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PREFACE. 





I now at length produce the 
“English-Greek Lexicon,”* of 
which notice has long since been 
given to the public. It forms 
the compendium of a work upon 
which I was engaged during 
my leisure hours for fifteen 
years, taking as my basis the 
lexicons of Johnson, Webster, 
and others. The compiling of 
this compendium I have en- 
trusted to L. Myriantheus, 
Ph.D., who explains in the fol- 
lowing sentences the method 
he has followed in the classifi- 
cation of the subject-matter. 
The Proprietor, 
G. Ρ. LASCARIDES. 





A MUcH longer time has heen 
required to bring this work 
to completion than what was 
originally contemplated. Still 
the author need make but little 
apology, as every one is well 
aware of the unforeseen obsta- 
cles that beset one in every 
branch of literary composition, 
and not least in the compiling 
of a dictionary. 

Mr. G. P. Lascarides for full 
fifteen years, as above re- 





* The Greek-English part is still 
i: course of preparation. 





ΠΡΟΛΟΓΟΣ. 





᾿Εχφέρω τέλος τὸ πρὸ πολλοῦ τῷ 
χοινῷ ἀγγελθὲν «᾿Αγγλο-ελληνικὸν 
λεξικόν. »” Τοῦτο δὲ ἐστὶν ἐπιτομὴ, 
οὗ εἰργαζάμην ἔργου πεντεκαίδεχα 
ἔτη ἐν σχολῆς ὥρᾳ ἐπὶ τῇ βάσει τῶν 
λεξικῶν Johnson, Webster, χαὶ 
λοιπῶν. Thy σύνταξιν ταύτης τῆς 
ἐπιτομῆς ἀνέθηκα τῷ κυρίῳ A. Μυ- 
ριᾳνθεῖ διδάχτορι τῆς φιλοσοφίας. 
Τὸν δὲ μέθοδον, ἣν ἠχολούθησεν ἐν 
τῇ τῆς Dns κατατάξει, αὐτὸς ἐκτίθη. 
σιν ἓν τοῖς ἑπομένοις. 
Ὃ ἱἰδιοχτήτης 


Γ᾿ Π. ΛΑΣΚΑΡΙΑΗΣ. 





Τὸ ἔργον τοῦτο, ὅπως λάθη πέρας, 
µακροτέρου ἐδέησε χρόνου ἣ ὅσος 
προςεδοχᾶτο. ᾽Αλλ ὁ συγγράψας οὐ- 
δεμιᾶς δεῖται ἀπολογίας" γνωσταὶ 
γάρ εἰσιν ἑκάστῳ αἱ δυςχολίαι αἱ 
ἐξ ἀπροόπτου ἀναφυόμεναι ἐν πά- 
ση συγγραφῇ ναὶ δὴ ἐν τῇ λεξιχο- 
γραφία. 


Ὃ Κύριος Γ. Π. Λασκαρίδης πεν- 
τεχαίδεκα ὅλα ἔτη ἦν ἄσχολος περὶ 





* Τὸ Ἑλληνο-αγγλιχὸν ἔτι συντάτ- 
τεται. 





EN ΛΟΝΔΙΝΩΙ, 
ΤΎΠΟΙΣ CLAYTON ἃ CO., TEMPLE PRINTING WORKS, 
BOUVERIE STREET, WHITEFRIABS. 


PREFACE. 





I now at length produce the 
‘English-Greek Lexicon,”* of 
which notice has long since been 
given to the public. It forms 
the compendiumof a work upon 
which I was engaged during 
my leisure hours for fifteen 
years, taking as my basis the 
lexicons of Johnson, Webster, 
and others. The compiling of 
this compendium I have en- 
trusted to L. Myriantheus, 
Ph.D., who explains in the fol- 
lowing sentences the method 
he has followed in the classifi- 
cation of the subject-matter. 
The Proprictor, 
G. Ῥ. LASCARIDES. 





A mucH longer time has heen 
required to bring this work 
to completion than what was 
originally contemplated. Still 
the author need make but little 
apology, as every one is well 
aware of the unforeseen obsta- 
cles that beset one in every 
branch of literary composition, 
und not least in the compiling 
of a dictionary. 

Mr. G. P. Lascarides for full 
fifteen years, as above re- 


* The Greek-English part is still 
il course of preparation. 








IIPOAOT OS. 





᾿Εχφέρω τέλος τὸ πρὸ πολλοῦ τῷ 
χοινῷ ἀγγελθὲν «᾿Αγγλο-ελληνικὸν 
λεξικόν.» Τοῦτο δὲ ἐστὶν ἐπιτομὴ, 
οὗ εἰργαζάμην ἔργου πεντεχαίδεχα 
ἔτη ἐν σχολῆς ὥρᾳ ἐπὶ τῇ βάσει τῶν 
λεξικῶν Johnson, Webster, χαὶ 
λοιπῶν. Τὸν σύνταξιν ταύτης τῆς 
ἐπιτομῦς ἀνέθηχα τῷ κυρίῳ A. Mu- 
ριᾳνθεῖ διδάχτορι τῆς φιλοσοφίας. 
Τὸν δὲ μέθοδον, ἣν ἠχολούθησεν ἐν 
τῇ τῆς ὕλης κατατάξει, αὐτὸς ἐκτίθη. 
σιν ἐν τοῖς ἑπομένοις. 
Ὃ ἰδιοχτήτης 
lr. Π. ΛΑΣΚΑΡΙΛΗΣ. 





Τὸ ἔργον τοῦτο, ὅπως λαθη πέρας, 
μακροτέρου ἐδέησε χρόνου ἣ ὅσος 
προςεδοκᾶτο. ᾽Αλλὁ συγγράψας οὐ- 
δεμιᾶς δεῖται ἀπολογίας" γνωσταὶ 
γάρ εἰσιν ἑχάστῳ αἱ δυςχολίαι αἱ 
ἐξ ἀπροόπτου ἀναφυόμεναι ἐν πά- 
ση συγγραφῇ wai δὴ ἐν τῇ Askexo- 
γραφία. 


Ὃ Κύριος I’. Π. Λασκαρίδης πευ- 


τεχαίδεκα ὅλα ἔτη ἦν ἄσχολος περὶ 





* Τὸ Ἑλληνο-αγ/λιὸν ἔτι συντάτ- 
τεται. 
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EN ΔΟΝΔΙΝΩΙ, 
ΤΎΠΟΙΣ CLAYTON ἃ CO., TEMPLE PRINTING WORKS, 
BOUVERIE STREET, WHITEFRIARS. 


PREFACE. 





I now at length produce the 
“English-Greek Lexicon,” * ‘of 
which notice has long since been 
given to the public. It forms 
the compendium of awork upon | | 
which I was engaged during 
my leisure hours for fifteen 
years, taking as my basis the 
lexicons of Johnson, Webster, 
and others. The compiling of 
this compendium I have en- 
trusted to L. Myriantheus, 
Ph.D., who explains in the fol- 
lowing sentences the method 
he has followed in the classifi- 
cation of the subject-matter. 
The Proprictor, 
G. P. LASCARIDES. 





A MUCH longer time has been 
required to bring this work 
to completion than what was 
originally contemplated. Still 
the author need make but little 
apology, as every one is well 
aware of the unforeseen obsta- 
cles that beset one in every 
branch of literary composition, 
and not least in the compiling 
of a dictionary. 

Mr. G. P. Lascarides for full 
fifteen years, as above re- 


--.οορθοος. 





* The Greek-English part is still 
1:1 course of preparation. 





IITPOAOTO 2. 





᾿Εχφέρω τέλος τὸ πρὸ πολλοῦ τῷ 
χοινῷ ἀγγελθὲν «᾿Αγγλο-ελληνικὸν 
λεξικόν. ν᾿ Τοῦτο δὲ ἐστὶν ἑπιτομὴ, 
οὗ εἰργαζάμον ἔργου πεντεχαίδεχα 
ἔτη ἐν σχολῆς ὥρᾳ ἐπὶ τῇ βάσει τῶν 
λεξικῶν Johnson, Webster, χαὶ 
λοιτῶν. Thy σύνταξιν ταύτης τῆς 
ἐπιτομῆς ἀνέθηχα τῷ κυρίῳ A. Μυ- 
ριᾳνθεῖ διδάχτορι τῆς φιλοσοφίας. 
Τὸν δὲ μέθοδον, ἣν ἠχολούθησεν ἓν 
τῇ τῆς ὕλης κατατάξει, αὐτὸς ἐκτίθη- 
σιν ἐν. τοῖς ἑπομένοις. 
Ὁ ἰδιοχτήτης 
I, Π. ΛΑΣΚΑΡΙΔΗΣ. 





Τὸ ἔργον τοῦτο, ὅπως λάθη πέρας, 
µακροτέρου ἐδέησε χρόνου ἢ ὅσος 
προςεδοχᾶτο. ᾽Αλλ ὁ συγγράψας οὐ- 
δεμιᾶς δεῖται ἀπολογίας" γνωσταὶ 
γάρ εἰσιν ἑκάστῳ αἱ δυςκολίαι αἱ 
ἐξ ἀπροόπτου ἀναφυόμεναι ἐν πά- 
ση συγγραφῇ wat δὴ ἐν τῇ Ackexo- 
γραφία. 


Ὃ Κύριος Γ. Π. Λασκαρίδης πευ- 
τεχαίδεχα ὅλα ἔτη ἦν ἄσχολος περὶ 





* Τὸ Ἑλληνο-αγ/λιχὸν ἔτι συντάτ- 
τεται. 


1V 


marked, was engaged in this 
work, ever having in view the 
filling up of the existing blank 
in Greek lexicography —a 
blank which has long been 
evident to all. 

Wherefore, during his leisure 
hours he never wearied ran- 
_ sacking, on the one hand, the 
works of the English, Ameri- 
can, and French lexicographers, 
and, on the other hand, that 
of the Greeks, and, industrious 
as a bee, selecting from them 
and treasuring up whatever he 
thought necessary for his pur- 
pose; thus, like a good work- 
man, he slowly but surely kept 
rearing the structure which he 
had so hopefully begun. . The 
entire wealth of the English 
language— not merely the 
words and expressions in com- 
mon use, but also those that 
had become obsolete—he in- 
cluded in his work and suit- 
ably translated or illustrated 
by their equivalents in Greek ; 
indeed, briefly speaking, he 
found in that work a real trea- 
sure in Greek lexicography. 

However, so bulky did the 
work become that the printing 
of it would have caused con- 
siderable expense, whilst the 
advantage to be derived from 
it would have been, but for 
the few, a result diametrically 
opposed to the original intent 
of the author, who was desi- 
rous to prove himself of use 
as well publicly as in his pri- 


τοῦτο, ὡς ἀνωτέρω εἴρηται, ἀεὶ ἐν 
νῷ ἔχων τὸ χενὸν ἐν τῇ Ἑλληνικῇ 
λεξικογραφίᾳ πληρῶσαι, ὅπερ πρὸ 
πολλοῦ καταφανὲς ἦν τοῖς πᾶσι. 
Τούτου δ᾽ ἕνεχεν οὐχ ἐπαύετο ἐν 
σχολῆς ὥρᾳ ἔνθεν μὲν Άγγλους, ᾿Α- 
μεριχανοὺς καὶ Γάλλους λεξικογρά- 
φους ἀναδιφῶν, ἔνθεν δὲ “Ἕλληνας | 
καὶ, ὥςπερ μέλισσα φίλεργος, ἐχλέ- 
γῶν ἐξ αὐτῶν πᾶν, ὃ τι ἀναγχαῖον 
πρὸς τὸν αὑτοῦ σχοπὸν ἀπεθησαύρι- 
Ce καὶ, ὥςπερ ἀγαθὸς τέχτων, OUTED 
ἐλπίσιν ἀγαθαῖς ἤρξατο οἰκοδομή- 
µατος, βραδέως μὲν ἀλλὰ στερεῶς 
ᾠκοδόμει, Ἅπαντα δὲ τὸν πλοῦ- 
τον τῆς ᾿Αγγλικῆς γλώσπης, οὐ μό- 
νον λέξεις καὶ φράσεις τὰς ἐν οῦ- 
Git, ἀλλὰ καὶ τὰς ἀπηρχεοναένας, 
συμπαρέλαθεν ἐν τῷ ἔργῳ αὐτοῦ καὶ 
καταλλήλως μετέφρασεν ἢ πκοίβα- 
he πρὸς ἴσας αὐταῖς ἐν τῇ Ἑλλη- 
νιχῇ γλώσσῃ, καὶ, συνελόντι εἰπεῖν, 
ἀληθῆ θησαυρὸν αὐτὸ χατέστησεν ἐν 
τῇ Ἑλληνωῇ λεξικογραφία. 
Ἐντεῦθεν ὅμως τοσοῦτον τὸ ἔργον 


| ὀγκῶδες ἐγένετο, ὥςτε πολλῶν μὲν δα- 


- & oe 8 ° 8, 4 
πανῶν ἂν εἴη ἢ ἐκτύπωσις, ὀλίγοις δ᾽ ἐ- 
μελλεν ἡ ἀπ᾽ αὐτοῦ γιγνομένη ὠφέλεια 
- of “ ha 2 ἫΝ ὃ μα 
ἔσεσθαι, ὅπερ ἦν πάντῃ ἐκ διαμέτρου 
ἀντιχείμενον τῇ προθέσει τοῦ συγ- 
γραφέως, βουλομένου, ὡς ἐν τῷ ide- 
ὠτιχῷ αὑτοῦ βίῳ, οὕτω καὶ δημο- 
aig ἑαυτὸν ὠφέλιμον χαταδεῖξαε, 
"Ex τούτου τοίνυν ἡ ἰδέο περὶ ἐπιτο- 
μῆς βάσιν αὐτὸ ἐχούσης ἔσχε τὴν 


vate fe. Thus the idea of a 
compendium having that work 
as its basis originated, and the 
compiling of this Mr. Lascarides 
placed in my hands. 

This work, although styled 
a compendium, is not any more 
deficient than that from which 
it had its origin, in richness of 
vocabulary generally, and in 
particular in the significations 
of words traced out step by 
step from the root, and in the 
number of its phrases and idio- 
matic expressions. In order 
to obtain this result, I avoided 
the system of repeating each 
English word—a system de- 
vised in order to show the pro- 
nunciation of each word, but 
which, if thoroughly gone into, 
would merely Η up space. 
To economise time and space, 
I do not enter into the various 
reasons for this, but will simply. 
remark here that the proper 
pronunciation of the English 
language can only be learnt ly 
the ear, and cannot be taught 
by any system other than those 
‘already existing. 

I have followed, then, the 
niethod of treating in the same 
article, as far as possible, words 
derived from the same root, 
and adding besides others either 
to the prepositions or the nouns 
with which they are construct- 
ed. This will be understood by 
the signs :— and . — which ] 
have employed, showing by the 
one the repetition and continu- 


ντ 


αὑτῆς ἀρχὴν, καὶ ταύτης τὴν σύν- 
ταξιν ὁ ἀνὴρ οὗτος ἀνίθηχέ μοι. 
Τὸ ἔργον τοῦτο, καίπερ ἐπιτομὴ 
καλούμενο», οὐχ ὑποδεέστερον τοῦ 
ἐξ οὗ ἔσχε τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ, τὸν 
πλοῦτον τῶν λέξεων ἐν γένει χαὶ 
ἰδίᾳ τὰς σημασίας αὐτῶν βαθμηδὸν 
ἐχ τῆς ῥίζης ἀναπτυχθείσας, τὰς 
φράσεις καὶ τοὺς ἰδιωτισμοὺς τῆς 
γλώσσης. Ὅπως δὲ τύχω τούτου, 
ἀπέφυγον τὸ τῆς ἐπαναλήψεως σύ- 
στηµα ἑκάστης λέξεως αγγλικῆς, ἐ- 
πινοηθὲν μὲν, ὅπως τὴν προφορὰν E- 
κάστης λέξεως παραστήσῃ, ἀλλ᾽ ax pt- 
θῶς ἐξεταζόμενον χῶρον ἂν πληροῖ. 
Χρόνου δὲ φειδόμενος χαὶ τόπου, 
παραλείπω μὲν ἑτέρους περὶ τούτου 
λόγους σημειῶ δὲ μόνον ἐνταῦθα, ὅτι 
ἢ προφορὰ τῆς ᾽Αγγλικῆς γλώσσης 
μόνη τῇ ἀχοῇ µανθάνεται, καὶ οὐχ 
ἑτέοο τινὶ συστήματι τῶν γε νῦν ὑ- 
παοχόντων διδάσχεται. 
᾿Ηχολούθησα δ᾽ εἶτα τῇ μεθόδῳ 
τοῦ πραγματεύεσθαι ἐν τῷ αὐτῷ ἄρ- 
θρῳι ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, τὰς λέξεις 
τὰς ἐκ τῆς αὐτῆς ρίζης παραγοµένας 
καὶ προςαρτίζειν αὖθις ἑτέρας εἴτε 
προθέσει εἴτε ὀνόματί τινι, οἷς συν- 
τίθενται. Κατανοητέα δὲ αὕτη τοῖς 
σημείοις : ---- καὶ . —, οἷς ἐχρησά- 
uns δηλῶν τῷ μὲν τὴν ἐπανάληψιν 
καὶ τὸ τῆς λέξεως συνεχὲς τῷ δὲ τῶν 


διαίρεσιν αὐτῆς. Τούτων δὲ τὸ τε- 











* "Oc, καὲ ὄπισθεν σελ, χΙ. 
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ation of the word, and by the 
other its division into sylla- 
bles.* This last sign also points 
out the composition of the 
words, which are, for distinct- 
ness’ sake, printed in italics. 
Following the same method, I 
have classified also the prepo- 
sitions in the same article with 
the verbs with which they are 
constructed, as also the com- 
ponent parts of the nouns. 

It is to be noted here that 
the list of irregular verbs usu- 
ally appended to dictionaries 
has been omitted, that being, 
besides, more the duty of the 
grammarian. But, to facilitate 
the student’s labour, there 
have been inserted the irregu- 
larities of verbs and nouns im- 
mediately following the same 
at the commencement of each 
article. 

In this, as indeed through- 
out the arrangement of the en- 
tire subject-matter, I took as 
my model previous English and 
German lexicons, which are 
considered the most perfect at 
least of their kind, from which 
indeed no inconsiderable bene- 
jit has been derived by me, 


tending to the enrichment of 


this work. But though this 
has been done, both Mr. Las- 
carides and myself have again 
carefully gone through each 
word, and made every neces- 
sary research as regards its 





* See also below, page xi. 


[λευταῖον ἐμφαίνει καὶ τὴν σύνθεσιν 
τῶν λέξεων, αἵτινες μείζονος suxpt- 
νείας χάριν καὶ χυρτοῖς γράμμασι 
τῇ αὐτῇ μεθό- 
dw ἑπόμενος κατέταξα χαὶ τὰς ποο- 


τετυπωμέναι εἰσίν. 


θέσεις ἐν τῷ αὐτῷ ἄρθρῳ ἅμα τῷ 
ῥήματι, ᾧπερ συντίθενται, καὶ τὰ 
σύνθετα τῶν ὀνομάτων. 

Σημειωτέον δὲ ἐνταῦθα, ὅτι χαὶ 
ὁ κατάλογος τῶν ἀνωμάλων ῥημά- 
των παρελείφθη συνήθως ἐν τέλει 
τῶν λεξιχῶν καταταττόμενος, ὅπερ 
ἀλλώς τε ἔργον γραμματιχοῦ ἐστιν. 
"Ad εὐχολίας τῶν σπουδαζόντων ἕ- 
νεκεν παρενετέθησαν αἰἀνωμα- 
μαλίαι ῥημάτωντε καὶ ὀνομά- 
των ἐφεπόμεναι αὐτοῖς ἐν τῇ 
ἀρχῇ ἑκάστου ἄρθρου. 

Ἐν τούτοις δὲ, καὶ καθόλου ev τῷ 
κατατάξει πάσης τῆς ὕλης, ὑπόδειγ- 
μα εἶχον προηγούμενα λεξικὰ “Ay- 
γλικά τε χαὶ Γερμανικὰ, ἅπερ τὰ 
μᾶλλον τέλεια τούτου γε τοῦ εἴδους 
νομίζονται, ἐξ ὧν καὶ ὠφέλεια 


οὐχ ἢ τυχοῦσα προςεγένετὀ 


Ίμοι, τείνουσα εἰς τοῦ ἔργον 


τούτου τὸν ἐκπλουτισμόν. ᾿Α)- 
λὰ καὶ τούτου Ὑενομένου ἑχάστην 
αὖθις λέξιν καὶ φράσιν χοινῇ ἐγώ τε 
καὶ ὁ κύριος I’, Il. Λασχαρίδης ἐπι- 
μελῶς διηρχόμεθα καὶ πᾶσαν ἀναγ- 
καίαν ἔρευναν ἐποιούμεθα περὶ τῆς 
ἀκριθοῦς σημασίας καὶ παραθολᾶς 
αὐτῆς ἐν τῇ Ἑλληνικὴ γλώσσῃ, πρὶν ἢ 
τὸ βιθλίον τύποις ἐχδοθῇ. "Όθεν 


Vil 


exact signification and illustra- 
tion in Greek. Wherefore I 
feel assured that this book, as 
it is now placed in the hands 
of the public, will be the most 
perfect of its kind. 

I do not mean to say that it 
is perfect, nor does, I should 
imagine, any other lexicogra- 
pher say so of his work; inas- 
much as the English language, 
like most others, possesses a 
large number of synonyms, of 
which often the exact transla- 
tion and illustration arerendered 
impossible, and besides it con- 
tains force of expression, em- 
phasis, and numerous idioms, 
all of which tend to puzzle the 
writer. Moreover, the greatest 
difficulty is that such a lan- 
guage, a living language, flou- 
rishing and elegant, already 
formed as the perfect organ 
for the transmission of human 
thought, is placed side by side 
with a language in a great 
measure a dead one. I say 
“in a great measure,” since, as 
every one knows, the dictionary 
of the present stage of the 
living Greek tongue—the Mo- 
dern Greek, so called—is alto- 
gether deficient in both words 
and expressions, scientific and 
technical terms, of names of 
animals and plants, and gene- 
rally in everything that could 
claim to make it appear a rival 
of the English language. Such 
being the case, it behoved me 
to have recourse to the ancient 


πέποιθα, ὅτι τοῦτο, ὡς τὰ νῦν τῷ 
χοινῷ παραδίδεται, τὸ τελειότερον 
ἔσεται τῶν ὑπαρχόντων. 

Οὐ τολμῶ δ᾽ εἰπεῖν τὸ τέλειον, 
οὐδ᾽ ἕτερός τις, ὡς οἴομαι, τῶν λε- 
ξικογράφων’ ἐπεὶ ἡ ᾿Αγγλιχὴ, ὡς καὶ 
ἕτεραι πολλαὶ γλῶσσαι, χέχτηται 
πλῆθος συνωνύμων λέξεων, ὧν πολ- 
λάκις ἢ ακριθὺς µετάφρασις καὶ όπα- 
ραλληλισμὸς ἀδύνατα καθίστανται: 
ἔτι δὲ δύναμιν ἐχφράσεως, ἔμφασιν 
λόγου καὶ ἰδιωτισμοὺς, οἵτινες τὸν 
συγγραφέα εἰς ἀπορίαν ἐμθάλλουσιν. 
"AY ἔτι τῶν δυςχερειῶν ἡ μεγίστη 
ἐστὶν, ὅτι γλῶσσα τοιαύτη, γλῶσσα 
ζῶσα, ἀχμαία χαὶ κομψὴ, µεµορφω- 
μένη ἤδη ὡς τὸ τέλειον ὄργανον πρὸς 
ἔχφρασιν τῶν ἀνθρωπίνων σχέψεων 
ἓν τοῖς χαθ᾽ ἡμᾶς χρόνοις πρὸς γλῶσ- 
σαν παραθάλλεται κατὰ μέγα μέρος 
νεκράν. Λέγω δὲ ««χατὰ μέγα µέ- 
pos, ἐπεὶ, ὡς τοῖς πᾶσι “γνωστὸν, 
τὸ λεξικὸν τῆς παρούσης περιόδου 
τῆς ζώσης Ἑλληνικῆς γλώσσης τῆς 
καὶ νεοελληνικῆς (Modern Greek) 
καλουµένης ὅλως ἐνδεές στι λέξεών 
τε καὶ φράσεων, ὅρων, ἐπιστημονι- 
χῶν τε καὶ τεχνικῶν, ὀνομάτων, ζώ 
ων τε χαὶ φυτῶν καὶ ἔν γένει παν- 
τὸς, ὃ τι ἂν αὐτὴν εράμιλλον ἀξιοῖ 
τῇ ᾿Αγγλικῇ γλώσσῃ ἀναδειχθῆναι. 
Τούτων οὕτως ἐχόντων καταφυγεῖν 
ἔδει µε εἰς τὰς ἀρχαίας τῆς /λώσ- 
σης περιόδους καὶ ἐντεῦθεν τὸ κενὸν 
τοῦτο πληρῶσαι καὶ πειραθῆναι τὰ 


Vill 


period of our language, and 
from it to fill up this deficiency, 
and to endeavour to represent 
and express the morals and 
customs of present social life, 
the passions and feelings and 
way of thinking of people of 
to-day, in words belonging to 
a remote period of the history 
of mankind. In doing so, how- 
ever, | have followed none the 
less the spirit of the modern 
tongue, which is daily gaining 
power, drawing, as it does, on 
the one hand, innumerable ele- 
ments from the fonts of anti- 
quity and imbuing them with 
new life, and, on the other 
hand, casting off like rotten 
branches the barbarisms and 
foreign words that have forci- 
bly or imperceptibly crept into 
it at a time when the nation 
by whom it is spoken was 
languishing in decline and sla- 


very, and which is destined,. 


being thus formed, to occupy, 
not many years hence, a wor- 
thy position amongst its sister 
tongues of Europe, The reader 
will be fully persuaded of the 
justness of these remarks, if he 
but glance over a few lines of 
a Greek newspaper, such as the 
“‘Cleio,” published at Trieste. 
I make no allusion to the lan- 
guage of the popular ballads— 
the greater part of whose vo- 
cabulary has, I venture to say, 
no more than a historical value, 
and for which a special lexicon 
is requisite. 


ἤθη καὶ τὰ ἔθιμα. τοῦ νῦν χοινωνιχοῦ 
βίου, τὰ πάθη χαὶ τὰ αἰσθήματα 
χαὶ τὸν τρόπον τοῦ σχέπτεσθαι τῶν 
νῦν ὄντων λέξεσι παραστῆσαι χαὶ 
ἐχφράσαι ἀνηχούσαις τῇ ἀρχαίᾳ τοῦ 
ἀνθρώπου περιόδῳ. Τοῦτο δὲ ποιῶν 
ἠκολούθησα οὐχ ἧττον καὶ τῇ φορᾷ 
τῆς παρούσης γλώσσης, ἥτις ὁσημέ- 
ράι αὐξάνει ἔνθεν μὲν ἑλχύουσα πρὸς 
ἑαυτὴν ἄπειρα στοιχεῖα ἐκ τῶν αὖ- 
τῶν τῆς ἀρχαιότητος πηγῶν καὶ νέ- 
αν ζωὴν αὐτοῖς ἐμποιοῦσαι, ἔνθεν δὲ 
ἀποθάλλουσα ὡς σεσηπότα μέλη τούς 
τε βαρθαρισμοὺς καὶ ξενισμοὺς βίᾳ 
ἢ λάθρᾳ παρειςδύσαντας εἰς αὐτῶν 
ἐν τῇ χαταπτώσει καὶ δουλείᾳ τοῦ 
ἔθνους, ὑφ᾽ οὗ λαλεῖται, καὶ μέλλει . 
οὕτω μορφουμένη καὶ χαλλωπιζομέ- 
vy οὐ πολλοῖς ἔτεσιν ὕστερον ἀξίαν 
χαταλαθεῖν θέσιν ἐν ταῖς εὐρωπαὶ - 
καῖς ἀδελφαῖς αὐτῆς γλώσσαις. Ἵκα- 
νῶς πεισθήσεται ὁ αναγνώστης περὶ 
τῶν. λεγομένων, ἂν γραμμάς τινας 
μόνον διέλθοι Ἑλληνικῆς ἐφημερίδος, 
οἷον, τῆς Κλειοῦς ἐχδιδομένης ἐν 
Τεργέστη. Οὐ μνείαν τῆς γλώσσης 
τῶν δημοτιχῶν ἀσμάτων ποιοῦμαι, 
ἧς τὸ μέγα μέρος τῶν λέξεων σχεδὸν 
ἤδη, τολμῶ εἰπεῖν, ἱστορικὴν ἀξίαν — 
ἔχει καὶ ἰδίου λεξικοῦ δεῖται. 

᾿Αλλὰ καὶ οὕτω ἀναγκαῖον ἑνόμι- 
σα εὐχρινείας ἔνεκεν χαὶ συγκριτικῇ 
τινι μεθόδῳ ἐν παντὶ τῷ ἔργῳ ἀχο- 
λουθῆσαι μεταξὺ τῶν ἀρχαίων τῆς 
γλώσσης περιόδων καὶ τῆς ἐνεστώσης 


ix 


Notwithstanding, I have 
thought it necessary, for the 
sake of clearness, to follow be- 
sides a comparative method in 
general between the ancient 
and present period of the lan- 
guage, where such was required 
and was capuble of being 80. 
Many obsolete words, expres- 
sions, and terms, too, I have 
compared with others, often by 
means of a periphrasis, which 
have been substituted for them 
in the common dialect, and 
those I distinguish by the ab- 
breviation κοιν. (= vulg.); simi- 
larly with all the words coined 
to express ideas and objects 
belonging to the arts and sci- 
ences and to the inventions of 
recent years. 

By this method the advan- 
tage also is gained that this 
lexicon will be of exceptional 
henefit to foreigners who are 
already versed inAncient Greek, 
and who are desirous of learn- 
tug also the modern language. 
Such persons will much more 
easily attain their object by 
using this dictionary, if they 
should admit the pronunciation 
at present prevailing amongst 
natives of Greece. 

But 1¢ was not in my power 
either to follow out fully this 
method, or in other things the 
system which I laid down at 
the commencement of the work. 
The various obstacles that have 
prevented me, the good sense 


ἔνθα ἦν ἀναγχαία καὶ οἷά τε. 
γενέσθαι. Πολλὰς λέξεις, φράσεις 
καὶ ὄρους ἀπηρχαιωθέντας ἑτέροις 
παρέθαλον, πολλάκις καὶ περιφραστι- 
κῷτῷ τρόπῳ, οἵτινες ἀνθυπεθλήθησαν 
αὐτοῖς ἐν τῇ κοινῇ γλώσσῃ, καὶ τού- 
τους ἐκείνων διακρένω τῇ συγκοπῇ 
Χοιν. (== κοινῶς), οὕτω δὲ χαὶ πά- 
σας τὰς λέξεις τὰς πλασθείσας εἰς 
δήλωσιν τῶν ἐννοιῶν καὶ τῶν ἀντι- 
χειµένων τῶν ἐπιστημῶν, τῶν τε- 
χνῶν καὶ τῶν ἐφευρέσεων τῶν καθ 
ἡμᾶς χρόνων. 

Ἐκ τῆς μεθόδου δὲ ταύτης χαὶ ἢ 
ὠφέλεια προέρχεται, ὅτι τὸ λεξι- 
κὸν τοῦτο τὰ μάλα λυσιτελὲς 
καὶ τοῖς ξένοις ἔσεται τοῖς 
ἐπισταμένοις τὴν ἀρχαίαν 
Ἑλληνικὴν χαὶ βουλομένοις 
Ῥάδιον 


δὲ οἱ τοιοῦτοι τούτου ἐπιτεύξονται 


μαθεῖν χαὶ τὴν νέαν. 


τούτῳ τῷ λεξιχῷ χρώμενοι, εἰ καὶ 
τὴν προφορὰν παρεδέξοιντο τὴν νῦν 
a ~ 3 » 4 -- 
ἐπιχρατοῦσαν ἐν τῷ ᾿Ἑλληνιχῷ εθνει. 
᾿Αλλ᾽ ὅμως οὔτε ταύτῃ τῇ μεθόδῳ 
ἐξῆν μοι ἐν ἐχτάσει ἀχολουθῆσαι, 
” 3Ὁ ν 9 ° ~ , ~ 
οὔτ᾽ ἐν ἑτέοοις τῷ συστήματι, ὅπερ 
ἐν ἀρχῇ τοῦ ἔργου κατέθηχα. Πολ- 
λὰ δὲ τὰ κωλύσαντα µε, καὶ τούτων 
τὴν κατάλχψιν ἀφίημι τῇ κρίσει τοῦ 
σπουδαστοῦ. 

Πρὸς δὲ τὴν διόρθωσιν τοῦ τύπου 
ἐπιστροφὴ πολλὴ ἐγένετο ὑπ᾽ ἐμοῦ 
καὶ τοῦ κυρίου Γ. Π. Λασκαρίδου, 
τούτου μὲν τὸ ᾽Αγγ)λικὸν, ἐμοῦ δὲ τὸ 
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of the student will easily Ἑλληνικὸν κείμενον διερχομένου, 
comprehend. . ; συμπράξαντος ἐν τῷ τελευταίῳ καὶ 
wel en Mr. Lascarides angmy- τοῦ φίλου µου ᾿Αρχιμανδρίτου Ma- 
revising this work for the preas "αρίον. ᾿Αλλὰ καὶ οὕτω -παρειςέϑδυ- 
—he going through the English | σαν, ὡς μετὰ ταῦτα κατενόησα, πα- 
portion of the text and myself ροράµατα τινα ἢ μᾶλλον τυπογρα- 
the Greek portion, having in ιφιχὰ apaduaray ἀλλὰ πέποιθα τῆς 
this latter the co-operation οὔ] 
my friend, the Archimandrites 
Makearius. But, for all this,| _, 
there have still crept in, as Τι τον σον. 
have since observed, some over- 


ἐπιεικείας τοῦ σπουδαστοῦ τεύξε- 
σθκι ἀναλογισθέντος τὸ δύςκολον 


sights, or rather typographical ὁ συγγραφεὺς 

errors ; still I am persuaded I 

shall obtain the indulgence of A. -MYBANGES2. 
the student when the difficulty. 


of the work has been taken| ἐν Λονδίνῳ τῇ 294 Ἰουλίου. 1882, 
into consideration. 


The Author, 
1, MYRIANTHEUS. 


Eondon, July 29, 1882. 
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Explanation of the Signs ‘Eppunveia τῶν σημείων τῶν 
ἐν χρήσει ἐν τῷ λεξικῷ. 


used in the Lexicon. 


— shows the repetition of a word. 

: — shows the repetition of a word 
and also its continuation. 

.— shows the division of a word 
and also its compositions. 

: distinguishes the various significa- 
tions of a word from each 


other, 


= signifies equality. 


Abbreviations. Συγκοπαί. 


αἲτ. 


ἀνατ. ἤ ἀντμ. 


ἀντ. ἤ ἄντων. 
ἀριθμ. 
ἀρχιτ. 
ἀστρν. 
βοτν. 
/εν. 
γεωμ. 
7ραμ. 
δοτ. 

é. 
ἐχκλ. 
ἐμπ. 
ἐν. 
ἐντ͵ 
ἐπ. 
ἐπ. 

ἐπὶ οἶχοσ. 
ἐπίρ. 
ἐπιφ. 
ξωγρ. 
(wod, 
θεολ. 
θηλ. 
ἰατρ. 
ἰχθ. 

κ, 
κοιν. 
κτλ. 


αἰτιατιχή. 
ἀνατομιχᾶς, 
ἀντωνυμία. 
ἀριθμητικῶς. 


ἀρχιτεχτονικῶς. 


ἀστρονομιχῶς. 
βοτανικῶς. 
γενιχή. 
γεωμετριχκῶς. 
7ραμματικῶς. 
δοτική. 
ἐνεργητιχόν. 


ἐχχλησιαστικῶς. 


ἐμποριχᾶς, 
ἑνιχός. 
ἐντομολογικῶς. 
ἐπίθετον. 
ἑπομένω. 

ἐπὶ οἰκοσήμων. 
ἐπίρρημα. 
ἐπιρώνημα. 
ξωγραφιχῶς. 
ζωολογικῶς. 
θεολο ικῶς. 
θηλυχόν. 
ἰατριχῶς. 
ἰχθνολογιχῶς. 
καί. 

κοινῶς, 

καὶ τὰ λοιπά. 


ἐμφαίνει τὴν ἐπανάληψιν λέξεως. 
σημαίνει τὴν ἐπανάληψιν λέξεως καὶ 
τὴν συνέχειαν αὐτῆς. 


σημαίνει τὴν διαίρεσιν λέξεως καὶ τὰς 
συνθέσεις αὐτῆς. 


διαχρίνει τὰς σημασίας λέξεως ἀπ᾽ ἀλ- 


λήλω», 


σηµαίνει τὸ ἴσον. 


Abbreviations. Συγκὸπαἰ. 


doy. 

pad, 

pst. 

μεταλ. 
μηχ. 

sous, 

μυθ. 

ναυτ. 

YOM. 

Gp. 

δρ. 

ὁρν. ἣ ὁρνιθ. 
ov, 

οὐδ. 

παθ.. 
παρατ. ἢ παρτ. 
πλ. 

προ. 

πρόθ. 

προς. 


συγκρ. 
σύνὸ. 

στρ. 

τ. 

τυπγρ. 
ὑπερῦθ. 
χειρ. 

χυδ. 

ΧΜ. χυμ. 


λογικῶς. 
μαθηματιχῶς. 
μετοχή. 
μεταλλαῶς, 
μηχανιχῶς. 
μουσιχῶς. 
μυθολογιχῶς. 
ναυτιχῶς. 
νομιχῶς. 

ὀρυκτόν. 

δρα. 
ὀρνιθολογικῶς. 
οὐσιαστικόν. [τικὸν, 
οὐδέτερον ἢ παθη- 
παθητική, 
παρατατωός. 
πληθυντικός. 
προηγουμένῳ. 
πρόθεσις. 
πρόςωπον. 

ῥῆμα. 
συγχριτικόν, 
σύνδεσμος. 
στρατιωτκῶ». 
τοῦ. 
τυπογραφικῶς. 
ὑπερθετικόν. 
χειρουργικῶς. 
χυδαϊκῶς. 
χημικῶς, χυμικῶ». 





ΑΟ-ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΛΕΞΙΚΟΝ. 





A. 





AB 





2ν ἀόριστον, τὲς, τί. —man, 
ρωπός τις. --- woman, γυνή 
= book, βιθλίον τε: ἕνιος. 
—flower, ἕνια ἄνθη: τοιοῦτος, 
τοῦ such). such — man, 
ἀνήρ: (δείκνυσι σχέσιν πράγ- 
τινος πρὸς ἄλλο). --- mile 
ar, καθ ὥραν ἦν μίλιον ... 
1, καθ' ἑκάστην τὴν ἡμέραν 
year, κατ’ ἔτος: I am --- 





mew, ἀπολύειν. 
οὗ. ὁ ἀριθμῶν, λογιστὴς, ὃ. 

ἐπίρ. ἄψ, ὀπίσω, εἰς τοὐπίσω, 
ὄπισθεν. to take —, κατα- 
οὗ, τῆς κεφαλῆς κάλυμμα, τό. 
| οὗ. προθάτων κλέπτης, ὁ. 

οὖ. (πλ. --- οἱ) πίναξ, ὁ. πι- 
ἀριθμητικὸν, τό: ἄθαξ, 6. 





a 
1, οὗ. φθορεὺς, ὃ. διάθολος, 
rip. ὀπίσω, εἰς τοὐπίσω, ἀνό- 
eur.) κατὰ τὴν πρύμνην. 
ce, οὐ. ὑπόαλισις, ἡ- 

αἴθ, ῥ. ἐ ἀλλοτριῶ, ἆπαλ- 
ἀφίστημί τινά τινος. —na’- 
3. ἀπαλλοτρίωσις, ἡ. 











Aba’ndon, ῥ. ἐ- λείπω, προλείπω, κα: 
ταλείπω, ἐγκαταλείπω: ἀφίσταμαί 
τινος, προδίδωμι: (10) ἀφίημί τέτινι, 
ἐπιτρέπω τί τινι: ἐξίσταμαί τινος, 
ὑπιξίαταμαι, ἐῶ τι χαίρειν : (out) 
ἐκθάλλω, ἐξορίξω. {0 --- all, πᾶν 
προΐεσθαι. ἴο --- all hope, ἀπελπι- 
ζεσθαι. {ο --- one’s self to, χαρί- 
ζεσθαι Ἡ δουλεύειν (τῇ μέθῃ, x. τ. 2. 
to --- over, παραδιδόναι: —, οἱ 
παράλειψις, ἡ: —ed, ἐπ. πρόδοτος, 
ἐγκαταλελειμμένος, ἔρημος: 
φθαρμένος, μυσαρὸς, κακός: ἀπό- 
Έλητος: —ele, οὐ. ὁ ὠφεληθείς: 

δκαταλείπων, προδότης, ὃ. 
—doning. —donment, οὐ. ἀπό- 
Deeps, ἡ, Ἀρόλειψις, ἡ, προδοσία, ἡ: 
ἐγκατάλειψις ἡ. —dum, οὐ, (νομ.) 
τὸ κατασχεθέν. [ἐξορία, ἥ, 

Abanni‘tion, οὐ. ἐζοστρακισμὸς, ὁ. 

Aba’p&ton, (πλ. --- δἰ), οὐ, τρύ- 
πανον, τό. ἀξάπτιστον, τό. 

Abs're, ῥ. ἐ. ἐκκαλύπτω, γυμνῶ. 

Aba’se, ῥ. & καθίηµι: ταπεινῶ, συ- 
στέλλω, ταπεινὸν ποιῶ: ---ᾱ, μετ. 
ἐξωτελισωένος: —ment. —sing, 
οὐ. ταπείνωσις, ἡ. ταπεινότης, ἡ. 

Aba‘sh, ῥ. é.(at) ἐντρέπω, αἰσχύνω, 
καταισχύνω: —ed, µετ.κατῃσχυµ- 
μένος. to be — before, αἰδεῖσθαι, 
αἰσχύνεσθαι, καταισχύνεσθαι: — 
ment, οὐ. δυρώπησες, 4. αἰσχύνη, ἡ. 

Aba’table, ἐπ. μειωτός. 

Aba'te, ῥ. ἐ. ὑφαιρῶ, ἐκπέπτω : ἐλατ- 

πιῶ τ ---, ῥ. οὐδ. ἐλαττοῦ μαι, 
μειοῦμαι: λωφῶ, κοπάζω, ὑπονοστῶ, 
ἀπολείπω: ἀκυροῦμαι: ---, οὐ. µείω- 

—ment, οὐ. ὑφαίρεσις, ἡ 

R 





























AB 


ἐλάττωσις, ἡ. μείωσις, ἡ : διάπρασις, 
ἡ: χόπασις, λώφησις, ἡ. to make 
—ments, ὑφαιρεῖν: —r, οὗ. ὃ 
μειῶν, 6 ἐλαττῶν, —tor, οὗ. ὁ 
ὑφαιρῶν, ὁ ἐχπίπτων. —tis, οὐ. 
(στρατ.) δένδρων ἐχχοπὴ; ἡ: πε- 
ρίφραγµα, τό. ——ttowr, οὗ. σφα- 
γεῖον, TO. --ἰἀ6, οὗ. µείωσις; ἡ. 
τὸ ἑλαττωθέν. ----μγο, ob. φρύγανα 
χαταπατηθένται τά. 

Abawe’d, ἐπ. κατησχυμμένος. 

Abb, οὗ. στήμων, ὃ. 

Abba, οὐ. πατὴρ, 6. ἡγούμενος, ὃ : 
—cy, (71. —cies) οὗ. πατρὸς ἰδιό- 
της, 1: ἡγουμένου δίκαια ἢ προ- 
vopota, τά, —ba'tial 7. —ba’- 
tical, ἐπ. μοναστηριακός. ---Ὁθ 7. 
—hot, οὐ. ἡγούμενος, κοινοθιάρχης, 
ὃ. —bess, οὐ. ἡγουμένη, ἡγου- 
μένισσα, 4.—bey, οὗ. μοναστήριον, 
χοινόθιον, 76. —heyland, οὗ. κοινο- 
θιακὸν χτῆμα, τό, —bey-lubber, 
ὀχνηρὸς μοναχὸς, ὃ, —botship, 
οὐ. ἡγουμενεία, ἡ. 

Abbre’viate, ῥ. ἐ. συγκόπτω, συντέ- 
µνω, ἐπιτέμνω, βραχύνω : —, ἐπ. 
δυςανάλογος. —Vvia’tion, οὐ. συγκο” 
πὴ, ἐπιτομὴ, ἡ. —vViator, ov. ἐπι- 
τομεὺς, συγκοπεὺς, ὁ. —viatory, 
ἐπ. συνοπτικός. —viature, οὗ. συγ- 
κοπὴ, ἐπιτομὴ, ἡ: 

A’bdicant, οὐ. ὁ κατατιθέμενος τὴν 
ἀρχὴν: (of) ἀπειπὼν, ὁ. 

Abdicate, ῥ. ἐ. x. οὐδ. καταλύομαι 


τής ἀρχῆς, ἀποκηρύττω ἢ χατατί- 


θημι τὴν ἀρχήν: παύω τινὰ ἄρ- 
χοντα ἣ τῆς ἀρχῆς: ἀπεῖπον : προ- 
λείπω τι) ἀποτίθημι, ἀποπαύομαί 
τινος. —dica’tion, οὗ. ἀποκήρυξις, 
κατάλυσις, ἡ: ἡ τῆς ἀρχῆς ἀπόλυσις. 
—dicative, ἐπ. αἴτιος παύσεως. --- 
ditive, ἐπ. ὃ δύναται χρύπτεσθαι. 
—ditory ἢ. —dito'rium, οὐ. 
κρυπτήριο», τό. χρυπτὴ, ἡ. — 
do'men, (xr. —na) ὑπογάστριον, 
ὑποχοίλιον, τό. νείαιρα; ἡ. —-do' mi- 
nal, ἐπ. ὑπογάστριος: —, οὖ. ἰχθύς 
τις. —do/minous, ἐπ. γαστρώδης. 
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—du'ce, ῥ. & ἀπάγω, παράγω. 
—du’cent, ἐπ. ἀπάγων, ἀπαγωγός. 
—du'ct, ῥ. & βίᾳ ἁρπάξω τι, 
ἀπάγω. —Aduction, οὐ. ἁρπαγὴ, 
ἡ. ἀπαγωγὴ, ἡ, —du’ctor, οὐ. 
ἀπαγωγὸς, ὃ. 

Abe’ar, ῥ. ἐ. to — one’s self, παρέ- 
χειν ἑαυτὸν, τρόπον ἔχειν: —ANce, 
οὗ. τρόπος, ὃ. 

Abe’ched, per. παθ. κοβεσθείς. 

Abe’d (a-bed) ἐπίρ. ἐν τῇ κλίνη. 

Abe’rr, ῥ. οὐδ. ἀποπλανῶμαε: 
—ance 4: —ancy, ov. ἀποπλά- 
vyots, ἡ. παραλογισμὸς, 6: ——ant, 
ἐπ. ἀποπεπλανημένος: —ation, ov. 
παραχοπὴ ἡ. ἀποπλάνησις, ἡ : πλά- 
νὴ) ἡ. σφάλμα, τό. φοῖτος, 6. παρά- 
νοια, A: —ing, ἐπ. ἀποπλανώμενος. 

Abe’rruncate, ῥ. %. ἐκριζᾶ. 

Abe’t, ῥ. & παροτρύνω, ποιῶ το 
ἐγείρω: (ἐπὶ κακοῦ) βοηθῶ, συµ- 
πράσσω, συλλαμδάνω: --- Fr — 
al 7: —ment, οὐ. mapaxtynas, 
ἡ. προτροπὴ, σύμπραξις, ἡ. 
ter ἤ. —tor, οὐ, αἴτιος, μεταίτιος, 
ἀρχηγὸς, ὁ. συλλήπτωρ, 6. ὁ παρα- 
χινῶν͵ 

Abe’yance, οὐ. ἐλπὶς τῆς διαδέξεως, 
ἡ. τὸ ἀμφίθολον, In —, ἐν ἀμφι- 
Corte, 

A’bgregate, ῥ. ἐ. χωρίξω τῆς ἀγέλης. 
—grega’'tion, οὐ. ὁ ἐκ τῆς ἀγέλης 
χωρισμός. 

Abho'r, ῥ. ἐ. ἀπεχθαίρω, ἐχθραίνω, 
ἀποστρέφομαι, δυςχαιρένω, στυγῶ, 
μισῶ: χαταφρονᾶ: ---Τθά, ἐπ. βδε- 
λυκτός: ---16ΠΟΘ 4: —rency, 
ob. (of x. from) βδελυγμὸς, 6. ἀπο- 
στροφὴ, ἡ. στύγημα, μῖσος, τό, 
to hold any one ἢ anything in: 
—Tency, ἀποστρέφεσθαί τινα ἤ τι: 
—rent, ἐπ. στυγητὸς, διάπτυστος, 
βδελυκτός: (to, from) ἀηδής δυς- 
χερὴς, ἀλλότριος: —rently, ἐπέρ. 
μισητῶς, βδελυκτῶς: —rer, οὐ. ὁ 
ἀποστρεφόμενός τι: ---ε]ρίο, ἐκ, 
βδελυχτὸς, βδελυρὸς, μισητέος : — 
ring, οὐ, ἀποστροφὴ, ἡ. βδελυγμὸς,ὁ. 





AB 


3 AB 





Abi‘dance, οὗ. διατριθὴ, ἡ. διαμονὴ, 
ἡ: ὑπομονὴ, ἡ. —bide, (παρατ. 
x, pet, παθ. abode), ῥ. ἐ. x. οὐδ. 
διατρίθω, καταμένω; κατοιχῶ, 
μένω: (upon, in ἢ by); ἐμμένω, 

- παραμένω : ὑποφέρω, ἀνέχομαι, ὑ- 
ποµένω, to — for, προςδοχᾶν τι 
—der, οὗ. χάτοιχος, ὃ : ὁ ἀνεχό- 
μένος, ὁ πάσχων. —ding ἤ. --- 
ding-place, οὗ. διαμονὴ, ἡ, χα- 

- φοιχία, ἐμμονὴ, ἡ. —ding, οὐ. 
ὑπομονὴ, 4. —dingly, ἐπίρ. ἀεὶ; 
συνεχῶς, ἀδιαλείπτως. 

A bigail, οὐ. ἅθρα͵ ἡ. θεραπαινὶς, ἡ. 

Abi’ liment, οὗ. ἱκανότης, ἡ. 

ἈὈΙΊγ. οὐ. δεξιότης, ἑκανότης, ἐπι- 
τηδειότης, ἡ ; : (πλ. —ties) εὐφυΐα, 
ἡ. φύσεως ἰσχὺς, ἡ 

A’bject, ἐπ. xaxds, πονηρὸς, φαῦλος; 
ἄτιμος, ἀδόκιμος: --- —, ov. ἄθλιος, ὃ: 
— p.é. ἀποθάλλω, ὁ ἀπορρίπτω: --- 
edness, οὗ. φαυλότης; ταπεινοφρο- 
σύνη, ἡ : —iOn : —nNess, ov. πονη- 
"pla, ἡ. φαυλότης, ἡ : ταπείνωσις, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. φαύλως: ἀθλίως, ταπει- 
γῶς. —~ju'dicate, ῥ. ἐ. (νομ.) κατα- 
γιγνώσκω, καταχρίνω: —judica’- 
tion, ov. χατάγνωσις, 3. —ju'dicat- 
ed, ἐπ. χατακεκριµένος. ---;αφαίθ, 
ῥ- ἃ. ἀποξυγῶ͵ ἀποζεύγνυμι. 
jura’tion, οὐ. ἐξωμοσία, ἡ. ἀπω- 
μοσία, ἡ. —ju’ratory, ἐπ. ἀπω- 
µοτικός. -ἰῇιέγο, ῥ. ἐ. ἐξόμνυ- 
ply ἁπόμνυμι: ἀφίημι, προλείπω 
τι: ἀπορρίπτω. —ju’ Te, ῥ. οὐδ. 
(ὅρκῳ) ἐπαγγέλλομαι ἢ ὑπισχνοῦ - 
μαι τι. —ju ‘rement, ov. ἄφεσις, 
ἡ. ἀποταγὴ, ἡ. ἐξωμοσία, ἡ. --- 

Tor, ov. ἐξομότης, ὁ. 
αὐτο ῥ. ἐ- ἀπογαλακτίζω. 
—lacta’tion, οὐ. ἀπογαλαχτι- 
σμὸς, 6. -«--ἶα φιιθαίθι ῥ. ἐ. πε- 
ρισκάπτω (δένδρον). -—laquea’- 
tion, ov. περιόρυξις ῥιζῶν (δέν- 
ὅρου), ἡ. φυτοσκαφία; ἡ. —la’tion, 
ov. στέρησις, ἡ. ἀφαίρεσις, ἡ. ἐχχέ- 
vanes, ἡ. ἐκτομὺν ἡ: —lative, ἐπ. 
ἀφαιρετοιός: —, οὐ. ἀφαιρετικὴ 


(πτῶσις), ἡ. —la’ze, ἐπίρ. ἐν φλογὶ, 
διαπύρως. 

A’ble, ἐπ. δυνατὸς, ἱκανὸς, ἐπιτήδειος, 
οἷος, οἵα, οἷον, οἷός τε: δυνάμενος, 
ἰσχυρός: εὐφυήν. to be —, δύνα- 
σθαι, δυνατὸν εἶναι, οἷόν τε εἶναι. 
— to pay, δυνάμενον ἀποτέειν, 
ἀποδιδόναι: ----ι ῥ. ἐ. παρέχω τινὲ 
δύναμιν, ποιῶ. τινα δυνατὸν ἢ ἱκανόν: 
— bodied, ἐπ. ἐρρωμένος, σθενα- 
pos, ῥωμαλέος: ἱκανός: —ness, οὖ. 
δύναμις, ἰσχύς, ἡ: ἱκανότης, ἐπιτη- 
δειότης, ἡ. —ly, ἐπίρ. ἱκανῶς, ἐπι- 
τηδείως. 

A’blegate. ῥ. ἐ. ἀποστέλλω, ἐκπέμπω : 
ἀποπέμπω, ἀπολύω. —lega'tion, 
οὐ. ἀποστολὴ, ἡ : ἀποπομπὴ, ἡ. 

A’ blepsy, ou ἀθλεψία, ἡ. ἀμθλύτης, ἡ. 

A’blet ἢ A’ blen, ob. (ἰχθ. ) Aeuxtaxos, 6. 

A’ bligate, ῥ. & δέω. —liguri’ tion, 
οὐ. ἀφειδία, ἡ. σπάθησις, ἡ. σπα- 
τάλη, ἡ. 

A’blocate, ῥ. ἐ. μισθῶ, ἀπομισθῶ, 
ἐχμισθῶ, (κου. ἐνοιχιάξω. —ca’- 
tion, ov. ἀπομίσθωσις, ἡ. (χοιν.) 
ἐνοιχίασις, ἡ. —lu'de, ῥ, οὐδ. οὐ 
ταὐτὰ δοξάξω, διαφωνῶ. —luent, 
ἐπ. καθαρτικός: —, οὐ. χαθαρτικὸν 
(φάρμακον),.τό. καθάρσιον, τό. — 
lu’ tian, οὐ. λοῦσις, ἡ ἡ. ἀπόνιψις, ἡ 
περίκλυσμα, τό. —lu’ tionary, ἐπ. 
ἔχπλυτος. —lu'vion, ob, πλημμύ- 
ρα, ἧ : περίκλυσμα, τό, 

A’bnegate, ῥ. ἐ. ἀρνοῦμαι, ἐξαρνοῦ- 
μαι. —nega'tion, οὗ. ἄρνησις, ἐξ- 
ἄρνησις, ἢ: αὐταπάρνησι;, ἡ. -- 
negutive, ἐπ. ἀπαρνητικός: —ne- 
gator, οὐ. ὁ ἀρνούμενος, ἀρνητὴς; ὁ. 
—noda'te, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω τὰ ἐκφύ- 
ματα (δένδρων). —noda‘tion, οὐ, 
ἡ τῶν ἐκφυμάτων ἐχχοπὴ (ἐπὶ δὲν- 
δρων). —no'rmal ἢ. —no‘rmous, 
ἐπ. ἄρρυθμος, ἄμετρος, δύςμορφος. 
—no'rmity, οὐ. ἀρρυθμία, 7. (κοιν.) 
τὸ ἀχανόνιστον, 

Abo’ard (a-board) ἐπίρ. ἀνὰ νηὸς; 
ἐν νηΐ, to put — ἢ to take —, 
ἐμθιθάξειν,ἐπιθιθάξειν, mposdéxecOae 
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(εἰς τὴν ναῦν.) to 80 -- ἐπιθαένειν, 
ἐμθαίνειν. 

Abo’dance, οὗ. προσημασία, ἡ. 

Abo'de, ῥ. ἐ. προσηµαίνω, προφη- 

τεύω, προθιωνίζοµαι: ---πιεπί 7. 
—ding, ov. οἰώνισμα, τό. οἰωνὸς, 
ὃ: προαίσθησις, he 

Ahbo’de, οὐ. κατοικία; ἡ, οἰκητήριον; 
τό, οἴκησις, ἡ. οἴχημα, τό, to take 
an — in, διαιτᾶσθαι, διατρίθειν 
που. to change —, μετοικεῖν, 

Abo‘lish, ῥ. ἐ. ἀθετῶ, ἀκυρῶ, λύω, 
χκαταλύω, καταπαύω : ἀναιρῶ, ἐξα- 
λείφω: —able, ἐπ. ἀναιρετέος, 
ἐξαιρέσιμος: ——er, οὗ. καθαιρέτης, 
ὁ. χαθελὼν, ἀνελὼν, 6: —ment ἤ. 
---Ἰ οι, οὐ. ἀθέτησις, διάλυσις, 
ἀχύρωσις, κατάλυσις, ἀναίρετις, ἡ. 
—litionist, οὗ. ὁ ὑπὲρ τῆς ἐλευθε- 
ρώσεως (τῶν σκλάθω»). 

Abo’masum, οὗ. (ἀνατ.) ἤνυστρον % 

ἔνυστρον, τό. 

Abo'minable, ἐπ. ἄλαστος, ἄπευχτος, 
βδελυρὸς, βδελυκτὸς, στυγερὸς, κα- 
τάπτυστος, μιαρὸς, ἐξώλης : —-NEBS, 
οὐ. βδελυρία, ἡ. µιαρότης, ἡ. --- 
bly, ἐπίρ. βδελυρῶς, βδελυχτῶς. 
—bo’minate, ῥ. ἐ. μυσάττομαι, 
βδελύττομαι, ἀποστρέφομαι, δυς- 
χεραίνω; στυγῶ, ἀποστυγῶ. —bo- 
mination, οὐ. (of κ. to) ἄποστρο- 
φὴ, ἡ. βδελυγμὸς, ὁ. μύσαγμα, τό. 
στύγηµαν TO, 

Abo’rd, οὗ. ἔντευξις, συνέντευξις, ἡ: 
—, p. &. ἐντυγχάνω τινὲ ὑπέρ τινος. 
πλησιᾶζω tev. 

Abori’ ‘ginal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ἀρχὴν ἡ 
κατ’ ἀρχὴν ἢ ἐξ ἀρχῆς, ἄρχικὸς 

ὠγύγιος, ἰθαγενὴς αὐθιγενὴς, αὐτό- 
χθωνι Ὑηγενής : - οὗ. αὐτόχθων 
(χώρα), 7. —gines, οὗ. πλ. οἱ αὖ- 
Tox Doves, τὰ ἀρχαῖα ἔθνη, γηγνεῖς, οἱ. 

Abo’rsement, οὗ. ἄμόλωσις ἡ. ἅμ- 
θλωμα, τὸ. ἐξάμθλωμα, τό. 

Abort, ῥ. οὐδ, ἀπαμθλῶ, ἐξαμθλᾶ, 
ὠμοτοχᾶ: --- 4: —ion, οὐ. ἄμ- 
aces, ἡ. ἄμθλωμα, τὸ. τερατο- 
᾿ χοχία, Ai —ive, ἐπ. ἐχθόλιμος, ᾱ- 
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χαιρος, ἀποκαίριος, ἔχθολος: ἄωρος : 
μάταιος, ἄπρακτος : --οῖνα, οὗ. ἀμ» 
θλωθρίδιον, ἀμθλωτικὸν (φάρμα- 
xov), τό: —ively, ἐπίρ. ἀχαίρως, 
παρὰ χαιρόν: ἀωρί: : —iveness, 
οὐ. ἄμθλωσις, ἡ. τερατογονία, ἡ: 
µαταιοπραγία, ἡ: —ment, οὐ. ἄμ- 
όλωμα, τό. (κοιν.) ἀποθολὴ, ἡ 
Abo’und, ῥ. οὐδ. (in) ἀφθονίαν ἔχω 
τινὸς, θάλλω, βρύω, πληθύω, ἆ ἄχμά- 
ζω, εὐπορῶ τινος) πλουτᾶ, (with) 
ἄφθονον ἔχω τι: —ing, οὗ. εὐπο- 
pix, ἀφθονία, ἡ. περισσεία, ἧ. 

Abo’ut, προθ. περὶ, ἀμφί: ἐν, ἐπὶ, 
παρά: διὰ, ἕνεκα. to be ~) ᾿ἀ- 
σχολίαν ἔχειν, Ἡ ἀσχολεῖσθαι διά τι, 
ἣ περί τι: διανοεῖσθαι) μελετᾶν, 
μέλλειν, to come — any one, 
«κτᾶσθαι, ἀναχτᾶσθαι τινά : 
ἐπίρ. πέριξ, κύκλῳ : περὶ. χ. ἀμφὶ 
(δοτ.): σχεδὸν, σχεδόν τι, πουν 
πως, ὡς εἰκάσαι, tows: (μετὰ τῶν 
ἀριθμ.) περὶ, Ἡ, ὡς ὅσον, εἰς, ὡςεὶ, 
κατὰ, ἐπὶ (αἴτ.), μάλιστα. in — 
fifty years, ἐν ἔτεσι πεντήχοντα 
᾿ μάλιστα, all; —» πανταχοῦ, παν- 
ταχῆ. round —, χύχλῳ, πέριξ. 
long way —, πόρρω. —and —, 
πανταχοῦ : tide xaxetce. to be 
—, (to) διανοεῖσθαι ποιήσειν τι. 
Iam — to do anything, μέλλω 
ποιεῖν τι, ἔρχομαι ἣ εἶμι ποιήσων 
τι, (χοιν.) σχέπτομαι νὰ πράξω τι, 
Tam — to go away, μέλλω ἀ- 
πέρχεσθαι. to bring anything 
—, ἐπιτελεῖν τι, διαπράττεσθαί te, 
ἀπεργάζεσθαί τι. to come—, ἐπέρ- 
χεσθαι. to βρῸ ---, περιπατεῖν, περι- 
έρχεσθαι: ἅπτεσθαίτινος: ζητεῖν, 
Abo’ve, προθ. ὑπέρ. --- the head, 
ὑπὲρ τῆς χεφαλῆς: ὑπὲρ (αἴτ.), πλέον 
i παρὰ (αἴτ.) --- my powers, 
παρὰ τὴν δύναμίν µου: ἐπὶ (γεν. 
x, ὁοτ.). to reign — men, ἄρχειν 
ἀνθρώπων. --- all, μάλιστα. to be 
— one, χρείττω εἶναί τινος, περι- 
γίγνεσθαί τινος. to get — any one, 
χρατιστεύειν τινός Te, προέχειν τινός 
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τινε, ὑπερθάλλειν : —, ἐπίρ. ἄνω. 
from —, ἄνωθεν, seek ---, ζήτει 
ἐν τοῖς ἐπάνω (ἐν βιθλίῳ). 1 con- 
firm the ---, βεθαιῶ τὰ εἰρημένα 
ἢ τὰ ἄνω ῥηθέντα. over and —, 
ἔτι, προκέτι. the powers —, αἱ 
οὐράνιαι δυνάμεις, αἱ ἀρχαί: to 
get —, ὑπερθδαίνειν, ὑψηλότερον 
ἀναθαένειν. 

Abra‘de, ῥ. ἐ. ἀποξέω, ἀποχναίω, τῇ 
τριθῇ φθείρω, τρίθω. ---τΒ΄4ἱΠβ, ov. 
τρίψις, κατάτριψις, ἢ (χοιν.) παλαίω- 
σις (ἐνδυμάτων), i, —ra'sion, οὐ, 
ἀπότριψις, ἡ. σμήξις, ἡ: στομάχου 
ἐρεθισμὸς, ὃ. [ἐξυπνῶ. 

Abra’id, p. οὐδ, ἐγείρομαι, (κοιν.) 

Abre’ast, ἐπίρ. παρ᾽ ἀλλήλοις : ἐναν- 
τίον, ἀπέναντι, ἀντωρύ. a fleet 
formed —, στόλος µετωπηδὀν. five 
--ο πέντε µετωπηδόν. 

A’brenounce, ῥ. ἐ, προλείπω te, 
ἀποπαύομαί τινος. ——renuncia’- 
tion, οὐ. ἄφεσις, ἡ. ἀπόρριψις, ἡ. 

Abre’avoir, οὐ. ποτίστρα, 4. ποτι- 
στήριον, τό. 

A’bricock ἡ Apricot ἢ Abricot, οὐ. 
μῆλον ᾽Αῤμενικὸν, τό, (κοιν.) βερί 
κοχχον, ἢ χρυσόμηλον (ἐν Κύπρῳ), τό. 

Abre’ption, οὐ, μεταφορὰ, ἡ: ἀρ- 
παγή, ἡ. 

Abri‘dge, ῥ. ἐ συγκόπτω, συντέμνω : 
βραχύνω: συστέλλω : (of ἢ from) 
ἀποστερῶ τινά τικ. τινά τινος: tO 
— one’s statement, συντεμόντα 
φράξειν, συντέμνειν λόγους ἐν βραχεῖ, 
—r, οὖ, ὁ συντέµνων ἢ βραχύνω». 
—gment, οὗ. συ/κοπὴ, ἡ, συστολὴ, 
ἡ. συντομία, ἡ. | 

Abro’ach, ἐπέρ. (συνήθως μετὰ to be 
ἢ to set) to set —, ἀνοίγειν (τὸν 
πίθον) : διαδιδόναι: ἐγείρειν. to be 
- ἀνοίγεσθαι (τὸν πίθον): — ῥ. ἐ. 
διανοίγω % διαπείρω πίθον. 

Abro’ad, ἐπίρ. ἔξω, ἐκτὸς, ἔξωθεν, 
θύραθεν : ἐν ἀλλοδαπῇ, ἔξω. to go 


ἢ to be —, ἐκδημεῖν, ἀποδημεῖν, 
ἄξω πορεύεσθαι: πέριξ: πανταχοῦ. 
to walk —, περιπατεῖν, to set —, 
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διαθρυλλεῖν τι, διαφηµίδειν τι, to 
get —, ἐκδημεῖν such a report 
goes ἢ is —, it is all —, there 
18 ἃ report —, ὁ λόγος πανταχοῦ 
ἑνέσπαρται, Ἡ, διατεθρύλληται: ---- 
ῥ. ἐ. ἐκτείνω. 

A’brogate, ῥ. é, ἀθετῶ. ἀκυρῶ, κατα- 
λύω: καθαιρῶ, ἀποδοχιμάζω: --- ἢ: 
---ᾱ, ἐπ. ἄκυρος. ---- roga’tion, οὐ. 
ἀθέτησις, ἀχύρωσις; He. χατάλυσις, ἡ, 
ἀποχειροτονία, ἡ. 

Abroo’d, ἐπίρ. to sit — ἐπωάζει», 
νεοττεύειν: ——Ing, οὗ. ἑπώασις, ἡ. 

Abroo’k, ῥ.ὲ. ἀνέχομαι,φέρω, ὑποφέρω. 

Abru’pt, ἐπ περιρραγὴς, τεθλασµέ. 
νος! (ἐπὲ τόπου) ἀπορρὼξ, ἀπότομος: 
αἰφνίδιος) ἐξαιφνίδιος, ἐξαπιναῖος. 
an — departure, αἰφνέδιος ἀποχώ- 
pnses ἢ ἀναχώρησις: --- Ff: —ly, 
ἐπίρ. τραχέως, προπετῶς : ἐξαίφνης, 
αἰφνιδίως, αὐτίκα, παραυτίχα, ἐξ 
ἀπροςδοχήτου: —ion, οὗ. ἀπό- 
θραυσις, ῥῆξις, ἡ: χωρισμὸς; ὁ. χώ- 
pitts, ἡ 1 ——Ness, οὐ, (of) τραχύ- 
της) σχληρότης, ἡ: χάταντες, τό 
κατωφέρεια, ἡ. ἀπόχρημνον, τὸ: 
τάχος, TO, σπουδὴ, ἡ: προπέτεια, ἡ. 

A’beess, οὐ. ἕλκος, τό. οἴδημα, τό, 
τάγγηγ ἡ. 

Absci’nd, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω, ἀποχόπτω, 
---ϑο ΒΒΊ 0}, οὐ. ἀποκοπὴ, ἡ. ὑπο- 
τομὴν ἡ: (λόγου) παρεμϑολὴ, ἡ. --- 
sciss, (πλ. ---θ x. —es), οὐ, 
(γεωμ.) ἀποτετμημένη γραμμὴ, ἡ. 
—scond, p. ἐ. χρύπτω: φεύγω: 
—, ῥ. οὐδ. χρύπτομαι, δραπετεύω. 
they —ed, οὐ φανεροὶ ἦσαν, --- 
sconder, οὐ. ὁ χρυπτόμενος, δρα- 
πέτης; ὁ. 

A’bsence, οὐ. ἀπουσία, ἀποδημία, 7: 
(from) ἔλλειψις, ἡ, ἐρημία, ἡ. 
— ἢ — of mind, ἀμέλεια, ἡ. 
ἀπροςεξία, ἡ. leave of —, συγχώ- 
pasts, ἡ. (κοιν.) ἄδεια ἀπουσίας, ἡ, 
on leave of —, ἐν ἀδείᾳ. 

A’bsent, ἐπ. ἀπών: (ἐν ἀλλοδαπῆ) 
ἀπόδημος, ἔχδημος : ἀπρόςεχτος : 
— with leave, ἀδεία. — without 


AB 


‘leave, ἄνευ ἀδείας. to be —. ov 
προςέχειν: --- in mind, ἀλλο- 
φρονῶν, ἀσύννους, ἀλλοτριόγνωμος, 
to be —, ἀποίχεσθαι, ἀποδη- 
μεῖν, ἀπογίγνεσθαι: —, ob, 6 ἁπών : 
—, ῥ. ἐ. ἀποξημᾶ, ἄπειμι. to — 
one’s self, (from) ἀπιέναι, ἀποχω- 
ρεῖν, ἀπέρχεσθαι: —a'neous, ἐπ. 
ἀπουσιάζων: —a’tion 7: —ment, 
οὗ. ἀπουσία, ἡ: ---θθ ἤ: —er, 
ov, ἀπόδημος, ἔκδημος, 6: —eism, 
ov, ἀποδημία, ἡ. [τινος. 
Absi’st, ῥ. ἐ ἀπέχω τινὸς, ἀφίσταμαί 
A’bsolute, ἐπ. αὐτεξούτιος, ἀπόλυτος, 
ἀπεριόριστος, αὐτοχράτωρ, δεσπο- 
τικός : ἀναγκαῖος : πιστὸς, βέθαιος, 
ἄκακος : (χυμ.) καθαρός: καθ᾽ éav- 
τὸν, ἑαυτὴν, ἑαυτό : —ly, ἐπέρ. 
δεσποτιχῶς, ἀπολύτως : ἐντελῶς, ἀ- 
τεχνῶς, ἀποτόμως : σαφῶς, ῥητῶς, 
βεθαίως: —ness, οὗ. ἀπεριόριστος 
ἀρχὴ, ἡ. αὐτοχρατορία, ἡ: ἐντέλεια, 
ἡ. —lutism, οὐ. δεσποσύνη, ἡ. 
Absolu’tion, οὐ. ἀπόλυσις, ἀθῴωσις, 
συγχώρησις, 4. —solutism, οὐ. 
δεσποτισμὸς, ὃ : προορισμὸς, ὁ. 
—solutist, οὐ. δεσποτόφρων, 
—so'lutory 7. —solva’tory, ἐπ. 
ἀπολύσιμος, ἀφετήριος, συγχωρητι- 
xé5.—30/lve, ῥ. ἑἐ. ἀπολύω, ἐλευθερῶ 
τινά τινος: ἁπαλλάττω τινά τινος : 
ἀθῳῶ. —solve’e ἤ. ---βοΊπετ, 
οὐ. ὃ ἀπολύων, 6 συγχωρῶν, συγ- 
χωρητὴς, ὁ. —solvitor, οὐ. συγ- 
χωρητιχὸν ἔγγραφον, τό. 
Abso’nant ἤ. —sonous, ἐπ. (to) 
ἀπηχὴς, διάφωνος : γελοῖος, —s0- 
nate, ῥ. ἐ. ἀποφεύγω, 

Abso’rb, ῥ. ἐ. χαταπίνω, χαταρροφῶ : 
—ed in thought, σύννους : —a- 
bility, οὐ. τὸ καταρροφητικὀν : 
—able 4: —ent, ἐπ. Χαταρρο- 
φητωός: —ent, οὗ. τὸ χαταρρο- 
φητιχὸ» (φάρµαχον): ἀπομυζητικὸν 
ἀγγεῖον, τό: —i tion. —so’rption, 
οὗ. χατάποσις, χαταρρόφχσις, ἡ: 
συγχώνευσις, ἡ. σπουδὴ περί τι, ἡ, 
—s0'rptive, ἐπ. καταρροφητιχός, 


Qa 
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Abstai’n, ῥ. οὐδ, (from) ἀπέχομαι, 


ἔχομαι, ἀφίσταμαί τινος, ἐγκρατὴς 
εἰμέ τινος, ἐπέχω, νηστεύω: ---, 
ῥ. ἐ κωλύω, κατέχω. —ste/mious, 
ἐπ. ἐγκρατὴς, μέτριος, νηφάλιος, νή" 
pay, ξηρός. to be +-, νηφᾶν. —ste- 
miously, ἐπίρ. ἐγκρατῶς, νηφαλίως. 
—stemiousness, οὐ, ἐγκράτεια, ἡ. 
σωφροσύνη, ἡ. ἀπόσχεεις, ἡ. 
stention, οὐ. ἐγκράτεια, ἡ. ἀπαγό- 
ῥέυσις, ἡ: σφετερισμὸς, 6, —sti- 
nence. —stinency, οὗ. ἐγχρά- 
Tea, ἡ. σωφροσύνη, ἡ: (θρησκ.) 
νηστεία, ἡ. —stinent, ἐπ. éyxpa- 
τὴς, μέτριος, —stinently, ἐπίρ. 
ἐγχρατῶς, μετρίως. 


Abste’rge (Abster’se), ῥ. ἐ. ἀπομάτ- 


τω, ἀποσμῶ, ἀποχαθαίρω: ἐχπλύνω: 
—nt, ἐπ. καθαρτικός: —nt, ov, 
καθαρτικὸν (φάρμακον), τό. ——ster- 
S10N, οὗ. χαθαρισμὸς, 6. χάθαρσις, 
4. —stersive, ἐπ. χαθαρτιχός: 
- οὐ. (tarp.), καθαρτήριον, τό. 
—stersiveness, οὗ. τὸ χαθαρτοιόν. 


Absto’rted, ἐπ. ἐχθιασθεὶς, ἐξαρπα- 


obels, 


Abstra‘ct, ῥ. é (amy one ἢ any 


thing from any thing) χωρίξω, 
ἀποχωρίζω, διαχωρίζω: (ἐχ βιθ- 
Alou) ἀπολέγω, ἐκλέγω, παρεχθάλλω: 
ὑφαιρῶ, ὑπεξαιρῶ : ----, ῥ.οῦδ. δια- 
κρίνω: —, ἐπ. ἀσύννους, ἀπρόςεχτος : 


- ἀφηρημένος ; —ly, ἐπίρ. ἀπροςέ- 


χτως, ἀφηρημένως: ----, οὗ. ἐπιτομὴ 
(βιθλἰου), ἡ. σύνοψις, : σύμπαν, σύ- 
νολο», τό, to consider anything 
in the —, σχέπτεσθαι περί τινος ἐν 
συνόλῳ, ἀπολαθόντα σχοπεῖν τι. IM 
— ἢ in the —, ὅλως, ἐν συνόλῳ, ἐς 
τὸ πᾶν: ---θά, pet. παθ. κ. ἐπ. 
(from) χεχωρισμένος, ἔχχριτος : 
ἀσύννους, ἀπρόςεχτος: χαθαρὸς, 
ἄκρατος: ἀφηρημένος: ἀσαφὴς, 
Ovslnntos: —edly, ἐπίρ. δίχα, 
χωρίς: ἀφπηρημένως, διακεχριµένως, 
ἁπλῶς : --- Θά Π 688, οὗ. (of) τὸ ἀφηρη- 
μένον: —er, ov, 6 ἐπιτομῆς συγγρα- 
φεὺς, ἐπιτομεὺς, 6, 6 ὑποχλέπτων : — 





AB 
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lon, ob, ἀφαίρεσις, ἡ: διάκρισις, ἡ. 
χωρισμὸς, 6, διαχώρισις, ἡ: ἀ- 
προςεξία, ἡ: μοναχοῦβίος, 6: —ive, 
ἐπ. ἀφαιρετιχός: —ively, ἐπίρ. 
χωρὶς, ἄνευ τούτου: ἀφαιρετικῶς: 
—ness, οὐ, τὸ ἀφῃρημένον, 

Abstri’cted, μετ. παθ. λελυμένος. 
—stri’nge, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἐλευθερῶ. 
ἀποδεσμεύω. —sirude, ῥ.ἐ. ὠθῶ, 
ἀπωθῶ. —stru’se, ἐπ. ἀπόχρυφος, 
ἀσαφὴς, δυςνόητος, ἄπορος. 
stru’sely, ἐπίρ. χρύφα : ἀσαφῶς. 
—stru’seness 7. —stru'sity, οὗ. 
ἀφίνεισ, ἀτάφεια, ἥ, ἀσαρής, αἰ- 
νεματῶδες, τό. 

Absu'me, ῥ. ἐ. κατὰ μιχρὸν φθείρω, 
σμύχω, σπαταλῶ. —su’mption, 
οὗ. κατάλυσις, ἡ, διαφθορὰ, ἡ. 

Absu'rd, ἐπ. ἀσυλλόγιστος, ἄλογος, 
ἄτοπος, μωρός : —ity 7: —ness, 
οὗ. ἀλογία, ἀτοπία, μωρία, ἡ : —ly, 
ἐπίρ. ἀλόγως, μωρῶς, ἀτόπως. 

Abu'ndance, οὐ. περισσεία, ἡ. ἀφθο- 
νία, περιουσία, δαψίλεια, ἡ. εὐθη- 
via, εὐπορία, πολυπληθία, ἡ. tohave 
—, εὐπορεῖν, —undant, ἐπ. ἄφ- 
θονος, περιούσιος, δαψιλής: (with) 
ἐπίρρυτος, περισσός, —undantly, 
ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, πολὺ, πολ- 
λὰ, περισσὰ, περισσῶς. 3 

Abu'sable, ἐπ. καταχρηστέος, ὕθρι- 
στιχός. —usage, οὗ. ἀπόχρησις, 
χατάχρησις, ἡ. 

Abu’se, ῥ. ἐ. ἀποχρῶμαι, κακῶς χρῶ- 
μαίέτινι͵καταχρῶμαι: ἀπατῶ: δια- 
φθείρω : ὑθρίζω τινὰ ἢ εἴς τινα: 
καχῶς λέγω, κακολογῶ, ὀνειδίξω, 
λοιδορῶ, δυςφημῶ, προπηλαχίζω, 
διασύρω: λυπῶ, ἀδιχῶ: —, οὐ, 
ἀπόχρησις, χατάχρησις, ἡ: 


ὕθρις, 


ἡ. ὕθρισμα, τό. λοιδορία, χερτοµία, 
ἡ : νεῖχος, ὄνειδος, τό, καληγορία, 

᾿ς ἡ, ὀνείδισμα, τό, κακολογία, ἡ. 
9 


ἀπάτη, ἡ: διαφθορὰ, ἡ. to put 


ab — upon any one, ὑύρίξειν 
τινὰ ἢ εἴς τινα, καχῶς χρῆσθαί τινι: 
χαταχρῶμενός τινι: ἀ- 


“τῷ, οὗ. 6 
πατεὼν, ὁ : 


ε 





λοιδορῶν, λωθητὴρ, ὃ: 


διαφθορεὺς, 6. —usion, οὐ, κατά- 
χρησις, ἡ : ὄνειδος, τό, —usive, 
(4: — full), ἐπ. λοίδορος, ὑθριστι- 
χὸς, αἰσχρὸς, χέρτΏµος, χακὸς, λω- 
θητὸς, κακόστοµος, χαχολόγος, φι- 
λολοίδορος : anorndds, —usively, 
ἐπίρ, ὑθριστικῶς, αἰσχρῶς, καχῶς: 

᾿ καχολογικῶς, καταχρηστικῶς. ---ι- 
Siveness, ov, λοιδορία, κακολογία, 7. 
τὸ λοιδορικὸν, τὸ χαταχρηστιχόν. 


Abu’t, ῥ. οὐδ. (upon) ὁμορῶ, συνο- 


pope τινι, γειτνιάξω : —ment, ov. 
ὅρος, 6, ὅριον, τὸ: (ἀρχιτ.) avty- 
pis, ἡ. ἔρεισμα, τό. πάσσαλος, ὃ. 
(ΞΞ ἡ ἄκρα γεφύρας.) ---ἴα], οὐ. ὅριον, 
τό. σημεῖο», τὸ: —ter, οὗ. ὅμο- 
ρος, ὃ. —ting, ἐπ, ἐξέχων, προ- 
Edis: γειτνιάξων τοί: ὅμορος, 
ὁμοτέρμω», πρὀςουρος, σύνορος. ---- 
ter, οὐ. ὅμορος, ὁ. [ἀποτίω. 


Ab’y, ῥ.ἐ.κ. οὐδ, ὑπομένω: διαµένω: 
Aby’smal, ἐπ. ἄπειρος τὸ θάθος. — 


by’ss, οὗ. ἄθυσσος, ὃ : βάραθρο», τό. 
ἄδης, 6, 


A. Ο., συγχοπὴ τοῦ “ Ante Chris- 


tum,’ ἀπὸ Χριστοῦ. [θα, ἡ. 


Aca’cia, οὐ. (φυτ.) ἀκαχία, ἡ. ἄχαν- 
Acade’mial. 


—demical, ἐπ. ἄχα- 
δηµιακός, πανεπιστημιακός. ---πι]- 
an, οὐ. ἀναδημιαχὸς μαθητὴς, ὁ. 
φοιτητὴς, ὁ. —demic, οὗ. ἄκαδη: 
μιαχὸς, 6, —demically, ἐπίρ. 
ἀχαδημιακᾶς. —demi’cian, ov. 
ἀκαδημιχὸς, ὁ. ἢ, ἀκαδημίας μέλος, 
τό, —de'micals, οὐ. πλ. στολὴ 
τῶν φοιτητῶν καὶ τῶν ἀρχῶν πανε- 
πιστηµίου ἡ ἀκαδημίας, ἡ. —de- 
My, οὐ, ἀκαδημία, ἡ. λύκειον, τό, 

Aca’ter, οὐ. ἁγοραστὴς, ὁ. ὠνητὴς, ὃ. 
τροφοδότης, 6, —tes, οὐ, πλ. ἐδέ- 
σµατα, τά. 

Acce’de, ῥ. οὐδ, (to) σύμφημι, προς- 
τίθεµαί τινι, ὁμολογῶ τινι, ἀποδέ- 
χομαι, συγχωρῶ. 

Acce’lerate, ῥ. ἐ. ταχύνω, ἐπιταχύνω, 
ἐπείω: —ed, pet, ἐπιταχύνων, 
σπευστικός, ---τ tion, οὐ, ἔπειξις, 
ἡ. σπουδὴ, ἡ: τάχυνσις͵ ἧ. —Ta- 


AB 


‘leave, ἄνευ ἀδείας. to be —. οὗ 
mpostyev: —- in mind, ἀλλο- 
φρονῶν, ἀσύννους, ἀλλοτριόγνωμος. 
to be —, ἀποίχεσθαι, ἀποδη- 
μεῖν, ἀπογίγνεσθαι: ----, οὐ. 6 ἀπών : 
—, ῥ. & ἀποξημῶ, ἄπειμι. to — 
one’s self, (from) ἀπιέναι, ἀποχω- 
ρεῖν, ἀπέρχεσθαι: —a'neous, ἐπ. 
ἀπουσιάξων: —a’tion ἢ: —ment, 
ob, ἀπουσία, ἡ: —e’e ἤ: —er, 
οὗ. ἀπόδημος, ἔκδημος, ὃ : —eism, 
οὐ. ἀποδημία, ἡ. [τωος. 
Absi‘st, ῥ. ἐ ἀπέχω τινὸς, ἀφίσταμαί 
A’bsolute, ἐπ. αὑτεξούτιος, ἀπόλυτος, 
ἀπεριόριστος, αὑτοχράτωρ, δεσπο- 
τικόφ: ἀναγκαῖος: πιστός, βέδαιος, 
ἄκακος: (χυμ.) καθαρός : καθ᾽ ἑαυ- 
τὸν, ἑαυτὴν, ἑαυτό: —ly, ἐπίρ. 
δεσποτιιῶς, ἀπολύτως : ἐντελῶς, ᾱ- 
τεχνῶς, ἀποτόμως: σαφῶς, ῥητᾶς, 
βεθαίως: —ness, οὗ. ἀπεριόριστος 
ἀρχὴ, ἡ. αὐτοχρατορία, ἡ: ἐντέλεια, 
ἡ. —lutism, οὐ. δεσποσύνη, ἡ. 
Absolu’tion, οὐ. ἀπόλυσις, ἀθῴωσις, 
συγχώρησις, ἡ. —solutism, οὐ. 
δεσποτισμὸς, ὁ : προορισμὸς, ὃ. 
—solutist, οὐ. δεσποτόφρων, 4, 
—so'lutory 7. —solva'tory, ἐπ. 
ἀπολύσιμος, ἀφετήριος, συγχωρητι- 
κός. ----Β0Ί69, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἐλευθερῶ 
τινά τινος: ἁπαλλάττω τινά τινος : 
ἀθωῶ. —solve’e 4. ---0Ίπετ, 
οὐ. ὃ ἀπολύων, ὃ συγχωρῶν, συγ- 
χωρητὴς, ὃ. —so'lvitor, οὗ. συγ- 
χωρητιχὸν ἔγγραφον, τό, | 
Abso’nant #. —sonous, ἐπ. (to) 
ἀπηχὴς, διάφωνος : γελοῖος, ----80- 
nate, ῥ. ἐ. ἀποφεύγω. 

Abso’rb, ῥ. ἐ. καταπίνω, καταρροφῶ : 
—ed in thought, σύννους : —a- 
bility, οὐ. τὸ καταρροφητιχόν : 
—able ἤ: —ent, ἐπ. χαταρρο- 
φητιχός: —ent, οὗ. τὸ χαταρρο- 
φητικὸν (φάρµακον): ἀπομυζητικὸν 
ἀγγεῖον,τό: —i tion. —so’rption, 
ob, χατάποσις, καταρρόφησις, ἡ: 
συγχώνευσις, ἡ. σπουδὴ περί τι, ἡ. 
—so rptive, ἐπ. χαταρροφητιχός, 
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Abstai‘n, ῥ. οὐδ. (from) ἀπέχομαι, 


ἔχομαι, ἀφίσταμαί τινος, ἐγκρατὴς 
εἰμί τινος, ἐπέχω, νηστεύω: ---, 
ῥ. ἐ. κωλύω, κατέχω. —ste’mious, 
ἐπ. ἐγκρατὴς, μέτριος, νηφάλιος, νή- 
φων, ξηρός. to be +, νηφᾶν. —ste- 
miously, ἐπίρ. ἐγκρατῶς, νηφαλίως. 
—stemiousness, οὐ, ἐγχράτεια, ἡ, 
σωφροσύνη, ἧ, ἀπόσχεσις, 7. 
ste ntion, οὗ. ἐγκράτεια, ἡ. ἄπαγό- 
ῥξυσις, ἡ : σφετερισμὸς, ὃ, —sti- 
nence. —stinency, οὗ. ἐγχρά- 
τεια, ἡ. σωφροσύνη, 4: {[θρησ..) 
νηστεία, ἡ. —stinent, ἐπ. ἐγκρα- 
τὴς, μέτριος. —stinently, ἐπίρ. 
ἐγκρατῶς, μετρίως. 


Abste’rge (Abster’se), ῥ. ἐ. ἄπομάτ- 


τω, ἀποσμῶ, ἀποχαθαίρω;: ἐκπλύνω: 
—nt, ἐπ. καθαρτιχός: —nt, οὗ. 
καθαρτικὸν (φάρμακον), 26, —ster- 
sion, οὐ. καθαρισμὸς, ὁ. κάθαρσις, 
ἡ. —stersive, ἐπ. χαθαρτιχός: 
—, οὗ. (tarp.), καθαρτήριον, τό. 
—stersiveness, οὗ, τὸ καθαρτουιὀν. 


Absto’rted, ἐπ. ἐκθιασθεὶς, ἐξαρπα- 


σθείς. 


Abstra‘ct, ῥ. ἐ. (any one ἢ any 


thing from any thing) χωρίξω, 
ἀποχωρίζω, διαχωρίξω: (ἐχ βιδ- 
Alou) ἀπολέγω, ἐκλέγω, παρεχθάλλω: 
ὑφαιρῶ, ὑπεξαιρᾶ : —, ῥ.οῦδ. δια- 
κρίνω: —, ἐπ. ἀσύννους, ἀπρόφεχτος: 


- ἀφηρημένος; —ly, ἐπίρ. ἀπροςέ- 


χτως, ἀφηρημένως: -----, οὗ. ἐπιτομὴ 
(βιθλὶου), ἡ. σύνοψις, ἢ : σύμπαν, σύ- 
νολον, τὸ, to consider anything 
in the —, σχέπτεσθαι περί τινος ἐν 
συνόλῳ, ἀπολαθόντα σκοπεῖν τι, in 
— η in the —, ὅλως, ἐν συνόλῳ, ἐς 
τὸ πᾶν: —ed, pst. mad. κ. ἐπ. 
(from) κεχωρισωένος, ἔχχριτος : 
ἀσύννους, ἁπρόσεχτος: καθαρὸς, 
ἄκρατος: ἀφηρημένος: ἀσαφὴς, 
δύσληπτος: —edly, ἐπίρ. δίχα, 
χωρίς: ἀφηρημένως, διακεχριµένως, 
ἁπλῶς : ----θάπεβθ, οὐ. (of) τὸ ἄφηρη- 
μένον: ----θχ, ov, ὁ ἐπιτομῆς συγγρα- 
φεὺς, ἐπιτομεὺς, ὁ. ὁ ὑποχλέπτων: ---- 





AB 
lon, οὐ. ἀφαίρεσις, ἡ: διάκρισις, ἡ. 
χωρισμὸς, 6, διαχώρισις, ἡ: ἀ- 


προςεξία, ἡ: μοναχοῦβίος, 6: —ive, 
ἐπ. ἀφαιρετικός : —ively, ἐπέρ. 
χωρὲς, ἄνευ τούτου: ἀφαιρετικῶς: 
—Dess, οὐ. τὸ ἀφηρημένον. 

Abstri’cted, μετ. παθ. λελυμένος. 
—stri'nge, ῥ. é, ἀπολύω, ἐλευθερῶ, 
ἀποδεσμεύω, —sirude, ῥ.ὲ. ὠθῶ, 
ἀπωθῶ. --͵δίτι 8., ἐπ. ἀπόχρυφος, 
ἀσαφὴς, δυςνόητος, ἄπορος. 
stru’sely, ἐπίρ. κρύφα: ἀσαφῶς. 
—stru’seness 7. —stru’sity, ov. 
ἀφάνεισ, ἀσάφεια, ἡ, ἀσαρής, αἰ- 
νιγματῶδες, τὸ. 

Absu’me, ῥ. ἐ. κατὰ μιχρὸν φθείρω, 
σμύχω, σπαταλῶ. —su’mption, 
οὐ. κατάλυσις. ἡ. διαφθορὰ, ἡ. 

Absu’rd, ἐπ. ἀσυλλόγιστος, ἄλογος, 
ἄτοπος, μωρός : —ity ἢ: —ness, 
ov. ἀλογία, ἀτοπία, μωρία, ἡ: —ly, 
ἐπίρ. ἀλόγως, μωρῶς, ἀτόπως. 

Abu’ndance, οὐ. περισσεία, ἡ. ἀφθο- 
νία, περιουσία, δαψίλεια, ἡ, εὐθη- 
via, εὐπορία, πολυπληθία, ἡ. tohave 
—, εὐπορεῖν. —undant, ἐπ. ἄφ- 
Govos, περιούσιος, δαψιλής : (with) 
ἐπίρρυτος͵ περισσός. —undantly, 
ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, πολὺ, πολ- 
λὰ, περισσὰ, περισσῶς, - 

Abu'sable, ἐπ. καταχρηστέος, ὕθρι- 
στιχός. ---βθμθ, οὗ. ἀπόχρησις, 
χατάχρησις, ἡ. 

Abuse, ῥ. ἐ. ἀποχρῶμαι, κακῶς χρᾶ- 
μαίέτινιικαταχρῶμαι: anata: δια- 
φθείρω: ὑθρίξω τινὰ ἣ εἴς τινα: 
καχῶς λέγω, καχολογῶ, ὀνειδίζω, 
λοιδορῶ, δυςφημῶ, προπηλαχίξω, 
διασύρω: λυπῶ, ἀδιχῶ: —, οὐ. 
ἀπόχρησις, κατάχρησις, ἡ : ὕθρις, 
ἡ. ὕθρισμα, τό. λοιδορία, κερτομία, 
ἡ : νεῖκος, ὄνειδος, τό. κατηγορία, 

᾿ ἡ, ὀνείδισμα, τό. καχολογία, ἡ. 
ἀπάτη, ἡ: διαφθορὰ, ἡ. to put 
an — upon any one, vépltev 
τινὰ H els τινα, κακῶς χρῆσθαί τινι: 
“τα, οὗ. ὁ καταχρῶμενός τινι: ᾱ- 
πατεὼν, ὁ : λοιδορῶν, λωθητὴρ, ὃ: 
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διαφθορεὺς, ὁ, —usion, οὐ, χατά- 
χρῆσις, ἡ : ὄνειδος, τό, —usive, 


(4: — full), ἐπ. λοίδορος, ὕθριστι- 
χκὸς, αἰσχρὸς, χέρτΏµος, κακὸς, λω- 
θητὸς, καχόστοµος, χαχολόγος, φι- 
λολοίδορος : a&norydés, —usively, 
ἐπίρ, ὑθριστικῶς, αἰσχρῶς, καχῶς : 

᾿ καχολογυιῶς, χαταχρηστιχῶς, —U'- 
siveness, οὐ, λοιδορία, κακολογία, ἢ. 
τὸ λοιδοριχὸν, τὸ καταχρηστικὀ». 

Abu't, ῥ. οὐδ. (upon) ὁμορῶ, συνο- 
pope tive, γειτνιάξω : ---παθΏῖ, οὐ, 
ὅρος, ὃ. ὅριον, τὸ: (ἄρχιτ.) ἂντη- 
pis, ἡ. ἔρεισμα, τό. πάσσαλος, ὁ. 
(ΞΞ ἡ ἄκρα γεφύρας.) —tal, οὐ. ὅριον, 
τό, σημεῖο, τὸ: —ter, οὗ. ὅμο- 
pes, ὃ. —ting, ἐπ. ἐξέχων, προ- 
θλής: γειτνιάξων τινέ: ὅμορος, 
ὁμοτέρμων, πρόσουρος, σύνορος. ---- 
ter, οὐ. ὅμορος, ὃ. [ἀποτίω. 

Ab’y, ῥ.ἐ.κ. οὐδ ὑπομένω : διαμένω: 

Aby’smal, ἐπ. ἄπειρος τὸ θάθος. --- 
by’ss, οὐ, ἄθυσσος, ὃ: βάραθρο», τό. 
ἄδης, ὁ. 

A. Ο., συγκοπὴ τοῦ “ Ante Chris- 
tum,’ ἀπὸ Χριστοῦ. [θα, ἡ. 

Αοϑ' οἶδ, οὐ. (put.) ἀχαχία, ἡ. ἄχαν- 

Acade’mial. —demical, ἐπ. ἀκα- 
δημιακός, πανεπιστημιαχὸς, —Mi- 
an, οὗ. ἀχαδημιαχὸς μαθητὴς, ὁ. 
φοιτητὴς, 6. —demic, οὐ, ἀκαδη- 
μιαχὸς, ὁ. —demically, ἐπίρ. 
ἀκαδημιακῶς. —demi’cian, οὐ. 
ἀκαδημιχὸς, ὃ. Ἡ, ἀκαδημίας μέλος, 
τό. —de'micals, οὐ. πλ, στολὴ 
τῶν φοιτητῶν καὶ τῶν ἀρχῶν πανε- 
πιστημίου ἡ ἀκαδημίας, ἡ. —de- 
My, οὐ, ἀκαδημία, ἡ. λύκειον, Td, 

Aca‘ter, οὐ. ἀγοραστὴς, ὁ. ὠνητὴς, 4, 
τροφοδότης, 6, —tes, οὗ. πλ. ἐδέ- 
σματα, τά, 

Acce’de, ῥ. οὐδ (to) σύμφημι, προς- 
τίθεμαί τινι, ὁμολογῶ τινι, ἀποδέ- 
χομαι, συγχωρῶ. 

Acce'lerate, ῥ. ἐ. ταχύνω, ἐπιταχύνω, 
ἐπείω: —ed, pet, ἐπιταχύνων, 
σπευστικός. ---Τ8 tion, οὐ. ἔπειξις, 
ἡ, σπουδὴ, ἡ : τάχυνσις, ἡ. —Ta- 
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tive, ἐπ. ἐπιταχυντικός, —rator, 
οὗ. ἐπεικτὴς μῦς, ὁ. —ratory, ἐπ. 
ἐπισπεύδων, σπενστιχός, 

Acc’end, ῥ.ἐ. ἀνάπτω, ἐνάπτω : —i- 
ble, ἐπ. φλογιστός: —ibi'lity, οὐ. 
τὸ φλογιστὀν. —ce’nsion, οὐ, φλό- 
γωσις, ἡ. ἀνάφλεξις, ἡ. 

A’ccent, οὐ. τόνος, ὁ : προςωδία, ἡ, 
προφορὰ, ἡ: λόγος, ὁ, φράσις, ἡ: 
φωνὴ (ἐπὶ τῆς ὁμιλίας). the -- 
circumflex, περισπωμένη, ἡ. —, 
ῥ. ἐ. τίθημι τοὺς τόνους, τονίξω : 
—ual, ἐπ. tovexds: —uate, ῥ. ἐ. 
τίθημι τοὺς τόνους, τονίζω: ---- δ΄ - 
tion, οὐ. προςωδία, ἡ. τονισμὸς, ὁ. 
Acce’pt, ῥ. ἐ. δέχομαι, ἀποδέχομαι, 
προςδέχομαι: —-abi'lity, οὗ. τὸ 
προςδεκτὸν, τὸ εὐπρόςδεχτον: — 
able, ἐπ. (to) παραδεκτέος, προςδε- 
χτέος, παραληπτός : θυμηδὴς, ἄρμε- 
νος) ἡδὺς) ἀρεστὸς, εὐάρεστος: --- 
ableness, οὐ, τὸ προιδεκτὸ», τὸ 
ἀρεστόν: —ably, ἐπίρ. προςδε- 
κτῶς: ἀρεσκόντως, ἡδέως, ἀρεστῶς : 
—ance, οὗ. λῆψις, ἀποδοχὴ, ἡ. 
καταδοχὴ, παράληψις, ἡ : ὑποδοχὴ, 
ἡ: —ant 4: —er, οὐ, ὁ ἀποδεχό- 
μενος: ἀποδέχτης, ὃ: —a'tion, 
ov, ἀποδοχὴ, ἡ : ἀξίωσις, σημασία 
(λέξεων.), 4: —ed, ἐπ. συνήθης, 
ἀρεστός: ——~ila’tion, ob. χρέους 
ἄφεσις) ἡ : --οῦ οὗ. ἀποδοχεὺς, ὃ : 
—ress, οὗ. ἀποδεχομένη, ἡ: 
ive, ἐπ, πρόθυμος. 

Acce’rse, ῥ. ἐ. μεταπέμπομαί τινα, 
χελεύω τινὰ παραγίγνεσθαι, συγκαλῶ. 
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εὐπρόςιτος, Baths, ἐπιθατὸς, εὔθα- 
τος, προςθατός: (ἐπὶ τοίχου) ἅμ- 
θατὸς, ἀναθατὸς, εὐαγωγός: (ἐπὶ 
ἀνθρώπου) πρόφπλατος: —ibly, 
ἐπίρ. εὐπροσίτως: —ession, ob. 
(to) πλησιασμὸς 6: συγκατάβεσις. 
ἡ : αὔξησις, προθήκη, ἡ: (to) τὸ 
χαθέξεσθαι ἐπὶ τοῦ θρόνου, ἐπέλευ- 
σις) ἡ. καταθολή (ἐπὶ νόσου), ἡ : — 
ional 4: —ive, ἐπ. προςθετικὸς, 
ἐπιπρόςθετος : —orily, ἐπίρ. βοηθη- 
τιχῶς, παρέργως, ἐν παρόδῳ, ὡς 
ἐν παρόδῳ : —ory, ἐπ. προςθετός : 
µεταίτιος, παραίτιος, χοινωνός, that 
is but —ory, τοῦτο ὡς ἐν παρ- 
ὁδῳ. to be —ory to, συμπράττειν 
τινί: —-ory, ob, προςθήκη, 4: 
χοινωνὸς, παραίτιος, ὃ. 


Ac’cidence, οὗ. (γραμ.) ἀρχαὶ, αἱ. 


στοιχεῖα, τά. 


A’ccident, οὐ. συντυχία, ἡ. συμθὰν, 


τό, συμθεθηκὸς, σύμπτωμα, τό: 
ἀτυχία, ἡ. ἀτύχημα, τό. συμφορὰ, 
ἡ. by—, ἀπὸ τύχης, τύχῃ, ἀπὸ 
ταὐτομότου, τυχόν : ——al, ἐπ. ὁ ἐν- 
τυχὼν, τυχὼν, τυχηρὸς, αὐτόματος, 
περιπτωτικός: πάρεργος: —al, οὐ. 
τυχὸν, τό. ἐπουσιῶδες, τό: —ally, 
ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, τύχη, τυχόντως 
τυχόν: —alness (: —ality), od, 
τύχη, ἡ. τυχὸν, τό. συμθεθηχὸς, τό: 
—iary, ἐπ. τυχαῖος. 


— | Acci’piter, σὺ, (ὀρνιθ.) οἱωνὸς, 6. &p- 


πακτικὸν πτηνὸν, τὸ: (χειρ.) ῥινὸς 
ἐπίδεσμος, 6; —pitrine, ἐπ. 


ἱεράχειος. 


Acce’ss, οὐ, (to), πρὀςθασις. eisodos,| Acoi'te, 6. ἐ. µεταπέµποµαί τινα: 


πρόςοδος, ἡ : (ἐπὶ νόσου) ἐπίσκηψις, ἡ. 
(ἐπὶ πυρετοῦ) παροξυσμὸς, ὃ : ἐπίδο- 


χαλῶ (πρὸ διιαστηρίου), χλητεύω, 
ἐνάγω. 


ots, αὔξησις, ἡ. I have — to any | Accla’im, ῥ. é. κ. ὀὺδ. ἐπιθοῦ, εὔφη- 


One, ἔξεστί μοι εἰςιέναι παῤά τινα ἣ 
ὥς tva.aman of easy —, εὐπρόςι- 
τος (ἀνήρ) : —arily, ἐπίρ. συμ- 
ConOntexdis (ἐπὶ καχοῦ) : —ariness, 
ob, κοινωνία, ἡ, συνέργια, ἡ: --- 
ary, οὗ. ὄρ. : —sory: —ibi’lity, 
ov, προςθατὸν, τό, εὐπρόςιτον, τό: 


μῶ, (xoev.) χειροχροτῶ: —— οὖ, 
ἐπευφήμητις, ἡ. —clamate, ῥ. ἐ. 
ἐπιιροτῶ, συνεπιχροτῶ. —clama’- 
tion, οὐ. ἐπικρότησις, εὐφημία, ἡ : 
ἐπιδόησις, ἡ. θόρυδος, 6. to shout 
in —, ἐπιθορυθεῖν, ἀναθορυθεῖν. 
—cla’matory, ἐπ. εὐφημητιχός, 


—ible,. ἐπ. προςθατὸς, xposerds,| Accli‘mate ἤ. —matize, ῥ. ἐ, ούνη- 
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θες ποιῶ τι τῷ κλίματι, ἐξοιχειῶ τῷ 
κλέματι, ἐγχλιματίζω: ---ᾱ, μετ, 
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θετος, ἀναπαυστήριος. —dator, οὗ. 
διευθετῶν, ὁ. διευθέτης, ὃ, 


ἐξοικειωθεὶς τῷ xdiuate, —matiza’- | Acco’mpaniable, ἔπ, κοινωνιχὸς, ὁμι- 


tion, οὗ. ἡ τῷ χλίματι ἐξοιχείωσις. 
ἐγχλιμάτισις, ἡ. —mature, οὐ. τῷ 
ἐξοιχειοῦν τῷ χκλέματι, 

Accli’ve, ἐπ. προςκλινὴς, ἀνωφεριχός, 
—cli’vity, οὐ. τὸ ἀνωφερὲς, τὸ 
ἄναντες: ἄμθων, ὁ, ---ο]ἱ vous, ἐπ. 
προςκαινὴς, ἀνωφερής. 

Acclo’y, ῥ. &. κορέννυμι. 

Αοοο΄1], ῥ. odd. ἐπειςδύομαι, —col, 
ῥ. ἐ. περιθάλλω, ἐναγκαλίξομαι., 
Α΄οοο]αἀς, οὐ. ἡ ἐπὶ τῆς ἀναγορεύ- 

σεως τῶν ἱππέων τελετή. 

A’ccolent, οὐ, ὅμορος, γείτων, 4. 

Acoombina tion, οὐ. συναρμολογία, ἡ. 

Acco’mmodable, ἐπ. εὐάρμοστος, 
ἐραῤμόζων, εὐδιάλλακτος: ---ΏΘΒΒ, 
ob, χρήσιμον, τὸ. τό ἐπιτήδειον, 
τὸ εὐάρμοστον. 

Acco’mmodate, ῥ. ἐ, (to) ἁρμόζω, 
εὐαρμόξω, ἐραρμόζω, προςαρµόζω 
τί τινε: (10) συναφομοιῶ, συνοι- 
κειῶ ἑαυτὸν τινε: παύω ἢ διαλύω 
(διαφορὰν), συµθιθάξωι (with) 
παρέχω, ἐπαρχῶ τινι, βοηθῶ: 
(with) προμηθεύω τινὲ (οἰκίαν, 
κτλ.): ὑπείω τινέ τινος. to 
— any one with money, δα- 
νείσειν τινὶ χρήματα, to — one’s 
self to the times, δουλεύειν τῷ 
καιρῷ. to — one’s self, συμπερι- 
φέρεσθαι. to be well —d, εὖ 
otxelv, εὐθέτως χατοικεῖν: «---, ῥ. 
οὐδ. ἐπιτήδειος ἢ εὐάρμοστός εἰμι 
πρὸς τι, συμμορφοῦμαι: —, επ, 
ἁρμόξων, ἐφαρμόξων : —ly, ἐπίρ. 
(to) καταλλήλως: —ness, οὐ, τὸ 
ἁρμόδιον, τὸ πρέπον, τὸ δίκαιον. 
—dating, ἐπ. εὐσυνάλλαχτος: εὖ- 
χερὴς, ῥά LOS : ὑπειχτικὸς, ἐπιεικής : 
ἀναπαυστήριος. —da tion, od, (to 
κ. With) ἐφαρμογὴ, ἡ. τὸ ἁρμόξον : 
διάλυσις (διαφορᾶς), ἡ : εὐμάρεια, 
εὐχέρεια. ἢ : (κοιν.) ἀνάπαυσις, ἡ : 
ῥᾳετώνη, ἡ : διευθέτησις (οἰκίας), 
ἡ: βοήθεια, ἡ, —dative, ἐπ. εὔ- 


λητικός, —=panier, οὐ, ὁπαδὸς, 
συναχὀλουθος, ὁ : ἑταῖρος͵ ὁ. —pa- 
niment, od. πομπὴ, ἡ. ἀχολουθία, 
4: (µουσ.) συνῳδία, 4, —panist, 
ab. συνάδων, 6, ὁ προφαυλῶν. — 
pany, ῥ. ἐ. ἀκολουθῶ, παρακχολουθῶ: 
ὀπαδῶ, ἕπομαι, συνέπομαι συμπαρα- 
κολουθῶ: (with) συνέχω, συναρ- 
μόξω : συνοδεύω (ἄσματι  µουσι- 
κῷ ὀργάνῳ), συνανλῶ. to— ona 
wind instrument, ἐπαναφυσᾶν. 

Acco’mplice, ob.(with any one in 
ἡ to anything) παραίτιος, χοινω- 
νὸς, ὁ : συνεργὸς, 6: μεταίτιος, μέ- 
τοχος, συμπράκτωρ, 6. to be an 
—, συνδρᾶν: —ship, οὗ. συνενο- 
χὴ, 4. —pli’city, ob. τὸ εἶναί τινα 
συνένοχον. 

Acco’mplish, ῥ. ἐ. τελῶ, ἐπετελῶ, 
ἐχτιλῶ: πράττω, διαπράττω, ἀ- 
περγάξοµαι, περαίνω, περᾶῶ, χα- 
τερ)άζοµαι. to — successfully, 
κατορθοῦν. to — against one’s 
will, napextsietv, able to —, 
ἐξεργαστιχός : τυγχάνω, ἐπιτυγχά- 
yoo: κοσμῶ, παιδεύω: —ed, μετ, 
παθ. κ. ἐπ. χαρίεις, ἐπιτελής, τέ- 
λειος, ἐντελής: διηχριδωμένος, πε- 
παιδευµένος: ----ΒΡ]θ, διαπρακτέος, 
ποιητέος, πραχκτέος, πρακτός : ----θἵ, 
οὗ. διαπραξάμενος, 6: ἐκτελεστὺς, 
ὁ: —ment, οὐ, κατόρθωσις, ἡ. διά- 
νυσις ἡ. τελείωσις, ἡ: διάπραξις, ἡ. 
ἀπόθασις, ἡ : παίδευσις, ἡ. χαλλω- 
πισμὸς (νοός), ὁ. {[—ant. 

Acco’mpt: —ant, ὅρ. Account κ. 

Acco'rd, οὐ. ὁμόνοια,συμφωνία, ἡ. συγ- 
χορδία, ἡ. ἁρμονία, ἣ : συμφωνία, ἡ. 
auvopodoyla, ἡ. συναίνεσις, ἡ : συνέρ» 
γεια, ἡ: ὁμολογία, ἡ. (ξωγρ.) διευθέ- 
τησις. at —, συμφώνως, with one 
—, ἐκ μιᾶς γνώμης, παμψυηφεὶ, ὁμο- 
θυµαδόν. of one’s own —, ἀφ᾽ ἐ- 
αὐτοῦ, ἑκὼν, ἑχουσίως, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ 
ἡνώμης, ἐξ ἑκουσίας, αὐτομάτως, ἐκ 
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τοῦ αὐτομάτου. to do of one’s 
OWN —, αὐτοσχεδιάξειν, αὐτομα- 
τίδειν. —, ῥ. ἑ. (to) (µουσ.) συμ- 
φωνῶ: καταλλάττω, διαλλάττω: 
συγχωρῶ, χατανεύω: συντάττω: 
» ῥ. οὐδ, (with) ὁμονοῶ τινι, 
ἁρμόξω, ἐφαρμόξω, συμφωνῶ: --- 
able, ἐπ. σύμφωνος: —ance, ov. 
(with) συμφωνία, 4. In —ance 
to, συμφώνως : in —ance with, 
éx ων) | ἢ κατὰ (αἲτ.), ἐν (ὅοτ)), 
ἀχολούθως, ἑπομένως, συμφωνούν- 
Tos: —ancy, ép.: —ance: — 
ant, ἐπ. σύμφωνος: —antly, ἐπίρ. 
συμφώνως: —er, ov, (with) συναι- 
νὼν, ὁ. ὁμόφωνος, 6: σύμφωνος, ὁ : 
βοηθὸς, 6: —ing, προθ. (to) κατὰ 
(αἶτ.), ἐκ (γεν.), κ. ἀπὸ (σπανίως), 
μιτὰ (γεν.). παρὰ, πρὸς (αἴτ.): 
—ing to my opinion, ἐκ τῆς 
ἐμῆς γνώμης, ἀπὸ τῆς ἐμῆς γνώμης, 
ἐκ τῶν ἐμοὶ δοξάντων. ἐμοὶ δοκεῖν: 
. —Iing to my powers, χατὰ δύνα- 
μιν, ἐκ τῶν δυνατῶν: —ing to 
circumstances, ἐκ τῶν ἐνόντων : 
—ing to custom, χατὰ τὸ ἔθος, 
ὡς ἔθος (ἐστῇ : —ing to the laws, 
ἐχ τῶν νόμων, χατὰ τοὺς νόμους: 
—ing as, σύνὸ, ὥςπερ, ὡς δὴ, 
καθάπερ, αθὰ, ἐπεί: —ingly, ἐπίρ, 
ἀκολούθως (Sor. ἢ γεν.), κατὰ (αἶτ.): 
οὖν, οὐκοῦν, τοιγὰρ, τοιγαροῦν, λοι- 
πόν : ἐκ τούτων, εἶτα͵ 

Acco’rporate, ῥ. ἐ. συσσωματῶ. 

Acco’st, ῥ. ἃ. προςφωνῶ, προφαυδῶ 
προςαγορεύω τινί, —able, ἐπ. εὖ- 
προςήγορος, εὐπρόςιτος, 

Acco’uchment, οὐ. τοχετὸς, τόχος, 6 
—ooucheu’r, οὐ, μαιευτὴρ, 6. 
μαιευταὸς, 6, —coucheu'se, οὗ. 
μαῖα, μαιεύτρια, ἡ. 

Acco’unt, οὐ, λογισμὸς, 6. (χοιν.) 
λογαριασμὸς, ὃ : ὑπολογισμὸς, ὃ: 
ἀγγελία, ἡ. εἴδησις, ἡ : παράστασις, 
διήγησις, ἡ: κατάλογος, ὁ. πίναξ, 
6: βαρύτης, ἡ. αἰτία, ἡ : τιμὴ, ἡ. 
θεραπεία, ἡ. (κοιν.) ὑπόληψις, ἡ 
συμφέρον, τό. ὠφέλεια, ἡ : λόγος, 
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ἔλεγχος, ὃ : ὑπόλογος, 6. εὐθύναι, αἱ.. 
according to his —, ἐξ ὧν λέγει 
ἢ ὁμολογεῖ ἐκεῖνος" beyond —, 

παρὰ πᾶσαν χατάληψιν. by all —s, 
χατὰ τὴν γενικὴν φήμην. for ἢ on 
— of, τῇ πίστει τινός : ἕνεκα. in 
one’s —, αὐτῷ doxetv, οἴεται, 
(κοιν.) κατὰ τὴν γνώμην του. on 
another —, πρὸς τούτοις, πρὸς 
δὲ, προςέτι δέ. on — οὗ, ἔνεχα, 

χάριν (γεν.), διὰ (αἶτ.), περὶ (γεν, 
X. δοτ.). on ἢ upon no —, οὖδα- 
pais, οὕπως, obx ἔσθ᾽ ὅπως. upon 
any one’s —, κατά τι, περί τι, 
ἕνεκα ἢ χάριν τινός. upon that 
—, διὰ τοῦτο, ἐπὶ τούτῳ, ὅθεν. 
upon what—? διὰ τί; ἀντὶ τοῦ; 
τῷος ἕνεκα, τοῦ évexev; upon all 

> πάντως. a man of good. —, 

dvrtuog 3 ἢ ἔνδοξος ἀνήρ. 8 Man of 
NO —, ἄσημος ἄνθρωπος. to 
answer one’s —, χαταχυροῦν τινί 
τι to give an — of one’s self, 
ἀπολογεῖσθαι, λογίξεσθαι, ἀπολογέξε- 
σθαι. to give an —, λόγον Ἡ εὐθύ- ᾿ 
νας διδόναι, εὐθύνας ὑπέχειν. to 
call any one to —, ὑπεύθυνον 
γράφεσθαί τινα, εὐθύνας χατασχευά- 
ζειν ἐπί τινα. to carry to —, κατα- 
λογίξεσθαι, ὑπολογίξεσθαι, ὑπο- 
λογεῖν. to find one’s —, χερ- 


δαίνειν ἢ xépdos λαμθάνειν ἀπὸ ἢ 


ἔκ τινος, ὠφελεῖσθαι ἔχ τινος. to. 
ρίνο. απ — οὗ, λόγον ὑπέχειν ἢ 
ἀποφέρειν, ἀπολογίζεσθαι: ἀπαγγέλ- 
λειν τί reve, διαγγέλλειν τί τινι. 1 
have ΠΟ — of any one, οὐδε- 
μία ἀγγελία φέρεταί μοι περί τινος. 
to keep —s, ἀπολογέξεσθαι, λογι- 
στεύειν. to make no — of, 
ὀλιγωρεῖν, καταφρονεῖν τινος, μηδε- 
μίαν ὥραν ποιεῖσθαι. to make — 
οὗ, πολλοῦ ποιεῖσθαι, τιμᾶν, λόγον 
ποιεῖσθαί τινος. to make a great ᾿ 
—, to make high — of, πλείστου 
λόγου ποιεῖσθαί τινος. to pass to 
—, Χαταλογίζεσθαι, ὑπολογίξεσθαι. 
to pass any one’s —8s, ἀπολύειν 
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τινὰ εὐθύνης. to put anything to 
any one’s —, ἐπάγειν τινέ τι, 
αἰτίαν τινὸς ἐπιφέρειν τινί: καταλο- 
γίξεσθαι. to take — οὗ, διαση- 
μαίνεσθαι, ὑπομιμνήσχειν: ἐξετά- 
ξειν, ἐρευνᾶν: λογίξεσθαι, λόγον 
ἔχειν 3 ποιεῖσθαί τινος. to take 
into —, λογίζεσθαι, καταλογί- 
ξεσθαι, ὑπόλο ον ποιεῖσθαί τινος. ἴο 
turn to —, ὠφελεῖσθαι: χέρδος 
φέρειν: — book, οὐ. ἀπολογισμός, 
6. (κοιν.) χατάστιχον, τό: —, ῥ. €. 
λογίξοµαι, ἀριθμῶ: ἑναριθμῶ, κα- 
ταλογίξομαι: (anything to any 
One) λόγον % εὐθύνας δίδωμι: ---, 
ῥ. οὐδ. λογίζομαι: ἀπολογοῦμαι 
ὑπέρ τινος Ἡ πρός τινα: (for) δίδωµι 
λόγον: —abi'lity, οὐ. ὑπόλογον, 
τό: τὸ ὑπεύθυνον: —able, ἐπ. (to 
any one for anything) ὑπεύθυ- 
vos, ὑπέγγυος, ὑπόλογος, ὑπαίτιος: 
—ableness, οὐ. τὸ ὑπεύθυνον: 
—ant, οὐ. ὁ τὸν ἀπολογισμὸν 
ποιούμενος, ἀπολογιξόμενος, δ: λο- 
γιστὴς, 6. public —ant, δημόσιος 
λογιστὴς, δ: —ant general, ἄρχι- 
λογιστής: —ing, οὗ. λογισμὸς, ὁ. 
ἀρίθμησις, ἡ. | 

Accou’ ple, ῥ. ἐ. ζεύγνυμι, συνδοιάζω : 
—ment, οὗ. ζεῦξις, ἡ. 

Accou’rage, ῥ. ἐ. παραχελεύω, ἐν" 
θαρρύνω. 

Accou’rt, ῥ. ἐ. μεγαλοπρεπῶς τρέφω 
τινὰ, ἢ, παρέχω τινὲ τὰ ἐπιτήδεια: 
ξενίξω: — er, οὗ. ὁ ξενίξων, ἔξε- 
νοδόχος, ὃ. 

Accou'tre, ῥ. ἐ. παρασχευάξω, ἐξ- 
οπλίζω, κορύσσω, σχενάξω: ποσμῶ, 
ἐνδύω χαλλωπίζω: —ment, οὗ. 
(stp.) ὁπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς, ὃ : 
σχευὴ, ἡν χόσμος, ὃ. χαλλώλπισμο, 
τό: ποίκιλμα, τό. . 

Acco’y, ῥ, ἐ. paiva, καταπραὔνω. 

Accre’dit, ῥ. ἐ. πίστιν ἔχω τινὶ, ἐμ- 
πιστεύω, ἐπιτρέπω τινί τι, δίδωμι 
τινε ἐξουσίαν ποιεῖν τι, καθίστηµί 
τινα πλρεξούσιον: —ation, οὐ, 
κίστις, ἡ. βεθαίωσις, ἡ. διαπίστευ- 
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σις, ἡ, letters of —ation, δια- 
πιστευτήρια γράμματα, τά, 

Accre’scency, οὐ. αὔξησις, ἐπαύξησις, 
4. —scent, ἐπ. αὐξανόμενος, (βοτν.) 
συμπεφυχώς, —crete, ἐπ. (βοτν.). 
συμπεφυχώς, —cretion, οὐ. αὔξη- 
σις, ἐπαύξησις, ἡ: (βοτν.) αὔξησ:ς, 
4, πρόςχωσις, ἡ. —cretive, ἐπ. 
αὐξανόμενος. 

Accre’w, ὅρ. Accrue. [τηγορία, i. 

Accrimina‘tion, οὗ. αἰτίασις, ἡ. xa- 

Accro’ach, ῥ. ἑἐ, ἄγω, ἄλκω: αἱρῶ τι, 
σφετερίξοµαι: —ment, ov, σφετε- 
ρισμὸς, 6, ἁρπαγὴ, ἡ. 

Accru’e, ῥ. οὐδ. γίγνομαι, προςγίγνο- 
pat, προςέρχομαι, ἀκολουθῶ, ἀπο- 
θαίνω: —ment, οὗ. αὔξ.ισις, ἐπαύ- 
ξησις, ἡ: —, ἐπ. ἠνωμένος. 

Accuba’tion, οὗ. κατάκλισις (ἐν δεί- 
nv) 4, —cu'mb, ῥ. οὐδ, καταχλί- 
γομαι ἣ κατάχειμαι δειπνῶν: κεῖμαι. 
—cumbency, οὐ. κατάκλισις (ἐν 
δείπνῳ) 4. —cumbent, ἐπ. (ἐν 
δείπνῳ) καταχλινόμενος, ἄναχλινό- 
μενος : (βοτν.) προςκλινής. --- ΘΌΤΩ - 
bent, οὗ. σύνδειπνος, ὁ, ἀναχλιό- 
μενος, ὃ. 

Accu’ bitus, οὐ. ἑερέως δωμάτιον, τό. 

Accu’mulate, ῥ. ἐ. νέω, ἀθροίξω, 
ἐπισωρεύω: —, ῥ. οὐδ. ἐπισωρεύο- 
μαι: αὐξάνομαι: ἐπίδοσιν λαμ- 
θάνω: —, ἐπ. ἠθροισμένος, σωρευ- 
μένος, ἀθρόος: —la’tion, ov. 
ἀθροισμὸς, ὁ. ἄθροισμα, τό. σώ- 
ῥρευσις, vi σωρός, ὁ. σώρευμα, τό: 
(νομ.) περισσεία (ἀποδείξεων), ἡ. 
—lative, ἐπ. ἀθροιστικός. —la- 
tively, ἐπίρ. σωρηδὸν, ἀγεληδόν: 
ἀθροιστικῶς. —la'tor, ob. ὁ ἀθ- 
ροίξζων, ἀθροιστὴς, συναχτὴρ, ὃ. 

A’ccuracy, οὐ. σαφήνεια, ἀχρίθεια, ἡ : 
ἀχριξολογία, ἡ. 

A’ccurate, ἐπ. ἀχριθής: to be —, 
ἀκριθολογεῖσθαι: ἀκριθολόγος: ᾱ- 
σφαλἠς, σαφὴς, ἀφευδής: --- ly, ἐπίρ. 
ἀκριθῶς, ἐπιμελῶς, ἐπ᾽ ἀκριθεία : 
σαφῶς, σαφηνῶς: —Ness, οὗ. 


ἀκρίθεια, ἡ. ἀκριθολογία, ἡ. 
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Accu rae, ῥ. ἑ, χαταρῶμαί τινι, τῖνα, | A’ce, οὐ. μονὰς ἐπὶ τῶν χύδων, ἡ. 


τι: ---ᾱ, ἐπ. γατάρατος, ἀπάρατος, 
ἀρατὸς, ἁγής. 

Accu’sable, ἐπ. μεμπτέος, ζημίας 
ἄξιος. —cusal, οὐ, κατηγορία, ἡ. 
—cusant, ob, κατήγορος, ὁ. µη- 
νυτὴς, ὃ. —cusa'tion, οὗ. αἰτία, 
κατηγορία, ἡ. αἰτέχσις, ἡ. ἔγχλημα, 
τό: μέμψις, ἡ. ἐπίμεμψις, ἡ. 

Accu’sative, οὐ, αἰτιατικὴ (πτῶσις), 
4: — 4. —satory, ἐπ. κατηγοριχὸς, 
χατηγορητιχὸς, ἐγκληματιχός: —ly, 
ἐπέρ. κατὰ τὴν αἰτιατικὴν πτῶσιν, 
αἰτωτιχῶς, 

_Accu’se, ῥ. ἑ, αἰτίαν ἐπιφέρω τινὲ, 

κατηγορῶ, αἰτιῶμαί τινά τινος: 

χατηγορῶ, (κοιν.) ἐγχαλῶ τινί τι: 
εἰςαγγέλλω τινά: μέμφομαί τινα 
εἴς τι, to —falsely, ἐπάγειν αἰτίαν 
ψευδῆ τινι, to — maliciously, 

συχοφαντεῖ»: —, ob, κατηγορία, ἢ: 

—ed, MET, κατηγορούμενος, ὑπαί- 

τιος, ἔγκλητος, not, —ed, ἀνέγκλη- 

τος: —T, Ob, χατήγορος, ὁ. γραψά- 

ο΄ µενος, ὁ: —-TeSR, οὗ. κατήγορος, ἡ. 

Accu’stom, ῥ. ἐ. (any one to any- 
thing) ἐθέξω, κατεθίζω Ἡ προςεθίξω 
τινά τινι, γυμνάξω, παιδεύω, παρα- 
σχευάξω, συνεθίζω. to — one’s 
self (to), ἐθέξεσθαι, παρασκευάξε- 
σθαι: —, ῥ. οὐδ. εἴωθα, εἰμὲ εἶθι- 
σμένος, ἔθος ἔχω. 1am —ed, ἐν ἔθει 
ἐστί μοι, ἴδιον Ἡ οἰχεῖον ἐστί μοι, 
θαμέξω, ἔθω, φιλῶ, ἐθέλω, νομέξω, 
ἀγαπῶ, (χοιν.) εἶμαι συνειθισμένος. 


“I am not —ed to anything, 


ἀήθης 4 ἄπειρος εἰμί τινος, (κοιν.) 
δὲν εἷμαι συνειθισµέρος. it 18 --- 
ed, νομίξεται, φιλεῖ: ----, οὗ. ἔθος, 
τό. συνήθεια, 4: —able, ἐπ. εἶθι- 
σµένος: εἰωθὼς, νομιξόμενος: — 
ably, ἐπίρ. ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ, ὡς 
ἐπὶ τὸ πλεῖστον, χοινῶς: —ance, 
οὐ. συνήθεια, ἧ: —arily, ἐπίρ. 
συνήθως, χοινῶς: — ary, ἐπ. συνή- 
Ons, εἰθισμένος: —ed, ἐπ. εἰωθὼς, 
εἰθεσμένος, ἐθήμων, συνήθης: ---εὰ- 


(κοιν.) ἄσος, ὃ: μιχρὸν, βραχὺ, 
ἐλάχιστον, τό. ποῦ am —, οὐδ᾽ 
ἐλάχιστον. within an —. ὀλέγου 
δεῖν, παρὰ τοσοῦτον, παρὰ μιχρόν. 
to be within an — of doing 
anything, μέλλειν ἤδη ποιεῖν τι. 
I was within an — of losing 
my life, μιχροῦ ἀπολέσαι τὴν 
ζωήν μου. 

A’cer, οὗ. (βοτν.) σφένδαμνος, ἧ.᾿ 

Ace’rb, ἐπ. ξυνὸς, τραχύς: —ate, 
ῥ. ἐ. ποιῶ τι ξυνὸν Ἡ στυφόν: — 
atude: —ity, οὐ. στυφότης, ἧ: 
παρία, ἡ: αὐστηρότης, ἡ. 

A’cerose, ἐπ. (βοτν.) βελονοειδὴς, ὀξυ- 
θελής: ἀχυρώδης. 

Ace’rval, ἐπ. ἀθρόος, πυχνός. —cer- 
vate, ῥ. ἐ. σωρτύω, ἐπισωρεύω. ---- 
cerva tion, οὐ. ἀθροισμὸς, ὁ. ἐπι- 
σώρευσις, ἡ. —CeTVOSe, ἐπ. πλή- 
pns σωρεύσεων, πυχνός. 

Ace’scency (ἤ. —scence), οὗ. τὸ 
ὀξὺ, δριμύτης, ἡ: —scent, ἐπ. 
ὀξώδης, ὀξάλιος, ὑπόξυνος. 

Aceta’bulum, οὐ. ὀξοδοχεῖον, τό: 
(ἄνατ.) κοτύλη, ἡ: (ζωολ.) θηλὴ, 
4: (Ῥωμ.) κοτύλης τέταρτον, τό. 

Ace’tal, οὐ. (χυμ.) εὔφλεκτον ὑγρὸν, 
τό. —tury, οὐ. ὀξύτης (καρπῶν), 
ἧ: ὀξυφυλλὰς, ἡ. (κοιν.) σαλάτα, ἡ. 
—tate, οὐ. (χυμ.) ὀξικὸν ἅλας, τό. 
—tic, ἐπ. (χυμ.) ὀξυόεις. —tifica’- 
tion, ob. ὀξείδωσις, ἡ. —tify, 
ῥ. ἐ. ὀξινὸν ποιῶ τι. —ti’meter, 
οὐ. ὀξόμετρον, τό. —ti'metry, 
οὐ. ὀξομετρία, ἡ. —tometer, οὐ. 
ὀξόμετρον, τό. -—tone, ov. 
πυροξιχὸν ἅλας, τό. —to'sity, οὐ. ᾿ 
τὸ ὀξῶδες. ---ἴουιβ, ἐπ. ὀξώδης. --- 
tyle, ob. (χυμ.) ὀξώδης οὐσία, ἡ. 

A’che, οὗ. ἄλγος, τὸ. ὀδύνη, ἀλγηδὼν, 
ἢ, πόνος, ὁ. head—, χεφαλαλγίαν 
ἡ. «αρηθαρία, 4. tooth—, ddove 
ταλγία, ἡ : —, ῥ. οὐδ. ἀλγῶ, ἄλγος 
ἔχω, πονῶ. —ing, μετ. ἀλγῶν : 
—, οὗ. ἄλγος, τό: ἀνησυχία, ἡ, 


NESS, οὐ. ἐθημοσύνη, ἡ. οἰκειότης, ἡ. | Ahi ΘΥΔΌΙΘ, ἐπ. ἀνυστὸς, πράξιμος, 
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εὐχατόρθωτος, —VANCe, οὗ, ἄνυ- 


ots, ἡ. ἔργον, τό. διάπραξις, ἡ. 
ἐπιτυχία, ἡ. 

Achi’eve, ῥ. ἐ. ἀνύτω, ἀποτελῶ, 
περαίνω, διαπράττω, ἄγωνίζομαι : 
χτῶμαι τι, τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω, 
μόχθῳ τυγχάνω τινός : —ment, 
οὗ. διάννσις, τελεέωσις, ἡ, χατόρ- 
θωσις, ἡ : ἀριστεία, ἡ. ἀνδραγά- 
θημα, τό: ἔργον, ἀγώνισμα, τό. 
(ἐπὶ oixoc.) ἀσπὶς, ἡ: ---Τ, οὐ, ὁ περαί- 
νων, ὃ μόχθῳ τυγχάνων τινός, 

Achille’a, ov. (βοτν.) τὰ μωριόφυλλα. 

A’chirite, οὗ. (ὁρ.) διόπτριον, τό, 

A’chor, (πλ. —es) οὗ. (iatp.) ἀ- 
χὼρ, ὁ. 

Achroma’tic, ἐπ, ἄχρους, ἀχρώμα- 
τος. —mati city, οὐ. τὸ ἄχρωμον. 
—matize, ῥ. ἐ. ἐκχρώννυμι. 

Aci’cula, (πλ. “---}ὰ6) οὐ. (βοτν.) 
τριχοειδὴς ῥάχις φυτῶν : (ζωολ.) 
ῥάχις, 4. —cular, ἐπ. ἀχανθοειδὴς, 
βελονοειδής. —cularly, ἐπίρ. βε- 
dovarddis. —culate 7.—cu liform, 
ἐπ. βελενοειδής. 

A’cid, ἐπ. ὀξὺς, δριμύς: αὐστηρὸς, 
στρυφνὸς, στυφελός. to be —, 
ὀξύνεσθαι. —, οὗ. ὀξύτης, στρυ- 
φνότης, αὐστηρότης, ἡ. (χυμ.) οξὺ, 
ὄξος, τό. to turn —, µεταθάλλειν 
sis ὄξος, carbonic —, ἀνθρακικόν 
ὀξὺ, τό: —i’ferous, ἐπ. ὀξοῦχος. 
—ifiable, ἐπ. 6 δύναται ὀξειδοῦ- 
σθαι, — tfica’tion, οὐ. ὀξείδωσις, ἡ. 
—ifier, ob. (χυμ.) πᾶν, ὅ, τι ἐπι- 
φέρει ὀξείδωσιν. —ify, ῥ. é. τρέπω 
sis ὄξος. ---ἰ Πιθίεν, ov. ὃρ. Ac- 
idimeter. —ity, —ness, οὐ. 
ὀξύτης, δριμύτης, ἡ. —ulae, οὐ. 
πλ. τὰ μεταλλικὰ ὕδατα (τὰ ἐμ- 
᾿περιέχοντα ὀξύ). —ulate, ῥ. ἐ. 
ὑπόξωον ποιῶ τι. -- ula’tron, οὐ. 
(χυμ.) ὑποξίνισις, ἡ: ὀξειδίω ταρί- 
χευτις, ἡ. —ulous, ἐπ. ὀξώδης, 
ὕποξυς. 

A’ciform, ἐπ. βελονοειδής. —na’ce- 
ous, ἐπ. κοχκώδης. —nactform, 
ἐκ. (βοτν.) ἀχιναχοειδής. —niform, 


ἐπ. βοτρνώδης, βοτρνηρὸς, βοτρυό- 
εἰς. ——nus, ob. (πλ. —ni) (βοτν.) 
βοτρυώδης καρπὸς, 6: (ἄνατ.) ἀδήν 
(ἔπ᾽ ἄκρον ἀρτηρίας) ὃ : πλ. ἀδέ- 

" veg, of. [ἐργαλείων. 

Aciurgy, οὐ. τὰ περὶ τῶν χειρουργ. 

A’cker, οὐ. (ὕδατος) ρὐπὶς, ἡ: πί- 
ασμα (πρὸς φύτευσιν), τό. 

Ackn’ow ἡ Ackn’owledge, ῥ. 2. 
ἀναγιγνώσχω, γνωρίζω, δέχομαι: 
ὁμολογῶ, προζφομολογῶ: δηλῶ, ση- 
μαίνω. to — the receipt of, τὴν 
παράληψιν (ἐπιστολῆς, κτλ.) δηλοῦν: 
--τὶ οὗ. 6 ὁμολογῶν, ὁμολογητὴς, ὃ. 
—gment, οὐ. ἀνάγνωσις, ἀναγνώ- 
βισις, ἐπίγνωσις, ἡ : ὁμολογία, ἡ. 
ὁμολόγησις, ἡ: χάρις, He χάριτες, 
αἱ. εὐγνωμοσύνη, ἡ : παραλήψεως 
δήλωσις, ἡ. 

A’ome, οὐ. ἀκμὴ, ἡ. (iatp.) ἀχμὴ 
ζνόσου), ἡ. κρίσις, ἡ. 

Acna ἡ Acne, οὐ. (ἰατρ.) ἄχνη, ἡ. 

Aco'ld, ἐπ. ψυχρὸς, κατάψυκτος. 

ΔΟΟΊΟΡΥ; οὐ. (ἰατρ.) φαρμακολογία, ἧ. 

Aco‘lothist ἢ A’colyte, οὐ. (ἐκκλ.) 
ἀχόλουθος, ὁ. χανδηλονάπτης, 6. 

A’conite, οὐ. (βοτν.) ἀχόνιτον, τό. 

Aco’p, ἐπίρ. ἐπὶ τῆς κορυφῆς, ἄνω. 

A’corn, οὐ. ἄκυλος δρυοθάλανος, βά- 
λανος, ἡ: —, ῥ. οὐδ. τρέφομαι ἐκ 
βαλάνων: —ed, ἐπ. ἐπὶ βαλάνων 
τραφείς: βαλανεφόρος (ἐπὶ οίχοσ.) : 
—barnacle, οὐ. τὸ βαλανοειεὲς 
μαλάκιον: shell, οὐ. τῆς 
βαλάνου κέλυφος, τό: (ζωολ.) βά- 
λανος, ἡ. like —s, βαλανηρὸς, βα- 
λανώδης. 

Acou’stic (ἢ Acou’stical), ἐπ. ἀχου- 
στιγός: —conduct, (ἄνατ.) ἀκου- 
στικὸς πόρος H ὃ τῆς ἀχοῆς πόρος, 
ἕλιξ, ἡ: ---δ, οὐ. ἀκουστιχὴ, ἡ. 

Acqua'int, ῥ. ἐ. ἀγγέλω, ἐξαγγέλλω, 
ἀπαγγέλλω τινί τι, δηλῶ, ἐχφαίνω 
τί τινι. to —- one’s self, πεῖραν 
λαμθάνειν τινὸς, μανθάνειν, ἐκμαν- 
θάνειν τι. to be —ed with, οἰχείως 
ἔχειν ἢ διάχεισθαι πρός τινα, πλη- 
σιάξειν τιωὶι ἐν πείρα γίγνεσθαι, 
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(κοιν.) σχετίξεσθαζ, we were: —ed 
with one another, ἐμισγόμεθα, 
(κοεν.) ἐγνωριξόμεθα. to become — 
ed with, φίλῳ ἢ οἰκείω χρῆσθαί 
τωι. {0 Cause any one to be — 
ed, ποιεῖν τινα εἰδέναι ἢ γιγνώσχειν. 
to make any one —ed with 
any one, ποιεῖν τινα φίλον ἢ oi- 
κεῖον τινί. to make any one — 
ed with anything, δηλοῦν, ἐχ- 
φαίνειν τί τινε: —able, ἐπ. εὐπρός- 
(Toss —ance, οὗ. γνώρισις, γνῶσις, 
συνήθεια, ἡ. οἰχειότης, ἡ. (κχοιν.) 
γνωριμία, ἡ: (ἐπὶ πραγμάτων) γνῶ- 
σις, ἐμπειρία, ἡ: φιλία, ἡ. οἰκεῖος, 
συνήθης, γνώριμος, γνωστὸς, φίλος, 
ὁ. like an: —ance, οἰκείως, γνω- 
ρίμως: --- διῇ 608, οἰκεῖοι; οἱ. συνήθεις, 
γνώριμοι, φίλοι, o¢: —anceship, οὐ. 
οἰκειότης, ἡ: —ant, οὖ. γνώριμος, 
6: —ed, ἐπ. γνώριμος, οἰχεῖος (tev!) : 
διδακτός, πεῖραν λαθὼν (πράγμα- 
τος): —edmess, οὐ. οἰχειότης, ἡ. 
Acque’st ἡ Acqui’st, οὐ. χτῆσις, ἡ. 
τὸ χτᾶσθαι, (χοιν.) ἀπόχτησις, ἡ. 
Acquie’sce, ῥ. οὐδ. (in x. to) 
ἀγαπῶ, στέργω, συγχωρῶ, συναινῶ, 


tive, ἐπ. xtntixds. —qui'sitively, 
ἐπίρ. χτητικῶς. —qui'sitiveness, 
οὗ. φιλοκέρδεια, ἡ. τό φιλοχερδές. 
—qui’sitor, οὐ. ὁ χτώμενος, χρη- 
ματιστιχὸς, ὃ. | 

Acqui’st, οὐ. dp. Acquest. 

Acqui't, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἁπαλλάττω, 
ἀθῳῶ, ἀποχειροτονῶ, ἀφίημι: ἐκ- 
τίνω, ἀποτίνω, ἀποδίδωμι χρέοῦ, 
(κοιν.) ἐξοφλῶ. to — 8 debt, ἀπο- 
διδόναι χρέος. to — an obliga- 
tion. χαθῆχον ἐκπληροῦν, to — 
one’s self of a promise, ἀποδοῦ- 
ναι τὴν ὑπόσχεσιν, ἐπιτελεῖν τὴν 
ἐπαγγελίαν, πράττειν τὰ κχαθω- 
μολογημένα. to — one’s self 
towards any one, ἐχπληροῦν τὸ 
χαθῆχον πρός τινα. to — one’s 
self from blame, ἀπαλλάττεσθαι 
μομφῆς. to — ‘any one from, 
ἀφιέναι τινί τι, ἀπολύειν τινά τινος: 
—ment: —tal, οὐ. ἀπόλυσις, 
ἄφεσις, ἡ. —tance, οὐ, ἀπόλυσις, 
ἡ. ἀθῴωσις, ἀπόφευξις, ἀποψήφισις, 
ἡ: ἀπότισις, ἡ. (χοιν.) ἐξόφλησις, 
ἡτ —tance, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἀπαλ- 
λάττω: —ted, ἐπ. ἀθῷος. 


συγκατατίθεµαί τινι, ἐπιδοκιμάζω | Acra’se ἢ ΛοΓα΄70, ῥ. ἐ. ὅρ. Crase. 
ez εἴχω, ὑπείκω τινί: —nee: —| A’crasy, οὐ. (iatp.) ἀκρασία, ἡ. 
ΠΟΥ, οὗ. συγχώρησις, συγκατάθεσις, A’cre, οὐ. ἀγρὸς, ὃ: πλέθρον, τό. 


κατάνευσις, ἡ. ὁμολογία, ἡ: —nt, 

ἐπ. συναινῶν, συγκατατιθέµενος: --- 

ntly, ἐπίρ. τῇ συγκαταθέσει, συγ- 

χαταθετιχῶς. 

 Acqui’et, ῥ. ἐ. ὅρ. Quiet. 

Acquirabi'lity, οὐ. τὸ χτητὸν % 
χτητέον. —rahble, ἐπ. κτητὸς, χτη- 
τέος: ἐπίχτητος. 


(κοιν) στρέμμα, τό: —age, οὐ. 
πλέθρων ἀριθμὸς, ὃ: —d, ἐπ. χτώ- 
μενος ἀγρούς: — fight, οὐ. ἡ ἐπὶ 
τῶν συνόρων μονομαχία. 

A’crid, ἐπ. δριμὺς, στρυφνός: —ity: 
— ness, οὐ. δριμύτης, ἡ. πιχρότης, 
ἧ. στρυρνότης, ἡ: —1UM, οὐ. (ἐντ.) 
ἀχρὶς, ἡ. 


ἈΑοααΐΎο, ῥ. ἐ. χρηματίξω, κερδαίνω, | Acrimo’nious, ἐπ. πιχρὸς, δριμύς: 


χτῶμαι, λαμθάνω: to — know- 
ledge, μανθάνειν: —ment, od, 
κτῆσις, ἡ. τὸ κτᾶσθαι, λῆψις, ἡ: τὸ 
ἀποχτηθέν: ἕξις, ἡ. προτέρημα, τό: 
. —T, οὖ. ὃ κτώμενος, χρηματιστιχὸς, 
χτητιχὸς, ὁ. —Quiry, οὐ. χτῆσις, 


σαρκαστιχὸς, δηχτιχός: —ly, ἐπίρ. 
πικρῶς, στρυφνῶς: --- 688, οὐ. 
ὀξύτης, ἡ. πικρία, ἡ: δῆξις, ἡ: 
στρυφνότης, ἡ. —MODY, οὐ. δρι- 
μύτης, πικρία, ἡ: δῆξις, ἡ: στρυφ- 
νότης, πιχρότης, ἡ. 


4. —quisite, ἐπ. κτητικός. ---| A’critude, Acrity, οὐ. ὀξύτης, ἡ. 


quisi tion, οὐ. κτῆσις, ἡ: ἐπίχτησις, 


αὐστηρότης, ἧ. 


ἡ. χέρδος, τό. τὸ κτηθέν. ---ΑὉ} Βἰ- | Acro’ss, ἐπίρ. ἐναλλάξ; σταυροειδῶς: 
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ἐναντίον, ἐναντία to come — any 
one, ἐναντίον ἐλθεῖν, ἀντιᾶν, συναν- 
τᾶν, ἐντυγχάνειν : προῦ. διὰ, ὑπὲρ, 
πέρα ἣ πέραν (γεν.). to go — the 
field, διέρχεσθαι ἡ διαθαίνειν τὸν 
ἀγρόν. 
A’ct, ῥ. οὐδ. ποιῶ, πρόττω: (upon) 
: δύναμαι, ἰσχύω, ἐνεργῶ: ὑποκρί- 
youu, ἀγωνίζομαι. {ο --- up toa 
thing, πράττειν κατά τι. 
up to your ideas, ἔπραξα κατὰ 
τὴν σὴν γνώμην. to — wrongly 


ἢ unjustly, ἀδικεῖν ; —, οὐ. πρᾶ- |. 


ξις, ἡ. πρᾶγμα, τό: διάταγμα, 
ψήφισμα, τό. νόμος, 6: θέμα (σπου- 
δαστῶν), τό: πρᾶξι; (ἐπὶ δράματος) 
ἡ. IN—, ἀληθῶς, τῷ ὄντι, ὄντως. 
in the — ἢ in the very —, 
éx’ αὐτοφώρῳ to put into —, 
πράττειν, διαπράττειν : ---Ίπρ, ov. 
ἐνέργεια, ἡ : ὑπόχρισις, ἡ. (κοιν.) 
παράστασις (ὑποκειτοῦ), ἡ. 
Aoti’niform, ἐπ. (ζωολ.) ἀκτινοειδής. 
—nic, ἐπ. ἀχτινικός. —noli'tic, 
ἐπ. ἀκτινοειδής. —nometer, οὐ. 
ἀχτινόμετρον, τό. 

A’ction, οὐ. πρᾶξις, ἡ: ἔργον, τό. 
ἐνέργεια, ἡ: μάχη, ή. ἀγὼν, ὃ: 
δρᾶσις (ἐπὶ δράματος), ἡ. πρᾶ- 
ξις, Ἡ: χειρονομία, ἡ. (ῥητορ.) 
σχῆμα, τό: Olen, ἡ. ἀγωγὴν ἡ. to 
bring, to lay ἢ to enter an — 
against one, ἐγκαλεῖν τιν, ὑπάγειν 
τινὰ εἰς δικαστήριον, to lose an 
—, δίκην ὀφλισκάνειν. to be in —, 
ἐνεργεῖν. tull of —, δραστήριος, 
ἐνεργός : —taking, ἐπ. φιλόδικος: 
— threatener, οὐ. φιλοδικαστὴς, 
6. δικορράφος, 6: —able, ἐπ. 
κατηγορίας ἣ ζημίας ἄξιος, ὑπόδι- 
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—, οὐ. τὸ evepyntixdy (ῥῆμα.) : 
—ly, ἐπίρ. ἐνεργητιχῶς, δραστη- 
ples, ἀόχνως, ἐνεργῶς, χούφως, 
ἐλαφρῶς: —ness, οὐ. δραστήριον, 
τό. δραστηριότης, ἧ. ἐνέργεια, ἡ. 
—ti'vity, οὐ. ἐνέργεια, ἡ. δύναμις, 
ἡ: δραστήριον, τό. φιλοπονία, ἡ. 
εὐχινησία, ἡ. ταχύτης, ἡ. εὐχολία, ἡ. 


A’eton, οὐ. (στρ.) ἐφαπτὶς, ἡ. 
—ed|A ? 


‘ctor, οὐ. ὁ ἐνεργῶν, πραχτὴρ, 
πράχτωρ, 6. ὑποκριτὴς, ὃ. (νομ.) 
κατήγορος, 6. —tress, οὐ. ὑπο- 
xplt pia, ἡ. 


A’ctual, ἐπ. ἐνεργός: ἀληθὴς, ἔτυμος, 


γνήσιος, div: παρὼν, ὃ ἡ τὸ νῦν: 
—ity, οὐ. ἀλήθεια, ἡ. ὕπαρξις, ἡ. 
πραγµατιχότηφ, ἡ. ἐντελέχεια, ἡ: 
—ize, ῥ. ἐ. ἔργῳ ἀποδείχνυμι 
} ἀποδείχνυμαι, πραγματοποιᾶ: --- 
ly, ἐπίρ. ἐτύμως, δικαίως, ἀκιθδή- 
dag, αὐτόχρημα, ἀληθῶς, τῷ ὄντι, 
ὄντως: —Mess, οὐ. ἀλήθεια. ἡ. 
πραγματιχότης, ἧ. —tuary, οὐ. 
γραμματεὺς, 6: λογιστὴς, 6. ——fu- 
ute, ῥ. ἐ. παρορμῶ, παροτρύνω, 
παροξύνω, ἐποτρύνω, πείθω. —tu- 
ate, ἐπ. παρορμηθείς. ---ἴμα ο, 
οὐ. ἐνέργεια, ἡ. —tunse, ἐπ. t- 
syupds. —tuo sity, οὐ. τὸ ἰσχυρὸν, 
τὸ δραστήριον. 


A’cuate, ῥ. ἐ. ὀξύνω, ἀχονῶ : —, ἐπ. 


ὀξύς. --- οὐ] {1οη, ov. (ἰατρ.) δριμύ- 
ΤῊ ἧ. —cu ity, ov. ὀξύτης, He 


Acuw'leate, ἐπ. (βοτν.) ἀκανθώδης, 


χεντρώδης, ἔγχεντρος: δηκτικός : 
—, οὗ. (ἐντ.) ὑμενόπτερον ἔγκεν- 
τρον, τό: —, ῥ. ἐ. ὀξύνω: ---α, 
ἐπ. ἀκανθώδης. —cu’leous, ἐπ. 
(βοτν.)ἀχανθώδης.----οιέ lous (πλ.---- 
Cula) οὐ. (βοτν. κ. ζωολ.) ἄκανθα, ἡ. 
ὀξυ- 


χος: —ably, ἐπίρ. ἀγωγίμως : --- Acu’men, οὐ. ὀξεῖα ἄκρα, ἡ: 
ary ἥ: —ist,ov. ἑταιρίας μέτοχος, ὃ. δέρχεια, ἡ. ἀγχίνοια, ἡ. 
Actita’tion, οὐ. συνεχὴς ἐνέργεια, ἡ. | Acu’minate, ῥ. ἐ. ὀξύνω, θήγω: —, 
A’ctivate, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν ἐνεργείᾳ, ῥ. οὐδ. κωνοειδῶς ὑψοῦμαι: —d, 
A’ctive, ἐπ. ἐνεργὴς, ἐνεργὸς, Spa-| ἐπ. ὀξύς: ὀξυτενής. —na’tion, οὗ. 
στήριος, ἄοχνος, ἐργάτης, δραστι-| τὸ ὀξύνειν: ὀξεῖα ἄκρα, ἡ. —nous, 
χός. — and willing, ἐθελόπονος, ἐπ. ὀξύς. 
ἀθελουργός: (γραμ.) ἐνεργητιχός : Acupunctura’tion ἤ. —pu'ncture, 
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ov. (tatp.) βελονισμὸς, 6. —tan- 
gular, ἐπ. ὀξυγώνιος. 

Acu’te, ἐπ. ὀξύς: ἀγχίνους, ὀξύφρων, 
νοητικὸς, ὀξυήκοος: (ἐπὶ αἰσθήσεων) 
οξύς: (μοὺσ.) ὀξὺς, διάτορος: (ἰατρ.) 
πυρετώδης, εφοδρός: (γραμ.) ὀξὺς 
(τόνος): —, ῥ. €. ὀξύνω, ὀξυτονῶ: 
—ly, ἐπίρ. ὀξὺ, ὀξέως: εὐφυῶς : 
—ness, οὐ. ὀξύτης, δριμύτης, 4: 
ἀγχίνοια, ἡ. σφοδρότης (νόσου), ἡ: 
ὀξὺ (τόνου), τό: —ness of wit, 
εὐφυΐα, 7. 

Ad, προθ. πρὸς, ἐπὶ, εἰς, κατά. --- ἐη- 
Jinitum, én.’ ἀπείρω. εἰς τὸ ἄπει- 
pov. —orbitrium, ἐκ τῶν δοκούν- 
των. 

Ada’ct, ῥ. ἐ. παρορμῶ, ἀναγκάξω. 

A’dage 4. —gy, οὐ. παροιμία, ἡ. 

| ἔπος, τό. λόγος, ὁ. —gial, ἐπ. 
παροιμιώδης. [ἐπίρ. βραδέως. 

Ada’gio, ἐπ. (μουσ.) βραδύς: —, 

A‘damant, οὐ. ἁδάαας, ὃ: μαγνίτης: 
—e’an 4: ---1η6, ἐπ. ἀδαμάντινος. 

A’dam’s-apple, οὐ. (ἀνατμ.) γαρ- 
γαρεὼν, ὁ: (βοτ».) βάνανον, τό. 

Ada’pt, ῥ. ἐ. dpa, ἁρμόζω. ἐφαρ- 
µόξω, ἐναρμόξω, συναρμόξω: — 
ΔΌΙΊΙΥ 7: —a’tion, οὐ. τὸ προς- 
αρμοστὸν, ἐφαρμογὴ, ἡ: —able, 
ἐπ. ἁρμοστὸς, προφαρµοστός: ---ᾱ- 
bleness, οὐ. τὸ προςαρμοστὀν. 
—ed, ἐπ. ἐπιτήδειος, ἐφαρμοστός: 
—edness, ov, τὸ προφταρμοστὸν, 
ἐπιτηδειότης (πρός τὸ, ἡ: —er, 
ov. ἐφαρμοστὴς, ὃ: πρόςθετος 
σωλὴν, ὁ: —ive, ἐπ. προςαρμόξων: 
—iveness, οὗ. ἁρμοδιότης, ἡ: — 
ly, ἐπίρ. ἁρμοδίως, πρεπόντως: 
—orial, ἐπ. ἁρμοστός. 

Δάαπ/πί, ῥ. ἐ. δαμάξω. 

Ada’w, ῥ. ἐ. χαταθάλλω, δαµάζω : 
φοθίξω: ----, ῥ. οὐδ. καταθάλλοµαι: 
δειλιῶ. [τῷ νῦν χρόνῳ. 

Ada’ys, ἐπίρ. νῦν, ἤδη. now—, ἐν 

Adco’rporate, ῥ. ἐ. συσσωματοποιῶ: 


Add, ῥ. 2. (to) προςτίθημι, ἐπιτίθημι, 


συμθάλλω͵ συντίθημι. to — toa 
Writing, προςγράφειν, προςεγγρά- 
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φειν. to — to a speech, ἐπιλέγειν, 
προςεπιλέγει». ---, p.obd, προςγέγνο- 
μαι, προφάπτω, πρόςκειμαι, προς- 
ἐπιγίγνομαι : (to) ἐπαυξαύνω τε: 
—able, ἐπ. nposberds, προςοιστέος: 
—ed, ἐπ. πρόςθετος. [τίζω. 

Adde’cimate, ῥ. ἐ. δεκατεύω, δεκα- 

Addee’m, ῥ. ἐ. προςδιχάξω, ἀποφαί- 
YO (ae, [ἡ. παράρτημα, τό. 

Adde’ndum (πλ. --- da), οὐ. προςθήχη, 

A‘dder, ob. ἔχιδνα͵ ἡ: ἔχις, 6: — ἥν, 
οὗ. (évt.) νύμφη, ἡ: 
ἐπ. ἐχιδνόδηκτος: —’s tongue, 
οὗ. (βοτν.) ὀφιόγλωσσον, τό: --- 8 
wort, οὗ. (βοτν.) ἔχιον, τό, 

Addibi'lity,ob.7d αὐξάνεσθαι. ----ἀἰ- 
ble, ἐπ. αὐξητὸς, προςθετός, 

A/ddice, οὐ. πέλεκυς, ὃ. 

Addi'ct, ἐπ. πιστός: εἰθισμένος : —, 
ῥ. ἐ, ἀποχλίνω ἐπί τι. to — one’s 
Self, διδόναι ἑαυτόν τινι, ἐκδιδόναι 
ἢ ἐπιδιδόναι ἑαυτόν τινι ἢ πρός τι: 
ἀποκλένειν ἐπί τι. to — one’s self 
to, τρέπεσθαι, πρόςκεισθαι͵ ἐπιδιδό- 
ναι ἑαυτόν, to --- one’s self 
to vice, ἐχδιδόναι ἑαυτὸν τῇ καχίᾳ: 
—ed, ἐπ, ἀνειμένος (cis): προς- 
κείμενός τινι, πιστός: —edness, 
οὐ. προςφχόλλησις, ἧ. πιστὸν, τό, 
σπουδὴ, ἡ: —10N, οὐ, ἀφοσίωσις, ἡ: 
πιστὸν, τό: ῥοπὴ, ἡ. 

Addi’tament, οὐ. προςθήχη, ἡ. 

Addi‘tion, οὐ. πρόςθεσις, 4. προς- 


θήκη, παρενθήκη, ἡ: ἐπαύξησις, 
ἧ. in — to, πρός: —al, ἐπ. 
προςθετὸς, ἐπίθετος, ἐπείςακτος: 


—al, οὐ. προςθήκη, ἡ: —ally, 
ἐπέρ. ἐν προςθήχης μέρει, προς- 
θέτως. —diti tious, ἐπ. ἐπείςαχτος, 
—ditive, ἐπ. προςθετός, —ditory, 
ἐπ. προςθετικός. OO 
A’ddle, ἐπ. στεῖρος. ἄκαρπος: —egg, 
ov, ὑπηνέμιον, οὔρινο», κυνόξφου- 
pov, ἀνεμιαῖόν Ἡ (κοιν) χλούθιον 
ὠὸν, τό: —headed: —pated, ἐπ, 
μάταιος, κενὸς, χοῦφος: —, οὗ. 
οἵνου τρύξ, ἡ: —, ῥ. ἃ. στεῖρον ἣ 
ἄκαρπον ποιῶ τι. ὀκκενῶ, διαφθείρω: 


— stung, - 


- 
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-——-, ῥ. ed, αὐξάνω: μόχθῳ κτῶ- a —ntform, ἐπ. ἀδενοειδής. -- 


μαι: ---α, ἐπ. κενὸς, ἄχαρπος. 

Addoo’m, ῥ. é. προςδιχάζω. 

086, ῥ. ἐ. τάττω ἀλλήλους κατὰ 
νῶτα. 

Addre’ss, ῥ. ἐ. παρασκευάζω: (to) 
προσφωνῶ, λέγω τι πρός τινα, προς- 
αγορεύω, πρόςφημι, προςαυδῶ, 
Μεταφωνῶ, (χοιν.) ἀποτείνόμαι: ἆπο- 
στέλλω, διευθύνω (ἐπὶ ἐπιστολῶν), 
ἐπωράφω: μνηστεύω. to — one’s 
self (to) ἀπευθύνεσθαι: παρασχευ- 
άξεσθαι: —ed, ἐπ. παρεσκευα- 
σμένος, ἕτοιμος: —ed by, πρός- 
φθεγκτος, προςήγορος:----, οὗ. γράμ- 
ματα δεητιχὰ ἢ ἱχέσια, τά. (xoev.) 
ἀναφορὰ, ἡ: ὁμιλία, 4. προςλαλιὰ, 
ἧ. πρόςφθεγμα, προςφώνημα, πρὀς- 
PULA, TO. πρόςρησις, ἡ. προςηγορία, 
ἡ. προςφώνησις, ἧ: ἀγωγὴ, ἡ. 
διαγωγὴ, ἡ, τρόπος, 6. a man of 
pleasing —, εὐπρεπὴς ἀνήρ: ke- 
νότης, ἐπιδεξιότης, ἧ. ἐμπειρία, ἡ. 
ἐπιστήμη, ἡ: ἡ (τῆς ἐπιστολῆς) 
ἐπιγραφὴ, διεύθυνσις, 4: πλ. µνη- 
στεία (ἐραστοῦ), ἡ. to make ἢ 
to pay one’s —es to a lady, 
μνᾶσθαι, μνηστεύειν, μετιέναι χό- 

ν: ---ΕΓ, οὐ. ὁ λέγων πρός τινα: 
ὁ (ἐπιστολὴν) ἐπιγράφων: ὃ (αἰτή- 
σεως) κομιστής. 

Addu’ce, ῥ. ἐ. προςάγω, προάγω, 
φέρω, παραφέρω: ----πἴ, ἐπ.(ἄνατμ.) 
προκαγωγὸς, ἐπαγωγός: —Y, οὐ. ὁ 
προςάγων. —ducible, ἐπ. ὃ δύ- 
ναται προςάγεσθαι. —duction, 
οὗ. ἐφελχυσμὸς, ὃ. προιαγωγὴ, ἡ. 
—ductive, ἐπ. προζα/ωγικός. — 
ductor, ob. (ἄνατμ.) μῦς ὃ προς- 


αγονγός. 

ΑἀάτΊος, ῥ. ἐ. γλυκαίνω. 

A’deling, οὐ. ὑιὸς βασιλέως, ὃ. πρίγ- 
xp, ὃ. 

A ‘delite, οὗ.(Ἴσπαν.) ταχυδάκτυλον, ὃ. 

Ade’mption, οὐ. παραίρεσις (προνο- 
µίου), ἡ. ἀνάκλησις (κληροδοτή- 
patos), ἧ. 

Adena‘lgia, οὐ. (iatp.) ἀδεναλγία, 


no'graphy, οὐ. τὰ περὶ ἀδένων, 
ἀδενογραφία, ἡ. —no'td, ἐπ. ἀδε- 
νοειδής. —molo'gtcal, ἐπ. ἄδενο- 
λογιιός. ---ποἰοσψ, οὐ. ἄδενο- 
λογία, 4. —mose. —nous, ἐπ. 
ἀδενοειδής. —no'lomy, οὐ. ἄδενο- 
τομία, ἡ. 

A'deps, οὐ. λίπος, στέαρ ζωϊχὸν, τό. 

Ade’pt, ἐπ. ἔμπειρος περί τι, εἰδώς: 
—, οὐ. ἴστορ, ἐπιΐστωρ, 6. σοφι- 
στὴς, 6. ἐπιστήμων, ὁ. τεχνίτης, ὁ: 
—ion, οὐ. «τῆσις, ἡ. ἀπόχτησις, ἡ. 

A’dequaey, οὐ. τὸ δίισιον, τὸ ἁρμό- 
διον, τὸ ἱκανόν. —quate, ῥ. οὐδ, 
ἀχριθῶς εἰμὶ ὅμοιός τινι, εἰκάξω 
τινί. —quate, ἐπ. ἴσος, ἀνάλογος, 
ἄξιος, ἀντίπαλος: (to) ἁρμόξων. --- 
quate ideas, ἐντελεῖς ἢ κατάλληλοι 
ἰδέαι. —quately, ἐπίρ. ἀξίως, 
ἀντιπάλως, ἀναλόγως, καταλλήλως, 
ἐπιτηδϑίως: ἐντελῶς. —quateness, 
—qua'tion, οὐ. τὸ ἁρμόζον, τὸ 
δύιαιον: ἀναλογία, ἡ. ἀξία, ἡ. ἐπι- 
τηδειότης, ἧ. 

Adespo'tic, ἐπ. μὴ δεσποτικός. 

Adeu‘'ndun, εἰς τὸν αὐτὸν βαθμόν. 

Adfiliated, ἐπ. ὑιοθετηθείς: φιλία 
συνδεδεμένος. —filia’tion, οὐ. 
ὑιοθέτησις, ἡ. 

Ad finem, ἐν τέλει. 

Adhe’re, ῥ. οὐδ. προςκολλῶμαι (to): 
πρόσχειµαί τινι, ἐμφύομαι, ἔχομαι: 
ἐμμένω, mposxaptep@: —nce: 
ΠΟΥ͂, οὐ. προςκόλλησις, πρόςφυσις, 
ἧ. προσάρτησε, ἡ. φιλότης, ἡ: 
—nt, ἐπ. (to) προσχεχολληµένος: 
(βοτν.) συµφυής: —nt, οὐ. ὁμο- 
γνώμων, σνστασιώτης, δὲ συνὼν, 
ὁ. ἀκόλουθος, ὁ: —ntly, ἐπίρ. 
προςχεχολχημένως: —T, οὐ. ἀ- 
κόλουθος, 6. οἱ σύν τινε (ὄντες). --- 
he’sion, οὐ. προςκόλλησις, ἡ: ἐξάρ- 
τήσις, ἡ: πρόςφυσις, ἡ. —he’sive, 
ἐπ. χολλώδης, κολλητιχὸς, γλίσχρος, 
γλοιώδης. —he’sively, ἐπέρ. προς- 
χεχολλημένως, γλέσχρως. —hesive- 
ness, οὗ, τὸ χολλῶδες, τὸ γλοιῶδες. 
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Adhi’bit, ῥ. ἐ. χρῶμαι, μεταχειρί- 
ξομαι: —ion, οὐ. χρῆσις, ἡ. — 
horta'tion, οὐ. παραίνεσις, ἡ. πα- 
ραλελευσμὸς, ὁ. —ho'riary, ἐπ. 
παραχελευσματιχός. 

Adieu, ἐπέρ. yatpe! ὑγίαινεὶ ἔρρωσοὶ 
-- οὐ, ἀποχαιρετισμὸς, ὁ. ἄσπα- 
σμὸς, 6. to bid any one —, ἐν- 
τυγχάνειν τινὲ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, 
εἰπεῖν ἢ φάναι Ἡ χελεύειν τινὰ χαί- 
pety, (κοιν.) ἀποχαιρετᾶν. 

Ad infinitum, ἐπ᾿ ἀπείρω: —in- 
qutirendum, πρὸς ἔρευναν: —in- 
terim, μεταξὺ, ἐν τούτῳ, ἐν το- 
σούτῳ. 

Adipo’cerate, ῥ.ἐ. στεατῶ. ---Τ οι, 
οὐ. στεατοποίησις, ἡ. —po'cere, 
οὖ, (χυμ.) στεατόχηρος, 6. —po'se 
4. —pous, ἐπ. στεατώδης, λιπώδης. 

A'dit, ob, mpésodos, ἡ: (ἐπὶ µεταλ.) 
διάδρομος, 6: —iON, ov. εἴφοδος, ἡ. 

Adja’cence, 4. —ja’centy, οὐ. 
γειτνίασις, ἡ. —ya'cent, ἐπ. (to) 
ἀστυγείτων: ὅμορος, πρόσορος, μεθ- 
ὁριος, παρακείμενος. to be —, 
ἔχεσθαι, ὁμορεῖν. —yja'cent, οὐ. 
τὸ ὅμορον, τὸ παρακείμενον. 

Adje’ct, ῥ. & mpostiOnme, ἐπιτίθημι. 
—jo’ction, ob. πρόςθεσις, προςθή- 
xn, 4. —jecti'tious, ἐπ. πρόςθετος, 
ἐπίθετος. —jectival, ἐπ. ἐπιθετι- 
x65. —jective, οὗ, (γραμ.) ἐπί- 
θετον, τό, — jective, ῥ. ἑἐ, σχη- 
µατίζω ἐπίθετον. —Jectively, 
ἐπίρ. ἐν εἴδει ἐπιθέτου, ἐπιθετικῶς, 

Adjo’in, ῥ. ἐ. (to) προράπτω, ἐνάπτω, 
ἐφαρμόζω: συνδέω : —, ῥ. οὐδ, 
πρόςχειμαι, παράχειμοί τινι, γει- 
τνιάξω: -τδηΐ, ἐπ. παρακείμενος, 
προςχείμενος, ὅμορος: —ing, ἐπ. 


προςχείμενος, ὅμορος, πρόςχωρος, 


προφαφής. 

᾿Λά]ου τη, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω, ἀφίημι, 
ἀνίστημι: —, ῥ. οὐδ. ἀναθάλλομαι, 
—ment, οὐ. ἀναθολὴ, ἡ. 

Δά]ιάρο, ῥ. & προςδικάζω, ἐπιδι- 
χάδω, ἐπικρίνω: (to) καταδιχάδω, 
Χατακρίνω, χαταφηφίζοµαι, κατα- 
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γιγνώσκω τινός τι: χρίνω, νομίξω, 
ἡγοῦμαι. —ju’dgment, οὐ. κατα- 
δίκη, κατάγνωσις, ἡ, —ju'dicate, 
ῥ. ἐ. χρίνω, διαδιιάξζω. προςδικά- 
ζω, ἐπιχρίνω: —, ῥ. οὐδ, (upon) 
δικάζω, διαγιγνώσχω τὴν δίκην, 
κρίσιν ποιοῦμαι. —judica'teon, οὗ. 
διχαστικὴ ἀπόφασις͵ ἡ. χρίσις, χατα- 
δίκη, ἡ. —juldicator, οὗ. διχα- 
στὴς, ὃ. χριτής, ὃ, 
A’djugate, ῥ. ἐ. ξεύγνυμι, προςξεύ- 
γνυμι. ᾿ [play ἡ. 
A’djument, οὐ. βοήθεια, ἡ. ἐπικου- 
A’djunct, ἐπ. (to) συνηνωµένος. συν- 
δεδεμένος: προσκείμενος, συνεργός: 
—, οὐ. συνεργὺς, βοηθὸς, ὃ: προς- 
θήκη, ἡ: παρασύμπτωμα, τό. παρ- 
ἑπόμενον πρᾶγμα, τὸ: πάρεργον, 
τό: (λογ. κ. γραμ.) ἐπεξηγηματιχὴ 
ἰδιότης, ἡ, ἐπεξηγηματικαὶ λέξεις, 
αἱ. «---ἴοι, οὗ, πρόσθεσις, προςθήκη» | 
ἡ: σύξευξις, ἡ: —ive, ἐπ. συζευ- 
κτιχός: προςθετός: —ive, ov. ὁ 
συξευγνύων, 6 συζευχτιχός: —ively 
A: —ly, ἐπίρ. ὥςτε, συνεξευγμένως. 
Adjura’tion, οὐ. ἐπωμοσία, 4. ἐξορ- 
χισμὸς, 6. ἐξόρχωσις, ἡ, —julre, 
ῥ.ἐ. ὄμνυμι, ἐπόμνυμί teva, ἐπιμαρ- 
τύρομαί τινα, ἐπάγω (δαέμοναςν, 
δρχέξω, (κοιν.) ἐξορκίζω, —jurer, 
οὗ. 6 ὀμνύων: ὀμόσας, ἐπιμαρτυρό- 
μενος, 6, | 
Adju'st, ῥ. ἐ. ἐπανορθῶ, διορθῶ: 
διαπράττω: τάττω,συντάττω, δια- 
τάττω (λογισμόν): ([0) συναρµόζων 
συναρµόττω: (with) συνάπτω,συν- 
ἄγω: καταλλάττω, διαλάττω, λύω 
(διαφορὰν), καθίστηµι, καταρτίδω: 
ἐραρμόξω, προζαρµόζωτι: ---Βῦ]6, 
ἐπ. ἁρμοστὸς, ἐραρμοστέος: χαταλ- 
λακτός: τακτός: —eYr, οὗ. ὃ τάτ- 
των: διαλλαχτιχὸς, 6: ἐφαρμοστὴς, 
ὁ: «---ἴνθι ἐπ. διαλλαχκτικός: — 
ment (: —age), οὐ, διόρθωσις, 
ἐπανόρθωσις, ἡ: διάταξις, ἡ, δύν- 
Takes, ἡ. κατάρτισις, ἡ: ἐξισασμὸς, 
6, σύμθασις, ἡ: συναρμογὴ, έφαρ- 
μογὴ, ἡ, 
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χείρισις, ἐπιτρόπευσις (περιουσίας)» 


dancy, οὗ. τεχνικὴ διάταξις, διευ- 
θέτησις, ἡ: ἡ τικὴ ἡ ὁ βαθμὸς διαγ- 
γέλου (στρατηγοῦ) Ἡ (κοιν) ὑπα- 
σπιστοῦ, —jutant, οὖ. (στρ.) διάγ- 
_ Ὕελος (στρατηγοῦ), 6, ὑπασπιστὴς, 
ο. δὲ βοηθὸς, 6: —jutant-ge'neral, 
οὗ. ἀντιστράτηγος, ὁ. —jule, p. ἐ. 
βοηθῶ. ἐπικουρῶ. —ju'tor, οὐ. 
βοηθὸς, ὁ. —jutory, ἐπ. βοηθητι- 
χός. —jultrex, οὗ. βοηθὸς, ἡ. — 
juvant, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 
ἐπιθοηθητικός. —ju'vant, οὐ. βοη- 
θὸς, ὁ: (ἰατρ.) βοήθημα, βοηθητι- 
χὸν φάρμαχον, τό. —juvate, ῥ. ἐ. 
οηθῶ. 
Adlega’tion, ob. συµπρεσθεία, ἡ. — 
libitum, ἐπ) ἐξουσίας, ἐπ᾽ ἀδικίας. 
Adma’rginate, ῥ. ἐ. γράφω, σημειῶ 
ἐν περιθορίῳ. —me'asure, ῥ. é. 
μετρῶ, χαταμετρῶ: (νομ.) ἀπονέ- 
po. —measurement. —men- 
sura/iton, ob. χαταμέτρησις, μέ- 
τρηαις, ἡ: ἀπονομὴ, ἡ. —me'di- 
ate, ῥ. ἐ. μετρῶ, καταμετρῶ. --- 
mt'nicle, ov. βοήθεια, ἡ. —mt- 
ni'cular, ἐπ. ὠφέλιμος, χρήσιμος, 
βοηθητιχός. 
Administer, ῥ. 2. διοαῶ, διαχειρί- 
ξομαι, ἐπιστατῶ. to --- to the 
affairs of the state, πράττειν τὰ 
τῆς πόλεως, διοικεῖν τὴν πόλιν, 
πολιτεύομαι τὰ χοινά: δίδωμι. ἴο 
— the sacrament. (κοιν.) µετα- 
λαμθάνειν τινά: (ἱατρ.) παρέχω, 
δίδωμι: καταγράφω. προτείνω 
(ὅρκον): (νομ.) διοικῶ (περιουσίαν). 
(χοιν.) χηδεμονεύω. —, ῥ. οὐδ. 
(t0) συμθάλλομαι, ὠφελῶ, συμφέρω: 
ἐπιτροπεύω τι: —ial, ἐπ. διοικη- 
τιχὸς, κυθερνητικός. —nistrable, 
ἐπ. διοιχητέος: διαχειριστέος. — 
nistrate, ῥ. ἐ. παρέχω, δίδωμι 
(φάρμακον) : νέμω, δίδωμι: dp. 
Administer. —nistra’tion, οὐ. 
διοίχησις, ἡ: τὰ τῆς πόλεως (πράγ- 
para). κοιὰ, τά. πολιτεία, ἡ. 


οἰχονομία, ἡ: ὑπουργεῖον, τό: δια» 


ἡ. —nistrative, ἐπ. διοικητικὸς, 
πολιτικός. —nistrator, οὐ. διοιχη- 
τὴς, ὁ. ἐπιμελητὴς, δι ἐπίτροπος, 


οὐ. ἀρχὴ, ἧ. τιμὴ διοικητοῦ, ἐπι- 
τρόπου, κτλ. ἡ. ἐπιτροπεία. ἡ. --- 
hhistratrix, οὐ. διοικήτρια. ἐπί- 
τροπος, ἧ. 


A’dmirable, ἐπ. ἀγητὸς, ἀγαστὸς, 


θαυμαστὸς, θαυμάσιος, ἀξιοθαύμα- 
στος, ἀξιάγαστος. --- τ 1 Ἴ1γ. ---- 
rableness, οὐ. τὸ ἀξιοθαύμαστον, 
τὸ ἀγαστόν. —rably, ἐπίρ. θαν- 
μασίως, ἐξαισίως, ἄριστα, θαυμα- 
στῶς, ἀγαστῶς. 


A'dmiral, οὐ. ναύαρχος, ὁ. ἡγεμὼν, 


6. ἄρχων, 6. high —, ἀρχιναύαρ- 
χος, & lord high —, (λόρδος) 
ἀρχιναύαρχος, 6. rear —, ὑποναύ- 
ἄρχος, 6. Vice—, ἀντιναύαρχος, 
δ: ναυαρχὶς, ἡ. στρατηγὶς ναῦς, 7. 
the —’s ship, ναυαρχὶς, 4. the 
—’s flag, ov. σημεῖον νεὼς στρα- 
τηγίδος, τό. φοινικὶς, ἡ: —ship, 
οὗ. ναυαρχία, ἡ. ἡ τῶν νεῶν ἀρχὴ: 
—ty, οὐ. οἱ ναυαρχοῦντες, (κοιν.) 
ναυαρχεῖον, τό: ὑπουργεῖον ναυτι- 
χῶν, τό: —ty court, ναυτιχὸν 
δικαστήριον, τό. 


Admira‘tion, οὐ. θαῦμα, τό. θάμ- 


Gos, τό: θαυμασμὸς, 6. to be 
seized with —, to be taken up 
with —, θαυμασμῷ % ὑπὸ θαυμα- 
σμοῦ ἐχπλήττεσθαι Ἡ καταλαμθά- 
νεσθαι. to be filled with —, ἐκ- 
πτοεῖσθαε: ----, Ἡ note of —,(ypap.) 
ἐπιφωνητικὸν (σημεῖον) ; worthy 
οἵ —, ἀγαστός. —rative, ov. τὸ 
θαυμαστιχὸν (σημεῖον) | 


Admire, ῥ. ἐ. θαυμάζω, ἄγαμαι: 


(ἐπὶ νεάνιδος) λατρεύω (τού): ---, 
ῥ. οὐδ. (at) θαυμάξομαι (ἐπί rev): 
θαυμασμῷ καταλαμθάνοµαι: ----ᾱν 
ἐπ. θαυμαστὸς, περίθλεπτος, ζηλω- 
τός: ---ὐ οὐ. θαυμαστῆς, ζηλωτὴς, 6: 
ἐραστὴς, 6. —miringly, ἐπίρ. 
θαυμαστῶς. 
c 2 
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Admissibi/lity, οὐ. θεμιτὸν, τό. τὸ Ado!, οὗ, θύρυθος, ὁ. ταραχὴ, ἧς 


παραδεκτὀν. —mi'ssible, ἐπ. θε- 
µιτὸς, παραδεχτός. —mi'ssibly, 
ἐπίρ. θεριτῶς, παραδεκτῶς. —wi's- 
. B10N, οὐ. εἰςαγωγὴ, εἰςδοχὴ, ἡ: πὰ- 
ραδοχὴ, ἡ ἡ εἴνοδος πρόφοδος, ἡ ἡ 
(407.) παραχώρησις͵ ἡ ἡ. —mission- 
money, ov. εἰκόδου χρήματα, τά. 
——missory, ἐπ. εἰςιτήριος. 
Admi't, ῥ. & (into, in) προςάγω, εἰς- 
πέμπω, ἐῶ εἰςελθεῖν, παρίημι, εἰςά- 
γὼ TWA? συγχωρῶ, ἐπιτρέπω: αἰνῶ 
Tt, ὁμολογῶ, συνομολογῶ, σύμφημι, 
(xow.) παραδέχομαι: —ted, ἐπ. 
ἔγχριτος. —tance, οὐ. εἰςαγωγὴν 
seen, H: εἴςοδος, ἡ: ὁμολογία, 
(xow.) παραδοχὴ, ἡ: (νομ.) 
παρακώρησι ἡ, togive —tance, 
εἰςάγειν τινὰ, ἐᾶν τινα εἰςελθεῖν : 
/——ta/tur, οὐ. εἰςετήριον, τό: — 
ter, οὐ. εἰςαγωγεὺς, ὁ: θυρωρὸς, 
δ: —+tible, ἐπ. θεμειὸς, παραδεχ- 
τὸς» ἀποδεκτέος, ἐγχριτέος. 
Admi’x, ῥ. é. Rposplyvujnt, ἐπιμίγνυμι, 


, ἀναμέννυμε: —ion, οὐ. πρόςμιξις, 

᾿ ἀνάμιξις, ἡ: —ture, οὐ. μῖξις, ἡ 
μῖγμα, τό: ἀνάμιξις, ἡ. σύγχρα- 
σις, ἡ. 


Admo‘nish, ῥ, é. προτρέπω, παρορμῶ 
τινα, νουθετῶ: ἀποτρέπω τινά τινος: 
᾿ππὸῚ, οὖ. παραινέτης, νουθέτης, 6: 
: —ment 47. —moni’tion, οὐ. νου- 
θέτηµα, τό. νουθέτησις, 4. νουθε- 
σία, 7. παραίνεσις, ἡ. —moni’- 
tioner, οὐ. παραινέτης, νουθέτης, ὃ. 
—mo'nitive, ἐπ. προτρεπτικὸς, | 


what — is here? τίς θόρυθος 
ἐνταῦθα; τητιοἢ --- νοῦΐ nothing, 
πολύς θόρυδος δὲ οὐδὲν, ἔρις πὲρὶ 
ὄνου σχιᾶς: δυςχολία, ἡ. we had 
much — to forbear laughing, 
μόλις ἠδυνήθημεν κατέχειν τὸν γέ- 
λωτα. 


Ado’be, οὐ. πλίνθος (ἄωπτος), ἡ 
Adole’scence ἤ. —cency, οὐ. ἥθη, 


ἐφηθία, ἡ. —cent, ἐπ. ἐφηθαῖο», 
ἐφηθιχός. ἱπαρὰ τῇ θύρα. 


Adoo’rs, ἐπίρ. πρὸ τῶν θυρῶν᾽ ὴ 
Ado’pt, 


ῥ. & ποιοῦμαι, εἰςποιοῦμαί 
τινα, τίθημί τινα παῖδα, ὑιοθετῶ, 
ὑιοποιῶ: συγχαταινῶ, παραδέχομαι 
(νάμην): —ed, ἐπ. ποιητὸς, εἰς- 
matyfros, θετός: —edly, ἐπέρ. εἰς- 
ποιητῶς: ---Υ,, οὗ. 6 εἰσποιθύμενος, 
ὃ ὑιοθετῶν: ὁ παραδεχόµενος: — 
10D, οὐ. εἰσποίησις, ἡ. Ὀὑιοθεσία, ἡ: 
συγκατάνευσις, ἡ: ——OUS ἤ: ---ἴνθ, 
ἐπ. θετὸς, εἰσποιητός: ὑιοθετήσας. 


Adorabi‘lity, οὐ. τὸ προσκυνητὸν, τὸ 


ἀξιολέτρευτον. —rable, ἐπ. θαυ- 
μαστὸς, προσχυνητὸς, σεθάσµιος 
ἀξιολάτρευτος. —rableness, ov. 


τὸ προςκυνητόν. —rably, ἐπέρ. 
προςχυνητῶς, ἀξιολατρεύτως. «--- 
Ta'tion, οὗ. προσκύνησις, ἡ. λατρεία, 
ἡ: σέθας, τό. σεθασμὸς, 6. —rFe, 
ῥ. ἐ. προςκυνῶ, σέθοµαι, λατρεύω: 
ὑπεραγαπῶ. —rer, ob. λάτρις, 
λατρευτὴς, προςχυνητὴς, ὃ. θεραπευ- 
THs, ὁ. —ringly, ἐπίρ. προσχυνη- 


τῶς, μετὰ σεθασμοῦ. 


νουθετιχὸς, παραινετιχός. —mo’ni- | Ado’ rn, p. é. χοσμῶ, ἐπιοσμῶ, δια- 


tor, οὐ. παραιέτης, ὃ. —mo!ni- 
tory, ἐπ. νουθετοιὸς, νουθετητιχός. 
Admortiza'tion, οὗ. τὸ μὴ ἀπαλλο- 
τριωτὸν (χτῆμα.). —mo've, ῥ. ἑ. 
προςάγω, προσφέρω, προςχινῶ. — 
murmura’tion, ob. ψιθυρισμὸς, ὃ. 
Adna’scent, ἐπ. συνεπαυξανόμενος. 
—mnate, ἐπ. 


θετικός. —nowun, ov. Geen) ἐπί- 
θετον, τό. 


ποιχίλλω, χαλλωπίζω, καλλύνω: —, 
οὗ. χόσµος, 6. κόσμημα, τό: —, 
ἐπ. xexoopnpévos: —ing, ov. χό- 
σµηµα, τό. χαλλωπισμὸς, ὃ: — 
ment, οὗ. χόσμησις, ἡ. ἐκκόσμησις, 
ἡ. γαλλωπισμὸς, ὁ. ἀγλαΐα, ἡ. 
ἀγλάϊσμα, τό. [δολισμὸς, ὃ. 


(βοτν.) παράφυτος, Adoscula'tion, οὐ. (τῶν φυτῶν) ἐμ- 
συμπεφυχώς. —NO ‘minal, ἐπ. ἐπι-| Ado’wn, ἐπέρ. κάτω: 


ἐνταῦθα, χα- 
pal, —, προθ. κατὰ, ἐπί. [τό. 
‘dragant, οὐ. τρσγακάνθης χόμμι, 
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Adre'ad, ἐπίρ. ἐντρόμως. 

Adri'ft, ἐπίρ. ὑπὸ τῶν κυμάτων φε- 
ρόμενος: πλέων εἰκῇ ἣ τυχόντως. 
Αἀτοραίίοε, οὐ. ἡ κατὰ νόμον ὑιοθέ- 

τησις. 

Adro/it, ἐπ. ἱκανὸς, δεξιὸς, εὐχερὴς, 
ἐπιτήδειος, ἐπιδέξιος: —ly,; ἐπίρ. 
ἐπιτηδ είως, δεξιῶς, ἐπιδεξίως: 
" ness, οὐ. ἐπιδεξιότης, ἐπιτηδειότης, 
δεξιότης, ἡ. εὐχέρεια, ἡ. 

Adry’, ἐπ. διψαλέος, διψηρὸς, (χοιν.) 
διψασμένος. 

Adsociti'tious, ἐπ. πρόςθετος, προς- 
θετὸς, ἀλλότριος, ἐπαχτός: —ly, 
ἐπίρ. παραπληρωματιχῶς, ἐπαχτῶς. 
—script, ov. ὑποχείριος, ὃ. 
scrs’ptus globe, δοῦλος, ὃ. 
stre' ction, οὖ. σύσφωξις, ἡ: (&tp.) 
ἔμφραξις, ἡ. δυρκοιλιότης, ἡ 

A’dulate, ῥ. ἐ. κολακεύω, θωπεύω. ---- 
la’tion, ob. χολακεία, θωπεία, ἡ. 
—la’tor, οὗ. κολακεύων, ὁ. θὼψ, 
ὃ. —la’tory, ἐπ. θωπευτιχὸς, 
χολακευτοκός. —la’tress, οὐ. γυνὴ 
ἡ χολαχεύουσα. 

Adu'lt, ἐπ. τέλειος, ἔφηθος: —, οὐ. 
ἐφρῆλιξ, ὁ. ἀρτίπαις, ὃ: (vou.) 
ἑνῆλιξ, 6: —ed, ἐπ. ἡλικίαν ἔχων: 
—ness, ov. ἔφηθος ἡλικία, ἡ. έφη- 
Corus, 7. 

Adulter, ῥ. οὐδ. μοιχεύω: —ant, 
οὗ. μοιχὸς, ὃ: 6 χιθδηλεύων ἢ παρα- 
ποιούμενός τι: —ate, ῥ. ἀ. δια- 
φθείρω, νοθεύω, δολῶ, (ἐπὶ νομισμά- 
των) κιθθηλεύω, (ἐπὶ οἴνου) χαπη- 
λεύω, (ἐπὲ ἀπομιμήσεως σφραγίδος) 
παραποιῶ, παραποιοῦμαε: —ate, 
ῥ. οὐδ. μοιχεύω: —ate, ἐπ. µοι- 
χιχός: χίδδηλος, ἀδόκιμος, νενοθου- 
μένος: —ately, ἐπῖρ. κιθδήλως, νε- 
νοβευµένως: ~——ateness, οὐ. χιθδηλία 
Xe χιδδήλεια, ἦ. παραποίησις, ἢ: 
διαφθορὰ, ἡ ἢ: —a‘tion, οὗ. νόθευ- 
σις, ἧ. κιθδηλία, η: νόθευμα, τό: 
—OFr, οὐ. μοιχὸς, πόρνος, ᾧ. μοι- 
Χεύων, ὁ 6:  vobeuThs, ὁ: 88; ov. 
μοιχεύτρια, ῆ. μοιχὰς, Ne μοιχα- 
λὲς, ἢ. μοιχεύουσα, ἢ : —ine, οὐ. 
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μοιχίδιος, νόθος, ὃ: —ine, ἐπ. 
νόθος, µοιχωός: —ize, ῥ. οὐδ. 
πορνεύω: —OUS, ἐπ.µοιχικός: νόθος 
νενοθευµένος: —ously, ἐπίέρ. μοιχι- 
χῶς: νόθως, χιθδήλως: —yY; ov. 
μοιχεία, ἧ. to commit —y, μοι- 
χεύειν: νόθευσις, παραποίησις, ἧ. 

Adum’brant, ἐπ. σχιαγραφῶν. 
brate, ῥ. ἐ. σκιαγραφῶ, διαγράφω, 
ὑπογράφω. —bra'tion, οὗ. σχια- 
γραφία, 7. διαγραφὴ, ἡ Τη. 

Aduna’tion, ov. συνάφεια, ἧ. (κοιν. 
ἕνωσις, ἡ. --ὐποϊέψ, οὐ. χυρτότης, 
ἡ. = —uneous. «ιν nque, ἐπ. 
ἀγχύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρτος, ἀγκι- 
στροειδής. 

Adu're, ῥ. οὐδ. ἀποκαίω, καταφλέγω. 
—u'st. —usted, ἐπ. καυστὸς, 
ἐπίκαυστος, ἐπίκαυτος. —u’‘stible, 
ἐπ. χαύσιμος. —u'stion, οὐ. κατά- 
χαυσις, κατάφλεξις, ἧ : (ἰατρ.) καυ- 
τηρίασις, ἧ. 

Ad valorem, (ἐμπ.) ἐπὶ τῆς ἀξίας. 

Adva’nce, ῥ. ἐ. προχινῶ, προφέρω: 
προσκινῶ τί τινι. προάγω: προάγω, 
προθιθάξω, αὐξάνω, αὔξω: προφέ- 
ρω, ἀποφαίνω, ἀποφαίνομαι γνώ- 
µην: (ἐμπ.) προπαρέχω, προδίδωµι, 
δανείξδω (χρήματα), προαναλίσχω, 
προκαταθαλλω: ἐπιτιμᾶ: to — the 
price (of), ἐπιτιμᾶν re. —, ῥ. οὐδ. 
(στρ.) προελαύνω, προάγω, ἐξορμῶ- 
μαι, προθαίνω, χωρῶ, προχωρᾶ: 
ἐπιδίδωμι ἐπί τι ἣ πρὸς τι, ἐπίξὸσιν 
λαμθάνω ἐπί τι Ἡ Ev τινι Ἡ κατά τι, 
προχόπτω ἔν τινι ἢ πρός τι: (ἐμπ.) 
ἐπιτιμῶμαι, ὁ ἀνατιμῶμαι. Το --- in 
price, ἐπιτιμᾶσθαι. to — on the 
last bidder, τὸν ἔσχατον ὑπερθάλ- 
λειν τῇ τιμῇ: —, οὖ. προςέλασις 

(στρατοῦ), ἡ N. προχίνησις, πρόοδος, 
προςχώρησις, ἡ: προκοπὴ, ἧ. ἐπί- 
Coss, ἢ: προαγωγὴ, προθίθασις, ἢ: 
προςκίνηαις, H: ἐπιτίμησις, ὑπερ- 
τίμησις, ἢ: —4:— money; ov. 
πρόδοσις, ἧ. προχαταθολὴ, 7: —S, 
πλ. eisnynpata, τά, to be upon 
—, δεδανεῖσθαι. to make —s, 
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προπαρέχειν, προκαταθάλλει. in 
—, πρόσθεν, πρότερον: —d, μετ. 
προχεχωρημένος, προοδεύσας: ----ᾱ 
_ guard, προφυλακὴ, 7: —ment, 
ov. ἀποκίνησις ἡ: αὔξησις, ἧ. 
προχοπὴ, ἧ. προαγωγὴ, ἡ: προ- 
τίµησις, ἧ: ἀνατίμησις,. ἧ. προ- 
χαταθολὴ, Ἡ: ---Ψ, οὐ. ὁ προάγων: 
ὃ προχωρῶν: 6 προχαταθάλλων 
(χρήματα): ἐλάφου κέρατον, τό. 
—vancive, ἐπ. πῥοαγωγικὸς, προ- 
οδευτιχός. 
Advan'tage, οὐ. ὄνησις, ἧ. ὄφελος, 
τό. συμφέρον, κέρδος, τό. ὠφέλεια, 
ἧ.. χτῆμα, τό: πλεονέχτημα, τό. 
ὑπεροχὴ, ἡ: εὐκαιρία, ἧ. καίριον, 
τό: περίσσεια, ἡ. to lend upon —, 
ἐπ᾽ ὠφελείᾳ δανείξειν. to have — 
over, κρείττω εἶναί τινος. πλεο- 
νεχτεῖν τινος. to take — of..., 
προέχεω τινός τινι, προτερεῖν ἢ προ- 
τερεύειν τινος. to get an — of..., 
χρατεῖν τινός τινε, χρείττω εἶναί 
τινός τι. to take — of every 
thing, to turn every thing to 
one’s —, ὠφελεῖσθαι, κέρδος ποιεῖ- 
σθαι ἣ λαμθάνειν ἐκ παντός. to the 
best —, ἐπὲ τὸ συμφερώτερον. 
to receive — from, πλεονεχτεῖν. 
by way of —, ὡς ὠφέλημα: —, 
ῥ. ἐ. συμθάλλω: ὀνίνημι, ὠφελᾶ: 
—able, ἐπ. λυσιτελὴς, ὠφέλιμος: 
—d, pet. ἔχων πλεονεκτήματα: 
— -ground, ov. λυσιτελὴς θέσις, 7: 
ο —OUS, ἐπ. κερδίων, σύμφορος, ὠφέ- 


λιμος, χρήσιμος, λυσιτελὴς, χερδα- 


λέος, ἐπίκαιρος. to be —ous, συµ- 
φέρειν, λυσιτελεῖν. —ously, ἐπίρ. 
ἐπωφελῶς, ἐπιχερδῶς, χερδαλέως, 
λυσιτελούντως, συμφερόντως, ὠφελί- 
µως: —OUSDESS, οὐ. τὸ ἐπωφελὲᾳ, 
τὸ ἐπικερδές. 

Adventi'tious, ἐπ. εἰςακτὸς, ζενιχὸς, 
ἀλλότριος, ἐπείςαχτος, εἰσαγώγιµος, 
ἔπηλυς. 

Adven’e, ῥ. ἐ. συναινῶ, συμφωνῶ: 
—, p. οὐδ. παραγίγνομαι. —nient, 
ἐπ. παραγεγνόμενος, προςθετός. — 
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—nt, οὐ. προκέλευσις, ἄφιξις, ἡ! 


νηστεία (τῶν Χριστουγέννων), ἧ. 
—nti'ttous, ἐπ. τυχαῖος, περιστα- 
τιχός: ἐπίθλητος, εἰςαγώγιμος, ἐπα- 
κτὸς, ἐπίρρυτος. ---πις ουδ, 
ἐπίρ. τυχαίως, ἀπὸ τύχης: ἔπειςά- 
χτως. —nti’tiousness, οὗ. τὸ τυ- 
χαῖον: τὸ ἀλλότριον, τὸ εἰκακτὸν. 
—ntive, ἐπ. ξένος, ἀλλότριος. — 
ntive, od. τὸ ἀλλότριον. —ntry, 
οὗ. ἐπιχείρησις, 7. —ntual, ἐπ. 
νηστήσιμος. 


Adven‘ture, οὐ. ἔργον θαυμάσιον, τό. 


χινδύνευμα, τόλμημα, τό. πεῖρα, ἢ: 
τύχη, Hi συμθὰν, τό: κινδύνευμα 
(ἐπὶ κερδοσκοπικῆς πράξεως), "τό. 
παραθολὴ, ἧ. ἐπιχείρημα, τό. by 
—, ἀπὸ τύχης, ἀπὸ ταὐτομάτου. at 
all —s, εἰκῆ, ἀπερισκέπτως, ἄπρο- 
νοήτως, τυχόντως: —, ῥ. ἐ. ἅπος 
κυθεύω, κινδυνεύω, ῥιφοχιδυνεύω: 
—, ῥ. οὐδ. τολμῶ, ἐπιχειρῶ, ὑφί- 
σταμαι: —ful, ἐπ. κινδυνευτικός: 
- ὦ, οὐ. φιλοχίνδυνος, πειραστὴς, 
6. κινδυνευτὺς, 6. merchant —r, 
ὁ ἀγαθῇ τύχῃ ἔμπορος: —some, 
ἐπ. τολμηρὸς, ῥιψοκίνδυνος: --- 
someness, ob. φιλοχένδυνον, τό. 
ἱταμότης͵ ἧ. ---τοῦϑβ, ἐπ. τολμηρὸς, 
φιλοκίνδυνος, ῥιφοκίνδυνος, ἰταμὸς, 
κινδυνευτιχός. ----ΓΟΊΒΙΥ, ἐπέρ. φι- 
λοχινδύνως, Tolunpdis. —TOUSNESS, 
οὗ. τὸ φιλοκίνδυνον, τὸ ῥιφοκίνδυνον, 
ἱταμότης, 7. 


Ad’verb, οὐ. ἐπίρρημα, τό: —ial, 


ἐπ. ἐπιρρηματικός: —ially, ἐπίρ. 
ἐπιῤρηματικῶς. 


Adve’rsable, ἐπ. ἀντίπαλος, ἐναν- 


τίος, ἀντίθετος. —Sa’ria, ov, πλ. 
σημειωματάβῤιον, τό, ἡμερολόγιον, 
τό. —sa’rious, ἐπ. 6p. —se. --- 
Bary, οὐ. ἐναντίος, ἀντίδικος, ὑπε- 
ναντίος, ἀντίπαλος, πολέμιος, ἂν- 
ταγωνιστὴς, 6. ——BAary, ἐπ. ἐναντίος, 
éyOpixds, —sa’tion, σὺ. ἐναντίωσις, 
4. —sative, ἐπ. (γραμ.) ἀντίθετος, 
ἐνχντιωματιχός. —sative, οὐ. ἂν- 
τίθετος ἢ ἐναντιωματικὴ λέξις, ἧ. 
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τ--6θ, ἐπ, ἐναντίος ; διχόφρων, ἀν- 
τίτυπος, ἐχθραὸς, παλίγκοτος, πο- 
λέμιος. ---δ6 wind, ἐναντίος ἢ oxatds 
ἄνεμος. —se fortune, οὐ. χακὴ 
τύχη, ἧ. ---δ6 party, οὗ. τὸ ἀντί- 
. Radov, of ἄντίπαλοι, οἱ ἐναντίοι: 
(6οτν.) ἀντικείμενος. ---86, ῥ. ἐ, 
ἐναντιοῦμαί τινε, ποιῶ παρά τι, 
ἀντενεργῶ. —sely, ἐπίρ. παλιγκό- 
tors, ἐναντίως: ἀντιχειμένως. --- 
. ΒΘΏΘΒΒ, οὗ. ἀντιλογία, ἡ. ἑναντίω- 
μα, τό: δυστύχημα, t6. —sifulliate 
ἤ. —stfo'lious, ἐπ. (βοτν.) ἄντι- 
κείμενος. —sity, οὗ. χακὸν, τό, 
συμφορὰ, ἡ. to fall into —sity, 
περιπίπτειν xaxols ἣ συμφορᾷ: dus- 
τυχία, δυςπραξία, δυςπραγία, ἀ- 
τυχία, ἢ. 

Adve’rt, ῥ. οὐδ. (to) προςέχω (μετὰ 
x. ἄνευ τὸν νοῦν) τινὲ, αἰσθάνομαι, 
παραμιμνήσχομαι, παρατηρῶ τι: 
ο ῥ. ἐ. χοινοποιῶ, ἀγγέλλω. to — 
the mind to, προςέχειν τινὲ, ἐφί- 
στασθαι (τὴν γνώμην) τινὶ ἢ κατά τι 
ἢ περί τινος: —ence ἤ. —ency, 
οὗ. προςοχὴ, ἡ. περίσχεψις, ἢ : --- 
ent, ἐπ. προςεχτικὸς, σπουδαῖος: ---- 
ently, ἐπίρ. προςεχτιχῶς, ἐπι- 
pedis: —ise, ῥ. é (any one of 
any thing), ἀγγέλλω, ἐπαγγέλλω 
τινί τι; προγράφω, δηλῶ, (χοιν.) 
χοινοποιῶ : ----ἸΒΙΏβ, ἐπ. κοινοποιῶν: 
—tisement, οὐ. ἀγγελία, ἡ. µή- 
νυσις, ἔνδειξις, 4. προχήρυξις, ἡ. 
κοινοποίησις, 7: —iser, οὗ, μηνυ- 
τὴς, 6. ὃ ἀγγέλλων : ὄνομα ἔφημε- 
ρίδος. ο [πέρα. 
Adve’sperate, ῥ. οὐδ. γῴνεται ἐσ- 
Advi'se, βουλὴ, ὑποδημοσύνη, συμ- 
Coury, ἧ. γνώμη, ἧ. παραίνεσις, 7. 
νουθεσία, ἧ. to take — (with), 
συμθουλεύεσθαί τινε περί τινος. 
to take —, ἀχούειν. to ask — (of 
any one), ἀναχοινοῦν ἢ συμθου- 
λεύεσθαί τινι περί τινος. UPON —, 
ἐκ προνοίας : ἀγγελία, ἧ. εἴδησις, 


᾿ ἀγγελτικὴ ἐπιστολή, ἡ : 





ΑΡ 
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—boat, 
οὐ. ἀγγελιαφόρον πλοῖον, τό. ---Β- 
bility, οὗ. χρησιμότης, ἧ. χρηστὸν, 
τό. —sable, χρήσιμος, πρός- 
φορος, σύμφορος, ἐπιτήδειος, it is 
—sable, συμφέρει, πρέπει, προςή- 
κει. I consider it —sable, ἡγοῦ- 


μαι Ἡ νομίξω τοῦτο σύμφορον. 


—sableness, οὐ. χρησιμότης, ἐπι- 
τηδειότης, ἡ. ---ΒΔῸ]Υ, ἐπίρ. συνε- 
τῶς, βεθουλευµένως: ----, ῥ. & βου- 
λεύω, συμθουλεύω, παραινῶ, νου- 
θετῶ. to — any one to do any 
thing, συμβουλεύειν revi ποιεῖν τι, 
to — one to the contrary, συμ- 
θουλεύειν τινὲ μὴ ποἰεῖν τι, παραπεί- 
θειν τινὰ μὴ ποιεῖν τι: (any one 
of), ἀγγέλλω, ἀπαγγέλλω, (ἐγγρά-᾿ 
φως) ἐπιστέλλω. to — one’s self, 
σχέπτεσθαι, σχοπεῖν, λογέξεσθαε. 
I am —d of what I say, ἐπι- 
μελῶς ἢ ἐκ προνοίας ὁμιλῶ : —, ῥ; 
οὐδ. βονλεύομαι, συμθουλεύομαί 
τινι: σκέψιν ποιοῦμαι περί τινος. 
to --- with one’sself, σχέπτεσθας, 
βονλεύεσθαι, ἐνθυμεῖσθαι, λογίξε- 
σθαι: ---ᾱ, ἐπ. περιεσχεμμένος, 
περίσκεπτος, εὐλαθὴς, πεφυλαγμέ- 
νος, ill —d, κακόθουλος, χακοθου- 
λευθείς : ἀπροθούλευτος, ἀπερίσχε- 
πτος. Well —d, εὔδουλος: εὐλαθὴς, 
φυλαχτικὸς, προνοηταός: —dly, 
ἐπίρ. σωφρόνως, περιεσχεμμένως 
βεθουλευμένως, ἐξεπίτηδες: --- 
dness, οὐ. περίσκεψις, ἧ. λογισμὸς, 
6: —ment, οὐ. βούλευσις, ἧ. συμ- 
Goudy x. συμθουλία, ἧ. παραίνεσις, 
ἡ: περίσκεψις, ἧ. εὐλάδεια, ἡ : 
—r, οὐ. σύμθουλος, ὃ. βουληφόρος, 
συμφράδμων, ὁ. συμθουλευτὴς, ὃ, 
βουλευτὴς; παραινέτης, 6. ---νὶ΄- 
sing, ob. συμθουλὴ. ἧ. παραίνεσις, 
ἡ. —visory, ἐπ. συμθουλευτικὸς, 
παραινετικός. 


Advi'gilate, ῥ. ἐ. ἐγρηγορῶ, ἔπα- 


γρυπνῶ. 


ἡ. to send —, ἀπαγγέλλειν τί] A’dvocacy, οὐ. διχαιολογίκ ὑπέρ 


τενε ἢ πρός τινα. a letter of —, 


τινος, ἡ. συνηγορία, ἡ. συνδιχία, 
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ἧ. ὑπεράοσπισις, ἡ: δίκη, ἡ. --- 

. VWocate, ob, ἀγωνιστὴς, 6. σύνδικος, 
πρόδικος, ὃ. συνήγορος, 6: —, ῥ. é. 
x, οὐδ. λόγον καὶ δίκην ὑπέχω τινὸς, 
προδικῶ τινος. συνήγορός εἰμί τινι, 
συνηγορῶτυνι, συναγορεύω, συνδικῶ. 
—vocateship, οὐ. προδικία, ἧ. 
συνηγορία, ἧ. ---οοδῖθ88, οὐ. συνή- 
79P955 ne —voea'tion, οὐ. συνη- 
yopla, ἀπολογία, ἡ fh. ὑπεράσπισις, ἧ. 

Advola’ ‘tion, ov. πρόφπτησιρ, ἐπίπτη- 
σις, ἧ. ---ὐοῖἰοη, οὐ. περιτύ- 
| λιίγμα, τό. 

Advou'trer, οὐ. μοιχὸς, ὃ. —tress, 
οὐ. μοιχαλὶς, ἡ ἧ. —trous, ἐπ. μοι- 
χικός. —ty, ov, μοιχεία, 7. 

Advowele, οὐ. (ἐκκλ.) προστάτης, ὁ 
«κηδεμὼν, ὁ. —Wwson, οὗ. (ἐχχλ ) 
προστασίας δικαίωμσ, τό. (Σχκωτ.) 
ἱερέως κατοιχία, 7. 

A’dz ἡ Adze, οὐ. πέλεκυς, ὁ. 

Ae’r, οὐ. ἀὴρ, 6: —ate, ῥ. & πλη- 
ρῷ Ἡ διαίνω τι ἀνθραχιχῷ ὀξεῖ % 
ἀέρι: ἐξαερῶ: —a'tion, οὐ. ἐξ- 
αιθρίασις, ἢ : —ial, ἐπ. ἀερώδης; 
ἀέρινος: ἑναέριος: ὑψηλὸς, pe 
τάρσιος : —le, οὐ. φωλεὰ (ἁρπα- 
χτιχοῦ πτηνοῦ), ἧ : γονὴ (πτηνῶν), 
ἧ. to make its: —ie, νεοττεύειν : 

: ~—ifica’tion, ob. ἀεροποέησις, 7: — 
iform, ἐπ. ἀεροειδὴς, αἰθεροειδής : 
— ify, ῥ. ἐ. ἀέρι πληρῶ, ἄέρι συμ- 
μίγνυμε: —olite ἢ: —olith, οὐ. 
ἀερόλιθος, 6: —oli’gic ἤ: 
olo’ gical, ἐπ. ἀερολογικός : —O’lo- 
gist, οὐ. ἀερολόγος, ὁ : —ology, οὐ. 
ἀερολογία, ἡ ἢ: —o'meter, οὐ. ἀερό- 
μέτρον, τό: —onaut, οὗ. ἀεροναύ- 
της, δ: onau ‘tics, οὗ. πλ. ἄερο- 
ναυτωὴ, 7: ---οβία 108 ἢ: 
osta'tion, ἴω. ἀεροναυτιχὴ, ἧ. 

Afar’, ἐπίρ. ἑχὰς, μακρὰν, πόρρω, 
τηλόθι, τηλοῦ : τηλόθεν, πόρρωθεν, 
μαχρόθεν: —off, μαχρὰν, πόρρω. 

. from —, πόρρωθεν, μαχρόθεν. 

Afe’ard, ἐπ. (χυδ.) ἐκπλαγεὶς, ἐκπλα- 
γὴς. ἔμφοθος, περίφοθος, περιδεής. 
to be —, φόθον ἔχειν, φοθεῖσθαι. 
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to make any one —, φόθον ἐμ- 
θάλλειν τινὶ, φοθεῖν τινα. 
A'fer, ¢ οὐ. Alp, ὁ. νοτιοδυτικός ἄνε- 


1-05, 

A’ δω, οἱ ov. . οὐγκία (τῆς Tovivéas), ἧς 

Affability, οὐ. φιλοπροςηγορία, 7. 
φιλοφροσύνη, ἧ. εὐπροσηγορία,. ἧ. 
—fable, ἐπ. ὁμιλητικὸς, φιλοπροςή- 
γορος, φιλόφρων : εὐπροςήγορος : 
(μειλίχιος, πρᾷος. ----[Δ 010 counte- 
nance, µείἰλέχιον εἶδος. to be — 
able, φιλοφρονεῖσθαι. —fableness, 
ob. φιλοπροςηγορία, φιλοφροσύνη, 
n. —fably, ἐπίρ. φιλοφρόνως. κοι- 
νῶς, εὐμενῶς, φιλανθρώπως, εὗπρος- 
ηγόρως. 

A’'ffabrous, ἐπ. τεχνήεις, τεχνικχός. 

—fabula’ tion, οὗ. ἐπιμύθιον, τὸ. 

Affa’ir, οὐ. χρέος, ἔργον, τὸ: ἀσχολία, 
ἡ. πρᾶξις, ἢ. πρᾶγμα, χρῆμα, τό : 
μάχη, συμπλοκὴ, 7: — of honour, 
μονομαχία, ἡ: —s of state, τὰ 
τῆς πόλεως (πράγματα), τὰ περὶ «τὴν 
πόλιν, δήμοσια, τά. to enter into 
the ‘management of ---δ, διοι- 
κεῖν τὰ πράγματα. 

Affa’mish, ῥ. é. λιμῷ ἐχτήχω, λεμο- 
χτονῶ : —ment, οὗ. λιµοκτονία, 7. 

ΔΠΘ, ῥ. ἐ. ὅρ. Frighten. 

Affear’, ῥ. ἐ. (νομ.) ἐπικυρῶ. 

Affe'ct. ῥ. ἐ. προςθάλλω (σῶμα τὸ), 
(ἐπὶ νοὸς) ἐχπατάσσω, ἐχπλήσσω: 
δύναμαι, ἰσχύω, ἐνεργῶ - αἰνῶ, 
διαχινῶ, πάθος ἐμβάλλω τινί : ἐπι- 
θυμῶ, ζηλῶ, θηρεύω τι: ἀγαπῶ : 
προςποιοῦμαι, ἐπιδείχνυμαι, ὑπο- 
κρίνομαυσχηματίξομαι,θρύπτοµαι: 
μιμῶμαι: ---, οὗ. πάθος, τό. ὁρμὴ, 
ἧ. ἔρως, 6. ἀγάπη, n: —a’tion, οὐ. 
σχηματισμὸς, ὁ. προςποίησις, ἧ. 
ὑπόχρισις, ἢ: ἀγάπη, ἧ. (ἐπὶ λόγου) 
λεξιθηρία, ἡ. λογοδαιδαλία, ἡ; --- 
ed, ἐπ. ἐθελάστειος, προςπεπριη- 
μένος : συγκεχινηµένος: to be — 
ed, πάσχειν. to be well: —ed 
ἤ to be: —ed towards a peraon, 
εὖ φρονεῖν εἴς τινα: —edly, ἐκίρ. 
περιπαθῶς : προςπεποιημένως 3 - 
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edness, ov. προςποίησις, ἧ. σχη- 
ματισμὸς, ὃ: ---ΟΥ, οὐ, προςποιού- 
μενος; ὑποχρινόμενος, 6: —ibi‘lity, 
οὗ, τὸ περιπαθές : —ible, ἐπ. περι- 
παθής: —ing, ἐπ. συγκινητικός: 
προςποιούμενος: —ingly, ἐπί. 
περιπαθῶς: : προςπεποιημένως : --- 

ion, ov. πάθος, τό. ὀργὴ» ἠ. ὁρμὴ, 


7}. θυμὸς, ὁ ὁ: ἀγάπη, ἡ. εὔνοια, ἡ.. 


στοργὴ, ἡ. φιλοστοργία, i. φιλό- 
στοργον, τό. φιλοφροσύνη, ἡ. ἔρως, 
6. πάθος, τό. without —ion, ἄ- 
στοργος, ἀφιλόστοργος: ἐπιθυμία, 
Hi συμπάθεια, ἧ : προςποίησις, ἡ : 
(ἰατρ.) πάθος, νόσημα, τό: --- 
ional, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, 6. ἧ. 
κεχαρισμένος : φιλιχὸς, φιλοστοργι- 
κός: —jonate, ἐπ. προςφιλῆς, ἆ 
γαπητὸς, φιλόστοργος : στερχτιχὸς, 
φιλητιχὸς, εὐμενής : —ionately, 
ἐπίρ. φιλοστόργως, προςφιλῶς, εὖ- 
νοϊχῶς, φίλως; φιλίως: — ionate- 
ness, οὐ. φιλοστοργία, ἧ. στοργὴ, 
ἧ. φιλοφροσύνη, ἢ: —ioned, ἐπ. 
εὔνους, εὐνοϊκὸς, εὑμενὴς, φιλόφρων, 
προςφιλής. be kindly - —ioned one 
to another, εὐνοϊχῶς ἔχετε ἀλλήλοις 
ἢ πρὸς ἀλλήλους : —iously, ἐπίρ. 
εὐνοϊκῶς, φιλοφρόνως : —ive, ἐπ. 
συγκινητιχὸς, συµπαθητιωός: --- 
ively, ἐπέρ. συχχινητιχῶς : —or, 
οὐ. μιμητὴς, προςποιούμενος, 6: 
—uosity, οὐ. φιλοστοργία, 7: 
ἐμπάθεια, ἢ. σφοδρότης, 7: --- 
Tous, ἐπ. περιπαθής : ἐμπαθής: 
—uously, ἐπίρ. ἐμπαθῶς, περι- 
παθῶς. 

Affe’er, ῥ. ἐ. (νομ.) κατακυρῶ, ἐπι- 
κυῤῶ : δρίξω : —er, οὗ. (νομ.) 6 
χανονίζων (τὰ πρόστιμα) :—ment, 
ov. ἐπιχύρωσις, ἧ. κανόνισις, ἧ. 

ΑἸ fferent, ἐπ. (ἄνατμ.) ἀδενοιός. 

Affetuo’so, ἐπ. (μουσ.) ἁπαλὸς, ἐρα- 
στὸς (71X05). 

Affi’ance, οὐ. νύμφια, τά. κατεγγνη- 
Tak, τά. (χοιν.) ἀρραθὼν, ὁ: πί- 
στις, ἡ. πεποίθησις, ἢ : » ῥ. ἐ. 
ἐχνῶ, χατεγγνῶ, ὑπισχνοῦμαι, 





AF 
(κοιν.) ἀρραθδωνίζξω : (in) πιστεύω, 
ἐμπ:στεύω til: —T, ov. ὁ ἐγγυῶν, 
ὁ ἀρραθωνίξων. 


Affiche’, οὗ. κοινοποίησις, ἡ. πρό- 


γράμμα, τό. 


Affida’tion ἤ —fida’ture, οὗ. πί- 


στεως ἁμοιθαῖος ὅρκος, ὁ : ἁμοι- 
Cala συνθήκη, ἡ. ---]έάα νι, οὐ. 
(»ομ.) συγγραφἡ, ἧ. ἢ (κοιν.) ἔγγρα- 
Pos ὁμολογία, 7. 


ΑΒ] θα, ἐπ. ἐγγυητὸς, νυμφίος, (xorv.) 


ἀρραθωνισμένος. 


Affile, ῥ. ἑ. ἀποξέω, στιλπνᾶ. --- 


Jiliate, ῥ. ἐ. ὑιοθετῶ, εἰποιοῦμαι : 
ἀποδείχνυμι τὴν γνησιότητα (τέκ- 
νου). —filta’ tion, ov. εἰςποίησις, 
ὑιοθεσία, 4: (νομ.) ἀναγνώρισις 
τέχνου, ἧ. [ἡ. 


A’ flinage, οὐ. (τῶν µετάλ.) κάθαρσις, 
A'ffined, ἐπ. συγγενὴς, προςήκων. τῷ 


γένει. —fini'tatively, ἐπίρ. σχε- 
τικῶς. —fi'nity, οὐ. ἀγχιστεία, 
συγγένεια, ἡ. συγγενὲς, τὸ. κηδεία, 
ἢ: ὁμοιότης, ἡ : (χυμ.) ἁμοιθαία 
ῥοπὴ οὐσιῶν, η. 


A’firm, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. φημὶ, κατάφημι, 


σύμφημι, καταφάσχκω, διϊσχυρέξο- 
par, βεθαιῶ: μαρτυρῶ, ἐπιμαρ- 
τυρῶ, ἐπικυρῶ : —able, ἐπ. χατα- 
φαντὸς, ἐπικυρωτέος (of): —ably, 
ἐπίρ. ἐπικυρωτιχῶς, διαθεθαιωτι- 
χῶς: —alce, οὐ. ἐπιχύρωσις, βεθαί- 
wots, ἡ: —ant, οὐ. βεθαιωτής. 
6: (νομ.) ὁ ὁμολογῶν : —ation, 
οὐ. ὁμολογία, ἡ. βεθαίωσις, 7): 
φάσις, κατάφασις, ἡ: ἐπιμαρτυρία, 
ἡ: —ative, ἐπ. χαταφατικὸς, xa- 
ταφαντικὸςν βεθαιωτικὸς, ὃ ἡλωτοιός: 
—ative, οὐ. κατάφασις, ἧ. to be 
for the —, δέχεσθαί τι, δοκιμάξειν 
τι. tobe in the — orin the nega- 
tive, συναινεῖν ἢ ove ἐπαινεῖν, to 
answer in the —, καταφάσχειν, 
χαταφάναι: —atively, ἐπίρ. vai, 
οὕτως, μάλιστά ye: κατηγορικῶς» 
καταφατικῶς : —er, οὐ. ὁ xaTa- 
φάσκων, διαβεθαιωτὴς, ὁ ὃ. 


Affix, ῥ. ἐ. προςπήγνυμι, προζάπτω, 
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ΑΕ 


προςαρτῶ, προςτίθημι. (to), συνά-| Α΄’ Βόγχαροθ, οὐ. οἰνοπωλίας δικαίωμα, 


πτω, συμπλέχω : —, οὗ. ὥραμ.) συλ- 


τό. 


λαθῆς προθήκη, ἡ: —ion, οὗ, προς-| Affo'rcement 4. —fo'rciament, οὐ. 


ἄρτησις, ἧ. ἐπιθολὴ, ἢ: —ture, 
οὐ. τὸ προφαρτώμενον, τὸ προςαρ- 
"πηθέν. 

Affila’tion, οὗ. τὸ καταφυσᾶν τί; 
χαταφύσησις, Ne πρόςπνευμα, τὸ. 
ἐπέπνοια, ἡ. —fla’tus, οὗ. εἰςπνοὴ, 
ἧ. ἐπίπνοια, ἡ. θεία ἐμπνευσις, ἡ : 
(ἑατρ.) ρεῦμα (ἀέρος), τό. 

Afili’ct, ῥ. ἐ, λυπῶ, ἀνιῶ τινα, ἀθυμίαν 
ἐμθάλλω τινι: καχῶ, ταλαιπωρῶ, 
. ἀχγύνω. to — one’s self, λυπεῖ- 
σθαι, δυσθύμως ἔχειν, (at) λυπεῖσθαι 
ἐπί τινι, ἄχθεσθαί τινε ἢ ἐπί τινι: 
—ed, ἀλγεινὸς, ταλαίπωρος, τεθλίµ- 
"μένος, παθών: to be —ed with 
the gout, ποδαγριᾶν, modaypite- 
σθαι, χάμνειν τοὺς πόδας, πο- 
δαλγεῖν. to be —ed at ἡ by..., 
λυπεῖσθαι, ἀλγεῖν, τήκεσθαι. to be 
— with losses, περιπίπτειν ζημίᾳ, 
ξημιοῦσθαε: —edness, οὐ. θλίψις, ἡ ἡ, 
λύπη, ἧ. ταλαιπωρία, nN: —er, οὗ. 
ὁ λυπῶν : ὁ ταλαιπωρῶν : : —ing, 
ἐπ. λυπηρὸς, ἀνιαρὸς, χαλεπός : 
—ingly, | ἐπίρ. λυπηρῶς, ἀνιαρῶς: 
—ion, οὗ. πένθος, τὸ, πόνος, 6. 
ὀδύνη, ἡ. ἄλγος, τό. λύπη, ἧ. 
ἀθυμία, δυρθυμία, βαρυθυμία, 4. 
δυρτυχία, ἡ N. ταλαιπωρία, ἧ. ἀνάγχη, 
᾿ ᾖτ---νθ, ἐπ. λυπηρὸς, ἀνιαρὸς, 
ἀλγεινὸς, ἀλγινόεις: —ively, ἐπίρ. 

λυπηρῶς. ἀλγεινῶς. 


Α΄ θπορ ἤ. —fluency, οὗ. πλοῦτος, 


ὁ. περισσεία, εὐπορία, ἀφθονία, 7. 
to live in —, ἐν ἀφθόνοις βιοτεύ- 
stv: συρροὴ, ἡ. ῥεῦμα, τό. 
fluent, ἐπ. εἱερέων, ἐπέρρυτος : 
ἄφθονος, περιούσιος, δαψιλὴς, εὖ. 
πορος, πλούσιος, πολνόλδιος. to be 
—, εὐπορεῖν: —fluent, οὗ. ποτα- 
μὸς puad,o: εἰρδολὴ ἧ. —fluently, 
ἐπίρ. ἀφθόνως, εὐπόρως: —fluent- 
ness, ob. ἀφθονία, εὐπορία, ἡ. 
A’fflux 7. —fluxion, οὐ. εἰςροὴ, ἡ 
ἐπίρρνσις, ἧ. ῥεῦμα, τό. por, ἡ. 


ὀχύρωμα, φρούριον, τό. 
Affo’rd, ῥ. 2. παρέχω, ἐπαρχῶ, προς- 
αρκῶ: δίδωμι, προφέρω; φέρω, 
ἐχφέρω. Ἀ6 isthe greatest man our 
age ---δ, ὁ μέγιστός ἐστιν ἀνὴρ, ὃν 7] 
παροῦσα ἑκατονταετηρὴς ἐγέννησεν : 
οἷός τέ εἶμι ποιεῖν τι, ἱκανός εἶμι 
ποιεῖν τι, δύναμαι ποιεῖν τε, to — 
to live in a large house, δύνα- 
σθαι οἰκεῖν ἐν μεγάλῃ οἰκία. 1 can- 
ποῦ — to spend so much money, 
οὗ δύναμαι ἣ οὐχ ἐν ἐμοί ἐστι ἢ 
ἀδυνατῶ δαπανᾶν τόσα χρήματα: 
—ment, οὗ. δῶρον, τό. 
Affo'rest, ῥ. ἐ. δασοπυιῶ : 
ou. δασοποίησις, ἧ. 
Affranchi'se, ῥ. ἐ. ἐλεύθερον καθίστη- 
μεν ἐλευθερῶ, ἀπελευθερδ: —ment, 
ov. ἀπελευθέρωσις, ἧ. ἀπαλλαγὴ, ἧ. 
Affra’p, ῥ. οὐδ. τύπτω: —, ῥ. ἐ. 
χαταθάλλω. 
Affra’y, ῥ ἐ. φοθῶ τινα, φόθον ἐμ- 
θάλλω ἣ ἐπισείω τωὶ, ἐκπλήιτω 
τινά: ἀμφίθολο» Ἡ ἄπορον ποιῶ τε: 
— 4:— ment, od. ἀφιμαχία χει- 
ρῶν, ἡ. ἅμιλλα, ἡ. συμπλοκὴ, ἡ: 
φόθος, θόρυθος, ὃ 
Affre’et, οὐ. ὅρ. Affrit. 
Affre'ight, ῥ. ἐ. ναυλόω (πλοῖον) :— 
65, οὗ. ναυλωτὴς, 6: —ment, οὗ. 
ναύλωσις, ᾖ. 
Α τού, ov. βιαία συμπλοκὴ, ἧ. 
Affri’ction, οὐ. τρίψις, ἐπίτριψις. ἧ. 
Affriend’ed, μετ. διαλλαχθείς. 
Affri’ght, ῥ. ἐ. φοθῶῷ τινα, φόθον 
ἐμθάλλω τινὲ, δειματῶ τινα, ἐκ- 
πλήττω τινά: to be —ed (at), ἐχ- 
πλαγῆναι, ἐχπλήττεσθαι, ταρθεῖν, 
φοθεῖσθαι: with, ἐκπλαγὴς, 
ἔμφοθος, περίφοθος, περιδεἠής : 


oo ‘tion 9 


----- 


ob. φόδος, ὁ. ἔκπληξις, ἢ : φόδη- 
tpov, τό. δεῖμα, τό: — edly, 
ἐπίρ. φοδερᾶς, ἐκπληκτιχῶς : —Or, 
οὗ. ὁ φοθῶν, ὁ ἐχπλήττων : —ful, 


ἐπ. φοθερὸς, ἐκπληκτιχὸς, δεινός : 
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—ment, ob. φόδος, τρόμος, ὁ. ἔχ- | Afra'id, ἐπ. περίφοθος, περιδεὴς, ἔμ- 


πληξις, ἧ. 

Affro’nt, ῥ. ἐ. ὑθρίξω, ἀτιμάξω, λοι- 
δορῶ, ἐπονειδίξω: καταφρονῶ 
τινος: ἐντυγχάνω τινί: αἰχίξω : 
— οὐ. ὕθρις, ἡ. ὕδρισμα, τό. λώδη, 
A: αἰκία, ἡ: χαταφρόνησις, ἡ: 
—ee', ἐπ. πρόςωπον πρὸς πρόσωπον 
ἐστραμμένος : ---ΟΥ, οὐ. ὑθριστὴς, 
ὃ : καταφρονητὴς, 6: —ing, ἐπ. 
λωθήεις, ὑδριστιχὸς, καταφρονη- 
τικός : —ingly, ἐπίρ. ὑθριστικῶς, 
καταφρονητιχῶς, ἀσελγῶς: —ive, 
ἐπ. ὑθριστιχὸς, ὕθριστος: —ive- 
nese, οὐ. ὕθρις, 7. ὕθρισμα, τό. 

Affu'se, ῥ. ἐ. ἐπιχέω : ῥαντίζω. --- 
fasion, οὐ. ἐπίχυσις, ἡ: (θεολ.) 
ῥαντιν μὸς, 6. 

Affy’, ῥ. ἐ. ἐγγυῶ, κατεγγυῶ, (κοιν.) 
ἀρραθωνίζω: ἐφαρμόξω, συνάπτω : 
—, ῥ. οὐδ. πιστεύω, πέποιθά τινι, 
ἐμπιστεύομαί τινι. 

Afi'eld, ἐπίρ. ἐν ἀγροῖς, κατ᾽ ἀγρὸν Ἡ 
ἀγροὺς, ἀγρόθι, ἀγρόδε. —fire, 
ἐπέρ. ἐν πυρὶ, ἐν φλογί. it is — 
fire, φλέγεται. 

Afla’t, ἐπίρ. ἐπιπέδως. 

Aflo’at, ἐπίρ. ἐπιπολῆς, ἐπιπολαίως. 
to set a ship —, λύειν τὴν ναῦν, 
ἀνάγειν τὴν ναῦν. ἃ, rumour is —, 
λόγος ἐνέσπαρται. 

Afo’ot, ἐπίρ. πεζῇ. to go —, πορεύε- 
σθαι, to set —, χενεῖν τι. 

Afo’re, προθ. (τόπου κ. χρόνου) πρό: 
—. ἐπίρ. ποότερον, πάλαι, πρὶν, 
προτοῦ: (vaur.) πρώραθεν: — 
going, ἐπ. πρότερος, προηγού- 
μενος: —hand, ἐπίρ. πρότερον, 
προτέρως νῦν͵ ἤδη: —mentioned, 
ἐπ. προειρημένος: ---πδιηθα 4: — 
said, ἐπ. προρρηθεὶς, προλεχθείς : 
—thought, ἐπ. (νομ.) ὧν ἐκ προ- 
νοίας, προμεμελετημένος: —time, 
ἐπίρ. πάλαι, πρότερον, πρὶν, ἐκ 
παλαιοῦ. 

Afo’ul, ἐπ. (ναυτ.) ἐμπεπλεγμένος, 
περιπεπλεγµένος: ----, ἐπίρ. περιπε- 
πλε)µένως, 


φοθος, to be — of, φοθεῖσθαι, ἐν 
φόθῳ ἢ διὰ φόθου εἶναι, δείδειν. to 
make any one —, φοθεῖν τινα; 
ἐχπλήττειν τινά. 

Afre’sh, ἐπίρ. πάλιν, αὖθις, ἐκ καινῆς, 
δεύτερον. 

A'frican-lily, οὗ. (6οτν.) ἀγαπάνθη, ἧι 

Afro'nt, ἐπίρ. ἀπέναντι, ἀπεναντίον, 
ἀντικρύ. 

Aft, ἐπίρ. (ναυτ.) ὀπίσω (ἐπὶ τοῦ. 
πλοίου), κατὰ πρύμνην... 
A’fter, προθ. μετὰ (αἰτ.), διὰ (γεν). ---- 
long time, μετὰ πολὺν χρόνον, διὰ 
πολλοῦ χρόνου, διὰ χρόνου. ---- what 
manner? τίνιτρόπῳ); day —day, 
ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν. --- that, μετὰ 
ταῦτα, μετὰ δέ: (τὸ ἀμέσως γι- 
γνόμενον) ἐκ, ἀπὸ (γεν.). ---- [ἢ war, 
ἐχ τοῦ πολέμου. éxi(dor.). — him 
another stood up, ἐπὲ τούτῳ δὲ 
ἄλλος τις ἀνέστη. one — another, 
ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ, ἑξῆς : ἐπὶ (δοτ.). he 
is running — him, μετατρέχει > 
ἐπιδιώκει αὐτόν. ---- these, ἐπὶ τού- 
τοις. to goin search —, to look 
—, ἀναζητεῖν, ἐρευνᾶν τι: (διεύ- 
θυνσις πρός τι) ἐπὶ, εἰς, κατά. to 
sail — plunder, πλεῖν κατά λἠϊδα 
ἢ ἐφ᾽ ἁρπαγῆ: κατὰ (αἴτ.). his 
style is — Byron, ἧ λέξις ἡ τὸ 
ὕφος αὐτοῦ ἐστι κατὰ Βύρωνα. to be 
— One, ὅμοιον εἶναί τινι, ὁμοιοῦ- 
σθαίτινι: περί. ‘to inquire, to ask 
— any one, ἐρευνᾶν, πυνθάνε- 
σθαι περέ τινος: —, ovvd. ἐπεὶ, ἔπει- 
On, ἐπειδάν : —, ἐπίρ. ὕστερον, 
ὀπίσω, μετὰ ταῦτα, ὄπισθε. ---θεν: 
some days —, οὐ πολλαῖς ἡμέ- 
pats ὕστερον, soon —, οὐ πολλῷ 
ὕστερον. | 

Af'ter, ἐπ. δεύτερος, ὕστερος, ὕστερον 
γενόμενος, ὁ ἡ τὸ ὕστερον, ἑπόμε- 
νος) ἐπιγιγνόμενος, to be —, ὕστε- 
ρεῖν : — -accepta'tion, οὐ. ἡ μετὰ 
ταῦτα παραδοχὴ (ἐπὶ σημασίας): 
— account, ov. ἀναλογισμὸς, 6: — 
act, οὐ. ἑπομένη πρᾶξις, ἡ: — 
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action, οὐ. ἡ ὕστερον ἐνέργεια: 
— ages, ov. οἱ ἐπιγιγνόμενοι, of 
μέλλοντες ἔσεσθαι, οἱ ὕστερον γιγνό- 
μένοι, οἱ ἔπειτα ἐσόμενοι, (κοιν.) of 
μεταγενέστεροι: --- all, ἐπίρ. τέλος, 
τὸ τέλος, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν: 
- applica’ tion, ov. ἐφαρμογὴ ἣ ye- 
᾿ γνομένη ὕστερον: : προφοχὴγ ἧ. ἡ 
. ὕστερον αἴτησις: —-attack, οὗ. ἐπί- 
Beats, ἡ : — band, od. μέλλων δεσ- 
pos, ὁ 6: — -birth, οὐ. χόριον, χορίον, 
τό. ὕστερον, τό. δεύτερον, τό. δεύ- 
τερα, τά. λοχεῖα, ta: — calcula’- 
tton, οὐ. λογισμὸς ὁ ὕστερον γιγνό- 
μενος: --- -clap, οὗ. αἰφνιδία 
πρᾶξις, ἡ: — -comer, οὐ. ἀκό- 
λουθος, ὁ. διάδοχος, ὁ. ἀπόγονος, 
6: — -com'fort, οὐ. ἡ μετὰ 
ταῦτα dvdnavats: —-con'duct, οὐ. 
ΠῚ “μέλλουσα διαγωγή : — -coniract, 
οὐ. συνθήκη ἡ ἐπιγιγνομένη : : --- 
-conviction, οὐ. ἡ μετὰ ταῦτα πε- 
ποίθησις, a: ὕστερον καταδίκη, 7 ἢ: 
— -cost, οὗ. ἧ ὕστερον δαπάνη: ---- 
“COUTSE, οὐ. ἑπόμενον στάδιον, τό : 
— crop, οὗ. δευτέρα συγκομιδὴ, ἡ : 
— day, ov. τὸ μέλλον : — dinner, 
οὖ. δειλινὴ ὥρα, ἡ: an — dinner’s 
sleep, δειλινὸς ὕ UTVOS, 6: — -en- 
deavour, οὐ. ὕστερον γιγνόμενος 
πόνος ἣ ἡ --- προςπάθεια : ---- eyes 
ῥ. & προςέχω τινί: — game, ov. 
ἀχόλουθον μηχάνευμα, τὸ: --- eat- 
age 4 —gruss: — math, οὐ. 
δεύτερον θέρισμα, τό : — -guard, 
οὖ. (vaut.) πρυμνητὴς, 6: —hold, 
οὐ. (ναυτ.) πρυμναῖον κύτος, τό: 
—— hope, ov. μέλλουσα ἐλπὶς, ἡ a 
hours, ob. πλ. ai ἑπόμεναι ὥραι; 3 
—ings, ob. πλ. δαμάλεως ἀποάρ- 
paypa, τό: — inquiry, οὐ. δευ- 
τέρα ἔρευνα, ἡ : --- king, ob. βασι- 
λεὺς ὁ διαδεξόμενος : ---- -law, ov. 
ἀχόλουθος νόμος, ὃ : — leech, ov. 
(ναυτ.) ὀπισθία πλευρὰ, ἡ : — -lefe,. 
οὗ. ὁ. λοιπὸς βίος: 6 μέλλων βίος: 
— -liver, οὗ. ἔκγονος, ἀπόγονος, ἔγ- 
yovos, ὃ ἡ. ἐπιγιγνόμενος, 6: — 
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living, οὖ. αἱ μέλλουσαι ἡμέραι : 
— -lnve, οὐ. 6 δεύτερος ἢ ὃ βρα- 
δέως γιγνόμενος ἔρως. --- -ma' lee, 
οὗ. χότος, ὃ. χόλος, ὁ. μῖσος, TOs — 
meditatwon, οὐ. δευτέρα σκέψις, ἡ: 
—most, ἐπ. (ναυτ.) ὕστατος: --- 
noon, οὐ δείλη, 4: —noon’s 
luncheon, οὐ. δειλινὸν, τό: — 
noon, ἐπ. δειλινὸς, ὁ 7 τὸ μετὰ 
τὴν μεσημόρίαν: ---- -nourishment, 
οὐ. μέλλων σιτισμὸς, ὃ : ---- -pains, 
ov. πλ. ὠδῖνες δευτέριαι, ais— 
part, οὐ. τὸ ἑπόμενον μέρος: --- 
pasture, οὐ. ἡ μετὰ τὸν θερισμὸν 
βοσχή: — -piece, οὐ. σατυριχὸν 
δρᾶμα (τραγ ᾠδίαρ), τό: ---"ργας” 
ttce, ov. δευτέρα ἄσκησις, Hs --- 
proof, οὐ. ἡ ὕστερον ἀπόδειξις : 
— -reckoning, οὗ. λογισμὸς ὃ ὕστε- 
poy 70716 pevos : — -repen'lance, 
ov. μεταμέλεια, ἡ ἡ. τὸ μεταμελόμενον: 
— -report', ov. δευτέρα ἔχθεσις, ἡ 
ἑπομένη ἀγγελία, ἡ: — -rotten- 
88, οὗ. ἡ ὕστερον σῆψις : — 
-ro'wer οὐ. (ναυτ.) ἐπίκωπος, 6 — 
«διῖδ, οὗ. πλ. (ναυτ.) πρυμναῖα 
πετάσµατα, τά : — -seats, οὐ. πλ. 
(ναντ.) ἐδώλια, τά : — «ΒΟΉ, Ov, 
ἐπῳδὴ, ἡ: — -state, οὗ. μέλλονσα 
ζωή, ἡ: —-sting, ov. ἐφεπομένη δῆ- 
ξις, ἡ :--- -storm, οὐ. ἑπομένη 
θύελλα, ἡ : ---- -supper, οὗ. ὁ μεταξὺ 
δείπνου καὶ ὕπνου χρόνος: ----«ἑαδί6, 
ob. τὸ κατὰ τὴν γλῶσσαν ἣ ἂν τῇ 
γλώσσῃ ὑπολειφθὲν ἐχ τῆς γεύσεως 
ἢ μετὰ τὴν γεῦσιν : --- -thought, 
οὐ. ἐπίνοια, 4: — -lossing, od. ἡ 
μετὰ θύελλαν χύμανσις : — «ἐἴηιθ, 
οὗ. ὁ ὕστερον χρόνος, ὃ μέλλων χρό- 
ΧΩ 6 μετέπειτα χρόνος: —wise, 
ἐπ. ὕστερον γιγνόμενος συνετός: 
-wit'ness, οὐ. δεύτερος μάρτυς, ἃ: 
— -wrath, ov. κότος, χόλος,. ὃ, 
nee τό: —— -wrile?, οὐ. συγ- 
ραφεὺς ὁ ἐσόμενος. 


After ward ἡ After’ wards, ἐπίρ. bore 


ρονοἴπειτα, μετέπειτα, μετόπισθε. 
---ἶν, μεταῦθις, εἶτα, (κοιν.) κατόπιν. 
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A‘fimost, οὐ. ἄκρον τὸ πρὸς τὴν 
πρύμνην (πλοίου), πρυμνόν, τό. 
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zed wood, οὐ. ἀπολιθωθεὶς χεράτιος 
λίθος, 6: —ty, ἐπ. ayatoadys. 


A’ftward, ἐπέρ. (ναυτ.) ὀπίσω, κατὰ Aga’ze, ῥ. ἐ. po6a, ἐχπλήττω : —d, 


πρύμνην. 


ἐπ. ἐχπλαγής. 


Again, inte. πάλιν, ἔμπαλιν, αὖ, A’ge, οὗ. αἰὼν, ὥνος, ὁ. the golden 


αὖθις, τὸ δεύτερον : πρὸς τούτοις, 
πρὸς δὲ, xposéte, ἔτι δέ: ἀλλὰ, 
τἀναντία. to come—, ἀνέρχεσθαι; 
ἐπανέρχεσθαι, κατέρχεσθαι, πάλιν 
ἔρχεσθαι, ἀναστρέφεσθαι: — and 
—, πολλάκις, πυκνῶς, συχνά: ἐνίοτε, 
ἐνιαχῆ, ἐνιαχοῦ, to and —, ἐνίοτε, 
ἐνιαχοῦ, ἔσθ᾽ ὅτε. to read over —, 
αὖθις διελθεῖν, ἀναγιγνώσχειν. as 
much —, διπλασέως, a house 
more than once as large — as, 
.«.«οἰκία διπλασίως εὐρυτέρα τῆς. 
—, I will be to him a father, 
ἔτι δὲ ἔσομαι αὐτῷ εἰς πατέρα. 
Aga’inst, προθ. ἐπὶ, παρὰ, εἰς, πρὸς 
(air.), κατὰ (yev.): παρὰ, ὑπὲρ, 
(xit.): ἀντὶ, ἄντιον, ἄντα, ἄντι- 
6ίην, κατεναντίον, ἐναντίον, ἀπέ- 
ναντι, ἀντικρὺ, καταντιχρύ. to 
speak --- any one, εἰπεῖν κατά 
τινος: — nature, παρὰ φύσιν : 
— expectation, παρὰ προςδοκίαν. 
to act — the laws, παραθαίνειν 
τοὺς νόμους, παρανομεῖν : — the 
. gtream, ἀνὰ τὸν ποταμόν. 1 am 
ποῦ — it, οὐκ ἀντιλέγω, οὐκ ανθι- 
σταµαι. OVEr —, ἄντα, ἄντην, 
ἀνταρύ: --- the wall, πρὸς τὸν 
τοῖχον : --- the end of the week, 
ἀμφ', ἐπὶ, περὶ τὸ τέλος τῆς έθδο- 
µάδος: —the grain, ἀχουσίως: --- 
ἐπ. ἄντιος, ἐνάντιος. [τὸν, τό. 
ΑραΊπα, οὐ. (νομ.) χόσμημα γλυπ- 
Ag’al-wood, οὐ. ἀετόξυλον, τό. 
A’gami, οὐ. (ὁρνθ.) ψοφίας, ὁ. 
ΑραΡο, ἐπίρ. κεχηνότων. to stand 
—, χαίνειν, ἐπιχαίνειν. 
Aga’st, ἐπ. ἀτενιξόμενος : ἐκπλαγής. 
ὁρ. καὶ Aghast. 
Aga'te, ἐπίρ. καθ᾽ ὁδόν. 
Aga’te, οὐ. (ὁρ.) ἀχάτης, 6: μικρὰ 
᾿ πυπογραφαὰ στοιχεῖα, τά. —tize, 
ῥ- ἐ. μετατρέπω εἰς ἀχάτην. ---ᾱ- 


—, ὁ χρυσοῦς αἰών : ἡλαέα, ἡ. χρό- 
γος, ὁ. γένος, τό: γῆρας, TA: ἑχα- 
τονταετηρὶς, 4. οὗ such an —, 
τηλίκος, τηλικοῦτος. what — are 
you? πηλίκος ἐστέ, full —, 
ἡλικία, ἡ. τελειότης, ἧ. Under —, 
ἄνηθος ἡλιχία, ἡ. middle —, ἡ 
χαθεστηχυῖα ἡλιχία. in this —, ἐν 
τῷ νῦν χρόνῳ. to be of —, ἡλικίαν 
ἔχειν, ἐν ἡλικέα εἶναι. to come to 
—, to become of —, ὁρμᾶσθαι 
εἰς ἥθην, ἔφηθον γίγνεσθαι. of the 
same —, ὁμῆλιξ, ὁ. 7. ἡλιιιώτης, 
ὁ, ἡλικιῶτις, ἧ. συνομῆλιξ, ἰσῆλιξ, 

. ὃ ἧ: ---ᾱ,ἐπ. πρέσθυς, Ἱέρων: ἔχων 
ἡλικίαν π. χ. 8 man —d forty, 
fifty, ete., years, τεσσαραχον» 
τοετὴς, πεντηκονταξτὴς, κτλ. ἀνήρ: 
—dly, ἐπίρ. γεροντικῶς, πρεσθυ- 
ταῶς: —honoured, ἐπ. γεραρός: 
—worn, ἐπ. ὑπέργηρως. 

A’gency, οὐ. ἐνέργεια, ἢ: διάπραξις. 
ἡ. µεσιτεία, ἡ. πρακτορεία, ἡ : ἐπι- 
τροπία, ἧ. ἐπιτροπὴ, ἡ : πραχτο- 
ρεῖον, τό, 

Age’ndum (πλ. ---ᾱπ), οὐ, γραμμα- 
τεῖον, σημειυυματάριον, TO: (ἐκκλ.) 
ὑπομνημάτιον, τό, : 

A’gent, οὐ, ἐπίτροπος, ὁ. ἐπιμελητὴς; 
ὃ, πράκτωρ, ὃ. (πόλεως) πρόξενος, 
6: δύναμις, ἧ, ἡ ἐνεργοῦσα δύνα- 
µις, τὸ ἐνεργόν : (γραμ.) ὑποχεί- 
μενον, TO: —, ἐπ. ἐνεργῶν, ἐνεργὴς, 
ἐνεργός: —ship, οὐ. ἐπιτροπία, 
ἡ, πρακτορεία, 7. ἰπηξις. 

Aggela’tion, οὐ. ἡ ὑπὸ κρύους σύμ- 

Aggenera'tion, οὐ. σύμφυσις, 7. 

Algger, οὐ. φρούριον, τό: χάνδαξ, ὁ. 

A’ggerate, pr & ἀθροίξω, ἐπισωρεύω. 
—ra'tion, οὐ. ἐπισώρευσις, 7, — 
rose, ἐπ. ἀθρόος. 

Agglo’merate, ῥ. οὐδ, πφαιροῦμαι, 
θρομθοῦμαι: ---ιῥ. ἐ, ἐνειλῶ, ἑλισ- 
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σω, χοιν.) τυλίσσω, συναγείρω : ἐπ. | Aggri/evance, ov. ἄχθος, τό. ἀδικία, 


ἑλατός. —ra'tion, οὐ, ἕλιξις, ἡ. 

. συσπείρωσις, συνάθροσις, ἧ. —ra’- 
tive, ἐπ. ἀθροιστιχός. 

Agglu’tinant, ἐπ. κολλητιχός : ἐπου- 
λωτιχός: ---- οὗ, ἐπουλωτιχὸν (φάρ- 
μακον), 76: —tinate, ῥ. ἐ. συγκολλῶ, 
συνάπτω: ἐπουλῶ. ----ἰπ8 10}, οὐ. 
συγκόλλησις, σύναψις, ἧ. συνάφεια, ἡ. 
(ἰατρ.) ἐπούλωσις, ἧ. —tinative, 
ἐπ. συγκολλητικός : ἐπουλωτικός, 

Αρρτα΄0ϐ, ῥ. ἐ. χαρίξοµαε: --- od, 
χάρις, ἡ. 

Aggrandiza’tion, οὗ. αὔξησις, n. 

A’ggrandize, ῥ. ἐ. αὐξάνω ἡ αὔξω, 
ἑπαυξάνω, μεγαλύνω: —, ῥ. οὐδ. 
αὑξάνομαι, ἐπαυξάνομαι : —ment, 
ob, αὔξησις, ἐπαύξησις, ἡ : 
ob. αὐξάνων, 6. 

Aggra'te, ῥ. ἐ. ἀσπάξομαι, ape- 

᾿ς σχεύομαί τινα. 

A’ggravate, ῥ. ἐ. δυςχερὲς Ἡ χαλε- 
πὸν ἢ χαλεπώτερον Ἡ ἐπίπονον ποιῶ 
τι, ἐπιθαρῶ : αὐξάνω (τὸ κακὸν), 
χεῖρον ποιῶ: μεγαλύνω, ὑπερθάλλω, 
ἐρεθίξω: —va'tion, ob. τὸ δυςχε- 
pts ποιεῖν τι: ἡ ἐπὶ τὸ χεῖρον 
τροπὴ, αὔξησις (κακοῦ), ἐπαύξησις. 
ἡ: ἐρεθισμὸς, 6: ὑπερθολὴ, ἡ: 
γελοιογραφία, ἧ. 

A’ggregate, ῥ. & ἀθροίζω, σωρεύω, 
συλλέγω, ἁγείρω: ---, ἐπ. ἄθροος, 
ἀθρόος, πυχνὸς, συχνός: --- σὺ. 
σωρὸς, 6. ἀθροισμὸς, 6. ἄθροισις, ἡ. 
συναγωγὴ, 7: τὸ ὅλον, τὸ σύνολον : 
ἄθροισμα, σώρευμα, τό : (ὁρ.) βρά- 

᾿ χος, 6: —ly, ἐπίρ. σωρηδὸν, ᾱ- 
θρόως, ἅμα, ὁμοῦ. —tion, οὐ. 
ἄθροισις, σώρευσις, ἡ. συλλογὴ, 7. 
—tive, ἐπ. ἀθροιστικός. ----ἴον, οὐ. 
ἀθροιστὴς, ὃ. συλλογεὺς, ὃ. 

Aggre’ss, ῥ. ἐ. προςθάλλω, ἐφορμῶ, 
᾿ἐπιτίθεμαι, ἀδικῶ, ----- 4: —ion, 
ἐφόρμησις, ἡ. ἐπιχείρησις, ἡ. προς- 
βολὴ, ἐπίθεσις, ἡ : —ive, ἐπ. ἐπι- 
θετικός: —iveness, ov. τὸ ἐπιθε- 


—r, 


ἧ. λώθη, H. λύπη, 7: πόνος, ὁ. πράγ- 
ματα, τά. (χοιν.) ἐνόχλησις, ἧ. --- 
grieve, ῥ. ἐ. λυπῶ, χερτομῶ, ἀδικῶ, 
βλάπτω, ἐνοχλῶ, to be —d, ἆδι- 
χεῖσθαι, λυπεῖσθαι. 

Aggro’up, ῥ. ἑ. συντάττω, (κοιν.) 
συμπλέχω. 

Agha’st, ἐπ. δεινὸς, στυγερός: ἔκπλα- 
yeis, τεταραγμένος, ἁπόπληκτος, 
ἐμθρόντητος. 

A’gile, ἐπ. ἐλαφρὸς, εὐχίνητος, εὔζωνος, 
ταχὺς; ὠχύς : —ly, ἐπίρ. ἐλαφρῶς, 
ταχέως: —ness ἤ. —lity, οὐ. 
ἐλαφρὰ ὁρμὴ, ἡ. ταχύτης, ἧ. εὖχι- 
νησία, ἡ. εὐστροφία, ἧ. ἐλοιφρότης, 


ἧ. 

A’gio, οὐ. (ἐμπ.) κόλλυθος, ὃ.. ἐπι- 
καταλλαγή, ἡ : —tage, οὐ. (ἐμπ.) 
χρηματισμὸς, 6, 

Agist, ῥ. & (νομ.) ἐπὶ νομῇ δέχομαι, 
ἐπινέμω: —age 4: —ment, od. 
(νομ.) ἐπινομία, ἡ. ἐπινομὴ, ἡ: ἐπι- 
νομίας τίσις, ἡ: πρόχωμα, τό: --- 
OF, οὗ. ὑλωρὸς, 6, δασονόμος, ὃ. 

Agi'table, ἐπ. χινητὸς, εὐχένητος: 
προθληματώδης, ἄδηλος. 

A’gitate, ῥ. ἐ. δονῶ, "χινῶ, κλονῶ, 
ταράττω: ἐγείρω, διεγείρω, κινῶ : 
διεξέρχομαι, συξητῶ (ζήτημα). 
to be —d, κυμαίνεσθαι ; χινεῖσθαι. 
—tion, οὐ, σάλος, 6, δόνησις, κύ- 
µανσις, ἧ. χίνησις, ἧ. σάλευσις, ἧ : 
διάθεσις τῆς ψυχῆς, ἧ. πάθος, τό. 
δρμὴ, ἡ : ζήτησις, συξήτησις (Sno 
τήµατος), Hs παρόρµησις, ἢ. ταρα- 
χὴ, ἧ. a stheme is ἴῃ —tion, 
βοφλὴν ἢ γνώμην τιθέναι ἣ προς- 

φέρειν eis τὸ μέσον. to be in 

—tion, κινεῖσθαι, ἐνοχλεῖσθαι, ἀκα- 

ταστατεῖν. —tive, ἐπ. χινητιτὸς, 

δονητιχὸς, χυμαντιχός: συξητητι- 
χὸς, —to, ἐπίρ. (μουσ.) διακεχομέ- 

yas. —tor, ob, ἐπίτροπος, ὃ: 

ταραξίας, 6: δημαγωγὸς, ὁ, στα” 

σιαστὴς͵ ὃ, 


τιχόν : ---οῦ, οὐ. αἴτιος, ὁ. ἐπιθο-| A’glet, οὐ. σχόλοψ, 6: ἀνθήλη, ἡ : 


λεὺς, ὃ. 


—headed, ἐπ. ὀξυτενής, 
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Aglo’w, ἐπ. θερμὸς, ξωηρὸς, διακαής. 

Α ρηαϊ], οὐ. (ἰατρ.) παρωνυχία, ἡ 
παρωνυχὲς, ἢ. 

A’gnate, ἐπ. συγγενὴς (πατρόθεν) : 
- οὗ. συγγένεια (πατρόθεν), 4. 
—tio, ἐπ. πατρόθεν συγγενής. ---- 
tion, οὗ. πατρόθεν συγγένεια, ἡ : 
συγγένεια (γλωσσῶν κτλ.), ἡ. 

Αρη] οι, οὐ. ἐπίγνωσις, ἧ. ὁμολογία, 
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ἀλγῶ, ἀγωνιῶ: ----ἰ ΖΙΠΡΊΥ, ἐπέρ. ἐν 
ἀγωνίᾳ: —othete, οὖ. ἀγωνοθέτης, 
ὁ: —othetic, ἐπ. ἀγωνοθετιχός: --- y; 
οὗ. ἀγωνία, ἡ: ἄλγος, τό. ἀλγηδὼν, 
7. ἀνία, ἡ. to be in the last —y, 
ψυχορραγεῖν. to bein an—y of 
mind, δυςθυμεῖσθαι, ἄχθεσθαι. 

Ago’od, ἐπίρ. ἀληθῶς, τῷ ὄντι, σπου- 
Oates, 


ἡ. (κοιν) ἀναγνώρισις, ἧ. —nize, | Agra’ce, ῥ. & χαρίξομαι. 
plats, » | Aer P 


ῥ. ἃ. ἐπιγιγνώσχω, γνωρίζω, δέχο- | Agra‘rian, ἐπ. 


μαι, ὁμολογῶ, 

omen, οὐ. παρωνύμιον, τό. ---- 
minate, ῥ. ἑ. ἐπονομάξω τινά. ---- 
mination, οὐ. ἐπωνυμία, προςω- 
νυµία, ἧ. ἐπίχλησις. 7. 

A’gnon, οὗ, (ἐντ.) βιθλίσκος, ὃ. 

A’gnus, οὗ, ἀμνὸς, ὃ. ἀρνίον, τό: 
—cas'tus, (βοτν.) θάμνος, ὁ. ᾱ- 
“νος, ἧ. λύγος, 7: —Dei, εἶδος 
φυλαχτηρίον (παρὰ τοῖς Καθολι- 
κοῖς). 

Ago’, ἐπίρ. πρότερον͵ προτοῦ, πρόσθεν. 
long —, πάλαι, πρόπαλαι, ἃ short 
time —, ὀλέγω πρότερον, ἄρτι, 
νεωστί. not long --- νεωστί: —, 
προθ. πρό. 8 year —, πρὸ ἑνὸς 
ἔτους. long —, πρὸ πολλοῦ (χρό- 
νου). long time —, é& πολλοῦ, διὰ 
μανροῦ. ’tis long —, χρόνον ἔχει, 
some days —, πρό τινων ἡμερῶν. 

Ago’g, ἐπίρ. χανδὸν, ὁρμητικῶς. to 
set — (on ἢ for) ἢ to make any 
one —, ἐπιθυμίαν ἐμβάλλειν τινί, to 
be — (for), ὁρμητικῶς ἔχειν πρός 
τι, ἐπιθυμίᾳ φέρεσθαι πρός τι, ἐφίε- 
σθαί τινος. 

Ago’ing, ἐπίρ. ἐν πορεία, ἐν κινήσει. 
he is —, ἀπέρχεται. 

A’gon, οὐ. ἀγὼν, δ: —arch, ov. 
ἀγωνάρχης; 6: —ism, ov. ἀγὼν, ὃ. 
ἅμιλλα, ἡ. ἄθλος, 6: —ist, οὐ. 
ἀγωνιστὴς, ἀθλητὴς, δ: —istes, 
ov. ἀγωνιστὴς, 6: —istic 4: —is’- 
tical, ἐπ. ἀγωνιστιχὸς, ἀθλητιχός: 
—istically, ἐπίρ. ἀγωνιστιχῶς : 
— ize, ῥ. ἐ βασανίξω, τρυχῶ, ἀλγύ- 
yoo, ἀνιῶ: —, ῥ. odd, πόνον ὑπέχω, 


γεωμορικὸς, χλη- 
pouxexds: — law, οὗ. χληρουχικὸς 
ἢ γεωμορικὸς νόμος, ὃ: —, οὗ, 
χληρουχικὸς (ἀνὴρ), 6. yapdpos, 
γεωμόρος, 6: —ism, οὐ, τὰ περὲ 
χληρουχίας: ---ἶσρ, ῥ. ἑ. χληρουχέω. 
Agree’, ῥ. οὐδ. συμφωνῶ, συναρμόξω, 
συναρμόττω: συγγνώμων εἰμέ τινι, 
ὁμολογῶ τινι, ὁμοφρονῶ, ὁμογνω- 
μονῶ, συντίθεµαέ τινι: (for, on, 
upon) συντίθεμαί τι ἢ περί 
twos: (µουσ.) συμφωνῶ: (with) 
συμφέρω, ὠφελῶ, this —s with 
Me, ὀνέναμαι ἣ ὠφελοῦμαι ἐκ τοῦ- 
του. this does not — with me, 
βλάπτομαι ἔκ τινος: (to, with) 
ἁρμόττω πρός τι, συναρμόττω τινὶ, 
εὐαρμόστως ἔχω πρός τι: (in) ὁμο- 
φρονῶ, ὁμογνωμονῶ, ὁμονοδι τινι: 
(to, on, upon) συναινῶ, σύμφημι, 
ἐπαινῶ τι, ἐπιδοχιμάξω τι, ἀπο- 
δέχομαι. they all —, συνδοκεῖ, 
to — together, ὁμονοεῖν, ὁμοφρο- 
νεῖν, to — 2m one tone, (μµουσ.) 
συμφωνεῖν, to make to —, διαλ- 
λάττειν, χκαταλλάττειν τινὰ πρός 
τινα. ἴο --- with one’s self, ἀεὶ 
εὖ > χαλῶς διακεῖσθαι: —, ῥ. ἑ. 
διαλλάττω, καταλλάττω: --- (ἢ 
Agre’), ἐπίρ. φιλοφρόνως: —abi- 
ity, οὐ. unnpetixdy, τό, προθυ- 
μία, ἣ: —able, ἐπ. σύμφωνος, ἁρ- 
μόδιος: ἐπίχαρης χ. ἐπίχαρις, τερ- 
πνὸς, ἡδὺς, ἐπίχαρτος, εὐμελὴς, 
θυμηδὴς, χρήγνος, ἀρεστὸς, ἀσπα- 
στὸς, εὔθυμος. to be — able to, 
συμφωνεῖν τινε: —able manners, 
τὸ ἐπίχαρι: ---ΔΌ]ΘΏΘ88, οὗ. τὸ ἀρε- 
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στὸν, χάρις, ἧ. τερπνότης, ἡδύτης, | Αρτοππά, ἐπίρ. ἐπὶ τῆς ξηρᾶς. to 


4: —ably, ἐπίρ. ἀρεσκόντως,χεχα- 
ρισµένως, ἐπιχαρίτως, Nev, ἠδέως: 
συμφώνως, κατά; —ably to your 


orders, κατὰ τὰς ὑμετέρας ey-|. 


τολὰς ἢ προςτάγματα. ---Οἰ, dpo- 
λογούμενος; χεκριµένος: it is —d 
between us, ὁμολογεῖται ἡμῶ: 
(upon) ῥητὸς, εἰρημένος, τακτὸς, 
συντεθείς. —ing, ἐπ. (with, to- 
gether, &c.) ὁμόφρων, σύμφρων, 
χοινόφρων, σύμφωνος: —ingly, 
ἐπίρ. συμφωνούντως, ὁμογνωμόνως, 
συμφώνως: —INgNESS, οὐ. ὁμόνοια, 
ἡ. ὁμογνωμοσύνη, ἡ. συμφώνησις͵ 
ἡ. τὸ ἁρμόζον: —ment, οὐ. ap- 
µονία, ἢ: συμφωνία, Ἡ: ὁμόνοια, ἧ. 
. ὁμοφροσύνη, Nh: ὁμοιότης, ἡ: 
ῥήτρα, ἧ. συνθήκη, ἡ. σύμθασις, ἢ. 
ὁμολογία, ἧ. σύνθεσις, ἡ: (νομ.) 
συγγραφὴ, ἢ. συμθόλαιον, τό. to 


run —, to run a ship —, ἐπι- 
κέλλειν, ἐποχέλλειν, προςοκέλλειν, 
ἐξοχέλλειν (ἐ, κ. ovd.). to be —, 
ἀπορεῖν, ἀπόρως ἔχειν, ἀπορίᾳ évé- 
χεσθαι. they were — at .., οὐχ 
ἠδύναντο ἀποχρίνεσθαι ἣ ἀντειπεῖν. 


A’gue, οὐ, ἠπίαλος, ὁ. πυρετὸς, ὁ. ψυχ- 


μὸς, 6. to suffer from —, πυρέτ-. 
tev: —fit, οὐ. παροξυσμὸς, ὁ: — 
prods ἐπ. πυρετῷ ἀνθιστάμενος: --- 
-spell, οὐ. ἀντιπυρεκτικὸν (μέσον), 
τό: —struck, ἐπ. πυρετῷ ἁλωθεὶς ἧ. 
προςθληθείς: ---- -ἐγ6θ, οὗ (βοτν.) σα- 
σάφρα, ἡ. --- p.é, παρέχω πυρετῶ- 
δες ῥῖγος Ἡ ποιῶ τινα πυρετῷ &e- 
σχεσθαι: —d, ἐπ, πυρέττων. — 
guish, ἐπ. πυρεχτιχὸς, περετώδης,. 
ἠπιαλώδης. —guishness, οὗ. τὸ 
πυρετῶδες, πύρεξις, 7. [μεῖν. 


Agu’erry, ῥ. 2. γυµνάζω τινὰ πολε- 


come to an —ment, διαλλάτ-| Agui’se, ῥ. ἐ. κοσμῶ, ἐνδύω : —, οὗ. 
τεσθαι πρός τινα, συντίθεσθαέ τι ἢ] κόσμος, ὁ. ἔνδυμα, τό. 
περί τινος. to make an —ment, | A’gul, οὐ. (βοτν.) ἡδύσαρον, τὸ. 
. ὁμολογεῖσθαέ τινι, συντίθεσθαί reve, | Ah, ἐπίφ. of! φεῦ 1 tot! (κοι.) ἄχ! 
συνθήκας ποιεῖσθαι πρός τινα. —meo! οἴμοι: ---- [Πδῇ, εἴθε (εὖχτ'): 
Agre’stial. —stic.—stical,éx.dypo-| ---ᾱ, ἐπίφ. a! αἷ (περιφρονητιχῶφ). 
τικός: ἀγροῖχος. —stical life, οὐ. Ahe‘ad, ἐπέρ. (vaur.) ἔμπροσθεν, πέ- 
᾿ ἡ ἐν ἀγροῖς διατριθή. ραν: —of us, πρὸ ἡμῶν. to be 
Agricola’tion, οὐ. γεωργία, ἡ. yew-| —, (ἐπὶ ἀνθρώπου πορευομένου τὴν 


novia, ἧ. —colist, οὐ, γεωργὸς, 
γεωπόνος, ὃ. —colous, ἐπ. γεωρ- 
γικός. —cultor, ob, γεωργὸς, ὃ. 
ὁ θεραπεύων τὴν yiv, —cu'ltural, 
ἐπ. γεωργαός. —cu'lturalist ἢ, 


αὑτὴν ὁδὸν ὡς ἄλλος) προλαμθά- 
νειν. to keep right —, κατ εὖ- 


θεῖαν πορεύεσθαι. 


Aho’ld, ἐπίρ. (ναυτ.) πρὸς τὸν ἄνε- 


μον, προςηνέµως. 


—cu'lturist, οὗ. γεωργὸς, ἀγρότης, | Ahu’ngry, ἐπ. πειναλέος, λιμώττων. 

ὃ. —culture, οὐ. γεωργία, ἧ. ἡ | ΔΙ, ob. (ζωολ.) ὁ τριδάκτυλος βραδύ- 
τῆς γῆς θεραπεία. to pursue ---| ous. . 
culture, γεωργεῖν, γεωργὸν εἶναι, | Aid, ῥ. ἐ. ἀρχέω, ἐπιχουρέω, παρίστα- 


θεραπένειν τὴν γῆν, γεωπονεῖν. --- 
cu lturism, οὗ. γεωργικὴ (τέχνη), ἡ. 
—mony, οὐ.(βοτν.) εὐπατόριο», τό, 
Agri'se, ῥ. οὐδ. ἐκπλήττομαι, φοθοῦ- 
μαι: —, ῥ. ἐ, φοθῶ τινα, φόθον 
'ἐμθάλλω τινί, 

ΑΡΤΟΠΟ ΠΙΟ ᾖἤ. —no’mical, ἐπ. 
ἀγρονομιὸς, γεωπονικός, ---ΏΟΠΙΥ, 
ov. ἀγρονομία, he 


pat, βοηθῶ, ἐπωφελῶ: —, οὗ &- 
pay, ἡ. ἐπιχουρία, ἡ βοήθεια, ἣ : 
βοηθὸς, ὁ. ἀρωγὸς, ὃ. συνεργὸς, ὃ : 
προςκαταθολὴ, ἡ. ἔχτακτος φόρος, ὁ. 
to come to the — οὗ, παραγέγνε- 
σθαι, παραβοηθεῖν, προςαμύνειν. ἃ 


joint —, συµθοήθεια, 7: —.-de- 


c‘amp, οὗ. σχηπτοῦχος͵ ὁ συμφορεὺς, 
δι (χοιν.) ὑπασπιστής, 6: ---Απί, 





AI 
ἐκ. ὑπουργαὸς, βοηθητιχὸς, βοηθὸς, 
ἐπίχουρος: —r. οὗ. βοηθὸς, ἀρωγὸς, 
ὁ : συνεργὸς, 6. συμπράχτωρ, ὃ: 
—ful, ἐπ. βοηθητικός : —ing, ἐπ. 
βοηθὸς, ἐπίκουρος : —less, ἐπ. ἀ- 
θοήθητος: —a‘nce, οὗ. βοήθεια, ἡ. 

A’iglet, οὐ. ὅρ. Aigulet. (ῥεῦμα), ἧ. 

Aigre, οὐ. θαλάσσης ῥοὴ (sis ἕτερον 

A’‘igret, οὗ. (ὁρνθ.) ἑρωδιὸς ὁ λευχός: 
χόσμημα τὸ ex πτεροῦ. [πάππος, ὃ. 

Aigre’tte, οὐ. (βοτν.) περιχάρπιον, τό. 

Aigui'le, ou. aed 4: —ttes, ov. 
πλ. ὀξεῖα dupa ἔχουσα σιδήρια, 7 : 
περιωλέριὸν, τό. 

Ai’gulet ἢ Aiglet, οὐ. χόεμημα 
χρυσοῦν, τό: κόμβος, 6: (ναυτ.) 
σχοινίον, τό. 

ΑΙ, ῥ. 2. κ. οὐδ. νοσῶ, ἀλγῶ, ἀσθενῶ, 
λυπῶ. what —s you? τί ἔχεις; τί 
ἔπαθες; τί δέ σοι; 1 --- nothing, 
οὐδὲν πάσχω : ---- ἤ: —ment, οὐ. 
ἄλιος, τό. λύπη, ἡ. νόσος, ἡ: 
ing, ἐπ. ἀσθενὴς, νοσώδης. she is 
ever —ing, νοσεῖ ἢ πάσχει πάντοτε. 

Ai’, ῥ. οὐδ. (at) ἐπέχω τόξον, τοξεύω, 
στοχάξομαι, βάλλω ἣ τοξεύω πρὸς 
% ἐπὶ σχοπόν : στοχάξομαί τινος, 
τείνω πρός τι, αἰνίττομαί τι. the 
speech —s at any one, ὁ λόγος 
ἔστι χατά τινος, ὁ λόγος λέγεται 
εἷς τινα : ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγο- 
pal τινος, διώχω, θηρεύω τι, σπου- 
δάζω πρὸς ἣ ἀμφί τι. the point 
at which they —, τὸ τέρμα τῆς 
ἐπιθυμίας αὑτῶν : —, ῥ. ἐ. (at) 
τείνω βέλη, εὐθύνω 4 ἀπευθύνω 
(ὅπλον ἢ βέλος) εἴς τι ἢ πρός τι: —, 
οὐ. (αἰλεὔθυνσις ἢ διεύθυνσοις (πρόςτὸ, 
A: τέλος, τέρμα, τό. στόχος, στοχα- 
σμὸς, σχοπὸς, 6: νόηµα; διανόημα, 
βούλευμα, τό. γνώμη, H: εἰχασία, 
ἡ. δόξα, ἧ. to take —, βάλλειν. 
to take one’s — well, εὖ ἡ κα- 
λῶς βουλεύεσθαι, πράττειν. he is 
quite out of his —, οὐκ οἶδε τί 
ποιεῖ, ἐν ἀπορίᾳ ἐστίν. a good —, 
εὐστοχία, 4. taking a good —, 
εὔσκοπος: —EP, οὐ. σχοπευτὴς, ὃ: ὁ 
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ἐφιέμενός τινος: —ing, οὐ. σκόπευ- 
σις, ἡ: —less, ἐπ. ἀνήνυστος, ἄσκο- 
πος: ἀθέθαιος: —lessly, ἐπίρ. 
ἀσχόπως. 

Ai’r, οὐ. ἀὴρ, -έρος, 6: αὔρα, ἡ: ἀέ- 
ριον, τό: διάδοσις, ἧ. φήμη, ἡ: 
σχῆμα, τό. εἶδος, ὄψις, ἡ : (µουσ.) 
ἦχος, 6. μελωδία, ἡ. ἁρμονία, ἡ : 
χρῶμα, τὀ: castles in the —, 
πλάσματα, τά. ὀνειροπολήματα, 
τά. to take the —, ἀναπνεῖν. 
the upper —, αἰθὴρ, ὁ. ἧ. to 
beat the —, ἀερομαχεῖν. open 
—, αἱθρία, ἡ. τὸ ὕπαιθρον. in the 
Open —, ὑπαίθριος, αἴθριος, ὕπαι- 
θρος, ἐν ὑπαίθρῳ. living in the 
open —,  ἔνδιος, ἀστροδίαιτος. to 
live ἢ to be in the open —, 
θυραυλεῖν, ἐνδιᾶν. thick —, πνῖγος, 
τό. to build castles in the —, 
ὀνειροπολεῖν. to expose to the—, 
διαεροῦν. to plough the —, 
ματαιοπονεῖν. to give oneself 
—8, ἀθρύνεσθαι, μεγαλαυχεῖν. like 
—, ἀεροειδὴς, ἀέριος. dwelling 
in the —, ἄερίουος. to walk ἢ 
to tread the —, ἀεροθατεῖν, μετε- 
ωροπορεῖν, ἀεροπορεῖν. to traverse 
the —, ἀεροδρομεῖν. to measure 
the —, ἀερομετρεῖν. floating in 
—, ἀερονηχής. to move in —, 
ἀερονομεῖν. moving, flying in 
—, διϊπετὴς, ἀερσιπότης) ἀερό- 
φοιτος, ἀεροφόρητος. afraid of the 
—, ἀερόφοθος. roaming in the 
—, ἀερόφοιτος. full of —, ἀερώ- 
dns. to sleep in the —, αίθριο- 
κοιτᾶν. generated in the —, αὖ- 
θρότοχος: —, ῥ. ἐ. ἀνεμῶ, διανε- 
μῶ, διαερῶ, ἐξαιθριάζω. to — 
linen, θειλοπεδεύξιν: ἔξηραίνω, 
ξηρῶ : ἀναπνέω. to — one’s self 
—, ἀναπνεῖν ι —~-balloon, οὐ. ἀε- 
ρόστατον, τό. σφαίρωμα ἀεροπόρον, 
τό: — «Ὀ 010, οὐ. ἀερομαχία, ἣ : 
— -bladder, οὐ. χύστις ἡ νηχτική: 
— -blown, ἐπ. ἀεροδίνητας : — 
-born, ἀερογέννητος : — -borne, 
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ἐπ. ἀεροφόρητος: — -braving, 
ἐπ. τῷ ἀέρι ἀνθιστάμενος : -bred, 
ἐπ. ἀερίοιχος: --- -built, ἐπ. ἐν 
τῷ ἀέρι οἰκοδομηθεὶς. ἀέριος : --- 
-cell, οὐ. (βοτν.) κυψέλη, ἢ : --- 
-embra‘ced, ἐπ. ἀέρι περικυκλωµέ- 
γος: —er, οὐ. ὁ ἀερίζων: —ey, 
οὗ. νεοττιὰ, φωλεὰ, ἡ: — -gnat, 
οὐ. ἀεροκώνωψ, 6: -gun, 
οὐ. (πυροθ.) ἀερότονον, τό: 
-holder, οὐ. ἀέρος χατοχεὺς, ὃ : --- 
-hole, οὐ. διαπνοὴ, ἡ: φυσητήριον, 
τό: —Iily, ἐπίρ. προθύμως, τερπνῶς, 
σφόδρα, εὐθύμως : —iness, οὐ. τὸ 
ἀνεμόεν, τὸ ἀεριχόν: γοργότης, 7. 
εὐθυμία, 4: —ing, οὐ. ἐξαέρωσις, 
ἐξαιθρίασις, ἡλίασις, η: ἢ ἐν αὔρα 
ἄνεσις, περίπατος, 6. to take an 
—ing, ἀναπνεῖν : —less, ἐπ. ἄνευ 
ἀέρος, ἀνήνεμος, νήνεμος : —ling, 
οὐ. ἐπιπόλαιος: --- -pipe, οὐ. 
(πλοίου κτλ.) σωλὴν, ὁ : — -plant, 
οὗ. ἀερόφυτον, τό: —poise, οὐ. 































ἀερόμετρον, τό: — -pump, ov. 
ἀεροσίφων, 6: — -raven, οὐ. 
&spoxdpak, 6: — -sacs, οὐ. πλ. 


(πτηνῶν) πνευστιὰ ἀγγεῖα, τά: 
— -shaft, οὐ. (µεταλ.) σύριγξ. ὁ : 
--- -thread, οὐ. ἄχνη, ἧ. χνοῦς, 
ὁ : --- -threatening, ἐπ. ματαιό- 
φρων --- -light, ἐπ. ἀέρι ἄδυτος : 
— -tossed, ἐπ. ἀεροδόνητος: ---Υ͂, 
ἐπ. ἀνεμόεις, ἀέριος, αἰθέριος : ἀε- 
ρώδης : ἐπιπόλαιος: εὐπετής : πρό- 
θυμος, φαιδρὸς, (κοιν.) ζωηρός. 

A’isle, οὐ. (ὄρχιτ.) πτέρυξ, ἧ. πτε- 
ρύγωμα, τό: —d, ἐπ. πτερυγωτός. 

A'it, οὐ. νησίδιον, τό. 

Aizo’on, οὖ. ζβοτν.) ἀείζωον, τό. 

Aja'r, ἐπίρ. ἡμιχλείστως. 

A’juga, οὐ. (βοτν.) χαμαίπιτυς, ἧ. 

A'jutage, οὐ. ἐπίθεμα (κρήνης), 
πρόσθεµα, τό. σωληνάριον, τό. 

Ake, A’che, ῥ. οὐδ. ἀλγῶ, πονῶ. to 
have an aching tooth, ὀδονταλ- 
γεῖν. his head —s, ἀλγεῖ τὴν χε- 
φαλήν. 

Aki'mbo, ἐπ. θολωτὸς, χαμπυλοειδής. 
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Aki'n, ἐπ. συγγενὴς, ὁμογενής: ὅμοιός 
τινι. 

Alabaster, οὐ. ἀλάθαστρος, ὃ : ἀλα- 
θάστρινον (ἀγγεῖον), τό: --- ἤ. ---- 
trian, ἐπ. ἀλαθάστρυος. ----ἵχαπη, 
οὐ. (πλ. ---ἴχα) ἁλαθάστρινον ἂγ- 
γεῖον, τό: (βοτν.) ῥόδων ὄξος, ὁ. 

Ala’ck, ἐπίφ. φεῦ, ἰώ: — a day! 
φεῦ ! (xoev.) ἀλοίμονον ! - 

Ala’crious, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυ- 
μος: —ly, ἐπίρ. εὐθύμως : — 
nous. —crity, οὐ. προθυμία, ἧ. 
φαιδρὸν, τό. εὐθυμία, ἧ. ἱλαρότης. ἧ. 

A la Francaise. κατὰ τὸ» Γαλλυιὸν 
τρόπον͵ Ταλλιστί : ---πιο!ἀθ, ἐπίρ. 
κατὰ τὸν νῦν τρόπον: —, οὐ. 
ὕφασμα λεπτὸν ἐχ μετάξης, τὸ. 

Ala'nd, ἐπίρ. κατ’ ἀγρὸν, ἐν ἀγροῖς, 
κατὰ γῆν. 

ΑἼΔΓ, ἐπ. πτερόεις : —y, ἐπ. πτε- 
ροειδής. 

Ala'rm, οἱ. σῆμα, τό. πελεμιχὸν ση- 
μεῖον͵ τό. συναγερμὸς, ὁ. to sound 
an —, σημαίνειν (ἐπὶ ἢ πρός τὰ 
ὅπλα) : βοὴ, ἡ. σημεῖον κινδύνου, 
τό: θόρυθος, ὁ. ταραχὴ, ἡ : φόθος͵ ὁ. 
φροντὶς ἧ. λύπη, ἢ: ἐγερτήριον (εἶδος 
ὡρολογίου), τό: --- of fire, οὐ. 
θοὴ ἡ κατὰ πυρκαϊὰν γενομένη. to 
take —, ἀδημονεῖν, τρομεῖν, ἀμη- 
χανεῖν περί τινος. to give —, 
θορυθεῖν, ταράττειν: false —, 
ψευδὴς φήμη. --- -bell, οὐ. ἐγερ- 
τήριος χώδων, 6: --- -clock, οὐ. 
ὡρολόγιον ἐγερτήριον, τό. ἐξυπνη.- 
τήριον͵ τό: — -pun, τηλεθόλον τὸ 
σημαῖνον κίνδυνον : — -post, οὐ. 
φυλαχεῖον͵ τό: — -watch, οὐ. ἐξ- 
υπνητήριον, τό 1 —, ῥ. ἐ. σημαίνω 
ἐς τὰ ὅπλα : φοθῶ, ἐκπλήττω, χατα- 
πλήσσω. to be —ed, χαταπλήσσε- 
σθαι, πτοεῖσθαι: —ing, ἐπ. ἐχπλη- 
χτιχὸς, ταραχώδης, ἀλγεινός : --- 
ingly, ἐπίρ. ἐπληκτιχῶς, ἐντρόμως: 
—mist, οὐ. ὁ φόθον διαδίδων. 

Ala'rum, οὐ. ἐξυπνητήριον, τό: —, 
ῥ. ὁ. ὅρ. Alarm. 

Ala’s, ἐπίφ. φεῦ, οἴμοι, ἰώ : ---- the 
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day! —aday! — the while! | A’loove, οὗ. ζωθήκη, ἡ. οἴκημα, τό: 


ἡμέρα ἀποφρὰς. to ΟΥῪ ---  φεύξειν. 
Ala’te, nlp. νεωστί, μμ. 
Ala’te, ἐπ. (βοτν.) πτερωτός. 
Alb, οὐ. (ἐκκλ.) στιχάριον, τὸ. 
Albacore, οὐ. (ἰχθ.) κολίας ἢ κολοιὸς, 
ὃ : σχόµθρος, ὁ. 

A'lbeit (ἡ albe, albec), ἐπίρ. εἰ 
χαὶ, καίπερ. (κοιν.) μ᾽ ὅλον ὅτι. 
Albe’scent, ἐπ. διάλευχος, ὑπόλευχος, 
λευχόψαρος. —Dicore, οὐ. (ἰχθ.) 
σχόµθρος, ὁ. —bifica'tion, οὐ. λεύ- 
κανσις, ἧ. —bin, οὐ. (ὁρ.) ἀπο- 
φυλλίτης ὁ Asuxds. —bt'no, οὐ. λευ- 
καιθίοψ, ὁ. ---ὅογα, οὗ. (ἰατρ.) 

. εἶδος λέπρας. —bugi'nea, οὐ. 
(ἑατρ.) ἐλυτροειδὴς χιτὼν, ὁ: (ὀφθαλ- 
μοῦ) λευχὸς χιτὼν, ὁ: —bugt'- 
meous, ἐπ. λευκῷ ὠῷ ὅμοιος, 
ὑπόλευκος. —bu'yo, ob. (ἰατρ.) 
τὸ τοῦ ὀφθαλ) μοῦ λευκὸν, λογάδες, 
ai. ἄργεμα, τό. —bum, οὐ. ὑπό- 
μνημα τὸ ὑπὸ φίλων τῶν ἀπόντων, 
(κοεν.) λεύκωμα τό: λεύχωμα, τό. 
—bu'mean, ἐπ. λευχοειδής: --- 
bu!men, οὖ. λεύκωμα τοῦ ὠοῦ (κτλ.), 
τό. —bu'menize, ῥ. ἐ. λευκαίνω 
(χάρτην κτλ.). --οὐιί minose, —bu'- 
minous, ἐπ. λευκοειδής: —burn, 
οὗ. (ἰχ 3.) λευκίσχος, 6. —bu'rnous, 
ἐπ. (βοτν.) χυλώδης. —burnum, 
οὐ. (βοτν.) χυλὸς, ὃ. 

Aleca'id, οὐ. φρούραρχος, ὁ : δεσμο- 
φύλαξ, ὁ. —calde, οὐ. κριτὴς, ὃ. 
Alche’mic ἤ. —mical, ἐπ. αλχυ- 
μικός. —mically, ἐπίρ. ἀλχυμι- 
χῶς. —tist, οὐ. ὁ χρυσὸν ποιεῖν 
ἐπαγγελλόμενος, ἀλχυμιστής, ὃ. 
χρυσοποιὸς, 6. —mi’stic. — 
mistical, ἐπ. ἀλχυμικός. —mize, 
ῥ. @. χρυσοποιῶ, μεταστοιχειῶ. — 
MY, ov. χρυσοποιΐα, 7. ἀλχυμεία, 7. 

Aleohol, οὐ. (χυμ.) οἰνόπνευμα, τό. 
(xotv.) ῥακὴ, 7: —ic, ἐπ. oivo- 
πνευματώδης :—isa'tion, οὐ. οἶνο- 
πνευματοποίησις, ἡ : μεταβολὴ εἰς 
χόνιν, ἧ : —ize, ῥ. ἑ. ἐχπνευματῶ : 
μετατρέπω εἰς χόνιν, κονεοποιῶ. 


ἥσυχος τόπος ἐν χήπῳ, σκηνὴ, ἡ. 
σχιάδιον: ἐν τοίχῳ κοίλωμα (πρὸς 
ἀπόθεσιν ἀγάλματος κτλ.). 


Alder, οὐ. (βοτν.) κλήθρα, τά. κλῆ- 


θρος, ἣ : —liefest, ἐπ. χαριέστατος, 
προςφιλέστατος: ---πιιιπ͵οὐ.φυλάρ- 
χηνγό. θουλευτὴς,ὁ. δημαρχικὸς πά- 
ρεδρος, ὃ: γερουσιαστής, ὃ :---ηχα!- 
nic, οὐ. of πάρεδροι: —-manlike: 
—manly, ἐπ.παρέδρῳ ὅμοιος : —- 
N, ἐπ. ἐκ χλήθρον χατασκευασμένος. 


Αθ, οὐ. (Αγγλικὸς) ξῦθος, ὁ. βρύτον, 


τό: —bench, οὐ. ζυθοπωλείων 
ἕδρα, ἡ : —berry, ov. ὁ ἐξ ἀρωμά- 
τῶν (κτλ.) ζῦθος : — -brewer, οὐ. 
ζυθοποιὸς, 6: —Comner, οὐ. ζύ- 
θων ἐπιστάτης, 6: — -draper, οὗ. 
ζυθοχάπηλος, 6: —fed, ἐπ. ξυθο- 
τραφείς : --- -hoof, οὐ. (βοτν.) χα- 
μαίκισσος, ὃ : —- -house, οὐ. ξυ- 
θοπωλεῖον, 76: — -knight, od. συμ- 
πότης, 6: — measure, οὐ. ξύθου 
μέτρον, τό : — -pole, — -post, 
— -stake, οὐ. σῆμα ἣ σημεῖον 


ξυθοπωλείων, τό : — -taster, οὐ. 
ἐπιστάτης ζύθου, 6: — -si'lver, ov. 
ζυθοπωλείων δασμὸς, 6: — vat, 


οὐ. ξυμώσεως ἣ βράσεως ζύθου δοχεὶ- 
ον, τό: —-washed, ἐπ. ζύθῳ δια- 
βεθρεγµένος: μεθυσμένος: -----ΨΙ1Ε, 
οὐ. γυνὴ ἡ ζυθοπῶλος, —lish, ἐπ. 
ζυθοειδἠς. [λασαμίτις, ἡ. 


A’lecost, οὐ. (βοτν.) κόστος, ὁ. βα- 
Ale’e, ἐπίρ. (ναυτ.) ὑπὸ τὸν ἄνεμον. 
Α΄Ίθραχ, οὐ. ὄξος τὸ ἀπὸ ζύθου. 
A'leger, ἐπ. εὔθυμος. 

Ale’gge, ῥ. ἐ. καταπραύὔνω. [μῆχος. 
Ale‘ngth, ἐπίρ τὸ μῆχος, xara 
Ale’rt, ἐπ. φυλαχτιχὸς, ἄγρυπνος: εὑ- 


θυμος, γοργὸς, ἐλαφρὸς, πρόθυμος. 
to be on ἢ upon the —, φυλάτ- 
τειν, ἐγρηγορέναι. —Ness, ov. ἀγρ- 
υπνία, ἡ. τὸ ἄγρυπνον: ἐνέργεια, 
ἡ. προθυμία, ἧ. φαιδρὸν, τό. εὐθυ- 


Alew’, οὗ. χρανγὴ, 7. [μία, ἥ.. 
Δ΄]ραΐο 4: —s, ἐπίρ. ἀεὶ, παντα”. 


χοῦ: πάντως, ἐκ παντὸς τρόπον. 
D2 
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Algaza’l, od. (ζωολ.) ὄρυξ, ὁ. πύγαρ- 
γος, ὁ. 

A'lgebra, οὐ. ἄλγεθρα, ἡ: —ic ἢ: 
—ical, ἐπ. ἀλγεθρωαός: —ically, 
ἐπίρ. ἀλγεθρικῶς: ----ἰϑῖ, οὐ. 6 τὴν 
ἄλγεθραν ἐπιστάμενος. 

A'lgid, ἐπ. ψυχρὸς, χρυερός. --- 
gidity, οὗ. ψῦχος, τό. χρύος, τό. 
—gi'fic, ἐπ. ψυχεινός, —gor, οὐ. 
δριμὺ ψῦχος, τό: ῥῖγος, τό. --- 

086, ἐπ. ψυχρότατος. 

A'lgous, ἐπ. φυχώδης, φυκοφόρος. 

Alias, ἐπίρ. ἄλλως: ----, οὐ. φιυδώ- 
γυμος, 6: ψευδώνυµον, τό: (νοµμ.) 
ἔγκλησις δευτέρα, 7. 

Alibi, οὐ. (νομ.) ἀπουσία, ἡ. 

A'lible, ἐπ. θρεπτικὸς, σιτικός. 

Alidade, οὐ. διόπτρα, ἧ : τηλεθόλου 
διόπτρα, ἡ. τηλεθολοδίοπτρον, τό. 

A’lien, ἐπ. ἑπακτὸς, ἀλλότριος, ξένος: 
—, οὖ. ἀλλοδαπὸς, ὃ. ξένος, ὃ. 
ἀλλόφυλος, 6. µέτοικος, 6: —, ῥ. é. 
ἀλλοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ: —abi'lity, 
οὐ. τὸ ἀπαλλοτριωτόν: —able, 
ἐπ. ἀπαλλοτριωτός: —age, ov. 
ἀλλοδαπότης, ἢ: —ate, ῥ. ἐ. ἀλ- 
λοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ: (from) ἀπο- 
τρέπω, ἀφίστημι, ἀπαλλοτριῶ τινά 
τινος. to be —ated from one 
another, νοσφίσεσθαι,διανίστασθαι: 
—ate, ἐπ. ἀπαλλοτριωθείς: (from) 
χεχωρισμένος: ---αἴθ, οὐ. ξένος, 
ἀλλόφυλος, 6: —a'tion, οὐ. ἆλ- 
λοτρίωσις, ἀπαλλοτρίωσις, ἧ. ἀλλο- 
τριότης, ἡ: διάστασις, ἡ: —a'tion 


of mind, παράνοια, ἡ. παραφρο- 


σύνη, ἡ: —a'tor, οὐ. ἀλλοτριωτὴς, 
ὁ: —e, ῥ. ἐ. ἀλλοτριῶ: —ée, οὐ. 
ὁ τὸ χτῆμα ἀποδεχόμενος: ---- 181), 
ob. ἀλλοδαπότης, 7: —OF, οὐ. 
ἀλλοτριωτὴς, ὁ. 

Ali‘fe, éntp. νὴ τὸν θεόνὶ πρὸς θεῶν! 
(χοιν.) μὰ τὴ» ζωήν μου. 

Ali'ferous, ἐπ. xrepogspos. —form, 
πτεροειδής. 

Ali’ght, ἐπ. φλεγόμενος. 

Alight (παρτ. alighted, μετ. παθ. 

alighted x. alit), ῥ. οὐδ. ἐκθαίνω, 


(from) χαταθαίνω: (ἐπὶ ὀχήματος 
x. ἵππου) ἀποθαίνω: (at) καταλύω 
(παρά τιν), ἐπισταθμεύω (τού): 
(on) πίπτω, καθέζοµαι, κάθηµαι. 

Αρη, ῥ. ἐ. διαγραµµίζω: 
ement, οὗ. (στρ.) εὐθυγραμμία, ἡ. 

Α]1ΊΚθ, ἐπ. ὅμοιος, παρόμοιος, προς- 
όμοιος, εἴχελος: —, ἐπίρ. ὁμοίως, 

᾿ ἴσον: —minded, ἐπ. ὀμόνους, 
ὁμογνώμων, ὁμόδοξος. 

A'liment, οὐ. τροφὴ, ἡ. βρῶμα, τό. 
βόσχηµα, τό: —al, ἐπ. τρόφιμος, 
θρεπτικός: —ally, ἐπίρ. θρεπτι- 
xs: —alriness, οὗ. τροφιµότης, 
ἧ. τρόφιμον, τό: —ary, ἐπ. τρὀ- 
φιμος, ζώφυτος, θρεπτικός: —ary 
duct, (Zvat.) σωλὴν 6 τροφοφὀρος: 
—ary canal, (ἀνατ.) λάρυγξ, ὁ. 
βρόχθος, 6. οἰσοφάγος, 6: —a'tion, 
οὗ. τροφιμότης, ἧ. τροφὴ, ἡ. σιτισ- 
μὸς, ὃ. —mo'nious, ἐπ. τρόφιμος, 
θρεπτικός. —mony, ov. τροφὴ, ἧ. 
τὰ πρὸς τὸν βίον (γυναικὸς δια- 
ξευχθείσης τοῦ αὐτῆς συξύγου). 
(κοιν.) σύνταξις, 4. —liture, οὐ. 
τροφὴ, ἡ. 

A’liped, ἐπ. πτερωτὸς, πτερόεις, πτε- 
ρόπους: ὠκύπους: ----, ov. τὸ πτε- 
ρωτόν. 

A‘liquant, ἐπ. (ἀριθμ.) ἀσύμμετρος. 
—quot, ἐπ. (ἀριθμ.) ὑποπλάσιος. 
Ali’ve, ἐπ. Suds, βλέπων, ἔμψυχος, 
ἔμπνους: αἰσθανόμενος. to be — 
to, αἰσθάνεσθαί τινος ἣ ἔχειν αἴσ- 
θησιν. to be —, περιεῖναι, περι- 
γενέσθαι. DO Man —, οὐδεὶς τῶν 
ζώντων. to make — again, ἀνα- 
θιοῦν, ζωπυρεῖν, ἀναξωπυρεῖν. be —, 
ἔσοξμθδιος, ἐρρωμένος (κοιν.)ξωηρός. 

Alkahe’stic, ἐπ. διαλυτικός. 
kale’scency, ov. τὸ καλιοειδές. — 
kali, οὐ. (χυμ.) κάλιον, τό. ἀμμω- 
νία, ἧ: adda, 7: μορφίνιον, χινίνον, 
τό: ἀφρόνιτρον, τό. —ka’lify ἢ 
—kalize, ῥ. ἐ. μεταδάλλω εἰς 
χάλιον. —-kali’genous,! ἐπ. κα- 
λιογόνος. ----ΚΔΙΙ πιθίθΥ, οὐ. καλιό- 
μέτρον, τό. —kaline ἤ. —ka’- 


AL 37 


lious, ἐπ. χαλιοειδὴς, χαλιώδης. --- 
kaloid, ἐπ. χαλιωδές: —, οὐ. τὸ 
καλιοειδές. 

ΑἼ], ἐπ. πᾶς, πᾶσα, πᾶν, σύμπας. 
with — speed, σπουδῇ, ταχέως, 
ἐν τάχει, κατὰ τάχος. by — 
Means, πάντως, παντάπασι. ONCE 
for —, ἅπαξ διὰ παντός. for good 
and —, παντάπασιν: ἐς ἀεί. for 
— the world, παντελῶς, παντά- 
πασι. at —, πανταχοῦ: πάντως, 
παντάπασι. not at —, ἥχιστα, 
ἥχιστα πάντων, οὐδαμῶς, οὐδ᾽ 
ὁπριςτιοῦν. you and —, , καὶ δὴ 
πάντως καὶ ὑμεῖς. nothing at —, 
οὐδ᾽ ἐλάχιστον. no where at ---, 
οὐδαμοῦ: — and some, ἅπαντες, 
ξύμπαντες: — but, μόνον ov. at 
— events, γοῦν, πάντως: — day, 
— night, δὲ ἡμέρας, διὰ νυκτός. 
"tis — one, οὐδὲν διαφέρει. tis — 
one to me, οὐ μέλει μοι, (κοιν.) 
μοὶ εἶναι ἀδιάφορον. if that be 
—, εἰ οὐδὲν περαιτέρω: —, οὐ. 
τὸ ὅλον, τὸ πᾶν, τὸ σύμπαν, τὸ 
σύνολον. when — comes to, when 
— is done, after —, τέλος, τὸ 
τελευταῖον. to be — in — with 
any one, περὲ πολλοῦ ποιεῖσθαι, 
he is — in with the king, περὲ 
πολλοῦ ποιεῖται αὐτὸν ὁ βασιλεύς. 
to be — for one’s self, μόνον τὸ 
ἴδιον συμφέρον cxonely. —andevery 
one, οἱ καθ᾽ ἕκαστον: —, ἐπίρ. 
ὅλως, ὁλοσχερῶς, πάντως, παντελῶς. 
— along, ἀεὶ, ἀείποτε, συνεχῶς: 
τὸ μῆχος: πανταχοῦ: --- at once, 
αἴφνης: — over, διαμπὰξ, διαμπα- 
pis, διαπρὀ: πανταχοῦ: --- over 
the town, ἀνὰ πᾶσαν τὴν πόλιν: 
— together, σύμπαντες. ---ασαι. 
“--αντα: --- the better, τοσούτῳ 
μάλλον ἣ κάλλιον. 
A)l-aba’ndoned, ἐπ. ἔρημος: ---- -ab- 
ho’rred, ἐπ. παµθδέλυρος: --- -ab- 
so’rbing, ἐπ. πᾶν κατέχων: — 
-acco'mplished, ἐπ. τελειοδίδα- 
xtos: —-admiring, ἐπ. πᾶν θαν- 





ΑΙ, 


μάξων : —-amo'rt, ἐπ. ἄθυμος, 
— -appro’ved, ἐπ. παρὰ πάντων 
δεδοκιμασμένος: --- -ato'ning, ἐπ. 
πᾶν ἐξιλεῶν : —be, συνδ. χαίπερ : 
— -bearing, ἐπ. πάμφορος: — 
-beau’teous, ἐπ. πα΄γχαλλος: --- 
-beho'lding, ἐπ. παντόπτης : --- 
-blasting, πᾶν μαραίνων : --- 
-bo‘unteoue 7: — -bo’untiful, 
ἐπ. πλουσιόδωρος: ---- -cha'nging, 
ἐπ. εὐμετάθλητος: — -chee’ring, 
ἐπ. παντερπής : --- -comma’nd- 
ing, ἐπ. παντοδύναμος : --- -com- 
po’sing, ἐπ. πᾶν χαταπραῦνων : 
— -comprehe’nding, ἐπ. παν- 
δεχὴς, πανδέχτης : τὰ πάντα ἐν- 
νοῶν: --- -conce’aling, ἐπ. τὰ 
πάντα κρύπτων: — -oo/nquering, 
ἐπ.πανδαματὴρ, ὃ: -----00 nscious, 
ἐπ. πάντα συνειδώς: — -con- 
straining, ἐπ. πἀντακαταστέλλων: 
—-consu’ ming, ἐπ πάντα κατανα- 
Mexav:—-contro lling,éx.r& πάν- 
τα διοικῶν, πάντων ἐπιμελούμενος : 
— -crea’ting, ἐπ. πάντων δημιουρ- 
γὸς, παντεχνήμων : — -da’ring, 
ἐπ. πάντολµος: — -destro’ying, 
ἐπ. παντολέτωρ: — -devo'uring, 
ἐπ. παμφάγος : — -di’mming, ἐπ. 
τὰ πάντα ἐπισκοτίζων: --- -di- 
re'cting, ἐπ. τὰ πάντα διοικῶν : 
— -disgra‘ced, ἐπ. ἐν δυςμενεία 
dv: — -divi'ne, ἐπ. θεῖος, ἔξοχος : 
— -divi’ning, ἐπ. προφητεύων : 
— -dre’aded, ἐπ. πανδείµαντος : 
— -effica’cious, ἐπ. πάνυ ἐνεργὸς : 
— -effi’cient, ἐπ. πάνυ ἐνεργη- 
τικὸς, ἐπιτήδειος : — -e'loquent, 
ἐπ. πάνυ εὐφραδής: — -embra’c- 
ing, ἐπ. πανδεχής : — -enli’ght~ 
ening, ἐπ. παναιγλήεις : — «88» 
raged, ἐπ. πάνυ ὠργισμένος : --- 
-esse/ntial, ἐπ. πάνυ οὐσιώδης : --- 
fool’s-da’y, οὐ. πάντων τῶν εὐη- 
θῶν ἡμέρα, ἧ. πρώτη ᾿Απριλλίου, 7: 
—forgi'ving, ἐπ. πανελεήµων: --- 
-fours, οὐ. of τέσσαρες . ἐπίρ. τε- 
τραποδιστὶ, τετραποδητὶ, τιτραπο- 
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δηδόν. to go —, τετραποδιστὶ 
βαδίζειν: ἰσομετρία, ἣ : —-gi'ver, 
οὐ. πανδώτηρ, ὃ: — -glo’rious, 
ἐπ. πανεύφηµος: --- -Πο' 0, ἐπ. 
πανάγαθος : —, οὐ. πανόγαθος, ὃ : 
—-gra'cious, ἐπ. πλήρης χάριτος: 
—-gui'ding, ἐπ. τὰ πάντα διοι- 
xiv: --- «αι, χαῖρε, χαίρετε: 
—ha'llow 4: —hallows, οὐ. 7 
τῶν ἁγίων Πάντων ἑορτή: — 
ha'ppy, ἐπ. πανευδαίμων : --- 
he’al, οὐ. πανάχεια, 7: — -heal- 
ing, ἐπ. παναχής : — -he'lping, 
ἐπ. παναρκής: —ho'ly, ἐπ. πανά- 
γιος: — -ho’noured, ἐπ. πάντι- 
pos: —-hu'rting, ἐπ. παμθλα- 
θής: --- -idoli’zing, ἐπ. τὰ πάντα 
θεοποιῶν : --- -illu’minating, ἐπ. 
παµφαής: — -i'mitating, ἐπ. 
τὰ πάντα μιμούμενος: ---- -impo'rt- 
ant, ἐπ. ἄγαν overdone: —-i'nter- 
esting, ἐπ. ἄγαν θαυμαστός: ----ἴπ- 
te/rpreting, ἐπ. τὰ πάντα ἐρμη- 
νεύων : —-kno'wing, ἐπ. πάνσο- 
Pos, πανδαὴς, παντοδαής : 

-lo’ving, ἐπ. τὰ πάντα φιλῶν: 
ma’king, ἐπ. παντοδύναμος: 
-me'rciful, ἐπ. πανελεήµων: 
— -mu'rdering, ἐπ. πανδήλητος: 
— -obe'dient, ἐπ. εὐπειθέστατος : 
— -obli’vious, ἐπ. πάντα εἰς λήθην 
φέρων : : —-pe'rfeot, ἐπ. παντέλειος, 
᾿παντελής: — pe'rfectness, ov. 
παντέλεια, ἡ: powerful, ἐπ. 
παντοδύναμος, παγχρατής: 
praised, ἐπ. πάνδοξος, πανύμνη- 
τος: — -ru/ling, ἐπ. τὰ πάντα 
διοικῶν: -saints’-da'y, οὐ. ἡ τῶν 
ἁγίων Πάντων ἡμέρα : —-se/eing, 
ἐπ. παντεπόπτης, πανόπτης: — 
«80. , οὐ. πανόπτης, ὁ: 
-sha/king, ἐπ. παντοτινάχτης: 
—shu’nned, ἐπ. παμμίσητος: — 
-souls’-da’y, οὐ. ἡ ἑορτὴ τῶν 
ψυχῶν : —sufficient, ἐπ. παναρ- 
κής: sufficient, οὐ. ὁ Παντο- 
δύναμος : --- -surve'ying, ἐπ. 
παντεπόπτης: — -telarful, ἐπ.. 


----... 


----... 


----... 


----... 
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ΑΙ, 


ἀμφιδάκρυτος : ---- - 186, ἐπ. πάν- 
copes, πανέµφρων: --- -wo'rthy, 
ἐπ. πανάξιος. [λαντοειδής. 

Allanto’ic ἤ: —toid, ἐπ. (ἀντ μ.) ἀλ- 

Alla’y, ῥ. ἐ. πραύνω, xaranpaive, 
ἠπιῶ: παύω, χουφίζω: —ing pain, 
ὀδυνήφατος, νώδυνος: (ἐπὶ µεταλ.) 
µέγνυμι: ----, οὗ. μῖξις, ἀνάμιξις, 
χρᾶσις, ἢ : to give — to, πραῦνειν, 
ἠπιᾶν. Without —, ἄχρατος, 
καθαρός: ---ΟΥ, οὗ. ὁ καταπραύνων, 
χουφιστὴρ, 6. —ment, οὖ. χατα- 
πραῦντιχὸ», τό. παραμύθιον, τό. 

Alle’ct, ῥ. ἐ. δελεάζω: —a’tion, οὐ. 
ἐπαγωγὴ, ἧ. ἀγωγὸν, τό: —ive, 
ἐπ. ἐπαγωγιχὸς, θελκτικός: —, οὗ. 
ἐπαγωγὸν, τό. 

Allega’tion, οὐ. φάσις, κατάφασις, 
4: δήλωσις, 7: λόγος, 6. πρόφασις, 
ἡ: (νομ.) νόμιμος κατηγορία, ἧ. 
—le’ge, ῥ. ἐ. προφέρω, τίθημι, προ- 
τίθημι, προτείνω, προθάλλω (μαρ- 
τυρίαν): φημὶ, κατάφημι, λέγω, 
βεθαιῶ. —le’geable, ἐπ. προαχτὸς, 
tpo6yréos. —le'gement, οὐ. ὅρ. 
Allega’tion. —le’ger, οὐ. ὁ προ- 
τείνων: ὃ χαταφάσχων, 6 βεθαιῶν. 
—le'giance, οὐ. πειθαρχία, ἡ. ----- 
le’giant, ἐπ. πιστός. 

Alle’ge ἤ. —le’gge, ῥ. ἐ. χουφίξω, 
ἀναχουφίζω. 

Α]]εροτίο 47. —go’rical, ἐπ. μυθό- 
Ons, ἀλληγορικός. —go'rically, 
ἐπίρ. μυθοδῶς, ἀλληγοριχῶς. — 
go‘ricalness, οὐ. τὸ ἀλληγοριχόν. 
—gorist, οὐ. ἀλληγορητὴς, 6. — 
gorize, ῥ. ἐ. ἀλληγορῶ: —, ῥ. 
οὐδ. ἀλληγορίαις χρῶμαι. —gory, 
οὐ. μῦθος, 6. ἀλληγορία, ἡ. 

Allegretto, ἐπ. (μουσ.) ὑπόγοργος. 
—le'gro, ἐπ. γοργὸς, εὔθυμος: ----, 
οὐ. τὸ γοργόν. [ληλόνῖα. 

Allelu'jah, ἐπιφ. δόξα τῷ θεῷ, ἆλ- 

Alle’viate, ῥ. ἐ. χουφίζω, ἀποχουφίζω, 
ἐξευμαρίζω: med, ἑλλαττῶ. --- 
ting, ἐπ. ἀνακουφιστωός. —tion, 
ob. κούφισις, ἀναχούφισις, ἡ. κοὺ- 
φισμα, τό: µείωσες, ἡ. ἐλάττωσις, ἡ : 
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ο... ῸΝὡ᾽ὡ..ῸὄΎ ΄΄΄΄’΄’..-..- .-.-.- 
παραμύθιον, τό. —tive, ἐπ. παρα- Allo’dial 4. —lodian, ἐπ. (νο μ.) ἆτε- 


µυθιταός: ----, οὗ. παραμύθιον, τό. 

Alley, οὐ. ὄρχος, ὃ: λαύρα, ἧ. στε- 
νωπὸς, ἧ. ἄμφοδος, ἡϊ (ἐκ μαρμά- 
ρου) σφαιρίδιον, τό. [δοειδής. 

- Allia’oeous, ἐπ. σκοροδίδων, σκορο- 

Alli’ance, οὐ. συμμαχία, 7. ὁμαιχ- 
µία, ἡ. a defensive —, ἐπισυμ- 
µαχία, ἐπιμακία, ἧ. an offensive 
—, συμμαχία, ἧ. an — offensive 
and defensive, συμμαχία καὶ 
ἐπιμαχία. an avoiding of —, 

τὸ ἄσπονδον. in — with, ἔνσπον- 
dos. belonging to —, συμμαχι- 
κός. to join in an —, συνομνύναε: 
ἐπεγαμθρεία, 4. κῆδος, τό. χηδε- 
στία, ἧ. ἀγχιστεία, ἡ: σύμμαχοι, 
of: συγγενεῖς, οἷ. to make an —, 
λαμθάνειν γυναῖκα τινά. a matri- 
monial —, κηδεστία, ἡ: —, ῥ. é. 
dp. Ally’. —liant, οὐ. σύμμαχος, 
ὁ. ἔνσπονδος, 6. —lied, ἐπ. σύμ- 
μᾶχος, θηλ. συμμαχὶς, σὐνοπλὸς, 
ἐπικουριχός : συγγενής. 

Alli’ciency, οὐ. ἐφελχυσμὸς, ὁ. ἐφέλ- 
χυσις, ἧ. —licient, οὐ. τὸ ἐφελ- 
χῦον σῶμα. 

A lligate, ῥ. ἐ. συνδέω, προςδέω. — 
gation, οὐ. ἐπίδεσις, 4. ἐπίδεσ- 
μος, ὁ. σύναψις, 7. σύνδεσις, 7: 
(ἀρθμ.) συμπλοκὴ, 7). πρόςθεσις, ἡ. --- 
gator, οὖ. (ζωολ.) χροχόδειλος, ὃ. 
—gature, οὐ. δεσμὸς, 6. 

Alli‘nement ἢ Alli’gnment, οὐ. 


εὐθυγραμμία, ἡ: γραμμὴ, ἣἥ. 
στοῖχος, ὃ. 
Alli’sion, οὐ. σύγκρουσι, ἧ. --- 


litera’tion, οὐ. (γραμ.) ἐπανά- 
ληψις, ἡ. —li'terative, ἐπ. (γραμ.) 
ἐπαναληπτιχός. —literativeness, 
οὗ. τὸ ἐπαναληπτιχόν. —li’tera- 
tor, οὐ. ὁ ἐπαναλαμθάνων. 

Allium, οὐ. (βοτν.) σκόροδον, τό. 

A'llocate, ῥ. ἐ. προςτίθημι, ἐπιτίθημι. 
—ca'tion, οὗ. προςθήκη, ἧ. πρός- 
θετις, ἧ. προςαγωγὴ, ἡ. —Locu' tion, 
ob. πρόςρησις, ἡ. προςφώνησις, ἧ. 
προρηγόρηµα, τό. 


λὴς, ἐλεύθερος. —lo'dially, ἐπίρ. 
ἀτελῶς. ---ἰο Στ, οὐ. «τῆμα τὸ 
ἐλεύθερον (φόρον). 

Allo’nge, οὐ. πληγὴ, ἡ. (ξίφους) ἐχ- 
χοπὴ, ἧ. (χοιν.) σπαθιὰ, ἣ: μακρὰ 
ἡνία (ἴππου), τά: (ἐμπ.) ἐπίθλημα, 
τό: —, ῥ. οὐδ. ἐκκρούω, ἑκκόπτω 
(Σίφεὺ. 

Allo‘o, ῥ. ἐ. κραυγάζω ὡς κχύων, 
βανΐς ὦ, (κοιν.) γαυγίζω: παροξύνω, 
παρορμῶ. 

Allopa’thic, ἐπ. ἀλλοπαθητικός. --- 
pathically, ἐπίρ. ἀλλοπαθητιχῶς. 
—pathist, ov. ἀλλοπαθητιχὸς ἰα- 
τρὸς, ὁ. —-pathy, οὐ. ἀλλοπαθη- 
τικὴ, 7. 

Allo’quy, ov. προςφώνησις, ἧ. 

Allo't, ῥ. ἑ. ἐπικλώθω, νέμω, ἐπινέμω, 
κληρόω, διακληρόω, δρίξω : συναινῶ, 
δέχομαι. to be: —ted to any 
thing, λαγχάνειν τινός ἣ τι, κλη- 
ρονομεῖν τινος, χληροῦσθαι τι: --- 
ment 4: —tery, οὐ. διαχλήρωσις, 
ᾖ. κληρουχία, κληροδοσία, ἢ: κλῆρος, 
ὁ. to obtain by —ment, χληρου- 
χεῖν. 

Allo'w, ῥ. ἐ. ἐῶ, παραδέχομαι, ὅμο- 
λογῶ, συνομολογῶ, σύμφημι: συγ- 
χωρῶ, ἐπιτρέπω τινί τι, ἐῶ τινά 
ποιεῖν τι, παρέχω. to --- one 
liberty of speech, ἐλευθερίαν 
λόγου προτιθέναι: συγχωρῶ, κατα- 
νεύω, δίδωμι, (xotv.) χορηγῶ: 
(νομ.) θεμιτὸν ποιῶ, νόμιμον ποιῶ, 
προςτάττω. the law ---8 it, θεµι- 
τὸν ἢ νόμιμόν ἐστι: ἐξουσίαν δί- 
δωμι ἡ παρέχω τινί: ὁρίδω, τάττω 
τι: ἐγκρίνω, ἐπαινῶ: ὑφαιρῶ. it 
is —ed, ἐχγίγνεται, ἔξεστι, πά- 
βεστι, ἐνδέχεται, θεμιτόν ἐστι: — 
able, ἐπ. θεμιτὸς, νόμιμος, ἕννο- 
μος: ὀρθός: —ableness, οὐ. τὸ 
θεμιτόν: —ably, ἐπίρ. θεμιτῶς, 
νομίμως: ---Ώ0θ, οὐ. μέτρημα, 
τό. παραχώρησις, συγχώρησις, ἧ. 
(xow.) ἄδεια, hi παραδοχὴ, ἢ: 
χατάνευσις, Hs (ναυτ.) σιτόµετρο», 
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σιτομέτριον, τό: μισθὸς, 6. µισθο- 
φορὰ, ἡ: (ἐμπ.) ὑφαίρεσις, ἡ, (κοιν.) 
ἔκπτωσις, ἡ. to make —ance of, 
ὁμολογεῖν, συνομολογεῖν. to make 
ἢ to give —ance of something, 
παρορᾶν τι. to make an —ance 
for ..., συγγνώμην ἔχειν ἢ ποιεῖ- 
σθαί τινι: —ance, ῥ. é. περιορίζω 
τὰ σιτόμετρα ἣ (κθιν.) τὴν δόσιν 
τροφίμων. 

" Alllo’y, ῥ. ἐς μίγνυμε, ἀναμίγνυμι, 
συμμίγνυμι: διαφθείρω, χιθδηλεύω, 
νοθεύω: —, οὐ. ἀνάμιξις, σύμ- 
μιξις, ἡ. κρᾶσις, ἧ. (µεταλ.), κιό- 
δηλία, ἡ. full of --- κίθδηλος. 
gold with — in it, λευχὸς (χρυ- 
ods). without —, ἄχρατος, ἀχέρα- 
στος: χαθαρός: —age, ov. (µεταλ.) 
σύμμιξις, η. 

A'llspice, οὐ. (βοτν.) καρυόφυλλο», τό: 
— 4: —tree, οὐ. µοσχοπέππερι τό. 

Allube’scency, οὐ. προθυμία, ἡ. 
ἑτοιμότης, 7. 

Allu'de, ῥ. οὐδ. (to) ἀναφέρω, ση- 
pate, ὑποσημαίνω, ἀποσημαίνω, 
αἰνίττομαί teh εἴς τι, συνεμφαίνω 
vt, τείνω πρός τι. 

Allume'’tte, οὐ. θειοχηρὶς, θειωτὴ, 7 
(κοιν.) θειαφοχέρι, σπίρτο, τ 

Allu’minate, ῥ. ἐ. κοσμῶ, ἀπεργάζο- 
μαι, διαγράφω (τιἐπίχάρτου), (χοιν.) 
χρωματίδω. —minor, od. ὁ ἅπερ- 
γαζόμενος. χρωματιστὴς, ὃ. 

Allu’re, ῥ. ἐ. (to) ἐπάγομαι, δελεάζω, 
ἐφέλχω, ἐφελκύω, ψυχαγωγῶ, θέλγω: 
-ῆ: 
δέλεαρ, τό. δελέασµα, τό: —er, 
ov. ἐπαγωγεὺς, 6. —luring, οὗ. é- 
παγωγὴ, 7. —luring, ἐπ. ἐφολκὸς, 
προςαγωγὸς, ἐπαγωγὸς, θελχτήριος. 
—luringly, ἐπίρ. δελεαστωᾶς, 
ἐφελκυστικῶς. —luringness, οὐ. 
τὸ δελεαστικὸν, ἐπαγωγὴ, ἢ 

Allu'sion, οὐ. ἀναφορὰ, 7. ὑπόμνη- 
σις, ἧ. συνέμφασίς (τινος), ἧ. (κοιν.) 

αἰνιγμὸς, ὑπαινιγμὸς, 6. to make 
an —, αἰνίττεσθαί τι. in —, ὑπαι- 
νιττομένου. ---ἰὰ ΒΙ͂ΥΘ ¥.—lu'sory, 
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—ment, οὐ. ἐπαγωγὴ, ἡ: 


ΑΙ, 


ἐπ. ὑπαινεττόμενόστι. —lv'sively, 
ἐπίρ. ἐν συνεμφάσει, ἐν αἰνεγμῶ. ---- 
lu’siveness, οὐ. τὸ ὑπαινίττεσθαί τι. 

Α]]π) γ]α], ἐπ. xarapputos. —lu’vion 
ἤ. —lu'vium, οὐ. πρόςχωσις, ἧ. 
—lu’vious, ἐπ. χατάρρυτος. 

Ally’, p. €. ἐπικουρῶ, συμμαχῶ, 
συμπράσσω, συνόµνυµι, συνασπίζω: 
(with) συνάπτω, ζεύγνυμι, συ»αρ- 
µόξω τί τινε: χηδεύω. to — one 
self with, χηδεύειν τινί: —, οὗ. 
ἐπίχουρος, 6. σύμμαχος, ὃ. συνα- 
σπιστὴς, 6. αὐνοπλος. like an —, 
σνυμμαχιχῶς. 

A'lma, οὐ. ἀοιδὸς, ἧ. 

A'lmanae, οὐ. ἡμερολόγειον, ἧμε- 
ρολογεῖον, τό. παροιμ. to make — 
8 for last year, κατόπιν ἑορτῆς. 

Alme’na, οὗ. (Ἴνδα.) σταθμὸν (== 2 
λίτραις), τό. 

Almi'ghtiness, οὗ. mavtoxparcpla, ᾿ 
ἧ. παντοδυναμία, ἧ. —mi’ghty, 
ἐπ. παγκρατὴς, παναλκὴν πάμ- 
μᾶχος, παντοδύναμος. —mi ‘ghty, 
οὐ. παντοχράτωρ, ὃ. ἧ. πάντων 
χρατῶν, παντοδύναμος (Θεὸς), ὁ 

Απιοπά, οὐ. ἀμυγδάλη, ἡ. ἀμυγδα- 
is, ίδος, ἡ. ἀμύγδαλον, τό: πλ. 
(ἀνατμ) παρίσθμια, τά. σπόγγοι, 
οἱ. ἀντιάδες, ai. (κοιν.) γαργαλί- 
θραι, αἰ. ἣ σταφυλῆται, οἱ: ἐλαίου 
μέτρον. a small —, ἀμυγδάλιον, 
τό. made of —s, ἀμυγδάλινος. 
like an —, ἀμυγδαλοειδὴς, ἂμυγ- 
δαλόεις: ---- -cracker, ob. ἄμυγδα- 
λοκατάκτης, 6: — (ἡ A’lman) 
furnace, οὐ. (μεταλ.) ὑποκαύστρα, 
ἢ: — milk, οὐ. ἀμυγδάλινον γάλα, 
τό: --- oil, οὐ, ἀμυγδάλινον ἔλαιον, 
τό: — -shaped, ἐπ. άμυγδαλοει- 
δής: — _ Soap, οὐ. ἀμυγδάλινος 
σάπων, ὁ — tree, οὐ. ἀμύγδαλος, 
ἧ. ἀμυγδαλέα, --- δαλῆ, ἡ 
willow, οὐ. (6οτν.) ἀμυγδαλοειδὴς 
ἱτέα, 7. 

A’lmoner, ov. ὁ τὴν ἐλεημοσύνην ἀπο- 
γέμων. _7 mony, ov. ἐλεημοσύνης 
oixla, ἧ. ἢ τῶν πτωχῶν ἐπιμέλεια : 
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τοῦ τὰς ἐλεημοσύνας διανομέως 
οἰχία, ἡ. 

A'lmost, ἐπίρ. σχεδὸν, παρὰ μιχρὸν, 
παρ᾽ ὀλίγον, ὀλίγου δεῖν, ὀλίγου. 
A’lms, οὐ. πλ. ἐλεημοσύνη, ἧ. ἔρα- 

νος, 6: —~ ebasket, οὐ. πτωχῶν 
κάλαθος, 6: — -deed, οὐ. εὐεργε- 
σία, ἡ. εὐεργέτημα, τό: ---- -folk, 
οὗ. οἱ εὐποιοῦντες, φιλελεήμονες, 
οἱ: — -giver,. ἐλεημοσύνης δοτὴρ, 

6: —-giving, οὐ. τὸ διδόναι 
ἐλεημοσύνην: — -house, ov. πτω- 
χοχομεῖον, τό : ---ο -man, ov. ἐπαί- 
της, δ: φιλελεήμων, δ: — -people, 
οὗ. ἐνδεεῖς, πτωχοὶ, οἱ. 

Almu’'de, οὐ. οἴνων μέτρον (ἐν Πορ- 
τογαλλία), τό. 

A'lnage, οὖ. ἡ κατ᾽ ὀργυιὰν μέτρη- 
ets: ---Ὁ, ὁ τῆς μετρήσεως (τῶν 
ἐριούχων) ἐπόπτης. 

A'lnight, οὐ. λύχνος νυχτερινὸς, ὁ. 

Aloe, οὐ. (βοτν.) ἆλόη, ξυλαλόη, ἡ : 
πλ. (ἰατρ.) ῥητινώδης οὐσία, ἡ : —s- 
wood, οὗ. (βοτν.) ἀγάλλοχον, τό: 
—tic ἤ: —tical, ἐπ. ἀλοοῦχος. 

Alo’ ft, ἐπίρ. ἄνω, ἄνωθι, ὑψοῦ : (ναντ.) 
ἐπὶ τοῦ καταστρώματος. from —, 
ἄνωθεν. to set —, αἴρειν, ἐπαίρειν, 
αἰωρεῖν. ες [τροφὴ, ἡ. 

Alogo'traphy, οὗ. (ἰατρ.) δυςανάλογος 

A'logy, οὐ. ἀλογία, ἡ 

Alo’ne, ἐπ. μόνος. οἷος to let —, μὴ 
ἐνοχλεῖν τινι: παραλείπειν te, ἐᾶν 
τι. let me —, μή μοι ἐνόχλει. let 
that —, ἔα τοῦτο. let me — for 
that, ἐγὼ φροντίσω τούτου ἣ ὑπὲρ 
τούτου. to let —, καταλείπειν : --- 
ly, ἐπ. μόνος: —, ἐπίρ. οἷόθεν, 
µόνον, μόνως : —Ness, οὐ. τὸ μόνον. 

Alo'ng, προθ. ἀνὰ, παρὰ, (air.). — 
side, παρὰ, παρὰ πλευρὰν, πλαγίως. 
—aside of, παρὰ (δοτ.) : ----ἐπίρ. τὸ 
μῆχος : πόρρω, πορρωτέρω : all —, 
xa? ὅλον τὸ μῆχος: πάντως: ἀεί: 
πανταχοῦ. to come —, συμπαρα- 
ώγνεσθαι, συμπαρομαρτεῖν. 
with, σὺν, ἅμα, ὁμοῦ: --- of, ἕ- 


vena, χάριν. take this --- with 
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you, ἄγε τοῦτο μετὰ cov. τοῦτο 
ἔχων ἡ ἄγων ἢ λαθὼν ἀπίει Ἡ («οιν.) 
πορεύου ἢ ἄπελθε: —ast, ἐπίρ. κατὰ 
μῆκος 
Alo’of, éx(p.(from) ἀπάνευθε ἤ: ---- ev, 
διασταδὸν, χωρὶς, μαχράν: πόρρω- 
θεν, μακρόθεν. to stand —, ἀφί- 
στασθαι, διΐστασθαι, ἐξίστασθαι. to 
hold — % to keep —, ἀπομαχρύ- 
νεσθαι: —mness, οὐ. διάστασις, ἧ. 
ἀπομάκρυνσις, ἡ. [ἀλωπεκία, Ἡ. 
A'lopecy, οὐ. (ἰατρ.) ἀλωπεκίασις, ἡ. 
A'loring, οὗ. (στρ.) τείχους ὁδὸς, ἡ. 
Alo’ud, ἐπίρ. μακρὸν x. μαχρὰ, τρα- 
vis, σαφῶς, φανερῶς (κοιν.) γεγωνυίᾳ 
τῇ φωνῇ, μεγαλοφώνως. to Cry —, 
βοᾶν. ἀναθοᾶν. to call —, xpav- 
Alo'w, ἐπίρ. κάτω, χαμαί. [γάξειν. 
Alp, ov. πᾶν ὕψηλον ὅρος: πλ. αἱ "Αλ- 
πεις: —ine, ἐπ. ἄλπειος ἢ ἅλπιος : 
ὀρεινὸς, ὑψηλός: —, οὖ. ὀρεινὸς 
βάτος, ὃ. 
Alpa’ca, οὐ. (ζωολ.) ἀλπάκα, ἡ: 
ὕρασμά τι; (κοιν.) ἀλπάχα, ἡ. 
A'lIpha, οὐ. ἄλφα (=A), τό : —bet, 
τὰ γράμματα, ἀλφάθητον, τό : —, 
ῥ. ἐ. κατ᾽ ἀλφάθητον τάσσω: --- 
beta’rian, οὐ. τοῦ ἀλφαθήτου μα- 
Onras, 6: —be'tic 47: —be’tical, 
ἐπ. ἀλφαβητικός : —be’tically, 
ἐπίρ. ἀλφαθητικῶς. 
Alphe’nix, οὗ. χριθῆς σάχχαρον, τό. 
Alpho'nsin, οὐ. (χειρ) σφαιρῶν 
λαθὶς, ἡ. ἀλφόνσιον, τὀ. [ἀλφὸν, τό. 
A'lphos, οὐ. (ἰατρ.) λευκὴ λέπρα, ἡ. 
ΑΊρία ἢ Αρίβί, οὐ. ἀλοπεκούρου 
σπόρος, ὃ. [ῥευστὸν, τό. 
A'lquier, οὐ. (Πορτογαλ.) μέτρον 
A'lquifou, οὐ (ép.) λιθάργυρος, ὃ. 
γαλήνη, ἡ. ἀρχιφόλλιον, τό. 
Alre’ady, ἐπίρ. ἤδη, δὴ. πάλαι. heis— 
gone, ἀπῆλθεν ἤδη. the day is — 
far advanced, ἤδη ὀψὲ τῆς ἡμέρας 
ἐστίν. 
Als, ἐπίρ. ὃρ. Also. [σημεῖον, τό. 
Alse’gnv, οὐ. (μουσ.) ἐπαναλήψεως 
Α.Ίβο, ἐπίρ. καὶ, ἔτι, τε, ἔτι δὲ, πρὲς 
δὲ τούτοις; ὁμοίως, αὖ) ὡςαύτως. 
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Alt, ov. κ. ἐπ. (μουσ.) ὑψηλός. 


νειχῶ, ἐρίξω (τινὴ : —ca’tton, ov. 
A'ltar, οὐ. βωμὸς, 6. ἐσχάρα, ἡ. 


ἔρις, ἧ. διάστασις, ἧ. νεῖχος, τό. 


Ὡ 


ἑστία, ἡ. θυμέλη, ἡ. πυρὰ, ἡ. 
(χριστ.) ἁγία ἢ ἱερὰ τράπεζα, ἡ: 
—age, οὗ. ἱερέων πρόςοδος, ἡ : --- 
cloth, οὐ. τραπέξης κάλυμμα, τό: 
—ist 7: —thane, οὐ. θυσιαστηρίου 
ὑπηρέτης, 6: —plece, οὐ. προ- 
θώμιον ἄγαλμα, τό. προθώμιος 
εἰκὼν, ἡ : —wise, ἐπέρ. βωμοειδῶς. 
before the —, προδώμιος. 
A’lter, ῥ. & μεθίστημι, τρέπω, ἀλλάσ- 
σω, µεταλλάσσω; μεταποιῶ, µε- 
ταρρυθμίζω, µεταθάλλω, μεταφέ- 
pe. to — frequently, μετατρέ- 
πεσθαι. to — a writing ἡ a law, 
μεταγράφειν. to —for the bet- 
ter, μετοιωνίξεσθαι. to — at the 
same time with, συμμεταθάλ- 
dav, to — a little (ἐδίως πρὸς τὸ 
καχὸν) παραλλάσσειν. to be —ed, 
τρέπεσθαι, μεταπίπτει». to be—ed, 
in any point, ἐξίστασθαι. to be 
Into, μεταθάλλεσθαι εἴς τι 
to be —ed slightly, παρακλίνειν. 
to — one’s mind, μεταθουλεύειν, 
μεταγωνώσχειν, ἄλλην λανθάνειν 
γνώμην, ἀλλοιοῦσθαι τὴν γνώμην, 
μεταπείθεσθαι. since I have —ed 
my mind, ὡς µεταδεδ.γµένο» μοι. 
to — one’s mind suddenly, 
ἀγχίστροφα βουλεύεσθαι. to — for 
the worse, τρέπεσθαι Ἡ φέρεσθαι 
ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀποκλένειν πρὸς Ἡ εἰς 
τὸ χεῖρον : —abi'lity, ov. τὸ µε- 


ταχινητὸν, τὸ μεταλλαχτόν : --- 


able, ἐπ. μεταχινητὸς, μεταλλα- 
χτὸς, ἀλλοιωτιχὸς, ἀλλοιωτός: --- 
ableness, οὐ. τὸ μεταλλαχτόν : --- 
ably, ἐπίρ. μεταλ)ακτῶς, μεταποιη- 
τῶς: —age, οὗ. τέχνου ἀνατροφὴ, 4: 
—ant, ἐπ. ἀλλοιωτικός: —ant, ov. 
(ἑατρ.) τὸ ἀλλοιωτικὸν (φάρμακον): 
—a'tion, οὐ. μετάστασις, ἡ. µετα- 
θολὴ, ἡ. μετάθεσις, ἡ. ἀλλοίωσις, ἕτε- 
ῥροίωσις, H: —ative, ἐπ. (iarp.) 
. ἀλλοιωτοιός : ---- οὐ ἀλλοιωτιχὸν (φάρ- 

αακο»), τῇ; —tate, ῥ. οὐδ. φιλο- 


διαφορὰ, ἡ : —tty, ov. τὸ διάφορον : 
—n, ἐπ. dp. —nate: —nacy, ov. 
ἐναλλαγὴ, ἡ: —nal, ἐπ. ἁ μοιθαῖος :- 
—nally, ἐπίρ. ἅμοιθαίως, ἐναλλάξ : 
—nant, ἐπ. ὧν ἐναλλάξ: —nate, 
ἐπ. ἐπαμοιθὸς, ἀμοιθαῖος, ἀλλήλων 5 
—, οὐ. ἐναλλαγὴ, 4: —nate, p.é.x. 
οὐδ. ἐπαλλάσσω, ἐναλλάττω : ἀμεί- 
Count, μεταμείδομαι : —nately, 
ἐπίρ. ἀλλὰξ, ἐναλλὰξ, παραλλὰξ, 
ἐναλλάγδην, ἀμοιθαδὶς, ἀμοιθαίως, 
ἐχ διαδοχῆς, in —nating rows, 
παραλλὰξ, ἀμοιθαδόν: —nate- 
ness 7: —na'tion, οὐ. ἀμοιθὴ, 
ἡ. παράλλαξις: —na’tion of 
speeches, ete., μετάληψις (τῶν 
λόγων), 4: —native, ἐπ. ἀμοι- 
θαῖος: (λογ.) ἢ --- ἢν ntoe --- ἥ. 
no —native, μηδὲν ἄλλο πλὴν ὅτι: 
—native, οὐ. ἐν τῶν δύο --- ἢ --ἢ, 
ῥοπὴ, ἡ. two —natives, δύο ῥοπαί: 
—natively, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, ἀμοι- 
θαίως: —nativeness, οὐ, ἀμοιθὴ, 
A: ῥοπὴ, ἡ (=n —h): —nity, ov. 
ἀμοιθὴ, ἡ. 


Althou'gh, συνδ. εἰ καὶ (dpecr.), 


χαίπερ, περ, ὅμως, καὶ ἂν — κἄν, 
καὶ (μετ᾿), (κοιν.) ἂν καὶ. 


Alti’loquence, οὐ. ὄγκος, κόμπος, ὃ. 


—lequent, οὐ. χομπηρὸς, μεγάλαν- 
χος. —meter, οὗ. ὑψόμετρον, τό. 
—metry, οὐ. ὑψομετροιὴν ἧ. --- 
ntar, , οὐ. χρυσόκολλα, ἧ. —sonant 
4. —sonous, ἐπ. θαρύφθογγος, v- 
ψόφωνος, ὑψήχης, ὑψηλός. ----ἰ 85:0, 
(μουσ.) ὑψηλότατον. —sttude, οὖ. 
ὕψος, τό. ὑψηλότης, ἡ: (ἀστρ.) ἡλίου 
ὕψος, τό. he is in his —itude, 
μεθύων % οἰνόληπτός ἐστι. κτλ. — 
tudina'rian, ἐπ. ὑψηλός :- ὑψηλό- 
φρων. ---ἔυο]απί, ἐπ. ὑψηλοπέτης, 
ὑψιπέτης. [φωνος, 6. 


A’lto, οὐ. (μουσ.) βαρύτονος Ὦ βαρύ- 
Altogether, ἐπίρ. ἅμα, σὺν, ἅμα 


σὺν, χοινῇ : πάμπαν, παντάπασι(ν), 
4 LJ ο a 
διαμπὰξ, πάντως, παντελῶς : Odes, 
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ὁλοσχερῶς: σύμπαντες, ἅπαντες, 
ἀθρόοι, πανδημεί. for —, ἐς ἀεὶ, 
ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον, πάντοτε. 

A'lum, οὐ. στυπτηρία, ἡ. (κου.) 
στύψις, ἡ: —earth, οὐ. στυπτη- 
ριοῦχος γῆ, ἡ : —ed, ἐπ. στυπτη- 
ριώδης: —en, ov. ἡ χοινὴ στυπτη- 
pla: —ina, οὗ. χεραμὶς ἢ κεραμῖ- 
τις γῆ, 4: —imate, οὐ. ἀργυλλώ- 
ons γῆ, 4: —ini'ferous, ἐπ. ἀργιλ- 
λοφόρος : —inous, ἐπ. στυπτηριώ- 
Ons: ἀργιλώδης : —inium 4: — 
—inum, οὗ. λευχαργίλλου μεταλ- 
λικὴ βάσις, ἡ : —ish, ἐπ, στυπτη- 
ριώδης: —slate, οὐ. ἀργιλλοῦχος 
λίθος σχιστὸς, ὃ : —water, οὐ. 
στυπτηριοῦχον ὕδωῤ, τό. 

Aluta’ceous, ἐπ. ὑπόφαιος. ----ἶα!- 
tion, οὐ. βυρσοδεψία, ἡ. 

A'lveary, οὗ. σίμθλον, τό. κυψέλη, 
ἡ. —veated, ἐπ. κυψελοειδής. --- 
veolar 7. —ve’olary, ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τῶν φατνίων (τῶν ὁδόντων.).---Ύθυ- 
late, ἐπ. (θοτν.) κυτταροειδὴς, χυ- 
ψελοειδής. —veo'le 7. —ve'olus, 
οὐ. φάτνιον, βόθριον, τό. ὀλμίσκος, 
ὁ. —weolite, ov. πολύπους ὃ χυτ- 
ταρόλιθος. 

A’lvine, ἐπ. (ἰατρ.) γαστρικός. 

A'lways (ἡ ΑΊπαγ) ἐπέρ. ἀεὶ, εἰςαεὶ, 
χ.ἐςαεὶ, διαπαντὸς, πάντοτε. ἴο be— 
doing, διαγίγνεσθαι ποιοῦντα, δια- 
τελεῖν ποιοῦντα. 

A. M. = Ante Meridian, πρὸ με- 
σηµθρίας, (κοιν.) π. μ. 

An, εἰμὶ (ἐν. ὁριστ. τ.ῥ. to Be, εἴναν), 
80 — 1, οὕτω καὶ ἐγώ. 

Amabi'lity, οὐ. χάρις, ἡ. εὔχαρι, 
τό. ἡδὺ, τό. ἐράσμιον, τό, εὔτρα- 
πελέα, ἡ. 

Amacra'tic, ἐπ. φαχωτὸς, φαχοειδύς. 


Amade’tto ἡ A’modot, οὐ. εἶδος 
ἀπίου. [ύσκα, ἡ. 


A'madou, οὐ. ἀγαριχὸν, τό. (κοιν.) 
Ama’in, ἐπίρ. σφόδρα, δεινῶς, κατὰ 
χράτος, ὅσον δυνατὸν μάλιστα, συν- 
τόνως, συντεταμένως : αἴφνης, σπου- 
δῇ, σπεύδων : (ναυτ.) παραχλ. σπού- 
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Oacov! ἐγκόνει ὶ ἄλλ dye! ἢ. ἄγετεϊ 
let go — % strike —! ἔα] 

Ama’lgam (ἤ. —gama), οὐ. (χυμ.) 
σύμμιξις, ἡ. φυρμὸς, 6. σύμμιγμα 
(μεταλλ.) : —,'p. oud. ουμμίγνυμι : 
—ate, ῥ. ἐ. χεράννυμι, συγχωνεύω : 
συμμίγνυμι: ----' ὍΟΙ, οὐ χρᾶσις, ἡ. 
συγχώνευσις, ἡ: σύμμιξις, ἡ. 

Ama/nd, ῥ. ἐ. ἀποπέμπω, (κοιν.) διό- 
χνὼ : —a’tion, οὗ. διαπομπὴ, ἆπο- 
στολὴ, ἡ. ἢ ἀποπομπὴ, ἡ. ἀπόπεμψις, 
ἢ: —ala, οὗ. πρασινόλιθος, 6. 

Amanue’nsis, οὐ. (ri. —ses) γοα- 
φεὺς, ὃ. γραμματεὺς, ὁ. 

A'maranth, οὐ. ἀμάραντος, 6: ἀμάο- 
αντον, τό: ἁμαράντου χρῶμα, τό: 
—ine, ἐπ. ἁμαράντινος: ἀμάραν- 
τος: πορφυροειδής. 

Ama’ritude 7. —ma’rulence, ov. 
πιχρότης, ἡ. πιχρία, ἡ. —ma/ru- . 
lent, ἐπ. πιχρός. 

Amary’llis, οὐ. (βοτν.) ἀμαρυλλὶς, ἡ. 

Ama’ss, ῥ. ἐ. ἀγείρω, συμθάλλω ; 
σωρεύω, ἐπισωρεύω, ἀθροίξω : —, 
οὐ. ἄθροισμα, τό. σωρὸς, ὃ. σώρευ- 
μα, τό: —ment, οὐ. copds, 6. 
ἐπισώρευσις, ἡ. 

Ama'te, ῥ. ἐ. παρακολουθῶ, παρο- 
μαρτῶ, (κοιν) συνοδεύω: «φοθῶν 
ἐκπλήσσω. 

Amatew'r, οὐ.ἐπιθυμητὴς, ὃ. φίλος; ὁ. 
ἰδίως ἐν συνθέσεσιν, ὡς: --- οὗ art, 
φιλότεχνος, 6: — of music, φιλό» 
µουσος, ὃ ἤ: — of science, φιλό- 
µουσος, 6: — of hunting, φιλό- 
θηρος, 6: — of literature, φιλο- 
λόγος, 6: — of flowers, φιλανθὴς, 
6: —ship, od. τὸ ἐρᾶσθαί τινος. 

A’mativeness, οὐ. ἐρωτομανία, ἡ. 
—to’rial 4. —to’rian, ἐπ. ἐρωτι- 
χός. —to'rially, ἐπίρ. ἐρωτιχῶς. 
—to’rious ἤ —tory, ἐπ. ἐρω- 
τιχός. 

Amauro’sis, οὖ. (ἰατρ.) ἀμαύρωσις, ἡ. 

Amaze, ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, χαταπλήσσω, 
φόθον ἐμθάλλω ἣ ἐπισείω τινί. to 
be —d, θαμθεῖν, ἀτύζεσθαι, (κου) 
ἐκπλήττεσθαι (at) τι, ἄγασθαί twos 
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ἢ τι: —, ov. ἔχπληξις, ἡ. θάμθος, 
τό: —dly, ἐπέρ. ἐχπληχτικῶς, éx- 
θάµόθως: —dness: —dment, 7: 
—ment, οὐ. dyn, ἡ. θάμθος, κα- 
τάπληξις, ἡ. ἔχπληξις, ἡ. —zing, 
ἐπ. ἐχπληχτιχὸς, δεινός: θαυμαστὸς, 





ΑΜ 


ὅ. (νομ.) δρκωτὴς, ὃ: —ity, οὐ. 
ἀμφιδεξιότης, ἡ. ἀπιστία, ἡ: --- 
de’xtrous, ἐπ. περιδέξιος, ἄμφι- 
δέξιος: ἀμφίστομος, δίγλωσσος, 
d&ntcros. —de'xtrousness, οὐ. ὄρ. 
Ambidexterity. 


θαυμάσιος. —zingly, éxip. θαυµα- | A'mbient, ἐπ. περίδολος, περικυκλῶν, 

σίως, θχυμαστῶς. περικείμενος. ----Ὠγ genal, ἐπ. (μαθ.) 
A’mazon, οὐ. ᾽Αμαξὼν, ονος, ἡ. ᾽Αμα- ἀμφίγενυς. 

ξονὶς, ἡ: —ian, ἐπ. ἁμαξόνειος | A’mbigu, οὐ. παντοδαπὸν δεῖπνον ἢ 


Ambassa’de, οὐ. 


ἁμαζονικός: πολεμιχός : — -like, 
ἐπ. ἁμαξόνειος. 

Amba’ges, οὐ. πλ. ἑλιγμὸς, 6. ἀπο- 
πλάνημα (ἐν λόγοις) τό: συστροφὴ, 
σπεῖρα 4 σπείρα, ἡ. —ginous ἥ, 
—gious, ἐπ. paxpds, µαχρολόγος: 
δυςνόητος. 

πρεσθεία, ἡ. — 
ba’ssador, οὐ. πρέσθυς, εως, ὃ. 
πρεσθευτὴς, οὔ. ὃ. (πλ. πρέσθεις), 
(ἐν θρησκευτικαὶς ἑορταῖς) θεωρὸς, 
ὃ : ἄγγελος, ὃ. a fellow- —bas- 
sador, συμπρέσθυς, 6. συμπρεσθευ- 
τὴς, 6. —bassado’rial, ἐπ. πρεσ- 
θευτιχός. ---Ό8'8β8ἀσΘΘΒ, οὐ. πρεσ- 
θεύτειρα, ἡ: πρέσθις, ἡ. to be an 
—bassador, πρεσθεύειν. to give 
an account of one’s proceedings 
as —bassador, ἀποπρεσθεύειν. --- 
bassy (i. —bassage. —bassa- 
trie), οὐ. πρεσθεία, ἡ. πρέσθευσις, 
ἧ. πρέσθεις, οἱ. [ὅὄγκος (ὀστέου), ὃ. 
A'mbe, οὐ. (χειρ.) ἄμθη, ἡ : (ἰατρ.) 
A'mber, οὐ. ἤλεκτρον, τό. ἤλεκτρος 
ὁ κ. ἡ. like —, ἠλεκτροφαὴς, ἠλέ- 


χτρινος, ἡλεχτρώδης: — Ὀθ8ά8, 


οὗ. πλ. ἠλέκτρου χοράλλια, τά: --- 
drink, οὐ. ἠλεχτροφαὲς ποτὸν, τό: 
-- -dropping, ἐπ. ἠλεκτροσταγής: 
----ᾱτί8, οὐ. ἄμθαρο», τό : —seed, 
οὐ. (βοτν.) χυανόσπερµα, τό: --- 
tree, οὐ. (βοτν.) ἀνθόσπερμον, τό: 
— (4 made of —), ἐπ. ἠλέχτρινος: 
ἠλεχτροφαής : ----] ῥ. ἐ. ἠλέχτρῳ θυ- 
μιῶ % χαπνίζω. 

Ambide’xter, οὐ. περιδέξιος, ἄμφι- 
δέξιος (χρώμενος ἀμφοτέραις ταῖς 
χερσὶ), 6: ἀνὴρ ἄπιστος, διπλοῦς; 


συμπόσιον, τό. —pulity, οὐ. ἀμφι- 
λογία, ἄμφιθολία, ἡ. without —, 
ἀναμφιθόλως. —guous, ἐπ. ἀτέχ- 
µαρτος, διχόμυθος, ἀμφίδοξος, ἀμ- 
φίλογος, ἀμφίδολος. to make — 
guous, ἐξαμφοτερίξειν. to be — 
guous,érapporep(Secv.—guously, 
ἐπίρ. δυεκρέτως, ἀμφιθόλως, διχορ- 
pores. to speak —guously, αἰνίσ- 
σεαθαι.---ΡΙΙΟΊΒΠΘΒΘ, οὐ ἀ μφιδολία, 
ἧ. —le'vous, ἐπ. ἀμφαρίστερος : 
ἀδέξιος. —logy, οὐ. ἀμφιλογία, ἡ. 
—loquous, ἀμφίλογος, ἀσαφής. — 
loquy, οὗ. ἀμφιλογία, ἧ. ἄμφιθο- 
λία, ἡ: τὸ διλονεῖν. 


A'mbit, οὐ. περίοδος, ἡ. περίμετρος, 


ἧ. χύχλος, ὃ. περιθολὴ, 7. 


Ambi'tion, οὐ. φιλοτιμία, φιλοδοξία, 


ἡ. with —, φιλοδόξως. without 
—, ἀφιλοδόξως: πόθος, ὃ. a petty 
—, μικροφιλοτιμία : —, ῥ. ἐ. ἐπι- 
θυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαί τινος: --- 
1688, ἐπ. μέτρια φρονῶν, ἀφιλόδοξος. 
—tious, ἐπ μεγαλοπράγμων, φί- 
λαρχος, εὐφιλοτέμητος, φιλότιμος, 
φιλόδοξος. to be —tious, φιλοδο- 
ξεῖν, δόξης ἐπιθυμεῖν, φιλοτιμεῖσθαι. 
—tiously, ἐπίρ. φιλοτίμως, φιλο- 
δόξως. ---ὐ]οΌΒΠ088, οὗ. τὸ φιλότι- 
poy, φιλοτιμία, 7, 


A'mbitude, οὐ. περιφέρεια, 7. 
A'mbitus, οὐ, τὸ ἔσχατον ἄχρον, 


χεῖλος, τό: κύκλος, 6: (ἄρχιτ.) 
αὐλὴ, ἡ: (θοτν.) φύλλου περιθώριον, 
ό 


τό. 
A'mble, οὐ. (ἐπὶ ἵππων) τὸ κατὰ oxé- 


λος θαδίζειν ἣ θάδιομα: ---- ῥ. οὐδ, 
κατὰ σχέλος θαδίζων θάδην πορεύο- 
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μαι, (χοιν.) πεδοδρομῶ : προςπεποιη- 
μένως πορεύομαι, to — one, μιμού- 
μενόν τινα θαδίδειν: —r, οὐ. ὁ. 
κατὰ σχέλος θαδίξων. —ling, ο. 
τὸ χατὰ σχέλος θαδίξειν, —ling, 
µετ.θαδίζων κατὰ oxédos, —lingly, 
ἐπέρ. ἐν τῷ κατὰ σχέλος δαδίσματι, 
πεδοδρομιχῶς. 

A’mblygon, οὐ, ἀμθλυγώνιον (τρίγω- 
νον), τό, --- 5018], ἐπ ἀμθλυγώνιος. 
—gonite, οὖ. (ὁρ.) ἀμθλυγωνίτης, 
ὁ. —o'pia, —opy,ov, ἀμθλνωπία, ἡ. 

A’mbo ἥ: —n, οὐ, ἀνόθαθρον, τό, 
θῆμα, τό. (κοιν.) ἀναλογεῖον, τό: 
ἄμθων, ὃ. 

Ambrea’da, οὗ. ψευδήλεχτρον, τό. 

Ambro’sia, οὐ. ἀμθροσία, 4: (6οτν.) 
ἀμθροσία, ἡ. —ro’siac 7. —ro’- 
sial 4. —ro’sian, ἐπ, ἀμθρόσιος: 
εὔοσμος, ἡδύτατος. [σχευοθήχη, ἧ. 

Αἰ ΤΑΌΤΥ, οὐ. ἐλεημοσύνης οἶκος, 6: 

A'mbs-ace, (ἐπὶ χύθων) διπλοῦς ἄσσος. 

A’mbulance, οὐ. νοσοχομεἴον τὸ πε- 
ῥιφορητόν. —lant, ἐπ. δρ. — 
latory, —late, ῥ. οὐδ. περιπλανᾶ- 
μαι, περιφέροµαι. ---Ἰ6" 101, οὐ. πο- 
pela, ἧ. βάδισμα, τό. περίπατος, ὁ. 
—lative, ἐπ. περιπατητικός, --- 
lator, οὐ. περιπατητὴς, 6: πεδόμετ- 

ον, τό: (ὁρν.) ξηροβατιχὸς, ὁ. --- 
atory, ἐπ. πεζευτιχὸς, πορευτικὸς, 
περιπατητυιός. —latory, οὐ. (εἰ- 
κοδομῶν) περίφραχτος τόπος, ὁ. [τό. 

A'mbury, οὐ. παρασάρχωμα (ἵππου), 

Ambusca'de, οὐ. λόχος, 6. μυχὸς, ὁ. 
ἐνέδρα, ἧ. 8 pretended or sham 
—, φευδενέδρα, ἡ. the party 
forming an —, λόχος, ὁ. to be 
ἢ to lie in —, ὑφέστασθαε, ἐγχα- 
θῆσθαι,ὑποκαθίξεσθαι, ἐν τὸ ρεύειν. to 
place in —, εὐνᾶν, εὐνάξειν, λοχί- 
tev. to set an —, ἐνεδρεύεσθαι. 
an — that had been set, προλε- 
λοχισµέναι ἔνεδραι. to occupy a 
place by —, λοχᾶν, προλοχίξειν. 
to catch by —, λοχίζειν, ἐνεδρεύ- 
εἰν : —, ῥ. ἐ, ἐνεδρεύω. 


A'mbush, οὐ. ἐνέδρα, ἡ. λόχος, ὃ. 
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to lay in —, λοχίξειν. to lay an 

for..., ἐπιθουλεύειν τινὶ, κ. 
καχὰ μηχανᾶσθαί treet —, ῥ. ἐ. 
προλοχίξω : —ed, ἐπ. ἐνεδρευτὴς, 
λοχίτης : —, ῥ. οὐδ, ἐνεδρεύω τινά: 
(for) ἐπιδουλεύω τινί: —ment, 
ov. ἐνέδρα, ἡ. προλοχισμὸς, ὃ. 

Ambu'st, ἐπ. χαυστὸς, ἐπίχαυστος : 
ἐπίκαυτος : —i0N, οὐ. (ἰατρ.) καῦ- 
ats, ἡ. χαῦμα, τό. 

A'’mel, οὐ. μίλτος, 4: —corn, οὐ. 
ζέα, ἡ: —led, ἐπ. μιλτωτός. 

Ame'liorable, ἐπ. διορθωτέος. — 
liorate, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ, 
µεθαρμόζω, θελτιῶ, καθίστηµι εἰς 
ἢ ἐπὶ τὸ βέλτιον. —liora’tion, οὗ, 
ἐπανόρθωσις, διόρθωσις, θελτίωσιςν 
4. —liorator, οὐ. ἐπανορθωτὴς, 
διορθωτὴς, ὃ. 

A’men, ἐπίρ. ἀμὴν, γένοιτο. 

Amenabi'lity 7. —nableness, οὐ. 
τὸ bxevbuvov. —nable, ἐπ. ὕποχος, 
ὑπεύθυνος, ὑπαίτιος. 

A’menage, ῥ. ἐ. δεσπόζω. —nance 
4. —naunee, ov. τρόπος, ὁ. συμ- 
περιφορὰ, ἡ. 

Ame’nd, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ, 
βελτιῶ. to be —ed, ἐπανορθωτέος. 
the world is well —ed with him, 
χάλλιον ἔχει. what is done can- 
not be —ed, τὸ γινόμενον οὐχ 
ἀπογίγνεται: —, ῥ. οὐδ. βελτίω 
γίγνομαι, βελτιοῦμαι: —able, 
ἐπ. ἐπανορθωτέος: ---ΔΙΟΥΥ, ἐπ. 
ἐπανορθωτικὸς, βελτιωτικός: ---θ, 
οὗ. δίκη, ἡ. τιμωρία, ἡ. πρόςτιµον, 
τό. to make honourable —e, 
παραιτεῖσθαι τι, συγγνώμην αἰτεῖ- 
σθαι ὑπέρ τινος: ---ΟΓ, οὗ. διορθω- 
τὴς, ἐπανορθωτὴς, ὃ : —ment (x. — 
ing), οὐ. ἐπανόρθωσις, διόρθωσις, ἡ. 
βελτίωσις, ἧ. (κοιν.) τροπολογία, ἡ: 
—s, ob. πλ. ἀντικατάστασις, ἡ. 
(χοιν.) ἀποζημίωσις, ἡ. a making 
—8, ἀνάληψις, ἡ. to make —=s for, 
ἀρέσχειν, ἀναλαμθάνειν, ἐκτίνειν 
ἀποχαθιστάναι (to) τινέ τι, ἀντιδι- 
δόναι τινί τι, (κου.) ἀποζημιοῦν. 
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Amenity, οὐ. χάρις ἧ. τερπνότης, ἡ. 

Amenta’ceous, (βοσν.) ἀνθηλιώδης. 

Ame’ntia, οὗ. φρενοθλάθεια, ἄνοια, ἡ. 

Α’ΠΙΘΠΙΡΘ, ῥ. ἐ. ἑλαττῶ, ped. 

ΑΠΙΘΊΟ8, ῥ. ἐ. δημιῶ (τινα χρημάτων 
ἢ χρήµασι): —able, ἐπ. ξημίας 
ἄξιος: —ment ἢ: —ciment, od. 
τιμὴ, ἡ. τίμημα, τό. χρηματικὴ ζη- 
pla, A: —r, οὗ. ὁ ἐπιτιθέμενός τινι 
τίμημα. 

Ame'rican, ov. ᾿Αμερικανός : ----, ἐπ. 
᾿Αμερικανός : —ize, ῥ. ἐ. πολιτο- 

. γράφω τινὰ ᾿Αμερικανόν. 

Ames. —ace, οὐ. ὅρ. Ambs —ace. 

A'mess, οὖ. ἐπιώμιον (καθολ. ἱερέως), 
τό. [—ine, ἐπ. ἀμεθυστοειδής. 

A’methyst, (ὁρ.) ἀμέθυστος, ὁ κ. ἡ: 

A’miable, ἐπ. χαρίεις, ἐρατὸς, ἐπήρα- 
τος, ἐράσμιος, ἰμερόεις, ἀξιέραστος, 
ἀξιοφέλητος, προσφιλής: ---ΏθθΒ ἤ. 
—bi'lity, οὐ. χάρις, ἡ. εὔχαρι, τό. 
ἡδὺ, τό. ἐράσμιον, τό. ---Ό]γ, ἐπίρ. 
ἐρασμίως : φιλοφρόνως. 

A’!mianth (ἢ Amia'nthus), οὐ. ἀμί- 
αντος, ὃ: —iform: —oid, ἐπ. 
ἁμιαντοειδής: —Oid, οὐ. ἅμιαν- 
τοειδὲς ὀρυχτόν τι. 

A’micable, ἐπ. φίλιος, εὔνους, φιλι- 
κὸς, εὐνοϊχὸς, εὐμενής : —ness ἢ, 
—bi' lity, οὐ. φιλοφροσύνη, εὐμένεια, 
εὔνοια, ἧ. —bly, ἐπ. φιλίως, φιλο- 
φρόνως, φιλικῶς, euvoixds. —mical, 
ἐπ. φιλιχός. 

A’mice, οὐ. ὅρ. Amess. 

Ami’d ἢ Amidst, ἐπίρ. ἐν µέσω, µε- 
ταξύ: —ships, ἐν μέσῳ τοῦ πλοί- 
ou: —, πρὀθ. ἐν (δοτ.), μετὰ (γεν. 
x. δοτ.). 

Ami'ss, ἐπ. οὐκ ὀρθὸς, κακός: πλημ- 
μελής. to take —, βαρέως ἣ χαλε- 
πῶς φέρειν τι ἀγαναχτεῖν τι ἡ ἐπί 
τοι. to do—, ἁμαρτάνειν, πληµ- 
μελεῖν. nothing comes — to him, 
ἀγαπᾷ ἢ στέργει πᾶσιν ἢ πάντα. 
to be ---,χαχῶς ἔχειν ἡ διακεῖσθαι: 
ἐπίρ. κακῶς, πλημμελῶς, φαύλως: 

| πο οὗ. καχὸν, τό. συμφορὰ, ἡ. πλημ- 

mtlnys, τό; —ion, οὐ, ἀποθολὴ, 


4θ 


AM 


ἀπώλεια, ἡ. στέρησις, 7. ζημία, 7. 
λάθη, 7. [(κοιν.) χάνω. 
Ami't, ῥ. ἐ. ἀποθάλλω, ἀπόλλυμι, 
Almity, οὐ. φιλότης, ἧ. φιλία, ἡ. Φιλο- 
φροσύνη, 7. [ὁ ἐπὶ κήλη δεσμός. 
A'mma, οὐ. ἡγουμένισσα, ἡ : (χειρ.) 

A'mmite, ov. (ὁρ.) ὠόλιθος, ὃ. 

ΑΠΙΠΙΟ’ΠΙ8, οὐ. (χυμ.) ἀμμωνία, ἡ : 
--ο, οὐ. ἀμμωνιακὸν χόμμι, τό: 
—cal, ἐπ. ἀμμωνιακός: —ocum, 
οὐ. ἀμμωνιακὸν χόμμι, τό. —mMO!- 
nium, ov. (χυμ.) ἀμμώνιον, τό. 

Ammuni'tion, οὐ. παρασκευὴ, 7. 
τὰ ἐπιτήδεια τὰ sis τὸν πόλεμον, 
(κοιν) πολεμεφόδια, τά: —bread, 
οὗ. στρατιωτιχὸς ἄρτος, ὃ. 

A’mnesty, cb. ἄδεια, ἡ. ἀμνηστεία, 
καὶ ἀμνηστία, ἡ. 

Amni'colist, οὐ. παραποτάµιος (ᾶν- 
θρωπος), ὁ. —genous, ἐπ. ποταµο- 
γέννητος. 

A’mnion ἢ Α’ΠΙΏΙΟΒ, οὐ. (ἄνατ.) 
ἄμνιον, τό. (xocv.) ἄκλοθον, τό. --- 
nio'tic, ἐπ. ἀμνιαχός. 

Amo’mum, οὗ, ἄμωμον, χαρδάµω- 
μον, τό, [ραινῶ, 

A’moneste, ῥ. ἐ, συμθουλεύω, πα- 

Amo’ng ἢ Amo’ngst, προθ. μετὰ, 
ἐπὶ, κατὰ, ἐν µέσω, μεταξὺ. all at 
once he appeared — the enemy, 
αἴφνης ἐφάνη Ἡ ὁράθη ἐν μέσῳ τῶν 
πολεμίων ἣ ἐν μέσοις τοῖς πελεμίοις: 
ἐν, παρὰ: it was the practice 
— the Greeks, ἔθος ἦν παρ᾽ Ἔλ- 
λησι. from —, ἐκ, ἔξ, ἀπὸ (γεν.). 

A'moret, οὐ. ἐραστὴς, φιλεραστὴς, ὃ : 
—te (ἡ amourette) οὗ. γυνὴ 
φίλερως, ἡ : ἔρως, δ: ἔρωτος τεχ- 
μήριον, τό, —rist (ἢ amourist), 
οὐ. ἐραστὴς, 6. —ro’sa, οὗ. ἑταίρα, 
ἡ, --τοῖβο, ἐπ. (μουσ.) θελχτικός. 
—Tous, ἐπ. ἑταιρεῖος, ἐρωτικὸς, φί- 
λερως : Φφιλεραστής (of x, on). --- 
rously, ἐπίρ. ἐρωτικῶς, —rous- 
Ness, ov. φιλεραστία, ἧ. ἐρωτι- 
χὸν, τό, ἐρωτοληψία, ἡ. 

Amo’rphous, ἐπ. ἄμορφος. —phy, 
ov. ἀμορφία, ἡ. 
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Amo’rt, ἐπ. ἄψυχος, ἔρημος: ἄθυμος, 
δύςθυμος͵, κατηφὴς, ἡμιθανής: — 
180 47; —ize, ῥ. ἐ. ἄλλοτριῶ, ἄπαλ- 
λοτοιῶ (κτῆμα): χρεωλυτῶ : —iza- 
tion ἤ: —izement, οὐ. ἀναπαλλο- 
τρίωτος μεταφορὰ χτήματος, ἡ.: 
᾿ὠνήσεως δίκαιον, τό. (χοιν.) χρεω- 
λύσιον, τό. 
Amo‘tion, οὐ. ἀποχίνησις, ἧ. ἐχθολὴ, ἡ. 
Amou'nt, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι: (to) 
γίγνεται. two pounds — to 56 
drachmas and 24/00, τῶν 2 
λιρῶν γίγνονται 56 dpay. x. 24/00: 
δύναται. two guineas — to 59 
drachmas and 400, δύο γυνέαι 
δύνανται 59 δραχ. κ. 4/00: εἰμὶ. 
the expense —s to almost 
nothing, (χοιν.) ἡ δαπάνη οὐδέν 
ἐστι σχεδὸν. the army —s to 
twenty thousand men, τὸ στρά- 
τευμα ἐστὶν ἀμφὶ δύο μυριάδας 
ἢ ἐστὶ δισμυρίων τὸν ἀριθμὸν; (κοιν.) 
συμποσοῦται ἣ ἀνέρχεται εἰς δύο 
μυριάδας: ----, οὖ. δύναμις, ἡ. ἀριθ- 
μὸς, 6, (κοιν.) ποσὸν, τό: κεφάλαιον, 
τό: σύνολον, τό. to the — of, éx, 
ἐξ. what is the — of it? πόσου 
γίγνεται τοῦτο; —ing to (ἐπὶ πο- 
σοῦ) ἀπὸ (γεν.). 
Amour, οὐ. ἔρως, ὁ. ἀφροδίσια, τά. 
Amo’val, οὐ. μετακίνησις, μετανά- 
στευσις, ἡ. —move, ῥ. ἐ. (νομ.) 
μεταφέρω: ἀποπέμπω. 
Aumpeli‘dae ἤ. —linae, οὖ. πλ. (ὁρν.) 
ἀμπελοφάγοι, of. 
Am’per, οὐ. é.Ambury.  [καί. 
Am’persand, οὖ. τὸ σημεῖον & =and, 
Απιρι ια] ἢ. —bian, οὐ. ἀμφίδιον 
(ζῶον), +6. —bi‘olite, ov. (ὁρ.) &u- 
φιθιόλιθον, τό. —biolo’gical, ἐπ. 
&upeCroloymds. —bio'logy, οὐ. ἀμ- 
φιθιολογία, ἡ. —bious, ἐπ. ἀμφί- 
Geos. —biousness, ov. τὸ ἀμφίθιον, 
—bium, οὐ. ἀμφίθδιον (ζῶον), τό. 
—bole, οὐ. (6p.) λίθος ὁ ἀμφίθολος, 
—bolic 47. —bolo’gical, ἐπ. ἀμφί- 
ϐολος. —bolo’gically, énip. ἀμφι. 


θόλως. —bo'logy, οὐ. ἀμριλογία, ἡ, 
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—bolous, ἐπ. ἀμφίδολος. —boly 
ov. ἀμφιθολία, ἡ. —brach 7. — 
brachys, ἐπ.ἀμφίθραχυς. --- ἜΘ 0, 
οὗ. (ὁρ.) ἀμφιχόμη, ἡ. —otyo'nie, 
ἐπ. ἀμφικτυονικός. —Oty'ony, οὐ. 
ἀμφικτυονία, ἧ. —logy, οὐ. ἄμφι- 
λογία, ἡ. —the’atral 7. —thea’- 
tric 47. —thea trical, ἐπ. ἀμφιθεα- 
Tpinds, ἀμφιθεατροειδής. —the’a- 
tre, ov. ἀμφιθέατρον, to. —thea’- 
trically, ἐπίρ. ἀμφιθεατρικῶς. 

A’mphora, οὐ. ἀμφορεὺς, ὃ: ----ἰ ἤ: 
—ic, ἐπ. ἀμφορικός. 

Amphote’ric, ἐπ. ἀμφότερος. 

A'mple, ἐπ. ἀμφιλαφὴς, μέγας, ixa- 
νός: εὐρὺς, εὐρύχωρος, πλατύς : 
ἄπειρος, πολὺς, ἄφθονος, ἐλευθέριος : 
--Ἴ088, οὐ. μῆκος, τὀτ' εὑρύτης, 7): 
μέγεθος, τό: τὸ ἄπεριόριστον: & 
φθονία, ἡ: --αἱοαιέ, ἐπ. (6οτν.) 
περίσφιγχτος, παραύξητος. —=ltate, 
ῥ. & εὑρύνω, πλατύνω, μεγεθύνω, 
αὐξάνω. —fia'tion, οὐ. ἔκτασις, 
αὔξησις, ἡ : ὑπερθολὴ, ἡ: πολυμε- 
τρία, ἡ: μῆκος, τό: (νομ.) ἀνα- 
βολὴ, ἡ. —lificate 7. —lrfy, ῥ. ἐ. 
µεγαλύνω, εὐρύνω, ἐκτείνω, διατεί- 
νω. —lifica'tion, ov. ἔχτασις, αὔ- 
Enots, ἡ: περιεργία ἤ ----γεία, ἡ. πε- 
pittodoyla, ἡ. δείνωσις, ἡ. —fica- 
tive, ἐπ. αὐξητιχός. —lifier, οὐ. 
6 διευρύνων, ὁ adgavav. —lafy, ῥ. 
οὐδ. (OD) μηκύνω τὸν λόγον, πολύς 
εἰμὶ ἢ περιεργάξομαι λέγων. —li- 
tude, οὐ. ὄγκος, ὁ. μέγεθος, τό. πλα- 
τύτης; εὑρύτης, ἡ. εὗρος, μῆκος, τό: 
(ἀστρ.) ἀπόστασις, ἡ. —ly, ἐπίρ. 
ἀφθόνως, ἅλις: εὑρέως: μακρῶς, 
διεξοδικῶς. . 

A’mpul, οὐ. (ἐκκλ.) φιάλη, ἡ: λήκυ- 
θος, ἡ: —la, οὐ. λήκυθος, ἡ: 
(χυμ.) γαστρώδης φιάλη, ἡ : (βοτν.) 
χυστοειδὴς σάχχος, 6: —la’ceous, 
ἐπ. φιαλώδης. 

A’mputate, ῥ. ἐ. (χειρ.) ἀποχόπτω, 
τέµνω, ἐχτέμνω, ἀποτέμνω. —ta!- 
tion, οὐ. ἀποτομὴ, τομὴν A. ἔκλο- 
πὴ, ἡ. 
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Amo’ck ἢ Amu'ck, ov. σφαγὴ, ἡ. 
to run —, μαινόμενος περιπλανῶ- 
μαι φονεύων πάντα. 

A’mulet, οὗ. περίαπτον, περίαμμα, 
τό, ἀλεξητήριον, τό. (κοιν.) φυλακ- 
τήριον, τό. 

Amuroo’sity, οὐ. ἀμόργη, ἧ. —oous, 
ἐπ. ἀμοργώδης, ἐλαιοτρυγώδης. 
Amuse, ῥ. ἐ. τέρπω, εὐφραίνω, ἀθύ- 
ρω, (κου.) διασκεδάζω: διατρίδω 
(τὸν χρόνον): ἀπατῶ, φεναχίξω. 
—sable, ἐπ. τερπτέος: —ment, 
ov, τέρψις, ἡ. ἡδονὴ, ἡ. παιδιὰ, ἡ. 
παιγμοσύνη, ἡ. διατριθὴ, ἡ. (κοιν) 
διασκέδασις, ἡ: λογισμὸς, 6: —F, 
οὗ. 6 διατρίθων (τὸν χρόνον), φλύα- 
pos, ὁ. ὃ τέρπων τινά. ---ΘΙΠΡ, ἐπ. 
ἡδὺς, κομφὸς, ἐπίχαρις, χαρίεις, --- 
singly, ἐπίρ. ἡδέως, τερπνῶς — 
Sive, ἐπ. περπνὸς, εὐφραντιχὸς, 
(κοιν.) διασκεδαστιχός, —sively, 

ἐπίρ. τερπνῶς. 

Amy’gdalate, ἐπ. ἀμυγδάλινος : —, 
οὖ. τὸ ἐξ (ἀμυγδαλίνου γάλακτος) 
φάρμαχον. ---ἀ8]ίπε, ἐπ. ἀμνγδα- 
λοειδής. —dalite, οὐ. (κοιν.) ἀμυγ- 
δαλοειδὲς φυτὸν, τό. —daloi'd ἤ. 
—dalo’idal, ἐπ. ἀμυγδαλοειδής. 
—dalus, οὐ. ἀμυγδαλῆ, ἡ. 

Amyla’ceous, ἐπ, ἀαυλοειδὴς, ἀμυ- 
λώδης. —mylum, οὐ. (ἑατρ.) 
ἄμυλον, τό. [ὲν. 

A’n, ἀρθρ. (δρ. A) τις, τι: εἴς, µία, 

A'n, συνδ. εἰ, ἐὰν, ἣν, ἂν. yes, — 
please God, ναὶ, μάλιστα, σὺν Θεῷ. 
si Θεὸς ἐθέλει, yes, — please your 
lordship, ναὶ, δέσποτα, εἰ σοὶ 
βουλομένῳ. 

Anaba’ptism, οὗ. ἀναθάπισμα, τό. 
—ba’ ptist, οὐ. ἀναθαπτιστὴς, 6. — 
bapti’stic 7.—baptistical, éx.dva- 
Pantiotexéds, —baptize, ῥ. ἐ, ανα- 
βαπτίςω, —=ca’mptic, ἐπ. ἀνα- 
χαμπτόμενος, ἅτανακλώμενος, --- 
ca'mptically, ἐπίρ. ἀναχαμπτιχῶς. 
—ca'mptics, οὐ. πλ. ἄνακαμ- 
πτικὴ, ἀνταναχλαστικὴ, ἡ: χατοπ- 
σοκ), ἡ, —cathar'sis, οὐ. (iatp.) 
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ἀναχάθαρσις, ἡ. —catha'rtic, ἐπ. 
ἀναχαθαρτιχὸς, ἐμετιχός: —, οὗ, 
ἀνακαθαρτιχὸν ἢ ἐμετιχὸν (φάρμα- 
x0v), τό. ---οὐογοίθ 4.—chorite, οὗ. 
ἀναχωρητὴς, ἀσκητὴς, 6. —cho- 
re'tical, ἐπ. ἀναχωρητιχὸς, ἀσχη- 
τιχός. —chro'nic ἤ. —chronical, 
ἐπ. ἀναχρονιχός. —chronism, οὗ. 
ἆ αχρονισμὸς, ὁ. —chront’stic ἤ. 
—chront'stical, ἐπ. ἀναχρονιστι- 
χός. —cla'stic, ἐπ. ἀναχλαστεός, 
—clastics, οὖ. πλ. ἀνάκλασις. ἡ, 
ἀναχλαστυιὴ, ἡ. ——colu'thic, ἐπ. 
ἀναχόλουθος. —colu'thon, οὗ. τὸ 
ἀναχόλουθον, ἀνακολουθία, ἡ. --- 
esthe'lic, ἐπ. ἀναισθητιχός: —, 
οὐ. τὸ ἀναισθητιχόν. ----α' διλοίξζο, 
ῥ. & mods τινα ἀναίσθητον. ---- 
glyph 4. —gly'phic, ob, ἀνάγλν- 
φον, τό, —glyphic 4. —gly'phi- 
cal, ἐπ. ἀναγλυφοιός. —gly'ptic, 
ἐπ, ἄναγλυπταός. —goge, od. 
ἀναγωγὴ, ἡ. 2005 Spaces, ἧ. —go- 
ge'tical 4. —go'gical, ἐπ. ἀναγώ- 
γιος, ἀναγωγαός. —go'gscally, 
ἐπίρ. ἀναγωγωῶς. —go'gics, od. 
πλ. μυστηριώδεις θεωρίας, αἴ. --- 
gram, οὐ. ἀνάγραμμα, τό. --- ἢ; 
—gra'mmatize, ῥ. ἐ. ἀναγραμ- 
ματίζω. amma'tic ἤ. --- 
grammatical, ἐπ. ἀναγραμματι- 
χός. —gramma' tically, ἐπέρ. ἄνα- 
γραμματωαῶς. ‘mmatism, 
οὐ. ἀναγραμματισμὸς, 6.—pra’m- 
matist, od. ἀναγραμματιστὴς, 6. 
A’nal, ἐπ. (ἀνατ.) πυγαῖος. 
Anale’cta, οὖ. πλ. ἀνάλεκτα, τά, --- 
le'ctic, ἐπ. ἀνάλεκτος. —le’ptic, 
ἐπ. (iatp.) ἀναληπτικός: —, οὗ 
(‘arp.) ἀναληπτικὸν (φάρμακον), τό. 
—logal 4. —lo'gicul. —logous, 
ἐπ. ἀνάλογος, avaloyuxds. —lo'gi- 
cally 4. —logously, ἐπίρ. &va- 
λόγως, &vadoyexds. —lo’gicalness 
4. —Hogy, οὐ. ἀναλογία, ἧ. τὸ 
ἀνάλογον. —logism, οὐ. (λογ.) 
ἀναλογισμὸς, ὃ: ἀναλογία, ἧ. — 
logist, οὐ. ἄναλογισταός, 6. — 
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logize, ῥ. ἐ. ἀναλογίζομαι, ---Ίο- 
gon ἥ. —logue, οὐ. ἀνάλογον, 
τό, ἀνάλογος, ὁ. —lysis (πλ. --- 
868), οὗ. ἀνάλυσις, ἧ. —lyst, οὐ. 
ἀναλυτὴρ, ὁ. —ly’ tic 47. —ly’tical, 
ἐπ. ἀναλυτιχός. —ly' tically, ἐπέρ. 
ἀναλυτιχῶς. ---Ἰγ"[108, οὗ. πλ. ἄνα- 
λυτικὴ,ἡ. —ly'zable,éx. ἀναλυτέος. 
—ly’zableness, οὖ. τὸ ἀναλυτικόν. 
—lyza'tion, οὖ. ᾿ ἀνάλυσις, ἡ. — 
lyze, ῥ. ἐ. ἀναλύω. ---1Ύ265, οὐ. 6. 
ἀναλύων, ἀναλυτὴρ, 6. —morpho'- 
818, ob, ἀναμόρφωσις, ἡ. 

Ana’nas, οὐ. (Gory. κ. χαρπ.) ἡ 6ρο- 
μελέα, (κοιν.) ἀνανὰς, 6: —ga, οὗ. 
(θοτν.) βρομελέα, ἡ. 

Ana’ngular, ἐπ. ἀγώνιος. 

A’napest, οὐ. ἀνάπαιστος, 6. —pe's- 
tio 4. —pe'stical, ἐπ. ἀνάπαιστος, 
ἀνάπαιστωός. —pe'stically, ἐπίρ. 
ἀναπαιστιχῶς. ---ρλογα, οὐ. ἄνα» 
φορὰ, ἐπαναφορὰ, ἡ, —plero'tic, 
οὗ. ἀναπληρωτιὸν (φάρμακον), τό. 
—ée'rchic4,—a'rehical, ἐπ. ἄν αρ- 
χος, &vapyexds. —archism ἤ. — 
archy, οὐ. ἀναρχία, 7. —sa'rca, 
οὗ. (arp, ἕδρωψ, 6. —sa’rous, ἐπ. 
ὑδρωπαός. —sta'ltic, ἐπ. (ἰατρ.) 
ἀνασταλτικὸς, στυπτιχός, —=sta'tic, 
ἐπ. ἀναστατικός. ——stomose, ῥ. 
ovd.. (θοτν.) συμφύω, ἀναστομῶ: 
(ἄνατ.) ἀναστομῶ. ----ϑἰοΙηο! 518, οὐ. 
(πλ. —ses) (6οτν.) ἀναστόμωσις, 
διασταύρωσις, 7. —stomo'tic, ἐπ. 
ἀναστομωτιχός: καθαρτιχός: ---, οὐ. 
καθαρτιχὸν (φάρμακον), τό. ——stro- 
phe, οὗ. (Ύραμ.) ἀναστροφὴ, 7. — 
thema, ob. (é&x2.) ἀνάθεμα, τό. 
ἀφορισμὸς, 6. —thema'tical, ἐπ. 
ἀναθεματιχός, —thema'tically, 
ἐπίρ. dvaleparads. —thematism 
4. —thematiza'tion, od. dvabe- 
μάτισις, ἧ. ἀφορισμὸς, 6. —thema-. 
tize, ῥ. ἐ. ἀναθεματίζω, ἀφορίδω. 
—theme, οὗ. ἀνάθεμα, τό. 
ts’pherous, ἐπ. νησσοφόρος. --- 
tocism, οὐ. ἀνατοχισμὸς, ὃ. --- 
{ο πιο ἥ, —to’mical, ἐπ, ἀνα- 


τομεχός. —to'mically, ἐπέρ. ἀνα- 
τομιχῶς. —tomist, οὐ. ἀνατόμος, 
ὃ. —tomiza’tion, οὐ. ἀνατομὴ, 7. 
—tomize, ῥ. ἐ. ἀνατέμνω. ---ἴοπιγ; 
ob, ἀνατομὴ, ἀνατομιχὴ, ἧ : σχελε- 
tov, τό: ἄνθρωπος ἰσχνὸς, ὃ. — 
tre'ptic, ἐπ. ἀνατρεπτιχός. 

A’nbury, οὐ. παρασάρχωμα (ἵππου), 
τό: ἔχφυμα, τό. 

A’ncestor, οὐ. πρόγονος, προπάτωρ, 
προγεννήτωρ, γονεὺς, πάππος, ὃ: 
—8, πλ. πατέρες (γεν. πατέρων x. 
πάτρων), πρόγονοι, οἱ, οἱ ἄνωθενφι 
οἱ προγεγονότες, οἱ προγεγενημένοι. 
an — in the fifth genera’tion, 
ὁ πέμπτος γονεύς: ---ἶθ] ἤ. —stral 
ἢ, —strel, ἐπ. πατρώιος, πατρῷος, 
πάτριος, πατριχός. —stress, οὐ. 
προμήτωρ, παλαιομήτωρ, ἢ. 
stry, οὐ. πρόγονοι, παλαίγονοι, οἵ: 
γένος, τό. γενεὰ, 7. 

A'nchor, gi. εὐνὴ, ἡ. ἄγκυρα, ἡ. 
εὐναῖον, τό: καταφυγὴ, ἀποστροφὴ, 
ἡ, ἄγκυρα, ἡ: ἔχμαι τό. πόρπη, ἡ: 
(ἀρχιτ.) ἀγκυροειδὲς κόσμημα; τό: 
βευστῶν μέτρον (= 10 γαλονίοις), 
τό, to cast ἢ to drop —, ἄγκυραν 
θάλλειν, ἄγχνυροθολεῖν, χαλᾶν τὴν 
ἄγχυραν. to weigh —, ἀνασπᾶν, 
ἀναλύειν, αἴρεσθαι, ἥ αἴρειν ἄγχυ- 
ραν, ἀνάγεσθαι, to lie ἡ ride at 
—, ἐπ᾽ ἀγχύρας ἀποσαλεύειν ἡ ὁρ- 
μεῖν, ἐν σάλῳ στῆναι. laying at —,. 
ἐφόρμησις, ἡ. to come to an — in 
some harbour, εἰςπλεῖν, καταίρειν, 
χατάγεσθαι. to fish the —, ἅλι- 
εὖειν τὴν ἄγχυραν. at — ἔφορμος: 
— cables, οὐ. πλ. ἀγκύρια, τά: 
—ground, οὐ. ἀγχυροθόλιον, τό. 
ὅρβος, ἃ. ναύλοχον, τό: --- hold, 
οὐ. ἀγκυρουχία, 7: — smith, οὐ. 
ἀγκυροποιὸς, ὃ: — stock, ov. 
ἀγχυρόξυλον, τό: —, ῥ. &. ἂγχυρο- 
Gold, χαλῶ ἄγκυραν; προςορµίζω, 
ἐφορμίζω: —, ῥ. οὐδ, mposoppito- 
pat, ὁρμίζομαι, ναυλοχῶ, ἐφορμίζο- 
μαι: ἵσταμαι, μένω. to — near to, 
ὑφορμίξεσθαι, παρορμίζεθαι, to — 
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round a place, περιορμέξεσθαε, to Anda'nte, ἐπ. (μουσ.) θραδύς: ---ν 


— opposite, ἀνθορμεῖν, to — In 
front of, προορµίζειν. to — to- 
gether, συνορµίζευ: —able, ἐπ. 
γαύλοχος, εὔορμος: —age, οὐ. 
ὅρμος, 6, ἀγχυρουχία, ἡ.ναύσταθµον, 
τό. ναύλοχα, τά. ναυλόχιον, τό. 
ὕφορμος,δ: ἀγκυροθόλιον, τό. --ο(, 
μετ. ἠγκυροθολημένος: ἀγκυροειδής: 
ἀγχυρωτός. having good —age, 
ναύλοχος, εὔορμος, having bad 
—age, dusopuos: ---6δδ, οὗ. épn- 
pices, ἧ. μοναχὴ, 7: —et, οὐ. ἄνα- 
χωρητὴς, ἐρημίτης, 6: —eltic 4: — 
e'tical, ἐπ. ἀναχωρητικὸς, ἐρημικός. 
ἈΠΟΒΟΥΥΥ, οὐ. (ἰχθ.} ἀφύη, ἡ 


πᾷ 


ἡ. μεμ- 
ἐρὰς, ἧ. ἐγκρασίχολος, 6: — pear, 
(όοτν.) γριὰς, ἡ. dealer in —vies, 
μεμθραδοπώλης, 6. 

A’nchylose, ῥ. ἐ. σχληρύνω. 

A'ncient, ἐπ. παλαιὸς, παλαίφατος, 
ὠγύγιος, ἀρχαῖος: πρέσέυς, γεραιὸς, 
γέρων: —, οὐ. (συνηθ. ἐν πλ.) οἱ ἀρ- 
χαϊῖοι, οἱ πάλαι: γέροντες, οἱ: πρεσθύ- 
τεροι,οἳ : —ly,éxtp. πάλαι, τὸ πάλαι, 
ἀρχαίως, ἄνω: —NeSs, οὐ. παλαιό- 
της, ἀρχαιότης, ἧ: —Ty, οὗ. γένους 
ἀρχαιότης, ἧ: —y (4. —ciency), 
οὗ. παλαιότης, ἀρχαιότης, ἡ. 

A’neillary, ἐπ. δούλειος. 

Anci'pital 4. —pitous, ἐπ. (6οτν.) 
δίστομος, ἄμφίχοπος. 

A'ncle, οὐ. σφυρὸν, τό. ὅρ. Ankle. 

A’ncome, οὐ. οἴδημα, τό. 

A’ncon, οὖ. (ἀνατμ.) ἀγκὼν, 


e 


0: —eé, 


ob. ἀγκὼν (τείχους), 6: —y, οὐ. 


γλυπτὸν χόσμημα, τό. 

And, συνδ. καὶ, δὲ, καὶ δὲ, τε: (ἐνίοτε 
γεν. μετὰ ἀπαρεμ.). 8 little more 
— ete., μικρὸν ἀπολείπω τοῦ: ΠΟῪ 
— then, ἐσθ ὅτε: two — two, 
ξυγάδην, κατὰ ξεύγη. by little — 
little, κατὰ μικρὸν, κατ᾽ ὀλίγον. ---- 
yet, ὅμως, ἄλλ ὅμως: will you 
come — take ἃ walk? ἐπιθυμεῖτε 
περιπάτου; will you call — see 
meP ἐπισχεφθήσεσθέ µε; ἢ (κου. 
βὰ pe ἐπισχεφθῆτε; 


ob, ἀναθεθλημένον µέλος, τό. ---- 
tino, ἐπ. (µουσ.) θραδύτερος. 

A'ndiron, οὐ. πυροστάτης, ὃ. 

Απάοα]]ο, οὐ. ἐγκοίλιον, τό. 

A'ndreolite, οὐ. (ὁρ.) ἁρμότομον, τό. 
᾿σταυρόλιθος, 6. 

Andro’gynal ἤ. —gynous, ἐπ. av- 
δρόγυνος, éppagpddrtos. —gynal- 
ly; ἐπίρ. ἀνδρογύνως. —gyne ἤ. 
—gynous, ob, ἀνδρόγυνος, (xocy.) 
ἀρσενιχοθήλυχος, ὃ. [νικός. 

A'ndrous, ἐπ. (βοτν.) ἄρρην, ἄρσε- 

Ane’ar, προθ. παρὰ. ὅρ. Near. 

A'necdote, οὐ. ἀνέχδοτον, τό, — 
—eodo'tic'#. —ecdotal %. —ec- 
ἀο’ σα], ἐπ. ἀνέκδοτος. —ecdo’- 
tist, ov. µυθολόγος, ὃ. 

Ane’'le, ῥ. & pupa. 

Ane'’llidan (x1. —dans 4. —des), 
ov, (ἐντ.) γεωσχώληξ, ὃ. 

Anemo’graphy, οὐ. ἀνεμογραφία, ἡ. 
—logy, οὐ. ἀνεμολογία, 4, — 
meter, οὐ. ἀνεμόμετρον, ἄνεμο- 
σχόπιον, τό, —SCOpPe, οὐ. ἀνεμού- 
ρίον, τό. [ἀνεμώνη, 7. 

Ane’mone ἤ. —mony, ev. (βοτν.) 

Ane’nst ἢ Ane’nt, προθ. ἐναντίον, 
ἐπέναντι: περὶ, ἕνεχα. 

A'neurism, οὗ. (ἰατρ.) ἀνεύρισμα, τό: 
—al, ἐπ. ἄνευρισμικός. 

Ane'w, ἐπίρ. av, αὖθις, ἐκ καινῆς, 
rade, . [σχεδόν. 

Aneu'st 3 Anew’st, ἐπίρ. (χυδ.) 

Anfra'ctuose ἤ. —ctuous, ἐπ. πο- 
λυχαμπὴς, ἑλικοειδής. —ctuo’sity 
4, —ctnousness, οὗ. χύρτωμα, τό. 
ἑλιγμὸς, ὃ. καμπὴ, 4. —cture, οὐ. 
σχολίωμα, τό, λαθύρινθος, 6. 

A'ngel, οὐ. ἄγγελος, ὃ : δαίμων, ὃ. 
δαιμόνιον, τό: ἄγγελος (νοµισ. ΞΞ 
10 περίπου σελν.): — ἤ: —ieal, 
H: —ie, ἐπ. ἀγγελιχός : —bed, οὖ. 
Χλίνη ταπεινὴ } (κου.) χαμηλὴ, ἡ : 
—fish, οὐ. (ἰχθ.) ῥίνη, ἡ: —ica, 
οὗ. (βοτν.) ἀγγελικὴ, ἡ : —ically, 
ἐπίρ. ἀγγελικῶς. —i 688, οὗ. τὸ 
ἀγγελιχὸν; —like, ἐπ. ἄγγελοει- 


AN 
δής : —ollogy, ob. τὰ περὶ τῶν 
ἀγγέλων : —shot, οὗ. ἁλυσίδετον 
σφαιρίον, τὸ. ---- -water, οὗ. μῖγμα 
τι μυρᾶδες : — -winged, ἐπ. πτε- 


ρωτὸς ὡς ἄγγελος : ---- -worship, |, 


οὐ. ἀγγέλων λατρεία, 7. 
Α΄’ηρο]οῖ, οὐ. µουσ. ὄργανον, εἶδος 
λύρας : (Αγγλικ.) χρυσοῦν νόμισμα, 
τό: Νοῤμανδικὸς τυρὸς, 6. 
A’nger, οὖ. χόλος, θυμὸς, ὁ. μῆνις, ἡ. 
ὀργὴ, ἧ. cause for —, νέμεσις, 
ἀγανάχτησις, ἧ. violent —, ὀργὴ 
μεγάλη ἢ ἰσχυρὰ, ἡ. disposed to 
—. θυμικὸς, πρὸς ὀργὴν ῥάδιος, 
(κοιν.) ὀργίλος, θυμώδης. disposi- 
tion to —, ὀργιλότης, ἧ. to excite 
to —, ἐλαύνειν τινὰ εἰς ὀργὴν, ἐμ- 
ποιεῖν ὀργήν τινε, to be beside one’s 
self with —, ἔξω φέρεσθαι ὑπ᾽ 
ὀργῆς, (χοιν.) εἶμαι ἔξω φρενῶν ὑπ᾽ 
ὀργῆς: ἄλγος ἢ πόνος (ὑπὸ ἕλχους) : 
- ῥ. ἐ. ὀργίδω, ἐξοργίζω, παρορ- 
γίδω, ἐρεθίζω, παροξύνω: ἀλγύ- 
vo: —ly, ἐπίρ. χαλεπῶς, ὅρ. An- 
grily: —ness, οὗ. τὸ ὀργίλον, ὁρ- 
γιλότης, ἡ. 
Angi’na, οὐ. (ἰατρ.) συνάγχη, ἡ. 
Angioca’rpous, ἐπ. (βοτν.) ἀγγειό- 
xaprros.—ospe'rmous,%.—o'spor- 
ous, ἐπ. (βοτν.) ἀγγειόσπερμος. 
A’ngle, οὐ. ὄγχος, ὁ. γωνία, ἧ. right 
—, ὀρθὴ γωνία, ἧ. ὀρθογώνιον, τό, 
acute —, ὀξυγώνιον, τό. obtuse 
—, ἀμθλυγώνιον, τό. plane —, 
ἐπίπεδος γωνία, ἡ. alternate —, 
ἐναλλάττουσα γωνία, 7. rectineal 
—, ὀρθογώνιον, τό, curvilineal, 
—, χαμπυλόγραμμον,τό. without 
—8, ἀγώνιος. with many —-s, 
πολύγωνος, having regular —s, 
εὐγώνιος, xavevinds, πρὸς ὀρθὸν 
ἠκριθωμένος. at the summit of 
AN —, ἀχρόγωνος, ἀχρογωνιαῖος: 
— of projection ἡ elevation, γω- 
νία ἀφέσεως ἢ ὑψώσεως. --- οὗ de- 
pression, γωνία πτώσεως ἢ ἐγχλί- 
σεως: --- of dispart, γωνιασμὸς, ὃ : 
ἀγκὼν, 6: — meter, οὗ. χανὼν, 
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γνώμων, 6: —d, ἐπ. ἐγγώνιος, γω- 
γιοειδὴς, γωνιώδης, 

A'ngle, οὐ. ἄγκιστρον, τό: ἢ: --- 
Tod, καλαμὲς, ἡ. κάλαμος, ἡ: ----, 
ῥ. ἐ. ἰχθοῶ, ἁλιεύω, καλαμεύω : 
ἀγκιστρεύω, σαγηνεύω : —, ῥ. οὐδ. 
ἐξαπατῶ, δολιεύω : —r, ob, ἁλιεὺς, 
6. καλαμευτὴς, καλαμεύς, ὁ. --- 
ling, ἀγκιστρεία. —ling-line, οὐ, 
ὁρμιὰ, ἡ, —ling-rod, οὐ, χαλαμὶς, 
ἡ. belonging to —ling, ἀγκι- 
στρευτιχὸς, ἁλιευτικός. 

A’nglican, ἐπ. ᾽Αγγλααναός: : —ism, 
οὗ.᾽Αγγλικανισμὸς, ὃ. —lice, ἐπίρ. 
"Ayyorl, —licism, οὐ. ᾿Αγγλισμὸς, 
6.—li'cify 4—licize, ῥ. ἐ. ἐξαγγλί- 
ζω. —lo-Saxon, οὐ. ἐπ. ᾽Αγγλο- 

σάξων, 6, ἡ. —lo-Norman, ἐπ. 


᾽Αγγλονορμανδός, —lo-Danish, 
ἐπ. ᾽Αγγλοδανός : —lo-Saxon, οὗ. 
᾽Αγγλοσάξων, ἃ: "Αγγλοσαξονικὴ 


γλῶσσα, ἡ. [πόνας, ὃ. 
A’ngor, οὐ. ἄλγος, τό.. ἀγωνία, ἡ. 
A’ngred (ἀντὶ angered), ἐπ. ἀγανα- 

χτήσας, ϑργισθείᾳ, —rily, ἐπίρ. χα- 

λεπῶς, ἐπικότως, ἀργίλως, μεμηνι- 
µένως. very —Tily, ὑπερθύμως, 
ὑπερχότως, περιθύμως, not —rily, 
ἀμηνίτως. to speak —rily to any 
one, ἐπιτιμᾶν, ἐπιπλήττειν cel, 

—TY, ἐπ. χαλεπὸς, χολωτὸς, ἀργι- 

ζόμενος, ὀργισθεὶς, ἐπίκοτος. very 

—ry, περίθυμος, ὑπέρχοτος, ὑπέρ- 

χολος, περιοργής. NOt —,  ἀμήνιτος, 

ἄνοργος. to be — with ἢ at 
any one, χαλεπαίνειν, ὀργίδεσθαι, 
ἀγανακτεῖν, ἄχθεσθαί τινι. for any- 

thing ἢ at anything, ἐκ. ἕνεκα ἢ 

ἀμφὶ (dor, ἢ aér.). to be — that 

the wise should die, ἀγανακτεῖν 
τοὺς φρονίμους ἀποθνήσχοντας, to 
grow ---, παροργίξεσθαι. ἄγανα- 
xtetv. to be exceedingly ---, 
ὑπεραγαναχτεῖν, ὑπερχολᾶν, to be 

— together, συνοργίζεσθαι. to be 

— besides, προςεμπιχραίνεσθαι, 

πρϑφαγαναχτεῖν, apt to be —, 

νεμεσητικός : —ry wit, ἀηδία, ἡ, 
E2 
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δυςθεσία, ἡ, to have an — wit, 
ἀδημονεῖν, σχυθρωπάξειν, 

Anguilla, οὐ. (ἰχθ.) ἔγχελυς, ἡ. ὁ. 
(χοιν.) χέλε, τό. —guilliform, ἐπ. 
ἐγχελυειδής. —guineal, ἐπ. ὀφιο- 
ειδἠς, ὀφιόεις. 

A’'nguish, οὐ. ὀδύνη, ἡ, ἄχος, τό. 
ἀδημονία, ἀγωνία, ἢ. to be in —, 
ἀδημονεῖν, ἀγωνιᾶν: —, ῥ. ἐ, 
ἄγχω, φόθον ἐμθάλλω τινί͵ d, 
ἐπ. περιδεὴς, δύςθυμος. 

A’ngular, ἐπ. γωνιώδης, γωνιοειδὴς, 
ἐγγώνιος, ἐγγωνοειδής: γωνιαῖος : 
—ity 7: —ness ἤ. —lo’sity, οὐ, 
τὸ γωνιῶδες: —ly, ἐπίρ. γω- 
νιωδῶς, —late. αι —lous, 
ἐπίρ. γωνιωδᾶς. —lo’meter, ov. 
χανὼν, γνώμων, 6, 


ξῶον ἥμερον: —, ἐπ. δωϊχὸς, ξωσ- 
γενής. to produce — Rf, ξωοποιεῖν» 
ζωογονεῖν. to keep —s, τρέφειν 
ζῶα. keeping ---8, ζωοτροφία. 
fond οὗ —s, φιλόζωος. to live 
on — food, Swopayetv. living on 
— food, ζωοφαγία. the — king- 
dom, τὰ τῶν ζώων γένη. ---- flower, 
οὗ. (ξωολ.) ἀκτὶς, ἡ: ἠδυπαθὴς, 
τρυφερός: —cule, οὐ. ζωάριον, 
θηρίδιον, +d. —culist, οὐ. ζωολό- 
γος, 6. (ἰδίως 6 περὶ τὰ ζωάρια): --- 
ish, ἐπ. θηριώδης, ἄγριος: —ism, 
οὗ. ζωῶδες, rd; —ity, ob. δωότης, 
Hn. θηριῶδες, τό: —iza'tion, οὐ. 
ἀποξώωσις, ἡ: ἡ εἰς ξωϊχὴν οὐσίαν 
μεταποίησις: —ize, ῥ. ἐ, ἐχζωῶ: 
μεταποιῶ εἰς ζωϊχὴν οὐσίαν. 


Angu'st, ἐπ. στενὸς, συνεσταλμένος : Α’πϊπιαίο, ῥ. ἐ. ἐμφυχῶ: θαρσύνω κ. 


—ate, ἐπ, συστελλόµενος: --- 
a'tion, στένωσις, ἣ : —iclave, οὗ. 
(Ῥωμ.) ἡ. στενώσημος (ἐσθής) : --- 
—ifo'liate ἤ: —ifo’lious, ἐπ, 
(βοτν.) στενόφυλλος, 
Anhela’tion, οὐ. ἄσθμα, +d. —lose, 
ex, ἀσμαίνων, πνευστιῶν. 
A'ni, οὗ. (ὁρν.) κλωνοφάγος, ὁ. 
A’niented, ἐπ. ματαιωθείς : (νομ.) 
ἀχυρωθείς. 
Ani'ght ἢ Anights ἐπίρ. νυχτὸς, ἐν 
νυχτὲ, κατὰ τὴν νύχτα, νύκτωρ, 
A'nil, οὗ. (βοτν.) ὑδικοφόρον, τό. 
Alnile, ἐπ. ἀδύνατος, γραϊκός: --- 
ness, 7. —lity, od. τὸ γραῶδες, 
A’'nimable, ἐπ. βιώσιμος, ἐμψυχοτέος. 
Animadve'rsion, οὐ. αἴσθησις, 4. τὸ 


θρασύνω, ἐπιθαρσύνω, (χοιν.) παρο- 
τρύνω, ἐγχαρδιῶ: ---- ἤ: ---Αα, ἔμψυ- 
χος: ἀκμαῖος, γοργὸς. ἐνεργὸς, (κοιν.) 
ξωηρός: —ess, οὗ. τὸ ἔμψυχον: 
ἀκμὴ, ἡ. ἐνέργεια, ἡ. (χοιν.) ζωηρό- 
της 7. —mating, ἐπ. θαρσαλέος, 
παρακλητιχός: —ma’tion, οὐ. ἐμ- 
ψυχία, ἡ. ξωοποίησις, ἧ: ἐνέργεια, 
ἧ. (κοιν) δωηρότης, ἧ. —mative, 
ἐπ. ζωοποιὸς, ζωπυρῶν. —mator, 
ov, ὁ ξωπυρῶν, ὁ ἐμψυχῶν. 
imo'se, ἐπ. δεινὸς, ὀξὺς, σφοδρὸς, 
ἐνεργής: —ness, οὗ. ὀξύτης, σφοδρό- 
της» 4. —mo'sity, οὗ. ἔχθρα, ἡ. 
δυςµένεια, δύςνοια, χαχόνοια, ἡ. to 
bear — against any one, ἀηδῶς 
ἔχειν Ἡ διακεῖσθαι πρός τινα, 


αἰσθάνεσθαι: μέμψις, ἐπιτίμησις, ἢ. Anise, οὐ, (6οτν.) ἄνηθον ἢ ἄνισον, 


ἐπίληψις, ἡ. —versive (ij. —ver- 
gal), ἐπ. διαχριτιχὸς, συνετός. ---- 


τό. (κοιν.) γλυχάνισον, τό, of —, 
ἀνήθωος: ---Βθθά, οὐ. ἄνηθον, τό. 


versive faculty, οὐ. σύνεσις, ἡ. A’nker, ob, Ὀλλανδικὸν μέτρον ῥευ- 


—versiveness, ov. σύνεσις, γνώ- 


στῶν, 


µη, ἡ. (κοιν.) τὸ ἀντιληπτιχόν. ----͵ A'nkle, οὗ. σφυρὸν, τό. χνοαὶ ποδῶν, 


vert, ῥ. odd, αἰσθάνομαι, κατανοῶ: 
(on, upon) αἰτιῶμαι, ψέγω, ἐπι- 
τιμῶ, ἐπιστρέφομαι. —verter, οὗ 
μεμφόμενος, 6, ψέγων, 6. 
A’nimal], οὐ. ζῶον, θρέμμα, τό. 
wild —, θηρίον ἄγριον. tame —, 


ai, ἄρθρον καὶ ἄρθρα ποδῶν, τό, 
τά, ἀστράγαλος, 6. round the —, 
περισφύριος. With pretty —s, καλ- 
λίσφυρος, εὔσφυρος: —bone, οὐ. 
ἀστράγαλος, ὃ: —d, ἐπ. ἔχων 
σφυρόν; —t, οὐ, περισφύριον, τό. 
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A'niace (ὦ A’nelace), οὐ: ξιφέδιον, 
τό. 

A’nalist, οὐ. λογοποιὸς, λογογράφος, 


ὁ. (κοιν.) χρονογράφος, 6, —nalize, 
ῥ. ἐ. λογογραφῦ. —nals, od, πλ. 


λόγοι, οἱ. (κοιν) χρονικὰ, τά. al 


compiling of —, λογογραφία, 7. 


A’nnats, οὗ. πλ. (ἐκκλ.) ἑνὸς ἔτους ἐπι- | 


καρπία, ἡ : (ἐκκλ.) ἐνιαύσιος φόρος, ὁ. 

Annea’l, ῥ. ἐ. ἀνοπτῶ (ἐπὶ ὑάλου. 
κτλ.) συγχειρνῶ: ---ΊΠπβ, ob, ἀνόπτη- 
σις, ἡ: χρᾶσις (μετάλ.), 7. 

Anne’ctant, ἐπ. συναπτικός, 

Anne’x, ῥ. ἐ. (to) προστίθηµι, προς- 
αρτῶ: (to) καταξζεύγνυµε, συνά- 
πτω, (κοιν.) ἑνῶ. to — to oneself; 
to — to one’s own dominions, 
προςποιεῖσθαι, ἰδιοποιεῖσθαι, (κοι».) 
σφετερίξεσθαι. to be —ed to..., 
ἔχεσθαίτινος: ---- οὗ. τὸ προςαφθέν: 
—a'tion 4: —ion, ob. προςθήχη, 
προσποίησις, ἡ: —ment, οὗ. σύξευ- 
ξις, προςάρτησις, 7: προσθήκη, 7. 

Annihi’lable, ἐπ.καταλυτέος, ἄναιρε- 
τέος. —hilate, ῥ. ἐ. ἐξαφανίδω, ἐξα- 
λείφω: καταλύω, ἀἄναιρῶ: ----, ἐπ. 
ἀφανιστὸς, ἀφανὴς, χατάλυτος. --- 
Ἠ1]α/01οῦ ἀφάνεια, ἀφάνισις ἢ : ἄναί- 

ests, κατάλυσις, χαθαίρεσις, ἧ. --- 
ilator, οὐ. χαθαιρέτης, καθελὼν, 
6. ἀφανιστὴς, ὁ. 

Annive'rsarily, ἐπίρ. κατ᾽ ἕκαστον 
ἔτος, δὲ ἔτους. —sary, ἐπ. ἐνιαύ- 
σιος,) ἐπέτειος ἐτήσιος: --- οὐ. 
ἐπέτειος ἑορτὴ, 7. 

A'nno Domini, ἀπὸ Χριστοῦ: — 
Mundi, ἀπὸ χτίσεως κόσμου. 

Annoi’sance, οὐ. ὅρ. Nuisance. 

Annomina’tion, οὐ. τὸ τῆς λέξεως 
παῖγμα, παρονομασία, .—notate, 
ῥ. οὐδ, ἐπισημειῶ, σχολιάζω. --- 
notation, ob. παραγραφὴ, 7. σχό- 
λιον, τό. σηµείωσις, 7. —notation- 
ist, 4. —notator, od. σχολιαστὴς, 
ὃ. —notatory, ἐπ. σημειωτός. 

Anno’tta 7. —to, οὐ, ἐρυθροῦν τι 
χρῶμα. 

Anno’unee, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω, ἐπαγγέλλω, 
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διαγγέλλω, κηρύσσω, ἀποσημαίνω, 
(κοιν.) γνωστοποιῶ : (νομ.) διαγι- 
γνώσχω. ἴο --α beforehand, προ- 
λέγειν, προεξαγγέλλειν, προδειχνύ- 
ναι. to — besides, προςαγγέλλειν. 
to — the arrival of any one, 
εἰςαγγέλλειν : ——ment, οὐ. ἀγγελία, 
ἡ. ἄγγελμα, τό, (κοιν.) γνωστοποίη- 
σις ἢ κοινοποίησις, ἣ : --Ἴ, οὐ, μηνυ- 
TAs, ὁ. ἀγγέλλων, ἀγγείλας, ὁ. 

Anno’y, ῥ. ἐ. λυπῶ, βαρύνω, ἐνοχλᾶ, 
ἐπιλυπᾶ. to —in turn, in retalia- 
tion, ἀντιπαραλυπεῖν. to — a per- 
son while engaged in any busi- 
ness, παραλυπεῖν. to be —ed at, 
δυσχεραίνειν ἐπὶ (δοτ.) % περὶ (dor, 
x. yev.), βαρέως φέρειν, δυςχερῶς 
ἔχειν πρὸς (αἶτ.) : —ance, οὗ. dus- 
χέρεια, H. βάρος, τό. ἐνόχλησις, ἧ. 
ὄχλος, ὃ : —er, ob. ταρακτὴς, ἐνο- 
χλητὴς, 6: —ful ἤ: —ing ἤ: 
—ous, ἐπ. λυπηῤὸς, ἀχθεινὸς, βα- 
pis, ἀηδὴς, ἐνοχλητικός. 

A'nnual, ἐπ. ἐπέτειος, ἐτήσιος : ἔνι- 
αυσιαῖος, ἐνιαύσιος. --- plant, οὐ. 
ἐνιαύσιον φυτόν. the — motion 
of the earth, ἡ τῆς γῆς ἐνιαύσιος 
χίνησις : —, οὗ. (βοτν.) ἐνιαύσιον 
φυτὸν, τό: ἐνιαύσιον περιοδικὸν σύγ- 
γραμμα, τὸ: —ist, οὐ. (ἐνιαυσίου 
περιοδιχοῦ συγγρμ.) συγγραφεὺς Ἡ 
ἐχδότης, 6: —ly, ἐπίρ. κατ᾽ ἔτος, 
χατ᾽ ἕχαστον ἔτος, δι᾽ ἔτους. — 
nu’itant, οὐ. ὁ χτώμενος ἐτησίαν 
πρόςοδον. —nuity, οὐ. ἐτήσιον ἄπο- 
τίμημα, τό. ἐτήσιον εἰςόδημα, τό. 

Annu'l, ῥ. ἐ. λύω, καταλύω, ἀπο- 
δοκιµάζω, ἀναιρῶ, ἄχυρον ποιῶ ἢ 
τίθεμαι: —ment, οὐ. κατάλυσις 
ἀναίρεσις, ἀχύρωσις, ἧ. 

A’nnular, ἐπ. χυχλοειδὴς, χυχλώδης, 
χυχλωτός : —ly, ἐπίρ. χυχλοειδῶς. 
—y, ἐπ. χυχλώδης. —late ἤ. — 
lated, ἐπ. χυκλωτὸς, κριχωτός. ---- 
—la’tion, οὗ. κύκλος, κρίκος, ὃ. 
—let, οὐ. δακτυλίδιον, τό : (ἄρχιτ.) 
κριχοειδὲς κόσμημα (xtdvav), TO» 
(ἐπὶ οὐκ.) στεφανίσκος, ὃ. 
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Annu'merate, ῥ. ἐ. προςαριθμῶ, 
προςγράφω, τίθεμαί τι ἔν τισι. --- 
τα "ΟΠ, οὗ. προςαρίθμησις, ἧ. 

Annu'nciate, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω, ἀναγγέλ- 
dw, προςαγγέλλω. —cia’tion, οὐ. 
ἀγγελία, ἡ. ἄγγελμα, τό: (ἐκκλ.) 
εὐαγγελισμὸς, ὃ : εὐαγγελισμοῦ εἰ- 
χὼν, 6. —Clator, οὐ, ἄγγελος, ἐξ- 
άγγελος, ὃ. κήρυξ, 6. —ciatory, 
ἐπ. ἀγγέλλων. 

A'nodyne, ἐπ. νώδυνος : —, οὖ. νώ- 
δυνία, ἡ. ἀνώδυνον (φάρμακον), τό. 

Ano’int, ῥ. ἐ. ἀλείφω, ἐπαλείφω, προς- 
ἀλείφω, χρίω, μυρίξω, σμυρίξω, 
καταλείφω. to — one’s self, σμᾶ- 
σθαι, ἀλείφεσθαι. to — one’s self 
after bathing, χυτλοῦσθαι. to — 
with oil, ἐλαιοῦν : —ed, ἐπ. διη- 
ληφὴς, κατάλειπτος, ἀληλιμμένος, 
χεχρισμένος, μυροθαφής : πῖον ov. 
ἀλείπτης, ὁ. ὁ χρίων : —ing oil, 
οὐ. χριστὸν ἔλαιον, τό. ἄλειφαρ, 
τό. μύρον, τό: ---οἰτιρ ἤ: —ment, 
ob. ἄλειψις, ἀλοιφὴ, ἡ. χρίσις, μύ- 
pacts, ἧ. 

A’nomal, οὐ. (γραμ.) λέξις ἀνώμαλος: 
—iped, οὐ. ἀνισόπουν ζῶον, τό: 
—ism ἢ: —y, οὐ. ἀνωμαλία, 7. 
τὸ ἀνώμαλον: ----Ἴ 5010 : —istical : 
—ous, ἐπ. ἀνώμαλος : —istically : 
—ously, ἐπίρ. ἀνωμάλως : —ite, 
οὐ. ἀνώμαλον ὀρυκτὸν, τό. 

Ano’n, ἐπίρ. εὐθὺς, αὐτίκα, παραυ- 
τίχα, παραχρῆμα: ἐνίοτε, ἐσθ᾽ ὅτε 
ἐνιαχοῦ. ever and —, ἀεὶ, ἀεί- 
ποτε, συνεχῶς. 

Ano/nymous, ἐπ. ἀνώνυμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀνωνύμως : —ness, οὗ. τὸ 
ἀνώνυμον, ἀνωνυμία, ἡ. 

Ano'rmal, ἐπ. ὅρ. Abnormal. 

Ano’ther, ἐπ. ἄλλος. one —, ὁ μὲν 
.««ὁ δὲ, οἱ μὲν, οἱ δὲ, ἄλλος μὲν 
ἄλλος δὲ. One —, ἀλλήλων. they 
see one —, εἰς ἀλλήλους ὁρῶσι. 
one from —, ἀπ᾿ ἀλλήλων. one 
with —, μετ ἀλλήλων, κοινῇ. 
one after —, ἑξῆς, καθεξῆς, χατὰ 
διαδοχήν. one year with —, εἰς 






















Ano’'tta, οὐ. 
A’nsated, ἐπ. ὠτώεις, 


A’nser, οὗ. χὴν, 6: 


ΑΝ 


ἔτος. —=time, ἄλλοτε; αὖθις, πάλιν. 
one time, — time, τότε μὲν; τότε 
δὲ, ὅτε μὲν, ὅτε dé. at — time, 
ἄλλοτε μὲν, ἄλλοτε δὲ, ἄλλοτε, - 
belonging to —, ἀλλότριος. in — 
way, ἄλλως, in — place, ἄλλα- 
χοῦ, ἄλλη, ἄλλοθι, αλλαχῆ, ἄλλα- 
χόθι. to — place, ἄλλοσε, from 
— place, ἄλλοθεν: ἕτερος. — 
person’s hand, eye, ἑτέρου ἀν- 
θρώπου xeip, ὀφθαλμός. one helps 
—, ὁ ἕτερος τὸν ἕτερον ὠφελεῖ, ὦφε- 
λοῦσιν ἀλλήλσυς: --- gains, ἐπ. 
δίαφορος : —gates: —guess, ἐπ. 
δίαφορος, ἀλλοιώδης. 

ὄρ. Ano’tto. 

(χοιν.) ἔχων 
χερούλια. : 
πλ. τὰ χηνοειδῇ 
πτηνὰ: —i'nee, οὐ. πλ. χῆνες, οἱ : 
—ine, ἐπ. χήνειος. 


A'nslaight, οὐ. ὅρ. Onslaught. 
A’nswer, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἀποχρίνομαι, 


ἀνταποχρίνομαι. φημὲ, ἀντεῖπον, 
(ἐπὶ ἄσματος) ἀμείθομαι: to — 
by letter, ἀντιράφευ, ἄντεπι- 
στέλλειν: (to any one for any 
thing) ἐγγνῶμαι ἣ διεγγυῶ τινα 
ὑπέρ τινος: (for) λόγον ἢ εὐθύνας 
δίδωμι, (κοιν) εἶμαι ὑπεύθυνος : 
(to) ἁρμόζω πρός τι, συμφωνῶ 
tive: ἐξαρκῶ, ἱκανός εἶμι πρός τι. 
to — on behalf of, in defence 
of, ὑπεραποχρίνεσθαι. tO -- 8 
debt, ἐκτίνειν, ἀποτίνειν, ἀποδι- 
δόναι τὸ χρέος : πιστὰ παρέχειν 
ὑπέρ τινος. to — the purpose, 
λυσιτελεῖν εἴς τι. 16 —s NO pur- 
pose, οὐδὲν ὄφελός (ἐστι) τούτου, 
μάταιον ἢ µκενόν ἔστι τοῦτο. 
money ---Β all things, τοῖς χρή- 
pace τὸ πᾶν κατορθωτέον. to — 
again, ἀμείθεσθαι, ἀντηχεῖν : —, 
οὐ. ἀπόκρισις, ἡ. ἀπάγγελμα, τό. 
(χοιν.) ἀπάντησις, ἧ. an — of an 
oracle, χρησμὸς, ὃ. to send an — 
to a letter, ἀντιγράφειν, ἀντεπί- 
στέλλειν. I send this —, ἀντι- 
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πέμπω τάδε. to givethe same —, 
συναναιρεῖν: ὑπόλογος, ὁ. εὐθύναι, 
ai. ἀπολογία, ἡ : (νομ.) ἀντιπαρα- 
γραφὴ, ἡ : (μαθ.) λύσις (προθλή- 
ματος), ἡ : (ναυτ.) τὸ ἀντασπάζε- 
σθαι (πυροθόλοις) : ἀντήχησις, ἧ. ID 
--- [ο.. πρὸς ἀπόκρισιν εἴς re: — 
jobber, οὐ. ἀντιπαραγραφεὺς, ὃ : 
—able, ἐπ. ἀποκριτέος: (for) ὑπεύ- 
Ouvos; εὐαπολόγητος: (to) ἁρμό- 
διος, ἀνάλογος, ὅμοιος. to be — 
to any one, ἐχγνᾶσθαί τινα, to be 
— for, ἐγγυᾶσθαίτι: --- 0] 6} 688, 
οὐ.τὸ ἀποχριτέον, τὸ εὐαπολόγητον : 
τὸ ὑπεύθυνον ; τὸ πρέπον : ἄναλο- 
yla, ἡ. τὸ ἁρμόδιον : —ably, ἐπίρ. 
ἀχολούθως: ἀναλόγως, παραθλήδη»: 
—r, οὗ. ὁ ἀποκρινόμενος : —ing, 
ἐπ. (to) σύμφωνος ἀντῳδὸς, ἀντί- 
φωνος: (to) προθ. κατά: —less, 
ἐπ. μὴ ἀποκριτέος. 
Απ, ἀντὶ τοῦ an it — if it, εἰ ἂν, 
ὃν. [οὔκ εἰμι. 
An’t, ἀντὶ τοῦ. am not =I am not, 
‘nt, οὗ. μύρμηξ, nxos, δ: —bear, 
—eater, —lion, οὐ. μυρμηκολέων, 


μυρμηχοφάγος, ὃ: —Ccatcher, οὗ. | 


(ὁρν.) μυρμηκοθήρας ὁ: —eggs, 
ov, πλ. τὰ τοῦ μύρμηχος ὠά: --- 
hill: —hillock : —’s hole, οὗ. 
μυρμηκὼν, 6, μυρμηκιὰ, ἡ. —like, 
ἐπ. ἐπιμελὴς, προνοητικός. 

A'nta, οὐ. (πλ. ---ἴ8θ κ. —tes) (ἀρ- 
χιτ.) παραστὰς, παρασταθμὶς, 7. 
Anta’cid ἢ Antia’cid, οὐ. (ἰατρ.) 
τὸ τῆς ὀξύτητος (τοῦ στομάχου) 

ἀντιφάρμακον. 
Anta’gonism, οὗ. ἀνταγωνισμὸς, ὃ. 
ἐναντία ἐνέργεια, 4. —gonist, οὐ. 
ἀνταγωνιστὴς) 6. ἀντίπαλος, ἀντί- 
δικος, δ: (ἄνατμ.) μῦς ὃ ἄνταθλος. 
—gonist. —goni’stic. —gonisti- 
» ἐπ. ἄνταθλος, ἐναντίος. — 
goni’stic, οὐ. (ἄνατμ.) μῦς ὁ ἄν- 
ταθλος. —gonize, ῥ. ἐ. ἄνταγωνίζο- 
pa, ἀντιλέγω, ἐναντιοῦμαι. --- 
Ρο, οὖ. ἄντίστασις, ἧ. ἐναντίωμα, 
τό. —Igic, ἔπ. ἀχεστίπονος, ἀνώ- 


δῦ 


ΑΝ 


δυνος: --- οὐ. ἀνώδυνον (φάρμα- 
xov), τό, —nakla'sts, ob, (ῥητ.) 
ἀντανάκλασις 9. —mago'ge, ov. 
(ῥητ.) ἀντιιατηγορέα, ἡ: —retic, 
ἐπ. ἀνταρχτιχός, —rthri'tic, ἐπ. 
ἀνταρθριτιιός: —, οὐ. ἄνταρθρι- 
τιχὸν (φάρμακον), 6, —sthma'tic, 
ἐπ. ὁ ἢ τὸ κατὰ τοῦ ἄσθματος. 
Anta’res, οὐ. (ἀστρ.) ᾿Αντάρης, ὅ. 
A’nte act, οὐ. προτέρα πρᾶξις, ἡ. ---- 
al, ἐπ. éiumpdcbcos. —belllum, πρὸ 
τοῦ πολέμου. —ceda'neous, ἐπ. 
πρότερος, —ce'de, ῥ. οὐδ, προ- 
ylyvopac, —ce’dence, —ce'dency, 
ov. προήγησις, ἣ : (ἀστρ.) ὑποστροφὴ, 
n. —ce'dent, ἐπ. προγεγονὼς, προ- 
γεγενημένος, προειργασμένος, πκρελ- 
θών: —, οὖ, τὸ προγεγενημένον: 
(λογ.) λῆμμα, τό. πρότασις, 7: 
(μαθ:) κῶλον ἄκρον) τό: πλ. τὰ 
γεγενημένα, αἱ προηγηθεῖσαι πρά- 
ξεις. —ce'dently, ἐπίρ. πρότερον. 
—cede'ntal, ἐπ. πρότερος. ----οο'8- 
ΔΟΥ, ob, ὁ πρό τινος ἔχων τὴν τιμὴν, 
(κοιν.) πρόδρομος, προχάτοχος, ὁ: 
προκαταγέτης, 6. —chamber, od. 
ἀμφίθυρο», τό. πρόδρομος, 6. προ- 
χοίτιον,προδωµάτιον, τό. —chapel, 
οὐ. τεµένου Ἡ ἐ/χλησίας πρὀδρο- 
μος, ὃ: —ctans, ob, πλ. (γεωγρ.) 
ἀντίουιοι, of, —cu'rsor, ov, πρό- 
δρομος, 5. —date, ov, προχρο- 
νογραφία, προχρονολογία, ἢ: προ- 
αίσθησις, 4. —date, ῥ. ἐ. προχρο- 
νογράφωῆ.---λογῶ: προαισθάνοµαι: 
ὕστερον τίθημι. —da'ted, per. προ- 
λαμθάνων. —dilu'vian, ἐπ. ὠγύ- 
γιος, (κου.) προχαταχλυσμαῖος —, 
οὐ. προχαταχλυσμαῖος (ἄνθρωπος 
χτλ.), 6. —lope, οὗ. δορχὰς; δόρχη, 
δορκαλἰὶς, ἧ. θουθαλίς. --ίος Ἠ. ---- 
(Sos, ἧ. αἴγαγρος, κεμὰς, ἡ, πὺ- 
γαργος, 7. —lu'can, ἐπ. λυκαυγής. 
—meri'dian, ἐπ. ἑωθινὸς, ὃ ἢ τό 
πρὸ τῆς µεσηµέρίας, (κοιν.) 
mpopesnpEpevds, —me'tic, ἐπ. ὃρ. 
Antiemetic, —mun'dane, ἐπ, 6 
ἡ τὸ πρὸ τῆς δημιουργίας τοῦ χόσμου 
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Annu'merate, ῥ. ἐ. προςαριθμῶ, 
προςγράφω, τίθεμαί τε ἔν τισι. --- 
ration, οὐ. προςαρίθμησις, ἧ. 

Annu’nciate, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω, ἀναγγέλ- 
do, προςαγγέλλω. —cia’tion, οὐ. 
ἀγγελία, ἡ. ἄγγελμα, τό: (ἐκκλ.) 
εὐαγγελισμὸς, ὃ : εὐαγγελισμοῦ εἰ- 
κὼν, 6. —Ciator, οὗ. ἄγγελος, ἐξ- 
άγγελος, δ. κήρυξ, ὃ. —ciatory, 
ἐπ. ἀγγέλλων. 

A’nodyne, ἐπ. νώδυνος: ----, οὐ. νώ- 
δυνία, ἡ. ἀνώδυνον (φάρμακον), τό. 

Ano’int, ῥ. ἐ. ἀλείφω, ἐπαλείφω, προς- 
αλείφω, χρίω, μυρίξω, σμυρίξω. 
καταλείφω. to — one’s self, σμᾶ- 
σθαι, ἀλείφεσθαι. to — one’s self 
after bathing, χυτλοῦσθαι. to — 
with oil, ἐλαιοῦν : —ed, ἐπ. διη- 
ληφῆς, χατάλειπτος, ἀληλιμμένος, 
χεχρισμένος, μυροθαφής : ---ΘΥ, οὐ. 
ἀλείπτης, ὁ. ὁ χρίων : —ing oil, 
οὐ. χριστὸν ἔλαιον, τό. ἄλειφαρ, 
τό, μύρον, τό: —ing 47: —ment, 
οὖ. ἄλειψις, ἀλοιφὴ, ἡ. χρίσις, μύ- 
ρωσις, 7). | 

A’nomal, οὗ. (Ύραμ.) λέξις ἀνώμαλος: 
—iped, ob. ἄνισόπουν ζῶον, τό: 
—ism ἢ: —y, οὐ. ἀνωμαλία, 7. 
τὸ ἀνώμαλον: —i'stic: —istical: 
—ous, ἐπ. dvdpados: —istically - 
—ously, ἐπίρ. ἀνωμάλως : —ite, 
οὐ. ἀνώμαλον ὀρυχτὸν, τό, 

Ano’n, ἐπίρ. εὐθὺς, αὐτίκα, παραυ- 
τίχα, παραχρῆμα: ἐνίοτε, ἐσθ᾽ ὅτε 
ἐνιαχοῦ. ever and ---, ἀεὶ, ἀεί- 
ποτε, συνεχῶς. ᾿ 

Ano'nymous, ἐπ. ἀνώνυμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀνωνύμως: —ness, οὐ. τὸ 
ἀνώνυμον, ἀνωνυμία, ἡ. 

Ano’rmal, ἐπ. ὅρ. Abnormal. 

Ano’ther, ἐπ. ἄλλος. one --, ὁ μὲν 
.«ὃ δὲ, οἱ μὲν.. οἱ δὲ; ἄλλος μὲν 
ἄλλος δὲ. one —, ἀλλήλων. they 
800 ONE ---, εἰς ἀλλήλους ὁρῶσι. 
one from —, ἀπ᾽ ἀλλήλων. one 
with —, μετ ἀλλήλων, χοινῇ. 
one after —, ἑξῆς, καθεξῆς, κατὰ 

διαδοχήν. one year with —, εἰς 






















Ano’tta, od. 
A’nsated, ἐπ. ὠτώεις, (κοιν) ἔχων 


A'nser, οὐ. χὴν, ὃ : 


ΑΝ 


ἔτος. —atime, ἄλλοτε, αὖθις, πάλιν. 
one time, — time, τότε μὲν, τότε 
δὲ, ὅτε μὲν, ὅτε δέ. at — time, 
ἄλλοτε μὲν, ἄλλοτε δὲ, ἄλλοτε, 
belonging ἴο ----) ἀλλότριος. in — 
way, ἄλλως. in — place, ἀλλα- 
χοῦ, ἄλλη, ἄλλοθι, αλλαχῆ, ἄλλα- 
χόθι. to — place, ἄλλοσε, from 
— place, ἄλλοθεν: ἕτερος. — 
person’s hand, eye, ἑτέρου ἀν- 
θρώπου χεὶρ, ὀφθαλμός. one helps 
—-, 6 ἕτερος τὸν ἕτερον ὠφελεῖ, ὦφε- 
λοῦσιν ἀλλήλσυς : --- gains, ἐπ. 
dlavopos: —gates: —guess, ἐπ. 
δίαφορος, ἀλλοιώδης. 

δρ. Ano’tto. 


χερούλια. 

πλ. τὰ χηνοειδῆ 
πτηνὰ: --- "8, οὐ. πλ. χῆνες; of: 
—ine, ἐπ. χήνειος. 


A’nslaight, οὐ. ὅρ. Onslaught. 
A’nswer, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἀποκρίνομαι, 


ἀνταποχρίνομαι. φημὲ, ἀντεῖπον, 
(ἐπὶ ἄσματος) ἀμείθομαι: to — 
by letter, ἀντιγράφειν, ἄντεπι- 
στέλλεν: (to any one for any 
thing) ἐγγυῶμαι 4% διεγγυῶ τινα 
ὑπέρ τινος: (for) λόγον ἢ εὐθύνας 
δίδωμι, (κοιν) εἶμαι ὑπεύθυνος : 
(to) ἁρμόξω πρός τι, συμφωνῶ 
tive: ἐξαρχῶ, ἱκανός εἶμι πρός τι. 
to — on behalf of, in defence 
of, ὑπεραποχρίνεσθαι. to — 8 
debt, ἐχτίνειν, ἀποτίνειν, ἀποδι- 
δόναι τὸ χρέος : πιστὰ παρέχειν 
ὑπέρ τινος. to — the purpose, 
λυσιτελεῖν εἴς τι. If —s nO pur- 
pose, οὐδὲν ὄφελός (ἐστι) τούτου, 
μάταιον ἢ κενόν ἔστι τοῦτο. 
money ---Β all things, τοῖς χρή- 
µασι τὸ πᾶν χατορθωτέον. to — 
again, ἀμείθεσθαι, ἀντηχεῖν : —, 
ov. ἀπόκρισις, ἧ. ἀπάγγελμα, τό. 
(κοιν.) ἀπάντησις, ἧ. an — οὗ an 
oracle, χρησμὸς, ὃ. to send an — 
to a letter, ἀντιγράφειν, ἀντεπί- 
στέλλειν. 1 send this —, ἀντι- 
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πέμπω τάδε. to givethe same —, 
συναναιρεῖν: ὑπόλογος, ὃ. εὐθύναι, 
αἱ. ἀπολογία, 4: (νομ.) ἀντιπαρα- 
γραφὴ, ἡ : (μαθ.) λύσις (προθλή- 
ματος), ἧ : (ναντ.) τὸ ἀντασπάξε- 
σθαι (πυροθόλοις): ἀντήχησις, ἧ. in 
— ἴο.. πρὸς ἀπόκρισιν εἴς τι: — 
jobber, σὺ. ἀντιπαραγραφεὺς, ὁ : 


ΑΝ 


δυνος: —, οὗ, ἀνώδυνον (φάρµα- 
xov), τό, —nakla'sts, οὐ. (ῥητ.) 
ἀντανάκλασις, 7. —nago'ge, οὐ. 
(ῥητ.) ἀντιατηγορία, 4: —retic, 
ἐπ. ἀνταρχτιχός, —rthri'tic, ἐπ. 
ἀνταρθριτιχός: —, οὐ. ἄνταρθρι- 
τιχὸν (φάρμακον), 76. —sthma'tic, 
ἐπ, ὁ ἢ τὸ χατὰ τοῦ ἄσθματος. 


—able, ἐπ. ἀποχριτέος: (for) ὑπεύ- | Antares, οὖ. (ἀστρ.) ᾿Αντάρης, ὅ. 
θυνος; εὐαπολόγητος: (to) ἁρμό- | Α΄Πίθ act, οὐ. προτέρα πρᾶξις, ἡ. — 


διος, ἀνάλογος, ὅμοιος. to be — 
to any one, ἐχγνᾶσθαί τινα. to be 
— for, ἐγγυᾶσθαίτι: --- ΔΌΪΘΙΘΒΒ, 
οὐ.τὸ ἀποχριτέον, τὸ εὐαπολόγητον : 
τὸ ὑπεύθυνον ; τὸ πρέπον : ἀναλο- 
γία, ἡ. τὸ ἁρμόδιον : —ably, ἐπίρ. 
ἀχολούθως: ἀναλόγως, παραθλήδην: 
—er, οὗ. ὁ ἀποκρινόμενος : —ing, 
ἐπ. ([0) σύμφωνος ἀντῳδὸς, ἀντί- 
φωνος: (to) προθ. κατά: —less, 
ἐπ. μὴ ἀποχριτέος. 

An’t, dvr? τοῦ an it ΞΞ if it, εἰ ἂν, 
hy. [οὔκ εἶμι. 

An’t, ἀντὶ τοῦ. am not =I am not, 

A’nt, οὐ. μύρμηξ, ηχος, 6: —bear, 

᾿ —eater, —lion, οὗ. μυρμηκολέων, 
μυρμηχοφάγος, ὃ: —catcher, οὗ. | 
(ὁρν.) μυρμηκοθήρας 6: —eggs, 
ov, πλ. τὰ τοῦ μύρμηχος ὠά: — 
hill: —hillock : —’s hole, οὐ. 
μυρμηχὼν, 6, μυρμικιὰ, ἡ. —like, 
ἐπ. ἐπιμελὴς, προνοητιχός. 

A'nta, οὐ. (nd. —tae κ. —tes) (ἀρ- 
χιτ.) παραστὰς, παρασταθμὶς, 7. 
Anta’cid ἡ Antia’cid, οὐ. (ἰατρ.) 
τὸ τῆς ὀξύτητος (τοῦ στομάχου) 

ἀντιφάρμακον. 

Anta’gonism, οὐ. ἀνταγωνισμὸς, ὃ. 
ἐναντία ἐνέργεια, ἡ. —gonist, οὐ. 
ἀνταγωνιστὴς, ὁ. ἀντίπαλος, ἀντί- 
διχος, ὃ: (ἄνατμ.) μῦς ὁ ἄνταθλος. 
—gonist. —goni’'stic. —gonisti- 
cal, ἐπ. ἄνταθλος, ἐναντίος. — 
goni’stic, οὐ. (ἄνατμ.) μῦς ὃ ἂν- 
Ta0los. —gonize, ῥ. ἐ. ἀνταγωνίζο- 
pa, ἀντιλέγω, ἐναντιοῦμαι. --- 
FON, οὐ. ἀντίστασις, H, ἐναντίωμα, 
τό. ---ἰρῖο, ἐπ. ἀχεστίπονος, ἀνώ- 


al, ἐπ. éurpdc0cos. —be'llum, πρὸ 
τοῦ πολέμου. —ceda'neous, ἐπ. 
πρότερος, —ce'de, ῥ. οὐδ. προ- 
ylyvopae, —ce'dence, —ce'dency, 
οὗ προήγησις, 7: (ἀστρ.) ὑποστροφὴ, 
n. —ce'dent, ἐπ. προγεγονὼς, προ- 
γεγενημένος,προειργασµένος, πκρελ- 
θών: —, οὐ. τὸ προγεγενηµένον: 
(λογ.) λῆμμα, τό. πρότασις, ἡ: 
(μαθ:) κῶλον ἄκρον, τό: πλ. τὰ 
γεγενημένα, αἷ προηγηθεῖσαι πρά- 
ξεις. —ce'dently, ἐπίρ. πρότερον. 
—cede'ntal, ἐπ. πρότερος. ----ο6' 8- 
ΔΟΥ, οὗ. ὅ πρό τινος ἔχων τὴν τιμὴν, 
(χοιν.) πρόδρομος, προκάτοχος, ὁ: 
προκαταγέτης, 6. —chamber, οὗ. 
ἀμφίθυρον, τό, πρόδρομος, ὅ. προ- 
κοίτιον,προδωμάτιον, τό. —chapel, 
ov, τεμένου ἢ ἐσχλησίας πρόδρο- 
pos, 6: —ctans, οὗ. πλ. (γεωγρ.) 
ἀντίοιχοι, of, —cu'rsor, οὗ. πρό- 
δρομος, 6. —date, οὐ. προχρο- 
νογραφία, προχρονολογία, ἧ : προ- 
αίσθησις, 9. —date, ῥ. ἐ. προχρο- 
νογράφωή. ---λογῶ: προαισθάνοµαι: 
ὕστερον τίθημι. ---ἆα'{εζ, μετ. προ- 
λαμθάνων. —dilu'vian, ἐπ. ὠγύ- 
γιος, (κοιν.) προκαταχλυσμαῖος ---, 
ov, προχαταχλυσμαῖος (ἄνθρωπος 
ατλ.), 6. —lope, οὐ. δορχὰς, δόρχη; 
δορκαλὶς, ἧ. θουθαλίς. ----ἰος 4. — 
(Sos, ἢ. αἴγαγρος, κεμὰς, ἡ, πύ- 
γαργος, 7. —lu'can, ἐπ. λυκαυγής. 
—meri'dian, ἐπ. ἑωθινὸς, ὁ ἢ τό 
πρὸ τῆς µεσοηµθρίας, (κου.) 
mpopeonpbpevds, —me'tic, ἐπ. ὄρ. 
Antiemetic, —mun'dane, ἐπ. ὃ 
ἡ τὸ πρὸ τῆς δημιουργίας τοῦ Χόαμου 
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npoxdcpios. —mu'ral, ov. (στρ.) | A’nthony’s fire, ov. (ἰατρ.) ἐρύθημα, 


προμαχὼν, 6: —mnice’ne, ἐπ. ὃ ἡ 


τό. ἐρυσίπελας, ὅ. 


τὸ πρὸ τῆς ἐν Νααία συνόδου. ---ἰ A'nthorism, οὐ. (ῥητ.) ἀνθορισμὸς, ὅ. 
una, οὗ. (πλ. —nnae) (ἐντμ.)}} A’nthracite, οὐ. (ὁρ.) γαιάνθραξ 6 


κεραῖαι, al, —ent’ferous, —eni- 
Sorm, ἐπ. χερατιοφόρος, χερατοει- 
δής. —nu'mber, οὐ. ἐμπρόσθιος 
ἀριθμὸς, ὅ. —nu'ptial, ἐπ. προ- 
γαμήλιος. ---ρα' σηιεπί, οὗ, (ἀρχιτ.) 
κεχαλλωπισμένη παραστὰς, ἡ. --- 

. pa'schal, ἐπ. ὃ ἡ τὸ πρὸ τοῦ Πάσχα. 
—past, οὗ. προαίσθησις, ἢ. —pen- 
u'lt. —penu'lttma. —penu'lti- 
mate, ov, (γραμ.) προπαραλήγουσα, 
nh. —penu'ltimate, ἐπ. 6 ἡ τὸ 
τῆς προπαραληγούσης: προπαρα- 
τελευταῖος. —pile'ptic, ἐπ. ἄντε- 
πιηπτιχός͵ —po'ne, ῥ. ἑ, προτάττω 
(reve τινος): προτιμῶ. —port, ov, 
ἐξώθυρα, 7. —posi'lion, οὗ. ἄνα- 
τροπὴ, ἡ. —predi'cament, οὗ. 
(λογ.) ἢ εἰς τὰς κατηγορίας εἰκαγωγή. 
—rior, ἐπ, προγεγενηµένος: (to) 
πρότερος. —rio'rity, οὐ. προῦ- 
παρχὴ, ἡ: τὸ npdtepov, —rtorly, 
ἐπίρ. πρότερον, πρίν. ---- room, οὗ. 
προδωμάτιον, τό, --- stature, οὗ. 
(στρ.) πρόχειρος χαράκωφις, 7. — 
sto'mach, οὗ. οἰσοφάγος, ὅ. --- 
temple, οὗ. νάρθηξ, 5. —vert, ῥ. ἐ. 
προαπαντᾶ, πρόνοιαν ποιοῦμαι μὴ 
γένηταί τι. 

Anthelmi’ntic, ἐπ. ἀνθελμωθιχκός: 
—, οὗ, ἀνθελμινθιὸν (φάρμακον), 
τό. 

A'nthem, οὗ. ὕμνος, 6: —wise, 
ἐπίρ. ὑμνῳδῶς: —is, οὗ. (6οτν.) 
ἀνθεμὶς, 7. 

A'nther, οὐ. ἀνθήλη, 7: —al, ἐπ. 
ἀνθήλιος: ---ἀ πβΏ, οὗ. (θοτν.) γῦρις, 
ἡ: —i'ferous: —oid, ἐπ. ἆνθη- 
λοφόρος, ἀνθηλοειδής. 

Antho’bian, οὐ, (ἐντμ.) ἀνθόδιος, 
κάνθαρος, 5, —ca'rpous, ἐπ. ἄνθο- 
χαρπώδης, —lo'gical, ἐπ. ἄνθολο- 
γιός. —logy, οὗ. ἀνθολογία, 7. 
—phy'llite, οὐ. (ὁρ.) ἀνθοφυλλό- 
λίθος. ὅ. 


ἀνθρακέτης: —, ἔπ. σχληρός, --- 
thrax, ov. (iarp.) ἄνθραξ, ὅ: (γεωλ.) 
ἄνθραξ, ὅ. 

Anthro'poglot, ob. ἀνθρωπόγλωσσον 
(ζῶον, ὡς 6 perraxds),7é.— graphy, 
οὗ. τὰ περὶ &vOpdnov. —lite, οὐ. 
ἀνθρωπίνου σώματος ἀπολίθωσες, 7. 
—lo'gical, ἐπ. ἀνθρωπολογοχός. ---- 
logist, οὐ. ἀνθρωπολόγος, ὅ. --- 
logy, οὐ. ἀνθρωπολογία, ἡ. — 
mo'rphism, οὗ. 4 dota ἡ περὶ τῆς 
ἀνθρωπίνης μορφῆς τῆς θεότητος. 
—pha'gi, ob, πλ. ἀνθρωποφάγοι, 
οἱ. —phagous, ἐπ. ἀνθρωποφάγος, 
—phagy, οὐ. ἀνθρωποφαγία, ἡ. 
—sophy, ov, τὰ περὶ τῆς ἄνθρω- 
πίνης φύσεως, ἀνθρωπολογία, ἡ, 

Anthypno'tic, ἐπ. ἀνθυπνωταός: —, 
οὗ. (ἰατρ.) ἀνθυπνωτυιὸν (φάρμακον) 
τό. —yste’ric, ἐπ. ἀνθυστεριχός. 

Antiaboli’tionist, οὐ, ὃ ὑπὲρ τοῦ 
ἀνδραποδισμοῦ. —acid, κτλ. Gp. 
τὰ σύνθετα μετὰ τοῦ Anta. — 
bast’ lican, ἐπ. ἀντιθασιλιχός. 

A’ntic, ἐπ. παλαιότροπος, ἀρχαϊκός : 
ἀλλόχοτος, γελοῖος : —, οὗ. γελω- 
τοποιὸς, γελοιαστὴς, 6: ἀγυρτεία, ἢ: 
πλ. σχήματα, ta, παίγνιον, τό. 
παιδιὰ, ἡ: πλ. (ἄρχιτ.) παράδοξα 
χοσµήµατα, τὰ: —, p.€, ἐν γέλωτι 
ποιοῦμαι, χλευάζω τι: —ly, ἐπίρ. 

- γελοιωδῶς : —ness, οὗ. τὸ γελοιῶ- 
δες, τὸ παράδοξον : —mask 4 An- 
timask, οὐ. γελοιώδης προσωπὶς, 4. 

Anticache’ctic, οὐ. (iatp.) ἄνταα- 
χεχτοιὸν (φάρμακον), τό. —cal'va- 
nist, ov. ἀντιχαλθανιστὴς, 6. — 
eancerous, ἐπ. (iatp.) ἀντααρχι- 
νώδης. —cau'stic. —causo'lic, 
ἐπ. (ἰατρ.) ἀντιπυρεκτιχός. —cau- 
so'ttc, ob. ἀντιπυρεχτιχὸν (φάρμα- 
χον), τό. —chamber, ov. ép. 
Antechamber. —christ, ob. χρι- 
στιανομάχος, ὃ : ἀντίχριστος, ὃ. — 
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chrs'stian, ἐπ. ἀντιχριστιανικός. ---- 
christianism,—christia' nity, οὐ. 
ἀντιχριστιανισμός, 6. —chri'stian- 
σε, ῥ. ἐ. τῷ χριστιανισμῷ ἄντι- 
πράττω. —chronism, οὐ. ἄνα- 
χρονισμὸς, ὁ. 

ti’'cipant, ἐπ. προλαμθάνων : προ: 
αισθητικός. ---οἱραῦθ, ῥ. ἐ. φθάνω, 
ὑποφθάνω, παραφθάνω, προφθάνω, 
προτερῶ, προποιῶ, προχαταλαμ- 
θάνω ; προαισθάνομαι : ὑπολαμθά- 
yo, ὑποτίθεμαι. to — payment, 
προδιδόναι, προκαταθάλλειν. — 
Cipated, προπετής. —cipated old 
age, πρόωρος ἡλικία. ---οἰραΐοὶγ, 
ἐπίρ. νῦν ἤδη, ex προκαταβολῆς. 
—tipa'tion, οὐ. προχατάληψις, ἡ. 
προκαταθολὴ, ἡ. πρόληψις, ἡ : πρόφ- 
θασία, 4: προαίσθησι, ἡ: δόξα 
(οὐχ ὀρθὴ), ἡ. πρόληψις, ἡ : ὑπό- 
θεσις, 4. by ἢ in —cipation, νῦν 
ἤδη, πρὶν ἐξελθεῖν τὸν χρόνον, (κοιν.) 
ἐκ npoxaraodys. —cipative, ἐπ. 
προαισθητικός. —cipator, οὐ. ὁ 
προλαμθάνων. —Cipatory, ἐπ. 
προχαταληπτιχός. 
Anticli’max, οὐ. (ῥητ.) ἀντικλίμαξ, 
ἧ. —clinal, ἐπ. (γεωλ.) ἀντίχλι- 
νος. —constitu tional, ἐπ. ἄντι- 
στασιώτης,(κοιν.)ἀντισυνταγματικός. 
—constitu' tionaltst, οὐ. ὁ. τῆς πολι- 
τείας ἐναντίος. —conta’grous, ἐπ. 
ἀντιλοιμώδης, ἀντιλοιμικός. --- 
convulsive, ἐπ. ἀντισπασμώδης. 
-- ΠΟΥ οὗ. (ἐπὶ τῶν ἵππων) προκαρδί- 
της, 6. —cosme'lic, ἐπ. ἀντικομ- 
μωτιχός. —court, ἐπ. ἀντιαυλικός. 
—co'urtier, οὐ. ὁ κατὰ τῆς αὐλῆς ἢ 
τῆςχυθερνήσεως.----ἰσοιμδ,ἐπ. (βοτν.) 
nepravOadns. —crea'tor, οὗ. ὁ τῆς 
δημιουργίας ἐχθρός. —democra’- 
tic.—democra' tical, én, ἄντιδημο- 
χρατιχός, —dotal, ἐπ. ἀντίδοτος, 
ἀλεξιφάρμαχος. ---ἀοίαζζψ, ἐπέρ. ἐν 
εἴδει ἀντιδότου. ----οἱε,οὐ. ἀλεξιφάρ- 
µακο», ἀντίδοτον, 76. —dote, ῥ. ἐ. 
δίδωμι ἀντιφάρμαχον. ----ἷο ἰσαί, 
ἐπ. ἀντίδοτος. —dysente'ric, ἐπ. 
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ἀντιδυςεντερικός : —, οὗ. ἄντιδυς- 
εντεριχὸν (φάρμακον), τό. ----Θηκ6'- 
tic, ἐπ. ἀντεμετιχός, —evange'li- 
cal, ἐπ. dvtevayyedixds. —face, οὐ. 
ἀντίθετος πλευρὰ; 4. —febrile, ἐπ. 
ἀντιπυρεχταός. ----Γε ἀεγαί, ἐπ. ἂν- 
θομοσπονδιχός. —federalism, ov. 
ἀνθομοσπονδία, ἡ. —fla'ttering, 
ἐπ. ἀντιχολαχευτιχός, --- fla'tulent, 
ἐπ. τοῦ ἀνέμου evaytlos, —graph, 
οὗ. ἀντίγραφον, 76. —guggler, ov. 
ἀντικότταθος σίφων, 6,— e'clic, ἐπ. 
ἀντιπυρεκταός. —hydropho'bic, 
ἐπ. ἀνθυδροφοθυιός. —logy, ob. ἂν- 
τιλογία, 7. —lut'mic, οὗ. ἄντιλοι- 
μιχὸν (φάρμακον), τό. —ma'son, 
ov. ὁ τῶν Μασώνων ἐναντίος. ---- 
meta'bole, ob. (ῥητ.) ἀντιμεταθολὴ, 
ἡ, —meter, οὗ. γνώμων, ὃ. — 
ministe'rial, ἐπ. ἀνθυπουργικός. --- 
—mona'rehtal.—mona'rchic. — 
mona'rchical, ἐπ. ἀντιμοναρχι- 
xég. —mo’nial, ἐπ. (ἰατρ.) στιµ- 
µιχός. —mony, οὗ. (ὁρ.) στίθι, 
στίµµι, ἀντεμώνιον, To, —mo'ral- 
ast, ἐπ. τῆς ἠθικῆς ἐναντίος, — 
—nomy, οὐ. ἀντιομία, ἡ. --- 
odonta'lgic, οὐ, ' ἀντοδονταλγ:κὸν 
(φάρμακον) τό.----ρα!γραί,---ραρί!8- 
ἐϊοαί ἐπ. ἀντιπαπιστής.---»α γαζίοί, 
ἐπ. ἀντιπαράλληλος. —pa'rallels, 
ob, πλ. (γεωμ.) γραμμαὶ αἱ ἀντι- 
παράλληλοι. ---ραΐἠ 6" 0.----οαὐλε'- 
tical, ἐπ. ἀντιπαθής. —pathy, ov, 
ἀντιπάθεια, ἡ. to have an —, 
ἀντιπαθεῖν. —pestile'ntial, ἐπ. 
ἀντιλοιμικός. —phonal, ἐπ. ἀντι- 
φωνιχός. —phony, οὖ, avrepavla, 
ἧ. ἀντίφωνον, τό. —phra'stic. — 
phrastical, ἐπ. ἀντιφραστικός. --- 
phrastically, ἐπίρ. ἀντιφραστιχῶς. 


. —phy’sical, ἐπ.ἀλλόκοτος.---Ρροᾶξ, 


οὐ. ἀντίπους. —podes, οὗ. πλ. ἂν- 
τίποδες, of. —potson, οὐ ἀντιφάρ- 
µακον, τό. —prela'tical, ἐπ. ἀν- 
θιεραρχιχός. —priest, ἐπ. τῶν is- 
βέων ἐχθρός. —principle, οὐ. 
ἐναντία ἀρχὴ, ἡ. 
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Antiqua’rian, ἐπ. ἀρχαιολογικός : 
--- οὗ. ἀρχαιολόγος, 6: —ism, οὗ. 
ἀρχαιολογία, ἡ. —quary, οὐ. ἄρ- 
χαιολόγος. —quate, ῥ. ἐ, παλαιῶ, 
ἀπαρχαιῶ, —quated, ἐπ. ἄπηρ- 
Χαιωμένος, ἄχρηστος. —quated- 
ness, οὗ. τὸ ἀπηρχαιωμένο». --- 
qua'tion, οὐ. παλαιότης, ἄρχαιό- 
της, ἡ. —que, ἐπ. ἀρχαϊκός: ye- 
λοῖος, ἀλλόχοτος : K&pxatos. —que, 
οὗ. ἀρχαιότης, 4. —quely, ἐπίρ. 
ἀρχαϊκῶς, —queness, οὗ. τὸ ἀρ- 
χαῖον, ἀρχαιότης, ἡ. —quist, οὗ. 
ἀρχάιολόγος, ὁ. —quity, οὐ. ὁ πα- 
λαιὸς χρόνος, ἀρχαιότης, ἡ : οἱ 
πάλαι, παλαιοὶ, οἱ: παλαιότης 
(πράγματος, κτλ.), ἡ : π). τὰ ἀρ- 
χαῖα. 

Anti-revolu'tionary, ἐπ. ἀντιστα- 
σιώτης. —revolutionist, οὐ. ἄντι- 
στασιώτηςγδ.----αοογάο! αΐ, ἐπ.ἀνθ- 
ιερατιχκός, —scorbu'tic. —scor- 
bul tical, ἐπ. ὃ ἡ τὸ κατὰ τῆς στο- 
µακάχης: —scorbu'tic, ob, τὸ 
κατὰ τῆς στομαχάχης φάρμαχον͵ 
—acript, οὐ. ἀπόκρισις, 4}. —scri'p- 
turism, οὐ. ἡ τῆς ἀποχαλύψεως 
τῶν Γραφῶν kpynats. —se'ptic, — 
se'ptical, ἐπ. ἀντισηπτικός.---β0/ p- 
tic, ob. ἀντισηπτικὸν (φάρμακον), 
τό, —so'cial, ἐπ. ἀντιχοινωνικός, 
—the'ism,od, ἀθεΐα, 4. —thetst,od. 
ἄθεος, ὃ. —thetstical, ἐπ. ἄθεος. 
—thelistically, ἐπίρ. ἀθέως. — 
—thesis, (πλ. —ses), οὐ, ἀντίθε- 
σις, ἡ. —the'tic. —thetical, ἐπ. 
ἀντίθετος, ἀντιθετιχός. —the'ti- 
cally, ἐπίρ. ἀντιθετιχῶς, ---ἐγέπιία- 
rtan, 6 τῆς ἀγ. Τριάδος ἐναντίος. 
—type, οὐ. ἀντίτυπον, 6, —ty’pi- 
cal, avtiruxoc, —variolous, ἐπ. 
τὸ κατὰ τῆς εὐλογίας, 

A'ntler, οὐ. ἐλάφου κέρας, r6: —ed, 
ἐπ. κερασφόρος, 

Antonoma'sia, οὐ. (ῥητ.) ἀντωνο- 
pasta, ἡ. —mastically, ἐπίρ. 
ἀντωνομαστικῶς, 

A’ntre, ob. ἄντρον, σπήλαιον, τό. 
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A’nus, οὐ. (ἀνατμ.) πυγὴ, ἡ. πρω- 
χτὸς, ὃ. 


A’nvil, οὐ. ἄκμων, 6. ἄχμόνιον, 


(χοιν.) ἀμόνιον, τό: —block, ov. 
ἀκμόθετον, τό: —, ῥ. ἐ. σφυρηλατῶ. 
Anxiety, οὐ. μέριμνα, ἡ. φροντὶς, 
Hh. μέλημα, τό. ἀδημονία, ἀγωνία, 
ἡ. θλίψις, ἡ. an object of —, 
μέλημα, τό. to be in-—, ἄδημο- 
νεῖν, ἀμηχανεῖν περί τινος. to be in 
great —, περιδείδειν. —xious, 
ἐπ. ἀμήχανος, πολύφροντις, περι- 
ders, ἀδήμων, (χοιν.) ἀνήσυχος. — 
xious about, προμηθὴς, σύν- 
νου. making —xious, ἐνθύ- 
µιος, πολυμέριμνος, ὀδυνηρὸς, ἆλ- 
γεινὸς, λυπηρός. to be —xious, 
μεριμνᾶν, ἐν φροντίδι εἶναι, περι- 
δείδειν, ἀδημονεῖν, ἀγωνιᾶν. to be 
—xious about, ἀμφιτρέμειν, πε- 
ρικήδεσθαι. to make —xious, 
φόθον ἐμθάλλειν tevt. —xiously, 
ἐπίρ. περιδεῶς. —-X1IOUSNESS, ον. 
ἀδημονίαι ἢ. 
A’ny, ἐπ. τις (ἄρσ. x. θηλ.), τι (οὐδ.), 
ἐπιὼν, προτυχὼν, ὃ προςτυχὼν, 
ὃ τυχὼν, ὁ παρατυχών : "τινὲς, ἔνιοι: 
ἕχαστος: —-one, —body, τις: 
πᾶς τις) πάντες, πάντες χαὶ πᾶσαι, 
ἕκαστός τις. —thing, ὁτιοῦν, (κοιν.) 
ὁτιδήποτε: πᾶν : ὅλως : τι: βραχὺ, 
βραχύ τι. not — word, οὖδε- 
μίαν λέξιν. In — place, παντα- 
χοῦ, πανταχῆ, ὅπου, ποτέ. NOt — 
Ole, οὐδεὶς, μηδεὶς, οὔτις, µήτις. 
above —thing, μάλιστα, πρῶ- 
tov, πρῶτα. not —, οὐδεὶς, μη- 
δείς. not for —thing, οὐδ᾽ ἐπ᾽ 
ἐλάχιστον, δ᾽ οὐδέν. as drunk ag 
—thing, ὅλως οἰνόληπτος: —, éxtp. 
mov: ποτὲ, πῶς: βραχὺ, βραχύ 
te: —how, πῶς, ὁπωςοῦν, ὅπως δὴ, 
ὁπηοῦν, ὅπως ἐτύγχανε, ὅπως δή- 
ποτε: —-where, που: πανταχοῦ, 
from —where, πόθεν: — whi- 
ther, πη, moe: — more, ἔτι δέ, 
not — more, ovxéte, μηχέτε: — 
further, ἔτι, πρὸς τούτοις: --- 


AO 
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whatever, ὁποιοςτισοῦν, ὁστιςδή-͵ Ape’rient (Ape'ritive), ἐπ. ὑπαγω- 


ποτε: ——Wise, ὅτῳ τρόπῳ. 

Aorist, οὐ. (γραμ.) ἀόριστος, 6: —ic, 
—ieal, ἐπ. ἀόριστος. 

Ao’rta, οὐ. (ἀντμ.) ἀορτὴ, ἡ : ---] 
ἥ, —tic, ἐπ. ἀορτικός, 

Apa’oe, ἐπίρ. τάχα, ταχέως, ἐν τάχει, 
it rains —, ὕδωρ πολὺ ἣν ἐξ 
οὐρανοῦ, (κοιν.) βρέχει ῥαγδαίως. 
night wears —, ἡμέρα ὑπολάμ- 
πει ἢ ἐπιφώσχει ἠρέμα. 

A’pagoge, οὐ. (λογ.) ἀπαγωγὴ, ἡ. 

"gical, ἐπ. ἀπαγωγός, 

Apa‘id, ἐπ. γεγηθὼς, αὐτάρκης. 

A’panage, ov. (νομ.) (βασιλοπαίδων) 
σύνταξις, ἡ. χρήματα τὰ ἐς τροφὴν 
δεδομένα. 

Apa'rt, ἐπίρ. νόσφι, ἀπονόσφι ἣ ---ιν, 
δίχα, χωρὶς, διασταδὸν, ἰδία, κατ᾽ 
ἰδίαν. to lay —, ἀποτιθέναι, to 
sit —, ἀποκάθησθαι, to keep —, 
διέχειν, to take —, ἀπολαμθάνειν. 
to set —, χωρίξειν : (from) ἄνευ. 
— from this, ἄνευ τούτου, (κου.) 
ἐχτός τούτου. 

Apa’rtment, οὐ. μέγαρον, τό, θάλα- 
μος, δ. οἴκημα, τό. διαιτητήριον, τό. 

Apathe’tic. —the’tical. —thistical, 
ἐπ. ἀπαθής. —thy, ov. ἀπάθεια, ἡ. 

A’patite, οὐ. (ὁρ.) χρυσόλιθος, ὃ. 

Ape, οὐ. (ζωολ.) πίθων, ωνός, 4, 
πίθηκος, ὃ: μωρὸς, 6. μιμητὴς, 6. 
ἃ long-tailed —, κῆθος, 6, to 
be one’s —, to play the —, πι- 
θηχίδειν: —, p. ἐ. μιμοῦμαι: —r, 
οὗ. μιμητὴς, 6: —ry, οὐ. πιθηχι- 
σμὸς, 6: —like 4. —pish, ἐπ. 
πιθηχοειδής: μωρός: ληρώδης. --- 
pish tricks, πιθηχισµός. to play 
—pish tricks, πιθηχίζειν, ὑποπι- 
OnxiSecv. —pishly, ἐπίρ. πιθηκοει- 
das: Anpwdds. —pishness, οὐ. 
τὸ πιθηχοειδὲς, τὸ ληρῶδες, 

Ape’ak, ἐπέρ. ἄχρον, εἰς ἢ ἔπ᾽ ἄχρον: 
(ναντ.) καθέτως. 

Ape'llous, ἐπ. λειπόδερµος. 

Αροηπῖθ, ἐπ. ᾽Απεννίνος: ----βν πλ. 
τὰ ᾿Απέννινα, 


γὸς, χαθαρταός: —, οὗ. xabapa 
sendy, τό. 

Ape'rt, ἐπ. ἐμφανὴς, φανερός: ---- 
lon, οὐ. ἄνοιξις, ἡ. χάλασις, ἧ. 
χαλασμὸς, ὃ: —ly, ἐπίρ. φανερῶς, 
ἀναφανδόν: —mness, οὐ, ἁπλότης, 
ἡ. —ture, οὐ. χάσμα, τό. ἄνοιξις, 
ἡ: διασάφησις, ἡ. [ἄφυλλος. 

Ape'talous, ἐπ. (6οτν.) ἀπέταλος, 

A'pex, (πλ. —ices), οὐ. κορυφἠ, 7. 
ἄκρον, τό, κολοφὼν, ὁ: (γραμ.) 

" μακρᾶς συλλαθῆς σημεῖον, τό. 

Aphae’ resis, οὗ. (γραμ.) ἀφαίρεσις, 7. 

A'phanite, οὐ, (ὁρ.) λίθος ὁ ἀφανὴς. 
-ρλϊοστ' δίϊο, ἐπ. &proyos. —pho- 
nous, ἐπ. ἄφωνος, —phony, οὐ. 
ἀφωνία, 7. 

A'phorism, ἀφορισμὸς, 6. γνώμη, ἡ: 

ο —a’'tic 7. —ri'stic. —ristical, ἐπ. 


ἀφοριστικός, —ristically, ἐπίρ. 
ἀφοριστιχῶς. 
Aphrodi’siac 4. —disi’acal, ἐπ. 


ἀφροδίσιος. ---ἀἱβίαο, οὗ. ἀφροδί- 
σιον (φάρμοκο»), τό, ---ἀἱΐθ, οὐ, 

© (op.) σίλιγνις, ἢ. 

A'phthong, οὐ. ἄφθογγον, τό. --- 
phthous, ἐπ. ἀφθώδης. 

Apia'rian, ἐπ. μελισσαῖος, μελίσσειος, 
—piarist, οὐ. μελιττουργὸς, μελιτ- 

' τοπόλος, σμηνουργὸς, ὅ, —piary, 
οὗ. μελιττὼν, 6, μελισσουργεῖον, τό. 
—pis, οὖ, μέλιττα, μέλισσα, 7. 

A'pical, ἐπ. xopupatos. —culate. — 
culated, ἐπ. (Gotv.) ἀκιδωτός, --- 
culus, οὐ. (6οτν.) ὀξεῖα axis (φύλ- 
λου), 7. [ἔκαστον, ἑκάστῳ. 

Api’ece, ἐπίρ. ἀνὰ ἕκαστον, καθ᾽ 

Api'tpat, ἐπίρ. σπασμωδιχῶς. 

Aplu’stre, οὗ. (ναυτ.) ἄφλαστον, 
ἀκροστόλιον, τό. 

Apocaly'ptic. —ly’ptical, ἐπ. ἀπο- 
καλυπτικός. —ly'ptically, ἐπίρ. 
ἀποχαλυπτικῶς, —copate, ῥ. é. 
(γραμ.) ἀποχόπτω. —cope, οὐ. 
(γραμ.) ἀποκοπὴ, ἡ. ---ογνρλαὶ, ἐπ. 
ἀπόκρυφος: —, ov, ἀπόχρυφον 


(σύγγραμμα), τό. —cryphally, 
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ἐπίρ. ἀποχρύφως. —cryphalness, 


οὗ. τὸ ἀπόχρυφον. 
A'podal, ἐπ. (ζωολ.) dxous. —pode, 
—podon, (x1. —poda), οὗ, ἄποδα 


tous, ἐπ. ἐμπυηματιχός, (κου.) ἐμ- 
πνασµένος, ἐμπυάρης. ---8ίεπις, οὗ. 
ἀπόστημα, ἕλκος, τό. ᾿ 
A posterio’ri, ἐπίρ. ἐκ τῶν ὑστέρων. 
ζῶα, ὡς ἰχθύες, κτλ.), τά. — arguments, ἀποδείξεις ἐχ τῶν 
Apodi’ctic. —dictical, ἐπ. axode-| ὑστέρων. 
xracds, —dictically, ἐπίρ. ἄποδει- | Apo’stil, οὐ. παραγραφὴ, ἡ. 
χτιχῶς. —dixis, οὗ. ἀπόδειξις, ἡ. | Apo'stle, οὐ. ἀπόστολος, ὃ. acts of 


——dosis, ov, ἀπόδοσις, ἡ. —gaeon, 
—gaeum, —gee, οὐ. (ἀστρ.) ἀπό- 
γειον, τό, —Ilyon, οὐ. ἀνατροπεὺς, 
6. —loge’tic. —loge’tical, ἐπ. ἀπο- 
λογητιχός. —loge'trcally, ἐπίρ. 
&roloyntadis. —loge’tscs, οὐ. πλ. 
ἀπολογητοὴ, ἡ. —logtst. —logt- 
ZeEr, οὐ. συνήγορος, ἀπολογητὴς, ὃ. 
—logize, p. οὗδ. (for) ἀπολογοῦ- 
μαι (περὶ ἢ ὑπέρ τινος). to — for 
one’s self, ἐχλογεῖσθαι ἣ ἀπολογεῖ- 
σθαι ὑπέρ τινος περί τινος. --- 
—logue, ov, παραθολὴ, ἡ. μῦθος, 
ὁ. ἀπόλογος, ὃ. —logy, ob, ἄπο)ο- 
γία, ἡ : πῤόφασις, ἡ: συγγνώμη, ἧ. 
to make an — for, ἀπολογεῖσθαι 
nest} ὑπέρ tevos. —meco'metry, 
οὐ. ἡ τοῦ μήχους μέτρησις. —neU- 
ro'sts (πλ, ---368) (ἀντμ.) ἀπονεύ- 
pass, ἡ. —phasts (x1. —ses), ἀ- 
πόφασις, ἡ. —phlegma'tic, ἐπ. 
(ἑατρ.) ἀποφλεγματιχός : --- οὐ. 
ἀποφλεγματαὸν (φάρμακον), τό. 
—phthegm, οὐ. ἀπόφθεγμα, τό. 
phthegma'tical, ἐπ. ἀποφθεγμα- 
τικός. —ple'ctic, —ple'ctical, 
ἐπ. ἀποπληκταός. —wple'ctic, οὐ. 
ἀποπληχτιχὸς, 6. —plexed, ἐπ. 
παράλυτος, anéndyxtos, —plexy, 
ob, ἀποπληξία, ἡ. to fall into an 
—, ἀποπλήττειν, πίπτειν sis ἀπο- 
πληξίαν. —stasy, οὗ. ἀπόστασις, 
ἡ. ἀποστασία, ἡ. —state, οὗ. ἀφε- 
στὼς, ἀποστὰς, ἀποστάτης, 6. --- 
postate. —sta'tecal, ἐπ. ἀπο- 
στὰς, ἀποστάτης, —statize, ῥ. 
οὐδ, ἀφίσταμαι, ἀποστατᾶ. ---δί6- 
mate, ῥ. οὐδ, ἑλκοῦμαι, ἐμπυοῦμαι. 
—stema'tion, οὗ. πύησις, ἐμπύη- 
σις, (κοιν.) ἔμπνασις, ἡ. —ste’ma- 


A’ppanage, ob 


the —s, πράξεις τῶν ᾿Ἀποστόλων : 
—ship, οὐ. ἀποστόλου τιμὴ, ἡ: 
—ic: —ical], ἐπ. ἀποστολιχός : — 
ically, ἐπέρ. ἀποστολιχῶς : ; —ical- 
ness: —icism: —i’city, οὗ, τὸ 
ἀποστολιχόν : —ics, οὗ. πλ. οἱ 
&nocralxol, —strophe, οὗ. (ῥητ.) 
ἀποστροφὴ; ἡ: (γραμ.) ἀποστροφὴ, 
ἥ. —stro’phic, ἐπ. ἀπόστροφος. 
—strophize, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. προςφωνῶ 
τοῦ: (γραμ.) τίθηµι ἀπόστροφον. 


A’postume, οὐ. ὅρ. Impostume. 
Apothe’ca, οὗ. ἀποθήκη, 4: φαρμα- 


χεῖον, φαρμαχοπωλεῖον, τό: —FY, 
οὗ. φαρμαχοπώλης, φαρμαχεὺς, ὁ. 
(χοιν.) φαρμαχοποιὸς, 6. to 

like an —ry, εἰχῇ λέγειν, ἀλόγως 
λέγειν : —ry's shop, οὐ. φαρμα- 
χεῖον, τὸ. --οἰἴλόσηι, ob. op. A- 
pophthegm. —thegma'tic. — 
—thegmatical, ἐπ, ἀποφθεγματι- 
χός, —the'gmatist, οὐ. ἀποφθε- 
γμάτων συγγραφεὺς ἣ συλλέκτης, 6. 
—the'gmatize, p. οὐδ, axopbi- 
γμασι χρῶμαι. ----ἰ᾿6' οδῖ8, οὗ. ἆπο- 
θέωσις, 4. —the'osize, ῥ. ἐ. ἀπο- 
θεῶ. —zem, οὖ. (ἰατρ.) ἀπόζεμα, 
ἀφέψημα, 6. —ze'mical,énx.dxep- . 
θος. [generate. 


Appai'r, ῥ. 2. ὅρ. Impair xai De- 
Appa'll, ῥ. ἐ πελιαίνω, ἐχπλήσσω : —, 


ῥ. οὐδ. ὠχριῶ, ἐχπλήσσομαι: — 
ingly, ἐπίρ. ἐκπληκτικῶς: —ment, 
οὗ. ἔχπληξις. ἡ. φόθος, ὁ. ; 
ὅρ. A’panage. — 
panagist, οὐ. ὁ. ἀπὸ συντάξεως 
ζῶν, ὃ ἀπὸ συντάξεως τὴν τροφὴν 
ἔχων. 


Appara’tus (πλ. ---ἰὰ8 x. —tuses), 


οὗ. χατασχευὴ, παρασχευὴ, ἡ: σκεῦος. 
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τό. (κυρίως) σχεύη, τά. the — for 
the kitchen, τὰ σκεύη τοῦ μαγει- 
ρείου: (χειρ. χυμ. κτλ.) ἐργαλεῖον, 
τό. ἐργαλεῖα, τά: (φυσ.) ὄργανον. 


στήριον παλίνδικον, "Άρειος πάγος, 
ὁ: —able, ἐπ. ἐφέσιμος: —ant, 
—er, οὗ. ὁ παλίνδικος, κατήγορος, 
ὁ. (κοιν.) ἐφεσίθλητος, 6. 


the digestive —, τὰ τῆς πέψεως Appe’ar, ῥ. οὐδ. φαίνομαι, ἀναφαί- 


ὄργανα. 

Apparel, οὗ. στολὴ, 4. ἐσθὴς, ἤτος, 
4. ἱματισμὸς, 6: Ἰ πλ. χόσμος, ὃ. 
κόσμημα, τό: —, ῥ. ἐ. ἀμφιέννυμι, 
ἐνδύω, ἱματίξζω: κοσμῶ: (ναυτ.) 
παρασχευάζοµαι (πλοῖον). 


Appa’rance. —rancy, οὗ. ὅρ. Ap- 


pearance. 

Appa'rent, ἐπ. δῆλος, φανερὸς, κατά- 
δηλος, σαφὴς, ἐναργής : δοκῶν, φαι- 
vopevos: ἀναδειχθεὶς, (κοιν͵) ἐπί- 
δοξος. heir — of the crown, 
ἐπίδοξος διάδοχος τοῦ θρόνου: ---- 
ly, ἐπίρ. δήλως, ἐναργῶς, σαφῶς : 
ὡς δοχεῖ, ὡς ἐδόχει, ὡς ἔοιχε, (χοιν.) 
ώς φαίνεται, χατὰ τὸ φαινόμενον, 
—ness, οὐ. τὸ ἐμφανὲς, τὸ φανερὸν, 
τὸ δῆλον. —pari’tion, οὗ, ἐμφά- 
γεια, ἐπιφάνεια, ἡ. (χοιν.) ἐμφανι- 
σμὸς, ὃ: φάντασμα, φάσμα, τό: 
ὄψις, ἡ. θέαμα, τό. ἰδέα, ἡ. ἀπάτη, 
ἡ. —pa'rttor, ov, (νομ.) κλητὴρ, ὁ. 

Appa’y, ῥ. ἐ. πληρῶ, ἐκπληρᾶ, (κοιν) 

ανοποιῶ. 

Appe’ach, ῥ. ἐ. (of) ἐγκαλῶ (τοί το), 
κατηγορῶ, αἰτιῶμαι: ἐναντιοῦμαι 
tol: μέμφομαί (τινα εἴς τι) : --- 
ΘΓ, οὗ. χατή/ορος, μηνυτὴς, δ᾽ --- 
ment, ob. χατηγορία, ἡ. ἔγχλησις, 
ἡ. αἰτίασις, ἡ. : 

Appe’al, ῥ. οὐδ, (form) ἐφέημι δί- 
my (εἰς), ἀναθάλλω τὴν δίχην, πα- 
λινδικῶ, (κου.) ποιοῦμαι ἔφεσιν : 
(to) ἐπικαλοῦμαί τινα, ἀναφέρω εἴς 
toa, ἐπιμαρτύρομαίτινα: ----, ῥ. é, 
ἐχκαλῶ, ἀνακαλῶ, προχαλῶ: mpc- 
φέρω: —, ob. ἀναθολὴ, ἔφεσις, πα- 
λινδικία, ἡ: ἐφέσεως δικαίωµα, τό: 
αατηγορέα, ἡ : πρόκλησις, ἡ 3 (to) 
ἀναφορὰ, ἐπύιλησις, ἡ. to make 
an — to arms, ἀναλαθεῖν τὰ ὅπλα, 
ἅπτεσθαι τῶν ὅπλων. a court from 


which there is no —, τὸ δικα- 


νοµαι, προφαίνομαι, ἐπιφαίνομαι, 
καταφαίνομαι, φανερὸς γίγνομαε, 
ὁρῶμαι: παραγίγνομαι ἣ πάρειμι 
(ἐν τοῖς δικαστηρίοις), (κοιν.) παρου- 
σιαξζομαι (πρὸ τοῦ δικαστηρίου) : 
παρέρχομαι, προέρχομαι. to — 
on the stage, προέρχεσθαι ἐπὶ τῆς 
σχηνῆς, πάροδον ποιεῖσθαι͵ ἴο 
make —, ἀποδεικνύναι, to — 
shining, (µεταλ.) ἐκλάμπειν, to — 
against any one, αἰτίαν ἐπιφέ- 
pew τινὶ, κατηγορεῖν, it —s that, 
δῆλον ἐστὶν dre; — vf: —ance, ov. 
ἐμφάνεια, ἐμφάνισις, ἦ : πάροδος 
(ἐπὶ τῆς σχηνῆς), ἡ: τὸ εἰσέρχεσθαι 
(εἰς δωμάτιον κτλ.) : εἶδος, τὸ. τὰ 
εἰκότα, in ἢ to all 4 according 
to —, κατὰ τὸ εἰκὸς, ὡς Foxe, πι- 
θανῶς, (κοιν.) ἐκ τῶν φαιναμένων : 
εἶδος, τό. ὄψις, ἡ. σχῆμα, τό: φά- 
σµα, φάντασμα, τό, to makeone’s 
—, φαίνεσθαι, παρουσιάξεσθαι: προ- 
έρχεσθαι. to make a fine —, a 
noble —, εὐσχημεῖν. great — at 
court, μεγάλη πολυτέλεια ἐν τῇ αὐλῇ. 
day of ---, διιάσιμος ἡμέρα, 7. 
default of —, τὸ μὴ παραγενέσθαι 
(ἐν τοῖς δικαστηρίοις). to enter 
into ἃ bond of ---, ἐγγράφως 
ἐπαγγέλλεσθαι παρεῖναι ἐν τοῖς δι- 
καστηρίοις. at first —, παραυτίκα. 
to save —s, εὐσχημονεῖν. to put 
in an —, παραγίγνεσθαι ἐν τοῖς 
δικαστηρίοις : —er, οὐ. 6 παρὼν, 
ὁ παραγινόμενος: ---ἰηρ,, οὐ. (κου.) 
ἐμφάνισις, ἡ: —ingly, ἐπίρ. ὡς 
δοκεῖ, πιθανῶς : —ing near,ér, ἀγ- 


* χιφανής. 
Appe’asable, ἐπ. εὐπαραμύθητος: 


εὐχατάλλακτος, εὐδιάλλαχτος, — 
pe’ase, ῥ. ἐ. πραύνω, καταπραύνω, 
ἐχμειλίσσω, µαλάσσω παρηγορᾶ. 
to — the passions, κατευνάξειν 
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τὰ πάθη. —peasing remedies, 
παραμύθιον, τό: —peased, ἐπ. 
ἀμήνιτος. easily —) εὐπαραμύθη- 
τος. dificult to be —,¢ υςπαραίτη- 
τος. to be — by gifts, δωρητός. 
—pea'sement, ob, παραμυθία, 4. 
ἱλασμὸς, ὃ. πράῦνσις, 7. —pe'aser, 
οὖ. διαλλακτὴῆς) καταλλαχτὴς, 6, — 
peasive, ἐπ. χαταπραῦντιχὸς, ἐξι- 
λεωτικός. 

Appe'llancy, οὐ. ἔφεσις. ---ἰαπί, ἐπ. 
ἐφέσιμος: —, ob, παλίνδικος, χατή- 
γορος, 6, (κοιν.) ἐφεσείων, 6: ὃ προς- 
καλῶν (εἰς μονομαχίαν). —late, 
ob, ὑπόδυιος, 6: —, ἐπ. —Juris- 
diction. — judges, ob, δικαστή- 
ριον τῆς madvdulas, τὸ. δικαστή- 
ριον παλίνδιχον, τό: δικαστὴς ἐν 
δικαστηρίῳ παλινδίκῳ, (χοιν.) ἐφέται, 
of, —la'tion, οὐ. ὄνομα, τό. κλῆ- 
σις, ἐπίχλησις, ἡ. —lative, ἐπ. πε- 
ριεχτικός. —lative name ἢ. --- 
lative, od. (γραμ.) ὄνομα περιεχτι- 
xdv, τό: ἐπίχλησις, 7: χατηγόρηµα, 
τό, —latively, énip. ὡς ὄνομα 
meptextixdy, —lativeness, οὐ. τό 
περιεκτικὀν. —latory, ἐπ, ἐφέσιμος. 
le’e, οὐ. (νομ.) ὁ διωκόμενος, ὑπό- 
διχος, (χοιν.) ἐφεσίθλητος, ὅ. --- 
lor, οὐ. ὃ γραψάμενος, ὁ χατἠγο- 
pos, (κοιν.) ἐφεσείων, ὅ. 
A'ppenage, οὐ. ὅρ. Appanage. 
Appe’nd, ῥ. é. (to) ἀναρτῶ, ἐξαρτᾶ, 
προςαρτῶ (ἔκτινος ἢ ἀπό τινος) : (to) 
προςτίθημι, προςθάλλω τί τινι, συν- 
ἁπτω τι πρός τι: —age 4: —ant, 
οὐ. ἐφόλκιον, τό. mposkptnua, τό, 
ἐπιθήκη, προςθήχη, ἡ: —ance ἤ: 
—ency, ob, τὰ ἐχόμενα, τὰ προς- 
κείµενα. —ant, ἐπ. ἀναρτημένος: 
(to) ἀνήκων τινί: —icate, ῥ. ἐ. 
προςαρτᾶ, προςτίθηµι: --108001, 
οὗ. προςθήκη, ἡ: —icle, οὐ. προφ- 
θήχη, ἐπιθήκη, ἡ: —1X (πλ. --- 
ixes x. —ices), οὗ. προσθήκη, ἡ: 
τὰ ἐχόμενα: (εἰς βιθλίον) ἐπίμετρον, 
τό. (κοιν.)παράρτημα, τό, ---Ρρθ’Π86, 
ἐπ. (6οτν.) ἐξηρτημένος, 
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Apperce’ive, ῥ. οὐδ, καταλαμθάνω. 


—perce’ption, οὗ. τὸ γνῶναι σαν- 
TOY, 


Appe'ril, οὐ. χένδυνος, 6. 
Apperta/in, ῥ. οὐδ, (to) ἐστί τινος ἤ 


τινι, ἴδιός ἐστί τινος, ὑπάρχει τινὶ, 
προςήχει τινὶ, (κοιν.) ἀνήχω εἴς τινα: 
—ment, οὐ, τὰ ἐχόμενα, προς- 
θήχη, ἥ. —pe'rtenence, οὗ. προς- 
θήκη, ἧ: πλ. ἔγκατα, ἕ,τερα, τά: 
—s οὗ a body, τὰ περὶ σώματος, 
ἰδιότητες σώματος, ai, ---»ο᾽ γὲέϊ- 
nent, ἐπ. ἴδιος, προςήκων: —, οὗ. 
τὸ εἶναι ἴδιόν τινος. 


Appe'te, ῥ. ἐ. ἐφίεμαι, ὀρέγομαίτινος: 


—nce: —ney, οὐ, αἱ διὰ τοῦ 
σώματος ἐπιθυμίαι, ἐπιθυμία τῆς 
συνουσίας, 7: φυσικὴ ἐπιθυμία, ἡ. 
φύσις, ἡ. παρόρμημα, τό. ἐπιθυμία, 
ἔφεσις, ἧ. πόθος, ὃ: (for) ἐπιθυμία, 
ὄρεξές (τινος), ἡ: τὸ ἐπιδεκτοιόν: 
—nt, ἐπ. ἐπιθυμητιχκός. —peti- 
bi'lity, οὐ. ἐπιθυμία, 4. —pe'tible, 
ἐπ. ἀξιεπιθύμητος, ξηλωτός. — 
petite, οὐ. πόθος, 6, ἐπιθυμία, ἡ. 
ὄρεξις, ἧ. to wet the —, ἐρεθέζειν - 
τὴν ὄρεξιν, want of —, χαχοσιτία, 
n. (xoev.) ἀνορεξία, ἢ. —-peti’tion, 
οὗ, πόθος, ὃ. ἐπιθυμία, ἡ. —peti’- 
tious, ἐπ. ὀρεχτός, —petitive, 
ἐπ. dpextinds, ἐπιθυμητικὸς, πο- 
θεινὸς, ἐπαγωγὸς, νόστιμος. —peti- 
tive power ἢ faculty, οὗ. ὄρεξις, 
7. —petize, ῥ. @, ἐπιφέρω ὄρεξο. 
—petizer, οὗ. τὸ ὀρεχτικόν, --- 
petizing, ἐπ. εὐόρεχτος. 


Appla’ud, ῥ. é. ἐπιχροτῶ, συνεπικροτῦ, 


ἀνακροτῶ, (κοιν. χειροκροτῶ: ἔπαι- 
νῶ, συναινῶ; ----ΘΥ, ob, 6 ἐπιχροτῶν: 
ἐπαινέτης, 6. —plause, οὗ, ἐπι- 
χρότησις, (κοιν.) χειροχρότησις, ἡ: 
ἔπαινος, ἐπευφημισμὸς, 6, —pla’u- 
Bive, ἐπ. ἐπικροτιχὸς, ἐπαινετιχός. 
—plausive song, ὕμνος, ὁ. ὑμ- 
νῳδία, ἡ. 


A'pple, ob. (6οτν.) μῆλον, 6: — ἢ, 


— οὗ the eye, (ἀνατμ.) γλήνη 
κόρη, 7: — οὗ discord, τῆς ἔριδος ᾿ 
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μῆλον, τό. —graft, οὗ. μηλέας 


ἐμθολὰς, 7. — harvest, οὗ. μήλων 
συγκομιδὴ, 4: — John, ὅρ. John- 
apple: —-pie, οὐ, ὁ ἐκ μήλων 
πλαχοῦς : —-pie order, ἡσυχία! 
εἰρήνη] -- Jott, οὐ. ὀπωροφυλάχιον, 
τὸ. ὀπωροθήκη, 7: —monger, ov. 
μηλοπώλης, 6: —-paring, οὗ. µή- 
λου φλοιὰ, ἡ: —-sauce, οὗ. ὁ ἐκ 
μήλων πόλτος: —-tart, ob. 5 ἐκ 
μηλῶν πλαχοῦς: —-tree, ob. µη- 
λέα, 7: —-woman, οὐ. μηλοπῶλις, 
ἡ: —-yard, οὗ. μηλὼν, ὁ. of an 
—, µήλειος. of an —-tree, μή- 
λυος. to carry —8, μηλοφορεῖν. 
an — producing country, μη- 
λοφόρος γῆ: —, ῥ. οὐδ. σχηματίξω 
τι ὡς μῆλον. 

Appli'able, ἐπ. χρήσιμος, ἐπιτήδειος, 
ἐφαρμοστέος. —pli'ance. —pli- 
ancy, οὗ. χρῆσις, 7. ἐφαρμογὴ, 7: 
ἐπιχούρημα, βοήθημα, τό. —pli- 
cabi’lity. —plicableness, οὗ, 
χρησιμότης, ἡ. χρήσιμον, τό. — 
plicable, ἐπ. χρήσιμος, ἐφ αρμοστέος 
ἐπίχαιρος, ἐπιτήδειος. to be — to, 
χαιρὸν ἔχειν πρός τι, εἶναι πρός τι. 
—plicably, ἐπίρ. χρησίμως, προς- 
χόντως. —Dlicant, οὐ. ἐκέτης, 
ὃ: ἐπιμελὴς, σπουδαστὴς, 6, —pli- 
cancy,ob, τὸ ἁρμοστὸν. —plicate, 
ob. (γεωμ.) χορδή κύκλου ἣ διατε- 
pvonévn. —plicate, ῥ. ἐ. χρῶμαί 
(reve), —plica’tion, οὐ. (χειρ.) 
ἐπίθεσις, ἐπιθολὴ, 7: (χειρ.) χατά- 
δεσµος, ἐπίδεσμος, δ: δέησις, ἀξίω- 
σις, αἴτησις, 7: προςφορὰ, H: χρῆ- 
ots, η: βοήθημα, τό: (to) προςοχὴ, 
ἡ: ἐπιμέλεια, σπουδὴ, Π. to make 
— to ἢ to make one’s — to... 
προςτρέπεσθαί τινα, δεῖσθαί τινος. 
upon the --- of..., τῇ δεήσει τινὸς 
ἢ «ἰτοῦντός τινος. —plicative, ἐπ. 
χρήσιμος, ἐπιτήδ ειος. —plicatorily, 
ἐπίρ. ἐπιθέτως. —plicatory, ἐπ. 
εὐάρμοστος, χρήσιμος: ἱκετευτιχός: 
—, οὖ. .ἐφαρμογὴ, ἧ. —pliedly, 
ἐκίρ. χρησίμως. —pli’er, ov. ὁ 


θέττων: 6 δεόμενός τινος: ἐπιμε- 
λής, ὁ. —pli’ment, οὐ, ὅρ. Appli- 
ca'tion. 


Apply’, ῥ. ἐ. (to) ἐπιτέθημε, ἐπιβάλ- 


do, περιάπτω ; ἁρμόζω, nposapud= 
δω: χρῶμαι: προςέχω (νοῦν, γνώ- 
μὴν κτλ.): (to) ἐπιμέλειαν ποιοῦμαί 
τινος. to —— one’s mind to study, 
ἐπιμελῶς σπουδάξειν περί τι. to — 
one’s self to any one (for), προφ- 
αιτεῖν τινα, ἐντυγχάνειν τινί. to — 
one’s self to .., σπουδάξειν περί 
τινος ἣ περί τι. to — one’s self 
to a lawyer for advice, βουλεύ- 
εσθαι νομικῶ: to — one’s self to, 
ἐπιτίθεσθαι. to — (for an office, 
etc.) ἐπαγγέλλεσθαι: —, ῥ. οὐδ᾽ 
(to) ἁρμόττει τινὶ ἢ πρός τι, ἔστι 
πρός τι. (to) αἰτοῦμαί τινα, (for) 
αἰτοῦμαι τινά τι, ἐντυγχάνω τινὲ 
ὑπέρ τινος, (κοιν.) παρακαλῶ τινα 
διά τι. 


Appo'int, ῥ. ἐ. τάσσω, ὁρίζω, ἀφορί- . 


ζω: χαθίστημι, ἀποδείκνυμι, ὀνο- 
μαίνω, to — one to an office, 
καθιστάναι ἢ τάττειν tik ἐπὶ 
ἔργῳ τινὲ, (κοιν.) διορίξω : ὁμολογῶ, 
συμθάλλομαί τι, συντίθεµαί τί τοι 
h πρός teva, 1 —ed to meet him 
to-day, προώρισα ἢ ὑπεσχέθην 
αὐτῷ τὴν σήμερον ὡς ἡμέραν εὐτεύ- 
ξεως, Ἡ ν᾿ ἀπαντήσω αὐτόν: —, 
ῥ. οὐδ, διανοοῦμαι, βούλομαι, προ- 
τίθεμαι, per —, ἀχριθῶς : —able, 
ἐπ. τακτὸς, χαταστατέος: —ed, 
ἐπ. ῥητὸς, ταχτὸς, χύριος, κληρωτὸς, 
παρεσχευασµένος, ὡπλισμένος. the 
army was well —ed, ὁ στρατὸς 
ὥπλισται χαλῶς ἢ ἦν εὐσταλής 
—e'e, οὐ, ὃ ταχθεὶς ἢ ὁ ἀποδειχ- 
Gels: στρατιώτης ὃ ἀνώτερον µισ- 
θὸν λαμθάνων : ---θΕ, οὐ. ὁ τάτ- 
των: —ment, ob, κατάστασις, 
ἀπόδειξις, ἀναγόρευσις, ἡ, (χοιν.) 
διορισμὸς, ὁ: ὁμολογία, ὁμολόγησις, 
4. to make an —, διομολογεὶ- 
σθαι, (κοιν.) περὶ συνεντεύξεως συμ- 
φωνεῖν, to make an — to meet 
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at six o’clock, διομολογεῖσθαι 
πρὸς συνέντευξιν ἐν τῇ. ἔχτη ὥρα. 
to fail in one’s —, λύειν ἢ οὐ 
φυλάττειν τὴν ὑπόσχεσιν : συμθου- 
λία, 4. θούλευμα, τό. ἐπίταγμα, τό. 
ἀπόφασις, ἡ: ἐξοπλισμὸς (στόλου, 
στρατοῦ), ὅ. παρασχευὴ, ἡ : µι- 
σθὸς, ὁ : διαταγὴ, διακόσμησις, ἡ. 
ἈΡΡΟΎΪΕΙ, οὐ. ὁ προσκομίξων, ὃ εἰς- 
ἄγων, 
Appo’rtion, ῥ. ἐ. νέμω, διαστοιχίξο- 
pat, χληρῶ, µερίζω: —er, ov, 
διανομεὺς, διανεμητὴς, δ: ὁροθέτης; 
ὁ: —ment, οὐ. μερισμὸς, ὅ. 
Appo’se, ῥ. ἐ. προτείνω ζήτησίν τινι, 
προθάλλω ἐρωτήματάτινι, ἐξετάξω: 
προςτίθηµε, προςθάλλοι: προςαρτῶ: 
--ἴ, οὗ. (νομ..) ἐξεταστὴς, 6. —pc- 
site, ἐπ.προσήκων, ἐπιτήδειος, ἁρμό- 
διος, ἱκανός : εὐάρμοστος.--Ροβῖίθ- 
ly, ἐπίρ. προςηκόντως, ἐπιτηδείως, 
εὐαρμόστως. —positeness, οὗ. τὸ 
δίκαιον, τὸ ἁρμόδιον. —posi'tion, 
οὐ. πρόςθεσις, προςθήχη, ἡ : (φυσ.) 
σώρευσις, ἡ: (γραμ.) ἐπεξήγησις, ἡ. 
—po'sitive, ἐπ. (ραμ.) ἔπεξηικ- 
ματιχός. 
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---θξ, οὐ. ὃ συλλαµθάνων, ὃ νομί- 


Gav, 6 doxdv. —prehe’nsible, ἐπ. 
σαφὴς, εὐνόητος, καταληπτός. — 
prehe’nsion, οὗ. ἀντίληψις, 4. τὸ 
λαθεῖν : χατάληψις, σύλληψις, ἄπα- 
γωγὴ, ἡ : νόησις, ἡ. σύνεσις, αἴσθη- 
σις, ἀντίληψις, ἢ: δόξα, γνώμη, ἡ: 
φόθος, 5. φροντὶς, ἡ : ὑπόνοια, ἥ. 
quick of —, εὐμαθής. according 
to my —, ὥς γέ μοι δοχεῖ, ὡς 
τοὐλάχιστον νομίξω. to be under 
great —s, διὰ φόθου εἶναι. dull of 
—, δυςμαθής. —prehensive, ἐπ. 
εὐμαθὴς, νοήμων : εὐφυής: (of) 
δειλὸς, ἄτολμος, περιδεής : αἰσθητι- ὁ 
χός, to be — of, φοθεῖσθαι, δεί- 
Catv, δεδοιχέναι: αἰσθάνεσθαί τι ἢ 
τινος. —prehe’nsively, éxip.xata- 
ληπτῶς, νοημόνως, ἐπιτηδείως : πε- 
ριδεῶς. —prehe’nsiveness, οὐ. 
ἀγχίνοια, εὐμάθεια, ἡ : τὸ αἰσθη- 
τιχόν: φόθος, ὃ. φροντὶς, ἡ: ὑπό- 
γοια͵ ἡ. 


Appre’ntice, οὗ. 5 παῖς ὃ παραδε- 


δομένος ἐπὶ τέχνην, πρωτομύστης, 
μαθητὴς, 6. πρωτόπειρος͵ ὃ: ----, ῥ.ὲ. 
ἐχδίδωμι (παῖδα) ἐπὶ τέχνην: «---᾿ 
fee, οὐ, δίδακτρον, τό: —hood, 


Apprai’se, ῥ. ἐ. τιμῶ, (κοι.) διατι- 
μῶ : —ment, οὐ. τέµησις, (κοιν) —ship, —prentisage, οὖ. μαθη- 
διατίμησις, ἡ : —T, οὗ. τιμητὴς,] τεία, 7. [συμπεπιεσμένος͵ 
λογιστὴς, 5. ἐπιγνώμων τῆς τιμῆς, δ.  ΑΡΡΣΘΙΒΒΟΩ, —pre’st, ἐπ. (βοτ».) 

Apprecia’tion, οὐ. ixecla, ἡ, —ca-| Appri’se, ῥ. ἐ. (of) ἀγγέλλω, ἄπαγ- 
tory, ἐπ. ἑχετευτικός. γέλω, ἐπαγγέλλω tev te, (κοιν) γνω- 

Appre’ciable, ἐπ. τίμιος, πολλοῦ| στοποιῶ, πληροφορᾶ. 
ἄξιος. —pre'ciate, ῥ. ἐ. τιμῶ, Appri’ze, ῥ. ἐ. red, (κοιν.) ἀνατιμῶ: 


προτιμῶ. to — any one, σπουδά- 
ξειν περί τινα, θεραπεύειν τινὰ, 
ἄγασθαέ τινος, ---- το οἷαῖο, ῥ. οὐδ. 
ἐπιτιμῶμαι, (κοιν) ἀνατιμᾶμαι, 
λογίξομαι. —precia’tion, οὐ. τί- 
nats, (κοιν.) ἐχτίμησις, ἡ: ἐπιτί- 
µησις, 4. —pre’ciative, —pre’- 
ciatory, ἐπ. τιμητικός. 

Apprehe’nd, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, λαμθάνω 
τι, ἐπιλαμθάνω τινὸς, ἀπάγω : συλ- 
λαμθάνω: καταλαμθάνω, ἐννοῶ: 
νομίζω, ἡγοῦμαι, δοκῶ, ὑπολαμθά- 
γώ; φοθοῦμαι δείδω x, δέδουια : 


—ment, ob, τίμησις, 7: —r, οὖς 
τιμητὴς, ἆ. 


Appro’ach, ῥ. ἐ. πελάξω, προςπελάξω, 


πελάξω, πλησιάξω: (to) ἐγγέξω 
τοὶ ἢ τοὺς ἢ πρός τινα ἣ εἴς τινα, 
προςέρχομαί τινι, προςίημί τινε: 
(to) ἔοικα ἢ ἁμοιάζω τινὲ, ἐγγύς 
εἰμί τινος : (ἐπὶ πλοίον) προςπλέω, 
(ἐπὶ χρόνου) ἐπέρχομαι κ. extylyve- 
µαε: —, οὗ, π)ησιασμὸς, πρας- 
εγγισμὸς, 5, προφέλασις (ἐχθροῦ), 
ἡ : (to) πρόφοδος, εἴςοδος, ἡ : προς- 
God, ἔφοδος (ἐχθροῦ), ἡ : (στρ.) πλ. 
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τάφρος, ἡ. τάφρευμα, τό. διώρυξ, 
ἧ. (κοιν.) προςιτήριον τὸ: —able, 
ἐπ. βατὸς, εἰκθατὸς, εὔθατος, παρι- 
tos, εὐπρόςιτος ; —er, οὐ. ὁ πελά- 
Sov, πελάτης, ὃ, dangerous to —, 
δυςπέλαστος : —ing, ἐπ. μέλλων, 
ἐπιπλόμενος. the — tide, ἡ μέλ- 
λουσα παλίρροια: —ing, οὐ ἐγκέν- 
τρισις, ἡ, ἐγκεντρισμὸς (τῷ πλη- 
σιασμῷ), δ: —less, ἐπ. ἀπρόςιτος, 
ἀπρόςδατος, δυςπέλαστος: —ment, 
οὐ. πλησίασις, προςέγγεισις, ἡ. 
A’pprobate, ἐπ. ἀποδεκτὸς, παρα- 
δεχτός : —, ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, συναινῶ, 
ἀποδέχομαι, συνδοχεῖ μοι τι, (κοιν.) 
ἐγχρίνω, ἐπιδοχιμάξω. —ba’tion, 
ο. ἔπαινος, ὁ. συναίνεσις, συγχκατά- 
θεσις͵ ἐπέχρισις, ἡ: ἐπιχύρωσις, ἄπο- 
δοχἠ, ἡ : (νέας παραδοχῆς) δοχι- 
μασία, ἡ: τεχµήριον, τό. —ba- 
tive. —batory, ἐπ. ἔγκριτος, ἐπαι- 
νετικός ; ἐγκριτικός, —bator, οὐ, 
συναινέτης, ὃ. 

Appro’mpt, ῥ. ἐ. ὅρ. Prompt. — 
pro'of, οὐ. συναίνεσις, ἐπιχύρωσις, 
4. —pro'perate, p. ἐ. ταχύνω, 
ἐπιταχύνω, σπεύδω. ----ρορί nguate, 
ῥ.ἐ. πελάξω, προςπελάζω, πλησιάξω, 
—propingua’ tion, οὗ. πλησιασμὸς, 
ὁ. —propi'nque, ῥ. ἃ, πελάζω, 
προςεγγίξω. 

Appro’priable, ἐπ. σφετεριστός. --- 
pro’priate, ῥ. ἐ. (for x. to) ὁρίζω, 
τάττω τι, ἀνατίθημι: προςγράφω, 
ἀναδείχνυμι, χαρίζοµαι: σφετερίζο- 
μαι, ὑφαιροῦμαι, οἰχειοῦμαι, νο- 
σφίζοµαι, ἰδιοῦμαι, πῤοςοιχειοῦμαε: 
(to) συναρµόζω, συµπλέκω. to — 
to one’s self, σφετερίζεσθαι, προς- 
οιχειοῦσθαι. --- το priate, ἐπ. ἴδιος, 
οἰκεῖος: ἁρμόδιος, ἐπιτήδειος: —, 
οὐ. ἴδιον, ro. —pro’priately, ἐπίρ. 
χαταλλήλως, ἁρμοδίως, —pro’- 
priateness, οὐ. τὸ ἁρμόδιον, τὸ 
δίκαιον. —pro’priating, ἐπ. oi- 
κειωτιχός. the act of —, 7 οἴχειω- 
tom. —propria’tion, ob. (to) τὸ 
Χρῆσθαι, χρῆσις, 7: ἐφαρμογὴ, 7: 
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οἰκείωσις, ἧ, σφετερισμὸς, 6, —pro'- 
priative, ἐπ.οἰχειωτιχός.--ρτο Ρτί- 
ator, οὐ, διαθέτης, ὁ: σφετεριστής. ὁ. 
—pro’priatory, οὗ. (ἐχκλ.) λαϊκός ὃ 
νεμόμενος πρόςοδον ἐπικαρπίας. 


Appro’vable, ἐπ. αἰνετὸς, ἐπαινετὸς, 


δόκιμος : —ness, οὗ. τὸ ἐπαινετόν. 
—pro'val. —pro’vance, οὐ. ai- 
γος, 6. συναίνεσις, συγχατάθεσις, 7. 
—pro've, ῥ. ἐ. (of x. ἄνευ) ἐπαινῶ, 
συναινῶ, ἀποδέχομαι, ἐπινεύω, δοκι- 
µάξω, συναρέσχω, συνδοκεῖ μοι τι, 
(xoev.) ἐγκρίνω: ἀποδείκνυμι, ἐπι- 
κυρῶ, ἐπιθεθαιῶ : (νομ.) μεθαρμόξω, 
περιφράσσω (γῆν). an —proved 
writer, εὐδόκιμος συγγραφεύς. --- 
pro’vement, οὐ, συναίνεσις, συγ- 
χατάθεσις, ἐπιχύρωσις, ἧ. ὑποδοχή, 
4: ὁμολογία (ἐγκλήματος), ἧ : (νομὴ 
ἐπανόρθωσις, περίφραξις (γῆς), ἡ: 
—pro’ver, ob, αἰνέτης, συναινέτης, 
6; προδότης, 6; ἐπιμελητὴς, 6, — 
pro’ving, ἐπ. συνέπαινος, συγκάται- 


. γος, —pro'vingly, ἐπίρ. ἀγαμέ- 


νως, εἰκότως: ἐκ τῶν δικαίων, 


Appro’ximant, od, ὁ ἐοικώς τινι. --- 


pro’ximate, ἐπ. ὁ ἡ τὸ πληπίον, 
γειτνιάξων, (ἐπὶ ἀριθμῶν) ἐγγύς: 
—, ῥ. ἐ. προςεγγίξω, προςπελάζω: 
—, p. οὐδ, ἐπέρχομαι, προςέρχομαι. 
—pro’ximately. —pro’xima- 
tively, ἐπίρ. πλησίον, ἐγγὺς, ἐγγύθι. 
—proxima'tion, οὐ. ἐγγύτης, 7. 
πλησιασμὸς, 6: προςεγγισμὸς, ὅ. 
(ἀριθ.) προςέγγισις, 7. —pro’xima- 
tive, ἐπ. πελάξων, μέλλων. 


A’ppulse, οὐ. πταῖσμα, πρόςχομμα, 


τό. πρόςκρουσις, ἡ. (ἀστρ.) σύνοδος, 
ἠ: ἄφιξις, ἡ. —pu'lsion, οὐ. ὦ- 
σμὸς, 6. σύγκρουσις. ἡ. --ραείνοα, 
ἐπ. προςπταίων, ὠθηταός. ---ρι)]- 
sively, ἐπίρ. μετὰ συγκρούσεως. 
ὠθητικῶς, 


Appu'rtenance, οὐ. (νομ.) τὰ ἐχόμε- 


να, τὰ πρός τι ἢ κατά τι ἢ περί re, 
τὰ προσχείµενα, τὰ προκήκοντα. 
—pu'rtenant, ἐπ. dv τινος, ἀνή- 
χων τιν. 

| - 
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ἡλιάζω, ἀλεαίνω. —ri'city, οὐ. 
ἥλιος, ὁ. ἡλιοφάνια, ἧ. τὸ ἀπὸ τοῦ 
ἡλίου θάλπος ἣ καῦμα. 

A'pricot, οὐ. μῆλον ᾿Αρμηνιαχὸν ἢ 
᾿Αρμενιαχὸν, τό. (κοιν) βερύκοχχο», 


_ τό: --- -tree, οὐ. μηλέα ἡ ᾽Αρμενιχὴ, 


(κοιν.) βερυκοκκιὰ, ἧ. 


A'pril, οὐ. ᾿Απρίλιος, ὁ (ΞΞΜουνυχιὼν, | 


ὤνος, 6. 6 δέκατος μὴν τῶν ἀρχαίων 
᾿Αθηναίων ἀρχόμενος ἀπὸ τὰ μέσα 
Απριλίου καὶ λήγων εἰς τὰ μέσα 
Μαΐου): —fool 4: —’s fool, εὐή- 
Ons, ἠλίθιος, 5: — fool-day, οὐ. 
πρώτη ᾿Απριλίου, 4. to make any 
one an — fool, ἐμπαίζειν ἢ ἐντρυ- 

ἄν τινε [ρων. 

Aprio’ri, ἐπίρ. (λογ.) ἐκ τῶν προτέ- 

A’pron, οὗ. περίζωμα, περίζωµα (oxv- 
τέως, λιθοτόµου κτλ.), τό. περιζώ- 
στρα, ἡ. (κοιν.) ποδιὰ, ἡ: τὸ παχὺ 
χοιλιόδερµα (χηνός): ἐπίθλημα, ἐπί- 
θεµα (πυροθόλου), τό: (vaur.) δευ- 
τέρα στεῖρα, ἧ. (κοιν.) κοράκι, τό: 
παραστάτης (θύρας h παραθύρου), 
ὃ: —man, ov. χειροτέχνης, χει- 
ρώναξ, ὅδ: —-string, ἡ περιξώ- 
µατος ταινία % ὃ δεσμός. to put 
On an —, περιζώνννσθαι: —ed, 

© ἐπ. περιεξωσμένος. 

ΑΡΣΟΡΟ’Β, ἐπίρ. εὐκαίρως, εὐθέτως ἐν 
χαιρῷ : (ot) κατὰ, περὶ (αἶτ.), ἕνεχα 
(yev.): — of what you said, περὶ 
τοῦτο, ὅπερ εἴπατε. 

A’psis, οὐ, (ἁστρ. x. ἄρχιτ.) ἁψὲς, ἡ: 


(ἐχχλ.) χορὸς, ὁ. λειψάνων θήκη, ἡ. | 


Apt, ἐπ. εὐάρμοστος, ἐφαρμόξων: 
(for) ἑκανὸς, ἐπιτήδειος, χρηστὸς, 
δεξιὸς, εὐχερής: (to) ἐπιρρεπὴς, 
ῥοπικός: γοργὸς, ἐνεργὴς, ταχύς: 
εὐφνὴς, εὐμαθής. ἴο —, θερα- 
πεύειν τι, ἐπιμελεῖσθαί τινος: --- to 
be merry, εὔθυμος, φαιδρός: --- 
to forgive, ἐπιεικὴς, συγγνωμονι- 
.xbs: — to break, θραυστὸς, εὔ- 
Opavoros: — totake fire, εὔκαυστος 
ἢ —xavtus: — to reign, ἀρχικός. 
— to be drunk, φιλοπότης. meat 
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A'pricate, ῥ. οὐδ. ἡλιάξομαι: ----, ῥ. ἐ. 
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— to make any one sick, νοσο- 
ποιὸν ἔδεσμα ἢ ὄψον. to be — to 
anything, ἱκανόν εἶναι πρός οτι. 
to be —, ἑχόντα ποιεῖν τι, προ» 
θυµεῖσθαι: —, ῥ. ἐ, ἐφαρμόξω, 
προςαρµόζω τί τινι: —ate, ῥ. ἐ 
προζαρµόζω, ἑτοιμάξω, προετοι- 
pater: —able, ἐπ. εὐάρμοστος: «“--- 
itude, οὐ. τὸ ἐπιτήδειον, τὸ ἀρ- 
µόξον: (for) δεξιότης, ἱκανότης, 
ἐπιτηδειότης, ἡ: εὐφυΐα, ἡ: ἔπιρ- 
ῥέπεια, ἐπιθυμία, ἡ: —itu’dinal, 
ἐπ. ἁρμόδιος: —itu'dinally, ἐπίρ. 
ἁρμοδίως, προρηχόντως: —ly, ἐπίρ. 
εὐαρμόστως πρεπόντως: συμμέτρως, 
δικαίως, προςηκόντως: ὀρθῶς, ἀ- 
κριθῶς, ἱκανῶς. to learn a thing 
—, ἀχριθῶς μανθάνειν τι: --- 688, 
οὗ. τὸ δίκαιον, τὸ ἁρμόδιον, εὔαρ- 
μοστία, ἡ: ἐπιθυμία, ὁρμὴ, ἡ. πό- 
θος, ὁ. χλίσις, ἢ: δεξιότης, ἐπιτη- 
δειότης, ἱχανότης, ἢ. (puc.) εὐφυΐα, 
ἧ. to show — for learning, 
εὐμαθῶς ἔχειν. the — of 
children, 4 εὐφυΐα τῶν παίδων: 
ῥοπὴ (πραγμάτων κτλ.), ἧ. 

A'ptera, οὐ. πλ. (ἑντ.) ἅπτερα, τά: 
—], ἐπ. ἄπτερος: (ἀρχιτ.) ἀπτέρυ- 
γος: —, ov. (ἐντ.) ἄπτερον, τό: 
—terous, ἐπ. ἄπτερος. 

A'ptote, οὐ. (γραμ.) ἄπτωτον, ἄχλι- 
τον (ὄνομα), τό. [ρετοῦ διάλειψις, ἡ, 

A’pyrexy, οὐ. (ἰατρ.) ἄπυρεξία, πν- 

A’qua, οὗ. ὕδωρ, τό: —tfortis, οὗ. 
χυμ.) == nitric acid, νιτριαὸν 
ὀξὺ, τό: —mari’na, ob, (ép.) 
βήρνλλος, 6, βηρύλλιον, τό: —mi- 
rabilis, οὐ, ὕδωρ τὸ ἀπαράμελλον : 
—regalis: —re’gia, οὐ. τὸ βασι- 
λικὸν ὕδωρ (νῦν nitro-muriatic 
acid): —tint 7: -—tinta, οὐ, 
ὑδρογραφία, ἧ : —toffana, od. δη- 
λητήριόν τι: ---νἰίω, οὐ, μέθυ, τό. 
(κοιν.) ῥακὴ, ἡ. οἰνόπνευμα, τό: --- 
Tians, οὐ. πλ. (ἐκκλ.) αἱρετικοὶ of 
μόνον ὕδατι ἐν τῇ εὐχαριστίᾳ χρώ- 
μενοι: —rium, οὗ. ἐχθυοτροφεῖον, 
τό: ---εἶπβ, οὗ. (ἀστρ.) ὑδροχσεὺς, 
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ὑδροχόος, ὃ : —tic, ἐπ. ὑδατοτρε- | Arane'iform, —ra’neous, ἐπ. άρα 


φὴς, ὑδατοθρέμμων, ὑδρομέλαθρος, 


χνοειδὴς, ἀραχνιώδης. 


ὑγροτροφαὸς, ὑδραῖος, ἔνυδρος: ----ἰ Ara'tion, οὗ. ἄροτος, ὁ. ἁροτρίασις, 
animals, 


ἐνυδρόθδια ἣ ἔνυδρα ζῶα: 
—plants, φυτὰλιμναῖα, τά: —tic, 
οὗ. Τὴν λιμναῖον, τό: —tical: 
—tile,tx.udatorpepiis. —queduct, 
οὐ. ἁμάρα, ἡ. ὑδραγωγεῖον, τό. ---- 
yoyla, ἡ. ὑδροχόη, ἡ. ὀχετὸς, ὃ. 
ὀχεταγωγεία, ἡ. to conduct water 
by —, ὀχεταγωγεῖν, ὀχετεύειν, 
weous, ἐπ. ὑδαλέσς, ὑδάτινος, 
ὑδατώδης, ὑδαρὴς, ὑδρηλός. —que- 
ousness (.—que’ity), οὐ. τὸ ὑδα- 
τῶδες. —qusform, ἐπ. ὑδατώδης. 
A’quila (πλ. ---]29), οὗ. ἀετὸς, ὁ, 
—quiline, ἐπ. ἀέτειος : χαμπτὸς, 
γρυπὸς, ἀγκύλος, an — nose, pis 
γρυπὴ, 4. inclined to be —, ἐπί- 
γρυπος, 8 little —, ὑπόγρυπος. 
A’quilon, οὗ, ἁπαρκτίας, ὃ. βορέας, 
βορρὰς, (χοιν.) βοργιὰς, 4. | 
Aquo’se, ἐπ. ὑδατώδης, —quosity, 
οὗ. τὸ ὑδατῶδες. 
A'rab, οὐ. “Apabos, “Apap, αθος, 
᾿Αράθιος, 6: —esque, ob, φαντα- 
στιχὰ ἄνθη γεγραμμένα, τά: “Apa- 
δικὴ γλῶσσα, ἡ : —ian, ἐπ. ᾽Αρα- 
θιχός: —ian nights, χίλιαι καὶ 
μία νύχται (μυθοστόρημα): —ian, 
ob. “Apap, ὃ : ---ἶο, ἐπ. ᾿Αραθιχός : 
—ic, οὐ. Αραθικὴ γλῶσσα, ἡ : — 
ical, ἐπ. Αραθωός. —ically, ἐπίρ. 
᾿Αραθιστί : ---Ίπθ, οὐ, (χυμ.) ἀρα- 
θικὸν κόμµι, τό: —ism, οὗ. ἰδίω- 
μα ἀραθικόν, τό. ᾿Αραθισμὸς, 6: — 
ist, οὗ. ὅ τῆς ᾽Αραθιχῆς γλώσσης φι- 
λολόγος, ἀραθιστής, ὃ: —y, ov. 
᾿Δραδία, ἡ. 
A’rable, ἐπ. ἀρώσιμος κ. ἁρόσιμος, 
ἁροτήσιμος. apotés: —land, οὗ. 
ἄροσις, ἡ. ἄρουρα, ἡ. [ἀροειδής. 
‘ce, ῥ. ἐ, dvacna. —racevus, ἐπ. 
Ara’ohnoid, ἐπ. ἀραχνοειδής: — 
68, οὗ, (ἄνατμ.) χιτὼν ἄραχνοει 
δὴς, ὁ. 
Araigne’e, ob. βραχίων ὑπονόμου, ὃ, 
Ary ise, ῥ. é, ὅρ. Raise. 


ἁροτρίωσις, ἧ, ἀροτριασμὸς, 4, 
(κοιν) ὄργωμα, τό. —tory, ἐπ. 
ἁροτήριος, γεωργιιός: —instru- 
ments, τὰ πρὸς τὴν γεωργίαν 
σχεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργαλεῖα. 


A’rbalest ἥ. ---Ἰοῦ. —list, od. τόξον, 


τό, βαλλίστρα % βαλλιστρὶς, ἡ. 
—lister, οὐ, τοξότης, ὃ. (κοιν.) 
βαλλιστροφόρος, ὃ. 


A’rbiter, οὗ. βραθεὺς, κριτὴς, διαιτη- 


THs, γνώμων, καταρτιστὴς, 6, (χοιν.) 
αἱρετοχριτὴς, 6, —, ῥ. ἐ, διαιτῶ : 
—table, ἐπ. αὐθαίρετος : ἄποφα- 
σιστιχός. —trage, οὗ. 6p. —tra’- 
tion. —tral, ἐπ. διαιτήσιμος, 
—trament, od, ἐξουσία, γνώμη, 
αἱρεσες, βουλὴ, ἣ : δίαιτα, ἡ, διαι- 
τήσιμος χρίσις, ἧ. —trarily, ἐπίρ. 
δεσποτικῶς, αὐθαιρέτως, —trari- 
ness, od. ἑκούσιον, τό. αὑτεξούσιον, 
τό, abroxpatopla, 4: ἐξουσία, ἡ, 
—tra’rious 7. —trary, ἐπ. ἐξου- 
aiaotixds, αὐτεξούσιος, αὐθαίρετος : 
δεσποτιχὸς, δυναστικὸς, δυναστευτι- 
χός, —trariously, ἐπίρ. 6p. — 
trarily. —trate, 6. ἐ. διαιτῶ, 
to — in favour of any one, 
ἀποδιαιτᾶν. to—against any one, 
χαταδιαιτᾶν δίχην ἢ δίαιταν͵ ---- 
tra’tion, οὐ. δίαιτα, ἡ. ἐπιτροπή, 
ἡ : διαιτήσιμος χρίσις, ἡ : (ἐμπ.) 
σύμβασις, ἧ. διαιτητία, ἡ: — 
—bond, οὐ. συµθάσεως ψήφισμα, 
τό, to have recourse to —, ἀπαν- 
τᾶν ἐπὶ τὴν δίαιταν, ἀπαντᾶν πρὸς 
τὸν διαιτητὴν, δικάξεσθαι πρὸς 
διαιτητήν. to have the deci- 
sion of the — given against 
any one, ὀφλισχάνειν τὴν δίαιταν. 
—trator, οὐ. διαιτητὴς, βραθευ- 
τὴς, βραθεὺς, γνώμων, κχαταρ» 
τιστὴς, 6, (κοιν) αἱρετοχριτὴς, 
ὁ : χύριος, 6, δεσπότης, 6, ἄρχων; 
ὁ: κυθερνήτης, διοικητὴς, ὃ. ο 
give the decision as —, ἀποφοί- 
Ἑ 2 


AP 


ἡλιάξω, ἀλεαίνω. —rilcity, οὐ. 
ἥλιος, ὁ. ἡλιοφάνια, ἧ. τὸ ἀπὸ τοῦ 
ἡλίου θάλπος ἣ καῦμα. 

A’pricot, od, μῆλον ᾽Αρμηνιαχὸν ἢ 
ἹΑρμενιαχὸν, τό. (κοιν.) βερύχοχχον, 


_ τό: -- -tree, οὐ. μηλέα ἡ ᾽Αρμενικὴ,. 


(κοιν.) βερυκοχκιὰ, 77. 

A'pril, οὐ. ᾿Απρίλιος, ὁ (ΞΞΜουνυχιὼν, 
ὤνος, ὃ. ὁ δέκατος μὴν τῶν ἀρχαίων 
᾿Αθηναίων ἀρχόμενος ἀπὸ τὰ μέσα 
᾿Απριλίον χαὶ λήγων εἰς τὰ μέσα 
Μαΐου): —fool ἢ: ----ἶΒ fool, εὐή- 
Ons, ἠλίθιος, ὅ: — fool-day, ov. 
πρώτη ᾿Απριλίον, 4. to make any 
one an — fool, ἐμπαίξειν ἢ ἐντρυ- 
φᾶν τινε, [ρων. 

Aprio’ri, ἐπίρ. (λογ.) ἐκ τῶν προτέ- 

A'pron, οὗ. περίζωμα, περίζωµα (oxv- 
τέως, λιθοτόµου κτλ.) τό. περιζώ- 
στρα, ἧ. (xow.) ποδιὰ, ἡ: τὸ παχὺ 
χοιλιόδερµα (χηνός): ἐπίθλημα, ἐπί- 
θεµα (πυροθόλου), τό: (ναυτ.) δευ- 
τέρα στεῖρα, ἧ. (κοιν.) κοράκι, τό: 
παραστάτης (θύρας h παραθύρου), 
δ: —man, ov. χειροτέχνης, χει- 
ρώναξ, 6: —-string, 4 περιζώ- 
patos ταινία Ἡ ὃ δεσμός. to put 
on an —, περιξώννυσθαι: —ed, 

“ ἐπ. περιεξωσμένος. 

Apropo’s, ἐπίρ. εὐκαίρως, εὐθέτως ἐν 
καιρῷ: (ot) κατὰ, περὶ (air.), ἕνεκα 

᾿ (γεν): -- of what you said, περὶ 
τοῦτο, ὅπερ εἴπατε. 

A'psis, οὐ. (στρ. κ. ἄρχιτ.) ἁψὶς, ἡ: 
(ἐκκλ͵) χορὸς, ὁ. λειψάνων θήκη, 7. 

Apt, ἐπ. εὐάρμοστος ἐφαρμόζων: 

᾿ (for) ἱκανὸς, ἐπιτήδειος, χρηστὸς, 
δεξιὸς, εὐχερής: ([0) ἐπιρρεπὴς, 
ῥοπικός: γοργὸς, ἐνεργὴς, ταχύς: 
εὐφυὴς, εὐμαθής. to —, θερα- 
πεύειν τε, ἐπιμελεῖσθαί τινος: ---- to 
be merry, εὔθυμος, φαιδρός: — 
to forgive, ἐπιεικὴς, συγγνωμονι- 

.xdg: — to break, θραυστὸς, εὕ- 
Opaveros: — totake fire, εὔχανστος 
ἢ ---χαυτος: — to reign, ἀρχικός. 
— to be drunk, φιλοπότης, meat 
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— to make any one sick, vece- 
ποιὸν ἔδεσμα ἢ ὄψον. to be — to 
anything, ἱκανόν εἶναι πρός οτι. 
to be —, ἑκόντα “ποιεῖν τι, προ» 
θυμεῖσθαι: ---, ῥ. ἐ. ἐραρμόζω, 
προςαρµόξω τί τινι: —ate, ῥ. ἐ 
προζαρµόξω, ἑτοιμάξω, προετοι- 
pate: —able, ἐπ; εὐάρμοστος: ---- 
itude, οὐ. τὸ ἐπιτήδειον, τὸ ἁρ- 
μόξον: (for) δεξιότης, ἱκανότης, 
ἐπιτηδειότης, ἡ: εὐφυΐα, ἢ: ἔπιρ- 
ῥέπεια, ἐπιθυμία, ἡ: —itu’dinal, 
ἐπ. ἁρμόδιος: ---ἶτα!' dinally, ἐπίρ. 
ἁρμοδίως, mpogyxdytws: —ly, ἐπίρ. 
εὐαρμόστως,πρεπόντως: συμμέτρως, 
δικαίως, προζςηκόντως: ὀρθῶς, de 
κριθῶς, ἱκανῶς, to learn a thing 
—, ἀχριθῶς μανθάνειν te: —mness, 
οὖ. τὸ δίκαιον, τὸ ἁρμόδιον, εὔαρ- 
μοστία, ἡ: ἐπιθυμία, ὁρμὴ, ἡ. πό- 
Bos, ὃ. κλίσις, ἢ : δεξιότης, ἐπιτη- 
δειότης, ἱκανότης, ἧ. (φυσ.) εὐφυΐα, 
ἧ. to show — for learning, 
εὐμαθῶς ἔχειν. the — of 
children, 4 εὐφυΐα τῶν παίδων: 
ῥοπὴ (πραγμάτων κτλ.), ἡ. 

A'ptera, οὐ. πλ. (ἐντ.) ἅπτερα, τά: 
—], ἐπ. ἄπτερος: (ἀρχιτ.) ἀπτέρυ- 
γος: —, οὐ. (ἔντ.) ἄπτερον, τό: 
—terous, ἐπ. ἄπτερος. 

A’ptote, οὐ. (Ύραμ.) ἄπτωτον, ἄκλι- 
τον (ὄνομα), τό. [ρετοῦ διάλειψις, ἡ. 

A’pyrexy, ov. (ἱατρ.) ἀπυρεξία, πν- 


χυμ.) ΞΞ nitric acid, νιτριὸν 
. ὀξὺ, τό: —mari/na, ob, (ép.) 
βήρυλλος, ὅ. βηρύλλιον, τό: —mi- 
rabilis, οὗ, ὕδωρ τὸ ἀπαράμελλον : 
—regalis: —re’gia, οὐ, τὸ βασι- 
λικὸν ὕδωρ (νῦν nitro-muriatic 
acid): —tint 7: -—tinta, οὗ. 
ὑδρογραφία, ἡ : —toffana, οὗ. δη- 
λητήριὀν τι: —vitee, οὗ. μέθυ, τό. 
(κοιν) ῥαχὴ, ἡ. οἰνόπνευμα, τό: — 
Yians, οὐ. πλ. (ἐκκλ.) αἱρεταοὶ οἱ 
µόνον ὕδατι ἐν τῇ εὐχαριστίᾳ χρώ- 
μενοι: —rium, οὗ. ἰχθυοτροφεῖον, 
τό: —rius, οὗ. (ἄστρ.) ὑδροχσεὺς, 


ον ob, ὕδωρ, τὸ: —fortis, οὗ. 


AQ 
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ὑδροχόος, 6: —tic, ἐπ. ὑδατοτρε- | Arane'iform, —ra’neous, ἐπ. άρα 


φὴς, ὑδατοθρέμμω», ὑδρομέλαθρος, 


χνοειδὴς, ἀραχνιώδης. 


ὑγροτροφαὸς, ὑδραῖος, ἔνυδρος: ----| Άτα 1οΠ, οὐ. ἄροτος, ὁ. ἀροτρίασις, 


ani mals, ἐνυδρόθια ἣ ἔνυδρα ξῶα: 
—plants, φυτὰ λιμναῖα, τά: ---ᾱο, 
οὗ. φυτὸν λιμναῖον, τό: —tical: 
—tile,ix.udatotpepis. —queduct, 

(Ob, ἁμάρα, 4, ὑδραγωγεῖον, τό. ---- 
γωγία, ἡ. ὑδροχόη, ἡ. ὀχετὸς, ὁ. 
ὀχεταγωγεία, ἡ. to conduct water 
by —, ὀχεταγωγεῖν, ὀχετεύει. 

ueous, ἐπ. ὑδαλέσς, ὑδάτινος, 
ὑδατώδης, ὑδαρὴς, ὑδρηλός, —-que- 
ousness (.—que'ity), οὐ. τὸ ὑδα- 
ες. —gusform, ἐπ. ὑδατώδης. 

A’quila (πλ. oe οὗ, ἀετὸς, ὅ. 
—quiline, ἐπ. ἀέτειος: καμπτὸς, 
γρυπὸς, ἀγκύλος. an — nose, pls 
γρυπὴ, ἡ. inclined to be —, ἐπί- 
γρνπος, 8 little —, ὑπόγρυπος. 

A’quilon, ob, ἀπαρχτίας, ὃ. βορέας, 
βορρὰς, (κοιν.) βοργιὰς, ὅ. | 

Aquo’se, ἐπ. ὑδατώδης. —quosity, 
οὗ. τὸ ὑδατῶδες. 

Alrab, ob. "Αῤαθος, “Apap, αθος, 
᾿Δράθιος, 6: —esque, οὗ. φαντα- 
στιχὰ ἄνθη γεγραμμένα, τά: Ἆρα- 
δικὴ γλῶσσα, ἡ : —ian, ἐπ. Ἆρα- 
δικός : —ian nights, χίλιαι καὶ 
μία νύκται (µυθοστόρηµα): —ian, 
οὗ. “Apap, ὃ : —ic, ἐπ. ᾿Αραθιχός : 
—ic, οὐ. Αραθιχἡ γλῶσσα, ἡ: — 
leal, éx.’Apabuads. —ically, ἐπίρ. 
᾿Αραθιστέ: —ine, οὗ. (χυμ.) ἄρα- 
θιχὸν κόμμι, τό: —ism, οὗ. ἰδίω- 
μα ἀραθαόν, τό. ᾿Αραθισμὸς, ὅ: ---- 
ist, οὗ. ὁ τῆς Αραθικῆς γλώσσης φι- 
λολόγος, ἀραθιστής, ὃ: —y, οὐ. 
Ἀραβία, ἡ. 

A’rable, ἐπ. ἀρώσιμος x, ἀρόσιμος, 
ἁροτήσιμος. ἀροτός: —land, οὐ. 
ἄροσις, 4. ἄρουρα, ἡ. ἰ[ἀροειδής. 

08, ῥ. ἐ. ἀνασπῶ. —raceous, ἐπ. 

Ara’chnoid, ἐπ. ἀραχνοειδής: — 
65, οὗ. (ἄνατμ.) χιτὼν ἄραχνοει 
a ( ) ρ 


Araigne’e, οὐ. βραχίων ὑπονόμου, ὃ. 
Ata’ise, ῥ. 2. ὅρ. Raise. 


ἁροτρίωσις, ἡ. ἀροτριασμὸς, 4. 
(κοιν.) ὄργωμα, τό. —tory, ἐπ. 
ἁροτήριος, γεωργικός: —instru- 
ments, τὰ πρὸς τὴν γεωργίαν 
σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργαλεῖα. 

A’rbalest 4.—let. —list, οὐ. τόξον, 
τό, βαλλίστρα ἢ βαλλιστρὶς, %. 
—lister, οὐ. τοξότης, ὁ. (χοιν.) 
βαλλιστροφόρος, ὃ. 

A’rbiter, οὐ. βραθεὺς, κριτὴς, διαιτη- 
τὴς, γνώμων, καταρτιστὴς, 6, (κοιν.) 
αἱρετοχριτῆς, ὃ. ----; ῥ. ἐ. διαιτῶ : 
—table, ἐπ. αὐθαίρετος : ἄποφα- 
σιστικός. ---ἴσαρθ, οὗ. do. —tra’- 
tion. —tral, ἐπ. διαιτήσιµος, 
—trament, οὗ. ἐξουσία, γνώμη, 
αἱρεσις, βουλὴ, ἢ : δίαιτα, ἡ. διαι« 
τήσιμος χρίσις, 4, —trarily, ἐπίρ. 
δεσποτικῶς, αὐθαιρέτως. —trari- 
ness, οὐ. ἑκούσιον, τό. αὐτεξούσιον, 
τό, αὐτοχρατορία, ἣ : ἐξουσία, ἡ, 
—tra’rious ἤ. —trary, ἐπ. éov- 
σιαστιχὸς, αὐτεξούσιος, αὐθαίρετος : 
δεσποτιχὸς, δυναστιχὸς, δυναστευτι- 
χός, —tra’riously, ἐπίρ. ὃρ. -- 
trarily. —trate, ῥ. ἐ. διαιτῶ. 
to — in favour of any one, 
ἀποδιαιτᾶν. to—againstany one, 
χαταδιαιτᾶν δίκην ἢ δίαιταν, — 
tra’tion, οὗ. δίαιτα, ἡ. ἐπιτροπή, 
ἡ : διαιτήσιµος χρίσις, ἡ : (ἐμπ.) 
σύμβασις, ἧ. διαιτητία, ἡ: - 
—bond, οὐ. συµθάσεως ψήφισμα, 
τό, to have recourse to —, ἀπαν- 
τἂν ἐπὶ τὴν δίαιταν, ἀπαντᾶν πρὸς 
τὸν διαιτητὴν, δικάζεσθαι πρὸς 
διαιτητήν, to have the deci- 
sion of the — given against 
any one, ὀφλισκάνειν τὴν δίαιταν. 
—trator, οὐ. διαιτητὴς, βραθευ- 
τὴς, βραθεὺς, γνώμων, χαταρ- 
τιστὴς, ὁ, (κοι.) αἱρετοχριτὴς, 
δ: χύριος, ὃ. δεσπότης, 6, ἄρχων; 
ὁ : αχνθερνήτης, διοικητὴς) 6, to 
give the decision ο —, ἄποφαί» 

F 
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Arcta’tion, οὐ. (iatp.) ἔμφραξις, 
«δυςκοιλιότης, στένωσις, He 

A'retic, ἐπ. ἀρκταὸς, βόρειος, ἁρ- 
κτῶος, ὃ ἡ τὸ ἐν τοῖς πρὸς ἄρχτον : 
— circle, οὗ. ὁ βόρειος πολιχὸς 
κύχλος: ---ρο]θ, od. ἀρχτιχὸς πόλος, 
δι —ctu'rus, ov. (ἀστρ.) ἅμαξα, 
ἡ. ἄρκτος, ἡ. 

A’rouate, ἐπ. τοξοειδὴς, χυρτὸς, 
χαμπτός, —atile, ἐπ. καμπύλος, 
κυρτός. —a'tion, οὐ. γαµψότης, 
ἡ. χύρτωσις, ἡ : (βοτ».) καταμό- 
σχευσις, ἡ. ——ature, οὐ. χύρτωσις, 
4: —balist, οὐ. τόξον, τό. βαλί- 
στρα, ἡ: —bali‘ster, τοξότης, βα- 
λιστροφόρος, ὃ. 

A'rdea, οὐ. (ὁρν.) ἐρωδιὸς, 6. 
deids, —deinw, οὐ. πλ. ἐρω- 
διοὲ, οἱ. - 

A’rdency. —dentness, οὐ. θέρμη 
4. θερμότης, ἡ. δεινὸς ἔρως, ὃ. ἐμ- 
πάθεια, 4. —dent, ἐπ. μαλερὸς, 
ιφλογερὸς, διάπυρος : ἐμπαθὴς, δει- 
νὸς» σφοδρός: —zeal, διακαὴς ζῆ- 
λος: πρόθυμος. —dently, ἐπίρ. 
προφρόνως: διαπύρως, ἐμπαθῶς. 
—dour, οὐ. θερμότης, ἡ: μένος, τό. 
προθυμία, ἧ. ὁρμὴ, ἡ. with —, 
σφοδρῶς. ---ἀ ΠΥ, ob. ὅρ. —du- 
ousness. —duous, ἐπ. ἀπηνὴς, 
χαλεπὸς, δεινὸς, δυςχερὴς, ἐπίπονος: 
ὄρθιος, προςάντης, ἀπόχρημνος, ἀπό- 
τοµος (ἐπὶ ὁδῶν): —duously, 
ἐπέρ. δυςχερῶς, χαλεπῶς, δυσκόλως. 
—duousness, οὐ. τὸ πρόςαντες, τὸ 
ἀπόχρημνον: δυςχέρεια, ἡ. [μέν. 

Are, πλ. ὁρ. ἐνεστ. τ. ῥ. to Be, ἐσ- 

A’rea, οὐ. (τόπος πρὸ οἰχοδομήμα- 
τος) προστασία, ἡ, αὐλὴ, ἡ: (γεωμ.) 
πεδίον, τό. ἐπιφάνεια, ἡ. ἐμθαδὸν, 
τό: (ἰατρ.) ἀλωπεχίασις, ἡ. 

Are’ad, ῥ. ἐ, εἰκάξω : συμθουλεύω : 
ἐξηγῶ: διηγοῦμαι. 

Are’ck, ἐπίρ. ἀτμωδῶς. 

Arefac’tion, οὐ. ξήρανσις, ξήρασις, 
ξήρωσις, ἧ. ξηρασμὸς, αὐασμὸς, ὃ. 
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ἢ 88), οὗ. ἀγὼν, ὥνος, ὁ. παλαί- 
στρα, ἡ: (ἰατρ.) σύναγμα (ἐν τῇ 
κύστη), τό. ----ΏΒ ceous, ἐπ. ψαμ- 
μώδης, ἀμμώδης, ψάμμινος. --- 
na rious, éx.papuedns.—na’tion, 
οὗ. λουτρὸν ψάμμινον, τό. —nda-_ 
lite, οὐ. (6p.) ψάμμινος λίθος, 
ψαμμόλιθος, ὁ. —nili’tic, ἐπὶ pap- 
μολίθινος. —nose. —nulous, ἐπ. 
ψαμμώδης; ἀμμώδης. 

A’reng ἤ: —a, (βοτν.) φοῖνιξ ὁ σακ- 
χαροφόρος. ίκλος θηλῆς, ὅ. 

Are‘ola (xai. —le) οὐ. (ἀνατμ.) κύ- 

Areo’meter, οὐ. ἀραιόμετρον, τό. --- 
me‘tric, —me’trical, ἐπ.. ἀραιο- 
μετρικός, —moetry, οὗ. ἀραιομε- 
τριχὴ, ἡ. 

Areo'pagist, οὐ. ᾿Αρεοπαγίτης, 6. — 
pagus, ov, "Αρειος πάγος, “Apsos 
πάγος, 6. 

Areo'tic, ἐπ, (iarp.) ἀραιωτοιός, 

Are’re, ῥ. 2, ἀνατρέφω. 

A rgal, οὐ. φέκλν, ἡ. οἴνου τρὺξ,, ἡ. 

A’rgent, ἐπιλευχὸς, ἀργυροῦς: ἀργύρεος, 
ἀργυροειδὴς, ἀργυρώδης: --- οὖ. ἄρ- 
γυρος, δ: χροιὰ οἵα ἀργύρου, ἣ : ---- 
al, ἐπ. ἀργύρεος, ὑπάργυρος : — 
ate, οὗ. Γερμανιχὸς ἄργυρος, ὃ : ---- 
a‘tion, οὗ. ἐπαργύρωσις, ἡ : 
horned, ἐπ. ἀργυρόκερως : —ic, 
ἐπ. ἀργύρεος ἣ —pacos: —i'fer- 
OUS, ἐπ. ἀργυρίτης, 6. ἀργυρῖτις, ἡ. 
ὑπάργυρος, (κου.) ἀργυροῦχος: --- 
ina, οὐ. (ἰχθ.) σολομὸς ὁ ἀργυροῦς : 
—ine, ἐπ. ἀργύρεος ἢ — patos, 
ἀργυροῦς, ἀργυρεῖος: ἀργυροειδὴς, 
ἀργυρώδης: —ine, οὐ. (ὁρ.) τέτανος 
ἀνθραχοῦχος, 6. 

A’rgil, οὗ. (ὁρ.) ἄργιλος, ἄργελλος, ὃ. 
χεραμῖτις γῆ, ἡ : —la'ceous, ἐπ. 
ἀργιλώδης, πηλώδης, ὑπάργιλος. 
—li/ferous, ἐπ. ἀργυλοῦχος : — 
lite, οὐ. (ὁρ.) ἀργιλόλιθος, ὅ : — 
11: 16, ἐπ. 6 ἡ τὸ τοῦ ἀργυλαλίθου. 
—loca'leite, οὐ, (ὁρ.) τιτανώδης 
γῆ, ἡ : —lous, ἐπ. ἀργιλώδης, 


—fy, ῥ. ἐ. ξηραίνω, ξηρῶ, abal-| A’rgol, οὐ. τρὺξ, ἡ. 
ya, τερσαίνω. —na (πλ. —ne' A’rgonaut, οὐ. ᾿Αργοναύτης : (Seed) 
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. ποντίλος, ὁ: —a, ob. (ζωολ.) xe-| Argu’te, ἐπ. ἀγχίνοος, ἀγχίνους, εὖ- 


φαλόποδον, τό: ----θθ, οὗ. ᾿Αργοναῦ- 
ται, of: ---ἰο, ἐπ. ᾿Αργοναυτικός. 
ΑΤρο8Υ, οὗ. μέγα ἐμπορικὸν πλοῖον, 
A’rguable, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. [τό. 
A’rgue, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἀχριθῶ, ἀχριθο- 
λογοῦμαι, διερευνῶ, ἐξερευνῶ: ἄμφις- 
θητῶ : διαλέγομαι (περ, διαλο- 
γίξομαε, ἀγωνίξομαι: ἀποδείκνυμι, 
ἀποφαίνω, ἐλέγχω, ἐξελέχω: (of) 
αἰτιῶμαι, to — afresh, ἀναμά.-. 
χεσθαι. to — anyone into a dif- 
ferent opinion, ἐμπιπλάναι τινὰ 
ἑτέρας γνώμης, ἐμποιεῖν τινὲ ἑτέραν 
γνώμην. his habit —s him a 
Christian, ὁ ἱματισμὸς μαρτυρεῖ 
ἢ δείχνυσιν αὑτὸν Χριστιανόν. ἴο --- 
about trifles, λεπτολογεῖσθαι. to 
— subtlely, διαλεπτολογεῖσθαι. 
to — probably, πιθανολογεῖν. to 
— against, ἀντιλέγειν. well —d, 
εὐσυλλόγιστος : —r, οὖ, ὁ ἄμφις- 
θητῶν, ἐλέγκτης, 6: —ment, οὐ. 
ἀπόδειξις, ἔνδειξις, ἡ: Qoy.) λογι- 
σμὸς, συλλογισμὸς, ὃ. πειθὼ, ἡ. τεχ- 
μήριον, τό: τὰ ἐνόντα, ὑπόθεσις 
(βιθλίου), ἡ : αἰτία, ἀφορμὴ, ἧ. 
αἴτιον, τό: ὑπόθεσις (ὁμιλίας), ἡ : 
ξήτησις, ἡ, ἀμφιςθήτημα, τό. (κου.) 
συξήτησις; ἧ: —, ῥ. ἐ. ἀμφιςθητῶ, 
φιλονειχῶ : —me’ntable, ἐπ. ἄμφις- 
θητήσιµος, ἀμφιςθήτητος, ἀμφίεθη- 
τος, ἐριστὸς, ὃ ιάφορος: : —me’ ntal, 
ἐπ. Aoyixds, διαλεκτιχὸς, ἀποδειχτι- | 
κός : —menta tion, οὐ, τὸ συλλογί- | 
ζεσθαι: ἀπόδειξις, ἡ. διάλεξις, ἡ. 
λογισμὸς, συλλογισμὸς, ὁ. τὸ ἄμφις- 
θητιχόν : —me'ntative, ἐπ. ἐνθυ- 
μηματιχὸς, διαλεχτιχὸς, λογιστιχός: 
(of) ἐξελεγκτικός. to be — of .., 
. ἀποδεικνύναι, ἐξελέγχειν : —me'n- 
tatively, ἐπίρ. λογικῶς, συλλογιστι- 
κῶς: —me'ntativeness, οὐ. τὸ 
συλλογιστιχόν: —mentize, ῥ. οὐδ, 
ἀμφιςθητῶ, φιλονειχῶ : 


A’rgus, οὐ. ὁ λίαν mposextixds (ὡς 6 
Άργος) : —shell, οὐ, εἶδος κόγχης. 


ξύνετος: (ἐπὶ φθόγγων) ὀξὺς, λιγν- 
pos: —ly, ἐπίρ. εὐφυῶς, εὐξυνέτως: 
----ἴιθβθ, οὐ. ἀγχίνοια, ἡ. εὐξυνεσία, 
ἡ, λεπτολογία, 7. 


A'ria, οὗ, (µουσ.) νόμος; 6. ἁρμονία, 


ἥ. ἄσμα, τὸ. —rie/tta, ob, (μουσ.) 
ἀσμάτιον, τό. 


A’rian, ἐπ. ᾿Αρειανός: —ism, οὐ. τὰ 


τοῦ ᾿Αρείου δόγματα: —ize, ῥ. 
οὐδ. ἀποδέχομαι τὰ τοῦ ᾿Αρείου, 
συμφωνῶ τῷ Apelor, 


Αιτία, ἐπ. ξηρὸς, κατάξηρος, αὐχμηρὸς, 


ἄνομθρος,ἄθροχος.----109γ, οὐ. αὐχ μὸς, 
ὁ. ξηρότης, ἧ. ξηρασία, ἡ : ἄναι- 
σθησία, ἧ: κενότης (λόγου), 7: ἰ- 
σχνότης, ἧ: (ἰατρ.) τὸ τήκεσθαι, 
μάρανσις, ἡ. 


A’ries, οὐ. (ἀστρ.) χριὸς, 6. —riee 


tate, ῥ. οὐδ. κερατίξω. —rieta’- 
tion, οὐ. χεράτισις, 4. ἡ τοῖς χέρασιν 
ὧσις: χριομαχία, ἧ. 


Ari'ght, ἐπίρ. ὀρθῶς, εὐθὺ, ὀρθήν. to 


Βθύ----᾿ ἀνορθοῦν, ἐπανορθοῦν, ὀρθὸν, 
ἀνιστάναι: διορθοῦν. [μον, τό. 


A'ril 4. —lous, οὐ. (βοτν.) ἐπίσπερ- 


Ari'se (παρτ. arose, 


mentizer, 
οὗ. - dp. Arguer. 


| 


| 


Αγ] δῖα, οὐ. (βοτν.) ἀθὴρ, ὃ : 


Ariola’tion, οὐ. τὸ μαντεύεσθαι, τὸ 


χρησμωθεῖν. 

παθ. μετ. 
arisen), ῥ. οὐδ, ἀναθαίνω, ἀναφέρο- 
μαι: ἀνατέλλω (ἐπὶ ἡλίου, ἀστέρων 
κτλ): ὄρνυμαι, ἀνόρρυμαι, ἐγείρο- 
μαι: ἀνίσταμαι, ἐπανίσταμαι, ἐγεί- 
ρόμαι, ἀναθιῶ: ὑπολάμπει (ἢ ἡμέ- 
ρα), διαυγάξδει: (from) φύομαι, 
γίγνομαι (ἀπὸ ἣ ἔχ τινος), ἄρχομαι, 
λαμβάνω τὴν ἀρχὴν, (κου.) προέρ- 
χομαι: (upon x. against) στα- 
σιάξω πρός τινα, ἐπαναστατῶ, 
—te, 
ἐπ. ἀθηρώδης. 


Aristo’cracy, ἀριστοχράτεια, ---τία, 


N: οἱ δυνατοὶ, ὀλίγοι, οἱ. ----οΥαΐ, ov. 
ἀριστοχράτης, 6: ἀλαξὼν, ὁ. — 
ογα/{10, ---078/ [108], ἐπ. ἀριστοκρα- 
τικός. to have an — form of 
government, ἀριστοχρατεῖσθαι. ---- 
cra‘tically, ἐπίρ. ἀριστοχρατιχῶς: 
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Arcta’tion, οὐ. (iarp.) ἔμφραξις, 
«δυςκοιλιότης, στένωσις, ἡ. 

A'retic, ἐπ. ἀρχτιὸς, βόρειος, ἁρ- 
κτῶος, ὃ ἡ τὸ ἐν τοῖς πρὸς ἄρχτον : 
— circle, οὐ. ὁ βόρειος πολιχὸς 
χκύχλος: —pole, οὐ. ἀρχτιχὸς πόλος, 
ὁ: —ctu'rus, ov. (ἀστρ.) ἅμαξα, 
ἡ. ἄρχτος, ἡ. 

Ατοπαζθ, ἐπ. τοξοειδὴς, χυρτὸς, 
καμπτός, —atele, ἐπ. καμπύλος, 
κυρτός. —ation, οὗ. γαμφότης, 
ἡ. χύρτωσις, ἡ: (βοτ».) καταµό- 
σχευσις, ἡ. ---ἴ ΓΘ, οὗ. χύρτωσις, 
ἡ: —balist, ob. τόξον, τό, βαλί- 
στρα, 4: —bali’ster, τοξότης, βα- 
λιστροφόρος, ὃ, 

A'rdea, οὐ. (ὁρν.) ἐρωδιὸς, 6. 
ἀθίάεο. —deins, οὗ. πλ. ἐρω- 
διοὲ, οἱ. 

A’rdency. —dentness, οὗ. θέρμη 
ἡ, θερμότης, ἡ, δεινὸς ἔρως, 6. ἐμ- 
πάθεια, ἡ. —dent, ἐπ. μαλερὸς, 
φλογερὸς, διάπυρος : ἐμπαθὴς, δει- 
νὸς, σφοδρός: —zeal, διακαὴς ζῆ- 
λος: πρόθυμος. —dently, ἐπίρ. 
προφρόνως: διαπύρως, ἐμπαθῶς. 
—dour, οὐ. θερμότης, ἡ : μένος, τό. 
προθυμία, ἧ. ὁρμὴν, ἡ. with —, 
opodpas. —du'ity, ob. ὅρ. —du- 
ousness. —dGuous, ἐπ. ἀπηνὴς, 
χαλεπὸς, δεινὸς, δυςχερὴς, ἐπίπονος: 
ὄρθιος, προςάντης, ἀπόχρημνος, ἀπό- 
tomes (ἐπὶ ὁδῶν): —duously, 
ἐπίρ. δυςχερῶς, χαλεπῶς, δυσκόλως. 
—duousness, οὐ. τὸ πρόκαντες, τὸ 
ἀπόχρημνον: δυςχέρεια, ἡ. [μέν. 

Are, πλ. ὁρ. evecr, τ. ῥ. to Be, ἐσ- 

A’rea, οὗ. (τόπος πρὸ οἰχοδομήμα- 
τος) προστασία, ἡ. αὐλὴ, ἡ: (γεωμ.) 
πεδίον, τό. ἐπιφάνεια, ἡ. ἐμθαδὸν, 
τό: (ἰατρ.) ἁλωπεχίασις, ἡ. 

Are’ad, ῥ. ἐ. εἰκάζω : συμθουλεύω : 
ἐξηγῶ: διηγοῦμαι. 

Are’ck, ἐπίρ. ἀτμωϑδῶς. 

Arefac’tion, οὐ. ξήρανσις, ξήρασις, 
ξήρωσις, ἡ. ξηρασμὸς, αὐασμὸς, ὃ. 
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ἢ 88), od, ἀγὼν, ὤνος, ὃ. παλαί- 
στρα, ἡ: (ἰατρ.) σύναγμα (ἐν τῇ 
κύστη), τό. ---ΠΒ ceous, ἐπ. ψαμ- 
µώδης, ἀμμώδης, ψάμμινος. --- 
na rious, éx.panuddons. —na'tion, 
οὐ. λουτρὸν ψάμμινον, τό. —nda- 
lite, οὐ. (dp.) ψάμμινος λίθος, 
ψαμμόλιθος,ὁ. —nili’tic, ἐπὶ ψαμ- 
μολίθινος. —nose. —nulous, ἐπ. 
ψαμμώδης, ἀμμώδης. 

A'reng 4: —a, (βοτν.) φοῖνιξ ὁ cax- 
χαροφόρος. ίκλος θηλῆς, ὅ. 

Are’ola (καὶ. ---16) οὗ. (ἄνατμ.) χύ- 

Areo’meter, οὗ. ἀραιόμετρον, τό. --- 
me'tric, —me'trical, ἐπ.. ἄραιο- 
μετρικός, —metry, ob. ἄραιομε- 
τριχὴ, ἡ. 

Areo'pagist, οὐ. Αρεοπαγίτης, 6. — 
pagus, οὗ. "Αρειος πάγος, “Apsos 
πάγος, 6. 

Areo'tic, ἐπ, (ἰατρ.) ἀραιωτεχός, 

Are’re, ῥ. ἐ. ἀνατρέφω. 

A rgal, οὐ. φέκλν, ἡ, οἴνου τρὺξ, ἡ. 

A’rgent, ἐπιλευκὸς, ἀργυροῦς: ἀργύρεος, 
ἀργυροειδὴς, ἀργυρώδης: --- οὗ. ἄρ- 
γυρος, ὁ: χροιὰ οἵα ἀργύρου, ἡ: --- 
al, ἐπ. ἀργύρεος, ὑπάργυρος: — 
ate, οὗ. Γερμανιχὸς ἄργυρος,ὅ : — 
a‘tion, οὗ. ἐπαργύρωσις, 4: — 
horned, ἐπ. ἀργυρόχερως: —ic, 
ἐπ. ἀργύρεος ἢ -τ-τρειος - —i'fer- 
ous, ἐπ. ἀργυρίτης, ὅ, ἀργυρῖτις, ἧ. 
ὑπάργυρος, (κοιν.) ἀργυροῦχος: — 
128, οὐ. (ἰχθ.) σολομὸς ὁ ἀργυροῦς : 
—ine, ἐπ. ἀργύρεος ἢ — patos, 
ἀργυροῦς, ἀργυρεῖος: ἀργυροειδὴς, 
ἀργυρώδης: ---Ίπθ, οὐ. (ὁρ.) τέτανος 
ἀνθραχοῦχος, 6. 

A’rgil, οὐ. (ὁρ.) ἄργιλος, ἄργιλλοςι ὅ. 
κεραμῖτις γῆ, ἡτ —la'ceous, ἐπ. 
ἁργιλώδης, πηλώδης, ὑπάργιλος. 
—li/ferous, ἐπ. ἀργυλοῦχος: --- 
lite, οὐ. (ὁρ.) ἀργιλόλιθος, ὅ : ---- 
1110, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ἀργυλολίθου. 
—loca'leite, οὗ. (ὁρ.) τιτανώδης 
γῆ, A: —lous, ἐπ. ἀργιλώδης, 


—fy, ῥ. ἐ. ξηραίνω, ἔηρδ, abal-| A’rgol, οὐ. τρὺξ, ἡ. 
ρω, τερσαίω. —na (πλ. —ne' Argonaut, οὐ. ᾽Αργοναύτης : (δωολ.) 
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- ! . νοῦς, ἀγχίνους, εὐ- 
| Falbnndonn br αν οὐ nes ἕκτον [ρα toot δν ων. 
φαλόποδον, τό: -- ὦν, οὐ. ᾿Αργοναῦ- he σα ἐπίρ. εὐφυῶς, εὐξυνέτως: 
ται, οἷ: —ic, ἐπ. ᾿Αργοναυτοιός. ρ τ ans y i. ἀγχίνοια, ἡ. εὐξυνεσία, 
Αὐτβοεγ, οὐ. μέγα ἐμποραὸν πλέῖον, PETC 
A'rguable, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. ἰς ΗΝ ria, οὐ. (uove.) νόμος, 5. ἁρμονία, 
A’rgue, ῥ. é. x. οὐδ, ἀκριθῶ, ἀχριθο h. dopa, τό, —rie'tta, οὐ. (μουσ.) 
λογοῦμαι, διερευνῶ, ἐξερευνό: dupes: Η dete τό 
θητῶ: διαλέγομαι (np), none A‘rian, in ; A ρειανός: —ism, οὐ. τὰ 

; γίζομαε, ἄγων οµαι: αποος ; 3 ° THs ---1Ζ6 e 
ἀποφαίνω, ἐλέγχω, ἐξελέχω: (of) τοῦ δέκα, τὰ τοῦ ΛΑ 
αἰτιῶμαι. to — afresh, were συ : ὠνῷ τῷ ᾿Αρείω. 

Eat Sia Se ae at 
e , ἄνομθρος,ἄθροχος .----ἰτγ οὐ αὐχμὸς, 
ἑτέρας γνώμης, ἐμποιεῖν τινὲ ἑτέραν ἄνομῦθρος, ἡ. ξηρασία, ἡ: ἄναι- 
γνώμην. his habit —s him a ὁ pine 2. Ene (Méyou), ἡτ i- 
Christian, ὁ ἱματισμὸς μαρτυρεῖ "σία, fy: (ατρ.) τὸ τήκεσθαι, 
3 δείχνυσιν αὐτὸν Χριστιανόν. [0 ---- ανα i. 
shout tides, lewclonta, ο) ροών ον aie 
— sUDLICly, ὀιαλεπ ° vd. χερατίζω. —rieta’- 
aly nn ts fl pt ρας 
— against, ἀντιλέγειν, well —d,| ti Ἢ 
εὐσυλλόγιστος : —r, οὗ. ὁ ἄμφις- ane ἑ ΕΑΝ εὐθὺ, ὀρθήν. ἴο 
θμτῶν, ἐλέγκτης, δ: —ment, mn set. ἀνορθοῦν, ἐπανορθοῦν, ὀρθὸν, 
ἀπόδειξις, ἔνδειξις, εἿ: (ον) eye ἀνιστάναι: διορθοῦν. [μο», τό. 
one ην τὰ όσα, tribe A'ril ἤ —lous, ob. (βοτν.) ἐπίσπερ- 
Πριον, τό: τὰ ἐνόντα, . το. , Ίεσθαι, τὸ 
(βιβλίου), ἡ: αἰτία, ἀφορμὴ, ἧ. Ariola‘tion, οὐ. τὸ μαντευεσῦαι, 
αἴτιον, τό: ὑπόθεσις (ὁ μελέα), ἧς πα "(ne τ arose, παθ. μετ. 
ζήτησις, ἡ, ἀμφιςθήτημα, τό. (χοιν.) arisen) 3. οὐδ. ἀναβαίνω, ἀναφέρο. 
συζήτησις, A: ---, ῥ. ἐ. ἀμφιςθητῶ, αι: ἀνατέλλω (ἐπὶ ἡλίου, ἀστέρων 
Pena sme atable, “apoleén. κτλ): ὄρνυμαι, ἀνόρνυμαι, ἐγείρο- 
θητήσιμος, ἀμ δε οθήτητος, κ Ὃ αι: ἀνισταμαι, ἐπανίσταμαι, ἐγεί- 
TOs, ἐριστὸς, drcpopos : —me'n ᾿ ro αι ἀναθιῶ: ὑπολάμπει (ἡ ἡμέ- 
ἐπ. λογικὸς, διαλεχ τιχὸς, ἀποδειχτι-, ΡΝ διαυ; άζει : (from) φύομαι, 
κός: —menta tion, ov. τὸ συλλογί- | nm dy αι ἀπὸ ἢ ἔχ τινος), ἄρχομαι, 
ζεσθαι: ἀπόδειξις, ἡ. διάλεξις, ἡ. 17 ναι τὴν ἀρχὴν, (κοι.) προέρ- 
λογισμὸς, συλλογισμὸς, ὃ. τὸ αμφις- αμβ : (upon x. against) στα- 
θητικόν : —me'ntative, ἐπ. ἐνθυ- ΧΟΡ, on ός ἕνα, ἐπαναστατῶ. 
μηματαὸς, διαλεχτιχὸς, λογιστικός: Arifets, 4 (βοτν.) ἀθὴρ, 6: —te, 
(of) ἐξελεγχτιχός. to be — of ,? τ ἀθηρώδης. 

. ἀποδειχνύναι, ἐξελέγχειν : —me'n- A isto’ oraoy ἀριστοχράτεια, ---τία, 
tatively, ἐπίρ. λογικῶς, συλλογεστι. Aristo’ δυνατοὶ, ὀλίγοι, of. —erat, οὗ. 
χῶς - —me'ntativeness, ου. ή σετ άτης, 6: ἁλαζὼν, ὁ. — 
συλλογιστιχόν: —mentize, ῥ. οὗ . οἴ μῆς Μὰ ora’ tical, ἐπ. ἀριστοκρα- 
ἀμφιςθητῶ, φιλονειχῶ : mentizer, | τιχός. to have an — form of 
οὐ. . δρ Arguer. ροφεκτικὸς (ὦ ς 5 government, ἀριστοκρατεῖσθαι.--- 

A “hpyee) . —shell, od. εἶδος κόγχη». | cra'tically, ἐπίρ. ἀριστολρατικῶς 
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ἀλαξονικῶς. —ora’ticalness, οὐ. 
τὸ ἀριστοκρατικόν. —cratize, ῥ. ἐ. 
ποιῶ τι ἀριστοχρατικόν. 

Ari‘thmancy, οὗ. ἀριθμομαντεία, ἧ. 
---ἴ1θ/{10, ---Ίαθ 1108], ἀριθμηταός. 
——me tle, ob, ἀριθμητικὴ, λογιστι- 
x}, ἧ. —me ‘tically, ἐπίρ. ἀριθ- 
μητικῶς. —meti'cian, οὐ. ἀριθ- 
μητὴς, λογιστὴς, ὁ 

Ark, οὐ. χιδωτὸς, 7: —ite, ἐπ. ὁ 7 
τὸ τῆς χιδωτοῦ. [ἐπίχειρον, τό. 

Arles, οὐ. πλ. (Σχωτ.) ἀρραθὼν, ὃ 

Arm, οὐ. βραχίων, ὁ. πῆχυς, εως, ὁ 
ἀγκάλη, ἢ ὠλένη,ἢ : κλάδος, δ. χλών, 
6. ὄζος, ὁ. ὀρόδαμνος, 6: στενὰ, τά. 
ρεῖθρον, τὸ: δύναμις, ἧ. κράτος, τό: 
(στρ.) τάγμα, τό. resting on the 
- οἐπωλένιος. under the —, ὑπω- 
λένιος. In the —s, ἀγκὰς, ἄγκαθεν. 
with a short —, γαλιάγχων, ὃ, 7. 
to lift ἢ take ἡ to carry in one’s 
--- ἀγκάξεσθαι͵ ἀγχαλίξεσθαι, ὑπὸ 
μάλης ἔχειν Ἡ φέρειν. to carry on 
the —s, ἐν ἀγκάλαις περιφέρειν : 
— -chair » —ed chair, οὐ. χλι- 
σμὸς, 6. δίφρος, 6: —ful, οὐ. dy- 
καλὶς, ἧ. ἄγκαλος, 6: ——hole, ov. |. 
μασχάλη, ἣ : χειρὶς, ἡ: —illa, 
οὐ. ψέλλιον, περιθραχιόνιον, ἀμ- 
φωλένιον, τό: —illary, ἐπ. ψελ- 
λιοειδής : —illary sphere, ov. 
χρικωτὴ σφαῖρα, ἧ: —illated, ἐπ. 
χρικωτός: ---]]]θί, οὐ. ψελλίδιον, 
τό: —less, ἐπ. ἄνευ βραχίονος, 
ἄχειρος: —let, οὐ. βραχίων ὁ 
μικρός: ψέλλιον, τό: — -pit, οὗ 
μασχάλη, µάλη, ἡ : ---Β length, 
—’s reach (—’s end), οὐ. ὠλένη, 
n. χειρὸς ὃ ὄρεγμα, τό. 

Arm, οὐ. ὅπλον τό: πλ. ---Β, ὅπλα, 
τά, τεύχεα, τά. σάγη, ὅπλισμα, 
τὸ. defensive —8, ἀμυντήρια 
ὅπλα. --8 for close combat, ἀγ- 
χίµαχα ὅπλα. in ἢ under ---θ, 
ἄνοπλος. to cause to take up —s, 
παρασχευάξεσθαι ἐς τὸν πόλεμον Ἡ 
ὡς πολεμήσοντα. tO ---ϑβϑ) εἰς τὰ 

_ ὅπλα! cessation of —s, ἐχεχει- 
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pla, ἀνακωχὴ, ἡ. the good suc- 
cess of the —s, ἡ τοῦ πολέμου 
τύχη, ἡ ἐν ταῖς μάχαις ἣ ἐν πολέ- 
pos εὐπραγία. to carry ---θ, ὅ- 
πλοφορεῖν. to take up ---8, ἀναλα- 
θεῖν τὰ ὅπλα, ἅπτεσθαι τῶν ὅπλων. 
by force of ---8, τῷ πολέμῳ. 

stand of —8, παρασκευὴ, h. ὅπλα, 
τά: ---Β, παράσημον, τὸ : —, ῥ. ἐ. 

ὁπλίζω, ἐξοπλίζω, καθοπλίδω, θω- 
βήσσω, θωρακίζω. {0 --- one’s self, 
θωρήσσεσθαι, ὁπλίζεσθαι, ἑἐνδύσα- 
σθαι τὰ ὅπλα, παρασκευάζεσθαι. to 
— one’s self against, ἀνθοπλίζε- 
σθαι. to — one’s self secretly, 
ὑποθωρήσσεσθαι: —, ῥ. οὐδ. ὁπλί- 
ζομαι, παρασχευάζοµαι: ---ᾱ ἆα, 
οὐ. ναυτικὸς στόλος, ὃ. ναυτιχὸν, τό: 
—adi’llo, οὐ. (ζωολ.) δωνοπλόκος, 
ὃ: —ament, οὐ. δύναμις, ἡ. στρά- 
τευμα, τό. ὁπλισμὸς, 6: ναυτικὸν, 
τό: —ame'ntary, ob. ὁπλοθήκη, 
σχευοθήχη, ἧ. ὁπλοφυλάκιον, τό: — 
ature, οὐ. παρασχευὴ, ἡ. ὅπλα, τά. 
ὁπλισμὸς, χαθοπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς, 
6: —ed, ἐπ. ἔνοπλος, ἐν ὅπλοις ὧν, 
ὡπλισμένος, ὁπλίτης, ὁπλοφόρος, 
ἐντεθωραχισμένος. to be —, σάττε- 
σθαι. well —, εὔοπλος. wholly —, 

πάνοπλος. light —, ψιλός. ἃ light 
— soldier, γυμνὴς, τος, γυμνήτης. 
lightly —, εὐσταλής. hea avy —; 
ὁπλίτης : —ed me’rchant ve'ssel, 

ἀμφίστολον πλοῖον, τό: —e'ntal ἢ: 

—entine, ἐπ. προθατιχὸς, ἀγελαῖος: 


| —ing, οὗ. ὁπλισμὸς, 6, ὅπλισις, κα- 


θόπλισις, ἢ - πλ. ἐνδύματα (ναυτῶν), 
τά: —i'ferous: —i’gerous, ἐπ. 
ὁπλοφόρος: ---ἰ ροΐοποθ, οὗ. ἡ ἐν 
πολέμῳ ἰσχύς: -- i'potent, ἐπ. xp ae 
τερὸς, ἰσχυρὸς ἐν πολέμῳ : —i’son- 
ous, ἐπ. ὁπλόδουπος: —istice, ov. 
ἀνοχαὶ, σπονδαὶ, ai, ἐκεχειρία, ἡ. 
ἀναχωχὴ, ἧ. to make an —, 
σπονδὰς τέμνειν ἢ ποιεῖσθαι. with- 
out an —, ἄσπονδος : —less, ἐπ. 
γυμνὸς, ψιλὸς, ἄνοπλος : —our, οὐ. 
ὅπλα, σχεύη, ἔντεα, τεύχεα, τά. 
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- ὅπλισμὸς, 6. to wear —, ὁπλοφο-} A’rrack, οὗ. (xow,) ῥαχὴ, 7. 
psi». to fight in —, ὁπλομαχεῖν. Arra'ign, ῥ. ἐ. (for) κατηγορῶ, ai- 


entire ---, παντευχία, πανοπλία, 
ἡ : —our-bearer, οὐ. ὁπλοφόρος, 
δ: —ourer, οὐ. ὁπλοποιός, ὁ: ὁ- 
πλοπώλης, ὃ: ----ο 4], ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τῶν παρασήμων: —orist, οὐ. ὅ 
τῶν παρασήμων ἐπιστήμων: — 
OUrY, οὖ. σχευοθήκη, ὁπλοθήκη, ἧ. 
ὁπλοφυλάκιον, τὸ: ὅπλα, τά: ὁ- 
πλεσμὸς, ὁ : παράσημον, τό : ἡ τῶν 
παρασήμων ἐπιστήμη : ὁπλοποιεῖον, 
τό. 

Arme’nian, οὐ. ᾽Αρμένιος : —, ἐπ. 
"A ppévios: —bole, οὐ. Αρμενία γῆ, 
ἡ: —stone, οὐ. ἁρμένιος λίθος, ὅ. 
ἁρμένιον, τό. 

cA’rmy, οὖ. στρατὸς, ὁ. στράτευμα, τό, 
στρατιὰ, ἡ. land —, πεξικὴ δύνα- 
pes, ἡ. Subsidiary —, μισθοφόροι, 
ξένοι, of. with the whole —, 
πανστρατιᾷ : πλῆθος, τό. 

Arno’tto, οὐ. δρ. Annotto. [σχιον,τό. 

A’rnot ἤ. ---παΐ, οὐ. ὕδνον, τό. ᾱ- 

Aro’int, ἐπίφ. ὅρ. Aroynt. 

Aro’ma, οὐ. ἄρωμα, τό: —tic: — 
tical: —tous, ἐπ. ἀρωματιχὸς, 
θυώδης : —tios, οὐ. πλ. τὰ ἀρώ- 
ματα: —tiza’tion, οὐ. ἄρωμάτι- 
σις, 4: —tize, ῥ. ἐ. ἀρωματίζω : 
—tizer, οὐ. ὁ ἀρωματίζων. 

Aro’se, παρατ. τ. 6. Arise. 

Around, προθ. ἀμφὶ, περὶ, πέριξ: 
—, ἐπίρ. χύχλω, πέριξ, 

Aro’use, ῥ. ἐ. ἐγείρω, ἀνεγδίρω, ἐξεγεί- 
pe, (κοιν.) ἐξυπνῶ: ὄρνυμι, ἐρεθίζω, 
κινῶ. [κατὰ τάξιν, ἐν τάξει. 

Aro’w, ἐπίρ. ἑξῆς, ἐφεξῆς, συνεχῶς, 

Aro’ynt, ἐπίφ. ἔρρε, ἄπαγε, ἄπιθι, 
(κοιν.) φύγε. (tor, οὐ. γεωμέτρης, ὅ. 

A’rpen 7: —t, οὐ. πλέθρον,τό: ----ἴᾱ- 

A'rquated, ἐπ. τοξοειδής. —ebus- 
a'de, οὐ. τὸ κατὰ τῶν πληγῶν 
ἰαματιχὸν ὕδωρ. —ebusg, οὐ. πυ- | 
ροθόλον, τό, (κοιν.) τυφέχιον, τό. 
—ebu’ ster, οὗ. στρατιώτης ὁ φέρων. 
τυφέχιον͵ 

A’rrach, οὗ. (6οτν.) βλίτον, τό. 


τιῶμαί (τινά τινος), μέμφομαί τινα 
εἴς τι: διώχω, ἄγω τινὰ πρὸς τοὺς 
δικαστὰς, εἰςάγω x. ὑπάγω τινὰ, 
(κοιν.) ἐγκαλῶ : —ment, οὗ. χατη- 
γορία, ἔγκλησις, ἡ. αἰτία, ἡ. ἔη- 
χλημα, τό, ͵ 

Ατταπιθηί, οὐ, ὅρ. Ra’iment. 

A'rrand = Errand. 

Arra’nge, ῥ. ἑἐ. (στρ.) τάττω, πα- 
ῥατάττω: διατάσσω, τάσσω, ῥυθ- 
µίζω, διατίθηµι, στοιχίδω, κατ- 

᾿ευτρεπίξω, σχηµατίζω, διευκρινῶ, 
κατατάσσω, καταρτίζω. ἴο ---- care- 
fully, ἀκριθοῦν. to — at the same 
time, συνδιαχοσμεῖν. well —d, 
χοσμητὸψ εὐθύμων, ονος: —d 
(with), μετ, προειρημένος: — 
ment, od, θέσις, ἡ, ἁρμονία, 7. 
τάξις, διάταξις, σύνταξις, ἡ. χό- 
σμησις, διαχόσμησις, ἡ, διόρθωσις, 
ἡ. διάκοσμος, 6: ἀνισασμὸς, ἐξι- 
σασμὸς, (κοιν.) συμθιθασμὸς, 6: πλ. 
παρασχευαί, to make ---8 for, πα- 
ῥασχευάξεσθαέ τι. good —ment, 

᾿ εὐθημοσύνη, εὐαρμοστία, ἡ: —T, 
οὗ. κοσμητὴρ, ἦρος, χοσμητὴς, Ov, 
6, διαθετὴρ, ἦρος; διαθέτης, ου, ὃ: 
διαλλακτὴς, χαταλλακτὴς, 6, 

A'rrant, ἐπ, ὅλος, κακὸς, πονηρὸς» 
δολερός. an — coward, δειλότα- 
τος, θλακίστατος, ὃ: — knave, 
παμπόνηρος, κάκιστος, 6: —ly, 
ἐπίρ. αἰσχρῶς, μιαρῶς. 

ΑΙΤΑ/Υ, οὐ. στέχος, 6. τάξις, σύν- 
ταξις, παράταξις, ἡ. an army in 
battle —, παράταξις τοῦ στρατοῦ 
ὡς ἐς μάχην. the --- of both 
parties prepared for battle, ἀν- 
τίταξις, ἡ. τὸ ἀντιπαραταχθέν: in 
battle —, παρατεταγµένως: ἀμ» 
φίεσμα, τό. περιδολὴ, ἡ. στολὴ, ἡ. 
ἐσθὴς, 7. (κοιν.) ἐνδυμασία, 7: 
(νομ.) ὀρχωταὶ, of: —, ῥ. ἐ. διέπω, 
στέλλω, κοσμῶ, τάσσω, διατάσσω, 
κατατάσσω, παρατάσσω: (with) 
ἀμφιέννυμι, ἀμπέχω, περιθάλλω 
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καλῶ, to — against, ἀντιτάσσειν, 

᾿ ἀντικαθεστάναι, ἀντπαρατάσσει», 
to — a fleet against, ἀντανάγειν. 
to — together with, συντάσσειν, 
συ/χατατάσσευ. to — behind as 
8 reserve, ἐπιτάσσειν, to — one’s 
self in, στέλλεσθαι, to be —ed, 
διατάσσεσθαι, to be —ed by the 
side of, παρατάσσεσθαι, συμπαρα- 
τάσσεσθαι: —er, οὗ. διαθέτης, ὃ: 
6 ἐξέτασιν ποιούμενος (των στρα- 
τιωτῶν). 

Arre’ar, ἐπίρ. ὀπίσω, ὄπισθεν, κατό- 
πισθεν: —, οὐ. λεῖμμα, ἔλλειμμα, 
ἀπόλειμμα, τό. ἔχδεια, ἧ: —age: 
—ance, ov. ἔλλειμμα, τό, 

Arre'ct, ῥ. ἐ. ὅρ. Ereet: —, ἐπ. 
ὀρθὸς, ὄρθιος: mposextexds, ἐπι- 
μελής:" —ary, οὐ. ὀρθὴ στήλη, 7. 

Arrenta’tion, od, (νομ.) δικαίωμα 
τοῦ περιφράττειν τι, τό. 

Arre’ ption, od. ἁρπαγὴ, 7. —ti’ tious, 
ἐπ. apraysls; ὑπαχθεὶς (λάθρᾳλ: 
φρενοθλαθής. 

Arre’st, ῥ. ἐ, κατέχω, ἐπέχω, ἐφίστη- 
μι, κωλύω: συλλαμθάνω, ἐπιλαμ- 
ὀάνομαι, ἄγω, ἁπάγω: mpostyw 
(xf), to — the attention, ἐφι- 
στάναι τὴν γνώμην (τινὲ ἢ κατά τι 
ἢ περί τινος): —, οὗ. (νομ.) σύλ- 
ληψις, ἡ, ἀπαγωγὴ, ἡ: χατοχὴ, ἡ: 
ἐμπόδιον, κώλυμα, τό: (ἵππων) 
ψώρα, ψωρίασις, ἡ: —er ἤ: —or, 
ov. ὁ ἄγων τινὰ εἰς δεσμωτήριον, 


κλητὴρ, 6: —ment, οὐ. σύλληψις, ἡ. 


Arre't, οὐ.. (νομ.) κρίσις, ἀπόφασις, 
ἡ: —, ῥ. ἐ. προτρέπω: βούλομαι. 

Arri'de, ῥ. ἐ. προςμειδιῶ τοι, διαμει- 
διῶ πρός τινα: ἐγγελῶ τινι. ----Ὑ}- 
8101. οὐ, προςμειδίαμα, τό, 

Arrie're, οὐ, (στρ.) οὐράγιον, τό. 
οὐραγία, ἡ. ὀπισθοφύλαχες, of: — 
ban, οὐ. ἐπίταγμα, τό: ---4ρθ: --- 
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(τινί το), (κοιν.) ἐνδύω : (νομ.) προ- 
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οδος, ἧ. ἵξις, ἄφιξις, ἡ. καταγωγὴ, 


To προςόρμισις, ἡ, 

Arri’ve, ῥ. οὐδ. (at) ἀνύω, ἱκάνω, 
ἱκνοῦμαι, εἰςαφοινοῦμαι, ἀφιχνοῦμαι, 
ἐπέρχομαι, (ναυτ.) κατάγω, προς- 
θάλλω (τὴν ναῦν): (ἐπὶ ἀψύχων ἐν 
γένει) παραγίγνοµαι, ἥκω : (to) τυγ- 
χάνω (τινός): to — at a con- 
clusion, ἐλθεῖν ἐπὶ τὸ συμπέρασμα. 
to be —d, ἥκειν, προςήχειν. 

Arro'de, p. ¢. τρώγω, περιτρώγω, ---- 
ro'sion, οὐ. τὸ περιτρώγει. 

A’rrogance 4, —gancy, οὐ, ἄτασθα- 
λία, ὑπεροπλία, ἡ. αὐθαδία, αὐθά- 
Geen, ἡ. ὑπερηφανία, ὑπεροψία, ἆλα- 
ζονία, ἡ. φρύαγμα, τό. —gant, 
ἐπ. ὑπερφίαλος, ὑπέροπλος, ὑπέρθυ- 
μος, ὑπερήφανος, ἀγέρωχος, ἆλα-φ 
Say, ὑπερόπτης. to be —, ὑπερη- 
φανεύεσθαι, φρνάσσεσθαι. —gantly, 

' ἐπίρ. ὑπερφιάλως, ὑπερηφάνως, με- 
yadoppévas, —gantness, ov. 6p. 
Arrogance. —gate, ῥ. ἐ. οἰκειοῦ- 
pat, ἰδιοποιοῦμαι, σφετερίζοµαι. 
to — too much fo one’s self, 
οἴεσθαι, μέγα δοκεῖν. to — to...5 
αὐθαδιάδειν. —ga’tion, οὐ, ἰδιο- 
ποίησις, ἡ. σφετερισμὸς, ὃ. —ga- 
tive, ἐπ. αὐθάδης, ὑπερήφανος, 
ὑθριστής. 

A’rrow, ov. ids. ὁ. βέλος, τό. διστὸς, 

_ 6, τόξευμα, τό, to shoot ---Β, το- 
ξεύειν : —grass, οὗ. (6οτ».) tpt 
γλῶχιν, 6: —head, οὐ. βελόνη (6έ- 

΄ λους), ἡ. —headed, ἐπ. βελονοει-. 
δής: —shaped, ἐπ. βελοειδής: — 
y, ἐπ. ἐκ βελῶν συντεταγμένος: 
βελοειδής. 

Arse, οὐ. πυγὴ) ἧ. πρωκτὸς, 6. ἄφε- 
δρὼν, 6: —foot, οὐ. (ὁρν.) xolup- 
6ls, 7: —gut, ov. κὤλον, τὸ: — 
smart, οὗ. (βοτν.) ψύλλιον, ψυλλίον, 
τό, [ὁπλοποιεῖον, τὸ. 

A'rsenab, οὗ. ὁπλοθήκη, σχευοθήχη, 7 : 


fief, οὐ. χώρα ἀνήκουσα ἄρχοντί] Arse’niate, οὐ. ἀρσενικὸν ἅλας, τὸ, 


| Teve: —-guard, οὐ. ὀπισθοφύλαχες, 


οἱ, 
Arrt’yal (7. —ri'yance), οὗ, ἐπείς- 


—se’nic, οὐ. dprevexdy, τό: (βοτν.) 
ὑδροπέπερι, τό. —se/'nic. ----θθ'- 
nical, ἐπ. 6 ἡ τὸ τοῦ ἁρσωυοῦ. 
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—se'nicate, ῥ. ἐ. μίγνυμι τι ἀρ- 
σενικῷ oft. —se'nious, ἐπ. (χυμ.) 
ἀτελὲς ἀρσενιχὸν ὀξύ, —se'nite, 
οὗ. (χυμ.) ἀτελὲς ἀρσενικὸν ὀξὺ, τό. 
A’rson, οὐ. (νομ.) τὸ πυρπολεῖν, πυρ- 
πόλησις, ἧ. 
Art, 6. ἕν. xpos. τ. ὄρ. 7. ῥ. to Be. 
A’tt, οὐ. τέχνη, ἧ. τεχνοσύνη, ἧ. 
according to rules of —, τεχνι- 
κῶς. skilful in many —s, πολυ- 
τέχνης. practising the same —s, 
‘ ὁμότεχνος, fondness for —, φι- 
λοτεχνία, ἧ. fond of —, φιλό, 
texvos. to practise an —, φιλο- 
τεχνεῖν. master of —s, ὁ τῶν 
ἐλευθερίων τεχνῶν διδάσκαλος. by 
—, τεχνικῶς. clever in —, ἔν- 
texvos. the liberal —s, ai ἐλευ- 
θέριαι τέχναι, ἡ ἐγχύχλιος παιδεία, 
τὰ ἐριώκλια μαθήματα. the fine 
—8, αἱ ὡραῖαι τέχναι: πανουργία, 
πολυτροπία, ἢ : —ful, ἐπ, τεχνιχὸς, 
τεχνήεις, δαιδάλεος, πολύτεχνος : 
ἔντεχνος : ἀγχυλομήτης, δόλιος, δο- 
λομήχανος, δολοπλόκος, δολερὸς, δο- 
λοποιὸς, ποοιίλος, novnpds: —fully, 
ἐπίρ. τεχνικῶς, ἐντέχνως: ποιχίλως, 
δολίως : —fulness, οὐ. δεξιότης, 
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Hi προςποίησις, 4: δολοφῥοσύνη, 
ἡ. πανουργία, ἡ. δόλος, 6: —ifi!- 
Cious, ἐπ. τεχνοιός : μιμητὸς, πα- 
ραπεποιημένος: —isan, ob. δη- 
μιουργὸς, ὁ : χειροτέχνης, ὁ. χει- 
ρῶναξ, ὁ. χειρωνακτιχὸς, 6, βάναν- 
σος, ὃ, (κοιν.) βιομήχανος," ὁ : — 
ist, οὐ, τεχνίτης, ὃ : ἔμπειρος τέχ- 
νης, ὁ. καλλιτέχνης, 6: ---ἀ 816 ἤ: 
— i’/stical, ἐπ. τεχνικὸς, χαλλιτεχνι- 
χός: —i'stically, ἐπίρ. τεχνιχῶς : 
---ἶᾷθι ῥ. ἐ. τεχνῶ, τεχνοποιῶ: --- 
less, ἐπ. ἄτεχνος, ἀτεχνίτευτος, 
ἀδαίδαλτος: ἀφυὴς, ὃ κ. ἢ : ἄδολος, 
ἄκακος, ἀφελὴς, ἀχίθδηλος: ἄχομ- 
ψος, εὐήθης: —lessly, ἐπίρ. ἀδό- 
λως, ἄκάχως, ἀφελῶς, εὐηθῶς, ἀθώ- 
ws: —lesaness, οὗ. ἀτεχνία, ἡ : 
εὐήθεια, ἡ. χρηστότης, ἁπλότης, ἡ. 
ἀφέλεια, 7: Β-ΠΒΗ, οὐ. τέχνης 
ἔμπειρος, 6: —spun, ἐπ. τεχνικῶς 
πεποιημένος: ---- UNION, οὐ, χαλλι” 
τεχνίας ἑταιρία, ἡ. 


Arte’rial, ἐπ. gornpexxés. —rio’gra- 


hy, οὐ. ἀρτηριογραφία, 7. —rio’- 
ogy, οὗ. ἀρτηριολογία, 4. —rio’- 
tomy, οὐ. ἀρτηριοτομία, 3. —ry, 
οὗ. ἀρτηρία, ἡ. [τό. 


ἑκανότης, ἢ : τέχνη, ἡ : πανουργία, | Arte’sian-well, ov, ἀρτεσιανὸν φρέαρ, 
ἀγχίνοια, πολυτροπία, ἣ : —itice, | Arthri’tic. —tical, ἐπ. ἀρθριτικός. 
οὐ. τέχνη, ἧ. δεξιότης, ἢ : δολοφρο-ἱ —tis, οὐ. (ἰατρ.) ἀρθρῖτις, ἡ. 

σύνη, χερδοσύνη, ἧ. δόλος, ὃ. πο- | A’rtichoke, οὐ. σκόλυμος, ὁ. κινάρα, ἧ. 
λυπλοκία, ἧ. ποικιλία, ἧ. πονηρία, | A’rticle, οὐ. (ἀνατμ.) ἄρθρον, τό. δια- 


χαχορραφία, ἧ. τέχνημα, σέφισμα, 
τό: τεχνήτευμα, δαίδαλμα, τό: --- 
ificer, οὐ. τεχνίτης, 6: ἐργάτης, 
χειροτέχνης, ὃ :- τέχτων, ὁ. δημι- 
ουργὸς, 6: —fi'cial, ἐπ. τυχτὸς, 
τεχνικὸς, τεχνήεις, δαιδάλεος, (κοιν.) 
τεχνητός: ἐθελάστειος, προςποιη- 
μένος : πλαστὸς, μιμητὸς, παραπε- 
ποιημένος, κίθδηλος: πονηρός: — 
18 ο14], οὐ. τέχνη, ἧ. δαίδαλμα, 
τό. τεχνούργημα, τό : —ificia lity, 
οὗ. τέχνη, 4: —ifi'cialize, ῥ. ἐ. 
τεχνοποιῶ τι: —ifi'cially, ἐπίρ. 
τεχνικῶς, ἐντέχνως : δολίως, πα- 
youpyos : —ifi’cialness, οὐ, τέχνη, 


gui, ἡ. συμθολὴ, Ἡ: (γραμ.) ἂρ- 
θρον, τό: (ἐν θιθλίῳ) μέρος, τό. 
κεφαλὴ, ἡ. τμῆμα, τὸ: (θεολ.) ἄρ- 
θρον, τό: (ἐμπορ.) εἶδος, γένος, τό, 
χρῆμα, τό, πρᾶγμα, τό: μέρος, 
τό, ὁμολογία, ἢ. σύμθασις, ξυγκεί- 
μένον, τό: ὥρα, ἧ. at the — of 
death, ἐν τῇ τοῦ θανάτου ὥρᾳ, 
θνήσκοντος. ---- by —, καθ᾽ ἕν ἕχα- 
στον, (κοιν.) ἄρθρον πρὸς ἄρθρον. 
the —s of war, οἱ στρατιωτικο 
χαὶ οἱ ναυτιχοὶ νόμοι: —, ῥ. ἐ. 
συγγράφω, διηγοῦμαι κτλ. διαιρῶν 
εἰς μέρη ἣ τμήματα ἣ (xowv.) ἄρθρα" 
(against) γράφομαί τινά τὸς; 
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γραφὴν γράφομαι κατά τινος, ἐγχα- 
λῶ: (to) ἐπὶ ῥητοῖς δέω ἣ δεσμεύω 
τινὰ, ἀναγκάξω : ---- ῥ. οὐδ, ὅμολο- 
yh, συντίθεμαί τέ τινι: ---ᾱ, 
ἐπ. ἠναγκασμένος, I am —d to 
any one, ὡμολόγημαί τινε (ἐπὶ 
μαθητοῦ). 

-Arti’cular,éx.ap6pcrixés : —disease, 
οὐ. ἀρθρῖτις, ἡ: —ly, ἐπίρ. dp. 
—ulately. —culate, ἐπ. ἔναρ- 
θρος, ἀρθρώδης: σαφὴς, τρανὸς, 
δῆλος, φανερὸς, ἐναργής: —, ov, 
ξῶον ἔναρθρον, τό: —culate, ῥ. é. 
διαρθρῶ, ἐξηγοῦμαι: (ἀνατμ.) ἁρ- 
µόξω, συναρµόττω.---οα]αίθά, μετ. 
διαχεκριµένος, σαφής: (6οτν.) συν- 
Ἱρθρωμένος: (ζωολ.) ἔναρθρος: --- 
culately, ἐπίρ. σαφῶς, ἐναργῶς, 

᾿ εὐχρινᾶς, ---οα]αίθιθΒθ, οὐ. σαφή- 
νεια, ἡ. τὸ σαφές. —Cula’tion, 
ov, (ἀντμ.) διάρθρωσις, ἡ, ἁρμὸς, 
ἡ. ἁρμογὴ, ἡ: (θοτν.) ἐνάρθρωσις, 
A: φωνὴ, ἡ, προφορὰ (ῥημάτων), 
σαφὴς προφορὰ, ἡ. ἐχφώνησις, ἡ. 

Arti/llery, οὐ. πυροθόλοι μηχαναὶ, 
αἷ: πυροθολικὸν στράτευμα, τό, 
(κοιν.) τὸ πυροθολικόν. train of —, 
ἁμαξοστοιχία πυροθόλων, ἡ: 
man ἤ. —lerist, οὐ. πυροθολιστὴς, 
πυροθολητὴς, ὅ. [τό. 

A’rum, οὐ. (6οτν.) ἄρον, δραχόντιον, 

Aru'ndo, οὗ. (6οτν.) κάλαμος, δόναξ. 
6. —diferous, ἐπ. καλαµοφόρος. 
—dina’ceous, ἐπ. καλαμώδης, κα- 
λαµοειδής, ---ἀἱη8οπ8, ἐπ. dova- 
Χόεις, χαλαμόεις, 

Aru’spex (πλ. —pices), οὐ. μάντις, 
χρησμολόγος, σπλαγχνοσκόπος, 4, 
---ρίθθ, οὗ, ἱεροσχόπος, θυτὴρ, 4. 
—Ppicy, ov. ἑεροσκοπία, ἡ. 

As, ἐπέρ. κ. cuvd. ὡς, ὥςπερ, καθάπερ, 
οὖν, ὅπως, οἷον, οἶαπερ, ἐν τάξει. 
— it is fitting, ὡς τὸ εἰχὸς, κατὰ 

. «τὸ Tposixov: —it seems to me, 
ὥς γέ μοι δοκεῖ. to come — an 
enemy, ἐν τάξει ἐχθροῦ ἐλθεῖν : 
ὥςτε: (= as if) ὡςεὶ, ὡςπερεὶ, 
καθαπερεὶ, ὡς͵ ὥςπερ, ὡς ἂν, ὡςανεὶ, 
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(κοιν.) δῆθεν, ὅτι δῆθεν: μεταξὺ, 
ἅμα. — he spoke, μεταξὺ λέγων. 
— they were going, ἄμα πορευό- 
μενοι, (κοιν.) ἐν ᾧ ἐπορεύοντο : ἐ- 
πειδὴ ἂν: (ἐλλειπτικῶς) οὗτος, η, 8. 
és, ἢ, ὃν. appoint to office such 
men — deserve public confi- 
᾿ dence (= such men — those 
who ...): ὅσῳ ( - τοσούτῳ): (συγ- 
χριτικῶς) ὡς, ὥςπερ: οἷον, (κοιν.) ἡ 
π: χ., δηλαδή: = ὧν, οὖσα, ὃν, ἅτε 
ὧν, κτλ. I advise you — friend, 
φίλος ὧν συμθουλεύω σοι, (κοιν.) σὲ 
συμθουλεύω ὡς φίλος : — well —, 
μὲν, δὲ, καὶ, καί. τε; τε: τὰ μὲν, τὰ 
δέ: οὕτως --- ὥςτε: ἐπεὶ, ἐπειδὴ, 
ὅτι, διότι, καθότι: — ... 80, ἦ --- 
ταύτη, ὥςπερ ---- οὕτω: — much 
—, τοσοῦτον, ὅσον : —...—, ὅσον, 
εἰ καὶ πάνυ ἣ μάλα, καΐπερ. {μετ.). 
— brave — he is, καίπερ ἀγαθὸς 
dv. — rich — he is, καίπερ πλού- 
σιος ὤν: (βεθαιωτιχὸν) νή, (xorv.) 
μά. —T live νὴ τὸν θεὸν, πρὸς 
θεών: οἷος (--- τοῖος), ὅσον (---- τό- 
σος), ὁποῖος (---- totes). — far —, 
ὅσον, ἐφόσον, χαθόσον, ἅτε, καθὸ, 
᾿ καθὰ, καθότι, μέχρι. ---ο for, — to, 
ἕνεκα (yev.), κατὰ, εἰς, πρὸς (αἕτ.). 
— for me, τὸ κατ᾽ ἐμέ; τὸ πρὸς 
ἐμὲ, (χοιν.) ὅσον ἀφορᾷ ἐμέ. ---- yet, 
μέχρι νῦν, µέχρι τούτου, ἔτι. — 
well — possible, ὅ,τι. --- quick 
ἢ —quickly — possible, ὅτι τά- 
χος, ὅτι τάχιστα, τὴν ταχέστην, 
᾿ (κοιν.) ὅσον τὸ δυνατὸν ταχέως ἢ τά- 
χιον. --- what? τί dé; —though, 
ὡς, ὥςπερ, ὡς ἂν, ὡς εἰ. --- it 
were, ὡς, ssl, asavel, — often, 
ὁσάκις ἂν, τοσάχις, ὁποσάχις, — 
long —, μέχρις οὗ. ἄχρις ἂν, ἕως. 
— usual, ὡς ἔχει, inasmuch —, 
ἐφ᾽ ὅσον, χατὰ τοσοῦτον. just —, 
καθὼς, καθάπερ. ---- for instance, ᾿ 
οἷον, π. χ. [ἀσσάριον, τὸ. 
As, οὐ. (Pop, σταθμὸν κ. νόμισμα) 
᾿Αβαξω 148, οὗ. σίλφιον, τό. 
Asbe'stic.—tiform.—tine. —tous, 
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ἐπ. ἀσθεστοειδὴς, ἀσθεστώδης. --- | A scians, οὐ. πλ. (Anat) οἱ ἄσχιοι. 


tos, οὗ. ἄσθεστος, 6 κ. ἡ, 


Asce’nd, ῥ. 2 ἀναθαίνω (τε ἢ ἐπί τὸ, 


ἐπιθαίνω (τινὸς ἤ τι ἢ ἐπί τὸ: —, 
ῥ. οὐδ. (to) ἀναθαίνω, εἰςαναθαίνω, 
ἀνέρχομαι, ἐπανέρχομαι, ἀναφέρο- 


. Bat, ἀναπορεύομαι, (ἐφ᾽ ἁμάξης) 


ἀνελαύνω. (ἐπὶ ἀστέρων) ἀνατέλλω : 
—able, ἐπ. ἀμθατὸς, ἀναθατὸς, εὖ- 


:ανάδατος: ---ΒΠΟΥ, ov. κΌρος, τὸ. 


ἐσχὺς, ἡ. δύναμις, ἡ, (Χου.) ἔπιρ- 
pon, 4: —ant, ἐπ. χρείττων, καθυ- 
πέρτερος: (ἀστρ.) ἀνατέλλων: ---- 
ant, οὖ. (over) χράτος, τό. ἐπιχρά- 
τειὰ, ἡ. ἰσχὺς, ἡ. ἀξίωμα, τό. (κου.) 
ἐπιρροὴ, ἡ: (νομ.) πρόγονος, ὁ: ὕψος, 
τό. ἄρσις, ἡ: ὑψηλότης, ἡ: ὁ τῆς 
γεννήσεως ἀστήρ. to have the — 
over ἤ to be in the —, χρείττω 
εἶναί τινος, κρατεῖν τινος, πεῤιγίγνε- 
σθαί τινος, ὑπερέχειν: ---ΘΏ0Υ, ov. 
ὄρ. —ancy: —ing, μετ. ἀναθαί- 
νῶν, ὑψούμενος: —ing-star, ὁ ἀνα- 
τέλλων ἀστήρ: in the —ing line, 
ἐς τὰ ἄνω τοῦ γένους. —ce’nsion, 
οὗ. ἀνάθασις, ἡ: (φυσ.) μετεώρισις, 
αἰώρησις, ἡ: (θεολ.) ἀνάληψις (τοῦ 
Χριστοῦ), ἡ: —day, οὐ. ἡμέρα τῆς 
ἀναλήψεως, ἡ. ἑορτὴ τῆς ἀναλήψως. 
right — of a star, εὐθεῖα ὕψωσις 
ἀστέρος, ἡ, —censional, ἐπ. ἀνα- 
ἑαταός: --- difference, (ἀστρ.) 
ὑψώσεως διαφορὰ, ἡ. —ce’nsive, ἐπ. 
ὑψούμενος. ----οο εὖ, οὗ. ἀνάθασις,ἡ. 
ἀναφορὰ, ἡ. ἡ ἄνω ὁδός: ἀνωφέρεια, 
ἧ: λόφος, γεώλοφος, ὃ. τὸ ὑψηλόν, 


Ascertai'n, ῥ. ἐ. ἐχπυνθάνομαι, εὑρί- 


oxo, ἀχριθῶ, καταμανθάνω, παρα- 
λαμθάνω, βεθαιοῦμαι : βεθαιῶ, ἐπι- 
θεθαιῶ. difficult to —, δυςεύρετος, 
δυςκαταμάθητος, ἀνεξεύρετος : — 
able, ἐπ. εὑρετὸς, ἐξευρετός : --- 
6Υ, οὐ. ἐρευνητὴς, 6: —ment, οὐ. 
ἐξερεύνησις, ἀχρίβωσις, ἢ. πίστις, ἡ : 
τὸ ἐξακριθοῦν. 


Αβοθ/ο, ἐπ. ἀσχητικός : —, οὗ. ἆσ- 


χητὴς, μοναχὸς, 6: —ism, οὐ. ασ- 
κητιχὸς βίος, ὅ, 


Asci'tes, οὗ. (ἰατρ.) ἀσκίτης, τυµπα- 


νέτης, ὕδρωψ, 6. —ci'tic. —ci’ti- 
cal, ἐπ. ὑδεριχὸς, ὑδρωπικὸς, ὑδα- 
λέος. 


Asciti’tious, ἐπ. ὃρ. Adsciti‘tious. 
Ascri'bable, ἐπ. ἀναθετέος, ἀποδο- 


τέος. —cri’/be, ῥ. & ἀνατίθημι ἢ 
ἐπιτίθημί τινί τι, ἐπιφέρω ἀπονέμώ 
τινί τι, αἴτιον ἡγοῦμαί τινά τινος; 
χαταλογίδοµαι, (κοιν.) ἀποδίδωμι : 
ὁρίδω. —ori'ption, od. τὸ ἐπιφέ- 
pee τινί τι, ἀπονομὴ, ἡ. (κοιν.) 
ἀπόδοσις, ἡ. —cripti’tious, ἐπ. 
ép. Adsititious. 


Ash, οὐ. µελία, ἧ : μείλινον ξύλον, 


τό. mountain-—, μελία ἡ ὀρει- 
vi: ---- tree, οὐ. μελία, ἡ : — ἢ: 
- 61, ἐπ. μείλινος, μέλινος. 


Ash, ῥ. ἐ. τέφρᾳ ῥαντίξω, οὐ. --- 


colour, οὐ. τέφρας χρῶμα, τό: 
— coloured, ἐπ. σπόδιος, σπο- 
δοειδἠς, τεφρὸς, τέφρωος, TE- 
φρώδης: — -tire, ob. (χυμ.) ἡ διὰ 
τέφρας θέρμανσις:-- -«Ἀγ,οὐ(ἐντμ.) 
δρυόμνια, ἡ : —-heap, οὐ. σποδιὰ, 
7: —-hole, οὐ.τέφρο- ἡ στακτοδό- 
χος, 6: — =pan,ob. τεφροδοχεῖον, 
τό: —-pit,—-tub, οὐ. τεφροδόκη, 
1: — -pit, — -damper, οὐ. τε- 
φροφράκτης, 6: — -Wednesday, 
οὐ. (κοιν.) καθαρὰ Τετάρτη, ἡ: --- 
weed, οὐ. (βοτν.) αἰγόποδον, τὸ : 
—ery, οὐ. ἐργοστάσιον ποτάσσης, 
τό: τεφροδόχη, 4: ---Θ8, οὐ. πλ. 
χόνις, σποδὸς, τέφρα, ἢ, (κοιν.) στά- 
κτη, ἡ: νεχρὸς, 6. to burn ἢ to 
reduce to —es, σποδίξειν, σπο- 
δοῦν. to cover with —es, xa- 
τατεφροῦν, σποδίζειν, σποδοῦν. 
baked in —es, σποδέτης, like 
---θ8, τεφρροειδὴς, τεφρώδης : —Y; 
ἐπ. τέφρινος: τεφρὸς, τεφρώδης, 
λευχόφαιος: —y pale, ἐπ. σπο- 
διός. 


Asha’me, ῥ. ἐ. ἐντρέπω : ---ᾱ, μετ. 


κατησχυμμένος. to be ---α (οἱ) 
αἰδεῖσθαι, σέθεσθαι, αἰσχύνεσθαι, κα- 
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ταισχύνεσθαι. to be —d of any- 

' thing before, ὑπαισχύνεσθαι. to 
be exceedingly —d, ὑπεραισχύ- 
νεσθαι. 1 am —d of these things, 
ταῦτα de αἰσχύνης ἔχω, (κοιν.) 
αἰσχύνομαι Ἡ ἐντρέπομαι διὰ ταῦτα. 
to make any one —d, καται- 
σχύνειν τινά : —dly, ἐπίρ. σεμνῶς, 
σεμνοπρεπῶς. 

A'shlar 7. —ler, οὐ. λίθος ὃ ἀλατό- 
pntos. —lering, οὐ. τὸ ἐξ ἀλατο- 
μήτων λίθων οἰκοδόμημα. 

Asho’re, ἐπίρ. (ναυτ.) ἐπ᾽ αἰγισλῶ, 
ἐπ᾽ ἀχτῆ, κατὰ γῆν, εἰς τὴν γῆν. 
8 ship —, ἐχθολαὶ νεὼς, ai. to 
get —, nposopultecbar, καθορμί- 
ξεσθαι, χατάγειν (τὴν ναῦν). to go 
—, ἐχθαίνειν, ἀποθαίνειν ἐς τὴν 
γῆν. to set —, ἐχθιθάδειν, ἀποθι- 
θάδειν. to haul — ἃ ship, ἀνα- 
θιθάδειν ἢ ἀνέλκειν ναῦν, νεωλχεῖν. 
to go ἢ to run a ship —, ὀχέλ- 
λειν, ἐξοχέλλειν, ἐποχέλλειν, (κοιν.) 
καθέξειν εἰς τὴν ξηράν, to be driven 
—, περιπίπτειν. 

A’sia, οὗ. Ασία. ᾿Ασὶς, ----ίδος, ἣ : — 
Minor, οὗ. μικρὰ ᾿Ασία : —n ἤ: 
—tic, ἐπ. ᾿Ασιατογενὴ ςηθηλ.᾽ Ασιὰς, 
--ἶδος, ἡ. ᾿Ασιῆτις, ----εδος, ἡ (χοιν.) 
᾿Ασιανός. 

͵Ἀ514ο, ἐπίρ. x, προθ. εἰς τὰ πλάγια, 
ἐχ πλαγίου: χωρὶς, ἰδίᾳ, καταμόνας, 
νόσφι. to lay ---, ἀποτιθέναι, 


ἀποτίθεσθαι, μετατιθέναι: ὀλιγω. | - 


ρεῖν τινος: ἐᾶν (διανόηµά τι). to 
set —, χατατιθέναι͵ θησαυρίξειν. 
to cast —, ἀποθάλλειν. to draw 
—, παρέλκειν κ. παρελχύειν. to 
take any one —, παρέλκειν τινά. 
to go —, παρεχχλίνειν. to put ἢ 
to lay — a garment, ἀποτιθέναι 
ἔνδυμα. to set —, (νομ.) ὀλιγω- 
pity τινος, παρορᾶν. turned —, 
λοξός : e rill, παρὰ τῷ 
ῥύακε. [ὀνοειδὴς, ὀνώδης. 
A’sinine ἢ A'sinary, ἐπ. ὄνειος : 
Ask, ῥ. é. κ. odd. (of) αἰτῶ, ἐξαιτῶ, 
ξητῶ, δέομαί τινος, ἐπιθυμῶ, θέ- 
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do: (for x. after) ἐρωτῶ, ἐπερωτῶ, 
ἐπείρομαι, πυνθάνομαι, ἱστορῶ : ([0) 
κσλῶ, προςκαλῶ : (to) ἱκετεύω, εὕ- 
χομαί (τιν) : (for) τιμᾶται, τιμὴν 
εἶναι. what do you — for this? 
πόσου τιμᾶται τοῦτο; ἣ τίς ἡ τιμὴ 
τούτου ; (χοιν.) πόσον ξητεῖτε διὰ 
τοῦτο; αἰτῶ, ἐξαιτῶ. ἴο --- again 
4 to — back again, ἀπαιτεῖν. to 
— in return, ἀντερωτᾶν, ἄνται- 
τεῖν. to — a question, προτεί- 
vey πρότασιν, ἐρωτᾶν. to — peo- 
ple in church, φωνεῖν 4 χηρύττευ 
τοὺς νυμφίους. to — pardon, συγ- 
γνώμην αἰτεῖσθαι; παραιτεῖσθαι. 
to — one’s advice, συμθουλεύε- 
σθαι, ἀνακοινοῦσθαί τινε περί τινος: 
—er, ob. 5 αἰτῶν : 6 ἐρωτῶν, 6 
ἐρωτήσας, ζητητὺς, ὃ: — ing, οὐ. 
δέησις, αἴτησις, ἀξίωσις, εὐχὴ, ἡ : 
ἐρώτημα, τό. ἐρώτησις, ἡ. 
Aska’noe  Aska’nt, ἐπίρ. λοξὸν, 
λοξὰ, ὑποθλήδην, παραθλήδην, ὑπό- 
δρα, λοξῷ ὄμματι. to eye any 
one —, ὑποθλέπειν. to look at 
any one —, παραθλέπειν. 
Aske’w, ἐπίρ. λοξῶς, πλαγίως. — 
kile, ἐπ. πλάγιος, λοξός. 
Asla’ke, ῥ. ἐ. pedi, ἐλαττῶ. ἰ[λιῶς. 
Asla’nt, ἐπίῤ. πλαγίως, λοξῶς, σχο- 
Asle’ep, ἐπ. νύχιος, χοιταῖος, χοιμώμε- 
νος: ----, ἐπίρ.καθ᾽ ὕπνον, ἐν ὕπνῳ. to 
ζ4]] --- καταφέρεσθαι εἰςῦπνον, κοι- 
μᾶσθαι, καθυπνοῦν. to fi gra- 
dually, ὑπονυστάξειν, tomake —, 
᾿ χοιμίξειν, καταχοιμίξειν, χοιμᾶν. 
to be % to lie —, καθεύδειν, ύ- 
πνοῦν,χοιμᾶσθαι. fast —, xocudme- 
νος, καθεύδων βαθέως : τεθνεώς. 
Aslo’pe, ἐπίρ. κατωφερῶς, χρημνωδᾶς. 
Aslu'g, ἐπίρ. νοθρῶς, θραδέως. 
Aso’ak, ἐπ. διάθροχος. 
Aso’matous, ἐπ. ἀσώματος. 
Asp, οὗ. ἀσπὶς, ἡ. ἔχιδνα, ἡ. Exes, 6. 
Asp, οὐ. ὅρ. Aspen. 
Aspa’lathus, οὐ. (6οτν.) ἀσπάλαθος, 
ὃ: τῆς Ἱερουσαλὴμ ῥόδον, τό: ῥο- 
δόξυλον, τό. 
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Aspara'ginous, ἐπ. ἀσπαραγοειδής. | Aspi’rant, οὐ. ὁ θηρεύων τι, ὁ µετελ- 


Ἀπὸ δν ob, ἀσπάραγος x. ἀσφά- 


ς, ὅ. 

A'spect, ob, ὄψις, πρόςοψις, ἡ. εἶδος, 
τό. (χοιν.) βλέμμα, τό: ἄποψις, 
πρόοψις, ἡ. (χοιν.) θέα, ἡ: (ἀστρ.) 
ἡ τῶν πλανητῶν καὶ ἀστέρων θέσις: 
ἀναφορὰ, ἡ. the house has a 
southern —, ἡ οἰκία τρέπεται 
πρὸς μεσημθρίας } πρὸς μεσημ- 
θρίαν ἢ ἀναπετάννυται πρὸς μεσημ- 
θρίαν Ἰ ὁρᾷ 4 ἀποκλίνει πρὸς peonp- 
6ρίαν. to the south —, πρὸς µε- 
σημβρίαν, μεσημθρινῶς. in all —s, 
ὑπὸ ὅλας τὰς ἐπόψεις: —, ῥ. 2, 
ὁρῶ, θλέπω: .---Δ 010, ἐπ. ὁρατός: 
—ion, οὐ. ὄψις, ἡ. θέα, ἧ. 


θών τι: μνηστήρ, ὁ: —, ἐπ. φι- 
λόδοξος. 


A'spirate, ῥ. ἐ. (γραμ.) δασύνω: ---- 


ῥ. οὐδ. δασύνομαι: ----, οὗ. δασεῖα, 
ἡ, τὸ δασύ: ---- ἢ: —d, ἐπ. δασὺς, 
δασυνόμωνος. —ra'tion, οὐ. (γραμ.) 
δασύτης, ἡ: ξῆλος, ὁ. ἐπιθυμία, ἢ Ae 
ἔφεσις, ἡ. ὁρμὴ, ἢ 


Aspi’re, ῥ. é. θηρεύω τι, διώκω, ὁρέ- 


Ύομαι, ὀἐφίεμαι, πονῶ ἀμφί τι, 
(κοιν.) ἐποφθαλμιῶ: αἴρομαι, ἀνα- 
φέρομαι, ἀναθαίνω: —ment, οὗ, 
ἔφεσις, ἧ: ---ᾱ, οὐ. ὃ ἐφιέμενός 
τινος: μνηστὴρ, ὁ. —ring, ob, 
ἔφεσις, ἧ. ἐπιθυμία, . —ring, ἐπ. 
φιλόδοξος. —ringly, ἐπίρ. ἐπιθυ- 


A'spen, οὐ, (6οτν.) xepxis, ἧ : ---- -tree, 
οὗ. κερχὶς, ἡ: —, ἐπ. αἰγείρινος. φιλοτιμία, ἥ. [ἀποχομιδὴ, 7. 
A’sper, ἐπ, τραχύς: —ate, ῥ. &.| Asporta’tion, ob. (νομ.) ἀποφορὰ, ἡ, 
τραχύνω: —a’tion, ob, τραχύτης, | Asqui’nt, ἐπίρ. παραθλήδην, πλαγίως, 


μηταδς —ringness, οὗ. ζῆλος, ὃ. 


ἧ: —geoire, οὗ. (ἀκλ) περιρρα»- 
ti ptov,t6: —ifo'liate: —ifo’li ous, 
ἐπ. τραχύφυλλος: —ity, οὗ. τραχύ- 
της, πιχρότης, ἡ. πικρία, ἢ: τραχυ- 
φωνία, ἡ: σχληρότης, ὠμότης, ἡ 
ἀνωμαλία, ἡ: —na'tion, οὐ. aie 
γωρία, ἧ. καταφρόνησις, ἡ: —OUS, 
ἐπ. τραχὺς, ἀνώμαλος. 

Aspe'rse, ῥ. ἐ. καταμέμφομαι, δια- 
θάλλω, συχοφαντῶ: καταρραίνω: 
—r, οὐ. συχοφάντης, διάβολος, θά- 
oxavos, 6. —sion, οὗ. μέμψις, ἡ ; 
διαθολὴ, ἡ. συχοφαντία, ἧ. neato). 
γία, ἡ. to cast an —sion upon 
any One, λύμην ἢ αἰσχύνην περι- 
ποιεῖν ἢ περιάπτειν τινί χαται- 
σχύνειν τινά: ῥαντισμὸς, 6. ῥάντι- 
σις, ἧ. ---Βῖγο, ἐπ. χακολογικὸς, κα- 
χολόγος, διαθολικὸς, συκοφανταὸς, 
βάσκανος. ----ΒΙΥΘΙΥ, ἐπίρ. δυεφή- 
µως, χακολόγως. 

Aspha'lt ἢ: —um ἤ: —us, od. ἄ- 
σφαλτος, ἡ: —ic, ἐπ. ἀσφαλτώδης, 


λοξῶς, to look —, λοξὰ βλέπειν, 
ἑλλίδειν, στραθίὔειν, παραθλέπευ: 
(κου.) ἀλλοιθωρίδειν: ἀπροσέχτως. 


Ass, οὐ. ὄνος, 6. she —, ὄνος, 7 


μωρὸς͵ ἄφρων, ὅ. ἀνόητος, ὃ. to play 
the — with one’s self, τὸν μω- 
ρὸν ὑποχρίνεσθαι, to drive —€s, 
ὀνηλατεῖν: ;: —-driver, οὐ. ὀνηλάτης, 
ὁ. a keeper οὗ —es, ὀνοφορθός: 
—’s foal, ὀνάῤιον, τό: ---ἶΒ head, 
ov, θλὰξ, μωρὸς, 6. wild —, ὄνα- 
ypos, ὁ: —like, ἐπ, ἐνοειδὴς, ὁ ὀνώ- 
δης. 


Assafo'tida, οὗ. (6οτν.) σίλφιον, τό, 
Assa’il, ῥ. ἐ. ἔγχειμαί (reve), ἐπιχειρῶ 


(ret), ἐπιφέρομαι, προςθάλλω, ἐφορ- 
BG, ἐπισκήπτω, ἐπιτίθεμαι, ἔπι- 
πίπτω: —able, ἐπ. ἐπίδρομος, ἐπί- 
µαχος, προςθλητός: —ant, ἐπ. κι- 
νῶν, διακιῶν, ἐπιτιθέμενος: — 7: 
—er, οὐ. ὁ ἄρχων ἢ ὁ αἴτιος, 6 
ἐφορμῶν: —ment, ov. ἐπίθεσις, 
ἐφόρμησις, ἡ. 


Αἰρμοδεῖ, οὐ. (6οτν.) ἀσφόδελος, ὁ Assa’rt, ob. (νομ. ) ἔγκλημα de? ἐκκοπὴν 


κ. ἡ. 
A'spic, ob. ἀοπὶς, ἡ, ἔχιδνα, ἡ: (στρ.) 
ἀρχαῖον τηλεθόλον, ἔχιδνα, 7. 


δάσους: —, ῥ. ἐ. πλημμελῶ ἑχρι- 
ξῶν δένδρα 3 ἐκκόπτων δάση. 


Assa’ssin, οὐ, φονεὺς, ὅ. δολοφόνος, 


. µενος. 
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μιαιφόνος, 6, σφαγεὺς, 6. —sa'ssi-| Asse’mblage, συναγωγὴ, ἧ. ἄθραι- 


nate, ῥ. ἐ, χτείνω, φονεύω, δολο- 
φονῶ, μιαιφονῶ (τινα), ἀποκτείνω 
τινὰ δόλῳ χρησάμενος: ἐνεδρεύω 
(τινά). —sassina’tion, οὗ. φόνος, 
6. δολοφονία, μιαιφονία, 7, —sa’ssl- 
nator (. —sassinate), οὐ. δολο- 
"φόνος, μιαιφόνος, ὃ. —sa'ssinous, 
ἐπ. φονιχὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησά- 
[αὐθεψία, ἡ. διάθρασις. ἡ. 
Assa'tion, οὐ. ὄπτησις, 4: (χυμ.) 
Assau'lt, ἐπ. (πολμ.) πῥοςθολἡ, πο- 
λιόρκησις, ἐπιδρομὴ, ἡ. τειχοµαχία, 
4. to carry ἢ to take by —, 
κατὰ ἢ ἀνὰ κράτος αἱρεῖν. (upon) 
. ἐπίθεσις, ἡ: (νομ.) αἰχισμὸς, ὁ. αἱ- 
. xia, ἡ. ὕθρις ἡ. ὕθρισμα, τό. to 
make an — upon ..., ἔπιτίθεσθαι, 
προςθάλλειν τινί, an action for 
. an —, γραφὴ ὕθρεως: —, ῥ. ἐ. 
προςθάλλω, ἐπιχειρῶ, προςμάχομαε, 
ἔγχειμαί (τινι), πολιορχῶ. ἴο --- ἃ 
. City, τειχομαχεῖν: —able, ἐπ. ἐπί- 
µαχος, εὐπρόςθλητος: —er, οὐ. ὃ 
ἐφορμῶν τινι, ἀδιχῶν, ὁ. ὑθριστὴς, 
6, αἴτιος, 6: —ing, οὖ. προςθολὴ, 
ἡ, ὕθρις, ἡ. 

Assa’y, οὗ. (χυμ.) πεῖρα, ἧ. ἀπόπειρα, 
ἢ: (voy ) ἐξέτασις, 7. ἐξετασμὸς, ὅ. 
δοκιμασία (σταθμῶν, μέτρων κτλ.): 
(γενινῶς) ἀπόπειρα, ἡ. πείραμα, τό: 
τιμὴ, ἢ. τίμημα (πράγματος), τό: 
—-master, ob. ἀργυρογνώμων, ὅ. 
δοχιμαστὴς, 6: —, ῥ. ἐ, δοχιµάζω, 
ἐξετάξω, πειράξω : —er, ov, ἀργυ- 


. ρογνώμων, 6. ὁ τοῦ ἀργυρίον doxt- 


. μαστής. τεχνίτης ὁ διαχρίνων τὸ 
ἀργύριον: —ing, οὐ. ἐξέτασις, δο- 
κιμασία, ἡ. art οὗ —ing, ov. do- 
κιμαστικὴ, A: (μουσ.) ἐνδόσιμον 


σμὸς, ὃ. ὁμήγυρις, > σωρὸς, ὃ, σώ- 
pevats, ἄθροισμα, τό, —blance, 
οὗ. συνάθροισις, ἡ. συλλογὴ, ἧ. --- 
ble, ῥ. ἐ. ἀγείρω, συναγείρω, ανλ- 
λέγω, συγχαλῶ, καλῶ, ἀθροίξω, 
συναθροίξω: —, ῥ. οὐδ, ἀγείρομαι, 
συναγείροµαι, συνέρχοµαι, συνίστα- 
pa. to — by night, νυχτηγο- 
ρεὶν : —bled, ἐπ. ὁμηγερὺς, ὁμη- 
γυρὴς, ἀθρόος, ἔχχλητος, συναθροι- 
opévoc, —bler, οὐ. συναγωγεὺς, ὃ. 
—bling, οὐ. ὁμήγυρις, ἡ ἄθροισις, 
συνέλευτις, ἡ. —bly, οὐ, ὁμήγυρις, 
7. σύνοδος, ἡ. σύστημα, 7, (πολιτ.) 
ἁλία, ἢ. συλλογὴ, Π. ὅμαδος, ὃ. (κοιν.) 
συνεδρέασις, ἡ. (τοῦ λαοῦ) ἐκκλησίαι 
ἀγορὰ, ἡ. (ἐν ἑορτῇ) πανήγυρις, ἢ : 
βουλή, ἧ. συνέλευσις, ἡ. ἃ small 
— of men meeting, σύστασις, ἧ. 
an — by night, νυχτηγορία, 7. 
—bly-room, συνόδου ἢ συλλόγου 
αἴθουσα, 7. : 


Asse‘nt, οὐ. (to) συναίνεσις, συγκατά- 


θεσις, . ὁμολογία, συνομολογία, ἃ. 
with the — of all, συνδόξαν πᾶσιν 
οὐδενὸς ἀντιλέγοντος, (χοιν.) TH συγ- 
καταθέσει πάντων: ἐπιχύρωσις, ἧἥ. 
ὑποδοχὴ, ἣ: — οἱ. ἐ. (tO) ἐπινεύω, κα- 
τανεύωικατάφημι,σύμφημισυνεπαι- 
νῶ, ἐπιδοχιμάδω, συγκατατίθεµαι: 
—a'tion, οὗ. συναίνεσις (χολαχείας 
ἢ προσποιήσεως ἕνεχεν), ἡ. χολακεία, 
θωπεία, ἡ: —ator, οὐ. κόλαξ, ὃ : 
—ato'rily, ἐπ. θωπευτικῶς: —er 
ἢ: —ient, οὐ. συναινέτης, ὃ : — 
ient 7: —ive, ἐπ. συγκατανευτι- 
κός : —ingly, ἐπίρ. συγκαταθετι- 
χῶς : —ment, οὐ. συνομολογία, ἡ. 
συγκατάθεσις, ἡ. 


(μέλος), τό. ἀναθολὴ, ἡ. προαύλημα, | A’sser, οὗ. στρωτὴρ, ὃ. 
τό, προοίμιον, τό. (κοιν.) προανά- | Asse’rt, ῥ. ἐ. φημὲ, κρίνω, ἀποφαίνο- 
ἐκρουσις, ἧ. [ἡ.] μαι γνώμην, ἰσχυρίδομαι, διϊσχυρί- 
Assecta’tion, οὗ. θεραπεία, διακονία, Sopat, βιθαιῶ, ὁμολογῷ. to — to- 
Assecu’rance. —cura’tion, οὐ. Be-| gether, συναποφαίνεσθαι: —ion, 
Assecu’re, ῥ. ἐ, βεθαιῶ, [θαιότης, 7. γνώµη, ἡ. λόγος, ὃ. φάσις, κατάφα- 
Asseou'tion, οὐ. χτῆσις, λῆψις, ἡ.] σις, ἡ : τὰ εἰρημένα, ἀξέωσις, ἃ: 

—cutive, ἐπ. χτητός, — ive, ἐπ. πρόδηλος, ἐμφανὴς, ῥη- 
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τὸς, χαταφατιχὸς, χαταφανξιχός: 
—ively, ἐπίρ. διαρρήδην, ῥητῶς, 
καταφατιχῶς : —OF, οὗ. βεθαιω- 
τὴς, συνήγορος, 6. ὑπερασπιστὴς, ὁ: 
—ory, ἐπ. βεθαιωτιχὸς, χκαταφατι- 
κός. [βοηθῶ (reve), 

Asse’rve, ῥ. ἑ. ἐπαρχῶ, ἐπιχουρῶ, 

Asse’ss, ῥ. ἐ. τάττω, ἐπιτάττω (φό- 
pow tev): (ἐπὶ περιουσίας) τιμῶ : 
—able, ἐπ. τιμητὸς, φορολογητέος: 
—ion, οὐ, παραχάθισις, ἡ: 
ionary,én.reuntixds: —7 :—ment, 
οὖ. ἐπίταξις καὶ ἐπιταγὴ (φόρου) 
τάξις, πρόσταξις, ἡ : τίμημα, τό. 
τιμὴ, ἡ. τίμησις, ἡ: ---ΟΥ, οὐ. πά- 
ρεδρος, σύνεδρος, ὅ. the office of 
—or, παρεδρία. to be —or, πα- 
ρεδρεύειν : τιμητὴς, ὁ : (νομ.) σύμ- 
βουλος, 6. 

Asse'th, ἐπ, ἱκανὸς, ἐπαρχής. 

A’ssets, οὐ. πλ. χρήματα τὰ χατα- 
λελειμμένα (ἀποθανόρτος): οὐσία, 
(κοιν.) περιουσία (ἐμπόρου), ἡ. τὸ 
ἐνεργητιχὸν (κεφάλαιον). 

Asse’ver ἢ Asse’verate, ῥ. ἐ, διῖ- 
σχυρίξομαι, καταθεθαιῶ, διόμνυμε, 
χατόμνυμι, —Vera tion, οὐ. βεθαί- 
wets, κατάφασις, ἡ. ἰσχυρισμὸς, ὁ. 

Assi bilate, ῥ. ἐ. συρίττω, συριστικῶς 
προφέρω. [ἑπόμενος. 

A’ssident, ἐπ. (iatp.) παρακολουθῶν, 

Assi‘duate, ἐπ. δρ. Assi’duous. 

Assidu’ity 7. —si’duousness, οὐ. 
σπουδὴ, ἧ. προθυμία, ἧ. πόνος, ὁ. 
ἐλιμέλεια. ἧ. φιλοπονία, φιλοπραγ- 
μοσύνη ἧ. —si'duous, ἐπ. φιλό- 
πονος. σπουδαῖος, πρόθυμος, ἐπιμε- 
λῆς) ἐνδελεχὴς, συνεχής. to be —, 
σπουδάξειν, φιλοπονεῖν, Φφιλοπραγ- 
povely. —si'duously, ἐπίρ.σπουδῆ, 
προθύμως, ἐπιμελῶς, φιλοπόνως, 
ἐνδελεχῶς, ἀδιαλείπτως. 

Assi’ege, ῥ. ἐ. ὅρ. Besiege. 

Assi’gn, ῥ. ἐ. νέμω; διανέμω, προς- 
γέµω, µερίζω, ἀποδίδωμι, ἐπικλη- 
ρῶ : δρίδω, προετάσσω: ἐχφαίνω, 
ἀποδείχνυμι, ἀποφαίνω : (νομ.) πα- 
ῥαχωρῦ, διαγραφὴν δίδωμι, (κοιν.) 


















µεταθιθάζω τι εἴς τινα. to — by 
lot, ἐπιχληροῦ» : ----οὐ, dp. —ee’; 
able, ἐπ. ὁριστὸς, ταχτὸς, ῥητὸς, 
χαταδειχτέος: ἀναθετέος : παραχω- 
patéos: —a'tion, οὗ. καταµέν 
pists, ἧ : ἁμοιθαία ἐπαγγελία ἣ 
ὑπόσχεσις συνεντεύξεως (ἐν ταχτῷ 
τόπῳ καὶ χρόνῳ) : (νομ.) ἐπιτρο- 
πὴ, μεταθίθασις(περιουσίας), ἧ. δια- 
γραφὴ (ἰδίως ἐπὶ χρέους), ἡ: ---θ΄ ὁ, 
οὐ. ἐπίτροπος, κηδεμὼν, ὃ, σύνδιχος, 
ὁ: —ment, οὐ. ἀπόδοσις, ἡ : διο- 
ῥισμὸς, ὁρισμὸς, ὃ : (νομ.) παρα- 
χώρησις, συγχώρησις, ἢ : —or 4: 
—ePr, οὐ. ὁ ἀποδιδούς: ὁ παραχωρῶν 
τινί τι : ---Β, οὖ. πλ. σύνδιχοι, οἱ. 

Assimilabi‘lity, οὐ. ἀφομοίωσις, ἡ. 
—si’milable, ἐπ. ἀφομοιωτέος, 
προκειχαστός, 


Assi’milate, ῥ. ἑἐ, ὁμοιῶ, topos, 


προςομοιῶ, ἀφομοιῶ, προφεικάξω : 
(puctod.) συσσωματοποιῶ:": --ῥ.οῦδ. 
ἀφομοιοῦμαι, συσσωματοποιοῦμαι : 
—T@ss, οὐ. ἀφομοίωσις, ἡ. ἐμφέ- 
peta, ἡ, —la’tion, od. ὁμοίωσις, 
ἀφομοίωσις, ἡ. (γραμ.) παρομοίωσις, 
ἡ. —lative. ---Ια{οσγ,ἐπ. ἀφόμοι- 
ος, ἀφομοιωτιχὸς, οἷος ἀφομοιοῦ-- 
σθαι. 


Assi’mulate, ῥ. ἐ ὑποχρίνομαι, προς- 


ποιοῦμαι. —la'tion, ov. ὑπόκρι- 
ats, προςποίησις, Ne 


Assi‘st, ῥ. ἐ, ἀλέξω, ἐπικουρῶ, ὄνημι, 


ἀμύνω, ἐπαμύνω, ὠφελῶ, βοηθῶ, 
συλλαμθάνω: --- ῥ. οὐδ. πάρειμι; 
παραγίγνομαί τινι, παρίσταμαι. ἴο 
— inreturn, ἀντιθοηθεῖν, ἀντε- 
πιχουρεῖν. easy to be —ed, εὐθοή- 
Ontos: —aUce, οὖ. ἀρωγὴ, 7. ἄρη- 
σις, ἡ. ὠφέλεια, ἡ. ὠφέλημα, τὸ. ἐπι- 
xoupla, ἐπικούρησις, ἡ, βοήθεια, ἡ. 
(κοιν.) συνδρομὴ, σύμπραξις, ἡ: — 
ant, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, συν- 
εργὸς, βοηθός: —ant, ἢ: —er, 
οὐ. ἁμύντωρ, ὃ. ἀρωγὸς, ὃ. κ. 7. 
συλλήπτωρ; 6. συμπράκτωρ, ὃ. Bon- 
θὸς, ὁ. συνεργὸς) ὁ : ὑπηρέτης; όπα- 
δὸς, ἀκόλουθος, ὁ : —ing, ἐπ. ἐπί- 
α 
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xoupos, βοηθὸς, συνεργὸς, ἀρωγός : 

—less, ἐπ. ἀθοήθητος, ἄπορος. 
Assi’ze, οὐ. (συνήθως ἐν πλ.) συνέ- 

δριον, τό. (κοιν.) χακουργοδιχεῖον, 





ῥ. οὐδ. ἁρμόξω, ἁρμόττω, ἐφαρμό- 
ζω: —ment, οὐ. διάταξις, διακό- 
σμησις, ἡ: συλλογὴ (πραγμάτων, 
xT1.), ἡ. (κοιν.) συναρµολόγηµα, τό: 


τό: συνεδρεία Ἡ συνεδρία, ἡ : ἀ- 
πόφασις (τῶν ὁρκωτῶν), ἢ : ἐπί- 
ταγµχ, διάταγμα, τό: ὅρος, J: 
—p.é. τάττω, ὁρίζω (τὸ σταθμὸν, 
μέτρον, καὶ τὴν τιμὴν) : ---ᾱ, οὐ. 
ἀγορανόμος, ὃ: (Σχωτ.) ἔνορχος 
ὀρχωτὸς, ὁ. 

Associabi'lity. —ciableness, οὐ. τὸ 
ὁμιλητικὸν, τὸ εὐσυμπερίφορον. ---- 
ciable, ἐπ. κοινωνικὸς, ὁμιλητιχὸς, 
εὐσυμπερίφορος. 

Asso’ciate, ῥ. ἐ. (with) συναλλάσσω: 
συξεύγνυµι, συνάπτω, προςάπτω: 
to — one’s self with any one, 


προςεταιρίξεσθαι, (κοιν.) συνεταιρί- | - 


ξεσθαι: —, ῥ. οὐδ. (with) σύνειμι, 
ὁμιλῶ, προςομιλῶ, συνομιλῶ (reve), 
πλησιάζω, παρακολουθῶ (τινὴ : —, 
ἐπ. ἑταῖρος: συνεξευγμένος : σύμ- 
µαχος: --- οὐ. ἑταῖρος, ὁμῆλιξ, 
φίλος, 6: χοινωνὸς, συνεργὸςγ ὃ: 
(ἐμπορ.) κοινωνὸς, ὃ. ὃ μετέχων τῆς 
πραγματείας, (κοιν.) σύντροφος; συν- 
έταιρος, 6: σύμμαχος, ἔνσπονδος, 
ὃ. ἐπίκουρος, 6: —d, μετ. συνε- 
ξευγμένος, συνδυασμένος. —Cia’- 
tion, σύξευξις, σύναψις, ἡ. συντέ- 
λεία, ἡ: ἑταιρεία x, —pla, ἡ, τὸ 
ἑταιρικόν: (ἐκκλ.) σύνοδος, ἡ: συνέ- 
χειαι συνάφεια, ἀλληλουχία, ἡ: --- 
of ideas, συνάφεια ἐννοιῶν, ----οἶθ- 


‘tional, ἐπ. συνοδικός. —ciative, |. 


ἐπ. cuvduactinds, χοινωνιχός : προςε- 
ταιριστός. ---οἰαῖο , ἑταῖρος; (κοιν.) 
σύντροφος, 6: ὁμάσπονδος, ὃ. 
ΑΒ8ΟΊ], ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω, ἐλευθερῶ 
(τινά τινος): μολύνω, μιαίνω: --- 
ment, οὐ, συγχώρησις, ἄφεσις, ἡ. 
A’ssonance, οὐ, ὁμοιοκαταληξία, ἡ. 
συμφωνία, ἧ. —sonant, ἐπ. σύμ- 
φωνος. —sonate, ῥ, οὐδ, ἠχῶ. 
Asso’rt, ῥ. ἐ. συντάττω, διατέθημι, 
διαχοσαῶ, (ἐμπορ.) διατίθημι καθ ἕ- 
χαστα, (κοιν.) συναρμολογῶ: ---- 






σύστημα, τὀ. 


Assua’ge, ῥ. ἐ. παύω, χουφίζω, παρα- 


θέλω, πραὔνω, χαταπραύνω: di f- 
ficult to be —d, δυςπαράθελκτος: 
—, ῥ. οὐδ. λήγω, παύομαι, ἄπο- 
παύομαι, πραὔνομαι: —ment, οὗ. 
κατάθελξις, ἡ. παραμυθία, ἡ. χατα- 
πράῦνσις, ἡ. —sua’sive, ἐπ. πα- 
pe μυθητικὸς ἀναχουφιστιχὸς, πραῦν- 
TINGS, 


Assuefa’ction,%. —suetude, οὐ ἕξις, 


ἧ. συνήθεια, ἡ. 


Assu’me, ῥ. ἐ. ὑποδύομαι, λαµθάνω;, 


παραλαμθάνω(σχῆμα, μορφήν) : ἂν- 
τιποιοῦμαι, ἰδιοποιοῦμαι, σφετερί- 
ὅομαι: (λογ.) τίθημι, ὑποτίθημε 
προςλαμθάνω, ὑπολαμθάνω: δέχο- 
μαι, ἀναδέχομαι, παραδέχοµαι,δια- 
δέχοµαι: νοµίξω, ἡγοῦμαι. to —, 
τιθέναι (λῆμμα). to— to one’s 
self, οἴεσθαι. to — too much to 
one’s self, μέγα φρονεῖν. to—a 
discourse, ὑποθάλλεσθαι, ὑπολαμ- 
Cave. to ---- the chair, προε- 
δρεύειν : —, ῥ. οὐδ, ὑπερηφανεύο- 
μαι, ἀλαξονεύομαι. 1t 1s —d, ὑπό- 
χειται, ὑποτίθεται : ----Ῥ, οὐ. οἴημα- 
τίας, ἀλαξὼν, 6: σφετεριστὴς, 6, 
—su'ming, ἐπ. αὐθάδης, ὑπερήφα- 
vos, ὑθριστής. —sU'ming, οὐ. αἎ- 
θάδεια, ὑπερηφάνεια, ἡ. ἀλαξονεία, 
ἧ. —su'mpsit, οὗ. (νομ.) καθῆκον 
(ἕνεχα προηγηθείσης συμφωνίας), τό. 
—su’mpt, οὐ. τὸ ὑποτεθέν, — 
—su’mption, οὐ. λῆψις, πρόςληψις, 
ἡ. παραδοχὴ, ἡ: ὑπόθεσις, ἡ: 
(λογ.) ἡ ἐλάσσων ἢ ἐλάττων, πρός- 
ληψις, ἡ. συλλογισμὸς, ὃ : οἰχειο- 
ποίησις, ἧ. σφετερισμὸς, 6: (ἐκχλ,) 
κοίμησις, 7. the —of the Virgin 
Mary, ἡ μετάστασις τῆς Θεοτόχου. 
a false —, (λογ.) μετάληψις, ἡ : 
—su'mptive, ἐπ. ληπτικὸς, παρα- 
δεκτός: οἰχειοποιητικός: ὑποθετι- 


ΑΒ 


κός. —su’mptively, ἐπίρ. ληπτι- 

- χᾶς: οἰχειοποιητικῶς: ὑποθετιχῶς. 

ΑΒΒΠ΄ΤΩΠΟΘ, οὗ. βεθαιότης, ἡ. βε- 
δαίωσις, διαθεθαίωσις, ἡ : πίστις, 
H. θάρρος, τό. πεποίθησις, ἡ: θάρ- 
σος, τό. τόλμη, h. θρασύτης, ἡ. αὖ- 
θάδεια, ἡ: (ἐμπορ.) ἀσφάλεια, ἡ. 
8. certain —, δήλωσις, 7. 

Assu're, ῥ. ἐ. (of x. ἄνευ) βεθαιῶ, 
διαθεθαιῶ, ἰσχυρίζομαι: παροξύνω, 
παρορμᾶ, θάρσος ἐμποιῶ τινι, θαρ- 
σύνω: ἀσφαλῶς χατατίθηµί τι; ἐν 
ἀσφαλεῖ τίθημι, ἀσφαλίξω. to — 
one’s self, πεποιθέναι, πεπεῖσθαι, 


θαρρεῖν: —d, ἐπ. βέθαιος, πε- 
ποιθώς, to be —d of, πεποι- 
θέναι: (νομ.) ἠσφαλισμένος : -- 


dly, ἐπίρ. δὴ, δήπου, πάνυ γε, 
ἁπλῶς, σάφα, σαφῶς, ἀκριθῶς, βε- 
θαίως : —dness, οὖ. βεδαιότης, a. 
πεποίθησις, ἡ Ἶ θάρρος, τό: ----τ, οὗ. 
βεθαιωτὴς, 6: (νομ.) ἀσφαλιστὺς, 
ἐγγυητὴς, δ: - δὰ ‘ringly, ἐπίρ. 
βεδαίως, ἀσφαλῶς. 

Assu’ rgent, ἐπ. (βοτν ) χαμπυλοειδής. 

Asswa’ »ῥ. ἑ. δρ. Assuage. 

Asta’tic, ἐπ. ἄστατος. 

Asta’y, ἐπίρ. (ναυτ.) ἀκινήτως. 

A’steism, οὐ. ἀστεῖσμὸς, 6. 

A’ster, οὐ. (βοτν.) ἀστὴρ, 6. ἀστερί- 
σχος, 6: —isk, οὐ. ἀστερίσχος (ἐν 
Pe6Aloes), 0: —ism, οὐ. (ἀστρ.) ἀστε- 
ρισμὸς, ὃ: —ite: —ites, οὐ. (ὁρ.) 
ἀστερία, 4: —oid, ov. (ἀστρ.) 
ἀστεροειδὴς πλανήτης, ὅ. 

Aste’rn, ἐπίρ. (ναυτ.) πρυµνόθεν, πρύ- 
μνηθεν. [φοθῶ. 

Aste’rt, ῥ. ἐ. δραπετεύω: φοθῶ, ἐκ- 

Asthe’nio, ἐπ. ἄρρωστος, ἀοθενής, 

A’sthma, οὐ. (ἰατρ.) ἄσθμα, τό. 
ὀρθόπνοια, ἡ : —tic: —tical, ὁρ- 
θόπνοος, ὀρθοπνοϊχὸς, ἀσθματαός: 
—tically, ἐπίρ. ἀσθματικῶς. 

Asti’pulate, ῥ. οὐδ. συναινῶ, συμφω- 
νῶ. —la’ tion, οὐ. σωναίνεσις, 7. 
συμφωνία, ἧ. [στήριος. 

Asti’r, ἐπ. ἐνεργὴς, ἐνεργητιχὸς, ὃρα- 

Asto’nish, (ἢ Asto’ne, Asto’ny), 
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ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, χαταπλήσσων ἐκφο- 

θῶ, καταθορυθᾶ : —ed, per. ἀπό- 

πληκτος, ἐκπλαγὴς, ἐμβρόντητος. 
to be —ed, ἐχπλήττεσθαι, θαμθεῖν, 

ἄγασθκι, ἀναισθητεῖν : —edly ἤ: 

—ingly, ἐπίρ. ἐκπληκτικῶς, ἐκθάμ- 

όως: —ing, ἐπ. ἐκπληκτικὸς, δεινὸς, 

θαυμαστός : —ingness, οὐ. τὸ ἐκ- 
πληκτικὸν, τὸ θαυμαστόν: ---ἹαιθΏῦ, 
οὗ. θάµθος, τό. τάφος, τό. ἔκπληξις, 

κατάπληξις, ἢ, θαυμασμὸς, 6. 

Asto’und, ῥ. ἐ. ἐχφοθῶ, ἐκπλήσσω, 
χαταπλήττω: —ing, ἐπ. ἐκπλη- 
χτιχὸς, δεινός: —ment, οὗ. ἔκπλη- 
Ets, ἡ. [δην. 

Astra’ ddle, ἐπίρ. ἱππαστὶ, περιθά- 

A'stragal, οὗ. (ἀρχιτ.) ἀστράγαλος, 
6: —us, οὐ. (ἀντμ.) ἀστράγαλος, 
6: (βοτν͵) τραγάκανθα, 7. 

A’stral, ἐπ. ἀστρῷος, ἀστεροειδής. 

Astra’y, ἐπίρ. οὐκ ὀρθῶς, ἐξ ὁδοῦ. 
to go —, πλανᾶσθαι, ἀποπλανᾶ- 
σθαι "πορευόμενον ἁμαρτάνειν ἢ ἄφα- 
μαρτάνειν τῆς ὁδοῦ. to lead —, 
πλανᾶν, ἀποπλανᾶν : (from) παρά» 
γειν τινὸς ἢ ἀπό τινος. tO run —, 
σφάλλεσθαι. 

Astri’ct, ῥ. ἐ. περιορίζω: {(ἰατρ.) 
στύφω, ἀποστύφω, ἐπιστύφω, στρυ- 
φνῶ : —, ἐπ. συνεσταλμένος : ἄπε- 
στυµµένος: —lON, οὗ. σύσπασις; 
συστολὴ ἡ: (ἰατρ.) στύψις, ἧ. στυ- 
φνότης, ἡ: —live: —ory, ἐπ. 
στρυφνὸς, στυπτιχός, [ἀνοιχτά. 

Astri'de, ἐπίρ. περιθάδην, μὲ σχέλη 

Astri'nge, ῥ. ἐ. συσπῶ, σφίγγω, συ- 
σφίγγω: —nCy, οὐ, ὑπόστυψις; ἡ 
τὸ στυπτκόὀν: —nt, ἐπ. στυπτικός: 
—nt, οὐ. στυπτιχὸν φάρμακο», τό: 
- πεν, ἐπίρ. στυπτιχῶς. 

A’strite, ob. ap. Star-stone. 

Astro’graphy, οὐ. ἡ τῶν ἀστέρων 

περιγραφὴ. _—ite, (ὁρ.) ἀστερία, ἢ. 

—labe, ov (ἀστρ.) ἀστρόλαθον, 

τὸ, —latry, οὖ. ἀστρολατρεία; ἡ. 

—loger. —lo'gian, οὐ, ἀστρολό- 

γος) ὃ: ἀστρόμαντις, ὁ. —lo’gic. 

logical, ἐπ. datpodoymdg. ---λο δὰ" 
ᾳ 2 
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cally, ἐπέρ. ἀστρολογιχῶς. —lo- 
gize, ῥ. οὐδ. ἀστρολογῶ. —logy, 
οὐ. ἀστρολογία, ἀστρομαντεία, 7. 
—no’mer, οὗ. ἀστρονόμος, 6. — 
no’mic, —no’mical, ἐπ. ἄστρονο- 
puss, —no/mically, ἄστρονομι- 
κῶς. —nomize, ῥ. οὐδ. ἄστρονο- 
μῶ. ---ΏΟΠΙΥ, οὗ. ἀστρονομίαι ἡ. 
—scope, ov. (ἄστρ.) ὄργανον τὸ ᾱ- 
στεροσκοπικόν. ----ΒΟΟΡΥ’ οὗ. ἄστε- 
ῥοσχοπία, ἡ. [γῶν. 

Astru’t, ἐπ. ὀγκώδης : οἰδαλέος: σφρι- 

A’stur, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ ὁ ἀστερίας. 

Astu’te, ἐπ. πανοῦργος, πολύτβοπος, 
ἀγχίνους, συνετός: —ly, ἐπίρ. παν- 
ούργως, συνετῶς: —NOSS, οὗ. παν- 
ουργία, πονηρία, ἧ. 

A’stylar, ἐπ. ἄστυλος, 

Asu’nder, ἐπίρ. δίχα, χωρὶς, ἄνδιχα, 
ἀπονόσφι. to @ —, διαλύειν, 
ἑιαλαμθάνειν, χωρίξειν. to go —, 
ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, to cut —, 
διχάξειν, δίχα ποιεῖν. [θύμως. 

Aswo’on, ἐπίρ. ἐν λειποθυµία, λειπο- 

Asy‘lum (xd. —la ἢ —lums), ἄσυ- 
ov, τό. χαταφυγἠ, καταφύγιον, τό: 
φιλανθρωπικὰ καταστήματα, ὡς 
φρενοχομεῖον, τυφλοχομεῖον κτλ. 

Asy'mmetral, 7. —me'trical, 7. — 
metrous, ἐπ. ἀσύμμετρος, δυ,ανά- 
Joyos. —metry, οὐ. ἀσυμμετρία, ἡ. 

A’symptote, οὐ. (γεωμ.) γραμμὴ ἡ 
ἀσύμπτωτος. [τὸ ἀσύνδετον. 

Asy'ndeton, (1. —ta) od. σχῆμα 

At, προθ. ἐν, ἐπὶ, εἰς. —peace; — 
war, ἐν χαιρῷ εἰρήνης, ἐν καιρῷ 
πολέμου. ---- ἃ place, ἐν τόπῳ τινί. 
— Paris, ἐν Παρισίοις. ---- sea, 
ἐν τῇ θαλάττη. --- play, ἐν παιδιᾷ. 
— home, οἴχοι. --- the bottom, 
ἐν τῷ πυθμένι. ---- this, ἐπὶ τού- 
τοις: κατά. ---- night, κατὰ τὴν 
νύχτα, νυχτὸς οὔσης, νυχτός. — 
that time, κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον: 
(γενικῇ ἀπολύτῳ) ---- his command, 
κελεύοντος, χελεύσαντος, (χοιν.) κατὰ 
διαταγήν του. — his request, 
αἰτοῦντος, δεομένον. ---- his suit, 








ἐπερωτῶντος ἢ πυνθανομένου : πα- 
ρά. ---- the very moment of dan- 
ger, παρ᾽ αὐτὸν τὸν χίνδονον: πρὸς, 
ἀμφί. he aims — perfection, 
σπουδάξει πρὸς ἢ ἀμφὲ τὴν τελειό- 
τητα. to be — a thing, ἀσχολεῖ- 
σθαι πρὸς ἣ περί τι: ἐγγὺς͵ παρὰ, 
πρός. --- the city, πρὸς τῇ πόλει. 
— the door, πρὸς τῇ θύρᾳ. — 
once, αἴφνης. --- eight o’clock, 
τελειωθείσης τῆς ὀγδόης ὥρας, κατὰ 
τὸ τέλος τῆς. ὀγδόης ὥρας, (κου.) 
ἐν τῇ ὀ/δόῃ Spa. — this moment, 
παραχρῆμα. — leisure, σχολῇ. ---- 
first brush, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως. 
— unawares, ἐξ ἀπροςδοχήτου, 
αἰφνιδίως, ἄφνω. --- length, τέλος, 
τελευταῖον, ---- an end, τέλος, τέλος 
δὲ, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν. --- any 
hand, πάντως. --- point, παρε- 
σχευασμένος, Eroquos. — first. — 
the very first, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρχήν. --- last, 
τέλος. ---- best, τὰ μάλιστα, ἐς τὰ 
μάλιστα, τὰ πλεῖστα. --- the worst, 
τὸ χείριστον, τοὐλάχιστον, εἰ δὲ μὴ, 
ἐν ἐναντίᾳ περιπτώσει. ---- 81], ἐκ 
παντὸς τρόπου, πάντως, παντά- 
πασι. — Mr. Peter’s, ἐν Πέτρου, 
= ἐν τῇ τοῦ Πέτρου οἰχία. to be 
— it, ἀσχολεῖσθαι πρὸς ἣ περί τι. 
to play — chess, διὰ γραμμῆς ἣ 
(κοιν.) ξατρίκειον παίξειν. ---- all 
events, πάντως. to be — the 
pains of... πράγματα ἔχειν, πο- 
νεῖν, χάμνειν ἀμφὶ ἣ περί τι ἣ ποι- 
οὔντά τι. to take any one — his 
word, ἀναπράττειν τὴν ὑπόσχεσιν». 
Ata‘ke, ῥ. ἐς ὅρ. Overtake. 
Ata’unt, ἐπ. (ναυτ.) ὑψῆλός. 
Ata’xic, ἐπ. (ἰατρ.) ἄτακτος. 
A'te, napr. τ. dp. τ. ῥ. Eat. 
Atele’ne, ἐπ. ἀτελής. 
Ate’lier, οὐ. (ζωγράφων κ. γλυπτῶν) 
ἐργοστάσιον, τό. 
Ate'llan, οὐ, παέγνιον, τό. σατυριχὸν 
δρᾶμα, τό. [όανος. 
A'thanor, od, 6 τῶν ἀλχυμιστῶν κλί- 
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ο. ο. ὁἙΞ 
A'theism, οὗ. ἀθεῖσμὸς, 5: —theist, Ato’nic, ἐπ. ἄτονος, χαλαρὸς, ἀνει- 


οὖ. ἀρνησίθεος, ἄθεος, 6. —thei’s- 
tic. —thei’stical, ἐπ. ἄθεος. --- 
[861 ΒΈ1041]γ, ἐπίρ. ἀθέως. ----(Ὦ 615» 
ticalness, οὐ. τὸ ἄθεον. ----ἰὨοΐΖο, 
ῥ. & ὁμιλῶ ὡς Z0e05. —theize, ῥ. 
οὐδ. καθίστημί τινα ἄθεον. [ρης. 

Athi’rst, ἐπ. διψῶν, διψαλέος, διψή- 

Athlete, οὐ. (πλ. ----[ 6) ἀθλητὴς, ὃ. 
—letic, ἐπ. ἀθλητιχὸς, γυμναστι- 
χός: ἰσχυρός. —letically, ἐπίρ. 
ἀθλητιχῶς : ἐσχυρῶς. 

Athwart’, προθ. διὰ μέσου, διά, ---- 
the sea —, διὰ τοῦ πόντου : ----, 
éxtp. ἐγχαρτίως, πλαγίως. 

Atilt, ἐπίρ. κύδδα, εἰς τὰ πρόσω, 
χαμπτικῶς: πλαγίως. 

Atla‘ntic, ἐπ. ᾽Ατλάντειος, Αταλντι- 
κός : —, οὗ, ᾽Ατλαντιχὸς ὠκεανός, 
6: —tlas, οὐ. (γεωγ.) τὸ (ὄρος) 
“Atlas: (συλλογὴ γεωγ. πινάχων) 
ἄτλας, ὃ : (μέγα μέγεθος χάρτου) 
ἄτλας: (ὕφασμα ἐκ µετάξης) ἄ- 
τλας : (ἀντμ.) ὁ πρῶτος τοῦ τραχή- 
λου σπόνδυλος. 

Atmo’meter, οὐ. (χυμ.) ἀτμόμε- 
τρον, τό. —sphere, οὐ. ἀὴρ, ὁ. ᾱ- 
τμοσφαίρα,ἧ. —sphe’ric.—sphe’- 
rical, ἐπ. ἀτμοσφαιριχός. 

A’tom, οὐ, ἄτομος, ἡ. λεπτὸν μόριον, 
τό: —ic: —ical, ἐπ. ἀτομιχός : 
—cally, éxip. ἀτομικῶς: —ism, 
οὗ. ἢ τῶν ἀτόμων Oewpla: —like, 
ἐπ. ἀτομοειδής: -Υ οὐ. ἄτομος, 
ἥ. μόριον ἐλάχιστον. 

Ato’ne, ῥ. ἐ. x, οὐδ. (for) τένω, ἀπο- 
τίνω,ἀποτίνομαι, ἀποδίδωμι, ἐξαπο- 
τίνω, Avo, ἐχτίνω, ὑπέχω δίχην ἣ 
τιμωρίαν : ἱλάσχομαι, ἐξιλάσκομαι, 
ἐξιλεῶ : —ment, οὐ. ὁμόνοια, 7: 
(for) ἄποινα, τά. τίσις, ἀπότισις, 
ἡ, λύτρον, τό: ἐξιλασμὸς, ἱλασμὸς, 
ὁ. ἱλαστήριον, τό. ἁγιασμὸς, ὃ: 
ἐπανόρθωσις, ἡ. δίκη, ἧ. τιμωρία, 
ἡ. to make — for, ἀφοσιοῦν, ἱλά- 
σχεσθαι, ἁγνεύειν: ἐκτίνειν :- ἄντα- 
ποδιδόναι, ἀντικαθιστάναι: ----Ῥ, ov. 


διαλλαχτὴς, χαταλλακτὴς, 6. 


μένος: (γραμ.) ἄτονος: —, ov. 
(Ύραμ.) λέξις ἄτονος, ἡ. —tony, 
οὗ. (ἰχτρ.) ἁτονία, ἧ. χαλάρωσις, ἧ. 
Α{Ο’Ρ, ἐπίρ. ἄνω, ἐπιπολῆς. 
Atrabila’rian, —bilarious, ἐπ. χο- 
λιχὸς, ἐπίχολος, μελαγχολικός, — 
bila‘riousness, οὐ. μελαγχολία, 
xarhpecn,7.—bi'liary.—bi lious, 
ἐπ. μελαγχολιχὸς, κατηφής. ---- ΤῊ 6 ῃ}- 
ta’ceous. —me’ntal. —me’n- 
tous, ἐπ. μέλας, μελάγχρους. — 
menta’rious, ἐπ. μελανοειδής. 
Atri’p, ἐπέρ. (ναυτ.) καθέτως, 
Atro’cious, ἐπ. δεινὸς, ἀναιδὴς, πάγ- 
καχος, χαχοῦργος, χαλεπὸς, βδελυ- 
pos, στυγερός: —ly, ἐπίρ. παγκά- 
χως, χαχούργως, ὠμῶς, ἀπηνῶς : 
—ness. —city, οὐ. ὠμότης, 7. 
βδελυρία, ἡ. μιαρότης, ἧ. ἄπανθρω- 
nla, ἥ. [sick of —, ἄτροφος. 
A’trophy, οὐ. (iatp.) ἄτροφία, ἡ. 
Atta’ch, ῥ. @ (νομ.) σὐλλαμθάνω, 
ἄγω ἣ εἰκάγω εἰς φυλαχήν : (νομ.) 
κατέχω, ἐπέχω,(χοιν.)κατάσχω: (to) 
. παραξδεύγνυµι, συνδέω, προςάπτω, 
συνάπτω, συµπλέχω, προςχολλῶ. tO 
— one’s self to, προσνέµειν έαυ- 
τόν τινι, ἀναρτᾶν ἑαυτόν sis, to — 
credit (to), πιστεύειν : —able, ἐπ. 
συλληπτέος: κατασχετέος: ---6, οὐ. 
ἀχόλουθός τινι, 6: —ed, ἐπ. (to) 
προςφιλὴς, ἀφοσιωμένος τινί: κατά- 
σχετος: —ment, οὐ. σύλληψις, 7: 
(νομ.) κατάσχεσις, ἧ. μεσέγγυον, τό: 
(to) προςκόλλησις, H. ἔρως, ὃ. πίστις, 
ἧ. ἀγάπη, ἡ. φιλία, ἡ. ἀφοσίωσις, ἧ. 
Atta’ck, ῥ. €. (upon) ἐπιχειρῶ, ἐπι- 
τίθεμαι, ὁρμῶ, ἐφορμῶ, καταπολε- 
μῶ, ἐπέρχομαι, προςθάλλω, ἅπτο- 
pal (τινος), ἐπιπίπτω, (ἐπὶ νόσου) 
ἐγκατασχήπτω, (λόγοις) ἐνέπτω, χα- 
θάπτοµαι. (ἐπὶ πλοίων) ἐπιπλέω, 
ἐμθάλλω. to — one another, ἀν- 
τιπολεμεῖν : —, οὗ. ὁρμὴ, ἐμθολὴ, 
προςθολὴ, ἧ. ἐπιδρομὴ, ἧ. ἔφοδος, ἧ. 
ἐφορμὴ, ἡ. ἐπίθεσις, 4: —able, 
ἐπ. ἐπίδρομος, εὐεπίθετος, εὐέφοδος, 
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Cally, ἐπίρ. ἀστρολογιχῶς. —lo- 
gize, ῥ. οὐδ. ἀστρολογῶ. —logy, 
οὐ. ἀστρολογία, ἀστρομαντεία, ἧ. 
—no’mer, οὐ. ἀστρονόμος, ὁ. --- 
-no'mic, —no'mical, ἐπ. ἄστρονο- 
μικός. —no/mically, ἀστρονομι- 
xs. —nomize, ῥ. οὐδ. ἄστρονο- 
po. —Nomy, ov. ἀστρονομία, ἡ. 
— scope, οὐ. (ἀστρ.) ὄργανον τὸ a- 
στεροσχοπιχὀν. ----ΒΟΟΡΤ) οὐ, ἄστε- 
ῥοσκοπίαι ἡ. [ῶν. 
Astru’t, ἐπ. ὀγκώδης: οἰδαλέος: σφρι- 
A’stur, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ ὁ ἀστερίας. 
Astu’te, ἐπ. πανοῦργος, πολύτροπος, 
ἀγχίνους, συνετός: ----ΊΥ, ἐπίρ. παν- 
ούργως, συνετῶς: ---ΏΘΑΒ; οὗ. παν- 
ουργία, πονηρία, 7). 
A’stylar, ἐπ. ἄστυλος. 
Asu’nder, ἐπίρ. δίχα, χωρὶς, ἄνδιχα, 
ἀπονόσφι. to take —, διαλύειν, 
διαλαμθάνειν, χωρίξει. to go —, 
ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, to cut —, 
διχάξειν, δίχα ποιεῖν. [θύμως. 
Aswo’on, ἐπίρ. ἐν λειποθυμίᾳ, λειπο- 
Asylum (xd. —la Ἡ —lums), ἄσυ- 
λον, τό. καταφυγὴ, χαταφύγιον, τό: 
φιλανθρωπικὰ χαταστήµαται ὡς 
φρενοχομεῖον, τυφλοχομεῖον κτλ. 
_ Asy’mmetral, 7. —me’trical, 7. — 
metrous, ἐπ. ἀσύμμετρος, δυςανά- 
Joyos. —metry, ov. ἀσυμμετρία, ἡ. 
A’/symptote, οὐ. (γεωμ.) γραμμὴ 7 
ἀσύμπτωτος. [τὸ ἀσύνδετον. 
Asy’ndeton, (πλ. ---ἴ8) οὐ. σχῆμα 
At, προθ. ἐν, ἐπὶ, εἰς, —peace; --- 
War, ἐν χαιρῷ εἰρήνης, ἐν χαιρῷ 
πολέμου, --- 8 place, ἐν τόπῳ τινί. 
— Paris, ἐν Παρισίοις. ---- sea, 
ἐν τῇ θαλάττη. --- play, ἐν παιδιᾷ. 
— home, οἴκοι. ---- the bottom, 
ἐν τῷ πυθμένι. ---- this, ἐπὶ τού- 
τοις: κατά. — night, χατὰ τὴν 
γύχτα, νυχτὸς οὔσης, νυχτός. --- 
that time, κατ᾽ ἐχεῖνον τὸν χρόνον : 
(γενικῇ ἀπολύτω) ---- his command, 
χελεύοντος, χελεύσαντος, (κοιν.) κατὰ 
διαταγἠν του. — his request, 
αἰτοῦντος, dsoudvov. — his suit, 





ἐπερωτῶντος ἢ πυνθανομένου : πα- 
ρά. — the very moment of dan- 
ger, παρ᾽ αὐτὸν τὸν χίνδονον: πρὸς, 
ἀμφί. he aims — perfection, 
σπουδάζει πρὸς ἢ ἀμφὶ τὴν τελειό- 
τητα. to be — a thing, ἀσχολεῖ- 
σθαι πρὸς ἣ περί τι: ἐγγὺς, παρὰ, 
πρός. --- the city, πρὸς τῇ πόλει. 
— the door, πρὸς τῇ θύρᾳ. — 
once, αἴφνης. --- eight o’clock, 
τελειωθείσης τῆς ὀγδόης ὥρας, κατὰ 
τὸ τέλος τῆς. ὀγδόης ὥρας, (κου.) 
ἐν τῇ ὁ) δόη ὥρᾳ. ---- this moment, 
παραχρῆμα. ---- leisure, σχολῇ. --- 
first brush, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως. 
— unawares, ἐξ ἀπροςδοχήτου, 
αἰφνιδίως, ἄφνω. --- length, τέλος, 
τελευταῖον, --- an end, τέλος, τέλος 
δὲ, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν. ---- any 
hand, πάντως. --- point, παρε- 
σχενασµένος, ἕτοιμος. --- Βταῖ. ---- 
the very first, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρχήν. --- last, 
τέλος. ---- best, τὰ μάλιστα, ἐς τὰ 
μάλιστα, τὰ πλεῖστα. ---- the worst, 
τὸ χείριστον, τοὐλάχιστον, εἰ δὲ μὴ, 
ἐν ἐναντίᾳ περιπτώσει. ---- all, ἐχ 
παντὸς τρόπου, πάντως, παντά- 
πασι. — Mr. Peter’s, ἐν Πέτρου, 
ΞΞΞ ἐν τῇ τοῦ Πέτρου οἰχία. to be 
— it, ἀσχολεῖσθαι πρὸς ἣ περί τι. 
to play --- chess, διὰ γραμμῆς ἡ 
(κοιν.) ζατρίχειον παίξει. ---- all 
events, πάντως. to be — the 
pains of... πράγματα ἔχειν, πο- 

᾿ νεῖν, χάμνειν ἀμφὶ ἣ περί τι Ἡ ποι- 
οὔντά τι. to take any one --- his 
word, ἀναπράττειν τὴν ὑπόσχεσιν. 

Ata’‘ke, ῥ. @ ὅρ. Overtake. 

Ata’unt, ἐπ. (ναυτ.) ὑψῆλός. 

Ata’xic, ἐπ. (ἰατρ.) ἄτακτος. 

A'te, παρτ. τ. dp. τ. ῥ. Eat. 

Atele’ne, ἐπ. ἀτελής. 

Ate’lier, οὐ. (ζωγράφων x, γλυπτῶν) 

ἐργοστάσιον, τό. 
Ate’llan, οὗ. παίγνιον, τό. σατυριχὸν 
δρᾶμα, τό. [θανος. 
A'thanor, οὗ. ὁ τῶν ἀλχυμιστῶν κλί- 
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A'theism, οὐ. ἀθεῖσμὸς, 6: —theist, Ato’nic, ἐπ. ἄτονος, χαλαρὸς, ἄνει- 


οὗ. ἀρνησίθεος, ἄθεος, 6. —thei's- 

tic. —thei’stical, ἐπ. ἄθεος. --- 
thei’stically,éxtp. ἀθέως. ---]ιοί!β- 
ticalness, οὐ. τὸ &620v. —theize, 
ῥ. & ὁμιλῶ ὡς ἄθεος. —theize, ῥ. 
οὐδ. καθίστημί τινα ἄθεον. [ρης. 

Athi'rst, ἐπ. διψῶν, διψαλέος, διψή- 

Athle'te, οὐ, (πλ.- -ἴαθ) ἀθλητὴς, 6. 
—letic, ἐπ. ἀθλητικὸς, γυμναστι- 
χός : ἰσχυρός. —letically, ἐπίρ. 
ἀθλητιχῶς : ἰσχυρῶς. 

Athwart’, προθ. διὰ μέσου, διά, — 
the sea —, διὰ τοῦ πόντου : —, 
ἐπίρ. ἐγκαρτίως, πλαγίως. 

Ati/lt, ἐπέρ. κύθδα, εἰς τὰ πρὀσω, 
χαμπτικῶς: πλαγίως. 

Atla‘ntic, ἐπ. ᾽Ατλάντειος, Αταλντι- 
κός : —, ob, ᾽Ατλαντικὸς ὠκεανός, 
6: —tlas, οὗ. (yewy.) τὸ (ὄρος) 
Άτλας: (συλλογὴ γεωγ. πινάκων) 
ἄτλας, 6: (μέγα μέγεθος χάρτου) 
ἄτλας: (ὕφασμα ἐκ µετάξης) ᾱ- 
τλας :(ἄντμ.) ὁ πρῶτος τοῦ τραχή- 
λου σπὀνδυλος. 

Atmo’meter, οὐ. (χυμ.) ἀτμόμε- 
τρο», τό. —sphere, οὐ. ἀὴρ, ὁ. ᾱ- 
τμοσφαίρα,ἧ. ---ΒρΘΎ10.--Βρ6'- 
τ]ρ8], ἐπ. ἀτμοσφαιρικός. 

A’tom, οὗ. ἄτομος, ἡ. λεπτὸν μόριον, 
τό: —ic: —ioal, ἐπ. ἄτομικός : 
—cally, ἐπίῥ. ἀτομιῶς: —ism, 
οὗ. ἣ τῶν ἀτόμων θεωρία: —like, 
ἐπ. ἀτομοειδής : —y, οὐ. ἄτομος, 
ἥ. μόριον ἐλάχιστον. 

Ato’ne, ῥ. ἐ. x, οὐδ. (for) τένω, ἀπο- 
τίνω,ἀποτίνομαι, ἀποδίδωμι, ἐξαπο- 
τίνω, duo, ἐχτίνω, ὑπέχω δίκην ἢ 
τιμωρίαν : Udoxouat, ἐξιλάσχομαι, 
ἐξιλεῶ: —ment, οὗ. ὁμόνοια, 7): 
(for) ἄποινα, ta, τίσις, ἀπότισις, 
ἡ, λύτρον, τό: ἐξιλασμὸς, ἱλασμὸς, 
6, ἱλαστήριον, τό. ἁγιασμὸς, ὃ: 
ἐπανόρθωσις, ἡ. δίχη, ἧ. τιμωρία, 
ἧ. to make — for, ἀφοσιοῦν, ἱλά- 
σχεσθαι, ἁγνεύειν: ἐκτίνειν : ἀντα- 
ποδιδόναι, ἀντικαθιστάναι: ----Ῥ, οὐ. 
διαλλαχτὴς, χαταλλακτὴς, ὃ. 


μένος: (γραμ.) ἄτονος: —, οὐ. 
(γραμ.) λέξις ἄτονος, ἡ. —tony, 
οὐ. (ἰχτρ.) atovla, ἡ. χαλάρωσις, ἧ. 
Ato'p, ἐπίρ. ἄνω, ἐπιπολῆς. 
Atrabila’rian, —bilarious, ἐπ. χο- 
λιχὸς, ἐπίχολος, μελαγχολικός, ---- 
bila‘riousness, οὗ. μελαγχολία, 
χατήφεια,ή.---Όἱ liary.—bi’lious, 
ἐπ. μελαγχολιχὸς, xatTnphs. —men- 
ta’ceous. —me'’ntal. —me’n- 
tous, ἐπ. μέλας, μελάγχρους. — 
menta’rious, ἐπ. μελανοειδής. 
Atri’p, ἐπίρ. (ναυτ.) καθέτως, 
Atro’cious, ἐπ. δεινὸς, ἀναιδὴς, πάγ- 
καχος, χαχοῦργος, χαλεπὸς, βδελυ- 
pos, στυγερός : —ly, ἐπίρ. παγκά- 
χως, χαχούργως, ὠμῶς, ἀπηνῶς: 
—ness. —city, οὐ. ὠμότης, 7. 
βδελυρία, ἡ. μιαρότης, 7. ἄπανθρω- 
nia, ἢ. [sick of —, ὥτροφος. 
A’trophy, οὐ. (iatp.) ἀτροφία, ἡ. 
Atta’ch, ῥ. @ (νομ.) σὐλλαμθάνω, 
ἄγω  εἰκάγω εἰς φυλαχήν : (νομ.) 
κατέχω, ἐπέχω,(χοιν.)κατάσχω : (to) 
παραξεύγνυμι, συνδέω, προςάπτω, 
συνάπτω, συµπλέχω, προσχολλῶ. tO 
— one’s self to, προςνέμειν ἕαυ- 
τόν τινι, ἀναρτᾶν ἑαυτόν εἰς. to — 
credit (to), πιστεύειν : —able, ἐπ. 
συλληπτέος: χατασχετέος: ----6, οὐ. 
ἀχόλουθός τινι, ὁ: —ed, ἐπ. (to) 
προςφιλὴς, ἀφοσιωμένος τινί: κατά- 
σχετος: --τηθηΐ, οὐ. σύλληψις, 7: 
(νομ.) κατάσχεσις, ἧ. μεσέγγνον, τό: 
(to) προςκόλλησις͵ ἧ. ἔρως, ὃ. πίστις; 
ἡ. ἀγάπη, ἡ. φιλία, ἡ. ἀφοσίωσις, ἢ. 
Atta’ck, ῥ. ἐ. (upon) ἐπιχειρῶ, ἐπι- 
τίθεμαι, ὁρμῶ, ἐφορμῶ, καταπολε- 
μῶ, ἐπέρχομαι, προςθάλλω, ἅπτο- 
pal (τινος), ἐπιπίπτω, (ἐπὶ νόσου) 
ἐγκατασκήπτω, (λόγοις) ἐνίπτω, κα- 
θάπτοµαι. (ἐπὶ πλοίων) ἐπιπλέω, 
ἐμθάλλω. to — one another, ἀν- 
τιπολεμεῖν : —, οὗ. ὁρμὴ, ἐμθολὴ, 
προςθολὴ, ἡ. ἐπιδρομὴ, ἧ. ἔφοδος, 7. 
ἐφορμὴ, Ἡ. ἐπίθεσις, 4: —able, 
ἐπ. ἐπίδρομος, εὐεπίθετος, εὐέφοδος» 
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Cally, ἐπίρ. ἀστρολογικῶς. —lo- 
gize, ῥ. οὐδ. ἀστρολογῶ. —logy, 
οὐ. ἀστρολογία, ἀστρομαντεία, ἧ. 
—no’mer, οὐ. ἀστρονόμος, 6. — 
no’mic, —no'mical, ἐπ. ἄστρονο- 
µικός. —no/mically, ἀστρονομι- 
xs. —nomize, ῥ. οὐδ. ἄστρονο- 
μῶ. —nomy, οὗ. ἀστρονομία, ἡ. 
—scope, οὐ. (ἀστρ.) ὄργανον τὸ ἀ- 
στεροσχοπιχόν. —-SCOPY, οὐ, ἄστε- 
ροσκοπία, %. [γῶν. 
Astru’t, ἐπ. ὀγκώδης: οἰδαλέος: σφρι- 
A’stur, οὗ. (ὁρν.) ἱέραξ ὁ ἄστερίας. 
Astu’te, ἐπ. πανοῦργος, πολύτροπος, 
ἀγχίνους, συνετός: —ly, ἐπίρ. παν- 
ούργως, συνετῶς: ---ΏΘΒΒ; οὐ. παν- 
ουργία, πονηρία, ἡ. 
A’stylar, ἐπ. ἄστυλος. 
Asu‘nder, ἐπίρ. δίχα, χωρὶς, ἄνδιχα, 
ἀπονόσφι. to take —, διαλύειν, 
ξιαλαμθάνειν, χωρίζειν. to go —, 
ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, to cut —, 
διχάξειν, δίχα ποιεῖν. [θύμως. 
Aswo’on, ἐπίρ. ἐν λειποθυμίᾳ, λειπο- 
Asy‘lum (71. —la 4 —lums), ἄσυ- 
λον, τό. καταφυγὴ, καταφύγιον, τό: 
φιλανθρωπικὰ καταστήματα, ὡς 
φρενοχομεῖον, τυφλοχομεῖον κτλ. 
_ Asy’mmetral, 7. —me'trical, 4. — 
metrous, ἐπ. ἀσύμμετρος, δυςανά- 
Aoyos. —metry, οὗ. ἀσυμμετρία, ἡ. 
A'symptote, οὐ. (γεωμ.) γραμμὴ ἡ 
ἀσύμπτωτος. [τὸ ἀσύνδετον. 
Asy'ndeton, (mA. —ta) οὐ. σχῆμα 
At, προθ. ἐν, ἐπὶ, εἰς, —peace; — 
War, ἐν καιρῷ εἰρήνης, ἐν καιρῷ 
πολέμου, ---- 8 place, ἐν τόπῳ τινί. 
— Paris, ἐν Παρισίοις. ---- sea, 
ἐν τῇ θαλάττῃ. --- play, ἐν παιδιᾷ. 
— home, οἴχοι. ---- the bottom, 
ἐν τῷ πυθμένι. --- this, ἐπὶ τού- 
τοις: κατά. --- night, κατὰ τὴν 
νύχτα, νυχτὸς οὔσης, νυχτός. --- 
that time, κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν χρόνον: 
(γενικῇ ἀπολύτῳ) ---- his command, 
κελεύοντος, χελεύσαντος, (κοιν.) κατὰ 
διαταγήν του. — his request, 
αἰτοῦντος, δεομένον. ---- his suit, 








ἐπερωτῶντος ἢ πυνθανομένου: πα- 
ρά. — the very moment of dan- 
ger, παρ᾽ αὐτὸν τὸν κίνδονον: πρὸς, 
ἀμφί. he aims — perfection, 
omoudater πρὸς ἢ ἀμφὶ τὴν τελειό- 
τητα. to be — a thing, ἀσχολεῖ- 
σθαι πρὸς ἣ περί τι: ἐγγὺς, παρὰ, 
πρός. ---- the city, πρὸς τῇ πόλει. 
— the door, πρὸς τῇ θύρᾳ. — 
once, aipyns. — eight o'clock, 
τελειωθείσης τῆς ὀγδόης ὥρας, κατὰ 
τὸ τέλος τῆς. ὀγδόης ὥρας, (xocv.) 
ἐν τῇ ὁ) δόη Spa. — this moment, 
παραχρῆμα. — leisure, σχολῇ. ----- 
first brush, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως. 
- unawares, ἐξ ἀπροςδοχήτου, 
αἰφνιδίως, ἄφνω. --- length, τέλος, 
τελευταῖον. ---- an end, τέλος, τέλος 
δὲ, τὸ τελευταῖον, τελευτῶν. ---- any 
hand, πάντως. --- point, παρε- 
σχευασµένος, ἕτοιμος. ---- first. — 
the very first, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρχήν. --- last, 
τέλος. ---- best, τὰ μάλιστα, ἐς τὰ 
μάλιστα, τὰ πλεῖστα. ---- the worst, 
τὸ χείριστον, τοὐλάχιστον, εἰ δὲ μὴ, 
ἐν ἐναντία περιπτώσει. ---- all, ἐκ 
παντὸς τρόπου, πάντως, παντά- 
πασι. — Mr. Peter’s, ἐν Πέτρου, 
— ἐν τῇ τοῦ Πέτρου οἰχίᾳ. to be 
— it, ἀσχολεῖσθαι πρὸς ἣ περί τι. 
to play — chess, διὰ γραμμῆς ἡ 
(κοιν.) ξατρίκειον παίδειν. ---- all 
events, πάντως. to be --- the 
pains of... πράγματα ἔχειν, πο- 
νεῖν, χάμνειν ἀμφὶ Ἡ περί τι Ἡ ποι- 
οὔντά τι. to take any one — his 
word, ἀναπράττειν τὴν ὑπόσχεσιν. 
Ata‘ke, ῥ. ἐ. ὅρ. Overtake. 
Αίάα υμΐ, ἐπ. (ναυτ.) ὑψῆλός. 
Ata'xic, ἐπ. (ἰατρ.) ἄτακτος. 
A'te, παρτ. τ. dp. τ. ῥ. Eat. 
Atele’ne, ἐπ. ἀτελής. 
Ate’lier, οὐ. (ζωγράφων x, γλυπτῶν) 
ἐργοστάσιον, τό. 
Ate’llan, οὐ, παίγνιον, τό. σατυριχὸν 
δρᾶμα, τό. [θανος. 
A'thanor, οὐ, ὁ τῶν ἀλχυμιστῶν κλί- 
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A'theism, οὗ. ἀθεῖσμὸς, 6: —theist, 
ob. ἀρνησίθεος, ἄθεος, 6. —thei’s- 
tic. —thei’stical, ἐπ. ἄθεος. — 
thei’ stically ,intp. cbt. —thei's- 
ticalness, οὐ. τὸ Z0c0v. —theize, 
ῥ. & ὁμιλῶ ὡς ἄθεος. ---ἴ]ιοίζο, ῥ. 
οὐδ. καθίστηµέ τινα ἄθεον. [ρης. 

Athi'rst, ἐπ. διψῶν, διψαλέος, διψή- 

Athle'te, οὗ. (x1. —tae) ἀθλητὴς, ὃ. 
—letic, ἐπ. ἀθλητικὸς, γυμναστι- 
χός: ἰσχυρός. —letically, ἐπίρ. 
ἀθλητικῶς : ἰσχυρῶς. 

Athwart!, p00. διὰ μέσου, διά, --- 
the sea --- διὰ τοῦ πόντου : —,; 
éxip. ἐγχαρτίως, πλαγίως. 

Atilt, ἐπίρ. κύθδα, εἰς τὰ πρόσω, 
χαμπτικῶς : πλαγίως. 

Atla‘ntic, ἐπ. ᾿Ατλάντειος, Αταλντι- 
χός 1 —y, οὗ, ᾿Ατλαντικὸς ὠκεανός, 
6: —tlas, οὐ. (γεωγ.) τὸ (ὄρος) 
“Atlas: (συλλογὴ γεωγ. πινάκων) 
ἅτλας, 6: (μέγα μέγεθος χάρτου) 
ἄτλας: (ὕφασμα ἐκ µετάξης) ᾱ- 
τλας : (ἀντμ.) ὁ πρῶτος τοῦ τραχή- 
dou σπὀνδυλος. 

Atmo’meter, οὐ. (χυμ.) ἄτμόμε- 
τρον, τό. —sphere, οὗ. ἀὴρ, ὁ. &- 
τ μοσφαίρα,ἧ. ---ΑΡ]ιθ’Σ19.----ΒΡΏ]ιθ΄- 
rical, ἐπ. ἀτμοσφαιρικός. 

A'tom, οὐ, ἄτομος, ἡ. λεπτὸν μόριον, 
τό: —ic: —ical, ἐπ. ἀτομιχός : 
—ally, ἐπίῥ. ἀτομικῶς: —ism, 
οὗ. ἣ τῶν ἀτόμων θεωρία: —like, 
ἐπ. ἀτομοειδής : —y, ob. ἄτομος, 
ἥ. μόριον ἐλάχιστον. 

Ato’ne, ῥ. ἐ. x, οὐδ. (for) τίνω, ἀπο- 
τίνω,ἀποτίνομαι, ἀποδίδωμι, ἐξαπο- 
thw, λύω, ἐχτίνω, ὑπέχω δίκην ἣ 
τιμωρίαν : ἱλάσχομαι, ἐξιλάσχομαι, 
ἐξιλεῶ : —ment, οὗ, ὁμόνοια, 7: 
(for) ἄποινα, τά, τίσις, ἀπότισις, 
ἡ, λύτρον, τό: ἐξιλασμὸς, ἱλασμὸς, 
6. ἱλαστήριον, τό. ἁγιασμὸς, ὃ: 
ἐπανόρθωσις, ἡ. δίκη, ἧ. τιμωρία, 
ἡ. to make — for, ἀφοσιοῦν, ἱλά- 
σχεσθαι, ἁγνεύειν: ἐκτίνειν : ἄντα- 
ποδιδόναι, ἀντιχαθιστάναι: ----Ῥ, ov. 


διαλλακτὴς, χαταλλακτὴς, 6. 
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Ato’nic, én. ἄτονος, yalapds, ἄνει- 
μένος : (γραμ.) ἄτονος: —, ov. 
(γραμ.) λέξις ἄτονος, 4. —tony, 
οὐ. (ἰχτρ.) ἀτονία, ἧ. χαλάρωσις, η. 

Ato’p, ἐπίρ. ἄνω, ἐπιπολῆς. 

Atrabila’rian, —bilarious, ἐπ. χο- 
λικὸς, ἐπίχολος, μελαγχολιχός, ---- 
bila‘riousness, οὐ. μελαγχολία, 
κατύήφεια,ῇ. —bi'liary.—bi'lious, 
ἐπ. μελαγχολιχὸς, κατηφής. ----ΤῊ 6}}- 
ta’‘ceous. —me'’ntal. —me’n- 
tous, ἐπ. μέλας, μελάγχρους. — 
menta’rious, ἐπ. μελανοειδής. 

Atri’p, ἐπίρ. (ναυτ.) καθέτως, 

Atro’cious, ἐπ. δεινὸς, ἀναιδὴς, πάγ- 
καχος, χαχοῦργος, χαλεπὸς, βδελυ- 
pos, στυγερός : —ly, ἐπίρ. παγκά- 
χως, χαχούργως, ὠμῶς, ἀπηνῶς: 
—ness. —city, οὐ. ὠμότης, 7. 
βδελυρία, ἡ. µιαρότης, ἡ. ἀπανθρω- 
nla, ἢ. [sick of —, ἄτροφος. 

A’trophy, οὗ. (ἰατρ.) ἀτροφία, ἡ. 

Atta’ch, ῥ. & (νομ.) σὐλλαμθάνω, 
ἄγω  εἰκάγω εἷς φυλαχήν : (νομ.) 
κατέχω, ἐπέχω,(κοιν. )κατάσχω : (10) 

. παραξεύγνυμι, συνδέω, προςάπτω, 
συνάπτω, συμπλέχω, προσχολλῶ. tO 
— one’s self to, προςνέμειν ἑαυ- 
τόν τινι, ἀναρτᾶν ἑαυτόν εἰς. tO — 
credit (to), πιστεύειν : —able, ἐπ. 
συλληπτέος: κατασχετέος: ---ὦ, οὗ. 
ἀχόλουθός τινι, 6: —ed, ἐπ. (to) 
προςφιλὴς, ἀφοσιωμένος τινί: κατά- 
σχετος: —ment, οὗ. σύλληψις, 7: 
(νομ.) κατάσχεσις, ἧ. µεσέγγνον, τό: 
(to) προςκόλλησις, ἧ. ἔρως, ὃ. πίστις, 
ἧ. ἀγάπη, ἡ. φιλία, ἡ. ἀφοσίωσις, 7. 

Atta’ck, ῥ. €. (upon) ἐπιχειρῶ, ἐπι- 
τίθεμαι, ὁρμῶ, ἐφορμῶ, καταπολε- 
pa, ἐπέρχομαι, προςθάλλω, ἅπτο- 
pal (τινος), ἐπιπίπτω, (ἐπὶ νόσου) 
ἐγκατασχήπτω, (λόγοις) ἐνίπτω, χα- 
θάπτομαι. (ἐπὲ πλοίων) ἐπιπλέω, 
ἐμθάλλω. to — one another, ἀν- 
τιπολεμεῖν : —, οὗ. ὁρμὴν ἐμθολὴ, 
προςθολὴ, ἧ. ἐπιδρομὴ, ἧ. ἔφοδος, ἧ. 
ἐφορμὴ, ἡ. ἐπίθεσις, 4: —able, 
ἐπ. ἐπίδρομος, εὐεπίθετος, εὐέφοδος, 





AT 86 


AT 





εὐπρόςθλητος. hard to be—ed, dus-| Attem’pt, ῥ. ἐ. πειρῶ x. πειράξω 


πρόκοδος, δυςεπιθούλευτος : —eY, οὐ. 
ὁ ἄρχων ἣ 6 αἴτιος. [πτέρυξ, ὁ 

A'ttagen, οὐ. (ὁρν.) ἀτταγὰς, λιθαδο- 

Atta‘in, ῥ. & τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω, 
λαγχάνω (τινὸς), λαμθάνω, εὑρίσκω : 
(ἐπὶ πράγματος) χτῶμαί τι, περι- 
ποιοῦμαί τι: ----, ῥ. οὐδ. (tO) ἅπτο- 
μαι, καθάπτομαί τινος, ἐξικνοῦμαι, 
ἀφιχνοῦμαι: —, οὐ. τὸ ἐπιτευ- 
χθὲν, χτῆμα, t6: —able, ἐπ. ἁλω- 
τὸς. εὐπρόκοιστος, ἐφιχτὸς, αἱρετέος: 
—ableness, οὐ, τὸ ἐφιχτόν: — 
ment, οὐ. ἐπίτευξις, ἡ. πρόςχτησις, 
ἡ : πλ. ἐντέλειαι ai. προτερήματα, 
τά: κέρδος, τό. Above —ment, 
ἀνέφικτος, ἄθικτος. 

Atta‘inder, οὐ. στίγμα, τό. στιγμὴ, 
ἡ. αἰσχύνη, ἡ: (διχαστικὴ) ἔλεγξις, 
ἧ. —taint, ῥ. ἐ. στηλιτεύω, στίζω, 
στιγματίξω : (of) ἐλέγχω, ἐξελέγχω 
ἀπελέγχω τινὰ (ἕνεκα ἐγχλήματος): 
αἰσχύνην φέρω τινὶ, ἀτιμάξω. ἴο 
— one’s own blood, τὸ ἑαυτοῦ 
γένος ἀτιμάζειν: —taint, οὐ. κηλὶς, 
ἡ. σπῖλος, 6: δικαστικὸν διάταγμα 
(κατὰ ὁρχωτῶν), τό: ἀτιμία, ἡ. 
αἶσχος, τό : (ἱατρ.) πληγὴ (ἐπὶ ὀπι- 
σθίου ποδὸς ἵππου), ἡ: —tainted, 
pet. ἐλεγχτός. —tainment, οὐ. 
ἔλεγξις, ἧ. ἐλεγμὸς, ὁ. ἀπέλεγξις, ἡ : 
στιγματισμὸς, ὃ. —tainture, ov. 
(νομ.) στηλίτευσις, ἡ: αἶσχος, τό. 
χαταισχύνη, ἧ. Ίρημα, σάρωμα, τό. 

A'ttal. —tle, οὗ. (ἐπὶ σχωριῶν), χό- 

A'ttar, οὐ. ῥοδωτὸν ἔλαιον, τό. (κοιν) 
ῥοδέλαιον, τό. 

Atte’mper, ῥ. ἐ. συγκεράννυµε: συ- 
στέλλω, χολάζω, πεπαίνω, (κοιν.) 
µετριάξω, µμαλακύνω: διευθετῶ, 
διατάττω. ῥυθμίξω. (to) ἐναρμόζω, 
ἐφαρμόξω (τί τινι): —ance, οὐ. 
συστολὴ, ἡ: —ate, ἐπ. συνεσταλ- 
μένος, συγκερασμένος: εὔθετος: ---- 
ate. ῥ. ἐ. διευθετῶ. ῥυθμίζω, προς- 
αρμόξω: “ly, ἐπίρ. συγκερασμέ- 
νως: ment, οὗ. συστολὴ, 7. χρᾶ- 
σις, ἡ. µετρίασις, ἡ. 


τινὰ, πειρῶμαι, δοκιμασίαν ποιοῦ- 
pal τινος, (χοιν.) δοχιµάζω: ---, 
ῥ. ovd. (upon) ἐπιχειρῶ ( (τινι ἤ τὸ, 
ἅπτομαί (τινος), ἄρχομαι, ὁρμᾶ 
(πρός τι). to — upon any one’s 
life, ἐπιθουλεύειν τινὲ, καχὰ μηχα- 
νᾶσθαί τινε: —, οὗ, πεῖρα, ἀπό» 
πειρα, 7. πειρασμὸς, ὃ. ὁρμὴ, ne 
ἐπιχείρημα, τό. ἐπιχείρησις, ἡ ἠ. πα- 
βασχευὴ, ἡ. ἐπιθουλὴ, ἡ. to make 
an — upon % against, ἅπτεσθαί 
τινος. to make an — on (a place) 
διακινδυνεύειν: (ἄνευ place) χατα- 
πειράξει: —able, ἐπ. ἐπιχειρη- 
τέον, πειρατέον, ἐγχειρητέον : —eP, 
οὐ. ἐπιχειρητὴς, ἐγχειρητὴς, ὁ: ὁ 
ἄρχων Ἡ ὁ αἴτιος: —lvye, ἐπ. ἐπι- 
χειρητιχός. 


Atte’nd, ῥ. ἐ. x. οὐδ. (to) προςέχω 


(τὸν γοῦν) τινὶ, ἐπισκοπῶ τι, ὕπα- 
χούω, διατείνομαι (ἐπὶ συμθουλῶν) : 
πάρειμι, παραγίγνομαι, παρατυγ- 
χάνω: (ἐπὶ ἀσθενῶν) ἀμφιπονοῦμαι, 
θεραπεύω τινὰ, ἐπιμελοῦμαι Ἡ ἐπι- 
μέλειαν ποιοῦμαί τινος: (Upon, on) 
ἐντυγχάνω, παρατυγχάνω τινί. πα- 
ραχολουθῶ, περιέπω, συναχολουθῶ. 
πέμπω, παραπέμπω. προςπολῶ, δια- 
χονῶ, θεραπεύω, ὑπηρετῶ: (ἐπὲ 
ἰατρῶν) μελετῶ: (ὡς παιδαγωγὸς) 
σύνειμι: (ἐπὲ σχολῆς) προςεδρεύω 
(πρὸς x. δοτ.): ἀναμένω, περιμένω, 
ἐχδέχομαι, ἀποδέχομαι. to—one’s 
devotion, εὐχὰς ποιεῖσθαι, εὐχὰς 


᾿ εὔχεσθαι τῷ θεῷ. to — a business, 


προςέχειν, ἐπιμελεῖσθαι τῶν ἔργων, 
ἐπιτελεῖν τὰ ἔργα: —ance, οὐ. 
ἔντευξις, ἡ: θεραπεία, διακονία, 
ὑπουργία, ἧ. ὑπηρεσία, ἧ : παρου- 
σία, ἡ: ἀχολουθία, ἡ. ἑπόμενοι, συν- 
επόμενοι, παρεπόμενοι, οἱ. οἰχέται, 
θεράποντες, of: (to) προςοχὴ, ἧ: 
(ἐπὶ ἀσθενῶν) ἐπιμέλεια, ἡ. χομιδὴ, 
ἧ. νοσοχομία, ἡ: προςδοκία, ἡ. to 
give —ance (10) θεραπεύειν, δια- 
χονεῖν, ὑπηρετεῖν: —ant, ἐπ. (on) 
ἑπόμενος, παρεπόμενος, ἀχολουθῶν, 
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ὕστερος, ἐπιών: παρών: ---ηΐ, οὐ. | Atti’guous, ἐπ. ὅμορος, προςόμορος, 


πομπὸς, ὃ. x. ἡ. ὀπαδὸς, ὁ ἀμφί- 
πολος, 6. x. 4: (αἴ % upon) 6 πα- 
par, ὁπαδὸς, ἀκόλουθος, ξυνὼν, ὃ: 
ἑκέτης, 0: ὑπηρέτης, θεράπων, δοῦ- 
λος, ὁ. παιδίσχη, θεράπαινα, ἡ: --- 
er, οὐ. ἀχόλουθος, ὃ: —ing, ἐπ. 
μεμηλὼς, προςέχων: —ress, οὗ. 
θεράπαινα, ἧ. ἀκόλουθος, ἧ. —tent, 
ἐπ. Nposexrys, προςεχτιχός. —ten- 
ta’tes, οὗ. πλ. (νομ.) ἄνομος δίκη 
dexxorov, —te’ntion, οὐ. (to) προς- 
οχὴ, ἡ. ἐπιστροφὴ, ἡ. κατανόησις͵ ἢ: 
ἐπιμέλεια, ἡ. he paid —to hisson, 
τὸν ὑεὸν OC ἐπιμελείας εἶχε : φιλη- 
κοΐα, ἡ: ἀρέσκεια, ἡ. ὑπηρετιχὸν, 
τό. εὐπροςηγορία, ἡ: (ἐπὶ νοσοῦν- 
τος) νοσοτροφία, ἡ. —te’ntive, ἐπ. 
(to) φιλήχοος, προςεχὴς, προςεχτιχὸς, 
συντεταμένος: ἐπιμελής: θεραπευ- 
Tos. —te'ntively, ἐπίρ. φιληκόως, 
προσεχόντως, ἐπιμελῶς, σπουδαίως: 
ὑπηρετιιῶς. —te’ntiveness, οὐ. 
προςοχὴ, ἡ. 

Atte’nuant, ἐπ. λεπτυντιχός: —, 


οὗ. τὸ λεπτυντικὸν (φάρμακον). ----] 


te’nuate, ῥ. ἐ. λεπτύνω, λεπτοποιῶ: 
—, ἐπ. λεπτὸς, ἀραιὸς, ἰσχνός. ---- 
te/nuated, ἐπ. λεπτός: (βοτν.) 
ὀξύς. ---ἴθηπια’ΕἱΟΠ, οὐ. λέπτυνσις, 
Hh. λεπτυσμὸς, ὃ. συστολὴ, 7. µα- 
ρασμὸς, ὃ. [ἔμπυιον, τό. 
A’tter, ov. πῦον, τό. πῦος, ὃ. (κοιν.) 
A'tterrate, ῥ. ἐ. προςχώννυμι. ---ἴ8- 
tion, οὗ.πρόςχωσις,ἡ: πρόςχωµα,τὀ. 
Atte’st, οὐ. μαρτύριον, τὸ. μαρτυρία, 
ἡ. μαρτύρημα, τὸ: μάρτυς, 6: πι- 
στοποίησις. ἡ: —, ῥ. ἐ. μαρτυρῶ, 
ἐπιμαρτυρῶ: ἐπιθεθαιῶ, ἀποδείκνυ- 
μι: —a'tion, οὐ. μαρτυρία, 7: 
ἐπιμαρτυρία, ἡ. βεθαίωσις, ἢ: — 
er, ἤ: —or, οὐ. μάρτυς, ὃ: —ive, 
ἐπ. βεθαιωτικὸς, πιστωτιχός. 
A’ttic, ἐπ. Αττικός. θηλ. ᾿Ατθὲς, idos: 
κλασικός: ----, οὐ. (ἀρχιτ.) ὑπερῷον, 
τό: —al, ἐπ. ᾿Αττιχός: κλασικός: 
—ism, οὐ. ἀττιχισμὸς, 6: —ize, 
ῥ. οὐδ. ἀττιχίξω. 


Atti’tle, ῥ. 2. 
Attitude, οὐ. (ζωγρ. κ. γλυπτ.) σχῆ- 


μεθόριος. 


Atti’nge, ῥ. ἐ. ψαύω. 
Attire, ῥ. ἐ. ἀμφιέννυμι, ἐνδύνω, 


ἐνδύω: κοσμῶ, ἐπικοσμῶ, καλλω- 
πέίζω: —, ov. ἐσθὴς, ἧ. ἔσθημα, 
τό. ἱμάτιον, τό. ἐνδυμασία, ἢ. στο- 
λὴ, 72 (ἐλάφου) χέρα, τά. κέρατα, 
τά: ---ᾱ, μετ. ἐνδεδυμένος, κεκο- 
σμημένος: ἔχων (ἐλάφου) κέρατα: 
—r, οὐ. κοσμητὴς, ὃ. —ti’ring, 
οὐ. κεφαλόδεσμος, ὁ: περιθολὴ, ἡ. 
ἐνδυμασία, 7. 

ὅρ. Entitle. 


pa, τό. στάσις, ἧ. —tu'dinize, ῥ. 
οὐδ. ἐπιτετηδευμένως ἴσταμαι. 


ΑἰϊοΊΘη, ἐπ. (ἀντμ.) ἀνυψωτιχὸς, 


ἐγερτήριος. 


Atto’rn, ῥ. ἐ. παρέχω ἑτέρῳ ἄρχοντι 
(τὴν χάρπωσιν γῆς ἣ ὑπηρέτου): 


—, ῥ. οὐδ. μισθοῦμαι γῆν παρὰ 
νέου ἄῤχοντος : —ey, οὐ. συνήγορος, 
ὁ: ἐπίτροπος, 6. 6 πράττων τά 
τινος: —ey-ge'neral, οὐ. εἰςαγγε- 
λεὺς, 6: —ey-ge'neralship, οὐ. 
εἰςαγγελία, ἡ : —ey-ship, οὗ. συνη- 
γορία. a letter, power ἢ war- 
rant of —ey, ἐξουσία, 7. ἐπιτρο- 
πὴ, 7: —Ney, ῥ. ἐ. χρῶμαι ἔπι- 
τρόπω: —ment, οὐ. (νομ.) νέου 
ἄρχοντος ἀναγνώρισις, ἡ. 


Attra‘ct, ῥ. ἐ. ἕλχω, προςέλχω, ἐφέλ- 


χω, ἐπισπῶ, ἐπισύρω: προςάγω 
τινὰ, θέλγω, ἐπάγω: --- οὐ. ὃρ. 
—ion: —abi'lity, οὐ. λκὴ, 7: 
θέλξις, ἡ: —able, ἐπ. ὄλκιμος : 
ἐπαγωγός: —ical: —ile, ἐπ. 
ἐπισπαστιχός: προςαγωγὸς, έπα- 
γωγός : —ingly, ἐπίρ. ἑλχτιχῶς : 
θελκτικῶς: —ion, οὗ. ἕλξις, ἔφελ- 
ξις, ἡ. ὁλκὴ, Ἡ. ἑλκυσμὸς, ὃ. ἐπί- 
σπασις, ἣ : ἐπαγωγὴ, ἧ. θέλγητρα, 
τά: —Ive, ἐπ. ὀλκὸς, ἑλκτιχὸς, 
προσπαστικός : ἐπαγωγὸς, θελκτιχὸς, 
ἐφελχυστιχός: ---1νθ, ob. θέλγη- 
tpov, τό. ἕλξις, ἡ: —ively, ἐπίρ. 
ἑλχυστικῶς : θελκτικῶς : ---1ΥθΠΘΒθ, 
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οὗ. ὁλκὴ, 77: ἐπαγωγὴ, ἡ ἡ : —or ἥ. Aucupa’tion, οὐ. ὀρνιθοθήρα, 7. 


—trahent, οὗ. ὁ ἕλκων : 

Attra’p, ῥ. ἐ. ἐνδύω : —t, μετ. ἐν- 
δεδυμένος. 

Attrecta'tion, ov. ψηλάφησις, ἡ. 

Attri/butable, ἐπ. ἀναθετέον, ἀπο- 
δοτέος. 

Attri/bute, ῥ. ἐ. (to) ἀνατίθημι, 
προςνέμω, ἀποδίδωμι, ἀναφέρω: 
αἴτιον ἡγοῦμαί τινά τινος : —, οὖ. 
ἰδιότης, ἡ, ἀρετὴ, ἢ: ἰδίωμα, ἴδιον, 
τό. φύσις, ἢ: (γραμ.) χατηγορού- 
μενον, τὸ. (ey. ) κατηγορία, ἧ. χατη- 
όρημα, τό : τὸ ἐνυπάρχον: (Swyp. 
x, γλυπτ.) σύμέολον, τό: —bu’- 
tion, οὐ. ἀνάθεσις, ἡ. ἀναφορὰ, ἡ. 
τὸ ἀποδιδόναι tevl τε: ἔπαινος, ὃ. 
σύστασις, ἡ: ἰδιότης, 4. —butive, 
ἐπ. ἄναφοριχὸς, (κοιν.) ἀποδοτικός : 

—, οὗ. (Ύραμ.) κατηγορούμενον, τό. 

Attri'te, ἐπ. τετριμμένος : (θεολ.) πε- 
ρίλυπος : —ness ἥ. —trition, οὗ. 
τρίψις, Ne ἀποτριθὴ, ἢ. πρόςτριψις, 
4: (θεολ.) συντργθὴ, ἧ. 

Απο, ῥ. ἐ. τονίζω, (ἐπὶ µουσ. ὁρ- 
γάνου) ἁρμόζω, ἁρμόττω: (to) 
συμφωνῶ. [δίχα, χωρίς. 

Atwa‘in ἤ Atwinne ἡ Atwo, ἐπίρ. 

Atwe’en ἣ Atwi'xt, ἐπίρ. μεταξὺ, 
ἐν μέσῳ, ἐν, εἰς. [στροφος. 

Atwi'st, ἐπ. στρεθλὸς, σχολιὸς, διά- 

Au'bergine, οὐ. (βοτν.) µελίταινα, 
ἡ. (κοιν.) µελιτζάνα, ἡ. [δόχος, 6. 

Au’bergiste, οὐ. πανδοχεὺς) ἔενο- 

' Av’burn, ἐπ. ὑπόξανθος. 

Au courant, ἐπ. γιγνώσκων, εἰδὼς, 
(κοιν.) ἐνήμερος. 

Απ’οίΙοΠ, οὐ. πρᾶσις, ἀποχήρυξις, 4. 
(κοιν) δημοπρασία, ἡ. πλειστη- 
ρικσμὸς, 6: δηµιόπρατα, δημό- 
πρατα, Ta, —, ῥ. ἐ. δημοσίᾳ πι- 
πράσχω, ἀποχηρύσσω, (κοιν.) πλει- 
στηριάξω: —ary, ἐπ. δημοπρατι- 
χός: ---ΘΌΣ, οὐ. ἀποκηρύττων, ὁ. 
(κοιν.) δημοπράτης, ὃ: —e’ er, p. ἐ. 
πλειστηριάξδω: — -room, ov, πω- 
λητήριον, δημοπρατύριον, τό. [στός. 

Αὐοῦνγο,ἐπ αὐξητιχὸς, ὑπερθεματι- 


ὃ θέλων. Auda‘cious, ἐπ. τολμηρὸς, τολμητὴς, 


εὔτολμος, θρασὺς, θαρραλέος: ἄναι- 
dys, ἀναίσχυντος: —to be 
θρασύνεσθαι, τολμᾶν : —ly, ἐπίρ. 
θρασέως, τολμηρῶς: ἀναιδῶς : -- 
ness, οὐ. θρασύτης, ἧ. φιλοχίν- 
δυνον, τό. ἱταμότης, ἡ. 8΄ ΟΣ, 
οὗ. θράσος, τό. τόλμη, ἡ. εὐτολμία, 
ἡ: ἀνοίδεια, ἀναισχυντία, ἡ. 

Audibi'‘lity 7. —dibleness, οὗ. τὸ 
ἀχουστόν. — ible, ἐπ. τορὸς, 
ἀχούσιμος, ἀχουστὸς, ἐπάχουστος, 
ἐπήχοος. —dibly, ἐπίρ. εὐηκόως, 
λιγυρῶς. 

Audience, ov. ἔντευξις, ἧ. προςαγω- 
γὴν ἡ. χρηματισμὸς, ὃ.(«οιν.) ἀχρόα- 
σις, ἡ : ἀχροώμενοι, ἀχροαταὶ, οἱ : 
4: —cha’mber, ἀχροατήριον, τὸ : 
4: —court, οὐ (éxx2.). δικαστήριον, 
τό. to give an —, ἀχούειν τινὸς, 
χρηματίζειν; (xocv.) ἀχρόασιω διδό- 
ναι. to have an —, ἐντυγχάνειν 
τωἑπερίτινος, διαλέγεσθαιπρός Teva. 
— of leave, ἐντυγχάνειν τινὲ πρὸ 
τοῦ ἀπελθεῖν. —dient, οὐ. ἀκροα- 
Tis, ὃ. 

Audit, οὐ. ἀνάκρισις, ἐξέτασις (λογι- 
σμοῦ), ἡ. εὐθύνη, ἡ: ἔντευξις, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. ἐξετάξω, ἀναχρίνω (λογισμοὺς), 
λογιστεύω : -- -house, οὗ. (ἐχκλ.) 
συνοδιχὸν, τό: —I0N, οὗ. ἀκρόασις, 
ἡ: —ive, ἐπ. εὐήχοος: —or, ov. 
ἀκροατὴς, ἀκουστὴς, ὃ : (of counts) 
εὔθυνος, λογιστὴς, 6. ἐξελεγχτὴς, ὃ : 

_—orship, οὐ. λογιστεία, ἡ : 
ory, ἐπ. ἀχουστιχός : ---ΟΙΥ 


> οὗ. 
ἀχροαταὶ, οἱ. ἀκροατήριον, τό : (ἐπὶ 
τόπου) ἀκροατήριον,τό: ---Τ688, οὐ. 
ἡ ἀκροωμένη: ----Ἱ, επ.ἀκουστικός. 

Auf, οὗ. μωρὸς, εὐήθης, ὁ. 

Au'ger, οὐ. ἀρὶς, ἧ. τρύπανον, τό. 
τρυπάνη, ἧ. τέρετρον, τό: 
hole, οὐ. τρύπα, ἡ. 

Au'get, οὐ. σωλὴν, ὁ. 

Aught, οὐ. τί: ὀλίγον τι. if —, εἴ 
τι for --- I know, ἐξ ὧν » ἔγωγε 
οἶδα. 





AU 

Au’ gite, οὐ. (ὁρ.) αὐγέτης, ἃ. 

Augme'nt, ῥ. ἐ. αὔξω, αὐξάνω, ἐπι- 
τείνω, ἐπαυξάνω: —, ῥ. οὐδ. αὖ- 
ξάνομαι, ἐπανυξάνομαι, ἐπίδοσιν 
λαµθάνω: —able, ἐπ. αὐξητέος : 
—a'tion, οὐ. αὔξησις, ἐπούξησις, 
ἐπίδοσις, ἧ. to receive —ation, 
ἐπίδοσιν λαμθάνειν, αὐξάνειν : (εὶς 
παράσημον) τιμητικὴ προςθήκη, ἢ: 
—ative, ἐπ. αὐξητιχός: —er, οὗ. 
ὃ αὐξάνων. 

Au’gur, οὐ. οἰωνοσκόπος, οἱωνιστὴς, 
οἱωνομάντις, ὀρνιθοσκόπος, 6: —, 
ῥ. ἐ. οἰωνοσχοπῶ : μαντεύομαι, προ- 
αἰσθάνομαι: —al, ἐπ. χρησµῳδι- 
χός: ——ate, ῥ. οὐδ. μαντεύομαι, 
οἰωνίδομαι: ---Α 00Η, οὐ. χρησμῳ- 
δία, ἡ: προσηµασία, ἡ. σημεῖον, 
τό: -- τοῦ, 4: —ist, οὐ. οἰωνοσχό- 
nos, 6: —ial: —ous, ἐπ. χρησμῳ- 
δωὸς, μαντιχός : —ize, ῥ. ἐ. χρή- 
So, χρησμοδοτῶ : —y, ov. οἴωνο- 
σχοπιχὴ, ἡ. μαντεία, ἡ. οἰωνομαντι- 
xy, 2 προσημασία, ἡ. σῆμα, τό : 
οἰωνὸς, ὃ. 

Αυΐυβῖ, οὐ. Αὔγουστος, 6. (ΞΞ Μετα- 
γειτνιὼν, ὥνος, 6. ἀρχόμενος εἰς τὰ 
μέσα Αὐγούστου xai λήγων εἰς τὰ 
μέσα Σεπτεμθρίου). 

Augu’st, ἐπ. σεβάσμιος, σεθαστὸς, 
σεμνὸς, γεραρός: —ly, ἐπίρ. σε- 
θασµίως, γεραρῶς, σεμνῶς: 
Ness, οὗ. τὸ γεραρὸν, μεγαλοπρέ- 
πεια, ἡ. , 

Auk, οὐ. (ὁρν.) ἀπτηνοδύτης, 6. 

Au‘kward, ἐπ. = Awkward. 

Aula‘rian ἡ Au'lic, ἐπ. αὐλιχός. 

Aule'tic, ἐπ. ὁ ἢ τὸ τοῦ αὐλοῦ. 

Aulnage, οὐ. καταµέτρησις, ἢ : ----ἴΖ, 
οὐ. μετρητὴς, ὁ. 

Au'mbry, οὐ. σκευοθήκη, 7. 

Aunt, οὐ. θεία, 7. μητραδέλφη, πα- 
τραδέλφη, ἡ: μαυλὶς, μαυλία, ἡ. 

A’ura, οὗ (πλ. —rae), αὔρα, ἡ: 
(ἰατρ.) ἀπόρροια, ἧ. ἐξάτμισις, ἡ : 
—l, ἐπ. ἀέριος. 

Au’rate, οὐ. (βοτν.) ἐἶΐδος ἀπίου : 
(Χυμ.) τὸ ἀπὸ τοῦ ὀξέους τοῦ χρυ- 
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σοῦ μῖγμα: --ἤ: --ᾱ, ἐπ. χρυ- 
σοῦς, χρυσίτης, 6. χρυσῖτις, ἡ. 
(κοιν.) χρυσοῦχος. ----Ὑ10, ἐπ. χρύ- 
δεος, χρυσοῦς : —uriferous, ἐπ. 
χρυσοφόρος. 

Aure’lia, οὐ. (ἐντμ.) χρυσαλλὶς, ἡ. 

Aure’ola, οὐ. τὸ ἐπὶ τῶν εἰκόνων ἀχτι- 
νωτὸν στέμμα. 

Απτὶο]θ, οὐ. ὠτίον, τὸ: (iatp.) τὸ 
τῆς καρδίας adttov. —cular, ἐπ. 
ὠτιχός : πρὸς τὸ οὖς λελεγμένος, 

. ἀπόρρητος. —cular confession, 
(ἐκκλ.) ἐξομολόγησις, Ἡ : προφορι- 
χῶς παραδεξομένος. —cularly, 
ἐπίρ. ὠτιχῶς: ἀπορρήτως. —cu- 
late. —culated, ἐπ. (βοτν.) ὦτο- 
ειδής. — scalp. οὐ. (χειρ.) ὦτο- 
γλυφὶς, ἧ. ὠτόγλυφον, τό. —Bt, οὗ. 
ὠτοϊατρὸς, 6. —ted, ἐπ. (δωολ. x. 
Poty.) ὠτώεις. 

Auri’ga, (πλ. —gae), od. (ἀστρ.) 
ἁμαξιλάτης, 6: —l, ἐπ. ἁμαξι- 
χός: —tion, οὐ. ἁρματηλασία, 7. 

Auro’ra, (πλ. ---129). οὐ. ὼς, ἡ. ἕως, 
nN: (βοτν.) χορωνόπους, 6: — -bo- 
realis (ἢ lumen boreale), τὸ 
βόρειον σέλας: ---], ἐπ. ὄρθριος, 
ἑωθωός. 

Au'rum, οὗ. χρυσὸς, 6: —fu'lmi- 
DANS, χρυσὸς ὃ πυρσοτόχος ἣ (χοιν.) 
ὁ ἐχπυρσοχροτιχός. 

Ausculta’tion, οὐ. ἀκοὴ, ἡ. ἀκρόασις» 
ἡ: (ἰατρ.) στηθοσχοπία, 7, —cul- 
tator, οὐ. (ἰατρ.) στηθοσχόπος, ἧ. 

Au'spicate, ῥ. ἐ. μαντεύομαι; χρήξω, 
χρησμωξῶ, προφητεύω : ἄρχομαί 
τινος, xat&pyu. —catory ἤ. —cal. 
—i'cial, ἐπ. χρησμῳδιχὸς, προφη- 
τιχός. —CEe, οὖ. οἰωνισμὸς» ὁ. οἳω- 
νοσχοπία, ἡ. τὰ ἱερά : προστασία, 
ἧ. φυλακὴ, ἡ. σκέπη, ἡ, ἀξίωμα, τό. 
(κοιν.) ἐπιρροὴ, ἡ. —cious, ἐπ. 
αἴσιος, δεξιὸς, εὐώνυμος, εὔφημος, 
εὔσημος, χρηστός : εὐτυχὴς, καλός: 
εὔνους, εὐνοϊκός : —Ciously, ἐπίρ. 
εὐδαιμόνως : αἰσίως, εἰς καλὸν, σὺν 
θεοῖς. —clousness, οὐ. ἀγαθὴ τύχη» 
ἡ, αἴσιος οἰωνὸς, ὃ. εὐτυχία, 7. 
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Auste’re, ἐπ. αὐστηρὸς, σχληρὸς; σχυ- 
θρωπός, τραχύς: (ἐπὶ γεύσεως) 
στρυφνὸς, ὀμφακίας, δριμύς: —ly, 
ἐπέρ. αὐστηρῶς, χαλεπῶς: στρυ- 
φνῶς : —Less, οὗ. τραχύτης, χα- 
denétns, αὐστηρότης, ἢ : στρυφνό- 
τῆς, δριμύτης, ἡ: —te’ rity, οὗ. 
αὐστηρότης, he στρυφνότης, ἡ: 
σχληραγωγία, 7. 

Au'stral (ἤ. —trine) ἐπ. μεσημ- 


Αὖὺ" 


ἀρχῶν. to be in —ity, ἄρχειν, 
χρατεῖν, κυριεύειν : —Iza'tion, οὐ. 
ἐξουσία, ἣ : βεθαίωσις, κύρωσις, ἡ 
—i’zable, ἐπ. θεμιτός: —ize, p. é, 
δίδωμι Ἡ παρέχω ἐξουσίαν τινί: 
χυρῶ, καταχυρῶ, ἐπιχυρῶ: συναινᾶ: 
—ized, μετ. ἄξιος: ἐπικυρωθείς: 
—lees, ἐπ. ἁδόχιμος, οὐχ ἀξιόπι- 
στος: ἀνώνυμος: ----5 10, οὐ. ὄνομα 
συγγραφέως, τό. ἀρχὴ ἡ. αἴτιον, τό. 


θρινὸς, νότιος: —iZe, ῥ. οὐδ. τρέ- Ααίοῦιο graphy, οὐ. ἡ τοῦ ἑαυτοῦ 


πομαι πρὸς µεσηθρίαν. 


βίου περιγραφὴ, αὑτοθιογραφία, 7. 


Au’ stromancy, ov. ἀνεμομαντεία, ἡ. | Auto’chthon, οὐ. αὐτόχθων, 6. ἴθα- 


Authe’ntic 4: —al, ἐπ. ἀληθὴς, γνή- 


Glos, πιστὸς, αὐθεντικὸς, χύριος: --- 


γενὴς, 6: —al 7: —ous, ἐπ᾿αύτο- 
χθονιχός. 


ally, ἐπίρ. γνησίως, αὐθεντικῶς :ἱ Auto’cracy, οὐ. abroxparopla, 4. — 


—alness, ov. τὸ γνήσιον, ἀξιοπι- 
στία, ἡ : —ate, ῥ. ἐ. βεθαιῶ, κατα- 
χυρῶ, καταθεθαιῶ : —e'tion, οὐ. 
πίστις, 7. βεθαίωσις, H. (κοιν.) πι- 
στοποίησις, ἡ: —ity, (4: —ness) 
οὐ. πιστὸν; τό. ἀξιοπιστία, ἡ η. ἁλή- 


crat. —crator, οὗ. αὐτοχράτωρ, 
6. —cra'tic. —cra'tical, ἐπ. αὗτο- 
χρατορικός. —era'tically, ἐπίρ. 
αὑτοκρατορικῶς. —cratice. — 
cratrix, ov. αὐτοκράτειρα, ἡ. — 
cratship, οὐ. αὐτοχρατορία, ἡ. 


θεια, ἧ. γνησιότης, ἡ : ---8, οὐ. πλ.) A’uto da ἢ de fe, ἔργον πίστεως, 


τὰ αὐθεντιχὰ (Ἰουστινιανοῦ). 
Au’ thor, οὐ. δημιουρ 705, αἴτιος) πρώ- 


τό ΞΞ οἱ ἱερεῖς οἱ χρίνουτες Ἡ καίον- 
τες τοὺς νεωτερέξοντας). 


ταρχος, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, πρω-| Autoge’nal ἤ, —ge’nous, ἐπ. αὗτο- 


τουργὸς, δ: (ἐπ: βιθλίων) συγγραφεὺς, 
ὃ. συγγράψας, ὁ. ποιητὴς, ὁ. λοΎο- 
γράφος, 6: —, ῥ. ἐ. αἴτιός εἰμί 
τινί τινος, δημιουργῶ: --688, οὐ. 
αἴτιος, ἧ. 7 συγγράψασα: —ita- 
tive, ἐπ. δεσπόσυνος, δεσποτιχὸς, 
ἐξουσιαστιχὸς, χύριος: —itatively, 
ἐπίρ. δεσποτιχῶς, ἐξουσιαστιχῶς : --- 
itativeness, οὐ. τὸ δεσποτιχὸν, τὸ 
ἐξουσιαστικόν: —ity, οὐ. ἀρχὴ, N- 
δύναμις, ἡ η. ἐξουσία, αὐθεντία, κυ- 
pela, ἢ: τιμὴ, ἡ. ἀξίωμα, τό. σπου- 
δαιότης, σεμνότης, ἧ. (χοιν.) ἐπιρ- 


γενὴς, αὐτογέννητος. —graph ἤ. 
—graphy, οὐ. αὐτόγραφον, τό, -- 
graphal. —gra ‘phic. —gra’- 
phical, ἐπ. αὐτόγραφος, ἰδιόγρα- 
gos. —ma’'tic. —ma'tical, αὐτό- 
patos, αὑτοχίνητος. ---ΠιΒίΟἨ (πλ. 
—ta % tons), ov. αὐτόματον, τὸ. 
—moli'te, οὐ. (ὁρ.) λίθος 6 αὐτό- 
µολος. —no’mic. —nomous, ἐπ. 


αὐτόνομος. —nomy, οὗ. αὐτονο- 


pla, ἡ. —psic, —psical, ἐπ. αὖ- 
TONTIXGS. —=PSY, οὐ. αὐτοψία, He 
—ptically, ἐπίρ. ἰδίοις ὄμμασι. 


por, ἡ: χῦρος, τό. ἀξιοπιστία (συγ- | An’tumn, οὐ. ὀπώρα, ἧ. (τὸ τέλος 


γραφέως) ἢ : μαρτυρία, ἡ: ἐλευθερία, 
ἡ. ἐξουσία, ἧ. (κοιν.) ἄδεια, ἣ: ἐπι- 
τροπὴ, ἢ : πλ. οἱ ἐν τέλει, of ἐφεστῶ- 
τες, οἱ ἐν τοῖς πράγμασι, αἱ ἀρχαὶ, 
ἄρχοντες, οἱ. τέλη, τά without —, 
ἄκυρος. of a suspected —, ἁδόκι- 


τῆς ὁπώρ.) φθινόπωρον % μετόπω- 
ρον, (νῦν γενικῶς) φθινόπωρον, τό : 
—al, ἐπ. ὁπωρινὸς, φθινοπωρινὸς, 
ὁ ἡ τὸ κατὰ φθινόπωρον: —al 
fruits, ὁπώρα, ἧ. φθυοπωρινοὶ 
καρποὶ, οἱ. 


μος, οὐκ ἀξιόπιστος. from the best | Auxi'liar 7: —y, ἐπ. ἐπιχουριχὸς, 


—ities, ἐξ ἀξιοπίστων πηγῶν ἢ 


βοηθηταός: —y troops, ἐπιχουρι- 
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κὸ »,τό. ἐπίχουροι, of: —y verb, Ben- 
θητικὸν ῥῆμα, τό: —ly, ἐπίρ. βοη- 
θητικῶς, ἐπιχουριχῶς : —y, οὐ. ἐπί- 
χουρος, βοηθὸς, ἀλεξητὴρ, σύμμαχος, 
6: —ries, πλ. ἐπικουριχὸν, τό. ἐπί- 
χουροι, οἱ. σύμμαχοι, οἱ. βοηθητικὴ 
δύναμις, ἧ. ἐπιχουρία, βοήθεια, ἡ : 
(Ύραμ.) τὸ βοηθητικὸν ῥῆμα. 
lia’tion, od. βοήθεια, ἐπικουρία, 7. 
—lia’ tory; ἐπ. βοηθητικός. 

Avai'l, ῥ. ἐ. (of) λυσιτελῶ, ὠφελᾶ, 
συμφέρω, βοηθῶ τινι. to — one’s 
self of ... χρῆσθαί τινι, καρποῦ- 
σθαί τι, ἀπολαύειν» τινὸς, ὠφελεῖσθαι 
3 ἐπωφελεῖσθαί τινος: —, ῥ. οὐδ. 
ἀρχῶ, ἐξαρχῶ, ἱκανὸν ἔχω τι: ὄφε- 
λός orl τινος, χρεία ἐστίτινος, χρή: 
σιμόν ἐστί τι. it —s nothing, 
οὐδὲν ὄφελός (ἐστι) τούτου. μάταιον 
ἢ χενόν ἐστι τοῦτο: --- οὐ. ὄφελος, 
τό. συμφέρον, τό. ὠφέλεια, ἡ. ὠφέ- 
λημα, τό: —abi'lity: —able- 
NESS, οὗ. χρησιµότης. ἧ. χρήσιμον, 
τό. λυσιτέλεια, ἡ. ὄφελος, τό: κῦρος, 
τό. νόμιμον, τὸ: —able, ἐπ. χρή- 
σιµος, ἐπίχαιρος, χρηστὸς, χάρπι- 
μος, ὠφέλιμος, λυσιτελής: νόμιμος: 
—ably, ἐπίρ. ὠφελίμως, συμφερόν- 
τως, χρησίμως : νομίμως: —ment, 
οὐ. συμφέρον, ὠφέλιμον, τό. 

Avala'nche, οὐ. νιφοστιθὰς, 7, 

Availe, ῥ. οὐδ. πίπτω, κατακλίνοµαι: 

—, ῥ. ἐ. καταβάλλω. 

Ava'nt, οὐ. πρὀσωπον (στρατοῦ), τό : 
— -guard, προπορεία, ἧ. προπο- 
ρευόμενοι, οἱ. τὸ πρῶτον τάγμα: 
— -courler, οὐ. προάγγελος, ὃ : — 
urine, οὐ. ὅρ. Aventurine. 

A’varice, οὐ. ἐπιθυμία χρημάτων, ἧ. 
φιλαργυρία, ἧ. φιλοχρηματία, φιλο- 
κέρδεια, ἡ. φιλοχρημοσύνη, Hi πλε- 
ονεξία, ἧ. base —, αἰσχροχέρδεια, 
4. insatiable —, ἀπληστία, %. 
miserly —, γλισχρότης, ἧ. ἄνελευ- 
θερία, ἡ. κιμθεία, ἡ. —ri’cious, 
ἐπ. φιλοχτήμων, φιλάργυρος, φιλο- 
χερδὴς, φιλοχρήματος, πλεονεχτι- 
χὸς, αἰσχροκερδὴς, γλίσχρος. an — 


91 


AV 


ricious Man, τρώκτης, πλεονέχτης, 
φιλοχρηματιστὴς, ὁ. to be —ri- 
cious, φιλοχρηματεῖν, πλεονεκτεῖν, 
φιλοκερδεῖν, φιλοχρημονεῖν. ---Τῦ" 01- 
ously, ἐπίρ. φιλοχρημάτως, πλε- 
ονεχτιχῶς, ἀνελευθέρως, φειδωλῶς. 
—ni'ciousness, ov. φιλαργυρία, ἡ. 
πλεονεξία, ἧ. —rous, ἐπ. φιλάργυ- 
ρος. [ἐπίσχου | μεῖνον | ! 

Ava'st, ἐπιφ. (ναυτ) ἅλις, ἱκανῶς: 

Ava'unt, ἐπιφ. ἔρρε, ἄπαγε, ἄπιθι: 

ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, δοξάξω. —, ἢ: 
—alce, ov. καύχησις, i. [Μαρία. 

A've, οὗ. θεοτόχε: — Maria, χαῖρε, 

Ave'l, ῥ. ἐ. ἀποσπῶ, ἀποσύρω. 

Avena’ ceous, ἐπ. βρομοειδής. — 
nage, ov. φόρος ὃ ἀπὸ βρόμον. --- 
ner 7. —nor, οὐ. βασιλικὸς ὑπάλλη- 
λος ὁ τὸν βρόμον πορίζων. 

Ave'nge, ῥ. ἐ. ἐκδιχῶ, τιμωρῶ, δίκην 
λαμθάνω ὑπὲρ τινος. to — one’s 
self of ἢ on, ἀμύνεσθαί τινά τινος, 
τιµωρεῖσθαί τινά τινος, δίκην ἢ τι- 
μωρίαν λαμθάνειν τινὸς παρά τινος, 
τίσασθαί τινά τινος: —ance 4: — 
ment, οὐ. τιμωρία, ἡ. τίσις, ἧ. τι- 
μώρημα, ἡ. ἐχδίχησις, ἡ: —ful, 
ἐπ. ἐκδικητικὸς, τιμωρός: -Ἰ, οὐ. 
τιμωρὸς, ἀμύντωρ, ὃ. ἐκδικητὴς, ὁ 
τιμωρητὴς, ὃ: —TeSS, οὐ. τιμω- 

A'vens, οὐ.(βοτν.) δρυὰς, ἡ. [ρὸς, ἡ 

Ave'nture, οὐ. (vox ) ἀτυχία, ἡ. ἀτύ- 
χηµα, τό. συμφορὰ, %. 

A'yv venue, ov. eisodos, πάροδος, δίο- 
δος, ἧ. λαύρα, ἡ : ὄρχος, ὃ. λαύρα, 
ἡ. (κου.) δενδροστοιχία, ἡ. 

Αγετ, ῥ. ἐ. φημὶ; ἰσχυρίξομαι, ἐπι- 
βεθαιῶ, ἐπιχυρῶ : —ment, ov. χα- 
τάφασις, βεθαίωσις, 7 ἡ: ἀπόδειξις, 

ἧ. μαρτυρία, ἧ. ἐπιμαρτυρία, ἡ. . 

A'ver, ov. ὑποξύγιον, τό: —Corn, ὁ 
παρὰ τῆς ἀγγαρείας σῖτος: 
penny, 6 ἀπὸ τῆς ἀγγαρείας φόρος: 
—y; ov. βρόμου ἀποθήκη, 7 

A'verage, οὐ. (ἐμπ.) ξημίαι αἴ χατὰ 
θάλασσαν: τὸ μέσον. taking the 
— between the greatest and the 
least, mpds τὰς μεγίστας καὶ ἐλα- 


9 
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χίστας (ναῦς) τὸ μέσον σχοπῶν. 
on ἢ upon an —, καθόλου, πλέον 
ἔλαττον, ἀχριτὶ, (xocv.) κατὰ μέσον 
ρον: (ἐμπ.) ἁμοιθὴ, ἡ: δούλευσις, 
4. ἐργασία ἡ ἀναγκαία, ἀγγαρεία, 
ἢ: —, ἐπ. μέσος: —, ῥ. ἐ. ἀνάγω 
εἰς μέσον ὅρον: (ἐμπ.) ἀναλόγως 
διανέμω τὴν ξημίαν. 

Averru’ncate, ῥ. ἐ, ἐκχόπτω, ἐχριζῶ. 
—ta'tion, οὗ. ἐχκοπὴ, ἧ. ἐχρίδω- 
σις, ἡ. 

Aversa'tion, οὐ. (from x. to, of) 
ἀποστροφὴ, ἡ. χαχόνοια, ἡ. μῖσος, 
τό. ἀποτροπίασις, ἡ. 

Aver’se, ἐπ. (to ἢ from) ἄχων, ἀπό- 
τροπος, ἀηδὴς, «δυσχερής: δυςμενὴς, 
καχόνους. he is — to ἢ from it, 
δυςχαιρένει τι, ἄχθεταί tee: —ly, 
ἐπίρ. ἀχοντὲ, ἀπροθύμως: —ness, 
ou. (to) ἀηδία, ἡ ἡ. ἀγανάκτησις, δυς- 
μένεια, He ἀποστροφὴ, a. ἀπέχθεια, 
7}. —sion, οὐ. ἔχθρα, ἡ. μῖσος, τὸ. 
ἀπέχθεια, ἡ ἡ. ἀποτροπὴ, ἀποστροφὴ, 
ἡ. to hold in —sion, µυσάττεσθαι, 
βδελύττεσθαι, ἀποστρέφεσθαι. ἴο 


have an —sion, δύςνουν εἶναί 


τινι. ---8ἱγθ, ἐπ. ἐναντίος, δυςμε- 
νής. —Bively, ἐπίρ. ἐναντίως, ἀ- 
προθύμως. 

Ave'rt, ῥ. ἐ. (from) ἀλέξω, εἴργω, 
ἀποτρέπω, ἀποστρέφω, ἀπείργω, 
παρατρέπω: —, p. οὐδ. ἀποστρέ o- 
μαι, ἀποτρέπομαί τινος. to y 
pra yers, ἀποδιοπέμπεσθαι. to — 
y labour, ἐκμοχθεῖν, ἐχπονεῖν : 
—ed, ἐπ. ἀπότροπος, ἀπόστροφος: 
—er, ἀποτροπιαστὴς, ὁ. ἀποτρό- 
παιος, ἀπότροπος, 6 

A’viary, οὐ. ὀρνιθὼν, 6. ὀρνιθοτρο- 
φεῖον, τό. ὀρνιθοθοσκεῖον, τό. 

A'vid 4: —ious, ἐπ. ὁρμητικὸς, ἐπι- 
θυμῶν: ἄπληστος, ἀχόρεστος: ---- 
iously, ἐπίρ. χανδὸν, ἀπλήστως: 
—ity, οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. ὁρμὴ, ἡ 
ἀπληστία, ἡ η. ζῆλος, 6 

Ανί]ο, ῥ ῥ' ἐ. ταπεινῶ, ἀτιμάξω. 

A’vis, οὐ. (πλ. —ves) πτηνὸν,τό. [ἡ. 

Avi'se ἤ. ---Β0) οὐ. ἀγγελία, ἡ. εἴδησις, 
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Avi'sion, οὐ. ὄνειρον, τό. ὀπτασία, ἡ. 

Αἰ γνἱΐοῃμβ, ἐπ. ἀρχαῖος, παππιχός. 

Avi'ze (ἢ Avise) ῥ. ἐ. συμθουλεύω, 
νουθετῶ. 

Avoca'do, οὐ. (βοτν.) δάφνη, ἧ. 

A’vocate, ῥ. ἐ. ἀποσπῶ (τὸν νοῦν) : 
παλωδωαῶ. ‘tion, οὐ. ἔκχλησις, 
ἡ: περισπασμὸς, ὃ. ἀποτροπὴ, 7): 
ἐπιτήδευμα, τό. διατριθὴ, ἡ. --- 
cative, ἐπ. ἄποτρεπτικός. 

A’vocet, οὐ. dp. Avoset. 

Avoi'd, ῥ. 2. φεύγω, διαφεύγω τι: 
ἐχχλίνω, ἀποφεύγω, ἐχφεύγω, ἄπο- 
διδράσχω, εὐλαθοῦμαι, σώξομαι (ἔχ 
τινος): ἐκτρέπομαι, ἀλεείνω: (νομ.) 
ἄχυρον ποιῶ, ἀκυρῶ, ματαιῶ: 2) 
ῥ. οὐδ. ὑπείκω, ἀφίσταμαι, ἀποχω- 
pa: κενοῦμαι: —able, ἐπ. φευ- 
χτέος. able to —, φύξιμος : -- 
ance, οὐ. φυγὴ, εὐλάθεια, ἡ. ἀπό- 
δρασις, ἧ. ἄλυξις, ἡ. ἀποτροπὴ, ἡ: 
ἐχχένωσις, ἡ : (νομ.) ἀκύρωσις, ἡ: 
ὀχετεία, ἡ : —less, ov. ἄφευκτος, 
ἄφυχτος, ἀπαραίτητος, ἀναπόφευ- 
χτοςυ ἀναγκαῖος. 

Avoirdupo'is, οὐ. σταθμὸν, (οὔτινος 
ἡ λίτρα ἐστὶ 16 οὐγγιῶν), τό. 

A'volate, ῥ. ἓ. ἀφίπταμαι, ἀποπέτο- 
μαι: φεύγω. ---ἶθ' tion, οὗ. τὸ apt: 
πτασθαι : φυγὴ» η. [της, 6. 

A’voset ἤ: —ta, οὐ. (ὁρν.) καλοθά- 

Avo'uch, ῥ. ἐ. φημί, διϊσχυρίζομαι : 
παρατίθεµαι, παραθάλλω : βεθαιῶ, 
ἐπιθεθαιῶ, ἐπιτυρῶ, μαρτυρῶ : 
ov. γνώμη, ἧ. πίστις, ἡ. πιστὸν, τό. 
ἐγγύη, 4: —able, ἐπ. ἀπόδειχτος, 
παραθλητέος : ει, οὐ. βεδαιωτής, 

ὃ. ἐπιχυρωτὴς, ὃ: —ment, οὗ. ἐξή- 
yates, βεδαίωσις, 7. [μολόγησις, ἡ ἧ. 

Avour 4: —, οὐ. ὁμολογία, ἡ ἧ. ἐξο- 

Avo'uterer 7. —trer, οὐ. μοιχὸς, ὃ. 
μοιχεύων, 6. —terie 7. —trie, ov. 
μοιχεία, ἡ. 


4.| Avo'w, ῥ. ἐ. ἰσχυρίξομαι, γνωρίξω, 


ἀναγνωρίδω, δέχομαι: ὁμολογῶ, 
καθομολογῶ, (νομ.) ἀπολογίαν ποιοῦ- 
μαι (ὑπέρ ἢ περί τινος) : —, ov. 
θούλευμα, ἡ. ἀπόφασις, ἡ : εὐχωλὴ, 
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ἡ. εὐχὴ, ἡ. (κοιν.) τάξιμον, τό: ---͵ Away, ἐπίρ. φροῦδος, ἐκποδών: πόρ- 


able, ἐπ. ἀποδεχτὸς, ὁμολογητέος : 
—al, οὐ. ὁμολογία, ἡ. ἐξομολόγησις, 
Hs —ant, οὐ. (νομ.) ὁ ἀπολογού- 
μενος: —ed, μετ. ὁμολογηθείς : 
—edly, ἐπίρ. ἀναφανδὸν, φανερῶς: 
--οο΄, οὐ. dp. Advowee: —ry, 
ov. ἀπολογία, 7. 

Avu'lsed, pet. ἀπεσπασμένος. — 
vu'lsion, ov. ἀπόρρηξις, ἧ. 

Awai't, ῥ. ἐ. δέχομαι, προςδέχομαι, 
μένω, ἀναμένω, περιμένω, προςμέ- 
yar, προςδοχῶ, (δεινῶς) χαραδοχῶ, 
(ἐπὶ θανάτου) ἐγκαρτερῶ: ---- οὗ. 
ἔνεδρα, ἡ. 

Awarke (παρατ.χ. μετ. παθ. awoke 
κ. awaked) ἢ Awaken, ῥ. é. 
ἐγείρω, ἀνεγείρω, ἐξεγείρω, ἀφυπνῶ, 
ἀφυπνίζω, ἐξυπνίξω, (κοιν.) ἐξυπνῶ: 
ἐπεγείρω,παροξύνω, διεγείῤω, φλέγω, 
ἀναχινῶ, ὀτρύνω: —, ῥ. oud. ἐγει- 
ρόμαι, ἐξεγείρομαι, ἐξυπνίζομαι, 
ἀνίστημι: —, ἐπ. ἐγρηγορὼς, ἐγρη- 
γοριὸς, ἄγρυπνος, ἄὐπνος, (χοιν.) 
ἔξυπνος. to be —, ἐγρηγορε ἵν. to 
keep —, ἀγρυπνεῖν, διαγουπνεῖν : 
—ner, οὐ. ἐξυπνιστὴς, 6: —ning, 
οὗ. τὸ ἐγείρεσθαι, (θεολ.) ἔγερσις, ἡ: 
—ning, ἐπ. ἔγερτοιός : —nment, 
οὗ. τὸ ἐξεγείρεσθαι: ἀναζωογόνησις, 
ἡι ἀγρυπνία, ἡ. 

Aw’ard, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. κρίνω, διχάζω, 
χαταδιάζω, χαταγιγνώσχω, κρίσιν 
ποιοῦμαι, τὴν ψῆφον τίθεμαι: ----, 
οὐ. δίκη, ἡ. κρίσις, ἡ. ἀπόφασις. to 
make an —, καταδικάζειν: —er, 
οὖ. διχιτητὴς, δικαστὴς, ὃ. 

Awa're, ἐπ. εἰδὼς, γιγνώσχων: προς- 
εχτιιὸς, εὐλαθὴς, συνετὸς, προνοη- 
ταός. to be — of anything, αἰ- 
σθάνεσθαι, ἐπαισθάνεσθαι, μανθά- 
νειν, νοεῖν, ἐννοεῖν: εἰδέναι, γιγνώ- 
σχειν: προςέχειν τὸν νοῦν τινε, to 
be ---, εὐλαθεῖσθαι, φυλάττεσθαι. 
I am well —, σαφῶς οἶδα, Iam 
not — of it, λανθάνει μέ τι, 

Awa’rn, ῥ. ἐ. νουθετῶ, παραινῶ. 

Awa’sh, ἐπίρ. (vaut.) ἐπὶ τῇ θαλάττῃ. 


ῥω. to go —, ἀπέρχεσθαι, ἀπιέναι. 
to run % to steal —, ἀποδιδρά- 
σχειν, διαδιδράσχειν, ἐχφεύγειν, to 
drive —, πτοεῖν, ἀπελαύνειν. to 
throw —, ἀποθάλλειν, ἀπορρίπτειν. 
to drink —, χαταπίνειν, to talk 
—, διατελοῦντα λαλεῖν. to take 
----'λαμθάνειν, αἴρειν : (from) ἀφαι- 
ῥρεῖσθαι, ἀπολαμθάνειν. to trifle —, 
διατρίδειν φλυαροῦντα : ἀναλίσκειν 
εἰς φλυαρίαν (χρήματα κτλ.). to 
make — with, κατανύττειν τινὰ, 
φονεύειν τινά. 1 cannot — withit, 
οὐκ ἀνέχομαι, οὗ φέρω τοῦτο. they 
cannot --- with him, οὐχ ἀνέχον- 
ται τοῦτον͵ δυςχερής ἐστιν οὗτος: ---- 
from, πόρρω, ἀπὸ, ἀπονόσφι ἤ. ---- 
σφιν (γεν.): —, ἐπιφ. ἀπαγεὶ ἴθεῖ 
éppe! — for shame! a! βαθαίϊ 
φεῦ! — with him, it, κτλ. ἔρρε, 
‘Epp’ ἐς κόρακας, ἄπερρε, χαιρέτω, 
βάλλ᾽ ἐς κόρακας. Ρο Ἡ get —, πά- 
ρεχ᾽ ἐμποδών: —, ἐπ. ἔκτοπος, 
ἐχτόπιος, ἀπών. 1 am ---, ἄπειμι: 
ἀποδημῶ. 


A'we, οὐ. ἄγη, αἰδὼς, ἧ. σεθασμὸς, 


ὃ. σέθας͵ τό. θάμθος, τό. δεῖμα, τό. 
δέος, τό. φόθος, 6. to stand in — 
Of, αἰδεῖσθαι, σέθεσθαι, εὐλαθεῖσθαι, 
αἰσχύνεσθαι. to command % to 
keep in —, σέθας Ἡ φόθον ἐμποιεῖν 
τινί, to be struck with —, é&- 
πλήττεσθαι ἐκθα μθοῦσθαι: ---- -com-~ 
manding “inspiring, σέθας, φόθον 
ἐμποιῶν τινί: --- band, οὗ. περιο- 
ρισμὸς, ὃ: ----, ῥ. ἐξ. φόθον ἐμθάλλω 
ἢ ἐμποιῶ ἣ παρέχω τινὶ, εἰς φόθον 
ἄγω τινὰ, φοθῶ τινα: —d, ἐπ. 
περιδεὴς, ἔμφοθος, 


Awelary, ἐπ. χατάχοπος, χεχμηχώς. 
Awea’ther, ἐπέρ. (ναυτ.) προςηνέμως. 
Awe'igh, ἐπίρ. (ναυτ.) dp. Atrip. 
Aw'tol 


» ἐπ. δεινὸς, φοθερός: νεμε- 
σητὸς, αἰδοῖος, σεμνὸς, σεθάσµιος, 
σεθαστὸς, αἰδέσιμος, γεραιός: πε- 
ριδεὴς, ἔμφοθος, περίφοθος: —ly, 
ἐπίρ. αἰνῶς, φοθερῶς, φρικτῶς: σεθα- 


AW 


στῶς: —Ness, ov. σεμνότης, σεθα- 
σμιότης, ἣ: τὸ φοθερὸν, τὸ δεινὸν. 
—less, ἐπ. ἀναιδήμων, ἄφοθος. 

Awha’pe, ῥ. ἐ ἐκπλήττω, φοθῶ. 

Awhi'b, ἐπίρ. τέως, χρόνον τινὰ, 
ὀλίγον Ἡ οὗ πολὺν χρόνον. 

Α΄’ πς, ἐπ. σχολιός: ἀδέξιος: ---υατὰ, 
ἐπ. σκαιὸς, ἀφυὴς, ἀμαθὴς, ἀμήχα- 
γος, ἀμφαρίστερος, ἄτεχνος, ἅμου- 
σος, ἄρρυθμος, ἀγύμναστος: ἄχο- 
σµος, ἄκομψος, ἀπρεπής: ἀτυχὴς, 
ἐναυτίος: --- y, ἐπίρ. σκαιῶς, 
ἀμαθῶς, ἀτέχνως, ἀρρύθμως, ἅγυ- 
μνάστως: δυςτραπέλως: —ward- 
ness, οὗ. ἀδεξιότης, ἀνεπιτηδειότης, 

. σχαιότης, ἑπαριστερότης, ἢ. 
wl, οὗ. ὄπεας, —aros, τό. ῥάφιον, 
ὀπήτιον, TO, κεντητήριονι TO, στι- 
γεὺς, ὁ. 

Awn, οὗ. ἄχνη, ἡ. πώγων, ὁ, ἀθὴρ 
(τῶν ἀστάχεων), ὅ: —less, ἐπ. 
ἄνευ ἀθέρος. 

A’wning, οὐ. (ναντ.) σεηνὴ, ἡ, 

Awo'’ke, παρατ. x. μετ. τ᾿ δ. Awake. 

Awo'rk, ἐπίρ. ἐν ἐργασία. to set —, 
ἀσχολεῖν τινα. 

ΑΥΤΎ, ἐπ. λοξὸς, σκολιὸς, πλάγιος: 
ἄνους: ἀνώμαλος. to look ---, to 
glance —, ἑλλίσει, στραθίξει»: 
—, ἐπίρ. λοξῶς, σκολιῶς: ἄνω- 
μάλως. 

A’xe, οὐ. ἀξίνη, ἧ. πέλεχυς, 6. battle 
—, pole —, πέλεχυς, σάγαρις, ὃ. 
to cut with an —, πελεχᾶν, ἀπο- 
πελεχᾶ». to strike with —, πελεχί- 
ζειν, τῷ πελέχει nalecs: —-shaped 
4. —xiform, ἐπ. πελεχοειδής, 

A'xial, ἐπ. ἀξόνιος: —ly, ἐπίρ. κα- 
τὰ τὸν ἄξονα. —xil, ἐπ. (βοτν.) 
ἐν τῷ ἄξονι div. 


Axil 4: —la (πλ. —le), οὐ. 
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(ἀντμ.) μάλη, μασχάλη, ἡ: (βοτν.) 
φύλλου γωνία, ἢ: 4: —lary, 
ἐπ. (ἀντμ.) μασχαλιαῖος. 

A’xiom, οὐ. ὁμολόγημα, τό. ἀξίω- 
μα, τό: —altic: —a'tical, ἐπ. 
ὁμολοούμενος, ἀξιωματικός: — 
—a'tically, ἐπίρ. ὁμολογουμένως. 

A’xis (x1. —xes), ob. ἄξων, 6. the 
— of the earth, ὁ ἄξων τῆς γῆς: 
(βοτν.) καυλὸς, 6: (ἀντμ.) ὁ δεύ- 
τερος τραχηλιχὸς σπόνδυλος. --- 
xle 7. —xle-tree, οὐ. (ἁμάξης) 
ἄξων, ὃ. θαιρὸς, ὃ : —xle-pin, οὗ. 
(ἄξονος) περόνη, ἢ. the end of 
the axle, ἀχροξόνιον, τό. whirl- 
ing on the —, ἀξονήλατος. be- 
longing to the —, ἀξόνεος. 

Ay ἢ Aye, ἐπίρ. vai, οὕτως, πάνυ ye, 
μάλιστα : — marry, μάλιστά ye: 
βεθαίως: —, ἐπιφ. ot! ped! ἰοῦ! 
—me, οἴμοι! —, ov. (πλ. ---6 x. 
—es), τὸ ναί. 

Aye, ἐπίρ. ἀεί, πάντοτε, for —, ἐς 
ἀεὶ, ἐς τὸν ἀεὶ χρόνον, δὲ αἰῶνος : 
— green, ov. (βοτν.) τὸ ἀεέξωον, 
τὸ ἀειθαλές. 

A’yry, οὐ.νεοττιὰ ἢ φωλεὰ (ἱέραχος) ἡ. 

A’zimuth, οὐ. (ἀστρ.) ἀξίμουθος (= 
κορυφὴ), ὃ : —circle, κάθετος χύ- 
χλος : — compass, n παραλλαχτικὴ 
πυξὶς, ἀποχλισίμετρον, τό. 

ΑΖΟΊΟ, ἐπ. ἄψυχος. 

A’zote, οὐ. (χυμ.) ἄξωτον, τό. verpo- 
γόνον, τό. —zotic, ἐπ. ἀξωτιχὸς, 
νιτριχός. —ZO tous, ἐπ. νετρώδης. 

A’zure, ἐπ. γλαυχὸς, χυάνεος, χυα- 
νοῦς, ἄέρινος: --- οὐ. τὸ χυανοῦν: 
μίλτος, ἢ: ---, ῥ. ἐ. βάφω κυανῷ 
χρώματι: ---ᾱ, ἐπ. χυανοβαφής. 
—ZUrD, ἐπ. ὑποχυάνειος. 

A'zymous, ἐπ. ἄξυμος. 


Ῥ. 


Ἑ, κατὰ συγκοπὴν τοῦ Bachelor ἢ 
τοῦ λατυ. Bacalaureus, δαφνηφό- 


Baa, οὗ. βληχὴ, ἡ. βληχηθμὸς, 6. 
βλήχημα, τό: ---, ῥ. οὐδ. βληχᾶμαι. 


pos: —-A bachelor of arts, τε- Baard, οὗ. (ναυτ.) φορταγωγὸν πλοῖ- 


χνῶν τελειοδίδαχτος, 


ον, τό. φορτὶς, ἡ. 


BA 


Ba’blah, οὐ. κηχὶς, ἡ. χηχίδιον, τό. 

Ba’bble, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ψελλίζω, λαλαγῶ, 
λαλάξω!, βατταρίζω: βαθάζω ἣ βά- 
ζω, λαλῶ, βαττολογῶ, φλυαρῶ, ἀδο- 
λεσχῶ, σπερμολογῶ, ἀκροτομυθῶ : 
— ἤ: —ment, ov. λαλιὰ, λαλαγὴ, 
H. ἀδολεσχία, ἡ. στωμυλία, ἡ. φλυ- 
αρία, ἡ. λῆρος, 6: ψελλισμὸς, ὃ 
—TI, οὐ. ἀδολέσχης, 6. πολύλαλος, 
6. σπερμολόγος, μωρολόγος, ὃ. φλύ- 
αρος, ὃ. ἀχριτοεπὴς; ὁ. λάλος, ὃ 
(ὁρν.) λάλος, ὁ. she —r, ἡ λάλος. 
—bling, οὐ. ἀδολεσχία, φλυαρία, ἡ. 

Babe x: —hood, οὐ. ὄρ. Baby x: - 


Babyhood : —ry, οὐ. ἄθυρμα, 
τό. νευρόσπαστα, τά. —bish, ὅρ. 
Babyish. 


Ba’bel, οὐ. (γεωγρ.) Βαθυλὼ», ἡ: τα- 
ραχὴ, ἧ. σύγχυσις; ἡ. τύρθη, ἡ. 
Ba’billiard, οὐ. (ὁρν.) ὑπολαῖς ἢ ὑπο- 
λεῖς, ἧι 

Babo’on, οὐ. (ξωολ.) πέθηχος, ὁ. χυ- 
νοχέφαλης, 6. like a —, πιθηκοει- 
Ons, πιθηχώδης. 

Baby, ἐπ. μειραχιώδης, νηπιώδης : 
—, οὐ. νήπιον, τό. βρέφος, τό. 
σπαργανιώτης, ὃ. παιδίον, τό : ἄ- 


γαλμα, τό. ἀγαλμάτιον, ἄθυρμα, . 


τό. --- -featured, ἐπ. »ηπιοφανής: 

—hood, οὐ. παιδία, ἡ. ἡλικία 
πρώτη, H. νηπιότης, ἡ: — -house, 
οὗ. ἀθυρμάτων θήκη, ἢ: —-things, 
ἀθύρμοτα, τά: —, ῥ. ἐ. χρῶμαί 
τινι ὡς νηπίω: —ish, ἐπ. μειρα- 
χιώδης, παιδιώδης, παιδαριώδης, 
γηπιώδης: —18M, οὗ. τὸ νηπιῶδες. 

Bac, οὗ. (ναυτ.) πορθμεῖον, τό: (ἐπὶ 
ζυθοποιέας) χαταψυκτιχὸν σκεῦος, τό. 
χαταφυχκτικὸς κάδος, ὃ. 

Ba'cea, οὐ. (βοτν.) xdxxos, 6: σχοπιὰ, 
ἧ. φάρος, ὃ: —te ἥ: —ted, ἐκ. 
χοχχωτός : μαργαρίταις κεχοσμη- 
pévos. —ciferons, ἐπ. κοχκοφόρος. 
—ci’vorous, ἐπ. χοχκοφάγος. 

Ba’ccalaureate, οὗ. βαθμὸς διδάκτο- 
pos τῶν ἐλευθέρων τεχνῶν, 6. 

Ba‘echanal, ἐπ. βάκχειος, βακχυιός: 
—, οὐ. φιλοπότης, 6: —ia, οὐ. πλ. 
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τὰ Ῥακχεῖα, τὰ Anvata, τὰ Διονύσια: 
—lan, οὗ. βακχᾶς, ὁ . βακχιώτης, 
βαχχευτὴς, 6. βάχχη, ἡ. βακχὶς, 7. 
θυὰς, 7. Μαινὰς, ἡ: —ian, ἐπ. 
βάκχειος x. βάκχιος. to be a — 
lan, βαχχεύειν, βαχχιάξειν, θυα- 
σεύειν: —ianly, ἐπίρ. βακχικᾶς, 
διονυσιακῶς: ----Β, οὗ. πλ. ὅρ. : ---ἶΒ. 
—chant, οὐ. (τοῦ Baxyou) θιασώ- 
της, ὁ. σα nte, ov. βάκχη, i. 
μαινὰς, ἡ. —Chantes, ov. πλ. 6 
(τοῦ Βάκχου) θίασος. ---ο]ι]ο 4. — 
chical, éx βάχχιος, βακχιχὸς, εὔ- 
θυµος, μεθύων. 

Ba’‘chelor, οὐ. ἄγαμος, ὃ. ἀγάμητος, 
6. ἠΐθεος, ὁ. ἀγύναιξ, 6: τελειοδί- 
δακτος, 6: ἱππεὺς, ἱππότης, 6. τρ 
button, οὐ. (βοτν.) λυχνὶς, ' 
χύανος, ὁ : —ship (4: —ism) ov. 

- ἀγαμία, 7. [κοτυληδὼν, ἧ. 

Baci'llus, οὗ. (Bory.) τοῦ ὑακίνθου 

Ba’ok, οὐ. νῶτος, 6. νῶτον, τό. (κάλ- 
λιον) νῶτα, TE, μετάφρενον, τό. 
(χοιν.) ῥάχις, ἡ ἡ: τὰ ὀπίσθια, τὰ 
ὄπισθεν (λόφου τλὸ, τὰ ὀπίσω, ἡ 
ἐναντία (πλευρὰ), νῶτον, τό: ὀπι- 
σθοφύλαχες, οἱ: (ἐπὶ τῆς βυρσοδεψι- 
κῆς) δέρμα παχύτερον Ἡ ἰσχυρότε- 
pov, τό. κάττυµα, τό: ῥάχις, (βι- 
θλίου κτλ.), ἧ : —of ἃ chair, πρός- 
κλιντρον, ἐπίχλιντρον, τό: --- οὗ a 
chimney, πυροδαίσιον, τό. the — 
of the hand, ὀπισθέναρ, τό. ὑπτία 
χεὶρ, %. behind the —, λάθρα, 
χρύφα. — to —, νῶτα πρὸς νῶτα. 
ἃ — and breast, θώραξ, ὃ. to 
turn the — on any one, ὀλιγωρεῖν, 
καταφρονεῖν τινος, προλείπειν, χατα- 
προλείπειν τινά. to turn the — 
to one, νῶτα δοῦναι, νῶτα ἐπιστρέ- 
φειν τινὲ) ἀποστρέφεσθαί τινος. to 
turn the —, τὰ νῶτα ἐντρέπειν, 
γῶτα δοῦναι, νωτίζειν. at the —, 
ὄπισθεν ἢ ---θεν. to fall on the 
enemy’s —, ὄπισθεν γίγνεσθαι τῶν 
πολεμίων, ὄπισθεν ἐπιτίθεσθαι. ἴο 
lay all upon one’s —, πᾶν ἐπιφέ- 
psy ἢ ἐπάγειν τινί. to carry on 
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the —, νωτοφορεῖν, ἐπὶ νώτοις 
ἄγειν. on the —, ὕπτιος. to lay 
4 to fall upon 4 on the —, ὑ- 
πτιάζειν. of the—, «ωτιαῖος. with 
broad —, εὐρύνωτος, πλατύνωτος. 
carrying on the —, νωτοφόρος. 
on the —, ἐπινώτιος : —, ἐπίρ. 
ἄψ, πάλιν, ἔμπαλιν, ὀπίσω, εἰς τοῦ- 
πίσω, μετόπισθε ἣ ---θεν, αὖτις, 
ἐξαῦτις, ἐπὶ πόδα. ---- ἢ — again, 
αὖ, αὖθις, τὸ δεύτερον. to go —, 
ἀναχωρεῖν, ὑποχωρεῖν, ἀπελθεῖν; 
ἐπανελθεῖν. to keep —, χατέχειν, 
ἐπέχειν. to come —, ἐπανέρχε- 
σθαι, νοστεῖν, ἀπονοστεῖν. to look 
— ΟἹ... ἀφορᾶν ἢ ἀποθλέπειν πρός 
τι. to give ---, ἀποκρούειν: ἄποδι- 
δόναι, ἀνταποδιδόναι, ἀποκαθιστά- 
ναι. a pull —, ἐμπόδιον, κώλυμα, 
τό. two years —, πρὸ δύο ἐτῶν. 
Back, ῥ. ἐ. ἀναθαίνω (τι ἣ ἐπί τινος), 
ἐπιθαίνω (ἵππον) : συνηγορῶ, συνα- 
γορεύω, βοηθῶ τινι: ἄνακρούω, ὑ- 
πείκω, ὑποχωρῶ, ἀναχωρῶ, ἄνα- 
ποδίζω. to — out of one’s en- 
gagement, οὐκ ἐπιτελεῖν τὴν ὑπό- 
σχεσιν ἢ οὐ πράττειν τὰ χαθωμο- 
λογημένα. ἴο --- a letter, ἐπιστο- 
λὴν ἐπιγράφειν. written on the —, 
ὀπισθόγραφος: —, ἐπ. ὀπίσθιος : 
— -band, οὐ. ἡ (ἐπὶ ῥάχεως ἵπ- 
που) περιξώστρα : --- -bar, οὖ. ὁθε- 
λός τις (ἐν μαγειρείῳ) : —bite, 
(παρατ. backbit, μετ. παθ. back- 
bit, backbitten), ῥ. ἐ. διαθάλλω, 
κατηγορῶ, χοκολογῶ : —biter, ov. 
διάθολος, βάσκανος, 6. συχοφάντης, 
ὃ: —biting, οὐ. διαθολἡ, 7. καχθ- 
λογία, ἧ. συκοφαντία, 7: —biting- 
ly, ἐπίρ. συχοφαντικῶς: ---- -board, 
οὗ. (ναυτ.) τὸ πρυμνήσιον χράσπε- 
δον λέμθου : —bone, ov. ῥάχις, ἡ. 
ἄκανθα, ἡ. σπονδυλιὼν, ὃ : — cur- 
rent, ov. ἀντίρροια, ἡ: --- -door, 
οὐ. ὀπισθία θύρα, ἡ. πλαγία θύρα, ἡ. 
ῥιωοπύλη, ἡ : —ed, ἐπ. ἔχοιν νῶτον : 
—en, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω: —er, συνή- 
yopos, βοηθὸς, 6: —faller, οὐ. ὁ 
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ὑπείκων, ὁ ὑποχωρῶν, ὃ ἀναπίπτων: 
ἀποστάτης, ὁ: —flow, ov. ἀνάρροια, 
ἀναρροὴ, 4: —-friend, οὐ. δόλιος, 
φίλος͵ ὁ. προδότης, 6: —gammon, 
οὐ. πεσσευτήριον, τὸ: —ground, 
ov. τὰ ὀπίσω : εἰχόνος βάθος, τό. 
σχηνογραφία, σκιαγραφία, a: --- 
handed, ἐπ. ἐστραμμένος: ὕπτιος, 
ἄδιχος: —handedness, οὐ. ᾱ- 
δικία, ἡ : δολιότης, 7: ---- house: 
— ΤΟΟΠΙ, οὐ. ὀπισθόδομος, 6: — 
-leaning, ἐπ. ὕπτιος, ἀναχεχλιμέ- 
vos: — parlor, οὐ. ὀπισθόδομος, 
δι —side, οὐ. ὀπίσθια, τά. τὰ ὅ- 
πισθεν : —-slide (παρατ. Dback- 
slid, μετ. παθ. backslid, back- 
slidden), ῥ. οὐδ. ἀφίσταμαι, ἄπο- 
στατῶ : προφάσεις πλάττω, προφά- 
σει χρῶμαι: ἀνακλίνομαι, ἀναπί- 
πτω, ὕπτιος καταπίπτω : —slider, 
ov. ὃ ἀναπίπτων : ἀποστάτης : — 





sliding, οὐ. ὑπτιασμὸς, 6: ἀπο- 


στασία, ἡ : —staff, οὐ. (μαθ.) τε- 
ταρτημόριον (τοῦ κύκλου), τό: --- 
stairs, οὐ. πλ. ὀπισθία κλῖμαξ, ἢ : 
—-strap, οὐ. ὑπουρὶς ἢ: ---- «ὙΤΧΑΌΟΣ, 
ov. ῥεῦμα παλέρρουν ἣ ἀψόρρουν, τό: 
τὸ ὄπισθεν τροχοῦ σχηματιξόμενον 
ῥεῦμα: —worm οὐ. (τῶν ἱεράκων) 
νόσος νεφρική: — wound, ῥ. ἐ. 
χκατὰνῶτατραυματίζω : συχοφαντῶ : 
—yard, οὐ. ἡ ὄπισθεν αὐλή. 


Ba’ckward: —s, ἐπίρ. ἄψ, πάλιν, 


ὄπισθε3 ---θεν, εἰς τὰ ὄπισθεν, ὀπίσω, 
εἰς τοὐπίσω: ὕπτιος, κατὰ νῶτα: 
ἐν τῷ παρελθόντι, ὀπίσω: ἀντιστρό- 
φως: εἰς τὸ χεῖρον. tO ZO —, ἄνα- 
ποδίζειν, ἀναχάξεσθαι, (χοιν.) ὁπι- 
σθοδρομεῖν. going —, ὀπισθοθά- 
µων, ἄψορρος. --- and forwards, 
πάλιν τε καὶ πρόσω. to ZO —, ἄνα- 
στρέφεσθαι, ὑποστρέφεσθαι, ἐπιστρέ- 
φεσθαι: --- ἐπ. ὀχνηρὸς, ἀπρόθυμος, 
ἀργὸς, βραδὺς, νωθρὸς, ῥάθυμος: 
δυςμενὴς, καχόνους, δυςμαθής: to 
be — in one’s duty, παραμελεῖν 
τοῦ χαθήχοντος, οὗ πράττειν τὸ 
χαθῆχον: —, ov. ὁ παρελθὼν ἢ ὁ 
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παρεληλυθὼς χρόνος: —ly, ἐπίρ. 
ἀχοντὲ, ἀπροθύμως, νωθρῶς: ἀτό- 
πως, παραδόξως: --- 688, οὐ. ἀργία, 
νριθρεία, νωθεία, 4. νωθρότης, ἡ. 
ῥαθυμία, ἡ. ὄχνος, ὁ: ὀψισμὸς (ἔα- 
ρος), 6. ὑστέρησις, ἡ: δυςμάθεια, ἡ. 
Βδ'ΌΟΣ, οὐ. ὕειον λέπος τεταριχευμένον 
τε καὶ χαπνιστὸν, (κοιν.) χαπνιστὴ, 
4. to save one’s —, σῶον Ὦ χαί- 
ροντα ἀπαλλάττεσθαι. [ραχτὸς, ἡ. 
Ba’cule, οὐ. θύρα ἐπίρρακτος ἢ ἐπιρ- 
Βα’ 6116, οὐ. (ὁρ.) ῥαθδόλιθος, ὃ. 
Bad (συγκρ. worse, ὑπερθ. worst), 
ἐπ. καχὸς, φλαῦρος, φαῦλος, πονη- 
pes. exceedingly 4 utterly —, 
πάγκακος, παμπόνηρος. (ἐπὶ βρω- 
μάτων) φορτηγιχὸς, (ἐπὶ νομισμά- 
των) ἀδόχιμος. ἃ --- salary, ὀλίγος 
μισθός. a — dinner, εὐτελὲς δεῖ- 
πνον͵ a — soldier, δειλὸς ἢ χαχὸς 
στρατιώτης. ---- state of things, 
πονηρὰ πράγματα ἣ xaxal περι- 
στάσεις. --- affairs, μοχθηρὰ πράγ- 
ματα, (κοιν.) καχαὶ ἐργακίαι. — 
smell, δυςωδία, 7. — in health, 
γοσηρὸς, νοσώδης. — roads, δύς- 
όατοι ὁδοέ: ἀτυχὴς, δυςτυχής: (ἐπὶ 
καιροῦ) ἀνεπιτήδειος, ἀπαίσιος, οὗ 
χαλὸς, χαχός: (ἐπὶ γῆς) ἄχαρπος, 
ἄφορος: (ἐπὶ φυσιχῶν ἰδιοτήτων) 
ἀφυὴς, σκαιὸς, δυςχερὴς, καχοφυής. 
8 — workman, φαυλουργός. it is 
very — with him, κακῶς ἔχει, 
ἀσθενεῖ. he ig — of a fever, m- 
ρέσσει. he is-in a — way, χαλε- 
πῶς ἔχει, μοχθηρῶς διάκειται. to 
keep --- hours, ὀψὲ οἴκαδε πο- 
ρεύεσθαι: — dish, ἐπ. jylxaxos, 
ὑποπόνηρος, ὑποδύσκολος: —ly, 
ἐπίρ. καχῶς, φαύλως, πονηρῶς. 
rather —ly, ἡμικάχως: λίαν, ἄγαν, 
pada. I want this —ly, λίαν ἐφίε- 
μαι τούτου. to be —ly off, χαλε- 
πῶς ἔχειν: ---- 688. οὗ. χαχότης, 7, 
κακία, ἧ. μοχθηρία, ἧ. φαυλότης, 
H. πονηρία, ἡ. 


Bade, παρατ. τ. ῥ. Bid. 


‘Ba'dge, οὐ. σημεῖον, τό. γνώρισμα, |. 
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τό. δήλωμα, τό. σύμθολον, td: —, 
p. ἐ. σημειῶ, κατασημειῶ τινα: — 
less, ἐπ. ἄσημος, ἀνεπίσημος, ἀση- 
pelotos: —r, ob. (νομ.) μεταπρά- 
της, σιτοκάπηλος, 6: (ζωολ.) τρόχος, 
δ: (δωγρ.) γραφὶς, ἢ: —r-legged, 
ἐπ. ἀνισόπους: ---Ἡ, ῥ. ἐ. ἐνοχλῶ, 
πράγματα παρέχω revi, 


Ba'digem % Ba'digeon, οὐ. (ἐπὶ 


ἀγαλματοπιΐας), λιθοκόλλα, ἡ. πισ- 
σόχηρον, τό. ᾿ 


Ba'dinage, οὗ. παιδιὰ, ἡ. σχῶμμα 


τό. παίγνιον, τό: φλυαρία, ἧ. 


Badi’nerie, οὐ. φλυαρία, ἡ. [μέγας. 
Ba'dister, οὐ. (ἐντμ.) κάνθαρος 6 
Ba’ffle, ῥ. ἐ. σχώπτω, ἐπισχώπτω, 


χλευάζω τινά: ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
ταράττω,διαταράττω, συγχύω: µα- 
ταιῶ, σφάλλω. he is —d in his 
lans, σφάλλεται βουλευμάτων. to 
be —d in one’s expectations, 
ψεύδεσθαι ἐλπίδων: —, ῥ. odd. 
ἀπάτη χρῶμαι: --- οὐ. ἧττα, 7. 
ἀπάτη, ἡ. ματαίωσις, ἡ. to come 
off with ἃ —, καχῶς ἀπαλλάττε- 
σθαί τινος: —r, οὐ. ἀνατροπεὺς, ὁ. 
φέναξ, ὁ. —flingly, ἐπίρ. δόλω: 
μάτην. —flingness, οὐ. διάλυσις, 
ἀνατροπὴ, 7: ταραχὴ ἡ. ὑπεχφυγὴ,ἡ. 


Ba’g, οὐ. βαλάντιον, τό. μάρσυπος, 


6. μαρσύπιον, τό: θύλαξ, 6. θύλα- 
χος, ὁ. ἀσχὸς, 6. ἀσχοθύλαχος, ὃ. 
χύστις, ἡ: σάκχος, ὃς, σαχχίον, τό: 
(ἐμπ.) φόρτος, ὃ. δέμα, τό. δεσμὶς, 
ἧ. ἃ Cloak —, διφθέρα, ἡ. πήρα, 
ἡ. ἃ hawking —, πήρα ἢ κυνη- 
γετοιὴ. @ leather —, σαχχοπήρα, 
ἡ. with — and baggage, φυγὴ, 
ἧ. ἀπαλλαγὴ, ἧ. (κοιν.) μεθ᾽ ὅλης 
τῆς ἀποσχευῆς. to truss --- and 
baggage, ἀποδιδράσκειν, φεύγειν, 
δραπετεύειν, ἀπαλλάττεσθαι, οἴχε- 
σθαι. to give the — to, ἀπατᾶν, 
ἐξαπατᾶν τινα: ἀπαλλάττεσθαί τι- 
γος ἢ ἀπό τινος: —-barrel, οὐ. 
(στρ.) δέρματι κεκαλυμμένη βυτίνη, 
ἡ. —pipe, οὐ. αὐ. αὐλὸς, ὁ. βόμ- 
Gus, 6: —piper, οὐ. βομθαύλιος, 
H 
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6. ἀσκαύλης, 6: —, p. @. ἐνίημι Ba’ilie, οὐ. πάρεδρος, σύνεδρος, ὃ. 
σάχοις, περιλαμδάνω σάχοις, (χοιν.) | Bailiff, οὐ. αὐλήτης, 6: ἔπαρχος, ὃ. 


σαχιάζω: ἀναπίμπλημι, ἐμπίπλημι: 
—, ῥ. οὐδ. ἐξοιδαίνω, ἀνοιδαίνο, 
ὀγκοῦμαι: —ging, οὐ. τὰ ἐπὶ σά- 
χοις ὑφαντά: τὸ σάχοις περιλαµ- 
θάνειν, (κοιν.) σάχιασµα, τό. 

Βαραίθ]]ο, οὐ. χρῆμα οὐδενὸς ἄξιον, 
τό. μιιρὸν, τό. βραχὺ, τό: σφαιρι- 
στήριον μιχρὸν, τό. 

Ba'ggage, οὐ. (στρ.) σκεύη, τά. (γενι- 
χῶς) σάγη, ἡ. σχεύη, τά: μαχλὰς, 
ἡ. πόρνη, ἡ. to carry —, σχευο- 
φορεῖν. 8 --- CAITICr, σχενοφόρος, 
σκευοφοριώτης, ὁ. carrying one’s 
own —, αὐτόφορτος. watching 
the —, σχευωρὸς, ὁ, a — master, 
σκευαγωγὸςιό: ---Ε,οὐ.σκευοφόρος,ὁ. 

Ba’gnio, οὐ. λουτρὼν, ὁ. βαλανεῖον, 
τό: πορνεῖον, χαμαιτυπεῖον, πορνο- 
βοσκεῖον, τό: -----ΚΘΘΡΟΣΞ, οὐ. βαλα- 


νεὺς, 6: —pander, οὐ. πορνοθο-| 


σχὸς, ὃ. 

Bague'tte, οὐ. (ἀρχιτ.) κρικίον, τό. 

Ba'il, οὐ. ἐγγύη, διεγγύη, χατογγύη, 
N. διεγγύησις, 7: ἔγγνος, ἐγγυητὴς, 
ὃ: λαθὶς (λέθητος), ἡ: ὅριον, τό. 
to admit to —, ἐξεγγνᾶν. to be 
at large on —, ἐξεγγυᾶσθαι. 
appoint —, ἐγγυητὴν καθιστᾶναί 
tive. to become — for, ἐγγυᾶσθαί 
τινα, ἐξεγγνᾶν τινα. to give —, 
χατεγγυᾶσθαι. torequire—from, 
χατεγγυᾶν. to take — for, διεγ- 
γυᾶσθαι: —bond % piece, ov. 
(νομ.) ἀνταποχὴ, ἧ. συγγραφὴ, ἧ. 
(κοιν.) ἐγγυητιχὸν ἔγγραφον, τό: 
—, ῥ. ἐ. ἐξεγγνῶ : ἐμπιστεύω, πα- 
ρακατατίθημί (τινί τὴ: to — ἃ 
boat, ἐξαντλεῖν Ἡ διαντλεῖν (ὑδωρ) 
ἐχ λέμθου. to be —ed, διεγγυᾶσθαι, 
ἐξεγγωᾶσθα:: ----Δ 016, ἐπ. διεγγυη- 
τός: —ee, οὐ. (νομ.) ἐχέγγυος, 
πιστὸς, ὁ. ὁ φυλάττων (χατατεθη- 
μένον τὸ: —er 4: —or, οὐ. ἐγγνη- 
τὴς, 6. ὁ χατατιθέμενος: —ment, 
οὗ, θέμα, τό. παρακαταθήκη, 7. [τό. 

Bailey, οὐ, εἰρχτὴ, ἡ. δεσμωτήριον 


ἐπίτροπος, 6. διοικῶν, 6: (ἐπὲ χτη- 
μάτων) ἀγροκόμος, ταμίας, ὃ. --- 
liwick, οὐ. ἐπιτροπία, 


Baillo’n, ob. (χειρ.) ἐργαλεῖον τι 


ἀνοίγον τὸ στόμα. 


Βα", οὐ. λουτρὼν, ὃ. βαλανεῖον, τό: 


—, p. ἐ. λούω. [ἧ. τέκνον, τό. 


Ba’irn, Barn ἢ Bearn, ov. παῖς, ὁ. 
Bait, οὐ. δέλεαρ, τό. δελέασμα, τό: 


ἐπαγωγὴ, ἧ. ἀγωγὸν, τό. ἀπάτη, 
ἡ: ἀνάψυξις, διάψυξις (ἐν ὁδοιπο- 
ρίᾳ), ἡ. to catch % entice by ἃ 
—, δελεάξειν: —, ῥ. ἐ. δελεάξω, 
ἀγκιστρεύω : ἐφέλχω, ἐφελχύω, θέλ- 
yo: κατὰ τὴν πορείαν Ἄ πορενό- 
μενος σιτίζω τινὰ, τροφὴν παρέχω 
τινέ: προςθάλλω, ἐφορμῶ: κατα- 
πονῶ τινα, ἐνοχλῶ τινι: ἐρεθίέξω 
(ζῶο»). to attack any one with 
dogs, ἐπαφιέναι τοὺς κύνας τινί: ----, 
p. οὐδ. πτερύσσομαι, πτερυγίζοµαι: 
(ἐν ἀδοιπορίᾳ) ἀναξωπυροῦμαι, κα- 
ταυλίδοµαι, ἀναψυχοῦμαι. to «“--- 
one’s hook with, δελεάξειν περὲ 
dyx.otpov: —ing-place, οὗ. κατά- 
λυσις, ἢ. ξενοδοχεῖον, τό. (ἴον bulls, 
ete.) ἐριθισμὸς (ταύρων κτλ.) ὃ: 
—ing, οὐ. δελέασις, ἡ: ἀνάψυξις 
(ἐν ὁδοιπορίᾳ), ἧ. 


Ba‘ize, οὐ. ἐρίνεον ὕφασμα, τό. 
Βακο (πα ar. baked, μετ. παθ. 


baked, baken), §, ¢. ὁπτῶ (ἄρτους 
χτλ.), ἀρτοποιῶ, πέσσω ἢ πέττω 
(ἡλίῳ x. mupe), (κοιν.) ψήνω, φουρνί- 
ζω: χαμινεύω, ὀπτῶ (πλίνθους) : 
αὐαίνω ἣ ξηραίνω πρὸς τὸν ἥλιον : 
—, ῥ. οὐδ. ὀπτῶμαι : ξηραίνομαι, 
σκληροῦμαε: --- -house, οὗ. ἀρτοχο- 
πεῖον, τό. ἀρτοπωλεῖον, ὁπτάνιον, 
τὸ: — -meats, dp: —d meats: 
—d, ἐπ. ὀπτὸς : —d meats, xpé- 
ατα th ἐδέσματα ὀπτὰ, Ta: —F, ov. 
ἁρτοποιὸς, σιτοποιὸς, ἀρτοχόπος, ἂρ- 
τοπώλης, ὃ. κλιθανεὺς, 6: ----θ 
bread, κλιδανίτης ἄρτος, ὃ : —r 
«ἴοοί; οὐ. καχόμορφος ποῦς, 6: —F 
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- » ἐπ, στρεθλόπους: ---Ὁβ 
salt, ὑπανθραχοιὴ ἀμμωνία, ἡ: --- 
ry: οὐ. ἀρτοκοπεῖον, 76. —king, 
. ἀρτοποιΐα : τὸ σύνολον τῶν ἐν 
κλιδάνῳ ὀπτω μένων, (κοιν.) φουρνιὰ, 
4: ξήρανσις, 4. , 
Balae’na, οὐ. (ζωολ.) φάλαινα, ἧ. 
Ba'lanoe, οὐ. σταθμὸς, ὁ. ξυγὸς, ὃ. δυ- 
ploy, τό. τάλαντον, τό: ἱσορροπία, ἡ: 
τρυτάνη, ἡ. πλάστιγξ, ἡ: ἰσορροπία 
(ἐσχύως μεταξὺ ὃ υνάµεων): (ἐμπορ.) 
ἀνίσωσις, ἐξίσωσις (λογαριασμοῦ), 
ἡ. ἰσοστάθμησις, ἡ: (ἀστρ.) τὰ 
δυγά. hydrostatic —, ὑδροστά- 
της, 6. to put into the — with 
3 inst... ., ἰσάδειν, ἐξισοῦν. to 
ἃ —, λογισμὸν ἰσοῦν ἣ ἐξι- 
σοῦν. upon the ---, καλῶς ἐσκεμ- 
Μένως: — of account, od. (ἐμ- 
op.) λογισμοῦ ὑπόλοιπον, τό: — 
-fish, οὐ. (ἰχθ.) κέστρα, ἡ. σφύραι- 
να, ξύγαινα, ἡ : — -maker, οὐ. 
ζυγοποιὸς, ὁ, holding the —, τα- 
λαντοῦχος : ——, 6, ἐ. ἀποσταθμῶ, 
ξυγοστατῶ, ἵστημι σταθμῷ, (χοιν.) 
δυγίδω: ἀντικαταλλάσσω, σκέπτο- 
μαι: λογίξομαι: ἱσορροπῶ, σηχῶ ; 
(ἐμπορ.) ἰσῶ, ἐξισῶ, κατακλείω : 
—, ῥ. οὐδ. ἀντισηκῶ: ἀπορῶ, 
(κου.) ἀμφιταλαντεύομαι. equally 
» ἰσόρροπος, ἰσοχλινὴς, πάρισος. 
in an equall manner, 
ἑσορρόπως. to equally —d, 
ἐσορροπεῖν: —r, ob, cradutsris, 
δυγοστάτης, ὁ. —lancing, ov. 
tsopponta, ἡ : παρίσωσις (γνωμῶν), 
ἡ: ἐξίσωσις, ἡ. 
Ba'lanite, (ξωολ.) βαλανίτης, ὁ. 
ruby, οὐ. ὀροδάνθραξ, ὁ. 
Bala’usta ἢ Bala’ ἀβίπρ, οὐ. (βοτν.) 
βαλαύστιον, τό. [ρίξω. 
Balbu'tiate, ῥ. οὐδ, ψελλίδω, βαττα- 
ΒΑ ΊΘΟΩΥ, οὐ. (ἀρχιτ.) στηθαῖον, τό. 
ἐξέδρα, ἡ. (κοιν.) ἐξώστης, ὁ : περί- 
ὃ fhe ὃ. 
Ba'ld, ἐπ. pedds, (ἐπὶ κεφαλῆς) φαλα- 
xpos, μαδαρὸς, ἄθριξ. a — man, 
fares, Pad; (ἐπὶ πεδίου) λεῖος, 
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(ἐπὶ τόπου) ἔρημος : ἀχάλυπτος, 
γυμνός : ἄκοσμος, ἀκόσμητος, ἀ- 
χαλλώπιστος: κοῦφος, εὐτελής : 
(βοτν.) ἄνευ ἀθέρων. to be —, 
to become —, paddy, μαδί- 
δειν, ψιλοῦσθαι, φαλαχροῦσθαι, to 
make —, ψιλοῦν, φαλαχροῦν : ---- 
buzzand, οὐ. (ὁρν.) ἑέραξ ὁ ἅλιεν- 
τιχός: —head, οὐ. φαλάχρα, ἡ. 
φαλάκρωμα, τό. φαλακρότης, ἡ : 
—headed, ἐπ. φαλακρός: —ly, 
ἐπίρ. ἀκόσμως, Ὑγυμνῶς: ἁπλῶς: 
—ness, ob. φαλακρότης, ἡ. φα- 
λάκρα, ἡ. Ψψιλότης, ἡ: ὁ ταπεινὸς 
τῆς λέξεως τρόπος, τὸ ταπεινὸν 
ὕφος: —pate, ov. padaxpérns, 
ἡ. φαλάχρα, a: —pate i: — 
pated, ἐπ. φαλακρός. [ρανὸς, ὁ. 

Ba'Idachin, οὐ. σκιὰς, ἡ. (κοιν.) οὐ- 

Ba'lderdash, οὐ. λῆρος, ὁ. χενολογία, 
4. φλυαρία, ἡ. πολυμιξία, ἡ. σύγ- 
κραμα, τό. σύμμιγμα, τό: —, ῥ. ἐ. 
διαφθείρω, νοθεύω, δολῶ (ποτά). 

Ba‘Idric (Ba'lderic), οὐ. ξωστὴρ, ὁ. 
ξιφιστὴργ 6. τελαμὼν, ὁ. ἀορτὴρ, ὁ : 
ξωδιαχὸς, ζωδιοφόρος (κύκλος), ὃ. 

Ba'le, οὐ. (ἐμπορ.) φόρτος, ὃ. φορτίον, 
τό. (χοιν.) δέµα, τό: . ἐ. 
συσχευάξω,στοιθάξω, άττω : (ναντ.) 
(out) ἀντλῶ (ὕδωρ) κάδῳ (ὀρθότε- 
ρον Bail). 

Ba'le, οὐ. δυστυχία, κοχοτυχία, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ : —ful, ἐπ. λυπηρὸς, 
ἀνιαρὸς, στυγνὸς, ἄθυμος: ἄθλιος, 
δείλαιος : λυγρὸς, ὀλέθριος, βλαθε- 
ρός: —fully, ἐπίρ. λυπηρῶς, ἀ- 
θύμως : λυγρῶς, ὀλεθρίως : ἐλεεινῶς : 
—fulness, οὐ. ἀθυμία, ἡ. ἐλεεινό- 
της) ἧ. δυςτυχία, ἡ. 

Ba'lister, οὐ. τόξον, τό. βαλίστρα, ἡ, 

Bali’ze, οὐ. (ναυτ.) ἁλεώριον, τό. 

Balk, οὐ. δοχὸς, ἡ. δοχὶς, ἢ : μεθό- 
prov δύο ὀγμῶν ἢ ὁλκῶν ἀρότρου, τό: 
ἀτυχία, ἀποτυχία, ἡ. to havea 
—, ψεύδεσθαι ἣ διαψεύδεσθαι λογι- 
ζόμενον : —, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, σφάλλω. 
to be—ed of expectations, σφάλ- 
λεσθαι, ἀποσφάλ)λεσθαι τῆς ἐλπίε 

H 2 
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dos, ἀποτυγχάνειν ἐλπίσαντα. for 
we were —ed in our expecta- 
tions by the gods, δόξης γὰρ 
ἦμεν πρὸς θεῶν ἐσφαλμένοι: λεί- 
πω, παραλείπω (τι ἀνέπαφον): σω- 
ρεύω, ἐπισωρεύω : -ΟΥἹ, οὗ. (ναυτ.) 
μαινῶν ἢ (κοι».) ἀρρεγκῶν σκοπὸς, 
ὃ: —ingly, ἐπίρ. σφαλερῶς, μά- 
την: —ish, ἐπ. ἀνώμαλος, ἄνισος. 
Ball, οὐ. σφαῖρα, ἧ. ἁρπαστὸν, τὸ. to 
play at —s, ἐφετίνδα ἢ φαυίνδα 
παίδειν, σφαιρίξειν, arena 
σφαιροπαιχτεῖν. 8 small —, σφαιρί- 
διον κ. σφαιρίον, τό, a player οὗ 
—B8, σφαιριστὴς» σφαιροπαίακτης, ὃ 
ἃ game οὗ —s% play at —s, 
σφαέρισις, ἡ. σφαιρισμὸς, 6, σφαι- 
βομαχία. n: — court, σφαιρι- 
στήριον, τό, ---- of wool, τολύπη, 
ἧ. (χοιν.) τουλούπα, ἡ. τουλοῦπι, τό. 
to gather into ἃ —, εἰλεῖν. ga- 
thering into a —, συνείλησις, 
σφαίρωσις, ἡ : γῆν» ἡ. σφαῖρα τῆς 
γῆς, ἡ : σφαίρωμα πυροειδὲς, τό : 
(στρ.)) σφαῖρα (πυροθόλου κτλ.) ἢ : 
the — of the hand ἢἣ foot, στῆ- 
605, τό: — -cock, ov, (δεξαμενῆς) 
σφαῖρα, 7: — -flower, ov. (ἄρχιτ.) 
σφαιροειδὲς χόσμημα, τό: --- 
-valve, οὐ. σφαιροειδὲς ἐπιστόμιον, 
τό. — -room, ov. χορεῖον, τό, ὀρχη- 
στιχὸς τόπος, ὃ. like a —, ἐπ. 
σφαιροειδής : ἐπίρ. σφαιρηδόν. to 
take the — at the rebound, 
ἐπωφελεῖσθαι τῆς περιστάσεως : —, 
ῥ. ἐ, σφαιρῶ : σφαιρίξω. [χησις, ἡ. 
Ball, ov. χορεία, ἧ. θαλλισμὸς, ὁ. δρ- 
Ba’llad, οὐ. ᾠδὴ, ἧ. ἄσμα, τό. σχό- 
λιον, μέλος, τό, ἱλαρῳδία, ἡ: --- 
-farce, οὐ, χωμῳδέα, ἧ : —ist: 
- maker: — writer, οὗ. ποιη- 
τὴς, ὁ: —monger, ov. ἀσμάτων 
κάπηλος, δ' — singer, οὐ. ἱλαρῳδὸς, 
ὃ: ῥαψῳδὸς, ὃ: —astyle, οὗ. ἡ λέξις 
ἢ τὸ ὕ ὕφος ἱλαρωῳδίας. ---- —, p.é. ἄδω: 
--ΟΥ, οὐ ποιητὴς, ὃ: ΤΥ, οὐ. ἱλαρῳ- 
᾿ δίας ὑπόθεσις, ἧ. [πράσινος. 





Ba'llact οὗ. | αντ) ἕρμα, τό. (ἐπὶ 
σιδηροδρόμων) ἕρμα, τό. to 1 
with —, ἑρμάζευ κ. ἑρματίζειν. 
without - ἀνερμάτιστος : - 
age, οὐ. ἕρματος φόρος, ὃ : ——y 
ῥ. ἐ. ἑρμάζω, ἑρματίζω: —ing, 
οὐ. ἑρμασμὸς, 6. ἅρμασις, ἡ. 

Ballatoo’n, οὐ. φορτηγὸς λέμθος, ἧ. 

Ba'llatry, οὐ. ὅρ. Balladry. 

Ba'llet 4: —te, οὐ. ὄρχησις, ἡ ἧ. 

Balli’sta (πλ. —stx), οὗ. (στρ.) λι- 
θοθόλος, ὃ: (ἄντομ. ) ἀστράγαλος, ὃ. 
—lister, ov. ὅρ. Baluster. —lis- 
ties, οὗ, πλ. λιθοθολικὴ, ἡ. 

Ballium, οὐ. (στρ.) προμαχὼν, ὃ ὃ. 

Balloo’n, οὐ. σφαῖρα μεγάλη, ἧ: θύ- 
λαχος, 6: σφαίρωμα ἀεροπόρον, 
τό : πλοῖον ἀεροπόρον, τό. (χοιν.) 
ἀερόστατον, τό: —ery ii: —ing, 
οὗ. ἄεροναυτικὴ, ἡ: —ist, οὐ. ᾱ- 
εροναύτης, δ᾽ ἀεροστάτου χατα- 
σχευαστὴς, ὃ 

Ballot, οὐ. χύαμος, ὃ. Pipes, 5: ψη- 
φοφορία, ἡ: — -box, οὐ. ὑδρία, 7. 
χάδος, xadloxos, 6. χληρωτήριον, 
τό. (χοιν.) κάλπη, κάλπις, ἡ : ---ν 
ῥ. ἐ. ψηφίξομαι, ψηφίξοµαι εἰς ὑ- 
δρίαν, τίθεμαι τὴν ψῆφον, ψηφοφο- 
ρῶ, ψήφῳ ψηφίξομαι: —ant ἤ: — 
er, οὐ. ψηφοφόρος, 6: --- ‘tion 
qi —ing; ov. ψηφοφορία, 4: —Ing, 
οὗ. ὃ τῶν ψήφων διαλογεύς. 

Ba'llotade, ov. ἅλμα ἢ πήδημα (ἴπ- 
που), τό. 

Balm, οὐ. (βοτν.) μελίταινα; μελέτει- 
να, ἡ. µελισσοθότανον, τό : βάλσα- 
pov, τό: χριστὸν ἔλαιον, τό. ἄλει- 
φαρι τό: παρηγόρηµα, τό. παραμύ- 
θιον, τό: — -tree, ov. βάλσαμος, 
ἡ στ ῥ. ἐ. χρίων ἀλείφω, μυρίξω : 
πραύνω, καταπραὔνω, ἠπιῶ: τὴν, 
ἐπίρ. χκαταπραῦντιχῶς: —Y, 

βαλσαμώδης ; ἀρωματιχός : βαλ. 

σαμο όρος: πραῦντικὸς, ἀχεστυιός : 
y breathing, ἐπ. ἀρωματώδης, 
wae ης. 


Ba’llan, οὐ. (ἱχθ.) μαχρομάσταξ ὁ |Ώα]ηρα], ἐπ. βαλανευταός. —nea- 
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LY, οὐ. βαλανεῖον, λουτρὸν, τό. --- 
nea’tion, οὗ. λοῦσις, 4. —nea’- 
tory, ἐπ. βαλανευτιχός. 

Ba‘lsam, οὐ. βάλσαμυν, μύρον, τό: 
(βοτν.) βάλσαμος, 4. βαλσαμένη, 
4: — plant: —tree, οὗ. βαλσα- 
μένη, ἡ : — sweating, ἐπ. βαλσα- 
μόστακτος: —-wood, οὐ. ξυλο- 
βάλσαμον, τό : —, ῥ. ἐ. µυρίζξω: 
—a'tion, οὐ. μυρισμὸς, 6: —ic: 
—ical, ἐπ. βαλσαμώδης, εὐώδης: 
—ie, οὐ. (ἰατρ.) τὸ βαλσαμᾶδες: ---- 
ically, ἐπέρ βαλσαμωδᾶς: —ine, 
οὗ. (βοτν.) βαλσαμίνη, ἡ. 

Ba'ltic, οὐ. Βαλτικὴ θάλασσα, 4: —, 
ἐπ. βαλτωός. [ἡ χρνσῆ. 

Ba'ltimore-bird, οὐ. (ὁρν.) πυραλὶς 

Ba'luster, Ba'lustrade, οὐ. xeyxiis, 
4h. δρύφαχτον (ὀρθότερον δρύφρα- 

_xtov, ἐκ τοῦ δρῦς x. φράσσω), τό. 
περίθολος, ὃ. περίφραγμα, τό: ἕλιξ 
(τοῦ “lovexod χιονοχράνου), ἡ: — 
ed, ἐπ. κιγκλιδωτός. 

Ba'’lza, ov. ὅρ. Balsa. 

Bam, ov. ἀπάτη, 7: ἀπατεὼν, ὁ. 
Bambo’o, οὗ. (6οτν.) χάλαμος 6 Ἶνδι- 
χός: —, ῥ. ἐ. καλάμῳ μαστιγῶ. 
Bambo’ozle, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ : 
---1, οὐ. φέναξ, ὁ. ἀπατεὼν, ὃ. 
Ba’n, οὐ. ἀναχήρυξις, 7: ἀπαγόρευσις, 
ἧ. ἀπαγόρευμα,τό: ἀρὰ, ἡ. κατάρα, 
ἡ: ἀφορισμὸς, 6: ἡ τῶν ἱερῶν ἀπα- 
γόρευσις: τιμὴ, ἧ. τίμημα, τό. 
χρηματικὴ ξημία, ἡ: ἢ διὰ τυμ- 
πανισμοῦ ἀνακήρυξις: —nS, οὐ. 
πλ. (ἐκκλ.) κήρυγμα, προχάλεσμα 
τῶν νυμφίων: ----; ῥ. ἐ. ἀρῶμαι, κα- 
ταρῶμαι, κατεύχομαί τινος: (χοιν.) 
ἀφορίξζω : ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, κω- 
λύω: —, ῥ. οὐδ. βλασφημῶ: — 
ing, ἐπ. κατάρατος, ἐπάρατος: --- 
ning, οὐ. ἀρὰ, ἧ. [βάνανον, τό. 

Bana’na, οὐ. (6οτν.) βανανέα, 7: 

Banche'rry, οὐ. (6οτν.) χριστόφορος, 
ὃ 


Ban’co, οὗ. τράπεζα, ἡ: (ἐμπ.) ἐπι- 
θετικῶς, σημαίνει τὰ τῆς τραπέξης 
, χρήματα πρὸς διάχρισιν τῶν ἐν 
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χυχλοφορίᾳ ὄντων: (νομ.) δικαστῶν 
συνεδρία Ἰ συνεδρεία, 77. 

Βαμα, οὐ. δεσμὸς, ὁ. (πλ. τὰ δε- 
σμὰ), πέδη, ἧ. τελαμὼν, 6. σαρ- 
γάνη, ἡ. σαργανὶς, ἡ. σχοινίον, τό. 
(ἐπὶ δεσμοῦ, ὃν φέρουσιν αἱ γυναῖχες) 
στροφὶς, ἧ. στρόφιον, τό: στρόφος 
(ξίφους), 6: (τῶν ἱερέων) περιλαί- 
μιον h περιδέραιον, τό: (ἐπὶ ἀνθρώ- 
πων) σύστημα, τό. θίασος, 6. ὅμιλος, 
6. συμμορία, ἣ : (στρ.) οὐλαμὸς, ὁ. 
στῖφος, τό. λόχος, ὃ. τάγμα,τό. σπεῖ- 
ρα, ἡ. by —s, κατὰ σπείρας, σπει- 


ρηδόν: — of dancers, singers, 
χορὸς, 6. — of stars, σύνταξις, 7. 
χορὸς ἄστρων, ὃ. the — of a 


wheel, ἄμπυξ, 6. — of robbers, 
ἀγέλη ἣ συμμορία λῃστῶν, ἢ : (ναυτ.) 
ταινία, ἢ: —, ῥ. ἐ. δέω, δεσμεύω: 
συνδέω, συνάπτω, συσφίγγω: ---, ῥ. 
οὐδ. συνίσταµαι, (κοιν.) συνενοῦ- 
pat: —age, οὗ. ταινία, ἧ. σπάρ- 
Ύανον, τό: (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὃ. 
(πλ. τὰ ἐπίδεσμα), λαμπάδιον, τό. 
σπλήνιον, τό. σπληνίσχος, ὃ. ἅμ- 
µάτιονι τό: (ἀρχιτ.) περίδεσµος, ὃ: 
---ᾱρθ, ῥ. ἐ. δέω, ἐπιδέω (τραῦμα): 
—agist, οὐ. 6 τοὺς ἐπιδέσμους κα- 
τασκευάζων: —-box, οὗ. τὸ χιθό- 
τιον ἢ ἢ θήκη ταινιῶν χτλ: ---θ8/1 
(πλ. --- ΘΔ Χ), οὗ. ἢ (περὶ τὴν κεφα- 
λὴν) ταινία, χεφαλόδεσµος, 6: — 
elet, οὗ. (ἄρχιτ.) ταινίδιον, τό. µι- 
χρὰ ῥάθδωσις, ἢ: ---6Γ., οὐ. ὃ συν- 
δέων: συμφατριαστὴς, δ: —eret, 
ov. (Ἑλθετὸς) στρατηγὸς, 6: 
erol 4: —rol, οὗ. (ναυτ.) σημαία, 
ἡ. ἐπισείων, ὁ. σημεῖα, τά: --- dog, 
οὐ. κύων χλοιῷ δεδεμένος: —oleer, 
ou. (στρ.) πυριτοθολῶν θήκη ἐκ τοῦ 
τελαμῶνος αἰωρου μένη : —-string, 
οὖ. περιδεραίου ταινία, ἧ. 

Band (ἐκ τοῦ Ban), ῥ. ἐ. φυγαδεύω, 
ἐξορίξω. 

Βαπάδ'πια 4 Banda’nna, οὗ. σηρι- 
χὸν ἢ μεταξωτὸν ὕφασμα, τό. 

Ba'ndit (πλ. —8), οὐ. ληστὴς, ὃ: 
—ti, οὐ. ἀγέλη ἢ συμμορία λῃστῶν, 
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ἡ : λησταὶ, οἱ. among pirates and | Ba’nish, ῥ. & ἐξελαύνω τινὰ γῆς, ἐχ- 


Bando’re, ob. (μουσ, ὀργ.) ἡ παν- 
Ba’ndy, ov. τό (διὰ τὴν σφαιρομα- 


.-ς, p. ἐ, κόπτω καὶ ἀντικόπτω (τὴν 


Β 


. μάστιξ, ἡ: πῆμα, τό. xaxdv, τό: 


Bang, ῥ. ἐ. τύπτω: κροτῶ, κρούω: 


Ῥαπ/ρ]θ, ῥ. ἐ. μιχρὸν κατὰ μιχρὸν 


Ba‘ngue ἢ Bang, οὐ. μεθυστιχὸν καὶ 
Ba‘nian, οὐ. Ἰνδὸς ὁ τῆς χρεωφαγίας 


other —ti: —to, οὐ. ληστὴς, ὃ. 



















δοῦρα. 
χίαν) ῥόπαλον: σφαιρομαχία, 7: 


σφαῖραν): ἀφίημι, βάλλω: (with) 
δίδωμι καὶ λαμθάνω, ἀνταλλάσσω: 
ἐγείρω, παροξύνω. to — words, 
ἐρίζειν, ἀντιλέγειν : ----, ῥ. οὐδ. ἄγω- 
νέζοµαι, ἁμιλλῶμαι: — leg, οὐ. 
ποῦς ῥαιθὸς, 6: —-legged, ἐπ. 
βλαισὸς, ῥαιθὸς, ῥαιθοσχελής. 

a’ne, οὗ. φάρμακο», τό. δηλητήριον, 
τό: λύμη, ἧ. ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, 7. 


προθάτων νόσος, ἧ. σηπεδὼν, 4: — 
berry, οὐ. (6οτν.) ἑλλέθορον, τό: 
—wort, οὐ. (6οτν.) δορύχνιον, τό: 
—, ῥ. ἐ. φαρμάττω ἢ φαρμαχεύω 
τινά, (κοιν.) δηλητηριάζω: —ful, 
ἐπ. φαρµακώδης, (ἐπὶ θηρίων) ἰοθό- 
λος: ὀλέθριος, φθοροποιὸς, θανάσι- 
μος, δηλητήριο: —fully, ἐπίρ. 
ὀλεθρίως, χακῶς, λυγρῶς: —ful- 
ness, οὐ. τὸ φαρμαχῶδες: τὸ ὀλέ- 
θριον, ὄλεθρος, ὅ. φθορὰ, ἢ. 


χαχῶ͵ χαχῶς χρῶμαί τινε: νικῶ : ----, 
ob. πληγὴ, ἡ. κόλαφος, 6: μεθυστι- 
χὸν χαὶ ναρχωτικόν τι ποτόν: —eP, 
ov. ἀνὴρ εὐσώματος: —ing, ἐπ. 
πελώριος. 


διασπαθῶ, ἀναλίσκω. to — away 
the time, διατρίθειν, διάγειν τὸν 
χρόνον: —, ob. χοσμητικὸς χρίχος 
(περὶ τὸν θραχίονα ἣ τὴν χνήμην), 
ὁ: —-ear, οὐ. ἄμορφον οὓς (ἵππου), 
τό: —-eared, ἐπ. χαλαρῶς ἔχων 
τὰ ὦτα. [ναρκωτοιόν τι ποτόν, 


ἀπέχων : ἑωθινὴ ἐσθὴς, ἡ. χάνδυς, 
ὁ : (βοτν.) Ἰνδικὴ συχῆ, ἡ. βανία, 
ἡ: —days: ἡμέραι, ἐν αἷς οἱναῦται 
ἀπέχουσι κρέατος, νηστεία, ἡ. 


θάλλω, φυγαδεύω, ἐξορίξω, ἀπελαύ- 
νω. Το --- by ostracism, ὀστρα- 
χίδειν, ἐξοστρακίξειν : (from) παύω 
τι. to — one’s self, ἀποξενοῦ- 
σθαι: —ed, μετ. ἐκπεσὼν, ἐξοστρα- 
χισθεὶς, ἐκπεπτωχὼς, ἐξόριστος. to 
be —ed, φεύγειν, ὀστραχίξεσθαι, 
ἐκπίπτειν, ἀποξενοῦσθαι, μεθίστα- 
σθαι: (with), συμφεύγειν. a—ed 
person, φυγὰς, ὁ. φεύγων, ὃ, ἐχπε- 
σὼν, 6: ---ΟΥ, ov. ἀνδρηλάτης, ὃ. 6 
ἐκθαλὼν, ὁ ἀπελαύνων : —ment, ov. 
δη μηλασία, ἡ. ἐχθολὴ, ἡ. ἐχδίωξις, ἡ. 
ἐξέλασις, ἡ. ἀπελασία, ἡ ὀστραχι- 
σμὸς, 6. φυγὴ, ἡ. ἐξορίας, ἡ: — 
ment for life, ἀειφυγία, 4: — 
ment for a year, ἀπενιαύτησις, 
ἡ : παῦσις (φροντίδων xtd.), ἡ, — 
nni'tion, οὐ. ἐξορία, ἐξέλασις, ἡ. 


Ba’nister, οὐ. ὅρ. Baluster. 
Banjor, Banjo, οὐ. 
Bank, οὐ. χῶμα, πρόχωμα, τό. τά- 


dp. Bandore. 


gpos, δ: (ἐπὶ θαλάσσης x. ποτα- 
μοῦ) ὄχθη, ἡ. ἠιὼν, ὄνος, ἧ. ἀχτὴ 
ἡ. ὄχθος, ὁ. χεῖλος, τό. a deep —, 
κρημνὸς, 6: '(vaut.) ζυγὸν, τό. ξυ- 


yds, ὃ. σέλμα, τό. ἑδώλιον, τό: 


(ναυτ.) σύρτις, ἧ. στῆθος, ταινία, ἡ. 
(χοιν.) σχόπελος, 6: (ἐμπ.) τράπε. 
ζα, ἡ: (τυπογρ.) τράπεξα, ἡ : 
τραπέξης ἑταιρία, ἡ : (νομ.) δικα- 
στῶν συνεδρεία συνεδρία, ἡ. {0 
keep in —, ἀποταμειοῦν, ἀποτί- 
θεσθαι: ---- -bill, οὐ. συναλλαγμα- 


tan, Ai χαρτονόμισμα, τὸ; — 


credit, οὐ. τραπέζης πίστωσις, ἡ : 
--- -ἴομοθ, οὐ. πρόχωμα, τό: — 
chook, οὐ. ἄγκιστρον μέγα, τό: 
— -note, οὐ. χαρτονόμισμα, τό: 
τραπεζιχὸν γραμμάτιον, τό: --- 
-Βίοοϊκ, τραπεξικὴ μετοχὴ, ἡ : —, 
ῥ. ἐ. χώννυμι, ἀποχώννυμι, προχών» 
νυμε: τίθημι ἢ κατατίθημι ἐν τρα- 
nétn (χρήματα). {ο --- the fires, 
(τεχν.) ἀποκινεῖν τὸ πῦρ : —able, ἐπι 
(ἐπὶ συναλλαγμάτων κτλ.) δεκτὸς πα- 
ρὰ τραπέξης: —er, ov. χολλυθιστὴς, 
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an ay 
ἀργυραμοιθὸς, κερματιστὴς, tpa-| Banshee ἢ Ba’nshie, οὐ. Ἰρλανδὲς 


πεξίτης, ὁ. to be ἃ —er, χρημα- 
τίξειν, τραπεξιτεύειν : (ἀρχιτ.) λι- 
θίνη τράπεζα, ἡ : ἁλιευτικὸν πλοῖον, 
τό: —erless, ἐπ. ἄνευ τραπεζι- 
τῶν: —ing, τραπεζιτεία, ἡ: ---- 
ing, ἐπ. τραπεδιταός: —et, οὐ. 
(ἄρχιτ.) βάθρον, τό. 

‘Ba’nkrupt (Bankrout), οὗ. χρεω- 
κόπος, 6. πτωχεύσας, 6: — law, 
οὐ. ὁ περὶ χρεωκόπων νόμος: ---» 
ἐπ. ἀνεσχευασμένος. to turn, to 
become —, ἀνατρέπειν ἢ ἀνασχευ- 
άξειν τὴν τράπεζαν, ἐξίστασθαι τῶν 
ἑαυτοῦ ἢ τῶν ὑπαρχόντων, ὑφίστα- 
σθαι τῶν ἀρχαίων, χρεωκοπεῖν. heis 
—), ἀνασχευάζονται αἱ τράπεξαι. 
he was —, ἐξειστήκει τῶν ἑαυτοῦ. 
they were —, ἀπέστησαν τῶν 
ἀρχαίων. to make —, ἀνατρέπειν 
τινὶ τὴν τράπεξαν : ---- ῥ. ἐ. χρεω- 
χοπῶ, (χοιν.) πτωχεύω: ---07; ov. 
ἀποκοπὴ χρεῶν, ἡ. τραπέξης ἄνατρο- 
πὴ, ἢ. χρεωχοπία, ἡ. (κοιν.) πτώχευ- 

Ban’lieu, οὐ. προάστεια, τά. [σις, Ἱ. 

Banner, οὐ. σημεῖον; τό, σημαία, ἡ: 

) ἐπ. σημαίαις χεχοσμημένος, 
(χοιν.) σηµαιοστόλιστος: —et ἤ: 
—al, ob. σημαία, σπεῖρα, ἡ. 

Ba’nnock, οὐ. pata ἣ μάξα, ἡ. ἄλ- 
pita, τά. (χοιν.) χριθαρόπητα, ἡ. 

Ba'nquet, οὐ. dats, ἧ. εἰλαπίνη, ἧ. 
θοένη, ἧ. ἑστίαμα, τό. εὐωχία, ἡ. 
δεῖπνον, τό. συμπόσιον, τό: --- 
-house 7: —ing-house, οὐ. ἑστια- 
τόριον ἢ ἑστιατήριον, τό. εὔωχη- 
τήριον, τὸ. to give ἃ —, ἑστιᾶν, 
εὐωχεῖν. a luxurious —, πανδαι- 
σία, ἣ : —, ῥ. ἐ. εὐωχέω, ἑστιάω, 
δειπνίζω: —, ῥ. οὐδ, δαίνυμαι, 
εὐωχοῦμαι, ἑστιῶμαι, συμπίνω " ---- 
er, οὐ. ὁ δειπνίζων, ἑστιάτωρι 6: 
εὐωχητὴς, ὁ. συμπότης, 6: —ing, 
οὗ. ἑστίασις, ἢ. εὐώχησις, ἡ: — 
ing-room, οὐ. ἑστιατόριον, τό. 
συμποσίων αἴθουσα, 7. 

Banque tte, οὐ. (στρ.) ὑποπόδιον, τό. 

ὑπόθαθρο», τό. ὑπόθαθμος, ὃ. 


φαρμακεύτρια, φαρμαχὲς, ἧ. 


Ba'nter, ῥ. ἐ. σχώπτω, ἐπισχώπτω 


τινὰ, παρασκώπτω, προςπαίξω, χλευ- 
άζω τινά : —, οὗ. σχῶμμα, τό. 
χλεύη, ἧ. χλενασμὸς, 6. μυχτηρι» 
σμὸς, 6: —er, οὗ. σκωπτόλης, ὁ. 
σχώπτης, ἐπισχώπτης, ὁ. χλευαστὴς, 
6: eloquent —ing, χαριεντισμὸς, 
6: —ing, οὐ. χλενασμὸς, ὃ. 


Ba’ntling, οὐ. παιδίον, τό. βρέφος, τό. 
Ba'obab, οὐ. (βοτν.) ἀδανσονία, ἧ. 
Baptism, od. (ἐχχλ.) βαπτισμὸς, ὃ. 


βάπτισμα, τό. βάπτισις, ἢ : —al, 
ἐπ. ὁ ἣ τὸ τοῦ βαπτίσματος, (χοιν.) 
βαπτιστικός: —ally, ἐπ. κατὰ τὸ 
βάπτισμα. —tist, οὗ. βαπτιστὴς, 
6: —tistery, οὐ. κολυµθήθρα, 7. 
βαπτιστήριο», té. —ti’stic ἤ. — 
ti'stical, ἐπ. βαπτιστικός. —ti'sti- 
cally, ἐπίρ. βαπτιστιιῶς. —ti’z- 
able, ἐπ. Pantioréos. —tiza’tion, 
οὐ. βάπτισις, ἡ. —ti'ze, ῥ. ἐ. βα- 
πτίξω. ἴο ---- again, ἀναθαπτίξειν, 
—ti’zement, οὐ. βάπτισμα, τό. ---- 
—ti’zer, οὖ. βαπτιστὴς, ὃ. 


Bar, οὗ. ἕκαστον τεμάχιον ξύλον ἣ 


μετάλλου : πᾶν ὅ,τι ἀποφράττει τι: 
ἐμπόδισμα, τό. ἐμπόδιον, τό. κώ- 
dupa, τό: μοχλὸς, 6. ἀναφορεὺς, ὃ : 
(ἐπὶ θύρας) ἐπιθλὴς, ὃ. κλεῖθρον, τό. 
ἔμθολον, τό. μοχλὸς, ὃ: (ἐν δι- © 
χαστηρίῳ) δρύφακτος, 6. κιγχλὶς, ἧ. 
— of the court, δικαστήριον, τό : 
δικασταὶ, χριταὶ, οἱ: συνήγοροι, 
διχηγόροι, of: the — of public 
opinion, δικαστήριον τῆς χοινῆς 
γνώμης: χυλικεῖον (τῶν ξυθοπωλεί- 
ων), τό: σύρτις, ἧ. Biv, Bis, γεν. 
θινὸς, 6. ἧ. ψάμμον σώρευμα, τό. 
ψάμμου σωρὸς, ὃ. (χοιν.) ἀμμόλοφος, 
6: (ἐπὶ ποταμοῦ) πρόςχωμα, τό: 
(ἄρχιτ.) διαδοχὶς, ἡ. στρωτὴρ, 6: 
(μουσ.) γραμμὴ ἡ ὁρίξουσα τὸν ῥυ- 
θμόν : ---8, πλ. (ἐπὶ oixoc.) ὁριζόν- 
τιοι γραμμαὶ, ai: (ναυτ.) σχυτάλαι, 
ai: — -fee, δῶρον (δεσμοφύλακος), 
763 — -fOwn, οὐ. δικηγορικὴ τήθεν- 
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να (δικαστηρίου), ἣ : — -holes, ov. 
πλ. (ναυτ. )τρήματα,τά : --- -keep- 
65, οὐ. χάπηλος 6: —maid, οὐ. ἡ 
. παρὰ τῷ κυλικείῳ δούλη: —mast- 
68, οὐ. (µεταλ.) ὁ πρῶπος ἐπιστά- 
τῆς: —, p. ἐ. κλείω, μοχλεύω, 
μοχλῶ, ἐπιμοχλῶ τι, ἐπιθάλλω τὸν 
μοχλόν τινι. (Χοιν.) μανδαλῶ: ᾱ- 
ποφράττω, ἐμφράττω, ἀποκλείω ; 
(from) εἴργω, ἀπείργω, ἐξείργω, 
ἀπελαύνω: ἁἀπαγορεύω, ἀπολέγω, 
κωλύω, οὐκ ἐῶ. to — any one 
from... ., ἀποκωλύειν, εἴργειν τινά : 
ἐξαιροῦμαι, ὑπεξαιροῦμαι; ἐχχρίνω, 





ΒΑ 
ὠμῶς, ἀνηχέστως, ὠμοφρόνως. --- 
barousness, οὐ. βαρθαρότης, ἡ: 
ἀπανθρωπία, 7. 





Ba'rbate, ἐπ. (βοτν.) ἀθερώδης : --- 


d, ἐπ. ἐπίλογχος, ἀγκιστρωτὸς, 
ἀγχιστροειδὴς, ἀθερώδ Ὡς, ἀχιδωτός. 
—bed, ἐπ. γενειάτης: ἐπίλογχος,. 
ἀγκιστρωτός. 


Barbecue, ῥ. ἐ. ὀπτῶ (ὁλόκληρον 


ζῶον): —, , οὗ. ὁλόκληρον ξῶον ὁπ- 
τὸν, βοῦς ἡ ἑτερόν τι. 


Ba'rbel, οὐ. (ἰχθ.) κυπρῖνος ὃ γενειά- 


τῆς: ἔχφυμα (ἐν στόματι ἵππου), 
τό. πλ. πτερύγια (χθύων), τά. 


παραλείπω: (νομ.) ἀπαγορεύω : —| Ba‘rber, οὐ. κουρεὺς, κουρευτὴς, ὃ. 


—ring, οὐ. ἀπόκλεισις, ἧ. ἔμφραξις, 
ἡ: —ring out, οὐ. (ἐν παιδιᾷ) 
ἀπόκλεισις, ἧ. 

Barb, οὐ. πώγων, ὅ. γένειον, τό: αἷ- 
χμὴ (ἀγχίστρου), ἦ: τριχῶδες χά- 
λυμμα (φυτῶν), τό: (ἐπὶ βελῶν) ϐγ. 
χος, 6. στύραξ, δ: θώραξ (ἵππου), 
ἵππος τῆς Βαρθαρίας: περιστερὰ, ἧ. 
—, p. ἐ. ξυρῶ, κείρω, ἀγκιστρῶ: 
ὀπλίζω (ἴππο»). 

Ba'rbacan, οὐ. (στρ.) χῶμα, τό. 
χαράκωμα, τό. περιτείχισμα, TO: 


κορσωτεὺς, ὃ. κείρων, ὃ : — -sur- 
geon: — -chirurgeon, of. κουρεὺς 
καὶ χειροῦργος: —'s basin, οὐ. 
λεκάνη κουρυιὴ, ἡ: —mMonger, οὗ. 
ἄνθρωπος  καλλωπισμένος, ὃ. χαλ- 
λωπιστὴς, ὃ (κου.) φιλάρεσκος, ὃ. 
—'s shop, οὐ. χουρεῖον, χορσωτή- 
poy, τό. το ῥ. ἑ. ξυρῶ, ξύρω, κύ- 
ρω, χουρεύω, (κου.) ξουρίδω, ξου- 
ραφίζω: χοσμῶ ἢ καλλύνω τὴν χό- 
µην ἣ τὰς τρίχας: —ed, μετ. 
xapels : —€s8, οὐ. χουρεύτρια, η. 


σταύρωμα κατ’ ἄχραν τὴν γέφυραν: 


Ba’ rberry, οὐ. (βοτν.) ὁ ὀξινάκανθα, ἡ i. 
φυλαχεῖον, φυλάχιον. τό. σχοπὴ, ἡ: 


Ba'rbet, οὐ. κύων 6 λασιόθριξ : εἶδος 
ony (διὰ πυροθόλον), ἧ. πτηνοῦ ἔχοντος τριχοειδὲς ῥάμφος : 
Barbarian, ἐπ. βαρθαριχὸς, ὠμὸς, μιχρός τις σχώληξ. 
ἄγριος ἄνθρωπος, ἀπάνθρωπος, θη- | Ba’rbican, οὐ. σχοπὴ, σχοπιὰ, ἣ : ---- 
᾿ριώδης: - οὐ. βάρθαρος (ΞΞ ὁ μὴ 6) οὐ. ὁ διὰ τὴν σκοπιὰν φόρος. 
Ἕλλην), σόλοιχος, ὃ: ἀπάνθρωπος, 6.| Ba'rbiton, οὐ. βάρθιτος, 6. ἧ. βάρθι- 
semi-—, µιξοθάρθαρος. ---Ό8 το, τον, τό. 
ἐπ. βαρθαρικός: ὠμός. —harism,| Bard, οὗ. ἀοιδὸς, 6. ἀοιδὸς ἀνὴρ, ὁ 


ov. βαρθαρισμὸς, δ: βαρθαριχὸν, τό. 
ὠμότης, ἡ. to use —, βαρθαρίξειν, 
σολοικίξειν. —ba’rity, οὐ. βαρθα- 
ρότης, ὠμότης, ἧ. ἀπανθρωπία, 7. 
—hbarize, ῥ. odd. βαρθαρίζω, σο- 
λοιχίζω. _—barize, ῥ. ἐ. ἐκθκρδα- 
ρίξω. —barous, ἐπ. βάρδαρος, ᾱ- 
παίδευτος, ἀμαθὴς, ἄμουσος, ἀγράμ- 
ματος: ὠμὸς, ἀμείλικτος, ἀμείλιχος, 
σχέτλιος, ὠμόφρων, ἀπάνθρωπος : 
σόλοιχος, ἀλλόγλωσσος. —barous- 
ly, ἐπίρ. θαρθάρως, βαρθαριατί: 


θάρδος, 6: —ic, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ 
βάρδου: —ish, ἐπ. ὑπὸ βάρδου 
γεγραμμένος: —ism, οὐ. ἡ τῶν 


βάρδων ἐπιστήμη καὶ αἱ ἀρχαί: 
—ling, οὗ. ἀοιδὸς ἄσημος, ὁ. 


Bard, οὐ. ὑείον χρέατος τόμος, 6: 


ἵππου σχευὴ, ἡ: —ed, ἐπ. ἔχων 
ἐφίππιον ; θωραχισθείς : —elle, οὐ. 
ἐφίππιον τρίχινον, τό. 


Bare, ἐπ. γυμνὸς, ψιλός, ὁμαλὸς, 


λεῖος: ἀκάλυπτος, ἀσχεπὴς (τὴν 
κεφαλὴν) : ἁπλοῦς; ἀφελὴς, εὐτελὴς, 
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ἀπέριττος : ἁπλοῦς, εἰλικρινὴς, σα- 
φὴς, δῆλος, ἐναργής: πένης, ἐνδεὴς, 
ἄπορος. the country is — of 
money, ἀχρήματος: μόνος: τε- 
τριμμένος, παλαιός : —bone, ov, 

θιτὸς, ἰσχνὸς ἄνθρωπος, ὃ: “--- 

ned, ἐκ. ἰσχνός: —faced, ἐπ. 
ἀναπεπταμένος: ἐμφανὴς, εἰλιχρι- 
γής: ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος : — - 
facedly, ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἀναισχύν- 
τως: — -facedness, οὐ. ἀναίδεια, 
ἧ. ἀναισχυντία, ἡ. ἱταμότης, ἡ : --- 
—foot: —footed, ἐπ. ἀπέδιλος, 
νηλίπους, λευχόπους, ἀπεδίλωτος, 
ἀσάνδαλος, γυμνοπόδης," ἀνυπόδη- 
τος, (κοιν.) ἀνυπόλητος. to go —, 
ἀνυπόδητον εἶναι, ἀνυποδητεῖν : — 
— -gnawn 4: — -picked, ἐπι χα- 
ταθρωθεὶς μέχρις ὀστέων: --- 
cheaded, ἐπ. ἀσκεπὴς (τὴν κεφα- 
λήν): — -headedness, οὐ. τὸ 
ἀσχεπὲς ἢ τὸ ἀκάλυπτον τῆς χεφα- 
λῆς: -- -legged, ἐπ. γυμνόπους : 
— -necked, ἐπ. ἔχων γυμνὸν τὸν 
τράχηλον : --- -ribbed, ἐπ. κάτι- 
σχνος: —-WOIN, ἐπ. τετριμμένος : 
—, ῥ. ἐ. γυμνῶ, ἐχλωπίζω, pad: 
—, οὐ. γυμνὸν μέρος (ἀγάλματος): 
—ly, ἐπίρ. ψιλῶς, γυμνῶς: ἐνδεῶς: 
μόγις, μόλις, ἀγαπητῶς : —ness, 
ob. γυμνότης, ἡ : ἰσχνότης, λεπτό- 
τῆς, ἡ. ἀσαρχία, ἡ : πενία, ἔνδεια, 
ἀπορία, ἡ. [popos. 
Bar’ful, ἐπ. χαλεπὸς, ἐπαχθὴς, δύς- 
ἙΒατραίη, οὐ. ὠνὴ, ἡ. ὥνησις, 72 συν- 
θήκη, ἧ. συμθόλαιον, τό : ἐμπολὴ, ἡ. 
ἐμπόλημα, τό. ἐμπόρευμα, τό. to 
make the best οὗ a bad —, ὡς 
οἷόν τε χαλῶς ἀπαλλάττεσθαι ἐκ 
χαχῆς ἐμπορίας. to strike, to make 
ἃ —, συμθόλαιον συμθάλλειν. 818 
ἃ --, ἔστω, συμφωνῶ. to keep ἃ 
—, ἐμμένειν ταῖς συνθήκαις, δια- 
φυλάττειν τὰς συνθήκας. to break 
ἃ --- παρὰ τὰς συνθήχας ποιεῖν. 
into the —, προςέτι, πρὸς τούτοις, 
πρὸς δέ. to sell one a good ---, 
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ἃ good — is a pick-purse, εὔω- 
γος ὤνησις κενοῖ τὸ βαλάντιον. to 
sell one ἃ ---, ἀπατᾶν, σφάλλειν 
τινά : — -maker, ob. προξενητὴς, 
δ: —, p.ovd, ἐμπορεύομαι, πραγ- 
ματεύομαι, συντίθεµαι, χρηματίξω: 
συμφωνῶ, ὁμολογῶ : —e’e, οὗ. ὦ- 
νητὴς, 6, ἀγοράξων, 6. ἀγοράσας, 
ἀγοραστὴς, ὅ. πριάμενος, ὃ: ---οΥ ἢ: 
—Or, οὐ. πρατὴρ. πράτης, ὅ. ἀ- 
πεμπολητὴς, ὃ. ἔμπορος, 6: —ingy 
οὐ. συνθήκη, ἡ: συμφωνία, ἡ. 





Barge, οὐ. σκάφη, 7. σκάφος, τό. κε- 


λήτιον, τό, πλοιάριον, τό: ὀλκὰς, 
ἡ. φορτὶς, 7: — couple, οὗ. δια- 
δοχὶς, ἡ. στρωτὴρ, 6: — course, 
οὗ. τὸ ἐξέχον µέρος χεραμωτῆς στέ- 
γης: —Man ἢ: ----ᾱ, οὐ. ὁ σκάφους 
ἀγωγὸς, ναύτης, 6: —master, οὗ. 
ὁ κύριος τοῦ σχάφους. 


Bari'lla, οὗ. ἀνθρακικὴ adda, ἡ. 
Ba’rillet, οὐ. θήΧη τοῦ ἐλατηρίου 


(ὥρολογίου), ἡ. ἐλατηριοδόχη, ἡ. 


Ba’ritone, ov. ὅρ. Barytone. 
Bark, οὗ. (ἐπὶ δένδρου) φλθιὸς, ὃ. 


λέπισµα, λέμμα, τό. covered with 
—., ἔμφλοιος: --- all round, περί- 
plows. with rough —, τραχύ- 
φλοίος. with smooth —, λειόφλοιος. 
with thin —, λεπτόφλοιος. with 
similar —, ὁμοιόφλοιος. with 
cracked ἢ split —, ῥηξίφλοιος : 
— bared, ἐπ. ἀποφλοιωμένος: —, 
ῥ. ἐ. λέπω, ἐπιλέπω, denis, φλοῖ- 
ζω, περιφλοΐξω. to — gradually, 
ὑπολοπᾶν: φλοιῷ χαλύπτω: — 
ery, οὐ. φλοιῶν ἀποθήκη, Hi σηχὸς, 
ὃ. μάνδρα, ἢ : —Ing, ov. φλοῖ- 
σμὸς, περιφλοϊσμὸς,ὅ : —ing-lrons, 
ov. πλ. τὰ τοῦ φλοϊσμοῦ ἐργαλεῖα : 
—less, ἐπ. ἄφλοιος : ---- -louse, οὐ, 
ὁ ἐν φ)οιῷ φθείρ: — -pit, ov. βυρ- 
σοδεψείου laxxos, 6: —ey, ἐπ. ἔμ- 
φλοιος; φλόϊνος. 


Bark ἡ Barque, οὐ. σκάφος, 6: ᾱ- 


XATOS, ἡ. ἀκάτιονι τό : —mal, 
ov. ναύτης, ὅ. 


ὀλέγου ἀποδίδοσθαι, εὐώνως πωλεῖν, | Bark, ῥ. οὐδ. θωῦσσω, ὑλάω, ὑλακτῶ» 


Barn, οὗ, 
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βαύξω, (κοιν.) γαυγίξω: (at ἢ 
against) προςυλαχτῶ, καθυλαχτῶ : 
κλάζω, ἀναχλάξω, ἐπιθοῶ: διαθοῶ, 

᾿ διαδάλλω, λοιδορῶ, καχολογῶ : —, 

. οὗ, ὑλαγμὸς, χυνυλαγμὸς, ὁ. ὕλαγ- 

μαι τό. ὑλαχὴ, ἡ. (κοιν.) γαύγισμα, 

τό : ---θ8, οὗ. ὑλακτητὴς, ὃ: λοί- 

δορος, xaxoddyos, ὃ : xpaxtns, ὃ: 

—ing, οὐ. ὑλαγμὸς, ὃ. ὑλαγὴ, ἡ. 

Barley, οὗ. κριθὴ, 4. κρῖ, τό. of —, 

χρίθινος. peeled —, πτισάνη, ἡ. 

— -beer, οὐ. κρίθινος ζὔθος, ὁ : 
— -bird, οὐ. (ὁρν.) κριθολόγος, ὃ : 
— -bran, οὐ. κρίθια πίτυρα ἢ 

(κοιν) πίτουρα, τά: — -bread, 

, οὐ. μάζα, ἢ. µαξίσχκη, ἡ. ἄρτος 

κρίθωος, ὁ. eating —, κροθότρα- 

γος. to eat —, χριθᾶν. to eat — 
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Ba’rnacle, οὗ. (ναυτ.) βάλανος, ἡ. ἀ- 


νατίφη, ἡ : (ὁρν.) εἶδος ἀγρίον χη- 
νός: πύσσαχος (ἵππου), ὁ: ξίοπτρα, 
ἧ. δίοπτρον, τό. 


Baro’meter 7. —scope, οὗ. βαρό- 


μέτρον, ré,—me' tric.—me'trical, 
4. —800' pic. —sco’pical, ἐπ.βαρο- 
petpexds. —mo'trically, ἐπέρ. δα- 
βομετρικῶς. 


Ba‘ron, οὐ. κύριος, 6. βαρόνος, 6: 


(νομ.) σύξυγος, 6: —age, οὗ. βα- 
ρόνοι, οἱ: βαρονία, ἡ: ---θ88, οὗ. 
βαρονέσσα, ἡ: ---Θἵ, od. βαρονίσκος, 
ὁ: —ial, ἐπ. βαρόνιος: — of beef, 
ob. τὰ δύο ἐμπρόσθια τέταρτα βοείου 
χρέατος: —y, οὖ. βαρονία, 7. 


Barou’che 4 Barouche'’t, ob. ἅμαξα 


τετράτροχος, ἡ. 


bread, μαζοφαγεῖν : ; — break, οὗ, | Ba’rra, ob. πῆχυς τῆς Πορτογαλλίας, 


παιδιὰ κατὰ τὴν συγχομιδὴν κριθῆς: 


ὃ: —can, οὐ. ἐρίνεον ὕφασμα, τό. 


— broth, οὐ. κρίθινος ζωμὸς, ὁ, | Ba’rrack, ov. (στρ.) σταθμὸς, ὅ. σκή- 


ἀθάρα, κριθαία, ἡ : 6, οὐ. 
ἀχίλλειον, τό: (ἐπὶ θυσιῶν) οὐλαὶ, 
οὐλοχύται,προχύται͵ αἱ : — -corn, 
οὗ. Χόνδρος κρίθινος, ὁ : (ἄριθ.) 4 
δακτύλου: δῦθος, 6: — -groats, 


γωμα, τό: σκηνὴ, ἡϊ πλ. αἱ τῶν 
στρατιωτῶν οἰχίαι ἢ σχηναὶ, στρα- 
τὼν, δ: ---- -master, ov. 6 τοῦ στρα- 
τῶνος ἐπιστάτης. 


Ba'rras, ov. ῥητίνη, ἧ. 


ob, πλ. ἐρικίδες, ἐριχάδες, αἱ. (κοιν.) | Ba’rrator, ob. (ναυτ.) σφετεριστὴς, 


πλεγοῦρι, τό : ---- -meal od, κριθηῖς, 
4. ἄλφιτα, τά. κριθάλευρον, τό. 
making — -meal, ἀλφιτοποιΐα, ἡ. 
a dealer of — -meal, ἀλφιταμοι- 
6ὸς, ὁ. ἀλφιτοπώλης, 6: — mow, 
οὗ. χριθαποθήχη, ἣ : — sugar, od. 
κριθῆς σάχχαρον, τό: — water, 


ἀπατεὼν, ὁ. (κοιν.) ναυταπάτης, ὁ. 
—ratrous, ἐπ. (ναυτ.) ἀπατητιχός. 
—ratrously, ἐπίρ. (ναυτ.) ἀπατη- 
τιχῶς. —try, οὗ. (vaut.) ἀπάτη, ἡ. 
δολιότης, 4. ὑπεξαίρεσις, ἧ. σφετε- 
ρισμὸς, (κοιν.) ναυταπάτη, ἡ: ὃ ωῤο- 
δοχία, ἡ: διχορραφία, 7. 


οὗ. πτισάνη, ἡ. πτίσανον, τό, ἃ Ba'rrel, οὗ. πίθος, ὁ. Pixos, ὁ. χάδος, 


drinking of — water, ἡ πτισα- 
νορροφία, 7. 

Barm, ov. τρὺξ, ἧ. ὑποστάθμη, ἡ. 
ξύμη, ἡ: —y, ἐπ. τρυγώδης. 
QIN, οὗ. σιτοθολὼν, 6. ὡρεῖον, τό. 
ἀποθήχη, ἧ : βούσταθμον, τό, σταθ- 
μὸς, σηχὸς, ὅ. μάνδ ρα, ἢ: — -door, 
οὗ. σιτοβολῶνης θύρα, 4: —full, 
ἐπ. σιτοβολὼν πλήρης: —-yard, 


. 6, (xocv.) βαρέλιον, τό: (ἐπὶ μέτρου) 


ἀμφορεὺς, δ: κύλινδρος, ὅ. σύριγξ, 
ἡ. σωλὴν, ὁ. αὐλὸς, ὃ. ---- of a gun, 
ὅπλου σωλήν: θήκη (ἐλατηρίοι), ἧ. 
vaut.) the — of the capstan, 
eanien ἄτρακτος, ἢ: —-be'llied, 
ἐπ. μεγαλογάστωρ. --- ου. 
ὀχετὸς «υλινδροειδὴς, δι —, ῥ. ἃς 
(up), τίθημι εἰς πίθον, ἐγχέω πίθον. 


οὗ. σιτοβολῶνος αὐλὴ, ἡ : —, ῥ. ἐ. | Ba’rren, ἐπ. (ἐπὶ γῆς) ἀτρύγετος, δύς- 


εἰσχομίδω, συγκοµίζω: xaracrad- 
μεύω, (κοιν) µανδρίζω, 
ὅρ. Bairn. 





όωλος, χέρσος, ἄκαρπος, ἀχάρπωτος, 
ἀχάρπιστος, ἀργὸς, ἄφορος. to ὉΘ ---, 
ἀχαρπεῖν : (ἐπὶ γυναικῶν͵ δώων κτλ.) 
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στεῖρος, ἀχύμων, Atoxos, ἄγονος, 
στέριφος. ἃ --- Womal, στεῖρα, 7. 
to be —, ἀγονεῖν, στειρεύειν: ἐν- 
δεἠς, σπάνιος, πτωχός: ἀνωφέλητος, 
ἄχρηστος, ἀνόνητος, ἀνωφελής: ἆτε- 
χνὴς, ἄτεχνος: οὐχ ἐπινοητιχὸς, ἀ- 
pris, ἀμθλύς: ---- -spirited, ἐπ.πτω- 
χὸς τῷ πνεύματι: --- «ΜΟΙ, οὐ. 
(θοτν.) εἶδος ὀξναχάνθης: —, οὐ. 
χώρα ἄφορος, ἧ. μέρος τῆς χώρας, 
ἄκαρπο», τό: — ivy, οὐ. (6οτν.) 
ὃ ἀνανθὴς ἑρπετοιὸς χισσός: —ly, 
ἐπίρ. ἀχάρπως: ἀγόνως: ἀνωφελῶς, 
ματαίως: ---ΘΒ8, οὗ. (επὶ γῆς) ἀ- 
χαρπία, ἀφορία, ἢ: (ἐπὶ γυναιχῶν 
x. ζώων) ἁγονία, ἧ. ὀλιγογονία, 7. 
στείρωσις, ἢ: ἀφυΐα, ἡ. ἀθελτερία, 
H: εὐτέλεια (πράγματος), ἧ. 

Barrica’de, οὐ. (στρ.) σταύρωμα, 
χαράχωμα, τό. ἀποτείχισις, ἡ. --- 
of trees, δένδρων ἐχχοπὴ, ἡ: ἅρ- 
πεζος, ὃ. ἧ. φραγμὸς, 6: κώλυμα, 

᾿τό: —, ῥ. ἐ. φράσσω, φράγνυ- 
μι. διαφράττω, ἀποφράττω: (στρ.) 
σταυρῶ, περισταυρῶ, ἀποχαρακᾶ: 
κωλύω. to — round, περιπηγνύναι. 
well —d, εὐερχὴς, περίερκτος. 

Barrica’do, οὐ. x. ῥ. ἐ. δρ. Barri- 
cade. 

Ba'rrier, οὐ ἔμφραγμα, τό. φραγμὸς, 
6, μοχλὸς, ὁ: ὀχύρωμα, τό. ὀχυ- 
ρὸν, τό: φρούριον, τό: περιορισμὸς 
(τόπου), ὁ. ἔπαλξις ἡ. τεῖχος, τό. 
χῶμα. τό. προθολὴ, ἡ: ἐμπόδιον, 
χώλυµα, τό. —to improvement, 
ἐμπόδιον προχοπῆς % ἐπιδόσεως: 
ὅρος, ὃ. ὅριον, τό. [κέφαλος. 

Βα/ττίβ, οὐ. (ζωολ.) πίθηκος ὃ χυνο- 

Ba'rrister, οὐ. συνήγορος, ὃ. σύνδι- 
xos, ὁ. to follow the business of 
ἃ —, συνηγορεῖν. [μάξιον, τό. 

Ba’rrow, οὐ. χειράμαξα, ἡ. χειρα- 

ΒΑΎΤΟΥ, οὐ. χοῖρος 6 τομίας ἣ ἐκτο- 
μίας. 

Ba'rrow, οὗ. τύμθος, ὃ. χολώνη, ἡ. 
ἕρμα, τό. χῶμα, to raise ἃ ---, 
τυμθοχοεῖν. χωννύναι τύμθον. heap- 

. ed up 88 ἃ —, τυµέόχωστος, 
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Ba’rrulet, οὐ. (ἐπὶ οἶκοσ.) τέταρτον 
γραμμῆς, τό. 

Barse, οὐ, (ἰχθ.) πέρκη, ἡ. περχὶς, ἡ. 

Ba'rter, ῥ. οὐδ, φορτίοις τὰς ἁμοιθὰς 
ποιοῦμαι, ἀνταλλάσσομαέ τι ἀντὶ ἢ 
ὑπέρ τινος: —, ῥ. ἐ. ἀλλάττω τί 
τίνος, διαλλάττω, ἐναλλάττω, μεταλ- 
λάττω x, μεταλλάττομαί τι ἀντί 
τινος ἣ πρός τι διαμείδω καὶ 
ἀμείθομαί τέ τινος: ἴο --- away, 
διδόναι τι ἀντί τινος: —, οὗ, ἃμοι- 
64, ἀλλαγὴ, διαλλαγὴ, ἀνταλλαγὴ, 
4: ἄλλαγμα, διάλλαγμα, τό: — 
61, οὐ. 6 τὰς ἀμοιδὰς ποιούμενος 
φορτίοις, μεταθολεὺς, ὃ, —y, od. 
ἀλλαγὴ, ἀνταλλαγὴ, 7. 

Barth, οὐ. διάφραγμα θερμὸν, τό. 
Ba'rtizan, οὐ. πυργίον, πυργίσκιον, 
πυργισκάριον, τό. πυργέσχος, ὁ, 
Ba'rton, οὗ, ἀγροὲ χτήματος χυρίου, 
οἱ: οἰχία κυρίου, ἡ: τὰ ἔξωθεν οἱ- 
χοδομήματα (οἰχέας). [ἢ ἑλξίνη, ἡ. 

Ba’rtram, οὐ. (βοτν.) περδέχιον, τὸ. 

Bary’ta. —te. —tes, οὐ, (ὁρ.) βα- 
putes, ἢ. 

Ba'ryton, οὐ. (µουσ. ὀργ.) βαρύτο- 
γον, τό: ---θ, ἐπ. (µουσ.) βαρύτο- 
νος: (Ύραμ.) βαρύτονος: ---θ; ov. 
(µουσ.) βαρύτονος, βαρύφωνος, ὁ: 
(γραμ.)ῥῆμα βαρύτονον, τό. [δία,η. 

Ba'sanite, ov. βάσανος, ἡ. λίθος Λυ- 

Ba’se, ἐπ. καχὸς, αἰσχρός : (ἐπὶ πραγ- 

μάτων) εὐτελὴς, εὔωνος, : (ἐπὶ ἀν- 

θρώπων) δημοτικὸς, δημώδης : ἄνε- 
λεύθερος: (ἐπὶ νομισμάτων) χίθδη- 
dos, παράσηµος, ἀδόκιμος, παρα» 
χεχομμένος, κεχιθδηλευµένος: (ἐπὶ 
φθόγγου) βαρύς: ἀγενὴς, ἀγέννητος, 
ταπεινόφρων, δυςγενής: εὔκατα- 
φρόνητος, φαῦλος, οὐτιδανός: (ἐπὶ 
πράξεως) δυςπρεπής: --- COlD, οὗ, 

Φί6δηλον ἢ ἁδόχιμον νόμισμα, τό: 

—born, ἐπ. νόθος: δημώδης: ᾱ- 

γεννὴς, ἀνελεύθερος, δυςγενὴς, κα 

κὸς, αἰσχρός: ---- court, ov. ἔπαυλις, 

4. ὀρνιθοτροφεῖον, τό: (νομ.) διχα- 

στήριον κατώτερον, τό: ---- -mind- 

ed 7; — -spirited, ἐπ, αἰσχρό- 
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μητις, ἀνελεύθερος, ταπεινόφρων, Ba’silisk, οὐ. (μυθολογικὸς ὄφις) βα- 


Ousyevts. —-mindedness, οὐ. ἀνε- 
λευθεριότης, ἡ. ταπεινοφροσύνη, ἡ: 
—string, οὐ. (µουσ.) χορδὴ (µου- 
σι) βαρύφθογγος: ---Τἱ0],οὔ. βιολὲ 
τὸ βαρύφθογγον: ---» ῥ. ἐ. κιθδη- 
λεύω (µεταλ.): ἀπαξιῶ, ἀτιμῶ : ---- 
ly, ἐπίρ. κακῶς, αἰσχρῶς: ἄνελευ- 
θέρως, ἀγενῶς: --- 688, ov. αἶσχος, 
τό. καχότης, ἧ. κακία, ἡ, αἰσχρό- 
- τῆς, ταπεινότης, ἡ: χιβδηλία (με- 
TH), ἢ: (γένους) ἀδοξία, ἡ. ἀγέ- 
γειὰ, δυςγένεια, ἢ: νοθεία, ἧ. 
Ba'se, οὐ. βάσις, ἧ. θεμέλιον, τό. 
χρηπὶς, ἡ. ὑπόθεσις, ἔδαφος, τό. 
ποῦς, ὁ. βάθρον, τό: βάσις, ἢ. στυ- 
λοθάτης, 6. (τόπος, ὅθεν ὁρμᾶταί 
ο τι) ἀφορμὴν, ἧ. ὁρμητήριον, τό: 
(μονσ.) βαρυφωνία, ἡ: (γεωμ.) βά- 
σις, ἧ. ὑπόθεμα, τό: (χυμ.) βάσις, 
Hh: —, ἱδρύω, θεμελιῶ, κτίζω τι, 
κρηπίδα βάλλομαί τινος: —less, 
ἐπ. ἀθεμέλιος, ἀθέμηλος, ἄνευ βά- 
σεως, (κοιν.) ἁβάσιστος: —ment, 
οὐ. κατάγειος ἢ κατώγειος οἴκησις, 
. ἡ, (κου.) κατώγεων, τό. 

Base'lla, οὐ. (βοτν.) τὸ ὀνόθλιτον τῆς 
Μαλαθάρης, (χοιν.) σπανάκιον, τό. 
Bash, ῥ. οὐδ. αἰσχύνομαι: —fal, 

ἐπ. αἰσχυντηλὸς, αἰσχυντηρὸς, αἷ- 
δήμων : εὐλαθής. to be —, αἰσχύ- 
νεσθαε: —fully, ἐπίρ. αἰδημόνως, 
αἰσχυντηλῶς, σεμνῶς : —fulness, 
οὖ. αἰδημοσύνη, ἡ. αἰδὼς ἡ. εὐλάθεια, 
A: —less, ἐπ. ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος, 
Ba’sil, οὐ. ἀκὴ (ἐργαλείου τῶν ξυλουρ- 
γῶν), ἡ : —, p.d. ἀκονῶ, θήγω, ὀξύνω. 
Ba’sil, οὐ. (βοτν.) ὥκιμον, τό. (κοιν.) 
βασιλικὸν, τό: --- thyme, οὐ. 
(βοτν.) ἄχινος, ὃ : — -weed, οὐ. 
ἄγριον βασιλικὸν, τό: (ἀντὶ basan) 
χόριον τὸ ἀπὸ τῶν ὀΐων. . 
Ba’silar 4: —y, ἐπ.(ἄνατομ.) ὁ ἡ τὸ 
τῆς βάσεως. —lic 4: —lica, οὐ. 
στοὰ μεγάλη, ἡ: (ἐκκλ.) βασιλικὴ, 


σιλίσκος, ὃ: (otp.) μέγα τηλεθό- 
λον, τό. 

Ba’sin, οὐ. χεῦμα, τό. λεκάνη, ἡ : 
(ναντ.) λίμνη, ἧ. δεξαμενὴ (πλοίων), 
He νεώλκιον, τό: πελίκη (θαλάσσης) 
Wi xpovvds, ὃ : (ἄνατμ.) λεκάνη, 
(ἐγκεφάλου), ἡ : σκάφη (πλάστιγγος), 
ἧ. τρυτάνη, ἡ : (ἐπὶ τοῦ παιγνίου, 
κότταθος) καττάθειον͵ τό: (διὰ 
πλύσιν χειρῶν) χέρνιθον, χερνέδιον, 
χειρόνιπτρον, τό. νιπτὴρ, 6: 
-shaped, ἐπ. λεκανοειδής : —ed, 
ἐπ. περικεχλεισμένος ἐν λεκάνη. 

Basis, οὐ. (71. —ses) βάσις, ἢ. ὑπό- 
θεσις, ὑπόθεμα, τό. θεμέλιον, τό: 
στυλοθάτης, ὃ : ὑπόθαθρον; τό. xpn- 
mls, ἡ: (χυμ.) βάσις, ἡ. (ext τέ- 
χνης x. ἐπιστήμης) στοιχεῖα, τά. 

Bask, ῥ. οὐδ. χλιαίνοµαι: ἡλιάζο- 
μαι: —, ῥ. ἐ. ἡλιάξω, ἄνηλιάζω, 
HAG, ἁλεαίω, εἱληθερᾶ : —ing, 
οὗ. εἵλησις, ἡλίασις, ἡ : —ing, ἐπ. 
—ing-shark, οὐ. (ἰχθ.) καρχαριῶν 
6 μέγιστος, 

Ba’sket, οὐ. κάνεον, κανοῦν, τό. φορ- 
μὸς, ὃ. τάλαρος, ὁ. (ἐν Κύπρῳ νῦν) 
ταλάρι (τυροῦ), τό. ἄρριχος, ὁ. κό- 
φινος, ὅ. (κοιν.) κοφίνι, τό. κάλαθος, 
6. σπυρὶς, ἧ. ἃ little —, χαλαθέ- 
σχος. ὁ. σπυρίδιον, καλάθιον, τό: κό- 
φινος πλήρης, ὃ : (στρ.) σπαλίων, 
ὅ. Ἡ χελώνη, ἡ. (xow.) χοφινόφραγ- 
μα, τό: (ἀρχιτ.) ἄχανθος, ἡ. ἃ 
fish- —, φέρνιον, τό: — οὗ oys- 
ters, θέδη, 7: — -hilt, οὐ. ξέφους 
λαθὶς, H: — -maker, ov. λυγιστὴς, 
6. καλαθοποιὸς, 6: — -shaped, 
ἐπ. χαλαθοειδής : — -woman, οὗ. 
χανηφδρος, ἡ. ἡ χοµίζουσα, ἡ ᾱ- 
γουσα : χαλαθοποιὸς, ἡ: 


—work, 
ov. πλέχος, πλέγμα, τό. made of 
—work, oiavivos, πλεκτὸς, χηλινὸς, 
χηλευτός. to work in —work, 
πλέχειν, χηλεύειν. 


. ἥ. —lio, ἐπ. (ἀνατομ.) χύριος, πρώ- | Ba'slard, οὐ. ἐγχειρίδιον, τό. 
τιστος. —licon, οὐ. ἁλοιφὴ ἡ βα- | Bass, οὐ. (δένδρον x. φλοιὸς) φιλύρα, 


σιλιχή. 


ἡ: 4; —ock, οὗ. φορμὸς ὁ. στιθὰς, ἡ. 
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ψίαθος, ἡ. (κοιν.) ψάθα, 4: —wood, 
οὗ. (Boty.) φιλύρα, ἡ. 

Bass, οὐ. (μουσ.) βαρύτονος, βαρύφω- 
νος, 6: —, ἐπ. βαρύς: — -horn, 
οὗ. (µουσ.) βαρύτονος σάλπιγξ, ἡ: 
— -viol, οὗ. (µουσ. ὀργαν.) βαρύ- 
τονον βιολὶ, τό: —, ῥ. ἐ. βαρυφω- 
νῶ: —et, ob. χαρτοπαέγνιὀν τι: 
—et-horn, οὐ. (nove. ὀργαν.) βα- 
Εύτονος αὐλὸς ἢ (κοιν.) κλαρνέτον : 
—ette, οὐ. (μουσ.) βιολὶ βαρύτο- 
νον, τό, 

Ba’sset, οὐ. τὸ προέχον (ὀρυκτῶν) : 
—, ῥ. οὐδ. (ὁρ.) ἀναφαίνομαι. 

Ba’ssinet, οὐ. χοιτὲς λύγινος (τῶν 
νηπίω»), 7). 

Basso’on od. (sous. ὀργαν.), βαρύτονος 
αὐλὸς (αὐλούμενος διπλῇ γλωττίδι): 
—ist, οὐ. ὁ αὐλῶν. 

Bass-relie’f ἡ Basso-relie’vo, ov. 
πρόςτυπον, ἀνάγλυφον, τό, ἀναγλυ- 
φὴ, ἧ. ἃ work in—, πρόςτυπον 
ἔργον, τό. to execute in —, 
προετυποῦν. 

Bast, οὐ. φλοιὸς, ὁ. of —, φλόϊνος. 

Ba’sta, ἐπιφ. (μουσ.) ἀρκεῖ, ἐξαρκεῖ, 
ἀπόχρη. 

Ῥα)είατά, οὐ. νόθος, μοιχίδιος, 6. πορ- 
γνογέννητος, ὃ: οἶνος γλυχὺς, ὁ: 
—a'leanet, οὐ. (βοτν.) ψευδάγ- 
χουσα, ἡ: — -child, οὐ. νόθος, ὃ : 
-- -sponge,ov. (βοτν.)ἀλκυόνιον τό: 
— -saffron, οὗ. (βοτν.) κνῆκος, ἡ: 
—, ἐπ. νόθος, νόθειος: κίθδηλος, 
ἀδόχιμος, εὐτελής: ----,ῥ. ἐ. νοθεύω: 
—ism, οὗ. νοθεία, ἢ : —ize, ῥ. é. 
νοθεύῳ : πορνεία γεννῶ: —ly, ἔπ.νό- 
θος, ἀποδείκνυμέ τινα νόθον : —ly, 
ἐπέρ.νόθως: —y, οὗ. νοθεία, ἡ. 

Baste, ῥ. ἐ. τύπτω, ῥαπίδω, παίω, 
μαστιγῶ, ῥαθδίξω: µβουτύρῳ ἣ 
στέατι περιστάξζω, καταρραίνω 
(κρέας ὁπτώμενον). to — flints 
with butter, ἀντλεῖν ὕδωρ sis τὸν 
πίθον τῶν Δαναΐδων, (κοιν.) ἀέρα 
χουπανίζω : ---- ῥ. ἃ, ἀραιῶς ῥάπτω 
(χοιν.) τρυπόνω ἢ τρουπόνω. — 
ting, οὐ. µαστίγωσις, ἡ: τὸ περι” 
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στάξειν. —ting-ladle, οὐ. ἄρυ- 
Tip, ὃ. δωμάρυστρον, td, 

Basti'le, οὖ. φρούριον, τό. | 

Βαρέίπα/ἆο 4. —na'do, οὗ, (ποδῶν) 
µαστίέγωσις, ἡ. (κοιν.) φάλαγκας; ὃ : 
πληγαὶ πολλαὶ ἢ ἱκαναέ: —, ῥ. ἃ, 
πληγὰς ἐμθάλλω h προςτρίθω τινί, 
ξυλοκοπῶ τινα: μαστιγῶ, ῥαπίζω, 

Ba’stion. οὐ. τύρσις, ἡ. ἔρυμα, τό. 
χῶμα, τό. προθολὴ, ἡ, 

Ba‘ston, ob. ὅρ. Batoon. 

Βα, οὐ. ῥόπαλον, τό. πλήγανον, τό. 
βακτηρία, ἡ: βάμθαξ (διὰ γέμισμα 
ἐφαπλωμάτων), ὃ: σάγη, ἡ. ἐφίπ- 
πίον, τό: ---- -horse, οὗ. ὑποξζύγιος 
ἵππος, 6: —let 4: —ler, οὐ. (διὰ 
τὴν πλύσιν ἐνδυμάτων), τυπὶς, ἡ: 
—man, οὗ. (στρ.) ὁ τῶν ὑποξυγίων 
ἵππων ἐπιμελητής: — -ἸΏΟΏΘΥ, οὐ. 
(στρ.) μισθὸς (τοῦ ἐπιμελητοῦ τῶν 
ἵππων), δ: —, ῥ. ἐ. ῥοπάλῳ παίξω 
} σφαιρίζω, 

Ba't, οὐ. (ζωολ.) νυχτερὶς, ἡ: --- 
- fowler, ob. νυχτοθήρας, ὃ: 
- fowling, οὐ. ἡ διὰ daddy νυχτε- 
ρινὴ θήρα: ---- -net. οὗ, τὸ πρὸς θή- 
ραν νυχτερίδων δίκτυον: —tish, 
ἐπ. νυχτεροειδής. [θήτητος, ἐριστός. 

Ba'table, ἐπ. ἀμφιςσθητήσιμος, ἄμφις- 

Ba’tardean, ov. (ἄρχιτ.) πρόφραγµα, 
τό. ταφρέχωµα, τό. (γλυκύ, 

Bata'tas, οὐ. (βοτν.) γεώμελον τὸ 

Batch, οὐ. πάντες οἱ ἐν χλιθάνῳ ἄρτοι, 
(χοιν.) φουρνιὸ, ἧ. 

Bate, ov. διαφορὰ, ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό. 
φιλονειχία, ἢ :— breeding, ἐπ αἴτιος 
ἔριδος γιγνόμενος: —ful, ἐπ, φιλό- 
νειχος, ἐριστιχὸς, φιλέριστος, 

Bate, ῥ. ἐ. μειῶ, ἐλαττῶ: ὑφαιρῶ, 
ἀφαιρῦ, (κοιν.) ὑποβιθάξω, ὑποτιμῶ. 
he won’t — an inch of it, οὐδ᾽ ἐ- 
λάχιστον βούλεται ὑπείκειν: —, ῥ. 
οὐ (of) μειοῦμαι, ἐλαττοῦμαι: πτε- 
ρύσσομαι, πτερυγίζω: —less, ἐπ, 
ἀκέραιος : —ment, οὐ. ἀφαίρεσις, 
H. μείωσις, ἦ. ἐλάττωσις, ἧ. —ting, 
μετ, ἀφαιρεθεὶς: προθ. πλὴν, χωρὶς, 
ἄνευ. . ον ς 


a 
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Bateau’, (x1. —eaux), ob. πλοιά-] myo'machy,od.parpaxopuopayia, 
ρίον, τό. λέμθος, 4H. χύμθη, ἧ. N. 

Bath, οὖ. λουτρὸν, τό: βαλανεῖον, Ba'tshell, οὐ. pack κογχύλη. 
λουτρὸν, λοῦτρον, τὸ: (χυμ.) µεταλ-| Ba'ttable, ἐπ. γόνιμος, καρποφόρος, 
λικῶν οὐσιῶν τῆξις, ἡ. Order αἵ] Ba’ttailment, οὐ. ἀγωνιστὴς, μαχη- 


the —, ἑπποτιχὸν παράσημον (τῆς 
Αγγλίας). sand- —,pappcvov λου- 
τρὸν, τό, Vapour- —, πυρία, ἡ. 
πυριατήριον, τό. Water- —, λου- 
τρὸν, λοῦτρον, τό. hot ἢ warm 
--5 θερμαὶ, αἱ. θερμὰ, τά. 8ΒΤΓΙΠΙ- 
ming —, χολυµθήθρα, 4. νηχεῖον, 
τό. natural warm —s, Ἡράκλεια 
λουτρά: — clothes, οὗ. πλ. λου- 
τροῦ ἱμάτια, ta: —-keeper, οὗ. 
ὁ τοῦ λόυτροῦ χύριος: ---- man, οὐ. 
λουτροχόος,ὁ. Badaveds,5.toattend 
in ἃ —, Padavedecy: —-room ἤ: 
—-house, οὐ. λουτρὼν, 6: —e, 
ῥ. ἐ. λούω: vinta, πλύνω: (χυμ.) 
θερμαίνω, θάλπω. to — one’s self, 
λούεσθαι. to — over and over, 
(ἰατρ.) αὖθις θερμαίνειν. to — in 
warm Ώ8{1 ,θερμολουτεῖν,θερµολου- 
τρεῖν. to — in cold bath, ψυχρο- 
λουτεῖν. to — together, παραλούε- 
σθαι: —e, p. οὐδ. λούομαι: —ed 
tears, δακρυρροῶν: —er, οὐ. ὁ 
λουτρῷ χρώμενος, λούστης, 6: —e 
ἤ. —thing, οὐ. λοῦσις, ἧ. λοῦτρον, 
τό. to be fond of —thing, φιλο- 
λουτρεῖν. fond of —thing, φιλό- 
Jovtpos.—thing place 7. —thing 
room, λουτρὼν, 6, —thing tub, 
οὐ. λουτὴρ, ὅ. πύελος, ἧ. ἔμθασις, ἡ. 
—thing woman, βαλανὶς, ἡ. βα- 
λανεύτρια, ἡ. hing in cold 
water, ψυχρολουσία, ἡ. —thing 
. in hot water, θερμολουσία, ἡ. 
Bati'ste, οὐ. λεπτότατον ὕφασμα ἐκ 
λινοῦ, (κοιν.) πατίστα, ἡ. 

Ba’ton ἢ Ba’toon, od. σκῆπτρον, τό. 
ῥάθδος, 4: βακτηρία, ἧ. βάκτρον, 
τό: —nier, οὐ. ῥαθδοῦχος, 6: σω- 
ματείου πρόεδρος, ὅ. 
Batra/chian, ἐπ, βατράχειος. — 
chite, οὐ. (ὁρ.) βατραχίτης, 6, — 
choid, ἐπ, βατραχοειδής, —cho- 


sas, 6. —lous, ἐπ. πολεμικὸς) μά- 
χιμος, pelondrguos, —lia, οὐ. τά- 
ξις, παράταξις, .—lion,ob.raype, 
τό. λόχος, 6. φάλαγξ, ἡ. —lioned, 
ἐπ. τεταγμένος ἐν τάγματι. 


Ba'ttel, ῥ. οὐδ, πιαίνοµαι, παχύνο- 


pa: —, ῥ. @. πιαίνω, λιπαίνω : 
- ἐπ. εὔκαρπος, πολύκαρπος, καρ- 
ποφόρος, εὔφορος: ---- οὖ. λογισμὸς 
ἢ λογαριασμὸς δαπάνης (σπουδα- 
στοῦ ἐν Ὀξφόρδη): —er, οὗ. φοιτη- 


ts (ἐν Οξφόρδη), 6, —ten, ῥ. ἐ. 


πιαίνω, λιπαίνω. —ten, ῥ. οὐδ, 
πιαίνομαι, παχύνομαι. 


Ba’tten, οὐ. (τεχν.) κανὼν, 5: (ἀρ- 


χιτ.) ὁ λεπτὸς στρωτὴρ, πέταυρον, 
τό: (ἐπὶ ὑφαντικῆς) σπάθη, ἡ : 
(ναυτ.) τὸ περὶ τὸ ἄντλον σανίδω- 
par ---, ῥ. ἐ. (ναυτ.) κλείω ἄντλον. 


Ba'tter, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω τινὲ πληγὰς, 


ῥαπίδω: βάλλω : χαταθραύω: ᾱ- 
ποτρίθω. to — down, ῥηγνύναι, 
καταθάλλειν,͵ χατατοξεύειν. to — 
one’s face, χατὰ χόρρης τύπτειν 
τινὰ, χολαφίζειν : —, ῥ. οὐδ, (ἂρ- 
χιτ.) ὑπερκρέμαμαι : —, οὗ, (ἐπὶ 
μαγειρικῆς) τὸ παρασχευασθὲν φύ- 
ρᾶμα, μάξα, ἡ : ---θΕ, οὐ, πλήκτης, 
ὁ: —ing-ram, οὗ. (πολεμ. µηχα- 
νὴ) κριὸς, 6: —y, ov. αὐιισμὸς, 6, 


Ὄθρις, 7. μαστίγωσις, ἧ. πλῆξις, ἡ. 


μάχη, ἡ : (νομ.) ἁψιμαχία χειρῶν, 
ἡ : (στρ.) συξυγαρχία, ἧ : (φυσ.) 
γαλθανικὴ στήλη, ἡ, ἃ cannon 
—Y, κανονοστάσιον, τό. ricochet 
-Κ, τηλεθολοστάσιον ἢ ἐχθροντεῖον 
ἀνταναχλαστιχὸν, τός --Ἴ επ 
écharpe, τηλεθολοστάσιον Ἡ ἐκθρον- 
τεῖον πλάγιον, τό : —y de revers, 
ὀπισθοθολοῦν τηλεθολοστάσιον, τό. 


Battle, οὐ. μάχη, ἡ. χάρμη, ἢ. 


πόλεμος, 6, συμβολὴ, ἧ. Ma- 
val —, ναυμαχία, 4. land —, 
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πεζομαχία, 4. to give --- ἢ to| Bawdrick,od. ξώνη, 4. ξωστὴρ, ἀορ- 


join —, συμθάλλειν τινὲ ἢ πρός 
τινα, μάχεσθαί τινι, to come to 
---) συμμιγνύναι τῇ μάχῃ, διὰ μά- 
χης ἔρχεσθαι. apitched —, ταχτὴ 
μάχη, 4. ἐχ τοῦ συστάδην. a close 
—, αὐτοσταδία, ἢ, thesignal for 
—, τὸ πολεµιχόν : — array, οὗ. 
τάξις, παράταξις, ἧ : — -Δχθ, οὐ, 
πέλεκυς, 6. σάγαρις, ὃ. cavalry —, 
ἑππομαχία, 4: — piece, οὗ. μά- 
χης εἰκὼν, 7. without ἃ —, ἀμα- 
χητὶ, ἁμαχεί: —, ῥ. οὐδ, μάχο- 
pal τονε: —ment, οὐ. ἔπαλξις, ἡ. 
προμαχεὼν, 6. χρήδεµνον, τό. γεῖ- 
σον, τό. πύργος, ὅ. θωρακεῖον, τό. 
—mented, ἐπ. ἔχων ἐπάλξεις. --- 
tling, οὐ. μάχη, ἡ. ἀγὼν, ὁ. 

Ba'tton, οὐ. (ἐπὶ ὑφαντικῆς) σπάθη, 7. 

Battule, οὗ. χυνηγεσία, ἧ. κυνηγέσιον, 

Bau’ bee, οὐ. ἥμισυ δηνάριον, τό, [τό. 

Bauble, οὗ. ὅρ. Bawble. 

Bauk ἢ Baulk, οὐ. δοχὸς, ἦ : ἡ µε- 
ταξὺ δύο δλχῶν ἀρότρου γραμμὴ, 
δύο αὐλάχων μεθόρια, τά. 

Baw lois, οὐ. τῶν ὀρυκτῶν θρναλλὶς, ἡ. 

Baulm, οὐ. (βοτν.) τὸ µελισσοδότα- 
γον, τὸ µέλινον. 

Bava'roy, οὐ. ἐπενδύτης, ὃ. 

Ba'vin, οὐ. φρύγανον, τό. 

Bamble, οὐ. ἄθυρμα, τό, χρῆμα οὗ- 
δενὸς ἄξιον͵ τό. —ling, ἐπ. οὐδε- 
γὸς ἄξιος, οὐτιδανός. 

Ba'woock, οὐ. φιλάρεσκος, ὁ. καλλω- 
πιστής, ὁ. χομφὸς, ὁ. 

Bawd, οὗ. προαγωγὸς, μαστροπὸς, ὃ. 
μαυλιστὴς, 6; — barn, οὗ, μα- 
στροποῦ γόνος, 6: —, | ῥ. οὐδ προα- 
γωγτύω, μαστροπεύω : —ily, ἐπίρ. 
ῥυπαρῶς, ἀσελγῶς, ἀκολάστως : --- 
iness, οὗ. πορνεία, ἡ, ἀσέλγεια, ἡ : 
—ry 7:—ship, οὗ. µαστροπεία, 
προαγωγεία, ἣ : λόγοι αἰσχροὶ, οἱ. 
αἰσχρολογία, 4: —y, ἐπ. βδελυρὸς, 
ῥυπαρὸς, αἰσχρός. to 
αἰσχρολογεῖν, αἰσχροεπεῖν: --Ὑ- 
house, οὗ. πορνεῖον. χαμαιτυπεῖον, 
76;—y-s0ng, οὐ. πορνῶν ἆσμα,τὸ. 


talk —y, |. 


τὴρ, ὁ. δῶσμα, τό. 

Bawl, ῥ. οὐδ. κράζω, κραυγάζω, 
βοῶ, ἀναθοῶ: (ἐπὶ νηπίων) ὀλολύζω : 
—, ῥ. ἐς χηρύττω: ἢ: ---ἴπρ, οὐ, 
χραυγὴ, βοὴ, ἡ χραυγμὸς, ὃ. ὀδυρ- 
μὸς, 6: --ΟΣ, ov. κράκτης, ὃ. χραυ- 
ves, 6. βοάτης: —ing, ἔπ, χραυ- 
γαστικός. [χύρωμα, τό. 

Bawn, οὗ. σηχὸς, ὅ. μάνδρα, ἧ: ὁ- 

Ba’wrel, οὐ. εἶδος ἱέραχος. ᾖ[χος, ὅ. 

Ba'wsin ἢ Bawson, οὗ. (ζωολ.) τρό- 

Ba’y, οὗ. κόλπος (θαλάσσης), ὃ: πρό- 
χωµα (μύλης), τό. ἀλέξημα, τό: 
χωρίον κενὸν (μεταξὺ δοκῶν), τό : 
ἀποθήχη (ἀγροτικῶν οἰχιῶν), ἡ : 
χωρίον χενὸν, τό. τὸ διέχον (τοίχου, 
θυρίδος κτλ.): — -salt, ob. ἅλς ὁ 
θαλάσσιος: --- -window, ov. ἐξέ- 
χουσα θυρὶς, 7. 

ΒαΎ, οὐ. δάφνη, ἧ : πλ. δαφνὶς, ἡ: 
—berry, οὐ. δαφνὶς, 4: — -cher- 
ry 7; — -la’urel, οὐ, (βοτν.) da- 
φνοχέρασος, 4: — -leaf, οὗ. δαφνι- 
χὸν ἢ δαφνιακὸν φύλλον, τό: --- 
Oil, οὐ, δαφνέλαιον, rd: — -tree, 
οὗ. δάφνη, ἡ. 

ΒΩΎ, οὗ. τὸ ἀναμένειν, τὸ ἐκδέχεσθαι, 
to stand at —, ἀπορεῖν τινος, πο- 
νεῖν : ἀνθίστασθαι, to keep at —, 
κωλύειν. to stand the — with, 
διακινδυνεύειν πρός τινα, ὑπομένειν 
τινά, 

Ba’y, ἐπ. πυρρὸς, ῥούσιος, ἐπίξανθος: 
— horse, πυρρὸς (ἵππος), ὁ. a 
light — horse, πυρρὸς (ἄλωπε- 
κόχρους) ἢ ὑπόξανθος ἵππος, 5: — 
—ard, οὐ, πυρρὸς ἵππος, ὅ : xexn- 
νὼς, βλὰξ, ὃ : — yarn, ov. ἐρε- 
οὖν νῆμα, τό. to ride —ard of 
ten toes, πεζῇ πορεύεσθαι: — 
ardly, ἐπίρ. τυφλῶς : ἠλιθίως. 

Blay, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ὑλακτῶ, βαύξω, 
(κου.) γαυγίζω: —ing, od. ὑλαχὴ, 
ἡ. ὑλαγμὸς, ὃ. ὕλαγμα, τό. 

Ba’yonet, οὐ. λόγχη, ἡ. ἔγχος) τό: 
—, ῥ. é. λογχίξδω. [τό. 

Baza’ar, ov. ἀγορὰ, ἧ. παντοπωλεῖον; 
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B.C. = before Christ, πρὸ Χριστοῦ.| ed, ἐπ. πεδινὸς ἢ πεδεινὸς, ὁμαλός: 
Bde'llium, οὐ. θδέλλιον, τό. ἄκτιος ἀχταῖος : —ed, per. ἐξσ- 
Be’, (παρατ. was, μετ. being, been),| κχκείλας : —ing, οὐ. τὸ ἐξοκέλλειν : 
ῥ. οὐδ. εἰμὶ, γίνομαι, ὑπάρχω, πέ-| ---Υ͂, ἐπ. ἔχων ἀχτὴν: ἄκτιος. 
do: — it s0, εἶεν δὴ, ἔστω, γέ- | Be’acon, οὗ. (ναντ.) φάρος, ὃ : λαμ- 


νοιτο. it is 80, ὧδε ἔχει. what is 
it? τί ἔστιν ; that may —, ἔστω 
ταῦτα, οὐδὲν ἀντιλέγω. may —, 
ἐνδέχεται, δυνατόν ἐστι, that will 
—, γενήσεται τοῦτο. there is, 
there are, ὑπάρχει, ὑπάρχουσιν : 
τυγχάνω, Lam, τυγχάνω dv. I am 
. eating just now, τυγχάνω ἐσθίων. 

I was Ϊ just then, ἐτύγχανον 
παρών. I was just walking, 
ἐτύγχανον περιπατῶν. he was just 
there, ἔτυχε παρών. he was just 
ill, ἔτυχε νοσῶν : ἔχω. Tam well, 
εὖ ἢ καλῶς ἔχω, εὖ πράττω. 1 am 
ill, χακῶς ἔχω, νοσῶ, ἀσθενῶ. I 
am better, ἄμεινον ἔχω. I am 
naturally, οὕτως ἔχω, οὕτω φύω. 
to — well disposed towards 
ANY One, εὐνοϊχῶς ἔχειν πρός τινα: 
διατελῶ, διάγω, διαγίγνομαι. he 18 
always beneficent to me, δια- 
τελεῖ εὖ ποιῶν με. 1 am present, 
πάρειμι. to — at ἢ near, προςεῖ- 
ναι, to — under ἢ near, ὑπεῖναι. 
to — at ἢ in, διατρίθει. to be 
on 4 in, ἐγγίνεσθαι, to — in ἢ 
near, προςιέναι, Φ προςγέγνεσθαι, 
πρόςχεισθαι. to — with, συνεῖναι, 
συνίστασθαι: to — beside him- 
self, ἔξω ἑαυτοῦ εἶναι. as much 


πτὴρ, 6. φανὸς, 6, πυρσὸς, φρυχτὸς, 
ὁ. φρυχτώριον, τό: (δύ οἷον δήποτε 
χίνδυνον) σῆμα, σημεῖον, τό: — 
age, οὐ. ὁ ἀπὸ φάρων φόρος: —, 
ῥ. ἐ, φρυκτωρῶ: —ed, ἐπ. Jap- 
πηροφόρος: —less, ἐπ. ἄνευ φά- 


ρου. 
Be’ad, οὐ, ἕκαστον μιχρὸν. σφαιρο- 


dts σῶμα, σφαιρίδιον͵, τό. λιθάριον, 
τό. κοιν.) κομθολόγιον, τό. to tell 
---θ, to say over 0Π6)8 ---Β, to be 
at one’s —s, εὔχεσθαι, προςεύ- 
χεσθαι. to thread —s, συνάπτειν 
ἢ συνείρειν μαργέλλια Ἡ χομθολόγια: 
— house, οὐ. μονὴ, ἧ : —-proof, 
οὐ. ἡ τῶν οἰνοπνευμάτων πεῖρα : 
— -roll, ob, (ἐκκλ.) κατάλογος, ὅ, 
—s-Man, 6 deduevos: —s-woman, 
ov. ἡ δεομένη. 


Beladle, οὐ. ῥαδδοῦχος, κλητὴρ, ὃ : 


(ἐχχλ.) ἱεροφύλαξ, 6. νεωχόρος, ὅ. 
(κοιν.) εὐταξίας, ὁ. —ry ἢ: --- 
ship, οὐ. ῥαθδουχία, 7. 


Belagle, οὐ. ῥινηλάτης ἢ ἰχνηλάτης 


χύων, ὃ. (κοιν.) λαγωνιχὸν, τό, 


Be’ak, οὐ. ῥύγχος, ῥάμφος (πτηνοῦ), 


τό: ἰσθμὸς, ὁ. ἄκρα τῆς γῆς, τά. 
ἀχρωτήριον, ἔμθολον, τό: (vaut.) 
ἔμθολος, ὃ: —ed, ἐπ. ῥαμφοειδής, 
ῥυγχωτός. [τό. 


as can —, καθ) ὅσον, οἷόν τε, ὡς | Be’aker, οὗ, ἔχπωμα, τό. ποτήριον, 
οἷόν τε. I am the man, the fit-| Be’al, οὐ. φλύχταυα, ἡ, φλυκτὶς, ἡ : 
test man to doit, I am able {οἱ —, ῥ. ἐ, ἐμπυῶ, 

do it, οἷός τε εἰμὶ ποιεῖν τι. it is} Be’am, οὐ. δόρυ (οἰκίας), τό. δοκὸς, 7. 


possible, οἷόν τε ἐστίν, it cannot 
—, οὐχ οἷόν τε ἐστίν : he is to— 
excused, ἀπολογητέος, συγγνωστέος, 
we are to pay our debts, ἀπο- 
δοτέα τὰ ἡμέτερα χρέη: I am 
writing, γράφω. I was coming, 


ἠρχόμην. I was going, ἐπορευό- 


μην. 1 was eating, ἔτρωγον. 
Be’ach, οὐ. αἰγιαλὸς, ὁ. ἀκτὴ, ἡ : — 


ἔμθολον, τό : ἀναφορεὺς, δ: ῥυμὸς 
(ἁμάξης), 6: ξυγὸν (τρυτάνης), 
τό: (ἐπὶ τῆς ὑφαντιχῆς) ἱστὸς, ὅ. . 


᾿ἄντιον, μεσάντιον, τό. ῥάθδος (τῆς 


ἀγκύρας), ἡ: ζυγὸν (πλοίου), τό. @ 
vessel is on her — ends, πλοῖ- 
ov ἐγχλίνει πρὸς τὸ ξυγὸν ἢ τὴν 
πλευράν : — -bird, οὗ. (ὁρν.) µυι- 
οφάγος ὁ στικτός : — -cOMpasses, 
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ξυγοφόρος διαθήτης, ὁ: — fea- 
thers, πτερὸν, τό. πτέρυξ, ἢ : --- 
-tree, οὐ. (βοτν.) κράταιγος, ὅ. 
Be’am, οὗ. ἀχτὶς, ἢ. αὐγαὶ, ai, αἴγλη, 
Ni —, ῥ. & κ. οὐδ, ἀκτινοθολῶ, 
αὐγάζω, ἀπαυγάξω, στίλθω : —ful, 
ἐπ. ἀκτινοθόλος, στιλπνός : —ing, 
ἐπ, ἀχτινοειδὴς, ἀκτινωτὸς, αὐγήειςι 
στιλπνός: —less, ἐπ. ἀλαμπὴς, 
σχοτεινός : —y, ἐπ. ἀχτινοειδής. 
Bean, οὐ. χύαμος, ὅ. (χοιν.) xouxi, 
τό: --- 904, οὐ. ἁλιευτικὸν πλοῖον, 
τό: — -fed, ἐπ. χυάμοις τραφείς: 
—-fly, οὐ. χυάμων μύεα, ἡ: — tre- 
foil, οὐ. (βοτν.) ἄνάγυρος, 6. 
Bear (παρατ. bore x. bare, μετ. 
παθ. born ἢ borne) ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 
φέρω, βαστάζῳ, (ἐκ τόπου εἰς τόπον) 
χοµίζω, µετακοµίζω: (ἐπὶ σήµα- 
τος; βαθμοῦ ἣ ἀξίας) φορῶ, χρῶμαι, 


ἔχω : (ἐπὶ ἄλγους ἢ λύπης) τλάω,] 


φέρω, ὑφίσταμαι, ὑπέχω, ὑπομένω; 
ἀνέχομαι: (μῖσος) ἔχω (πρός τινα), 
(προςφιλῶς) διάκειμαι (πρός τινα.) 
{ο --- ἃ name, ἔχειν ὄνομα: (ἐπὶ 
ποινῆς) φέρω, ὑπομένω, χαρτερῶ: 


ἐῶ, οὐ χωλύω (ἵνα συμθῇ τὸ : (éxi|- 


μομφῆς κτλ.) ἀναδέχομαι, στέργω, 
σνγχωρῶ, ἐπιτρέπω : (ἐπὶ δένδρων) 
φέρω. the tree —s fruit, xap- 
ποὺς φέρει τὸ δένδρον, χαρποὶ γί- 
γνονται ἀπὸ τοῦ δένδρου : (ἐπὶ τέ- 
χνων) ἐν γαστρὶ φέρω ἣ ἔχω, τίχτω, 
ἀποτίκτω: χρατῶ, ἔχω, χατέχω 
(τὴν ἐξουσίαν), χυριεύω (τινές) : κερ- 
δαίνω, φέρομαι, λαμθάνω, αἵρομαι: 
(ἐπὲ συναναστροφῆς) συμμετέχω: 
παρέχω Ἡ ὑποφέρω (ἀναλώματα ἢ 
δαπάνην τινός) : αἰσθάνομαι (ἔρω- 
τα, μῖσος) : προςφέρομαί (τινι χα- 
λῶς ἢ καχῶς) : δίδωμι (μαρτυρίαν), 
μαρτυρῶ. to — one’s self, παρέ- 
χειν éautds, “ἐπιδεῖξαι ἑαυτόν, τρό- 
πον ἔχειν, τρόπῳ χρῆσθαι. there 
is no —ing of him, ἀφόρητός ἐ- 
στιν. I cannot —, οὐχ ὑπομένω. 
to — one good will, εὐνοϊκῶς 
ἔχειν tol ἢ πρός τινα. to — ἃ 
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part, μετέχειν (τινός) : (in) εἰςφέ- 
βειν: ὑποχρίνεσθαι (πρόφωπον Ἡ 
σχῆμα). to —an office, μεταχει- 
ρίξεσθαι ἀρχὴν, ἐπιτελεῖν ἔργον, to 
— ἃ child, χυοφορεῖν, γαστροφο- 
ρεῖν, ἐν γαστρὶ φέρειν Ἡ ἔχειν, κατὰ 
γαστρὸς ἔχειν. to — in hand ἢ 
to — sway 3 rule, ἄρχειν, χυ- 
ριεύειν, xpatetv, to — the intirmi- 
ties of the weak, ἐλεεῖν, χατελεεῖν 
τινα, οἰχτείρειν. to — one ano- 
ther’s burden, ἀλλήλων. τὰ βάρη 
βαστάξειν. {ο --- a date (ἐπὶ ἐπι- 
στολῶν κτλ.) ἡμερολογεῖσθαι Ἡ χρο- 
νολογεῖσθαι. to — a hand, (ναυτ.) 
βοηθεῖν, to — hard, χαλεπῶς φέ- 
ρειν, to — any one hard, δὺς- 
μενῶς διακεῖσθαί τινι ἣ πρός τινα, 
to — a hand with, συμπράττειν 
τινί. to — 8 brain, εὐμνήμονα 
εἶναι, {ο — in mind, peprvioxe- 
σθαί τινος, μϑήμην ποιεῖσθαί τινος. 
to — any one a grudge, aspleen, 
8 spite, ἐθελεχθρεῖν, χοταίνειν, χα- 
λεπαίνειν τινέ, μισεῖν τινα. to — 
to do, τολμᾶν. to --- a good 
price, ἀνατιμᾶσθαι. to — love, 
ἐρᾶν κ. ἐρᾶσθαί τινος. to — 
compary, συνεῖναί τινε, to — 
proportion, ἀναλογεῖν, to — re- 
semblance, ὁμοιοῦσθαι, ἐοιχέναι 
τινί, to — one’s self upon .., 
μεγαλαυχεῖσθαι ἐπί τινι, ἀλαξονεύ- 
εσθαι περί τινος. to --- against, 
ὁρμᾶν, ὁρμᾶσθαι (ἐπί τινα). ἴο --- 
away, ὑποφέρειν : φέρεσθαι, λαμ- 
θάνειν: (ναυτ.) ἀποπλέειν. to — 
down, καθιέναι, ὑφιέναι: κατα- 
βάλλειν, καταπιέζειν͵, (ναυτ.) επουρί- 
Sav. to — Off, κωλύειν ; φέρεσθαι 
(ἄθλον), ἀριστεύειν. (ναυτ.) ἀνάγε- 
σθαι, to — into, εἰςφέῤειν. to — 
on, πιέξειν. to — out, ἀπολογεῖ- 
σθαι ὑπέρ τινος ἢ περί τινος: 
ἀποδειχνύναι: ἄνεχτὸν ποιεῖν τι 
to --- out of, ἐχφέρειν. ἴο --- 
upon % on ἢ against, προςερεί- 
δει; ἐπερείδεσθαί τινε. to — UPON, 
1 
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(ναντ. )ἰστιοδρομεῖν. to— up, aipery, 
ἐπαίρειν, αἱωρεῖν; καρτερεῖν : (ναυτ.) 
ἀνάγειν τὴν ναῦν. ἴο ---- with, ἀνέ- 
χεσθαι, ὑπομένειν τι. φέρειν te, — 
with me, ἀνάμενε : —able, ἐπ. 
φεῤτὸς; ἀνεχτὸς, οἱστέος, ὑποιστός: 

—ably, ἐπίρ. ἀνεκτῶς: —er, οὐ. ὁ 
χοµίζων, κομιστὴς, ὅ. ὃ βαστάζων, 
᾿ὁ ἄγων, 6 φέρων, φορεύς. ὃ : χαῤπο- 
φόρον δένδρον, τό: (ἄρχιτ.) στρω- 
τὴρ, δ: (ἐμπορ.) ὁ ἔχων ἢ κατέχων, 
ὁ χεχτημένος : —ing, οὐ. τοχετὸς, 
6; τρόπος, ὅ. τρόποι, οἱ. ἤθη, τά. 
noble —ing, εὐγενεῖς τρόποι, οἱ : 
τὸ ἀνεχτὸν, τὸ ὑποιστὸν; μετριότης, 
ἡ: σχέσις, ἀναλογία, ἡ : (ἀρχιτ.) 
χωρίον κενὸν (μεταξὺ δύο στρωτή- 
ρων), τό: (ναυτ.) ὕψος, τό. to take 
— ings, (ναυτ.) διοπτεύειν. armo- 
rial —ings, παράσημα, τά. past 
—ing, ἀφόρητος, δυςανάσχετος. a 
woman past —ing, γυνὴ µη- 
χέτι συλλαµβάνουσα: —ing chil- 
dren, παιδοποιός : —ing, ἐπ. ἀ- 
γεχόμενος, ὑποθαστάξων. —ing- 
cloth, οὐ. θαπτιστήριος ὀθόνη, ἡ. 

Belar, od, (ζωολ.) ἄρκτος, 67.4. (ἄστρ.) 
“Apxtos, ἡ. ἅμαξα, ἡ. the less —, 
*Apxrovpos, ὃ: (ναυτ.) ξύστης, ὁ: 
εἶδος κερδοσκόπου. she —, ἄρκτος, 
ἧ. ἄρκτος θῆλυς, 7: —-baiting, 
οὗ. ἡ τῶν ἄρκτων θήρα: —-berry, 
οὐ. ἀρκτοστάφυλος, ἡ ἡ: —-bind, οὗ. 
ἰασίνη, ἑασιώνη, ἡ: —’s breech, 
οὐ. (Gory ) μελάμφυλλον, τό: ---- 
ear, οὐ. (6οτν.), δρ. Auricula: 
—-fly, ob. (ἐντμ.) ἀρχτόμνια, ἡ: 

—'s-foot, ov. (έοτν.), ἑλλέθορος, ὃ: 

—’s-grease, ob. ἄρκτου λίπος, τό: 

— -garden, οὐ. ἀρκτοτροφεῖον, τό: 

θορυθώδης τόπος, ὁ : —, ἐπ. θορυ- 
θῥώδης: —zherd, ov, 6 τὰς heros 
περιάγων, ἀρκτοτρόφος, ὁ : —'s- 
hide, — ’s-skin, οὗ. δέρμα ἃ ἄρχτου, 
τό. ἀρκτῆ, a: —-ward, ov. ἀρ- 
χτοτρόφος, ὁ. ὁ τὰς ἄρκτους περιά- 
γων: — whelp, ob. ἀρκτύλος, ὃ: 
— wort, οὐ, (6οτν.) σφονδύλειον, 





BE 


τό: —ish, ἐπ. ἄρχτειος: —like, 
ἐπ, ἄρκτοειδής. 


Belard, οὐ. πώγων, ὁ. γενειὰς, ἡ. 


γένειον, τό. ὑπήνη, H. (ἐπὶ τράγου) 
ἤρυγγος, ὃ: (ἐπὶ ἀστάχεων) ἀθὴρ, 
ὁ: ives (τῶν ῥιδῶν), αἱ: ἢ κάτω 
σιαγὼν (ἵππου): (στρ.) πώγων, ὁ. 
πωγωνίας ἀστὴρ, ὃ: (ἐχθ.) βράγχια, 
τά: γλῶχες (θέλουε), ai. having a 
long —, μακρογένειος. having a 
thick —, εὐγένειος, δασυπώγων. 
with a scanty —, σπανοπώγων, 
(κοιν.) σπανός, to have a —, γε- 
νειᾶν, γενειάξειν, to let the — 
QTOW, ἀνειμένον ἐᾶν τὸν πώγωνα, 
πωγωνοτροφεῖν. —to —, πρός- 
ωπον πρὸς πρόςωπον: —, ῥ. ἐ. 
τίλλω, διατίλλω (τὸν πώγωνα): θρα- 
σύνομαι, ἀνίσταμαι, ὑθρίδω, κατκ- 
φρονῶ: ὑπερνιχῶ: ---θᾶ, ἐπ. γενειά- 
της, πωγωνιαῖος, πωγωνίτης: —ed 
comet, πωγωνίας ἀστὴρ, ὁ. χομή- 
της, ὁ: ἀθέρας ἔχων μακράς: --- 
ed wheat, ξέα, ἡ: —ed like a 
goat, τραγοπώγων:. —less, ἐπ, 
ἀγένειος, ἀπώγων: μαδιγένειος: ἄ- 
νἼθος: (6οτν.) ἄνευ ἀθέρος: —less- 
Ness, οὗ. τὸ ἀγένειον. 


Be’arn, οὐ. παῖς, 6, 4. τέκνον, τό. 
Be'ast, οὗ. θὴρ, 6. θηρίον, τό. κνώδα- 


λον, τό. ζῶον, τό: --- of burden, 
κτῆνος τό, ὑποζύγιον, τό: χαρτο- 
παίγνιόν τι: —ish: —like: — 
ly, ἐπ. κτηνώδης, θηριώδης, θήρειος: 
—ly, ἐπίρ. θηριωδῶς: —liness, 
οὗ. κτηνωδία, ἣ : ἀπανθρωπία, 7. 


Beat (παρατ. beat, per. παθ. beat 


ἢ beaten), ῥ. ἐ. τύπτω, ἀράσσω, 
χόπτω, πατάσσω, ῥαπίζω, ῥαθδίξω, 
δέρω, πλήσσω, μαστιγῶ, παίω, αἱ- 
κίδω. to — with a stick, πλήτ- 
τειν τῇ βακτηρίᾳ: (µουσ.) κρούω 
ἡ χροτῶ (χιθάραν). to—the drum, 
τυµπανίδειν: καταθραύω, συντρίδω, 
ἀποτρίόω, διαθρύπτω: χροτᾶ, συγ- 
κροτῶ, µαλάσσω, σφυρηλατῶ (µέ- 
ταλ.): ἐκτιάσσω, σποδῶ, ἀλοῶ 
(σῖτον χτλ.): χινῶ, διακινῶ (ὠὰ 
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κτλ.): πατῶ, στείδω, τρίθω (ὁδόν): 
προέχω (ἐν ἀγῶνι), νικῶ, χρατῶ, 
ἐπικρατῶ τινος, περιγίγνομαί τινος, 
κρείττω εἰμί τινος (ἐν πολέμῳ), τρέ- 
πὼ (εἰς φυγήν) : φροντίζω, μεριμνῶ, 
(κοιν.) συγχέω. ἴο ---- one’s head 
ἢ brains about ἢ with a thing, 
μεριμνῶντα διάγειν, κατατρίθεσθαι 
ποιοῦντα τι, to — one’s brain 
with any thing, μεριμνᾶν τι, 
φροντίζειν περέ τι: (ἐπὶ χοροῦ) 
χρούω πόδα, ῥήσσω, κροτῶ, στείθω 
χορόν. to — the time, (µουσ.) ὑπο- 
χρούειν͵ ἐγκροτέειν ποσσὶν, (κοιν.) τη- 
βεῖν ἢ φυλάττειν τὸν ῥυθμόν: (ναντ.) 
πλέων περαιοῦμαι ἣ διαθαίνω, δια- 
τρέχω: διαθέω, περιέρχομαι, περι- 
πλανῶμαι, περιφέρομµαι(ζητῶν τινα): 
χόπτω ἡχρούω (τὰς θύρας): ἴοῦο--- 
θη, ἡττᾶσθαι, νικᾶσθαι, ἥττω εἶναι, to 
— the air, μάτην ἢ εἰκῇ πονεῖν, 
to — the hoof, πεξῆ πορεύεσθαι, 
πεδεύειν. to — the dust, (ἐπὶ ἵπ- 
πικῆς) ἀστατεῖν, ἀστάτως βαδίζειν. 
to — the wing, πτερύσσεσθαι, 
πτερυγίξειν. to — to death, ἀπο- 
τυμπανίξειν. to —the price, (ἐμπ.) 
μείξω τὴν τιμὴν ἀνειπεῖν ἢ ἐπαγ- 
γέλλεσθαι, ἐπιτιμᾶν. to --- with 
the fist, καταχονδυλίξειν, to — 
hollow ἢ to — all hollow, νικᾶν, 
χαταχρατεῖν, to — a charge, 
παιανέξειν. to — to arms, ση- 
μαίνειν ἐς τὰ ὅπλα. to — about, 
ἐπιζητεῖν : ἐρευνᾶν. ἀνερευνᾶν : (for) 
σχέπτεσθαι, φροντίζειν περί τινος. 
to — against, καταθραύειν: ἀπε- 
λαύνειν, ἀπωθεῖν, λαχτίζειν. to — 
back, ἀνακόπτειν: ἢ to — off 
from, (στρ.) ἀποκρούειν, ἀπωθεῖν, 

ειν. to— down, χαταχόπτειν, 
χαταθάλλειν: χατασκάπτει: κατα- 
πιέζειν, καταπατεῖν: (ἐμπ.) μειοῦν 
} ἑλαττοῦν τὴν τιμὴν (ὠνίων) : κατα- 
πονεῖν, παραλύειν, δαμάξειν. ἴο ---- 
into, ἐμθάλλειν ἢ ἐμπηγνύναι (ἦλον), 
ἐνάγειν, εἰςωθεῖν. to ---- out, (ἐπὶ 
µεταλ.) ἐλαύνειν, (π. x. to make 


a shield οὗ —en metal, ἀσπίδα 
ἐλαύνειν): (στρ.) ἐξωθεῖν, ἐκκόπτειν, 


_ ἀπελαύνειν : (of) ἐξάγειν, ἁπαλλάτ- 


tev τινός. to be —en out, ἄπει- 
ρηκέναι, χαμεῖν, ἀποχαμεῖν. to — 
any one out of his reason, πεί: 
θειν τινὰ ἄδικα ποιεῖν, he cannot 
— it out of his head, οὐχ ἐπι- 
λανθάνεταί τινος, ἀεὶ ἐνθυμεῖται. 
to — one out of countenance, 
ταράττειν, θορυθεῖν τινα, ἐνοχλεῖν 
τινι, to — up, (στρ.) ἐπιπίπτειν, 
ἐχπλήττειν: —, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ σφυγ- 
μοῦ κ. καρδίας) πάλλω, σφύζω, 
ὀρεχθῶ, ὀρχοῦμαι. my heart —s, 
ἡ καρδία ὀρεχθεῖ, Ἡ καρδία op- 


'χεῖται (φόθῳ Ἡ χαρᾷ), (κου.), ἡ 


καρδία πάλλει. to make to —, 
ὀρχεῖν. (ἐπὶ θρήνου) ἀράσσω, χόπτο- 
μαι, ἐπικόπτομαι, πλήσσομαι, πλα- 
ταγῶ: ὀχνῶ, ἀπορῶ, ἀμφιγνοῦ, 


κου.) ἀμφιταλαντεύομαι: (ναυτ.) 


πλησιάδω πρὸς ἀντίους τοὺς ἀνέ- 
μους, ἀνατοιχῶ. to — on, ἔξερευ- 
νᾶν, μεριμνᾶν: ἐφίεσθαι, ὀρέγεσθαί . 
τινος. to — up and down. δονεῖ- 
σθαι, ἁστατεῖν, ἀθέθαιον εἶναι. to 
— up (for), συλλέγειν (στρατιώ- 
τας). to — upon, ἐπιφέρεσθαι, ἐ- 
φορμᾶν τινι. ----, οὐ. ψόφος, κρότος, 
ὁ: (τῇ χειρὶ, τῇ βακτηρία, κτλ.) 
πληγὴ, ἡ: (ἐπὶ ὅπλων) χλαγγὴ, 7: 
(µουσ.) χροῦσις, ἡ: παλμὸς, ὃ. 
σφυγμὸς (καὶ ἐπὶ καρδίας), δ: (στρ.) 
the — of a drum, τυμπανισμὸς, 
6; (ἐπὶ τόπου) τρίθος, ἡ κ. 6: —en, 
μετ. τετριμμένος: χροτητός: (ἐπὶ 
µεταλ.) ἐξήλατος, ἐλατὸς, εὐκρότη- 
τος: —er, οὗ. ὃ τύπτων, ὁ κρούω»: 
(ἐπὶ µεταλ.) πεταλιστὴς, ὅ. gold — 
er, πεταλουργὸς, πεταλοποιὸς, ὃ: 
(for) 6 ἐπιζητῶν: πλῆχτρον, τό. 
βακτηρία, ἡ: —Ing, οὗ. κροῦσις, 
ἡ. δοῦπος, ὁ: Hoon, ἢ: αἰχι- 
σμὸς, 6, µαστίγωσις, ἡ. αἰχία, ἡ. 
ῥάπισμα, τό: (ἐπὶ θρήνου) ἀραγμὸς, 
ὁ. κτύπος, 6; (ἐπὶ χοροῦ) χρότος, 
6: παλμὸς, σφυγρὸρ, δ πηδηθμὸς, 
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6, πήδημα, τό. πήδησις (καρδίας), 
ἡ: (ναυτ) τὸ διατοιχεῖν: (μουσ.) 
χροῦσις (ὀργάνων), ἡ. the —ing 
of the pulse, παλμὸς, ὁ. the — 
ing of the heart, πηδηθμὸς, 6.. 


Beati'fic 4: —al, ἐπ. ὀλθοδότης, ὀλθιό- 


δωρὸς: μακάριος, μάκαρ, ὅλθιος, εὖ- 
δαίμων, οὐράνιος: ---Β11Υ, ἐπίρ. µα- 
καρίωςιὀλδίως: ---Α010Ἠ,οὗ.µακαρι- 
σμὸς, ὃ. ----Ε11γ, 6.& µαχαρίζω, ἅγι- 
ἄξω, εὐδαιμονίδω. —tified spirits, 
οἱ μάκαρες. —titude, οὖ. μακαρία, 
ἡ, μακαριότης, ἡ. εὐδαιμονία, ἧ. 


Beau (πλ. —x ἢ ---θ) οὐ. ἄνθρω- 


πος χεχαλλωπισμένος, 6, χομψὸς (ἄν- 
θρωπος), ὃ : ἐραστὴς, 6. to set up 
for ἃ —, χομψεύεσθαι: —fet, οὗ. 
σκευοθήκη, ποτηροθήχη, ἡ. χυλικεῖον, 
τὸ: —-ideal, od. ὡραίου ἄωτον,τό: 
—ish , ἐπὶ χομψοπρεπής: --- -monde, 
ob, ἀριστοχρατία, ἡ : —ship, οὐ. 
χομψεία, ἡ : —ax-esprits, οὗ. πλ. 
οἱ εὐφυεῖς, of νουνεχεῖς. 


Beau’teous, ἐπ. καλὸς, εὐειδὴς, ὡραῖος: 


—ly, ἐπίρ. χαλῶς, εὖ, ὡραίως : --- 


NESS, οὐ, χάλλος, τό. καλλονὴ, ἡ. εὖ- | 


μορφία, ἧ. ὡραιότης, ἧ. —tifi’er, 
οὗ. χαλλωπιστὴς, καλλυντὴρ, 6. — 
tifal, ἐπ.καλὸς, (ἐπὶ μορφῆς) εὐειδὴς, 
εὐφυὴς, μορφήεις, εὔμορφος, καλ- 
λέμορφος, ἀγλαόμορφος, ἀριπρεπὴς, 
εὐπρεπής: ὡραῖος, ἀγλαὸς, χαρίεις, 
λιπαρὸς, ἐπαφρόδιτος: (ἐπὶ πραγμά- 
των) ἀμθρόσιος, νεχτάρεος. εὗπρε- 
πής: (ἐπὶ πραγμάτων τέχνης) δαίδα- 


λος, τεχνήεις, Very —, πάγκαλλος, 
περιχαλλὴς, ὑπερχαλλὴς, κάλλιστος, 
ἐχπρεπής. -- in face, εὐπρόρωπος. 
with — cheeks, καλλιπάρῃος, καλν 
λίπρωρος, εὔπρωρος. with— eyes, 
καλλιθλέφαρος.---- haired, ἀγλαέθει- 
ps, καλλιπλόκαμος, καλλίθριξ, καλ- 
λίχοµος. ---- -limbed, ἀγλαόγυιος. 
with ---ΑΓΠ18,χαλλίπηχος, with — 
hands, καλλέχειρ. with — feet ἢ 
ankles, καλλίσφυρος. ---- weather, 
εὐδία, ἡ, with — trees, ἀγλαόδεν- 
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tous. —-and young, καλλίπαις. ---- 
tifully, ἐπίρ. χαλῶς, εὐπρεπῶς, εὖ, 
χαριέντως, ὡραίως (κτλ. ὅρ. ἄνω), 
—tifully shining, καλλιλαμπέτης, 
χαλλιφεγγής. — flowing, καλλίρ- 
ρους. — sounding, χαλλίφθογγος, 
καλλίφωνος. —tifulness, οὐ, κάλ- 
λος, καλὸν, τό. καλλονὴ, ἧ, εὖμορ- 
pla, ἡ. ὡραιότης, ἡ, —tify, ῥ. ἐ. 
καλλωπίδω, χαλλύνω, ἀγάλλω, χο- 
σμῶ, éxixoope, —tify, ῥ. οὐδ, καλ- 
λωπέξομαι, xxduvopat, —tifying, 
ov, κόσμησις, ἐπιχόσμησις, ἡ. χαλ- 
λωπισμὸς, 6, —tyless, ἐπ. ἀσχή- 
pov, ἄμορφος, δυκειδὴς, αἰσχροπρός- 
ωπος, ἄσχημος. ° 


Beau’ty, οὐ. κάλλος, τό. καλὸν, τό, 


ἀγλαΐα, χάρις, ἢ. καλλονὴ, ἡ. καλλο- 
σύνη, ἧ. ὥρα, ἡ. ὡραιότης, ἧ. εὖ- 
πρέπεια, ἡ: (ἐπὶ τέχνης) καλλονὴ, 
ἡ. συμμετρία, ἡ. the prize of —, 
Χαλλίστευμα, καλλιστεῖον, τό: ὧὦ- 
βαιότης, ἡ. ὡραῖος, a, ον, τὸ ἀγλάϊ- 
copa: — beaming, ἐπ. περιλαμ- 
πής: — Waning, ἐπ. παραχμά- 
Sav: —, ῥ. ἐ. ὅρ. Beautify. _ 


Be’aver, οὗ. (ζωολ.) χάστωρ, 6: ὁ ἐκ 


χαστορείου δέρματος πῖλος : (περι- 
κεφαλαίας) γεῖσον, τό : περικεφα- 
dela, 4: — ἢ of the —, ἔπ, χα- 
στόριος: ---θά, ἐπ. φέρων πῖλον κα- 
στόριον : — «ταῦ, οὗ. (ζωολ.) μυγά- 
dy ἢ ---αλῆ ἡ µοσχοφὀρος. 


Beble’ed 4. —bloody, ῥ. ἐ. αἱματίζα, 
λος, δαιδάλεος,σιγαλόεις, πολυδαίδα-| 


αἱματῶ, καθαιμἄττω, ---δίἰο᾽ (, ῥ.ὲ., 
κηλιδῶ, —-blu'bbered, μετ. δαχρύ- 
οις ἐξογκωθείς. [συχοφάγος, ὅ. 


Becafi’co, οὗ. (ὁρν.) συκαλὲς, 7. (κοιν.) 
Beca’lm, ῥ. ἐ. ἠρεμῶ, ἠῤεμίδω: γα- 


ληνίζω, vyvend. to be δη 
νεµία καταλαμθάνεσθαι: —ing, 
ov, νηνεμία, ἡ. μαλακία, ἡ. γαλή- 


Beca’me, παρατ.τ. 6. Become. [»η,ἡ. 
Becau’se, σύνδ. ὅ,τι, ὁτεὴ, οὔνεκά, 


ἐπεὶ, ἐπειδὴ, διότι, καθότι: — of, 
διὰ (γεν. x. αἴτ.), ἕνεκα, ἕνεκεν, 
ὑπὲρ. περὶ (yev.), παρὰ (air). 


. BE 


117 


BE 


—of his being absent, διὰ τὸ 


ἐκεῖνον μὴ παρεῖναι ἣ exalvou ἀπόν- 
tos. 1 have grief — of him and 
all, ἦν μοὶ ἄχος περίτ᾽ αὐτοῦ καὶ περὶ 
πάντων ἣ λυποῦμαε xal περὶ αὐτοῦ 
καί περὶ πάντων: (χαὲ per.) — he 
is rich he despises others, πλού- 
eres ὧν καταφρονεῖ τῶν ἄλλων. 

Becha'nce, ῥ. odd. συμθαίνει. it —s 
me something, συμθαίνει, συναν- 
τᾶ, γίγνεταί pol τι: ——, ἐπίρ. ἀπὸ 
τύχῃς, τύχῃ, ἀπὸ ταὐτομάτον. --- 
charm, ῥ. ἐ. γοητεύω, θέλγω. 

Beck, οὐ. ῥνάχιον, τό. 

Beck 4: —on, ῥ. é. κ. οὗ δ. νεύω, κα- 
τανεύω, ἐπινεύωι προενεύω, νευστά- 
δω, χατασείω, (κου.) γνεύω: ---- ἢ: 
—on 7: —oning, οὗ. νεῦμα, τό. 
νεῦσις, ἐπίνευσις, χατάνευσις, ἡ. 

Becket, οὗ. (ναντ.) ἢ ἐκ σχοινίου λα- 
Cig: λίσγος, ὁ. σκαπάνη, ἡ. 

Becli’p, ῥ. ἐ. περιλαµθάνω, ἔναγκα- 
λίδοµαι, ---οἱο μα, ῥ. ἐ. συννεφῶ, 
ἐποιφῦ. —clouded, ἐπ. ἐπυεφής. 

Beco’me (παρατ. became, μετ. παθ. 
become), ῥ. οὐδ, γίγνομαι: (from) 
καθίσταμαι, μεθέσταμαι, μεταφύο- 
μαι. he is — young from hay- 
ing been eld, μεθέστηχε νέος 
ἐκ γέροντος. to — soldier, ἑλέ- 
σθαι τὸ στρατιωτικόν, to — king, 
χαθίστασθαι βασιλέα. what will 
— of me? τί γένωμαι; what 
would — of me, if...? τί ἂν 
πάθοιμι, εἰ...» I do not know 
what will — of me, οὐκ ἔχω ὅ τι 
γένωμαι: it —sday, ἡμέρα ἐπιλάμ- 
πιει ἢ ἐπιφώσχει, if —s night, 7 
νὺξ ἐπέρχεταε: to — by nature, 
φύσει γίγνεσθαι, φύεσθαι, φῦναι: πρέ- 
πω, ἐμπρέπω, ἁρμόξω : (ἀπροσώπως) 
it ---Α, χρὴ, δεῖ, ἁρμόξει, προς- 
ἧκει, μέτεστι, ἀξιόν ἐστι. this —s 
you, πρέπει σοι προςήκει σοι. 

is —s me, ἀρέσκει μοι, ἀγαπῶ. 
a black suit —s you very well, 
μέλαινα στολὴ χοσμεῖ σε, ἔστι πρὸς 
σοῦ, —coming, ἐπ. εὐπρεπὴς, συμ- 


πρεπὴς, πρεπώδης, πρέπων, εὐάρμο- 

_ ateg: —coming to, πρὸς (γεν.). ---- 
comingly, ἐπίρ. πρεπόντως, προς- 
κόντως, δεόντως, εὐαρμόστως, --- 
coming, οὐ. χόσμημα, τό, κόσμος, 
6. —comingness, ov. εὐπρέπεια, 
ἧ. εὐσχημοσύνη, ἧ. τὸ πρέπον, τὸ 
κόσμιον. 

Becri'pple, ῥ. ἐ. κολοθῶ, συντέμνω. 
—cu'rl,p.é. βοστρυχῶ, βοστρυχίξω, 
οὐ)ᾶ. 

Bed, οὐ. εὐνὴ, χοίτη, ἡ. χλιντὴρ, ὃ, 
λέχος, τό, λέκτρον, τό. χλισία, ἡ. 
στρωμνὴ, ἡ. στρῶμα, τό. κλιάριο» 
εὐναστήριον, τὸ. χράθατος, 6. (κοιν.) 
χρεθάτε, τό: ---- on the ground, 
a low —, χαμεύνη, ἡ, χαμευνὶς, 

ἠ. χαμεύνιον, τό: --- of leaves, 

or straw, or rushes, στιθὰς; φυλ- 

λὰς, H. (κοιν.) φάθα, ἡ : λέχος, τό. 
εὐνὴ, ἡ. γάμος, ὃ : (ἐπὶ χηπουρικῆς) 
πρασιὰ, ἡ. ἄνδηρον, τό. (συνήθως ἐν 
πλ.) φυταλιὰ, ἡ : (ἐπὶ ποτα μοῦ) pet- 
θρον, τό. (ἐπὶ χειμάρρου) χαράδρα, 

ἡ : (στρ.) ἔρεισμα, ὑπόθλημα, τό. 

ὑπόθεμα, τό. (κοιν.) προςχέφαλον 

(πυροθόλου), τό : (γεωλ.) διαφυἡ, ἡ. 

(κοιν.) στρῶμα, τὸ: (μηχ.) βάσις, 

ἡ. χρηπὶς, ἡ. horse’s —, τὰ ὑπο- 

στρώματα ἵππου. to put {ο ---, 

λέγειν, κατακλίνειν, ἐγκαταχλίνειν, 
κοιμᾶν, εὐνάζξειν τινά: (with), πα- 
ῥακατακλίνειν. to go to —, χατα- 
χλίνεσθχι, χοιμᾶσθαι, εὐνάζεσθαι. 
to make ἃ ---; στρωννύναι, ὑπο- 
στρωννύναι. to keep one’s —, to 
lie sick in —, καταχλένεσθαι, διά- 
γειν ἐν κλίνη, κατακεῖσθαι νοσοῦντα, 
νοσεῖν. to bring to —, μοιεεύεσθαι, 
μαιοῦσθαι. to be brought to —, 

(of κ. with), τίχτειν, (παῖδα), te- 

χνογονεῖν, λοχεύεσθαι. to lay in 

---) διακοσμεῖν, τάττειν (εἰς πρα- 

σιάς). as one makes his —, so 

he must lie in it, κατὰ τὰς πρά- 
ξεις καὶ ἡ ἀνταμοιθὴ h ὅπως στρώση 
οὕτω καὶ θὰ κοιμηθῇ : — of ease, 
χλιντὴρ) ὅ, ἀνακλιντήριον, ἀνάκλιν- 
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tpov, τό. at the — side, παρὰ 
τῇ κλίνη. out of —, εὐνῆθεν : ---- 
ale, γαμήλιος τράπεξα, ἧ. γαμή- 
λιον δεῖπνον, τό: — -bug, ov. 
(ἐντ.) χόρις, ἡ. (κοιν.) χόριξα, 7: 
—chamber #4: —room, οὐ. θά- 
λαμος, κοιτὼν, ὁ, χοιμητήριον, τό. 
δωμάτιον, τό : — -clothes, οὐ, πλ. 
ἐσθὴς, ἡ. χλαῖνα, ἧ. σισύρα, ἡ. στρώ- 
ματα, τά: -- -fellow 7: —-mate, 
οὐ. σύγχοιτος, ὃ κ. ἡ. σύνευνος, 6 
κ. ἡ. ὁμευνέτης, παραχοίτης, 6: — 
-hangings, οὐ. πλ. τὰ κλίνης παρα- 
πετάσματα : --- -linen, οὐ, τὰ 
Χλίνης λινὰ ἐπιχαλύμματα : --- 
-maker, οὐ. ὁ στρωννύων: --- 
-moulding, οὐ. (ἄρχιτ.) κυµάτιον, 
τό: —pan, οὐ. οὐροδοχεῖον (νο- 
σοῦντος), τό : —post, οὐ. ἑρμὶς ἢ 
ἑρμὶν, ---ἴνος, 6. — -presser, οὗ. 
ὀκνὸς, φέλυπνος, ὃ: --- -quilt, οὗ. 
ἐφάπλωμα, τό: —rid 4: —ridden, 
ἐπ. χλινήρης, χλινοπετής. to be — 
ridden, διάγειν ἐν κλίνη, κατα- 


χεῖσθαι νοσοῦντα : —rite, οὗ. συ- |. 


ξυγικὸν καθῆχο», τό: —side, οὐ. 
τὸ τῆς κλίνης πλευρὸν, ἐνήλατα, τά: 
—=stead, od. εὐνὴ, ἡ. δέμνιον, τό. 
χαμεύνη, ἧ. κλίνη, ἡ : — -step, οὐ. 
ἡ παρὰ χλίνῃ βαθµίς: — -straw, 
οὗ. στιθὰς, ἡ. (χοιν.) τὸ διὰ στρῶ- 
pa ἄχυρον. (βοτν.) γαλάτιον, τό: 
— «ΒΝΘΙΥΕΙ, οὗ. μοιχὸς, ὃ. µοι- 
χεύων, ὃ : —-tick, οὗ. στρωµατο- 
θήκη; ἡ: —time, οὐ. τῆς κοίτης 
ὥρα, ἡ. ἦ τοῦ ὕπνου dpa : —ward, 
ἐπίρ. πρὸς τὴν χλίνην. to —, εἰς 
εὐνὴν ΞΞ go to —: —work, 
οὐ. ἔργον τὸ ῥάδιον : —, ῥ. ἐ, κα- 
τακλίνω, εὐνάζω τινά: ὁμευνετέω, 
συγχοιμοῦμαι(τινί): φυτεύω, σπείρω, 
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θείου κάτω λίθος, μύλη, ἢ. μύλος, ὁ: 
—ding, οὐ. εὔνια, τά. 





Beda’bble, ῥ. ἐ. καταφεκάζω, ἐπιψε- 


κάξω,διαρραίνω,καταςραίνω, (κοιν) 
χαταρραντίζω. —da'ff, ῥ. ἐ. ἐμ- 
παίζω τινί, χλευάζω τινά. ---α)ᾳ- 
gle, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ, ἐπιτιλῶ, 
—da’re, ῥ. ἐ. θρασύνομαι, κατα- 
φρονῶ, ὁλιγωρῶ τινος, —da'rk ἥ. 
—da'rhen, ῥ. &. σκοτίζω, ἐπισχο- 
Τίζω, ζοφῶ. ---ἆα δὴ) ῥ. &. ἐπιχρίω, 
μιαίνω, μολύνω: προςαράσσω (τινέ 
τι)! καταρραίνω. —da’ub, ῥ. é. 
ἐπιχρίω,περιαλείφωι ὑποχρίω, (κοιν.) 
πασαλείφω, —da'zzle, ῥ. €, ἐκθαμ- 
θῶ. —de'ad, ῥ. ἑ. ἀπαμθλύνω, ὑπό- 
xougoy ποιῶ τι. —de'ck, ῥ. é. κοσ- 
BG, ἐχκοσμῶ, ἐπικοσμῶ, χαλλωπίξω, 
ἀσχῶ͵ καλλύνω. [πτωχοτροφεῖον, τό. 


Βο/ἀθϊιοιβθ, οὐ. πτωχοκομεῖον, τό. 
Be'del, οὐ. ῥαθδοῦχος, ὃ: —ary ἢ : 


—Ty, οὐ. ῥαθδουχία, ἡ. 


Bede’vil, ῥ. ἐ. παροξύνω τινά: δια- 


φθείρω. ---ἀθισ', ῥ. €. βρέχω; κατα- 
arate, τέγγω, ὑγραίνω, δροσίζω, 
ὁροσοθολῶ, ψεκάξω. to — one’s 
self, ixualvecdac, —dewed, (αἷ- 
pare) ῥαντήριος. —dewer, οὐ. ὁ 
ὁροσίζων, ῥαντὴρς ὁ. —dewy, ἐπ. 
δροσερὸς, δρόσιμος. ---αὐ! σέ, ῥ. é. 
χοσμῶ, ἐχχοσμῶ, καλλωπίζω: — ἤἥ, 
—dighted, ἐπ. χκεχοσμημένος. 
di'm, ῥ. ἐ. ἀμαυρῶ, σκοτάξω, χνε- 
φάξω. —dimmed, ἐπ. ἀμθλωπὸς, 
ἄμθλωψ. ---αἀὐζθη, ῥ. ἐ. ἐπικοσμῶ, 
χαλλύνω. 





Be'dlam, οὐ, φρενοκομεῖον, τό: ἄ- 


Φρων, ἔχφρων, παράφρων, 6: — ἢ 
—like, ἐπ. μανεὶς, μανιχὸς, φρενό- 
ληπτος: ---Βπα{ε, οὗ. παράφρων, 
φρενοθλαθὺὴς, ὃ. 


χοσμῶ, τάττω (sis πρασιάς). to —| Bedra’ggle, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ. -- 


one’s self, χαταχλίνεσθαι, χοιμᾶ. 
σθαι. to be —ded together, συ- 
νευνάξεσθαι : —-, ῥ. οὐδ, (with) 
σύνειμι, συνοικῶ, συγχατάχειµαι;. 
συνουσιάξω, συγγέγνοµαι (γυναεχί) : | 
—der 4: —etter, οὐ. ὁ Uatorpre | 


dre'nch, ῥ. ἐ. ἀνυγραίνω, βρέχω, 
νοτίζω, δροσίξω, (χοιν.) μουσχεύω. 
—dro'p, ῥ. ἐ. περιστάζω, καταρ- 
βαίνω, ψεκάξζω. —du'ck, ῥ.. ἐ. 
βάπτω, ἐμθάπτω, χαταθάπτω. ---- 


du'ng, ῥ. ἐ. λιπάζω, λιπαίνω, πεαί- 
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yo, χοπρίζω, xataxonpitw (γῆν): | Be'elzebub, οὐ. Βελζεθοὺλ, ὅ. 


ῥυπαίνω. ---α δὲ, ῥ. ἐ. χον-άω, 
κονιόω, κονιορτῶ. —dwarf, ῥ. ἐ. 
κολούω, κολοθῶ, ἐπιτέμνω, (ἐπὶ φυ- 
τῶ") κλαδεύω. —dy'e, ῥ. ἐ. βάπτω, 
χρώννυμι, (κου.) χρωματίξω. 
Bee, ov. ἀνθεμουργὸς, ἡ. ἀνθρήνη, 7. 
ἀνθηδὼν, ἡ. (χοιν.) μέλισσα, ἡ. 
. drone —, χηφὴν, 6. a young —, 
νύμφη, ἧ. the queen -- μήτρα, 
ἡ. βασίλισσα τῶν μελισσῶν, ἡ. hum- 
ble —, βομθύλιος, 6. a swarm of 
----θσμῆνος, τό. ἑσμὸς, 6. to swarm, 
σμηνουργεῖσθαι: — -bird, ob. (ὁρν.) 
µυιοθήρας ὃ στατός: —-bread, 
οὗ. ἐριθάκη, ἡ. κήρινθος, ἡ. σανδα- 
ράχη, ἡ: —-eater, ov. (ὁρν.) μέ- 
poy, ἀέροψ, ὅ. (κοιν.) µελισσοφάγος, 
6: —-flower, ov. (θοτν.) µελισσο- 
ἑότανον, μελισσόφυλλον, μελίφυλλον͵ 
τό: —-garden #.— -house, οὐ. 
μελισσὼν, ὅ, μελιττοτροφεῖον, μελιτ- 
τουργεῖον, τό: —-glue, ov. πρό- 
Rods (ἐν χυψέλη), 4: —-hive, οὐ. 
σίμθλος, ὁ. σίμδλη, ἧ. σμῆνος, ὃ. 
χυψέλη, ἡ: —-master ἢ keeper 
Of ---Β, μελισσοχόμος, μελισσεὺς, ὃ. 
μελιττουργὸς, μελιττοπόλος, σµη- 
νουργὸς, 6. the keeping of ---8, 
μελισσουργία, 4: —-moth, οὐ. 
ép. Wax-moth: —s’-wax, οὐ. 
μίτυς, ἧ. μελισσῶν κηρὸς, ὃ, 
Beech, οὐ. (δοτν.) φηγὸς, 4. ὀξύα, 
4: —-mast 7: —-nut, οὐ. βάλανος 
ἢ ἀπὸ τῶν φηγῶν, ἄκυλος, ἡ: — 
ΟἽ], οὗ. ἔλαιον τὸ βαλάνινον: --- 
tree, οὗ. φηγὸς, 7: —en ἢ: —y, 
ἐπ. ὀξύϊνος, φήγινος. 


Beef, οὐ. βοῦς, Bods, ὃ: (πλ. beeves) 


βόες, βοῦς, οἱ: βόειον χρέας, τό. 
κρέα βόεια, τά: —, ἐπ. βόειος: 
— -elater, οὗ. ὁ ἐσθίων βόειον κρέας: 
βασιλικὸς σωματοφύλαξ, ὃ: ἄνθρω- 
Ros πολύσαρχος, 6: —-steak, οὐ. 
βοείου κρέατος τόμος, ὃ, (κοιν.) 
βωδινὴ μπριξόλα, ἡ: —witted, 
ἐπ. εὐήθης, βλακώδης. 

Beeld, οὐ. καταφυγὴ, ἧ. ἄσυλον, τό. 


Beetle, οὐ. 


Been, μετ. παθ. τ. ῥ. Be. 
Beer, οὐ. βρῦτον, τό. βρῦτος, ὃ. 


πῖνον, τό. οἶνος ἐκ χριθῶν, ὁ. ζῦθος, 
ὃ: — -barrel, οὐ. ζύθου βῖχος, ὃ: 
—-house 4: — -shop, οὐ. ξυθο- 
πωλεῖον, τό. 


Be’estings, οὐ. πλ. πυετία, πυτία, ἡ. 


πῦος, τό: --- pudding, οὐ. πυριά- 
της, ὃ. 


Beet, οὐ. τεῦτλον, σεῦτλον, τό, τεύ- 


Τλιον, τό, τευτλὶς, . (κοιν.) κοκκινο- 
youd, τό, todress with —, évrev- 
τλανοῦν: —raddish 4: —rave, οὐ. 
τεῦτλον, τευτλιόρριξον, τό. 


Beetle, οὐ. σφῦρα, ἡ. τυπὰς, ἧ. τυ- 


nls, ἧ. ῥόπαλον, τό: --- -brow, 
οὗ. ὀφρὺς ἡ ἐξέχουσα : στυγνὸν ὃμ- 
μα, τὸ: --- -browed, ἐπ. λασίο- 
Φρυς: στυγνὸς, σύννους : —head, 
ov. βλὰξ, ὁ : — -headed, ἐπ. βρα- 
δὺς, εὐήθης : — -stock, οὐ. σφύ- 
pas λαθὴ, 7: —, ῥ. ἐ. ἐξέχω, v- 
περέχω, προθέθληµαι. 

(ἐντμ.) κάνθαρος, ὃ. 
common ἢ dung —, κοπριὼν, 
ὤνος, ὁ. ἱπποχάνθαρος, ὃ. 


Befa'll (παρατ. befell, μετ, παθ. 


befallen), ῥ. ἐ. κ. οὐδ. περιπίπτω, 
παραπίπτω, γίγνομαι, συμθαένυ", συ- 
ναντῶ, πάσχω τι. ----γ 9 ῥ. ἐ. ἁρμόξω, 
ἁρμόττω, ἐφαρμόζω, πρέπω. —tit- 
ting, ἐπ. ουμπρεπὴς, εὐάρμοστος, 
πρεπώδης, ἐφαρμόξων. —fla'tter, 
ῥ. €. κολαχκεύω, θωπεύω. —flo'wer, 
ῥ. ἐ. στίζω, ποικέλλω. ----/ο'απι, ῥ. ἐ. 
ἐπαφρίξω. —fo'g, ῥ. & ὁμιχλῶ, ἐ- 
πιξοφῶ =—folol, ῥ. ἐ. φενακίξω, 
χλευάξω τινά. 


Beto’re, προθ. πρό: (ἐπὶ τόπου κ. ᾿ 


χρόνου) πρὸ, πάρος, πρόπαρ, πα» 
pix, ἔμπροσθεν, πρόσθεν, (γεν. 
προπάροιθε ἣ ---θεν (yev.). — the 
assembly, προπάροιθεν ὁμίλου. --- 
the face of the town, πρὸ τῆς πό- 
Jews. to pass — any one’s door, 
παρέρχεσθαι, παραθαίνειν, παραπο- 
ρεύεσθαι,. παριέναι, παροδεύειν. — 


BE 120 


this war, πρὸ τοῦδε τοῦ πολέμου. 
the day — yesterday, πρώην, 
προχθὲς, τρίτην ἡμέραν. ---- noon, 
ἕωθεν πρὸς µεσηµθρία», ἕωθεν, πρωΐ, 


(κοιν.) πρὸ µεσηµθρίας: ὑπέρ. --- 


the Persian war, ὑπὲρ τὰ Μηδιχά : 
(ἐνώπιόν τινος) ἄντα, ἄντην, ἀντὶ, ἄν- 
τιον, ἐναντίον, πάροιθε, ἐνωπαδίως, 
ἐνώπιον, κατενώπιον, παρὰ (δοτ. x. 
air.).he sang — the suitors, παρὰ 
μνηστῆρσιν ἄειδε, if death had 
been — his eyes, si ἦν παρ᾽ ὄμμα 
Oavatos. —one’seyes, παρ᾽ ὄμμα- 
tad πρὸ ὀφθαλμῶν: ἐν (δοτ.), sis, 
πρὸς (air.), to speak — the peo- 
ple, λόγους ποιεῖσθαι ἐν τῷ δήμω ἢ 
λόγους ποιεῖσθαι πρὸς τὸν ἡ εἰς δῆ- 
pov, — the temple, ἔμπροσθεν 
τοῦ ναοῦ: πρὸς (γεν.). right or 
wrong — gods and men, δί- 
Χαιον ἢ ἄδικον πρὸς θεῶν καὶ av- 
θρώπων : πρὸς (δοτ.). the things 
— one’s feet, τὰ πρὸ ποσίν, --- 
one’s feet, προποδὼν, ἐμποδών : 
πρίν: — the day breaks, πρὶν 
᾿ ἡμέραν γενέσθαι. ---- sunset, πρὶν 
ἥλιον δῦναι, πρὸ (γεν.). my bro- 
ther was born — me, ὁ ἀδελ- 
pos μου ἐγεννήθη πρὸ ἐμοῦ. to 
stand — the looking-glass, . ἐξ 
ἐναντίας ἣ πρὸ τοῦ κατόπτρον ἵστα- 
σθαι. to be Ἡ to lie —, προγί- 
γνεσθαι : πρόχεισθαι, ὑπόκεισθαι, to 
gO —, προηγεῖσθαι, προπορεύεσθαι. 
to run —, προτρέχειν. to be — 
(ἐν τόπῳ τινὶ) φθάνειν, προφθάνειν, 
προτερεύειν: (ἐπὶ προτιμήσεως) πρὸ, 
ἀντί. to choose something — 
all others, ἑλέσθαι τὶ πρὸ πάντων 
τῶν ἄλλων : ἐπίπροςθεν. to prefer 
one — another, θέσθαι τὲ ἐπίπρο- 
σθέν τινος : ἐμπροσθεν, preferred 
— justice, ἔμπροσθεν τοῦ διχαίου. 
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μέσοις, ἄθλον πρόκειται. to speak 
— all, εἰς τὸ μέσον λέγειν: —, 
σύνδ. πρὶν, πρὶν ἣ (ἀπαρεμφ.), πρὸ 
τοῦ (ἀπαρεμφ.). — 1 saw, πρὸ 
τοῦ ἰδεῖν: πρόςθεν πρὶν, πρὀςθεν ἢ, 
πρόςθεν πρὶν ἢ, πρότερον ἢ, πρὶν 
ἂν ἢ, ἢ (ἀπαρεμφ.): —, ἐπίρ. 
πάρος, πρὀτερο», τὸ πρότερον, τὸ 
πρὶν, πῤοτοῦ, πρόσθεν. not —, 
οὗ πρόσθεν. — sunrise, πρὸ ἢ 
πρότερον ἡλίου ἀνιόντος: ἔμπρο- 
θε, πρόπαρ: — cited 47: — 
mentioned, προειρημένος : it has 
been said —, ἐν τοῖς ἐπάνω εἴ- 
pntar: πάλαι, προπάροιθε, προτοῦ, 
ποτὲ, τὸ παλαιὸν, πρὶν: ἔμπρο- 
σθεν (ἐπὶ τόπου). the battle was 
- and behind, ἡ μάχη ἐγένετο 
ἔμπροσθεν καὶ ὄπισθεν. πρόσθεν. ---- 
the feet, πρόσθε ποδός : ἤδη. νῦν 
δή. to get —, προτερεῖν ἢ κατα- 
προτερεῖν τινος, φθάνειν, προφθά- 
νειν, προέρχεσθαι. to prefer ---, 
προτιμᾶν τέτινος, αἱρεῖσθαι τὲ πρό 
τινος ἢ ἀντίτινος: ---ὀαπά,ἐπίρ.(πολ- 
λάκις μετά 1}, πρότερον, πρὸ, ἔμ- 
προσθεν. to be —hand with e- 
vents, ἔμπροσθεν εἶναι τῶν πραγμά- 
των. to be —hand with any one, 
προφθάνειν, προτερεῖν, πρὀέρχε- 
σθαί τινος: προποιεῖν : to think ἢ 
consider ---, προμελετᾶν, προε- 
πισχέπτεσθαι : πρότερον, νῦν ἤδη. 
to give money —, προδιδόναι, 
προχαταθάλλειν, προπαρέχειν. to 
take up —, προλαμθάνειν, προ- 
καταλαμθάνειν: προηγουμένως: τὸ 
πρῶτον, τὰ πρῶτα, ἐξ ἀρχῆς, ἀρ- 
χήν: πρώτως, εὐτυχῶς. to be — 
in the world, εὐθηνεῖν, χαλῇ τῇ 
τύχη χρῆσθαι, εὖ πάσχειν, εὐὗπο- 
ρεῖν : εὐέλπιδα΄ εἶναι: —time, 
ἐπίρ. πρὶν, προτοῦ, πάλαι, ἔχπαλαε. 


to choose one — another, αἱρεῖ-| Befo’re, ἐπ. πρότερος, προτεραῖος, 


σθαί τι πρό τινος. ---- all things, 
μάλιστα πάντων, πρῶτον δέ: ἐν 
μέσῳ, ἐν μέσοις, εἰς τὸ μέσον. the 
prize lies — all, ἆθλον κεῖται ἐν 


προτεραίτερος, παροίτερος. the 
day —, ἦ προτεραία ἡμέρα (συνή- 
θως) τῇ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ :- (ἐπὶ 
ἡλικίας) πρότερος, παροίτερος. ---- 
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me, πρότερος ἢ πρεσθύτερος ἐμοῦ : 
ἀντίος, ἐναντίος, ἐνώπιος (γεν.) : 
πρότερός (τινος πρός τι), κρείσδων. 








6. φύσας; ὃ. τεχὼν, ὅ. πατὴρ, 6: — 
ting, ἐπ. παιδοποιὸς, παιδοσπόρος: 
—ting, οὐ. γένεσις, ἡ. γενέθλη, ἡ. 
Befo'rtune, ῥ. ἐ. συμθαίνει, γίγνεται.) τέκνωσις, ἡ. — of children, παι- 
συναντᾷ. ——fo'ul, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυ-| δοποιΐα, παιδουργία, παιδογονία, ἧ. 
πῶ, μιαίνω. —fre'ckle, ῥ. ἐ. δια- | Be'ggable, ἐπ, αἰτητέος, ἱκετευτέος. 
ποιχίλλω. --- friend, ῥ. ἐ. προςγέγνο- | Beggar, οὗ. ἐπαίτης, ἀγύρτης, mpot- 


Μαι, βοηθῶ (reve), εὐποιῶ, φιλοφρο- 
γοῦμαι. to — one’s self, τὸ ἴδιον 
συμφέρον oxonetv, —frie‘ndment, 
οὗ. εὐεργεσία, βοήθεια, 4. —fri/nge, 
ῥ. ἑ. χροσσόω. 

Beg, οὐ. (Τουρκ.) πρίγκιψ, ὃ. 

Beg, ῥ. ἐ. (of) δέομαί (τινός τι), αἰτῶ 
κ. αἰτοῦμαί (τινά τι ἡ παρά τινός 
τι), ἐχετεύω, (κοιν.) παρακαλῶ : (of 
4 from) παραιτοῦμαι, ἐξαιτοῦμαι: 
«(ἐπὶ χρημάτων) ἀγυρτάξω, πτω- 
χεύω, προκαιτῶ, ἐπαιτῶ, μεταιτῶι 
(χοιν.) δητῶ: προλαμθάνω, ὑπολαμ- 
θάνω, τίθημι, ὑποτίθεμαι. to — 
one’s pardon, δεῖσθαι συγγνώ- 
Bins, αἰτεῖσθαι συγγνώμην,  (xotv.) 
Sate συγγνώμην, I — this fa- 
vour of you, ποιήσατε τοῦτο 
πρὸς χάριν μου, to — the ques- 
tion in debate, τὸ διάφορον ἣ τὸ 
ἀμφιςθήτημα ἢ τὴν συξήτησιν τιθέ- 
ναι ἢ προφέρειν εἰς τὸ μέσον. to — 
off, ἐξαιτεῖν: —, ῥ. οὐδ. πτωχεύω, 
ἐπαιτῶ. ἴο ῶὸ ἃ —ging, ἐπαιτεῖν, 
πτωχεύειν, to go —ging to other 
people’s houses, ἀλλοτρίους οἴχους 
πτώσσειν: —ging, ἐπ. ἐπίμαστος, 
θυροχόπος: ---, ob, πτωχεία, 7. 
πενία, προςαίτησις, 4: —ged, ἐπ. 


χτης, 6. (χοιν.) πτωχὸς, ὁ. ζήτουλας, 
6: ἱκέτης, δ: ὁ ὑποτιθέμενος, 6 
ὑπολαμθάνων. 1 know him as 
well as the — knows his dish, 
εὖ oda, ἐπίσταμαι αὐτὸν, χαλῶς 
γιγνώσκω αὐτόν. set a— on horse- 
back and he will ride to the 
devil, οὐδὲν χείρον ἣ ὁ ἐκ πένητος 
πλούσιος γεγονώς: —-brat, ov. ἐ- 
παίτου παῖς, πτωχεύων παῖς, 6; — 
maid, οὗ, πτωχεύουσα παῖς, 73 --- 
man, οὐ, ἐπαίτης, µεταίτης, 4. 
πτωχὸς, ὃ: — woman, ov. γυνὴ 
πτωχὴ, ἡ. προςαῖτις, ἡ. ἀγύρτρια, 
δέχτρια, ἡ: —, ῥ. ἐ. πτωχὸν ποιῶ, 
εἰς πτωχείαν ἢ εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν 
χαθίστημι, πτωχίζω: στερῶ, ἄπο- 
στερῶ; χαταπονῶ: ὑπερθάλλω, εἰμὲ 
ὑπέρ τι ἢ παρά τι. this ---8 all 
description, τοῦτο μεῖζόν ἐστι πά- 
σης διηγήσεως Ἡ περιγραφῆς Ἡ ὑπερ- 
θάλλει πᾶσαν διήγησιν, to be — 
ed, εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν ἐλθεῖν ἢ 
καταστῆναι, ἐξίστασθαι τῶν ὑπαρ- 
χόψωων πάντων: —lines, οὗ, ἔν- 
δεια, πτωχεία, ἢ : ταπεινότης, φαυ- 
λότης, ἡ: —ly, ἐπ. πτωχικὸς, ἀγυρ- 
τικὸς, ἐνδεὴς, ἄποῤος: ταπεινὸς, τα- 
πεινόφρων, φαῦλος: ἀνελεύθερος, 


Bega’n, παρατ. το. Begin. [αἰτητός. 

Bege'm, ῥ. ἐ. λίθοις πολυτίμοις κοσμῶ, 
χαλλωπίδω. 

Bege't (παρατ. begot x. begat, μετ. 


γλίσχρος, φειδωλός: ---Ἰ}1 doings, 
ἔργον Ἡ πρᾶγμα κάκιστον ἢ πονη- 
pov, τό: —ly clothes, ῥάκη, τά: 
—ly, ἐπίρ. πτωχικῶς, πτωχῶς: 


παθ. begot x. begotten), ῥ. ἐ. 
τέκτως γεννάω, τεχνόω, σπείρω, σπερ- 
µαίνως (ἐπὶ ἀνθρώπων x. φυτῶν) 
φύω, φυτεύω, φιτύω. to—children, 
παιδοποιεῖν κ. ---σθαι, παιδουργεῖν, 
παιδοσπορεῖν, τεκνοποιεῖσθαι. to — 
before, προγεννᾶν: —ter, οὐ. Ύε- 


φαύλως, ταπεινῶς: ——V, οὗ. πενία, 
πτωχεία, ἀπορία, ἧ. ἐσχάτη ἀπο- 
pla, 4: —y is no vice, οὐδὲν 
ὄνειδος ἡ πενία. 


Begi’ld, ῥ. ἐ. ἐπιχρυσῶ, καταχρυσῶ. 


—gilt, ἐπ. ἐπίχρυσος, κατάχρυσος, 
χρυσωτός, 


νέτης, γενετὴρ, γινέτωρ, γεννήτωρ, ' Begin (παρατ. began, μετ. παθ. 
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begun), ῥ. & κ. οὐδ. ἄρχω x. — 
ομαί (τινος), κατάρχω, ἐξάρχω x. 
—opal (τινος), ποιοῦμαι ἀρχήν (τι- 
νος), ὑπάρχω, ἀπάρχομαι, ἐνάρχο- 
μαι, προθάλλω, ἵσταμαι (ἔριδα), 
(ἐπὲ μηνῶν) ἴσταμαι. the seventh 
month began, ἕόδομος ἑστήχει 


μήν: ἐμθάλλω. let us — to speak | Be 


of something else, ἐμθάλωμεν εἰς 
ἄλλον λόγον. 1 — to speak, ἄρχο- 
µτι λέγων ἢ λέγειν. to — ἃ busi- 
ness, ἅπτεσθαί τινος ἔργου, ἐπι- 
χειρεῖν τινι ἔργῳ. to — just now, 
μέλλειν. the day —s, διαυγάξει. 
I — to write, ἄρχομαι γράφων. 
to — an action, (νομ.) εἰφιέναι. 
the action began, ἡ δίκη εἰςήει 
(ἐπὶ ὑποκριτῶν κτλ.) εἴςειμι, (στρ.) 
συνάπτω. {0 --- ἃ wal, συνάπτειν 
πόλεμον: (μουσ.) ἀναθάλλομαι, ᾱ- 
νακρούομαι: ἄρχομαι, ἀρχὴν λαμ- 
θάνω. to — a journey, ὁρμᾶν 
ἐπὶ τὴν ὁδοιπορίαν. to — house- 
keeping, χατασχευάξεσθαι: —ner, 
οὐ. ἀρχηγὸς, ὁ. ἀρχηγέτης, ὅ. προ- 
᾿ τουργὸς, 6: ὃ περὶ τὰ στοιχεῖα 
σπουδάξων, πρωτόπειρος, ὃ. ἄπει- 
pos, ὅ. (κοιν.) ἀρχάριος, 6: —ing, 
οὐ. ἀρχὴ, καταρχὴ, ἡ. αἰτία, ἢ. 
προοίμιον, τό, ὑπαρχὴ, ἧ. εἰςθολὴ, 
ἧ. to give — to, αἴτιον εἶναι, αἱ- 
τίαν ἔχειν, ἐν αἰτία εἶναί τινος. 
from the —, ἐξ ἀρχῆς ἢ ὑπαρχῆς, 
ἀπ᾽ ἀρχῆς, ἀρχὴν, ἀρχῆθεν. in the 
—, κατ᾽ ἀρχὰς, τὸ πρῶτον, τὰ 
πρῶτα, ἀρχόμενος. from — to 
end, ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχρι τέλους, ἀπὸ 
τῆς κεφαλῆς πρὸς τοὺς πόδας, (πα- 
ροιμ.) ἐκ πυθμένος εἰς κορυφή»: ---- 
ningless, ἐπ. ἄναρχος, ἀχέφαλος. 
Begi'rd (παρατ. begi’rt κ. begirded, 
per. παθ. begirt), ῥ. ἐ. περιξών- 
νυμι, διαξώννυμι, ὑποζώννυμι: πε- 
ριθάλλω; πολιορκῶ, συγκλείω. 
Begloo’m, ῥ. ἐ. ἐπισκοτάζω. 
Begna'w, ῥ. ἐ. τρώγω, περιτρώγω, 
χαταθιθρώσκω. 


Bego’ne, ἐπιφ. ἔρρε, ἐρρέτω, ἄπιθι, 


BE 
ἅπαγε, φθείρου, 6222’ sis χόρακας, 
χαιρέτω, (κοιν.) εἰς τὸν δγάθολον, 
φεῦγε χρεµνίσου: ----, ἐπ. οἰχόμενος, 
ἀπιών. [μος. 


Bego’red, μετ. χαθημαγμένος, κάθαι- 
Bego't ἤ: —ten, μετ. τ. ῥ. Beget, 


Β 


γεννητὸς, γεγενημένος. 

gra’ve, p. ἐ. θάπτω, καταθάπτω : 
(ἐπὶ λίθων, μεταλ. κτλ.) ἐγκολάπτω, 
ἐγχαράττω, ἐγγλύφω. —gre'ase, 
ῥ. ἐ. στέατι ἐπιχρίω Ὦ περιαλείφω. 
—grime, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ. 
—gru'dge, ῥ. &. φθονῶ (τινί τινος), 
ζηλῶ κ. ζηλοπυπῶ (τινά τινος). ---- 
gui'le, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, κα- 
ράγω, ὑπάγω, ἐπάγομαι, (ἐπὶ γυ- 
ναιχὸς) ἡπεροπεύω : (ἐπὶ πάθους Ἡ 
λύπης) θουκολῶ, ποιµαίνω, (κου.) 
ἀποκοιμίζω, διασκεδάζω: δολῶ, χα- 
τασοφίζω» gevaxitw: τρέθω, δια- 
τρίθω, διάγω, διατελῶ. —gut'le- 
ment, οὗ. ἀπάτη, ἡ. φενακισμὸς, ὅ. 
δόλος, 5: διατριθὴ (χρόνου), 7. — 
gutler, οὗ. φέναξ, ὁ. ψεύστης, ὃ. 
ἐξαπατῶν, 6. ἀπατεὼν, 6. —gus'l- 
ing, ἐπ. not —, ἀθελξένοος, ---- 
gu'm, ῥ. ἐ. κόμμει ἐπαλείφω. 
egu’n pet. παθ. τ. ρ. Begin. 


Beha'lf, οὐ. ὠφέλεια, ἧ. ὄφελος, συμ- 


Β 
Β 


φέρον, τό: —, προθῦ. πρὸς, εἰς (axér.), 
πρὸ, ὑπὲρ, ἕνεκα (γεν.). on — of 
. χάριν (γεν). OD your —, 
πρὸ ἢ ὑπὲρ ὑμῶν, ὑμῶν ἕνεχα ἢ 
χάριν." to fight in — of his 
country, ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἁμύ- 
νεῖν, 
eha’ppen, ῥ. οὐδ. δρ. Happen. 
eha’ve, ῥ. ἐ. χρατῶ, κολάζω, δαμῶ 
(πάθη). παρέχω, προςφέρομαι. ἴο 
— one’s self, ἔχεσθαι, γίγνεσθαι 
(περί τινα), παρέχειν ἑαυτὸν, τρό- 
πω χρῆσθαι, διακεῖσθαι. ἴο --- with 
humanity, προςφέρεσθαι φιλαν- 
θρωπία πρὸς .... they --- with 
great liberty to you, πᾶσαν ὑ- 
μῖν προσφέρονται φιλοτιμίαν : —d, 
μετ. προςφερόμενος. —haviour, 


_, οὗ, τρόπος,. ὃ. τρόποι, of. ἤθη,-τά. 


΄ 
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(xowv.) διαγωγὴ, συμπεριφορὰ, 7, 

a fine ἢ noble —, χομψότης, 7. a 

bad —, ἀνελευθερία, ἡ. to be 

upon one’s ἢ to be % to be put 

upon one’s good —, εὐλαθεῖσθαι, 
λάττεσθαι. 

Behe’ad, ῥ. ἐ. ἀποδειροτομῶ, xapa- 
τομῶ, τραχηλοχοπῶ, ἀποχεφαλίζω : 
—ing, οὐ. τραχηλοκοπία, ἧ. ἀπο- 
τομὴ, ἧ. ἀποχοπὴ τῆς χεφαλῆς, ἀ- 
ποχεφαλισμὸς, 5: —ing-machine, 
λαιμοτόμος, ἡ. λαιμητόμος, 7. 

Behe’ld, παρατ. x μετ. παθ. τ. ῥ. 
Behold. [poppy. 

Behén, οὐ. (6οτν.) 8p. Spattling- 

Behést, οὐ. ἐπίταγμα, πρόςταγμα, 
τό. ἐπιταγὴ, ἐντολὴ, ἧ. 

Behi’ght, ῥ. ἐ. ὑπισχνοῦμαι, καθυπι- 
σχνοῦμαι : ([0) πιστεύω, ἐμπιστεύω 
(τινέ τὸ : ἐπιχρίνω, νέμω (τοί τὸ : 
(to) κελεύω τινὰ ποιεῖν τι, διατάτ- 
τω: λέγω, ὀνομάξω : νοµίζω, ἡ γοῦ- 
μαι: σχοπῶ, βούλομαι, τείνω (πῤός 


τι). 

Behi'nd, προθ. μετὰ (air. κ. γεν.), 
ὑπὸ (ait.), ἐπὶ (δοτ.). to follow 
— any one, ἕπεσθαί τινι, ἄχολου- 
θεῖν τινι Ὦ µετά τινος (κ.) σύν τινι. 
— the door, ὑπὸ τὴν θύραν. --- 
another, ἄλλος ἐπ’ ἄλλω, ἑξῆς, 
ἐφεξῆς. to leave —, λείπειν, χατα- 
λείπειν, ἀπολείπειν, παραλείπειν͵ 
to stay ἢ to be —, λείπεσθαι, 
ἀπολείπεσθαί (τινός τινι ἢ τὸ, ἥττω 
εἶναί τινός τι, ἡττᾶσθαί (τινός τι ἢ 


xara τι). to tie any one’s hands |: 


— his back, περιστρέφειν, περιαγ- 
χωνέζειν, ἀποστρέφειν τὰς χεῖρας. 
to be left —, ὑπολείπεσθαι. to 
leave anything —, ὑπολείπεσθαί 
τι: —, ἐπίρ. ὄπισθεν, ἐξόπισθεν, 
ἐξόπιν, μετόπισθεν, ὀπίσω, κατόπιν, 
ὕστερον. to be —, ὑστερεῖν, ὕστε- 
ρίζειν: ὕστερον % δεύτερον εἶναί 
(τινός τιν), ἐνδεεστέρως ἔχειν τινὸς 
(περί τὸ. to follow — any one, 
ἀχολουθεῖν κατόπιν τινός. to forget 
things which are —, λήθην ποιεῖ- 
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σθαι τῶν παρελθόντων. there is a 
large sum —, ἔλλειμα cisére ὑπάρ- 
χει. to be —, ἐλλείπειν ἢ λείπειν 
τί, from —, ὄπισθεν, ἐξόπισθεν : 
—hand, ἐπ. ὑπόλοιπος, ἐχδεὴς, 
δέων, ἀπολείπων : ὑποδεής: μεθύ- 
στερος, ὄψιμος, βραδύς. to be — 
hand with any one to anything, 
λείπεσθαι, ἀπολείπεσθαί τινός τι, 
ἀποδεῖν τινός τινι, to be left — 
in the world, χαχοθηνεῖν, χαχῶς 
πάσχειν, δυςτυχεῖν. to be —, ὕστε- 
ρεῖν : μέλλειν, dxvetv, βραδύνειν. 
Beho'ld (παρατ.κ. μετ. παθ. beheld), 
θεῶμαι, θεωρῶ, βλέπω, ὁρῶ : ἀπο- 
θλέπω, εἰκορῶ, προςορῶ, ἐμθλέπω, 
προςδέρκοµαι, ἐπιδέρχομαι, ἐπο- 
πτεύω, κατοπτεύω: --- ἐπιφ. ἴδε ἢ 
idt, Were, ἰδοῦ. painful to be —, 
δυςθέατος, δυςπρόςοπτος: —en, ἐπ. 
(to) ὑπόχρεως, χάριτας ὀφείλων : 
—eness, οὐ. χάρις, ἡ : —OT, οὗ. 
θεατὴς, θεωρὸς, θεάμων, ὃ. κατό- 
πτης, ὁ: —IDgG, ov. θέα, ἡ. παρα- 
τήρησις» ἢ : εὐέργεσία, ἧ. εὐεργέ- 
τηµα, τό. ἀνάρτησις: —, ἐπ. ὑπό- 
χρεὼς : —Ingness, οὐ. ἀνάρτησις, 
ἧ. ὀφειλομένη χάρις, ἧ. [γλυχάξω, 
Beho’ney, ῥ. ἐ- μέλιτι γλυκαίνω ἣ 
Beho’of, οὐ. συμφέρον, τό. ὠφέλεια, 
H. λυσιτέλεια, ἡ. ὄφελος, τό. --- 
ho'ovable, ἐπ. ἀναγχαῖος : συμ- 
φέρων, σύμφορος, ὠφέλιμος, χρήσι- 
Hos, λυσιτελής. —ho’ove 4. --- 
hove, ῥ. οὐδ. (ἀπροςώπω-ς) δεῖ, προς- 
ήχει, πρέπει, καθήκει, χρή : ---γοῦ. 
6p. Behoof. —ho’oveful ἤ. — 
holovely, ἐπ. ὀνήσιμος, ὠφέλιμος, 
χρήσιμος, σύμφορος. —hoove- 
fully, ἐπίρ. ὠφελίμως, χρησίμως. 
Beho't, παρατ. τ. ῥ. Behight. [κτῶ. 
Beho'wl, ῥ. ἐ. ὠρύομαι: ὑλάω, ὑλα- 
Be'ing, οὗ. τὸ ὑπάρχειν, ὕπαρξις, ἡ. 
οὐσία, ἧ. ὃν, τό. φύσις, ἡ. ἃ ----» 
ξῶον, τό. φύσις, (περιληπτιχῶς), 
θνητὴ φύσις, ἧ. the Supreme —, 
τὸ “Ov, ὁ Θεός. as God is in —, 
va τὸν Θεόν! πρὸς Θεῶν —, per, ἐν. 
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τ. ῥ. Be, ὧν. οὖσα, ὃν. it — thus, 
οὕτως ἔχοντος (τοῦ πράγματος). 
he was near — killed, ὀλέγου 
ἐδέησε φονευθῆναι. — to come 
hither, μέλλων ἐνταῦθα ἐλθεῖν. 
the time —, τὸ νῦν, τό γε νῦν, ὁ 
νῦν χρόνος, τὸ αὐτίχα, τὸ παρόν. 
— that, ἐπεὶ, ἐπειδὴ, διότι. 

Beja'de, ῥ. ἐ. καταπονῶ, κατατρύχω, 
καματῶ, κοπῶ. ----Ία)βθ, p. ἐ. ἐπι- 
σχώπτω (τινὰ ἢ εἴς τινα) ; ἀπατῷ. 
—je'wel, ῥ. ἐ. πολυτίμοις λίθοις 
κοσμῶ, —ju'mble, ῥ. ἐ. ταράττω, 
συγχέω, 

Beki'ss, ῥ. ἐ. φιλῶ, καταφιλῶ, ἀσπά- 
ξομαι. —kna've, ῥ. ἐ. καλῶ τινὰ 
πονηρὸν ἣ πανοῦργον. —Kna'w, 
ῥ. ἑ. . 6p. Begnaw. —kno'w, ῥ. ἐ. 
ἐπιγινώσκω, γνωρίξω, ὁμολογῶ. --- 
καῖ δὲ, p. ἐ. ἀναγορεύω ἱππότην. 

Bela’bour, ῥ. ἐ. ἐργάζομαι, διαπο- 
vi: παίω, μαστιγῶ, δέρω. ----ἶα)οθ, 
ῥ. & σφίγγω, συσφίγγω, μαστιγῶ, 
µαστίζω: κοσμῶ (τριχάπτῳ). --- 
laced, μετ. πεποικιλμένος. ----ἰαγ, 
ῥ. ἐ. παίω, τύπτω. 

Bela’mour, οὐ. ἐραστὴς, 6. 

Be'lamy, οὐ φίλτατος, οἰκειότατος, ὃ. 

Bela'te, ῥ. ἐ. θραδύνω, ὀψίξω : —d, 
μετ. ὀψισθεὶς, (κοιν.) νυκτωθείς, to 
be ---α in the streets, ὀψίζεσθαι 
ἐν ταῖς odots: —dness, οὐ, ὀψι- 
σμὸς, 6, —la‘ud, ῥ. ἐ. ἐγκωμιάζω, 
ὑπερεγκομιάξω. —la’ve, ῥ. ἐ. πλύ- 
va, —la'wgive, ῥ. ἐς τίθημι νό- 
μον, νομοθετῶ. —lu’y, ῥ. ἐ, ἄπο- 
φῥάγνυμι, ἁποφράττω, ἀποχλείω : 
πολιοῤκῶ, κατακλείω: προλοχίζω : 
χοσμῶ, ἐπικοσμῶ : (ναντ.) στρέφω 
(τὰ πρυμνήσια). to — ἃ man’s 
way, ἐπιθουλεύειν tevé, —laying- 

ins, οὗ. πλ. (ναυτ.) σκαλμοὶ, oi. 

Belch, ῥ. é. κ. οὐδ, ἐρυγγάνω, ἐρεύγο- 
μαε, (κοιν.) ῥεύγομαι: ἀναθάλλω, 
ἀναπέμπω ἐρεύγομαι͵ ἀποπνέω(πῦρ): 
ἐξεμῶ, ἀνερεύγω: ---- ἢ: —ing, ov. 
ἔρευγμα, τό. ἐρευγμὸς, ὃ. ἐρυγὴ, ἡ. 


causing {ο---,ἐρυγματώδης, ἐρευγ- 
ματώδης. [διον, μητρίδιον, τό, 

Be'ldam, οὐ. γραῦς, γραῖα, ἢ : γραΐ- 

Belea’gue ἥ. —lea’guer, ῥ. ἐ. πο- 
λιορχῶ, κατακλείω, προςχάθημαι, 
περιχάθηµαι. ---ἴθ αθιι6ΥεΥ, ob, ὃ 
πολιορχῶν, πολιορχητὴς, 6. —/e'ave, 
ῥ. ἑ. καταλείπω, ἐγχαταλείπω. ---- 
le‘cture, ῥ. ἑ. διδαχαῖς ἢ ναυθεσί- 
ats ἐνοχλῶ τινι, 

Bele’e, ῥ. ἐ. (ναυτ.) παραπλέω, (κου.) 
πλέω παρὰ τὴν ξηρὰν. 

Bele’mnite 7: —s,(ép.) βελεμνίτης, ὃ. 

Bele'per, ῥ. ἐ. καταλεπρῶ. [esprits. 

Bel-espri’t, οὐ. εὐφυὴς, ὁ. ὅρ. Beaux- 

Belfry, οὐ. χωδωνοστάσιον, τό. 

Be'lial, οὐ. διάθολος, δ: μιαρὸς, ἀνό- 
σιος (ἄνθρωποι), ό. 

Beli’bel, ῥ. ἐ. κακολογῶ, διαθάλλω. 

Beli'e, ῥ. ἐ. ψεύδομαί(τινα ἣ πρός τινα), 
καταψεύδομαί τινα: κατελέγχω, ἐξε- 

᾿λέγχω (τινὰ ψευδόμενον) : ἐναντιοῦ- 
pal(reve), to — one’s self, τὰ ἐναν- 
τία ἢ τἀναντία λέγειν : μιμοῦμαι, 
ἀπομιμοῦμαι: διαθάλλω, συκοφαν- 
τῶ τινα, 

Belief, οὐ. πίστις, ἡ. δόξα, ἡ: 
(θεολ.) πίστις, η: (θεολ.) δόγμα, 
τό: ὁμολογία, ἡ. σύμθολον, τό. 
past all —, ἄπιστος. light of —, 
εὔπιστος, hard of —, δύςπιστος. 
worth οἵ —, ἀξίοπιστος. —lsev- 
able, ἐπ. πιστὸς, ἀξιόπιστος, πιθα» 
νός. —-lievableness, οὐ. τὸ πιστόν. 

Beli’eve, ῥ. ἐ. πιστεύω, (in) πιστεύω 

᾿(τοί τι): (in) νομέξω, ἡγοῦμαι. to 

— in Gods, νομέζειν Θεούς. (κοιν.) 
to — in God, πιστεύειν εἰς τὸν 
Θεὸν, πρεσθεύω (τὸ : (OM, upon) 
πίστιν ἔχω τινὲ, πείθομαι, ἐνδέχο- 
pac: δοξάξω, οἶμαι, ναµίζω, ὑπο- 
λαμθάνω, γνώμην ἔχω. to — be- 
forehand, Ἠπροπιστεύεν, διαπι- 
στεύεσθαι: ---ᾱ, ἐπ. πιστός: ---ἓν 
οὗ, ὃ πιστεύων (revi): πιστὸς, ὅ. 
—lieving, οὗ. πίστις, 4. —Ilelev- 
ingly, ἐπίρ. πιστῶς, εὐπίστως. 


ἐρυγμὸς, ἔρευξις, (κοιν.) ῥεῦξις, ἡ. Belight (παρατ. κ. μετ. παθ. Ὦθ- 
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lighted x. belit), 6. ἐ. ἐπιλάμπω | Be'lling, οὐ. χραυγὴ (ἐλάφου), ἡ. 


(revi), καταυγάξω τι. 


Bello’na, οὐ. Ἐννὼώ, --- οὓς, 7. 


Beli’ke (4: —ly), ἐπίρ. ἴσως, τάχα, | Be! ‘llow, p. οὐδ. μυχῶμαι, βρυχῶμαι, 


τυχὸν, που, εἰχότως, ὡς εἰχάσαι. 
Beli’me, ῥ. ἐ. κολλῶ, συγχολλῶ: μιαί- 
νο. —Ii'itle, ῥ ῥ. @. ἐλαττῶ, μειῶ. 
Beli’ve, ἐπίρ. ἐλαφρῶς, εὐξώνως, τα- 
χέως. 

Bell, οὐ. κώδων, ---ωνος, 6, to ring 


ὠρύω κ. ὠρύομαι, ἐρεύγω: θορυθῶ, 
ὀλολύζω: (ἐπὶ θαλάσσης) ῥοθῶ κ. 
ῥοχγθῶ: --- ἤ: —ing, οὐ. μυ- 
κηθμὸς, 6. μύχημα, τό, βρύχημα, 
τό: ἦχος, ὅ. θόρνδος, ὁ. χραυγὴ, ἡ : 
ῥόθος, ῥόχθος, ὁ. 


the — , χρούειν τὸν χώδωνα, κωδω- Be'llows, οὐ. πλ. ἢ 8 pair of —, 


νίζειν: χρόταλον, τό: (ἄρχιτ)) 
ἀνθέμιον (στήλης), τό: (Gory. ) κά- 
λυξ (ἄνθους), 4. to carry ἢ to bear 
the —, ἆθλον φέρειν. to bear the 
—; ἡγεῖσθαι, προηγεῖσθαι. ---- -clap- 
γ οὐ. τὸ χώδωνος ῥόπαλον : — 


efashioned 7: 


φύσα, ἧ. φυσητὴρ, ὃ. φυσητήριον, 
τό. πρηστὴρ, ὅ. ζώπυρο», Td, (χοιν.) 
φυσερὸν, τό, the snout ἢ the pipe 
of 8 pair | of —, ἀχροφύσιον, τό. 
— -fish, οὐ. dp. ’ Snipe-fish : — 
maker, οὐ. φυσητηροποιὸς, ὃ. 


— -shaped, ἐπ. Be'lluine, ἐπ. θηριώδης, ἄγριος. 


χαωδωνοειδής : — flower, (ἔοτν.) Belly, οὗ. Ὑαστὴρ, ἡ, ἧτρον, τό. νη- 


µήδιον, τό : —founder, οὐ. ὁ τοὺς 
κώδωνας χωνεύων : —hanger, οὗ. 
ὃ τοὺς κώδωνας ἀναρτῶν: —less, 
ἐπ. ἄνευ χώδωνος: —man, οὗ. χή- 
pvt, 6: — -metal, οὐ. χαλκὸς τοῦ 
χώδωνος, 6: — -pepper, οὐ. πέ- 
πέρι τὸ ἐρυθρόν : — -ringer, ov. 
© χρούων κώδωνα : — -rope, ov. 
κώδωνος σχοινίον, τὸ -- - wether, 
ov. κριὸς ἡγεμὼν, ὅ: —, ῥ. οὐδ. 
(6οτν.) ἐν σχήματι κώδωνος αὐξά- 
νοµαι: βοῶ. to —the cat, λέοντα 
ξυρεῖν : —ed, ἐπ. χωδωνοφόρος. 
Bellado’nna, οὐ. (6οτν.) ὑοσκύαμος, 
ὁ. ὑοσχύαμον, τό: στρύχνη, ἡ. στρύ- 
χνος. ὁ. 

Belia'trix, οὐ (ἀστρν.) πολεµίστρια, ἡ. 
Belle, οὐ. ὡραία (νεάνι), ἢ. — 
ἐσ ἐγτεί, ov. φιλόλογος ἣ φιλολόγος, 
ὃ: —lettri’stic ἢ : —lettri’sti- 
cal, ἐπ. φιλολογοιός : —s-letters, 
ov. αἱ ἐλεύθεροι ἐπιστῆμαι. 
Be'llicose. —cous. —gerent. —ge- 
rous, ἐπ. πολεμικὸς, ἐμπολέμιος, 
πολεμῶν, μαχόμενος. —gerate, ῥ. 
οὐδ. πολεμῶ, πολεμῶ πόλεμον, μά- 
χοµαι. —gerence, ov. πόλεμος, ὁ. 
—potent, ἐπ. ἰσχυρὸς 7 κραταιὸς 
ἐνπόλεμω. [Dig —, εὑρυγάστωρ,δ.Π. 
Be'llied, ἐπ. γαστρώδης, (συνήθως) 


- (xud.) τροφὴ, 


δὺς, ἡ. κοιλία, ἢ: κοιλία, ἧ. μήτρα, 
ἢ: στόμαχος, 6, γαστὴρ, ἧ. to be 
given toone’s --- τῇ γαστρὶ χαρί- 
ξεσθαι ἣ δουλεύειν, lower —, ὑπο- 
γάστριον, +6. (παροιμ.) what’s got 
over the devil’s back, is spent 
under his —, adv φόρτος ἔνθεν ἦλ- 
θεν, ἔνθ᾽ ἔθη. (κοιν.) ἀνεμομαξώμα- 
τα, διαθολοσκορπίσµατα: —ache, 
οὐ. κωλικὴ νόσος, ἡ : — -band, οὗ. 


«Οιλιόδεσµος (ἵππων), 5; (vaur.), 
ἱστοῦ ζώνη, 7: — -bound, ἐπ. 
στεγνὸς, δυρκοίλιος : — cheer: 


-- cheering, ov. λίχνευμα; τό: 
— churl, οὐ. λαίμαργος, 6: — 
do'ublet, οὗ. χοιλιόδεσμος, 6: — 
fretting, οὐ. στρόφος (ἵππων), 6 
χωλικὴ νόσος, ἣ - --- -friend, ov. 
παράσιτος, 6: —full, ov. xépoc, 
6. to get one’s — full of any- 
thing, μεστὸν εἶναί τινος; ἄχθεσθαί 
τινι Ἡ ἐπί τινι: — god, οὐ. πολυ- 
φάγος, ἀδηφάγος, λαίµαργος, ὃ: 


pinched, ἐπ. πειναλέος : — -roll, 
οὐ. χύλινδρος, ὃ :— -slave, ov. 
χοιλιόδουλος, 6: — timber, οὐ. 


ἡ : (ναυτ.) σταμῖνες, 
ai, τὰ ἀγκοίλια(πλοίου): ---- «ἼΟΥΤΩ, 
οὗ. σχώληξ, ὃ. ἀσκαρὶς, ἡ : —, ῥ. ἓ. 
πίµπληµι, ἐμπίμπλημι, πληρῶ, ἄνα- 
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πληρῶ, ὀγκῶ, (κοι.) φουσχόνω, | Belt, od. ἀορτὴρ, ὃ. στρόφος, ὁ. μί- 


πρήσκω: ----, p. οὐδ. ὀγχοῦμαι, οἱδαί- 
νω, ἐξοιδαίνω, (κοιν.) φουσκόνομαι: 
—ing, ἐπ. γάστρων. [δόω. 

Be’lock, ῥ. ἐ. κλείω, κατακλείω, κλει- 

Belo’mancy, ov. βελομαντεία, ἡ 

Be'lone, ov. (ἰχθ.) βελόνη, 7. ῥαφὲς, ἡ. 

Belong, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ κτήματος) ἐστί 
τινος ἤ τινι, ἴδιον ἐστί τινος, ὑπάρ- 
χω τινί,προςήχω, πρόςχειμαι, προς- 
αρτῶμαί (reve): (to) προσήχει, xa- 
θήκει (τινὶ), πρός τινος ἔστιν, ἔξε- 
oti τινι: πρόςειμι, εἰμί (τινος ἢ 
Tivt) προςήχω, ἱκνοῦμαι (ἄπρος. ἐν. 
κ. παρατ.)1 ἕπομαι, τελῶ, συντελῶ, 
(to): (to) προςήχει πρέπει (revi), 
οἰκεῖόν ἐστι, χρεών (ἐστι), ἄξιόν 
ἐστι: —ing, ἐπ. ἀνήχων, προσήκων, 
ἴδιος, ὑπάρχων: —ings, οὐ, πλ. 
φύσεως δώρημα, τό. τὸ φύσει ὑπάρ- 
χον τινί, φύσις, ἡ. (κοιν.) φυσικὰ 
χαρίσματα, τά. 

Belo'ved, ῥ. ἐ. ἀγαπῶ, ὑπεραγαπῶ: 
—d, ἐπ. φίλος, φίλιος, προςφιλὴς, 
ἀγαπητὸς, ἐραστός. ᾿ 

Belo'w, προθ. ὑπό. --- the table, 
ὑπὸ τραπέξης ἣ τραπέξη, all --- 
the heaven, πάντα τὰ ὑπὸ τὸν 
οὐρανόν. to lay —,  ὑποδάλλειν, 
ὑποτιθέναι ὑποστρωννύναι: (ἐπὶ βαθ- 
μοῦ κτλ.) μετὰ (αἶτ.. two de- 
grees — the king, δύο βαθμοὺς 
μετὰ τὸν βασιλέα: (ἀνάξιον) it is 
— him to do ΑΟ, ἀνάξιον αὐτοῦ 
οὕτω πράττειν, ἀπαξιοῖ τι, ἀνάξιον 
ἡγεῖταί τι: —, ἐπίρ. κάτω, ἔνερθε, 
νέρθε, ----θεν, ὑπένερθε, ---θεν. the 
gods --- οἱ ἔνερθε θεοί: (ἐπὶ βι- 
θλίων) ὄπισθεν, ἔνδον : ἐνταῦθα, ἐν 
τῇ γῆ: ἐν ἄδου. from —, ἔνερθεν, 
χάτωθεν : ----, ἐπ. νέρτερος; ἐνέρτε- 
pos, ἔνερος. the gods ἢ the death 
—, of ἔνεροι, οἱ νέρτεροι: ἥσσων ἢ 
ἥττων, δεύτερος. to be — any one 
in a thing, εἴχειν τινὲ τι, δεύτερον 


τρα, H. τελαμὼν, 6. ζώνη, ἡ. ξω- 
στὴρ, 6, ζῶστρον, τό. ἱμὰς, 6. ξιφι- 
στὴρ, 6: (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὃ. (πλ. 
τὰ ἐπίδεσμα), ἐπιδεσμὶς, ἡ: (ἀστρ.) 
ζώνη (τοῦ πλανήτου Διὸς), ἡ: (ἀρ- 
χιτ.) ζώνη, ἢ: (ἰατρ.) στρόφος, ὅ. 
κωλικἡ νόσος(προθάτων),ἡ : (γεωγρ.) | 
πορθμὸς, βόσπορος, 6. στενὰ, τά. ᾿ 
shoulder —, τελαμὼν, 6: --- 
-maker, ζωνοπλόκος, 6: —, ῥ. ἐ. 
περιζώννυµι, διαξώννυμι, ὑποξών- 
γυμι: —ane: —ein: —tn, οὗ. 
ἑορτὴ κατὰ τὴν πρώτην Μαΐου, 
(κοιν.) πρωτομαϊὰ, 4: —er, ov. 
(χυδ.) πόρνη, ἡ: —ing, οὗ. τὸ διὰ 
ξωστῆρας δέρμα, 


Βο]υΐμα, οὐ. (ἰχθ.) δελφὲν ὃ λευκός. 

Be'lvidere, οὐ. (ἀρχιτ.) σκοπιὰ, ἡ, 

Be'ma, ov. βῆμα, τό. 

Bema'd, ῥ. ἐ. μαίνω, ἐχμαίνω τινά. 
᾿-πιαπσίο, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι, καταρ- 


ρήγνυμι. —ma' sk, ῥ. ἐ. ἐπικαλύπτω, 
κατακαλύπτω, σχεπάζω. —ma'ul, 
ῥ. ἐ. μαστιγῶ, ξυλοχοπῶ. ---ια!!26, 
p. ἐ. συγχέω, ταράσσω, ἐνοχλῶ τινι. 
—me'te, ῥ. é. μετρῶ, καταμετρῶ. 
—mi'ngle, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμμί- 
γνυμι, ἀναμίγνυμι. —mi're, ῥ. ἐ. 
ῥυπαίνω, ῥυπῶ, καταθορθορόω. ---- 
mirement, οὗ. µίανσις, ἡ. κατα- 
θορθόρωσις, 7. —mi'st, ῥ. ἐ. ἔπισκο- 
τάξω, ἐπισχκοτῶ. ----ἨΠιο΄ απ, ῥ. é. 
θρηνῶ, στεναχίζω, ὀλοφύρομαι, κα- 
τολοφύρομαι, οἰμώζω, κατοιµώζω, 
ὀδύρομαι. to — one’s self, οἰμώ- 
ζει, ὀδύρεσθαι. ---ΠΙΟ’8ΠΘΕ, οὐ, ὁ 
οἱμώζων, ὃ θρηνῶν. ---ππο/απίπᾳ, 
οὗ. θρῆνος, ὅ. οἰμωγὴ, ἧ. ὀδυρμὸς, 
6. ὀλοφυρμὸς, 6. ---πιο' οἷ, ῥ. ἐ. 
σχώπτω, ἐπισχώπτω, χλευάξω τινά : 
—, ῥ. οὐδ. (at) γελῶ ἐπὶ ἢ διά 
τινα. —moi’il, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω, κατα- 
µιαίνω, —mo'ssten, ῥ. ἐ. χαθυ- 
γραύω. 


Be'lsire, ov. προπάτωρ, ὅ. [εἶναί τινος. | Be’mol, οὗ. τὸ μουσικὸν σημεῖον Ὁ. 
Belswa'gger, οὐ. ἀσελγὴς, ἄσωτος, | Bemo'nster, ῥ.ἐἑ.τερατόω.----πιο 1734, 


ὃ: ἁλαξὼν, μεγάλαυχος, ὅ. 


ῥ. ἐ. θρηνῶ, ὀλοφύρομαι. ---πει ἀ- 
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dle, ῥ. ἑ. ἀπηλιθιῶ. ---πην fle, ῥ. &. 
ἐπικαλύπτω, κατακαλύπτω. — 
mu'sed, μετ, ὀνειροπολῶν, (κοιν.) 
ῥεμθάξων. 

Ben (= been), ἐν χώρῳ, ἔνδον. 

Ben ἤ: —nut, οὗ. (6οτν.) poplyyns 
καρπὸς, ὃ. 

Bench, οὐ. θρᾶνος, ὁ. βάθρον, τό. 
(cocv.) θρανίον, τό. (ἐπὶ πλοίων) 
xAnic, ἡ. τὰ ζυγὰ, ἐδώλιον, τό. σέλ- 
ματα, τά: ἕδρα (δικαστοῦ Ἡ διδα- 
σκάλου), ἡ: ἀρχαιρεσία, ἡ. δικασταὶ, 
of: τράπεζα (ξυλουργῶν)ν ἡτ —, 
ῥ. & βάθρα τίθημι: καθίζω τινὰ 
ἐπὶ βάθρου: ---, ῥ. οὐδ, ἕξομαι, 
καθέζοµαι ἐπὶ θράνου: —er, ov. 
τὸ ἀρχαιότερον µέλος (τῶν διχηγό- 
perv): πάρεδρος, σύνεδρος, ὅ: διχα- 
στὴς, ὃ. 

Bend (παρατ. x. μετ. παθ. bended 
x. bent), p. ἐ. τείνω, ἐντείνω, ἐπι- 
τείνω, διατείνω, ἐντανύω (τόξον 
ατλ.), ἐρύω (τόξον). ἑλκύω, ἕλχω 
(ἱστία) : κάμπτω, ὑποκάμπτω, χυρ- 
τῶ, γνάμπτω, ayxvid, ypund, 
σχολιῶ : χλίνω, ἐγχλίνω, ἐπικλίνω, 
χαταχλίνω. to — one’s self, κλί- 
νεσθαι: (to) τείνω, εὐθύνω ἀπευ- 
θύνω, κατευθύνω (τὰ βήματα χτλ. 
εἰς ἣ πρός τι) : ἐχτείνω, προςέχω (τὸν 
νοῦν), προςέχω (τιν: κάμπτω, χρα- 
τῶ, χειροῦμαι, ἐπιχρατῶ: (ναυτ. 
(to) δέω, ἀσφαλῶς καθίστημι, ἐμ- 
πεδῶ, to — the fist, κονδυλοῦ- 
σθαι. to — the brow, συνοφρυοῦ- 
σθαι, to — down the eye, χαθο- 
ρᾶν, καταθεᾶσθαι, χατασχοπεῖν. to 
— the eyes upon the earth, κα- 
ταχύπτειν εἰς τὴν γῆν. to — the 
mind, to — one’s self to ἢ upon 
anything, ἔγχεισθαί τινι, ἐπιμε- 

λᾶσθαι ἢ ἐπιμέλεσθαί τινος) σπου- 
δάξειν περί τι, προςέχειν τινί. to 
— one’s spite against any one, 
χαταδιώχειν τινά. to — back, ἀ- 
Ῥαχάμπτειν, ἀναγνάμπτειν, ἀνα- 
χλίνειν, ἀποστρέφειν. to — down 
ἢ forward, ῥ. ἐ. ἐκκλίνειν: ῥ. οὐδ. 
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χύπτειν, νεύειν. to —= up, ἀνατεί- 
νειν, ἐντείνειν: παρασχευάξειν τι: 
—, ῥ. οὐδ. κάμπτομαι, χυρτοῦμαι: 
κλίνω κ. χλίνομαι, κύπτω: (to) ἐγ- 
χλίνω πρός τι: (tO) ἐπιθυμῶ τινος, 
βούλομαι, διανοοῦμαι. to — on, 
προςδοκᾶν τι, παρεσχευᾶσθαι ὡς .., 
καταφρονεῖν τινος. Bent, ἐπ. γναμ- 
πτὸς, στρεπτός: χαμπύλος. well 
—, εὔγναμπτος, εὐχαμπής: — Ἡ: 
—ing, οὗ. ἀγκὼν, ὁ. καμπὴ, ἐπι- 
χαμπὴ, περιχαμπὴ, ἢ : κλίσις, ἐπί- 
χλισις, ἡ: χάταντες; τό. χρημνὸς, δ: 
ἐχτένεια, mposoxn, ἡ : (ἐπὶ οἶκοσ.) 
ἐγκάρσιος ζώνη, ἡ : (ναυτ.) κόμθοι, 
οἱ. ἐνδέσεις, ai: συμμορία, φατρία, 
4: —able, ἐπ. εὐχαμπὴς, εὔγναμ- 
πτος, ἀνάκλαστος: ---θΕ, οὐ. ὁ ἐντεί- 
νων, ὁ χάµπτων: χαμπτὴῤ, δ: —, 
ἐπ. ἐπιχλινὴς, καταφερὴς, χατάν- 
της: ---ἰοί, οὐ. καμπὴ μιχρὰ. ἡ: 
—with, ov. (6οτν.) ἀγριάμπελος, 
χληματὶς, ἡ: —y, ἐπ. (ἐπὶ οὐιοσ.) 


Bene, οὐ, (6οτν.) σησάµη, ἡ. [ᾶνισος. 
Bene’aped, én. καθήμενος ἐπὶ ἄμμου 


(ἐπὶ πλοίου μὴ δυναμένου ἀποπλεῦ- 
oa). 


Bene’ath, προθ. ὑπὸ (γεν. dor. κ. 


αἰτ.): μετὰ (αἲτ.): παρὰ (act... 
to do anything — his dignity, 


παρὰ τὴν ἀξίαν ἣ ἀναξίως πράττει» 


“te: —, ἐπίρ. κάτω, νέρθεν. — 


from —, χάτωθεν, ὑπένερθεν : ἐν- 
ταῦθα, ἐν τῇ γῆ. in heaven above 
or in earth —, ἄνω ἐν τῷ οὐρα- 
νῷ ἢ ἐνταῦθα ἐν τῇ γῇ: —, ἐπ. 
ἄνερος, νέρτερος : ἥττων, δεύτερος, 
ὑποδεέστερος : --- world, ἄδης, ὃ. 


Benedict, ἐπ. ἰατιχὸς, ἰατήριος, (κοιν.) 


ἰαματιχός: --το, οὗ. ἔγγαμος, ὅ. 


Benedi’ctine, οὐ. μοναχὸς ὁ Βενε- 


δικτῖνος. 


Benedi'ction, οὐ. χάρις, ἢ. εὔχαρι- 


στία, ἡ: εὐφημία, ἡ. ἐπευχὴ, ἡ : 
εὐχὴ, προςευχὴ, 7: εὐλογία, 7. 
—di'ctionary, οὐ. εὐχολόγιον, τό. 
—di’ctive ἤ. —di’ctory, οὐ. εὐ. 
χαριστήριος, εὐχτικός. 
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Benefa’ction, οὐ. εὐεργέτημα, τό. | Be'nereth ἢ Be'nreth, οὐ. (ομ.) 


εὐεργεσία, ἡ. ἀγαθὸν, τό, ---ἴα- 
tor, od, εὐεργέτης, ὁ. ὁ εὐποιῶν. 
—fa’octress, οὗ. εὐεργέτις, ἢ. 

Be'nefice, οὐ. δωρεὰ, ἡ. ἐπικαρπία, 
ἡ: δῶρον, τό: ---ᾱ, per. ἔχων 
ἐπικαρπίαν: ——d man, ὁ ἐπικαρπού- 
μενος. to be well —d, ὠφέλιμον 
ἐπικαρπίαν κτᾶσθαι: —less, ἐπ. 
ἐπικαρπίας στερούμενος. 

Bene'ficence, οὐ. τὸ εὐποιεῖν, ἀγα- 
θοποιΐα, ἡ. εὐεργεσία, ἧ. εὐποιΐα, ἧ. 
—ficent, ἐπ, εὐεργετικὸς, ἀγαθο- 
ποιὸς, εὐποιητικός. —ticently, 
ἐπίρ. ἀγαθοεργῶς, εὐεργετιχῶς. --- 
Jreral, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 
σύμφορος: ebepyetexds. —fi'crally, 
ἐπίρ. λυσιτελῶς, χρησίμως, συμφε- 
ρόντως, —fi'cralness, οὐ. χρη- 
στότης, ἡ. συμφέρον, ὠφέλιμον, τό. 
—ficiary, ἐπ. ὑποτεταγμένος, 
εὐεργετούμενος : —, οὗ. ὁ καρπού- 
μένος : ὑποτεταγμένος, 6, εὔεργε- 
τούμενος (μαθητής), ὅ. (κοιν.) ὑπό- 
τροφος, 6, —felcrency, οὐ. a&ya- 
θοεργία, εὐποιΐα, 7. —fi'ctent, ἐπ. 
εὐεργετιχὸς, ἀγαθοποιός. 

Be'netit, οὐ. εὐεργεσία, ἧ. εὐεργέτημα, 
τό: χάρις, ἢ : συμφέρον, ἀγαθὸν, 
τό. ὄνησις, ἡ. ὄφελος, τό, ὠφέλεια͵ 7. 
ὠφέλημα, τό. χέρδος, τό: εὐεργετιχὴ 
παράστασις, ἧ. (νομ.). ---- of the 
clergy, κλήρου προνόμιον, τό with- 


out — of clergy, ἄνευ ἐχχλησια- |- 


στικῆς τελετῆς, to derive —from, 
καρποῦσθαί τι. to repay — with 
— ἢ to — in return, ἀντεευεργε- 
τεῖν, ἀντωφελεῖν, ἀντευποιεῖν : —, 
ῥ.ἐ, ὠφελῶ, θοηθῶ, εὐεργετῶ, εὐποιῶ, 
ἀγαθοεργῶ, λυσιτελῶ: ῥώννυμι, ῥων- 
νύω, ὠφελῶ (τὴν ὑγιείαν): αὐξάνω: 
—, ῥ. οὐδ. ὠφελοῦμαι, καρποῦμαι. 
to be —ed, εὖ πάσχειν, ὠφελεῖσθαι, 
εὐεργετεῖσθαι, to be —ed in re- 
turn, ἀντευπάσχειν, ἀντωφελεῖσθαι. 

Bene’gro, ῥ. ἐ. ἀμαυρῶ. —ne'me, 
ῥ. ἐ. ὀνομάζω, ἐπονομάζω. —ne't, 
ῥ. ἐ. περιπλέκω, περιθάλλω. 


ἀγγαρεία, 7, 

Bene'volence, ob. εὔνοια, εὐμένεια, 
Nh. χάρις, ἡ. τὸ προσφιλὲς, Φιλοφρο- 
σύνη, ἡ. ἁγαθοποιία, ἧ. φιλανθρω- 
nla, ἢ 1 εὐεργέτημα, τό. εὐεργεσία, 
ἡ. —volent. —volous, ἐπ. εὔνους, 
εὐνοϊκὸς, φιλόφρων, πρόφρων, εὐμε- 
vis, φιλάνθρωπος, εὐεργετιχὸς, εὺ- 
ποιητικός, to be —volent, εὐνοεῖν, 
εὐνοῖχως ἔχειν ἢ διακεῖσθαι. 
volently, ἐπίρ. εὐνοϊχῶς, εὖ μενῶς, 

ιλανθρώπως, καλοχἀγάθως, ---νο- 
entness, οὗ. εὔνοια, εὐμένεια, 7. 
χάρις, ἡ. φιλοφροσύνη, %. 

Be'ngal-lights, ob. πλ. πυρεῖα, τά. 
(κοιν.) Βεγγαλιὰ φῶτα, τά: --- 
stripes, οὐ. πλ. ῥαθδωτόν τι ὕφα- 
σμα. 

Beni'ght, ῥ. ἐ, συσκοτάζω, ἐπισκοτῶ, 
Cope : νυκτὶ καταλαμθάνοµαι, ὀψί- 
ζω. to be —ed on the way, ὀψί- 
ξεσθαι ἐν τῇ ὁδῷ, (κοιν.) νυκτόνομαι: 
ἐπισχοτίζω τὸν νοῦν. ᾿ 

Beni’gn, ἐπ. εὔνους, εὐγνώμων, φιλό- 
φρῶων, εὐμενὴς, προςηνὴς, ἐπιειχὴς, 
πρᾶος ἣ πραῦς: ἐλευθέριος, φιλόδω- 
pos: ὠφέλιμυς, λυσιτελής: (ἰατρ.) 
ὑγιεινὸς, ὑγιηρός: (ἐπὶ νόσου) εὖ- 
ήθης: —ant, ἐπ. εὔνους, εὖμε- 
Wis, πρόφρων, φιλόφρων, πρᾷος, 
πραῦς: —antly: —ly, ἐπίρ. προ- 
φρόνως, πράως, εὐνοϊκῶς,φιλοφρόνως, 
προςφιλῶς: —ity, οὐ. χρηστότης, 
ἀγαθότης, πραότης, ἧ. φιλοφροσύνη, 

hh. εὐμένεια, 7: ἀγαθοποιΐα, 7: 
ἰατήριον, τό: τὸ ἥπιον (ἀέρος κτλ.) 

Be'nison, οὐ. εὐλογία, ἡ. 

Be'njamin, οὐ. (6οτν.) στύραξ, ὃ : 
στύραξ, ὃ. [κοιν.) µοσχολίδανον, τό: 
—shrub ἤ: —tree, οὗ. (6οτν.) 
στύραξ ὁ εὔοσμος. 

Be’nnet, ob. (6οτν.) δρνὰς, 9. [ἢἧ. 

Βθ/ηβ]οθ, od. νηρηϊς(παρ᾽ Ἰρλανδοῖς), 

Bent, μετ. παθ. τ. ῥ. Bend, ἐπικαμ- 
Ts, καμπύλος, στρεπτὸς, χυρτός: 
ἐπιρρεπής: ---, οὔ. χαμπὴ, ἐπιχαμ- 
πὴ, ἧ. χύρτωσις, ἡ, χύρτωμα, τό: 


— 
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κάταντες, τό. κρὴμνὸς, 6, χατωφέ- 


pea, 4: (towards) ῥοπὴ, ἧ. ὀλχὴ, 
ἡ. χλέσις, Hs δλχὴ, ἡ. θυμὸς, προ- 


θυμία, ἡ. (κοιν.) διάθεσις, 7. θούλη- 
σις, θέλησις, ἡ. γνώμη, ἡ. ἐνέργεια 


(νοὸς), ἡ: (6οτν.) παγκύνιον, τό. 
ἄγρωστις, ἡ: πλ. (6οτν.) κάλαμοι, 
αἱ. you can give his humour the 
true —, δύνασαι πείθειν ἣ ὁδηγεῖν 


αὐτόν. to give way to the — 
of the people, ὑπείκειν ἢ ἐνδιδόναι 


τῇ θελήσει h τῇ γνώμῃ τοῦ λαοῦ. 
in the full —, εἴς γε δύναμιν, ἐκ 
τῶν δυνατῶν, ἐφ᾽ ὅσον δύναταί τις͵ 
to have the full —, ἐξικνεῖσθαι 
εἰς τὸ ἔσχατόν τινος, προελθεῖν ἐπὶ 
τὸ ἔσχατόν τινος. to hold the —, 
μένειν, ἐμμένειν τῇ τάξει, εὔστα- 
θεῖν: — ἤ: —grass, ov. (θοτν.) 
ἄγρωστις, ἡ. παγκύνιον, τό : —ing- 
tame, οὐ. ὥρα ἔτους, ἐν ἦ αἱ περι- 
στεραὶ τρέφονται ἀγρώστιδι. 
“Benu'mb, ῥ. ἐ. συμπεδάω, ἄποναρ- 
χόω, ποιῶ τινα ἀναίσθητον. to be 
—ed, ἀποναρκᾶν, ἀποναρχοῦσθαι: 
—edness ἤ: —ment, οὗ. ἀπονάρ- 
Χωσις, ἡ. νάρχη, η. νάρχωμα, τό. 
Be’nzoate, οὐ. (χυμ.) βενζοϊχὸν ἅλας, 
τό. —Zoin, οὐ. μοσχολίβανος, ὅ. 
—zo'le, οὐ. (χυμ.) βενζόλη, ἡ. 
Bepa’int, ῥ. ἐ. ἐπικοσμῶ, ἐπιχρωμα- 
τίδω. —pa'le, ῥ. ἐ. πελιαίνω. — 
pinch, ῥ. ἐ. χνίζω, —pla'ster, 
ῥ. ἐ. τιτανόω. —piss, ῥ. ἐ. xa- 
τουρῶ. —po'wder, ῥ. ἐ. κονιάω, 
χονιόω, κονιορτῶ. —pra’ise, ῥ. ἐ. 
ὑπεριπαινῶ, ὑπερεγχωμιάξω. --- 
pu’rple, ῥ. ἐ. πορφυρόω. 
Beque'ath, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, διατίθε. 
μαι, καταλείπω, ἐγκαταλείπω, χλη- 
ροδοτῶ τινί τι: ---8]: —ment, οὗ. 
διάθεσις, ἡ. διαθήχη, ἧ. κληροδο- 
σία : —er, ob. διαθέτης, κληροδό- 
τῆς) 6. —que'st, οὗ. δόσις, ἧ. κλη- 
ροδότημα, τό. —quo'te, ῥ. ἐ. πολ- 
λάκις παραθάλλω Ἡ παραπέμπω, 
Serai'n, ῥ. ἐ. βρέχω, κατομθρῶ, --- 
rate, ῥ. ἃ. χερτομῶ, ἐπιχερτομῶ 


τινα, χλευάξω: μέμφομαί τινι. — 
ra'ttle, ῥ. ἐ, ἐκκωφῶ, 606, κραυγά- 
ὼ 


ζω. 
Berauni'te, οὐ. (ὁρ.) δηραυνίτης, ὅ. 
Be'rberis, οὐ. (6οτ».) ὀξυάκανθα, ἡ. 
Be'rberry, οὐ. (6οτν.) ὅρ. Bar- 
berry. [ὑπόγεων, τό. 
Berce’au, οὐ. (ἀρχιτ.) τεθολωμένον 
Be'rdash, οὐ. περιλαίμιον (ἀρχαῖον 
᾽Αγγλαὸν), τό. 
Bere, οὗ. (θοτν.) εἶδος κριθῆς. 
Bere’ave (παρατ. κ. μετ. παθ. be~ 
reaved κ. bereft), ῥ. ἐ. (of) ἀμέρ- 
δω, στερῶ, (στερίσχω, στερίζω), ἀ- 
ποστερῷ (τινά τι κ. τινά τινος), τη- 
τάω : ἀφαιρῶ x. ἀφαιροῦμαί τινά 
τι: (of x, ἄνευ) χηρόω, ὀρφανίξω : 
—d % Bereft, ἐπ. μόνος, ὀρφανὸ 
χῆρος : —ment, οὐ. στέρησις, ἧ. 
. ὀρφανία, ἡ. χηροσύνη, ἃ. 
Berg, ob. ὅρ. Borough. 
Bergamot, οὐ. ἅππιον, χιτρόμηλον, 
ἔλαιον τὰ ἐκ Βεργάμου. [δόρνη. 
Be’rgander, οὗ. (ὁρν.) νῆσσα ἡ τα- 
Be'rgeret, ob. ἆσμα θουχολιχὸν, τό. 
Be'rgmaster, οὗ. ὁ τῶν µεταλ. ἐπι- 
στάτης. —mote, οὖ. δικαστήριον (ἐν 
τῇ Αγγλ. ἐπαρχίᾳ Δέρθυ), τό. 
Berhy’me, ῥ. ἑ. στίχοις ἐγκωμιάζω. 
Berme, οὐ. (ὀχυρώματος) ζώνη, ἡ: 
στενωπὸς, 7. [γούμενος. 
Be'rnacle-goose, οὗ. χὴν 6 μυθολο- 
Bero’b, ῥ. ἐ. διαρπάξω, κλέπτω. 
Be'rry, οὐ. (6οτν.) κόκκος, ὅ : γεώ- 
λοφος, 6. γεωλοφία, ἡ : ---, ῥ. οὐδ. 
φέρω κόνχους. ---τὶθὰ ἤ: —bear- 
Ing, ἐπ. φέρων κόκκους, κοχχοφόρος. 
Berth, οὗ. (ναυτ.) ὅρμος, 6. ἄγχυρο- 
θόλιον, τό, ναύλοχον, τὸ : δίαιτα, 
Hh. στέγη (πλοίου), ἡ : τάξις, ἡ, 
(κοιν.) θέσις, ἡ. to give a wide 
— to, πόρρω διΐστασθαί τινος. 
Be’rtram, οὐ. (6οτν.) πύρεθρον τὸ 
ἄγριον, πυρῖτις ἢ ἀγρία. 
Be'ryl, οὐ. (ép.) βήρυλλος, ἧ : — 
line, ἐπ. βηρυλλοειδής, 
Besca’tter, ῥ. ἐ. διασκορπίζω, — 
scorn, ῥ. ἐ. σκώπτω, ἐπισχώπτω, 
κ 
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καταφρονῶ τινος. —sera'tch, ῥ. ἐ. 
ἀμύσσω, χνήθω, χνίζω, —scra'wl, 
p. ἐ. καχῶς γράφω. ---δ0Υ6΄63., ῥ. é. 
σχεπάξω, χαλύπτω, ἐπιχαλύπτω. — 
scrt'bble, ῥ. ἐ. γράφω καχῶς. -- 
scu'mber, ῥ. ἐ. ptatva, μολύνω. 
—se'e, p. ἐ. δρῶ, θλέπω : προςέχω. 

Bese’ech (παρατ. κ. μετ, παθ. be- 
sought), 6. ἐ. δέομαι, ἱκετεύω, 
λίσσομαι, αἰτῶ, λιτανεύω, ἀντιθολῶ, 
παραιτοῦμαι, προςπίπτω, παραχα- 
46. to — earnestly, λιπαρεῖν, 
συντεταμένως δεῖσθαι, λιτὰς ποιεῖ- 
σθαι: ----, οὐ. δέησις, αἴτησις, ἡ. 
ἱκεσία, λιτὴ, ἢ : —eor, οὐ. ἱκέτης, 
δ: —ingly, ἐπίρ. ἱκετευτικῶς : 
—ment, οὐ. δέησις, 7. ἱκεσία, ἡ. 

Bese’ek, (παρατ. κ. μετ. παθ. be- 
sought) ῥ. ἐ. ἱκετεύω, παρακαλῶ. 
—se’em, ῥ. ἐ. πρέπει, προςήχει, ἀρ- 
pote, δεῖ. —seeming, ov. τὸ 
πρέπον, τὸ ἁρμόζον. —seeming- 
11688, οὗ. εὐσχημοσύνη, ἧ. --- 
mingly, ἐπίρ. πρεπόντως, ἅρμο- 
δίως, εὐσχήμως. ----Δ66ΠΙζΨ, ἐπ. πρά- 
πων, προςήχων. 

Bese't (παρατ. κ. pet. παθ. beset), 
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συμφοραῖς τοῦ πολέμου. — that, 
πρὸς τούτοις: παρὰ (αἷτ.). ---- there 
is nothing else, οὐχ ἔστι παρὰ ταῦτ᾽ 
ἄλλα. — this, there is no one 
else, οὐκ ἔστε παρὰ τοῦτον ἄλλος 
οὐδείς. to obtain —, προςλαμθά- 
vay. to owe —, προςφοφείλειν : 
παρὰ (αἰς.). — nature, παρὰ φύ- 
ow, — the senses, παρὰ τὰς ai- 
σθήσεις. — the purpose, παρὰ 
τὸν σκοπὸν ἢ τὴν γνώμην. 10 18 --- 
my present soope, οὐ λυσιτελεῖ 
εἰς τὸ παρόν μου διανόημα: —, 
συνδ. πλὴν, εἰ μὴ, ὅτι μὴ, ἀλλ᾽ ἢ, 
πλὴν ἀλλ᾽ ἤ. -- that, ἀλλ᾽ ὅτι, 
ἀλλ᾽ ἢ ὅτι: —, ἐπίρ. πάρεκ ἣ πά- 
ρεξ, χωρὶς, ἄνευ. — himself, 
ἐχτὸς ἑαυτοῦ. to be --- oneself, 
ἀλύειν, παραφρονεῖν, ἐκτὸς ἑαυτοῦ 
εἶναι, ἐξίστασθαι. — that, ἄνευ 
ἣ χωρὶς τούτων : ἐκτός. ---- a few, 
ἐκτὸς ὀλίγων : πρὸς τούτοις, πρὸς 
δὲ, προςέτι, ἔτι δὲ, ἔτι. except 
myself and a few —, ἐχτὲς ἐμοῦ 
αὑτοῦ πρὸς δὲ χαί τινων. all his 
troops ---, πᾶσα ἡ λοιπὴ αὑτοῦ 
στρατιά. 


ῥ. &. περοιάθημαι, περικαθέξομαι, | Besi’ege, ῥ. ἐ. προςκάθημαι, προςχα- 


πολιορχῶ : περιΐσταμαι, περιχκυκλῶ, 
χύχλῳ περιλαμθάνω ἣ περιθάλλω : 
συνέχω, πιέξω, περιπλέχω : προς- 
βάλλω, ἐφορμῶ, ἐπιπίπτω, προς- 
πίπτω : περιτίθημι, περιδάλλω (τί 
τιν), ἐπικοσμῶ. 

Beshi‘ne (xepar. beshone % beshin- 
ed, per. παθ. beshone), ῥ. ἐ. xa- 
ταυγάδω, επαυγάξω, καταλάμπω. 


θέξοµαι, ἀμφιμάχομαι, τειχομαχῶ, 
πολιορχό: ---ᾱ, ἐπ. τειχήρης. to be 
—d, πολιορχεῖσθαι: ---παθηῖ, od. 
προεδρεία, πολιορχία, ἢ. προσκά- 
θησις, ἡ. —sieging, ἐπ. τειχοµά- 
χης) πολιορκῶν : — army, οἱ xo- 
λιορχοῦντες, στρατιὰ ἡ παρακαθη- 


μένη: ---ᾱ, οὖ. πολιορχητὴς, 6: — 


Ts, οἱ θύραθεν, οἱ πολιορχοῦντες. 


—shrew, ῥ. ἐ. καταρῶμαι, κατεύ- | Besi’ren, ῥ. ἐ. ἐπάγω, καταγοητεύω, 


χομαί (τινος), ἐπαρῶμαί (tex). — 
shro'ud, p. ἐ. περιελίσσω τι περὶ 
γεχρικὴν σινδόνην, (κοιν.) σαθανόνω. 
Besi’de κ. Besides, προθ. πρὸς, παρὰ, 
ἐπὶ (δοτ.): παρὰ, πρὸς (air.). — 
the river, παρὰ τὸν ποταμόν. --- 
‘the shore, παρὰ θῖνα ἣ παρὰ τὴν 
ἀκτήν. to lay — any one, παράκει- 
σθαιῆ πρόςκεισθαί reve: πρὸς (δοτ.). 
— the miseries of war, πρὸς ταῖς 


— sit, ῥ. ἐ. προςήκει, ἁρμόξει. — 
δἰαύε, ῥ. ἐ. δουλῶ, καταδουλῶ, ἂν- 
δραποδίξω. —sla’bber. —sla’ver, 
ῥ. ἐ. σιαλίξω, πτυαλίζω, —sls’me, 
ῥ. & µιαίνω, ῥυπῶ. —slo'bber, 
ῥ. & χαταµιαίνω: ἀτέχνως χῥών-᾽ 
νυµι, ---επιθ΄αν, ῥ. ἐ. ἐπιχρίω, περι» 
αλείρω: µιαίνω, μολύνω. --οδηκὸ γε, 
ῥ-ἐ. κηλιδῶ, dcapbe(pa. —emo'ke, p. 
ἐ. ὑποθυμιάω, ἀποχαπνέζω : χαπνέζω͵ 
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16, ῥ. ἐ. χαταμιαίνω, καται- 
—sno'w, ῥ. ἐ. ἐπινίφω, κατα- 
ευκαίνω τι. ---ϑημ} ffed, μετ. 
to ῥυπωθείς. 
ob, χόρηθρον, σάρωθρον, τό. 
6. σάρον, τό. (κοιν.) σαρχὰ 
σαριὰ) ἥ. ψήκτρα, ἡ, 
ment, οὗ. παρηγόρημα, τό. 
Ίθιον, τό. 
ῥ. ἐ. πρέπει, προςήκει, δεῖ, 
δ --- οὐ, θεραπεία, ἄκολου- 
ἑπόμενοι, οἱ. —solt, ῥ. é. 
w, ἐξαπατῶ, παράγω : (on) 
bo, μωραίνω: —, ῥ. οὐδ. 
ει τῇ τινος ἐπιθυμίᾳ, — 
ὦ, ἐπ. παράφρων, ἐπιμανής, 
τος. —sottedly. —so' tting- 
. μωρᾶς, ἠλιθίως, ----ϑο" θἀ- 
), παραγωγὴ, ἡ. ἡλιθιότης, ἡ, 
b παρατ. x. wet. παθ. τ. ῥ. 
le, ῥ. ἐ. ποιίλλω, ἐπικο- 
-epa'tler, ῥ. ἐ. κχαταρραίνω, 
χντίζω, καταπάσσω: μο- 
ιαχκολογῶ, διασύρω τινά. ---- 
ῥ. ἐ. ἐμπτύω (τινὶ), κατα- 
ινος). 

(παρατ. bespoke κ. be- 
per. παθ. bespoken) ῥ. é. 
προςτάττω, (χοιν.) παραγ- 
(ot) ἐντέλλω ἢ ἐπιτάττω 
ty η παρασχεύδειν τι: προ- 
»προφαίνω, δηλῶ, σημαίνω: 
ρεύω, προσφωνῶ, προςαυδῶ. 
6, ῥ. ἐ. ποιχίλλω, διαποικίλ- 
w. —spe'w, ῥ. ἐ. περιπτύω 
πτύω (τινός). ----δρῖ! 66, ῥ. ἐ. 
ἀρωματίξω. ----αμὲ , ῥ. &. 
καταπτύω τινός, ---8ρο!έ, 
"τίξζω, κηλιδῶ, —spre'ad 
x, pet. παθ. bespread), 
πετάννυμι, ἐχτείνω, (ἄνθεσι) 
». —sprt'nkle, ῥ. ἐ. ῥαίνω, 
hyo, καταρραντίζω. -- 
ling, οὖ. καταρράντισις, ἧ. 
‘6, ῥ. ἐ. ἐιθλύζω. —spu't- 
ἑ χαταπτύω. 


2. τ. good), ἐπ. ἥδιστος, 
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κάλλιστος, ἄριστος: χράτιστος, ἄρι- 
στος, βέλτιστος, χρησιμώτατος, 


χρηστότατος, δεινότατος. the --- 
part, οἱ ἄριστοι: οἱ πολλοὶ, of 
πλείονες. the very —, πανόριστος: 
—, ob, τὸ ἄριστον, τὸ τέλειον : πλ. 
οἱ ἄριστοι, οἱ χράτιστοι, do the 
-- πρᾶξον ὡς οἷόν τε, ἐς τὸ δυνα- 
τόν. to do for the —, πράττειν 
τὰ ἐφ᾽ ἑαυτῷ. at —, εἰς ἄκρον. to 
make the --- οὗ a thing, πᾶσι 
τρόποις ὠφελεῖσθαι ἔχ τινος, make 
the --- of your time, φείδου 
χρόνον. the have 4 to be the —, 
νικᾶν, χρείττω γίγνεσθαι, ἀριστεύειν, 
κρατιστεύειν: (of any thing) ὦφε- 
λεῖσθαι, κερδαίνειν. the — of the 
Way, τὸ πλεῖστον τῆς ὁδοῦ. to 
make the --- of one’s way, ὅτι 
τάχιστα; ὅσον τάχιστα πορεύεσθαι. 


[0 the — of one’s power, εἰς τὸ 


δυνατὸν, ἐκ τῶν δυνατῶν, ἐκ τῶν 
ἐνόντων, to the — of my know- 
ledge, ὡς ἐμὲ εἰδέναι: the — is 
the cheapest, τὸ ἄριστον ἐστὶ τὸ 
μᾶλλον εὔωνον: —, ἐπίρ. μάλιστα, 
ἄριστα, κάλλιστα: μάλιστα, πλεῖ- 
στον, οὐχ ἥκιστα: ἀκριθέστατα: It 
would be —, μάλιστα μὲν: μᾶλ- 
λον, κάλλιον, βέλτιον, ἄμεινον, to 
have --- to die, ἄμεινον θανεῖν. ---- 
of all, πρὸ παντός. to like any- 
thing — of all, ἑλέσθαι τί τινος, 
προελέσθαι τί τινος. 


Besta’in, ῥ. ἐ. μολύνω, σπιλῶ, κη- 


λιδῶ, —ste'ad (παρατ. x, µετ.παθ. 
bested), ῥ. €. ὠφελῶ, βοηθῶ, λυ- 
σιτε)ῶ, ἐπαρχῶ. to — any one, 
συμπράττειν τινί τι, ὑπάρχειν τινὲ 
βοηθόν. 


Be'stial, ἐπ. θήρειος, θηριώδης, κτη- 


νώδης: ly, ἐπίρ. θηριωδῶς, 
χτηνηδόν : —ity, ov, ζωότης, 7. 
θηριῶδες, τό: ἀσέλγεια, #: —ize, 
ῥ. ἐ. ἀποχτηνόω. 


Besti'ck, (παρατ, x. μετ, παθ. be- 


stuck), ῥ. ἐ. κεντῶ, κεντίζω, δια- 
κεντῶ, διατρυπῶ. ---ΒλΎ,ῥ. ἐ. σπεύ- 
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δω, ἐπείγω, ἐγκονῶ, ἔγχειμαι, τα- 
χύνω. -to — one’s self, κινεῖσθαι, 
ἐπιτείνεσθαι, oxevderv. —sto'rm, ῥ. 
οὐδ. φέρομαι, μαίνομαι, ὀργίξομαι. 

Besto’w, ῥ. ἐ. (anything on ἢ upon), 
δίδωμι, δανείδω, δωρῶ, παρέχω. to 
— his daughter on, to # upon 
any one, ἐχδιδόναι ἢ ἐκδίδοῖθαι 
τὴν θυγατέρα τινὶ, συνοιχίξειν τὴν 
θυγατέρα τινὶ, γαμίδειν κ. γαμίσχειν 
τὴν θυγατέρα τινὶ, (κοιν.) ὑπαν- 
δρεύειν τὴν θυγατέρα : (on ἢ upon) 
χρῶμαι, δαπανῶ, ἀναλίσχω: τίθη- 
µε κατατίθημι, διαφυλάττω, ἀπο- 
τίθημι: ἀφίημι, προΐημε, προδίδω- 
αι. ἴο --- ἃ pair of horns (upon » 
κέρατα ποιεῖν τινι, (κοιν. ὴ κερατό- 
νειν τινά. to — one’s self, ἀσχο- 
λίαν ἔχειν ἢ ἀσχολεῖσθαι διά τι ἢ 
περί τι: τρόπῳ χρῆσθαι, ἴο --- ἃ 
great deal of pains upon any- 
thing, πολλὴν ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαί 
τινος, ἐπιμελεῖσθαί τινος, σπουδά- 
ζειν περί τινος ἢ περί τι: —al: 
—ment, οὐ. δόσις, 7. δῶρα, τά. 
τὸ παρέχειν, δωρεὰ, ἡ. —er, οὐ. 
δοτὴρ, ὁ. διδοὺς ἢ δοὺς, ὁ. δω- 
patip, 6. [νω, ἐμθαίνω. 

Bestra'ddle, ῥ. ἐ. ἐπιθαίνω, ἀναθαί- 

Bestrau’ght, ἐπ. διατεταραγµένος, 
παράπληκτος. —stre’ak, ῥ. ἐ. ῥα- 
θδόω. 

Bestre’w (παρατ. bestrewed, per. 
παθ. bestrewed, bestrown), ῥ. ἐ. 
πάσσω, διαπάσσω, ῥαίνω, περιρραί- 
νω. —stri’de (παρατ. bestrode, 
bestrid, μετ. παθ. bestrid, be- 
stridden), ῥ, ἐ. ἀμφιθαίνω, dva- 
θαίνω (ἵππον), ἐπιθαίνω: ὑπερθαίνω, 
διαθαίνω: προθαίνω.--- stu’d, ῥ. ἐ. 
περιθάλλω τί reve, κοσμᾶ (κοµθίοις), 

Be sure (= besure), ἀσφαλῶς, Bs- 
βαίως. 

Bet, οὐ. ῥήτρα, ἧ. περίδοσις, ἡ. 
(κοιν.) στοίχημα, τό. to lay ἃ --- 
on anything, ῥήτραν ποιεῖσθαι ἐπί 
τινι, περιδίδοσθαί τινος ἢ περί τι- 


182 







ΒΕ 


στοιχηματίξω: —tor, οὐ. ὁ ῥήτραν᾽ 
ποιούμενος, ὃ περιδιδόμενος, (κοὺ.) 
ὁ στοιχηματίξων: —ting, οὐ. κε- 
ρίδοσις, ἧ. 

Beta‘ke (παρατ. betook, μετ. παθ, 
betaken), ῥ. ἆ. (one’s self to) 
τρέπομαι, χωρῶ (πρός tt), ὁρμῶμαι 
(ἐπί τι), προςτρέπομαί τινα, σχο- 
λάζω x. σχολὴν ποιοῦμαι πρός τι 
ἀνάχειμαι πρός τι, σπουδάζω περί 
τι: ἄρχομαί τινος: to — one’s 
self to one’s heels, ἀποδιδράσκειν, 
φεύγειν, δραπετεύειν, οἴχεσθαι. ---- 
teem, ῥ. ἐ. δίδωμι, παρέχω, δωρῶ: 
ἐπιτρέπω, συγχωρῶ. 

Be’tel, οὐ. (βοτν.) βητέλη, ἧ. μαλά- 
θαθρον, τό: —nut, οὐ. βητέλης 
χάρυο», τό. 

Bethi’nk (παρατ. x. μετ. παθ. be- 
thought), ῥ. ἐ. (one’s self οὗ 
μνημονεύω (τινὸς ἤ τι) μιμνήσχομαί 
(τινος), μνήμην ποιοῦ μαί τινος, erie 
μὴν ἔχω τινός: —, ῥ.ὲ.κ. οὐδ᾽ νομί- 
ζω, ἡγοῦμαι, οἴομαι, δοκῶ, ὑπο-. 
λαμθάνω. 

Bathlehem, ov. φρενοχομεῖον : — 

ite, οὖ. παράφρων, μωρὸς, μῶρος, 

6. ἠλίθιος, ὃ. (6. Bethink, 

Bethou’ght, παρατ. κ. μετ. παθ. τ. 

Bethra'll, ῥ. ἐ. ὑποδουλῶ, καταδουλῶ, 
—thu'mp, ῥ. ἐ. μαστιγῶ, ἐχδέρω, 
(κοιν.) γρονθοκοπῶ. 

Beti’de (παρατ. κ. per. παθ. de- 

tided, betid), ῥ. ἐ. περιτυγχάνωι 

ἀπαντῶ, προςπίπτω, συµθαίνω. WO8 

— thee! οὐαί σοι] —, ῥ. οὐδ. 

γίγνεται, συμθαίνει. what would 

— of thee? ri ἂν τάθοις; 


Beti’me ἢ Beti’mes, ἐπέρ. ἐν καιρῷ: 


πρωῖ, πρώϊον, ἕωθεν, ὑπ᾽ ὄρθρον: 

ταχέως: ἐν καιρῷ, ἐκ καιροῦ, πρὸς 

χαιρὸν, κατὰ καιρόν. 

Beto’ken, ῥ. ἐ. σημαίνω, δείκνυμι: 
προαγγέλλω, προσημαίνω, προφαίνω. 

Beto’ngue, ῥ' ἐ. ἀντιλέγω. 


Be’tony, οὖ. (βοτν.) _xtotpey, τό. 


πριονῖτις, ἧ, 


νος: —, ῥ. & περιδίδομαι, (κου.) | Βεῦο τη, μετ, διαρρηχθεὶς, καταρρη- 
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χθείς. ---ἰο΄ 88, 6.2, ἀναθάλλω, dvap- 
ρίπτω, ἀνασείω : ταράττω, συντα- 
ράττω. —tra'p, ῥ. & σαγηνεύω, 
παγιδεύω. 

Betra’y, ῥ. ἑ. προδίδωμι, καταπρο- 
δίδωμι, παραδίδωμι, διεμπολάω, 
προΐεμαι: ἐκλαλῶ, ἐκφέῤω, ἐξαγγέλ- 
λω (ἀπόρρητον): βλάπτω, δηλῶ 
(πίστιν τινός) : δηλῶ, ἀναφαίνω, μη- 
νύω, καταγγέλλω: (into) παράγω, 
πλανῶ, ἀπατῶ, ἐξαπατῶ. to — 
one’s self, προδίδοσθαι: παρὰ τὸ 
ἴδιον συμφέρον πράττειν, to — any 
one to destruction and ruin, 
δολίως διαφθείρειν τινά, to be — 
ed, πιπράσκεσθαι, πωλεῖσθαι: —al, 
—ment, οὐ. προδοσία, πρόδοσις, ἡ. 
ἔχφορὰ (λόγου), ἢ. δόλος, 6. ἀπάτη, 
ἧ. —er, οὐ. προδότης, προδιδοὺς, 
προδοὺς, ὃ: χατήγορος, ὅ. μηνυ- 
τὴς, δ. δόλιος, ὃ. [λωπίξω. 
Betri’m, ῥ. ἐ. χοσμῶ, ἐκκοσμῶ, καλ- 
Betro’th, ῥ. ἐ. ὑπόσχομαι, ἐγγυῶ, 
κατεγγυῶ, ἁρμόξω, ὁμολογῶ, μνη- 
στεύω, νυμφεύω, ἐκδίδωμι, (κοιν.) 
ἀρραθωνίδω: ἀποδείχνυμι, ἄναγο- 
ρεύω. to — beforehand, ὕπομνη- 
στεύεσθαι. to have —ed to one, 
ἐγγνᾶσθαι: —ed, ἐπ. μνηστὸς, 
μελλόγαμος, μελλόνυμφος, ἐγγνητής. 
not —, avéxdoros: —al: —ment, 
οὗ. μνήστευμα, τό. ἐγγύη, ἔγγύησις, 
ἡ. κατεγγύη, ἧ. (κοιν.) ἀρραθὼν, ὅ. 
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νεξία, ἣ: βελτίωσις, ἧ : πλ. οἱ πρω- 
τεύοντες. to have the — of, κρα- 
τεῖν τινος, χρείττω εἶναί τινος, to 
get 4 gain the — οὗ, κρατιστεύ- 
ευ, προέχειν τινὸς, ὑπερθάλλειν. to 
get the — of it, κερδαίνειν. 
what are you the -— for it? τί 
σοι ὄφελος τούτου: —, ἐπίρ. μᾶλ- 
λον, αἱρετώτερον, χάλλιον, (κοιν.) 
καλλίτερον, βέλτιον x, βελτιόνως, 
ἄμεινον, περαίτερον, διαφερόντως: 
ἀχριθέστερον, τελειότερον: πλέον, 
πλεῖον. to think — of it, κάλλιον 
βουλεύεσθαι, to grow —, βελτίω. 
γίγνεσθαι. to grow — in health, 
ἀναραΐξειν͵ ἀναρρώννυσθαι. wisdom 
is — than prosperity, τὸ φρο- 
γεῖν εὐδαιμονίας πρῶτον ὑπάρχει. 
I had — not to have told it, 
κάλλιον ἂν εἴη εἰ μὴ τοῦτο ἔλεγον, 
so much the —, τοσούτῳ μᾶλλον, 
to be doing — and—, ἰέναι ἐπὶ 
τὸ βέλτιον, προκόπτειν, it is — for, 
λυσιτελεὶ he is a little —, µι- 
κρόν τι ἄμεινον ἔχει. it is —, ἅμει- 
νόν ἐστι, διαφέρει: —, ῥ. ἑἐ. διορ- 
θῶ, βελτιῶ: προέχω, ὑπερθάλλω: 
προάγω, ὠφελῶ. to — one’s self, 
εὐπραγεῖν, βελτιοῦσθαι: —, ῥ. οὐδ, 
βελτιοῦμαι: —ing, οὐ. διόρθωσις, 
βελτίωσις, ἡ: —ment, οὐ. διόρθω- 
σις, βελτίωσις, 7: —most, ἐπ. 
βέλτιστος, κάλλιστος, κράτιστος. 


—tr'ust, ῥ. ἑ. πιστεύω, διαπιστεύω, | Be'tty, οὐ, μοχλὸς, ὁ: λήκυθος, ἧ. 

ἐμπιστεύω, ἐπιτρέπω (τινί te). —| ληκύθιον, τό. 

tru'stment, οὐ. πίστις, ἡ, διαπί- | Be'tula, od. (βοτν.) σημύδα, ἡ. 

στευσις, ἡ: παραχαταθήχη, ἧ. Betu’mbled, ἐπ. ἁτάκτως διερριμμέ- 
Be'tter (συγκρέτ. τ. good), ἐπ. καλ-| νος, ἄταχτος. —tultor, ῥ. ἐ. δι- 


λίων, καλλιώτερος, (χοιν.) καλλίτε- 
ρος, ἀμείνων, ἀρείων, κρείττων, 
δίων, λωΐων, ὑπέρτερος, κερδίων, 

έρτιρος, βελτίων, χρησιμώτερος. 
fo be er βελτίω ὑγέγνεσθαις 
κάλλιον πράττειν, ῥᾷον διάγειν, to 
be —, (ἐπὶ νοσοῦντος) ῥαΐξειν, ἀ- 
ναραΐσειν, ἀναρρώννυσθαι: (than) 
διαφέρειν (οδὴ: —, ob, ὑπεροχὴ, 
ἡ, πρωτεῖον, τὸ. κράτος, τό. πλεο- 


δάσχω, παραινῶ. —twa'ttle, ῥ. é. 
ἀπηλιθιόω. 


Betwe’en,Betwi' xt, προθ.μετὰ(δοτ. 


yev.), μεταξὺ (γεν.), ἐν (δοτ.), εἰς, 
πρὸς (ait.). — them, πρὸς ἀλλή- 
λους. discords exist — the fa- 
milies, ἐν τοῖς οἴχοις ἣ ἐν ταῖς οἶχο- 
γενείαις ὑπάρχουσιν ἔριδες. ---- the 
immortals, ἐν ἀθανάτοις. ---- our- 
selves, ὡς ἐν ἡμῖν εἰρῆσθαι. --- 
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you and — me, μεταξὺ ἐμοῦ καὶ 
σοῦ, ἐν ἡμῖν, to distinguish — 
right and wrong, διακρίνειν ἢ 
διαγιγνώσκειν τὸ δίκαιον ἀπὸ τὸ 
ἄδικον : ---- whiles, μεταξύ: ἐνίοτε, 
ἄλλοτε, ἔσθ᾽ ὅτε, ἐνιαχοῦ : ---- ἐπίρ. 
(ἐπὶ τόπου) μεταξὺ, μεσσηγὺ ἣ 
γεσσηγὺς, ἐν μέσῳ : —, ἐπ. μέσος, 
μεταίχμιος. — life and death, 
ζωῆς χαὶ θανάτου μεταίχμιον. a 
jud Θ — two, μέσος δικαστής. 
— light and darkness, φωτὸς 
καὶ σκότους μεταίχμιον (--μεταξὺ 
φωτὸς καὶ σκότους). the space —, 
μεταίχμιον, τό. τὸ μεταξὺ, μέσον, 
τό. διάλειμμα, διάστημα, τό: --- 
and betwixt, οὐδέτερον τῶν δύο, 
τὸ μεταξὺ δύο: —decks, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) κατάστρωμα τὸ μέσον, 
(χοιν.) μετακατάστρωμα, τό. 
Betwi't, ῥ. ἐ. ψέγω, χλευάξω, 
Be’vel, οὗ. πλάγιον, τό, πλαγιότης, ἡ: 
ἐπιχαμπὴ, καμπὴ, ἡ : γωνιαγωγὸς, 
6: (ναυτ.) γονάτιον, τό: (ἐπὶ οἰχοσ.) 
γωνία πλάγιος, ἣ : ----» ἐπ. πλάγιος, 
λοξὸς, ἐπικάρσιος: ----, ῥ. €. λοξῶς ἢ 
πλαγίως τέµνω: (ναυτ.) γονιάζω: 
—, ῥ. οὐδ. κυρτοῦμαι, ἐγκλίνω 
(πρός τι), ἀποκλίνω (εἴς τι, ἐπί τι, 
πρός τὸ : —ment, οὐ. ὀξυγώνιον, 
τό. γωνία ὀξεῖα (μεταλ.), ἢ, 
Be’ver, οὐ. δειλινόν, τό: —, ῥ. οὐδ 
ἐσθίω δειλινὸν, ἑσπερίξω, (χοιν.) δει- 
λινγάζω ἡ τρώγω δειλινόν. 
Be’verage, οὐ. πότος, 6. πῶμα, πό- 
μα; τό. ποτὸν, τό: προςφορὰ (δε- 
δομένη ὑπηρέτη), ἧ. ἐπιφορὰ, ἡ. 
to pay —, δῶρον διδόναι, δωρεῖν 
(ὑπηρέτη). [θος, τό. ὅμιλος, ὃ. 
Be'vy, οὐ. ἀγέλη (πτηνῶν), ἡ : πλῆ- 
Bewai'l, ῥ. ἐ. χ. οὐδ, στενάχω, στενα- 
χίξω, πενθῶ, θρηνῶ, ὀδύρομαι, ὁλο- 
φύρομαι, κατολοφύρομαι, οἰμώξω, 
κατοιμώξω, φεύξω, χόπτομαι, ἄνα- 
στενάξω, χλαίω: —able, ἐπ. ἐλεει- 
γὸς, δειλὸς, ἄθλιος, οἰμωκτός: — 
ed, ἐπ. στεναχτὸς, αἰαχτός: —er, 
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tip, 6: —ing: —ment, οὗ. οἰμω- 
yi, ἡ. οἴμωγμα, τό. ὀδυρμὸς, 4, 
Ὀλοφυρμὸς, ὃ, θρῆνος, 6. θρήνημα, τό. 
ὀλολυγὴ, ἡ. 

Bewa're, ῥ. οὐδ, (of) ὁρῶ, φυλάττο» 
pat, εὐλαθοῦμαι, προφυλάττομαι, 
σχοπῶ. — of all, but most — οὗ 
mad, φυλάττου ἀπὸ παντὸς, χατ 
ἐξοχὴν δὲ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου. 

Bewe’ep, ῥ. ἐ. θρηνῶ, δαχρυρροῶ. ---- 
we't, ῥ. ἐ. ἀνυγραίνω, ὑγραίνω. --- 
whi'sper, ῥ. & ὅρ. isper. 
—who're, ῥ. ¢. μαστροπεύω, προ- 
αγωγεύω : ἀτιμάξω τινά. | 

Bewi'lder, ῥ. ἐ. ἀτύζω, σφάλλω, πλα- 
νῶ, ἀποπλανῶ, ἐξαπατῶ ; ταράτ- 
τω, διαταράττω, ἐνοχλῶ: —ed, 
ἐπ. ταρακτὸς, πεφυρµένος, ἆτυ- 
χθείς. to be —, ἀτύδεσθαι, σφάλ- 
λεσθαι, πλανᾶσθαι: —ness: — 
ment, od. ταραχὴ, σύγχυσις, ἧ :.--- 

_ —ingly, ἐπίρ. τεταραγμένως, συγ- 
χεχυμένως. 

Bewi'tch, ῥ. ἐ. φαρμάσσω, γοητεύω, 
χαταγοητεύω, βασχαίνω, καταμα- 
γεύω, μαγγανεύω, ἐπάδω (τινί):.-α 
edness, οὐ. γοητεία, βασκανία, ἡ : 
- ΟΣ, οὐ, μάγος, γόης, 6. φαρμα- 
χεὺς, 6, ἐπωδὸς, δ: —ery: 
ingness: —ment, οὐ. γοητεία, 
βασχανία, ἡ. χήλησις, ἡ. γοήτευμα, 
τὸ: —ful: —ing, ἐπ. θελκτήριος, 
χηληταὸς, γοητευτιχὸς, ἐπῳδαός: 
---ἴπᾳ, οὐ. γοήτευσις, 7: —ingly, 
ἐπίρ. βασκαντιχῶς, γοητευτικῶς, 

Bowi'ts, οὗ. πλ. ταινίαι δερμάτινοι, αἱ. 

Bewo'ndered, ἐπ. ἔκθαμθος͵ ----εὐτα' 
(παρατ. x, μετ. παθ. hewrapper 
x. bewrapt), ῥ. ἐ. περιελίττω, ἂμ- 
φιελίττω, περιτνλίσσω, —ora’y, 
ῥ. ἐ. ἐξαγγέλλω (ἀπόρρητα), προδέ- 
δωμι, φανερῶ, δηλῶ, ὑποφαίνω : 
καταμολύνω.---ΛΟΥα’4ΕΥ, ov, προδό- 
της, 6. —wra'yment, ob. προδο- 
ala, 4. —wrelke, ῥ. ἃ. ἐχδιχοῦ- 
μαι. —wro'ught, μετ. πεποιχιλμέ- 
νος, [χων, ὅ. 


δυρόμενος, ὁ θρηνῶν, θρηνη-  ΒΘΎ, οὗ. χυδερνήτης, 6. ἡγεμὼν, ἄρ- 
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Beyo’nd, προθ. (ἐπὶ σχοποῦ ἢ τόπου) 
. ὑπὲρ (γεν. κ. ait.) : ὑπὲρ (ait.): — 
power, ὑπὲρ dvvaue. — descrip- 
tion, ὑπὲρ λόγον, κρείσσων λόγου. 
—right, ὑπέρ alacay, ὑπὲρ τὸ δι- 
Χαιον. παρά (αἴτ.). ---- my power, 
παρὰ τὸν δύναμίν μον. -- any ex- 
pectation, ὑπὲρ 4 παρὰ πᾶσαν 
προςδοκίαν. ---- all doubt, ὑπὲρ 
πᾶσαν ἀμφιθολίαν: πλέον Ἡ. — 
the hundred years, ὑπὲρ τὰ 
ἑχατὸν ἔτη, πλέον ἣ ἑκατὸν ἔτη. 
to eat — digestion, ὑπερπίμπλα- 
σθαι, ὑπεῤεμπίπλασθαι, to Zo — 
any one in anything, ὑπερθάλ- 
λειν, ὑπερθάινειν τινά τινι, ὑπερ- 
τερεῖν τινός τινι, — what is suf- 
ficient, πλεῖον ἢ μᾶλλον τοῦ δέον- 
τος. to go — one’s depth in the 
water, ἀπορεῖν, ἐν ἀπορίᾳ εἶναι, 
ἀμηχανεῖν. to stay.— one’s time, 
βραδύνειν :- (ἀντὶ συγκρίσεως). this 
man is good ---- the other, ἁμεί- 
νῶν ἐστὶν οὗτος ὃ ἀνὴρ ἢ 6 ἕτερος. 
evils — bearing, χρείσσον ἣ φέ- 
pew καχά. a grief — other griefs, 
μόχθων ἄλλος ὕπερθεν : —, ἐπίρ. 
πέρα ἢ πέραν. — the sea, πέραν 
τῆς θαλάσσης: περαιτέρω, ἀνωτέ- 
ρω, ἐπέκεινα. the times —, οἱ 
ἐπέχεινα χρόνοι, — the fitting, 
περαιτέρω τοῦ δέοντος. from —, 
πέραθιν, περαιόθεν. . 
Beza’nt, οὐ. (χρυσοῦν νόμισμα) Βυ- 
ξαντινὸν, τό: (ἐπὲ οἰχοσ.) κύχλος 
χρυσοῦς, 4. 
Beza’ntler, οὐ. βραχίων ὁ δεύτερος 
τῶν κεράτων ἐλάφον. [λίου), ἡ. 
Βο΄ 26], οὐ. σφενδόνη, πυελὶς (δαχτυ- 
Be’zoar-goat, od. (ζωολ.) αἴγαγρος, ὃ. 
‘nian, οὐ. πένης,ὁ. μαστιγίας, ὃ. 
Bis’ . —a ngulate. —angu- 
la’ted, ἐπ. δίγωνος, διγώνιος. 
Bias, οὗ. δύναμις (σφαίρας) ἡ παρεγ- 
κλίνονασα αὐτήν : παρέγχλισις, ἡ, 
(towards) ἔγχλισις, ῥοπὴ, ἡ : θυ- 
pds, ὃ. προθυμία, ἡ. ὀλκή, ἡ : δύ- 
ναμις, ἡ. (xogy.) ἐπήρεια, ἡ. to put 
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any one out of his —, διαταράτ- 
τει», ἐνοχλεῖν τινε. to set ἃ — 
upon any one, προςάγεσθαί τινα, 
πείθειν τινά. to have some little 
— towards. .,mexpdy τι ἀποχλίνειν 
πρός τι. to force the natural — 
of a story, τὴν φυσικὴν ἢ ἀληθῆ 
ἔννοιαν διηγήσεως διαστρέφειν, free 
from —., ἀνεπηρέαστος. to have 
a — in favour of anything, ῥέ- 
πειν ἐπὶ ἢ εἴς τι; ἑτεροχλινῶς ἔχειν 
πρός τι: —, ῥ. ἐ. κλίνω, ἀποχλένω, 
ἐπιχλίνω, εὐθύνω. to — any one, 
τὴν γνώμην τινὰς ἰθύνειν, to — 
any one towards anything, πεί- 
θειν τινὰ ποιεῖν τι. to be —ed to 
8 party, φρονεῖν τά τινος: —, ἐπ. 
πλάγιος, ἐποιλινής : —, ἐπίρ. πλα- 
γίως, λοξῶς: — dra’wing: — 
ness, οὗ, τὸ ἑτερόξηλον, προςωπο- 
ληψία, ἡ. (κοιν.) μεροληψία, ἡ, 

Bib, οὐ. ἡ (κου.) ἐμπροσθέλλα (τῶν 
νηπίων). 

Bib, ῥ. οὐδ. στάγδην πίνω, χειλοποτῶ, 
pose: —alcious, ἐπ. φιλοπότης, 
μεθυστιχὸς, οἰνόφλυξ, μέθυσος: — 
a'city, οὐ. φιλοποσία, 7: —ber, 
οὐ. πότης, συμπότης, ὁ. (συνήθως) 
wine —ber, οἰνοπότης. beer —, 
ζυθοπότης, κτλ.: —i'tory, ἐπ. φι- 
λοπότης: —ler, οὗ. πότης, φιλοπό- 
της, 6. ποτίστατος, ὃ. 

Bi'bble-ba’bble, οὐ. λαλιὰ, φλυαρία, 
ἡ. στωµυλία, ἡ. 

Bi'ble, οὗ. Βέθλος, ἡ. ἁγία ἣ ἱερὰ 
Γραφὴ παλαία τε καὶ νέα: —.-oath, 
οὗ. ὁ ἐπὶ τῆς Βίθλου dpxos. 

Bi'blical, ἐπ. ὁ 4 τὸ τῆς ΕΒίθλου, 
ἱερογραφοιὸς. —cism, οὐ. ἡ τῆς 
Γραφῆς φιλολογία. —o'grapher, 
οὖ. βιθλιογράφος, ὃ. —ogta’phic. 
—ogra phical, ἐπ. βιθλιογραφικός. 
—ogra'phically, βιδλιογραφιχῶς. 
—o'graphy, οὐ. βιθλιογραφίανἡ.---- 
oli'te, οὐ. (ὁρ.) βιθλιόλιθος, 6. — 
ology, οὐ. βιθλιολογία, ἧ. 
o'mancy, οὗ. βιθλιομαντεία, ἧ. --- 

oma’nia, οὗ, βιθλιοµανία, 1. — 


— 





BI 


ophile, οὗ. φιλόθιθλος, 5. —opole, 
οὐ. βιθλιοπώλης, 6. —othe’ca. — 
otheke, ob. βιθλιοθήκη, 4. —o'the- 
cary, ov. βιδλιοθηκάριος, 4. 

Bi'blist, ob. 6 τῆς Τραφῆς λάτρης: 
ὁ τῆς Γραφῆς φιλολόγος. 

Bi'bulous, ἐπ. σπογγώδης. 

Bica’psular, ἐπ. (6ατν.) ἔχων δύο 
περικάρπια. 

Bi'oe, οὐ. χρῶμα χυανοῦν, τό. 

Bice'phalous. —ce'ps (ἀνατμ.). --- 
c1'ptal. —ci’ptous, ἐπ. δικέφαλος. 

Bi’cker, οὗ, ἔκπωμα, τό. ποτήριον, τὸ. 

Bi'cker, ῥ. οὐδ. ἐρίζω, ἐριδαίνω, 
φιλονειχῶ, ἀντιλέγω, ἀμφιςθητῶ, &- 
μιλλῶμαι: ἀμφιρρέπω, (ἐπὶ πυρὸς) 
σπινθηρίξω: ἀκροθολίδομαι: ---θΕ, 
οὖ. φιλόνεικος, φίλερης, δ: ἄκροθο- 
λιστὴς, ὃ: we —ment, οὐ. 
ἔρις, ἡ. φιλονεικία, ἡ: axpobor- 
σμὸς, ὅ. 

Bi'ckern, οὗ. ἄκμων δίκερως, 6. — 
co'lour,én. élypous. —co’njugate, 
ἐπ. (6οτν.) δίξυγος. —cor'nous, 
ἐπ. dlxepws. —co'rporal, δίσωμος. 
—cru'ral,ér.d{xovs.—cu'spid.— 
cu’spis, ἐπ. (ἄνατμ.) διχόρυφος. ---- 
cu'spidate, ἐπ. (θοτν.) περονοειδής. 

Bid, ob. τιμὴ, ἡ. τιμὴ ἡ ὅμολογη- 
θεῖσα: ὑπέρθεμα, τό. to make a 
— for, ὁμολογεῖν τιμὴν, (κοιν.) 
προςφέρειν τιμήν: —, ῥ. é (bid 
x. bade, per. παθ. bid x. bidden) 
αἰτῶ, καλῶ, προςκαλῶ (to): κελεύω, 
προςτάττω, ἐπιτάττω, παραγγέλλω, 
φράξω: (for) ὠνοῦμαι, (κοιν.) προς- 
φέρω. to — against, ἀντωνεῖσθαε: 
χελεύω, προςαγορεύω, ἀσπάζομαι. 
to — welcome, χαίρειν κελεύειν 
τινά, to — farewell, xposayo- 
βεύειν χαίρειν τινά: to — beads, 
εὔχεσθαι, προςεύχεσθαι. to — fair, 
πολλὰ ὑπισχνεῖθαι, tO — up, ἐπι- 
τιθέναι τῇ ὠνῇ, μείζω τὴν τιμὴν 
ἀνειπεῖν ἢ ἐπαγγέλλεσθαι, ἐπιτιμᾶν, 
ὑπερθάλλειν τῇ τιμῇ, ὑπερθεματί- 
Sev. to — the banns οὗ matri- 
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to — defiance, καταφρονεῖν, ὁλι- 
γωρεῖν τινος: —ale ἤ: —all, οὐ. 
πρόςκλησις διὰ συμπόσιον (ἐκ ζύθου 
ἐπὶ συνει;φορᾷ τοῦ ξενοδόχου): — 
der, οὐ. ὁ τῇ τιμῇ ὑπερθάλλων, ὁ 
ἀνατιμῶν, ὑπερθεματιστὴς, 6: ὃ 
προςχαλῶν: —ding, οὗ. χλῆσις, 
πρόςχλησις, ἡ: ἐπίταξις, ἡ. προς- 
ταγὴ, ἡ. ἐφετμὴ, ἡ. ἐντολὴ, ἡ. 
διαταγὴ, ἡ: τιμὴ ἡ ὁμολογηθεῖσα, 
(κοιν.) προςφορὰ τιμῆς, ἡ: —ding- 
prayer, οὗ. προςευχὴ, ἢ: --- hook, 
οὖ. (ναυτ.) ἁρπάγη, ἧ. 

Bi'de (παρατ. x. μετ. παθ. bode), ῥ. 
οὐδ. οἰχῶ, ἐνοικῶ, χατοικῶ, δια- 
τρίόω, διαιτῶμαι : μένω, διαμένω, 
παραμένω, ἀναμένω, προςδοχῶ - 
—, ῥ. ἐ. ἀνέχομαι, ὑπομένω, xap- 
τερῶ, φέρω, ὑποφέρω. —ding, οὐ. 
διαμονὴ, ἡ. διατριβὴ, ἡ. 

Bide’ntal. —de'niate, ἐπ. διόδους, 

Bide’t, οὐ. ἱππάριον, τό. κέλης, 6. 

Bield, ob. ép. Beeld. 

Bie’nnial, ἐπ. διετής: ὁ ἡ τὸ ave 
διετίαν : —-, οὗ. (6οτν.) φυτὸν διε- 
tts, τό: —ly, ἐπίρ. ἀνὰ διετέαν. 

Bier, οὐ. φέρετρον, τό. κλίνν;, ἡ. (χοιν.) 
νεκροχράθθατον, τό. ---- baulk, οὐ. 
ἡ πρὸς τὸ κοιμητήριον ἄγουσα ὁδός. 

Bi'estings, οὐ. πλ. τὸ πρωτόγαλα 
(δαμάλεως). 

Bifa’rious, ἐπ. (6orv.) διφάσιος, δί- 
πτυχος, δισσὸς, διττὸς, δίστιχος: — 
ly, ἐπίρ. (6οτν.) dtotiyas. —fer. 
—ferous, οὐ. (6οτν.) φυτὸν δίφο- 
“pov, τό. . —fidate. —fida- 
ted, ἐπ. δισχιδὴς, διχότοµος. ---- 
Jio'rate. —flo'rous, ἐπ. διανθής͵ 
—fold, ἐπ. διττὸς, δισσός. ----70΄ - 
Kate, ἐπ. (6οτν.) dlpuddos. —form, 
—So'rmed, ἐπ. d(noppos. —form- 
tty, ov. διμορφία, 7. —fro/nted,éx. 
διπρόφωπος, διμέτωπος. —fu'r- 
cate, ῥ. & διχρανόω. —furcate. 
—furca'ted, ἐπ. (θοτν.) δίκρανος, 
διχροῦς. —furca’tion, οὐ. τὸ δι- 
χρανοῦν, διχράνωσις. ἧ. 


mony, (μελλονύμφους) κηρύττειν. | Big(svyxp. Bigger),éx.(with)eyxdoy, 
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ἐγχύουσα, ἔγκνος, ἐγχύμων: μέγας 
παχὺς, πλατὺς, εὐρύχωρος, ἄμφι- 
λαφὴς, πελώριος, (ἐπὶ θηρίων x. φυ- 
τῶν) ἀδρός : (with) μεστὸς, πλή- 
prs, πλέος, πλέως : μέγα φρονῶν, 
μεγαλόφρων, ὑπερήφανος͵ ὑπέρφρων, 
αὐθάδης, ἀναιδὴς, θρασὺς. to grow 
-- αὐξάνεσθαι, ἐπιδιδόναι, µείζω 
γίγνεσθαι. to look —, παχὺν φαί- 
νεσθαιὴ εἶναι: μέγα φρονεῖν, ἐπαίρε- 
σθαι. to go — with a project, δια- 
νοεῖσθαι περί τινος. to be — with 
expectations, μεγάλαις ἐλπίσι θερ- 
μαίνεσθαι. to be --- with plea- 
sure, ἡδονῇ μαίνεσθαι. to - 
στομφάξειν, μεγαλαυχεῖν. to look 
— upon any one, χατσφρονεὶν 
τινος. to be — (with), σπαργᾶν, 
ἐγκύειν, ἐγκυμονεῖν. as — as, ἐσο- 
μεγέθης. Very —, ὑπέρογκος: — 
-bellied, ἐπ. γάστρων, γαστρώδης : 
— -bodied, ἐπ. πολύσαρκος: εὕ- 
σωµος: — -boned, ἐπ. ἔχων µε- 
γάλα ὀστᾶ, (κοιν.) χονδροχόκκαλος: 
— corned, ἐπ. ἔχων ἁδροὺς σπό- 
ρους: — named, ἐπ. περίφημος, 
εὐχλεής : — round, ἐπ. λίαν πε- 
ριφερής : — -sounding, ἐπ. μεγα- 
λορρήμων : — swoln, ἐπ. ἐξογ- 
χωμένος : — -uddered, ἐπ. μεγα- 
λόµασθος: —ly, ἐπίρ. ὑπερόπτως, 
ἀλαξονικῶς, μεγάλως, μεγαλωστὶ, μέ- 
γα: —ness, οὗ. ὄγκος, ὁ. μέγεθος, 
τό. πλατύτης, ἡ. παχύτης, 7. 

Big, οὐ. κριθὴ χειμωνικὴ, ἧ. 

Bi'gamist, οὐ. δίγαμος, ὃ κ. ἡ. --- 
gamy, ov. διγαμία, ἡ. 

Bi’gener, οὐ. διασταύρωσις, ἡ. 

Biggin, οὐ. νηπίων xadintpa, ἧ. 
δοχεῖον ξύλινον, τό : οἰκοδόμημα, 
τό. χτίσμα, τό. 

Bi’ggon: —net, οὐ. ἀσχητριῶν ἣ 
μοναχῶν xaluntpa, ἡ. 

Bight, οὐ. (vaur.) σπεῖρα ἢ σπείρα, 
ἡ. ὅρμος, ὁ (κοιν) θρόχος, ὁ. θη- 
λειὰ, ἡ : χαμπὴ (γονάτων ἵππου), 
A: κόλπος, ὅ. 

Bi'got, οὐ. θρῆσκος, δεισιδαίμων, 
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βλεπεδαίμων, ὁ. περιττὸς ἐς τὰ 
θεῖα ὃ. (χοιν.) φανατικὸς, 6: (to) 
ὃ πάντη ἀφοσιωμένος (φατρίδι, κτλ.). 
to be --- to anything, προς- 
χολλᾶσθαί τινι: —- 4: —ed, ἐπ. 
θρῆσχος, δεισιδαίμων : (to) φρονῶν 
τά τινος: —edly, ἐπίρ. δεισιδαι- 
μόνως: —ry, οὗ. δεισιδαιμονία, ἡ: 
προςκόλλησις, H. (χοιν.) ἀφοσίωσις, ἧ. 

Bijou, οὐ. κόσμημα πολύτιμον ἣ χομ- 
pov, τό. λίθος πολυτελὴς, 6: —try, 
οὗ. πολυτελῆ κοσμήματα, τά. πολύ- 
τιμοι λίθοι, οἵ, 

Biju’gate, ἐπ. (βοτν.) δίξυγος. ---- 
la’biate, ἐπ, (βοτν.) δίχειλος. ---- 
la'mellate. —la’mellated, ἐπ. 
(βοτν.) διπέταλος, δίφυλλος. ---ἶα-- 
teral, ἐπ. δίπλευρος. 

Bi'lberry, οὐ, (βοτν.) µύρος, ἡ: μύρ- 
τον, τό, [τό: ποδοπέδη, ἡ. 

Bilbo, οὐ. (πλ. ---θ8) ξίφος Ἰσπανικὸν, 

Bi'ldstein, od. ἀγαλματόλιθος, ὃ. 

Bile, οὐ. χόλος, ὃ. χολὴ, 7: ἕλκος, τό. 
ἕλχωσις, ἧ. οἴδημα, τό. producing 
—, ἐπίχολος: —stone, οὐ. (ἄνατμ.) 
χολική λιθίασις, ἧ. —liary, ἐπ. 
χολωιός. —lious, ἐπ. χολώδης, χο- 
λικὸς, ἐπίχολος. rather —, ὑπό- 
χολος. to be —, μελαγχολᾶν. 

Bilge, οὗ. (πίθου κτλ.) κοιλία, ἡ: 
ἀμφιμήτριον, ἐγκοίλιον (πλοίου), τό : 
— -pump, οὗ. (ναυτ.) ἀντλοσίφων, 

ὁ: —-water, οὗ. (ναυτ.) ἄντλος, ὃ: 
—way, οὗ. (ναυτ.) δοκὸς, 7: —, 
ῥ. οὐδ. (ναυτ͵) λαμθάνω ῥήγματα 
(ἐν τῷ ἐγκοιλίω), διαρρεῖ ἢ θαλασ- 
σοῦται (ἡ vats): —d, ἐπ. (ναυτ.) 
διάθροχος: —d ships, νῆες διά- 
θροχοι. 

Bilingual. —li/nguous, ἐπ. δί- 
γλωσσος, —li’nguist, οὐ. ὁ δί- 
yAwacos, —li’teral, ἐπ. ἐκ δύο γραμ- 
μάτων συγκείμενος. 

Bilk, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ : ψεύδω, 
σφάλλω (ἐλπίδας): ----, οὐ, ἀπατεῶν, 
6: ἀπάτη, ἢ. δόλος, ὃ. 

Β1Ί], οὐ. ῥύγχος, ῥάμφος (πτηνῶν), 
τό: ἀχρωνύχιον (ἀγκύρας), τό: Ύλν- 
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φεῖον, γλύφανον, τό. ἅρπη, H. (κοιν ) | 


κλαδευτήριον, τό: --- -headed, ἐπ. 
ῥαμφοειδής: —, ῥ. οὐδ, κατα- 
γλωττίξειν, φιλεῖν ἀλλήλους τῷ στό- 
ματι: χυνεῖν ἀλλήλους: ---ΊἨβ, οὐ. 
χαταφίλησις, 6. ἀσπασμὸς, 6. —ed, 
ἐπ. ῥαμφώδης. 

Bill, οὐ. πέλεχυς, ὁ. σάγαρις, ὃ. 

Bill, οὐ. (νομ.) ἀντωμοσία, ἡ. γραφὴ, 
4: — of complaint ἢ: — of in- 
dictment, κατηγορικὴ γραφὴ, 7: 
συγγραφὴ, ἡ. γραμμάτιον, τό. νομο- 
σχέδιον, τό: ψήφισμα; τό: λόγισμα, 
τό, (κου.) λογαριασμὸς, δὲ συγ- 
γραφὴ, ἢ. (χοιν.) συναλλαγματικὴ, ἧ: 
χαρτονόμισμα, τό: --- οὗ costs, 
δαπανῶν χατάλαγος, ὃ: --- οὗ the 
play, πρόγραμμα (θεάτρον), τό: ---- 
ο{{ᾳτο, ἐδεσμάτων ἢ (κοιν.)φαγητῶν 


γράμμα, τό. γραμματίδιον τὸ δη- 
λοῦν τὸ στρατιώτου σχήνωμα : (ἐπὶ 
οἶκοσ.) ὑποστήρημα, t6: —-doux, 
οὐ. γραμματίδιον ἐρωτιχὸν, τό: —, 
p. & διασκηνάω κ. διασχηνόω, évav- 
λίδω, κατευνάξω, καταστρατοπε- 
Sedat —, ῥ. οὐδ, σχηνῶ, σταθµεύω;, 
χατασχηνᾶῶ. 


Bi'lliard, ἐπ. σφαιριστικός: — ball, 


οὐ. σφαιριστηρίου σφαῖρα, ἡ : — 
marker, οὐ. ὁ τοὺς ἀριθμοὺς σφαι- 
ριστηρίου σημειῶν: — -player, οὗ. 
σφαιριστὴς, 6: — pocket, οὗ. σφαι- 
ριστηρίου θύλαξ, 6: —-room, οὐ. 
σφαιριστήριον, τό: ---Θ, οὗ. ὃ ἄθαξ 
ὁ σφαιριστιιός. ἡ σφαιρομαχία ἡ ἐν 
τῷ ἄθακι. to play αὖ ---8, σφαι- 
ρομαχεῖν, σφαιρίζειν : — -table, 
οὐ. σφαιριστήριο», τό. 


κατάλογος, δ: —ofexchange,drad- | Bi'llingsgate, οὐ. λόγοι αἰσχροὶ, οἱ. 
λαγὴ, (κοιν.) συναλλαγματικὴ, ἧτ ---͵’ Χχυδαία διάλεκτος, ἡ. 

oflading, φορτωτιχὴ ἡ: ---- οὗ sale, | Billion, οὐ. διρεχατομύριο», τό. 
συνθῆκαι αἱ περὶ τῆς ὠνῆς, συµθό- | Bi'llon, οὐ. μῖγμα χρυσοῦ h ἀργύρου 
daca, τά: ---- οὗ divorce, διαξύγιον,ΪἾ χαλχῷ, τό. [γαστος, ὃ. 
τό: ---- under one’s hand, ἀπό- | Βἰ"]οῦ, οὐ. χρυσὸς ἣ ἄργυρος ἀκατέρ- 
δειξις, ἡ: — of health, ὑγειονομικὴ | Bi/llow, od. old ua, τό. σάλος, 6, κλύ- 


βεθαίωσις, Ἡ. to put in a —, ἀριθ- 
μεὶν, λογίδεσθαι. to bring a — in 
parliament, τῇ βουλῇ νόμον ἣ vo- 
μοσχέδιον προτείνειν ἣ προθάλλειν. 
the — is past, τὸ νομοσχέδιον ἐψη- 
φίσθη ἢ ἐγένετο δεκτόν. the — is 
committed, τὸ νομοσχέδιον ὑπε- 
θλήθη εἰς ἐξέτασιν, ---- of mortality, 
ὁ τῶν ἀποθανόντων χατάλογος : — 


of parcels, τιμολόγιον ἐμπορευμά- | 


των, τό: —holder, ὁ τὴν συναλλαγ- 
ματικὴν ἔχων: —book, οὐ. συναλ. 
λαγματικῶν βιθλίον, 76: —broker: 
—man, οὗ. συναλλαγματιχῶν με- 
σίτης, 6: —fish, οὗ. (ἰχθ.) ἔσωξ, 6: 
βελόνη, ἡ. ραφὶς, 4: —hook, οὐ. 
πελεκύδιον, τό: —poster : —stick- 
OF, οὐ. ὁ χοινοποιήσεις τοιχοχολλῶν. 
-. ῥ. ἐ. προγράφω, ἀγγέλλω, κα 
ταγγέλλω, (κοιν.) τοιχοχυλλᾶ. 

Bi'llet, od. φιτρὸς, ὁ. ξύλον, τό, σχί- 
δη, ἡ. σχίδας, δ: γραμματίδιον, τό. 


δων, ὃ. κῦμα, τό: — -beaten, ἐπ. 
χυματόπληξ: —, ῥ. ἐ. xupalvor, 
χυµατίζω: —, ῥ. οὐδ χυμαίνομαι: 
—y, ἐπ. χυμαίνων, χυµατώδης, 
οἰδματόεις. 


Bilo’bate. —lo’bated. —lobed, ἐπ. 


(βοτν.) δίλοδθος. —lo’cular, ἐπ. 
(βοτν.) διχύψελος. —ma'culate. 
—ma'culated, ἐπ. δίστικτος. — 
ma'ne. —ma'nus, ἐπ, δέχειρες. 
—me’mbral, ἐπ. dipsdis. —me'n- 
sal. —me'strial. —mo'nthly, ἔκ, 
δίμηνος. 


Bi'n, οὐ. θήκη, ἀποθήχῃ, xlern, 4. 
Bi’nary, οὐ. διπλοῦς: μεριστὸς, δεκι- 


ρετός: ----, οὐ. τὸ duadixdy, —nate, 
ἐπ. (6οτν.) ζευχτός. 


Bind, (παρατ.κ. μετ, παθ. bound), 


ῥ. ἐ. δέω, ἀναδέω, συνδέω, συνδε- 
σμῶ, συνάπτῳ, σφίγγω, avoglyye: 
καταδέω, ἐπιδέω, ἐπιδεσμεύω, Kt 
δῶ: εἴργω, κωλύω, ἀποκολύφ: πρᾶν 
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τῷ (τινος), χατέχω (τινα). λαµθάνω, | Bi‘nnacle, οὐ, πυξοθήκη, 7. 
καταλαμθάνω,ἐγγαταλαμθάνω(τυὰ | Bilnocle, οὗ. τηλεσκόπιον δίοπον, τὸ. 





ὅρχῳ xt).), (κου.) ἀναγκάξω, ὕπο- 
χρεῶ: ἀποδέχομαιἐπιχρίνω: (ἰατρ.) 
ἐμθύω, ἐμφράττω, διαφράττω, ἄπο- 
στεγνῶ: κρασπεδῶ (ἔνδυμα): ἐνδέω 
(εί tev), σχεπάδω, καλύπτω (τί 
τον), (κοιν) δέω (βιθλίον): (out) 
μισθοῦμαι. to — one’s self, ὑπι- 
σχνεῖσθαι, ὑφίστασθαί τι, ἐπαγγέλ- 
λεσθαί τι: ὀφείλειν τι. to — one’s 
self to ἃ wile, γαμεῖν τινα, ἑλέσθαι 
τωὰ γυναῖχα, (κοιν) νυμφεύεσθαι. 
to — any one apprentice, κατάρ- 
χεσθαι τοῦ μαθητοῦ, ὑποδέχεσθαι 
τινὰ μαθητήν. to — by ἃ law, 
νόμῳ καταχλείειν ἢ εἴργειν τινά. to 
— in, ὁρίξειν, περιορίἄειν. to — 
to, συγχαταζευγνύναι, προςεπιδέειν, 
συνεπιδέειν to ---- over, ἀναγκάξειν 
τινὰ παραγίγνεσθαι ἣ παρεῖναι ἐν τοῖς 
δικασταῖς, {0 --- up, ἐπιδέειν (τραῦ- 
μα, κτλ.) {ο --- round, περιδέειν, 
περισφίγγειν. to —down,xatadéery, 
bound by ties of love and fa- 
vour, ὑπόχρεως φιλίας καὶ χάριτος: 
to be bound to do anything, 
πρὀςήχει poe ἢ χρή µε ποιεῖν τι: 
to be bound to anything, ὑπο- 
τάττεσθαί τινι, ἔχεσθαί τινος. —, 
οὐ. (θοτν.) βρύον, τό: σκληρὸς ἄρ- 
γιλλος, 6: —weed, οὐ, (6οτν.) δα- 
ροῦλχον,͵ τό. ἰασιώνη, ἡ: —wood, 
οὗ. χισσάμπελος, ἡ: ---θτ, οὗ. 6 
δέων, θιθλιοδέτης, ὃ: δεσμὸς, ἐπί- 
δεσμος, 6: —ry, οὗ. θιθλιοδετεῖον, 
τό: —ing,éx, δέσμιος, δέων, συν- 
δέων: εὐεργετιχὸς, (χοιν.) ὑποχρεω- 
τωός: στεγνωτιχός: —Ing, οὐ. δέ- 
σις, κατάδεσις, ἧ. χατάδεσμος, ὃ: 
περκάλυμμα (θιθλίου), τό. (κοιν.) 
δέσιμον, τό: τὸ περιθάλλειν, τό ἐπι- 
τιθέναι. κράσπεδον, τό. παρυφὴ, 7): 
χατάδεσµος, ἐπίδεσμος, ὁ: —ing- 
Ness, οὐ. τὸ συνδέον: τὸ ὑποχρεω- 
τιλόν. . 

Bi'ne, οὐ. (βοτν.) στελέχ'ον, τό. 


Bing, οὐ. σωρὸς, ὃ. ; 


—nooular, ἐπ. déoxes. —no’cular 
telescope, τηλεσχόπιον δίοπον, τό. 


Bino'mial, ἐπ, (ἆλγεθρ.) διώνυμος : 


--οοὐ.ἀλγεθρικὸν σχῆμα, τό. +f -- 
—nominal. —no'minous, διώνυ- 
μος. —no'tonous, ἐπ. (μουσ.) δί- 
τονος. —mnous, ἐπ, (βοτν.) δίφυλ- 
λος. 


Bio’grapher, οὐ. βιογράφας, 6..— 


—gra' phic. —gra'phical, ἐπ. βιο- 
γραφικός: ——gra’phically, ἐπίρ. 
βιογραφιχῶς, —graphize, ῥ. ἐ. 
βιογραφῶ. —graphy, οὐ. βιογρα- 
pia, ἢ. 


Bi‘parous, ἐπ, διτόχος, διδυμοτόχος. 


—pa'rtible, —parts'le, ἐπ. διχοτό- 
μος, διμερὴς, δίμοιρος. —paritte, 
ἐπ. διμερής. —parit’tion, οὗ. δι- 
χοτοµία, ἡ. διμέρισμα, τό, —pe'c- 
tinate, ἐπι (βοτν.) ὀδοντωτός. ---- 
ped, οὗ. (ξωολ.) δίπουν, r6. —pe'- 
dal, ἐπ. δίπους: διποδιαῖος. — 
—pe'nnate. —pe'nnated, ἐπ. 
δίπτερος. —pe'talous, ἐπ. (βοτν.) 
διπέταλος. —pi'nnate, ἐπ. (βοτν.) 
δίπτερος. ——plicate, ἐπ. (βοτν.) 
δίπτυχος. —plt' city, οὐ. ἄναδίπλω- 
σις, η: ἀναδιπλασιαμὸς, ὅ.--- po'- 
lar, ἐπ. ἔχων δύο πόλους. ---ροία! - 
rity, οὐ. τὸ ἔχειν δύο πόλους. ---- 
punctual, ἐπ. διχόρυφος. 


Biqua’‘drate. —quadra'tic,ov.(u«6.) 


tetapté6a0uos, 6. —quadra'tic, 
ἐπ. τεταρτοθάθμιος. 


Bira'diate: —d, ἐπ. ἔχων δύο ᾱ- 


χτῖνας. 


Birch, οὗ. (βοτν.) σημύδα, ἡ: — ῆ: 


—en, ἐπ. σημύθυος: --- -broom, 
οὗ, τὸ ἐκ σημύδας σάρωθρο»: — 
Wine, οὗ. οἶνος ὃ ἀπὸ σημύδας. 


Bird, οὐ. οἰωνὸς, ὁ. ὄρνις, ἢ. ὄρνεον, 


πτηνὸν, τό. πετεινὸν, πετηνὸν, τό. 
to catch —s, ὀρνιθεύειν, ὀρνιθοθη- 
ρεύειν. 8 YOUN —, νεοσσὸς, ὀρτά- 
λιχος, ὁ. of --- 8) ὀρνίθειος, ὀρνί- 
θιος, ὀρνεακός. 8 small —, ὀρνί- 
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θιον, ὀρνιθάριον, τότ — of Para- 

dise, τοῦ παραδείσου πτηνόν, (πα- 

ροιμ.) to kill two —s with one 
stone, διττῶς ἐπιτυγχάνειν τινὶ, 
μ᾽ ἵνα σμπάρο δυὸ τρυγώνια. 
the hand is better than 
two in the bush, (xow,) κάλλιον 
τὸ σημερινὸν αὐγὸν παρὰ τὴν ab- 
φρὴν ὄρνιθα: — bolt, οὐ, τόξον 

1° ὀρνιθοθήραν: —oage, οὐ, κλω- 
ds, 5: σα, ob. (cow,) πτη- 

»οχράκτης, δ: —eatoher: — 

man, οὐ. ὀρνιθοθήρας, ὀρνιθα- 

γρευτὴς, ὀρνιθολόχος, ὃ. ἰξευτὴς, δ: 

—oatching, οὐ. ὀρνιθοθήρα, ἧ. 

the art of catching —s, ὄρνι- 

θευτικὴ, ὀρνιθοθηρευτικὴ, ἡτ 
cherry, οὐ, (βοτν) τετραγωνία, 

τ eye, ἐπ. ὁρώμενος κατ 
μῖαν ε΄ — -ογοᾶ, ἐπ. ὀξνδερ- 

-fancier, οὐ. φιλόρνες, ὁ 

x, ἥ, ὀρνιθοπώλης, 8: —like, ἔπ. 

ὀρνιθώδης: --- -lime, ob. is, 5: 

—-li'med, ἐπ. ἱξώδης : —pepper, 

οὗ. (6οτν.) πεπερὶς τῆς Καὐένης, ἡ: 

το βο!]οτ,οὐ, ὀρνιθοπώλης, ὀρνεοπώ- 

dns, δι -- 

νιθόποδον, τό: ---' 

νιθεία καλιὰ, καλιὰ, 

οὐ. (δοτν.) ἀράκη, ’s tongue, 
(6οτν.) ἠριγέρων ὁ τελματώδης: 

—witted, ἐπ. ἄνους, μωρός: —, 
ῥ. & ὀρνιθοθηρῶ, ὀρνιθεύω: —er, 
οὐ. ὀρνιθοθήρας, ὃ: —ing, οὐ. ὁρ- 
νιθοθήρα, 4: —ing-piece, οὐ. ὁρ- 
νιθοθήρας ὅπλον, x6: —ing-pouch, 
οὐ. πήρα ἡ κυνηγετική. 

Bireme, Biremis, οὐ. (ναυτ.) δεήρης. 

Bi'rgander, οὐ. ὅρ. Bergander. 

Birhomboi'dal, ἐπ. διρρομδοειδής. 
Picton —ro'strated, ἐπ. 

ν.) δέρραμφος. 

Bite οὐ. rec, ἡ, γενέθλη, ἡ. γέ- 
νεσις, ἧ. γενετὴ, ἡ, from —, ἐκ 
γενεᾶς ἢ γενέσεως: γένος, τό. γενεὰ, 
ήν γενέθλη, ἧ. γένεθλον, τό. σπέρμα, 
τό. (μοιν.) καταγωγὴ, ἡ. ἃ Greek 
from—, Ἕλλην τὸ γένος. noble by 


















τ γονῇ γενναῖος, γεννάδας, ὃ. εὖ- 
γενὴς, δ: τόκος, ὃ. τοκετὸς, ὅ. τὸ 
τάτειν - γέννημα, τό : ἀφορμὴ, ἡ. 
αἰτία. ἧ. αἴτιον, τό. ἀρχὴ, at 
(αυτ. = Berth) χῶρος, δ. ὅρμος, 
ὃ. ἀγκυροθόλιον, τό. ναύλοχον, τό. 
to take a good —, (ναυτ) ἐν 
εὐόρμῳ χωρίῳ ἀγκυροθολεῖν. new 
—, ἀναγέννησις, ἡ. an unnatural 
—; ἄμέλωμα, ἐξάμδλωμα, τό, to 
have two at a —, διδυμοτοκεῖν, 
to give — to..., αἴτιον ἢ dpop- 
μὴν γίγνεσθαί τινος. belonging to 
—, γενέθλιος : —day, οὐ. γενέ- 
θλια, τά. γενέθλιος (ἡμέρα), ἣ : — 
day, ἐπ. γενέθλιος : 
—right, οὐ. πρωτοτόκια, τά: --- 
lese, ἐπ, ἀγέννητος, ἄναρχος, αὐθύ- 
παρκτος: —night, οὐ. νὺξ γεννή- 
σεως, 106, οὗ. γενέθλη, ἡ. 
γινεὰ, ἡ. πατρὶς, ἡ: —ein, οὖ. 
προπατοριχὸν ἁμάρτημα, τό: — 
song, οὐ. γενέθλιον ἆσμα, τό: --- 
wort, οὐ. (6οτ») ἀριστολοχία ἢ 
ἀριστολόχεια, ἢ. τής, 
Bis, ἐπίρ. ods. —a’nnual, ἐπ. διε- 
Biscuit, οὗ. διπυρίτης ἢ δέπυρος ἄρ- 
τος, ὃ. παξαμᾶς, ὁ. παξαµάδιον, 
(ωω.) παξιµάδιον, τό : κέραμος, ὃ. 
Bise’ct, ῥ. ἐ. δοχοτομῶ, δίχα διαιρῶ, 
ἡμισεύω: -- Θὰ, ἐπ. διχότοµος: --- 
ion, οὗ. διχοτομία, ἧ. διχοτόμη- 














;, ἦν 

‘gment, οὐ. τμῆμα διχοτοµη- 

θείσης γραμμῆς, τὸ. —se’rtal, ἐπ. 
(Corr) δίστοιχος. —se'rrate, ἐπ. 
(δοτν.) πριονοειδής. ---86' χα], ἐπ. 
(θοτν.) δεγενὴς, ἑρμαφρόδιτος. 

Bis'hop, οὐ. ἐπίσκοπος, 8: (κόσμημα 
γυναικεῖον) εὐπυγία, ἦν ἐπί 
(ποτὸν ἐξ οἶνον x. σακχάρου), 
court, ἐκκλ. δικαστήριον: —like, 
ἐπ. ἐπισκόπῳ ὅμοιος: —ling, ob. 
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ἐπίσκοπος δεύτερος, ὁ: —rie, ob, 
ἐπισκοπὴ, ἧ : ---/Δ-08Ρ, οὐ. (Gorn) 
μίτρα, ἡ: —'s-weed, ob, (6οτν.). 
ἄμμι, τός —'s-wort, οὐ, (δοτν.) 





κύμινον, τό; ---, ῥ. ἐν, χειροτονῶ 
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ἐπίσκοπον : φεναχίζω, ἀπατῶ (ἐν ἐμ- 
πορίᾳ ἵππων). 
Bisk, οὐ. ζωμὸς, ὁ. ἔμδαμμα τὸ ἀπὸ 
χρεῶν x, ἰχθύων. 
Bi'sket, οὐ. ὅρ. Biscuit. 
Bi'smuth, οὐ. (ὁρ.) βισμούθιον, τό: 
-—al: —ie, ἐπ. βισμούθιος:Ξ: κραῦ- 
ος, θραυστός. 
Bi’son, οὗ. (δωολ.) ὁ θίσων, θόνασος, ὁ. 
Biase’xtile, οὐ. ἐνιαυτὸς περιττὸς, 6. 


(κοιν.) ἔτος δίφεχτον ἢ Elsextor, τό. | 


Bi'sson, ἐπ. τυφλός. 

Bi'stort, οὗ. (6οτν.) ὀφιόχορτον, τό. 

Bi'stoury, οὗ. (χειρ.) γλυφεῖον, τό. 
σμίλη, ἡ. 

Bi'stre, οὐ. τὸ ἀπὸ ἀσθόλης χρῶμα. 

Bisu'lcate, Bisu’loous, ἐπ. (ζωολ.) 
δίχηλος, δισχιδής. 

Bit, οὐ. ψάλιον, τό. χαλινὸς, ὁ. ἐπιστό- 
µιον, τό. to draw the ---, χαλι- 
νοῦν. jagged ---, λύχος, ὁ: —, 
ῥ. ἐ. χαλινὸν ἐμθάλλω, χαλιῶ, 
ἠνιάζω: (ναντ.) to — a cable, 

«τὸν κάλων τοῖς πασσάλοις περιδέειν: 
—less, ἐπ. ἀχάλινος, ἀχαλίνωτος: 
—-maker, οὐ. χαλινοποιὸς, χαλι- 
νουργὸς, 6: — mouth, οὗ. ψάλιον, 
ἐνστόμισμα, ἐνστόμιον, τό. 

Bit, οὐ. ὀλωμὸς, ψωμὸς, ὅ. ψωμίον, 
τό. the least —, ἄχνην (ἐπίρ.), 
γρῦ. not a —, μηδὲ γρῦ: μόριον, 
μοιρὸν µέρος, θραῦσμα, τό: ὀλίγον, 
τό. nota — of it, οὐδ᾽ ἐλάχιστον : 
νόμισμα ἀργυροῦν τῆς Ἰσπανίας, 
τὸ ῥεάλιον. 

Bitch, οὐ, κύων, 4. σχυλάκαινα, ἡ: ἣ 
θήλεια ὅλων τῶν σχυλαχωδῶν ζώων: 
συνήθως: --- -wolf, λύκαινα, 7: — 
-fox, ἀλώπηξ, 4: κτλ. the — goes, 
ἡ κύων xuvivec ἤ (κοιν.) τρέχεται. 

Bite (παρατ. bit, μετ. παθ. bit κ. 
bitten), ῥ. ἐ. δάχνω, (κοιν.) δαγ- 
χάνω. ἯΙ ὄφεων κ. ἐντόμων) πλήτ- 
τω, πατάσσω: (ἐπὶ χιόνος, κτλ.) 
καίω: τέµνω, χόπτω: Φφεναχίζω, 
ἁπατᾶ, λυπῶ, ἀνιῶ τινα: τιτρώσκω, 
πλήττω. his words have bit my 
heart, of λόγοι του ἔτρωσαν ἣ ἔδα- 
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xov τὴν καρδίαν μου. to —on the 
bridle, ἀνάγκας τε καὶ λύπας ὑπο- 
μένειν. to — off, ἀπεσθίειν, ἀποδά- 
χνειν, καταδάχνειν, ἀποτέμνειν τοῖς 
ὁδοῦσι. to — at, ἐπιδάκνειν. to — 
in, διατρώγειν (πέταλα yadxod 4 
χάλυθος). {0 —— into, ἐνδάχνειν : 
-- οὐ. δῆγμα,τό. δῆξις, ἡ. δηγμὸς, 
6: ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὃ: —r, οὐ. 
δήχτης, 6: ἀπατεὼν, 6. —ting, 
ἐπ. δηκτήριος, δηχτικός: σαρχα- 
στιχὸς, σχωπτιχὸς, χλευαστιχός. — 
ting, οὐ δῆξις, ἡ. δῆγμα,τό. ---ατρ- 
ly, ἐπίρ. δηκτικῶς: σαρχαστιχῶς, 

Bitt, οὐ. (ναυτ.) πάσσαλος περὶ ὃν 
ἑλίσσεται 6 χάλως: —, ῥ. ἐ. περιε- 
λίσσω τὸν χάλων τῷ πασσάλῳ: --- 
acte, ob. ὅρ. Binnacle. 

Bitten, μετ. τ. ῥ. Bite. 

Bi'tter, ἐπ. πιχρὸς, στρυφνὸς, δριμύς: 
θαρύλογος, πικρόγλωσσος, θαρύκοτος, 
θαρύθυμος, σαρχαστιχός: δυςτυχὴς, 
ἄθλιος: πιχρὸς, δεινὸς, θαρὺς, ἀλ- 
γεινὸς, τραχὺς, σχληρὸς, χαλεπός: 
— cold, ψῦχος δριμὺ, τό: --- 
apple: — gourd, οὐ. χολοχύνθη ἡ 
πιχρά. to be —, (against) ἐμπι- 
κραίνεσθαί τινι: ---- ash, οὐ. (6οτν.) 
μελία ἡ πικρά: --- 8106, οὐ. ἀ- 
γάλλοχον, τό: — almond, οὐ, 
(θοτν.) πικραμύγδαλον, 76: —fal, 
ἐπ. πιχρότατος: —spar, οὐ. (ὁρ.) 
δολοµίτης ὁ κχρυσταλλώδης: --- 
sweet, οὗ. (6οτν.) μῆλον τὸ ὑπόπι- 
xpov: — vetch, οὗ. (6οτν.) ὄροθος 
ὁ πιχρός: — wort, οὗ. (6οτν.) γεν- 
τιανὴ ἡ κιτρίνη: --- οὗ. τὸ πικρὸ», 
πιχρότης, ἡ. πικρία, ἡ. tO make 
—, πιχραίνειν : ----, ῥ. ἐ. πικραίνω: 
—ish 4 rather —, ἐπ. πιχρίδιος, 
ἔμπικρος, ὑπόπικρος: —ishness, 
οὐ. τὸ ὑπόπικρον: —ly, ἐπίρ. πι- 
χρῶς, στρυφνῶς, τραχέως; δεινῶς, 
χάρτα, θαρέως: ---688, οὗ. πι- 
κρότης, ἡ, πικρία, Ἡ: δεινότης, σφο- 
δρότης, ἡ: σχληρότης τραχύτης) 

ἡ: ἄλγος, τὸ. δυςθυμία, ἡ: ---δι 

ov, πλ. οἰνόπνευμα ὑπόπιχρον, τό. 
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plas, 6: ὄκνος, ὅ. 

Βία πιο ἤ: —n, οὐ. (ὁρ.) ἄσφαλτος, 
ἡ. —minate, ῥ. ¢. ἀσφαλτᾶ. --- 
mini’ferous, ἐπ. ἀσφαλτώδης. --- 
miniza'tion, οὐ. ἀσφάλτωσις, ἡ: 
—mini’ze,p.é, μεταποιῶ εἰς ἄσφαλ- 
tov, —minous, ἐπ. ἀσφαλτώδης. 

Bi'valve, οὐ. µαλάκιον δίθυρον, τό: 
—d. —vous. —vular, ἐπ. δίθυ- 
ρος, διχλές, —va'ulted, ἐπ. δίθολος. 
—ven' tral, διγάστωρ. ----υἱοιιδ), ἐπ. 

. δέπορος. 

Bi'vouac, οὗ. (στρ.) αὐλισμὸς, 4. 
νυχτοφυλακὴ, ἡ. ἀγραυλία, ἡ : —, 
ῥ. οὐδ, ἀγραυλῶ, αὐλίξομαι. 

Biwe’ekly, ἐπ. δεκαπενθήμερος. 

Bi‘zantine, οὐ. ἀρχαῖον χρυσοῦν 
νόμισμα τῶν Βυξαντινῶν, Βυζαντι- 

- νὸνο τό, 

Biza'rre, ἐπ. ἀλλόκοτος, ἱδιότροπος. 

Blab, ῥ. ἐ. ἐκλαλῶ, ἐξαγγέλλω, προ- 
δίδωμι: —, ῥ. οὐδ, φλυαρῶ, ληρῶ, 
στωμύλλω : --- ἢ : —ber, οὐ. λά- 
λος, φλύαρος, πολυλόγος, ὃ : —ber, 
ῥ. οὐδ. ληρῶ, φλυαρῶ : ψεύδομαι: 
συρίζω: —ber-lipped, ἐπ. πα- 
χυχειλὴς, (κοιν.) χειλάς. 

Ἐ]α/ο]ς, ἐπ. μέλας, κελαινὸς, χελαινε- 
φής: αἰἴθαλόεις: πέλιος, πελιδνός : 
στυγνὸς, σχυθρωπὸς, σύννους, χατη- 
φὴς, σύνοφρυς: φοθερὸς; θδελυρὸς, 
θδελυκτὸς, ἐναγὴς, στυγερὸς, φριχώ- 
Ons: μυστικὸς, μυστηριώδης, to 
make —, μελαίνειν, μελανοῦν. to 
grow —, to be —, μελανοῦσθαι, 
μελαίνειν. to beat — and blue, 
ὑπωπιάζειν. to look —, σκυθρώ- 
πάζειν. dressed in —, μελανεί- 
μων, μελαγχίτων. with — hair, 
μελαγχαίτης, μελανόθριξ, with — 
spots, µελανόστιχτος. with — 
stripes, μελανόγραμμος : — art, 
οὐ. mayer}, ἧ : — ball, od, μῖγμα 
πρὸς στίλπνωσιν ὑποδημάτων, τό. 
μελαντηρία, N. χαλκάνθη, ἡ. χάλ- 
κανθον, τό: σφαῖρα μέλαινα, ἡ: 
— ball, ῥ. ἐ, ψηφίξο κατά τινος : 
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—berry, οὗ. (62τν.) βάτον, τό. 
(κοιν.) βατόμουρον, τό : —-berry- 
bush, οὐ. θάτος, ἡ : —bird, οὐ, 
(ὀρνθ.) κόσσυφος ἢ χόψιχος, ὁ : — 
board, οὐ. μέλας πίναξ (ἐν τοῖς σχο- 
λείοις), ὃ : —boding, οὐ. καχὸς 
οἰωνισμὸς, ὃ : — book, ου. βίδλος 
μέλαινα (ἐν τοῖς σχολείοις), ἢ : — 
— browed, ἐπ. μελανόφρυς : — 
brown, ἐπ. μελάγχλωρος, πελιδνός: 
— bryony, οὐ. (6orv.) θρυωνία 7 
μέλαινα : — cap, οὐ. (ὁρνθ.) με- 
λαγκόρυφος, ὃ : μῆλον ὀπτὸν, τό: 
— cattle, οὐ. τὰ ταυροειδῆ ξῶα. 
—choler, οὐ, δυςθυμία, 4: -- 
cock : — game, οὐ. (ὁρνθ.) τε. 
τράων ὃ ἄρρην : --- currant, οὐ, 
τὸ (χοιν.) μαῦρον φραγχοστάφυλον: 
— eagle, οὐ, (ὀρνθ.), μελανάετος, 
6: — -eyed, ἐπ. μελανόμματος, 
μελανόφθαλμος: --- -faced, ἐπιμε- 
λανοπρόσωπος: ---- «footed, ἐπ.. με- 
λανόπους: —guard, οὐ. ἀνθρώ- 
πιον πονηρὸν ἢ κάχιστον, μιαρὸς, ὃ: 
—guard, ῥ. ἐ. ὑθρίδω τινά : —, 
ἐπ.χαμερπὴς, βάναυσος: —guard- 
ly, ἐπίρ. χαμερπῶς, θαναύσως: — 
Haired, ἐπ. μελανοχόμης, μελανό- 
θριξ: — -hearted, ἐπ. χελαινό- 
φρων, μελανοχάρδιος: πονηρὸς, 
μνησίκαχος: --- hellebore, οὐ. 
(6οτν.) ἔχτομον, τό: ---]αοῖς, οὐ. 
δερμάτινον ποτήριον, τό: ---- lead, 
οὐ. (ὁρ.) μέλας µὀλυθδος, 6: — 
lead-pencil, οὐ. μέλας κυχλοµό 
λυθδος,δ.χρωστήρ μόλιθδος ὃ (χοιν.) 
μολιθδοχόνδυλον, τό: —leg, οὗ. ai- 
σχροχερδὴς, ὃ: κλώψ, δ: νόσος τις τῶν 
μόσχων κ. τῶν προθάτων: ---- mail, 
οὗ. φόρος ἀποτινόμενος τοῖς λησταῖς 
x, πειραταῖς : δωροδοχία, ἡ. σιο- 
πῆς τίμημα; τό : — martin, οὗ. 
(ὁρνθ.) χεληδὼν ἡ βραχυσχελής :--- 
ma'tch, οὖ. πυραγωγὸς, ὃ : --- 
Monday, οὗ. ἡ δευτέρα ἡμέρα τῆς 
ἑθδομάδος τοῦ Πάσχα, ἡμέρα ἆπο- 
φρὰς, ἡ: —-mouthed, ἐπ. ai- 
σχρολόγος: ---- poplar, οὗ. (Cery.) 
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,ἦ: -- ~pudding, ov. αἱ- 
χορδὴ, ἡ. ἀλλᾶς, ὁ. (χοιν.) 
cov, τό: ---- Sea, οὐ. Εὔξει- 
res: —-smith, οὐ. χαλκεὺς, 
᾿οτέκτων, ὃ ὃ. σιδηρεὺς, 6. σι- 
γὸς, 6. to be a —smith, 
ευ, χαλχεύειν : —smith’s 

σεδηρεῖον, σιδηρουργεῖον, τό: 
votted, ἐπ. µελανόστικτος: 
, Ov. (ἰχθ.) μελάνουρος, 6: 

mT, οὗ. (6οτν.) ῥάμνος ἡ 
ῳ ἀγρία ἄκανθα, 7: 
, οὗ. (ὀρνθ.) μελάνδειρος, ὁ ὁ 

pssed, ἐπ. μελανοπλόχαμος : 

ined, ἐπ. μελανόφλεψ : — 

ed, ἐπ. μελανοπρόςωπος, σχυ- 


» σύνοφρυς: --- -winged, 
λανοπτέρυξ : ---- work, οὐ. 
ry σιδηρουργῶν κατεργαζό- 
έδηρος. 


ὑ. τὸ μέλαν, µελανότης, 7. 
μα, τό: μέλας ἄνθρωπος, ὁ 

» 6: μελανία, ἡ : —, ῥ. ἐ. 
2 μαλανῶ, (ἐπὶ ὑποδημά- 
τερικωνέω, (χοιν.) γυαλίδω : 
Or, οὐ. μελάμθροτος, 6. 
, & —en, ῥ. & µελαί- 
ελανῶ: διαθάλλω, ἀμαυρῶ: 
ὅ, σχοτίξω, ζοφῶ: 9 
, μελανοῦμαι: —ener, οὗ. 
ύων : —ing, οὗ. τὸ (διὰ τὰ 
κατα) µέλασμα, χαλκάνθη, 
ish, ἐπ. ὑπόμελας, µελανί- 
ἰαυχὸς, (κοιν.) μαυρουδερός : 
ἐπίρ. μελανοειδῶς : φοθερῶς, 
ἧς: —-Ness, οὐ. µελανότης, 
bros, 6. τό: θδελυρία, 7. αἴ- 
ὁ. µιαρότης, ἧ 

ἢ, οὐ. κύστη, ἥ κύστις, at 
ινα, ἡ : (6οτν.) φυσαλλὶς, ἡ 
ups οὐ. (θοτν.) φῦκος, τό: 
t 7: — tree, οὐ. . (Gory) 
σταφυλόδενδρον,. 
» οὐ. (6οτ».) κολοιτέα, ἡ ἢ: ---ἡ 
διογκῶ, ἐμπίπλημι, ἐμφυσῶ: 
ἐπ. διοιδής: —y, ἐπ. χυ- 
ἧς, ἀσκοειδής : φλυκταινώδης, 
οὐ. (6οτν.) ποάριον, τό. κάρ- 


.----.-.- 
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gos, τό: φυλλάριον, τό: πέταλον 
(ξύφους), τό. πλάτη, ἧ. σπάθη, ἡ 
(χοιν.) λεπὶς, ἡ, ταρσὸς (κώπης), 6: 
(ἀνατμ.): —bone; — of the 
shoulder sue στι πλά- 
τη, ἡ. ὡμοπλάτη, (ἀρχιτ.) 
διαδοκὶς, ἡ: παῖς, δι φιλήδονος, 
ἄσωτος, 6. ἃ — of the old 
school, ὑθριστὴς, ὁ. αὐθάδης ἀνήρ, 
6: — fish, οὐ. (ἱχθ.) ξιφίας, 6 

—smith, οὐ. ξιφοποιὸς, 6: ---Β, 
οὐ. πλ. αἱ πτέρυγες (τοῦ ἕλοιος 
ἀτμομηχανῆς) : —, ῥ. ἐ. ἁρμόξω 
τῷ ξίφει κτλ. πέταλον : —d, ἐπ. 
πεταλωτός. 

Bla’e, οὐ. λεπὶς, ἧ. λεπίδιον, τό. 

Blai’n, οὐ. πέμφιξ, ἡ. φλύκταυα, 7: 
ἕλχος, τό. 

Bla’mable, ἐπ. αἴτιος, ἐπαίτιος, pape 
πτὸς, χατάµεµπτος, ἐπιμώμητος, 
μωμητὸς, ἐπίμομφος, ψεχτὸς, ἐπί- 
ψεχτος. to be —, ἐν αἰτίᾳ εἶναι : 
----Ώθβ8, οὗ. τὸ ψεκτὸν, τὸ ἀξιόμεμ- 
πτον. —bly, ἐπίρ. κατάμεμπτα, 
ἀξιομέμπτως. 

Bla’me, ῥ. ἐ. αἰτιῶμαι, ἐπαιτιῶμαι, 

καταιτιῶμαι, μέμφομαι; ψέγω, ἐπι- 

τιμῶ, ἐν αἰτίᾳ ἔχω, καταγιγνώσκω, 
μεμψιμοιρῶ, ἐλέγχω. to be to —, 
μεμπτὸν, ἐπέμεμπτον, ἐν αἰτία εἶ 
ναι: --- οὐ. μέμψις, 7. μομφὴ, ἡν 

μῶμος, ὃ. ψόγος, ἡ. ἐπιτίμησις, 7. 

ὄνειδος, τό, αἰτία, ἡ. χατάμεμψις, 

ἡ: ἁμάρτημα, τό. πλημμέλημα, 


τό. to deserve —, ἄξιον εἶναι 
μομφῆς. without —, ἀναίτιος, 


ἄμεμπτος. freedom from —, ἀ- 
μεμφία, ἧ. —ful, ἐπ. μεμπτὸς, 
ἐπίμεμπτος, ἐπονείδιστος, αἰτίας 
ἄξιος : —less, ἐπ. ἀναίτιος, ἅμω- 
μος, ἁμώμητος, ἀνεπίληπτος, ἄψι- 
χτος, ἀναμάρτητος, ἀνέγχλητος, dve- 
πιτίμητος, ἀνεξέλεγκτος : ---Ὦ}}Υ: 
—lessly, ἐπίρ. ἀμέμπτως, ἄναμαρ- 
τήτως, ἁμωμήτως, ἀψεγέως, ἀνεγ- 
χλητεὶ, ἀνεγχλήτως : —lessness, 
οὐ. ἀμεμφία, ἡ. ἀθῳότης, ἡ: —er, 
ov, ψέκτης, ἐπιτιμητὴς, δι — 


6255), τό- _pual (Daze, 1: 





farm, αὖ. ᾱ σαῦ Daina Ξεΐαια»αν sreréasa. ¥: Sides, τά. 
εἰς waicexcz= —imeter, si. Biaspher'mme. ὃ. ¢ x. ois. Sierpand, 


(τα) οακαρττεῆς αξτσαν τὰ: 
ing, sb. λελεα»τες, 4: ἀπαρ) σία. 
sts (ἃ κυγὶ λα). 4: γασακες ἡ. 
Blane-mange ή: — -manger, οὗ. 
πυετία͵ ἧ. παστὰς Ξαλαὰς. ὅ. 


μερος: ἀνοασιοτέχευτας (-Ξέχες 
πτλ.): —, οὖ. τὸ 46.497: χῶωας, 
τό. χῶρος κερὸς ἢ ἄγραξος (5 ῥε- 
Eiles) : χενὸς κλᾶρος (ε» λαχείω), 6: 
ἀχάρακτος πλὰξ (οµέσκατσς), a: 
— bond ή : —charter, οὐ. (Cex) 
ἀτελὲς ἔγγραφον, τό: — Verse, οὗ. 
ἁρομοιοτέλευτος στίχος, 6: :—ca’rt- | 
Fidge, οὐ. τὸ ἄνευ σφαίρας 


esucits ; (persia), ὅ- putes, dé: —, 
Ε- ἃ. πτραπέω, ἐτεκχέω, taxation, 
«αταρλέγω, expats: ἁφανίζω, 
ἀπτάλλυμε, ἐρπκῷ : ααταιῷ, σφάλλω, 
ἐκαλήττω. αυγχέω. ταράσσω : δια- 
αὐξω, δυςφεκῶ: ἑκρήγνωαι. {ο --- 
a man’s eredit, éussa κεῖν toa: 
—, p. eve. καραΐνομαι, ξηραίνο- 
pu: —er, οὐ. ὁ érxsbepaic, ὁ 


, ἀξαφανέξων: —ing: —ment, οὐ. 


ἔπρηξε; (ὑπονόμου), 9. ἀνάχρωσες, 
ἧ. νόσος, ἡ- λοιμὸς, μαρασμὸς, ὃ. 
ξυςτυχία, .: : —ing, μες. φθείρω», 
ἐξαφανέζὼν, ἀπομαραίνω». 


φυσέγ-. 
“πον : — door, οὐ. θύρα πλαστὲ, , Blaste’ma, οὐ. (6οτν.) βλάετημα, τό: 
Ai —, ῥ. & καταλύα, καθαιρᾶ, ' —l, ἐπ. βλαστηταός. 


ἄχυρον ᾿ ποιῶ, ἀχυρῶ : συγχέω, ἐχ- ᾿ Bla’tant, ἐπ. κυκώμενος (ὡς μόσχος). 
πλήττω, διαταράττω : —ly, éxip.: Bla’te, ἐπ. cemvas, χόσμιος. 
συγκεχυμένως, τεταραγμένως: xe-| Bla’tter, ῥ. οὐδ. ον φλυαρῶ, 
νῶς: —Mess, οὐ. τὸ χενὸν, τὸ ἄγρα- λαλῶ: ——217, οὐ. ὁ θορυβῶν, «ομ- 
φον: ταραχὴ, ἡ. σύγχυσις, i. παστὴς, ὁ : —ing, οὗ. φλυαρία, ἡ. 
Bla’nket, od. χλαῖνα, ἡ. χλανὶς, ἡ.| Bla’y, οὐ. (1χθ.) εἶδος λευκίσκον. 
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Blaze, οὐ. σέλας, τό. φλόξ, ἡ. αὐγὴ, 
He λάμψις, ἡ: διάδοσις, φήμη, ἡ. 
the --- οὗ his fame, ἡ διάδο- 
σις τῆς αὑτοῦ φήμης : θόρυθος, ὃ. 
ταραχὴ, ἡ: λευκὸν στίγμα (ἐπὶ 
μετώπον ἵππου), τό : —, ῥ. οὐδ. 

ο Φαίομαι, φλέγω, φλογίξω, φλογέξο- 
μαι, αἴθω: διαλάμπω, διαφημίζο- 
pac: —, ῥ. ἐ. διαφημίξω, θρυλλῶ, 
διακωδωνίζο, διαθρυλλῷ : —r, οὐ. 
6 διαθρυλλῶν, ὃ διαδίδων. —zing, 
ἐπ. φλογερὸς, φλογόεις, πυρίφλεχτος, 
xuptoeyis. —zing-star, οὐ. κομή- 
της, 6. 

Blazon, ῥ. & χοσμῶ, καλλωπίξω, 
ποιχίλλω, δαιδαλῶ: διαθρυλλῶ, 
κλείω, φημίζω, διακωδωνίξω : ἐρ- 
μηνεύω (οὗιοσ.) : —, ῥ. οὐδ. φη- 
μίξομαι: —, οὗ. ἡ τῶν οἰκόσι - 
pay ἐπιὀτήμη, σῆμα, τό. οἰκό- 
σιμον, τό : θρύλλημα, τό. διάδοσις, 
4. διακοίνωσις, ἡ: παράστασις, ἐπί- 
δειξις, ἡ : —or, οὐ. ὁ περὶ τα οἷ- 
Χόσιµα διατρίδων, ἐμθληματογρά- 
pos, ὁ : ὁ διαθρυλλῶν, συκοφάντης, 
6: —ry, ob. ἡ τῶν οἰκοσίμων ἐπι- 


στήμη. 

Blea, οὐ. στέαρ (δένδρου), τό. 

Bleach, ῥ. ἐ. λευκαίνω, ῥύπτω, ἡλιῶ : 
—yard, οὐ. πλυντήριον, τό: —, 
ῥ. οὐδ. λευχαίνομαι: —er, οὗ. 
λευκαντὴς, 6: —ery, οὐ, πλυντή- 
prov, τὸ: —ing, οὖ. λεύκανσις, ἧ. 

Bleak, ἐπ. ὠχρὸς, πελιδνός : ὑπήνε- 
μος, προςήνημος, διήνημος, ἀνε- 
μώδης : ψυχρός : ----, οὐ. (ἐχθ.) λευ- 
κίσχος, ὃ : —ish, ἐπ. ὕπωχρος: ὑ- 
πόψυχρος : —ly, ἐπίρ. προςηνέμως: 
ψυχρῶς: —mess, ov. τὸ προνήνε- 
μον, ψυχρότης, ἦ: —y, ἐπ. ψυ. 
χρός : ὠχρός. 

Blear, ἐπ. θολερός, λυμαλέος, (κοιν.) 
τσιμπμάρης : --- -eyed, ἐπ. γλά- 
μῶν, γλαμυρὸς, γλαμώδης: ἠλίθιος, 
εὐήθης. to be — -eyed, λημᾶν : 
— eyes, οὐ. ὀφθαλμοὲ γλαμυροὶ ἢ 
γλαμώδεις, of. λῆμαι, ai: —, οὐ.λή- 
µη, ἡ. (κοιν.) τσίμπλα, ἡ : ----, p.é. 
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γλαμυροὺς ποιῷ (τοὺς ὀφθαλμούς) : 
ἐπισκοτάξω : ---- -eye: —edness, 
οὐ. τὸ γλαμῶδες, λήμη, ἧ. 

Bleat, ῥ. οὐδ. βληχῶμαι, μηκῶμαι: 
— 4: —ing, ob. βληχηθμὸς, ὁ. 
βλήχημα, τό. βληχὴ, ἧ. 

Bleb, οὐ. φυσαλὶς ἣ φυσαλλὶς, 7. 
πέμφιξ, πομφόλυξ, ἡ : φλύκταινα, 
φλυχτὶς, ἡ. φλυξάκιον, τὸ: —ly, 
ἐπ. φλυχταινώδης. 

Bleed (παρατ. κ. μετ. παθ. bled), ῥ. 
ἑ. κ. οὐδ. αἱμοτίζω, αἱματῶ : χέω 
ἢ ἐκχέω αἷμα, θνήσκω: σφάξω : αἱ- 
μορροέω, αἱμορραγῶ : σχάξω (φλέ- 
θα), φλεθοτομῶ : —ing, οὐ. αἷ- 
μόρροια, ἧ. αἱμορραγία, ἡ: ἀφαί- 
μαξις, ἧ. σχάσις, ἧ. κατασχασμὸς, 
ὃ. φλεθοτοµία, ἧ- 

Blein, οὐ. φυσαλὶς, ἧ. φλύχταινα, ἡ. 

Bleit, ἐπ. ὅρ. Blate. 

Ble'mish, ῥ. ἐ. δυςφημῶ, κηλιδῶ: 
—, ob. ἐλάττωμα, τό, χηλὶς, ἡ. 
σπίλος, ὃ. στίγμα, τό: ἀτιμία, 
ἢ : ὄνειδος. to hide a—, συγ- 
χρύπτειν ὄνειδος: without any 
— 4: —less, ἐπ. ἄμεμπτος, ἀ- 
νεπίληπτος, ἄσπιλος, ἀκηλέδωτος : 
—tnent, οὐ. μῶμος, ὁ. αἶσχος, τό. 
ὄνειδος, τό, 

Blench, ῥ. οὐδ, ἀποδειλιῶ, ὀχνῶ, (at) 
διςτάξω : —, p. ἐ. χωλύω, ἐμποδί- 
ζω, ματαιῶ, διαταράττω : —, οὐ. 
ὄχνος, ὃ. διςταγμὸς, ὁ. ματαίωσις, 
σύγχυσις, ἡ: —OFr, οὐ. ὁ φόθον 
ἐμποιῶν, φόθητρον, τό. ὁ ματαιῶν. 

Blend, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμμίγνυμι, 
ἀναμίγνυμι, κεράννυμι, συγκεράν- 
νυμιφύρω: ταράττω, διαταράττω: 
χηλιδῶ, διαφθείρω, νοθεύω: τυφλῶ: 
—, ῥ. οὐδ. (with) µέγνυµαι, συν- 
δέομαί τινε: —OF, οὗ. ὁ μιγνύων: 
— ing, οὐ. μῖξις, χρᾶσις, σύμμιξις, 
ἡ: —water, ov. νόσος τῶν βοῶν. 

Blenno’genous, ἐπ. βλεννοφόρος. 

Blenny, ov. (ἰχθ.) βλέννος, ὁ. 

Bless (παρατ. κ. per. παθ. blessed 
x. blest), ῥ. ἐ. εὐλογῶ, εὐφημῶ, 
µαχαρίζω: εὔχομαί τοι, εὖδαί- 
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μονα ποιῶ Teva, χαλὴν τὴν τύχην 
δίδωμί τινε: δοξάξω, εὐλογῶ, 
ἐγχωμιάζω, ὑμνῶ. to --- the 
Lord, δοξάξειν τὸν Κύριον. God 
— your enterprise, χαλῶς ἂν 
πράξειας σὺν Θεῷ, εὐπραγίας ἂν 
τύχοις παρὰ Θεοῦ. — thyself, 
ποίησον τὸ σημεῖον τοῦ σταυροῦ. 
to — one’s self in, καυχᾶσθαι 
ἐπί τινι. to — one’s self at a 
thing, ἐπαιτιᾶσθαι ἑαυτόν τινος: 
— me! ἐπιφ. δίχαιε Θεέ! : —ed 
(blest), ἐπ. ὅλθιος, εὐδαίμων, μά- 
. RAP, μακάριος, εὐτυχής : —ed be 
God! δόξα τῷ Θεῷ : —dly, ἐπίρ. 
ὁλδίως, μαχαρίως, εὐτυχῶς: --- 
edness, οὐ. εὐδαιμονία, εὐτυχία, ἡ. 
μακαριότης, ἡ. ὄλθος, ὃ : εὐλογία, 
4: (Θεία) χάρις, 7: —ed thistle, 
οὐ. (θοτν.) κενταυρἰς, ἢ : ---ΘΕ, οὗ. 
ὁ εὐλογῶν : —ing, οὐ. εὐφημία, 
εὐλογία, ἡ : θεία μοῖρα, ἡ. θεία χά- 
pis, η: εὐεργεσία, 7. εὐεργέτημα, 
τό. 6260s, ὃ. 

Blet, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ ὁπωρῶν) κηλιδοῦ- 
μαι: — ἤ: —ting, οὐ. xnals, 7. 
Blew, παρατ. τ. ῥ. Blow. 
Ble’yme, οὐ. φλόγωσις (ἵππου), ἡ. 
Blight, οὐ. καυθμὸς, 6. μίλτος, ὃ. 
ἐρυσίθη, ἡ. λειχὴν, 6: διάψευσις 
(ἐλπίδος), ἡ : λειχηνώδης νόσος 
(τοῦ προςώπου), ἡ : —, ῥ. ἐ. δια- 
φθείρω, ξηραίνω, καίω, ἐρυσιδόω: 
σφάλλω (ἐλπίδας), ματαιῶ : —, ῥ. 
οὐδ. ἐρυσιθάω, ἐρυσιθοῦμαιι —ed, 
ἐπ. ἐρυσιθώδης, λειχηνώδης. to be 
—ed, ἐρυσιθᾶν, ἐρυσιθοῦσθαι, λει- 
χηνιᾶν. 

Blin, ῥ. 2. ἐπέχω, παύομαι, λήγω. 
Blind, ἐπ. ἀλαὸς. τυφλὸς, πηρὸς, ᾱ- 
νόμματος, ἄόμματος, ἁμαυρὸς, ᾱ- 
δερχτος: σκοτεινὸς, χρυπτός: τυ- 
pros, ἀπερίσχεπτος, ἀπροθούλευτος, 
ἀλόγιστος. to make —, τυφλοῦν, 
ἐχτυφλοῦν. to be —, τυφλώττειν, 


τυφλοῦσθαι: ---- of one eye, μονό- 
φθαλμος : --- age, οὐ. (στρ.) παρά- 
πήγμα, τό: ---- alley, οὐ. ὁδὸς μα- 





ΒΙ, 
κρὰ κ. ἀδιέξοδος : —hbeetle, ov. 
μηλολόνθη, χρυσομηλολόνθη, ἡ. χρυ- 
σοκάνθαρος, ὃ: — coal, οὐ. ἀν- 
θρακῖτις, ἣ: ---- Man, οὗ. ἀόμματος, 
τυφλὸς, ὃ: --- man’s-buff, ob. ψη- 





'λαφίνδα ἣ µυίνδα, ἧ. (κοιν.) τυφλό- 


βυια, ἧ. to play at —, ψηλαφν- 
δα παίζειν: — nettle, οὐ. ἀγρία 
χάνναθις, ὁ: --- side, οὐ. τὸ 
ἀσθενὲς μέρος (σώματος): — 
Way, οὗ; ὁδὸς ἀνέκέατος, ἧ. χω- 
ρίον ἀνέκθατον, τό: ---- ΨΟΣΙΗ, ov. 
τυφλίνης ὄφις, ὁ : σὴψ, ὃ. χαλκιδι- 
x} σαύρα, ἡ : —, ῥ. ἐ. ἀλοῶ, ἀμαν- 
ρῶ, τυφλῶ, ἐχτυφλῶ, ἐξομματῶ : 
ἐπισχοτάξω, σχοτίξω, ἐπισκοτῶ: —, 
οὐ. κάλυμμα, ἐπίθλημα, τό: πρό- ᾿ 
φασις,ἡ. προχάλυµµα, τό. διαφυγὴ, 
ἡ : παραπέτασμα (παραθύρω»), τό: 
ἀπάτη, ἢ: κρυπτήριον, τό: ---ΟΥ, 
ov. ὁ τυφλῶν : παρώπιον (ἵππου); 
τὸ: —fold, ἐπ. χεκαλυμμένους 
ἔχων τοὺς ὀφθαλμούς: —fold, 
ῥ. ἐ. περιχαλύπτω τοὺς ὀφθαλ- 
μούς: —ly, ἐπίρ. τυφλῶς: ἄ- 


περισχέπτως: ---Ἴ688, οὐ. τυφλό- 


της, ἡ. τύφλωσις, N. ἀθλεψία, ἡ. πή- 
ρωμα τῶν ὀφθαλμῶν, τὸ: ἅἁμά- ᾿ 
θεια, 7. 


Blink, ῥ. οὐδ. στίλθω, ἀπαυγάξω, 


ἀκτινοθολῶ: βλεφαρίζω, σκαρδα- 
μµύσσω, μύω, ἐπιμύω: μειδιῶ: 
—, ῥ. ἐ. ἀποκρύπτω τι (τῆς ὁρά- 
σεως) : ἀποφεύγω, ὑπεχφεύγω : —, 
ov, βλέμμα, τό: αἴγλη, ἡ. σέλᾳς, 


£6. ἀπόλαμψις, A: —ard, οὐ. σκαρ- 


δαμυχτὴς, 6: ὁ ἀστράπτων : ὁ ἕ- 
χων τοὺς ὀφθαλμοὺς γλαμυρούς : --- 
er, οὐ. σχαρδαμυχτὴς, ὁ: μύωψ, 
6: παρώπιον (ἵππου), 76: —-eyed, 
ἐπ. γλαμυρὸς, γλαμώδης : —Iing, 
οὐ. σχαρδαμυγμὸς, ὃ. 


Bliss, οὐ. μακαριότης, ἢ. εὐδαιμονία, 


ἧ. εὐτυχία, ἡ. ὄλθος, 6: —ful, ἐπ. 
μαχάριος, εὐδαίμων, ὅλθιος: — 
fully, ἐπίρ. µακαρίως, ὁλθίως: ---- 
fulness, μακαριότης, ὀλθιότης, ἡ : 
—less, ἐπ. κακοδαίμων. 
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, ῥ. οὐδ. τραγίζω: —, ῥ. ἐ. 
ἐπὶ κριῶν). 
οὗ. ἔχφυμα, τό. φλύχταινα, 
ταινὶς, 7: φυσαλὶς (ἐν κερα- 
ι. µεταλ. ἀγγείοις), ἢ: ἐκδό- 
ϱΜάρμαχον), τό : —, ῥ. οὐδ. 
ιοῦμαι: ---, ῥ. ἐ. τίθημι ἐκ- 
— -fly 4: —ing-fly, οὐ. 
is, ἡ : —ing, οὐ. φλυχταίνω- 
—y ἢ like ἃ —, φλυχται- 


. (δοτν.) θλίτον, τὸ. 

—ful: —some, ἐπ. γη- 
» εὔθυμος, ἱλαρὸς, φαιδρός: 
$s: —someness, οὐ. εὖθυ- 
. φαιδρότης, ἱλαρότης, ἡ: 
ἱπέρ. ἱλαρῶς, φαιδρῶς, γηθο- 


ἐ. οἰδέω, οἰδαίνω, ἐξοιδέω, 
: —, ῥ. οὐδ. ἐξογκοῦμαι, 
μαι: τυφοῦμαι, ἐπαίρομαι: 
μετ. ἐμπεπρησμένος: —ed- 
οὐ. ἐξόγκωσις, ἡ: —eY, οὐ. 
x τεταριχευµένη, ἡ. 

μελίσσης σάχχος, 6: (χυδ.) 
‘cov, τό: ---Ὁθι, οὐ. φυ- 
ἡ. πομφόλυξ, 6: φαλαινῶν 
τό: —ber-lip, οὐ. χεῖλος 
τό: —ber-lipped ἤ: — 


ἐπ. χειλὼν, (κου.) χειλὰςν | 


έλος. 


). φάλαγξ, ἧ. στέλεχος, τό. 


, ὅ. (ἐν γένει) ὄγκος (λίθου, 
κτλ.) φίτρον τῶν πιλοποιῶν, 
UT.) τροχαλία, ἡ : οἰχοδομη- 
σειρὰ, ἡ : (πτηνῶν) πέταυ- 
ὁ: ἐμπόδιον, κώλυμα, τό: 
Ἰλέθιος, 6. your wickedness 
ring you to the —, ἡ χαχία 
Bea σε εἰς θάνατον: they 
ht him to the —, ἤγα- 
ὑτὸν εἰς χαρατόμησιν: --- 
ov. τυφεδανὸς, 6: ψῆσσα, ἡ. 
ἠλίθιος, ὃ. βαρυεγχέφαλος, ὃ : 
ded, ἐπ. μωρὸς, ἀνόητος, 
: —headism, οὐ. εὐήθεια, 
4: —headly, ἐπίρ. ἡλι- 
ιωρῶς: --- -house, od. (στρ.) 


BL 
περιπόλιον, τό. (κοιν) ξυλοτειχύ- 
δριον, τό, —like, ἐπ. μωρὸς; 


βλακώδης: ---- machine, οὐ. τρο- 
χαλιομηχανὴ, ἡ: — -maker, ov. 
τροχαλιοποιὸς, 6: — -strop, οὐ. 
(ναυτ.) ἐνώτιον, τό : — -tin, οὐ. 
κασσιτέρου ὄγχος, 6: —, ῥ. ἐ. χω- 
λύω, ἐμποδίδω: (up) ἀποκλείο», 
ἐμφράσσω, φράσσω : —ing (up), 
οὐ. ἀποτείχισις, ἀπόφραξις, ἀπό- 
Χλειδις, ἡ : ““ἸΒἢ, ἐπ. μωρὸς, εὐή- 
θης, ἄνους : —ishly, ἐπίρ. μωρᾶς, 
ἠλιθίως: —ishness, οὐ. μωρία, 


εὐήθεια, ἧ. σκαιότης, 7. 


Blocka'de, οὐ. (στρ.) ἀποτείχισις, ἡ. 


πολιορκία, ἧ. ἀπόκλεισις, ἡ: ---, 
ῥ. & ἀποτειχίξω, περιτειχίζω, κα- 
ταχλείω, περιφρουρῶ, περικάθημαι, 
περιχαθέξομαι, ἐφορμέω: ---6Σ, οὐ. 
πολιορχητὴς, ὃ. 


Blond, ἐπ. ξανθὸς, ἐπίξανθος : —, 


οὗ. γυνὴ ἡ ξανθή : ἢ : —lace, od. 
τὸ ἐκ μετάξης τρίχαπτον. 


Blood, οὐ. αἵμα, τό: γενεὰ, ἡ. παῖ- 


δες, οἱ. γένος, τό: βασιλικὸν γένος, 
τό: χυλὸς, χυμὸς (καρπῶν, δέν- 
ὅρων, κζλ.). to shed —, φόνον 
ποιεῖν. to stop the —, αἷμα ἔ- 
σχει. his — began to rise, ὠργί- 
σθη ἢ ἐξωργίσθη. to breed ill —, 
ἐρεθίξειν, θυμοῦν, ἐξοργίξειν. a 
distemper that runs in the —, 
οἰκογενιακὸν ἐλάττωμα, clotted —, 
πεπηγὸς αἷμα, πάχνη, ἡ. mingled 
with —, αἱματόφυριος. a clot of 
—, αἱμαλωπὶς, 7. a mass of —, 
αἱμάλωψ, ὃ. α letting of —, ἀφαί- 
μαξις, ἡ. a gush ἢ a stream of 
—, αἱμάς, ἡ. to stain with —, 
αἱματοῦν, αἱμάσσειν. a shedding 
of —, φόνος, ὃ. to draw —, ai- 


. ματίζειν. to make into —, ai- 


ματοποιεῖν. to drink of —, ai- 

ματοποτεῖν. delighting in —, 

αἱματοχαρής. greedy of —, αἷ- 

µοθόρος. spitting —, αἱμοπτυϊ- 

χός. want of —, ὀλιαιμία, ἧ. 

having much —, πολύαιμαρ, πο- 
1 
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λυαίματος. lacking —, ὀλίγαι- 
μος, λίφαιμος. to lack —, λιφαι- 
μεῖν: — bespo’tted, ἐπ. ἡμαγ- 
μένος, καθημαγμένος: — broth, 
ov. αἱματία, ἡ : --- -coloured, ἐπ. 
αἱμόχρους: — -drinker, οὐ. αἷ- 
µατοπότης, 6: — drinking, ἐπ. 
αἱματορρόφος: — -dripping, ἐπ. 
αἱματοσταγὴς, αἱμοσταγής: — 
-dyed, ἐπ. αἱμοθαφής: —-frozen, 
ἐπ. αἱμοπαγείς: — -guiltiness, 
οὐ. µιαρία, µιαιφονία, ἧ. μίασμα, 
τό. φόνος, ὁ. ἄγος, τὸ : —hound, 
οὐ. κύων ὁ ῥινηλάτης: —let, ῥ. 
οὐδ. ἀφαιμάσσω, φλεθοτομῶ : — 
letter, οὐ. ἀφαιμάχτης, φλεθοτό- 
pos, ὃ: — -letting, οὐ. ἀφαίμαξις, 
ἧ. φλεθοτομία, ἧ: —like, ἐπ. 
αἱματοειδής: —--making, οὗ. ai- 
ματοποίησις, ἢ : --- -polluted, ἐπ. 
αἱματόφυρτος: — -pu'dding, ov. 
αἱματῖτις χορδὴ, 7: —-red, ἐπ. 
αἱμόχρους, aizadéos: —-relation, 
οὐ. ὅμαιμος, ὁμαίμων, 6: — «16- 
la'tionship, οὐ. ὁμαιμοσύνη, ὅμαι- 
µότης, ἡ: --- -root, οὐ, (6οτν.) 
ἐρυθρόρριζον, τό: ---- -sacrifice, οὗ. 
αἱμαχουρίαι, αἱ: --- -shed: — 
-shedding, οὐ. φόνος, κτόνος, ὃ. 
σφαγὴ, ἡ: — without: —shed, 
ἀναιμακτί: — -shedder, οὗ. φο- 
νεὺς, ἡ: —shot 4: — -shotten, 
ὕφαιμος : — -sized, ἐπ. καθημαγ- 
μένος : — -8prinkled, ἐπ. αἱμόρ- 
ραντος : — -Stain, 6. ἐ. κηλιδῶ 
αἵματι, αἱματῶ. to be stained 
with —, βροτοῦσθαι, αἱμάσσειν : 
— -stained, ἐπ. διαφοινὸς, μιαιφό- 
vos, αἱμόρραντος: — -stone, ov. 
αἱματίτης λίθος, ὁ : — -stream- 
ing, ἐπ. αἱματόρρυτος: — -suck- 
Or, ov. αἱματορρόφος, 6: βδέλλα, ἡ: 
ἀπηνὴς, σχληρὸς, 6: —-sucking, ἐπ, 
αἱματορρόφος: ---- -thirstiness,ov. 
αἵματος ἀπληστία, ἡ : —thirsty, 
ἐπ. αἱματόεις, φοίνιος, φόνιος, φιλαί- 
ματος, ἄπληστος αἵματος, αἱμό- 
διῴος : —— vessel, οὐ. φλέψ, ἡ. 
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ἀρτηρία, ἡ. ἄγγος, τό : — -Warm, 
ἐπ. ἀχροχλίαρος, ὑπόδερμος: — 
-wite, οὐ. αἵματος τίμημα, τό: 
—wort, οὐ. (θοτν.) ἐρυθρόρριζο», 


τό: ὀξαλὶς, 7. 


Blood, ῥ. ἐ. αἱμάσσω, καθαιμάσσω 


ἀφαιμάσσω, φλεθοτομό: αἱματίξω, 
αἱματῶ: ἐρεθίζω, ἐξοργίζω: —, 
ἐπ. αἱματοειδής: —ily, ἐπέρ. αἷ- 
μοχαρῶς: ἀπανθρώπως, σκληρᾶς: 
—iness, ob, τὸ αἱματηρὸν: τὸ 
αἱμοχαρὲς, αἵματος ἣ φόνου ἐπίθυ- 
µία, ἡ: —less, ἐπ. ἄναιμος, ἆναί- 
pov, ἀναίμακτος: ἄφνής: -- 
lessly, ἐπίρ. ἀναιμάκτως, ἄναι- 
path: —y, ἐπ. αἱματόεις αἷμα" 
τηρὸς, αἱματόρρυτος, αἱμοσταγὴρ 
αἱμακτὸς, κάθαιµος: αἱματώδης : 
φόνιος, φονικὸς, αἱμογαρὴς, µια 
φόνος: ἡμαγμένος, καθηµαγµένοα. 
to make —y, αἱματοῦν : ----ῥ. ἐ. 
αἱμάττω, κχαθαιµάττω: —y- 

ἢ: —y-looking, ἐπ. αἱματωκὸξ, 
αἱματώψ: --- -faced, αἱματοπρόφ 
ωπος, αἱματοειδής: --- -flux, σὰ 
ἡ μεθ᾽’ αἵματος δυσεντερία: — 
-fluxed, ἐπ. δυςεντεριχὸς, dustete 
pos:— -minded, ἐπ. αἱμοχαρὴη 
ἄπληστος αἵματος: — red, 
χρους. 






























ov. ἄνθος, τό. ἄνθεμδη 
τό. the tree is in —, τὸ δένδρων 
ἀνθεῖ: (ἐπὶ ἤλιχέας) ἀκμὴ, ἧ. is 
the — of youth, ἐν ἀχμᾷ ὅδᾳ: 
χνοῦς, 6. the — upon the cheeks 
ὃ χνοῦς ἐπὶ τῶν παρειῶν : 
(τῶν κοχκοµήλων, σταφυλῶν, κτλι)γδ 
to be in full —, ἄμφι 
ἀκμάξειν. in —, εὐανθὴς, edible 
pos. in the — of life, ἀχμαβν 
ὡροιός : —, ῥ. οὐδ, ἀνθῶ, ἐξανϑῦ 
ἀχμάξω, θάλλω. to — again, 
θηλεῖν, προςεπιθλαστάνειν. Ὦ 
together with, συνανθεῖν : 
ῥ. @. παράγω, pio: —ingy 
εὐανθὴς, εὐάνθημος, ἀνθηρός: 
patos, ἀχμάξων: —ingly, 
ἀνθηρῶς, ἀχμαίως: ---ἶ 
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ες, ἧ. ἀνθοσύνη, ἡ: — 
ἰνανθής : —y, ἐπ. ἀνθι- 
δεις: ἀχμαῖος. 
αταιγισμὸς ὃ. πνεύματος 
ς 


n. 

ὦ. ἄνθος, ἄνθεμον, τό. 

ἀνθήλη, ἡ: —, ῥ. οὐδ, 

lo: —ed, ἐπ. φερανθής: 

ινθεµόεις. 

ιηλιδῶ, ῥυπαίνω, σπιλῶ : 
διαγράφω, διαλείφω : 


διαφθείρω, ἐξαφανίδω :]. 


χηλιδῶ: —, οὐ. χηλίς, 
ὁ : ἐξάλειψις, ἢ : ἀτιμία, 
ke ἃ —, χηλιδοῦν : έξα- 
ἀλείφειν : —ter, ov. ὁ 
: βιθλίον πρόχειρον, τό : 
sper, ἀπορροφητιχὸς χάρ- 
-ting, οὐ. xndis, ἡ. χη- 


ἐξάνθημα, τό. φλύχταινα, 
πο, ῥ. ἐ. μελαίνω: 
ταίνω : —y, ἐπ. κατά- 
[κτλ.) 
καπνίζω (ἰχθῦς, κρέας, 
ἐργατῶν ἐπενδύτης, ὁ. 
Ιγὴνἧ. πλήγμαγτό. τύμμα, 
λων) ἐμθολὴ, προθολὴ, η: 
ἡ: (ναυτ.) ῥιπὴ, ἡ. φορὰ, 
(χυδ.) εὐωχία, ἡ. at ἃ 
8 —, ἐξαίφνης, αἰφνιδί- 
τίκα. to come to —s, 
ἐλθεῖν, μάχεσθαι ἀλλή- 
. with the hand, ῥά- 
to go out for a —, 
εὔεσθαι εἰς περίπατον. 
at. blew, met. παθ. 
, ἑ. x. οὐδ. ἄημι, πνέω, 
πνέω. the. wind —=s 
κὼν γίγνεται : πνευστιῶ, 
ναπνέω: (ἐπὶ πυρὸς) ῥιπί- 
πίζω, ἐχφνσῶ, ὑποφυσῶ: 
ἐμφυσῶ (τινε): διαφη- 
θρυλλῶ. to — a horn, 
χλπίζεν. what wind 
_ hither ἢ πόθεν ἦλθες ; 
ὃς ἄνεμος ἣ 02260205 σὲ 
; to — away, ἀποφυ- 


Blub, ῥ. & ἐξογχῶ. 
Blu’bber, οὐ. φυσαλὶς, ἧ : τῶν φαλαι- 


ΒΙ, 


σᾶν, διαφυσᾶν, προςπνεόντα δια- 
σχεδαννύναι, to — outward, é&- 
πνέειν : to — down, φυσῶντα ἀνα- 


᾿ τρέπειν, ἀνασκάπτειν, ἀποσπᾶν, κα- 


ταθάλλειν. tO—IN, εἰςπνεῖν, ἐπιπνεῖν 
(τινὸ. to —from, ἀποπνέειν. to — 
off, ἀποπνέειν: τῆς ξηρᾶς ἀπελαύνειν, 
ἀπωθεῖν (ναῦν). to — over, παρέρ- 
χεσθαι, διασχεδαννύναι (θύελλαν, 
καταιγίδα, κτλ.) (ῥ. ἐ.) ἀπελαύ- 
νειν, ἐχδιώχειν. to — out, σθεννύ- 
ναι, χατασθεννύναι, to — out 
rope (ναυτ.), ἐντείγειν ἢ διατείνειν 
σχοινίον. to --- out the boilers, 
(μηχν.) κενοῦν τοὺς λέθητας. to — 
up, φυσᾶν, ἐμφυσᾶν : τυφοῦν, ἐχ- 
τυφοῦν : διεγείρειν (ἔριδα) : διαρ- 
ρηγνύναι,) ἐκρηγνύναι: ματαιοῦν, 
σφάλλειν: ἐπιπλήττειν. (0 ---- upon, 
ἐπιφυσᾶν, ἐπιπνέειν : καταχρίνειν, 
ἀποδοχιμάζειν. to ---- round, ᾿'πε- 
ριπνέεν. to — On one side, παρα- 
πνέειν. to — one’s nose, ἀπο- 
μύσσεσθαι, ὑλίζεσθαι τὰς ῥίνας : —, 
οὐ. ἄνθος, τὸ: ἃ --- Of roses, 
ῥοδὼν, ὃ : —, ῥ. οὐδ. ἀνθῶ : —ball, 
οὐ. (6οτν.) λεοντοδόντου ἀνθήλη, 
Ni —er, οὐ. ὁ φυσῶν, φυσητὴρ, 6: 
αὐλητὴς, 6: τὸ ἐπίθλημα ἢ ὃ ἐμ- 
θολεὺς (ἐν θερμάστρᾳ ἢ ἐν ἐσχά- 
ρα): —ing, οὐ. φύσησις, ἡ. (ἐπὶ 
πυρὸς) ῥίπισις, 7: —ing-machine, 
οὖ. φυσητὴρ (ἐν τοῖς σιδηρουργείοις), 
ὃ: — -off pipe, οὗ. ἐχχενωτιχὸς 
σωλὴν (ἐν ταῖς ἀτμομηχαναῖς): — 
-pipe, οὗ. φυσητὴρ, 6: — point, 
οὗ. ἄθυρμα, τὸ: —y, ἐπ. (ναυτ.) 
ἀνεμώδης. 


Blowth, οὐ. ἄνθος, τό. trees are 


now in their —, νῦν ἀνθοῦσι τὰ 
δένδρα. 


Blowze, οὐ. γυνὴ παχυπρόςωπος, ἡ : 


----ᾱ. —zy, ἐπ. ἡλιοχαὴς, ἡλιό- 
[όλητος. 


νῶν στέαρ, τό. πιμελὴ, ἡ. (δωολ.) 
χνίδη ἡ θαλασσία : ---- p. é. κ. οὐδ. 
θρηνῶν ἐξογκῶ τὰς παρειὰς ἢ δύς- 


BL 


µορφον ποιῶ τὴν ὄψιν, δαχρύω : — 
ed, ἐπ. ἐξωδηχὼς, παχύς: —ed 
lip, χεῖλος παχὺ, τό: —ed~-lipped, 
ἐπ. χείλων, παχύχειλος. 
Blu'dgeon, οὐ. ῥόπαλον, τό, χαρύνη, 
ἡ. βάκτρον, τό. πλήγανονι τό. 
Blue, ἐπ. γλανχὸς, χυάνεας: —berry, 
οὗ. (έοτν.) ὑάκινθος, 6: —bonnet 
4%: —bottle, οὐ. (ὁρν.) αἰγιθαλὸς 
ὁ κυανόχρους: (6οτν.) κύανος, ὃ: 
— book, οὗ βίθλος ἡ χυανή: --- 
coloured, ἐπ. κυανόχρους: --- 
day, οὐ. ἡμέρα στυγνὴ, ἡ: --- 
devils, οὐ. πλ. κατήφεια, ἀθυμία, 
4: — -eyed, ἐπ. γλαυχὸς, γλαυ- 
χὼψ, γλαυχῶπις, γλαυχόμματος : 
— fish, οὐ. σχόµθρος ὃ κυανό- 
χρους: πέρχη ἢ χυανή : --- -hair- 
ed, ἐπ. γλαυκόθριξ, χυανόθριξ : 
— stocking, οὐ. (χυδ.) γυνὴ πε- 
παιδευμένη, ἡ: — stone, οὐ. χάλ- 
χανθον, τό: -- -throated redstart, 
ov. (ὁρν.) ὀρόπεξος, 6: — -veined, 
ἐπ. χυανόφλεψ: — violet, οὐ. 
(θοτν.) κυθέλιονι τό, κυανόχρουν 
tov, τὸ: --- vitriol, οὐ. χάλκαν- 
Gov, τό. to look —, κατηφεῖν. to 
‘look — upon any one, λοξὰ 
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οὔὐ.τυφέχιον πλατύστομον,τ 
εχτος: —er ἤ: —heac 
περίσχεπτος, σχαιὸς, βλὰ 
ing, pet. ἁμαρτάνων: 





. fellow, ληρολόγος, 6. ὃ 


—ingly, ἐπίρ. ἀπερισκέπ 


Blunt, ἐπ.κωφὸς, ἀπρόστομοι 


ἀναίσθητος : ἀφελὴς, axe 
be, to become, to grow 
θλύνεσθαι. to be — w 
one, τραχέως φέρεσθαί 

witted, ἐπ. εὐήθης, ἀμθλύ 
ῥ. ἐ. ἀναγνάμπτω, ἀμθλύν 
Clive, καταμθλύνω, ἐξασί 
— one’s love, ἀπωθεῖν, ἐ 
να: —ing, ov. ἀμθλύτης, 
ἐπ. ὑπαμθλύς: —ly, ἐπέρ. 
βαρθόρως, ἀναισθήτως: 

οὐ. ἀμθλύτης, ἡ : ἀναισῦ 
ἀγροικία, ἡ. τραχύτης, ἡ. 


Blur, οὐ. κηλὶς, ἧ. σπῖλος, 


6: —, p. ἐ. κηλιδῶ, 
διαθάλλω, διασύρω: ἔτ 


ἆμαυ ὤ. 


Blurt, ῥ. ἐ. (ἀπερισκέπτως) 


to — at any one, xarag 
ὁμιλεῖν περί τινος. to — 
χριτομυθεῖν. 


βλέπειν, ----; p. ἐ. πελιδνῶ, κυανοῦν | Blush, ῥ. οὐδ. (at) épul 


βάπτω: —, οὐ. yauxétns, ἡ : — 
ish, ἐπ. ὑπόγλαυχος, χυανοειδής : 
—ishness, οὐ. τὸ ὑπόγλαυχον : ---- 
ly, ἐπίρ. γλαυκῷ χρώματι: --- 
Mess, οὗ. τὸ χυανοῦν, γλαυκότης, | 
Ns: —y, ἐπ. ὑπόγλαυχος. | 
Blaff, ἐπ. οἰηματίας, ἄγροικος, opo- 
| δρός : τραχὺς, χαλεπός : —, οὗ. 
βράχος ἀπότομος, 6: ἀκρωτή- 
ριον ἀπότομον, τὸ: —, ῥ. ἐ. ἄπω- 
θῶ: —ness, οὐ. ἀγροιχία, ἡ. στρυ- 
φνότηςν ἡ. 

Blu’nder, ῥ. οὐδ. ἁμαρτάνω, πλημ- 
μελῶ : προςπταίω, προςχόπτοω. to 
— about, ἀλογιστεῖν. to — upon, 
σφάλλεσθαι, ψεύδεσθαί τινος: —, 
ῥ. & ἀλογιστῶ : συγχέω : —, οὐ | 


ἐρυθριῶ, ἐρυθριάω. ἴο -- 
περπυρριᾶν τῶος, αἰσχύν 
τινι. to — a little, ὑπ 
—, ῥ. ἐ. ἐρυθραίνω : — 
θρότης, Ἡ. ἐρυθρίασις, ἡ. 
τό: τὸ ὑπέρυθρον: om 
at first —, τὸ πρῶτον, 

at a —, αἴφνης, αἰφνηδία 
any one to the —, épul 
ἐρυθαίνειν τινά. to get 
anything, ἐκ παρόδου ἣ 

βλέπειν τι: —et, οὐ, ved 
ἡ: —ful, ἐπ. αἰδήμων 
οὐ. ἐρυθρίασις, ἡ. ἐρύθημ 
—ingly, ἐπίρ. αἰδημι 
less, ἐπ. ἀνερυθρίαστος, 
—y, ἐπ. ὑπέρυθρος, spud, 


ἁμαρτία, ἡ. ἁμάρτημα, πλημμέ-] ΒΙυ! βίος, ῥ. οὐδ. (at) Se 
λημα, τό. πταῖσμα, τό: —buss, | ἐμθρέμομαι, παφλάζω : 
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XG, χομπάξω, ὑπεραίρομαι: —, 
ῥ. ¢ (down) κατασκάπτω (ἐπὶ 
ἀνέμου): —, od. βοὴ, ἡ. βρόμος, 
6. θόρυθος, ὁ. θύελλα, ἡ : μεγαλαυ- 
xia, ἡ. κομπασμὸς, 6: —a'tion, 
οὗ. χομπορρημοσύνη, ἡ: ---θξ, οὗ. 
6 θορυθῶν : χομπαστὴς, ὁ. γαῦραξ, 
6. —ing, ἐπ. θύχτης, ἀνεμώδης, 
τριυμιώδης: ταραχώδης : —ing, 
οὗ. ταραχὴ, ἡ. θόρυθος, ὃ : ----Οτιδ, 
ἐπ. θορυθητικὸς, ταραχώδης, χελα- 
δεσός. 

Bo’a, ob. ὄφις ὑπερμεγέθης, βόας, ὃ: 
διφθέρινον γυναικεῖον περιλαίμιον, 
τό: — -constrictor, οὐ. ὄφις 6 
συσφιγχτήρ. 

Bo'ar’ οὐ. κάπρος, ὁ. ots, ὁ. wild 
—, σύαγρος, 5. ὗς ὁ ἄγριος. ἃ 

ὃ wild —, μολοθρίτης ὗς, ὁ. 

Dging to ἃ —, χάπριος. 
— hunt, οὐ. συαγρεσία, 4: — 
-hunter, οὗ. συαγρευτὴς, 6: — 
ish, ἐπ. ὑηνὸς, συηνὸς, ὑώδης: κτη- 
νώδης: --- thistle, οὐ. (βοτν.) 
βάτος ἡ λογχοειδὴς. 

Bo’ar, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ ἵππων) ἐπαίρομαι, 

Board, οὐ. πίναξ, ὁ. σανὶς, ἡ. ἀθά- 


ΒΟ 
χεῖν. to be on —, ἐπὲ τῆς νεὼς 
εἶναι: --- and —: — to — 


Rap’ ἀλλήλοις, πλαγίως, παράλληλος. 


to go on — ἃ ship, ἀνὰ νηὸς ἐμ- 
θαίνειν. to put on —, ἐμθιδάδε- 
σθαι ἐπὶ ναῦν. weather —, 
(vaut.) προςήνεμος πλευρὰ, ἡ. to 
go by the —, τῆς νηὸς ἐκπέπτειν. 
to put out to —, εἰς τροφὴν πα- 
ραδιδόναι τινά τινι, 8 Coverng of 
—s, cavldupa, τό: ---- -wages, ov. 
πλ. τροφεῖον ὑπηρέτου, τό: —, ῥ. ἐ. 
σανιδῶ: ἐμθαίνω (εἰς ναῦν) : προς-- 
δάλλω, ἅπτομαί τινος, ἐπιτίθεμαί 
τινι: παρέχω τινὶ σῖτον ἣ τροφήν : 
εἰς τροφὴν παραδίδωμί τινά τινι: 
—ing-house 4: — -place, οὐ. 
οἰχοτροφεῖον, τό: —ing-school, 
παιδευτήριον ἣ ἐκπαιδευτήριον: -ᾱ, 
ῥ. οὐδ, (with) ἔχω τροφὴν παρά 
τινε: (in, at) ἐνδιαιτῶμαι παρά 
tives —able, ἐπ. εὐπρόςιτος ; — 
er, οὐ. σύνδειπνος, οἰχότροφος, 6: 
(ναυτ.) ἐπιθάτης, 6: ὃ εἰςπηδῶν 
(εἰς πλοῖον) : ----1688, ἐπ. ἄνευ τρα- 
πέζης, ἄνευ σανίδων, (κοιν.) ἄσανί- 
δωτος. 


χιον, τό. draught ἢ chess—, ἄδαξ, | Boast, ῥ. οὐδ. (of, in) εὔχομαι, κοµ- 


6. (κοιν.) ζατρίχιονι, τό. side—, 
οὐ. σχευοθήχη, ἡ: τράπεζα, ἡ: 
ὄψον" τό. τροφὴ, ἡ. σῖτος, ὃ. 
διάιτα, ἡ. βίος, 6. he charged 
five shillings daily for his —, 
εἰς ὄψον ἢ εἰς τροφὴν πέντε σελίνια 
τῆς ἡμέρας ἐλογίξετο : συνέδριον, 
συμβούλιον, τό: χράσπεδον τὸ (τῆς 
νεὼς), κατάστρωμα, τὸ : ὃ τῆς νεὼς 
τοῖχος : πλ.ναστὀχαρτον, τό. book 
in —s, βιθλίον νἀστοχάρτῳ κε- 
χαλυμμένον : σχηνὴ, ἡ. to go upon 
the —s, παρέρχεσθαι εἰς τὴν σκη- 
γὴν, ὑποκρένεσθαι. to leave the 
—#, ἀφίστασθαι τῆς σχηνῆς ἢ τοῦ 
θιάτρου : — of trade, οὗ. ἐμπο- 
ῥαὸν συμθούλιον, τό. On —, ἀνὰ 
més. to come on — 4 aboard, 
ἐμπιδαίνεν τῆς νεὼς ἣ ἐπὶ τὴν 
ναῦν, to make short —s, ἀνατοι- 


πέω, χομπάξω, ἐπιχομπάδω, au- 
χέω, μεγαλαυχέω, καυχῶμαι, ἀλα- 
ξονεύομαι, μεγαληγορῶ : —, ῥ. é. 
ἐπαινῶ : —, ob, εὔγμα, τό. εὖχος, 
τό. αὔχημα, τό. καύχημα, τό. αὔ- 
χησις, ἧ. χόμπος, 6. χόμπασμα, 
τό. ἁλαξόνευμα, τό. μεγαληγορία, 
ἧ. to make --- of, μεγαλαυχεῖ- 
σθαι ἐπί τινι, ἀλαξονεύεσθαι περί 
τινος: ---θΜ, οὐ. ὑψαγόρας, ὃ. χομ- 
παστὴς, ὁ. κομπὸς, ὁ. ἀλαζὼν, 6: — 
ful, ἐπ, κεναυχὴς, μεγάλαυχος, 
μεγαλήγορος, ὑψήγορος, ὑπέρχομ- 
tog, κομπώδης, ἁλαζὼν, ἅλαξονι- 
κός. not —ful, ἄχομπος, ἀκόμπα- 
στος: —fully, ἐπίρ. ὑψηλὰ, ὄψι- 
χόµπως, γαύρως: —fulness, ov. 
µεγαληγορία, ἡ : —ing, ov. κὀμ- 
πος, 6. µεγαλαυχία, ἡ. ἁλαξονεία, 
ἡ. αὔχησις, καύχησις, 4. empty 
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—ing, χουφολογία, ἡ: —ingly, 
into, ἀλαζονικῶς : —less, ἐπ. με- 
τριόφρων. 

Boat, οὐ. σχάφος, τό. πλοιάριον, τό. 
σχεδία, H. ἄχατος ἡ. ἀχάτιον, τό. 
χύμθη, ἡ. λέµθος, ἧ. ἐφόλχιον, τό. 
pilot —, πλοηγὶς. 7. advice —, 
πλοιάριον ταχυδρομιχὸν, τό, health 
—, ὑγειονομικὴ λέμδος, ἡ. ferry 
—, πορθμεῖον, πλοιάριον, τό. πο- 
peta, ἡ. fishing —, ἁλιευτιχὸν 
πλοῖον, τό: — ~bill, οὐ. (ὁρν.) 
ἐρωδιὸς ὁ λευχός: ---- -builder, οὐ, 
ναυπηγὸς, 6: —~ -davits, οὐ. πλ. 
αἱ τῶν λέμβων ἐπωτίδες: --- -fly 
ἢ: — insect, οὗ. (ἐντ.) ὑδροχόρις, 
4: —hook, οὐ. πλοιαρίου ἁρπάγη, 
nh: —like, ἐπ. λεμθώδης: --- 
@an ἥ: —’s man, οὗ. πορθμεὺς, 
ὃ: --- rope, οὗ. χάλως, ὃ: —’s- 
covering, οὐ. ἔλυτρον, τό: —’s 
crew, οὗ. ναῦται, οἱ, (κοιν.) λεμ- 
Gira, of: — -slings, οὐ. πλ. ἀρ- 
τάναι, αἱ: — -shaped, ἐπ. σχα- 
φοειδής, λεμθώδης : — shell, οὗ. 
χύμθη, ἡ : —SWalD, οὗ. χελευστὴς, 
ὁ: —swain’s call, οὐ. (ναυτ.) τὸ 
τοῦ χελευστοῦ σύρισμα : —swain’s 
mate, οὐ. (ναυτ.) τοίχαρχος, ὃ: 
—, ῥ. ἐ. διακοµίδω, μεταχομίξω, 
διαθιθδάζω (φορτίον) : —able, ἐπ. 
πλωτὸς: —Ing, οὐ. ναυστόληµα, 
τό. 

Bob, οὐ. ἄρτημα, τό. ἐνώτιον, τό. 
ἑἐλλόθιον, τό. ἄρτημα τῶν drwy, τό: 
ὃ πρὸς ἁλιείαν σχώληξ : χαλαμίδος 
ἄγκιστρον, τὸ: ἐπῳδὴ, ἡ : ὠσμὸς, 
ὃ. ὦσις, ἡ: κέρτομον ἔπος, τό. κερ- 
τομία, ἡ: ἦχος (κωδώνων), ὃ : φε- 
νάχη χεκαλλωπισμένη, ἥ : δερμά- 
τινος τροχὸς (χρυσοχόων), τό: σφαῖ 
px (στάθμης), ἧ. ἴο give a dry —, 
χερτομεῖν, χλευάδειν: —cherry, 
οὐ. ἀναρτώμενον χεράσιον (παιδιὰ 
παίδων), τὸ: —sled, οὗ. χαμουλ- 
κὸς, 6: —stay, ov. (vaur.) σχοινίον, 
τό. ὑπήνη, ἢ : —tail, od. κολοθὴ 
οὐρὰ, ἡ: συρφετὸς, ὄχλος, ὅ : --- 
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-tailed, ἐπ. χόλουρος: —tail- 
wig: —wWig, οὐ. φενάχη ἔχουσα 
βραχείας τρίχας: —, ῥ. οὐδ. ἄνα- 
πάλλομαι: ἁλιεύω, ἀσπαλιεύομαι: 
-, p. ἐ. ξυλοχοπῶ, ἐμθάλλω πλη- 
yas: ἀπατῶ, ἐξαπατῶ : dxpero- 
pa, κολοθῶ, [νειχία, ἡ. 

Bo'bbery, οὐ. (χυδ.) θόρυθος, ὃ. φιλο- 

Bo’bbin, οὐ. πήνη, 4. πηνίον, τό. 
σύριγξ, ἡ. ἄτραχτος, ἧ. to wind 
the thread about the —, πηνί- 
ξεσθαι, πηνίξειν : —- ~work, οὐ. 
τὸ (ἀτράχτῳ) πεπλεγμένον ἔργον ἣ 
(κοιν.) ἐργόχειρον. 

Bo’bolink, οὐ. (ὁρν.) ὀρυζοξόρος ἣ 
ὀρυζολόγος, ὃ. 

Βο/οα], οὐ. φιάλη, 4. 

Boca’rdo, οὐ. συλλογισμὸς, οὔτινος ἡ 
μὲν μέση πρότασις ἐστὶ χαταφατιχὴ, 
ἡ δὲ πρώτη καὶ τελευταία ἄρνητι- 
καί, [δαχερὸν, τό. 

Bo'casine, οὐ, ὕφασμα λεπτὸν βαμ- 

Bo'ckelet, Bo’ckeret, ov. ἱέραξ ὃ με- 
γαλοπτέρυξ, 

Bo’cking, οὐ. ἀρρέγκα ἡ ἐρυθρά, 

Bo'de, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, Sccopat, προ- 
σημαίνω, μαντεύομαι, οἰωνίξομαι : 
—, 00. προσημασία,ἤ οἱωνὸς, δ: ἀνα- 
Goda, ἡ : —fal, ἐπ. προμαντευτι- 
χὸς, προφητιχός : —ment: —ing, 
οὐ. προσηµασία, ἡ. σῆμα, τὸ. οἱω- 
νὸς, 6, 

Bo’dge, ῥ. οὐδ, ἀποτυγχάνωο: ---- οὗ. 
τύλος, ὁ. φῦμα, τό: σύρραμμα, 
ἐπίόλημα, τό: συμπλήρωμα, τό, 

Bo’dice, οὐ. γυναικεῖον στηθόδεσμον, 
τό. στηθοδεσμὶς, ἡ. 

Bo'died, ἐπ. σωμάτινος : (ἐν συνθέ- 
σεσι) σωματοιός, π. x. strong —, 
ῥωμαλέος. 

Bo’diless, ἐπ. ἀσώματος, ἄσωμος. 
—ililiness, οὐ. τὸ σωματῶδες. 

Bo'dily, ἐπ. σωματοειδὴς, σωματώ- 
Ons, σωματιχός : σαρχιχός: 
exercise, σωμασκία, ἧ. —wants, 
σαρχιαὶ ἀνάγκαι: ἀληθής: —, 
ἐπίρ. σωματιχῶς, σαρχιχῶς : ὅλως, 


ὁλοσχερῶς. to set --- about 4 
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upon a thing, ὅλαις δυνάμεσι 
χρῆσθαι εἴς τι ἢ πρός τι. 


ΒΟ 
ὁ. ὀκνηρὸς; 6. —glish, ἐπ. ὀκνώξης, 


μέλλων. 


Bo'dkin, οὐ. ῥάφιον, κεντητήριον, τό: | Bo'gus, ἐπ. χίδδηλος. 


ὅπεας, ὁπήτιον, τό: τέττιξ, ὃ. (κοιν.) | ΒΟΊ], οὐ. φῦμα, τό. φυμάτιον, τό. σαρ- 


καρφίτσα, ἡ : ξιφίδιον, τό. 

Bo’dy, οὐ. σῶμα, τό. χρὼς, ὁ. δέμας, 
τόι ἄνθρωπος, 6. ἧ : (στρ.) λόχος, 
ὃ. ἡ μείζων στρατιὰ: σύστημα, 
τό. ἑταιρία, ἡ. κῶμος, 5. στῖφος, τό. 
πλῆθος, τό: ἰσχὺς, δύναμις, ἡ. 
wine of —, ἄκρατος οἶνος. 
a dead —, νεκρὸν δέμας, τό. νε- 
κρὸς, ὁ. νέχυς, 6. a lean —, σκελε- 
τὸν, τό. ἃ writ to apprehend 
the —, ἐπίταγμα, τό. συλλήψεως 
ἔνταλμα, τό, a busy—, πολυπράγ- 
Hoy: any—, tis, ἕχαστος, πᾶς, 
πᾶς τις, πᾶσα τις, πᾶν τι. every 
—, πᾶς τις, ἕχαστός τις. NO—, 

, οὐδεὶς, μηδεὶς, οὔτις, µήτις, the 
— of a letter, ἐπιστολῆς ἐμπεριε- 
χόμενον, τό. to exercise the —, 
σωμασχεῖν : — -armour, ov. θώ- 
ραξ, 6: without — -armour, &- 
Od pnxtos,40u¢dxcoros: —-clothes, 
ob. πλ. ἐφίππιον, 76: — -guard, οὐ. 
σωματοφύλαχες, οἱ. δορυφόροι, οἱ. ἡ 
τοῦ σώματος φυλαχή: — by —, 
κατὰ διαδοχήν : —, ῥ. & σχηµατί- 
ζω, μορφῶ, πλάττω. to — forth, 
γεννᾶν, παράγειν. 


κόπυον, τό. ἐμπύημα, τό. τύλωμα, 
τό. ἕλκος, τό. full of —s, φυματώ- 
δης. 


Βο/1], ῥ. οὐδ, ξέω, ἐπιζέω: φλύω, ἐχ- 


ὀράξομαι, ἐμθράσσομαι, to — 
down, ἀφέψειν, καθέψειν, χαταπέσ- 
σειν. to — away, τῇ ἑψήσει ἐξα- 
τμίζειν. to — over, ἐπιδέειν, ὑπερ- 
ξέειν, ὑπερθράξειν, ὑπερχαχλάξειν. 
to — up, ἀναζέειν, ἀναφλύειν, πα- 
φλάξειν. to — to pieces, ἀφέ- 
ψειν, χαθέψειν : ---,ῥ. ἐ, ἕψω, ἑψῶ, 
βράξω: —ed, ἐπ. ἐφθὸς, ἑψητός. 
hard to —, ἀνέψανος : —er, οὐ. 
ἑφητὴς, δ: ἑφητήριον, τό. χύτρα, 
N. λέθης, ὃ. πύελος, ὃ : —Iy, οὐ. 
ἅλατος χωνευτήριον, τό: —ing, 
ἐπ. ζεστός: —ing, ov. ἕψησις, ζέ- 
σις, βράσις, ἡ: —ingly, ἐπέρ. ἑψη- 


τικῶς. 


Bo’isterous, ἐπ. θορυθώδης, βίαιος, 


ὁρμητιχὸς, λάθρος, σφοδρὸς, βύκτης : 
ἐπισπερχὴς, προπετής : ἰσχυρὸς, 
μέγας, πολύς: —ly, ἐπίρ. λάθρως, 
ταραχωδῶς, μανιωδῶς : —ness, 
οὐ. σφοδρότης, ἡ. ὁρμὴν ἡ. θόρυ- 
θος, ὃ. 


Bog, ov. ἕλος, τό. λέμνη, 4. τέλμα, | Boke, ῥ. οὐδ, (yud.) ἐμῶ, ἐξεμῶ. 
τό. (κοιν.) βάλτος, ἡ: — -earth,| Bo'lary, ἐπ. ἀργιλλώδης. 
ob. ἑλώδης γῆ, 77: --- -house, οὐ. | Βο]ά, ἐπ. θρασύς, θαρσαλέος, εὐθαρσὴς, 


ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, 6: — land, 
ἐπ. χατοικῶν ἐν ἑλώδει τόπω : --- 
ore, οὐ. τελματώδης σιδηρῖτις, ἡ : 
— -plant, οὐ. λιμναῖον φυτὸν; τό : 
— -rush, οὐ. (βοτν.) σχοῖνος, ὁ : 
— -trotter (x. —lander), οὐ. 
Duos, ὁ. λιμνόθιος, 6: — -water, 
οὗ. λιμνῶδες ὕδωρ, rd: —, ῥ. ἐ. 
εἰς ἕλος βυθίέξζω : —pgy, ἐπ. λιμνώ- 
δης, ἑλώδης, τελματώδης. 

‘ggle, ῥ. odd. ὀκνῶ, βραδύνω : (at) 
ἀδέθαιός εἰμι, ἀπορῶ : (at) ἐχπλήτ- 
τοµαι: -- ἢ Bogle, οὐ. φάσμα, 
φάντασμα, τό: --ἴ, οὐ. μελλητὴς, 


ο” 


θάρσυνος, τολμηρὸς, τλήμων, τολµή- 
Sts, ἀδεὴς, µεγάθυµος, χραταιὸς, 
φιλοχένδυνος: ἀναίσχυντος, ἀναιδής: 
ἐξέχων, ἐξεχὴς, προθλὴς, προςάν- 
της. exceedingly —, ὑπέρτολμος, 
περιθαρσής. — in speech, ἅπτοε- 
πὴς, θρασύστομος: παρρησιαστής. 
a— man, todpntis, 6. too —, 
παράτολμος. he was — to speak, 
ἐτόλμησεν ὁμιλίαν. to make —, 
θρασύνειν. to be —, τολμᾶν, θρα- 
σύνειν, θρασύνεσθαι. to be too — 
with, θρασέως ἐλέγχειν ἣ ἐξελέγ- 
χεὼ τι: — face, οὐ. ἀναίδεια, 
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ἀναισχυντία, ἡ: ἀναιδὴς, δ: — 
-faced, ἐπ. ἀναιδής: — -spirited, 
ἐπ. γενναῖος, τολμηρός. a — ac- 
tion, τόλμημα, τό: —, ῥ. &. θαρ- 
σύνω, ἐπιθαρσύνω: —en, ῥ. ἐ, 
θαρσύνω: ----ΘΗ, ῥ. οὐδ. θαρρῶ ἢ θαρ- 
σῶ, ἀποθρασύνομαι: —ly, ἐπίρ. 
εὐτόλμως, εὐθαρσῶς, θαρσαλέως, 
τολμηρῶς, φιλοχινδύνως, ἀπερισχέ- 
πτως, ἀθούλως: ἀναιδῶς, ἀναισχύν- 
tas: ἐλευθέρως, μετὰ παρρησίας: 
---Ί1θ88, οὐ. θράσος x. θάρσος, τό. 
θρασύτης, ἡ. θαρραλεότης, ἡ. τόλ- 
μὴ, ἧ. εὐτολμία, 4: —ness of 

᾿ speech, παρρησία, ἣ : θάρρος, τό. 
πεποίθησις, ἡ : ἀναίδεια, H: τὸ 
πρόςαντες, τὸ ἀπότομον (παραλίας, 
ὄρους κτλ.) 

Bole, οὐ. στέλεχος, τό. κορμὸς, ὃ: 
μέτρον (σιτηρῶν χωρητιχότητος 4 
χοιλῶν). [(κοιν.) βωλετὸς, 6, 

Bole'tus, οὐ. (βοτν.) μύκης ὁ βωλίτης, 

Boll, οὐ. (θοτν.) λοθὸς, δ: λόθδιον, τό. 
μίσχος ἣ µίσχος, 6. περικάρπιον, τό: 
—, ῥ. οὐδ. ἐλλοδίξω ἢ (κατ᾽ ἂλ- 
λους) ἀναθλαστάνω. 

Bo'llards, Bollard-timbers, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) παραστάται, of, 

Bo'lster, od, ὑποκεφάλαιον, προσκεφά- 
λαιον, τό. τυλεῖον, τό. ὑπαυχένιον, 
τὀ: ἐφίππιον, τό: (χειρ.) γνάφα- 
λον, τό. τύλη, ἡ: (ναυτ.) τὸ διὰ 
τοὺς ἱστοὺς στρῶμα: (ἄρχιτ.) ὕπο- 
κεφάλαια (χιονοχοάνου), ra: —, ῥ. ἐ. 
τίθημι προσκεφάλαιον : στρώννυμι ἢ 
στρωννύω : ὑπερείδω, ὑποστηρίξω : 
ἐξογχῶ, ὀγχοῦμαι : —ed, ἐξογκω- 
μένος : ----ΟΥ, οὐ. ἐπίχουρος, προς- 
τάτης, 6: —ing, οὗ. στήριγμα, 
ὑπέρεισμα, τό. 

Bolt, οὐ. τόξευμα, τό. βέλος, τό. 
ἰὸς, 6. Cupid’s —s, τὰ βέλη τοῦ 
“Ἔρωτος: thunderbolt, χεραυνὸς, 
σχηπτὸς, ὃ: χλεὶς, ἧ. ὀχεὺς, 6. μοχ- 
dds, ὁ. κλεῖθρον, τό. ἔμθολον, τό. 

' (κοιν) σύρτης, ὃ: ποδοπέδη, 7. 
δεσμὰ (κακούργων), τά: κόσκινον, 

. τό. σῆτρον, τό: (ναυτ.) ἱστοῦ ἄκρα, 





ἡ: (vaur.) γόμφος, δ. λινοῦ ποσό- 
της ἐξ 28 μέτρων: πλ. (vaur.)- 
περόναι, af. the —s of ἃ wag- 

on, ἁμαξόποδες, of. the — of a 

oor, ἀντιθάτης, 6: — pin, od. 
βαλανάγρα, 4: — rope, ov. (ναυτ.) 
λῶμα, τό: — up-right, ἐπ. ὀρθὸς, 
ἐυθύς: ----,ῥ. ἐ. χλείω, μοχλῶ, pave 
δαλῶ: δέω, δεσμεύω, ἐμπεδῶ, περι- 
θάλλω τινὰ δεσμοὺς ἢ δεσμοῖς : 
ταχέως προφέρω: σήθω, διασήθω, 
χοσχινεύω, χοσχινίζω: ἐξανίστημε, 
ἀνασοθῶ (θηρίον): ἐξετάζω, διε- 
ρευνῶ, ἐξερευνῶ, ἀχριθολογοῦμαε : 
χαταθροχθίζω, καταπίνω: καθαίρω, 
καθαρίζω. to — out, δηλοῦν, ἐκ- 
φέρειν εἰς φῶς. time will — out 
the truth, ὁ χρόνος ἐξοίσει sis τὸ 
φῶς ἢ δηλώσει τὴν ἀλήθειαν: —, 
ῥ. οὐδ. (αἴφνης) ἐξορμῶ: (away) 
δραπετεύω. ἴο --- in 4 into, εἰς- 
πίπτειν, εἰςορμᾶν. to — out, ἐξορ- 
μᾶν: —er, οὐ. δραπέτης, δι 6 
καταθροχθίζων: ὃ μοχλεύων: κό- 
σχινον, τό. χρησέρα, ἡ: —ing, ov. 
μοχλοῦ ἐπίθεσις, ἧ. (κοιν.) μανδά- 
λωμα, τό: ὑποσεισμὸς, ὁ. τὸ χο- 
σχωίζει: ζήτησις  συζήτησις, ἢ : 
—ing cloth, οὐ. κοσχίνου ὕφασμα, 
τό: —ing house, χοσκινιστήριο», 
τό: —ing hutch, οὐ. ἀλφίτον 
σκάφη, ἡ: —ing machine, οὐ. 
μηχανὴ χοσχινιστιχὴ, ἡ: —ing 
tub, οὗ, ὁ τοῦ ἀλφίτου κάδος. 


Bo'ltel, οὐ. (ἀρχιτ.) στήλης κορμὸς, 


6: (θύρας ἣ παραθύρου) παραστά- 
της, δ: (ἄρχιτ.) ἐχῖνος, ὃ. 


Bo'lus, οὐ. (ἰατρ.) καταπότιον ἢ κα- 


τάποτον, τό, βῶλος, ὃ. 


Bomb, οὐ. σφαῖρα πυροθόλος, ἧ. βόμ- 


θα, ἧ: ἡ ἐπὶ χώδωνος χροῦσις: πά- 
ταγος, ψόφος, δ: —-chest, οὐ. 
σφαιρῶν κιθώτιον, τὸ: ---- ketch ἤ: 
—vessel, οὐ. ναῦς 7) ἑρμοφόρος: 
— 4: —alrd, ῥ. ἐ. πυροθόλοις 
μηχαναῖς % πυροθὸλοις σφαίραις 
καθαιρῶ ἣ ἐρείπω (πόλιν), (χοιν.) 
βομθολῶ ἣ χαταθδομθολῶ: —, ᾧ- 
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οὐδ. ἠχῶ, κρούω: —ardi’er, ov. 
(στρ.) βομθολητὴς, δ: —a’rdment, 
οὗ. βομθολημὸς, ὅ. [βαρναύλου. 
Bombar’do, οὐ. μουσ. ὄργανον, εἶδος 
Bo'mbast ἢ Bomba'st, οὐ. 
ραμθος, ὃ. στομφασμὸς, 6. κόμπος, 
6. χομπορρημοσύνη, ἡ: — ἤ: — 
10, ἐπ. χομπηρὸς, στόμφος, μεγα- 
λορρήμων, πομπώδης: —ry, οὐ. 
στομφασμὸς, 6. Be θρηιμοσύ- 
νὴ) η. [τό. —bic, ἐπ. βομθικός. 
Bo'mbiate, οὐ. (χυμ. ) ἅλας βομθιχὸ», 
Bo'mbilate,p. οὐδ. βομθῶ. ---Ἰα" ἴοι, 
ob, βόμθησις, ἧ. —lious, ἐπ. βομ- 
θητωὸς, βομθήεις, βομθικός. 
Bomby'cinous, ἐπ. μετάξινος, 
Bom'byx, οὗ. βόμθυξ, 6. σὴρ, ὃ 
(κοιν.) μεταξοσχώληξ, ὅ. 
Bo'na-ti'de, εἰλικρινῶς, ἀληθῶς, 
Bonai’r, ἐπ. θεραπευτιχὸς, ὑπηρετη- 
xd¢, πρόθυμος. [λος, ὁ. 
Bona’sus, οὐ. (δωολ. ) ὀόνασος, θούθα- 
Bon-bo'n, οὐ. πέμματα, πεμμάτια, 
τά: —chief, οὐ. εὐπραγία, εὖ- 
tien, οὗ. (6οτν.) 





εἶδος ἀπίου. 

Bond, οὐ. δεσμὸς (πλ. δεσμοὶ κ. δε- 
σμὰ), 6. σύνδεσμος, δ. marriage 
—, συξυγικὸς δεσμὸς: σύδευξις, 
συξυγία, ἣ: — of friendship, 
φιλία, ἡ: — of relationship, συγ- 
γένεια, ἡ. τὰ τῆς συγγενείας ἄναγ- 
χαῖα: πλ. ἅλυσις, ἄλυσις, ἧ. δεσμὸς, 
6: αἰχμαλωσία, ἡ : προςῆκον, καθῆ- 
xov, τὸ, ἀνάγχη, ἢ. πῆγμα, τό. ἃ 
— in honour bound, πῆγμα γεν- 
γχίως παγέν. [ am under a — to 
get the house ready in a month, 
χρή µε ἐν μηνὶ τὴν οἰχίαν παρα- 
σχευάσαι: (νομ.) συγγραφὴ, ἧ. συµ- 
θόλαιον, τό. an action on a —, 
συµθολαίων δίκη. to bring an 
action on a — against any one, 
λαγχάνειν τοῦ συμθολαίον τινί. to 
Violate ἃ --- ἀποστερεῖν τὰ συμ- 
βόλαια, ἄπιστα τὰ συμθόλαια ποιεῖν : 
(ἀρχιτ.) σύνδεσις, ἡ: —, ἐπ. δοῦ- 

ο dog, δέσμιος, δεσμώτης, δουλόσυνος, 
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αἰχμάλωτος: — cre'ditor, οὐ. ὁ 
ἐπὶ ἐγγύη δανειστής: ---- debt, οὐ. 
τὸ ἐπὶ ἐγγύῃ δάνειον: —maid, 
ov, δούλη, ἧ: — man ἥ: --- -Β6 7. 
vant, οὐ. δοῦλος, ὁ. ἀνδράποδον, 
τό: —--service, οὐ. δουλεία, ἡ: 
—’s man, ov. δοῦλος, ὃ: ἐγγυη- 
τὴς, 6: —woman ἤ: —’s woman). 
οὐ. δούλη, 4: —, ῥ. ἧς παρέχω 
πιστὰ ὑπέρ τινος, ᾿δγγύην παρέχω 
ὑπέρ τινος: ἐναποθηχεύω: —age, 
οὗ. δουλεία, ἡ. δουλοσύνη, ἧ: ate 
χμαλωσία, ἡ: προφῆχον, τό. ἀνάγχη, 
ἥ. ὑποχρέωσις, ἧ. to bring into 
—age, καταδουλοῦν, 

Bone, οὗ. ὀστέον, ὀστοῦν, τό: (ἐπὶ 

ἰχθύων) σκόλοψ, ὁ. ἄκανθα, ἧ: πλ. 
χύθοι, ἀστράγαλοι, οἷ. to be upon 
the —s, ἅπτεσθαί τινος, ἐπιχειρεῖν 
τινε: --- of contention, φιλονεικίας 
ὑπόθεσις. I make no —8, οὐδέν 
por διαφέρει, ὀλιγω ρῶ τινος, οὗ 
φροντίζω τινός. without —s ἤ: 
—less, ix, ἀνόστεος. back —, 
ῥάχις, 7. hip —, ἰσχίον, τό. like 
ἃ —, ὀστοειδής: —ace, οὗ. εἶδος 
χαρτοπαιγνίου: —ache, οὐ. ὀσταλ- 
γία, ἡ: — black, οὗ. ὀστέων σπο- 
δὸς, ἡ: — breaker, οὐ. (ὁρν.) 
ἁλιάετος, ἁλιαίετος, 6: — dust, 
οὐ. ὀστέων χόνις, 7: — earth, οὐ. 
τέφρα, ἡ: — flower, οὐ. Gp. 
Claer: — set, ῥ. ἐ. χαταρτίξω, 
διαναγκάζω, χαταναγχάξω (ἐπὶ 
ἐξαρθρωμένων ὀστῶν). — set, οὗ. 
(Gory. ) εὐπατόριον, τό: — setter, 
οὐ. χειροῦργος, 6; --- setting, ov. 
(ὀστῶν) γατανάγχάσις, ἡ: --- spirit, 
οὐ. πνεῦμα ἀμμωνιαχὸν, TO: 
ῥ. ἐ. ὀστᾶ τίθημι (ἔν τινὴ: ἐξο- 
στεΐξω: —d, ἐπ. ὀστώδης, ὁστέῖ- 
νος. ἰδίως ἐν συνθέσεσιν͵ ὡς. big —d, 
µεγαλόστεος, (κοιν.) χον δροκόκκαλος. 
—ny, ἐπ. ὀστέῖνος, ὀστώδης, πο- 
λυόστεος. 

Βο/πῇτε, οὐ. πῦρ, τό. πυρὰ, ἡ. ἐπινί- 
χειος πυρὰ, ἡ : --- mot, οὐ. λόγος 
ἀστεῖος ἢ χομψὸς, ὁ, — ton, ov, 
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ἀριστοκρατικὸς τρόπος, 6. — vi-~ 
wnt, ob, ἀθροδίαιτος, κοιλιόδουλος, 
6: χαρίεις, 6: —ify, ῥ. ἐ. ἐπα- 

. νορθῶ, ἀνταποδίδωμι, ἀποχαθίστη- 
μι: —ity, οὐ. ἀψαθοσύνη, ἧ. — 
nibel, οὐ. νεάνις ὡραία, ἡ. --- 
slass, ob, κόρη εὐηδής, ἡ. —nily, 
ἐπίρ. εὐθύμως, κομψῶς, χαριέντως. 
—niness, οὐ. τὸ φαιδρὸν, τὸ εὖ- 
προςήγορον͵ εὐθυμία, ἡ. —ny, ἐπ. 
εὐειδὴς, εὔθυμος : χομψὸς, χαρίεις, 
ἀρεστὸς, ἀστεῖος. —ny blade, 
παῖς εὐειδὴς, 6: —ny clabber ἢ 
clapper, οὐ. ὀξύγαλα, τό, —ny, 
οὐ. μετάλ. στρῶμα, τό. 

Bonito, οὗ. (ἐχθ.) ὁ κοινὸς σχόμθρος. 

Bo'nnet, οὐ. 
γυναιχεῖος, ὅ: (στρ.) ὀχύρωμα, τό: 
(ναυτ.) ἀρτέμων, ὃ: —, ῥ. ἑ. κ. 
οὐδ. χεχρύφαλον % πῖλον τίθημι: 
περιελεῖν πῖλον, χαιρετίξω. 

Bo‘num ma’gnum x Magnum- 
bonum, χοχχύμηλον rd μέγα. 

Bo’oby, οὐ. βλιτομάμμας, ὃ. βερέ- 
σχεθος, µαμμµάκυθος, 6. βλάξ, ὃ: 
πτηνὸν θαλάσσιον, κέπφος, ὁ : 
Ish, ἐπ. ἄγροικος, σκαιὸς, ἀθέλτε- 
ρος. 

Book, οὐ. βίθλος, 7. θιθλίον, τό. συγ- 
γραφὴ, ἡ. σύγγραμμα, τό: ἡ διαι- 
pecs ἢ τὰ μέρη (συγγράμματος), 
λόγος, 6. which I will relate in 
a subsequent —, τὰ ἐγὼ ἐν ἄλλῳ 
λόγῳ ἐρέω: (ἐμπ.) λογισμὸς, λο- 
γαριασμὸς, 6: --- Οὗ expenses, 
σύλλαθος τῶν ἀναλωμάτων, ὅ. ἐξό- 
δὼν βιθλίον, τό: ---- of accounts, 
ἀπολογισμὸς, 6. without —, ἀπὸ 
στόματος, ἀπὸ μνήμης. to be in 
one’s —s, χάριν ἔχειν πρός τινα, 
διὰ χάριτος εἶναι ἡ γίγνεσθαί τινι : 
ὀφείλει. τινὲ, (κοιν.) χρεωστεῖν τινι. 

. to mind one’s --- συντεταμένως 
σπουδάξειν περί τι, to run into 
one’s —, εἰς χρέος περιπίπτειν. 

. to get into one’s —, ἀναχτᾶσθαι, 
ἀναρτᾶσθαί τινα. to fall to one’s 

, — again, διατελεῖν ἡ διάγειν σπου- 
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δάξοντα περί τι. to get out of 
one’s —, ἀποτείνειν τινὲ τὸ ὀφεί- 
λημα: --- account, οὐ. λογαρια- 
σμόρ, 6: —binder, οὐ. βιθλιοδέτης, 
ὁ: —bindery, οὐ, βιθλιοδετεῖον, 
τό: —binding, οὐ. βιδλιοδετικὴ, 
ἡ: —case, οὐ. βιθλιοθήχη, ἡ: 
— debts, οὐ. ἡ ἐν βιθλίῳ ὀφειλή : 
τὸ ἐν βιθλίῳ ἐμπεριεχόμενον. — 
ful, ἐπ. σχολαστικός: —keeper, 
ov, (ἐμπ.) γραμματεὺς, ὃ. λογιστὴς, 
6: — -keeping, οὐ. (ἐμπ.) λογι- 
or}, η: — knowledge, ov. θεω- 
βητιχὴ παίδευσις, 4: — learned, 
ἐπ. πολυγράμματος, πολυμαθής : 
— -learning, οὐ. πολυμάθεια, πο- 
λναναγνωσία, ἡ: —let, οὗ. βιθλί- 
διον, βιθλιάριον, τὸ. γραμμάτιον, 
τό: — -louse, οὐ. σίλφη, ἡ : ----. 
maker, οὗ, συγγραφεὺς, 6: ἔρανι- 
στὴς, ὃ. συλλογεὺς, J: —making, 
ov. τὸ διὰ ἐρανίσεως συγγράφειν : 
—man, οὐ. γραμμάτων ἔμπειρος, 
6, παιδευτὸς, ὁ. ἐπιστήμων, 
mate, ov. συμμαθητὴς, συμφοιτητὴς, 
6: —-monger, οὐ. βιθλιοκάπηλος, 
6: —-oath, οὐ. ὁ ἐπὶ τῆς βίθλου 
ὅρκος: — sale, οὐ. βιθλίων δημο- 
πρασία, η: —seller, od. βιθλιοπώ- 
dns, 6: —selling 4: — trade, od. 
πώλησις βιθλίων, 4: —shop 4: — 
store, ov. βιθλιοπωλξῖον, τὸ: — 
-worm, οὐ. σίλφη, 4. σχώληξ ὃ 
βιθλιοφάγος - φιλομαθὴς, 6. φιλό- 
θιθλος, ὃ: ----, ῥ. ἐ. ἀπογράφω, xa- 
ταγράφω. — down, ἐγγράφειν, 
ἀναγράφειν : ---ἸΒἢ, ἐπ. φιλανα- 
γνώστης : —ishness, οὗ. βιθλιοδι- 
φίχ, 7: —less, ἐπ. ἄμουσος, ἃμα- 
θής: — -writer, οὐ. βιθλιογράφος, 
δ: —-writing, βιθλιογραφία, ἡ. 
Bo’oly, οὐ. πλανήτης, ἄοικος, 6. 
Boom, οὐ. (ναυτ.) δοράτιον, τό: 
(ναυτ.) καταρράκτης, ὃ: 
τοῦ λιμένος, τό: ---, ῥ. ἐ. (out) 
πίπλημι ἱστία : (ἐπὶ χυμάτων) ῥο- 
θῶ κ. ῥοχθῶ : χρώξω (ἐπὶ ἐρωδιοῦ 
τοῦ ἀστερία). to come —ing, 
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πλησίστιον πλεῖν, φέρεσθαι ἣ ναυστο- 
λεῖσθαι: —guy, οὐ. τὸ κέρχου νεῦ- 
pov: --- -lron, οὐ. ὁ δορατίου 
χλοιός: — -sheet, οὗ. κερχό- 
πους, ὁ. ° 
Boon, οὐ. χάρις, ἡ. χώρισμα, τό. 
δῶρον, τό, δωρεὰ, ἡ : δέησις, 


αἴτησις, ἡ: ---, ἐπ. εὔθυμος, pac-| 


δρὸς, ἑλαρὸς, ἀστεῖος, κομψός: ἀρε- 
ἨοοΡ8, οὐ. (ἰχθ.) Cody, 6. [στός. 
T, οὐ. ἄγροικος, ὁ. γεωργὸς, ὃ. 
(κοιν.) χωριχὸς, ὃ: φορτιχὸς, ὃ: — 
ish, ἐπ. ἄγροικος, ὑπάγροιχος : ἀ- 
παίδευτος, ἀμαθής : —ishly, ἐπίρ. 
ἀγροίιως: —ishness, οὗ. ἀγροικία, 
ἀπειροκαλία, 4. [τό. 
Boose, οὐ. βοαύλιον, τό. βούσταθμον, 
Boose, Bouse, ῥ. ἐ. (ἀμέτρως) πίνω, 
ἀμυστίζω : —r, οὗ. φιλοπότης, πο- 
τίστατος, 6. —sy, ἐπ. ὕποινος. 
Βοοῖ, ῥ. ἐ. ὠφελῶ, λυσιτελῶ (σχεδὸν 
μόνον μετὰ τοῦ it ἐν χρήσει, π. x. 
what -- 610 P τί ὠφελεῖ τοῦτο;) : 
πλουτίζω, χαταπλουτίζω : —, οὐ. 
xépdos, τό. συμφέρον, τό. ὠφέλεια, 
ἥ. ἐπίμετρον, τό. τὰ περιόντα : ἀρ- 
παγὴ, ἧ. λάφυρον, τό. to give 
something to —, ἐπιπροςθέτειν, 
ἐν ἐπιμέτρῳ δίδόναι τι. to —, 
πρὸς τούτοις, πρὸς δὲ, προςέτι, ἔτι 


δὲ, ἐν ἐπιμέτρω: — hale, ῥ. ἐ. |. 


διαρπάξω, ληΐζομαι, λεηλατῶ. — 
less, ἐπ. ἀνόνητος, ἀλυσιτελὴς, ἀ- 
νωφελής : ἄχρηστος, μάταιος : —Y, 
οὐ. Ants, έδος, ἧ. λεία, ἣ ἁρπαγὴ, 
ἧ. ἅρπαγμα, τό. λάφυρα, τά. σχῦλον, 
τό. to make —y, ληΐζεσθαι, to 
take —y, λαφυραγωγεῖν, λεηλα- 
tev. to drive —yY away, λεηλα- 
τεῖν. to sell —y,. λαφυροπωλεῖν. 
the first —y, πρωτόλειον, τό, to 
play —y, δόλῳ ἢ ἀπάτῃ χρῆσθαι. 
Boot, οὐ. ὑπόδημα, τό. ἀρθύλη, ἡ. 
ἀρθυλὲς, ἡ. πέδιλον, τό. high —, 
χόθορνος, 6: --- crimp, οὗ. χα- 
λάπους, 6. καλοπόδιον, τό: 
hose, οὐ. περιχνημὶς, 4: —ikin, 
οὐ. ὑποδημάτιον, τό: περιχειρίδιον, 


τό :—-jack, οὐ. ὑποδηματοσύρτης, 
6: — -last: — -tree, οὐ. καλά- 
πους, 6: — -leg, od. περιχνήμιον, 
τό: —maker, οὐ. σχυτεὺς, ὁ. ὑπο- 
δηματοποιὸς, 6: ---Β, ov. ὑποδη- 
ματοσμήχτης, 6: —, ῥ. & οὐδ. 
ὑποδέω, σανδαλόω, ὑποδέομαι, σαν- 
δαλοῦμαι: —ed, μετ, ὑποδεδεμέ- 
γος. —@, οὖ. χρηπὶς, 7. ἡμιωπόδη- 
μαι τό. βοώτης, ὃ. 
Bo’otes, οὐ. (ἀστρ.) ἀρχτοφύλαξ, ὃ. 
Booth, οὐ. σκηνὴ, ἡ. γέρρον, τό. πα- 
ράπηγμα, τό. 
Bo’rable, ἐπ. εὐδιάτρητος, 
Bora’chio, οὐ. ἀσκὸς. 6: φιλοπότης, ὃ. 
Bora’cic, ἐπ. (χυμ.) —acide, οὐ. 
ὀξὺ τὸ χρυσοκολλαόν: ----οἶθθ, οὐ. 
(ὁρ. ἅλας τὸ χρυσοχολλικόν. ---- 
cous, ἐπ. (χυμ.) χρυσοκολλώδης, 
Bo'rage, οὐ. (6οτν.) ἀρνογλωσσοθότα- 
νον) τό: —gina’ceous, ἐπ. άρνο- 
γλωσσοειδής. 
Bo’rax, οὐ. (χυμ.) χρυσόχολλα, ἡ. 
Bord, ov. μῦθος, ὃ. 
Bo'rdage, οὐ. (ναυτ.) ἐπηνεγαίδες, af. 
Bo’rdel (Borde’llo), οὐ. πορνεῖον, τό: 
—ler, οὐ. πορνοθοσχὸς, ὅ. 
Bo'rder, οὐ. χράσπεδον, τό. πέξα, ἧ. 
to surround with a —, (ἔνδυμα) 
χρασπεδοῦν: χεῖλος, τό. περιστό- 
μιον, τό : ὅρος, 6. ὅριον, τό. μεθό- 
pia, τά. ἐσχατιὰ, ἡ : (ἐπὶ κήπου) 
παράκηπος, περίκηπος, ὁ : > ῥ. 
οὐδ. (on upon) ὅμορός εἰμί reve 
ὁμορῶ τινι, γειτνιάξω, συνάπτω, 
ἔχομαί τινος: —, ῥ. ἐ. χρασπεδῶ, 
περιθάλλω τινί te: ὅρους χαθίστημί 
τινος ἢ τινι, περ ράφω τι: “ον, 
οὐ. πάροικος. πρόςοιχος, ὅμορος, ὅ. 
ἀστυγείτων, 6: —ers on the sea, of 
ἐπιθαλάσσιοι, of ἐπὶ τῇ θαλάσση 
οἰχοῦντες, οἱ χάτω κατοιχοῦντες: 
—ing (on), ἐπ. ὅμορος, μεθόριος, 
πρόςφορος, ἀστυγείτων, ὁμοτέρμων : 
—ing town, πόλις ἐσχάτη, πόλις 
ἐν τοῖς μεθορίοις κειµένη, 7. 
Bord-half-penny, οὐ. ὁ τοῦ παρα- 
πήγματος (ἐπὶ ἀγορᾶς) φόρος, χώ- 
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pov φόρος, ὃ: —raging, οὗ. ἡ τῶν] ἔξέεσθαι. to — further, ἐπιδανεί- 
ὁρίων λεηλασία: —ure, οὐ, ἡ ἐπὶ] ξεσθαι: — 4: —ed money, οὗ. 


τῶν οἶχος. περιθολή. 

Bore, ῥ. ἐ. τρυπῶ, πείρω, τορῶ, dex- 
τρυπῶ, (ἐπὲ σχωλήχων) περιτρώγω, 
διατρώγω τι: προθαίνω: ἐνοχλῶ, 
παρενοχλῶ,͵ ἀνιῶ. ----ῥ. oud, διατρυ- 
πῶμαι: (ἐπὶ ἵππων) χύπτω: —d 
through, τρητὸς, εὔτρητος: —, 
OU. τρῆμα, TO. ὁπὴ, ἧ. τρύπα, ἡ: 
τρύπανον, τέρετρον, τό. τρυπάνη, 
ἡ : ὀχληρὸς, ὃ : θιαία εἰςροὴ ὑδά- 
των, ἡ: —cole, ov. (6οτν.) τρυ- 
χοειδὴς χράµθη, ἡ: ---Ώ, οὐ. τρυ- 
πητὴς, ὃ. λιθοτόµος, ὁ: τρύπανον, 
τό, τρυπάνη, ἧ. —ring, οὐ. τρῆ- 
σις, τρύπησις, ἧ : πλ. ἐκτρυπήματα, 
τά. (κοιν.) ἀποτρίμματα, τά. 

Bore, παρατ. τ. ῥ. Bear. 

Bo’real, ἐπ. βόρειος. --- 688, οὐ. βο- 
Ρέας, βορρᾶς, ὁ. 
orn, μετ. παθ. τ. Bear, γεγονὼς, 
πεφυκὼς, τεχθεὶς, γεννητός. 
after, ἐπίγονος. newly —, νεο- 

. γενὴς, νεόγονος. high — 4: —a 
gentleman, εὐγενής. low —, &- 
γεννής: — of the same mother, 
ὁμογάτριος, ὁμομήτριος. to be —, 
γίγνεσθαι, φύεσθαι, βλαστάναιν: (of) 
εἶναι (ἐκ), ἐκγέγνεσθαι, ἐχφύεσθαι, 
ἀποθλαστάνειν : (after), ἐπιγίγνε- 
σθαι : (before) προφύεσθαι: (in) 
ἐγγίγνεσθαι. to be — twenty 
years ago, εἰχοστὸν ἔτος ἄγειν. 
the first —, ὁ πρωτότοχος. since 
I was —, ἐκ τῆς ἐμῆς γενέσεως. 
in all my — days, παρ᾽ ὅλον τὸν 
θίον. 

Borne, per. παθ. τ. ῥ. Bear, φορη- 
τὸς, φερτὸς, τλητός. not to be —, 
ox ἀνασχετός, ἀφόρητος. 

Bo'rough, οὐ. πολισμάτιον, τό, δῆμος, 
6: —master, οὐ. δήμαρχος, 6: — 
town, οὐ. χωμόπολις, 7. 

Bo'rrow, ῥ. ἐ. δανείζοµαι, ἀναιροῦ- 
μαι: αἰτῶ (δάνειον) : ἀρύομαι (ἐκ 
βιθλίων): μιμοῦμαι (μορφὴν, ὕφος, 
κτλ.): to — besides, προςδανεί- 


δάνεισμα, τό. ---ΟΥ, οὐ. ὁ δανειζό- 
μενος : —ing, ov. δανεισμὸς, ὅ. 

Bo'rsholder, οὐ. δεκατιστὴς, 6. 

Bo’s, οὐ. (Swed. θοῦς), ὃ : —cage, 
οὗ, ἄλσος, τό, βῆσσα, 7. δενδρὼν, 
6. λόχμην ἡ : χωρίον γραφῇ εἰχαζό- 
μενον, τό. τοπογραφία, ἡ : —ket, 
οὗ. ἄλσος, τὸ: —ky, ἐπ. ἀλσώδης, 
δενδρώδης, ὑλήεις. 

Bosh, οὐ. λόγος κενὸς ἣ μάταιος, ὃ, 

Bo’som, οὐ. στέρνον, τό. στῆθος, τό : 
pasos, μαστὸς, μασθὸς, ὁ : (γυναι- 
χῶν στῆδος) τιτθὴ, τιτθὶς, ἡ. τιτθὸς, 
6. οὔθαρ, τὸ: κόλπος, δ: θυμὸς, ὁ. 
ψυχὴ, ἡ. καρδία, ἡ : ἀγάπη, ἡ. φίλ- 
tpov, τό: χόλπος (θαλάσσης), 6: 
— friend, οὐ. φίλτατος, οἰχειότα- 
τος, δ: —lover, ov. πιστὸς ἐραστὴς, 
6: —, ῥ. ἐ. (up) κρύπτω ἆπο- 
χρύπτω τι: ἐγκολποῦμαι. 

Boss, οὗ. ὀμφαλὸς (ἀσπίδος), ὅ ὄγκος, 
6: ἀνάγλυφον, τό: κύρτωμα, χύ- 
φωμα, τό. χῦφος, τό. ὕθος, ὃ : ἐργα- 
τῶν ἀρχηγὸς, ὁ: —ed: —ive: 
—y, ἐπ. χυφὸς, ὀμφαλωτὸς,χυρτός: 
—age, οὐ. (ἄρχιτ) παρωτὶς, ἡ: 
λίθος προθλὴς (ἐν οἰχοδομῆ), ὃ : — 
et, ov. ἀρτιφυὲς κεράτιον τῆς ἐλάφου, 
τό. 

Bot, οὐ. ἵππων σκώληξ, 6: —-fly, οὐ. 
μῦια ἐκ τῶν οἰστροειδῶν, 4: — -hole, 
ov, σκωληχότρυπα, ἡ: — -line, οὐ. 
ἡμωπόδημα (τοῦ ἱππικοῦ), τό. 

Bota’nic: —al, ἐπ. βοτανικός. the 
— science, θοτανικὴ (τέχνη), ἡ: 
—ally, ἐπίρ. Boravinéis. —nist, ov. 
ὃ τῶν φυτῶν ἣ βοτάνων διαγνώστης, 
θοτανολόγος, 6. —nize,.oud. βοτα- 
νολογῶ: βοτανίζω. ---οὨ ΟἼΟΡΎ, ov. 
βοτανολογία, ἡ. —ny, οὗ. βοτανι» 
xy (τέχνη), ἧ. [αὐγοτάραχον, τό. 

Bota’rgo, οὐ. ὠοτάραχον, τό. (κοιν.) 

Botch, οὐ. ἕλκος, τό. ἐξάνθημα, τό. 
φλύκταινα, ἡ: σύρραμμα, ἐπίθλημα, 
τό: (ἐπὶ συγγραμμάτων) κέντρων, 
6: συμπλήρωμα, τό: ἀτελὲς, τό. 
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to leave a — behind one, ἀτε- | Bo'ttom, οὐ. γῆ, ἡ. ἔδαφος, τό. from 


λές τι καταλείπειν: —, ῥ. ἐ. ἀχέο- 
μαι,ῥάπτω, συρράπτω: ἐπιρράπτω: 
σημειῶ: —edly,éxtp. ἀτέχνως, ἀτε- 
λῶς: ---ΟΥ,οὐ. ἀχεστὴς, ῥάπτης,ὃτ---- 
erly, ἐπ. dtexv0s: —ery, οὐ. ἐπέρ- 
ραμμα,τό : —y, ἐπ. φλυκταινώδης. 
Both, ἀντν. ἄμφω, ἀμφότεροι, ἑκάτε- 
pot. on — sides, ἀμφὶς, ἀμφοτέ- 
puce, ἑκατέρωθε 4. —Oev, ἑκατέ- 
ρωθι. from — sides, ἑκατέρωθεν, 
διχόθεν : — ways, ἀμφοτέρη, ἀμ- 
φοτεράχις, ἑχατεράχις, ἑκατέρως, 
ἑχατέρωσε. in --- ways, ἄμφο- 
τέρωθι, ἑκατέρωθε: —, συνδ. καὶ, 
καὶ, καί. τε καί. ἀμφότερον ... TE, 
καὶ, τὰ δὲ. he has power to 
Judge — quick and dead, δύ- 
ναται χρίνειν καὶ ξῶντας καὶ τε- 
θνεῶτας ἤ ... δῶντάς τε καὶ νε- 
χροὺς η δύναται κρίνειν ἀμφοτέρους, 
ζῶντάς τε καὶ νεκρούς, the Pre- 
sident will receive — you and 
them, ὁ πρόεδρος δεχθήσεται ὑμᾶς 
τε χαὲ αὐτούς. 
Bo'ther, ῥ. ἐ. ἐνοχλῶ, ταράττω, συγ- 
χέω: —a’tion, οὐ. ἐνόχλησις, ἡ, 
ταραχὴ, 7. 
ttle, οὐ. φιάλη, ἡ. βαύχαλις, βαυ- 
καλὶς, ἡ. leather —, ἀσχὸς, ὅ : 
earthen —, λήκυθος, ἡ. ληκύθιον, 
τό. ὄλπη, ἡ. λάγηνος, λάγννος, ἡ. 
λαγήνιον, τό. στάμνος, ὅ. κ. ἧ. 
σταμνίον, τό: τὸ ἐν φιάλη. he 
finds comfort in his —, ἥδεται 
τῷ οἴνῳ ἣ ἐπὶ τῷ οἴνῳ. abstain 
from the —, ἄπεχε οἴνου. they 
lve their —, φιλοπόται εἰσίν. 
love of the —, φιλοποσία, 7: 
ὀίσμη, δεσμὶς, 4. φάκελλος, 6: — 
le, οὐ. ξῦθος ὁ ἐν giddy: — -fish, 
(χθ.) σακκόμορφος, 6: — friend, 
οὐ. συμπότης, 6: — -flower, οὐ. 
(θοτν.) κύανος, ὁ : — -nosed, ἐπ. 
μιγαλόρρινος: --- -ΒΟΡΘΎ,, οὗ. φελ- 
λοσύρτης, ὁ: ----, ῥ. ἐ. πληρῶ φιάλας, 
χατασταμνέξω. ---{πφ, οὗ. φιαλῶν 
πλήρωσις, ἡ. κατασταμνισμὸς, ὅ. 


top to —, ἀπὸ χορυφῆς μέχρις 
ἐδάφους. to the —, πέδονδε, χα- 
μαί: (ἐπὶ πίθου) πυθμὴν, ὅ. πύν- 
δαξ, 6. the — of the sea, τὸ τῆς 
θαλάσσης θένθος, ὁ τοῦ πελάγους 
πυθμήν. the — of a mountain, 
σφυρὸν, τό. χοιλάς, ἡ. — of the 
stairs, βάθρον, τό: — of the 
belly, ὑπογάστριον, τό, the — of 
a vessel, πύνδαξ, 6: πλοῖον, τό. 
ναῦς, ἦ : χρηπὶς, ἡ. dots, ἡ. θε- 
µέλιον, τό. we have not yet got 
to the — of our misery, οὐδέπω 
χακῶν χρηπὶς ὕπεστιν: πρωχτὸς, ὃ: 
ἀγαθίδιον, τό. τολύπη, ἢ : ὑπόστη- 
μα, τό. ὑποστάθμη, ἧ. the — of 
beer, ζύθου ὑποστάθμη: ἰσχὺς, δύ- 
ναμις, ἡ. φυσικὴ ἰσχὺς (ἵππον, «τλ.) 
ἧ. at the —, νειόθι, τέλος ἢ τὸ 
τέλος. from the —, νειόθεν, πεδό- 
θεν. to fix one’s — upon any 
one, ἐπερείδεσθαί τινι, πιστεύειν 
τινι, θαρρεῖν, venture not too 
much in one —, μὴ ἐφ᾽ ἅπαξ 
τοσοῦτον ἀποχύθευε. to see the — 
of anything, γιγνώσκειν ἢ διαγι- 
γνώσκχειν τι, to stand upon a good 
—, εὐπορεῖν. to know the very 
--- οὗ an affair, ἐμπειρίαν ἔχειν 
τινὸς, ἀχριθῶς ἐπίστασθαί τι. to 
be at the—of anything, εἰδέναι 
ἐξειδέναι τι. Wwe must embark 
with them on the same —, δεῖ 
καὶ ἡμᾶς τῆς αὐτῆς τύχης μετέ- 
χειν. he is good at the —, χρη- 
στός ἐστι. the ship went to the 
—, τὸ πλοῖον ἐναύαγησεν ἢ ἐθυ- 
θίσθη. (Παροιμ). better spare at 
the brim than at the —, φείδου 
κάλλιον ἐν ἀρχὴ ἣ ἐν τέλει: —, 
ῥ. ἐ. (on, upon) ἐπερείδω, βασίδω: 
ἀνελίττω, ἐξελίττω, τολιπεύω, (κοιν.) 
κουθαρ]άζω: ---»ϕ. οὐδ (on, upon) 
ἐπερείδω, ἐπερείδομαί tev, ἐνιδρύο- 
pad τινι: —, ἐπ. τελευταῖος, ἔ- 
σχατος. the — stair, 7 ἐσχάτη 
κλῖμαξ: χαμηλός: — heat, (κηπ.) 
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τεχνητὴ θερμότης, ἢ: —ed, ἐπ. 
(χρώμενον ἐν συνθέσεσιν, ὡς) flat—, 
πεδινὸς, πεδεινὸς, ἐχὼν εὑρῆ πυθ- 
μένα: —less, ἐπ. ἀπύθμενος, ἄ- 
6υσσος: --- glade, od. ἡ διὰ δά- 
σους ἄγουσα ὁδός: — land, ov. 
καραποτάμιαι γαῖαι ai: —less 

it, οὐ. βάραθρον, τό. ἄθυσσος, ὃ. 

Bo'ttomry, οὐ. δάνειον, τό. ναυτιχὸν, 
τό. to lend money on —, ναυτι- 
κὰ ἐχδιδόναι, ναυτοιῶς δανείζευ. 
five pounds lent on —, ναυτικὰ 
ἐχδεδομένα πέντε λίρας: ---Ὀοπά, 
οὐ. συγγραφαὶ ναυτυκαὶ, ai. ναυτι- 
κοῦ ἔγγραφον, τό. (κοιν.) ναντικο- 
δάνειον, τό. [εἶδος ἀππίου. 

Bo'uch, οὐ. σιτηρέσιον, τό: —et, οὗ. 

Bo'ud, οὐ. τρὼξ, ὁ. τρωξαλλὶς, 7. 
xis, ὅ. (χοιν.) σιταρόψειρα, ἥ. 

Boudoi'r, οὐ. δωμάτιον ἀναπαυτή- 
ριον, τό, [--ἰῤ᾿’ ἐ. ép. Bilge. 
προ, οὐ. σιτηρέσιον, τό: θυτίνη, ἡ : 

Bo'ugh, οὗ. κλάδος, ὁ. ὄξος, ὁ. θαλλὸς, 
ὁ. a small —, ῥάχος, ἡ. κλαδί- 
σχος, ὅ. 

Bought, παρατ. x. μετ. τ. ῥ. Buy, 
ἐμπόλητος, ὠνητός: ---- and sold, 
πρόδοτος αὶ ὠνητός: —en-bread, 
ὠνητὸς ἄρτος. 

Bought, οὐ. κρίκος, 6. ἁρμὸς, ὁ. χόμ- 
Gos, ὃ: χαμπὴ, ἡ. χύρτωμα, τό: 
ἀφετήριον ὄργανον (ἐν σφενδόνη), 
τό: —y, ἐπ. καμπτὸς, στρεθλός. 

Bougi’e, οὐ. λαμπὰς, ἡ. κηρὸς, ὃ: 





(χειρ.) χεθετὴρ, 6. 
Bouilli’e, οὐ. κρέας δραστὸν, 76. —| 


lli’on, οὐ. ὁ ἐκ χρεῶν ξωμός. 

Bo'ul, οὐ. (χοιν.) σιδηροστέφανον, τό. 

Bo’ulder, ἐπ. λιθόκτιστος: —, od. 
ἀπορρὼξ, ὁ. ἧ. ἀπορραγειῖσα πέ- 
τρα, ἡ. 

Bo'ulevard, οὐ προτείχισμα, περιτεί- 
χίσμα, τό: ἀγυιὰ (ἐπὶ χατεδαφι- 
σθέντων περιτειχισμάτων), ἡ. 

Βοίθμοο, ῥ. οὐδ. ἄλλομαι, πηδῶ, 
σχιρτῶ: (out) ἐχπηδῶι φέρομαι, 
ὁρμῶ, ἐπιπίπτωα! ἀλαξονεύομαι, 
χομπάξω, θρασύνομαιι ψοφῶ, πα». 


160 


ΒΟ 


ταγῶ: θορυθῶ: —, ῥ. ἐ. χρούω, 
συγκρούω, ὠθέξω: ---ο, οὐ. ὦσις θιαία, 
h. χροῦσις, ἡ: πατάγημα, τό. χτύ- 
πος, ὃ: ψόφος, θόρυβος, ὃ: κόμπος, 
ὁ. ἀλαζονεία, ἡ: —T, οὐ. πηδητὴς, 
6: ἀλαζὼν, 6. χομπαστὴς, ὃ: ὃ θο- 
ρυθῶν: ψεύστης, 6. ψευδολόγος, ὃ: 
ψεῦδος, τό: —cing, οὐ. ἅλμα, τό. 
ἀναπήδησις, ἧ: σύγκρουσις, ἡ: θό- 
ρυθοε, ὃ: µεγαλαυχία, ἡ. ---θἶπᾳ, 
ἐπ. πολύσαρκος, δυνατὸς, εὔρωστος. 
—cingly, ἐπίρ. πηδητικῶς: ἆλα- 
ζονιχκῶς: θορυθωδᾶς. 

Bo’und, οὐ. ὅρος, ὁ. ὅριον, τό. τέρμα, 
τό. τέχμαρ, τό. μεθόριον͵ τό: ἅλμα, 
τό. πήδημα, ἐκπήδημα, τό: πλ. ὅροι, 
οἱ. πέρας, τό. τέλος, τό. μέτρον, τό. 
within —s, μετρίως, πρεπόντως. 
to exceed ---Θ, ὑπερθάλλειν τὸ µέ- 
τρον, ἀκολασταίνειν. to keep with- 
in —s, ἐγκρατῆ εἶναι, μέτριον 
εἶναι. to drink within —s, µε- 
τρίως πίνειν. to set —s, δρέζειν, 
ἀφορίξειν: --- 4: —ing-stone, ov. 
ὅρος, ὃ. σημεῖον, τό. στήλη, ἢ : ----ν 
ῥ. ἐ. ὅρους καθίστημί τινος ἣ τοι, 
ὁρίζω, ἀφορίξζω, ὁροθετῶ: κατέχω, 
εἴργω: —, ῥ. οὐδ. πηδῶ, ἀναπηδῶ, 
σκιρτῶ, ἄλλομαι, ἀναπάλλομαι: 
(upon, on) γειτνειάξω, συνορεύω: 

» μετ. ὡρισμένος, ἀφωρισμέ- 
νος: —eF, οὐ. ὁροθέτης, 6: —leas, 
ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρητος, ἄπλετος, 
ἄπλατος, ἄσπετος, ἄπειρος, ἀπείρων, 
ἀπειρέσιος, ἀτέρμων: —lessly, 
ἐπίρ. ἀπεράντως, ἀμέτρως, ἀπείρως, 
ἄσπετον: —lessness, ov. τὸ ἀπέ- — 
ρᾶντον, τὸ ἄπειρον: —ary, οὗ. 
ὅρος, ὅ. ὅρισμα, τό. μεθόροον, τό. 
to settle the —aries, διορέξειν. 
to mark out by —aries, ἀφορί- 
tev. on the —aries, é 
beyond the —ries, ὑπερόριος. de- 
fined by —aries, ὡρισμένος, ἄφω- 
ῥισµένος. 

Bound 4: —en, παρατ. x. per. παθ. 
τοῦ ῥ. Bind, ὑπόχρεως, προςήκων. 
to be —, ἐοικέναι, δίκαιον ἣ ἄξιον 
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εἶναι: ἐν συνθέσεσι. χωλυόμενος, ὡς. 
wind—, ice—, ἀνέμῳ, πάγῳ 
κωλυόμενος: —, ἐπ. (for x. to) τα- 
κτὸς, τεταγμένος, ὡρισμένος, ῥητός. 
the ship was — for ἢ to Athens, 
ᾧ ναῦς τέταχται ἐς ᾿Αθήνας. whi- 
ther are you— for? ποῖ πορεύεσθε; 
I am — to say the truth, ἀνάγ- 
xh pol ἐστι h χρή με λέγειν ἀλή- 
θειαν. 

Bo'unteous ἥ. —tiful, ἐπ. ἐλευθέ. 
ριος, μεγαλόδωρος, φιλόδωρος, δω- 
ρηταὸς, δαψιλὴς, εὐεργετοιός. to be 
—tiful, inedaprAsderdar. —teous- 


BO 


ἀγὼν, 6: τάξις, ἡ: θάδισμα, τό: 
συμπόσιον, τό, πότος, ὃ. ἃ merry 
—, τερπνότης, ἡ. τέρψις, ἡ. 8 
drinking —, συμπόσιον, τό. πότος, 
ὁ. at one —, αἴφνης, ἐξαίφνης, 
αἰφνιδίως. to have ἃ --- with 
ANY one, ἀγωνίξεσθαι πρός τινα, εἰς 
χεῖρας ἐλθεῖν τινι: ---αᾶε, οὐ. ὁρ- 
γιλότης, ἡ: ἰδιοτροπία, ἧ: —e- 
Jeu, οὐ. ἐμπρηστὴς,δ: στασιαστὴς, 
ὁ. θορυθοποιὸς, ὅ: ---ἴδα[ε, οὗ. εἴ- 
aves πώλησις, ἡ. λαφυροπωλεία, ἡ: 
—8-rimes, οὗ. πλ. (παιδιὰ) λέξεις 
Ἡ στίχοι ὁμοιοτέλευτοι. 


ly. —tifully, ἐπίρ. ἐλευθερίως, | Bo’vate, οὗ. (νομ.) πλέθρα γῆς ἀρό- 


γενναίως, δωρηματιχῶς, δαψιλῶς, 
πλουσιοδώρως. —teousness, — 
tifulness, οὐ, ἐλευθεριότης, γενναιό- 
της, ἡ. δαψίλεια, ἡ. μεγαλοδωρία, 


σιµα ζεύγει βοῶν ἐντὸς ἔτους. ---- 
vey-coal, οὗ. (ὁρ.) λιγνίτης ὃ φαιός. 
—viform. —vine, ἐπ. βοοειδὴς; 
βόειος. 


4. —tihead. —tyhood, οὐ. aya-| Bow, ῥ. 2. κάµπτω, χυρτῶ: (to) 


θότης. —ty, οὖ. μεγαλοδωρία, 
πολυδωρία, ἡ. γενναιότης, ἐλευθε- 
ριότης, ἧ. ἀφειδία, δαψίλεια, ἧ: 
εὐεργέτημα, δώρημα, τό. ἆθλον, τό. 
δῶρον, τό. ἁμοιθὴ, 4}. —ty money, 
οὗ. ἀμοιθὴ, 7. 
ue't, οὐ. ἀνθέων δέσμη, ἡ. ἂν- 
θέων φάχελος, 5. (χοιν.) ἀνθοδέσμη, 
ἡ: ὀσμὴ, ἡ. εὐωδία (οἴνου), ἡ. 
Bo’ard, οὐ. παιδιὰ, ἡ. ἀστιϊσμὸς, ὃ: 


νεύω, χύπτω, χλίνω (τὴν χεφαλὴν 
ὡς σημεῖον σεθασμοῦ), ἐπιχλίνω: 
(to) καταθάλλω, καταπιέζω, ὑπο- 
τάττω: —, ῥ. οὐδ. χυρτοῦμαι, 
χλίνοµαι, ταπεινῶ ἑαυτὸν, ὑφίεμαι: 
προσχυνῶ (τινα), προσπίπτω (τοῦ). 
to — down, νεύειν, χύπτειν, κατα- 
χύπτειν, χυρτοῦσθαι: —, οὖ. τὸ 
χύπτειν, προςχύνησις, ἧ. (κοιν.) ὑπό- 
χλισις, ἡ. 


—, ῥ. οὐδ. ἀστείζομαι, παίξω: —| Bow, οὐ. βιὸς, ὁ. τόξον, τό: χαμπὴ, 


er, ob. 6 παίδων, ὁ ἀστεϊζόμενος: 
—ingly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, ἀ- 
στείως. 
Bourgeo’is, οὗ. πολίτης, ὁ: ---Ίθ, οὐ. 
ἢ µεσαία τάξις τῶν πολιτῶν. 
Bo'urgeon, ῥ. οὐδ. θάλλω, θλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω, ἐχθλαστάνω. 

» οὗ, ὅρος, ὃ. ὅριον, μεθόριον, 
τό: ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, ὃ: —less, 
ἐπ. ἀπέραντος. 

, οὗ. λέσχη (ἐμπορικὴ), ἧ. 
χρηματιστήριον, τό. 
fuse, p. οὐδ, πίνω, συμπίνω, φιλο- 
κοτῶ: —, ῥ. ἐ. χάπτω, καταπίνω. 
—sy, ἐπ. οἰνοθαρὴς, πάροινος, 
µεθυστικός, 

Bo'ut, οὖ. Epis, ἧ. ἀμφιςδήτησις, ἡ: 


ἧ. χαμπτὴρ, 6. κύρτωμα, τό. the 
rain—, ἶρις, 4: (ναυτ.) πρῷρα, 
ἠ. from the —s, πρώραθεν: 
(μονσ.) πλῆκτρον, τό. (κοιν.) δοξά- 
ριον, τό: ἐφιππίου κύρτωμα, τό: 
— -bearer, οὐ. τοξοφόρος, 6: ὑ- 
ποδασοφύλαξ, ὃ: — bent, ἐπ. xup- 
τὸς, κυφός: — boy, οὐ. mals ὁ τοξο- 
φόρος, Ἔρως, ὅ. --- -case, οὗ. γωρυ- 
τὸς, δ: — -compass, οὐ. χυρτῶν 
γραμμῶν διαθήτης, ὃ: — -drill, 
οὐ. τρυπάνη τόξῳ κινουµένη. ἡ: 
— -grace, ov. (ναυτ.) τὸ ἐκ κάλου 
πλέγμα: --- -hand, οὗ. χεὶρ ἢ ἀρι- 
στερὰ (ἡ τείνουσα τὸ τόξον), (μουσ.) 
χεὶρ δεξιὰ (ἣ φέρουσα τὸ πλῆ- 
χτρον). wide of the —, πόρρω τοῦ 
M . 
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σχοποῦ, ἐπὶ τὴν ἀριστεράν: --Ἰορ,) Bo’wge, ῥ. οὐδ, ὀγχοῦμαι, ἐξκογκοῦ- 


ab. σχέλος ῥαιθὸν, τό: — -legged, 


μαι, oidalyo, ἐξοιδαίνω. 


ἐπ. ῥαιθὸς, ῥαιθοσκελὴς, ῥαιθόπους: | Bowl, οὐ. δέπας, τό. τρυθλίον, τό. 


θλαισὸς, θλαισόπους: —less, ἐπ, 
ἄτοξος: —man, οὗ. τοξότης, ὅ: 
(vaur.) θρανίτης, ὃ. (xocv.) πρό- 
χωπος, 6: --- -net, οὗ. (ναντ.) κὐρ- 
tos, 5. αυρτία, ἡ: — -Ρἱθοθ, 
ob. πρύμνης τηλεθόλον, τό: ---Βθ; 
ῥ. οὐδ. (ναυτ.) ἀνέλκω: — -shot, 
οὗ. τόξευμα, τό. within —shot, 
ἐντὸς τοξεύματος, ex τόξου ῥύ- 
patos. a —shot off, ὅσον τόξον 
ἐξιχνεῖται: —sprit, οὐ. (ναυτ.) 
δόλων, 6, πρόθολος, 6. cheeks of 
the —sprit, οἱ τοῦ προθόλου συ- 
στάται: —sprit-hole, ov. (ναυτ.) 


κρατὴρ, 6. χοτύλη, ἢ. ποτήριον, τό: 
κοῖλον, τό. κοίλωμα, τό. (ναυτ. x, 
στρ.) κώθων, ὃ. 


Bowl, οὐ. σφαῖρα, 4. to play at 


—as, to beat at —s, to be at —2, 
χώνοις παίξειν, σφαιρῶν χαταφορᾷ 
ἀνατρέπειν χώνους: —, ῥ. 000, κώ- 
νοις παίζω: χυλίοµαι, σφαιρίζοµαε: 
—, ῥ. ἐ. σφαιρίξω, κυλιν δῶ, κυλίω. 
—ing, ob. σφαιρισμὸς, 6. χυλίνδη- 
σις, Hi κωνοπαίγνιον, τό. —inge 
alley: —ing-green: —ing- 
ground, οὐ. σφαιρίστρα, ἧ. σφαι- 
ῥριστήριον, τό. 


ἡ τοῦ προθόλου χοίτη:ι —sprit-| Bo'wlder, οὐ. ἄπορραγεῖσα πέτρα, ἡ: 


collar, οὐ. (ναυτ.) προθόλου περί- 
appa, τό: —string, οὐ. ἀγχύλη, 
ἡ. | ἄεμμα, τό: ἅμμα, τό: --- 
string, ῥ. ἐ. ἀπαγχονίξω : —-win- 
dow, οὐ. ἡμικύκλιον παράθυρον, τό: 
—yer, οὐ. τοξότης, 6: τοξοποιὸς, 
ὁ: —ed, ἐπ. καμπτὸς, χυρτός: --- 
able, ἐπ. εὐχαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάχλαστος, χαμπτός. 

Bo’wel, ῥ. ἐ. ἐχχοιλίξω, ἐκχοιλάζω, 
ἐξεντερίδω: ---Β, ob. πλ. ἔντερα, 
τά. ἐγκοίλια, τά. ἔγκατα, τά. σπλά- 
χνον, τό: νηδὺς, ἧ. καρδία, ἡ: οἷἵ- 
κτος, ὃ. οἰχτιρμὸς, ὃ. to rush into 
the —s of the battle, εἰς τὸ μέ- 
σον τῆς μάχης εἰςπίπτειν. to have 
ἃ pain in the —s, ἐντεροπονεῖν. 
to have no —s, ἀναισθητεῖν, ἀ- 
ναισθήτως ἔχειν: —less, ἐπ. ᾱ- 
σπλαχνος, ἀνελεήμων, ἀναίσθητος. 
Bo'wer, οὐ. ὀχηνὴ, ἡ. σχῆνος, τό. 
σχιὰς, ἡ: θάλαμος, 6. δωμάτιον, 
τό. χοιμητήριον, ἐγχοίμηθρον, τό. 
χοιτὼν, ὃ: ἔπαυλις, ἧ. καλύθη, ἡ: 
(ναυτ.) ἐπωτίδιος ἄγκυρα, ἡ : (χειρ.) 
μῦς ὁ καμπτήρης: ---, ῥ. ἃ, (δέν- 
ὁροις) κατασχκιάζω. ----, ῥ. οὐδ. οἰκῶ, 
κατοικῶ: — -anchor, οὗ. ἐπωτί- 
διος ἄγκυρα, ἢ: --οῦ, ἐπ. oxtésts, 
σχιεοός. 


— -wall, οὐ. ὁ ἐκ χαλίκων τοῖχος. 


Bo’wline, οὐ. (ναυτ.) πλαγιαστὴρ, ὅ. 


χεραιοῦχος, 6; — -knot, ob.(vaur.) 
κρεμάθρα, ἢ. 


Bo/wwow, οὐ. ὑλακὴ, ἧ. ὑλαγμὸς, 6. 
Box, οὐ. (βοτν.) πύξος, ἡ made of 


—, πύξινος: θήκη, 7. «ιθώτιον, τό. 
πυξὶς, ἢ : χιθωτίου ἐμπεριεχόμενον, 
τό. θεωρεῖον (θεάτρου), τό: σύρεγξ, 
6. χοῖνιξ, 6. χοινίχη (τοῦ τροχοῦ &- 
μάξης), ἧ: ὀκρίθας (ἡνιόχου), ὃ: 
ἀργυροθήχη, ἡ: χωρίον, τό. χώρη- 
μα, τό. θήκη (γραφείου), A: διά- 
φραγμα, τό: ἀντλίας θήχη, ἡ: δᾶῶ- 
pov, τό. ἃ Christmas —, δῶρον 
τῶν Χριστουγέννων: ῥάπισμα, τό. 
χόλαφος, 6, κολάφισμα, τό: --- ON 


the ear, χόλαφος͵ ὃ : --- on the 


cheek, χόσσος, κόλαφος, 6. to be 
in the wrong —, ψεύδεσθαι ὃ 
διαψεύδεσθαι λογιζόμενον, κακῶς 
λογίζεσθαι, σφάλλεσθαι: ---- -haul, 
ῥ. & (vaur.) στρέφω (πλοῖον) : --- 
hauling, οὗ. (ναυτ.) τὸ στρέφειν 
(πλοῖον): —keeper, οὐ. 6 τῶν θε- 
ωρείων ἐπιστάτης: — -tree, ov. 


- 


(βοτν.) πύξος, 6: —, ῥ. οὐδ, πν- ᾿ 


χτεύω, πυγμαχῶ. to — with, δια- 
πυχτεύειν: —, ῥ. ἑ. ἐντίθημε ἐν 
θήκη, ἐγκλείω, κατακλείω. to ᾱ-- 
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the compass, ἀπὸ στόματος εἰπεῖν 
τὰς 82 διαιρέσεις τῆς ναντιχῆς πυ- 
ξίδος: ῥαπίδω, χολαφίζω. to —a 
tree, χαράττειν δένδρον πρὸς ῥεῦ- 
σιν ὁποῦ: —en, ἐπ. πύξινος, πυξί- 





ΒΒ 


let, οὐ. χλιδὼν, 6. ψέλλιον, τό. πε- 
ριθραχιόνιον, τό. ἀμφωλένιον, τό. 
(χοιν.) βραχιόλιον, τό: ----, οὐ. 
ταινία, ἢ. ἐπίδεσμος, ὁ : περιθραχιό- 
veov, τό: φάρμαχον στυπτιχὸν, τό. 





νεος: ---ΘΥ, οὗ. πυγμάχος, πύκτης, | Brach, 4: —e, οὐ. κύων ὁ ῥινηλά- 
ὃ: —ing, οὐ. πυγμὴ, 4. πυγμαχία,Ϊ τῆς. (—chiate, ἐπ. σταυροειδής. 
4. skilful in —ing, πυχταός: ----| Bra’chial, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ θραχίονος. 
ing-glove, ἱμὰς, 6: — -iron, οὐ. | Brachycatale’ctic, ἐπ. θραχυχαταλη- 


σιδήρου θήκη (διὰ σιδήρωμα), ἡ. 

7 0d. παῖς, ὁ, κόρος, 6. παιδίον, τὸ. 
µειράκιο», τό. to do things like a 
—, νηπιωδῶς φέρεσθαι. to leave 
off —’s play, παῖδα οὐχέτι εἶναι, 
ἐξεληλυθέναι ἐκ τῶν παίδων, πρός- 
nbov 4) ἔφηθον εἶναι τὴν ἡλικίαν : ---- 
blind, ἐπ. ἀπερίσκεπτος: —hood, 
οὐ. παιδεία, 4. from —hood, ἐκ 
παιδὸς, παιδόθεν, ἐκ παίδων: —, 
ῥ. ἐ. χρῶμαί τινι ὡς παιδὶ, ὀλιγωρῶ 
τίνος: —, ῥ. οὗ λ. νηπιάζω, τὰ τῶν 
παίδων πράττω, (κοι.) παιδίζω: 
—ish, ἐπ. παιδιχὸς, παιδιώδης, 
μειρακιώδης: —ish days, παιδεία, 
ἡ. πρώτη ἡλαία, ἡ: —ishly, 
ἐπίρ. ὥςπερ παῖδες, παιδικῶς: — 
ishness. —ism, οὐ. τρόπος παι- 


Χτικός. —grapher, οὐ. στενογρά- 
pos, 6, —graphy, οὗ. στενογρα- 
pla, ἡ. —logy, οὗ. δραχνλογία, 4. 
λακωνικότης, 7. —pterous, ἐπ. 
(ὁρν.) βραχύπτερος. 


Brack, οὐ. ῥῆγμα, τό. διάλειμμα, 


τό. χωρίον κενὸν, τό: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, πλημμέλημα, τό. 


Bra‘cken, οὐ. (βοτν.) πτερὶς, ἡ. 
Bra’cket, οὐ. χράσπεδον, τό. ὑπόθη- 


μα, τό. βάσις, ἧ. ἔρεισμα (θηκῶν, 
κτλ.), τό. (τηλεθόλου) ὑποστάτης, ὃ: 
(τυπογρ.) παρένθεσι, ἡ: πλ. τό 
ἕδρανον (τοῦ ἕλικος ἀτμοπλοίου) : 
—, ῥ. ἐ. παρενθέσει περιλαμθάνω. 


Bra’ckish, ἐπ. ἁλμυρὸς, ἁλμήεις, ἅ- 


λιμος, ὑφάλμυρος: —mness, οὐ. 
ἁλμυρότης, ἡ. 


Bract (πλ.---Β x. —ex), οὐ, (βοτν.) 
Boy’au, οὗ. (στρ.) χάνδαξ, ὃ. τὸ περιανθές: ---Θ8], —eate, ἐπ. 
Brabble, οὐ. ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό. θό-| (βοτν.) περιανθής. 

ρνθος, ὃ: ----ῥ. οὐδ, ἐρίδω, φιλονειχῶ : Brad, ov. ἧλος, ὁ. ἡλάριον, τό. (κοιν.) 


δοιὸς, ὁ. παιδιὰ, ἡ. 


-Ἰ, οὖ. φιλόνεοιος, 6. —bling, οὐ. 


χαρφίον, τό: --- -awl, ov, κέστρον, 


ονειχία, φωνασχία, 4. —bling-| ΄ τό. 


Υ» ἐπίρ. θορυθωδᾶς. 

Brace, οὖ. δεσμὸς, ἐπίδεσμος, 6: 
(ἄρχιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. ἔρεισμα, τό: 
ζεῦγος (μόνον ἐπὶ ζώων κ. πραγµά- 
των), τό: πόρπη, ἧ: πλ. ἱμάντες 
(ἀμάξης), οἱ: ἑμάντια, τά. ἀορτῆ- 
pes, of: τελαμὼν, ὃ: (τυπογρ.) τὸ 


σημεῖον, ὰ 1 δεῦξις, ἡ: (ναυτ.) χεραι- 


οὔῦχος, ὃ: (ναυτ.) πλ. ὑπέρα, ἡ: --- 
-block, οὗ. (ναυτ.) τρόχιλος 6 πλα- 
τύς : —, ῥ. ἐ. σφίγγω, συσφέγγω, 
δέω: ἐντείνω. to — a drum, ἐν- 
τείνειν τύμπανον: (ἄρχιτ.) στηρί- 
Sa, ἐμκεδῶ: (ναυτ.) κερουλχῶ : --- 


Brag, ῥ. οὐδ, (of) ἀλαξονεύομαι, καυ- 


χῶμαι, χομπάξω, μεγαλαυχᾶ: —, 
ob, xduros, 6, μεγαλαυχία, ἡ. ὕπε- 
ρηφανία, A: καύχημα, τό: χαρτο- 
παίγνιόν τι. to make —s οὗ ..., 
δεινὸν ποιεῖσθαί τι, ἀλαξονεύεσθαι 
περί τινος. to make vain —s of 
one’s self, τὰ μάλα ἐπαίρεσθαι ἢ 
ἐγχαυχᾶσθαι: --- ἐπ. ὑπερήφανος, 
µεγάλανχος: : —gado’cio, οὐ. χομ- 
παστὴς, 6: —gardise: —gar- 
dism, οὐ. μεγαλορρημοσύνη, ἡ. 
χόμπος, 6: —gart, ἢ: —ger, οὐ. 
γαύραξ, ὁ. ἀλαζὼν, 6. χαυχηματίας, 
ὁ. θρασύδειλος, ὃ: —gart, ἐπ. ᾱ- 
M 2 
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λαζὼν, κενόδοξος: —ging, οὐ. µε- 
γαλαυχία, ἡ. χομπασμὸς, δ: --- 
gingly, ἐπίρ. γαύρως, ἀλαξονιχῶς: 
—less, ἐπ. µετριόφρων: ---Ίγ, ἐπίρ. 
ἁλαζονικῶς. 

Bra’gget, οὗ. οἰνόμελι, τό. 

Braid, ῥ. ἐ. πλέκω, διαπλέχω, συµ- 
πλέχω: ---- ob. πλέγμα, τό. πλόχα- 
pos, πλόχος, ὃ. πλόχαμον x. πλό- 
χανον͵, τό, πλοχαμὶς, ἢ : ἔχπληξις, ἢ : 
—, ἐπ. δόλιος, ἀπατηλός: —ed, 
ἐπ. πλεχὸς, πλόκιος, πλεχτὸς, εὔ- 
πλεκτος, πεπ)εγµένος. 

Brail, οὗ, (ναντ.) συστολεὺς, ὁ: ὃ 
τοῦ ἀρτέμωνος χεραιοῦχος: ----, ῥ.ὲ. 
(up) συστέλλω (τὰ ἱστία). 

Brain, οὐ. ἐγκέφαλος, 6; πλ. φρένες, 
ai. νοῦς, δ. μνήμη, ἡ. μνημονικὸν, 
τό. to heat 0Π678 ---Β out, σχίζειν 
τὴν κάραν. to blow one’s —-s out, 
βάλλειν τινὰ εἰς ἢ κατὰ τὴν χεφα- 
λήν. that is beyond the —s, 
τοῦτ᾽ ἐστι παρὰ τὰς δυνάμεις ἤ 
μείζω τῶν δυνάμεων : ---- -fever, 
οὗ. (ἰατρ.) φρενέτης, 6: —pan, οὐ. 
κρᾶνον, χρανίον, 76: — -racking, 
ἐπ. πολλῆς μελέτης δεόμενος, χο- 
πώδης: --- sick, ἐπ. φρενοθλαθὴς, 
παράφρων. to be —sick, παρα- 
φρονεῖν: —sickly, ἐπίρ. ἄπερι- 
σχέπτως, εἰκῇ: — -sickness, οὗ. 
ἔχστασις τῶν λογισμῶν, ἡ: ἄπερι- 
σχεψία, 7: —, ῥ. ἐ. σχίζω τὴν χά- 
ραν; συρρήγνυμι τὴν χεφαλήν: ἐν- 
yo; —ed, ἐπ. νοήμων. hare ἢ 
cock —ed, ἀπερίσκεπτος, μωρός : 
—ish, ἐπ. ὁρμηταός: —less, ἐπ. 
ἄνους, ἄφρων, ἀνόητος. 








ΒΒ 


σκάφη, ἥ. μαγὶς, 4: (ἐπὶ ἑππιχῆς) 
ὑποχαλωιδία, ἧ. ῥυταγωγεὺς, J: 
ἀνάγκαι, αἱ. βασανιστήριον, τό. 
βάσανος, ἡ: (τηλεθόλων) ἀναφορεὺς, 
6: ἅμαξα, ἡ: τροχοπέδη, ἧ: — 
man, οὐ. ὁ ἐπὶ τροχοπέδης: --- 
-wheel, od. τροχὸς μηχανισμοῦ τῆς 
βραδύτητος, ὃ. 


Bramble, οὗ. (βοτν.) βάτος, 4. ᾱ- 


xavOa, 4: (ὁρν.) extvos, ὃ: — 

, 08, βάτον, τὸ: —bush, 
οὐ. βάτος, ἧ. βατὼν, 6: —d, ἐπ. 
βατώδης: --- -finch 4: —ling, οὗ. 
(ὁρν.) ὁρόσπιξος, 6: — -net, οὐ. 
(ὁρν.) τὸ πρὸς ἄγραν dixtvev, —ly, 
ἐπ. βατώδης. 


Bran, οὐ. ἄχυρον, τό. χυρήθια, τά. 


πίτυρον, τό: ῥυάχιον, τὀ. 8 heap 
of —, ἀχυρμιὰ, ἧ. ἀχυρὼν, 6: — 
-like, πιτυρώδης, ἀχυρώδης. to 
mix with —, ἀχυροῦν. a bin for 
-- ἀχυροδόκη, ἡ: —nY, ἐπ. πετυ- 
ρώδης, ἀχυρώδης. 


Bra’ncard, οὐ. χειράμαξα μογότρο- 


χος, ἢ : (ἵππων) γονὴ, ἧ. 


Branch, οὐ. χλὼν, 6. χλάδος, ὁ. ὄξος, 


6. ἔρνος, τό. χλῆμα, τό. θαλλὸς, 6. 
βλάστημα, τό. to break a — of 
the trees, περοιλᾶν τὰ δένδρα. a 
small —, ῥάχος, ἡ. θαλλὸς, ὁ. 
the — of a river, ἀπορρὼξ, 6. xé- 
ρας, τό. ἀγκὼν, ὃ. (κοιν.) θραχίων, 
ὁ : χλάδος (ἐν γένει μέρος τοῦ ὅλου), 
ὃ. μέρος, τό. τμῆσις, ἡ. botany 
is ἃ --- of natural history. 4 


᾿ βοτανικὴ ἐστὶ κλάδος ἡ τμῆμα ἃ 


τμῆσις τῆς φυσιχῆς ἱστορίας : γένος» 


τό. ἀπόγονοι (οἴκου ἣ οἰκογενείας), 


Braird, ῥ. οὐδ. φύω, βλαστάνω. 

Brait, οὐ. ἀδάμας ὁ ἀκατέργαστος, 

Brake, οὐ. (βοτν.) πτερὶς, ἡ. πολυ- 
πόδιον, τό: βατὼν, ἀχανθεὼν, 6. 
λόχμη, ἧ. —ky, ἐπ. βατώδης, ἀ- 
χανθώδης. 

Brake, οὐ. τριπτὴρ, ὁ. ληνὸς, ὁ: 
ἅμη, ἡ. ἀγρίφη, ἡ: (νανυτ.) λαθὴ, 
λαθὶς, ἧ. ἀντιλαθεύς (ἀντλίας), ὃ: 


(ἐπὶ ἀρτοποιητικῆς) μάχτρα, 7. 


οἱ: πλ. (ἄρχιτ)) αἱ πλευραὶ % οἱ 
ἀγκῶνες (θόλου): πλ. τὰ σκέλη (τῶν 
νομέων ἢ ἐγχοιλίων νεώς). ---- bank, 
οὐ. τμῆμα h κλάδος τραπέζης: — 
chuck, οὐ. ὀθελὸς τετράκλωνος, ὃ: 
—, p. οὐδ. αὐξάνομαι, χληματοῦ- 
μαι, ἐπαυξάνομαι, ἀναθλαστάνοι, 
χλοάζω: (ἐπὶ ποταμοῦ, off, out) 
σχίξζομαι, (χοιν.) διακλαδοῦμαι: 
(out) ἐχτέινομαι, μηκύνω τὸν λόγον : 
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—, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς κλάδους, αὐξά- 
yoo: χλάδοις ἢ ἄνθεσι ποιχίλλω: ὑπο- 
διαιρῶ εἰς τμήματα: (off, ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν) ἀποστρέφω :—ed work, 
οὗ. χλωνοειδῇ χοσµήµατα (ἐπὶ µνη- 
μείων), τά: —er, ὁ χληματούμε- 
νος: γενάρχης, 6: 6 ἀπὸ κλάδου 
εἰς χλάδον ἱπτάμενος νεοσσός: ---- 
ery, οὗ. τὰ ἀγγειοειδῆ ἢ σωληνοει- 
oq μέρη τῶν καρπῶν: ---Ἰ 688, οὐ. 
τὸ κλαδῶδες, τὸ πολύοζον: —ing, 
ἐκ. ὀζώδης, κλαδώδης, (ἐπὶ ποτα- 
μῶν, ὁδῶν, κτλ.) σχιστὸς, πολύ- 
σχιστος, δίστομος: ---Ίπρ, οὐ. βλά- 
στησις, ἡ. διακλάδωσις, ἧ : —less, 
ἐπ. ἀχλαδής: —y, ἐπ. χλαδώδης, 
πολύοζος, ἀχρεμονωὸς, χληµατόεις: 
—let, οὗ. κλαδίσκος, 6. ῥάχος, ἡ. 

Brand, οὐ. δαλὸς, δαυλὸς, ὃ. σχέζα, 
ἡ. δάς, ἡ. πυρσὸς, δ: χάραγμα, 
τό. ἔγκαυμα, τό. στίγμα, τό: 
ξίφος, τό. to cast ἃ — upon 
any one, διασύρειν, δυςφημεῖν 
τινα: — -foose, ov. χὴν ὁ ἄγριος: 
— -iron, χαυτὴρ, ὁ: τρίπους, 6: 
— NEW, χαιότατος: ---- ΠΕ], ov. 
περίφραγμα (φρέατος), τό: —, 
ῥ. @. ἐγκαίω, στηλιτεύω, στίζω, ἄτι- 
pate: —ed, μετ. ἐστεγματισμέ- 
νος: —ed person, στιγματίας, 
ὦ. στίγων, 6: —er, οὗ. στιγεὺς, 
ὃ: (Zxwr.) ἐσχάρα, ἡ: —ing, οὐ. 
στίξις, ἢ: —ing-iron, οὐ, χαυτὴρ, 
ὃ. καυστήριον, καυτήριον, τό, 

Bra’ndish, ῥ. ἐ. πάλλω, ἀναπάλλω, 
τινάσσω, χραδάω, κραδαίνω, σείω, 
ἀνασείω. to — at, ἐπισείειν. to 
— before, προθάλλεσθαι: —, οὖ. 
τὸ πάλλειν, ἐπανάσεισις, ἡ: —ed, 
ἐκ. παλτός: —er, οὐ. ὁ πάλλων: 
—ing, ob. ἐπανάσεισις, ἡ. 

Brandle, ῥ. οὐδ. χιοῦμαι. —ling, 
ob. σχώληξ, ὃ. ἀσκαρὶς, Ἱ. 

Bra‘ndy, οὗ. μέθυ, τό. οἰνόπνευμα, τό. 
— -bottle, φιάλη οἰνοπνεύματος: 
— -fruit, οὐ. οἱ ἐν τῷ οἰνοπνεύ- 
pate καρποί. 

Brangle, οὗ. ἔρις, ἡ. φιλονεικία, ἡ. 


λογοµαχία, ἡ: ---, ῥ. οὐδ. (about) 
ἐρίδω, φιλονεαδ: ---παθηί. —ling, 
οὗ. ἔρις, ἡ. φιλονειχία, ἡ: —r, ov. 
ἐριστὴς, ὃ. φιλόνεικος, 6. 

Brank, οὐ. χαλινὸς (τιμωρητιχόν τι 
ὄργανον), ὃ: εἶδος σίτου: —ursine, 
οὐ. (βοτν.) ἄκανθος, ἧ. μελάμφυλλον, 
τό. [σεως. 

Bra’nsel, Bra’nsle, οὗ. εἶδος ὀρχή- 

Brant, οὐ. χὴν ἄγριος, 6: —, ἐπ. 
ὄρθιος, προςάντης, ἀνωφερής. 

Bra'nular, ἐπ. ἐγχεφαλιχός. 

Bra'sen, ἐπ. χάλκειος. 

Brash, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός. 

Bra’sier, οὐ. χαλχεὺς, 6. ἆχαλκευ- 
τὴς, ὃ. χαλχουργὸς, ὁ. χαλκοτύπος, 
ὃ: χαλκεῖον, τό. 

Brass, χαλκὸς ἐρυθρὸς ὁ, κρᾶμα, τό. 
ὀρείχαλκος, 6. χαλκὸς, ὃ: ἀναίδεια, 
h. τοῦ —, χαλκὸς, 6. yellow —, 
χαλκὸς ἐρυθρὸς, 5. anything made 
of —, χάλκευμα, χάλκωμα, τό. 
made οὗ —, χάλχεος, χάλκειος, 
χαλκήρης, χαλχότευχτος. to wear 
— armour, χαλκοῦσθαι. to cover 
with —, χαλχοῦν. to work in 
— ἢ to make of —, χαλχεύειν : 
— foundry, οὐ. ὀρειχαλκουργεῖον, 
τό: —- money, οὐ. χάλκιον, τό. 
νόμισμα χαλκοῦν, +é. —iness, οὗ. 
τὸ ὀρειχαλκῶδες: --- -paved, ἐπ. 
χαλκόπεδος : στερεὸς ὥςπερ ὀρεί- 
χαλχος: — -visaged, ἐπ. χαλκο- 
πρόςωπος: ἀναιδής: o— -wire, οὗ. 
ἔλασμα τὸ ἀπ᾽ ὀρειχάλκου: 
work, οὗ. τὸ ἐξ ὀρειχάλκου ἔργον : 
—y, ἐπ. ὀρειχάλκυος: ἀναιδής, 

Bra'ssica, οὗ. (βοτν.) κράµθη, ἡ. 
(γενικῶς) λάχανα, τά. 

Brat, οὐ. παιδάριον (χλευαστικῶς), 
τό: μάχτρον (τὸ περὶ τὸν λαιμὸν 
βρέφους): ῥάχος, τό: ἀφρὸς, ὅ: 
(ἐχθ.) σὔαξ, 6. 

Brava'do, οὗ. ἄλαδονεία, µεγαλαυ- 
χία, ἡ. κόμπος, δ: ἀπειλὴ, ἡ. 

Brave, ἐπ. ἴφθιμος, μεγάθυμος, xpa- 
τὺς, χαρτερὸς, χραταιὸς, ἄλχιμος, 
ἀλχήεις, ἀγαθὸς, γενναῖος, εὔψυχος, 
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ἀνδρεῖος: εὐγενὴς, ἐλευθέριος: με- 
᾿ γαλοπρεπὴς, μεγαλοπρεπέστατος. 
to be —, εὐθαρσεῖν, ἀνδραγαθεῖν, 
ἀνδραγαθίς εσθαι. to be the —=st, 
ἀριστεύειν : —, ov. ῥιψοκίνδυνος, 
πάντολμος, 6: χομπαστὴς, ὃ. ἆλα- 
Cav, ὁ: peyalavyla, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
χαταφρονῶ, ὀλιγωρῶ τινος: ἄπει- 
λῶ, θρασύνομαι: ἐχκαλῶ͵ προχαλῶ : 
χοσμῶ, ἐπικοσμῶ, χαλλωπίξῳ, to 
— it, τολμᾶν, ῥιψοκινδυνεύειν : ---- 


ΒΒ 


τρίδω, θλίδω: ψοφῶ: τύπτω: —, 

—, ῥ. οὐδ. ἐρωμῶμαι, ἐπιϑρωμῶν 
μαι, ὀγκῶμαι, (ου) γκαρίξζω, ᾱ- 
γκαρίξω κ. ἀγχανίζω: —, οὗ. 
ὄγχησις, ἧ. ὄγχημα, τό. ὀγκη- 
θμὸς, 6: —r, ov. ὀγχητὴς, ὃ: 
ὕπερον, τό. ὕπερος, 5. δοίδυξ, ὃ: 
(τυπογρ.) μελανοτριπτὴρ, ὃ: — 
ing, οὗ. ὀγχηθμὸς, «ὀρώμησις, A: 
φωνασχία, ἧ: τρίψιςγἧ : —ing, μετ. 
ὀγκώμενος. 


ly, ἐπίρ. καρτερῶς, εὐψύχως, θαρ- Bra’y, οὖ. χῶμα, τό. χοῦς, ὃ. 4 


σούντως, θαρραλέως, γενναίως, εὖ- 


σκος, ὅ. [κων), ἡ. 


καρδίως : εὐγενῶς, μ μεγαλοπρεπῶς: ΒταΎ]Θ, οὗ. δεσμὸς, ὁ. ταινία (ἱερά- 
—ness, οὐ γενναιότης, ἡ, ἀνδρεία, ἡ: | Braze, ῥ. ἐ. συγκροτῶ, κρλλῶ, συγ- 


—Ty, ov. ἀρετὴ, ἧ. μένος, τό. θάρ- 
σος, τό. θυμὸς, ὅ. εὐψυχία, εὐτολ- 
μία, 7. φρόνημα, τό. ἀλκὴ, ἡ. Tipe 
ἑσμὸς, ὃ. μεγαλοψυχία, Hi μεγαλο- 
πρέπεια, ἡ. τὸ μεγαλεῖον: κόμπος, 
6. —ving, οὐ. θράσος, τό. — 
vingly, ἐπίρ. αὐθαδῶς, θρασέως. 
Bra'vo, ov. κακοῦργος, δολοφόνος, ὃ: 
—, ἐπιφ. εὖγε. [τό. 
Bravu'ra, οὗ. (μουσ.) ἀριστούργημα, 
Braw, (Σχωτ.) ἐπ. εὐειδὴς, ὡραῖος. 
Brawl, ῥ. οὐδ, κολῳάω, ἐρίζω, ἄμφις- 
θητῶ, φιλονεικῶ, φωνασχῶ, θορυθῶ: 
μεμψιμοιρᾶ: —, ῥ. ἐ. θορύθῳ ἀπε- 
λαύνω (τινά): —, οὖ. ἔρις, ἡ. κο- 
λωὸς, ὁ. λογοµαχία, Ἡ: θόρυθος, ὁ. 
χραυγὴν ἡ: —er, οὐ. 6 φωνασκῶν, 
ἐριστὴς, 6: —Ing, οὐ. ἔρις, ἧ. λο- 
γομαχία, ἧ. φωνασχία, iy: —, μετ. 


κολλῶ: σκληρῶ: ἀναισχυντῶ, to 
— over, καταχαλχοῦν: —n, ἐκ. 
χάλκεος, χάλχειος, ὀρειχάλχινος: ᾱ- 
ναιδὴς, θαρσαλέος: “-ἢ age, οὐ. 
χάλχειος αἰὼν, ὃ: —n browed, 
θρασύς: —n face, οὐ. ἀναιδὴς, ὃ : 
ἀναίδεια, ἡ. to put on a —n face, 
ἀναιδείᾳ ὁπλέξεσθαι : —n 

ἐπ. ἀναίσχυντος: —n fisted, ἐκ. 
ἰσχυρὸς τὴν πυγμήν: —n footed, 
ἐπ. χαλχόπους : —n, ῥ. οὐδ, θρα- 
σύνομαι, ἀναισχυντὸῶ. to —n any 
one down, ἰταμῶς πείθειν τινὰ 
σιγᾶν: —nly, ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἆναι- 
σχύντως : —ness, οὗ, τὸ ὀρειχαλ- 
κῶδες: ἀναίδεια, ἡ ἡ. ἀναισχυντία, ἡ. 

—zier, οὗ. χαλκεὺς, χαλκουργὸς, 6: 

χαλκεῖον (ἀνθράκων), τό. —aing, 
οὗ. χκόλλησις, συγχόλλησις, ἡ. 


χραυγάζων, ἐρίδων: —ingly, ᾿ἐπίρ. Breach, οὖ. ῥῆγμα, τό: ῥηγὴ, ἡ 


ἐριστιχῶς, θορυδωδῶς. 

Brawn, ¢ οὐ. χάπρου χρέας, τό: χά- 
προς, 6: ἰσχὺς (τοῦ σώματος)» ἡ 
ῥώμη, %. εὐτονία, η: βραχίων, ὃ: 
—, ῥ. ἐ. ἰσχύω, ἐνισχύω : —ed, 
ἐπ. ἰσχυρός : —eP, οὗ. χοῖρος 
ἐσφαγμένος, ὁ: —iness, οὗ. ῥώ- 
μη, ἧ. εὐτονία, ἧ. ἰσχὺς, ἡ: τὸ 
στερρὸν τοῦ κρέατος: ---Υ̓͂, ἐπ. μυ- 
ώδης, ἰσχυρὸς, ῥωμαλέος: ἀναί- 
σθητος;, ἄσπλαγχνος: —y chined, 
ἐπ. ἔχων ἰσχυρὸν ῥάχετρον. 


᾿ παράβασις (νόμου) ἡ ἡ. παρανομία, ὃς 
παράθασις, ἡ: --- of promise, ὅ- 
ποσχέσεως παράθασις: (ἐπὶ φιλίας) 
ἀλλοτρίωσις, ἡ. their friendship 
came to a —, φίλοι προςκρόνονται 
ἢ διαφέρονται ἀλλήλοιν, λύεται 4 
φιλία: διάστασις, ἡ. ἔρις, ἢ: — 

of the peace, στάσις. --- of a 
treaty, λύσις σπονδῶν: ῥηγμὴ (ἐν 
τοίχῳ), ἧ. διάλειμμα, τό, σχίσμα, 
τό: —, ῥ. οὐδ. (στρ.) διασχάπτω : 

, én. ἀδάμαστος. 


Bray, ῥ. ἐ. λεαίνω, τρίδω, κατα- Brea » οὐ. ἄρτος, δ: Βίος, 5, τροφὴ,. 
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ἡ. otros, ὁ. the daily —, ἡ καθ᾽ 
ἡμέραν τροφὴ, τὰ καθ᾽ ἡμέραν ἐπι- 
τήδεια,͵ ὁ ἐπιούσιος ἄρτος, to earn 
one’s daily —, τὰ καθ’ ἡμέραν 
πορίζεσθαι, leavened —, ζυμίτης 
ἄρτος, 6: unleavened —, ἄρ- 
τος ἄξυμος, 6, wheaten —, πύρ- 
νον, τό. white —, ἄρτος Asuxds ἢ 
σελεγνίτης, 6. barley —, μάξα, ἡ. 
brown —, ἄρτος μέλας, ὁ. coarse 
—, ἄρτος πιτυρίτης ἢ συγκοµιστός. 
the crumb of the —, ἄρτον ψὲξ 
Ὁ pis, ἡ. to make —, σιτοποιεῖν, 
σιτοποιεῖσθαι, ἀρτοποιεῖν. to eat 
—, kprocrely, ἀρτοφαγεῖν. togive 
a thing for a crust of —, ὀλέγου 
ἀποδίδοσθαί τι, to quarrel with 
one’s — and butter, (ἐκουσίως) 
βλάπτεσθαι, ζημιοῦσθαι, tis no — 
and butter of mine, οὔμοι. μέλει 
τούτον, τοῦτό γε ov ξητῶ, to 
work for daily —, περὶ τὰ καθ᾽ ἡ- 
μέραν μοχθεῖν: —baker, οὐ. σιτο- 
ποιὸς, σιτουργὸς, ἀρτοποιὸς, ὅ: 
— basket, οὐ. χάνεον ἢ χάνειον, τό. 
κόφινος, 6, ἀρτοφόρον, τό: --- 
Corn, οὐ. σῖτος, ὁ, ἀχτὴ, ἢ. χριθαὶ, 
ai: — -cutter, οὐ. ἁρτόχοπος, ὃ, 
ἡ: --- -fruit, οὐ. (βοτν.) ἀρτόκαρ- 
πος, 6: — -room, (x. — -box) 
(ναυτ.) ἀρτοθήκη, ἢ : —-shop, οὗ. 
ἀρτοπωλεῖον, ἀρτοπώλιον, τό, ψω- 
μοπωλεῖον. τό: —eon, ἐπ. ἐξ ἄρτου 
πεποιημένος: —less, οὐ, οὐκ ἔχων 


βίον. 
Bread, ῥ. ἐ. πλατύνω, ἐχτείνω: —th, 
οὗ. εὖρος, τό πλάτος, τό. πλατύτης, 
εὑρύτης, 7. three feet in —th, 
τρεῖς πόδας τὸ εὕρος ἣ τὸ πλάτος: 
—thless, ἐπ, ἄνευ εὔρους, ἀπλα- 


τής. 
Break (παρατ. broke, x. brake 
μετ. παθ. broke x. broken), ῥ. é. 
ῥήγνυμι, dw, ἐπικλάω, κατακλάω, 
ἄγνυμε, κατάγνυµι, θραύω: διαρρή- 
Ίνυμι, ἐκρήγνυμο συρρήγνυµι. to 
— one’s chains, διαρρηγνύναι τὰ 
δεσμά, the sun —s through the 
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clouds, ὁ ἥλιος ἐκλάμπει διὰ τῶν 
νεφελῶν : ἀφανίδω, χαταπονῶ, ἆδυ- 
vate (σῶμα, ὑγίειαν, κτλ.): (ἐπὶ 
ἵππων) πωλοδαµνέω, πωλεύω, δαμά- 
ζω, δαμῶ, ἡμερῶ, χειρῶ: ἀποτίθη- 
μι, κατατίθηµι (συνήθειαν), ἀπεθί- 
ζω: (ἐπὶ δυνάμεως ἀνθρώπου x, 
ἔθνους) σκεδάννυµι, διασκεδάννυµι, 
χατασκεδάννυµι, λύω, καταλύω, to 
—the body or mind, θραύειν τινὸς 
δύναμιν, καταγνύναι θυμὸν ἡ ψυχήν. 
to — one’s spirit, χαταχλάσαι 
τωὸς θράσος: ἀσθενῶ ἣ χολάξω 
(τὴν δύναμιν πίπτοντος σώματος), 
μειῶ, ἑλαττῶ: ἀνασχενάξω, (χοιν.) 
πτωχίζω: ἀποπέμπω, διαπέμπω 
(ὑπάλληλον), καταπαύω: (ἐπὶ συν- 
θήκης, ὅρκου, κτλ.) λύω, καταλύων 
διασπῶ. to — the law, παραθαί- 
vey τὸν νόμον, παρανομεῖν, to — 
the oath, παραθαίνειν τὸν ὅρχον:. 
διαλύω (ἑταιρίαν, κτλ.) λύω. to 
— the silence, λύειν τὴν σιγήν : 
ἄρχω ἣ ἄρχομαί (τινος). ἴο --- the 
ice, ἡγεῖσθαί τινος, εἰςηγεῖσθαί τε 
ἐξάρχειν τιός: (to) πείθω (τινά 
tt): (ἐμμέσως) κοινολογῶ. to --- 
bulk, (ναυτ.) ἄρχεσθαι ἐξάγειν τὰ 
φορτία (ἐκ τῆς νεώς). {ο ---- a deer, 
διαµερίζειν ἔλαφον ἢ ἄγρευμα (ἐν 
γεύματὸ, κρεανομεῖν. to —fast, 
ἀριστᾶν, ἀριστοποιεῖσθαι. to — the 
ground, ἀροτριᾶν, ἀροτριάξειν: 
σχάπτειν, ἀνασχάπτειν: (στρ.) τα- 
φρεύειν : (ναυτ.) αἴρειν ἄγκυραν. to 
— the heart, λυπεῖν, καταθλίθειν. 
to — the back of any one, χα- 
ταστρέφειν τινά. to — ἃ jest, 
ἀστειεύεσθαι. to — the neck, ἀ- 
ποτραχηλίδειν τινά: διαστρέφε- 
σθαι ἢ ἐξαρθροῦσθαι τὸν τράχηλο». 
{ο — open, λύειν, διορύττειν, ᾱ- 
νοίγειν, διαρρηγνύναι, to — small, 
λεαίνειν. to— a custom, ἀπε- 
θίζειν (revi), ἀπεθίζεσθαι. to — 
company, ὑπεξέρχεσθαι τῶν συνόν- 
τῶν: λύειν διαλύειν συνουσίαν ἢ 
συναναστροφήν. to — one’s mind, 
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λέγειν τινὲ τὰ πάντα, ἃ ἐν θυμῷ 
ἔχειν ἀποφαίνεσθαι τὴν γνώμην, 
χοινολογεῖσθαί τινι: (ob0.) διαλέγε- 
σϑαί τινε ἢ πρός τινα, λόγους συμ- 
βάλλειν τινὲ περὲ τινος, λόγους προς- 
φέρειν τινὶ περί τίνος, συνελθεῖν εἰς 
λόγους τινὶ περί τινος. to — one’s 
brains, μεριμνᾶν : (abouta thing) 
μεριμνῶντα διάγειν, κατατρίθεσθαι 
ποιοῦντά τὲ, to — the seal of a 
letter, λύειν ἡ παραλύειν ἐπιστολὴν, 
λύειν τὴν σφαγῖδα ἐπιστολής. to — 
an oath, δηλεῖσθαι, ψεύδεσθαι. to 
— stones, λιθοτομεῖν. to— wind, 
πέρδεσθαι. to die of a broken 
heart, λύπῃ ἀποθνήσχειν, broken 
meat, περίλειμμα, κατάλειμμα, τό. 
broken tradesman, χρεωχόπος, 
6. ἃ broken spirit, ἄθυμος, χατη- 
φὴς, ταπεινόφρων, 6, to be broken 
IN spirit, ἡσσᾶσθαι τῷ θυμῶ, τῇ 
γνώμῃ. ἐπιχλᾶσθαι, to speak bro- 
ken Greek, ξενέζειν ὁμιλοῦντα 
“Ἑλληνιστί, to —a match, γάμον 
κωλύειν. to — down, καθαιρεῖν, 
καταβάλλειν, κατασπᾶν : ἀποτυγχά- 
νει, χατασχάπτεν. to — down a 
barrier, ἐχποδὼν ποιεῖσθαι, χατα- 
χόπτειν, ἐχχόπτειν to — from, 
ἀπορρηγνύναι, ἀποθραύειν: ἀπεθί- 
ξειν τινέ τι, to — through, διαρ- 
ρηγνύναι, ἴο ---- off, ἀπορρηγνύναε: 
χαταπανειν, διαλύειν, to --- off 
speaking, ἀποπαύεσθαι λέγοντα, 
to — in, ἐθίζω τινὰ εἴς τι, to — 
in a door, bla εἰςιέναι, bla περιέ- 
ναι εἰς οἰκίαν, διορύττειν τὴν οἰχίαν. 
to --- into houses, τοιχωρυχεῖν. 
to — open a house, door, éxxé- 
πτειν οἰκίας, θύρας. TO — Up, διαρ- 
βηγνύναι, ἐκρηγνύναι, ἀναρρηγνύναιε: 
συγχέειν, λύειν, διαλύειν (συνέλευσιν, 
κτλ.). to— through, ῥηγνύναι, to 
— through the army of the ene- 
my, tx τοῦ ἐχθροῦ στρατεύματα 
ῥηγνύναι, διαχόπτειν τὰς τῶν πο- 
λεμίων τάξεις, διελαύνειν τοὺς πολε- 


µίους. to — through the line of 
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ΒΒ. 
the enemy’s ships, διέχπλουν 


ποιεῖσθαι, 


Break, ῥ. οὐδ, ῥήγνυμαι, διαρρή- 


γνυμαι, καταρρήγνυµαε: λύομαι: 
ὑπολάμπει. the day —s, ὑπολάμπει 
ἢ ὑποφαίνει ἢ ἡμέρα, διαυγάξει. as 
soon as the day ---Β, ἅμα τῷ 
διαυγάξειν, ἅμα ἕῳ, ὑπολαμπού- 
σης ἡμέρας: ἐξίσταμαι τῶν ὑπαρ- 
χόντων, ypewxond: μαραίνομαε, 
παραχμάξω, φθίνω : ἀνοίγομαει, ἄνα- 
πετάννυµαι. to — of itself, αὐτό- 
µατον ἀνοίγεσθαι: λωφῶ, λήγω, 
ἀποπαύομαι. the weather ---8, 
ὁ χειμὼν λήγει ἣ λωφᾷ. to — 
away, ἀπαλλάττεσθαί τινος: φεύ- 
γειν, ἀποδιδράσκειν: to — forth, 
ἐξορμᾶσθαι: to — from, διαστῆ- 
ναι (ἀπὸ φίλου), χωρὶς γίγνεσθαί 
τινος: to --α in, θίᾳ εἰςέρχεσθαι, 
εἰσθάλλειν: to — in upon, ἐφορ- 
μᾶν,χαταρρήγνυσθαι: ἐνοχλεῖν τινι, 
to — upon a conversation, dxo- 
λαμθάνειν λέγοντα. to — into, 
Cla εἰςέρχεσθαι, εἰςθάλλειν͵. to — 
into complaints, ἀναθοᾶν ἢ &- 
Cody εἰς οἰμωγὴν. to — into tears, 
δαχρυρροεῖν. to — into screams, 
ἐκθοᾶν. to — into tumult, ἀνα- 
θοευθεῖν. to — into anger, ἐξορ- 
γίδεσθαι. to — loose, 6fa ἀπαλ- 
λάττεσθαι τινος, ἐλευθεροῦσθαι. to 
— off, χεχωρίσθαι τινὸς ἢ ἀπό τι- 
vos. ἴο --- in a business, ἐᾶν τὸ 


ἐπιτήδευμα Ἡ παύεσθαι τοῦ ἔργου. 


to — off, from, ἀπαλλάττεσθαί 
τινος. to — out, ἐξορμᾶν, dpans- 
τεύειν (ἐκ δεσμωτηρίου), ἀναρρη- 
γνύναι, ἐχρηγνύναι (πυρκαϊὰν, κτλ.). 
an illness is —ing out, νόσος 
ἄρχεται γίγνεσθαι. ἃ War --Ὁ 
Out, πόλεμος γίγνεται ἣ καθ- 
σταται. to — out into laugh- 
ter, ὁρμᾶν εἰς γέλωτα, ἐχγελᾶν. to 
— through, διεξελαύνειν, διαχό- 
πτευ, ῥηγνύναι: παραδαίνειν; ἀπο- 
σχευάξειν (τὰ ἐμποδὼν), περιγίγνε. 
σθαί τινος. to — up, ἀπαλλάττε- 
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σθαι ἀλλήλων, διαλύεσθαι : ἅπαι- 
θριάξειν, διαιθριάξειν : πανεσθαι. to 
— with, διαλύειν, ἀναιρεῖν. 

Break, οὐ. ῥῆγμα, διάλειμμα, τό. τὸ 
χενόν: παῦλα, ἀνάπαυλα, ἢ: (τυ- 
πογρ.) πλαγία γραμμὴ, ἡ: διαύ- 
γασμα, τό. ὄρθρος, 6: κοῖλον, τό: 
— of day, περίορθρον, λυχαυγὲς, 
τό. at 4 by — of day, ἅμα τῷ 
διαυγάξειν, ἅμ’ ἡμέρᾳ, ἡμέρας γε- 
νομένης ἢ ἐπιλαμπούσης, from --- 
of day, ἐξ ἕω, ἕωθεν εὐθύς. ----Θ Ὁ]6, 
ἐπ. ῥηχτιχὸς, ῥηκτὸς, κατακτὸς, 
θραυστὸς, εὔθῥαυστος, εὔθλαστος͵ 
—age, οὐ. ἡ ἐχ θραύσεως ζημία: 
διόρθωσις θλάθης, ἡ. ἀποξημίωσις, 
4: —er, οὗ, θραύστης, ὃ: παρα- 
Cis, παραθάτης (νόμου). 6: διαλυ- 
τὴς (φιλίας), ὃ: —er of horses, 
πωλοδάμνης, ὁ: ῥόθιον, τό. χύμα- 
τος ἁγὴ, ἡ: ῥαχία, ἧ: ἀροτὴρ, 
ἁροτής, ὃ: —fast, οὗ. ἄριστον, ἀ- 
χράτισµα, ἕμθρωμα, τό. (κοιν.) 
πρόγευμα, τό: ---, ῥ. ἐ. ἄριστίζω 
τινά: ῥ. οὐδ, ἀριστῶ, ἄριστοποιοῦ- 
μαι, ἀχρατίζομαι. to —fast with, 
συναριστᾶν, συνακρατίζεσθαι. with- 
out—fast, ἀνάριστος, ἀναρίστητος, 
ἀκράτιστος. to be without — 
fast, ἀναριστᾶν. —fasting, οὐ. 
ἀχρατισμὸς, ὁ: (χοιν.) προγευμά- 
τισις, 4: —ing, οὐ, ῥῆξις, κλάσις, 7: 
(up)ocaduacs (συνελεύσεως, κτλ.),ἡ: 
χρεωχοπία, 4.a—ing up of school, 
ἑορτάσιμαι ἡμέραι, (κοιν.) παύσεις, 
διαχοπαὶ, af. —neck, οὐ. τὸ δυνά- 
μενον ἐχτραχηλίσαι τινά: ἐπ. ἐπι- 
σφαλὴς, ἐπιχίν δυνος : — promise, 
οὗ ὃ λύων ἢ οὗ φυλάττων τὴν πίστιν ἢ 
τὴν ὑπόσχεσιν. --- share, οὐ. (προ- 
θάτω») εὐχοιλιότης, ἧ. — VOW, οὐ. 
ὦ εὐχωλῆς παραθάτης. — -water, 
οὗ. (»αυτ.), (χοιν.)χυματοθλάστης, ὃ. 


Breath, οὐ. πνοὴ, ἡ. 
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ψυχή, ἢ : (στρ.) μέτωπον, πρόςω- 
πον, τό. twenty in ἃ —, εἴχοσι 
μετωπηδόν: --- -backstay, οὐ. 
(ναντ.) παράτονος, 6: —band, ov. 
περιστήθιον (γυναιχεῖον), τό. περι- 
στηθίς, ἡ: —blade: —bone, ov. 
στέρνον, τό. ὀστοῦν ξυφοειδές: --- 
-button, οὐ. πόρπη Ἡ κοµέίον περι- 
στερνιδίου: ---- -cloth, οὐ. περι- 
στερνίδιον, τό: --- deep, μέχρι 
τοῦ στήθους : —fast, οὗ. χάλως, 
ὁ: — high, μέχρι τοῦ στήθους : 
— hook, οὐ. (ναυτ.) ἀστράθη, ἡ: 
-- Κηοί, οὐ κοσύμθη, 4: —plate, οὐ. 
θώραξ, 6. προστερνίδια, προστηθί- 
dca, τά. to arm with ἃ —plate, 
θωρήσσειν, θωρακίζειν: —pin, οὗ. 
πόρπη, περόνη, ἣ : —strap, λέπα- 
ὄνον, τό. —wWwork, οὐ. ἔπαλξις, ἡ. 
θωράχιον, τό : (ναυτ.) διατείχισμα, 
δρύφραχτον, τό: —, ῥ. ἐ. ἐνίστημί 
τινι, ἀνθίστημι πρός τινα: —ed, 
ἐπ. εὐρύστερνος. 

πνεῦμα, τό: 
ἀναπνοὴ, ἡ: ζωὴ, ἡ: ἀνάψυξις, ᾱ- 
νεσις, ἡ. στιγμὴ, ἡ. 6 ἀχαρὴς χρό- 
νος: αὔρα, ἡ. the least — of 
commotion, ἡρεμία: not the 
least — of wind, οὐδ᾽ ἡ ἐλαχίστη 
αὔρα: to the last —, μέχρι τοῦ 
τέλους τοῦ θίου. to spend one’s --- 
in vain, eis μάτην λέγειν: short 
of —, ἄπνους, out of —, ἄπνευ- 
στος, ἀνάπνευστος, dusnvous. to be 
out of —, πνευστιᾶν. in a —, 
ἀπνευστί, give me some —, ἔα- 
σόν με μικρὸν ἀναπνεῦσαι: ---8]6,᾿ 
ἐπ. πνευστός: —e, ῥ.ὲ.κ. οὐδ. πνέω, 
ἀναπνέω : (ἐπὶ ἀνέμου) ἄημι, φυσῶ: 
ζῶ: ἀναπαύομαι: (in) ἐπιπνέω: 
(out) ἀποπνέω, ἀποφέρω, ἀναθυ- 
μιάξω: (into) ἐμπνέω, ἐμφυσῶ 
αὐλῶ. ἴο ---- in the flute, αὐλεῖν: 


ποιοῦμαι λόγον σιγῇ, ψιθυρίζω: to 
--- on ἢ upon, χαταφυσᾶν τι, ἐμ- 
φυσᾶν τινε: to --- again, ἀνα- 
πνέειν: ἀναχύπτειν, ἀναλαμθάνειν : 
to — after, ἐπιθυμεῖν, ἐφίεσθαι, 


Bream, οὐ. (ἰχθ.) ἀθραμίς, ἡ. 

Bream, ῥ. ἐ. χαίω (πλοῖον): —ing, 
οὗ. (ναυτ.) ἐπίχαυσις, ἡ. 

Breast, οὐ. στέρνον, στῆθος, τό. θώραξ, 
ὅ: κόλκος, μαστὸς, ὃ: θυμὸς, ὃ: 
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ὀρέγεσθαί twos: to — forth, φυ- 
σιᾶν, ἐχφυσᾶν. to — hard, πνευ- 
στιᾶν. tO — OD, ἐμπνέεω, ἐπι- 
πνέειν. to — out one’s last, ἐχ- 
πνεῖν, τελευτᾶν : to— with diff- 
culty, δυςπνοέειν. to — ἃ word, 
λανθάνειν πρὸς τὸ οὓς λέγονται, ψι- 
θυρίδει: —er, οὐ, ὁ ἀναπνέων ἣ 


ξῶν: ἐμπνευστής, δ: —ful, ἐπ. 
πλήρης πνοῆς, πλήρης ὀσμῆς ἢ 
εὐωδίας: —ing, οὖ. ἀναπνοὴ, 


ἥ. ἀασμὸς, δ: ἀναπαυστήριον, τό, 
—ing-hole, ὁπὴ ἐν ἀγγείῳ διὰ 
ῥεῦμα ἀέρος: —ing-place, οὗ. 
ἀναπαυστήριον, τό: --- time, οὗ. 
παῦλα, ἡ. σχολῆς καιρός, ὃ 
ing while 7 — space, σχολῆς ἢ 
ἀναψύξεως καιρός: —less, ἐπ. 
ἀπειρηχώς: ἄπνους: —lessness, 
οὗ. δύςπνοια, 7. 

Bred, μετ. παθ. τ. ῥ. Breed. Ὕεγεν- 
νημένος: —u ηὐξημένος, 

Breed, οὐ. ap. Braid d. 

Breech, οὐ. πρωκτὸς, ὁ. πυγὴ, 7: 
ἢ θάσις (πυροθόλου) : — band (x. 
—ing); ov, ῥυτὴρ, ὃ: —es, οὐ. 
πλ. ἀναξυρίδες, αἱ. περισκελῆ ἠ(κου.) 
θρακιὸ (ἀνδρῶν), τά: ----, ῥ. ἐ. περι- 
σχελῶ, (κοιν) θρακόνω: ῥατίζω (τὰ 
ὀπίσθιά τινος): —ing, οὗ. µαστί- 
γωσις, ἡ: λέπαδνον, τό. 

Breed (παρατ. x, μετ. παθ. Bred), 
ῥ. ἐ. x, οὐδ τίχτω, γεννῶ: παιδεύω, 
ἐχδιδάσκω: κύω, ἐγκυμονῶ: to — 
teeth, ὀδοντοποιεῖν, ὀδοντιᾶν, ὅδον- 
τοφυεῖν: to --- WOrms, σκωλη- 
κοῦσθαι, σχωληκιᾶν: to — cattle, 
ποιμενιχὸν " εἶναι, προθατεύειν. to 
— horses, ἱπποφορθεῖν. to — a 
scholar, ἐν ἐπιστήμῃ παιδεύεσθαι: 
—, οὗ. γονὴ» ἐπιγονὴ, h. γένος, τὸ. 
γενεὰ, 4. γενέθλη, ἧ. high —, 
εὐγενής: νεοττιὰ, ἡ: φῦλον, τό: 
—er, οὗ. γενέτωρ, γεννήτωρ, ὃ: 
τροφεύς, ὃ: γενέτειρα, τεχοῦσα, ἡ: 
ὁ παιδεύων, παιδευτής, ὃ : —ing, 
οὗ. παιδοποιία, ἡ: τροφὴ; 4. παί- 
δευσις, ἡ: of good —ing, εὔχο- 


-----.-. 
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σμος, εὐπαίδευτος, χαλῶς πεπαι- 
δευμένος. high —ing; εὐγένεια, 
4: —ing-cage, : ov. ὀρνιθοτρος 
φεῖον, τὸ. χλωδὸς, 6. [οἷστρος, ὃ. 

Breeze, οὐ. σφήξ, ὁ- ἀνθρήνη, ἧ. 

Breeze, οὐ. αὔρα, ἡ. πνοὴ, ἡ, ἄνε- 
μίδιον, τό: ταραχή, ἡ: 888 —, 
θαλάσσιος αὖρα, ἡ: —, ῥ. οὐδ, 
‘(vaur.) πνέω: —less, ἐπ. νήνεμος. 
—ZY, ἐπ. ἀνεμόεις, ἀέριος. 

Breme, ἐπ. σκληρὸς, ἀπηνής. 

Bren (παρατ. κ. µετ. παθ. Brent), 
ῥ. €.xaloo: —nage, ob, φόρος πρὸς 
διατήρησιν κυνῶν. 

Brent, ἐπ. προςάντης. 

Brest, οὐ (ἄρχιτ.) ζωστήρ, ὅ. 

Bret, οὐ. (ἰχθ.) μύλλος, ὁ. πλατίστα- 
χος, 6, πλάταξ, 6. 

Bre'thren, οὐ, πλ. τ. Brother, ἆδελ- 
pol, of, οἴνου. 

Breu'vage, οὗ. κρᾶμα τὸ ἐξ ὕδατος καὶ 


‘| Breve, οὐ. (uouc.) ἡμιτόνιον, τό: 


(νομ.) διχασταὸν διάταγμα, τό: 
(γραμ. ) τὸ δραχὺ σημεῖον — ; —t, 
οὗ. προγραφὴ, ἡ. παράγγελμα, τό: 
(στρ.) προγραφὴ ἡ παρέχουσα ἀξιω- 
ματικῷ ἀνώτερον θαθμόν: —t, ῥ.ὲ. 
(στρ. ) μείξωνι ἀξιώματι τιμῶ. 

Bre'viary, οὗ, ἐπιτομὴ, ἡ. σύνοψις ἡ: 
(ἐκκλ.) εὐχολόγιον, τό. —viate, οὗ. 
σύνοψις, ἡ, ἐπιτομὴι 7. —Vviate, 
ῥ. ἐ. συγκόπτω, συντέμνω. —via- 
ture, οὗ. συγκοπὴ, ἧ. συντομία, ἡ. 
—Vvier, οὐ. (τυπγρ.) στοιχεῖα μαρὰ, 
τά. —wi'loquence, ob. λακωνι- 

. σμὸς, 6, —viped, ἐπ. θραχύπους. 
—wviped, οὗ. ζῶον θραχύπου», τό. 
—vipe'nnate, (ὁρν.) θραχύπτερος. 
—vity, οὗ. συντομία, θραχυλογία, 
7. θραχύτης, ἢ ἡ. θραχὺ, τ 

Brew, ῥ. €. ἐφῶ, θρύξω, ζυθοποιᾶ, 
μίγνυμι : νωθεύω: ἐπίημι: ἐρεθέζω, 
διεγείρω: —, ob, τὸ ἑψητὸν ποτόν: 
—age, οὗ. ποτὸν, πόμα, τό: —OP, 
οὗ. ξυθοποιὸς, 6: —ery : —house, 
οὗ. ξυθοποιεῖον, τό: —ing, οὗ. τὸ 
ξυθοποιεῖν : τὸ ἑψητὸν ποτόν : (vaut.) 
νέφος χειμέριον ἣ χειμερινὸν, τὸ. 
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Briar, οὐ.θάµνος, ὃ. λόχμη, ἡ. 


νυμφεῖος, νυμφιχὸς, νυμφευτήριος, 
Bribe, οὗ. δωροδοκία, ἡ. δωροδόκη- 


μα, τό: δῶρον, τὸ. to give ---, 
διαφθείρειν, πείθειν ἐπὶ μισθῷ, (κοιν.) 
δωροδοχεῖν. to take ἃ —, δωρο- 
δοχεῖν, διαφθείρεσθαι ἐπὶ χρήμασι, 
(κοιν) δωροδοκεῖσθαι: —wor- 
thy, δωροδοκίας ἄξιος. ---, ῥ. ἑ. 
διαφθείρω, πείθω χρήμασι ἡ ἐπὶ 
μισθῷ, ὠνοῦμαι, δεκάξω, (κοιν.) 
δωροδοχῶ: —less, ἐπ. ἀδωροδό- 
κητος: —T, ov. δωροδόχητος, ὃ : 
--ἼΥ, οὐ. διαφθορὰ, ἡ. τὸ δωρο- 
δοκεῖν, δωροδοκία, ἡ. δεχασμὸς, 6. 
δωροδόχημα, τό. ἃ prosecution 
οὗ —ry, δώρων γραφὴ, δωροδο- 
κίας γραφή. like a —, ᾿ δωροδοχιστί, 
to be guilty of —ry, δώρων ὁ- 


φλεῖν͵ 

Brick, οὐ, πλίνθος, χέραμος, κεραμίς, 
4: made of ---8, πλίνθινος, χερα- 
μωτός: small —, πλίνθιον, τό. 
to make ---Β, πλινθουργεῖν, πλιν- 
θεύειν: —bat, οὐ. πλίνθου τεμά- 
χιον, τὀ: —built, ἐπ. πλινθόχτι- 
στος: to build with —s, πλω- 
θεύειν, πλινθοῦν: — burner, οὐ. 
πλινθευτὴς, πλινθουργὸς, 6. 6 τοὺς 
πλίνθους ὁπτῶν: —clay 4: — 
earth, οὐ. χεραμῖτις γῆ, ἡ. κεραμὶς, 
ἡ: —dust, οὐ. πλίνθοι κατετριµ- 
μέναι, af; —field 4:—-kiln, οὐ. 
πλινθεῖον, τό: —layer, οὗ. λιθοδό- 
μος, λιθολόγος, 6: —maker, οὗ. 
πλινθευτὴς, ---θουλκὸς, ----θουῤγός, 
ὃ: —-mason, οὐ. ὅρ. —layer: 
—like, ἐπ. πλινθοειδής. like a 
—, πλινθηδόν: — shaped, ἐπ. 
πλινθωτός: — trowel, οὗ, δικέλλη, 
ἡ. τρούλλιον, τὸ. ὑπαγωγεὺς, 6; — 
wall, οὐ. χεραμωτὸς τοῖχος πλίν- 
Borg πεποιημένος: — work, οὐ. 
πλίνθευσις, ἢ: —, ῥ. ἐ. κεραμιδῶ: 
οὐιοδομῶ πλίνθοις ἢ πλίνθων, πλιν- 
θεύω. 

Brikle, ἐπ. εὔθραστος: —ness, οὐ. 
ψαθυρότης, ἡ. εὔθραστον, τὸ. 


Bri'dal, ἐπ. ἐπιθαλάμιος, γαμήλιος, 


γαμοιός: —, ob, γαμήλιος τρά- 
πεξα, N. γαμήλιον δεῖπνον, τό: ---- 
ty, οὗ. γαμιχὰ, τά. γάμοι, οἱ. γα- 
µοδαίσια, τά. 


Bride, ῥ. ἐ, νυμφαγωγδ τινι: —, 


ob. νύμφη, μνηστὴ, ἡ: —-bed, οὗ. 
ἢ γαµήλιος εὐνὴ ἢ τὸ γαμήλιον λέ- 
χος: —-cake, οὐ. γαμήλιος πλα- 
χοῦς, 6: — chamber, ov, θάλαμος, 
6. νυμφεῖον, τό: —groom, οὐ. 
νυμφίος, μνηστὴρ, γαμθρὸς, ὃ: ---- 
maid, οὗ. ἡ νυμφοχόμος, ἡ. θαλα- 
μηπόλος, ἡ. νυμφεύτρια, ἡ. παρά- 
νυµφος, ἡ: —man, οὐ. παρανύμ- 
φιος, νυμφαγωγὸς, 6. πάροχος, ὅ: 
to adorn 4 to dress a —, νυμ- 
φοχομεῖν. νυμφοστολεῖν. 


Bri'dewell, οὐ. σωφρονιστήριον, τό, 
Bridge, οὗ. γέφυρα, ἧ. to throw a 


— over ἃ river, γεφυροῦν ποταμὸν, 
γέφυῤᾳ ζευγνύναι ποταμόν; ἡ τῆς 
ῥινὸς ῥάχις, τὸ τῆς ῥινὸς ὀστοῦν: 
(μουσ.) μαγὰς, ἧ. μαγάδιον, τό: 
— board, οὐ. ἐνήλατον, τό: --- 
building, οὐ. γεφυροποιΐα, ἡ, ζεῦ- 
δι 7: —less, ἐπ. ἀγέφυρος: ---- 
of boats, γέφυρα πλοίοις ἐζευγμένη, 
σχεδία, 7. ζεῦγμα, τό: --- maker, 
οὗ. γεφυροποιὸς, γεφυρωτὴς, 6; —, 
ῥ. @. γερυρῶ: to — over, Ύεφυ- 
ροῦν, ἀπογεφυροῦν, ξευγνύναι, ζευ- 
γνύναι γέφυραν : —y, ἐπ. ἔχων πολ- 
λὰς γεφύρας. 


Bridle, οὗ. χαλινὸς, 5. ἡνία, τά. ἀμ- 


πυχτὴρ, 6. curb —, ψάλιον, τό. 
snaffle —, ὑποχαλινιδία, ἢ. with 
golden —, χρυσοχάλινος: (ναυτ.) 
χαλινωτήριον, τό: ἐπίσχεσις. ἧ. to 
keep one in —, χολάξειν, κατέ- 
χειν τινὰ, χρατεῖν τινος: — οπῖ- 
ter: — maker, οὐ. χαλινοποιὸς, 
ὃ: — hand, οὐ. εὐώνυμος ἢ ἀρι- 
στερὰ χείρ, ἧ: —, ῥ. ἑ. ὀχμάξω, 
ἐνχαλινόω, χαλινῶ, ἡνιάζω (τὸν ἵπ- 
πον): κολάξω, κατέχω τινά. — 
ling, οὐ, χαλίνωσις, ἡ: ----, οὗ. ὁ 
χαλινῶν, ὁ δαµάδων: ----, ῥ. οὐδ, 
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(up) γαυριῶ, καυχῶμαι, μέγα φρο- 


νῶ, ἑπαίρομαι. 

Bri'doon, οὗ. χαλωίσκος, ὃ. 

Brief, ἐπ. βραχὺς, σύντομος: ἐπίτο- 
μος: —, οὗ. ἐπιτομὴ, ἡ: ἔχθεσις 
σύντομος, ἡ: ἐπιστολὴ (Πάπα), ἡ: 
—less, ἐπ. (νομ.) ἄνευ πελατίας: 
—ly, ἐπίρ. βραχέως, διὰ βραχέων, 
συντόμως, χεφαλαιωδῶς, ἐν βραχεῖ, 
ἐν χεφαλαίῳ, δὲ ὀλίγων, to speak 
—ly, συντέμνειν, συντεμόντα φρά- 
ζειν, ἐν βραχεὶ συνθέτα λέγειν, συνε- 
λόντα λέγειν, ὡς συνελόντι εἰπεῖν: ---- 
man, οὐ. ἐπιτομεὺς, ὃ: —ness, 
οὗ. βραχύτης, ἡ. συντομία, ἧ. 

Brier, οὐ. βάτος, βατία, ἧ. ἄκανθα, 
ἧ. ῥάμνος, ἡ: —ed: —Yy; ἐπ. 
βατώδης, ἀχανθώδης: ---- οὗ. ἀ- 
χανθὼν, ὅ. [γέφυρα, 4. 

Brig, οὐ. πλοῖον, ὁ µυοπάρων, ὅ: 

Briga’de, οὐ. ἴλη στρατοῦ, ἡ. τάξις, 
ἡ. τάγμα, τό: ---, ῥ. ἐ. σχηματίξω 
ἴλην, taypa: —~-ma'jor, οὐ, ὑπο- 
ταγματάρχης, 6: —dier, ob, ταγ- 
ματάρχης, ταξιάρχης, ταξίαρχος, 
ὁ. to be —dier, ταξιαρχεῖν. 

Bri'gand, οὐ. ληστὴς, λωποδύτης, 6: 
στρατιώτης ataxtos, ὃ: ---ἃρ6» 
ob. ληστεία, λωποδυσία, 7. 

Bri'gandine, οὐ. εἶδος θώρακος. 

Bri’gantine, οὐ. (ναυτ.) δρομάς, ἡ. 
χέλης, 6. σκαφίδιον, τό. 

Bright, ἐπ. λαμπρὸς, αἴθριος, στιλ- 
πνὸς, φωτεινὸς, φαεινὸς, ἀγλαὸς, 
παμφαής. very —, ὑπέρλαμπρος: 


εὔδιος, δῆλος, φανερὸς, ἐναργής: 


περιφανὴς, περίφαντος, περικλεὴς, 
ἔνδοξος: it is —, ἡμέρα ὑποφαίνει 
H ὑπολάμπει: to be —, λάμπειν, 
αὐγάξειν: — burning, ἐπ. λαμ- 
πρῶς καίων: — eyed, ἐπ. ἀγλαώψ, 
χαροπὸς, χρυσῶπις: ---- haired, ἐπ. 
ἀγλαέθειρος: --- hued, ἐπ. λαμ- 
πρόχρους: — shining, ἐπ. ἀγλαο- 
φεγγής: —en, ῥ. ἐ. λαμπρύνω: 
φαιδρύνω: περίθλεπτον κ. ebxded 
ποιῶ, δοξάξω: —en, ῥ. οὐδ. ai- 
θριάξω, ἀπαιθριάζω, διαιθριάζω. 
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ἀγλαῶς, φαιδρῶς: --ἨθΒΒ, ov. 
φέγγος, τό. λαμπρότης, ἧ. σέλας, 
τό. αὐγὴ, ἧ. αἴγλη, ἡ: σύνεσις, ἡ. 
ἀγχοίνια, ἧ. εὐφυΐα, ἡ. 

Brigue, οὐ. ἔρις, ἧ. νεῖχος, τό. φιλο- 
νειχίαι ἧ : —, ῥ.ὲ. ζητῶ, θηρῶ ἢ θη- 
βεύω τι. —go'se, ἐπ. φιλόνεσος, 
ἐριστωός. 

Bri'lliance, Brilliancy, οὐ. Japx, 
της, ἡ. αἴγλη, ἧ. 8 slight —, ὑπό- 
Aa pipes, ἡ. 

Bri‘lliant, ἐπ. λαμπρὸς, στελανὸς 
ἀγλαὸς͵ αἰγλήεις, ἀρίζηλης, μαρμά- 
βέος : ----, οὗ. λίθος πολυτελὴς, ἀδά- 
μας, d: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, ἀγ- 
λαῶς: ---πθββ, ov. λαμπρότης, 
στιλπνότης, Ne. [ζππων). 

Brills, οὐ. πλ. αἱ βλεφαρίδες (τῶν 

Brim, οὐ. χεῖλος, περιστόµιον, τό. 
the — of the helmet, στεφάνη, ἢ. 
τὰ ἔσχατα, ἄκρα, ἡ: —, ἐπ. εὖ- 
γνωστος, γνώριμος πασέγνωστος: —, 
ῥ. & διαμεστῶ, ὑπερεμπέμπλημι 
ἐπιχειλῶ, ἐπιστέφομαίτέ τινος, ὑπερ- 
γεµίξω: —ful, ἐπ. ἐπιχειλὴς, διά- 
pestos, ὑπερχειλής : ---- ] 688, οὐ. 
πλήρωσις, ὑπερπλήρωσις, ἡ: ---Ἴο88, 
ἐπ. ἄχειλος: —mer, οὐ. διάμε- 
στον ἀγγεῖον, τό: —ming, ἐκ, 
πλήρης, διάμεστος. 

Bri’mstone, ov. θεῖον, τό. like —, 
θειώδης. —ny, ἐπ. θειώδης: — 
mine, οὐ. θειορρυχεῖον, τό. 

Bri’nded, Bri’ndled, ἐπ. ποικίλος 4 

ποιχιλόδερµος, στοιτός. —dle, οὗ. 

τὸ ποικίλον, τό στιχτόν. 

Brine, οὐ. ἅλμη, ἁλμαία, ἧ : θάλασσα. 
to steep in —, ἀλμεύειν: ---- 068» 
ov. ἁλμυροδόχος, ὃ: — pit, οὗ. 
ἁλοπήγια, τά. ἁλυχίς, ἡ: — 
ob, ἁλοπήγιον, τό: —, ῥ. ἃ, 
χεύω, ἁλίζω, ἁλμεύω, (χοιν.) ἆλα» 
τίζω. —nish, ἁλμώδης, ἁλμυρὸς, 
ἁλμήεις, ὑφάλμυρος. —nishness, 
ob, ἁλμυρότης, ἡ. —ny, ἐκ. ἆλ- 
μυρὸς, ἁλμήεις, ἁλμώδης. 

Bring (παρατ.κ. pet, παθ.Ὀτοιρ]ϐ), 
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ῥ. ἐ. ξέρω, χομίξζω, ἄγω, αἵρω, 
ὑπάγω, φορῶ, διαφορῶ, πορθµεύω: 
αἴτιος ἣ ἀφορμὴ γίγνομαί τινος. 
to --- ἃ thing into question, 
τιθέναι εἰς τὸ μέσον. to — to bear 
4 to pass, πράττειν, διαπράττειν: 
to — things to such a pass that, 
eto., sis τοῦτο ἥκειν τινος, προάγειν 
εἴς τι, ὥςτε, to — close to ἢ near, 
προςπελάξειν τινί τι. to — fruits, 
καρποὺς φέρειν. to — into the 
world, τίχτειν, γεννᾶν. to — to 
light, ἐκφέρειν sis φῶς, ἀποφαίνειν, 
δηλοῦν. to — word to one, ἀγγέλ- 
dav, ἀπαγγέλλειν. to — 8 mes- 
sage, ἐπαναφέρειν. to — intelli- 

ence, ἀγγελίαν φέρειν, ἀγγέλλειν, 

παγγέλλειν. to — together, ἀ- 
θροίζειν, ἀγείρειν, συνάγειν, συμ- 
βάλλειν, συγκοµίδειν: ἐξιλεοῦν, δια- 
λύειν (διαφοράν). to — witness, 
παρέχεσθαι ἢ ἐπάγεσθαι μάρτυρας. 
to — an action against any one, 
ἀποφέρειν ἣ εἰςφέρειν δίκην  ypa- 
φήν. to — a woman to bed, 
μαιεύεσθαι, μαιοῦσθαι. brought 
to bed, γεννήσασα (of a son, 
παῖδα). to — one to do any- 
thing, πείθειν τινὰ ποιεῖν τι. to — 
one to poverty, πτωχὸν ποιεῖν, ἐς 
πτωχείαν ἢ εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν 
χαθιστάναι. to — to subjection, 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιεῖσθαι, καταδουλοῦν 
τινα. to — before, παρέχεσθαι, 
προθάλλεσθαι. to — before the 
judges, ἀναφέρειν τι πρός τοὺς δι- 
καστάς. to --- about, διαπράτ- 
τειν, ἀπεργάζεσθαι, ἀποτελεῖν: to 
— again 4 back, ἀναχομίξειν, 
ἀνάγειν, ἀποφέρειν, ἀπάγειν, ἄνά- 
γεν. to --- one again into one’s 
favour, προςάγειν τινὰ εἰς εὕ- 
νοιαν. [0 --- away, ἀποχομίδειν, 
ἀπάγειν, ἀποφέρειν. ἴο ---- down, 
ἐσχναίνειν, καθαιρεῖν, καταφέρει, 
καταθιθάξειν, χατάγειν: μειοῦσθαι 
ἢ ἐλαττοῦσθαι τὴν τιμήν; χλίνειν. 
to — forth, γεννᾶν, τίχτειν, ἐκτύ- 
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χτειν, τεκνοποιεῖν, φύειν, βλαστάνειν: 
ἐχφέρειν, προφέρειν, προάγειν, ἔπι- 
δεικνύναι, δηλοῦν : to — forward, 
προωθεῖν, προχυεῖν: ἐχφέρειν, προς- 
φέρειν, προάγειν, ἀποδειχνύναε: to 
— in, εἰσχομίζεινι εἰκάγειν, εἰςφέρειν, 
ἐπιφέρειν, ἐπάγειν, ἐχκομίξειν : ἴο ---- 
any one in, βοηθεῖν, προάγειν τινά. 
to— one in guilty, ἔνοχον ἀποδει- 
χνύναί teva, χαταδιχάξειν, to— off, 
ἐχχομίζειν, ἀποχομίξειν͵ σώξειν, δια- 
σώξειν. to — On, εἰςαγγέλλειν, ἐπι- 
φέρειν, εἰςάγειν, εἰςφέρειν, ἀποφέ- 
petv, προςκομίξειν, to — out, éxxo- 
KiSev, ἐξάγειν, ἐχφέρεν: δηλοῦν, 
διηγεῖσθαι. {ο --- out of, ἐκπέμπειν, 
ἐξάγειν: to — over, διαχομίξειν, 
περαιοῦν, διαθιθάξειν, ὑπερδιθάξειν : 


- μεταπείθειν, προςθιθάξειν, προςάγε- 
σθαι: to — to an end, περαίνειν, 


ἐχπεραίνειν, τελεῖν, διανύειν : to — 
under, δουλοῦν, καταδουλοῦν: to 
— Up, ἀνάγειν, ἀναχομίξειν : τρέ- 
φειν, ἐχτρέφειν, παιδεύειν, ἐχπαι- 
δεύειν: προελαύνειν, προάγειν: to 
— up from below, ἀναφέρειν. to 
— to land, κατάγειν, καθορμίξειν, 
προςορμίξειν, to —on one’s self ἢ 
to — upon one’s self, ἐπάγεσθαι, 
ἐπαυρίσκεσθαι, χτᾶσθαι. to — 
profit, money, (κέρδος, χρήματα, 
κτλ.) εὑρίσκειν, ἐπιφέρεσθαι. to — 
to (ναντ.) χωλύειν (πλοῖον). to — 
advantage, disadvantage, χέρ- 
dos, ζημίαν φέρειν. a thing —s 
me benefit, harm, ὠφελοῦμαι ἔχ 
τινος, βλάπτομαι ἔχ τινος. to — to 
life, ἀναθιώσκειν, ἐγείρειν. to — 
upon, προιάγειν: —er, ὅ φέρων, 
φορεὺς, 6.6 χομίζων, χομιστής, ὃ: 
—er in, ov. εἰςκγωγεὺς, 6: —er 
up, οὐ. παιδαγωγὸς, 6: —ing 
forth, οὐ. τόχος, toxetds, 6. γέννη- 
ots, ἡ. 


Brink, οὐ. χεῖλος, ὀφρὺς (ποταμοῦ), 


6. ὄχθη, ἡ. ἄκρον, τὀ. on the — 
of marriage, βραχὺ πρὸ τοῦ γά- 
pov, on the — of the grave, εἰς 
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(up) Ὑαυριῶ, καυχῶμαι, μέγα φρο- 
vii, ἐπαίρομαι. 

Bri'doon, οὗ. χαλινέσχος, ὃ. 

Brief, ἐπ. βραχὺς, σύντομος: ἐπίτο- 
μος: —, ob, ἐπιτομὴ, ἡ: ἔχθεσις 
σύντομος, ἡ: ἐπιστολὴ (Πάπα), 7: 
—less, ἐπ. (νομ.) ἄνευ πελατίας: 
—ly, ἐπίρ. βραχέως, διὰ βραχέων, 
συντόμως, κεφαλαιωδῶς, ἐν βραχεῖ, 
ἐν κεφαλαίῳ, δι ὀλίγων. to speak 
—ly, συντέμνειν, συντεμόντα φρά- 
ζειν, ἐν βραχεὶ συνθέτα λέγειν, συνε- 
λόντα λέγειν, ὡς συνελόντι εἰπεῖν : — 
man, ov. ἐπιτομεὺς, 6: —ness, 
οὗ. βραχύτης, ἡ. συντομία, 7. 

Bri’er, οὐ. βάτος, βατία, ἡ. ἄκανθα, 
ἡ. ῥάμνος, ἡ: —ed: —Yy; ἐπ. 
βατώδης, ἀκανθώδης: —y, οὗ. ᾱ- 
χανθὼν, 6. [γέφυρα, ἡ. 

Brig, οὗ. πλοῖον, ὁ µυοπάρων, ὅ: 

Briga'de, οὐ. ἴλη στρατοῦ, ἡ. τάξις, 
ἡ. τάγμα, td: —, ῥ. ἐ. σχηματίξω 
ἴλην, téypa: —-ma'jor, ob, ὑπο- 
ταγματάρχης, δ: —dier, οὐ. ταγ- 
ματάρχης, ταξιάρχης, ταξίαρχος, 
6. to be —dier, ταξιαρχεῖν. 

Bri'gand, οὐ. ληστὴς, λωποδύτης, 5: 
στρατιώτης ἄτακτος, ὃ: —age, 
οὗ. ληστεία, λωποδυσία, 7. 

Bri'gandine, οὐ. εἶδος θώραχος. 

Bri’gantine, οὗ. (ναυτ.) δρομάς, ἡ. 
χέλης, 6. σκαφίδιον, τό. 

Bright, ἐπ. λαμπρὸς, αἴθριος, στιλ- 
πνὸς, φωτεινὸς, φαεινὸς, ἀγλαὸς, 
παμφαής. very —, ὑπέρλαμπρος: 
εὔδιος, δῆλος, φανερὸς, ἐναργής: 
περιφανὴς, περίφαντος, περιχλεὴς, 
ἔνδοξος: it is —, ἡμέρα ὑποφαίνει 
H ὑπολάμπει: to be —, λάμπειν, 
αὐγάζει: — burning, ἐπ. λαμ- 
πρῶς καίων : ---- eyed, ἐπ. ἀγλαώψ, 
χαροπὸς, χρυσῶπις: --- haired, ἐπ. 
ἀγλαέθειρος: --- hued, ἐπ. λαμ- 
πρόχρους: ---- shining, ἐπ. ἀγλαο- 
φεγγής: —en, ῥ. ἐ. λαμπρύνω: 
φαιδρύνω: περίθλεπτον x. εὐχλεᾶ 
ποιῶ, δοξάξω: —en, ῥ. οὐδ. ai- 
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διαλάμπω: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, 
ἀγλαῶς, φαιδρῶς: —mness, οὐ. 
φέγγος, τό. λαμπρότης, ἧ. σέλας, 
τό. αὐγὴ, ἡ. αἴγλη, ἡ: σύνεσις, ἡ. 
ἀγχοίνια, ἡ. εὐφυΐα, 7. 

Brigue, οὗ. ἔρις, ἧ. νεῖκος, τό. φιλο- 
νειχία, ἧ : —, ῥ.ὲ. δητῶ,θηρῶ ἣ θη- 
βεύω τι. —go'se, ἐπ. φιλόνεαος, 
ἐριστικός. 

Bri'lliance, Brilliancy, οὖ. λαμπρό- 
της, ἡ. αἴγλη, ἧ. ἃ slight —, ὑπό- 
λαμψις, ἡ. 

Brilliant, ἐπ. λαμπρὸς, στελπνὸς, 
ἀγλαὸς, αἰγλήεις, ἀρίζηλης, μαρμά- 
ρεος: —, ob. λίθος πολυτελἠς, ἆδά- 
µας, 6: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς, ἀγ- 
λαῶς: —mess, οὗ. λαμπρότης, 

᾿στιλπνότης, η. ᾿ [ἵππων). 

Brills, οὐ. πλ. αἱ βλεφαρίδες (τῶν 

Brim, οὐ. χεῖλος, περιστόμιον, τό. 
the — of the helmet, στεφάνη, ἧ. 
τὰ ἔσχατα, ἄκρα, ἧ: —, ἐπ. εὖ- 
γνωστος,) γνώριμος πασίγνωστος: ----, 
ῥ. & διαμεστῶ, ὑπερεμπίμπλημο 
ἐπιχειλῶ, ἐπιστέφομαί τί τινος, ὕπερ- 
γεμίξω.: —ful, ἐπ. ἐπιχειλὴς, διά- 
µεστος, ὑπερχειλής: —fulness, οὗ. 
πλήρωσις, ὑπερπλήρωσις, ἡ: ----1688, 
ἐπ. ἄχειλος: —mer, οὖ. διάµε- 
στον ἀγγεῖον, τό: —ming, ἐκ. 
πλήρης, διάµεστος. 

Bri’mstone, οὐ. θεῖον, τό. like —, 
θειώδης. —ny, ἐπ. θειώδης: --- 
mine, οὗ. θειορρυχεῖον, τό. 

Bri’nded, Bri’ndled, ἐπ. ποικίλος ἣ 

᾿ποικιλόδερµος, στατός. —dle, οὐ. 
τὸ ποιχίλον, τό στιχτόν. 

Brine, οὗ. ἅλμη, ἁλμαία, ἡ: θάλασσα. 
to steep in —, ἀλμεύειν: ---- «88, 
ov. ἁλμυροδόχος, ὃ: — pit, οὗ. 


Ce πρι Se ee ee 


ἁλοπήγια, τά. ἁλυχίς, ἡ: — spring, 


οὐ. ἁλοπήγιον, τό: —, ῥ. ἑ. rape 
Nevo, ἁλίξω, ἁλμεύω, (κοιν.) ἄλα- 
τίζω. —nish, ἁλμώδης, ἁλμυρὸς, 
ἁλμήεις, ὑφάλμυρος. —nishness, 
οὗ, ἁλμυρότης, ἧ. —ny, ἐκ. ἆλ- 
μυρὸς, ἁλμήεις, ἁλμώδης. 


θριάζω, ἀπαιθριάζω, διαιθριάζω . | Bring (παρατ.κ. μετ, παθ. brought), 
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ῥ. ἐ. φέρω, χοµίζω, ἄγω, αἴρω, 
ὑπάγω, φορῶ, διαφορῶ, πορθμεύω: 
αἴτιος ἢ ἀφορμὴ γίγνοµαί τινος. 
to --- ἃ thing into question, 
τιθέναι εἰς τὸ μέσον. to — to bear 
ἢ to pass, πράττειν, διαπράττειν: 
to — things to such a pass that, 
etc., εἰς τοῦτο ἥχειν τινος, προάγειν 
als τι, ὥςτε. to — close to ἢ near, 
προςπελάξειν τινί τι. to — fruits, 
καρποὺς φέρειν. to — into the 
world, τίκτευ, rena. to — to 
light, ἐχφέρειν sis φῶς, ἀποφαίνειν, 
δηλοῦν. to — word to one, ἀγγέλ- 
λειν, ἀπαγγέλλειν. to — ἃ mes- 
sage, ἐπαναφέρειν. to — intelli- 
gence, ἀγγελίαν φέρειν, ἀγγέλλειν, 
ἀπαγγέλλειν. to — together, ᾱ- 
θροίξειν, ἀγείρειν, συνάγειν, συμ- 
βάλλειν, συγχομίξειν : ἐξιλεοῦν, δια- 
λύειν (διαφοράν). ἴο --- witness, 
παρέχεσθαι ἢ ἐπάγεσθαι μάρτυρας. 
to — an action against any one, 
ἀποφέρειν ἣ εἰςφέρειν δίχην ἢ γρα- 
to — a woman to bed, 

ὃν ακύεσθαι, μαιοῦσθαι. brought 
to bed, γεννήσασα (of a son, 
παῖδα). to — one to do any- 
thing, πείθειν τινὰ ποιεῖν τι. to — 
one to poverty, πτωχὸν ποιεῖν, ἐς 
πτωχείαν ἢ εἰς ἐσχάτην ἀπορίαν 
καθιστάναι. to — to subjection, 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν ποιεῖσθαι, καταδουλοῦν 
τινα. to --- before, παρέχεσθαι, 
προθάλλεσθαι. to — before the 
judges, ἀναφέρειν τι πρός τοὺς δι- 
καστάς, to --- about, διαπράτ- 
τειν, ἀπεργάζεσθαι, ἀποτελεῖν: to 
— again ἢ back, ἀνακομίζειν, 
ἀνάγειν, ἀποφέρειν, ἀπάγειν, ἀνά- 
ye. to --- one again into one’s 
favour, προςάγειν τινὰ εἰς εὔ- 
γοιαν͵ 0 --- away, ἀποχομίζξειν, 
ἀπάγειν, ἀποφέρειν, to — down, 
ἐσχναένειν, καθαιρεῖν, χαταφέρειν, 
καταθιθδάξειν, κατάγειν: μειοῦσθαι 
ἢ ἐλαττοῦσθαι τὴν τιμήν: κλίνειν. 
to — forth, γεννᾶν, τίχτειν, ἐκτύ- 
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XTELY, τεκνοποιεῖν, φύειν, βλαστάνειν: 
ἐχφέρειν, προφέρειν, προάγει, ἔπι- 
δειχνύναι, δηλοῦν : to — forward, 
προωθεῖν, προχυεῖν: ἐχφέρειν, προς- 
φέρειν, προάγειν, ἀποδειχνύναι: to 
—IN, εἰσχομίδειν, εἰςάγειν, εἰςφέρειν, 
ἐπιφέρειν, ἐπάγειν, ἐχκο μίξειν : to— 
any one 1Π, βοηθεῖν, προάγειν τινά. 

to— one in guilty, ἔνοχον ἀποδει- 
χνύναί τινα, χαταδιχάξειν, to— off, 
ἐχχομίδειν, ἀποχομίδειν, σώζειν, δια- 
σώξειν. tO — On, εἰσαγγέλλειν, ἐπι- 
φέρειν, εἰςάγειν, εἰςφέρειν, ἀποφέ- 
psty, προσκοµίδειν. to — out, ἐχχο- 
μίδει, ἐξάγειν, ἐχφέρειν : δηλοῦν, 
διηγεῖσθαι. {ο --- out of, ἐκπέμπειν, 
ἐξάγειν : ἴο ---- over, διακομίξειν, 
περαιοῦν, διαθιθάζειν ὑπερθιθάξευ : 


- μεταπείθειν, προςδιθάξειν, προςάγε- 
σθαι: ἴο ---- to an end, περαίνειν, 


ἐχπεραίνειν, τελεῖν, διανύειν: to — 
under, δουλοῦν, χαταδουλοῦν: to 
— UP, ἀνάγειν, ἀνακομίζειν: τρέ- 
φειν, ἐχτρέφειν, παιδεύειν, ἐκπαι- 
δεύειν : προελαύνειν, προάγειν: to 
— up from below, ἀναφέρειν. to 
— to land, κατάγειν, καθορμίξειν, 
προρορµέδει». to —on one’s self ἢ 
to — upon one’s self, ἐπάγεσθαι, 
ἐπαυρίσχεσθαι, χτᾶσθαι. to — 
profit, money, (κέρδος, χρήματα, 
κτλ.) εὑρίσχειν, ἐπιφέρεσθαι. to — 
to (ναυτ.) κωλύειν (πλοῖον). to — 
advantage, disadvantage, xép- 
δος, ζημίαν φέρειν. a thing —s 
me benefit, harm, ὠφελοῦμαι ἔχ 
τινος, βλάπτομαι ἔχ τινος. to — to 
life, ἀναθιώσκειν, ἐγείρειν. to — 
upon, προςάγειν: —er, 6 φέρων, 
φορεὺς, ὅ. ὁ κομίζων, κομιστής, ὁ : 
---Ὁ in, οὖ. εἰςκγωγεὺς, ὁ: —er 
up, οὐ. παιδαγωγὸς, ὅ: —ing 
forth, οὗ. τόκος, τοχετὸς, ὃ, γέννη- 
ats, ἢ. 


Brink, οὐ. χεῖλος, ὀφρὺς (ποταμοῦ), 


6. ὄχθη, ἡ. ἄκρον, τό. on the — 
of marriage, βραχὺ πρὸ τοῦ γά- 
μου. on the — of the grave, εἰς 
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τὸ χεῖλος τοῦ τάφου, ἐν τῷ τέρµατι | Broad, ἐκ. εὐρύς, πλατὺς, εὐπλατής: 


τοῦ βίου. 

Brisk, ἐπ. γοργὸς, ἐνεργὴς, φαιδρός: 
ἕτοιμος, πρόθυμος. to be—, προθυ- 
µεῖσθαι: σφοδρός: σπουδαῖος: (ἐπὶ 
οἶνον), ἄχρατος. πυρόεις. to grow 
— upon, ὀργίζεσθαι διά τε to — 
Up, ζωοποιεῖν, ἐγείρειν, παροξύνειν: 
to — one’s self up, ζωσποειεῖσθαι: 
ἀνεγείρειν (τὴν φλόγα): —, ῥ. ἐ. 
ζωογονῶ: —en, ῥ. οὗδ. ζωογονοῦ- 
μαι,εὑφραίνομαε, εὐφραίνω, ἄναλαμ- 
Cave. —ly, ἐπίρ. γοργῶς, ὅραστη- 
plas, ἱλαρῶς, Ὑαλερῶς, εὐθύμως : 
—ness, οὗ. γοργότης, σφοδρότης, 
ἡ: τὸ φαιδρὸν, εὐθυμία, ἡ. ξωηρό- 
της, 4: —trotting, ἐπ. ἀερσίπους. 
Bristle, οὐ, θρὶξ, 7. μήριγξ, σμήριγξ, 
ἥ. (χοιν.) γουρονότριχα, ἡ: —, ῥ. é. 
x. οὐδ. φρίττω (τὰς τρίχας), ἀνορθῶ 
(τὰς τρίχας ὥςπερ χοῖρος) ὄρθον 
ἀνίστημι: ἀνθίσταμαι, enalpopal 
τινε: —-armed, ἐκ. μήριγξιν ὅπλη- 
σµένος: —~-bearing, ἐπ. µηρεγ- 
γοφόρος: —fern, οὐ. (βοτν.) πτε- 
ρὶς ἣ μηριγγάδης: —like, ἐπ. µή- 
ρωγοειδής: —-moss, οὖ. βρύον τὸ 
μηρυρᾶδες: --- -shaped, ἐπ. μη- 
ριγγοειδής. to — up fo any one, 
ἀντιφρίσσειν, θρχσύνεσθαί τινι: --- 
ling, ἐπ. φριξός: —ness, ἐπ. τὸ 
μηριγγῶδες : —ly, ἐπ. φριξόθριξ, 
τανύθριξ, ὃ, ἡ. 

Brittle, ἐπ. ῥηκτὸς, εὔθραυστος, ψα- 
θυρὸς, χκραῦρος: —ly, ἐπίρ. εὑ- 


θραύστως. —ness, οὐ. φαθυρότης, | 


4. φθαρτόν, τό. χραυρότης, ἡ. 
Brize, οὐ. (ἐντμ.) οἵστρος, ὁ: γῆ 
χέρσος, ἡ. 

Broach, οὐ. ὀθελὸς, ὃ : πόρπη, ἧ: 
τρύπανον, τό: λύρα, ἣ : ---, ῥ. ἐ. 
πείρω. they bro’ached meat, 
κρέα ἔπειρον. they bro’ached the 
meat on the spits, χρέα ἄμφ᾽ ὁ- 
θελοῖσιν ἔπειρον : διαπεζρω : ἀνοίγω 
(πίθον): ῥέω (ἐπὶ ὑγροῦ): δια- 
θρυλλῶ, διαφημίξω λόγον: —er, 
οὗ. ὁ διαφηµίζων λόγον : ὀθελὸς, ὁ. 


μέγας, πολύς: χυδαῖος͵ φαῦλος. a8 
— 85, ἰσοπλατς: --- flowing, εἲ- 


τὸ μῆκος. to speak —, στομφάζειν: 
— daylight, κροχωρησάσης ἤδη 
τῆς ἡμέρας: — sunshine, ὕλως 
πολὺς, ἀγορᾶς πληθούσης. —ax, οὗ. 
xilexus, σάγαρις, 6: —-backed, ἐκ. 
εὐρύνωτος: -- -breasted, ἐπ. εὖ» 
βύστερνος: ---οδδῖ, οὗ. τὸ σπείρειν 
τῇ χειρέ: —cast, ῥ. ἐ. σπείρω: --- 
chested, ἐκ. εὐρύστερνος: ---ογοὰ, 
ἐπ. μεγαλόφθαλμος: ὀξνδερκής: — 
faced, ἐπ. πλατυκρόρωπος: — 
foot, ἐκ. πλατύκους Ὁ —-headed, 
. εὐρυχάρηνος, πλατυκέφαλος: --- 
-horned,éx. εὑρύκερως: : —leaved, 
ἐπ. πλατύφυλλος: — -mouthed, 
ἐπ. εὑρύστομος: —--nosed, ἐκ, 
niarippis: —-ribbed, ἐπ. πλατύ- 
πλευρος: — seal, οὗ. ἡ μεγάλη 
σφραγὶς τῆς ᾽Αγγλίας: —, ῥ. ἑ 
σφραγίζω: —-shouldered, ἐπ. 
ρύνωτος, πλατύνωτος: —side, od. 
(ναυτ.) ἅπασα ἡ πλευρὰ (πλοίου): 
(ναντ.)καταπυροθόλησις, ἡ: (τυκγρ.) 
τὸ ἐπὶ μιᾶς πλευρᾶς τετυπωμένον 
φύλλον: —-sighted, ἐπ. εὑρύοκα 
ΞΞΞ εὐρύωψ, εὑρυόπηρ): --- -skirted, 
ἐπ. πλατύπτυχος: --- snout, οὗ, | 
(ἐχθ.) ὀξύρριγχος, 6: —-snouted, 
ἐπ. πλατύρρυγχος: ---- ἐκ, 
διαδεδομένος: --- ed, ἐκ. 
(θοτν.) πλατύχαυλος: —sword, 
οὐ. ξφοςεὐρύστομον,τό: —-tailed, 
ἐπ. πλατύουρος, πλατύχερκος: — 
waking, ἐπ. ἐγρηγορὼς, ἀὔπνος, 
&ypurvos: —way, οὗ. ὁδὸς cbpeta, 
4: — -winged, ἐπ. πλατυπτέρυξ: 
—wise, ἐπίρ. τὸ εὗρος, τὸ xlée 
τος: —en, ῥ. οὐδ, πλατύνομαι: 
—, ῥ. ἐ. εὑρύνω: —ish, ἐπ. ὑπό- 
πλατυς: —ly, ἐπίρ. πλατέως, εὑρὼ, 
εὑρέως, to speak —ly, πλατύδες, 
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ιν, πλατυστομεῖν : ---- 688, 
ipog, τὸ Ἀλάτος: θάρσος, 


ian, ἐπ. γιγαντιαῖος. 
ὕ. πεποικιλμένον ὕφασμα: 
᾿πεποικιλμένῳ ὑφάσματι 
ος. 
ὁ, ép. Brokerage. 
b. ἀνθοχράμθη, 7. 
, οὗ. ὀθελίσχος, ὃ. 
οὐ. ὅρ. Pamphlet. 
(δωολ.) τρὀχος, ὃ: ἤ: --- 
; ἔλαφος, ἡ. [τό. 
οὐ. ἐμθὰς, ἧ. ὑπόδημα, 
Gedloxos, ὁ. [αΐ, 
1, «ρούπαλα, τά. κρούπεξαι, 
. οὐδ. ἐγχέλεις ἁλιεύω. 
b, χρούπαλον, rd: καχὴ 
ἢ: —B, πλ.περισκελίδες, αἰ. 
the —, σολοικίξειν, κακῇ 
χρῆσθαι: — -maker, ov, 
5. ὑποδηματοποιὸς, ὃ. 
ἀ, πλέχω, συμπλέπω: — 
. ποικίλλω: —er, οὐ. 6 
'ς —ery, ob. ποικιλία, ποί- 


εἴχος, τό. ἔρις, ἧ. θόρυθος, 
οὗ. φιλόνεικος, 5, ἐριστὴς, 

γα, ἧ. 

, ὁπτῶ τι, φλογίζω, ἆπαν- 

| -π- κγ΄. οὐδ. φρύγομαι, ὁπ- 


οὐδ, προξενῶ, πραγματεύο- 
r, οὗ. προξενητὴς, 6. μα- 
ὁ: —r lackey, οὐ. μα- 
δ: —rage, οὐ. προξενη- 
, μεσιτεία, 7. 
set. παθ. τ. ῥ. Break. τε- 
"νος, χεχλασμένος. half —, 
rtos: — -backed, ἐπ. 
to become —, αυρτοῦ- 
--footed, ἐπ. χολός: — 
, ἐπ. βαρύθυμος: —ly, 
μέρει, καθ᾽ ἓν ἕχαστον : --- 
5) Χλάσμα, τό: —OS8, οὐ. 
wopévov: —-winded, ἐπ. 


1B, θρῶμα, τό. τροφὴ, 7. 
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ΒΒ 
(βοτν.) 
χλόη, 4. 


Έτοπ/ο]]α], Bronchio, ἐπ. 6pdy- 
χιος. —chitis, οὐ.(ἰατρ.)θρογχίτης, 
ὁ. —chocele, od. (ἰατρ.) ϐρογχο- 
χήλη, 4. —chophony, οὐ. (ἰατρ.) 
θρογχοφωνία, 7. —chotomy, οὗ. 
θρογχοτοµία, ἧ. —chus, οὗ. (πλ. 
—ochia) 4 τραχεῖα ἀρτηρία. 

Brond, ov. ξίφος, τό. 

Bro/ntern, οὐ. θροντεῖον, τό, --- 
tology, οὗ. θροντολογία, ἡ. 

Bronze, οὗ. ὀρείχαλκος, ὃ: ---, 
ῥ. ἑ.καταχαλκῶ τι, δίδωµέτινι ὀρει- 
χάλκου χροιάν: ---Ίπβ, οὐ. κατα- 
χάλχωσις. 

Brooch, οὐ. ἐνετὴ, περόνη, πόρπη, ἡ: 
εἰκὼν µονόχρους, ἡ: ----, ῥ. ἐ. πόρπη 
χοσμῶ τι. 

Brood, ῥ. οὐδ, ἐπωάζω, νεοττεύω: 
μελετῶ, φροντίζω περί τινος: ---, 
ῥ. & ἐπιμέλειαν ποιοῦμαί τινος: 
τρέφω, θεραπεύω. to — over, 
πέσσειν, μεριμνᾶν, ἐν φροντίδι εἷ- 
YALE —y οὐ. γόνος, ὁ. γονὴ, ἡ. νε- 
οσσιὰ, ἡ : ἐπιγονή, ἡ. οἱ ἐπιγιγνό- 
μενοι: γέννημα, τό: —ing, ov, θε- 
ραπεία, ἡ. φροντίς, ἡ: —y, ἐπ. 
ἐπῳαστιχός: — mare, οὗ. ἡ ἵκ- 
πος, φορὰς, ἡ. 

Brook, οὗ. ῥεῖθρον,τό. ῥύαξ, ὃ: —let, 
ἐπ. ῥνάκιον, 76: —-lime,ov, (βοτν.) 
εἶδος θερονίκης: —y, ἐπ. ῥναχώδης, 

Brook, ῥ. ἐ. τλάω, φέρω, ἀνέχομαι, 
ὑπομένω: —, ῥ. οὐδ, ἀρέσκομαί 
τινι, ἀποδέχομαί τι. not to be 
able to — an injury, μνησικα- 
χεῖν τῶν χαχῶν. 

Broom, οὐ. (βοτν.) ὑπόγλωσσον, τό, 
σπάρτη, ἧ. σπάρτον, τό: σάρω- 
θρον, χόρηθρον, τό: —land, οὐ. 
γῆ σπαρτοφὀρος, ἡ: —man: — 
-maker, οὐ. ὃ σάρωθρα συνδέων: 
— -rape, οὐ. ὀροθάκχη ή: --- 
staff: —stick, οὐ. ἡ τοῦ σαρώ- 
θρου λαθίς: ---- ῥ. ἐ. (ναυτ.) σαρῶ : 
—Y, ἐπ. πλήρης σπάρτω», σπαρτώ- 

. Ong; σπάρτυος. 


θρώμο- 
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Broth, ov. ὁ (ἐκ χρεῶν) ξωμός, ζώ- 
μευμα, τό, θάµµα, τό. 

Bro’thel, 7: — house, χασώριον, 
τό. χαμαιτυπεῖον, πορνεῖον, τό. 
to keep ἃ —, προνοθοσκεῖν : 
— -keeper, πορνοθοσχὸς, 6. the 
tax of —8, τὸ πορνιχόν : —er, 
οὗ. ὃ εἰς τὰ πορνεῖα φοιτῶν: - 1; 
οὗ. πορνεία, μοιχεία, ἡ. χαματυ- 
nla, ἡ 

Bro’ther, οὗ. ἀδελφὸς, κασέγνητος, 
αὐτοκασίγνητος; ὁ ὁ. ὅμαιμος, ὁμαί- 
μων, ὁμόσπλαγχνος, ὁμογάστριος, 
6. ἃ little —, ἀδελφίδιον, τό: 
συνεργὸς, 6. ἑταῖρος, 4: half 
—, ὁμοπάτριος 4 ὁμομήτριος ἀ- 
δελφὸς, 6: ---- -german, οὐ. αὐτά- 
δελφος, αὐτοκασίγνητος, ὃ : — by 
the father’s side, ὅπατρος, όμο- 
πάτριος, ὁμοπάτωρ, ὃ: — by the 
mother’s side, ἀμφιμήτωρ, ὁ. ὁ- 
μομήτωρ, ὅ. ἀδελφ)ς ὁμομήτριος: 
--- -in-law, δαὴρ, γαμθρὸς, ὁ. ὁ 
τῆς γυναιχὸς ἢ τοῦ ἀνδρὸς ἀδελφὸς, 
χηδεστής, συγκηδεστὴς, 6: —hood, 
ov. ἀδελφότης : —less, ἐπ. ἀνάδελ- 
φος: —like, ἐπ. ἀδελφιχὸς, ἐσά- 
δελφος: — -love, οὗ. φιλαδελφία, 
4: —ly, ἐπ. ἀδελφυιὸς, ἀδελφὸς, αὖ- 
τάδελφος, κασίγνητος : —ly, ἐπίρ. 
ἀδελφιχκῶς, γνησίως: --- twin, οὐ. 
δίδυμος ἀδελφὸς, ὁ. Βείηρ. 

Brought, παρατ. x. μετ, nud. τ. ῥ. 

Brow, οὐ. ὀφρύᾳ, ἡ. μέτωπον, τὸ. 
ἐπισχύνιον, τὸ, to knit ἢ to bend 
the —s, αἴρεν ἢ ἀνασπᾶν τὰς 
ὀφρῦς, συνοφρυοῦσθαι, σχυθῥωπά- 
Sev. to smooth the —, τὸ μέτω- 
Tov χαλᾶν: χρόταφος (δρους), ὁ. 
ἄκρον, τό. κορυφὴ, ἥ. the — ofa 
hill, στεφάνη, ἡ. ὀφρύη, ἡ. the — 
of a river, ὀφρύη, ἡ. χρηπὶς, ἡ : 
θρασύτης, ἢ. ἀναίδεια, ἡ: —ant- 
ler, οὐ. τὸ τῆς ἐλάφου πρῶτον xé- 
ρας: —beat, ῥ. ἐ. σχυθρωπάξω, 
ἀγερόχως ὐθριστικῶς προςφέρομαι: 
— -beating, οὐ. σχυθρώπασις, ἡ : 
βλέμμα ὑπερήφανον χαὲ περιφρονη- 
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τιχόν: —bound, ἐπ. στεφηφόρος: 
—less, ἐπ. ἀναίσχυντος, ἀναιδής: 
— -post, (ἄρχιτ.) οὐ. διαδοχὶς, ἡ. 
στρωτὴρ, 6: —, ῥ. ἐ, περιορίξω, 
περιλαμθάννω, περιθάλλω. 
Brown, ἐπ, φαιὸς, ὀρφνήεις, μέλας: 
— -bill, οὐ. δίδολος λόγχη, ἢ: --- 
bread, οὐ. μέλας ἄρτος, ὅ: — 
coal, οὐ. Gey γαιάνθραξ, ὃ: 
— gall, ob, (ὁρν.) κέπφος, ὃ: — 
stout, οὗ. βαρὺς ξῦθος ὃ: —study, 
. βαθεῖα σχέψις, 7: --- wort, 
οὐ. ᾿(βοτν) χοιράδιον, τό: —, ῥ. é. 
φαιὸν ποιῶ τι, μελαίνω, μελανῶ: 
—, ῥ. οὐδ, μελανόχρους γίγνομαι: 
—ish, ἐπ. ἐπίξανθος, ὑπομέλας: 
—ness, οὐ, τὸ φαιὸν χρῶμα: --Υ̓͂, 
ἐπ. φαιὸς, ὀρφνήεις. 
Browse, ῥ. ἐ. ἐπιυέμω, κατανέμω: 
--ῥ.οῦδ.ἐπιθόσκομαι(ἐκ βλαστῶν), 
νέμομαε, χατανέμομαι: --- ἥ: --- 
ing, οὐ. ἐκθλάστημα, τό. βλαστὸς, 
6. ἀποθλάστημα, τό: —wood, od. 
θάμνων βλαστὸς, ὃ. 
Bro’wsick, ἐπ. μελαγχολικὸς, σκυθρω» 
πός. ᾖ[βρυῦχος, ὁ. ἀττέλαθος, ὃ. 
Bru’chus, οὐ. (ἐντμ.) θροῦχος, ἣ 
Bru’cia ἢ Bru’cine, οὐ. (χυμ.) 6ρυ- 
χέα, ἡ. —cite, od. (ὁρ.) θρουκί- 


της, 6. 

Bruise, ῥ. & θλάω, τρίθω, συντρίδο, 
ὑπωπιάζω, μωλωπίξω : —, οὗ, ὑπώ- 
πιον, τό. ὄγκος, ὁ. σμῶδιξ, ὃ: ----ᾱ, 
ἐπ μωλωπιχός: θλαστός : ----, οὗ. 
πύκτης, πυγμάχος, 6: (ὑέλων) τρι- 

᾿ πτὴρ, 6: —wort. οὗ. (βοτν.) ὅρ. 
Soapwort. [θρυλλῶ, διαφηµίξω, 

Bruit, οὐ. φήμη, 7: —, ῥ. ἐ. δια» 

Bro'lyement, Bruziment, οὗ. tp, 

ἥ. φιλονεικία, 7. 

Bro'mal, ἐπ. χειμερινός. 

Brume, οὐ. ὀμίχλη, ἡ. ἀχλύς, 4. 

Brun, οὗ. κρήνη» ἡ. ῥύαξ, ὃ. 

Brune'’tte, οὐ. γυνὴ µελανόχρους ἣ 
Μελάχλωρος, 7 νον, τό. 

Bru’nion, οὐ. (βοτν) μηλοροδάχι- 

Brano’nian, ἐπ. μελάγχρους. 

Bra‘nt, οὗ. προςθολὴ, ἡ. ἐπίθεσις, 4: 
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σφοδρότης, ἡ. ὁρμή, ἧ. to bear 
the — of attack, invasion, etc., 
προκινδυνεύειν. | 
Brush, οὐ. ψήκτρα, ἡ: χόρημα, τό. 
(«ου.) βοῦρτσα, ἡ: (ζωγρ.) γραφὶς, 


4. γραφίδιον, τό: προςθολὴ, ἡ. &- 


BU 
νώδης: ζωώδης, ὕειος, ὑηνός - to 
be —tish, ὑηνεῖν ἄλογος, ἀναίσθη- 
τος, εὐήθης : —tishly, ἐπίρ. κτη- 
νωδῶς: ἀλόγως: —tishness, οὐ, 
χτηνωδία, ἧ. —tism, οὐ. τό. 
χτηνῶδες, [διαρημίζω. 


γὼν, δ: λόχμη, ἡ. θατὼν, ὅ: οὐρὰ Brute, ῥ. ἐ. διαδίδωµι, διαθρυλλῶ, 
(ἀλώπεκος), ἡ. the — of time. ἡ} Bry‘ony, οὐ. (βοτν.) βρυωνία, ἡ. 


κατὰ μοιρὸν κατατριθὴ τοῦ χρόνου. 
to give one ἃ —, προςθάλλειν, 
ἐφορμᾶν τινε: (ent ἵππων) παίειν 
πλήττειν. to have a — together, 
ἀγωνίζεσθαι πρὸς ἀλλήλους: ---ἹΏιβ- 
ker, οὗ. ψηκτροκατασχευαστής, 6: 
—wood, οὐ. θαμνὼν, βατὼν, ὃ: ---, 
ῥ- ἐ. κορέω, σαίρω, ψήχω : περιαλεί- 
φω, ἐπιχρίω, χρωματίζω: (up) ἄπο- 
µάττω, καθαίρω: (off) ἐκκαθαίρω: 
--ῥ.οῦδ.παρίπταµαι, δραπετεύω, 
οἴχομαι. to — away ἢ off, ἆπο- 
διδράσκειν: to — by, παρίπτα- 
σθαι: —er, οὐ. ὁ ψήχων: —ing, 
οὐ. σάρωσις, ἡ: —like: —y, ἐπ. 
ψηκτροειδἠς, δασύθριξ, λάσιος: --- 
wood, οὐ. ὕλη, ἡ. βατὼν, 6, φρύ- 
γανα, τά. . [ρός. 

Brusk, ἐπ. τραχὺς, ἀγροῖκος, σκλη- 

Brustle, ῥ. οὐδ, φοφῶ, θορυθῶ, σµα- 
ραγῶ. to — up to one, ἐφορμᾶν 
τινι. 


Bub, οὐ. βαρὺς ξῦθος, ὃ: —, ῥ. ἐ. 


πομφολύξω: —ble, ob. πομφόλυξ, 
ἡ. πέμφιξ, ἢ. οὐδενὸς ἄξιον, ἀνεμώ- 
λιον,τό. λῆρος, 6; ἀπάτη, ἐξαπάτη, 
ἧ. παράχρουσις, ἡ. φενακισμὸς, δό- 
dos, ὃ: ὃ εὐαπάτητος, ἠλίθιος, ὃ. 
θλάξ, 6. to make ἃ —ble of 
any one, ἐμπαίξειν τινὲ, χλευάξειν 
τινά: to rise in —ble, πομφολύ- 
ζειν, ἀναθράξειν: —, ῥ. οὐδ, πομ- 
φολύδω, πομφολυγέω, παφλάζω,ζέω, 
ἀναζέω, βράζω, ἀναθλύζω, {ο — 
up, ἀναθρύχειυ, ἀναφλύεν, ποµ- 


᾿φολύξειν, ἀναθλύδειν: —, ῥ. ἐ 


ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, φεναχίδω. to — | 
any one out of a thing, ἄπο- 
στερεῖν τινά τι ἥ τινά τινος: — 
bler, οὐ. 6 ἀπατεὼν, φέναξ, 6: 6 
πομφολύζων: —bling, od, τὸ ἀνα- 
θλύζειν, ἀνάθλυσις, ἡ: —ling, ἐπ. 
πομφολυγηρός: —bly, ἐπ. πλήρης 
πομφολύγων. 


Bru'tal, ἐπ. κτηνώδης: θηριώδης, ἅ- | Bu'bby, οὐ. macro? οἱ γυναιχεῖοι. 
Ύριος: to become —, ἀγριοῦσθαι, | Bu'bo, (πλ. —es), οὗ. (ἄνατμ.) βου- 


θηριοῦσθαι: ---Ίθπι : —ity, ov. θη- 
ριότης, ἡ. θηριωδία, ἡ. ὠμότης, ἡ. 
ἀγριότης, ἧ. βαρθαρισμὸς, ὃ: --- 
iza'tion, οὗ. ἀποθηρίωσις, ἡ: --- 
ize, ῥ. & ἐξαγριαίνω, θηριόω, ἀπο- 


ἑὼν, δ: (ὁρν.) γλαὺξ ἢ κερασφόρος: 
--ἰοΐπδ,, οὐ. (ὁρν.) γλαῦκες αἱ χε- 
ῥασφόροι: —N, ov. (βοτν.) βουθώ- 
νιον, τό: —mecele, οὗ. (ἰατρ.ὶ 
βουθωνοχήλη, ἧ. 


θηριόω: —, ῥ. οὐδ, ἀποκτηνοῦμαι: | Bu'bukle, od. φλύχταυα, ἡ. 
—ly, ἐπίρ. κτηνωδῶς, ἀπανθρώπως, | Bu'ccal, ἐπ. (ἄνατμ.) στοµατικός. 
θηριωδῶς, ἀπηνῶς. Bu'cean, οὐ. ῥάθδων ταρσὸς, δ: Ev- 


Brute, ἐπ. ἀναίσθητος, ἀπαθὴς, dus- 
παθής: χτηνώδης, θηριώδης: ἄλο- 


λίνη ἐσχάρα, ἡ: —, ῥ. ἐ. καπνίζω 
(κρέας). 


γος, ἀγροῖκος: the — creation, | Bucane’er, οὐ, πειρατὴς, 5: —, p.ovd, 


τὰ ἄλογα: —, ov, ζῶον θηρίον, 
τό. θὴρ, δ: ἄγροιχος, 6: —ly, ἐπίρ. 


πειρατεύω, ληστεύω: —ing, οὐ. 
πειρατεία, ἡ. [διαίρεσις. 


ς 


τραχέως, ἀγροίκως : — ness, ov.|Buccella'tion, οὐ, ἡ εἰς τεμάχια 
ὅρ. Brutality. —tify, ῥ. ἐ. ἀπο- | Bu'coina, οὐ. (μουσ.) σάλπιγξ, ἡ: ---], 


θηριῶ, ἀποκτηνῶ. —tish, ἐπ. κτη- 


ἐπ, σαλπιγγοειδής: —lity, οὗ. τὸ 
Ν 
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σαλπιγγοειδές: βυχάνη, ἡ: —a'tor, 
οὗ. (ἀνατμ.) μῦς ὁ βυκανητής. --- 
cinite, οὐ. (γεωλ.) σάλπιγξ, Ἱ. -- 
cinum, οὐ. κογχύλη µονόθυρος, 
σάλπιγξ, 1. [ρος, ὅ. 

Buce’ntaur, οὗ. (μυθολ.) βουχένταυ- 

Buck, οὐ. στακτὴ κονία, ἡ : ὀθόνη, 
ἡ. λίνον(πρὸς πλύσιν)ιτό: ----Ὀδθ]ς- 
et, οὐ. ὀθονῶν κάλαθος, ὃ: ----,ῥ. ἐ. 
ἐν στακτῆ κονίᾳ τίθημι (τὰς ὀθόνας) 
(κοιν.) πογαδάζω: — -bean, οὗ. 
(βοτν.) μηνιανθὲς, τό: — Coney: 
— hare: —rabbit, οὐ. λαγωὸς 6 
ἄρρην: — goat, οὗ. τράγος, 6: — 
mast, οὐ, φηγοθάλανος, 7: 
ram, οὐ. Aw ὀθόνη στερρὰ, 7: 
— -Yam, ἐπ. ἄκαμπτος, στερρός: 
--- , p. @, στερρὸν ποιῶ τι, σχληρύνω: 
— rams, οὐ. σκόροδον ἄγριον, τό: 
—s-horn, 4: —s-horn plan- 
tain, οὗ, (βοτν.) κορωνόπους, 6: — 
skin, οὐ. δέρµα τράγειον͵ τό, τραγλα 
ἢ τραγῆ, ἧ. — -skin, ἐπ. τράγειος, 
τράγεος : --- Stall, οὐ. δίκτυον τὸ 
πρὸς ἄγραν δορχάδων: —thorn, 
οὐ. (βοτν.) ῥάμνος, ἡ: —weed, 
οὐ. (βοτν.) χρυσάνθεμον, τό: --- 
wheat, οὐ. (βοτν.) σητάνιος πυρὸς, 
ὁ: —ish, ἐπ. φιλάρεσχος: —ism, 
οὖ. τὸ φιλάρεσχον. 

Buok, οὗ. τράγος, 6: ἔλαφος, Ht τὸ 
ἄρρεν (τῶν ὁμοίων ξώων) : χαλ- 
λωπιστὴς, 6: —Ing, ob, τὸ τιθέ» 
ναι ἐν στακτῆ χονίᾳ τὰς ὀθόνας, 
(κοιν) πογάδηγασις, ἡ : συντριθὴ 
(μεταλλούχων χρωμάτων), ἡ: --- 
ing-iron, τριπτὴρ, 6: —ing- 
plate, οὐ, πλάξ σιδηρᾶ, ἧ : — 
ing-stool, οὐ. σκάφης τρίπους, 6. 
—, ῥ. οὐδ, τραγίξω: μίγνυμαι, συμ» 
μίγνυμαι: —ing-time, συνουσίας 
ὥρα ἣ καιρός. 

Bu'cket, οὐ. ὑδρία, ἧ. ὑδρεῖον, τὸ. 
ἀντλητήριον, τό. ἀγαληπτὴρ,δ. ἄντλη- 
pa, τό: κάδος, ὃ: —ful, ἐπ. ἀν- 
τλητήριον πλῆρες; — -valve, ov. 
ἀντλίας ἐπιστόμιον, τό: ---Β, οὐ. 

. ὑφαντῶν ξύμη, ἡ. 
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Buckle, οὐ. περόνη, 4. xépran, 4: 
βόστρυξ, βόστρυχος, ὃ: —, ῥ. ἐ. 
πορπῶ, ἐμπορπαίω, ἐμπερονῶ, πορ- 
nate: βοστρυχίζω: —, ῥ. οὐδ, 
παρασχευάζοµαι;: διαγωνίξομαί τινι: 
«προσκυνῶ. “(κοιν.) χαιρετῶ: ἴο --- 
one’s self to study, ἐπιμελῶς σπου- 
δάζειν περί τι: to—a wig, φενά- 
χὴν πρίασθαι: to — one’s self for 
war, παρασχευάξεσθαι εἰς τὸν πό- 
λεμον ἣ ὡς πολεμήσοντα : ἴο ---- to, 
εὐάρμοστον εἶναι πρός τι, οἰχείως 
ἔχειν πρός τι: to — to one’s way, 
συναφομοιοῦν, συνοιχειοῦν ἑαυτόν 
τινί: ἴο --- to any one, ὑπείκειν 
τινί: ἀκροᾶσθαι τι. to — with, 
διαγωνίξεσθαίτινι: to — on one’s 
self, περονᾶσθαι, a garment —d, 
πόρπημα, περόνημα, τό: --ὉΥ͂, οὖ. 
ἀσπίς, ἡ: —r bearer, οὐ. ἀσπιδο- 
φόρος, 6: --- headed, ἐπ. ἔχων 
χεφαλὴν ἀσπιδοειδῆ: —r-thorn, 
ov. (βοτν.), ἄκανθα, ἡ: ---ᾱ, ῥ. ἐ. 
ἀμύνω, προασπίξζω. 

Buco'lic, οὐ. βουκολιχὸν dopa, τό: 
βευκολιχὸς ποιητὴς, δ: — ἢ : —al, 
ἐπ. βουχολικός. 

Bud, οὗ, κάλυξ, ὀφθαλμός, ὃ. βλαστὴ, 

ἡ, βλάστημα, τό, βλαστὸς, ὅ. μό- 

σχος, ὅ. ἧ. any young —, χλόη, 7. 

full of —s, πυχνόθλαστος, χαλυ- 

χοστέφανος: —, ῥ. οὐδ, βλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω: ---, ῥ. ἐ. ἐνοφθαλ- 
μίξω, ἐγκεντρίξω: —ding, οὐ. 
βλάστησις, ἀναθλάστησις, ἧ : ἐγ" 

᾿ χέντρισις, ἡ. 

Buddle, οὐ. πλυνὸς(µετάλ.) ὁ. σκάφη, 
A: ο ῥ. ξιπλύνω (μεταλ.) 

Budge, ῥ. οὐδ' (from) κινοῦμαε, δια- 
χινοῦμαε: —, ἐπ, σκυθρωπὸς, a- 
καμπτος, τραχὺς, σκληραύχην, στρυ» 
φνός: ---, οὗ. ἡ ἀπὸ τῶν ἀρνῶν 
διφθέρα: —ness, οὗ. τραχύτης, 
ἀχαμψία, ἡ: ---ᾱ, οὗ. ὁ κινούμενος: 
— -bachelor, οὐ. ὁ ἀκόλουθος τοῦ 
δημάρχου τοῦ Λονδίνου ἐν τῇ αὑτοῦ 
ἀναγορεύσει: — barrel,.od. βυτίον 
πυρίτιδος, τό. —py, ἐπ. διφθέρυος. 
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ὁ. πήρα, ἢ: περιουσία, ἀφθονία, ἡ: 
προὐπολογισμὸς, ὃ: ---- bearer, ὁ 
πήραν φέρων. 


βοείη ἣ βοέη, nh: —coat, στρατιω- 
winds ἐπενδύτης, 6: ὑπόξανθον χρᾶ- 
μα, τό: (ἰατρ.) ἐπίπαγος, 6: —y, 
ἐπ.ὑπόξανθος: ----Υ coat, οὐ. (tatp.) 
ἐπέπαγος, db: —, ἐπ. κνηκὸς, ὑπό- 
ξανθος: ---, ῥ. ἐ. πλήττω, τύπτω: 
—alo, οὐ. βόαγρος, βούθαλος, ὃ: 
βουθάλου διφθέρα: (ἰχθ.) θελόνη ἢ 
pagis, ἡ: — robe, ov. σκῦτος 
βόειον, τό. 


Buffet, οὐ. σχευοθήχη, τό: χυλικεῖον, 


τό: ῥάπισμα, τό. κόλαφος, δ: θρα- 
νίδιον, τό. —, ῥ. ἐ. ῥαπίζω, χολα- 
φίξω, ὑπωπιάξδω: ----, ῥ. οὐδ. δια- 
γωνίζοµαί τινι, πυ μαχῶ: —er, 
οὗ. κολαφιστής, πυγμάχος, ὃ: --- 
Ing, οὐ. χολαφισμὸς, ὃ : πυγμαχία, 
ἡ: —stool, ov. θρανίδιαν, τό, 
Buffle, οὗ. βούθαλος, 5: —, ῥ. οὐδ. 
ἐχπλαγέντα ἢ ἐκπεπληγμένον εἶναι, 
ἐν ἀπορίᾳ εἶναι: --- -headed, 
ἐπ. βουχέφαλος, βλακώδης, βλάξ, 
Bu'ffo ἢ: —o'n, οὐ. γελωτοποιὸς, 
βωμολόχος, ωμῳδόγελως, 6: —on, 
ἐπ. γελοιώδης, ἀστεῖος. to play 
the —on, γελωτοποιεῖν,κωμῳδολοι- 
χεῖν, βωμολοχεύεσθαι: —, ῥ. ἐ. 
γελωτοποιῶ, χλευάξω: —ery ἤ: 
—oning, οὐ. γελωτοποιΐα, ἡ. ᾱ- 
στεῖσμός, ὅ. βωμολόχευμα, τό. — 
onish, ἐπ. γελοιώδης, βωμολοχιχός : 
—oonly, ἐπ. γελοιώδης. 

Bug, οὐ. κάρις (γεν. ----εως, —t0s), 6. ἡ, 
(κοιν.) κόριξα, 4: —giness, οὐ. 
περιουσία κορέων: ---ΟὟ, ἔπ. πλή- 
pas χορέων. 

Bug ἤ: —bear, οὐ. μορμὼ, ὃ pop- 
μολύχειον, δεῖμα, τό. μορμὼν, ἡ. 
λαμία, ἡ. 

Bu’gger, ob, παιδοφθόρος, σοδομίτης, 
6: ἀνθρώπιον πονηρὸν ἣ κάκιστον, 
οὐδενὸς ἄξιον͵ 

Bugle, οὐ. βόαγρος: ἢ: — -horn, 
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BU 
κέρας θηρευτικὸν, τό. σάλπιγξ, ἡ: 
(κοιν.) ψευδομαργαριτάρι, τὸ: --- 
weed, οὐ. (βοτν.) λυκόποδον, τό. 


Bu’gloss, οὐ. (βοτν.) βούγλωσσον, τόν 
Buff, βούθαλος, δ: σχῦτος βόειον, τὸ. | B 


uild (παρας. κ. per. παθ. built κ. 
builded), ῥ. ἐ. x. οὐδ, οἰχοδομᾶ, 
κτίζω, δέµωι ἀνίστημι, τεχταίνω, 
κατασχευάζω, ὀρθῶ. to — ships, 
ναυπηγεῖν. tO — a wall, τειχί- 
δειν : (ἐπὶ πλοίων, ἁμαξῶν κ. σχη» 
νῶν) πήγνυµι. to — to, προςοιχο- 
δομεῖν. to — across, διοιχοδο- 
μεῖν. to — near, παροιχοδομεῖν, 
προκοιχοδομεῖν, περιοιιοδομεῖν. to 
-- round, περιοικοδομεῖν, περιθάλ- 
dev x, περιβάλλεσθαι. to — up, 
ἐγείρειν, ἐξοικοδομεῖν, χατοιχαδο- 
μεῖν. ἴο --- in, εἰςιδρύειν, evomo- 
δομεῖν, ἐγκατοιχοδομεῖν. to “--- 
again, ἀνοικοδομεῖν. to — high, 
πυργοῦν. to — upon, ἐποικοδο- 
μεῖν. to — upon, ἐπερείδεσθαί 
τινι, πιστεύειν τινὲ, θαρρεῖν : —, οὗ. 
κατασκευὴ, |: --τθϑῦ, οὐ. τέκτων, ἀρ- 
χιτέκτων, 6. οἰχοδόμος, 6. χατα- 
σκευαστὴς, ὁ: δημιουργὸς, o:—ing, 
οὐ. οἰκοδόμησις, H. οἰχοδομία, ἢ: 
οἰκοδόμημα, κατασκεύασμα, τό. 
χτίσμα, τό. art οὗ —ing, τεχτο- 
σύνη, οἰκοδομιχὴ, ἡ, Built, χτιστὸς, 
well —, εὔχτιστος, ἐύδμητος. new- 
—, νεόχτιστος, »εόδμητος: οὐ. κα- 
τασχευὴ, ἡ. οἰκοδόμημα, τό. 


Bul, οὐ. βούτινον, τό. ὅρ. Flounder. 
Bulb, οὐ. ὄγκος, 6: (βοτν.) κρόμμυ- 


ον ἣ χρόμνον, τὸ: βολθὸς, ὁ: — 
of the eye, γλήνη, κόρη, ἦ : —, 
ῥ. ob. (out) ἐξέχω, προέχω, 
—ed, ἐπ βολθώδης: —ifer- 
ous, ἐπ. βολθοφόρος: —tuber, ov. 
στέλεχος βολθοειδὲς, τό: ——OUS, ἐπ. 
βολθώδης: —ous plants,r& φ)οιόρ- 
ριζα: —ule, οὐ. βολθίδιον, τό. 


Bu'lchin, οὗ. μόσχος, ὅ. 
Bulge, οὐ. ὄγκος ἢ (κοιν) κοιλία 


πίθου Ἡ χάδου: κοῖλον (νεὼς), τό: 

—ways, οὐ. πλ. (ναυτ.) αἱ σύριγγες: 

—, ῥ. οὐδ. (out) προεξέχω, προέ- 
N 2 
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χω, πρόχειμαι, ἐχχυμαίνω: διά- 
θροχός εἰμι, θαλασσοῦμαι: βνθίζο- 
μαι. —ging, ἐπ. γαστροειδὴῆς, ἐξέ- 
χων, ὀγχώδης. 

Bulimia, Bu'limy, οὐ. θουλιμία, ἡ. 

Bulk, οὗ, ὄγχος, 6. μέγεθος, τό, πλα- 
τύτης, η: οἱ πολλοὶ, ὁ πολὺς 
ὅμιλος, τὸ πλῆθος : τὸ ὅλον, τὸ πᾶν 
ἢ σύμπαν: τὰ ἀγώγιμα, φορ- 
τίον, τό: cargo In —, γόμος, ὅ: 
(οἰκοδομήματος) ἐχφορὰ, ἧ. to sell 
by the —, ἐμπορίαν ποιεῖσθαι, 
ἐμπορεύεσθαι (ἐν ἀντιθέσει πρὸς τὸ 
χαπηλεύειν): to break —, ἀρχε- 
σθαι ἐξάγοντα τὰ φορτία (ἐκ τῆς 
νεώς): laden in —, (vats) πλήρης 
γόμου : — οὗ a man’s body, τὸ 
σύνολον ἀνθρωπίνου σώματος : —, 
ῥ. οὐδ. (out) ἐξέχω, προθέθληµαι, 
ὀγκοῦμαι: —head, οὗ. (ναυτ.) διά- 
φραγμα, τό. φράκτης, ὃ: —iness, 
οὐ, τὸ μέγεθος, ὄγκος, ὁ: —Y, ἐπ. 
ὀγκώδης, μέγας, πολύσαρχος, εὔ- 
σαρχος, εὔογκος, πλατύς, to be- 
come -͵ἼἸὙ, προςογχεῖν. 

Bull, οὐ. ταῦρος, θοῦς, 6: χαλεπὸς 
ἐχθρός,δ: (ἀστρ.)ὁ Tatpos: —-beef, 
χρέα θόεια, τά: — beggar, οὐ. 
μορμὼ, λαμία, ἡ: — -calf, οὗ. 
μόσχος, ὅ: -- -comber, οὐ. 6 θου- 
κάνθαρος: --- dog, οὐ. κύων Μολοσ- 
σὸς, 6: —faced, ἐπ. ταὐρωπὸς, 
tavponpdswros: — feast: — fight, 
ov, ὁ πρὸς τοὺς ταύρους ἀγών ἣ 7 
μάχη, ταυρομαχία, ἡ: —finch, 
οὗ. (ὁρν. ὃ πυρροῦλος, ἡ πυρραλίς: 
— -fly, οὐ. οἵστρος, ὃ: —head, οὐ. 
θλὰξ, θουχέφαλος, ὃ : (ἰχθ.) κόττος, 
ὅ: —hide, οὐ. θοεῖα (δορὰ), ἡ. 
θοεῖον δέρμα, τό, ταυρέα ἣ ταυρία, 
ἡ; seg: — -stag, οὐ, ταῦρος 
ὁ ἐκτομίας : —'s-eye, οὗ. ὕελος 
φεγγιτῶν, ὃ: (ναυτ.) νέφος χειμέ- 
βίον Ἡ χειμερινὸν, τό: (ναυτ.) ἀνα- 
φωτὶς͵ ἢ: (ἀστρ.) ἀστὴρ ὃ *Addeba- 
βάν: σκοπὸς, ὃ: πέμμά τι: (κλητή- 
pay) λύχνος, ὅ: (θοτν.) θούφθαλ- 
μον, τό. ---- -trout, οὐ, (ἰχθ.) Gov- 
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κέφαλος, τρώχτης, 6. belonging to 
ἃ —, ταύρειος. 8 young —, μό- 
σχος, ὅ. like a —, ταυρηδόν. 

Bull,od.rd (Παπιχὸν ἢ abroxparepady) 
διάταγμα: χρηματιστής, ὃ : ἀτο- 
nla, ἀστοχία, ἀντιλογέα, ἄνοια, ἡ. 
to make ---Β, pepodoyety: —igh, 
ix. ἄλογος, ἄνους. it is a — to 
say, ἀλογιστεῖς οὕτω λέγων: — 
ary, οὐ. (Παπικῶν διαταγμάτων) 
συλλογὴ, ἡ: ἁλατοποιεῖον, τό : --- 
ist, οὗ, ὁ τὰ διατάγματα (τοῦ Πά- 
πα) γράφων. 

Bu'llace, οὐ. ἀγριοκοκκύμηλον, τό. 
(κοιν.) δαμάσχηνον, τό: κποχχυμὴ- 
λέα ἀγρία, ἡ. [φέχομος. 

Βυ)]]αίθ, ἐπ. (βοτν.) φυλλώδης, dp- 

Bullet; οὐ. μολυθδὶς, µολύθδαινα, ἧ. 
σφαῖρα (πυροθόλων», κτλ.) ἦ: — 
-shot, ob. πυροθόλου βολὴ, ἡ. 

Bulletin, οὗ. δελτίον (ἐπισήμων δια» 
κοινώσεων), τὸ. ἡμερησία ἄπαγγι- 
dia ἣ διακοίνωσις, ἡ. 

Bu'llion, οὗ. χρυσοὺ 4 ἀργύρου βῶλος, 
χρυσὸς, ἄργυρος, ὃ. [ἀνάδεσις, ἡ. 

Bulli’tion, οὐ. ἕψησις, ἀναθρασμὸς, ὃ. 

Βι]]οο]ς, οὗ. βοῦς, ταῦρος, μόσχοι, 
ὃ: — -eye (ναυτ.) φεγγίτης, 6. 

Bully, οὐ. ὁ θορυθῶν : φιλόνεικος, δ: ᾿ 
χομπορρήμων, ὅ. θρασύδειλος, ὅ: 
—. ῥ. ἐ, καταθοῶ ὑπερθοῶ τινα: --ν 
ῥ. 000, θορυθῶ, φιλονεικῶ. θρασύνο- 
μαι: —ing, οὐ. θρασυδειλία, a: 
— tree, οὐ, ὅρ. Bumelia. 

Bu'lrush, οὐ. σχοῖνος, ὃ κ. ἣ : --Ὑ, 
ἐπ. σχοίνιος, ἡ [πέτυρον, τό. 

Bu'ltel, οὐ. χρησέρα, ἧ. κόσκινο», τό: 

Βυ/Ίπατ]ς, ov. ὀχύρωμα, τό. ἔρυμα, 
τό, προθολή, ἧ. πρόθλημα: ἔκαλ» | 
Ets, ἡ: (vaur.) δῥύφρακτον, τό. the 
—s of a ship, τὰ τείχη πλοίου, to 
fortify with —s, ὀχυροῦν xpobé- 
dots: —, ῥ. ἐ. περισταυρῶ, &xezee 
ραχῶ, ὀχυρῶ, περιτειχίζω : ἀμύνα, 

Bum, οὗ. πρωχτὸς, 6. πυγὴ, 4: -τον 
ῥ. οὐδ. ψοφῶι ψιθυρέξω: —baili 
οὐ. δημόσιος, ὅ. ὑπηρέτης, δὶ =< 
boat, οὐ. ἀγοραῖον πλοῖον, τό. 
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οὗ. 6p. Bombard. 
ob. ὑπόστρωμα, τό. 
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τῷ ἐμθόλῳ κλείειν τὸν πίθον. (κοιν.) 
στουμπόνω τὸν πίθον. 


, 000, βομθῶ: --- -bee,ov.| Bungle, ῥ: οὐδ, ἰδιωτεύω, ἄπειρός 


ομθυλεὸς, ὅ. 
ov. (βοτν.) βουμελία, ἡ. 
20. (ναυτ.) ἀχροστόλιον, τὸ. 
δοῦπος, κτύπος, ὃ : χορ- 
οἴδημα, τό. ὄγκος, δ: —, 
αιᾷ τῇ φωνῇ θοῶ, δουπῶ. 
», ὀγκοῦσθαι, οἶδᾶν, οἶδαί- 
ιδαίνειν: —-, ῥ. 8, προς- 
προςπταίω (στερεῷ σώμα- 
γ δέπας ἢ ποτήριον ἐπιχει- 
πλῆρες θέατρον. 
. οὗ. ἄγροικος, φορταὸς, 6: 
(ναντ.) ποδωτῆρες, οἷ: — 
ἀγροίκως, εὐηθῶς. 
Ι ἐπ. ὑπερήφανος : — 
1, ὑπερηφάνεια, ἡ. ἆλαζο- 


έμμα, πεμµάτιον, τό. 
ν (ἑατρ.) τύλη, 7. γογγρώ- 
OVAN, ὄγκωμα, οἴδημα, τό: 
» χύφωμα, τό. the — of a 
ὕθδος,͵ 6. τύλη, ἡ : χόρυμ- 
τριχῶν), 6: δέσμη, δε- 
τροπαλὶς͵ ἡ: “-- οὗ grapes, 
6. σταφυλὶς, σταφυλὴ, 7. 
‘like —s, βοτρυδόν : --- 
, ἐπ. κυφὸς, κυρτός : — of 
» λόφος, δ: ---, ῥ. οὐδ. 
ν, xuptds εἰμι: χυρτοῦ- 
iness, οὗ. τὸ χορυμθῶδες, 
, Τό. τὸ Botpudides: —y, 
uBddns, βοτρυώδης. 
ὑ. δέσμη, δεσμὶς, ἀγκαλὶς, 
26, 6. ἃ --- οὗ sticks, δέ- 
‘av. asmall —, δεμάτιον : 
é. (up) συνδέω, φακελῶ : 
ιδ, παρασκευάξομαι εἰς ἄνα- 
συσχενάξω: διὰ τάχους 
αεγόρμῶ: ἐνδεδυμένος κοι- 
—ling, οὐ. σύνδεσις, ἡ. 
βύσμα, τό. ἔμθολον, τό. 
ια, τό: —hole, οὐ. στόμα, 
ῥ. ἐ. (up) θύω, ἐμθύω. to 
rrel, ἐμθύειν θύσμα τῷ πί- 
γειν ἔμθολον εἰς τὸν πίθον, 


εἰμί τινος, ἀμηχανοποιοῦμαι: —, 
ῥ. & (up) διαφθείρω: (µουσ.)παρα- 
χορδίζω: —=, οὐ. αὐτοσχεδίασμα, 
τό. ἔργον ἀμελῶς πεποιημένον, τό: 
σφάλμα, πλημμέλημα, ἀτύχημα, τό: 
—r, οὗ. ἄτεχνος, 6. φαυλουργὸς, ὅ. 
αὐτοσχεδιαστὴς͵ 6. —ling,én. ἰδιω- 
τιχός. —lingly, ἐπίρ. ἰδιωτιχῶς, 
ἀπείρως, ἀτέχνως, σχαιῶς. 


Bunk, οὐ. ἕδρα ἐν εἴδει ἀν ακλίντρου, 


ἧ. —er, ob. (ναυτ.) ἀνθραχοδόχη, 
ἡ: (ἄρχιτ.) κτιστὸν χιθώτιον (παρὰ 
παραθύρῳ), τό, 


Bunt, οὐ. κοῖλον, κοίλωμα (νεώς), τό : 


--γῥ. οὐδ, (ἐπὶ ἱστίων) ὀγχοῦμαι, ἐμ- 
πίπλαμαι: (ἐπὶ ζώων) κορύπτω: — 
ΘΓ, οὐ. ἡ τὰ ῥάχη συλλέγουσα: --- 
fashion, (ναυτ.) στηθωτός: ----ἴπθι 
οὗ. ὀθόνη διὰ σημαίας πλοίων: ---- 
ing, οὗ. τὸ διὰ σημαίας ὕφασμα: 
(ὁρν.) φρύγιλος, 6: — -jigger, οὗ. 
(ναντ.) στηθοῦχος, 6: —line, οὐ. 
(ναυτ.) ὃ µέσος συστολεύς. 


Buo'y, οὐ. (ναυτ.) σημαντὴρ, ἐπιπλεύ- 


στης, 6. to steam (up) a —, 
βάλλειν τὸν σημαντῆρα: —, ῥ. ἐ, 
γηχόμενος ἢ φερόμενος αἰωρῶ τε, 
μετεωρίξω, αἴρω, ἀναίρω: παρηγο- 
ρῶ, παραμυθῶ : ὑποστηρίξω, βοη- 
θῶ. ----, ῥ. oud. νήχομαι, κολυμθῶ, 
ἐπιπλέω: — rope, οὐ. (ναυτ.) ση- 
μαντῆρος σχοινίον, τό: —age, ov. 
σημαντήρων σειρὰ, ἡ: —ance: — 
ancy, οὐ. ἐλαφρότης, κουφότης, ἡ: 
γοργότης, ξωηρότης, H: εὐθυμία, 
ἡ: —ant, ἐπ. χολυμθῶν, ἀθάπτι- 
στος, κοῦφος, ἐλαφρός: εὔθυμος, 
ἱλαρὸς, ζωηρός: —ed up, ἐπ. µε- 
τέωρος: —antly, ἐπίρ. χούφως: 
εὐθύμως, ξωηρῶς. [καλύθη, ἡ. 


Bur, Bour, Bor, οὐ. δωμάτιον, τό. 
Bur, οὐ. (ον) ἀχανθωτὸν περιχάρ- 


πιον, τό: ---δοί, οὗ. (ἱχθ.) γάδος 
ὁ ἀκανθώδης: ---- weed, ov. (θοτν.) 
ξάνθιον, τὸ, 
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Bur'den, οὐ. ἄχθος, τό. φορτίο», τό 
βάρος, τό: (ναυτ.) γόμος, ὅ. to be 
of 5000 drachmas —, πενταχισχε- 
λίων δραχμῶν γόμον ἔχειν, (χοιν.) 
χωρηταότης, ἡ. ἃ ship of 700 
tuns —, πλοῖον 700 τόνων χωρη- 
ταότητος. beast of —, ὑποξύγιον, 
τό. bearing —s, σχευοφόρος, ἀ- 
χθοφόρος: ἄχθος, τό. βάρος, τό. 
μόχθος, 6. to be a — to any one, 
ἐνοχλεῖν τινι, πράγματα παρέχειν 
tot, to throw off ἃ —, ἀπαλλάτ- 
τεσθαί τινος: (5 ἐπαναλαμθανό- 
μενος στίχος ἐν ἄσματι) ἐπωδός, ὁ. 
ἐπωδή, 7: —, ῥ. ἐ. φορτίξω τι, 
φορτίον ἐμθάλλω τοὶ, γέμω, γεμίξω: 
ἐπιφέρω ἣ ἐπάγω: —er, οὗ. 5 φορ- 
τίζων͵ ὃ γεµίζων: ---- ΟἹ} : —some, 
ἐπ. ἐμθριθὴς, ἐπαχθὴς, φορταιός: 
—somely, ἐπίρ. φορτιχῶς: 
someness, ov. τὸ ᾿φορτιχὸν, τὸ δυς- 
χερὲς, ἐπάχθεια, ἦ. 

Bur’dock, οὗ. (6οτν.) ἄρκτιον, τό. 

Burea’u, οὐ. γραφαὴ τράπεζα, ἡ. 
γραφεῖον, τό: κατάστημα, ypa- 
φεῖον (ἀρχῆς), τό: ἑματιοθήκη, n 
—ecracy, οὗ. ἡ τῶν γραφείων διοί- 
Χχησίς. 

Bu'ret, οὐ. ποτήριο», τό. φιαλὶς, ἢ 

Burg, οὐ. ὅρ. Barough. 

Bargamo't, δρ. Bergamo't: μῦρον 
τὸ Περγαμηνόν. 

Bur'ganet ἣ Bargonet, οὗ. χράνος, 
τό. κόρυς, ἢ [ὁ ἐπισείω». 


Bu’ rgee, ov. εἶδος γαιάνθρακος: (ναντ.) 


Bu'rgeon, ῥ. οὐδ. ὅρ. Bourgeon: 
—, οὗ. (6οτν.) βλάστηµα, τό. 

Bu’rgeois, οὗ. πολίτης, 6: —gess, 
οὖ. ἀστὸς, ἀστιχὸς, 6. δημότης, πο- 
λίτης, ὃ: πόλεως ἀντιπρόκωπος (ἐν 
βουλῖ): εἰρηνοδίχης, 6: —ship, 
οὗ. πολιτεία, 7. 

Burgh, οὐ. πολισμάτιον, χωρίον, τό: 
—er, οὗ. πολίτης, 6: —ership, 
ov. πολιτεία, ἡ: —master, οὗ. 
πολίταρχος, πολιτάρχης, δήμαρ- 

. χος, 6. 

Bu’rglar, Burglerer, οὐ. νυχτοκλέ- 
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πτης,τοιχωρύχος, 6: —la’rious, ἐπ, 

γυχτοχλωπιχός. —lariously, ἐκίρ. 

γυχτοχλωπιχῶς. —lary, οὗ. νυχτο- 
χλοπὶα, Mary eee 4. to com- 
mit —lary, τοιχωρυχεῖν. 

Bu'rgomaster, οὗ. dp. Burgh- 
master. 

Bu’ rgrave, οὗ. φρουρίου διοικητὴς, ὁ. 
Βα/τ]α], οὐ. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὃ. τὸ 
θάπτειν, ἐχφορὰ, ἡ. κηδεία, ἧ: -- 
ground : — place, οὗ. πολυάν- 
ὅριον, νεκροταφεῖον, τό: — feast, 
οὗ. τὰ θανατούτια. ---τ16χ, ob. τα- 
φεὺς, 6. χοµιστὴς, ὅ. (χοιν.) νεκρο- 
θάπτης, 6: — se’rvice, οὗ. (éxx2.) 
νεχρώσιμος ἀκολουθία, ἧ. 

Burin, οὐ. γλύφανον, γλυφεῖον, τό. 

Barke, ῥ. ἐ. δολοφονῶ τινα: ---ἰἶ, 
οὗ. δολοφόνος, ὃ, —kism, οὐ. δο- 
λοφονία, ἡ. Ἰφεὺς, & 

Burl, ῥ. ἐ. γναφεύω: —er, οὗ. γνα- 

Burle'sque, ἐπ. γελοῖος, παεγνιώδης: 
—, ov. παρφδία, ἡ. σκῶμμα, τό. . 

—, p.é. -παρωδῶ, χωμωδῶ, σχώπτω: 
—T, οὖ. γελωτοποιὸς χωμωδὸς, ὅ. 
Bu'rlet, ov. κεφαλοδέσμη, ἡ. [τό. 

Burle’tta, οὗ. xapady μελόδραμα, 

Bu’rliness, ob. τὸ μέγεθος, παχύτης, 
ἧ. πολυσαρκία, ἧ. πάχος, τό. --- ἰηρ- 
irons, οὗ. πλ. (ὰαθὶς)), 5 καρκίνος. 
—ly, ἐπ. χαῦνος, παχὺς, πολύσαρ- 
χος, μεγαλόσωμος, εὔσαρχος: πλή- 
pas: θορυθώδης. 

Burn (παρατ. x. μετ. παθ. burned, 
x. burnt), ῥ. ἐ καίω, καταχαίω, 
πέμπρημ., ἐμπίμπρημε, καταφλέγω, 
φλογίζω, ἅπτω: μαρμαίρω, λάμκω. 
to — around, ἀμφιδαίειν. to — 
before, προκαίειν: (one) προκατα» 
καίειν. to — from below, ὑποπιμ- 
πράναι, ὑφάπτειν, ὑποκαέειν, ὑπαί» 
θειν. to — away, κατακαίειν, dee 
χαίειν. to — down, xatraxalen, 
χαταφλέγειν. to—off, ἀποχαίων. to 
— out, dxaler. to — through, 
δισκαίαο. to — together, συγκαί» 

ev: (with) συμφλέγειν. to — up, 
νκαταφλέγειν: θυμεῶ: ---, 
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ῥ. οὐδ, (with) καίοµαι, φλέγομαι.͵ Bu'rrock, οὐ. χῶμα (παρὰ ποταμῷ), 


« 


the bush —ed with fire, ἡ βάτος 
πυρὶ ἑχαίετο, φλέγομαι (ἀγάπη, 
ἔρωτι, ὀργῇ, κτλ.) ἢ πόθῳ φέρομαι 
ἐπί τι, ποθῶ, ἐπιποθῶ, θερμαίνομαι. 
to be —ing with desire, love or 
anger, πόθῳ, ἔρωτι, χότῳ θερμαί- 
νεσθαι. to --- with a fever, θερ- 
μαίνεσθαι, to — with fire, φλέγε- 


σθαι, ἐχφλέγεσθαι, ἐκπυροῦσθαι. to} 


— away, τήχεσθαι, φθίνειν, φθίνε- 
σθαι. ἴο ---- out, ἐχκαίεσθαι. to — 
up, χαίεσθαι, καταχαίεσθαι, χατα- 


ραίνεσθαι, Burnt, καυστὸς, ἐπίχαυ- 
στος, ἐπίχαυτος. half —, ἡμιδαής. 
newly —, νεόκαυστος. ----- οὗ. καῦ- 
ats, ἧ. φλόξ, ἢ : ἔγκαυμα, καυστή- 
βίον, τό. καυσαλὶς, ἡ: —-able, ἐπ. 
χαύσιμος͵ καυστὸς, εὔφλεκτος: —eT, 
οὗ. καυτὴρ, ὅ. ὁ καίων τι, ἐμπρη- 
στὴς, δ: ἡ θρυαλλιδόχη: —ing, 
ἐπ. φλέγων, περιφλεγὴς, Φφλογερὸς, 


χαυματώδης, κανστὸς, πυρίφλεκτος.. 


φλογιστὸς, πυριφλεγής: —ing- 
glass, οὗ, σκάφιον, τό. ὕαλος, ὃ: 
—aing, od. καῦσις, ἧ. ἔμπρησις, ἡ: 
πυρχαϊὰ, ἧ. φλόγωσις, ἡ. 

Bu’rnish, ῥ. ἐ. λαμπρύνω, λεαίνω 
ξέω, ἀποξέω, στιλπνῶ: —, ῥ. ovd. 
στιλθοῦμαι, λαμπρύνομαι: ἐπιδεί- 
χνυμαι: ---» ob. ξέσις, στίλθωσις, 
ἡ: ---65, οὐ. ξυστὴρ, ὁ. στιλθωτὴς, 
6. λεαντὴρ,δ. λαμπρυντὴς, 6: στίλ- 
6ωτρον, τό: —ing, οὐ. στίλθω- 
σις, 7). 

Barnt, παρατ. κ.παθ. μετ. τ᾿ Burn: 
— offering : — sacrifice, οὐ. ὁλό- 
καυστον, τό. ὁλοχαύτωσις, 7. 

Burr, οὐ. λόθιον, τό. λοθὸς (ὠτὸς), ὃ: 
(ἐλάφου) ἐξόγκωμα, τό: μόσχου 
πάγκρεας, τό: (θοτν.) τρίθολος, ὃ: 
(τηλεθόλων) δακτύλιος, δ: τραυλι- 
σμὸς, 6: — cutter: — nipper, 
ob. (πολμ.) περικουρὶς, ἢ. 

Bu’rras-pipe, οὗ. (χειρ.) καυστικῶν 
ὑλῶν ἀγγεῖον, τό. 

Bu’rrel-fly, οὐ. οἴστρος, ὁ. μύωψ, ὃ. 
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τό. χαταρράχτης, ὁ. 


Bu'rrow, οὐ. ὑπόρυγμα, τό. κευθμὸς, 


ὁ. φωλεὸς (λαγῶν κ. τ. ὁμοίων), ὃ : 
—, ῥ. 000. φωλεύω, φωλάζω: τρυ- 
πῶ: —hole, ov. κοῖλον, τό. ai- 
Ady, 6. 


Ba’rsar, οὐ. ὁ ἐπὶ τῶν προςόδων τῶν 


δημοσίων, ἐπιμελητὴς, ὃ. ἐπίτρο- 
'πος) 6. ταμίας, δ: ὑπότροφος, ὃ. 
—ship, οὗ. ἐπιτροπὴ, ἡ: ---Υ͂, οὐ. 
ταμεῖον, τό: εὐεργέτημα, τό. 


Burse, οὐ. χρηματιστήριον, τό. εὖ- 
φλέγεσθαι: μαραίνεσθαι, ἄπομα- |. 


εργεσία, ἡ. εὐεργέτημα, τό. 


Burst (παρατ. x. μετ. παθ. burst x. 


bursten), ῥ. οὗδ. ῥήγνυμαι, διαρ- 
βήγνυμαι, ἀμφιρρήγνυμαε: χαταρ- 
ῥήγνυμαι, ἀναρρήγνυμαι: (from) 
ἁπαλλάττομαί (τινος): (upon) ἐξ 
ἀπροςδοχήτου ἐμπίπτω: πίπτω, 
ἀπροςδοκήτως ἀκούω ἢ πυνθά- 
νοµαί τι (εἰς ἀκοὰς) ἔρχεταί τι: 
(out) ἐξορμῶμαι, ἐκφαίνομαι. to 
— out into laughter, ὁρμᾶν εἰς 
γέλωτα : to — into tears, .δα- 
χρυρροεῖν : to — forth, ἐχσεύεσθαι, 
ἀναχοντίζειν, ἀπορρέειν͵ ἀναδιδόναε, 
ἐχτρέχειν, ἐξορμᾶν. the thunder 
—s forth, βροντὴ ἐρράγη. to — 
asunder, διαρρήγνυσθαι, to — in 
ἢ OD 8 person, ἐμπίπτειν, εἰςπί- 
πτειν, εἰςπηδᾶν: —, p. ἐ. ῥήγνυμε, 
διαρρήγνυμι, ἀναρρήγνυμε, καταρ- 
ρήγνυμι: —ing out, ἀνάρρηξις : 
--ing forth, ἀνάδοσις. —, οὐ. ῥῆ- 
ξις, ἡ. διαρραγὴ, ἡ: χάταγµα, τό 
(xetp.) κήλη, ἡ: —enness, οὐ. 
(χειρ.) ἐντεροχήλη, ἡ: ---ΟΣ, οὐ. ὁ 
διαρρηγνύς: —wort, οὐ. (βοτν.) 
ὅρ. Rupturewort. [xos, ὃ. 


Burt, οὐ. (ἰχθ.) μύλλος, 6. πλατίστα- 
Bu’rthen, ob. ὅρ Burden. ἰ[ςὮἧ. 
Bu'rton, οὐ. (ναυτ.) τροχαλία μικρὰ, 
ΒυΐΎΥ, οὐ. οἰκία, κοίλωμα, τό. οἴκη- 


τήριον (ἀπαντᾶται κυρίως ἐν συνθέ- 
σεσιν͵ ὡς Shrewsbury, Danebury, 
κτλ.) 


Βιτγ, ῥ. ἐ. θάπτω, καταθάπτω, ἐκ- 
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χώννυμι, τυμθεύω, περιστέλλω. a- 
ναιροῦμαι. to — one’s self, θά- 
πτεσθαι (ΞΞΞ ὑποχωρεῖν εἰς μοναστή- 
βίον, εἰς ἔρημον, κτλ.): θάπτω (--- 
ἐπιλανθάνομαί τινος ἣ συγγινώσχω 
τινί τι). ἀφανίζω τὴν μνήμην τινός. 
[0 --- the hatchet, τὸν πέλεχυν 
θάπτειν --- σπονδὰς ποιεῖσθαι: to 
— one, ἐπιθιοῦν τινε, περιγίγνεσθαί 
τινι, to—in, ἐνθάπτειν, to — 
near ἡ with, συνθάπτειν, συγκατα- 
θάπτειν, παρακατορρύσσει.Βυτὶεᾶ, 
τυµθήρης, ὑποκατώρυχος: ---- with, 
σύνταφος: --- together, ὁμόταφος 
to be —, ὀγκοῦσθχι τάφῳ: —ing, 
ov. ταφὴ, ἡ. ἀναίρεσις, ἦ. τὸ θά- 
πτειν, ἐχφορὰ, ἡ: —ing-place: — 
-ground, οὗ. πολυάνδριον, vexpo- 
ταφεῖον;, τὸ. 

Bush, οὐ. θάμνος, ὃ. βάτος, ἡ. λόχμη, 
ἢ: ἄλσος, τὸ. θαμνὼν, ὃ: οἴνοπω- 
λείων σημεῖον: ἀλώπεκος οὐρὰ, 7): 
(ναυτ.) πλήμνη, 7: —eller, οὐ. 
ὁ παρὰ ἀχεστῆρι ἢ panty ἐργάτης: 
—+t, οὐ. θαμνίον, τό : —man, od. 
δασῶν κάτοικος, 6: —quail, οὐ. 
(ὁρν.) ὄρτυξ ἡ θαμνόφιλος: —ran- 
ger, οὗ. φυγὰς, χκατάδιχος, ὁ: — 
shrike, οὐ. (ὁρν.) εἶδος πτηνοῦ ἐκ 
τῶν θαμνοφίλων. to go or to beat 
about the —, μέλλειν, ὀχνεῖν, προ- 
φασίξδεσθαι: —, ῥ. οὐδ. λοχμῶμαι: 
—iness, ob, τὸθαμ.,ὥδες: —ment, 
ov. θαμνὼν, ὃ: — YJ; ἐπ. θαμνώδης, 
δασὺς, λάσιος, λοχμώδης. 

Bu’shel, οὗ. μέδιμνος, 6: τὸ πλῆθος: 
—age, οὗ. δασμὸς ὁ ἀπὸ τῶν µε- 
δίμνῳ πωλουμένων. 
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4 ἐπιτηδεύειν ἔργον. to set up in 
—, to commence —, ἐπιχειρεῖν 
τινι πράγματι, ἅπτεσθαί τινος: his 
— is done, ὅλωλεν, ἀπόλωλεν : we 
have no — in town, ἔργον οὐδὲν 
ἔχομεν ἐν τῇ πόλει: to be con- 
nected in — with ..., ἐπιμί- 
γνυσθαι πρός τινα, ἐπιμιξία χρῆσθαι 
πρός τινα: to pass or adjust ἃ 
—, ἔργον διαπράττειν ἢ ἀποτελεῖν: 
what — has a man with the 
disputes of others? τί πρός τινα 
αἱ τῶν ἄλλων ἔριδες; as to the —, 
πρὸς λόγον. nothing to do with 
the —, οὐδὲν πρὸς λόγον. the 
whole —, πᾶς λόγος. My OWN —, 
ἐμὸν αὐτοῦ χρέος. it is my, your 
—, ἐμὸν, σὸν ἔργον (ἐστῶ. this is 
my —, ἐμοὶ τοῦτο πρόςκειταε, this 
is not my —, οὐδὲν προςήκει pot 
τούτων͵ οὗ πρὸς ἐμὲ (ἐστὶ) ταῦτα : 
οὐχ ἐ» ἐμοὶ ἣ πρὸς ἐμοῦ ἢ obx ἐπ ἑ- 
μοὶ ταῦτα, οὐχ εἰμὶ ἱκανὸς πρὸς 
ταῦτα. mind your —, τὰ σὰ µε- 
λέτω σοι. (κοιν) φρόντισον περὶ 
τῶν ἔργων σου. do not meddle 
in my —, μὴ προφάπτου τῶν 
ἐμῶν (πραγμάτων), (κοιν.) μὴ ἐπέμ- 
θαινε εἰς τὰς πράξεις μου. look at 
your --- and do not meddle in 
my —, πράττε τὰ σαυτοῦ καὶ μὴ 
πολυπραγμόνει περὲ τῶν ἐμῶν. full 
of —, σπουδαῖος, πραγµατώδης. 
free from —, σχολαῖος, ἀπράγμων : 
— within doors, t& ἔνδον ἔργα. 
— like, εὐμέθοδος. 
usk, οὐ, τὸ ὑπόστερνον ἔλασμα (ὃν 
ταῖς ἐσθῆσι τῶν γυναοιῶν) : —, ῥ. 
ἑ. προετοιµάζω: ἐνδύω. 


Bu'sied, ἐπ. ἄσχολος, σπουδαῖος. ----| Bu'sket, οὐ. ἄλσος, τό: ἄντρον, τό: δὲ- 


less, ἐπ. ἀπράγμων, σχολαῖος. --- 
ly, ἐπίρ. δραστηρίως, ἐνεργητικᾶς, 
ἀσχόλως, σπουδαίως. 

Bu’siness, οὐ. πρᾶξις, ἡ. ἀσχολία, ἐ- 
πιτήδευμα, τό. ἔργον, τὸ, πρᾶγμα, 
χρέος, τό: ἐμπόρευμα, τό. πραγμα- 


σμη,ἡ : βλαστὸς ὁ. —ky, ἐπ.λοχµώ- 
Ons, ὑλώδης, θαμνώδης: σχιώδης, 


Bu’skin, οὐ. ἡμωπόδημα, τό: κό- 


θορνος, ὁ. ἐμθάτης, 6: τραγῳδία, 
ἡ: —style, 6 τῆς λέξεως τραγαὸς 
τρόπος, τὸ tpaymdy Όφος. 


τεία, ἡ. to do —, χρηµατίζευ, | Buss, οὐ. φίλημα, τό : —, ῥ. ἐ. φιλᾶ. 
ἐργάξεσθαι, to have a —, πράττειν Buss, οὗ. λέμθος, ἡ. 
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Bust, οὐ. προτομὴ, ἡ. ἀγαλμάτιον, 
τό. εἰκὼν, ἡ. 

Bu'stard, οὐ. (ὁρν.) ὠτὶς, 7. 

Bo'ster, οὐ. ὀγκῶδες σῶμα: παιδιὰ, ἡ. 

Bustle, ῥ. οὐδ. πραγµατεύοµαι πε- 
pt τι, ἐπείγω, θοάξω, σπεύδω, κινοῦ- 
μαι, θορυθῶ : —, ov. θόρυθος, ψό- 
φος, πάταγος, ὁ. (γυναικῶν) εὐπυγία, 
ἡ: ---ξ, οὗ. πολυπράγμων, φιλο- 
πράγµων, ὅ. νεωτεροποιὸς, 6, 

Bu’sto, οὐ. ὅρ. Bust. 

Ῥπ/βγ, ἐπ.ἄσχολος, δραστήριος, σπου- 
δαῖος, πολυπράγμων, φιλοπράγµω»: 
(at) φιλόπονος. not ---, ἀπρά- 
yuo. to be —, ἀσχολεῖσθαι, ἔπιτη- 
δεύειν, σπουδάξειν͵ πραγματεύεσθαι. 
to be over 4 very — ἣ to be a — 
body, πολυπραγμονεῖν, περιεργά- 
ζεσθαι, περισσὰ πράττειν. to be too 
— to doa thing, ἀσχολίαν ἔχειν 
περί τινος ἢ ἐπί τινι : — body, οὐ. 
πολυπράγμων, 6: --- brain, ὁ ἀεί 
ἐπινοῶν: —, ῥ. ἐ. ἀσχολῶ τινα, 
συνήθως μετὰ τῆς ἄντων. myself, 
thyself, etc. to — one’s self in 
anything, ἀσχολίαν ἔχειν ἣ ασχο- 
λεῖσθαε διά τι Ἡ περί τι, ἄσχολον εἷ- 
ναι διά τι, περί τι, κατά τι, ἐπιτη- 
δεύειν τι, διατρίθειν περί τι ἣ πρός 
τοι, εἶναι ἐπί τινε ἡ πρός τινι ἣ ἀμ- 
gpl τι, ἔχειν ἀμφὶ Ἡ περί τι. Lam 
— in writing, ἀσχολοῦμαι περὶ 
τὸ γράφειν. they — themselves 
to find out the truth, διατρίθουσι 
περὶ τὴν ἀναχάλυψιν τῆς ἀληθείας, 

But, συνδ. ἀλλὰ, αὐτὰρ, δὲ, τὲ καὶ, 
ἄρα, οὖν, ἤτοι. he is good — ig- 
norant, χαλός ἐστιν ἀλλ᾽ ἀμαθής : 
μέντοι, γε μήν: πλὴν ἀλλὰ, ἀλλ᾽ ὃ- 
µως: ἀλλὰ μήν, ἀλλὰ yap: — yet, 
πλὴν ἀλλὰ, ἀλλ᾽ ὅμως, οὐδὲν ἧττον: 
— for all that, ὅμως δὲ, ἀλλ 
ὅμως: ἀλλὰ, δὲ: — also, ἀλλὰ 
nal: --- πλὴν, εἰ μὴ, ἣν μή. all — 
one were drowned, ἅπαντες ἐπνί- 
γησαν πλὴν ἑνός. I should sin 
to think —, noble, ἐπλημμέλουν 
ἄν, εἰ μὴ ἐλευθέρως διενοούμην. 
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for, — I am deceived, ἐπειδὴ, 
ἣν μὴ ἠπάτημαι: ὅς οὐκ ἢ μὴ. 
what reader --- knows? τίς ἀ- 
ναγνώστης ἐστιν, ὅς οὐκ οἶδεν. ἢ 
τί ἀναγνώστης οὐχ οἶδεν. not one 
— is wounded, ἕχαστος τετραυ- 
μάτισται. there is no one — 
knows, οὐδείς ἐστιν, ὅς οὐχ οἶδεν. .: 
ὅτε. the moon was no sooner up 
— he ... μόλις ἡ σελήνη ἀνέτει- 
λεν, ὅτε αὐτός... : μόνον. a for- 
midable man, — to his friends, 
pobesdg ἀνὴρ ἦν μόνον τοῖς αὑτοῦ 
φίλοις. there is — one man pre- 
sent, sis μόνον ἀνὴρ πάρεστιν. “--- 
for you, μόνον σοῦ ἢ ὑμῶν ἕνεχα. 
— for her sufferings, εἰ μὴ μό- 
νον ἔπασχεν. I would — for 
hurting him, ἠδουλόμην ἂν, εἰ μὴ 
μόνον ἔδλαπτον αὐτόν: — for, 
πλὴν, ἐκτός: — just now, ἄρτι. 
— ἃ while since, νεωστὶ, ἀρτίως. 
— if, εἰ dt, ἣν δέ, χἄν. ---- if not, 
εὖ δὲ μή. — truly, ἀλλά τε, ἀλλὰ 
δή. not — what, οὐ μὴν ἀλλά. 
all ---, ὅσον οὐ Ἡ ὅσον μὴ. my 
friend will be here — in a mo- 
ment, ἥξει Ἡ ἐλεύσεται ὁ ἐμὸς φίλος 
ὅσον οὐκ ἤδη ἣ ὅσον οὔπω. — that, 
st δὲ μὴ, ἐὰν δέ μή. 


But, οὐ. τὸ ἄκρον, τὰ ἄκρα (χρή- 


Bards τινος): ὅριον, τό. ὅρος, ὃ: 
χορύνη, ἡ: --- end, τὸ ἄχρον 
(πράγματός, τινος). (ἔγχους) οὐρία- 
χος, δ: (ναυτ.) σανίδος ἄκρον: xdp- 
μα, τό. ---, ῥ. ἐ. ὁμορῶ, γειτνιάζω 
ἀντιλέγω: --- hinge, οὗ. στρὀ- 
φιγξ, 6. — -shaft, θέλος, τό. 


Bu’'tcher, οὗ. κρεωπώλης, 6. κρεουρ- 


yds, ὃ: αἱμοθόρος, 6. to bea —, 
χρεουργεῖν, χρεωκοπεῖν. ----- bird, οὐ. 
μα κολλυρίων, ὅ. -----6 broom, οὗ. 

βοτν.) κεντροµυρσίνη, ἡ. ὀροθάγχη, 
n. —’s steel, θηγάνη, 7. θήγανον, 
τό: — row, #—’s shop, ov. xpsw- 
πωλεῖον, κρεουργεῖον, τό: —, ῥ. ἐ. 
σφάττω: φονεύω: —INg, οὗ. κρε- 
ουργίαι ἡ: —liness, οὗ. αἱμοδορία, 
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9. ἀπανθρωπία, ἡ : —ly, ἐπ. αἷ- 
µοθόρος: ---Ὑ, οὗ. τὸ κρεωπωλεῖν : 
σφαγὴ, ἡ. φόνος, ὃ. 

Bu’teo, οὐ. (ὁρν.) τριόρχης, ὃ. 

Βυ ΕΣ, οὗ. ταμίας, ὁ. οἰνοχόος, 6: 
—Aage, οὗ. ὁ ἀπὸ τοῦ οἴνου δασμός: 
—ship, οὐ. ταµεὶα, ἡ. 

Bu’tment, οὗ. (ἀρχιτ.) κατοχεὺς, ὅ. 
ἀντέρεισμα, τό. 

Butt, οὐ. σχοπὸς, ὃ: ὁ περὶ οὗ ὃ λόγος, 
ὑπόθεσις(σκώμματος, ἀστεῖσμοῦ), ἡ: 
ὠσμὸς, ὁ. ὦσις, ἡ: κεράτισις, ἡ. πί- 
Gos, 6. (= 126 γαλλονίοις): —,/p. é. 
κορύπτω, χερατίζω, χερατῶ, κερο- 
ture. ἴο --- at, προπταίειν, προς- 
χόπτειν : —ing, οὐ. ὅριον, σύνορον, 
τό: —iIng-joint, οὐ. (δύο σανί- 
δων) συνοχεὺς, 6. 

Butte, οὐ. λόφος ὑψηλὸς, 5. 

Butter, οὗ. θούτυρο», τό. of —, 6ου- 
τύρινος: --- bump, οὗ. (ὁρν.) ἐρω- 
debs ὁ ἀστερίας: ---οαρ: —flower, 
οὗ. (βοτν.) θατράχιον, τό: —fly, 
οὐ. ψύχη, Ἡ. χρυσαλλὶς, ἡ: —fly- 
fish, (ἐχθ.) θλέννος, 6: —-man, οὖ. 
θουτυροπώλης, 6: —milk, οὐ. ὁρ- 
pos, δ: — -print : — -stamp, ov. 
βουτύρου τύπος ἣ μίτρα: —-tooth, 
οὐ. ὁδοὺς ὁ διχαστήρ: — -wife: 
— -womanl, οὐ. θουτυροποιὸς, θου- 
τυροπώλις, 4: — wort, οὐ. (6οτν.) 
λιπαρόφυλλον, td: —, ῥ. ἐ, θουτύρῳ 
ἐπαλείφω, ἐπιχρείω. to know on 
which side the bread is —ed, τὸ 
ἴδιον συμφέρον γιγνώσκειν: —y, ἐπ. 
Goutupadns: ----, οὐ. ἡ τῶν ὄψων 
ἀποθήχη, ταμιεῖον ἢ ταμεῖον τό. 

Bu'tteris, οὐ. ὅρ. Buttrice. 

Bu’ttock, οὐ. ὀπίσθια, γλούτια, τά. 
γλουτὸς, ὁ. ἰσχίον, τό. πυγαὶ, ai. 
σφαιρώματα, τά: πλ. (ναντ.) πρύ- 
µνα, τά. (κοιν.) γλουτοὲ, οἱ. 

Βτπ)άοη, od.ndp1n, 7. περόνη, ἢ. (χοιν.) 


κομθίον, τό: (6οτν.) κάλυξ, ὁ. ὀφθαλ- | Buzz. ῥ. οὐδ, βομθῶ, θωῦσσω: ψεθυ" 


pos, δ: σφαιρίδιον, τό, σφαίρωμα, 
τό. τροχίσχος, ὁ, (κλείθρου) στρό- 
ἐγξ,ὅ: ---- ἥ:---- 88Η. (1χθ.) ἐχῖνος,δ. 
tis not worth a —, ovdevds ἄξιον: 
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— bush, οὐ. (βοτν.) θάμνος ἣ xop- 
θοφόρος: --- -flower, οὐ. (6οτν.) 


γομφία, ἧ. —hole, οὗ. ἡ σχισμὴ, ἡ. 
(χοιν.) κουμθότρυπα, ἡ: —maker, 
ov. χουμθοποιὸς, 6: --- tree, οὗ. 
(βοτν.) κωνόχαρπον, τό : —weed, 
οὗ. (βοτν.) σπερμόχοκχον, τό: — 
wood, οὗ. (βοτν.) πλάτανος ὁ δυτι- 
χός: ----, ῥ. ἐ. (αρ) πορπᾶ, περονῶ, 
προεπερονᾶ, (xotv.) χομθῶ: ἐνδύω. ͵ 

Bu’ttress, οὐ. (ἀρχιτ.) ἀντηρὶς, ἡ. 
στήριγμα, τό. στῆριγξ, δ. ἔρυμα, τό. 
ὑπέρεισμα. τὸ: —,f. ἐ, ἄντερείδω, 
στηρίζω, 

Bu’'ttrice, οὗ. χοπὲς (διὰ τοὺς ὀνύγας 
ἵππου), 7. [τυρώδης. 

Butyra’ceous, Butyrous, ἐπ. 6ου- 

Bn'xom, ἐπ. ὑπηρετιχὸς, εὐπειθής: 
φαιδρὸς εὔθυμος ἱλαρός: ἐρωτικός: 
—ly, ἐπίρ. εὐπειθῶς: εὐθύμως : 
—ness, οὐ, τὸ ὑπηρετιχὸν, προθυ- 
µία, ἡ: τὸ εὔθυμον, τὸ ἐρωτιχόν, 
ἐνάργεια, 7. 

Bu’y (παρατ. κ. μετ. παθ. bought), 
ῥ. @. ὠνοῦμαι, πρίαµαι, ἁγοράζω 
κ. ἀγοράζομαι. to — and sell, ἐμ- 
πορεύεσθαι, πραγματεύεσθαι. to — 
in, én’ ἀμοιθῇ συνεταιρίξεσθαι: 
ἐφ᾽ ὡρισμένη τιμῇ πρίασθαι. to — 
off, ἀπορύει, ἀπολυτροῦν, μισθῷ 
πείθειν, ἐξωνεῖσθαι, ἐκπρίασθαι, to 
— out, ἀπολυτροῦσθαι, χρήμασι 
πείθειν, (χοιν.) ἐξαγοράξειν. ζ0 --- up 
συνωνεῖσθαι, συναγοράξειν. to — 
besides, προςωνεῖσθαι. to — for 
another, προπωλεῖν. to — withs 
συμπρίασθαι. to — dear, πρίασθαε 
πολλῶν χρημάτων ἣ πολλοῦ. to — 
cheap, μιαροῦ πρίασθαι: —, ῥ. 
οὐδ. ἐμπορεύομαι, πραγµατεύοµαε: 
—eYr, οὐ. ὠνητὴς, ἀγοραστὴς, ὅ 
—ing, οὐ. ὠνὴ, ἡ, ὤνησις, ἡ. ἐμπολὴ, 

ο. ἡ, ἀγορασμὸς ὅ. 

ρίξω: —, ῥ. ἀ. λέγω ἀτρέμα πρὸς 

teva: (about) διαθρυλλῶ : —, 69. 

βόμθησις, ἧ. βόμθρς; 6: ψιθυρισμὸν, ᾿ 

ὁ. ψιθύρισμα, τό: —er, οὗ. pele 
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ριστὴς. ὃ: —ing, οὗ. βόμθησις, ἡ: 
ψιθυρισμὸς, 6: —ingly, ἐπίρ. βομ- 
6ηδόν. 

Buzzard, οὐ. (ὁρν.) τρίορχος, ὅ. 
ixtiv, δ: θλάξ, ἠλίθιος, ὃ : ---- ἐπ, θλα- 
κώδης. + 

By, προθ ὑπὸ, πρὸς, μετὰ, (yev.). παρὰ, 
(dor, x. αἰτ.). that house stands 
— the river, ἐχείνη ἡ οἰχία χεῖται 
παρὰ τῷ ποταμῷκχαὶ παρὰ τὸν ποτα- 
μόν: xara; —moonlight,xpds τὴν 
σελήνην. to be — one’s self, αὖ- 
τὸς χαθ᾽ ἑαυτὸν εἶναι. to set a 
thing — itself, ἰδίᾳ ἢ «χωρὶς τι- 
θέναι τι. to live --- one’s self, 
χωρὶς οἰκεῖν, I will stand — you, 
συλλήψομαί σοι ἢ ἐπαρχέσω σοι: 
παρὰ (ait.). to sail — a place, 
παραπλέειν τόπον τινά: (dor, ἣ 
ὑπὸ κ. Ύγεν.). the town is de- 
stroyed — fire, 4 πόλις πυρὶ ἢ 
ὑπὸ τοῦ πυρὸς χατέσχαπται: ἀπό. 
— chance, ἀπὸ τύχης, ἀπὸ ταὺ- 
τομάτου. --- force, θία, θιαίως, ἐκ 
Plas. —dint of: —virtue of, διὰ, 
ἐκ ἢ ἐξ, — way of, Ἀντὶ, διὰ. 
— the way, ἐκ παρόδου, ἐν παρό- 
δω: μετὰ, κατά. --- day, μεθ᾽ ἡ- 
µέραν. day — day, καθ) ἑκάστην 
τὴν ἡμέραν, καθ᾽ ἡμέραν. --πἱρηΏί, 
διὰ νύκτα, κατὰ τὴν νύκτα, νυχτὸς 
οὔσης. — turns ἤ. — course, ἀ- 
μοιθαίως, ἑξῆς, ἐφεξῆς. little — 
little, κατὰ μικρὸν, κατ᾽ ὀλίγον. 
year — year, καθ᾽ ἕκαστον ἔτος Ἡ 
χατ᾽ ἔτος. — @ pace, θάδην, σχο- 
λῇ. point — point, χαθ᾽ ἕν ἕχα- 
στον. one — One, ἄλλος ἐπ᾽ ἄλλῳ, 
ἑξῆς: ἐν. --- the space of ten 
years, ἐν δέκα ἔτεσιν; περὶ. --- 
this time the sun had arisen, 
περὶ ταύτην τὴν ὥραν 6 ἥλιος ἀνέ- 
τελεν. 1 shall be back again — 
break of day — one o'clock, 
ἐπανελεύσομαι ἅμα ἕω, κατὰ τὸ τέλος 
τῆς πρώτης ὥρας: ἐκ. this appears 
— his account, τοῦτο φαίνεται ἢ 
δῆλον ἐκ τῶν Un’ αὐτοῦ εἰρημένων, 
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ἢ ἐξ ὧν ἐκεῖνος εἴρηχεν. — all 
means, πάντως, παντάπασι : 6ε- 
θαΐως. — no means, οὐδαμῶς, 
μηδαμῶς, ἥχιστα: κατὰ. — land 
and — water, καὶ κατὰ γῆν καὶ 
κατὰ θάλατταν, this is to be 
sold — pound, τοῦτο πωλεῖται 
χατὰ λίτραν. — pieces, x8” 
ἕν ἕκαστον. — retail, ἐν μέρει, 
καθ᾽ ἓν ἕχαστον: πρός. he swears 
— heaven and earth, ὄμνυσι 
πρὸς οὐρανοῦ καὶ γῆς. wi, μὰ, 
νὴ μὰ, — Jove, νὴ Δία, μὰ Δία. 
— time, ἐν καιρῷ, 1 entreat you 
— her, ταύτης σε ἱχνοῦμαι: ἐπὶ 
(ἐπὶ ἀριθμῶν): arranging their 
ships — fours, ἐπὲ τεσσάρων ταξά- 
μενοιτὰς ναῦς. how did youcome 
— itP πῶς κέκτησαι τοῦτο ; — 
name, ὀνομαστί, to lay anything 
—, ἀποτιθέναι, lay this — for to- 
morrow, ἀπόθες ἢ ἔασον αὐτὸ διὰ 
τὴν αὔριον. 1 am — nature, πέ- 
φυχα, I have — nature, φύσει 
ὑπάρχει μοί τι, — appearance, 
looks, words, ἀπὸ τῆς σχήματος, 
ἀπὸ τῆς ὄψεως, ἀπὸ τῶν λόγων. ---- 
the whole » — the great, καθό- 
Nov, συλλήθδην. 





By, ἐπίρ. ἐγγύς. to be —, παρεῖναι. 


there was no other body —, οὐδεὶς 
παρῆν. --- and —, μιχρῷ ὕστερον : 
αὐτίκα, παραυτίκα, ταχέως. ---- the 
—, upon the —, ἐν παρόδῳ, ὅταν 
τύχη, καιροῦ παραπεσόντος, — 
blow, οὐ. τύχη; ἧ. εὐτύχημα, τό: 
νόθος, 6: — concernment, πάρερ- 
γον, τό. ἔργον oux ἀναγκαῖον. ---- 
corner, ἡ παρακειμένη γωνία, —de- 
pendance, προςθήκη; πρόςθεσις, 7. 
— design ,@dy yan, ).— drink- 
ing, οὐ. ἰδία πόσις, 7: — end, οὐ, 
ἴδιον συμφέρον, τό. — gains, ov, 
πλ. ἄλλο τιχέρδος: —gone, παρελ- 
θὼν, παροιχόµενος, (συνήθως). let 
—gones he —yones, ἀλλὰ τὰ 
piv παρελθόντα ἐάσωμεν. the — 
gone day, ἡ παρελθοῦσα ἡμέρα. 


BY 


— interest, οὐ. τὸ ἴδιον διάφορον, 
ἡ ἰδία ὠφέλεια. — lane, οὗ. στε- 
νωπὸς, 6: — law, οὖ. νόμος ἴδιος, 
6, ἑταιρίας ἢ σωματείου νόμος, ὃ. 
— matter, πάρεργον, té, —name, 
παρωνύμιον, τό. ἐπίχλησις ἢ γελοῖον 
ὄνομα, προςωνυμία καχὴ, ἡ. --- 
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διεστηχυῖα πόλις. — -way, éxrpo- 
πὴ ὁδοῦ, ἧ. παρατροπὴ, ἡ, πάρο- 
δος, ἧ. — west, πρὸς ἑσπέραν, ἐ- 
σπερυὸς,δυτικὸς,δυσµικός.---- Wipe, , 
οὐ. σαρχασμὸς, χλευασμὸς, 6. — 
word, παροµία, 7. — work, πά- 
pepyov, τό: παροιχοδόμημα, τό, 


path, ἐκτροπὴ ὁδοῦ, ἡ. περιδρομὴ, Bye, οὗ. οἴκημα, τό. κατοιχία, 7. 
H. — place, ἀποχρυφὴ, καταφυγὴ, Bye, to bid good —, χαίρειν λέ- 


ἥ, — road, ἐκτροπὴ ὁδοῦ, 4. — 


ép. Good-bye. 


γειν τινί, 


room, τὸ ἐχόμενον οἴκημα. —]| Byre, οὐ. βοαύλιον, τό. θούσταθµο», 
— spell, παροιμία, ἡ. —stander,| By’ssine, ἐπ. θύσσινος. [τό. Cody, 6. 
θεατὴς, ἡ. — town, ἡ (ὁδοῦ) | Bu’ssus, οὐ. θύσσος, 5, 


ο. 


Cab, οὐ. μέτρον (ἐκ τριῶν λιτρῶν) : 
ἅμαξα, ἧ. ὅρ. Cabriolet: — 
driver, οὐ. ἡνίοχος, ἁρματηλάτης, 
ὁ: — -stand, οὐ. ἁμαξῶν στα- 
θμὸς, ὁ. ἁμαξοστάσιον, τό. 

Ca'bal, οὐ. συνωμοσία, ἡ : μηχανορ- 
ραφία, πολυπλοκία, ἡ. ἐπιθουλὴ 7. 
μηχανήματα, τά: —, ῥ. οὐδ. συνό- 
µνυμι: μηχανορραφῶ, χαχοπραγ- 
μονῶ, ἐπιθουλεύω: —ler, οὐ. ὁ 


κραμθῶν δίκτυον: --- plant, οὐ. 
κράμθης φυτὸν, τό: — -palm, οὗ. 
κραμθοφοίνιξ, ὃ: --- «ΤΟ80, οὐ. 
ῥόδον τὸ πυχνοπέταλον: — -tree, 
οὐ. χραμθόδενδρον, τὸ: — -turn- 
ip: — worm, οὗ. χραμθὶς, πρα- 
σόχουρις, ἣ: κάμθη, ἡ: —, ῥ. οὐδ, 
σφαιροῦμαι: —, ῥ. ἐ. κλέπτω. 


Ca'bin, οὗ. σκηνή, καλύδη, ἡ : (ναντ.) 


δίαιτα, ἢ. στέγη, 7: — -boy, ov. 


ὁ τῆς στέγης ὑπηρέτης : — -fellow 

ἢ mate, οὗ. συνδιχιτητὴς, 6. σύν-- 
Ala, Ἡ. ἀλληγορικὴ ἑρμηνεία τῆς] οικος, ὃ: —, ῥ. οὐδ. σκηνῶ, exn— 
Παλ. Διαθήκης: πᾶσα μυστικὴ ἔπι- νεύω: —, ῥ. ἐ. εἴργω ἐν σχηνῇ. 
στήµη: —ist, οὐ. ὁ ἀλληγορικῶς | Ca’binet, οὐ. οἴχημα, τό. δίαιτα, ἡ ΞΞΞΞ. 
ἑρμηνεύων καθαλιστὴς, ὃ: —i’stic, γραφική τράπεξα, ἡ: μουσεῖον, τό ξς- 
—istical, ἐπ. καθαλιστικός: pu-| θουλὴ, ἧ: ὑπουργεῖον, τό: -------- 
στηριώδης: —listically, ἐπίρ. κα-Ιι council, od. ὑπουργαὸν συμθού —— 
Cadtotexds: μυστηριωδῶς: —ize, λιον τό: —, ῥ. ἐ. εἴργω: — ΔΆ... 
ῥ. οὐδ. καθαλίζω, ker, οὗ, ξυλουργὸς, ὁ. λεπτουργὸσςς » 

Ca’balline, ἐπ. ἵππειος, ἱππικός. [τό.| ὃ. . 

Ca’baret, οὐ. οἰνοπωλεῖον, καπηλεῖον, | Cable, od. κάλως, 6. χάμιλος, ὁ. τ΄ “5 

Cabbage, οὐ. (βοτν.) κράµθη, 7:| ἀγκύρια, πεῖσμα, τό. πρυμνήσια, comet. 
λάχανον, τό. ῥρος ὁ: (ῥαπτῶν) δεσμὸς, ὁ : —’s length, κάλω prs ~ 
ἀπόχομμα, τό. salted —, χράµθη] xog. to pay out to veer out tha © 
τεταριχευμένη. white —, Aeuxo-| —, κάλων καθεῖναι. three-strancom- 

ed- —, ἴντριτος κάλως: ἢἤ —— 


χράμθη, ἡ: — -daisy, οὐ. dp. 
Globeflower. garden of —, a-| moulding, od. (ἀρχιτ.) κόσμημα “ἴ 
τι χάλῳ ὅμοιον: — tier, οὐ. κά” 


μηχανορραφῶν, σχευωρὸς, ὅ. 
Ca’bal ἢ: ---ᾱ, οὐ. μυστικὴ διδασκα- 


χανία, ἡ: — «Ἰθαβά, κεφαλωτὴ 


κράμθη, 4: — -lettuce, od. κεφα- 
λωτὴ θρῖδαξ, ἡ. (κοιν.) μαρούλιον, 
τό: — Net, οὐ. τὸ πρὸς ἕψησιν 


λων χαὶ σχοινίων χωρίον, τό: ---ῦ 
ῥ. ἐ. κάλῳ δέω: (ἄρχιτ.) κοσμῶ, 
καλλωπίζω: —d, μετ. κάλῳ δεδε- 
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μένος: 
—ing, οὐ. (ἀρχιτ.) ῥάθδωσις, ἡ: 
—t, οὐ. χαλώδιον, τό. 

Cabo’b, οὗ. χρέας ὀπτὸν, τό : ---,ῥ.ὲ. 
ὁπτῶ (κρέας). 

Ca’boose, δύ. (πλοίου) μαγειρεῖον, τό. 

Ca’bos, οὐ. (ἰχθ.) γενειάτης, ὅ. 

Ca’botage, οὐ. ὁ παρὰ τὰς ἀχτὰς 
πλοῦς, (κοιν.) ἀκτοπλοοία, H: ἡ παρὰ 
τὰς ἀχτὰς ἐμπορεία. 

Ca’briolet, Ca'briole, οὐ. ἅμαξα, 7. 

Ca’burns, οὐ. ἡ περὶ τὸν χάλων μή- 
ρινθος. [τό. 

Ca’cao, οὐ. (δεν δρ. κ. χαρπὸς) κακάον, 

Ca’chalot, οὐ. (χθ.) κῆτοφς 6 φυση- 
τήρ. [ραμὸς, 6. 

Cache, οὐ. χρύπτη ἢ χρυπτὴ, ἡ: χη- 

Cache'ctic 4: —al, ἐπ. χαχεχτιχός. ---- 
chexy, οὗ. καχεξία, ἡ. 

Cachina’tion, οὐ. χαγχασμὸς, J. 

Cack, ῥ. οὐδ. καχᾶν. 

Cackle, ῥ. οὐδ. καχκαθίζω, χλώξω, 
χαχχάξω, τετράζω: λαλαγῶ, ἀδο- 
λεσχῶ: —, οὗ. χλωγμὸς, 6: ἆδο- 
λεσχία, H: λαλαγὴ, ἧ: ---ᾱ, ov. 
ὄρνες ἣ χὴν ἡ χαχκάξουσα: φλύαρος, 
6: —ling, οὐ. χλωγμὸς, ὅ. 

Cacochy’mic ἤ: —al, ἐπ. (ἰατῤ.) 
καχοχυμικός. —chymy, οὗ. (ἰατρ.) 
καχοχυµία, ἡ. —demon, ov, κα- 
κοδαίµων, διάβολος, δ: (ἰατρ.) πνι- 
γαλίων, ὃ. 

Ca’codyl, οὐ. ὑγρὸν δυςῶδες. — 
e'thes, οὗ. χακοήθης, 6: ἕξις κακὴ, 
ἢ: (ἰατρ.) ἀνίατον ἕλκος, τό. --- 
graphy, οὗ. καχογραφία, ἡ: ἀ- 
νορθογραφία,. ἧ. —cographic. — 
σγα!ρλϊοαί, ἐπ. ἀνορθογραφικός. 
—loogy, οὗ. κακολογία, ἡ. —pho'- 
nic. —pho'nical, —pho'nious. — 
phonous, ἐπ. κακόφωνος. --- phony, 
οὐ. χακοφωνία, ἡ. 

Cacn’minate, ῥ. ἐ. ὀξύνω, ἀποξύνω. 

Ca'ctus, (πλ. —ses), οὐ. (βοτν.) κά- 
χτος, ἢ. [παῖς, ὃ. 

Cad, οὐ. (λεωφορείου) θυρωρὸς, ὃ: 

Cada’stral, ἐπ. κτιµατολογικός. — 

stre, οὐ. χτηματολόγιον, τό, 
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ἐπ. νεχρώδης, ἐνερόχρως: —OUus- 
ly, ἐπέρ. ἐν εἴδει πτώματος: --- 
ousness, οὗ. τὸ νεχρῶδες. 

Ca'dbote (ἡ Caddice), οὐ. (σίλφης) 
σχαδὼν, ἡ: — fly, οὐ. σίλφη, 7, 

Ca'ddis, οὐ. ὁ ἐκ τολύπης δεσµός: 
σίλφη, ἧ. 

Ca’ddy, οὐ. τεϊοῦ κιδώτιον, τό. 

Cade, ἐπ. τιθασσὸς, χειροήθης: —, 
ῥ.ἐ. ἡμερῶ, τιθασσεύω : — lamb, 
οὐ. ἀμνὸς ὁ σιτευτός. 

Cade, οὐ. πιδάχνη, ἡ. πίθος, ὃ. 

Ca’dence, Ca'dency, οὐ. (µουσ.) 4 
χατιοῦσα: εὑρυθμία, ἡ. ῥυθμὸς, ὃ: 
φθόγγος, ὅ: (στρ.) θῆμα, τό. ---- 
Ce, ῥ. ἐ. ῥυθμίζω, καταρρυθµίξω: 
τηρῶ ῥυθμόν. —dent, ἐπ. κατα- 
πίπτων. —de'nza, οὐ, ῥυθμὸς, ὃ. 
ἡ κατιοῦσα (φωνή). 

Οδ' ἀεῖ, οὐ. ὁ νεώτερος ἢ νεώτατος 

᾿ τῶν ἀδελφῶν: παῖς ὅ ἐν γυμνασίῳ 
στρατιωταῷῶ. [σκώληξ, σίφλη, ἥ. 

Ca'dew. Ca'de-worm, οὐ, ὁ ἀχυρο- 

Cadge, ῥ. ἐ. φέρω, ἀχθοφορῶ : —r, 
ov. χάπηλος, ἀγοραῖος, ὅ. 

Ca'ddy, ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρός. 

Ca’dmia, οὐ. καδµεία, καδµία, ἡ. 
mite, οὐ. (ὁρ) καδµίτης, ὁ. — 
mium, ov. (χυμ.) καδµίτης, 6. 

Cadu’ceous, οὐ. τὸ κηρύκειον, ἡ paé- 
δος τοῦ Ἑρμοῦ. 

Cadu’city, οὐ. τὸ εὐχατάπτωτον, ἀ- 
χαταστασία, ἡ. ἀθέθαιον τό. ---- 
ceous, ἐπ. εὐκατάπτωτος. —du‘ke, 
ἐπ. ἀσταθὴς, ἀδύνατος. 

Caesu’ra, οὐ. (μετρ.) τομὴ, ἢ: —l, 
ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς τομῆς. 

Cafe’, οὗ. καφὲς, δ: καφενεῖον, τὸ. 

Cag, οὗ. πιδάχνη, ἡ. πίθος, ὁ. 

Cage, οὐ. κλωθὸς, ὅ. κλωθίον, τὸ: ἕρ- 
χος, 0. περίθολος, ὁ: δεσμωτήριον, 
τό: —, p. & κατακλείω, ἐνκλωθῶ: 
εἴργω. νος. 

Οα)μίι, οὐ. (ὁρν.) ψιττακὸς, ὁ πράσι- 

Ca’gmag, οὐ. χὴν ὁ παλαιός: κρέας 
σκληρὸν, τό. 

Ca‘hier, οὐ. τετράδιον, τό: ἔκθεσις, 7. 
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Caird, οὐ. χαλκουργὸς, ὅ. 

Cairn, οὐ. σώρευμα λίθων (πρὸς ἀνά- 
μνησιν συμθάντός τινος), τὸ. 

Ca’isson, οὐ. τὸ ὑπὸ τῆν γῆν κιθώτιον 
(πλῆρες πολεµεφοδίων): (στρ.) πο- 
λεμεφοδίων ἅμαξα, ἡ: (ἄρχιτ.) κί- 
στη; 1. . 

Ca'itiff, οὐ. xd6aroc, 5, κάκιστος, ὅ. 
οὐδενὸς ἄξιος: ----, ἐπ. πονηρὸς, φαῦ- 
dos: —ely, ἐπίρ. πονηρῶς, φαύλως. 

Cajo'le, ῥ. ἐ. κολαχεύω, θωπεύω: πα- 
βαπείθω, ἀπατῶ : —r, ob, θελκτὴρ, 
6. κόλαξ, δ: —ment: —ry, οὐ. 
κολακεία, 7. θωπεία, ἡ. 

Cake, οὐ. πέμμα, τό. πλακοῦς, 6, 
λάγανον, τό: — bread, οὐ. ἄμυλος, 
6 x. ἡ: πλάξ, ἡ. ἃ --- of soap, πλάξ 
σάπωνος. ἃ --- Of wax, πλὰξ κη- 
ροῦ: — woman, ov, πλαχουντο- 
ποιὸς, ἡ: —, ῥ. ἐ. συμπήγυμί te, 
σκληρύνω: —, ῥ. οὐδ. συμφύομαι, 
τρέφομαι, πήγνυμαι: τετράζω. 

Ca‘labar-skin, οὐ. σχιούρου διφθέρα, ἡ. 

Ca’labash, οὐ. κολοχύνθη μεγάλη, ἡ : 
— tree, οὐ. κολοχυνθὲς, ἡ. 

Calaboo’se, οὐ. εἱρχτὴ, ἧ. [μνῶδες. 

Cala‘de, οὐ. τὸ κάταντες, τὸ χρη- 

Ca/lamar, Ca'lamary, οὐ. (ἰχθ.) ση- 
nla, σηπιὰς, ἧ. τευθὶς, 7. 

Calami’ferous, ἐπ. (θοτν.) χαλαμοφό- 
pos. —mine, οὐ. (6p) καλαμίνη. 
—mint, οὐ. (6οτν.) καλαμίνθη, κα- 
λάµυνθος, ἡ. 

Cala’mitous, ἐπ. λυγρὸς, δύςτηνος, &- 
θλιος, δυςάθλιος, δύςµοιρος, οἰκτρὸς, 
δυςδαίµων, μογερὸς, δυςτυχής: ---- 
ly, ἐπίρ. λευγαλέως, λυγρῶς, κα- 
κῶς, οἰκτρῶς, στυγερῶς, χαλεπῶς, 
ἀτυχῶς, πονηρῶς, ἀθλίως, δυςτυχᾶς: 
—Ness, οὗ. δυστυχία, ἡ. ἀθλιότης, 
ἡ, —ty, οὐ. πῆμα, τό. κακὸν, πά- 
θημα, τό. ἀτυχία, δυστυχία, ἡ. συμ- 
φορὰ, ἡ. ἀθλιότης, ἡ. 

Ca’lamus (x2. —m}1) οὐ. (θοτν.) κά- 
λαμος, ὅ, δόναξ, ὅ : (6οτν.) ἄχορος, 
A: γραφὶς καλαμίνη, 7. 

Cala’ndra, οὐ. (ὁρν.) κορυδαλὸς, ὃ: 
ἤ, —dre, οὗ. (ἐντμ.) τρὼξ, ὁ. 
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Cala’ngay, οὐ. (ὁρν.) pertaxds 4 
λευκός, [λος (τῶν γυναικῶν), ὃ, 

Cala’sh, οὐ. ἅμαξα, ἢ : θερινὸς πὶ- 

Cala’thian-violet, οὐ. (6οτν.) yer 
τιανὴ ἢ ἰώδης. 

Ca’lear, οὗ. νεκταροθήχη ἄνθους, ἡ. 

Calca’reous, ἐπ. τιτανώδης: ----ϑαπά, 
οὐ. ἀμμοχονία, 7. —ci’ferous ἤ: 
—form, ἐπ. τιτανώδης.----οἳ παῦ]θ, 
ἐπ. τιτανωτός. —cinate, ῥ. ἐ. τι- 

«τανόω, ἀποτιτανόω, —cina’tion, 
ov. ἀποτιτάνωσις, ἡ. —ci’natory, 
οὗ. τὸ πρὸς διάκαυσιν ἀγγεῖον. ---- 
Cine, ῥ. ἐ, ἀποτιτανῶ, ἀπανθραχῶ: 
(µεταλ.) ὀξειδῶ. —cine, ῥ. odd. 
ἀποτιτανοῦμαι. ----οἵ απῃ, οὗ. (χυμ.) 
ἡ τῆς τιτάνου µεταλ. θάσις. 

Ca'leeated, ἐπ. ὑποδαδεμένος. 

Caleedon, οὐ. στίγμα (ἐν πολυτί- 
pots λίθοις), τό. [οὗ. λάκτισμα, τόν 

Ca’lcitrate, ῥ. ἐ. λακτίζω. —tion, 

Ca‘lculable, ἐπ. ἀριθμητὸς, εὑαρίθ- 
µητος. —late, ῥ. ἐ. κ. odd. ἀριθ- 
BG, λογίδοµαι, καταλο/έζοµαι, µε- 
τρῶ: λογίζομαι, σκέπτομαι, σκο- 
πῶ, ἀναμετροῦμαι, στοχάξοµαι. 
skilful in —lating, λογισταὸςν 
ἀριθμητωαός. —la’tion (ἢ Calcul), 
οὐ. ἀριθμητικὴ, λογιστοὴ, 42 
λογισμὸς, ὑπολογισμὸς,. ὅ. ἀρίθ- 
µησις, 4. to include in ἃ — 
tion, συναριθμεῖν, ----γο, ἐπ. ὑπο- 
Joyeotés, —tor, οὖ. ἀριθμητὴς, λο- 
γιστής, 6. —tory, ἐπ. ὑπολογιστι» 
κός. 

Ca’Iculose 4. —culous, ἐπ. λιθώδης: 
ψαμμώδης. —culus, οὐ. (71. —li) 
λιθίασις, ἡ. λίθος. ὃ. νεφρῖτις (¥6- 
σος), ἡ. to suffer from —, λιθιᾶνι 
λίθον ἔχειν : λογισμὸς, ὃ. 

Caldron, οὐ. λέδης, ὁ. a small --- 
λεθήτιον, τό. 

Calefa’cient, ἐπ. θερµαντικός: —s 
οὗ. θερμαντιχὸν φάρµα«θν, τό, — 
faction, οὐ. θέρµανσις, ἧ. θερμᾶ- 
σία, ἡ. —factive. —factory, ἐκ. 
θερμαντιχὸς. —ctor, οὗ. θερμά“ 
στρα, ἡ: θερμαντήριον, πυρεῖον, τό. 
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θερµαίνω, διαθερμαίνω, 
») πυρῶ: » ῥ. οὐδ. 
τί. 
ὑ. ἡμερολόγιον, τό: —, 
φω ἐν ἡμερολογίω. 
»ὺ, κύλινδρος, πιεστήριος 
6: —, ps & πιέζω ἣ 
ἰνδρῳ ὕφασμα) : —er ἢ 
ὑ, ὁ ὑφάσματα εὐτρεπί- 
ἰσχευάξων. 
. ἡ πρώτη τοῦ μηνὸς, 7. 
ἡ. to wai’ for the 
-, μάτην προςδοκᾶν τὴν 
105 ᾿ Εχρυσανθὲς, τό. 
ob. (βοτν.) χρυσάνθεµο», 
οὐ, παραφροσύνη τῶν 
'τὴν θάλατταν), 7. 
ives) οὐ, πόρταξ, nN. πόρ- 
μόσχος ὁ κ. ἡ. of a —, 
ιόσχειος: ἐλάφου νεβρὸς, 
κνημία, ἡ : ἠλίθιος, θλὰξ, 
lot, οὐ. μόσχειος ποῦς, ὁ: 
, οὐ. μοσχῆ, 4: —like, 
ig: ἐπίρ. μοσχηδόν. 
Yalibre, οὐ. ἡ ἐσωτερικὴ 
(τῶν πυροβόλων). the 
gun, τηλεθόλου ὀλχὴ, ἡ 
ἃ projectile, βολῆς διά- 
89 --- οὗ a bull, σφαί- 
hz νοῦς δύναμις, 7. 
lix, οὐ. χύλιξ, ἡ. κύπελ- 
cular, ἐπ, χαλιχοειδής. 
—es), βαμθαχερὸν ὕφα- 
ος, Ἡ: — printer, οὐ. 
Bovey), ὃ 
ερµός: —Ity, οὐ. θερμό- 
ἡμανσις, ἧ. θερμασία, ἡ: 
. σωλὴν θερμαγωγὸς, ὃ 
οὐ. σκότος (οφθαλμῶ)), 
lous, ἐπ. σκοτεινὸς, σκο- 
yinousness, οὐ. σκότος, 
, οὐ. (ἰατρ.) σχοτασμὸς 
, ὁ. 
, οὐ. ὅρ. Calligraphy. 
dp. Ca‘liber. 
διανάσσω (ναῦν): χαράσ- 
lx ἵππου). —er, οὐ. ὁ 
6: (ΐππου) πέταλον κε- 
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χαραγμένον, τό: —in, οὗ. τὸ ἐξέ- 
χον σιδήριον (πετάλου). ---ἵπρ, οὐ. 
διάναξις, ἡ ἡ. ἀφομοίωσις (εἰκόνων) ἡ ἡ, 
—ing-iron, οὗ. παχτωτὴρ; ὃ. 


Call, ῥ. ἐ. καλῶ, φωνῶ, od: ὀνομάζω: 


αἰτῶ, καλῶ, προσκαλῶ : ἐπικαλῶ, ἐ- 
πιχαλοῦμαι, to— any one names, 
ἐπονειδίστῳ ἐπωνυμία ὀνομάζειν 
τινὰ, χαχῶς λέγειν, λοιδορεῖν τινα, 
to — one’s attention to any- 
thing; ἐπιστῆσαι τινὰ, ἐπιστρέφειν 
τινά. ἴο --- aloud, ἀναθοᾶν, ἄνα- 
φωνεῖν, to —to supper, to arms, 
εἰς τὸ δεῖπνον, εἰς ὅπλα παραγγέλ- 
Jew, to — by name, προςφωνεῖν, 


προςαγορεύειν, προςειπεῖν, χικλή- 
σχεῖν, to --- to witness, ἐπιμαρ- 
τύρεσθαι, to --- any one to ac- 


count, ὑπεύθυνον γράφεσθαί τινα, 
εὐθύνας χατασχεύξειν ἐπί τινα. to 
— ἃ thing to remembrance, ἀνα- 
μιμνήσγειν τινά τι ἤ τινος. ἴο ---8 
thing to mind, ἀναπεμπάζεσθαι, 


μνημονεύειν τινός ἤ τι, μιμνήσχε- 


σθαί τινος, [ο --- ἃ thing in ques- 
tion, ἀπιστεῖν, ἐνδοιάξειν, διστά- 
ξειν, ἀμφιςθητεῖν. to — alter, ἐπι- 
θοᾶν. to — again, back, ἀνακαλεῖν 
ἐπανακαλεῖν. to — aside, παρέλ- 
Χειν Χ. παρελχύειν τινα, ἀποχαλεῖν. 
to — away, apart, off, ἀποκαλεῖν, 
ἐχχαλεῖν, μετακαλεῖν. to — for, ἐπί- 
θυμεῖν, ἐφίεσθαι, αἰτεῖν : ἐπιτάτ- 
τειν : μεταχαλεῖσθαί τινα. to — 
forth, out, προκαλεῖν, παρακαλεῖν 
ἐχχαλεῖν. ἴο ---- In, εἰςκαλεῖν, συγχα- 
λεῖν: ἐπάγεσθαι (συμμάχους, μάρ- 
τυρας,κτλ.): πράττειν, εἰςπράττειν ; 
προσκαλεῖν: μετατίθεσθαι, παλινῳ- 
δεῖν: ἐπισχόπειν ἢ ἐπισχέπτεσθαί 
τινα. to — on any one, προκα- 
λεῖσθαι, προςαιτεῖν τινα: ἀπαιτεῖν 
τινά τι ἤ τι παρά τινος. ἴο ---- OVEF, 
διέρχεσθαι, καταλέγειν. to — to- 
geher, συγκαλεῖν, συναγείρειν. to 
— Up, πρυχαλεῖσθαι: ἐγείρειν, 
ἀνεγείρειν. to — upon any one, 
ἐπερείδεσθαί τινι: —, ῥ. 000, φω- 
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νῶ, ἐπισχοπῶ ἢ ἐπισκέπτομαί τινα. | 08118, οὐ. τύλος, δ: ἔκχρισις (ὁστέ- 


{ο — any one, προςφωνεῖν, ἔπιχα- 


ων), ἥ. 


λεῖν % ἐπιχαλεῖσθαί τινα. to — on, | Calm, ἐπ. ἥσυχος, νήνεμος, εὐήνεμος, 


upon, ἐπισχέπτεσθαι. to — upon 
any one to pardon, ἐξαιτεῖσθαι 
παραιτεῖσθαι. ---οαἉ, μετ, χλητὸς, ἐπί- 
χλητος. the s0 —ed, 6 καλούμενος; ὁ 
ὀνομαζόμενος. —, οὗ. χλῆσις, ἡ: 
ἀποχατάστασις, H. ἔργον, τό. δια- 
τριθὴ, ἡ. τὰ προςήκοντα, τὰ χαθή- 
χοντα: πρόςχλησις, παραίνεσις, ἧ: 
ἀνάγνωσις, χατάλεξις, ἡ : ἔντευξις, 
ἐπίσχεψις, ἡ: εἴςπραξις, ἡ, --- 
-bird, οὐ. χράχτης, 6. — -boy, 
ob. (θεατρ.) χλητὴρ, ὁ : πρόςρησις, 
ἡ : τὸ σημαίνειν (τῷ τυμπάνῳ), the 
— of drum, τυμπανοκρουσία, ἣ : 
σύριγξ (ναυτῶν, κτλ.), ἡ: φωνὴ, 
φθογγὴ, ἧ. φθόγγος ὃ: ἀξίωμα, τό. 
ἀξίωσις, ἡ. to giveonea —, ἐν- 
τυγχάνειν τινὲ, ἐπισκέπτεσθαί τινα. 
to be ready at ἃ --- εἰς ἕκαστον 
παράγγελμα πρόθυμον εἶναι. within 
one’s —, ὅσον φωνὴ ἀφικχνεῖταε, ---- 
ing, οὐ. κλῆσις, 4. ἔργον, τό: ἐπι- 
τήδευμα, τό: προςηγορία, ἡ. ὄνο- 
μα, τό. ---θι, οὗ. χλητὴρ, ὃ: 
κήρυξ, 6. 

Ca'llet, οὐ. πόρνη, χαμαιτύπη, ἡ: 
λοίδορος, ἡ : —, ῥ. οὐδ, λοιδορῶ. 
Ca‘llid, ἐπ. πονηρός: ὀξυδερχής: — 

ity, οὗ. ὀξυδέρχεια, 9: πονηρία, ἡ. 

Calli’grapher, οὐ. καλλιγράφος, 6. 
—gra phic.—gra’phical, ἐπ.καλ- 
Atypapixds. —graphist, οὗ. xadd- 
γράφος. —graphy, ob, καλλιγρα- 
pla, ἡ. 

Ca Llose, ἐπ. (βοτν.) rulddns. —sity, 
οὗ. τύλωσις, 7. τύλος, ὃ. ἐπιπώρω- 
σις, 7. χονδύλωμα, τό. χονδύλωσις, 
ἥ. —lous, ἐπ. τυλώδης, σκιρρώδης, 
σκιρρός: ἀναίσθητος, ἀνάλγητος. 
to make —lous, τυλοῦν, σχληροῦν. 
—lously, ἐπίρ. ἀναισθήτως, ἀναλ- 
yhtos, —ness, οὐ. σχληρυσμὸς, ὃ: 
πώρωσις, ἡ : ἀναισθησία, ἧ. ἀναλ- 
γησία, ἡ. [ἀπτήν. 

ΟΔΊ]ονν, ἐπ. ψιλός: ἅπτιλος, ἄπτερος, 


εὔδιος, γαληνὸς, γαληναῖος, ἠρε- 
μαῖος : (ἐπὶ θαλάσσης) ἄχυμος, ἀχύ- 
pov, ἀκύμαντος. λεῖος. to be, to 
become —, εὐδιᾶν, σιγᾶν, γαληνί- 
ζει, γαληνιᾶν, ἠρεμεῖν, Χᾳθέστασθαι, 
παύειν (τὴν ὀργήν). to me—, 
σθέννυσθαι, the sea is —, γαληνεᾷ ἡ 
θάλασσα: ---- ob. νηνεμία, ἡ. γαλήνη, 
ἡ. ἡσυχία, ἡ. εὐδία, ἡ. after ἃ storm 
comes ἃ —, μετὰ θύελλαν χαὲ γα- 
λήνη. —ly, ἐπίρ. γαληνῶς, γαληνιαί- 
ως, ἡσύχως, ἠρέμα, ἠρεμαίως. ---- 
ῥ. @. ἠσυχάζω, γαληνιῶ, στορέννυµε, 
καταστέλλω. ἠρεμᾶ, ἠρεμίζω, γαλη- 
vite: πραύνω, παύω (ὀργὴν, κτλ.) 
χοιµίζω, χατευνάζω, σθέννυµε, στο- 
ρέννυμι. to — the passions, xo- 
λάξειν ἢ κατευνάζειν τὰ πάθη. — 
er, οὐ. ὁ καταπραὔνων, παυστὴρ, 6. 
τὸ παραμύθιον. —ness, ob. ἧσυ- 
χία, γαλήνη, ἧ. —ly, ἐπ. ἥσυχος. 


Ca‘lomel, οὐ. (χυμ.) πρωτοχλωροῦχος 


ὑδράργυρος, ὁ. 


Calo‘ric, οὐ. τὸ θερμανταὸν, θερμο" 


γόνον, τό. —, ἐπι θερµογόνος. --- 
rifa’cient. —ritiant. —ri’fio, ἐκ, 
θερμοποιὸς, θερµαντικός, χαυστοιός. 
—ri'meter, οὐ. θερμόμετρον, τό. 
—ri‘motor, οὐ. θερμότητος ἄγω» 
yas, 6. 


Ca'lotte, οὗ. ἱερέων κάλυμμα, τό. τι’ 


χρύφαλος, 6: ἐπίκρανον (xu 
λου), τό. 


Ca/lthrop, Ca'ltrap, Ca‘Itrop, οὐ. 


(βοτν.) τρίθολος. ὃ. ἄκανθα, ἡ. (ετρ. 
τρίθολος, 6. —trops, οὐ. πλ. (Per 
τρίθολοι, οἱ. 


Calu’mniate, ῥ. ἐ. διαθάλλω, συκϑ 


φαντῶ. —a'tion, οὐ, συκοφαντί 
διαθολὴ, 7. —ator, οὗ. διαθολε 
6. συκοφάντης, ὃ. —tory- 
mnious, ἐπ. διάθολος Bae 
vos, βλάσφημος, συχοφαντυός. 
ously, ἐπίρ. διαθόλως, συκο 
Tixéig. —OUSHESS. —MNY, οὗ. 
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υχοφαντία, ἡ. βασκανία, 
µία, %. [τόπος. 
), (ἐκκλ.). ὁ τοῦ κρανίου 
98, τίκτω (µόσχους): τί- 
ει ἐπί ζώων). ----"Ιδίι, ἐπ. 
ξ κερµατίζω. [μοσχίας. 
ὐ. Καλθυιστὴς, 6. —ni’s- 
itical, ἐπ, Καλθυιστικός, 
ἑ φρονῶ τὰ τοῦ Καλθίνου. 
. ψιλότης, φαλαχρότης, ἡ. 
—e8 ἤ. ---066), οὗ. µεταλ. 
6, 


. ---οἶπα]. —cine, ἐπ. 

λυχοειδὴς, καλυχώδης. --- 

ἡ ob, κάλυξ, 7. ---ο]θά. 
ἐπ. χαλυχώδης. 

, χάλιξ, ὁ. 

. —ptra, ov. (βοτν.) ἔ- 

. —ptriform, ἐπ. ἐλυ- 


(6οτν.) κάλυξ, ἧ. τὸ χέ- 

' ὀστρέων): (πλ. —ces), 

ἐς σωλῆνες τῶν νεφρῶν, 

ὐ. πλ. ἐσώθραχον, τό. 

ηχαν.) μέρος τροχοῦ τὸ 

ἰώλοφος, ὁ. 

ΔΙΔΘΌ (πλ. ---ἸΏ608 ἢ 

υξ ὁ στικτός : λίθος πολύ- 

προςτύπου, ὁ: πρόςτυπον 

χ, τό, 

(ἐκκλ.) χόσμημα φερόμε- 

χιερέω», τό. 

. τοξοειδὴς δοκὸς, ἡ : --- 

αυτ) χυρτὸς, χαμπτός. 

ὐ. χολλυθιστὴς, χερµατι- 

—TY, ov. κολλυθιστιχὴ, ἡ. 

sambogi'a, οὗ. ῥητινῶ- 
το, 

b. 6p. Ga’mbrel. 

1, ὀθόνη λεπτὴ, σινδὼν, ἥ. 

τ. τ. Come. 

ῥάθδος µολυθδίνη (τῶν 


) ἧ. 
άμηλος, 6, 4: — driver, 
ἰοχόμος, καμηλίτης, ὅ. 
ἡλάρης, δ: — -backed, 
— -bird, οὐ, ὅρ. Os- 
lopard, οὐ. χαμηλοπάρ- 
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δαλις, 4: — lopardalis, οὐ. (ζωολ. 
κ. ἀστρ.) καμηλοπάρδαλις, ἡ: —ry, 
οὗ. χαμηλοστάσιον, τὸ. 

Came'llia, οὐ. (6οτν.) καμέλλία, ἡ. 

Ca’melot, οὗ. εἶδος ὑφάσματος. 

Ca’merade, οὗ. ép. Comrade. 

Camerali’stics, od. πλ. moder. οἴχονο- 
µία, 7. 

Ca’merate, ῥ. ἐ, χαμαρῶ, ἀφιδῶ: 
—d, ἐπ. καµαρωτός. ---Ἴοη, οὐ. 
χαμάρωμα, τό, ἀψίς, ἡ. 

Camisa’de 4. —sa'do, οὐ. (στρ.) 
γυχτερινὴ προςθολὴ, ἡ: στρατιωτι- 
χὸς ἐπενδύτης, ὁ. —sated, ἐπ. χι- 
τώνιον περιθεθληµένος. 

Ca'mleted, ἐπ. χεχρωματισμένος. 

Ca’mmock, οὐ. (θοτν.) dp. Rest- 
harrow. [μηλον, τό. 

Ca’momile, οὐ, ἀνθεμὶς, ἡ. χαμαί- 

Ca’mous : —ed 4 Camoys, ἐπ.σιμὸς, 
ῥινόσιμος : —ely, énlp. σιμῶς :.--- 
nose, οὗ. σιμὴ pis, ἡ. 

Ca’mp, οὐ. στρατόπεδον, τ. σκηναὶ, 
αἱ. στροτοπέδευμα, τό. στρατοπε- 
δεία, ἡ. στρατὸς, ὅ. παρεμθολὴ, ἡ. 
to pitch α --- στρατοπεδεύειν, στρα- 
τοπεδεύεσθαι, ἱδρύειν στρατόπεδον, 
καταστρατοπεδεύευ, χαθέξεσθαι, to 
shift — ἢ to strike a —, ἀνιστά- 
ναι ἣ κινεῖν τὸν στρατὸν, µεταστρα- 
τοπεδεύειν κ.μεταστρατοπεδεύεσθαε, 
ἀναξευγνύν χε: ἀποθήχη, ἡ. ὄρυγμα 
(ὑπὸ τὴν γῆν πρὸς διατήρησιν χαρ- 

᾿ πῶν), τὸ : —boy, οὐ. στρατιωτι- 
χὸς ὑπηρέτης͵ ὁ. — -bedstead, οὐ. 
κλίνη στρατιωτιχὴ, 4: — fight, οὐ. 
(νομ.) μονομαχία, ἣ : — follow- 
ers, οὐ. πλ. οἱ ἀκόλουθοι, ὄχλος, ὃ : 
— -stool, οὐ. δίφρος, ὃ, ἧ. ὀκλα- 
δίας, 6. to carry a --- -stool, δι- 
φροφορεῖν : —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. στρα- 
τοπεδεύω ἢ στρατοπεδεύομαι, χα- 
τασχηνῶ : διαφυλάττω, ἀποτίθημι 
(καρποὺς ἐν ὀρύγματυ). —ing, οὐ. 
στρατοπέδευσις, Ἡ: σχήνωσις, ἡ : 
ειδος σφαιρισμοῦ. 

Campa’ign, οὐ. πεδίον͵ τό: στρατεία, 
ἧ. στράτευμα, τό. ἔξοδος, ἡ. στόλος, 

ο 
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6. to commence a —, ὁρμᾶσθαι 
ἐπὶ τὴν στρατείαν, ἐκστρατεύειν. 
to serve in, to follow ἃ —, 
συστρατεύεσθαι. to undertake a 
— against any one, στρατεύε- 
σθαι ἐπί τινα, ἐπιστρατεύεσθαί τινι. 
to finish ἃ ---) ἐχστρατεύεσθαι: 
——, p.obd. συστρατεύομαι: -- Ὁ Ὁ, οὗ. 
ἀρχαῖος στρατιώτης, ὃ. 

Campa’na, οὐ. κώδων, ὁ : (6οτν.) πα- 

σχαλιὰ, ἧ. -- 68, οὗ. πλ. (οἰκοσ,) 
᾿ χωδωνοειδῇῆ onueta, —niform, ἐπ. 
κωδωνοειδής. —nile, οὗ. κωδωνο- 
στάσιον, τό. [κὸς, πεδιάσιος. 

Campe’stral 7. —strian, ἐπ. πεδια- 

Ca’mphire, Ca’mphore, οὐ. χαφουρὰ, 
ἡ: —Oil, οὗ. καφουρᾶς ἔλαιον, τό : 
— tree, οὐ. (6οτν.) χαφουρὰ, ἡ: 
---ῥ. ἐ.καφουρᾷ πληρῶ ἣ πλύνω: ; — 
ate: —ated, ἐπ. καφουρᾶ µεμιγ- 
μένος ἢ πεπληρωμένος, 

Ca’mpion, οὐ. (θοτν.) κυχύθαλον, τό, 

Cam-wheel, οὐ. (μηχαν.) ἐκκεντρι- 
χὸς τροχὸς, ὃ. 

Can, οὐ. χοεὺς, ὁ. σχύφος, 6, τό: 
— buoy, οὐ. (ναυτ.) μέγας σηµαν- 
wip, 6: —akin, οὐ. σχυφίον, σκυ- 

᾿ φίδιον, τό. 

Ca'n (παρατ. could). οὐδ, δύναμαι. 
I —, ἔξεστι, πάρεστί μοι, one —, 
ἔστι, ἔξεστι, ἔνεστι, one could say, 
εἴποι ἄν τις. 1 —not any more, ἀ- 
πείρηκα. I —not, ἀσθενῶ, ἀδυνα- 
τῶ, I —not tell you anything 
about this, can you? οὐχ ἔχω 
εἰπεῖν σοι τι περὲ τούτον, ἔχεις μοι 
εἰπεῖν; he —not complain of us, 
οὐ δίκαιός ἐστιν Ἆ οὐκ ἔχει ἔγκα- 
λέσαι ἡμῖν. as [Δ 88 1 —, κατὰ 
τὸ δυνατὸν, καθ᾽ ὅσον δύναμαι: ἐμ- 
πείρως ἔχω τινὸς, μεμάθηχά τι, πε- 
παίδευμαί τι ἣ ποιεῖν τι. he — 
drive and ride, ἐμπείρως ἔχει ἡ- 
γιοχείας καὶ ἱππιχῆς: οἶδα, ἐπίστα- 


μαι, ἐξεπίσταμαι. he — speak | 


Greek, οἶδεν, ἐπίσταται τὴν Ἑλλη- 
νιχὴν φωνήν, I —not count, ᾱ- 
ριθμεῖν οὐκ ἐπίσταμαι, 1 —not 
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help it, οὐκ ἔγωγε ἐν αἰτίᾳ sip, 


οὐχ ἔγωγε αἴτιος τούτων. 


Cana‘ille, οὐ. πλῆθος ἀγυρτωὸν, τό, 


συρφετὸς, σύρφαξ, ὃ. 


Cana’l, οὐ. ὀχετὸς, ὁ. διώρυξ, ὃ διό- 


ρυγμα, τό: σωλὴν» ὃ: (ἀνατμ.) ὄχε- 
τοὶ, of. like —, σωληνοειδής. to 
conduet by a —, ὀχετεύειν, ἀπο- 
χετεύειν, ὀχεταγωγεῖν. to make a 
— through, διορύσσειν. — boat, 
οὐ. τὸ ἐπὶ διωρύγων πλοιάριον, σχά- 
φος, té, — coal, cannel — coal, 
candle — coal, εἶδος σχληρῶν, 
᾽Αγγλαῶν γαιανθράχων : —ou- 
late: —iculated, ἐπ. σωληνοει- 
dvs: —iza'tion, οὐ.ὀχετεία, ὄχε- 
ταγωγία, ἡ. 


Cana‘rd, οὐ. (ὁρν.) νῆσσα, ἡ: φήμη, ἧς 
Cana’rder, ῥ. οὐδ, πυροθολῶ. 
Cana'ry, ob, μία τῶν Καναρίων νή-- 


σων: εὔθυμος χορὸς: 4: ---- bird= 
— finch, οὐ. (ὁρν.) κανάριον, τό = 
—, ῥ. οὐδ. εὐφαίνομαι: χορεύω: ------- 
grass, ov, (6οτ».) φαλαρίς, ἦ. [τῷ — 


Can’camum, οὗ. χόμμι ἀρωματικὸνν = 
Calneel, ῥ. ἐ. ἐξαλείρω, διαγράφωαν « 


διαλείφω, διασμῶ : ἀναιρῶ, καθαιρῶ» | 
κἀκυρᾶ. to — a debt, ἀποδιδόνασςι 
ἢ διαλύειν τὸ χρέος, ἐχτίνειν “πὸ 
ὀφείλημα, χρεωλυτεῖν, (κοιν.) ἐξ«»- 
piety. —la’ted, ἐπ. (6οτν.) δίχτυ «-»- 
τός: διαγεγραμμένος, ἀνηρημένω Φ: 
—la’tion. —ling, οὐ. διαγραφὴ, 40. 
ἐξάλειψις, ἧ. ἀναίρεσις, καθαίρεσες, 
ἧ. —ling of debts, ἀποκοπὴ χε” 
Gv, ἡ. 


Ca’ncer, ov. καρκίνος, 6: (ἀστρ.)Κ αρ- 


χένος, 6: (ἰατρ.) φαγέδαινα, ἡ. x 
χίνος, 6. καρχίνωμα, τό. to 
from —, χαρχινοῦσθαι : —ate, ῥ 
οὐδ. χαρκινοῦμαι, φαγεδαινοῦμαι : 
—ation, οὗ. χαρχίνωσις, ἡ : —OUs, 
ἐπ, φαγεδαινιχός: —ously, ἐπ. 
φα/εδαινικῶς: —ousness, ob, τὸ 
καρκινῶδες. —criform. —orine, 
ἐπ. χαρχινοειδὴς, φαγεδαινώδης. — 
crite, οὐ. ὀρυχτὸς καρκίνος, ὃ. 








CA 

Candela’brum (πλ. —bra 4. — 
brums), οὐ. λυχνοῦχος, ὁ. λυχνία 4. 

Can’dent, ἐπ. διάπυρος, ἔμπυρος, θερ- 

Ca'ndicant, ἐπ. ὑπόλευχος. [μός. 

Ca'ndid, ἐπ, λευχός: χρηστὸς, ἀλη- 
θὴς, ἀψευδὴς, ἁπλοῦς, εὐγνώμων 
καθαρός. to be —, ἁπλοΐξε- 
σθαι, ἀληθεύεσθαι, —ly, ἐπίρ. &- 
πλῶς, εἰλικρινῶς, ἀδόλως, ἀψευδῶς, 
ἀφελῶς : —ness, οὐ. ἁπλότης, χρη- 
στότης, ἡ. ἀλήθεια, 7. εἰλικρίνεια, 77. 

Ca’ndidacy. —dateship, οὐ. τὸ µε- 
τελθεῖν, (κοιν.) ὑποψηφιότης, ἡ. — 
date, οὐ. ὁ ζητῶν τι, ὁ μετελθών 
Tt, ἀγωνιστὴς, 6. (κοιν.) ὑποψήφιος, 
6. to be ἃ —didate, ἀγωνίζεσθαι. 

Ca’ndied, ἐπ. χρυσταλλωτός, 

Ca'ndify, ῥ. ἐ. λευκαίνω, 

Ca’ndle, οὐ. χηρὸς, ὁ. φῶς, τό. λύχνος, 
6. —s of night, ἀστέρες, of. — 
berry-tree,(6orv.) φλομὶς, λυχνῖτις, 
ἡ, ὁ φλόμος : —holder, οὐ. dado- 
φόρος, φωταγωγὸς, 6. —light, οὐ. 
τὸ τῶν δαδῶν péyyos, —light, ἐν 
φωτί: —mas, οὗ. ἡ Ὑπαπαντή: --- 
moth, οὐ, (ἐντμ.) πυραύστης, ὅ. 
ζάλαινα, ἡ: —snuffer, οὐ. λύχνου 

πὀμακτρον, τό. προμυχτήριον, τό: 
—stick, οὐ. λυχνοῦχος, 6. λύχνος, 
διλυχνεία͵ λυχνία, Hj: (κοιν.)χηροπή- 
yoy, τό: --- stuff, οὐ. στέαρ, τό. 
δημὸς, 6. λίπος, τό : —waster, οὐ. 
μύχης περὶ λύχνον, ὅ: νυχτερευτὴς, 
ὃ. νυχτερινὸς συμπότης, 6. ἄσωτος. 
—wick, οὐ. Opuadris, ἡ, 

Ca'ndour, ov. εἰλικρίνεια, ἡ. καλοχά- 
γαθία, ἡ. ἀγαθότης, ἡ. ἁπλότης, ἡ. 
εὐγνωμοσύνη, 7). 

Ca'ndy, ῥ. ἐ. σαχχάρῳ περιπλάττω: 
σαχχάρῳ ταριχεύω: συμπήγνυμι : 
—, ῥ. οὐδ. ἀποχρυσταλλοῦμαι: ---, 
ob. τὸ σαχχάρῳ τεταριχευμένον, 
γλύχυσμα, μελίτωμα, τό. 

Ca'ne, οὐ. (όοτν.) κάλαμος; ὁ. δόναξ, 
ὁ. κάννα, ἡ. νάρθηξ, ὁ. σακχαροχά- 
λαμον, τό: ῥάθδος, ἣ : λόγχη καλα- 
μίνη, 4. made of —, καλάμινος: 
— -bottom-chair, χαλαμίνη ἕδρα, 
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n: —brake, οὗ. δοναχεῖον, τό. δο- 
γαχὼν, ὅ. δοναχεὺς, ὁ. χαλαμὼν, ὃ: 
—, p. ἐ. παίω, ῥαθδίδω. —ning, 
οὗ. ῥαθδισμὸς, ὃ. 

Οδηθ11α, οὐ. τὸ λευχὸν κιννάμωμον 
(κου.) κανέλλα, ἡ. 

Cane'scent, ἐπ. πολιός. 

Cani’cula, οὗ. ὁ Σείριος: —r, ἐπ. χυ- 
νιχός: ----ἕ days, ἡμέραι κυνάδες, ἡ 
ὁπώρα, —ni’cule, οὐ. Μαῖρα, ἡ. 
Σείριος, 6, —mnine, ἐπ. χύνειος, χυ- 
γικὸς, σχυλαχώδης. —nine appe- 
tite, οὐ. σφοδρὰ πεῖνα, ἡ. -- 
teeth, οἱ χυνόδοντες. 

Ca‘nis (x4, —nes), οὗ. χύων, ὁ: χύ- 
νειον γένος, ὁ : ---- major (ἀστερ.) 
ὁ μέγας Κύων: —— minor (ἀστερ.) 
ὁ μιχρὸς Κύων. [τό. 

Ca’nister, οὐ. κάλαθος, ὃ. χάνιστρον, 

Ca'nker, οὗ. xapxtvos, ὁ. καρχίνωμα, 
τό. φαγέδαινα, ἢ : λειχὴν, δ: (βοτν.) 
μίλτος, ὁ. ἐρυσίθη, 7. (ἰατρ.) θωλί- 
της φαῦλος, ὃ. ---- bit, ἐπ. φαγε- 
δαίνῃ χαταθρωθείς : —bloom: 
—blossom, οὐ. κυνορόδου ἄνθος, τὸ: 
— ἤτ.---- rose, χυνόφθατος, χυνά- 
χανθα, ἡ: —— 4: —WOrMm, τρὼξ ὁ 
ἀνισοπτέρυξ: --- ἤ: — fly, κάμπη, 
4: —like, ἐπ. καρχινώδης, λειχηνώ- 
Ons, φαγεδαινώδης: — rash, ov. 
(ἰατρ.) συνάγχη καχοήθης: ----, ῥ. ἐ. 
περιτρώγω, χκαταθιθρώσχκω: μολύ- 
ya: —,p. οὐδ. διαφθείροµαι, φαγε- 
δαινοῦμαι: (µεταλ.) ἰοῦμαι. -——ed, 
μετ. διαθεθρωµένος: ἄκομψος, ᾱ- 
πειρόκαλος: —edly, ἐπίρ. ὠμῶς, 
στρυφνῶς : —-ous, ἐπ. διαθρωτι- 
χός. —Y, ἐπ. ἰωμένος, ἰώδης. 

Ca’nna, οὐ. (βοτν.) κάννα, 7. χάλα- 
μος, ὃ : (ζωολ.) κεμὰς, 7. —Dular, 
ἐπ. καλαμώδης. 

Ca’nnabin, ἐπ. καννάθιωος. —bis, 
(βοτν.) οὐ. κάνναθις, η. 

Ca'nnibal, οὐ. ἀνδροφάγος, ἀνθρωπο- 
φάγος, ὁ: —, ἐπ. ἄνθρωποφάγος. 
to be ἃ —, ἀνθρώποφαγεῖν: — 
ism, οὗ, ἀνθρωποφαγία, ἡ: —ly, 
ἐπίρ. ὠμῶς, ἀγρίως. 
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a/nnon, οὖ. τηλεθόλον, 6: —hall: 

— bullet, οὐ. τηλεθόλου σφαῖρα, 
4: — metal, οὐ. τηλεθόλων ὀρεί- 
χαλκος, 6: — proof, ἐπ. θολῆ ἀ- 
πρόςθλητος: — shot, οὗ. πυροθό- 
lov σφαῖρα, ἡ: πυροθόλου θολὴ, ἡ : 
—ade, οὐ πυροθολισμὸς, 6: —ade, 
p. @, πυροθολῶ 4 τηλεθολῶ. to — 
a castle, φρούριον πυροθολεῖν : — 
efer ή: —iler, οὗ. πυροθολιστὴς, ὃ. 

Cannot = can not, οὐ δύναμαι. 

Ca’nny, ἐπ. δεξιὸς, ἱκανὸς, φρόνιμος, 

_ φειδωλός, οἰκονόμος. 

Canv’e, οὐ. σχάφος, τό, πλοιάριον (τῶν 
ἁγρίων),τό. σχεδία, ἡ. σκαφίδιον, τό. 

Ca’non, οὐ. κανὼν, 6: ἐχκλ. νόμος, ὃ: 
ὑπογραμμὸς, ὃ : τὰ χανονιὰ βιθλία 
Παλαιᾶς τε καὶ Νέας Διαθήχης: 6 
κανονικός: (γεωμ.)νόµος, δ: (χειρ.) 
θελόνη, ἡ: — bit, οὗ. ἐπιστόμιον 
(ἵππων), τό: ----θ88, οὐ. γυνὴ ἔχου- 
σα ἐχχλ. πρόςοδον, ἡ: κανονιχοῦ {ε- 
βέως γυνὴ, ἡ: —ical, ἐπ. κανονιχὸς, 
ἐχχλησιαστικός: --- hours, προςευ- 
χῆς ὧραι, ai: —ically, ἐπίρ. κανο- 
vendig: —icalness: —icity, ov. τό 
χανονιχόν: —Icals, οὗ πλ. ἱερέων 
στολὴ, ἡ: —icate, οὗ. χανονικοῦ 
ἀξίωμα, τό: ----ἰϑῖ, οὐ. ὁ τὸ ἐχχλ. 
δίκαιον ἐπιστάμενος, κανονιστὴς, 6: 
— i'stic, ἐπ. ὁ ἢ τὸ τοῦ κανανιστοῦ: 
—iza'tion, οὐ. χαθαγίασις, ἡ : — 
ize, ῥ. ἐ. χαθαγιάξω : --- law, οὗ. 
χανονιχὸν δίκαιον, τό: --- lawyer, 
οὐ. νομιχὸς τοῦ κανονικοῦ δικαίου, 
6: —ry: —ship, οὐ. ἔργον xavo- 
νικοῦ: ἐκχλ. ἐπιχαρπία, ἡ. 

Canopy, οὐ. (= κωνωπεὼν), σχιάς, ἥ. 
οὐρανὸς ὃ : (ναυτ.) μεσόστεγον, τὸ : 
—, ῥ. ἐ. οὐρανῷ ἣ σκιάδι ἐπικαλύ- 
πτω. 

Ca’norous, ἐπ, ἐμμελὴς, ἁρμονικὸς, 
μελῳδιχός : — bird, οὐ. ὄρνις ἄδων 
ἢ ᾠδικὸς, 7; —ness, οὐ. sipu- 
θμία. [ὠσμός, ὁ. ὥθησις, ἡ. 

Ca’nt, ῥ. ἐ. ἐγχλίνω, ἐπικλένω : ----, οὐ. 

Ca/nt, ῥ. ἐ. δημοσίᾳ πιπράσκω, πλει- 
στηριάζω: ---, οὗ, πλειστηριασμὸς, 
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ὁ, to sell by —, δημοσίᾳ πιπρά- 
σχειν, πλειστηριάξειν. 

0α/Πΐ, ῥ. οὐδ. τὴν χοινὴν γλῶσσαν λα- 
λῶ: προσπεποιηµένως add: κλαυ- 
θµυρίξοµαιε: ---- οὗ. ὄχλου γλῶσσα, 
ἡ: προςποιημένος λόγος. 6. χλαυθμυ- 
ρισμὸς, 6: ἰδία γλῶσσα, ἧ, to 
speak —, ὑποχριτιχῶς ὁμιλεῖν. ---- 
ingly, ἐπίρ. ὑποκριταδς. ---ἰῃρ- 
ness, οὐ, ὑπόχρισις, ἡ. 


Cant, οὐ. χράσπεδον, χεῖλος, τό. ---- 


timber, οὗ. (ναυτ.) παράτροπος νο- 
μεὺς, ὅ. 
Canta’ bile, ἐπ. (µουσ.) μελῳδικός. [τό. 
Can'taliver, οὐ. Opcyxds, ὃ. θριγκίον, 
Canta’nkerous, ἐπ. δηχτιχὸς, φίλερις. 
Canta’r ἢ: ---ο, οὐ. «τατὴρ, ὅ. 
Canta'tion, οὐ. τὸ ἄδειν. —tri’oe, 
οὖ. ἀοιδὸς, 4. 
Ca'ntatory, ἐπ. ὑποχριτικός, 
Cantee’n, οὐ. στρατιωτικὴ λάγηνος 
4 φιάλη, ἡ: (στρ.) παράπηγμα, τό... 
Ca’ntel, ov. ép. Cantle. 
Ca'nteliver, οὐ. ὅρ. Cantiliver. 


Ca’nter, οὗ. ὃ χρηστότητα προσκὀιού» — 


μενος, ὑποχριτὴς, ὃ. 


Ca/nter, ῥ. ἐ. (ἐπὶ ἵππων) ἐλαφρό-εως 
χαλπάξω ἢ τριποδίζω: ---, om, 
δρόμος ἐχτενὴς ἢ ἐχτεταμένος, md 


ἐπιραθδοφορεῖν : ὑποκριτὴς, 6. 


Ca’nterbury bells, οὗ. (θοτν.) μήδιω.» ν, 
τό: — gallop, οὐ. χαλπασμὸς, τρρεξθι- 


ποδισμὸς, 6. 


Ca'ntharis (πλ. —rides), od. χῶα-ν- 


θαρὶς, ἡ. Ἰσπανιχαὶ μῦιαι, αἱ. 
Ca’nthus, οὐ. (ἀνατμ.) κάνθος, ὅ. 
Ca'nticle, οὐ. ὕμνος, 6. ὑμνωδία αν ὁ 
ἆσμα, τό. µέλος, τό. ---Ιαίθ, Pe ὁ 
ἄδω. —lation, οὐ. ἄσμα, τό. 
Cantili’ver, οὐ. (ἂρχιτ.) στρωτὴρ», ὅ, 
Ca’ntle, οὗ. µέρος, τό. θραῦσμα, τό. 
λείψανον, τό: —, ῥ. ἐ. κατακόπτω, 
καταχερματίξω : ---ἴ, οὗ. =Cantla, 
Ca'nto, οὐ. dopa, τό: ὑψιφωνία, ἡ» 
Can'ton, οὐ. δῆμος, ὁ. νομὸς, δὲ 
(ἐπὶ οἶκοσ.) τετράγωνον, τό: 
man of ἃ ---, δημότης, ὅ. ---ρ. ἐ, 
διαιρῶ ἣ διορίδω εἰς νομούς: to 
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— an army, διασχηνεῖν ἢ δια- 
σχηνοῦν: διασχηνῶ, χαταστρατοπε- 
δεύω: —al. ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ νομοῦ: 
—ize, ῥ. ἃ. διαιρῶ sis νομούς: 
—ment, οὐ. ἣ εἰς νομοὺς διαίρε- 


σις: στρατιῶται σκηνοῦντες ἢ ἐπι-], 


σταθμεύοντες : ἐπίσταθμοι, οἱ. σχη- 
γώματα, τά. [χαρίεις. 
Canty, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρὸς, ἱλαρὸς, 
Ca’nvas, οὐ. ῥῶπος, ὅ. ὀθόνη, ἡ. φώ- 
σων, ὃ: ἱστίον (πλοίου), τό. δια- 
γραφὴ, ἡ. σχέδιον (θιθλίου) +d: —, 
ἐπ. καννάθινος: ---- bag, οὗ. νῆσσα 
Αμερικανιχὴ, 4: — climber, ναύ- 
της, 6 ἀναπεταννύων καὶ συστέλλων 
τὰ ἱστία: —s, ῥ. ἐ. διεξίημι: ἐξε- 
τάξω, ἐρευνῶ: —, ῥ. οὐδ. (for) 
μνηστεύομαι, παραγγέλλω (ἀρχὴν), 
σπουδαρχᾶ, (κοιν.) ψηφοθηρεύω : ---- 
8, οὗ. ἐξέτασις, ἢ : σπουδαρχία, ἡ. 
—er, οὐ, ὁ θηρεύων (φήφους), σπου- 
δάρχης, 6: ἐρευνητὴς, 6. 
Ca’ny, ἐπ. δονακώδης, καλαμόεις. 
Canzon’et, ob. ἀσμάτιον, τὀ. [τὸ. 
Ca/outchouc, οὐ. ἐλαστιχὸν χόμμι, 
Ca'p, οὗ. κυνέη, ἡ. ἐπίκρανον, τό. κά- 
dup pa, ἐπικάλυμμα, τό. χεχρύφαλος, 
δ: ἄκρον, τό. ἄκρα, ἡ: πρῶτος, 
ὃ χράτιστος: τὸ περιελέσθαι πῖλον, 
τὸ ἀχάλυπτου ἔχειν τὴν κεφαλήν: 
στεφάνη, ἡ. to cast one’s — at 
One, νοιᾶν, ὑπερναᾶν, δαμάζξειν: 
to pull one’s —, ἐπιτιμᾶν reve: 
to set the — at... ἄξιον τῆς 
προσοχῆς τινος νομίξεσθαι. the — 
fits him, ἁρμόζει τί τινι: —-a- 
Ῥίο,ἀπὸ κεφαλῆς μέχρις ὀνύχων, πάν- 
τη, armed —-a-pte, πάντευχος: 
-- 0886, οὐ. πιλοθήχη, ἧ: 
maker, ob. πιλοποιὸς, ὁ : --- paper, 
οὗ, χονδρὸς χάρτης ὅ: —, ῥ 
καλύπτω (τὴν κεφαλήν), ἐπικαλύπτω, 
πιριστέγω: αἴρω τὸ χάλυμμα: ἴο 
— verses, ἁμοιθαίως στίχους κατα- 
λέγειν: -ττοο ἡ οὐδ. ἀποχαλύπτω τὴν 
κεφαλήν: κρείττων εἰμί τινος. 
Cepabi'lity, οὐ. ἱχανότης, ἡ. δύνα- 
μις, 4. —ble, ἐπ. (of) δυνατὸς, 
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ἱκανὸς, ἐπιτήδειος, (of) οἷός τε: 
φερέγγνος, δεχτιχὸς, ἐπιδεχτιχός: 
— of learning, μαθητικὸς, εὖ- 
μαθὴς: συνετὰς͵ εὐσύνετος, φρόνιμος, 

: ἔμπειρος, ἐπιστήμων.---ΌΙ6ΠΘΒΒ, οὗ. 
ἱκανόιης, δεξιότης, ἡ: σύνεσις, ἡ. 
νοῦς, 6: —eily, ῥ. ἐ. ἱκανῶ. 

Capa/cious, ἐπ. εὐρὺς, εὐρύχωρος, 
μέγας: —ly, ἐπίρ. εὑρέως, εὑρυχώ- 
pos: ——Ness, οὗ. εὐρυχωρία, ἣ. 
μέγεθος, τό. εὑρύτης, ἡ. 

Capa’citate, ῥ. ἐ. ἱκανῶ, —tion, οὐ. 
τὸ ἱχανὸθχαθιστάναι τινὰ πρός τι. 

Capa'city, οὐ. εὑρυχωρία, 7. χωρητ ι 
κότης, ἧ. περιοχὴ, ἡ: ἱκανότης, ἡ, 
δύναμις, ἡ. ἐξουσία, ἡ : ἰδίωμα, τό. 
φύσις, ἡ. ἰδιότης, ἡ. 

Capa’rison, οὐ. χασᾶς, ὅ. ἐφίππιον, 
τό. σάγμα, τό: —, ῥ. ἐ. σχευάξω, 
ἐπισκευάξω τὸν. ἵππον, (κοιν.) σα- 
μαρόνω: χοσμῷ, στολίξω, 

Ca'pe, οὐ. ἄχρα, ἧ. ἀκρωτήριον, τὸ: 
παρυφὴ, ἧ. παταγεῖον (περιθολαίου), 

Cape'lla, οὐ. (ἀστρν.) ὁ τράγος. [τό. 

Ca’pellane, οὐ. (ἐκκλ.) ἐφημέριος, ὅ. 

Ca’pellet, οὐ. οἴδημα (ἐπὶ ὁπ:σθίου 
ποδὸς ἵππου), τό. 

(Ρατ, ῥ. οὐδ. σκιρτῶ, ἄλλομαι, 
(χοιν.) χοροπηδῶ: --- οὗ. ἐκπήδη- 
σις, σχίρτησις, ἡ: --- cutting, ἐπ. 
σχιρτῶν: —er, οὐ. σχοινοθάτης, 
πεταυριστής, ὃ. σκιρτητὴς, ὁ. 

Ca’per, οὐ. κάππαρις, ἡ. καππάριον, 
τό: — bush: — tree, οὐ. χαππα- 
pls, ᾧ : —sauce, οὐ. ἀθυρτάκη, 7. 

Ca’pias, οὗ. συλλήψεως ἔνταλμα, τό, 

Ca’pillaire, οὐ. ἀφέψημα, τό. ἕψημα, 
σίραιον ἀρωματισμένον, τό. 

Capilla’ceous, ἐπ. ὅρ. Capillary. 

Capi'llament, οὐ. (6οτν.) τὸ τριχᾶ- 
δες, τὸ ἱνῶδες(τῶν ἀνθέων) : (ἄνατμ.) 
ts, 4. —la’riness. —la’rity, οὐ. 
τὸ τριχῶδες. ---Ι81Υ, ἐπ. τριχώδης. 
—lary attraction, τριχώδης ἕλξις, 
n. —lary, ἢ: —lary tube, οὐ. τὸ 
σωληνάριον, σωληνίσχος, ὃ. —la- 
ture, οὐ. βοστρύχωσις, 7. — li- 
form. —lose, ἐπ. τριχώδης. 
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Ca’pital, ἐπ. κεφαλικός. a — crime, 
xepadixdy ἔγκλημα, ἀδίκημα φονι- 
x6v, τό. ἃ — punishment, χεφα- 
Aung τιμωρία : χύριος,μέγιστος, πρῶ- 
τος: ἐχπρεπὴς, ἄριστος, ἐξαίῤετος : 
— city, μητρόπολις, ἧ. πρωτεύουσα, 
4: — stock, χεφάλαιον τὸ ἀρχαῖον: 
— prize, ἡ μέγιστη τιµή: —, οὗ. 
(ἄρχιτ.) κιονόκρανον, ἐπίκρανον, τό: 
τό ἄστυ, τό. μητρόπολις, πρωτεύου- 
σα, ἡἣ: κεφάλαιον (ἐμπορ.), τὰ 
ἀρχαῖα: κεφαλαῖον (στοιχεῖον), 
τό. —ist,, ov. τοχισξὴς, δανει- 
στής, 6. πλούσιος χρημάτων, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. κεφαλικῶς. to punish 
—ly, κεφαλικῶς xolatav. to be 
—ly punished, θανάτῳ ξημιοῦ- 
σθαι: ἐξαιρέτως, ἄριστα, δεινῶς, μά- 
desta: —ly convicted, θανάτου 
ἔνοχος: ——NeSS, οὗ. χαλεπὸν xa- 
χούργημα, τό. 

Ca’pitale, ἐπ. (θοτν.) κεφαλοειδής. 
—ta’tion, λαοῦ ἀπογραφὴ, ἡ. — 

, ta’tion-tax, ἐπιχεφάλιον ἣ ἐπικεφά- 
λαιον, τό, 

Ca’pitallate, ἐπ. (βοτν.) κεφαλοειδής. 

Ca’pitol, οὐ. (Ῥωμ.) Καπιτώλιον, τό : 
θουλευτήριον, τό. 

Capi'tular 4: —y, ἐπ. κανονικός: 
(βοτν.) χεφαλοειδής: ----, οὗ. κανὼν, 
ὃ: κανονιχὸς χώδηξ, 6. —y, ἐπίρ. 
χανονικῶς. 

Οαρίαι]βίθῥ. οὐδ. συγγράφω διαιρῶν 
sis κεφάλαια ἣ εἰς µέρη : (στρ.) ἓν- 
δίδωμι, ὁμολογῶ, (κοιν.) συψθηκολο- 
γῶ. —la'tion, οὐ. ὁμολογία, ἧ. 
σπονδαὶ, al. σύμδασις, 7. upon 


ἐκτομίας: —: —ize, ῥ. é. ἐκτέ- 


3 ᾿ 
μνω, —et, οὗ. κάπωνιον, τό. 


Caponni’ere, οὐ. χευθμών, ὅ. 
Capo't, οὐ. ὅρος 


χαρτοπαιγνίου, 
(κοιν.) καπότον, τό. 


Capo'te, οὐ. ἐφεστρὶς, ἧ. μανδύας, ὃ. 
Capo’uch, οὐ. κορδύλη, ἡ. κάλυμμα, 


τό: —, ῥ. ἐ. κορδύλη χαλύπτω τὴν 
χεφαλήν. 


Ca‘pra, οὐ. (ζωολ.) τὰ αἱγοειδῆ ὅδα. 


—Tla, οὐ. (6οτν.) αἰγειόφυτα, ais 
γειοθότανα, τά. 


Capre’olate, ἐπ. (βοτν.) ἕρπων. — 


olus, od. (βοτν.) ἕλινος, ὅ x. ἧ. 


Capri’ce, (Capri’chio), οὐ. διάθεσις 


ψυχῆς, τρόπου χαλεπότης, ἡ. ἰσχυ- 
ρογνωμοσύνη, ἣ φαντασία, ἡ.ἰδιοτρο- 
nla, 7. —cious, ἐπ. ἰδιότροπος, 
δύςχολος, παλίμθουλος, ἀθέδαιος» 
μετάθουλος, ἰδιογνώμων. to be — 
Gious, ἐδιογνωμονεῖν, —ciouslys 
ἐπίρ. ἰδιοτρόπως, παλιμθούλως, ἀ-- 
θεθαίως. —-clousness, οὐ. ἡ ἰδιό--- 
τβοπος φύσις ἢ διάθεσις, ἰσχυρογνα-- 


μοσύνη, ἡ, 


Ca’pricorn, οὖ. (ἄστρον.) αἰγόκερωςς « 


ὃ, —prid, ἐπ. αἰγοειδής. 


Ca’prificate, ῥ. ἐ. ἐρινάξω (atxa). —— 


—ba' tion, οὗ. ἐρινασμός (σύχων), «δν 


Ca’prifole. —fo'lium, οὐ. (βοτι».-. 


περιχλύμενον, τό. περικλύμενος, aD 
αἰγόκλημα, τό. —ne, ἐπ. aiyoud Mes: 
—iale, οὐ. πήδημα, ἅλμα, τὸ. -------- 
ped, ἐπ. αἰγίπους, τραγόπους, te ot 
γοσχελής. [σφυγμοῦ). 


Ca’prizant, ἐπ. (ἰατρ.) ἄνισος (πὶ 


—lation, ἐπὶ συµθάσει. —lator, 
οὗ. ὁ ἐνδοὺς, ὁ ὁμολογίαν ποιού- 
μενος. 

Ca’pitule, οὐ. ἐπιτομὴ, ἡ. 

Capi'vi, οὐ, (iatp.) ἔλαιον κοπάϊον, 
τό. [νος ἱμὰς, ὃ. 


Ca’proic, ἐπ. (χυμ.) θουτύριος. 

Capse’lla, οὐ. (βοτν.) θλάσπις, ἧ. 

Ca’psicum, οὐ. (βοτν.) ἐρυθροῦν πεκ- 
πέρι, τό. ἣ ἡ σπερµοθήχη αὐτοῦ. 

Capsi’ze, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, (ναυτ.) ἄνα- 
στρέφομαι, ἀνατρέπω: χαταπίπτο: 
—, ob, ἀνατροπὴ, ἡ. 


Ca’plin, οὐ. εἶδος ἰχθύος: δερµάτι-| Ca'pstan, οὐ. (ναυτ.) ἐργατοκύλινδρθς 


Capo'ch, ῥ. ἐ. 6p. Capouch. 


ἐργάτης, 5, ὄνος, 6. στρέθλη, ἡ, 


Capo'llin, οὐ. (βοτν.) χεράσιον Με-. (Δ΄ ΡΒΏ]ΑΓ: —y, ἐπ. ἀγγειοειδὴς, σὼ- 


᾿ δικανιχὸν, τό. 
Ca’pon, οὐ. χάπων, ὅ. ἀλεκτρυὼν ὃ 


ληνοειδής, —sulate. —sulated. 


ἐπ. ἐν κιθωτίῳ ἢ ἐν περοιαρπίῳ 
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Repmexrecopivos, —sule, οὐ. σπερ- 
ματοιὸς πόρος, θοραῖος πόρος, ὃ. 
περικάρπιον, τό: (χυμ.) κυλίκιον, 
τό: (ἀνατμ.) ὑμὴν, ὁ. ὑμένιον, τό: 
καφύλλιον (πυροθόλων), τό. ἐκπύ- 
ρωτρον, τό. 

Ca’ptain, οὐ. λοχαγὸς, ταξίαρχος, 
ἑκατόνταρχος, δ: ναύαρχος, 4: 
στρατηγὸς, 6, ὃ στρατηγῶν: --- of 
foot, 5 τοῦ πεζικοῦ λοχαγός: — 
of horse, φύλαρχος, innapyos, 6: 
— general, ἄρχων, ἀρχιστράτηγος, 
6: — lieutenant, λοχαγὸς, ὁ: 
— of the gendarmerie, µοίραρ- 
χος, 6: — of the fleet, ναύαρχος 
} ἐπιστολεὺς, 6: — of the mast 
4: — of the top, ἵσταρχος, 4. to 
be a —, ἄρχειν, ταξιαρχεῖν, λο- 
χαγεῖν: (ναυτ.) τριηραρχεῖν: ---, ἐπ. 
ἀνδρεῖος, ἄλκιμος: ---ΟΥ̓, οὐ, λοχα- 
yla, στρατηγία, ἡ: (ναυτ.) τριηραρ- 
χία, 4: —ry: — ship, od, λοχα- 
γία, στρατηγία, ἡγεμονία, ἡ. 

Οία], οὗ, ὁδηγὸς; ἀρχηγὸς, ὅ. 

Capta’tion, οὗ. θωπεία, xoaaxela, ἡ. 

Ca’ption, οὐ (νομ.) σύλληψις, ἡ. συλ- 
λήψεως διάταγμα, τό. ἀπαγωγὴ, ἡ. 

Ca'ptious, ἐπ. φιλόψογος, φιλόνειχος, 
ἐριστιχός: ἀπατηλὸς, σοφιστικός: ---- 
ly, ἐπίρ. ἐριστιχῶς, φιλονείκως: --- 
ness, οὖ. φιλολοιδορία, ἡ. τὸ σοφι- 
στικὸν, τὸ ἀπατητιχὸν, φιλονειχία, ἡ, 

Ca’ptivate, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, ζω- 
yp, αἰχμαλωτίζω: καταδουλῶ: 
χτῶμαι, ἀνακτῶμαι, θέλγω, τέρπω: 
—d by 4 with. . «θελχθεὶς, κατα- 
γοητευθείς, to be —d, ἁλέσκεσθαι, 
αἰχμαλωτίζεσθαι: θέλγεσθαι: —, 
ix, αἰχμάλωτος, δέσµιος. ----ἴτᾳ, 
ἐπ, ἐπίχαρις, ἡδύς. a — manner, 
ἐπίχαρις rpdros. —tion, οὐ, αἰχμα- 
λωσία, ἧ. ξωγρεία, ἡ: θέλξις, ἡ. 
χαταγοήτευσις, ἡ. 

‘ptive, οὗ. (to) αἰχμάλωτος, ζω- 
γρηθεὶς, δοριάλωτος, δορίκτητος, 6. 
to take —, ζωγρεῖν, αἰχμαλω- 
tev. to be taken —, αἰχμαλω- 
τίδεσθαι: δεσμώτης, ὁ. θελχθεὶς, 


χυριευθεὶς, ὃ: —, ἐπ. αἰχμάλωτος: 
—, p. ἐ. ὅρ. Captivate: —vity, 
ov, δουλεία, ἧ. αἰχμαλωσία, ἡ. ἅ- 
λωσις, A: τὸ. ἀναχτᾶσθαι (τὸ πνεῦ- 
μα), θέλξις, 7. [στὴς, ὁ. 

Ca'ptor, οὐ. ὁ αἰχμαλωτίζῶν, ληϊ- 

Ca’pture, οὗ. ἅλωσις, αἴρεσις, ἧ. σύλ- 
ληψις, ἡ: ἄγρα, ἡ, ἄγρευμα, τό. 
λάφυρον, τό: —, ῥ ἐ. αἰχμαλω- 
τίζω: συλῶ, ξωγρῶ: συλλαμθάνω. 
easily —d, ἁλωτὸς, ἁλώσιμος, 
εὐάλωτος. [pouch. 

Capu’coio, Capuch, οὐ. ὅρ. Ca- 

Capuchi’n, οὐ. Καπουτσίνος, 6: ὃ 
τῶν γυναιχῶν ἐπενδύτης σὺν χαλύ- 
πτρᾳ: κορδυλωτὴ περιστερὰ, 7. 

Ca’pucine, οὐ. πίθηχος ὃ κορδυλωτός. 

Ca’pulin, ob, Μεξιχανὸν κεράσιον, τό, 

Ca’put (πλ. —a), οὐ. συμθούλιον 
πανεπιστημιαχὸν, τό. 

Ca'r, οὐ. ἀπίνη, ἡ. ἅμαξα, ἡ: δίφρος, 
ὁ. ἅρμα, τό: (ἂστρν.) ᾿Αρχτοῦρος, 
6; —man, οὗ. ἁμαξηλάτης, ἁρ- 
µατηλάτης, 6. 

Ca’rabine, οὗ. ὅπλον, ἡ καραθίνη: 
—er, οὐ. (στρατιώτης) ὁ καρα- 
θινοφόρος. 

Ca’raboid, ἐπ. χαραθοειδής. 

Ca’racol ἤ : ---θ, οὐ. (ἀρχιτ.) κλῖμαξ 
ἑλικτὴ, ἡ: χαμπὴ (ἵππου), ἢ. ἐπί- 
χαμψις,ἡ : --- ῥ οὐδ᾽, ἐπικάμπω,καμ- 
πτῆρα ποιοῦμαι. [χαλχοῦ μῖγμα. 

Ca’racoly, οὐ. χρυσοῦ ἀργύρου τε καὶ 

Ca’rafe, οὐ. φιάλη, 4. 

Ca’ragheen-moss, οὐ, (6οτν.) βρύα 
τὰ Ἰρλανδικά. 

Ca’rat, οὐ. σταθμὸς (ἐκ 4 κριθῶν), 
ὅ. χεράτιον, τό: χρυσοῦ ἀξία, ἡ. 
Carava’n, οὐ, συνοδία (ἐμπόρων) ἡ: 
ἅρμα, τό. ἅμαξα, ἣ: —ee'r, οὐ. 
συνοδίας ὁδηγὸς, 6: —sary, οὐ. 
εἶδος ξενοδοχείου, καταγώγιον, τό. 

Ca’ravel, οὐ. (loxav. ἢ Πορτογ.) 
πλοιάριον, τό. 

Ca’/raway, οὐ. (6οτν.) χύμινον, xap- 
ναθάδιον, κάρον, τό: —seed, οὐ. 
χυμίνον, τό. 

Carbazo’'tic, ἐπ. ἀνθραχοξωτιχός. 
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Ca’rbide, οὐ. ἄνθραχος μῖγμα, τό: 
— of iron, ἀνθρακοῦχος σίδηρος. 
Ca’rbine: —er, ép. Carbine: —er. 
Ca’rbon, οὐ. ἄνθραξ, 6. —na’ceous, 
—, ἐπ. ἀνθρακώδης, ἀνθρακιχός. 
Ca'rbonade, Carbona’do, ov. ἀπαν- 
θράχισµα, τό: τὸ χρέας τὸ ἀπαν- 
θρακισμένον : ----᾿οὗ. ἐ. ἀπανθραχίξω. 

Ca’rbonate, οὗ. ἀνθρακικὸν ἅλας, τό: 
— οὗ ammonia, ἀνθρακικὴ ἄμμω- 
via, ἡ: — of copper, ἀνθραχικὸς 
χαλκός, ὃ. 

Carbo/nic, ἐπ. ἀνθραχικός. ---- acid, 
ov. ἀνθρακιχὸν ὀξὺ, τό. —ni'fer- 
ous, ἐπ. ἀνθραχοῦχος. —niza’- 
tion, οὐ. ἀπανθράκωσις, i, —nize, 
p. ἐ. ἀπανθραχῶ. 

Carbuncle, οὐ. (ὁρ.) ὁ ἄνθραξ, ὃ 
φλογίτης ἢ ὁ καρχηδόνιος λίθος: 
(ἰατρ.) ἄνθραξ, ὃ. ἀνθράχιον, τό. --. 
cular, ἐπ. ἀνθρακοειδής. —cula’- 
tion, οὐ. ἄπανθράχωσις, 7: (6οτν.) 
μίλτος, ὃ. ἐρυσίθη, ἧ. 

Ca’reanet, οὐ. περιδέραιον, τό. 

Ca'roass, οὐ. πτῶμα, τό. τὸ σχελετὸν 
(ζώου), ἐρείπια, τά: τὸ σκελετὸν 
(= ἰσχνὸς) : σχελετὸν (πλοίου, κτι- 
plov, κτλ.), τό, [δεσμοφύλαξιν͵ 7. 

Car’celage, οὗ. ἀμοιθὴ διδομένη τοῖς 

Ca'reerist, οὐ. δεσμοφύλαξ, 6. 

Card, οὐ. συμθόλαιον, τό. ἐπισχεπτή- 
ρίον, τό: παιγνέοχαρτον, τό: (ναυτ.) 
πυξίδος χάρτης, 6. — board, οὐ, 
αστοχάρτης, 6: — box, οὐ. παι- 
γνιοχαρτίων κιθώτιον, τό: ---- cloth, 
οὖ. πῖλος, 6: —maker, ov. ὁ τῶν 
παι/νιοχάρτων κατασκευαστής: --- 
match ἤ: —party, ov. ὁ ἐπὶ κυθείᾳ 
ἢ παι)/νίῳ σύλλογος: --- paper, οὐ. 
ναστοχάρτης, 6: — rack, ob, ἐπι- 
σχεπτηρίων δοχεῖον, τό : — room, 
χυθείας δωμάτιον, τό : --- table, 
ob. παιγνίου τράπεξα, ἡ: ---- player, 
παίκτης, χυθευτὴς, 6. to play at 
—s, χαρτιὰ παίξω, χυθεύω. ----» ῥ. 
οὐδ. χαρτοπαίξω. 

Card, οὐ. γνάφος, χνάφος, τό. ξάνιον, 
τό: —, ῥ. ἐ. χνάπτω, ξαίνω (ἔριον 
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βάμόακα, κτλ.): κτενίζω. —er, ov. 
ξάντης, ξαντεὺς ὃ : —ing, οὗ. κτέ- 
νισµα, τό. ξάνσις, ἡ: —ing-ma- 
chine,ov, ξαντικὴ μηχανὴ, ἡ. trade 
οὗ —ing, ξαντικὴ, ἧ. 


Ca'rdamine,ov. (Gorv.) xapdaplyn, 7. 
Ca’rdamom, οὐ. (6οτν.)καρδάμωμον, 


τό: —seed, οὐ. καρδαµόσπορο», τό. 


Ca’rdiac, ἐπ.καρδιακός: ῥωστικός:----, 


οὗ. (ἱατρ.) ῥωστικὸν φάρμακο», τό: 
—al, ἐπ. ῥωστικός. —diac, ov. (ὁρ.) 
λίθος ὃ xapdcaxds. —dia’cean, οὐ. 
μαλάκιον τὸ καρδιοειδές. —dia'l- 
gia. —dialgy, οὗ. (ἰατρ.) καρδιαλ- 
yla, ἡ. ΄ 


Ca’rdinal, ἐπ, μέγιστος͵ ἄριστος, κρά- 


τιστος: — numbers, ἀπόλυτοι ᾱ- 
ριθμοί: --- winds, of χυριώτεροι ᾱ- 
νεµοι: --- signs ἤ: -α points, τὰ 
τέσσαρα σημεῖα τοῦ ὁρίζοντος: —, 
οὗ. (ἐκκλ.) Καρδινάλιος: εἶδος γυναι--- 
χείου ἐπενδύτου: ---ἷθ ἤ: —ship,. 
οὐ. Καρδιναλίου ἀξία, 4: — birds 
οὗ, (ὁρν.) ἢ ἀηδὼν τῆς Βιργινίας == 
— flower, οὐ. (6οτν.) καρδινάλιον - 
τό. —lize, ῥ. @. χειροτονῶ το 
Καρδινάλιον. 


Cardoo'n, οὗ. (6οτν.) σχόλυμος, ὁ. dail 


ψαχος, ὁ. (χοιν.) ἀγριοχυνάρα, ἧ. 


Ca’re, οὐ. φροντὶς, ἧ. μέριμνα, tm 


κῆδος, τὸ. μερίμνημα, τό. peop 
τό: ὥρα, ἡ. σπουδὴ, ἧ. φυλακὴ, —= 
πρόνοια, ἧ. εὐλάθεια, ἧ. to havem= 
—, φυλάττεσθαι, προφυλάττεσθ««--- 
to cast away ---, ἁπαλλάττισξββα 
τῆς μερίμνης. to take it into on «554 
—, ἐπιμέλειαν ποιεῖσθαί τινος, pp «»» 
τίζειν τινός, to the — of. - +, 
φροντίδι τινος.... to take — of 
ἢ for, φροντίξειν τινὸς. ἐπιμελεν» 
σθαι, προφυλάττεσθαί τινος, φο δεῖ. 
σθαι περί τινος, δυςθύμως ἔχειν πρός 

τι ἣ περί τι. to take —, εὐλαθε- 
σθαι, ὁρᾶν͵ προςκοπεῖν (μὴ), φυλασ» 
σεσθαι, προφυλάσσεσθαι (μὴ), προ» | 
νοεῖσθαι (ὅτι, ὡς, ὅπως ἢ μὴ ἢ ὦ» 
πως μὴ), (κοιν.) φυλάττειν, προκέ. 
χει, take — not to lose Τους 
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book, πρόσεχε ἵνα μὴ χάσης τὸ 
βιθλίον σου. to be a —, μέλειν. 
all these things should be a — 
to you, σοὶ χρὴ ταῦτα πάντα μέ- 
λεν ἣ (χοιν.) σὺ πρέπει νὰ φροντί- 
σῃς περὶ τούτων ὅλων. the object 
of —, μέλημα, τό. free from —, 
ἀμέριμνος, ἄφροντις, ἀφρόντιστος. 
to be free from —, ἀφροντίστως 
ἔχειν, ἀφροντιστεῖν. (παρ.: — 
will kill a cat, λύπαι προώρως εἰς 
τάφον ἄγουσιν: — crazed, ἐπ. 
φροντίσιν ἐχταχείς : —defying, ἐπ. 
φροντίδας εἰς οὐδὲν λογιζόμενος : ---- 
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ΟΑ 
τροπίζω: —, οὗ, τρόπις (νεὼς), 4: 
—age ἤ: —ing: — place 7; — 
ing-wharf, ναυπήγιον, τό. (χοιν.) 
τροπιστήριον,τό: ---, ῥ. οὐδ (ναυτ.) 


παρἀκλίνοµαε, πλαγιάξω. 


Caree’r, οὗ. ἱππόδρομος, ὃ: στάδιον, 


τό. ἀγὼν, ὃ. δρόμος, 6: ἐπιτήδευμα, 
τό. βίος, 6. (κοιν.) στάδιον (δωῆς), 
τό: φορὰ {πτηνοῦ), 7: —, ῥ. οὐδ. 
τρέχω, ὁρμᾶ, 


Care’ss, ῥ. ἐ. κολαχεύω, θωπεύω, ᾱ- 


σπάξοµαι, φιλῶ, καταφιλῶ: ——, οὗ. 
ἀσπασμὸς, ὁ. ἄσπασμα, τό. θώπευ- 
µα,τό: —ingly,énip. θωπευτιιῶς. 


taking, ἐπ. ἐπιμελὴς: — tuned : 
— worn, ἐπ. ἄθυμος, χατηφής: 
—, p. οὐδ, μέλω, μέλομαι, ἔπιμε- 
λοῦμαι, ἐπιμέλομαι, χομίξω, θερα- 
Reve: χήδομαι, λυποῦμαι, ἐν φρον- 
τίδιεἰμὶ, φροντίζω: προνοοῦμαι, εὖ- 
λαδοῦμαι, φυλάττομαι. to — for ἢ 
to, ἐπιμελεῖσθαι, φροντίξειν τινός. 
what do --- ἢ τί μέλει μοι τού- 
του; 1 --- not ἢ I don’t —, οὔ 
μοι μέλει τούτου, οὐδὲν διαφέρει 
po: —ful, ἐπ. ἀχθόμενος, βαρύθυ- 
μος, δυςθύμως ἔχων : (of, tor) προ- 
γοῶν, ἐπιμελὴς, μεμηλὼς, περίφρων, | Ca’rinate 7: —d, ἐπ. (6οτν.) ὅμοιος 
ἀκριθὴς, φρόνιμος: (of) εὐλαθὴς,προ-) τρόπιδι πλοίου. [γμένη, ἧ. 
νοητιχὸς, φυλαχτιχὸς, προφυλακτι- (4 1010, οὐ. ἅμαξα ἑνὶ ἵππῳ ἐξευ- 
χός: ---(Ὁ}}γ,, ἐπίρ. σπουδαίως, ἐπι- | Ca’rious, ἐπ. σεσηπὼς, σαθρός. 
μιλῶς, περιεσχεμμένως, Φφροντιστι-| Cark, οὐ. μέριμνα, ἧ. λύπη, ἡ: ----ν 


Ca’ret (τὸ σημεῖον A) Ξ- λείπει. 
Car’go (Cargason), οὗ. (ναυτ.) φόρ- 
τος, ὅ. φορτίον, τό. γόμος, ὅ. 
Ca’rgoose, οὐ. (ὁρν.) κολυμθὰς, ἡ. 
Ca’ribon, οὐ. (ζωολ.) τάρανδος, ὃ. 
Οᾳ)τίρα, οὐ. (6οτν.) συχέα ἢ συκῆ, 7. 
—OUS, ἐπ. συκώδης. 
Ca’ricature, οὐ. γελοιογραφία, 7: —, 
ῥ. ἐ. catuplga, —rist, οὐ. Ύελοιο- 
γράφος, 6. [δὼν, ἡ. 
Ca’ries, Cario’sity, οὐ. (ἰατρ.) τερη- 
Cari’llon, οὐ. κωδωνέσκος, δ: ῥυθμικὴ 
χροῦσις χωδώνων, 7. 





ris: μεμελημένως : —fulness, οὐ. 
ἀχρίδεια, 4. φροντὶς, ἡ, σπουδὴ, Ne 
ἐκιμέλεια, ἡ: πρόνοια, 7: —less, 
(of x. about), ἄφροντις, ἀφρόν- 
τιστος, ἀνειμένος, ῥάθυμος: ἀμέρι- 
βνος, ἥσυχος: ἀλόγιστος, ἀμελὴς, ὁ- 
ρος, ἀπερίσκεπτος. to be — 
ἀμελῶς ἔχειν, ἀμελεῖν, ἆφρον- 
τισταν, ῥαθυμεῖν: (about any 
thing) ἀμελῶς ἔχει 'περί τι, ὁλι- 
Mpely τινος: —lessly, ἐπίρ. ὁλι- 
γώρως, ἀμελῶς, ἀφροντίστως: — 
leamese, ob, ῥᾳθυμία, ἀμέλεια, 
ἢ: ἄνεσις, ἣ : ἀφυλαξία, ἡ. ἀπερι- 
θχψία, ἡ. 
Caree'n, ῥ. &. (ναυτ.) τίθημι τρόπεις, 


ῥ. οὐδ. λυποῦμαι. to — and care, 
μεριμνᾶν περί τινος. | 


Ca’rle, οὐ. φορτικὸς, ἀγροῖκος, 6: —,p. 


οὐδ. ἀγροίκῳ τρόπῳ γρῶμαι: --- 
lish, ἐπ. ἀγροῖκος, φορτιχός. --- 
lishness, οὗ. ἀγροιχία, ἢ. τὸ ἄκομ- 
ψον. [εἶδος βάτον. 


Carli‘na4 Carline-thistle, οὐ. (6erv.) 
Carling: —knee, od. (ναυτ.) λέσθιον, 


ἐσωτρόπιον; τό: ---Β, οὗ. πλ.(ναυτ') 
τὰ ἐπιτρόπια ἢ ἐσωτρόπι« ξύλα: 
— under the beam, ἡ μεσόδμη : 
— of the stern post, ἡ ἀντηρίς. 


Ca’rlock, οὐ. (Cory) ῥάφανος, 5: ἰχθυ- 


οχόλλα, 7. 


Carmi’native, ἐπ. (ἰατρ.) ἄντισπα- 
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Ca’rol, οὐ. dopa, τό. μέλος, τό: δή, ἡ: 


χον τὸ πορδὰς ἐπιφέρον. 

Ca’rmine, οὐ. ὑσγῖνον 4 ὕσγινον, τό: 
φοίνιξ, ὅ. πέτρα, ἧ. 

Ca’rn, οὐ. βράχος ἣ βράχων σωρὸς, ὅ. 

Ca’rnage, οὐ. φόνος, 4, σφαγὴ,» ἢ: 
κρέας ξώων, τό. .. 

Ca'rnal, ἐπ. σωματικὸς, σἀρχιχός: --- 
pleasures, αἱ διὰ τοῦ σώματος, 
αἱ σαρχιχαὶ ἡδοναὶ: φιλήδονος, ᾱ- 
χόλαστος: --- knowledge, συνου- 
σία, ἡ: — minded, σωµατικός: 
— mindedness, οὐ. ἡ περὶ τὰς 
σαρχοιὰς ἐπιθυμίας φροντίς: —ist, 
οὐ. ὃ τῶν ἡδονῶν ἥττων, ὃ πρὸς 
τὰς ἡδονὰς ἀχρατὴς, λάγνης, 6: — 
ite, οὐ. σωματικὸς ἄνθρωπος, ὅ: 
—ity, ob. ἡδυπάθεια, ἧ. τὰ ἀφρο- 
δίσια, ἀσέλγεια. 7: —ize, ῥ. ἐ. ἄπο- 
χτηνῶ: —ly, ἐπίρ. σαρκωιῶς: φιλη- 
δόνως, χτηνωδῶς. {nation. 

Ca'rnardine, οὐ. (θοτν.) ὅρ. Ca'r- 

Carnassie’r, ἐπ. sapxo6dpos: ἀδη- 
φάγος, λάθρος. 

Carna'tion, οὐ. ἡ τῶν χρωμάτων 
χρᾶσις,σαρκοειδὲς χρῶμα, τό: (6οτν.) 
χαρυόφυλλον, τό: ---θά, ὅμοιος τῷ 
χρώματι τῆς σαρχός. 

Ca’rnel, ἐπ. ἄνισος: ἄμορφος: --- 
work, οὗ. (ναυτ.) ἐπισανίδωσις, 7. 
ἐπισανίδωμα, τό. [σάρδιος. 

Carne’lian, Ca’rnelion, οὐ. λίθος ὁ 

Ca’rneous, ἐπ. σαρκοειδής. 

Ca'rnifex, ov. δ ἡμιος, 6. —fica’tion, 
οὗ. σαρχοποίησις, 4. —fy, ῥ. é. 
σαρχοποιῶ. —val, οὐ, ᾿Αποχρέω, 7. 
—vora, οὐ. τὰ σαρχοθόρα ξῶα: --- 
vora'city, οὗ. ζωοφαγία, ἡ. σαρκο- 
θορία, 4. —vorous, ἐπ. χρεωθόρος, 
σαρχοφάγος, σαρχοέόρος. to be — 
νοΡΟΒ8, σαρχοφαγεῖν, δωοφαγεῖν. 


ὕμνος, 6: —, p. 8.x. οὐδ. ἐκδακχεύω 
μέλπω, ὑμνῶ, ἄδω : ἐγχωμιάξω. --- 
ling, οὐ. τὸ ἄδειν : ὕμνος, ὃ. 

Caroli’na-pink, οὐ. (βοτν.) ἀνθελμο- 
θικὸν βότανον, τό. 

Caro'tid, οὗ. (ἄνατμ.) ἡ καρωτὶς ap- 
τηρία, αἱ καρωτίδες: --- 4: —al, 
ἐπ, ὁ ἡ τὸ τῶν καρωτίδων. 

Caro'usal, οὐ. κῶμος, ὃ. εὐωχία, 7. 

Caro’use, ῥ. οὐδ. εὐωχοῦμαε, κωμά- 
ζω, συµπίνω: ---, ov. συμπόσιον, τό, 
πότος, ὅ. ---ᾱ, ob. φιλοπότης, cup- 
πότης, 6. —singly, ἐπίρ. βακχι- 
χῶς. 

Ca'rp, οὐ. (ἱχθ.) χυπρῖνος, xuxpevas, ὁ. 
— bream, ov. (ἰχθ.) ἀδραμὲς, ἡ. 
Ca'rp, ῥ. οὐδ (at) κερτομῶ, χλευάξω: 
σχώπτω: ---ΟΡ, οὐ. μεμφόμενος, 
ψέγων, ὅ. péxtns,d: —ing, οὗ. ψό- 

γος, 6: —ingly, ἐπίρ. ψεκτοιῶς. 

Ca’rpel, οὐ. (βοτν.) σπερματὲς, ἡ. 

Ca’rpenter, οὐ. τέκτων, ὅ. ξυλουργὸς, 
6: —ing, od. ξυλουργία, ἡ : —'s 
tule ἢ —’s square, οὐ. γνώ ων, ὁ. 
ὀρθογώνιον, τό: ----Ββ work, τεχτο» 
νιχὸν ἔργον, τὸ. —try, ov. τεκτθ- 
νιχὴ, τεχτοσύνη, 7. 

Ca'rpet, οὐ. τάπης, ὁ. ταπὶς, 4), δάπις, 
4. ἃ --- οὗ green grass, πρασιὰ, 
4. to be anything on the —, Je 
γίζεσθαι, σκέπτεσθαι κ. σχοπεῖν τι: 
— bag, οὐ. ὁδοιπορικὸς σάχχος, δ: 
— knight, οὐ. μαλακίας, θηλν» 
δρίας, 6: —monger, οὗ. τακήτον 

. Έμπορος, ὃ: θηλυδρίας, ὃ : —walk 
ἡ —way, οὐ. ἡ διὰ χλόης ὁδός : 
— weed, οὐ. ἀγριοθοτάνη, ἧ: -- 
ῥ. ἐ. τάπητα ἐπιστρώννυμι, τάκησε 
στρώννυμι: —ing, οὐ. τὸ διὰ τὰ” 
πητας ὕφασμα. 


Carno’se. —nous, ἐπ. capxddns:|Carpolate, οὐ. (ὁρ.) χαρπόλιθος, ὦ- 


(6οτν.) κρεοειδής. —no'sity, ov. 
σαρκῶδεῦ ἔχφυμα, τό. 
Οὐ τοῦ, οὐ. (βοτν.) κεράτιον, td. — 
—tree, οὐ. κερατέα, ---τία, 7. 
Ca’roche, οὐ. ἅμαξα, ἁρμάμαξα, ἡ. 


Caroco‘lla, οὐ. κοχλίας, 5. 


—tlogist, ov. καρπολόγος, ὁ. - - 
logy, οὐ. τὰ περὶ καρφῶν, χαρκθ΄" 
λογία, 7. 
Ca’rpus, οὐ. (ἄνατ.) καρπός, ὃ. 
Ca’rrat, ob. ὅρ. Carat. 
Ca'rraway, οὗ. ép. Caraway. 
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Ca'rriable, ἐπ. βασταντὸς, ἡγητέος. 

Ca’rriage, οὐ. ἀγωγὴ, χομιδὴ, ἡ : ἅ- 
μαξα, ἡ. ὄχημα, τό. ἅρμα, τό: ἢ 
charges of —, ὁ τῆς ἀγωγῆς ἣ κο- 
μιδῆς μισθὸς, ναῦλος, 6: βάρος, τό. 
σχεύη,τά: τρόπος, ὃ. ἤθη, ἡ: σχῆμα, 
τό. goods sent by —, ἀγώγιμα, 
φορτία, τά. beast of —, ὑποξύγιον, 
+6: — bailder, οὐ. ἁμαξοπηγὸς, &- 
μαξουργὸς, 6: — building, οὐ. ἁμα- 
ξοπηγία, ἁμαξουργία, ἡ: — driv- 
ing, οὗ. ἡνιοχία, 4: — horse, οὐ. 
ἁμάξης ἵππος, 6: — road, οὐ. &- 
μαξιτὸς, ἁμαξιτὸς ὁδὸς, 7. 

Carrick-bend, οὐ. (vaur.) χόμθος, ὃ. 
— bitts, οὐ. πλ. τὰ τοῦ ἐργάτου 
ἐρείσματα. 

Ca’rrier, οὐ. φέρων, κοµίδων, ὁ, χο- 
µιστὴς, δ: ἁρματηλάτης, ἡνίοχος, 
ὁ: — of letters, οὐ. γραμματοφό- 
PS, γραμματοχομιστῆς, 6: γραμ- 
ματοφόρος περιστερὰ, ἢ. 

'rrion, οὐ. πτῶμα, τό. χενέθρειον, 
τό: ----- ἐπ. νεχριμαῖος: — Crow, 
οὗ. (ὁρν.) κορώνη, ἡ. 

Ca’rrol, οὐ. (ἄρχιτ.) μυχὸς, 6. [Bddov. 

(αττοηδάθ, οὐ. (ναυτ.) εἶδος τηλε- 

Carroo’n, ov. ὃ δι᾽ ἡνιοχίαν ἐν Λονδί- 
νῷ φόρος: εἶδος χερασίου. 

Ca'rrot, οὐ. (βοτν.) καρωτὸν, δαῦχος, 
τό: —iness, οὗ. ξανθὴ κόμη, ἡ: 
--ἥι ἐπ. δαυχόχρους: ἐρυθρόχομος. 

Ca'rrows, οὐ. πλ. (Ἴρλανδ.) περιπλα- 
νώµενοι χυθευταὶ, οἱ. 

Caltry, ῥ. ἐ, ἄγω, κοµίζω, θαστάζω, 
φέρω, φορῶ, ὀχέω, πορθµεύω : ἑρεί- 
Sa; ἐκτελῶ, διαπράττω: νιχῶ (δί- 
τη): χυριεύω: δηλῶ, σημαίνω: 

πιέχω : (to) διαγίγνοµαι ποιῶν τι: 

vo: ἔχω τρόπο», προςφέροµαί 
τοι: ἀνάγω, to — one’s self, αὖ- 
ζάνμν κ. αὐξάνεσθαι (σωματιχῶς) : 
τρόπῳ χρῆσθαι, προςφέρεσθαι. ἴο 
— Ὁ the ground, ἐχκομίσειν, ἐκ- 
φέρειν. the question was carried, 
ἡ ἐξήγησις παρεδέχθη. to --- it 

With any one, θεραπεύειν 
τοὰ, εἰλικρινῶς φέρεσθαι πρός τινα. 
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to — one’s self high, ὑπερη- 
φανεύεσθαι, χομπάξειν. to — to 
account, καταλογίζεσθαι, ὑπολογί- 
ξεσθαι. to — into the book, κα- 
ταγράφειν. to — 8. price, ἔχειν 
ἀξίαν. to — away, back, ἀποφέ- 
ρειν, ἀποκομίζειν, ἐχφέρειν, ἀποφέ- 
βειν: λαμθάνειν, αἴρεσθαι, ἀφαιρεῖν, 
ἀπάγειν, ἁρπάζειν, κλέπτειν : πείθειν. 
to --- before, προφέρειν, προχο- 
μίξειν. to — down, καταφέρειν. 
to — across, διάγειν, διαχοµίζειν, 
διαπορθμεύειν, ὑπερφέρειν, διαθιθά- 
ζειν, διαπεραιοῦν : ---- with, συν- 
διαθιθάξειν, to — forth, ἐκφέ- 
perv, ἐκχομίξειν. to — in, into, 
εἰςχομίζειν, εἰςάγειν : ἀπογῤάφειν, 
χαταγράφειν (ἐν βιθλίῳ). ἴο --- 
off, ἀποφέρειν, ἀποχομίξειν, ἁρπά- 
ξειν, ληΐζεσθαι, συλᾶν, to — off 
the prize, φέρεσθαι ἄθλον, ἀρι- 
στεύειν. tO — ON, ἄγειν, προά- 
γειν: διατελεῖν ἢ διάγειν ποιοῦντα 
τι: μετέρχεσθαί τι, διώχειν te: 
— on business, πραγματεύεσθαι, 
χρηματίξειν. to — over, διαθι- 
θάζειν, διακομίζειν : μεταφέρειν τι 
εἴς τι. to — out, ἐχφέρειν, ἐχχομί- 
ξειν: χκαταπράττειν, περαίνειν. to 
— round, περιφέρειν, περιάγειν, 
περιχομίξειν. to --- through, ἐχ- 
τελεῖν, περαίνειν. to — a good 
humour through, ἀεὶ εὐθυμεῖν. 
to — to, εἰςφέρειν, προσκοµίζευ, 
ἐπιδαστάζει», εἰςθιθάξειν. to — on 
the back, νωτοφορεῖν. to — up, 
ἀνάγειν, ἀνακομίζειν. to — bur- 
dens, φορτηγεῖν. to — orders, 
διαγγέλλειν, to — ἃ point, ἐπι- 
τυγχάνειν τινός. to — one’s aims 
high, μείζω φρονεῖν : —, 6. ovd, 
φέρω, τείνω, διατείνω, θάλλω, (ἐπὶ 
πυροξόλων): (towards), εὐθύνω, ἀ- 
πευθύνω, κατευθύνω: ἔχω, περιέχω, 
ἔνεμι. to be carried off by a 
disease, διαφθείρεσθαι ἢ ἀπόλλυ- 





᾿ σθαι νόσῳ tive, τεθνηκέναε, to be 


carried away by anger, ὀργῇ φέ- 
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ρεσθαι, ἐξοργίξεσθαι: —ing all,|Ca'rtulary, οὗ. χώδηξ, ὃ: χωδήκων 


οὐ. ὅρ. Οατίο]ε: —ing across, 
διαχομιδὴ, παρακομιδὴ, ἡ: —ing 
trade, φορτηγία, 7: — ing tale, 
οὐ. ὁ ἐνσπείρων ἢ διαδίδων λόγους. 
Carse-land, οὐ, χῶμα, πρόςχωμα, τό. 
Cart, οὐ. ἅμαξα, ἀπήνη, ἧ: ὄχημα, 
τός — body, οὐ. κάναθρον, τό. γέρ- 
pov, 76 : --- bote, οὐ. (νομ.) ξύλα χο- 
βηγούμενα τοῖς ἐνοιχιασταῖς ἀγρῶν 
δὲ ἁμαξουργίαν, κτλ: —grease, 
οὗ. ἁρμάτειον ἄλειφαρ, té: —horse, 
οὗ. ὑποξύχιος ἵππος, 6: — -load, ἢ 
full, οὐ ἁμάξης φορτίον, τό. ἀγώ- 
γιον, τό. πλήρης ἅμαξα, ἢ : ---- rope, 
οὐ. ὁ τοῦ ὀχήματος ῥυμός: --- ταί i: 
—tire, οὐ. ἁρματοτροχία, ---τρο- 
χιά, ἁμαξοτροχία, ἡ: --- Way, ov. 
ἁμαξήλατος, 6. ἁμαξιτὸς, 6. ἅμα- 
ξήρης τρίδος, ὃ: — wheel, ov. &p- 
μάτειος τροχὸς, ὃ: — -whip, οὐ. 
μάστιξ, ἡ: —wright, οὐ. ἅρματο- 
πηγὸς - ποιὸς, ἁμαξοπηγός, 6. ἁ- 
μαξιεὺς, ὃ: --α, ῥ. οὐδ ὀχοῦμαι, 
φέρομαι ἐφ᾽ ἅρματος: ---, ῥ. ἐ. ἐ- 
πιδείχνυμί τι ἐφ᾽ ἁμάξης ἢ τίθημί 
τι ἐπὶ τῆς ἁμάξης: —age, οὐ. ἀ- 
γώγιον, τό. φορτίον, τό: ὃ τῆς ἀ- 
γωγῆς ἣ τῆς κομιδῆς μισθὸς, ναῦλος, 
6: —er, οὐ. ἁρματηλάτης, ὃ. 
Ca'rte, οὐ. ἐπισχεπτήριον, τό: κατά- 
λογος (ἐδεσμάτων), 6: — -blanche, 
ov. ἄ/ραφος ἀλλ᾽ ὑπογεγραμμένος 
χάρτης: ἐξουσία ἀπεριόριστος, 7. 
Ca'rtel, οὐ. ἀντιδιαλλαγῆς ἣ καταλλα- 
γῆς συνθήχη, ἢ : πρόςχλησις (εὶς μο- 
νομαχίαν), 7: —, ῥ. ἐ. ἐχχαλῶ 
(εἰς μονομαχίαν). —ship, οὐ. ναῦς 
ὡς ἡ Πάραλος τῶν ᾿Αθηναίων. 
Ca’rtilage, οὐ. χόνδρος, ὁ. τράγανον, 
+6, —ginous. —gineous, ἐπ. χον- 
δρώδης, ἔγχονδρος. 
Ca’rton, οὐ. ναστοχάρτης, 6. 
Cartoo’n, οὐ ἰχνογράφημα, τό. 
Cartou'ch ἢ: —box, οὗ φυσιγγιο- 
θήκη, ἧ : (στρ.) ἀπουσίας ἄδεια, 
4: -- 4: —ridge, οὐ. πυριτιδο- 
βολὴ, ἡ. 


Cascade, οὐ. καταρράκτης, 6: —, 


08:56, οὐ. θήκη, ἡ: κιθώτιον, τό. κί 


Case, οὐ. σύμπτωμα, τό. συμβὰν, 


φύλαξ, ὃ. 


Ca’rucage, οὐ, ὁ ἀπὸ τῶν ἀρότρων 


φόρος: ἄροσις, ἡ. —cate, οὐ. γῆ, 
ἣν ζεῦγος θοῶν ἐν ἑνὶ ἔτει δύναται 
ἀρόσαι. [puma, τό. 


Ca'runcle, οὐ. ἀδήν, 6. σάρχωμα, ἕκ- 
Ca’rve, ῥ. ἐ. ἐχτέμνω, ἐχκόπτω, γλύ- 


φω, ἐνγλύφω, ἀναγλύφω: χαράττω: 
διατέμνω, διακόπτω, τέμνω: —, 
p. οὐδ. (for) δαιτρεύω, δαίομαι (κρέ- 
ara), κρεανομῶ: ποιῶ, πλάττω, πλα- 
στουργῶ: —r, οὗ. πλάστης, ὁ. ᾱ- 
γαλματοποιὸς, 6. γλύπτης, δ: δαι- 
tpds, ὅ. κρεανόµος. δ: ὃ δημιουρ- 
γὸς (τῆς αὑτοῦ τύὐχηφ). —ving, οὗ. 
γλυφὴ, ἡ. ξέσις, 7. σμίλευμα, δαι- 
τροσύνη, ἡ. κρεανομία, ἥ. 


Ca’rvist, οὗ. ἱερακιδεύς ὃ. 
Carya’tid: —es, Carya’tis, οὗ. x. 


(ἄρχιτ.) Καρνάτιδες, αἱ, 


Calsal, ἐπ. πτωτοιός. 
Ca’scabel, οὐ. πυροθόλου ὀπισθία 


σφαιροειδὴς ἄκρα. 






















ῥ. ἐ. (χυδ.) ἐκραίνω, ἐμέσσω. 


στη, ἡ: κολεὸς, ὁ. κάλυμμα, περι» 
κάλυμμα, τό: λέπυρον, τό. χὼρη- 
μα, τό: σκελετός (οἰκοδομήματοί), 
6. — -knifoe, od. κοπὶς, 7. — - 

οὐ. ὅρ. Canister-shot. —, p. 4 
κρύπτω, καλύπτω ἐπικαλύπτο, Evi 
ποτίθημι: ἐκδέρω. 


τό. περίστασις, ἡ. πρᾶγμα, τό. συν» 
τυχία, ἡ : θέσις, ἡ : δίκη, αἰτία, +: 
(γραμ.) πτῶσις, ἡ. in —, ἐὰν 4 
ἂν), ὅταν. In any —, πάντως. 18 
another —, εἰ δὲ μὴ. in that-— 
ἐχείνως, οὕτως. In — of ἃ 

fy τι δέη, εἴ τι δέοι, (κοιν.) ἐν dvd 
xy. in the — οὗ, χατὰ, πορὼ 
ἕνεχα. to be in — to do any 
thing, οἷόν τε εἶναι ποιεῖν τι, dew 
γὸν εἶναι ποιεῖν τι, δύνασθαι : 
τι. to be in good — 4 to be is 
—, εὐθαλεῖν, ἀχμάξειν, εὐδαιμονάν! 
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put the —, sin ἂν, ἔστω: —, ῥ. 
οὐδ. ὑποτίθεμαι: to — upon a 
matter, ὑπολαμθάνειν, ὑποτίθεσθαί 
τι. [στομῶ, βάπτω. 
Cas’e-harden, ῥ. 2. σκληρῶ (σίδηρον), 
Cas’eine, οὗ. (χυμ.) τυροῦ βάσις, 7. 
—seous, ἐπ. τυροειδἠς, τυρώδης. 
Ca’semate, οὗ. ἐπιτείχισμα, τό. yop- 


γύρα, ἢ. 

Ca’sement, οὐ. θυρίδος ἣ παραθύρου 
περιθώριον, τό. θυρὶς, παρασταθμὲς, 
4: τροχίλος, ὅ. 

Ca’sern, οὐ. στρατὼν, ὅ. 

Cash, οὐ. ἀργύριον, τό. χερμάτια, τά. 
χρήματα τὰ ὑπάρχοντα, τὰ παρόν- 
τα. balance in } of ---, τὰ ὑπάρ- 
χοντα χρήματα, οὐσία, 4: for —, 
ἐπ᾿ ἀργυρίῳ. payment in —, ἡ 
ἀργυρίου καταθολή: proceeds in 
— 4: —ed, εἰςπεπραγμένος. when 
in —, εὐποροῦρτος. to get —ed, 
εἰςπεπράχθαι. to pay in —, κα- 
ταθάλλεν ἀργύριον. ready —, 
ἀργύριον : — account, οὗ. λογι- 
σμὸς, 6: — -book, οὐ. ταμεῖον, 
τό: —keeper, οὗ. ταμίας, ὃ: —, 
ῥ. @, ἀνταλλάττω, ἐξαργυρῶ: sis- 
πράττω: ἀπολύω, καταπαύω: — 
ier, οὐ. εἰςπράττων, 6. ταμίας, d. 

θησαυροφύλαξ, ὃ: —itr, ῥ. ἐ. ᾱ- 
ποπέμπω, ἀπολύω͵ καταπαύω: θῥαύ- 
@, ῥήγνυμε: ἀφίημι, ἐκθάλλω, ἀ- 
πορρίπτω: —lering, οὐ. ἄφεσις, 
4. ἀποπομπὴ, ἡ. 

| Va'sing, οὐ. συσχευασία (ἐν χιδωτίῳ), 
4: θήχη, ἥ : πλ. ξηρὰ βοεία κόπρος 
(πρὸς καῦσιν), βόλιτον, τό. βόλιτος, 6. 

| Casi’no, οὐ. ἀγροτιχὸς οἴχος, ὃ: λέ- 
cy, ἡ, 

Cesk, ob, περικεφαλαία, ἧ. κόρυς, ἡ: 
πίθος, ὁ. Pixos, 6: —, ῥ. &. ἐγχέω 
εἰς πίθον ἣ πληρῶ πίθον. 

ὕωρμοι, οὗ. κιθώτιον, τό. χαψάχιον, 

: τό: (vaur.) μήρινθος, ἧ : —, ῥ. ἐ. 
τίθημί τε ἐν καψαχίῳ, 

‘epian, ἐπ. Κάσπιος: — Sea, Κα- 
σπία θάλασσα, ἡ. [τό. 
‘aque, ob. περικεφαλαία, ἡ. κράνος, 


205 


CA - 

Ca’ssate, ῥ. ἐ- ἀχυρῶ, ἀθετῶ. —- 
tion, οὐ. ἀχύρωσις, ἀναίρεσις, ἡ. 
Ca’ssia, οὖ. (6οτν.) κασσία ἣ κασία, ἧ, 
Ca’ssida, οὐ. (ἐντμ.) χασὶς, ἡ. [θαρος, 
Ca'ssidid, οὐ. ὁ χελωνοειδὴς χάν- 
Ca'ssidony, οὐ. (θοτν.) κασσιδονία, ἡ. 
Ca’ssimere, οὖ. λεπτὸν ἐριοῦχον ὕφα- 

σμα. [εἶδος χαμαιδέν δρου. 

Cassi'ne, οὐ. ἀγροτιχὸς οἶκος, ὃ : (6οτ».) 

Ca’ssis, οὐ. λίθος ὁ ἐγχρινίτης: (κοιν.} 
τὸ μαῦρον φραγκοστάφυλον. 

Ca’ssock, ov. ἱερατικὴ στολὴ, ἧ. ἐσθὴς, 
He χλαμὺς, ἧ. χιτὼν, ὃ. 

Cast (παρατ. x. μετ, παθ. cast), ῥ. 
&. βάλλω, ἵημι ῥίπτω: ἀπορρίπτω, 
ἀποθάλλω: ἐκθάλλω: ὑπερθάλλω, 
κρεέττω» εἰμί τινος: ἀθετῶ, axupd: 
διαγράφω, νέμω, ὑποτυπῶ: σκοπῶ 
ἢ σκέπτομαι, λογίζοµαε, ἔπιχει- 
ρῷ τινι: χέω, χωνεύω: μορφᾶ, 
σχηµατίζω, πλάττω. to — into 
Prison, εἰς φυλακὴν διδόναι h κατα- 
θάλλειν τινά, εἰς τὸ δεσμωτήριον 
βάλλειν τινά. ἴο --- a mist before 
one’s eyes, ψεύδη λέγειν τινί, ἀ- 
πατᾶν, ἐξαπατᾶν τινα. to --- ἃ 
mist upon a thing, ἐπισχοτεῖν 
τινι, ἀποχρύπτειν τι: to — seed, 
σπείρειν, to --- a look behind, 
ἐπιστρέφεσθαι, μεταστρέφεσθαι. to 
— lustre, στέλδειν. to — an ill 
smell, ὄξειν. to be — in a law- 
suit, ἡττᾶσθαι δίχην, ὄφλειν δίκην. 
to --- feathers, πτερορροεῖν, πτε- 
ρορρνεῖν. to — the skin, ἀποδερ- 
ματοῦσθαι. to — one’s teeth, 
ἐχθάλλειν ὀδόντας. to — an ac- 
count, λογίζεσθαι, ἀπολογίξεσθαι. 
to — about, διαρρίπτειν, διαφέ- 
pev. to — against, ὀνειδίξειν, 
µέμφεσθαέ τινέ τι. to — aside, &- 
πορρίπτειν. to — away, ἀποθάλ- 
λειν, ἀπορρίπτειν: δαπανᾶν, χα- 
τᾳναλίσχειν. to Ὀθ --- ΑΝΑΥ͂, ναυα- 
γεῖν. to — one’s self away, εἰς 
ἀπώλειαν δοῦναι ἑαυτόνι περιπί- 
πτειν συμφορᾷ. to — back, avap- 
ρίπτειν: — back with age, ysyu- 


CA 
paxds. to — behind, ἀναρρίπτειν, 
καταλείπειν. to — by, ἐχδύεσθαι, 
ἀπορρίπτειν. to — down, xata- 
βάλλειν: ταπεινοῦν: χαθιέναι. to be 
— down, καταθυμεῖν, κατηφεῖν, 
ἀδημονεῖν. to — forth, ἐξωθεῖν, 
ἀναπέμπειν: διαδιδόναι, to: — 
beams, ἀχτινοθολεῖν. to — into, 
ἐμβάλλειν. — in one’s mind 3 
with one’s self, λογίζεσθαι, δια- 
λογίδεσθαι. to. — into a sleep, 
καταχοιμίξειν. to — off, ἐχδύεσθαι, 
ἀποδύεσθαι: ἀπαλάττεσθαί τινος: &- 
ποπέμπειν,καταπαύειν : (ναυτ.)λύειν, 
ἀπολύειν. ἴο --- out, ἐχθάλλευ, ἔξω 
ῥίπτειν : ἀπελαύνειν : ἐξιᾶσθαι (δαι- 
μόνια). ἴο ---- up, ἀπεμεῖν, ἀπο- 
πτύειν, ἀναπτύειν, ἀναπέμπειν : χων- 
γύναι: ἀνοίγειν (τοὺς ὀφθαλμούς): 
ἐχπέμπειν: χαταλογίξεσθαι, ἄρι- 
θμεῖν: ἐχλογίξεσθαι: σχοπεῖ;, σχέ- 
πτεσθαι. to — upon, on, ἐπάγειν 
ἢ ἐπιφέρειν αἰτίαν τινέ, μέμφεσθαί 
τινι, to — one’s self on, πεποιθέ- 
γαι τινὶ x, ἐπί τινι, πιστεύειν τινί. 
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ἀγγεῖον, τό: τροχίσκος, ὃ : —ing, 
ob. βολὴ, ἡ: χωνεία, ἧ. χώνευσις, 
h: —ing away, ἀποθολὴ, ἧ. ἀπόρ- 
ρηψις, ἡ: —ing up, λογισμὸς, ὃ : 
—ing house, οὗ. χωνευτικὸν ἔργα- 
στήριον, τό. χωνξῖον, τό: ing net, 
οὖ. δίκτυον, τό: —ing Voice ἢ vote, 
οὐ. ψῆφος ἣ ἐπιφέρουσα ῥοπὴν, προ- 
ἐδρου ψήφος, ἡ. - 
Casta'nea, οὐ. (6οτν.) καστανέα, ἡ. 
Ca'stanet, οὐ. κρὀταλον, κρέµδαλον, 
τό. to rattle the —, κρεµδαλιά- 
δει, κροταλίζειν. . 
Ca‘stellan, οὐ. πυργοφύλαξ, φρού 
X05, ὃ: ---τ οὗ. φρουραρχία. μα 
lated, ἐπ. περειλημμένος : πυργοει- 
δής. —la’tion, ob. ὀχύρωσις, ἡ. 
—leto, οὐ. πυργίδιον, τό. 
Castifica’tion, οὐ. ἁγνεία, - 
σύνη, ἧ : τιμωρία, ἡ. κόλασις, 4 
Ca’stigate, ῥ. ἐ. κολάζα, σωφρονίέξω. 
—ga'tion, οὐ. κόλασις, ἡ. σωφρο- 
νισμὸς, 6. —gator, οὐ. τιμωρὸς, ὲ 
κολαστὴς, 6. —gatory, ἐπ. τιμὼ» | 
ρητικός. . 


to — metal, χοανεύειν, χωνεύειν. | 08/8ἱ19, οὐ. πύργος, ὃ. ἀκρόπολις, 4. 


to — anchor, ἀγχυροθολεῖν. to 
— lots, πάλλειν, κληροῦν. —, | 
ῥ. οὐδ. μηχανῶμαε, διανοοῦμαι: 
διαλύομαι: σχηματίξομαι, μορφοῦ- 
μαι: (ναυτ.) στρέφομαι πρὸς τοὺς 
ἀνέμους. to — about, ἐπιστρέφε- 
σθαι, ἀναστρέφεσθαι. cast-away, 
ἐπ. ἀπόθλητος: ἄχαρπος͵ ἄχρηστος, 
ἀνωφελής: ἀποπλανηθείς: —, ov. 


τὸ κάθαρµα, ἐξώλης, ἀπόθλητος, δι. 


ἀνάνευσις, ἄρνησις, ἡ: — Off, ἐπ. 
ἀπορριφθείς. 


Cast, οὐ. 60x}, 4. ῥίψις, 4. about α | Ca’stling, οὐ. ἄμθλωσις, ἐξάμθλωσοόν 


stone’s —,, ὡςεὶ λίθου θολή: βλέμ- 
μα, τό: μορφὴ, ἡ. εἶδος, τό: yor, 
ἡ. χώνευμα, τό: ἀπόχρωσις, ἧ. ἧ- 
θος, τό. τρόπος, ὃ: δραματικὸν 
μέρος (ἑκάστου ὑποκριτοῦ), τό. φυ- 
da, ἧ. — of the eye, βλέμμα, τό. 
to have a — with one’s eye, λο- 
ξὰ βλέπειν, ἰλλέζειν : —er, οὐ. ὁ 


ὁ 
βάλλων: λογιστὴς, ὁ: μάντις, 6: 


φρούριον, τό: --- in the air, πλά- 
σμα, τό. μακαρία κενὴ, 4: — build 
er, ὀνειροπόλος, 6: — building, 
οὗ. ὀνειροπολία, ἣ : — 600 

ἐπ. πνργοστεφής: — guard, οὐ. 
φρουρὰ, ἡ. οἱ ἐν τῇ ἀκροπόλει φύλα» 
κες. like ἃ ---, ἐπ. πύργωος, πυρ” 
γώδης:----,ἐπίρ.πυργηδὀν. to 

ἃ —, πυργομαχεῖν: —, ῥ. ἐ. (ἐπὶ 
ξατρικίου) προφυλάττω τὸν KUpyeMs 
κτλ: —ery, οὐ. ἡ τοῦ φρουρίου TH 
pass, —t, οὖ. πυργίδιον, τό. [ὅ.. 













Ca'stor, ob, Κάστωρ, ὁ: κασ 
λος, ἡ: — and Pollux (ἀστρ.) δ΄ 
Aidupor: — oil, οὐ. κέκινον 
τό: —eum, οὐ. (ἰατρ.) 
τό: —ine, οὐ. (χυμ.) καστορένῃ, 

Οἱ εἶχα, οὐ. στρατόπεδον,τό: : 
tion, οὗ. στρατοκεδευτικὴ, 4. 
tre’nsial. —tre‘nsian, ἐκ, στρ 
τοπεδευτικός. 
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Ca’strate, ῥ. ἐ. ἐκτέμνω, ὀρχοτομῶ 
εὐνουχίζω. —tion, οὐ. ἐκτομὴ, ἡ. 
εὐνουχισμὸφ, ὃ: ---α, εὐνουχισμένος, 
ἐκτομίας. —to, οὐ. εὐνοῦχος, ὃ. 
Ca’strel, οὐ. ἱέραξ, ἡ κέρχνη. 
Ca’sual,ix. τυχὼν, ἐντυχὼν, αὑτόμα- 
τος, συμθὰς, περιπτωτιχός : —ly, 
ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, τύχη, ἀπὸ ταῦτο- 





οὗ. πλ. ἀκουστικὴ, ἧ. —drome, 
οὐ. στάδιον, τό. ἱππόδρομος, ὃ: 
βαροῦλκον, ré.—fa'lco. —fa'lque, 
ov. κενοτάφιον, τό. κενόσορος, ὃ. 
—graph, οὖ. σκιαγβαφία, ἢ : κατα- 
γραφὴ, ἡ. —le'ctic, ἐπ. καταληκτι- 
χός. —lepsis. —lepsy, οὐ. (ἰατρ.) 
κατάληψις, ἧ. —le'ptic, ἐπ. κατα- 


μάτου, αὐτομάτως, τυχὸν : ---ηθβθ, 
οὐ. τὸ συμθεθηκὸς, περίστασις, ἡ. 
—ty, οὗ. τὸ τυχὸν, συντυχία, ἧ. τὸ 
συµθάν: συμφορὰ, ἡ. θάνατος, ὃ. 
Ca’suist, οὐ. σοφιστὴς,ἠθικὸς θεολόγος, 
ὁ: —io: —ioal, ἐπ. σοφιστικός : 
—iecally, ἐπέρ. σοφιστικῶς : —ry, 
οὗ. σοφιστεία, ἡ. σοφιστικὴ, 7. 
Cat, οὐ. αἴλουρος, ὁ κ. ἧ. γαλῆ, ἡ: 
ἀνθρακοφόρον πλοῖον, τό: διπλοῦς 
τρίπους, ὁ : (ναυτ.) σύσπαστον, τό. 
tarn ἃ --- in a pan, ἀντομο- 
λεῖν, μεταθαίνειν : —amount ἢ — 
a-mountain, τίγρις, 7: — call, 
οὗ. συριγμὸς (ἐν θεάτρῳ), 6: — 
«0764, ἐπ. γαλεώψ : — fall, ov. 
(vaur.) τὸ ἐπωτίδιον ἢ σύσπαστον, 
τό: —~-fish, οὐ, ὁ ἀναρριχίας, 6 
θαλάσσιος λύκος : --- gold, οὐ. 7 
χρυσῖτις ἄμμος: —gut, οὗ. (μουσ.) 
Ἢ) 4: —head, οὐ. (ναυτ.) ἐ- 
πωτὶς, ἡ : —kin, οὐ. (βοτν.) βρύ- 
ὃν, τό. ἀνθήλη, ἡ : —like, ἐπ. 
γαλῇ ὅμοιος: —ling, οὐ. ὁ τῆς aia 
λούρου σκύλαξ: δίστομος μάχαιρα, 
4: (μουσ.) χορδὴ, ἧ. σφίδη, 4: --- 
mint: —nip, οὐ. χαλάμινθος, ὁ 
αἱλούριος :---- -ο᾽ -nine-tails,ov.nc- 
στιξ ἐννεάχορδος, 4: —'s foot, χισ- 
es ὁ ἑλίχρυσος : ---Β paw, οὐ. εὖ- 
ἀκάτητος, 6: —’s tail, οὐ. ἡ οὐρὰ 
τῆς αἰλούρου: (—kin) ἀνθήλιον, 
τέ: — tackle, οὐ. (ναυτ.) ἐπωτί- 
διον ἢ σύσπαστον, τό. 
Catabe’sion (ἀρχιτ.) καταθάσιον, τό. 
u’stio, ἐπ. κατακαυστικός. --- 
chre'stic. —chre' stical, καταχρη- 
eruds. —chre'stically ἐπίρ. κατα- 
χρηστικῶς. —comb, od. θῆκαι, ai. 
ὑκόγειος τύµθος, 6. —cou'stics, 








ληπτιχός. —logue, od. κατάλογος, 
6, πίναξ, ὃ. —logue, ῥ. @. ἀπο- 
γράφω, κατασημαίνομαι, χαταλέγω. 
—me'nial, ἐπ. (ἰατρ.) καταμήνιος, 
ἐμμήνιος. 


Ca'tamite, οὗ. πόρνος, ὃ. 
Ca’tapasm, οὐ. (ἰατρ.) κατάπασµα, 


τό. —pault, οὗ. καταπέλτης, ὁ. τό 
σφενδονοθόλον. ---ρι[ίτο 4. —pe'le 
tic, ἐπ. καταπελτικός. —ract, οὗ. 
καταρράκτης, ὃ: (ἰατρ.) καταρρά- 
κτης, ὃ. ὑπόχυμα, τό. —rrh, ov. 
(ἰατρ.) κατάρρους, ὁ. χόρυζα, ἡ. 
βράγχος, 6. —rrhal, ἐπ. καταρ- 
poixds. —stert’sm, οὐ. 7 τῶν ἀστέ- 
pov ἀπαρίθμησις. —strophe, οὗ. 
καταστροφὴ, ἡ. 


Catch (παρατ. κ. μετ. παθ. catch- 


ed κ. caught), ῥ. ἐ. μάρπτω, αἱ- 
ρῶ, λαμθάνω, χαταλαμθάνω: αἴρω, 
ἀγρεύω, θηρεύω (ξῶα), σαγηνεύω 
(ἰχθῦς). κιγχάνω, τυγχάνω, ἐπιτυγ- 
χάνω (τινὰ ἐν τόπῳ), καταλαμθά- 
vo, ἐπικαταλαμθάνω τινά. the 
house — fire, ἡ οἰκία ἐξεπυρώθη. 
to — cold, καταψύχεσθαι, καταρ- 
ροΐξεσθαι. to — one’s death, ἐπά- 
γεσθαι ἑαυτῷ τὸν θάνατον. to —a 
fall, καταπίπτειν, προσπίπτειν. to 


-—in ἃ Πθς,σαγηνεύειν. to— hold 


οὗ ..., ἀντιλαμθάνεσθαι, ἔχεσθαί 
τινος. to — any one in a lie, ἐπ᾿ 
αὐτοφώρῳ συλλαμθάνειν τινά ψευ- 
δόμενον. to — the truth, τὴν ἀ- 
λήθειαν ἐξευρίσκειν. to — at, ἐφά- 
πτεσθαι ἣ ἐφίεσθαί τινος. to — 
with one’s claws, ἀντέχεσθαί τι- 
νος. to — up, δέχεσθαι, ὑποδέχε- 
σθαι. to be caught, ἁλέσκεσθαι, λαμ- 
θάνεσθαι, θηρεύεσθαι, περιπίπτειν. 
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easily caught, εὐάλωτος, ἁλώσιμος. 
newly caught, νεάλωτρς. diffi- 

ο ου] to be caught, δυςθήρευ- 
τος. —, ῥ. οὐδ. ἀναπίμπλημαι, 
νοσῶ. --- οὐ. θήρα, ἡ. ἄγρα, ἡ. 

_ ἄγρευμα, τό. λεία, λαθή, ἧ: κέρ- 
δος, τό. ὠφέλημα, τό: τὸ ἀκαρὲς, 
τὸ μικρὸν διάστημα: ἀνάχρωσις, 7): 
ἀγκύριον, τό: ὀχεὺς, ὁ. μάνδαλος, ὃ. 
ἄσμα ἁμοιθαῖον, τό. ᾠδὴ, 4. by 
catches, ἐναλλὰξ, ἀμοιθαίως. to 
live upon the ,, παρασιτίᾳ ἢ 
λαφύροις θιοῦν. to be upon the —, 
Κατασκοπεύειν : —poll, οὐ. ῥαθδο- 
φόρος, ὃ: —able, ἐπ. συλληπτός : 
—drain, οὐ. ὑδρορρόα, ἡ. ὀχετὸς, 
6.—er, οὐ, ὃ συλλαμθάνων: ῥαθδο- 
φόρος, ὃ : —ing, οὗ. σύλληψις, ἅ- 
λωσις. ἡ: —penny, οὐ. εὔωνον 
βιθλίδιον, πρᾶγμα εὔωνον, τό: — 
weed, οὐ. (βοτν.) γαλέοψις, ἡ : — 
work, ὀχετὸς, ὁ. 

Ca’tchup, οὗ. καρύκευμα ἐκ μυκή- 

Ca'te, ov. ép. Cates. [των, τό. 

Cateche'tic: —al, ἐπ. κατηχητικός : 
—ally, ἐπίρ. κατηχητικῶς. ---ολί- 
sa'tion. —chi’sing. —chism, οὗ. 
χατήχησις, ἡ. —chise. ῥ. ἐ, κατη- 
74. —chiser. —chist, ov. κατη- 
χητὴς, 6. —chu’'men, οὐ. ὁ κατη- 
χούμενος, ὅ. 

Catego'rical, ἐπ. κατηγορικὸς, τα- 
κτὸς, ὡρισμένος: ---- proposition, 
κατηγορικὴ πρότασις: ἢ » ἐπίρ. 
κατηγοριχῶς, ὁριστικῶς. —Ory, 
ob, χατηγορία, ἡ. ἰδέα, ἡ. τάξις, 7. 

Catena‘rian, ἐπ, ἁλυσοειδής. 

Ca’tenate, ῥ. ἐ. συνάπτω, συνείρω. 
—na'tion, οὐ. συναφἡ. συμπλοκὴ, 
ἧ. —nulate, ἐπ. ἁλυσοειδής. 

Ca'ter, ῥ. οὐδ. ὀψωνιάζω, σιτηρεσιά- 
ζω. (for) ἐροδιάζω, τροφὴν παρα- 
σκευάζω: ----τ -- ΟΣ, οὐ, ὀψώνης, ὃ. 
πορίζων, 6, ποριστὴς, 6. χορηγὸς, ὃ: 
—ess, οὐ, ἣ yopnyds: —y, οὐ. 
ὀψοφυλάκιον, τό. 

Ca'ter, ῥ. ἐ. διαγωνίως τέµνω: ----, 
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κύξοις): ---- cornered, ἐπ. διαγώ- 
veos: — cousin, οὐ, ὅρ. Quater- 
cousin. ‘ 

Ca'terpillar, οὐ. (ἐντμ.) κάμπη, ht — 
eater: — catcher, ov. (ὁρν.) χαμ- 
πηθήραςιὁ.ἡ: (6οτν.) σχορπίουρος, ὅ. 

Caterwaul, ῥ. οὐδ, ὠρύω, ὠρύομαι: 
—ing,od, ὠρυγμὸς(τῶν αἰλούρων) ὃ. 

Ca’tes, οὐ. πλ. τὰ ἐπιτήδεια, σῖτος, 6: 
ἥδυσμα, λίχνευμα, τό. 

Catha’rtic: —al, ἐπ. (ἰατρ.) καθαρ- 
τιχὸς, ῥυπτικός: —, ἢ: —alness, 
ob, καθαρτικὸν φάρμακον, τό. 

Cathe/dra, οὐ. καθέδρα, 7: —al, οὗ. 
μητροπολικὸς ναὸς, 6: —, ἐπ. ὁ ἡ 
τὸ τοῦ μητροπολικοῦ ναοῦ. 

Ca'theter, οὐ. (χειρ.) καθετὴρ, 6. 

Ca'thetus, οὐ. (γεωγρ.) κάθετος 
(γραμμὴ), ἡ. 

Ca'tholic, ἐπ. καθολικὸς, γενεκός. 80- 
cording to certain — laws, κατά 
τινας γενικοὺς νόμους: (ἐχκλ.) ὄυτι- 
κός: φιλελεύθερος. ἃ ---- Man, φι- 
λελεύθερος ἀνὴρ, 6: — principles, 
φιλελεύθεροι ἀρχαὶ, αἱ: —, οὗ. Kae 
θολικὸς, 6: —ism, οὗ. καθολικὴ 
θρησκεία, 4: τὸ φιλελεύθερον : --- 
ness, οὖ. καθολαότης, 4. 

Cato’pter, Οαἰο’ρίγοῃ,οὐ. κάτοπτρον, 
7é.—o'ptric. —o’ptrical, ἐπ. κα- 
τοπριχός : —O'ptries, οὐ. πλ. κα- 
τοπτρικὴ, 7. 

Ca’ttle, οὐ. (περιληπτικῶς) θρέμ- 
ματα, πρόθατα, χτήνη, τά, black 
—, βόσκημα, τό. a head of —, 
κτῆνος, τό. to keep —, βοσκήμαι- 
τά τε καὶ πρόθατα τρέφειν, χτηνο- 
τροφεῖν. ἃ herd οὗ —, 
θοῶν, ἧ. like —, χτηνώδης, ὥςπερ 
τὰ ζῶα: ---- dealer, ov. προδατοπώ- 
dns, 6 τὰ ζῶα πωλῶν: — driver, 
οὐ. βουπόλος, 6: — lifter, ob, βοῦ- 
κλεψ, 6. χτηνοκλάπος, 6: — - 
ing, οὐ. βοηλασέᾳ, ἧ. βουκλοπία, 
ἢ: — show, οὐ, κτηνῶν ἔχθεσις, 
4: — stall, od. χτηνοτροφεῖον, 


χτηνοστάσιον, τό. σταθμὸς, 6. 


ob, ἡ τετρὰς (ἐν παιγνιοχαρτίοις, x.' Ca'tty, οὗ. λίτρα, ἥ. 
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Caucus, οὐ. συνέλευσις ἐπὶ συμφωνίᾳ 
ψηφοφορίας, 7. 

Caudal, ἐπ. οὐραῖος. [μνον, τό. 

Ca'udex, οὐ. (θοτν.) xopuds, ὅ. πρέ- 

Cau‘dle, οὐ. ῥωστικὸς ζωμὸς, ὃ: ----, 
ῥ. ἑ. παρασκευάζω ζωμὸν ῥωστικόν. 

Cauf, οὐ. ἐχθύων κίστη, ἡ. ἰχθνοτρο- 
φεῖον, τό. [όων. 

Caufle, οὗ. πλῆθος αἰχμαλώτων ᾿Αρά- 

Caught, παρτ. κ. μετ, παθ. τ. catch. 

οὐ. ée.Cawk: —er, οὐ. dp. 

Calker. 

Caul, οὐ. (avat:) ἐπίπλοον, τό. ἀ- 
μνεῖος χιτὼν, ὅ. τὸ ἀμνίον : χρω- 
θύλος, ὁ. κρωθύλη, ἧ. χόρυμθος, ὃ. 
χορύμθη, ἡ: —e’scent, ἐπ. χαυ- 
λώδης: —i'ferous, ἐπ. χαυλωτός : 
—iflower, οὐ. ἀνθοκράμθη, λευ- 
κοχράμθη, ἧ: —Iiform, ἐπ. χαυ- 
λοειδής: —ine, ἐπ. xaviexds, 

Caulk, ῥ. ἐ. διανάττω, παχτόω: dp. 

: —~ing, οὐ. dp. Calking. 

Ca’uponate, ῥ. οὐδ, πανδοχεύω. 

Cau’ponize, ῥ. ἐ. ἀγορὰν παρέχω. 

Causablo, ἐπ. ἀνυστὸς, εὐαπόδειχτος, 
πράξιμος. 

Can’sal, ἐπ. αἰτιατοιὸς, αἰτιολογικός: 
-- particles, αἰτιολογικὰ μόρια, 
τά: —, οὗ. αἰτιολογική λέξις, 7: 
—ity = Causa’tion, οὐ. αἰτία, 7. 
τὸ αἴτιον, ἀφορμὴ, 7. 

Cau’sative, ἐπ. αἰτιατικὸς, αἰτιολογι- 
ads: αἰτίαν ἣ ἀφορμὴν ἐκφράζων. 
—ly, ἐπίρ. αἰτιατυιῶς. 

Causa'tor, οὐ. αἴτιος, ἀρχηγὸς, 6. 
πρώταρχος, πρωτουργὸς, ὅ. 

Cause, οὗ. αἰτία, 7. αἴτιον, τὸ. ἀρχὴ, ἢ: 
(vop.) δίκη, ἡ. ἀγὼν, ὁ. πρᾶγμα, τό. 
αἰτία, ἡ: τά τινος, τὰ περί τινα, 
the — of the Greeks, τὰ περὲ τοὺς 
Ἕλληνας. the — of humanity, 
τὰ τῆς ἀνθρωπότητος, τὰ περὶ τὴν 
ἀνθρωπότητα: the —, αἴτιος, 6. 
πρωτουργὸς, πρώταρχος, 6. a CO- 

ing —,ovvartia,7. συναίτιον, 
«ό: λόγος, ὁ. ὑπόθεσις, ἢ. without 
8 ---,͵ ἐπ. ἀναίτιος: ἐπίρ. μάτην, 
εἰς μάτην, οὐκ εἰς δέον, for this 
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—, διὰ τοῦτο, πρὸς ταῦτα, τούτων 
ἕνεκα, ἐπ᾽ αἰτίᾳ τοιαύτῃ. from ano- 
ther —, πρὸς τούτοις͵ πρός δὲ, χω- 
pis δὲ τούτων. for what —? διὰ τέ; 
to give — of suspicion, ὑποψίαν 
ἐμποιεῖν ἣ ἐνδιδόναι τινέ: —, p. ἐ. 
τίθημι, φυτεύω, φέρω (as to — 
fear, εἰς φόθον φέρω), ἐμθάλλω, 
ἐμποιῶ: πράσσω, ἐργάζομαι, δια- 
πράσσω: τεύχω, τίκτω, γεννῶ, ποιῶ : 
παρέχω, ποιῶ, ἐνεργάξομαι: ποιῶ. 
to — sleep, χοιμίξειν, κατακοιμί- 
ζει. to — anybody to write, 
ποιεῖν τινα γράφειν. to — a gate 
to be painted, πύλην ἐπιχρίσασθαι. 
—lese, ἐπ. ἀναίτιος: μάταιος, xe- 
νὸς, ἀθέθαιος, ἀτέχμαρτος: —less- 
ly, ἐπίρ. μάτην, ματαίως; πρὸς οὗ- 
δέν. —lessness, οὐ. τὸ ἀναίτιον : 
ἀλογία, ἡ: —r, οὗ. αἴτιος, πρωτουρ- 
γὸς, 6. ᾿ς [ἁγυιὰ, ἡ. 

Cau’seway, Cau’sey, ov. τρίθος, ἡ. 

Causi'dical, ἐπ. συνηγορικός. 

Cau’sson, οὐ. φιμὸς, ὁ. 

Cau'stic, ἐπ. xaverixds, καίων: δηχτι- 
xdg, σχωπτικός: — Curve, ἦ καυ-- 
στικὴ χαμπύλη. lunar —, ἀργύρου 
νιτριχὸν ἢ ὁ νιτριχὸς ἄργυρος, (κοιν.) 
πέτρα τῆς κολάσεως: ---᾿ οὐ. καυστι- 
κὸν φάρμακον, τὸ: —ally, ἐπίρ. 
χανστιχῶς: —ity: —Ness, καυστι- 
KA δύναμις, ἡ: σαρχασμὸς, ὅ. 

Ca’utel, οὐ. πρόνοια, ἧ. εὐλάθεια, ἡ: 
δόλος, 6. ἀπάτη, ἡ: —ous, ἐπ. εὖ- 
λαθὴς, φυλαχτοιός: δόλιος : —ous- 
ly, ἐπίρ. προφυλακτικῶς: δολίως : 
—ousness, οὐ. φυλακὴ, εὐλάθεια, 
ἡ : δόλος, ὁ. κακουργία, ἧ. 

Ca’uter, οὐ. καυτήριον, τό: —ism, 
οὐ. καυτηριασμὸς, 6: —iza'tion, 
οὐ. καυτηρίασις, ἣ : —IZe, ῥ. ἐ. καυ- 
τηριάζω: ---ΙΖΙΠΡ-ΊΤΟΠ, οὐ. καυτὴρ, 
ὁ. καυτήριον, τό: —y, οὗ. καῦσις, 
χαυτηρίασις, ἡ. καυτήριον, τό. 

Cau'tion, οὐ. εὐλάθεια, ἢ. φυλακὴ, ἡ. 
πρόνοια, ἡ: ἐγγύη, ἡ. διεγγύησις,͵ 4: 
νουθέτησις, παραίνεσις, 7; ----ι ῥ. ἂν 
(against), ἀποτρέπω, παραινῶ τινι 
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φεύγειν τι, νουθετῶ, παραγγέλλω: 
—ary, ἐπ. ἀποτρέπων: ἐγγυώμενος : 
----θἵ, οὗ. ἐγγυητὴς, 6: παραινέτης, 
ὁ: —ry, οὖ, ἐγγύη, ἡ. διεγγύησις, ἡ. 
| —tious, ἐπ. εὐλαδὴς, φυλακτικὸς, 
προνοητυιὸς, πεφυλαγμένος, πρόνοος. 
to be —tious, εὐλαθεῖσθαι, φυλαχὴν 
ἔχειν, φυλάττεσθαι. to be — a- 
bout, ἐπιμελείᾳ χρῆσθαι περί se, — 
tiously, ἐπίρ. εὐλαθῶς, διεσκεμμέ- 
yeas, προμηθικῶς, συνετῶς, πεφυλαγ- 
μένως. —tiousness, ov. εὐλάδεια, 
πρόνοια, ἡ. φυλακὴ, ἧ. [σία, ἡ. 
Ca’valcade, οὗ. διέλασις, ἡ. dtinna- 
-Cavali'er, οὐ. ἐππεὺς, ὁ. ἐπιθάτης, 6: 
ἱππότης, δ: —, ἐπ. ἀγαθὸς, ἀνδρεῖ- 
ος: γενναῖος: ὑπερήφανος: ἐλεύθε- 
ρος: —ly, ἐπίρ. μεγαλοπρεπῶς: v- 
περηφάνως: —ness, οὐ. ἀλαξονεία, 
4. —lry, οὗ, ἱππικὸν, τό. ἡ ἵππος, 


ἱππεῖς, οἱ. ἱππεία, ἧ. a division of 


—lry, φυλὴ, 7. to serve in the 

—lry, ἱππεύειν. a commander of 

—lry, ἵππαρχος, ὁ. to command 

—lry, ἱππαρχεῖν. —lry fight 4 

engagement, ἱππομαχία, 7. to 
_ fight in —lry, ἱππομαχεῖν, © 

Ca’vate, ῥ. ἐ. éxxoclaive, —tion. — 

 ZlOD; οὐ, τὸ. ἐχχοιλαίνειν, ὄρυγμα, τό. 

Cave, οὐ. σπέος, σπήλαιον, ἄντρον, 
τό: —, ῥ. ἐ. ἐκκοιλαίνω : —, ῥ. 
oud, ἐν σπηλαίῳ διαιτῶμαι, φωλεύω. 
to — in, καταπίπτειν, 

Ca'veat, οὐ. (νομ.) κώλυσις, ἡ. (κοιν.) 
ἀνακοπὴ, ἡ: ἀποτροπὴ, ἡ: ----, ῥ. ἐ. 
(νομ.) ἀνθίστημι, κωλύω ἢ ἀποχω- 
λύω, (κοιν.) ἀνακόπτω: —ing, ov. 
ὑποχώρησις, 4: —Or, ov. ὁ ἀνθι- 
στάμενος, (κοιν.) ὃ ἀνακόπτων. 

᾿ Ca’vern, οὐ. ὅρ. Cave: —ed: — 
Ous, ἐπ. ἀντρώδης σπηλαιώδης: ἂν- 
τροδίαιτος: —ulous, ἐπ. ἄντροει- 
Ons. [τοῖς μεταλλουργείοις), ὁ. 
Ca'vern, οὐ. κλέπτης (χαλκοῦ, κτλ. ἐν 
Ca'vesson, Ca'veron, οὐ. χαλινὸς, 6. 

Cavia’re, οὐ. τάριχος ἀντακαῖον, τό. 

τὰ τῶν ἰχθύων ὠὰ τεταριχευμένα, 
. {κοιν.) χαθιάριον, τό. 
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Ca'vil, ῥ. οὐδ. (at) λεπτολογῶ, φιλο- 
νειχῶ, ἐρίζω, λογομαχῶ: —, ov. 
λεπτολογία, ἡ. λεπτολόγημα, τό: 
—la'tion, οὐ. σόφισμα, τό. ἔρις, 
ἢ: —ler, οὗ. σοφιστής, 6. λεξοθή- 
ρας, δ: —ling, οὖ. ἔρις, ἡ. σόφι- 
σμα, τό: —lingly, ἐπέρ. σοφιστι: 
κῶς: —lingness, οὐ. σοφιστεία, 
7: —lous, ἐπ. ἀντιλογικὸς, σοφι- 
στιχός: —lously, ἐπίρ. σοφιστικῶς: 
—lousness, οὐ. τὸ σοφιστικὸν, τὸ 
ἀπατητικόν. 

Ca’vin, οὗ. (στρ.) τὰ στενόπορα, στε: 
νὰ, τά. στενὴ ὁδὸς, 7. 

Ca’vity, οὐ. κοῖλον, κοίλωμα, τό. χά- 
σμα, τό. κευθμὼν, 6. . 

Caw, ῥ. οὐδ. κράξω x. χρώξω: —— ἧἥ: 
—ing, οὗ. χρωγμὸς, 6. 

Ca’‘xon, οὐ. (χυδ.) φενάκη, ἡ. 

Ca'yman, οὐ. χροκόδειλος, 6. 

Cease, ῥ. οὐδ. παύομαι, λήγω, ἀπο- 

. sya: — to do evil, παύσασθε τῆς 
χαχουργίας. he —d to speak, ἐ- 
παύσατο τοῦ λόγου ἣ λέγων. he — 
d to hunt, ἔληξε τῆς θήρας: (from) 
παύομαι, ἀφίσταμαι, καταπαύομαι, 
ἀποπαύομαί τινος: (out) ἐῶ, λεί» 
πω, ἐκλείπω, ἀπολείπω, ἀποτρέπο- 
μαι, ἀνίημι, ἀνέχω, λωφάω: —, ῥ. 
ἐ. παύω, καταπαύω, χαταλύω: —, 
οὗ. χατάπαυσις, ἧ. τελευτὴ, ἧ: — 
less, ἐπ. ἄπαυστος, ἀδιάλειπτος, 
ἀκατάπαυστος, ἀνήνυτος, συνεχὴς, 
ἄλληκτος, διατελής: —leasly, ἐπέρ. 
ἀδιαλείπτως, ἀπαύστως, ἆκατα- 
παύστως, συνεχῶς, ἐμμενές. 

Ce'city, οὐ. τυφλότης, ἧ. ἀθλεφέα, ἧ. 

Cecu’tiency, οὐ. ἀμθλύτης, ἧ. ἂμ- 
ὀλυωπία͵ ἡ. 

Ce’dar, οὐ. (6οτν.) κέδρος, ἧ: ὃ 
made of —, ἐπι χέδρινος: —fir, οὗ. 
χεδρελάτη, 4: —like, κεδροειδής: 
— Oil, ov. κέδριον, κεδρέλαιον, τό: 
—n¥,—drine.—dry ἐπ xéd pevoc. 

Cede, ῥ. ἐ. παραδίδωμι, παραχωρῶ, 

λύω, ἀποδίδωμε: —, ῥ. οὐδ. shee, 

ὑπείχω, ἀποδίδομαι, napadidomat 

---ᾱ, οὗ. ὁ παραχωρῶν, 
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Ce’duous, ἐπ. πτωτὸς, τμητός. 

Ceil, ῥ. ἐ. σανιδῶ, parva: —ed, 
ἐπ. φατνωτός: —ing, οὐ. φάτνωμα, 
χαταστέγασμα, τό. ὀροφὴ, ἡ: --- 
planks, οὗ. πλ. (ναυτ.) ἐντερονί- 
δες, xi. [χελιδόνιον, τό. 

Ce'landine, od. (6οτν.) ἀσκληπιὰς, 4. 

Ce‘lature, οὐ. ἐγχάραξις, 4: γλυφὴ, 7. 

Ce’lebrant, οὐ. τελετουργὸς, ὁ. 

Ce'lebrate, ῥ. ἐ ἑορτάζω: σεμνύνω, 
ὑμνῶ, ἐγκωμιάξω, ἐπαινῶ, πανηγυ- 
ρίξω, μέλπω: —d. —brious, ἐπ. 
ὑμνητὸς, ὀνομαστὸς, ἀναχαλούμενος, 
περοιλεὴς, περιθόητος, διαπεφηµι- 
σµένος. ---Εἰοι, οὐ: πανηγυρισμὸς, 
ὁ. τελετὴ, ἑορτὴ, ἡ: tem, ἡ. — 
tor, οὐ. ὁ ἑορτάξων. —briously, 
ἐπίρ. xepexdedis. —briousness. — 
brity, οὗ. εὔκλεια, ἐπιφάνεια, εὖ- 
δοξία, ἧ. κλέος, τό. δόξα, ἡ. 

Cele’rity, οὗ. ταχύτης, ἡ. τάχος, τό. 

09657, οὐ. (6οτν.) σέλινον, τό. 

Cele’stial, ἐπ. οὐράνιος, ἐπουράνιος: 
—ly, ἐπίρ. οὐρανίως: —, οὖ, ὁ 
οὐρανοῦ κάτοιχος, οὐρανίων, 6. the 
- 6, οὐρανίωνες (θεοῦ), of: —ize. 
—stify, ῥ. ἐ. οὐρανοποιῶ. 

Celiac, Celine, ἐπ. χοιλιαχός. 

ΟΘΊΡΔΟΥ, οὐ. ἀγαμία, μοναυλία, ἡ. 
—bate, οὐ. ἄγαμος, δ: ἀγαμία, ἧ. 
—batist, οὐ. ἄγαμος, ὅ. 

Cell, οὐ. ἀποθήκη, ἧ. κρύπτη, ἡ. σκη- 
wh, As κότταθος, 6. μελίττιον, τό. 
ὄρυγμα τό: (6οτν.) περικάρπιο», τό: 
—ular: —ulated, ἐπ. κυψελώδης: 
—ule, οὐ. (6οτν.) χυψελίδιον, τό: 
—ulMerous, ἐπ. κυψελώδης: ---- 
uline: —ulose, οὐ. τὸ χυφελῶδες. 

Ce'llar, οὐ. ταμεῖον, τό. οἴχημα ὑπό- 
γειον, οἰνὼν, δ: —age, ob. τα- 
pula, ἡ: τὸ ἀπὸ τῶν ταμείων µί- 
σθωμα: —er, οὐ. ταμίας, ὃ: ---- 
et, οὗ. pixpdy ταμεῖον: —ist, ov. 
ταμίας (µοναστηρίου), 6, 

Coe'lsitude, οὐ. ὕψος, τό. [Κελτικός. 

Celt, οὗ. Κέλτης, 6: —io: —sh, ἐπ. 

Ceme'nt, οὐ. λιθοκόλλα, 4. πισσόχηρον, 
τό: decuds, 6; —, ῥ. ἐ. χολλῶ: 
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συνενῶ: —, ῥ. οὐδ. συγχολλοῦμαι: 
—a'tion, ob. κόλλησις, συγκόλλησις, 
ἢ: —atory: —ed: —itious, ἐπ. 
κολλητικός: συμπαγής: ---θ5, ov. 
κολλητὴς, 6: ὃ συνδέων͵ 
Οὐϑ’ηχοῦθσυ, οὐ. χοιμητήριον, τό. 
Ce/natory, ἐπ. δειπνητικός. 
Ce'nobite, οὗ. κοινόθιος, χοινοθιάτης, 
ὃ. —tic. —tical, ἐπ. χοινόθιος. ---- 
by, οὐ. κοινόθιον, τό. 
Ce’notaph: —y, οὐ, κενοτάφιον, τὸ. 
Cense, οὐ. φόρος, ὃ : ἀξίωμα, τό. ἀ- 
Ela, ἡ. 
Cense, ῥ. ἐ. θυμιῶ : ---- οὗ. θυµια- 
τὴρ, ὃ. θυμιατήριον, τό. λιθανω- 
Ce’nsion, οὗ. φόρος, 6. [τρὶς, ἡ. 
Ce'nsor, οὐ. τιµητής, ὁ. to be ἃ ---, 
τιμητεύειν: ὁ τύπου ἐπόπτης, (χοιν.) 
λογοκριτὴς, δ: ---ἰα] : ----Ίθα, τιµη- 
τικός: αὑστηρός: ---Ίοιθ: — like, 
ἐπ. (upon) φιλαίτιοςφιλόψογος: Pee ᾿ 
κτικὸς, ψογερός. to be —ious, φι- 
λοψογεῖν, φιλοτωθάζευ: (of) αὔστη- 
ρός: —iously, ἐπίρ. φιλοψόγως: 
αὐστηρῶς: —iousness, οὗ. φιλολοι- 
δορία, ἡ. τὸ φιλαίτιον: αὑστηρότης, 
ἡ: —ship, οὗ. τιμητία, ἡ. τιμητι- 
κὴ ἀρχὴ, 4: λογοκρισία, 7. 
Ce’nsurable, ἐπ. μεμπτὸς, κατάμεμ- 
πτος, ἐπιμώμητος, ψεκτὸς, ἐπονείδι- 
στος: ——Ness, οὗ. τὸ μεμπτόν. ---- 
ly, ἐπίρ. ἐπονειδίστως. . | 
Ce’nsural, ἐπ: —roll ἢ hook, βιθλέον 
ἐν & ἐγγράφεται ὃ πληθυσμός. 
Ce’nsure, οὐ. μέμψις. ἡ. μομφὴ, ἡ. 
αἰτία, ἡ. ψόγος, ὃ : ἐπιτίμησις, ἡ. 
ἀπόφασις, ἡ: —, ῥ. ἐ μέμφομαι, 
ἐπιμέμφομαι, καταμέμφομαι, ψέγω, 
ἐπιτιμῶ, αἰτιῶμαι, ἐλέγχω: κατα- 
ψηφίδω: —, ῥ. οὐδ. κρίσιν ποιοῦμαί 
τινος ἢ περί τινος: —Tr, οὐ, ψέχτης, 
ὁ. ἐπιτιμητὴς, ὃ. —suring, οὐ. ἐ- 
πιτίµησις, ἡ. [σμοῦ, ἡ. 
Ce’nsus, οὗ. ἀπογραφὴ τοῦ πληθυ- 
Cent, οὐ. (μαθ.) ἑκατόν. at ten per 
--- δέκα τοῖς ἑκατὸν, δεχάτη, 7? — 
age, οὗ. τὸ ποσοστὸν ἐπὶ τοῖς ἑκα- 
τόν. ἃ certain per τὰ ὡρισμένον 
2 
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ποσὸν ἐπὶ τοῖς ἑχατόν: —ena’rian, | Ce’ntric: —al, ἐπ. κεντρικός: — 


ἐπ. ἑχατονταετής: --- οὐ. ἕχατον- 
τούτης, 6: —ena’rious, ἐπ. ἑχα- 
τονταέτηρος: —enary, οὐ. ἑχατον- 
τὰς, ἡ. ἑκατοστὺς, ἡ: ἑχατονταετη- 
pis, ἡ: —enary: —e’nnial, ἐπ. 
ἑχατονταέτηρος, ἑχατονταετής. --- 
e’simal, ἐπ. ἑκατοστὸς: οὐ. τὸ έχα- 
τοστόν : —esima tion, ov. (στρ.) 
τιμωρία, ἡ: —ism, οὐ. τὸ ἕχατο- 
στόν: —ici’pitous, ἐπ. ἑκατογχέφα- 
λος: —ifo'lious, ἐπ. ἑκατόμφυλλος, 
ἑχατοντάφυλλος: —igrade, ἐπ. é- 
χατονταδάθμιοςς. the —igrade 
thermometer, τὸ ἑκατονταθάθμιον 
θερµόμετρον: ---Ἱβγᾶ απο, οὐ. τὸ 
ἑχατοστογραμμάριον: ----ἴ] 19, οὗ. 
τὸ ἑκατοστόλιτρον: ---ἰπιθ, οὗ. (νο- 
μα.) τὸ ἑκατοστόν: —i'meter: — 
metre, ov. τὸ ἑκατοστὸν (Γαλλικοῦ 
μέτρου): —iped: —ipede, οὗ. 
(ἐντμ.) πολύπους, ὃ. ἴουλος, ὁ. σχο- 
λόπενδρα, 7. 

Ce’ntaur,od.Kévraupos,é: —ea: —-y, 
(βοτν.) ob. ἡ κενταυρὶς τὸ κενταύριον. 

Ce'ntinel, οὐ. ὅρ. Sentinel. 

Ce’ntner, οὐ. δέκατος, 5, δεκάτη (με- 

Cento, οὐ. κέντρων, ὃ, [ρὲς), A. 

Ce’ntral, ἐπ. µεσόμφαλος, μέσος, ὃ ἡ 
τὸ πρὸς χέντρον: ---- forces, αἱ πρὸς 
χέντρον δυνάμεις: ---ἰδίη, οὐ. τὸ 
χέντρον, τὸ μέσον: ἢ: —iza’tion, 
συγχέντρωσις, ἡ: —Iity, ov. μεσό- 
της, 7: —ize, ῥ. ἐ. συγκεντρῶ: — 
ly, ἐπίρ. κεντρικῶς. 

Ce’ntre, οὐ. κέντρον, τό. ὀμφαλὸς, ὃ. 
μεσόμφαλον,τό. the—of the earth, 
ὀμφαλὸς τῆς γῆς: — of attrac- 
tion 47: — of gravitation, τὸ xév- 
τρον τῆς βαρύτητος: --- ΟΥ̓ gravity, 
ῥοπὴ, ἡ. κέντρον ῥοπῆς, ὃ: --- of 
Motion, χέντρον τῆς κινήσεως: — 
of percussion, χέντρον τῆς ὠθήσε- 
ως. the —of an army, φάλαγξ, ἡ. 


τὸ τῆς στρατιᾶς μέσον : —, ῥ. ἐ. | Ce’real, ἐπ. δημητριακός: —it 


συγκεντρῶ: ----. ῥ. οὐδ. συγχεντροῦ- 


μαι: —hbit, οὗ. τουπάνη, ἡ. —|Ce'rebel: —lum, οὗ. πα 


ity, οὗ, κεντρικὴ ὁλκὴ, ἡ. 


ally, ἐπίρ. χεντριχῶς: —alness, 
ov. τὸ χεντριχόν͵ —rifu’gal, ἐκ. 
ἐχ τοῦ κέντρου ἀποχωρῶν, κεντρό- 
φυξ. the — force of a body, ἡ 
ἐκ σώματος ἀποχωροῦσα δύναμις. 
—tri’petal, ἐπ. χεντροδαρής: --- 
riforce, 4 χεντροθαρὴς δύναμες. — 
ripe’tency, ob, τὸ κεντροδαρές. 
Ce’ntry, οὐ. φυλακὴ, φρουρὰ, ἧ: τό- 
Eov, τό. χαμάραη δ: — box, οὐ, ἦ τῶν 
φυλάχων ἢ φρουρῶν στέγη. 
Centu’mvir, οὐ. (Ῥωμ.) δικαστὴς, ὅ. 
—uple, ἐπ. ἑκατονταπλασίων, ἔχα- 
τονταπλάσιος. —uple ἤ. —u'pli- 
cate, ῥ. ἐ. ἑκατονταπλασιάζω. --- 
urial, ἐπ. ἑκατονταέτηρος. ----α/τ]- 
On, ov, ἑκατόνταρχος, ἑκατοντάρ- 
χης, ὃ. to be a —urion, ἕχατον- 
tapyety, —u’rionship, ob. ἕκατον- _ 
ταρχία, ἡ. —ury, ob. ἑχατοντὰς, 
ἡ: ἑχατονταετηρὶς, ἧ. αἰὼν, 6, 
Ce’orl, οὐ. (νομ.) γεωπόνος ἐλεύθι- 
ρος, ὅ. [ἐπ. χρομμυοβόρος. 
Ce’pa, οὐ. κρόμμνον, r6. —pevorous, 
Cephala’lgic, ἐπ. xepadadyeds: — 
οὗ. (Carp) ἀντιχεφαλαλγωὸν (pap 
µακον), τό. —alyy, οὐ. (ἑατρ.) χε’ 
φαλαλγία, i. —phu‘lic, ἐπ. xepale 
Os. [(ἐντμ ) ξιφυδίαῃ 6 
Ce'phus, οὐ. (ὀρν.) κολυμέὰς, # 
Cera’ceous, ἐπ. (βοτν ) 
κηρώδης. [---ϑιιε, οὐ. κερασέα, ἡ 
Cera’sine, οὐ. κεράσινον πόμμι, τί, 
Cera’ster, οὐ, (ὄφις) ὁ κεραστὴρ. 
Ce’rate, οὐ. κηρωτὸν, κήρωμα, tho ' 
parr, ἡ. χηρόπισσος, ἡ: ἐς 
χεχηρωμένος. 
Ce’rberus, οὗ. Κέρδερος, ὃ. 
06ο, ῥ. é. χηρῶ, ἐγκηρῶ: — 3 
—ment, οὐ. χηρωτὸν, τό. wip 
τό: —OUuB, ἐπ, κήρινος, κηράδᾳ, 
Ce’re, οὐ. τὸ δέρμα τὸ καλύπτον τῷ 
βάσιν ῥάμφους πτηνοῦ. 


















πλ. δημητριαροὶ καρποὶ, ol, 


ἧ. —bral, ἐπ. ἐγκεφαλαός. 
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π. “θυμώδης, Prenat habs. 
οὗ. ἐγκέφαλος, ὃ. 
tl, ἐπ. wi μιμος: ἀχριθής: 
ισµοθεσία, ἢ: τὸ τῶν θε- 
᾿βιθλίον: —ly, ἐπίρ. νο- 
-nious, ἐπ. νόμιμος : ἑορ- 
πανηγυριός: κομψός. ο 
-, ἀκχίδεσθαι, προφασίδε- 
viously, ἐπίρ. ἔορταστι- 
µως: ἐπιτετηδευμένως. --- 
8, οὐ. ποµπεία, µεγαλο- 
ἧ: ἀχρίθεια, 7. 

» Οὐ. θεσμὸς, ὃ: µεγαλο- 
hi ἀσπασμὸς, 6. ἀρέσχευ- 
πλ. τελεταὶ, αἵ, [τός. 
Je'rnuous, ἐπ. χαμπυλω- 
‘rrus, ob. πιχρὰ δρῦς, 7. 
Ce ἀσφαλὴς, θέθαιος, σαφὴς, 
)ῆλος, κατάδηλος, φανερὸς, 
ἀχριθής: ὡρισμένος: τίς, 
poet, ποιητής τις. In 8 
er, τρόπον τινά. to make 
— οἵ... βεθαιοῦσθαι, δια- 
αίτινα. .:1 81 ---ἴο.., 
 οἶδα ἀκριθῶς. ἃ --- 
ίνιμος τιμή, ἀξία: —ly, 
ἰκίως, ἀχριθῶς, σάφα, σα- 
μέν τοι, μὴν, ἥ μὴν, μὲν 
yes, —ly, πάννγε, πάνυ 
, παντάπασι, παντελῶς, 
εθαιότατα: —<ness, οὐ. 


, οὗ. σαφήνεια, ἡ. βεθαιό- 
Asta, ἡ. with —, σαφῶς, 
to speak with —, ἐξά- 
γον. 
(ρ. βεθαίως, ἥ μήν. 
|, οὐ. μαρτύριον, τό : γρα- 
tl, ad. γράμμα, τό. πιστο- 
, τό: ---, ῥ. ἐ. δίδωμι 
ν h πιστοποιητιχὸν. —fi- 
ob. πίστις, βεθαίωσις, ἡ. 
ὑ. ὁ βεθαιῶν. ---ἴψ, ῥ. ἐ. 
γραφῇ). ἐπιμαρτυρᾶ: (of) 
διχθεθαιᾶῶ. 
» ob. βεθαιότης, 7. with 
ς, ἀχριθῶς. 
, Ceru’‘leous, ἐπ. γλαυχὸς, 
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Ceru’men, οὐ. κυψέλη (τῶν ὦτων), ἡ 
χυψελὲς, a 

Ce’ruse, οὐ. ψιμμύθιον, 76: — of an- 
timony, στίδι, στίμμι, τό. 

Cer’vic al, ἐπ. αὐχήνιος. —Vvix, οὗ. 

‘ αὐχὴν, ὁ. [ἔλαφος, ἧς: δορκὰς, ἡ. 

Ce’rvine, ἐπ. ἐλάφειος. —vus, οὗ. 

Cespiti'tious, ἐκ σεσηπότος χόρτου 
πεποιημένος. —pitose. —pitous, 
ἐπ. βολώδης. 

Cess (ἐξ assess); οὐ. φόρος, 6: ὅριον, 
τό: —, ῥ. ἐ. τάττω ἣ ἐπιτάττω 
φόρον. 

Cessa’tion, οὗ. παῦλα, ἡ. παῦσις, 7. 
χατάπαυσις: στάσις, ἡ: --- οὗ 
arms, ἀνοχαὶ, ai. ἐχεχειρία, ἧ. 
ἀνακωχή, ἡ: — οὗ evils, διάλυσις 
} λῆξις χαχῶν. 

Ce’sser, οὐ, (νομ.) παῦσις, λῆξις, ἡ 

Ceasibi’lity, οὐ, ὕπειξις, ἐπιείκεια, ἧ. 
ἄνδοσις, ἧ. —ble, ἐπ. ὑπειχτιχὸς, 
συγχωρητιχός. 

Ce’ssion, οὐ. ἔνδοσις, ἡ. ὑποχώρησις, ii, 
παραχώρησις,ἡ: συγχώρησις, ἄφεσις, 
h: —ary, ἐπ. παραχωρῶν, ὑπείκων. 

Ce’asment, οὐ. φόρος, ὁ. τίμησις, ἧ. 

Ce’ssor, οὐ. ὁ μὴ ἐμφανισθεὶς, ἄπι- 
στος, 6 

Cest, οὐ. γυναικεία ζώνη, 4: ----8, οὐ. 
χεστὸς (— ζώνη τῆς ᾿Αφροδίτης), 6 

Ceta’cea, οὐ. πλ. τὰ χητώδη: —n, 
οὐ. τὸ χῆτος, ἡ φάλαινα: —n, ἐπ. 
χητώδης. [σπληνον, τό. 

Ce'terach, οὐ. (6οτν.) σπλήνιον, ἄ- 

Cetolo’ gical, ἐπ. κητολογιχός. 
logist, οὐ. κητολόγος, 6. —logy, 
οὗ. τὰ περὶ κητῶν. 

Ce’tus, οὐ. (ἀστρ.) Κήτος, τό. 

Chack, ῥ. odd, (ἐπὶ ἵππου) ἀνυψῶ (τὴν 
κεφαλήν). 

Cha’d, οὐ. (ἱχθ.) σίλουρος, ὃ 

Cha’fe, ῥ. ἐ. (τριθῆῇ) θερμαίνω, δια- 
θερµαίνω,θάλπω: κνίδω, χαλεπαίνω» 
ὀργίδω, παβοξύνω (τινὰ ἐπί τι): ----, 
ῥ. οὐδ. ἀγανακτῶ, ὀργίζομαι, πα- 
ροργίζοµαι, δυςχεραΐνω, χολοῦμαι: 
προςτρίθομαι: οὐ. ὀργὴ, ἢ: 
τριθὴ, ἡ: —r, οὗ. ὁ (τριθῇ) θερ- 
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μαίνων: —r ἥ, —fing-dish, od. 
ἐσχάρα, ἧ. ἐσχαρὶς, ἡ. πέταυρον, τό. 

Cha’fer, οὐ. κάνθαρος, ὃ. 

Cha'fe-wax, οὐ ἱσφραγιστὴς, ὃ. ὁ τὴν 
σφραγῖδα ἐπιδάλλων. 

Chaff, οὐ, ἄχυρον, τό. to strew with 

: ἀπότριμμα τό 

in, οὗ, ἀχυρὼν, ὅ. ἀχυροδόκη, 

ἀχυροθήκη, ἧ: — cutter, οὐ, ἡ 

μηχανὴ ἡ τὰ ἄχυρα τέμνουσι 

ὐ. (ὁρν) σπίδα, ἡ: — 

(Gor) γναφάλιον, τό: 

ἀναχύρωτος: —y, ἐπ. 
ἀχυρώδης: εὐτελής. 

Cha’ fer, ῥ, οὐδ. (for) μικρολογοῦμαι, 
διαμιαρολογοῦμαι(πρός τινα περίτι- 
νο) πραγµατεύομαι: --- ,ῥ, ἐ, ὠνέο- 
μαιιἀγοράζωιἀλλάσσομαι,διαλάττω, 
µεταμείξω: ---, οὗ. ὥνια, τά. ἐμ 
πόλημα, τό: —er, οὐ, ὠνητὴς, ὁ. 



















δεσμώτης: —less, ἐπ. ἄν 
σέων: ἐλεύθερος. 

Chai'r, οὐ. ἕδρα, καθέδρα, ἡ 
ὁ. θρόνος, δὲ φορῶν, Ὁ 
τό: βῆμα, τό: πρόεδρος 
address be the —, τῷ προίδι 
at προςτρέπετθαι τὸ 

the — was taken, 
λα ἢ ὃ σύλλογος ἤρχησεν 
στρωτὴρ, 
4, προεδρεύων, ὃν ΓΑ 
προεδρεύειν: φορεὺς, 
—manship, οὐ. xpoedp 
δρία, A: —, ῥ. ἃ. καϑίζω 

τῆς ἕδρας. 

Chavise, οὐ. ἅρμα, τό. ἁρμά 

Chaloo’grapher : 
χαλκογράφο, bs —EraDhy, 


Chale ΓΝ π᾿ Χαλδαϊκός. 





denoeis, ὁ. ἀγοραστής, ὁ. χίμδιξ, | Chalde’se, ῥ. ἐ. ἀπατῶ: βλ 





(ian ) διαπραγµάτενοις, ἡ. 
Cha'ffern, οὐ. χαλκεῖον, τό, κ, ὃ, 
Chagri’n, οὐ. ἀχθηδὼν, ὅ, λύπη, ἡ: 

βαρυθυμία, ἡ. δυεθυμία, δυρχέρεια, 

ἧς —, ῥ. ἐ, θυµοξορέω, λυπῶ, δά" 

ἄνω, ἀνιάζω, to be —ed, ὄυρχε. 

ραίνειν, βαρέως ἢ δυρχερῶς, ἔχειν, 
Cha'in, οὐ. ἅλυσις, ἡ συνέχεια, ἡ: 

a — of mountains, συνέχεια 

ρέων, ὄρη συνεχῆ, ὄρη διατετα- 

μένα: δεσμὰ, τά. the thief was 
brought in —s, ὁ κλέπτης ἤχθη 
ἁλυσίδετος ἢ ἁλύσεσι δεδεμένος: 

—armonr, οὐ. ἁλυσιδωτὸς θώραξ: 

— bridge, οὐ. γέρυρα ἁλύσεσιν 

αἰωρουμένη, 4: — bullet: — 

shot, οὐ. ἀλυσίδετα σφαιρία, τά: 

— cable, οὐ. (ναυτ.) ἅλυσις, ἡτ 

— hooks, οὐ. πλ. τὰ τῆς ἁλύσεως 

ἄγκιστρα: — mail, οὐ. θώραξ 

κρικωτός, 8: — rule, οὐ. (μαθ) 
ἅλυσις. ἡ: — stopper, οὐ. (ναυτ.) 

ὃ τῆς ἁλύσεως κάτοχος: --- wales, 

ob. πλ. (ναυτ) τὰ παρεξάρτια: 

i δίω, πεδῶ, προρδεσμέυω, 
δεσμεύω, ἐμπεδῶ: —ed, δέσμιος, 























20. πραγματεία, ἡ. | Cha‘ldron, μέτρον ἀνθράκων 


μεδίμνων). 
Che'lice. οὗ. κύλιξ, 6. ποτήρ. 
Chalk, ob, λευκὴ γῆ, κιμωλ 
τέτανος, 6. γόψος, 6: --- δὰ 
ὁ ἀνορύττων κιμωλίανγηνῇ 
— pit, οὗ. τιτάνου λατομ 
—stone, οὐ, λευκογραφὶ ἢ 
ἀρθριτικὴ λιθίασις, ἧ. πῶρος 
ἐπ. τιτανώδης: ---, ῥ. ἑ 
γραφῶ: (over) τιτανῶ, κονυ 
τιτάνῳ λιπαίνω (γῆν). to 
διαγράφειν, σκιαγραφε 
Challenge, ῥ. ἐ. ἐκκαλῶ: πι 
μαι, κελεύω, ὑπεύθυνον Ὑ 
τινα, εὐθύνας παρασχευάξωι 
αἰτίαν ἐπιφέρω ἢ ἐπάγω τιν 
νῶ τινι (νομ.) ἀποδι 
ποκρίρω: ἀντιποιοῦμαί τιν 
οὗ. πρόκλησις, 4: αἴτησις 
ποδοκιµασία, ἡ. ἀποθολή (6, 
a: ἀντιλογία, ἢ : ---Β]θ, ἐπ. 
νος προκλητέος —r, ob. 
καλῶν ὁ ἀξιῶν, 6 αἰτῶν τ 
Chaly’bean, —beate, ἐπ. 
xds, χαλυθδιὸς, σιδηροῦχ 















ἥν — water, ob. σιδηροῦχι 
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Cha’made, οὐ. (στρ.) τυμπανισμὸς, ὃ. 
Cha’mber, οὐ. οἴκημα, τό. δωμάτιον, 
τὸ. θάλαμος, ὁ: κόγχη, ἡ. the 
posterior --- of the eye, 7 τοῦ 
ὀφθαλμοῦ ὀπισθία κόγχη, κοῖλον, τό: 
μικρὸν τηλεθόλον: βουλὴ, ἡ: βου- 
_ λευτήριον, τό: ---- council, οὐ. μυ- 
᾿ στικοσυμθούλιον, τό: ---- fellow, οὐ. 
σύσχηνος, ὁμόσχηνος, ὃ: --- ha’ng- 
ing, οὐ. τὰ δωματίου παραπετά- 
᾿ opara: —maid, οὐ, ἄθρα, ἡ. κομ- 
᾿ μώτρια, ἡ. ἀμφίπολος, 4: — pot, ov. 
ἁμὶς, ἡ. ἐνουρήθρα, ἡ. οὐρητρὶς, ἡ: 
— bye, οὗ ovpos, τὸ: --- window, 
θυρὶς ἡ κατὰ τὴν δίαιταν, παράθυ- 
ρον, τὸ: —, ῥ. οὐδ, κατοιχῶ ἐν 
δωματίῳ: ἀκολασταίνω: —, ῥ. é. 
εἴργω (ἐν δωματίῳ). —er, οὐ. θα- 
λαμηπόλος, ὃ: μηχανορράφος, pa- 
διοῦργος, ὁ. —ing, οὐ. ῥᾳδιουρ- 
γία, ὃ: ἀσωτεία, ἀσέλγεια, ἧ. --- 
lain, οὐ. χλειδοῦχος τοῦ ἄρχοντος, 
ὃ: χαταχοιμιστὴς, ὁ. θεράπων, ὃ : 
—lainship, οὐ. καταχοιμιστοῦ ἢ 
θαλαμηπόλου ἀξίωμα, τό. 
Cha’mblet, ῥ. ἐ. ποιχίλλω. 
Chambra’nle, οὐ. (ἀρχιτ.) παῤα- 
σταθμὶς͵ ἧ. παραστὰς, 7. 
e'leon, οὐ. χαμαιλέων, δ: — 
ize, ῥ. ἐ. ἀλλάσσω διάφορα χρώματα. 
Cha'mfer, οὗ. (ἀρχιτ.) χοῖλος σωλὴν 
(στήλης), 6: ῥάθδωσις, ἣ : —, ῥ.ἐ. 
αὐλαχίζω: ῥαβδόω, λοξῶς τέμνω. 
—ed, ἐπ. ῥαθδωτός. 
Cha’mois, οὗ. δορκάς, ἡ. αἴξ ὀρεινὴ, ἡ. 
'momile, οὐ. χαμαίμηλα, τά, 
Pp, ῥ. ἐ. δάχνω, μαστάξω % 
συντρίδω τοῖς ὀδοῦσι. ἴω --- up, 
λαταθιθρώσχειν, κατεσθίειν : —, ῥ. 
οὐδ. (apon) μασσοῦμαι, διαθιθρώ- 
σχομαι: —er, οὐ. ὁ δάχνων, τρώ- 
χτης, ὃ. 
Champ, οὐ. (ἀρχιτ.) ἐπικλινὴς ἐπιφά- 
vera, ἡ: ἐπιφάνεια τοίχου, ἡ. 
Champa’ign, οὐ. πεδιὰ, 4. πεδίον, 
ἰσόπεδον, τό: —, ἐπ. πεδινὸς, ἰσό- 
πεδος: --- οὖ. οἶνος ὁ χαμπανίτης. 


Cha’mpertor, οὗ. (νομ.) συνήγορος 
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δωροδόχος, 6. —perty, οὗ. (νομ.) 
δωροδοκία, ἡ. 

Champi‘gnon, ov, (βοτν.) μύχης, ὃ. 

Cha’mpion, οὐ. μαχόμενος, πύχτης, 
ὁ. ἀγωνιστὴς, 6: (for) πρόμαχος, ὑ- 
πέρµαχος, ὃ. ὑπερασπιστὴς, ὃ : μο- 
νομάχος, 6: —, ῥ. ἐ. ἐκκαλῶ, προ- 
καλῶ: —ess, οὗ. ἡρωΐς, 7. 

Chance, οὐ. συντυχία, ἧ. τύχη, ἧ. τὸ 
αὐτόματον : τύχη χαλὴ ἣ ἀγαθὴ, ἡ: 
περίστασις, ἧ. συντυχία, ἡ. ἡ τῆς 
τύχης μεταθολή: ἁπόθασις, ἡ. ἔχ- 
θασις, ἧ. ἀποτέλεσμα, te by —, 
ἀπὸ ἣ ἐκ τύχης, ἀπὸ ἣ ἐκ τοῦ αὖτο- 
μάτου, αὑτομάτως: τυχὸν, τυχὸν- 
τως, τῇ τύχη, κατὰ τύχην, τυχαίως, 
by mere —, ὅλως ἀπὸ τύχης. to 
take one’s — ἢ to have ἃ — of, 
τολμᾶν, κινδυνεύειν. to stand the 
— of, κωδυνεύειν, τολμᾶν, ἀπό- 
πειραν ποιεῖν, to look to the main 
—, παρασχευάξεσθαι ὡς, (μετοχ). 
to have a—, ἐλπίζειν : — of good- 
Ness, ἔχθασις, ἢ. εὐτύχημα, Td: —, 
p. οὐδ. συμθαίνω, προςπίπτω, τυγ- 
χάνω ὤν: (UPON) τύχη ἐντυγχάνω 
4 συντυγχάνω τινί. he chanced 
to be there, ἔτυχε παρὼν, if our 
friend chanced to come in, εἰ ὁ 
φίλος ἡμῶν παραγίγνοιτο: she 
chanced to ask, τυχόντως ἠρώτη- 
σε: --- ἐπ. τυχὼν, αὐτόματος: -- 
comer, οὐ. ὁ τύχη ἐλθών: — 
game, οὐ. χυβεία, 7: — medley, 
ob, ἀπροθούλευτος φόνος, ὃ: — 
able, ἐπ. τυχαῖος, αὐτόματος: --- 
ful, ἐπ. ῥιψοχίνδυνος. 

Cha'ncel, οὐ, περίφραγμα, τό. βωμὸς, 
ὅ. ---- table, οὐ. (ἐκκλ.) τράπεξα, ἧ. 

Cha’ncellor, οὐ. σύμθουλο; τοῦ κρά- 
τους, 6: —of the Exchequer, ὑ- 
πουργὸς τῶν οἰκονομικῶν, 6: — of 
an university, πανεπιστημίου πρύ- 
τανις, ὁ: ἀνώτατος δικαστὴς) ὃ: 
—ship, οὐ. συμθούλου ἀξίωμα, τό. 

Cha‘ncery, οὐ. γραμματεῖον, τό. 
(κοιν) καγγελαρία, ἡ. δικαστήριον, 
τό: δίκη, 9. ᾿ 
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Cha’ncre, οὗ. ἀρροδισιακὴ νόσος, φα- | Channel, οὐ. ὀχετὸς, ὁ: ὀχέτευμα, 


γέδαινα, ἡ. Καρχίνος, ὃ. ἕλκος, τό, 

Chandelier, οὐ. λυχνεία, λυχνία, ἧ. 
λυχνοῦχος, 6. —dler, οὐ. κάπηλος, 
ὁ. corn —, σιτοπώλης, σιτοκάπη- 
λος, ὃ. —ly, οὗ. τὰ καπήλου ὥνια, 
—try, οὗ. κηρῶν ἀποθήχη, ἡ 

Cha’ nge, οὗ, ἀλλαγὴ» μεταλλαγὴ, ἡ ἡ: 
μεταθολὴ, ἀλλοίωσις, ἡ: χερμάτια, 
τά: χρηματισμὸς, 6. χρηµατιστή- 
ριον; τό: --- of mind, μετάγνωσις, 
μετάνοια, ἡ. μεταθουλία, ἡ n: — of 
residefice, μετοιχία, ἡ. μετοίκησις, 
ἢ: — of wind, µετάρροια, ἡ. to 
put the — upon any one, πλα- 
vay, ἐξαπατᾶν: —, ῥ. ἐ. (for) ἀλ- 
λάττω, μεταλλάττω, ἀμείθω, µετα- 
µείδω, ἀνταλλάττω, ἐξαλλάττω: 
(from) µεθίστηµι, µεταθάλλω, ἃλ- 
λοιῶν μετακινῶ, µετασχευάζω, µε- 
τατίθηµι, στρέφω, µεταστρέφω. to 
— money, χερµατίδειν, διακερ- 
µατίζειν. to — one’s mind, ἐξί- 
στασθαι, μεταθουλεύειν, µεταθάλλε- 
σθαι, μετανοεῖν, μεταδοξάξειν, με- 
ταμέλεσθαι, ἀλλοιοῦσθαι τὴν γνώμην, 
ἀλλοφρονεῖν. to — one’s course, 
μετάγειν. to — one’s abode, pe- 
τοιχεῖν: —, ῥ. οὐδ. ἀλλοιοῦμαι: 
μεταπίπτω, ἐκπίπτω, ἑτεροιοῦμαι, 
ἀνατίθεμαι, µεταθαίνω. the moon 
—8, νουμηνία ἐστι. he —d for the 
worse, ἐτράπη εἰς τὸ χεῖρον: -- 
ability, οὗ. εὐμεταθλησία, ἧ. τὸ 
εὐμετάθολον: —able, ἐπ. ἁγχί- 
στροφος, µέταθολος, µετάθλητος, 
εὐμετάθλητος, αἴολος, ἀσταθὴς, pe- 
τάτροπος: ---ΔῸ]6 in mind, µε- 
τάδουλος, μεταμελητιχός: ----Δ Ὁ}6- 
ness, ov. εὐμεταθλησία, ἡ. ἄστα- 
οἰα,ἡ : —ably, ἐπίρ. εὐμεταθλήτως, 
ἀστάτως: —ful, ἐπ. ἀσταθὴς, ἀ- 
θέθαιος: --͵688, ἐπ. ἀμετάθλητος, 
ἀμετάθετος: —ling, od. ὑποθολι- 
patos (παῖς), δι —, ἐπ. ἠλίθιος : 
εὐμετάθλητος: ----Μ, οὐ ὃ ἀλλάσσων : 
χερματιστὴς, 6. ἀργυραμοιθὸς, ὃ, 

Cha’nna, οὐ. (ἰχϑ.) ἡ χάννη, πέρκη, ἡ. 


τό. αὐλὼν, 6: διώρυξ, 6: πόρος, ὃ 

σωλήν, (ἐπὶ στήλης) ῥάδδωσις, ἡ ἡτ---, 
ῥ. ἐ. ὀχετεύω, ἀποχετεύω: (xpyer.) 
ῥαθδῶ: — leaved, ἐπ. αὐλακώδης. 

Cha’nson, οὐ. ἄσμα, τό. 

Chant, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἄδω, ψάλλω, κε- 
λαδῶ: ---, οὗ. ἄσμα, τό. μολπὴ, ἡ. 
μελῳδία, 7: ὕμνος. 6: —er, οὗ. 
ἄδων, μελῳδὸς, ψάλτης, ὁ: ο 
οὗ. ἄδουσα, ἀοιδός, 7: —ing, οὐ 
τὸ ἄδειν; τ αρακαταλογὴ, ἧ. 

Cha/nticleer, οὐ, ἀλέκτωρ, ὃ. 

Cha‘ntlet, οὐ. (ἀρχιτ.) γεῖσον, τό. 
προστέγασμα, τό. 

Cha’os, οὐ. χάος, τὸ: τύρθη, ἡ. φυρ- 
pos, 6: —like, ἐπ. χαώδης. 

Chao'tio, ἐπ. πεφυρμένος. 

Chap, ῥ. é x. οὐδ, χειριάω, ή 
σχάζω: ----, οὗ. χειρὰς, ἥ. ῥαγὰς, ἧ. 
ῥῆγμα, τό, σχάσμα, τό: σιαγών 
(ζώου), ἡ: κάπηλος, 6: πλ. γένυς, ἧ. 
στόμα, τό: μωρὸς, μάμμας, 6: — 
fallen, ἐπ. κατηφὴς, μελαγχολιχὸς, 
δύςθυμος: —less, ἐπ. λιπόσαρχος, 
λιπόκρεως: —py, ἐπ. ῥαγόεις, 

Chap, ῥ. οὐδ. πραγματεύομαι: — 
Man, ov. ὠνητὴς, ὃ. πράτης, 6. ἔμ- 

Chaparral, οὐ. devdpay, 6. [πορος, ὃ. 

Cha’pe, οὐ. πόρπης ἄγκιστρον, τό. 
μεταλ. πλὰξ (ἐπὶ ξίφους), Az --- 
less, ἐπ. ἀναγκίστρωτος. 

Cha’peau, οὐ. πῖλος, ὃ: —bras, οὗ. 
στρατιωτιχὸς πῖλος, ὁ. 

Cha'pel, οὗ. τέμενος, τό. ναΐσχος, 6: 

—, ῥ. ἐ. παραχατατίθηµι ἐν tepé- 
vet: —lany, ov. ναΐσκος, 6: —ry, 
οὗ. ναΐσκου ὅριον, τό. 

Cha’peron, ov, πῖλος (τῶν ἑπποτῶν 
τῆς ἀμφιδέας), ὁ: ἀχόλουθος (κυρίας), 

—, ῥ. ἐ. ἀκολουθῶ (κυρία). 

Cha’piter ob, (ἀρχιτ.) χιονόκρανον, 
τό: (von) ἔλεγχος, ὅ. 

Cha’plain, ob, ἱερεὺς, ὃ. πλοίου 3 
στρατοῦ ἱερεὺς, 6: —Cy: 
ἐφημερία, ἡ: —ship, οὗ. ἱερέως 
τάξις, ἡ: ναοῦ πρόφοδος, A. 

Chaplet, οὐ. στεφάνη, ἧ, στέμμα, 
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τό. στέφανος (ἀνθέων): χομθολό- | Chara’de, οὐ. συλλαθῶν γρῖφος, ὃ. 
γιον, τό: (ἄρχιτ.) κόσμημα, τὸ Charcoal, οὐ, ἀνθρακία, ἡ. ἄνθραξ, 
σφαιροειδές: ἀναθολεὺς,ὁ: ναΐδιον,τό] 46. to make —, ἀνθραχίξειν, ἀν- 
Cha’ pter, οὐ. χεφάλαιον (θιθλίου), τότ| θρακχεύειν: ---- maker, οὐ. ἀνθρα- 
ἐπιστολὴ (Πάπα), ἡ: συνέλευσις, ἡ: | Chard, οὐ ἀπολεύκανσις,ἡ. [κεύς, ὃ, 
— house, οὐ. συνελεύσεως αἴθουσα, | ΟΠΔΎΡΘ͵ ῥ. ἐ. φορτίζω, φορτίον ἐμ- 
4A: —, ῥ. ἐ. μέμφομαι. θάλλω: πληρῶ (ὅπλον, πυροθόλον): 
Char, οὐ. ἐργαοία, ἡ, τὸ δὲ ἡμέρας] ἐπιτρέπω, ἐντέλλομαι, ἐπιτέλλω, 
ἔργον ἢ ἐπιτήδευμα, ἐφήμερος πόνος,] παραγγέλλω, παραινῶ τί τιν: 
ὅ: —woman, οὗ. γυνὴ 7 θητεύουσα αἰτιῶμαι, κατηγορῶ, ἐγκαλῶ, αἰτίαν 
ἢ ἡ ἐπὶ μισθῷ ἐργαζομένη: ---ῥ.] ἐπιφέρω ἢ ἐπάγω τινέ: μέμφομαι: 
οὐδ. θητεύω, ἐργασίαν ποιοῦμαι:| ἐπιτρέχω, προςθάλλω, ἐφορμῶ, ἐμ- 
λαξεύω, θάλλω, ἐλαύνω: τιμῶ, ἀπεμπολᾶ: 
Char, ῥ. 2. πυρακτῶ, ἀνθρακίζω, a-| to — to one’s account, ἐπάγειν 
πανθραχῶ: —red, ἀνθρακωτός, tel τι, αἰτίαν τινὸς ἐπιφέρειν 
Cha’ract, οὐ. ἐπιγραφὴ, ἡ. τινε: to — one’s self with 
Cha‘racter, οὐ. χαραχτὴρ, ὁ. τύπος, δ: ͵ .-. .«νἀντιλαμθάνεσθαι(πράγματος): 


γραφή, ἡ. χεὶρ, ἢ: χαραχτὴρ, ὅ. φύσις, 
H. τρόπος, ὃ. διάθεσις, ἡ. ἦθος, τό: 
τάξις, ἡ. ἀξία, ἧ. τιμὴ, ἡ: μαρ- 
τύριον, τό: φήμη, δόξα, ἧ. ἀχοὴ, ἡ. 
good —, εὐδοξία, ἡ. φήμη ἀγαθὴ, 
ἡ. having a high — among the 
᾿ citizens, ὧν ἐν ἀξιώματι ὑπὸ τῶν 
ἀστῶν, bad —, χοχοδοξία, ἡ. ἴῃ ----, 
τοὺς τρόπους, κατὰ φύσιν. to give 
any one a good or a bad —, 
μαρτύρια παρέχεσθαί τινι xad& ἣ 
χαχὰ, to go for a —, πύθεσθαί τι, 
μαθεῖν. to give # to receive a 
written —, μοῤτύριον παρέχεσθαι 
ἢ δέχεσθαι: ---, ῥ. ἐ. ἐγχαράττω: 
περιγράφω: ---ΊΒΠι, οὗ. χαρακτηρι- 
σμὸς, ὅ: —i/stic ἤ: —i’stical, 
ἐπ. χαραχτηριστιχὸς, ἴδιος. to be 
— of..., χαραχτηριστικὸν ἣ ἴδιον, 
τεκμήριον πράγματος ἣ χρήματος 
εἶναι: —i’stic, οὐ, γνώρισμα, τό. 
τεχμήριον, τό. χαραχτὴρ, ὃ. inven- 
tion is his great —, ἐφεύρεσίς 
ἐστι τὸ μέγα αὐτοῦ γνώρισμα: — 
i/stically, ἐπίρ. idtas: —i'stical- 
ness, οὖ. ἰδίωμα, τό. τὸ ἴδιον: --- 
ize, p. @ ὑποτυπῶ, διαγράφω: 
χαρακτηρίζω: περιγράφω: ἐγχα- 
ράττω: —less, ἐπ. ἄνευ χαρα- 
κτῆρος: —y, οὐ, γνώρισμα, τό. 
τεχμήριον, τό: (γρμ.) χαρακτὴρ; ὅ. 


—, οὐ. φόρτος, 6. φορτίον, τό: 
πλήρωμα (ὅπλον, πυροθόλου), τό: 
ἐντολὴ, H: (οὗ ἢ over) ἐπιστασία, 
ἠ. φροντὶς, H: παράγγελμα, ἐπί- 
ταγμα, τό. παρακαταθήκη, Hi αἷ- 
tla, κατηγορία, ἢ: λόγος προτρε- 
πτιχὸς (δικαστοῦ, ἐπισχόπου) : τιμὴ, 
ἧ. ὦνος, 6. δαπάνη, ἡ. ἀνάλωμα, 
τό: χορηγία, ἧ. χορήγημα, τό: 
ἐμθολὴ, προςθολὴ, ἧ. ἐπίθεσις, 7. 
ἔφοδος, ἡ. to lay anything to 
one’s —, aitiov τινὸς ἐπιφέρειν 
τινί: to bring in a —, ἀποφέρειν 
4 εἰςφέρειν γραφὴν ἣ δίκην. at a 
moderate —, δίχαιος: charged 
with debt, ὀφλήμασι καταπεφορ- 
τισμένος ἣ βεθαπτισµένος: book of 
—s, δαπανῶν βιθλίον: account 4 
note οὗ —s, ἀναλωμάτων λογι- 
σμός: —8 to be deducted, τῶν 
δαπανῶν ἀφαιρεῖν ἢ including the 
—s, σὺν ταῖς δαπάναις: to con- 
demn into the —s, καταδικάξειν 
τινὸς ταῖς δαπάναις : all —s borne, 
τῇ ἀφαιρέσει ὅλων τῶν δαπανῶν: 
to put one’s self to —s, ὑπο- 
φέρειν ἀναλώματα : ἴο give in —, 
in one’s --- κατατίθεσθαι: to 
give ἃ —, τάττειν, ἐπιτάττειν: 


to sound the —, παιανίζειν: to 


have the — of, ἐπιστατεῖν; to 
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go to the —, ἐπιτίθεσθαι, dppav:|Charles’s Wain, οὐ. (ἄστερ.) ΑἊρχ- 


—able, ἐπ. ἐπαχθὴς, δύςφορος: 
αἴτιος, ἐπιμεμφὴς, ὑπεύθυνος : (oD) 
φόρου ὑποτελὴς, δαπανηρὸς, πολυ: 
τελὴς, δύςφορος: (on, to) ἀπο- 
νέμων τυί τι: (with, to). a man 
— witha fault or neglect, ἀ- 
vip, ᾧτινι δύναταί τις σφάλματος 
ἢ ὀλιγωρίας αἰτίαν ἐπιφέρειν: --- 
ableness, οὐ. τὸ δαπανηρόν: --- 
ably, ἐπίρ. δαπανηρῶς: —ful, 
ἐπ. δαπανηρός: —less, ἐπ. ἀδά- 
πανος: ——T, οὗ. χατήγορος, 6: πί- 
yak, ὅ. λεκάνη, ἡ: ἵππος (μάχης), 6: 
—Waffatres, ἐπιτετραμμένος, ὃ: 
— house, οὐ. πτωχῶν σχολὴ, ἧ. 

ΟΒΑΣΊΪΥ, ἐπίρ. ἀκριθῶς, εὐλαθῶς, προ- 
νοητικῶς, —riness, οὐ. ἀκρίθεια, 
ἡ, εὐλάδεια, πρόνοια, ἡ. 

Cha’riot, οὗ. ὄχημα, ἅρμα, ἅρμα πο- 
λεμιχὸν, τό. δίφρος, ὃ, acovered—, 
λαμπήνη, ἡ. a four-horse —, τε- 
τραορία, ἧ. two-horsed ---, συν- 
ωρὶς, ἢ: —'strack, ἁρματροχία, ἡ: 
— 1806, οὐ. ἁρματοδρομία, ἡ: — 
racer, οὐ. ἁρματοδρόμος, 6: —, 
ῥ. ἐ. διφρηλατεύῳ͵ ἁρματεύω, ἡνιο- 
χῶ, ἁρματηλατᾶῶ: —eer 4 man, 
οὗ. ἡνιόχος, 6. ἁρματηλάτης, 6. δι- 
φρηλάτης͵ ὂ. to be &A—eer, ἡνιοχεῖν. 

Charitable, ἐπ. ἐλεήμων, ἐλεημονι- 
χὸς, εὐεργετικός: χρηστὸς, ῥιλάνθρω- 
πος: ——Ness, οὐ. εὐεργεσία, ἡ: — 
bly, ἐπίρ. εὐεργετικῶς, ἐλεημόνως, 
φιλοφρόνως, φιλανθρώπως. 

Cha’rity, οὗ. ἀγαθότης, χρηστότης, ἦ. 
φιλανθρωπία, ἢ : χάρις, ἧ. εὔνοια: 
ἐλεημοσύνης ἡ. εὐεργεσία, ἡ. εὑερ- 
γέτημα, τό. to be sent out of — 
With any one, καχόνουν εἶναί τινι. 
to live, to be in — with...,«d- 
νοϊχῶς ἔχειν τινί ἣ πρός τινα: — 
school, οὐ. πτωχῶν σχολή, ἡ. [κῶ. 

Chark, ῥ. οὐδ, ἀνθρακίζω, ἀπανθρα- 

Cha'rlatan, οὐ. ἀγύρτης, ὁ. ἀλαξὼν, 
δι -τἴο 4: — ical, ἐπ. ἀγυρτικός: 
—ically, ἐπίρ. ἀγυρτικῶς: ---ἶβιι 
43 ---ἴγ, οὐ. ἀγυρτία, ἡ. 


τοῦρος ὁ. ἅμαξα, ἡ. ιλαφάνη, i. 
Cha’rlock, οὐ. (βοτν.) ἐρύσιμον, τό. 
Cha’rm, οὗ. γοητεία, ἢ. γοήτευμα, τό: 

χάρις, ἡ. τὸ ἐπίχαρι: ἐπαγωγὴ, ἡ. 

θέλγητρον», τό: θελκτήριον, τό. φίλ- 

τρον, τό: —, ῥ. @& χηλέω, θέλγω, 
γοητεύω: τέρπω, εὐφραίνω: πραύ- 
ya: ἐπάδω, φαρμακεύω: ----, ῥ. οὐδ. 

᾽ἁρμονικῶς ἠχῶ: —er, θέλκτης, 4. 

θελκτὴρ, 6. θέλκτωρ, ὃ: γόης, ὅ: ---- 

eress, οὗ. φαρμακεύτρια, ἡ: ἔπω- 
δός, 4: —tful, ἐπ. θελγήτρων πλή- 
pus: —ing, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, 
τερπνός: χηλήριος, ἐπωδὸς, θελκτή- 
poss —ingly, ἐπίρ. θελκτηρίως: 

—ingness, οὗ. τὸ γοητευτικὸν, θέλ- 

ἒις, ἡ. θέλγμα, τό: ---1688, ἐπ. ᾱ- 

χαρις, ψυχρός. 

Cha’rnel, ἐπ. νεκρῶν πτώματα ἣ ὀστᾶ 
ἐμπεριέχων: ---, ἢ --- house, οὗ. 
οἴκημα θηκαῖον, τό. ὀστοθήχη., ἡ. 

ΟΒΔΎΤΥ, ἐπ. ἡμαεκαυμένος. 

Chart, οὐ. (ναντ.) πίναξ, ὁ. χάρτης, 

ὃ: —less, ἄνευ πίναχος. 

Cha’rter, οὗ. μαρτύριον, τό: εὐνοίας 
συγγραφὴ. ἧ: προνόμιονι τό: ναῦ- 
λος, δ: —land, οὐ. ἐλεύθερον κτῆ- 
μα, τό: — -pa'rty, οὐ. ναύλου συμ- 
θόλαιον, τό: —, ῥ. ἐ. νανλῶ: προ- 
νοµίαν δίδωμί τινι: ---θὰ rights, 
προνοµία, ἡ. προνόμιονι τὸ: ---θχ, 
οὐ. ναυλωτὴς, ὃ. 

Cha’ry, ἐπ. προνοητιχὸς, εὐλαθής. 

Cha’sable, ἐπ. θηράσιµος, θηρεύσιμος, 

Chase, ῥ. ἐ. θηρεύω, κυνηγῶ, κυνηγε- 
τῶ, διώκω: θηρεύω τι, καταδιώκ». 
to — away, ἐκβάλλω, ἐκδιώκω: = 
Enchase: —, οὐ. θήρα, τὸ θηρᾶν: 
χυνηγεσία, ἡ. χυνηγέσιον, τό: θήρευ» 
σις, ἡ. καταδίῶξις, ἡ : περίθολος͵, ὃ. 
to give a ship the —, θηρεύεν ὃ 
καταδιώχειν ναῦν : In —, φεύγω»: 
— -gun, τηλεθόλον, τό: —r, ob, 
θηρευτὴς, ὁ. κυνηγὸς, 6: γλύπτης, ἆ. 

Cha’sm, οὐ. χάσμα, τό. βάραθρο», τό: 
—ed, ἐπ. χασματώδης. 

Chasseur, οὐ. ἱππεὺς ψιλὸς, ὅ. 
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Cha’ste, ἐπ. ἁγνὸς, παρθένειος, xa- 
θαρὸς, σώφρων: — -eyed, ἐπ. ai- 
δήμων: —ly, ἐπίρ. καθαρῶς, ᾱ- 
γνῶς : --- tree, οὐ. (βοτν.) ἄγνος ἡ: 
—ness. —stity, οὐ. ἁγνεία, ἁγνό- 
της, σωφροσύνη, ἧ. παρθενία, ἡ : — 
N, ῥ. ἐ. σωφρονίζω, παιδεύω, χολά- 
ξω: —ner, od. τιμωρὸς, 6. —sti’s- 
able, ἐπ, ζημίας ἄξιος. 

Chasti’se, ῥ. ἐ, κολάζω, ἰθύνω: τι- 
θασσεύω: —ment, od. χόλασις, ἡ. 
τιμωρία, ἧ: ---Ἡ, οὐ. τιμωρὸς, ὅ. 
εὐθυντὴρ, 6. παιδευτὴς, ὁ. 

Chat, ῥ. οὐδ. ληρῶ, φλυαρῶ, κωτίλλω : 
—, οὗ. λαλιὰ, ἡ. φλυαρία, 7. λῆρος, 
ὁ. to hold —, φλυαρεῖν. 

Chat, od. (6οτν.) τὸ βρύον: κλῶνος, ὃ: 
--πποοά, οὐ. ξύλα, φρύγανα, τά. 
Chateau’, οὐ. φρούριον, τό. ἀγρὸς, ὃ. 

ἕκαυλις, ἧ. 

Cha‘telet, οὗ. πυργίδιον, τό. 

Cha’stellany, ov. φρουραρχία, 7. 

Chato'yant, ἐπ. (ὁρ.) αἰολόχρως, ποι- 
xedy pous. —to'yment, οὐ. τὸ ποι- 
κιλόχρουν. [χρήματα, τά. 

Cha'ttel, οὐ. χτῆμα, τό, οὐσία, 7. 

Cha’tter, ῥ. οὐδ. λαλῶ, λαλαγῶ: τε- 
ρετίξω, ψιθυρίζω: ῥιγῶ: —, οὐ, 
λαλαγὴ, 7. φλυαρία, ἣ : στρουθισμὸς, 
ὃ: πάταγος, ὃ: —box, οὐ. στωμύ- 
λος, 6. ἀνὴρ λαλίστατος, ὁ: ---Β'- 
tion, οὐ. φλυαρία, ἡ : —er, ob. ἀ- 
δολέσχης, φλυαρῶν, ὃ: —ing, οὐ. 
πάταγος, 6: φλυαρία, ἡ. στωμυλία, 
4: —ing: —ty, ἐπ. λάλος, ἀδολέ- 
σχης, στωμύλος, λαλητικός. 

Chau’fer, οὐ. κλιδανίσχος, ὁ. [χαίνω. 
Cha’un, οὐ. χάσμα, τό: —, ῥ. οὐδ. 
Chaussé’, οὐ. ὁδὸς λιθόστρωτος, ἡ, 
Cha’vender, οὐ. (ἰχθ.) κεστρεὺς ὀξύ- 
ρνγχος, ὃ. 
Cha’w, ῥ. ἑ. --- Champ: —, οὐ. γέ- 
ws, ἧ. γνάθος, δ: ἔγκαφος, 6. 
Cha’wdron, οὐ ἔντερα, ἔγκατα, σπλά- 
͵χνα, τά. 
P, ἐπ. εὔωνος, εὐτελὴς, (κοιν.) εὖ- 
θηνός. dog —, εὐτελέστατος, ἐ- 
σχάτως εὔωνος. to make one’s self 
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too —, ἐξευτελίδεσθαι ἣ ταπεινοῦ- 
σθαι: —, ov, εὔωνον, τό: —en, 
ῥ. & δυςωνῶ, ὀλίγον ἀποδίδομαι, 
ἐπευωνίδω τοῖς πωλοῦσι: —ener, 
οὗ. δυσώνης, χνιπὸς͵ δ: —ly, ἐπέρ. 
εὐτελῶς, εὐώνως, to sell —ly, ἐ- 
πευωνίξειν : ---- 688) οὐ, εὐωνία, εὖ- 

Che’ar. ὅρ. Cheer. [τέλεια, 7. 

Che'at, ῥ. ἐ. (of, out, οἱ) σφάλλω 
τινά τινος, ἀποστερῶ τινά τι ἣ τινά 
τινος, φενακίδω, φηλῶ, παραχρούω, 
ἀπατῶ: to be —ed, θάλπεσθαι, 
ὑποχλέπτεσθαι: —, οὗ. ἀπάτη, ἡ: 
φέναξ, ὁ. ὁ ἐξαπατῶν. to be ---, 
χαπηλικῶς ἔχειν, to put 8 ---- u 
any one, χατασοφίξεσθαι: ---8Δ0]6, 
ἐπ. εὐαπάτητος: —ableness, οὐ. 

‘ χὸ εὐαπάτητον: — bread, οὐ, ὦ- 
νητὸς ἄρτος) δ: —er, ov. φέναξ, 6.6 
ἐξαπατῶν: δόλιος ἀνὴρ, 6: —ery 
ἢ —ing, ob. φεναχισμὸς, ὁ. ἀπά- 
TNs ἧ. 

Check, οὐ, ἀναστολὴ, ἡ. χώλυμα, τό. 
ἐμπόδισμα, ἐμπόδιον, τό. χαλινός, 
ὃ: ἐπιτίμησις, ἡ: διαγραφή, ἥ, 
(κοιν.) ἐπιταγὴ (πρὸς τραπεξίτην): 
(στρ.) Area, η: (ἐπὶ ζατρικίου) 
προςθολὴ, ἡ. —s of conscience, 
δῆξις: to take — at anything, 
ἄχθεσθαί τι, ayavaxrety ἐπί τινε, 
to keep ἃ --- upon apy one, χα- 
τέχειν τινὰ, κρατεῖ» τινος: —book, 
διαγραφῶν ἢ ἐπιταγῶν βιθλίον : ----, 
ῥ. ἐ. ἐφίστημι, εἴργω, ἔχω, ἐπέχω, 
ἴσχω, ἀναστέλλω, χατέχω, χολάξων 
χωλύω: ἐπιτιμῶ τινι: ἐξετάζω τοὺς 
λογισμούς: —, ῥ. οὐδ. (at) ἐπέχω, 
καταπαύω, παύομαι: (with) μετα- 
λαμθάνομαί τινος, μιγνύομαι: ἐπι- 
σκήπτομαι: —er, οὗ. ὃ ἀναστέλ- 
λων: —less, ἐπ. ἀπεριόριστος, ἀ- 
κράτητος. —-» ob. (ἐπὶ οἶχοσ.) 
χυθοειδὴς ἀσπὶς, ἡ: —mate, οὐ. 
(ὅρος ζατριχίου) προςθολὴ τοῦ βα- 
σιλέως, ἡ. ἧττα, ἢ: —, ῥ. ἐ. προς- 
θάλλω τὸν βασιλέα. 

Che'cker, ῥ. ἐ. ποιχέλλω: ψηφολογῶ 
x, ψηφοθετῶ: —ed, ἐπ. ποιχι- 
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λόστικτος, ποικίλος: ---- ἢ board, 
ob. γραμμὴ, ἡ. πεσσὸς, 6: —work, 
οὗ. ψήφωσις, 7. ψηφολογία, ἡ. 
Chee’k, οὐ. παρειὰ, ἧ. παρήϊον, τό. 
παρηῖς, η. γένειον, τό. γενειάδες, αἱ, 
- FOSY —,  ῥοδόμηλον, τό, with rosy 
- —-8, µηλοπόρειος. with beautiful 
—8, χαλλεπάρηος, εὐπάρειος: (ναυτ.) 
πλ. δελφῖνες, of παρειαὶ, ai: — by 
jowl, παραλλήλως, διὰ τοῦ στόμα- 
τος: — block, οὗ. (ναυτ) ἔντρο- 
χο», τό: —bone, οὐ παρειᾶς ὁ- 
στοῦν, τό: — piece, οὐ. παραγνα- 
Gis, ἧ, φάλαρα; τά. παρήϊον, μέτω- 
| tov, τό : — tooth, οὐ. μυλόδους, 
6: —ed, ἐπ. &y παρὰ ταῖς παρειαῖς. 
Chee’p, ῥ οὐδ. (ὁρν.) πιππίξω, τιτίξω. 
Che’er, ῥ. ἐ. ἀλαλάξω: φαιδρύνω, εὖ- 
θυμῶ, εὐφραίνω, εὐθυμίαν παρέχω 
τινέ, τέρπω τινά: to — up, θαρ- 
σεῖν, ὀτρύνειν, παρακελεύεσθαι, δια- 
κελεύεσθαι,παραγγέλλειν παροξύνειν: 
. παραμυθῶ: ἐπευφημῶ: —, ῥ. οὐδ. 
(ap) ἀγάλλομαι. θαρρῶ : ----.ΤΩΥ͂ 
lads, ἄγετε δὴ, ὦ παῖδες : ----, οὗ. ἀ- 
λαλαγμὸς, ὃ: ἐπευφημία, 7: εὐθυμία, 
ἡ. εὐφροσύνη, ἡ. φαιδρότης, ἡ: ἐγκέ- 
λευσµα, παρακέλευσµα, τό. θάρρος, 
τό. to be of good —, εὐθυμεῖν, 
εὐθυμίαν ἀγέιν. what —? τί ἔστι; 
| τίπράττεται; howcheerest thou ? 
πῶς ἔχεις; δεῖπνον, τό. ἔδεσμα, τό. 
to give three —, τρὶς ἀλαλάξειν : 
ὄψις) ἢ. πρόφςωπον, τό: —er, οὗ. 6 
,, εὐφραίνων, 6 παρέχων εὐθυμίαν : ---- 
ful 4 —ly, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, γα- 
λερὸς, εὔθυμος: εὐπροςήγορος. to be 
---ἶα), εὐθυμεῖν, φχιδροῦσθαι, φιλο- 
φρονεῖσθαι. to make —ful, φαι- 
|. δρύνειν : —ful looking, φαιδρω- 
πός: —fully, ἐπίρ. φαιδρῶς, εὖ- 
θύμως, ἱλαρῶς: εὐπροςηγόρως: — 
fulness 7: —iness, οὐ. εὐθυμία, 
ἱλαρότης, ἧ: φαιδρὸν, τό. γοργότης, 
ἡ: —less, ἐπ. ἀτερπής, ἄθυμος, 
κατηφής: —y, ἐπ. εὔθυμος: φαι- 
δρύνων. 
Cheese, οὐ. τυρός, ὁ. newly-made 
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—, δ: τροφαλὶς, 4. τροφάλιον, τό, 
πηχτὴγ ἡ. small —, τυρίδιον, td. 
τυρίσκος, ὁ. to make —, τυροῦν, 
τυροποιεῖν, τυρεύειν. like —, τυρό- 
εἰς: — -basket, οὗ. τυροθόλεον, 
τό. τάλαρος, ὃ: — -cake, οὐ. τυ- 
ρακίνης; ὃ. τυροκόσκινον, τό. τυρόεις 
πλακοῦς, 6: —-grate, οὐ. τυρόχνη- 
ores, : —monger,ov.tuponsAng, ὁ: 
—paring, οὗ. σχῖρον, τό. τυροῦ λέ- 
nos, τό: — -pTess, ob. τυροῦ πιε- 
στήριον, τό: —- -Tack, ov. τυροφο- 
ρεῖον. τυροχομεῖον, τό ; — rennet, 
ov. (ἄνθ.) τὸ γάλιον: —By, ἐπ. τυ- 
pests, τυρώδης. [κελαδῶ. 
Che'et, ῥ. οὐδ. λαλαγῶ, πολυλογῶ : 
Chef ἀ᾽ αυντο,),οὐ. ἀριστούργημα, τό. 
Cheiro'pterous, ἐπ. χειρόπτερος. 
Che'la, Che'ly, οὐ. χηλὴ, ἧ. ἡ καρχί- 
νου χείρ. [ἐπίρ. χυμοιῶς. 
Che’mic: —al, ἐπ. χυµικός: ---ΑἹ]γ, 
Chemise,‘ οὖ. γυναικεῖος χιτών: τεί- 
Yous ἔμθλημα, τό: —tte, ov. γυ- 
ναιχεῖον χιτωνίδιον, τό. 
Che'mist, οὐ. χυμιχός: —ry, οὗ. 
χυμεία, ἡ. χυμευτικὴ, ἧ. χυμιχὴ, ἧ. 
Cheque, Che’quer, κτλ. ὅρ. Cheok. 
Che'rish, ῥ. ἐ. φιλοστοργῶ, κολακεύω, 
θωπεύω: τιμῶ. ἀγαπῶ, περὶ πολλοῦ 
ποιοῦμαι τι: θεραπεύω, φυλάττω, 
ἐπιμελοῦμαι, ἐπιμβλειαν ἡμοιούμαι 
τινος, ἐπιχουρῶ τινι: θάλπω, τρέφω, 
ἀντιτάλλω: —ed, μετ. πεφιλημένος: 
—er, οὐ. τροφεὺς, 6. φιλόστοργος, 
δ: βοηθὸς, ὁ 6 συμπράττων τον: 
—ing, οὗ. φιλοστοργία, ἧ: -- 
ingly, ἐπίρ. φιλοστόργως : ---ταθπ, 
οὗ. τὸ περὶ πολλοῦ ποιεῖσθαι τι: ὄπε- 
µέλεια, ἢ. 
Cheroo’t, οὐ. καπνοπίληµα, τό. [ποτόν. 
Che'rris, οὐ. μέθυ, τό. µεθυστικόν τι 
Che'rry, οὐ. κεράσιον, τό: — bay: 
— laurel, ob, δαφνοκερασέα, 4: 
— brandy, rum, οὐ. οἰνόπνευμα 
τό ἀπὸ τῶν κερασίων: — cheeked, 
ἐπ. ἐρυθρὸς τὰς παρειὰς, ἐρυθρὰς 
ἔχων τὰς παρειάς: — orchard, οὗ. 
κερασὼν, 6: —-stone, χερασίου πυ- 
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piv, 6: — -tree, οὐ, κέρασος, 7.| Cheve'stre, Cheve'tre, οὐ. (χειρ.) 


κερασία, h: — wine, οὐ. οἶνος ὃ 
aro τῶν χερασίων: ---; ἐπ. κερά- 
σιος: ἐρυθρός: --- lips, ἐρυθρὰ 
χείλη: — cheeks, ἐρυθραί παρειαί, 

Che’rt, οὐ. πυρίτης, πυρῖτις (λίθος), 
ὃ: —y, ἐπ. χαλικώδης. 

Che’rub, οὐ. Χερουθεὶμ, τά. 

Che’rup, ῥ. οὐδ. τερετίζα, ψιθυρίξω: 
ἧ. —, p. ἐ. ἐμφυχό: —, οὗ. ἐμγύ- 

ts, ἢ. 


χωσ 

Cher’vil, οὐ. (6οτν.) χαιρέφυλλον, 
τό. σκάνδιξ, σκάνδαξ, ὁ. [τό. 

Che’sible, οὐ. (ἐκκλ.) στολὴ, ἄμφιον, 

Ches'lip, οὗ. χοίρου φθεὶρ, 6. 

Chess, οὐ. πεσσὸς, ὁ. διελκυστίνδα, 

- te τὸ (κοιν) ζατρίκιον. game at 
—, πεσσεία, ἧ. πέσσευµα, τό. to 
play at —, πεσσεύειν: — -board, 
κεσσὸν͵ τό: —mMan, πεσσὸς, 6. πεσ- 
σεύματα, τά: --- player, οὐ. πεσ- 
σευτὴς, ὃ. 

Che’st, οὐ. κίστη, θήκη, ἧ. χιδώτιον, 
τό: (ἐμπ.) ποσότης τις: θώραξ, 6. 
στέρνον, τό. στῆθος, τό. to take ἢ 
to get out of its —, κενοῦν, ἐχ- 
λαθεῖν: — of drawers, συρτοθήχη, 
ἢ: —, ῥ. & ἐν κίστῃ Ἡ ἐν κιθωτίῳ 
ἐντίθημι: —ed, ἐπ. ἔχων στῆθος, 
(ἐν συνθέσεευφ, ὡς. broad —, εὐρύ- 
στερνος. Narrow —, ἀσθματικός, 
δύςπνους, βαρύτονος. deep —, Ba- 
θύστερνος. 

Ches’tnut, οὐ. χάστανον, τό. κάρυον 
κασταναϊχὸν, τό, κάρυον Εὐθοϊκόν ἢ 
Καρύστιον, τό. Διὸς βάλανος, 4: — 
grove: — plot: — wood, οὐ. κα- 
στανεὼν, 6: — tree, οὐ. χαστανέα, 
4: —, ἐπ. καστανόχρους, φαιὸς, 
ὀρφνήεις, ξανθός. [γενναῖος, ὁ. 

valie’r, οὗ. ἱππεὺς, ἱππότης, ὃ: 
Che’ven, οὐ. (ἰχθ.) κεφαλολευκίσκος, ὃ. 
ὙΟΣ]], οὗ. ἔριφος, ὃ. αἴξ, ἡ. αἰγὸς 
δορὰ, ἧ. αἰγέη, ἧ. αἰγίς, ἢ : —, ἐπ. 
εὐ)ύγιστος ὥςπερ αἰγέη: —ize, ῥ. é. 
ποιῶ τιεὐλύγιστον: — conscience, 
οὐ. συνείδησις εὑρεία, ἡ: — wit, 
οὗ. ἀστειότης, ἡ. 


σιαγόνος δεσμὰ, τά. 

Che' ville, οὐ. γέφυρα μουσ. ὀργάνων, 
i. δόναξ, ὁ. χέρας, ὁ. 

Che’visance, ob. πραχθὲν, τό. ἂν- 
ὁραγάθηµα, τό. (νομ.) συμφωνία, 
N. συµθόλαιον, τό. 

Che’vron, οὐ, (στρ.) στρωτὴρ, ὃ: 
ἐπίρραμμα, τό: ---θὰ, ἐπ. ὥςπερ 
στρωτήρ. 

Chew, ῥ. 2. paced, μασῶμαι, ἄναμα- 
σῶμαι, µαστάζω: λογίζομαι πρὸς 
ἑαυτὸν, σκέπτομαι: —, ῥ. οὗδ. 
μηρνχίξω: (on) περιστρέφω τι ἐν 
γνώμῃ. ἴο --- the cud, ἄγειν τι 
διὰ θυμοῦ διά γνώμης, µηρυκά- 
δειν, μηρυκᾶσθαε: --- οὗ. μάσσησις, 
ἡ. µάσηµα, τό: ---θΓ, οὗ, μῦς ὁ 
µασητήρ: —ing, οὗ. µάσσησις, ἡ. 

Chi’hbal, οὐ. κρομμύου εἶδος, τό. 

Chica‘ne, οὐ. xaxounyavia, ἡ. στρεψο- 
δικία, 7: —, ῥ. odd, συκοφαντῶ, 
διαθάλλω, μηχανῶμαι, στρεψοδικῶ, 
μηχανορραφῶ: —r, στρεψόδικος, 
ὅ. χοχομήχανος, ὃ. σοφιστής, 6: --- 
Ty, οὗ. στρεψοδιχία, ἡ. τέχνασμα, 
τό, καχομηχανία, ἡ. 

Chi'cory, οὐ. (6οτν.) χιχώριον, τό. 
ép. Chiccory x. Succory. 

Chi’ches, οὐ. πλ. ἐρέθινθος, ὁ. (ὁ. 

Chichling 4: — vetch, οὐ. λάθυρος, 

Chick, ῥ. οὐδ. βλαστάνω, αὐξάνω: 
—, οὐ. 6p. Chicken: —pea, οὐ, 
βίκιον, τό. ἐρέδινθος, ὃ: —ling, 
οὗ. νεόσσιον, τό: —ling vetch, οὐ, 
(θοτν.), λάθυρος, ὅ. 

Chickare’e, οὐ. σκίουρος 6 ἐρυθρός. 

Chi’cken, οὐ.νεόττιον, τό. νεοττὸς, ὁ. 
ὀρνίθιον, τὸ. to rear ---ϑ) νεοσσο- 
τροφεῖν: --- butcher, οὐ. ὀρνιθο- 
πώλης, 6: — -hearted, ἐπ. δειλός: 
— pox, οὗ. (ἰατρ.) ἐξανθήματα, 
τά. ψυδράκια, τά. 

Chi'de (παρατ. chid, chode, μετ. 
παθ. chid, chidden), ῥ. ἐ. ὀνειδίξω 
ἐπιτιμῶ, ἐπιπλήττω, μέμφομαι, ἐπι- 
μέμφομαι. to — from ἢ to --- 
away, λοιδορήμασιν ἀποπέμπειν 
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τινά: —, ῥ. οὐδ. (with) μέμφομαι, 
ψέγω: θορυθῶ: —, ov, ψιθυρισμὸς 
6. χελαρναμὸς, 6: —r, ob. μεμφό- 
μένος, 6. ψέγων, ὃ. ὀνειδιστὴς, ὁ. 
—ding, οὐ. ἐπιτίμησις, ἧ. μέμψις, 
ἡ. ψόγος, 6. —dingly, ἐπίρ. ὄνει- 
διστιχῶς. 

Chi’ef, ἐπ. πρῶτος, χράτιστος, ἄρι- 
στος, χεφάλαιος, ἄκρος, ὕψιστος, ἀρ- 
χικός : — priest, οὐ, ἀρχιερεὺς, 
ὁ. the Lord — Justice of Great 
Britain, ἀρχίδικος 6. ὃ τῶν διχα- 
στῶν πρῶτος τῆς ΜεγάληςΒρετανίας: 
—, οὐ. ἄρχων, ὁ. ἀρχηγέτης, 6. πρῶ- 
τος, ὃ. προστάτης, ὁ. ἀρχέτης, ὁ. 
ἀριστεὺς, ὁ. στρατηγός, ὁ: πλ. οὗ κο» 
ρυφαῖοι «ΟιΠπιηΒΙΙά6Σ Ίη- —, ἄρ- 
χων, ὁ. ἀρχιστράτηγος, ὁ. ἡγεμών, ὃ: 
— of the people, δημογέρων, ὁ. 
the — point, κεφάλαιον, τό. (κοιν.) 
τὸ κυριώτερον. the — rank, the 
— honuur, πρωτεῖον, τό: —dom, 
ship, οὐ. ἀρχηγία, ἡ. ἀρχὴ, ἡ. ἡγε- 
μονία, ἡ. to be —, προέχειν, 
προΐστασθαι. to be — among, 
περιεῖναι, περιγιγνεσθαι: ἀσπίδος 
ἄνω ἄχρον, τό: —, ἐπίρ. μάλιστα, 
πρῶτον͵ πρῶτα, μέγιστον: --- bu- 
siness, χύριον, μέγιστον, τό: — 

᾿.1088,) ἐπ. ἄνευ ἄρχοντος ἢ ἡγεμόνος: 
—ly, ἐπίρ. μάλιστα, πρῶτον: τὸ 
πολὺ, τὰ πολλά. 

Chi'efage, Οποίναρρ, οὐ. ἐπιχεφά- 
λαιον, ἐπικεφάλιον, τό. 

Chie’ftain, οὐ. ἄρχων, ὁ. ἡγεμών, ὅδ: 
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νεοσσὸς, ὁ. to get with —, ἔγχυον 

— ἢ ἐγχύμονα ποιεῖν, κυΐσκειν, πληροῦν: 
to be with —, χύειν ἢ χυεῖν, ἐγκύ- 
ειν, ἐγκυμονεῖν. from a child, ἐκ 
νηπίου. to beget —ren, τεχνοῦν, 
τεχνοποιεῖν : — -bearing, bed, σὺ. 
toxos, 6. λοχεία, ἡ. λόχος, ὃ. 8 
woman in —, λοχεύτρια, λοχέα, ἡ- 
λεχώ, ἧ. — -birth, τεχνογονία, ἡ. 
τοχετός, 6, an Only —, μονόπαις, ὃ. 
abundance of —ren, εὐγονία, πο- 
λυπαιδία, ἡ. having good —ren, 
εὔτεχος, εὔπαις. fond of —ren, 
φιλόπαις, φιλότεκνος: ---, ῥ. ἃ. γεν- 
νῶ, παιδοποιῶ: ——, ῥ. οὐδ φέρω, 
ἐκφέρω: ---θ, νέος ὁ εὐγενής: ---οὐ, 
ἐπ. ἔχων τέκνα : —ermas-day, ἡ 
τῶν νηπίων ἑορτή: —hood, παι- 
dla, H. ἡλικία πρώτη, ἡ. νηπιότης, 
7. from - ἐκ παιδὸς, παιδόθεν, 
ix νηπίου: to be past —hood, 
ἐξελθεῖν ἣ ὁρμᾶν ἐκ τῶν παίδων͵ ἕ- 
φηθον εἶναι: —Iish, ἐπ. παιδικός, 
παιδιώδης: μειρακιώδης, παιδαρι- 
ώδης. to be ---, νηπιάξειν: --- 
ishly, ἐπίρ. παιδαριωδῶς: ----βῇ 
—mindedness, νηπιοφροσύνη,ἡ --- 
ishness, παιδαριῶδες, τὸ, νηπιότης, 
ἡ: — killing, παιἑοκτονία, 4: — 
less, ἐπ. ἄπαις, ὃ. ἧ. ἄτεκνος, 
ἔρημος παίδων: —lessness, ἀτε- 
κνία, ἧ. ἐρημία παίδων, ἡ. ἀγονέα, ἡ, 
ἀπαιδία, 4: —like, ἐπ. νηπιώδης: 
ἥμερος, ἥπιος: —ly, ἐπίρ. παιδα- 
ριωδῶς, νηπιωδῶς. 


φύλου ἡγεμών, 6: —cy, ry, Ἆ | Chi'liad, οὐ. κιλιὰς, ἡ. 


ship, ov. ἀρχηγία, ἡ. 


Chiliagon, οὐ. χιλιάγωνος, ὅ. 


Chieve, ῥ. οὐδ. συμδαίνει καλῶς | Chill 47: ---ἰὴμ, ἐπ. pux pds, κρυε- 


εὖ προχωρεῖ, κατὰ τὸ δέον γίγνεται 
ἣ ἀποθαίνει. 

Chifonnie’r, οὐ. ῥαχοσυλλέχτης, ὃ. 

Chi'lblain, οὐ. χείμετλον, χίμετλον, 
τό. χειμέτλη, ἡ. (κοιν.) χιονίστρα, 
4. to have —s, χιμετλιᾶν: —, 
ρ- ἐ. χειμετλιῶι (κοιν.) ἔχω ξεπαγιά- 
σματα. 


Child (πλ. children), οὐ. παῖς, ὃ, ἡ. 


pbs, ῥίγιος, ὀκρύεις : ἄθυμος, κα- 
τηφής: --- ἢ: —iNeSs, Ness, κρύος, 
ψῦχος, ῥῖγος, τό: —, ῥ. ἃ, κ. οὐδ 
ψύχω, περιψύχω, ψυχραίνω, ψυχρί 
ζω, πήγνυμαι (ὑπὸ ψύχους), παχνόν, 
πήγνυμι, ῥιγῶ: —ingly, 
χρυερῶς, puypdis: —y, ἐπ. 
ψύχρος: —y, ἐπέρ. ὑποψύχρως. Ὁ 
be —y, ῥιγοῦν. 


« 


τέχνον, τό. θρέφος, τό. τέχος, τό | Chi’mb, οὐ. χεῖλος (βιτίου), τό. 
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Chi/me, οὐ. ἁρμονία, ἧ. συμφωνία, 


(mous. ὀργαν.), ἡ : συμφωνία (αἴσθη- 
μάτων, κτλ.) ἡ ἡ τῶν κωδώνων 


χροῦσις: --, ῥ. οὐδ. ἁρμόξω, 
ἁρμόττω (ὄργανον): συμφωνῶ, συ- 
ναρµόδω. to — with, συνά- 


Sav, ὁμολογεῖν, ὁμογνωμονεῖν : ----, 
p. ἑ εὐρύθμως ἢ ἁρμονικῶς ἠχῶ. 
to — the bells, χρούειν τοὺς χώ- 
Savas, χωδωνίξειν : —r, οὗ. ὃ τοὺς 
χώδωνας χρούων: συνάδων, ὁ. — 
ming, οὐ. ἁρμονικὴ κωδωνοχρου- 
σία, η: συμφωνία, ἧ. συναίνεσις, ἡ. 
Chi’mera, οὐ. Χίμαιρα (μυθ.): φάν- 
τασμα, σόφισμα, τό. χενὴ δόξα, 
—rical, ἐπ. πλασματώδης, μυθώ- 
δης, πλαστὸς, φαντασιώδης. —ri- 
, ἐπίρ. φαντασιωδῶς, πλαστῶς. 


Chi‘minage, ob, (νομ.) ὁ ἀπὸ δασῶν 


ρος 

Chi’mney, οὗ. θαῦνος, ὁ. κάµινος, ἡ. 
καπνοδόχηι ἡ. καπνοδοχεῖονι τὸ: ἑ- 
etla, 4: — board, τηλία, ἡ : ---- 
corner, ἡ παρὰ τὴν ἑστίαν γωνία, ἐ- 
σχάρα, ἡ. at the —, παρὰ τὴν 
ἑστίαν: — hook, οὐ. ἄγκιστρον, 
τό: — jambs, ἑστίας ἢ χαμίνου 
παραστάτης, 0: — money, οὐ, φό- 
pos ὁ ἀπὸ τῶν καπνοδόχων, καπνι- 
χὸν, τό: --- piece, οὐ, ὁ ὑπὲρ τὴν 
ἱστίαν θρεγκός: ---- sweeper, ἑστιο- 
«όρος, 6: —-top, χαπνοδόχου xo- 
pupa, ἡ. [δύτης. 
Chimpanzee, od. πίθηκος ὁ τρωγλο- 
in, ob, ἀνθερεών, ὃ, γένειον, τό. 
yous, ἡ. to thrust the — into the 
heck, γαυριᾶν κ. γαυροῦσθαι: ---- 
tough, βὴξ ὁ ἀσθματωαός: ---πθὰ, 

tr, ἴχων ἀνθερεῶνα. 

ὯΔ, οὗ. κέρα κος, ἡ, (κοιν.) ἀγγεῖα 
τὰ & πορσελάνης: --- root, ov. 
[τρ.) σμίλαξ ἡ Σινική : — rose, 
οὐ, (θοτν.) µαλάχη ἡ Σινική: --- 
Ware, ἀγγεῖα τὰ ἐκ χεράµου ἣ πορ- 
σιλάνης. 

Ομ πο, οὐ. νῶτος, 4, ῥάχις) ἡ. ἄ- 
καγθα͵ ἡ: ῥάχεως τεμάχιον, Td: —, 


ῥ. @, ῥαχίξω: —d, ἐπ. ῥαχιαῖος. 


Chi‘ngle, οὐ. χάλιξ, ὁ. ἡ. —ly, ἐπ. 
πλήρης χαλίκων. 

Chink, οὐ. αλειθρία, ἧ. ῥηγὴν ἧ. ῥα- 
γὰρ, ἡ. ῥῆγμα, τό. χάσμα, τό: ---ν 
ῥ. ἐ. κατασχίζω, διαρρήγνυμι: ---ν 
ῥ. οὐδ, διαρρήγνυμαι, σχίξομαι : 
τν ἐπ. ῥηγματώδης, χλειθριώδης. 

Chink, ῥ. οὐδ, (νομο.) κωδωνέξω, 
ἠχῶ. 

Chi’noapin, οὐ. καστανέα ἡ µαρά. 

Chinse, ῥ. ἐ. στυπείῳ ἐμθύω ἣ ἐμ- 
φράττω (πλοῖον). 

ΟΠ1/ΠΙΑ, οὐ. ὀθόνη ἡ. (κοιν.) τξίτι, τὸ. 

Chi/oppine. οὐ. (γυνακεῖον) πέδιλον. 


ἡ. | ΟΠἱρ, οὐ. θραῦσμα ξύλου, κάρφος, 


τό. σχίδαξ, ἡ. σχίδη, ἡ. σχίδιον, τό. 
σχίδος, τό: —ax, οὗ. πελέχιον, τό. 
σκέπαρνον, τό. a — of the old 
block, γνήσιος γόνος, ὃ: —, ῥ. ἃ. 
ἀποχόπτω, ἀποτέμνω, κατατέμνω, 
συγχόπτω: —, ῥ. οὐδ. διαρρήγνυ- 
pars —ping, ob. σχίδαξ, ἡ, σχί- 
δη, ἡ. [ὁ ῥαθδωτὸς. 

Chi’pmonk, Chi/muck, οὐ. σχίουρος 

Chi'pper, ῥ. ἐ. χελαδῶ. 

Chira'gra, οὐ. χειράγρα, ἡ. 

Chirk, ἐπ. ἱλαρὸς, γαλερὸς, φαιδρός. 

Chi‘rograph, οὐ. χειρόγραφον, τό: ---- 
er, οὐ. χειρογράφος, δ: ἄντιγρα- 
φεύς, ὁ: —ic: —teal, ἐπ. χείρο- 
γραφικός: —ist, οὗ. ἀντιραφεὺς; 
ὁ: χειροµάντις, ὃ, ἡ : —y, οὗ. χει- 
ῥογραφία, ἡ: ----ἰυ μὶοα], ἐπ. χει- 
ρολογιός: —logy, οὗ. χειρολογία, 
ἡ : —maneer, οὗ, χειροµάντις, ὃ: 
—mancy, οὗ. χειροµαντεία, 7: 
—ma‘ntic: —ma’ntical, ἐπ. χει- 
ῥομαντικός. 

Chirp, ῥ. οὐ δ. τερετίζω, πιππίξω (ἐπὶ 
πτηνῶν κ. ἐντόμων): λαλέω, λαλαγῶ: 
—, οὗ. στρουθισµός, ὁ. μινυρισμὸς, 
6. τερετισμὸς, δ: ----, ῥ. ἑἐ, εὑφραί- 
νω, φαιδρύνω, εὐθυμίαν παρέχω τι" 
vl: —er, οὐ. πίπος, ὃ: ---Ίπρ, οὗ. 
τερέτισµα, τό: ---, ἐπ. μινυρός. 

Chi'rre, ῥ. οὐδ. κρώξω, κακκαθίζω. 

Chi'rrup, ῥ. ¢. ἐνθαρρύνω: ----, ῥ. οὐδ. 
πιππίδω, τερετίξω, 





CH 


Chiru'rgeon, οὐ. χειροῦργος, 6. — 
urgeonly, χειρουργιχῶς. —urge- 
TY, οὐ. χειρουγιχὴ, ἧ. —urgic: 
—urgical, ἐπ. χειρουργικός. 

Chi'sel, οὗ. κοπεὺς, ἐγκοπεὺς, 6: γλύ- 
φανον, γλυφεῖον, τὸ. σµέλη, ἢ : ---, 
ῥ. & γλύφω, κολάπτω, ξέω: — 
shaped, ἐπ. γλυφανοειδής. ρα, τά. 

Chi'ssels, οὐ. πλ. ἄλευρον, τό: πίτυ- 

Chit, οὗ. βλαστὸς, ὁ. βλάττημα, τό. 
βλάστη, 7: νήπιον, τό: ἀχροχορδὼν, 
ἡτ — pease, φαχὸς, ὁ. φακὴ, ἡ : 
—, p. οὐδ. βλαστάνω,ἀναθλαστάνω: 
— -chat, οὐ. λαλιὰ, ἡ. λαλαγή, ἡ: 
—ty, ἐπ. νηπιώδης: ἀχροχορδονά- 

Chi'tter, ῥ. οὐδ᾽ ῥιγῶ. (Ons. 

Chi'tterling, οὐ. χιτῶνος προκόλπιον, 
τό: —8, οὖ. πλ. ἔγκατα, τά. (ὡς 
τροφὴ) χολάδες, ἐφθαὶ, αἱ. 

Chiva'lrio, ἐπ. ἱπποτικός. 

Chi’valrous, ἐπ. ἱππιὸς, γενναῖος, 
ἱπποταός: —ly, ἐπίρ. ἱπποτιχῶς. 
—lry, ov, ἱππεία, ἡ. ἱππεῖς, of: ἂν- 
δρεία, %. κάρτον, τό: is, 7. 

Chive, οὐ. πλ. χρόμμιον κάρτον, τό. 

Chlo’rate, οὐ. χλωρικὸν ἅλας, τό. --- 
Tic, ἐπ. χλωρικός: — ἥ: —rine, 
οὗ. χλώριον, τό: ---τἶ46, οὗ. χλω- 
ριοῦχον, τό. [ων, ὁ. χλωρὲς, ἡ. 

Chlo'ris, οὐ. (ὁρν.) χλωρεὺς ἢ χλωρί- 

Chlo’rite, οὐ. (ὁρ.) λίθος ὁ χλωρέτης. 
—rocarbo'nic, ἐπ. χλωριανθρακι- 
x65. —roform, ov. (χυμ.) χλωρο- 
φόρμη, 7. —rophane, ov. (ὁρ.) τὸ 
χλωροφανές͵ ----τοἹ 818, οὗ. (tarp. κ. 
βοτν.) χλώρωσις, 4. —ro'tio, ἐπ. 
λευχοφλεγματοιός. ---ΡΟὮΒ, ἐπ. χλω- 
ριοειδής, 

Choak, Chock, οὐ. (ναυτ.) στήριγ- 
μα, τό. γόμφος, ὃ: προςθολή, 7: 
—bibbs, οὐ. πλ. (vaur.) θωρακίου 
διαπήγματα, τά. 

Cho’colate, ob, σοχολάτα, ἡ: 
house, σοχολατοπωλεῖον, τό: — 
nut, χαχάου κόρχος, 6. 

Cho'ice, οὐ. αἴρεσιςι ἡ. ἐκλογή, ἧ. ἐπί- 
λιξις, 7H: τὸ ἄριστον (πράγματός 
τινος). to take one’s —, κατὰ τὸ 
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δοκοῦν ἐκλέγειν. to make — of, 
ἐκλέγειν. it is in your —, σόν 
ἐστι τὸ ἐκλέγειν: — drawn, ἀ- 
κριδείᾳ ἐκλεχθεὶς: — by lot, κλή- 
pacts, ἧ: —, ἐπ. λεκτὸς, ἀπόλε- 
κτος, ἐπίλεκτος, ἐκλεκτὸς, ἔκκριτος 
ἐξαίρετος: (ot) φειδωλὸς, ἀκριδής: 
—less, ἐπ. μὴ ἐλεύθερος : —ly, 
ἐπίρ. ἐκλεκτῶς, πολυτίµως: ἐπιμε- 
λῶς: —ness, οὐ. ἐκλογή, Ἡ: ἄρε- 
τὴ, ἢ. χρῆμα ἄριστον, τό. 
Choir, οὐ. χορὸς, 6: ψάλται, οἷ: — 
service, χορικὸν, τό. χορωδία, %.- 
Choke, ῥ. ἐ. πνέγω, ἀποπνίγω: 
{with) διαφράττω: κατέχω, ἄνα- 
στέλλω͵ καταστέλλω. to be —d for 
want of drink, δίψει ἀπόλλυσθαι : 
to — up, ἀποδύειν : — cherry; 
ἄγριον κεράσιον, τό: — full, ἐπ, 
ἐντελῶς πλήρης: ---Ξ ob. ἄγχων, 
5. φονεὺς, 6: ὁ ἐμφράττων τὸ στόμα 
τινὸς ἣ τινὲ, ὁ παύων ἣ καταπαύων 
τινὰ λέγοντα, —Ky, ἐπ. πνιγηρὸς, 
πνιγώδης, πνιγμώδης. τὸ 
Cho'lagoge, οὐ. (ἰατρ.) χολαγωγὸ», 
Cho'ler, οὐ. χολὴ, ἡ: θυμὸς, ὃ: ---ᾱ, 
οὗ. (ἑατρ.) χόλερα, ἡ : ----ιθ, ἐπ. χο” 
λερικὸς : ὀξύθυμος, δύςοργος, ὀργί- 
os: —icly ,éxtp.yodepexds: ὀργίλος 
—icness, οὐ. ὀργιλότης, ἡ. ὀξυθυ» 
pla, 4: —ine, οὐ. (iatp.) χολερί- 
Chomp, ῥ. οὐδ. μασσῶ. [νη, Ὁ 
Cho’ose (παρατ. chuse, per. xt 
chosen, chose), ῥ. ἐ. αἱροῦμαι, ξ΄. 
ξαιρῶ, διαλέγω, ἐκλέγω, ἐπιλέγω, 
κρίνω, ἐκκρίνω, ἀποκρίνω, to— 
by lot, ἀποκληροῦν. to — any 006 
for leader, αἱρεῖσθαι ἢ arodeur- 
ναι τινὰ ἄρχοντα. to — by vot 
ψηφίξεσθαι, ψηφοφορεῖν. to — OM, 
of two things, διαχειροτοδὶ 
προκρίνω τί τινος, προαιροῦμ. 
to — rather, ἑλέσθαι τι αν - 
τινος, προελέσθαι τί τινος: Ὁ --ἡ 
κατ ἐξοχην, διαφερόντως, ἑξοφέ 
τως: to — out, ἐκλέγειν: “Ὁ 
ῥ. οὐδ. ἔστι μοι ἢ δέδοταί μα 
αἵρεσις, ἐπ᾿ ἐμοί ἐστι, δικαιῶν 
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ἀξιῶ, he cannot — but stay, 
οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως ob μενεῖ ἐνταῦθα, 
ἀνάγκη αὐτῷ μενεῖν ἐνταῦθα : —r, 
οὐ. ὁ ἐκλέγων: ψηφοφόρος, 5, — 
sing, οὐ. ἐκλογὴ, ἡ. διάκρισιο, ἢ: 
—I, ἐπ. λεχτὸς, χριτὸς, ἔχχριτος, 


ἀπόλεχτος, ἐχλεχτὸς, ἐπίλεχτος. 


Chop (παρατ. κ. per. παθ. chop- 
ped κ. chopt), 6. 2. (off) κόπτω. 
ἀκοχόπτω: χαταχόπτω: (up) προς- 
αρπάζω, ἐφαρπάζω: —, ῥ. οὐδ. (at) 
θηρῶ, χαταλαμθάνω, συλλαμθάνω : 
(upon) ὁρμῶ (εἰς ἔργον) : ---, 
ob. τμῆμα, τό. τέμαχος, τό. φλογὶς, 
%. mutton —, φλογὶς προθείου 
χρέατος, προθάτειαι πλευραὶ, αἱ: 


γένυς, ἡ. γνάθος, ἢ: πλ. στόμα, τό: 


—house, θερµοπώλιον, ἐφθοπώλιον 


κ. ἐφθοπωλεῖον, τό. καπηλεῖον, τό: 
—logic, ἐπ. φιλόνεικος: —fallen, 
ἐπ. ἄθυμος, κατηφὴς: —per, ov. 


ὃ καταχόπτων: χοπὶς, ἡ, πέλεκυς; 


ὁ: —ping, ἐπ, ῥωμαλέος, εὐτρα- 
φὴς, εὐσώματος, πολύσαρχος: φορτι- 
χός: —ping, οὐ. τὸ κόπτειν, τὸ 
ονγκόπτει»: σάνδαλα ἔχοντα ὑψηλὰ 
ἴχνη, τά: —ping-block, οὗ. é- 
πίκοπον, ἐπικόπανον, τό, ἐπίξηνον, 
τό: —ping-knife, οὐ, χοπὲς, ἡ: 
—py, ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. 
Chop, ῥ. ἐ. ἀλλάττω, ἀμείθω : διαλέ- 
γομαί (reve ἢ πρός τινα). to—logic 
With any one, ἐρίζειν κ. ἀντιλέ- 
yey τινὲ περί τινος, φιλονεικεῖν πρός 
Twa ὑπέρ τινος: —, ῥ. οὐδ αἱφνι- 
δίως ἀλλοιοῦμαι. the wind —s ἢ 
—s about, ὁ ἄνεμος αἰφνιδίως με- 
ταβάλλεταε: —, οὐ. ποιότης (ὠνί- 
#), ἡ: —ping, οὐ. διαπῥαγμά- 
tests, ἢ : λογομαχία, ἡ. 
Oho ο ov. χοραγὸς, aii χο- 
» OU, κοτύλη, ἡ, [ρηγέτης, 6. 
Cho'ral, ἐπ. χορικός: — song, χο- 
βικὸν, τό. χορωδία, ἡ: — dance, 
οὐ. χόρευμα, τό. ---, οὗ. ὕμνος, δ: 
—ly, ἐπίρ. ὑμνῳδῶς. 
Td, οὐ. χορδή, ἡ. νευρὰ, ἡ: —, 
ῥ. ἐ. τίθημι χορδάς. 

















Cho'rion, οὐ, χόριον, τὸ: (βοτν.) 
ὑμὴν, ὅ. [γὸς, ὁ. 
Cho’rist: —er, οὐ. ψάλτης, ὁ. χορα- 
Choro’grapher, οὐ. χωρογράφος, 6. 
---ὐταΡ 0. —gra’phical, ἐπ. χω- 
poypagtkes, —phically, ἐπίρ. χω- 
ρογραφιχῶς. —phy, οὐ. χωρογρα- 


φία, 7. 

Cho'rus, (πλ. chori x. choruses), 
οὖ. χοριχὰ μέλη, τά : ψαλτῶν χορὸς, 
ὃ: μέλος, τὀ. 

Chose, οὐ. (νομ.) χρῆμα, πρᾶγμα, τό. 

Chough, οὐ. (ὁρν.) πυρροχόραξ, 6, 

Choule, οὐ. πρόθολος, ὁ. προηγορεὼν 
(τῶν πτηνῶν), ὃ. 

Chouse, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: —, 
οὗ. ἀπάτη, ἢ : εὐαπάτητος, ὅ. to 
put ἃ — upon any one, ἀπατᾶν. 

Cho’wder, οὐ. ἐξ ἰχθύων ἔδεσμα, 
(κοιν.) ψαρόσουπα, ἣ : (χυδ.) ἰχθυο- 
πώλης, ὃ: φυτόν τι ἀντιστομαχακι- 
χόν: —, ῥ. ἐ. ἕψω ἰχθῦς: — 
beer, οὐ. εἶδος ζύθαυ. 

Cho'wry, οὐ. ῥιπὶς, 9. 

Cho’ wter, ῥ. οὐδ. γογγύζω. [στικὴ, ἡ, 

Chremati’stics, οὐ. πλ. χρηματι- 

Cliri’sm, οὐ. μῦρον, τά. χρίσμα, τό: 
—atory, οὐ. μυροδόχη, ἡ. 

Christ, οὐ. Χριστὸς, 6: — ΟΓΌΒΒ: 
- TOW, οὗ.ἀλφαθητάριον, τό: ---8- 
thorn, οὐ. (βοτν.) παλίουρος, ἢ : — 
ten, ῥ. ἐ. βαπτίζω: καλῶ: —en- 
dom, οὐ. χριστιανισμὸς, 6: —en- 
ing, βαπτισμὸς, 6, βάπτισμα, τό: 
—ening, ἐπ. ὃ ἢ τὸ τοῦ βαπτί- 
σµατος: —tian, οὐ. χριστιανὸς, ὃ: 
—, ἐπ. χριστιανικός. to be ἃ —, 
χριστιανίζειν: —like, ἢ in a 
—an manner, χριστιανικῶς: --- 
an name, οὗ. προωνύμιαν, τό. 
προςωνυμία, ἡ: —anism, οὐ. χρι- 
ατιανισμὸς, 6. χριστιανοὲ, οἷ; — 
alnity, οὐ. χριστιανισμὸς, 6; 
aniza'tion, οὐ.χριστιανοποίησις, ἡ : 
—anize, ῥ. ἐ. χριστιανοπαιῶ. 

Chri’stmas, οὐ. τὰ γενέθλια τοῦ Χρι- 

στοῦ: δωδεκαήμερον, τό: — box, 

δῶραν, τό: ---ο -day, οὐ. τῶν Χρι- 
ᾳ 
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— rose, ἑλλέδορος ἢ ἑλλέδορος ὃ 
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ὑπογενειάξω: ῥέπτω, Balle: —, 

οὐ. φαῦσις (πώγωνος), 4: — farth- 
μέλας: — tide: — time, ov, da-| ing, οὐ. παιδιὰ, ἐν ἦ ῥέπτεται νό- 
δεκαήμερον, τό. µισµα εἰς ὄρυγμα. 

Chroma’tic, ἐπ. χρωματικός: —| Chuckle, ῥ. 2. χλώξω: θωπεύο»: —, 
ally, ἐπίρ. (μουσ.) χρωματικῶς:Ϊ ᾧ. οὐδ. χαγχάξω ἀναχαγχάξω : --- 
--Β, οὗ. πλ. χρωματικὴ, ἧ. head, οὐ. βλὰξ, ὁ: ---- headed, ἐπ. 

Chro’me, οὐ. (χυμ.) χρώμιον, τό. εὐήθης. —ling, οὐ. χλωγμὸς, ὃ. 

Chro’nic: —al, ἐπ. χρόνιος, χρονι- | Chad, ῥ. ἐ. μασσῶ. 
χός: —le, οὐ. χρονικὸν, τό: —le,| Chuff, οὐ. poprads, ὅ. ἀγροῖκος, ὃ: 
p.€. διαμνημονεύω, ἀναγράφω: --- —, ἐπ. βλακώδης: —ily, ἐπίρ. ἆ- 
ler, χρονογράφος, ὃ : ---168, οὗ. πλ.| γροίχως, βλαχωξῶς: ---1Ώθ88, οὗ. 
τὰ χρονικὰ. ἀγροαία, ἡ: —y, ἐπ. ἄγροοιος, 

Chrono’grapher, οὐ. χρονογράφος, ὃ.| βλακώδης. 

—loger. —logist, οὐ. χρονολόγος, | Chum, οὐ. (ἐν πανεπιστηµίοις) σύ- 

é:—lo’gic. ο ολο], tx zpovole- σχηνος, ὁμόσχηνος, cuvomos, 6: —, 

γικός. —lo'gically, ἐπίρ. χρονολο-ἱ ῥ. οὐδ. ὁμοσκηνῶ, συνουιῶ. 
Chump, οὐ. στέλεχος, τὸ. χορμὸς, ὃ. 


γικῶς. —logy, οὗ. χρονολογία ἡ. --- 
no'meter, οὐ. (µουσ.) χρονόµετρον, | Church, οὐ. ἐκκλησία, ἢ: θρησκία, 





τό : (ὡρολόγιον) χρονόµετρον, τό. 
—nome' trie. —nome’trical, ἐπ. 
χρονομετρικός. —no’metry, χρο- 
νομετρία, ἡ. χρονομετρικὴ, ἡ. 
Chry’salis (74. —lides). οὐ. (ἐντμ.) 
χρυσαλὶς, ἢ. —sa'nthemum, οὐ. 
(θοτν.) χρυσάνθεμον, τὸ. ---δυ- 
beryl, οὗ. (ὁρ.) λίθος ὃ χρυσοθήρυλ- 
dos. —soca'lla, οὗ. (ὁρ.) χρυσόκολ- 
λα, 7. —so’graphy, οὗ. xpucaypa- 
pla, 7. —soli'te, οὐ. (ὁρ.) χρυσόλι- 
θος, 6. —so'loyy, ob. (νομ.) χρυ- 
σολογία, ἧ. —so-ma’gnet, ov. ὃ 
μαγνίτης λίθος. —soprase. ---ϑ80- 
pra'sus, οὐ. (ὁρ.) χρυσόπρασος, ὃ. 
Chub, οὐ. (ἰχθ.) κεστρεὺς ὀξυρύγχος, 
6. (κοιν.) κεφαλολευκίσκος : —cheek- 
ed: —faced, ἐπ. ἔχων παχείας 
παρειὰς, παχυπρόςωπος: —bed: 
—by, ἐπ. παχὺς, εὔσαρκος: —bed- 
ness, οὐ. εὐσαρχία, ἡ. 

Chuck, ῥ. οὐδ. κλώξω, χκαχκαθίζω: 
— , p. ἐς (ὁρν.) δελεάξω: κ«αγχάξω: 
—, οὐ. κλωγμὸς, χλωσμὸς, 6. (θω- 
πευτιχῶς) περιστέριον, ἢ (κοιν.) που» 
λάχι, τό: —abiddy, ὀρνίθιον, τό: 


Churl, οὐ. ἄγροικ 


— σκεία, ἧ: ---- ale, οὐ. ἐγκαίια, 
τά: (ἐχκλ.) εὐωχία, 7: — autho- 
rity, ἐκκλ. ἀρχὴ, ἡ: --- di‘s- 
cipline, οὐ. ἐκχλ. πειθαρχία, ἢ: — 
history, ob, ἐκκλ. ἑστορία, 4: — 
land, ἐχχλ. γῆ. 7: —man, ἱερεὺς, 
ὅ: —robber, ἑερόσυλος, 6: —rob- 
bing, ἱεροσυλία, 4: — work, vobpa 
καὶ ἀμελὴς ἐργαρία, ἡ: — yi 







ῥ. ἐ. καθαρίζω, 


οὗ. καθαρισμὸς, 


ἀγροῖκος, ὁ: ἀγρότης, “γεωργός, δ΄". 
φειδωλὸς, γλίσχρων, φιλάργυρος, δ! 
—ish, ἐπ. &ypomos, ἄχομφος: ἀν 
λεύθερος, φιλάργυρος : ἄκαμπτρ! 
—ishly, ἐπίρ. ἀγροίκως : φειδω» 
λῶς : —ishness, οὐ. ἀγροικία, 
πειροκαλία, 7: φιλαργυρία, γλι 

της, ἢ : τό ἄκαμπτον. 


Chu’rme, οὐ. θόρυθος, ὅ. 
Churn, οὐ. τὸ πρὸς κατασχευὴν fr: 


τύρου ἄγγος, βουτυρογαυλὸς, δ: —. 
ῥ. ἐ. σείω, βουτυροποιῶ: ---Ἱψ 
οὗ. βουτυροποίΐα, ἡ. 


Chu'rr-worm, οὐ. (ἐντμ.) -ypullee 
Chu'se,f.2. 3p.Choose. [σπάλαξι δν 
Chyla‘ceous, ἐπ. χυλώδης. 


—wills-widow, οὐ. (ὁρν.) αἰγοθής 
λας, ὁ. 
Chuck, ῥ. ἐ. φαύω (τοῦ πώγωνος), 











CH 
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Chyle, οὐ. χυλὸς, 6. —lifa’ction, | Cimme'rian, ἐπ. σκοτεινός. 


ob, χυλοποίησις, ἡ. 

Chy'mic, κτλ. ὅρ. Chemic. —mifi- 
eation, οὐ. χυµοποίησις, 4. —mify, 
ῥ. 2. yupoxos. —mous, ἐπ. χνμώ- 


᾿ς. 
Ciba’rious, ἐπ. βρώσιμος, ἐδώδιμος. 
Cibol, οὐ. χρομμύδιον, τό. 
Cica’da, οὐ. τέττιξ, ὁ. 
Ci‘catrice 4. —trix, οὐ. οὐλὴ, 4. 

ὠτειλὴ, ἡ. [βλαστανόντων), ἡ, 

ΟἸοδέγίο]θ, οὐ. πτύξ (ἐπὶ σπόρων 
Ci’catrisant, οὗ. ἀπουλωτιχὸν φάρμα- 
κον, 76. —trisive, ἐπ. ἁπουλωτικός. 

—trizant, ob. ὅρ. Cicatrisant. 
—triza'tion, οὐ, ἀπούλωσις, ἐπού- 
λωσις, ἥ. —trize, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἀ- 
πουλῶ, ἀπουλοῦμαι, κατουλοῦμαι. 
-—trose, ἐπ. οὐλώδης͵ 

Ci'sely, οὐ. (6οτν.) μυρρὶς, ἧ. sweet 

—, χαιρέφυλλον, τὸ. wild 

κώνειον, χώνιον, τό. 
0065, οὖ. ἐρέδινθος, ὃ. 
Cicero’ne, οὐ. ξεναγὸς, 6. 
Cichora’cious, ἐπ. χιχωριώδης. 
Cicho’rium, Chi’ chory, οὐ. χίχορα, 
κιχόῤεια, τά. ὁ 
Cicinde’la, οὗ. (ἐντμ.) τιγροκάνθαρος, 

Cifourate, ῥ. ἐ. :ἡμερῶ, τιθασσεύω. 
—tion, οὐ. τιθασσεία, ἡμέρωσις, ἡ. 

Cien'ta, οὐ. κώνειον, κώνιον, τό. 

Cider, of: ὁ οἶνος ὁ μήλινος, μηλίτης 
οἶνος, 6: — brandy, τὸ μέθυ ἣ τὸ 
οἰνόπνευμα ix μήλων: —kin, οὐ. 
βηλίτης οἶνος νενοθευμένος, 

i ant, ἐπίρ. πρῴην. 

Cier’ge, οὐ. κηρὸς, ὁ. λαμπὰς, ἡ. 

'r, οὗ. καπνοπίλημα, «τὸ. (χοιν.) 
διγάρον, τό. 

Cilia, οὐ. πλ. βλεφαρίδες, ai: (βοτν.) 
χηλαὶ, αἱ: —ry, ἐπ. ὁ ἢ τὸ τῶν 
βλεφαρίδων: ---ἴθ: —ted, (βοτν.) 
τριχώδης. [τρίχυος. 

Cili'oe, ov. Κιλίκιον, rd. —cious, ἐπ. 

C’mbal, οὐ. πλακούντιον, τό, 

larch, οὐ. κειμηλιάρχης, 6. 
Ci'meter, Ci’miter, οὐ. ἀκινάκης, 6, 
Ci’‘mex (x2. —ces), οὐ. χόρις, ἡ, 
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Ci’ncture, οὐ, ζώνη, ἡ. ζωστὴρ, ὃ: 
περιθολή, ἡ: (ἀρχιτ.) διάξΣωμα, τό. 

Ci‘nder, οὐ. τέφρα, ἡ. σποδὸς, ἡ: --- 
frame, οὐ. ἀτμομηχανῆς διχτυω- 
τὸν κάλυμμα, τό: — «Β1{6 7, οὐ, 
τέφρας κόσκινον, τό: — wench: 
- woman, οὐ. ἀνθρακοσυλλέκτρια, 
4: —y: —ous. —drous, ἐπ. τε- 
φρώδης. 

Cinefa'ction, οὐ. ἀποτέφρωσις, ἢ. 

Ci'nerary, ἐπ. ὅρ. Cindery : —urns, 
τεφροδόχαι, ai. —nera’tion, οὐ. 
τέφρωσις, ἡ. —merous. —neri’- 
tious, ἐπ. τεφροειδής. 

Ci’‘ngle, οὐ. ἱπποζώνη, ἡ. 

Cinnabar, οὐ. (χυμ.) κιννάθαρι, τό: 
—ine, ἐπ. κινναθάρινος. 

Cinnamon, οὐ. κιννάμωμον, κίνα- 
pov, τό: --- stone, οὗ. (ὁρ.) κιν- 
ναμόλιθος, ὁ. 

Ci‘nque, οὐ. ὁ πέντε (ἐν κύθοις): --- 
foil, οὐ. (βοτν.) πεντάφυλλον, τό: 
—pace, οὐ. ὄρχησις ἀρχαία: --- 
spotted, ἐπ. πεντάστικος. 

ΟἿΟΣ, οὐ. βλαστὸς, ὃ. βλάστημα, τό. 
ἀποφυὰς, ἡ. κλάδος, 6: ἐμθολὰς, ἡ. 
ἔμθολον, τό. ἔνθεμα, τό. ἐπίπηξ, ὁ. 
ἐπίπηγμα, τό. 

Ci‘pher, οὐ. σημεῖον, τό. μηδενιχὸν, 
τό: ψῆφος, ἡ. συμθολιχὸν σημεῖον, 
τό: to learn ---8, μανθάνειν τὴν 
ἀριθμητικὴν. to stand for a —, 
ἐν οὐδενὸς μέρει εἶναι, οὐδὲν δύνα- 
σθαι. to write in ---8, διαλαμθά- 
νειν ἀριθμοῖς, σημειογραφεῖν: —, 
ῥ. οὐδ. ἀριθμῶ: ----, ῥ. ἐ. σημειο- 
γραφῶ: —ing, οὗ. ἀρίθμησις, ἧ. 
ἀριθμητικὴ, ἡ. 

Ci'ppus, οὐ. ἐπιτάφιος στηλὶς, ἧ. 

Cire. ὅρ. Circus. 

Ci/reinal, ἐπ. (Corv.) ἑλιχοειδής. 

Circinate, ῥ. ἐ. κυκλῶ, χυχλογραφῶ, 
περιλαμθάνω κύκλῳ: —, ἐπ, (6οτ».) 
ἑλατός: —na'tion, οὗ. περιφέρεια, 
ἡ. γῦρος, ὁ. 

Circle, ov. χύχλος, ὃ. γῦρος, 6: ina 
—, κυκληδὸν, χυχλικῶς, κυκλόσε: 
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χύχλος (τῆς γης), περιφέρεια, ἡ. χύ- 

χλος (ΞΞχοινωνία), ἡ. ὁμὰς, ἢ. σύστα- 

σις, ἡ. σύλλογος, 6: περίφρασις, ἡ. 

ἑλιγμὸς (λέξεων), 6: διαθήτης, δὲ νο- 

pds, ὁ. περιοχὴ, ἧ. ἐπαοχία, 7: —, 

ῥ. ἐ. κυχλόω, χυχλέω, περιλαμθάνω 

κύχλῳ, κύχλῳ φέρομαι περί τι, χυ- 

χλοφορέομαι, περικυχλῶ, χυχλοποιῶ : 

to — in, ἀποκλείειν x. ἐγκλείειν : 

κατέχειν, εἴργειν: ---α, ἐπ. κυκλοει- 

δής: —T, οὐ. ἀφυὴς ποιητὴς, ὃ: 

—t, οὐ. κυχλίσκος, 6. —cling, οὐ. 

χύχλησις, ἢ. ἡ ἐν χύκλῳ περιφορά : 

—cling, ἐπ. χυκλοειδής. 

Ci’reuit, οὐ. περιδολὴ, ἡ. περίθολος, ὅ. 

ἀνακύκλησις, ἧ. περιφορὰ, ἢ : περί- 
οδος, ἧ. κύκλος, 6: χύχλος (ΞΞ διά- 

δημαὶ, δ: περίοδος (δικαστῶν), ἡ: 

—, ῥ. & κ. οὐδ, ὅρ. Circle: 

—eer, οὐ. ἀνακυκλῶν, 6 —tion, 

οὐ, ἀνακύχλησις, H: περιφέρεια, ἡ. 

—tous, ἐπ. κυκλοφορηταὸς, χυ- 
κλοειδής: μαχρολόγος: —tously, 

ἐπίρ. χυχλοτερῶς: µακρολόγως. --- 
ty, ob, περιδρομὴ, ἢ. περιφορὰ, 7. 
the — of the moon, ἡ τῆς σελήνης 
περιφορά, 

Circular, ἐπ. χύχλιος, χυχλόεις, χυ- 
κλοειδὴς, χυχλοτερής: ἀνακυχλῶν : 
ἀφυής: χυκλικός: — letter, ἐγχύ- 
κλιος ἐπιστολή, ἡ: — motion, οὗ. 
κυκλοφορία, ἡ: — lines, οὗ. κύ- 
χλου γραμμαὶ, ai: —- numbers, 
ἀριθμοὶ ἀπὸ 0 --- 9: —, ου. ἐγχύ- 
xdiog ἐπιστολὴ, ἡ: —ity, οὗ. τὸ 
κυχλοτερές: —ly, ἐπίρ. χυχλοτερῶς: 
—y, ἐπ. κυχλικός. 

Ci'roulate, ῥ. οὐδ, χυκλοφοροῦμαι, 
περιρρέω: κυκλοφορῶ (ἐπὶ αἵματος, 
κτλ.). —lating medium, ov. χυ- 
χλοφορίας μέσον, τό. νομίσματα, 
χαρτονομίσματα, τά: ---, ῥ. ἐ. δια- 
δίδωμι, διασπείρω (φήμην): δίδωμι 
εἰς χυκλοφορίαν (χρήματα): περιο- 
δεύω. —la'tion, οὐ. περιρροὴ, ἡ. 
ἀνακύκλησις, ἧ. περιφορὰ, ἡ: κυ- 
κλοφορία (αἵματος, χρημάτων), ἧ. 
χρήματα ἣ χαρτονομίσματα τὰ χυ»- 
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xlopopotyra: bank of —, xuxdo- 
φορίας τράπεξα, ἡ: — of bills, 
χρηματισμὸς, ὁ. to be in —, κυ- 
κλοφορεῖν, χυχλοφορεῖοθαι, —la- 
‘tive, ἐπ. κυκλοφορητικός. —to’- 
rious, ἐπ. περινοστεύων. ----Ι8ίοιγ, 
ἐπ. περιφερόμενος, κυκλοφορῦν: --- 
latory, οὗ. (χυμ.) φυγεῖον, τό. πυ- 
χνωτήρ, ὃ. [τομεὺς, 6. 


ΟἿ του] 8, οὐ. κρίκος, ὃ: (χειρ.) περι- 
Circuma’gitate,p.é.xeprrapazoce, — 


ambtency, οὖ. περικύκλωσις, ἧ. --- 
ambient, ἐπ. περικυκλόων. ----αηὶ- 
bulate, ῥ. οὐδ. περιέρχομαι, αμϕι- 
Calvo, περιθάινω, περιφέρομαι: --- 
ambula'tion, οὐ. περιπάτησις, ἧ. 
τὸ περιπατεῖν. —cise, p. ἐ. περιτέ- 
μνω. —ctser, οὗ. περιτέμνων, 6, — 
οἰ βίοι, οὐ.περιτομὴ, 4. —cles'ston, 
οὗ. περιέγκλεισις, ἡ. —cursa tion, 
ob. περίδροµος, ὁ. περιφορὰ, ἡ. ᾿ 
(vou.) ἀκυρῶ, 
παραθαίνω: ---ἀὉ ΠΟΙ, οὐ. τὸ πε” 
ριάγειν τινά: περιφορὰ, ἡ: διάλυσις, 
κατάλυσις, ἧ. ἀκύρωσις, ἧ. 


Ci‘rcumfer, ῥ. ἐ. περιφέρω. —fer- 


ence, ov, περιγυρὶς, ἧ. περίμετρος, 
Ne χύχλος, ὃ: κύχλος, ὁ. δίσκος, ὃ. 
—ference, ῥ. ἐ. περιθάλλω. — 
fere'ntial, ἐπ. χυκλοτερής. —fe- 
re/ntor, οὐ. χανὼν. ὅ, γνώμων, ὃ, 
—flex, οὗ. (γραμ.) περισπωμένη, + 
—flex, ἐπ, περιστρεφόμενος, — 
Jlex ἢ flect, ῥ. ἐ. περισπῶ, — 
fle’xion, οὐ. περιφορὰ, ἡ. ---ἶπ’ 
ENC, οὐ, περιρροὴ, ἡ. περιθολὴ, & 
—fluent. —fluous, ἐπ. περιρρέον 
περίρρους, περίρρυτος. --- 
nean. —foraneous, ἐπ. πε 
χω», περιπλανώμενος. --- 86, ῥ. L 
ἀμφιχέω, περιχέω, περιρρέω. —fe- 
8176, ἐπ. περιχυτός. —fuston, ™ 
περίχυσις: διάδοσις, ἧ. 
Circumgesta’tion, οὐ. τὸ περιφέραϊ 
—gyrate, ῥ. @. περικυλινδῶ. — 
gyration, οὐ. περικυλίνδησις, 4. — 
gyre, ῥ. abd, περιχυκλοῦμαι. 
Circumi'tion, οὐ. τὸ περιφέρεσθαι, 
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περιπάτησις, ἡ. —ja’cence, οὗ. xu- 
κλὰς, ἡ. πρόςχωρος; ὃ. —ja’cent, 
ἐκ. περικείμενος. 
Circumliga’tion, οὐ. περίδεσις, 4. — 
locu'tion, οὐ. περίφρασις, ἧ. περί- 
λεξις, ἡ. περιπλοχαὶ λόγων, ai, to 
speak without --- ἀπὸ τοῦ εὖ- 
θέως, ἁπλῶς, συντόμως ὁμιλεῖν. to 
use —locution, περιπλέχειν. — 
locutional. —lo’outory, ἐπ. πλα- 
νώµενος, περιφραστιχός. —locu’- 
tionist, οὐ. 6 περιλέγων. 
Circummeri’dian, ἐπ. ὁ ἡ τὸ περὶ 
τὸν ἰσημερινόν: —mured, ἐπ. πε- 
- βιτετειχισμένος. 
Circumna’vigable, ἐπ. περίπλευστος, 
περίπλωτος. —navigate, ῥ.ὲ. πε- 
ρεπλέω πλέων περιέρχομαι. ---ΔῪ]- 
ga’tion, οὐ. περίπλους, 6. —na γὶ- 
gator, ob. ὁ περιπλέων. 
Circpmple’xion. —plica'tion, od. 
περιείλησις, 4. περιέλιξις, ἡ. ---ρο- 
lar, ἐπ. 6 ἡ τὸ περὶ τοὺς πόλους: 
—posi'tion, οὗ. ἡ περὶ χύχλον διά- 


ες. 

Circumra’sion, οἱ. τὸ περιξύειν, τὸ 
περιλέπεν. —rota'tion, οὗ. περι- 
φορὰ, ἡ. περιστροφὴ, ἡ. ----γο ία- 
tory, ἐπ. περιστρεφόµενος, αυστρι- 


μενος. 

Cireumci'ssile, ἐπ. (θοτν.)διάσχιστος. 
1080]Θ, ἐπ. περιγραπτός. 
—scribe, ῥ. ἐ. περεγράφω, ὁρίζω, 
ἑιορίζω: διαγράφω. —soribed, 
ἐκ. περιγραπτὸς, περιγεγραμμένος: 
βραχύς. —sori’ber, οὐ. ὁ περι- 
Ἰράφων. —sori’ptible, ἐπ. περι- 
Ἰρκκτέος. —scri’ption, οὐ. περι- 
γραφὴ, ἡ: ὁρισμὸς, 6: περιορι- 
pds, 6. —scri'ptive, ἐπ. περι- 
νάφων, περιορίζων. —sori ptive- 

'» ἐπίρ. περιγραπτᾶς, ὁριστᾶς. 
umspect, ἐπ. πρόνοος, προνοητι- 
» εὐλαθὴς, φυλακτιχὸς. περίσχε- 
s. to be —, εὐλαθεῖσθαι, προ- 
¥, περισχοπεῖν, προφνυλάττεσθαι: 
ῥ. ἐ. προςέχω, προνοῶ, περι- 


ω. —spectly, ἐπίρ. πεφυλαγ- 
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μένως, εὐλαθῶς. —spection, οὐ 
πρόνοια, ἡ. προμήθεια, εὐλάθεια, εὖ- 
θουλία, ἡ : φυλακὴ, ἡ. περίσκεψις, 
ἡ. with as much — as pos- 
sible, ὅσον οἷόν τε πεφυλαγμένως. 
without —, ἀπερισχέπτως, ἀθού- 
dos. —spe'ctive, ἐπ. συνετὸς, 
προνοητιχός. —spe'ctively. 
spectly, ἐπίρ. πεφυλαγμένως, πε- 
ριεσχεμμένως, εὐλαβῶς. —spect- 
NESS, οὗ. πρόνοια, ἡ. εὐλάθεια, ἡ. 
σύνεσις, ἧ. 

Ci'roumstance, οὐ. πρᾶγμα, τό. συμ- 
θὰν, τό. συμφορὰ, ἃ. τὸ περιπίπτον: 
περίστασις, 4. τὰ ὑπάρχοντα, τὰ 
πράγματα. under all ---8) ὑφ᾽ 
ὅλας τὰς περιστάσεις. the —s of 
his life, τὰ περὶ αὐτοῦ. by —, 
κατὰ συμθάν τι. ἃ Man in easy 
---85 εὐπορῶν. to be in good —s, 
εὐθηνεῖν, καλῇ τῇ τύχη χρῆσθαι, 
εὖ πάσχειν, εὐπορεῖν. to be in bad 
—8, κακοθηνεῖν, κακῶς πάσχειν. 
being under those —s, ἐν τοιού- 
τοις Gy, ἐν τοιαύτη χαταστάσει ὦν. 
under the —s, ἐχ τῶν ὑπαρχόντων 
4 ἐνόντων. —stance,-f. ἐ. ἀχρι- 
θολογῶ. —stanced, ἐπ. χείμενος, 
ἔχων: — as the country is after 
its misfortunes, ὡς ἡ χώρα ἔχει 
ἢ διάχειταε μετὰ τὰς δυςτυχίας: 
--- 88 we Were, ὡς ἡμεῖς διεχείμεθα 
ἢ εἴχομεν. —stant, ἐπ. περικυκλῶν : 
—sta’/ntial, ἐπ. ἀχριθής: τυχὼν, 
τυχηρὸς. —sta’ntially, ἐπίρ. ἀ- 
κριθῶς: τυχηρῶς, ἀπὸ τύχης. --- 
sta’ntial, οὐ. παρασύμπτωμα, τό. 
παρεπόμενον πρᾶγμα, τὸ. πρᾶγμα 
ἐλάττονος ἄξιον, τὸ. —stantia’l- 
ity, οὐ. τὸ τυχηρόν : ἀχρίθιια (διη- 
γήσεως), ἡ. —sta’ntiate, ῥ. é. 
διεξέρχοµαι λέγων καθ᾽ ἓν ἕκα- 
στον, διηγοῦμαί τι, ἀκριθολογοῦμαι, 
ἀχριθᾶ. 

Circumterra’naous, ἐπ. περεγήϊνος. 

Circu’mdulate, ῥ. ἐ. περιρρέω. 

Circumva'llate, ῥ. ἐ. περιτειχίζω, 
χαρακῶ. —valla'tion, οὐ. περι” 
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τείχισις, ἡ. περιτειχισμὸς, ὁ. χαρά- 
χωσις, ἡ: περιχαράκωµα, τό, — 
vection, ob. τὸ περιελαύνειν, περιέ- 
λασις, ἧ, —ve'nt, ῥ. ἐ. δολῶ, ἐξα- 
πατῶ. —ve'ntion, οὐ. παράκρου- 
ats, ἡ. δόλος, 6. ἀπάτη, ἡ. —ve'n- 
tive, ἐπ. ἀπατητιχός͵ —vala'tion, 
ov. τὸ περάπτασθαι. —wvalu'tton, 
ov. περικύχλησις, περιφορὰ, 7. περι- 
στροφὴ, ἧ. ἀνακύκλωσις, ἧ. ἄνα- 
στροφή, 7). —valve, ῥ. ἐ. περιχυλίω, 
περαυλινδῶ: —, ῥ. οὐδ. περιχυ- 
λινδοῦμαι. 

Circus (πλ. ---θ8) οὗ κύκλος, ὁ, γὔρος, 
ὁ. στάδιον, τό, ἀγὼν, ὁ. (ὁρν.) κέρ- 
κος, ὁ. 

Cirri’ferous. —form, ἐπ. χλημα- 
τοειδὴς, ἑλινοειδύς, —genous, ἐπ. 
ἑλινοφόρος. --Ρθἀ, ov. (δωολ.) βά- 
λανος, ἡ. ἀνατίφη, 7. 

Ci‘rrous, οὐ. (πλ. cirri), od. ὅστλοξ, 
ἡ. ἕλιξ, δ: βόστρυχος; ὃ. πλόκαμος, 
ὁ: βοστρυχῶδες νέφος, τό. - 

Cis-a'lpine, ἐπ. ὅ 4 τὸ ἐντεῦθεν τῶν 
"Άλπεων: —atla’ntic, ἐπ. 6 ἡ 
τὸ ἐντεῦθεν τοῦ ᾿Ατλαντιχοῦ. 

Ci'selare, οὐ. τόρευσις, ἡ. ἀναγλυφὴ, 
ἡ: τόρευμα, ἀνάγλυμμα, τό. 

Cis’sors, οὐ. πλ. ὃρ. Scissors. 

Cist, οὐ. κίστη, ἧ. κάλαθος, ὅ. χύστις, 
ἢ: —ed, ἐπ. ἔγκλειστος ἐν χίστη. 

Ci’stern, οὐ. δεξαμενὴ, ἧ. λάκκος, 6. 

Ci'stus (πλ. cisti κ. cistuses), οὐ. 
κίσθος, κίστος, ὅ. ᾿ 

Cit (συγκοπὴ ἐκ τοῦ citizen), οὐ. πολέ- 
της, 6: —adel, οὐ. ἀχρόπολις, ἧ. ᾱ- 
κρα, ἧ. φρούριον, τό: ----68; οὐ. 
πολῖτις, ἢ: —icism, οὐ. πολῖται, 
οἱ. πόλις, ἡ: ---θἀ, ἐπ. ἀστιχός: 
ἄστει ὅμοιος. 

Ci'tal, οὗ κατηγορία, ἡ. ἔγκλησις, 
ἡ : χλῆσις, πρόκλησις, ἡ: παράθε- 
σις, ἡ. 

Cita’tion, οὐ. χλῆσις, πρόςκλησις, ἡ. 
ἔγχλημα, τό: παράθεσις, ἡ. ἐπα- 
γωγή, ἡ: μαρτύριον, τό. χωρίον 
(συγγραφέως), τό. 

Cita'tor, οὐ(νομ.)κατήγορος, δ. ὃ γρά- 
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pas: —-y, ἐπ. προςκλητιχὸς, προς- 
χλητήριος. 

Ci’te, ῥ. & καλῶ, προκαλοῦμαι, παρα- 
καλῶ,κλητεύω, κελεύω παραγενέσθαι: 
παρατίθεμαε, ἐπάγομαι (μαρτυρίας, 
χωρία): ---τ,κατήγορος, ὃ: 6 (µαρ- 
τύρια) παρατιθέμενος. ----Δ 16, ἐπ. 
παραθλητέος, χλητεύσιμος. 

Ci’thara, οὐ. κιθάρα, ἧ : ---ἀβίϊο, ἐπ. 
χαθαριστικός. 


Ci’tizen, οὐ. πολίτης, 6. πολῖτις, ἡ. 


ἀστὸς, ὃ. ἁστίτης, ὁ. ἀστὴ, ἡ. ἃ 
fellow —, δημότης, ὃ. συµπολίτης, 


ὁ: to be a ---, πολιτεύειν, ἐμπολι- 
τεύεσθαι. to be a fellow —, συµ- 
πολιτεύεσθαι. the righta of a —, 
πολιτεία, ἡ. to admit as a —, 
εἰςοικίξειν: —like, πολιτικός: —, 
ἐπ. dotinds: —ize, ῥ. ἑ. πολιτογρα- 
φῶ: —ship, οὐ. πολιτεία, ἧ͵ 

Ci'trate, οὗ. (χυμ.) κιτριχὸν ἅλας, τό. 
—treal, οὗ, κιτρέλαιον, τό, — 
trene, οὐ. (χυμ.) κιτρήνη, ἡ. — 
tric, ἐπ. χιτριχός : ---- acid, οὗ. χι- 
τρικὸν ὀξύ, τό. —trina’tion, οὐ, 
κιτρένωσις, ἡ. —trine, ἐπ. χέτρωος. 

Ci’tron, οὐ. κέτρον, τὸ. κιτρόμηλον, τό. 
μῆλον Μηδιχὸν, τό: —tree, οὗ. 
κιτρέα, ἡ. κίτριον, τό. κετρόφυτον. 

Ci'trul, οὐ. κολρχύνθη ἡ κιτρός. 

Ci'trus, οὗ. δένδρα τὰ κιτροειδῆ. 

Ci’ttern, οὗ. ὄργανον μουσιχὸν (ὥςπερ 
κιθάρα), τό. . 

Ci'ty, οὐ. πόλις, ἡ. ἄστυ, τό: πόλι» 
σµα, τό. the mother —, μητρό- 
πολις, ἡ. ἃ fortified —, πύργωμα; 
τό, τεῖχος, τό. a great ἣ large-—> 
µεγαλόπολιςἡ. anew —,» . 
νεάπολις, ἡ. living in ἃ —, dete 
τριψ, ὃ x. ἡ. to the —, ἄστυδε, 
πόλινδε, εἰς τὴν πόλιν, Of the —> 
ἀστυχός. the —of London, τῷ 
Λονδίνου ἄστυ, τό, a small —, 
λίχνιον, τό: πολῖται, of; —, ἐξ, 
ἁστικός, [κάρτον, τό, 

Ci'ves, οὗ. πλ. χρόμμνον καρτὸν, 

Ci’vet, οὐ. μόσχος, ὃ: — eat, εν 
μοσχογαλῇ, ἣ : —, ῥ. ἑ. ἄρω 
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Civic, ἐπ. ἀστικός. 

Ci'vil, ἐπ. πολιτικὸς, ἀστιχός: --- 
death, πολιτικὸς θάνατος, 6: --- 
law, πολιτικὸν ἢ ἁστικὸν δίκαιον, | Clair-voy'ance, οὐ. ὀξυδέρχεια, ἡ : 
τό: ἐμφύλιος, ἐπιδήμιος : πεπχιδευ-| —voyant, οὐ. ὀξυδερχὴς, ὃ. 
μένος, πεπολιτισμένος : ἀστεῖος, εὖ- | Clam, ῥ. ἐ. ἰξῶ, κολλῶ, ἰξόω, συγκολλῶ : 


quit —, χαίρειν ἐᾶν τι: —able, 
ἐπ. ἀπαιτητέος: —ant: —er, οὗ. 
ὃ αἰτῶν: ὁ ἀπαιτῶν, ἀπαιτητὴς, 6. 


μενὴς, εὔχαρις. to be — to, ἔπι- 
χαρίξεσθαι: (ἐχκλ.) λαϊκός: —ian, 
οὗ. 6 τοῦ ἀστικοῦ δικαίου Διδάσκα- 
λος ἢ διδάχτωρ: vopinds, ὃ. ἔμπειρος 
τῶν νόμων, ὅ, ἡ: ὃ τοῦ ἀστιχοῦ δι- 
καίου exoudactis: —ity, οὐ. παί- 
δευσις, παιδεία, ἧ. πολιτισμὸς, ὃ: 
τὰ χρηστὰ, κοσμιότης, ἡ. εὔπροςη- 
γορία, ἡ. ἀστειότης, εὐμένεια, 7: 
εὔχαρι τό: —liza’tion, οὗ. παί- 
δευσις, παιδεία, 4. πολιτισμὸς, ὃ: 
—lize, ῥ. ἐ. ἡμερόω, καταπραύνω, 
τιθασσεύω, παιδεύω, δίῳ πολιτικῷ 
προςεθίζω: —lizer, οὗ. ὁ παιδεύ- 
av, (κοιν.) ὁ ἐκπολιτίδων: —ly, 
ἐπίρ. πολιταῶς: εὐπρεπῶς, εὖτρα- 
πέλως, χαρίεντως, εὐμενᾶς. 

'viam, οὐ. πολιτεία, ἧ.’ [ψαλὶς, 7. 
ἴσαν, ῥ. ἐ. ἀποφαλίξω: —s, οὐ. πλ. 
Ci'ze, οὐ. μέγεθος, τό. ὅρ. Size. 
Cla'bber ἡ Bonny-Clabber, οὐ. γά- 

la πηκτὸν, τό: πυτία͵ 7. 

Kk, οὖ. χτύπος, χόναθος, ψόφος, 
πάξαγος, δ: χρόταλον, τό. πλαταγὴ, 
ἡ, to set one’s — a going, φλυ- 
apdy, ἀδολεσχεῖν: — valve, οὐ. 

λωττὶς, ἧ. —, ῥ. ἐ. ψοφῶ, χτυ- 
πῶ, χροτῶ, χροταλίζω, στωμύλλω 

Φλναρῶ. ἀδολεσχῶ: --Ίπρ, οὐ. 

βναρία, ἡ. 
Cad, μετ. παθ. τ. Clothe. 
ἄν, ῥ. €. ἀξιῶ, αἰτῶ, προςποιοῦ- 
Μαι ἀντέχομαι, ἀντιλαμθάνομαι: 
) αἰτῶ τι παρά τινος. to — 

88 one’s OWN, σφετερίξεσθαι. to 

—atlaw, ἐπιδικάξεσθαι, to — in 

return, ἀνταξιοῦν, ἀνταπαιτεῖν : ---, 

οὗ. αἴτησις, ἀξίωσις, ἀντίληψις, ἧ. 

ἑααίωσις, ἡ: (to) ἀξίωμα, δικαίω- 

pa, τὸ, to lay 3 to make — (to 

3 upon), ἀξιοῦν τυχεῖν τινος, µε- 
φαποιεῖσθαι τινὸς, αἰτεῖν τι. to 


Cla’mber, ῥ. 


—, ῥ. οὐδ. κολλοῦμαι, ἰξοῦμαι: — 
ant (ἀντὲ Claimant), ἐπ. κρανγά- 
Cav, ἱχετεύων : —miness, οὐ. τὸ 
ἰξῶδες: γλισχρότης, 4: —my, ἐπ. 
ἰξώδης, γλίσχρος, ὑπόγλισχρος. 
οὐδ. (up) ἀναθαΐνω 
(μετὰ πόνου), ἀναρριχῶμαι. 


Cla'mour, οὗ. ἰαχὴ, ἡ. βοὴ, κραυγὴ, 


ἡ. θόρυθος, 6. to raise a —, θο- 
ρυθεῖν, κρανγάξειν: —, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ, κράξω, ἀνακράξω, ἰάχω βοῶ, 
κραυγάζω. to — bells, τοῖς κώδω- 
σι χωδωνίζδειν: ---θΕ, οὗ. κράκτης, 
ὃ, βοάτης, δ: —ous, ἐπ. θορυθώ- 
Ons, xpaxtixds, θορυθητιχὸς, xpave 
γαστιχός: —ously, éxip, θορυέω- 
δῶς: —ousness, οὐ, κραυγὴ, 4. 
χρανγμὸς, ὃ. 


Cla'mp, οὐ. δοκὸς, ἧ: συνοχμὸς, ὃ: 


ὁ: σωρὸς (πλίνθων), 6: (ναυτ.) ζυ- 
γοδόκη, ἢ: ---, ῥ. ἐ. συνδέω, συνο- 
χµάξζω: — -screw, ob, προζςαγω- 
γεὺς, 6, πίεστρον, τό. 


Clams, οὗ, πλ. καρκίνος, 6, λαθὶς, ἡ, 


σχένδυλα, ἡ. (κοιν.) δοντάγῥα, 7. 


Clan, οὐ. φράτρα, ἡ, φῦλον, τό. φυ- 


λή, ἡ: (καταφρονητικῶς) ὅμιλος, 
θιάσος, ὃ: —sman, ob. φράτηρ, ὃ: 
chief of a —, φρατρίαρχος, 6: — 
nish, ἐπ. φρατριαστικός: —nish- 
ness, οὗ. φρατριασμὸς, 6: —ship, 
οὗ. φράτρα ἣ φράτρη, 7. 


Cla’ncular, ἐπ. κ.: —ly, ἐπίρ. --- ἐπ. 
Clande’stine, ἐπ. κρυφαῖος, κρυπτὸς, 


κρύφιος, λαθραῖος : —ly, ἐπίρ. κρύ- 
όδην, χρυφῇ, κρυφηδὸν, λαθραίως, 
λάθρα: ---ΒΒ, οὗ. χρυπτὸν, τό, ᾱ- 
φάνεια, ἢ. 


Clang, οὐ. κλαγγὴ. ἧ. καναχὴ, ἧ. 


χόναθος, ὃ. ἦχος, 5. φθόγγος, ὃ.---, ῥ. 
οὐδ, κλάζω, κροτῶ, κοναθῶ, Pood : 
—, p. ἐ. ἠχῶ: —our, οὐ. ἦχος, ὁ: 





CL 


232 


CL 





—orous: —ous, ἐπ. χλαγγώδης, 
λιγυρὸς. [Clang. 
Clank, οὐ. κι: —, ῥ. & κι οὐδ. dp. 
Clap (παρατ.κ. μετ. παθ. clapped κ. 
clapt), ῥ. ἑ. κροτῶ, κρούω, πατάσ- 
σω: ἐπικροτῶ, συνεπικροτῶ: (to) 
τύπτω: (in, into) τίθηµι, κατα- 
θάλλω, θάλλω τινὰ (eis τὸ δεσµωτή- 
ριον) : χραίνω (ἀφροδισιακῇ νόσῳ), 
(κοιν.) κολλῶ ἢ λαμδάνω (ἀφροδι- 
σιακὰ πάθη). tO —— spurs to.., 
(ἵππον, κτλ.) πτερνίζειν, ὀτρύνειν. 
to — the wings, ταῖς πτέρυξ, 
κρούειν, πτερυγίζειν. to — the 
hands, ἐπικροτεῖν, κρούειν χεῖρας, 
to — hold (of), αἰφνιδίως λαμθά- 
νειν κ. ἀντιλαμθάνεσθαέ τινος. to 
~— a trick (upon), παρακρούεσθαί 
τινα, βλάπτειν τινά. λυμαίνεσθαι 
τὴν πρᾶξιν τινὲ, to — in ἢ into, 
ἑμθάλλειν, ἐμπηγνύναι : καταλογί- 
ζεσθαι. to — on, ὑποστέλλειν ἣ 
᾿ καθαιρεῖν (ἱστία). to — round, 
περιάπτειν. ἴο --- Up, ἐν τάχει πε- 
ραίνειν τι ἢ (εἰρήνην) ποιεῖσθαι, 
(συμθόλαιον) συμθάλλειν : προθύμως 
ἐγκλείειν, κατακλείειν, to — up 
together, σπουδῇ συσκενάζειν: —, 
ῥ. οὐδ. κόπτω ἢ κρούω ἣ πατάσσω 
(τὰς θύρας), θυροκοπῶ: ἐπικροτῶ: 
(at) κροτῶ τι. ἴο -- in ἢ into, 
ῥίπτειν ἑαυτὸν εἴς τι, εἰςορμᾶν. to 
— up a bargain, συµθόλαιον συμ- 
θάλλειν : ----, οὗ. κρότος, πάταγος, 6. 
τάχος, τό. σπουδή, ἡ: κρότησις, 
ἐπικρότησις, ἡ: ἀνάχρωσις, ἡ: yor 
νόρροια, ἡ: --- of thunder, 6ρόν- 
τημα, τό. at one —, αἰξαίφνης, 
παραυτίκα: — board, οὐ, σχίδη, 
ἡ, σχίδιον, τό: —-bread: —cake, 
ob. παξαμάδιον, τό: — dish, οὐ. 
τρυθλίον, τό: --- doctor, οὐ. ἰατρὸς 
6 τὴν γονόρροιαν θεραπεύων: “--- 
per, οὐ. ἐπικροτῶν, 6. κρόταλον, τὸ: 
ὕπερος (κώδωνος), 6: ἐπίθλημα ἣ 
πῶμα (τρυθλίου), τό: ἀντλητῆρος 
ἐπιστόμιον, τό: λαγιδίων φωλεὸς, 
6: — bill, od. (ὁρν.) κλαδαρόρρυγ- 


χος, δι —ping, οὐ. πλατάγημα, 
τό. κρότος, δ: — trap, οὖ, κρότα--. 
λον, τὸ (ἐπὲ ὁμιλίας) τερθρεία, ἡ. 
τέρθρευμα, τό. to use a --- -trap, 
τερθρεύεσθαι: ---- trap, ἐπ. ἀπατη- 
λός. 

Cla’ pper-claw, ῥ. ἐ. ἐπικερτομῶ, éxe- 
πλήττω, ὀνειδίξω. φως, τό. 

Cla're-obscure, οὐ. σκιόφως, λυκό- 

Cla'ret, οὐ. γαλλικὸς οἶνος, ὃ. 

Cla’richord, οὐ. µουσ. ὄργανον. 

Clarifica’tion, οὗ. χάθαρσις, ἧ. δεῦ- 
λισις (ὑγρῶν). —ifier, οὐ. ἠθητής, 
ὁ: ἠθητήρ, ὃ. —fy, ῥ. ἐ. δῶλίξω, 
διηθῶ: διασαφηνίσω: ---, ῥ. οὐδ. 
καθαρίξδοµαι, λαμπρύνομαι. 

Cla’rinet, οὐ. (µουσ. ὄργ. εἶδος αὐλοῦ) 
(κοιν.) κλαρωέτον, τό. 

Clari’no, Clar’ion, οὐ. (µουσ. Spy.) 
θυχάνη, ἡ. σάλπιγξ, 7. 

Clari'sonous, ἐπ. εὔηχος. 

Cla'ritude, Cla'rity, οὐ, λεπτότης, ἐ. 
αὐγὺ, ἡ. ἔκλαμψις, ἡ. 

Clart, ῥ. ἐ. βορθόρῳ ῥυπαίνω: —y, 
ἐπ. ὑγρός: βορθορώδης: ῥυπαρός. 

Cla'ry, οὐ. (βοτ».) ὅρμινον, τὸ. 

Cla’ry, ῥ. ἐ. ἠχῶ, λιγαίνω. 

Clash, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. παταγῶ, καναχῶ, 
Pood, κροτῶ: ἄράσσω, χρούο, κα- 
ταχρούω: ῥἐναντιοῦμαι, διαφωνῶ, 
ἀντίκειμαι,συγκρούομαι: ---Ίπρ in- 
terests, ἐναντία συμφέροντα: to 
have —ing ideas, ἀντεγνωμονεῖν, 
ἀντιδοχεῖν : —, οὐ, ἀραγμὸς, πάτα- 
γος, ὁ. ὧσις (μετὰ ψόφου), ἧ : ἄντε» 
λογία, ἡ. ἐναντίωμα, τό: —ing, ov. 
κλαγγή, ἧ. the —of swords, ξιφῶν 
χλαγγή: ἀντίλεξις, ἡ. ἀσυμ 4 
σύγκρουσις, 4: —ingly, ἐπίρ. wr 
χρουστικῶς: ἀντιφατιχῶς, 
yas. 

Clasp, οὐ. ἄγκιστρον, τό. λύκο, δ. aly 
πη, 4: περόνη, ἡ. to fasten ἢ ὃ 
fix with a —, ἐπιπερονᾶν, curt 
μάξειν : περιθολὴ, ἡ. πρόςπτυγμη 
τό, (κοι.) ἀγκάλιασμα, τό: — 
knife, οὐ. µαρσύπου μάχαιρα; 4. 
µαχαιρίδιον, τό: ---- nail, οὐ. ἆγ- 
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κιστροειδὴς ἦλος, ὃ: —, ῥ. ἑ. xpos- | Cla’usure, οὐ. εἰργμὸς, ὁ. κάθειρξις, ἧ. 


ἡλόω, συμπερονῶ, συνέχω: κατέχω, 
κρατῶ: µάρπτω, διαλαμθάνω, περι- 
λαμθάνω, ἐναγκαλίξομαι: —er, 
οὗ. κατέχων, 6; ἔχμα, τό, πόρπη, ἡ: 
ἕλεξ (τῶν φυτῶν), ἡ. 

Cla’ss, οὐ. μέρος, τό. μοῖρα, ἡ. τάξις, 
Hs τάξις (ἐν σχολίοις), ἡ : τάξις, ἀ- 
Ela (ἐν κοινωνία), ἧ. to belong to 
the classes of plants, animals, 
&C., εἶναι τῶν φυτῶν, τῶν ζώων, 
κτλ. 1 ---, ῥ. ἐ. τάττω, κατατάσσω, 
συντάττω, διαλαµθάνω, διαιρῶ: 
— fellow: — mate, od. συμμαθη- 
τὴς, 6: —ible, ἐπ. τακτός: —ic: 
—ioal, ἐπ. κράτιστος, ἔγκριτος, 
δόκιμος. 8 --- writer, δόχιμος ἢ 
κλασοιὸς συγγραφεὺς: —ic order, 
(ἄρχιτ.) κλασικὸς ῥυθμὸς, ὅ: — 
10, ob. κλασικὸς συγγραφεύς, ὃ. 
(ἐδίως) Ἕλληνες κ. Λατῖνοι συγγρα- 
φεῖς, οἱ : —iecally, ἐπίρ. κλασικῶς, 
δοκίµως: —icist, οὗ. φιλολόγος, 6: 
--- 80, ἐπ. τάξιν σχηματίζων, διά- 
ταξιν σημαίνων: —ifica’'tion, οὐ. 
διάταξις, χκατάταξις, διαχόσμησις, η: 
(κοιν.) ταξινόμησις, ἧ. —ify, ῥ. ἑ. 
διακρίνω, διατάττω, (xocv.) ταξι- 
νομῶ: —is (πλ. —se8), οὐ. τάξις, 
ἢ. ἀξία (ἀνθρώπων), ἡ: σύλλογος, ὁ. 

Cla’tter, ῥ. €. x. δῦδ. δουπῶ, κροτῶ: 
πλαταγῶ (γλώσση), φλυαρῶ, φιλο- 
γειχῶ: —, οὐ. δοῦπος, ὁ. πάταγος, 
ὁ: φλναρία, ἡ. φιλονεικία, ἡ: —er, 
οὐ. φλύαρος, ὁ: —ing, οὐ, πάτα- 
γος, 6. ἀραγμὸς, ὃ: —ing, ἐπ. 
καταγητιχός, 

Qa'udent, ἐπ. ἐγκλείων. 

fadicant, ἐπ. χωλὸς: —dicate, 
p.obd. χωλεύω, χωλαίνω: —dica’- 
tion, οὐ. χωλεία, ἡ. χωλότης, 7. 

Cian/ge, οὐ. ἔγραμ.) κῶλον, τό. with 
only one —, μονόχωλος. with 
long —s, paxpdxwdos: σύγγραμμα, 
τό. ἄρθρον, τό. χεφάλαιον, τό, ---- 
sular, ἐπ. εἰς κῶλα ἣ ἄρθρα διηρη- 
μένος. [ριακός. 

Cla'ustral, ἐπ. κοινόθιος ἢ µοναστη- 


Cla’vate: —d, ἐπ. (βοτν.) ῥοπαλοει- 
δὴς, κορυνώδης: ἔχων κρότωνας ἢ 
ἐχφύματα. 

Cla've, παρατ. τ. ῥ. Cleave. 

Cla’vellated, ἐπ. (χυμ.) ποτάσιος. 

Cla'ver, οὐ. ὅρ. Clouver. 

Cla'viary, οὐ. µουσ. τόνων πίναξ, ὅ. 

Cla'vichord, οὐ. = Cla'richord. 

Cla’vicle, ob. (ἀντμ.) κλεὶς, ἡ. κλει- 
δίον, τό, (κοιν.) κλειδοκόκκαλον, τό, 
—vicorn, οὐ. (ἐντμ.) κλειδόκερως, ὁ. 

Cla’viform, ἐπ. (βοτν.) κορυνώδης. 
—Viger, οὖ. κλειδοῦχος, ὃ. χλειδο- 
φύλαξ, δ: ῥοπαλοφόρος, 6. —vi'- 
gerous, ἐπ. χορυ»οφόρος. 

Claw, οὐ. (πτηνῶν, γαλῶν) ὄνυξ, ὁ: 
(βοῶν, προθάτων, χοίρων, κτλ.) ὅ- 
TAY. ἡ. χηλὴ, ἡ: χηλὴ A χεὶρ (καρ- 
χίνου, κτλ.) ἡ: — back, οὐ, κόλαξ, 
ὃ: — back, ἐπ. κολαχευτικὸς: — 
sick, ἐπ. (ἐπὶ προθάτων) ποδαλγής : 
—sickness, οὐ. ποδαλγέα, ἡ —, 
ῥ. & χνήθω, χνίδω: δάπτω, κατα- 
δρύπτω, διασπαράσσω (τοῖς ὄνυξυ): 
γαργαλίδω: θωπεύω. to — off ἣ 
away, ἀποχνίδευ: ἐπιπλήττειν τινί: 
ἀνάγειν τῆν ναῦν: —ed, ἐπ, ἔχων 
ὄνυχας: —ing ἤ: --- ing off, οὐ. 
τὸ ἀνάγειν τὴν ναῦν. 

Cla’y, οὐ. πηλὸς, 6. ἄργιλλος, ὃ. 
made of —, πήλωος, πηλόπλαστος: 
— -brained, ἐπ. δυςμαθής: — 
built, ἐπ. πηλόδοµος: — cold, ἐπ. 
ψυχρὸς ὥςπερ πηλὸς, ἄψυχος: --- 
cottage, κεραμεῖον, ré6: —ground, 
οὗ. χεραμὶς ἡ κεραμῖτις γῆ, ἡ: — 
kiln, οὐ. κάµινος, ἡ: — marl,ov. 
λευκὸς ἄργιλλος, ὁ: --- -pit, ov. 
ἀργιλλορυχεῖο», τό: —sStone, ov. 
ἀργιλώδης λίθος, 6: ---ιῥ. ἐ. πηλᾶ, 
περιχρείω πηλῷ, πηλῷ λιπαΐνω ἢ 
πιαίνω (ἀγρὸν) : λευκαίνω (τὸν σάκ- 
χαριν): --- ἐπ. πήλινος: —ey: — 
ish, ἐπ, ἀργιλώδης, πηλώδης. 

Cla’yes, οὐ. πλ. πλέγμα, τὸ. ταρσὸς͵ ὁ, 

Cle'an, ἐπ. καθαρὸς, καθάριος: λεῖος 
(ἐπὶ δένδρων): ἀκήρατος, ἄχρατος: 
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ἁγνὸς, ἄκακος: ἐπιτήδειος, ἱκανός. 
to make —, καθαίρειν, ἐχκαθαί- 
pev. to wipe —, ἀνατρίδειν. to 
sweep —, ἐχχορέειν. to be —, 


καθαρεύειν : —, ῥ. ἐ. καθαίρω, κα- | 


θαρίζω: —, ἐπίρ. καθαρῶς, ἐντε- 
λῶς: ἐπιτηδείως : —er, οὗ. χαθα- 
ρίξων, ὁ. καθαρτὴς, ὃ: —ing, οὐ. 
κάθαρσις, ἡ. διακάθαρσις ἣ : —lily, 
ἐπίρ. χαθαρῶς: —~limbed : —tim- 
bered, ἐπ. εὔμορφος͵ καλὸς τὸ σχῆμα 
ἢ τὴν μορφήν: —liness, od. χα- 
θαρμὸς, ὃ. κάθαρσις, ἡ: —ly, ἐπ. 
καθάριος, κόσμιος: ἁγνὸς, ἀθῷος: 
—ly, ἐπίρ. καθαρῶς: χοσµίως: — 
ness, οὗ, καθαριότης, ἡ. χομψότης, 
4: ἀθῳότης, ἡ: — proof, οὐ. διόρ- 
θωσις (ἐπὶ τυπγρ. φύλλων), ἡ: — 
sable, ἐπ. καθαριστέος: —se, ῥ. ἑ. 
καθαίρω, ἀποχαθαίρω, χαθαρίζω: 
ῥύπτω, σµάω: ---Β65, ov. καθαρτὴς, 
6. σαΐρων, ὃ: καθαρτήριον, τό: --- 
sible, ἐπ. χαθαριστέος: —sing, 
ἐπ. καθάρσιος: —sing, ob. κάθαρ- 
σις, ἢ. ῥύψις, ἡ: πλ. ἀποσάρωμα, τό. 
ear, ἐπ. λαμπρὸς, διαυγὴς, λευχὸς, 
ἀγλαὸς, διαφανὴς (ἐπὶ ἤχων): λι- 
γυρὸς, λιγὺς, ὀξύς: καθαρός: — 
silver, χαθαρὸς ἄργυρος: εὔδιος, 
αἴθριος, πολιός: — sky, αἰθρία, 
εὐδία, ἡ: σαφὴς, ἐναργὴς, δῆλος, 
φανερὸς: ἐλεύθερος, ἀχώλυτος: ᾱ- 
βεμπτος, ἀνεπίληπτος, ἄχατηγόρη- 
τος: οὐχ ὑπόχρεως, καθαρὸς, ἄ- 
θῶος: ἀτελὴς, (κοιν.) καθαρός: --- 
gain ἢ profit, ἀτελὴς πρόςοδος == 
ὠφέλεια, 7: — after debts paid, 
ὑφαιρεθέντας τοῦ χρέους: --- from 
fault, ἄμεμπτος, ἀνέγκλητος: — 
of all charges, ἐλούθερος πάσης 
δαπάνης: δῆλος, φανερός. it is 
-- φαίνεται, δῆλόν ἐστι, φανερόν 
ἐστι. to be --- from ἢ of, ἀπαλ- 
λαγῆναι ἢ ἀπηλλάχθαι τινός: —, 
ἐπίρ. σαφῶς, ἀχριθῶς, χαθαρῶς: 
ὅλως, πάμπαν, παντάπασι (ν). 
to come --- off, ἐλεύθερον ἀπαλ- 
λάττεσθαι, to got —, ἀπαλλάτ- 
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τεσθαί τινος. to get—from debts, 
χρεῶν ἀπαλλάττεσθαι. to get — 
from charge, πάσης αἰτίας ἐκτὸς 
εἶναι. to keep --- of ἣ from, ἀ- 
ίστασθαέ τινος, παραλείπειν τε, to 
eap — over, ὑπερπηδᾶν, διαπη- 
δᾶν. to stand —, ἐχποδὼν γέγνε- 
σθαι, παραχωρεῖν ὁδοῦ, εἴκειν τῆς 
ὁδοῦ: — headed, ἐπ. νοήμων, νου- 
νεχής: — seeing, ἐπ. διορῶν: — 
shining, ἐπ. λάμπων, λαμπρός: 
— sighted, ἐπ. ὀξυδερκής : ἁγχί- 
νους: χριτιχὸς, διχαστικὸς: --- 
sightedness, οὐ. ὀξυδέρχεια, 7; 
εὐξυνεσία, ἡ. ἀγχίνοια, 7: — Βρ]- 
Fited, ἐπ. χρηὀτὸς, ἀγαθός: — 
starch, ῥ. ἐ. ἀμύλῳ σκληρύνω (ὁ- 
θόνας, κτλ.), (κοιν.) χολλάρω: — 
starcher, οὐ. πλύντης, ὁ. πλύντρια, 
ἡ. πλυντρίς, ἡ, (χοιν.) κολλαριστὴς, 
6: --- toned, ἐπ. λιγύφθογγος, λι- 
γύφωνος. [δοµηµάτω», 


Clear, οὐ. (ἀρχτ.) ὁ ἔσω χῶρος οἶκο- 
Cle'ar, ῥ. ἐ. καθαίρω, καθαρίξω: ᾱ- 


ποχινῶ (τί τινος, ἀπό τινος, ἔχ τι- 
vos). to --- the road, ἐχποδὼν 
ποιεῖσθαι τι: ἐκποδὼν γίγνεσθαι: 
(off ἢ away) ἐχσχευάξω, χενῶ: 
ἐχτίνω, ἀποτίνω, ἀποδίδωμε τὸ 
χρέος: (from) ἐλευθερῶ, ἀπαλ- 
λάτω: (up) φαιδρύνω, διαιθρῶ: 
(up) δηλῶ, σαφηνίζω, διασαφηνί- 
ἕω: ἀπολύω, ἀφίημι: τελῶ (φόρον 
τινὸς ἢ ἀπό τινος): χέρδος φέρω 
ἣ ἀποφέρω: (ἐμπρ.) διευχρινῶ, δια- 
dio ἢ ἀπολύω χρέος: ὑλοτομᾶ (πι- 
δίον, κτλ.). to — out ἃ trenchys 
(στρ.) ἀναστομοῦν. to — the 
leap, ὑπερπηδᾶν, διαπηδᾶν. 60 
— the table, ἀναιρεῖν, ἐκσκενά“ 
δεν. —ed with, φαιδρὸς, Dapds, 
εὔθυμος. ---- the road! &xays! 4- 
πελθεῖ ἐς xdpaxas! to --- ones 
self (of), ἀγνίζεσθαι. to — the 
land, ἐν πόντῳ πλεῖν. to — the 
hold, αἴρειν τὰς ἀγχύρας. ο --ᾱ 
ship at, the custom-house, διὰ 
πλοῖον εἰςφέρειν ἢ ἀποφέρειν τέλε: 
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ἐξουσίαν ἢ ἄδειαν πρὸς ἀπόπλουν 
λαμθάνειν, ἴο ---- ἃ port, ἀνάγειν 
(πλοῖον): —, ῥ. οὐδ, (up, off, 
away), αἰθριάξει͵ ἀπαιθριάξει, διαι- 
θριάξει. the sky —s8, ἀπαιθριάξει: 
ἀπκαλλάττομαί τινος. to be —, 
λαμπρύνεσθαι: ἐλευθεροῦσθαι, ἀ- 
παλλάττεσθαι, καταλείπεσθαι: — 
age, οὗ. τὸ ἐκ ποδὼν ποιεῖσθαι: --- 
ance, ob, ἐλλιμενίου συγγραφὴ ἣ 
ἀπόδειξις, ἡ : ἄδεια δι ἀπόπλουν, 
ἡ. ἀπαλλαγὴ, ἡ: τὸ ἀποσχενάξειν 
(τὰ τῆς τραπέζης): —er, οὐ. ὁ ἐχ- 
ποδὼν ποιούμενός τι, καθαρίζων, ὁ. 
διαιθριάξων, ὃ: —ing, ob, τὸ ἐχ- 
ποδὼν ποιεῖσθαί τι: γῆς ἐκχέρσωσις, 
ἡ: (ἐμπ.): Fim οἳ drafts, ἐξισα- 
σμὸς, ὁ: —ing house (ἐμπ) ἐξι- 
σασμοῦ κατάστημα, τό. (κοιν.) συμ- 
ψηφιστικὸν κατάστημα, τό: --- οὗ ἃ 
harbour, λιμένος καθαρισμὸς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. σάφα, σαφῶς: φανερῶς, 
ὅλως, ὁλοσχερῶς : λαμπρῶς, ἐναρ- 
γῶς, προδήλως: εἰλικρινῶς: λιγέως, 
λιγυρῶς. to understand —, ἀκρι- 
θῶς εἰδέναι ἢ ἐννοεῖν: —ness, οὗ. 
λαμπρότης, ἡ. εὐδία, ἧ. αἱθρία, 
ἧ : σαφήνεια, ἧ. ἐνάργεια, ἣ : χρη- 
στότης, ἧ. καλοκἀγαθία, ἣ : —ness 
of the ground, καταφανὲς ἔδαφος, 
τό: --- of the voice, λιγυρὰ φωνή, 
λαμπῤοφωνία, ἡ. 

Cle’at, οὐ. (ναυτ.) τύλοι, οἱ, 

Cle’at, ῥ. ἐ. ἐπισχύω (µεταλλιν. wax). 

C'avable, ἐπ. διχοτομητέος. 

avage, οὐ. διάσχισις, ἤ.διατο- 
μὴ, ἡ. 

Cleave (παρατ. clave, cleaved), 
p. οὐδ, (to) προςκολλῶμαι, ἀντέχο- 
Bat, ἐνέχομαιι προςφύομαι : πρυςήρ- 
τημαι τινὶ ἢ πρός τινι. 

ave (παρατ. cleft, μετ. παθ. 
cleft, cleaved),/.2. σχέξω, διασχι- 
ζω, διαρρήγνυμι, τέμνω, διατέμνω. 
to — asunder, διχοτομεῖν : —, 
ῥ.οὐδ. σχίξομαι, διαρρήγνυμαι : ---Υ, 

᾿φὺ πέλεχυς, ὁ. ἀξύνη,ἡ : κοπὶς, (κρεω- 

πώλου), ἡ: (βοτν.) ἀπαρίνη, ἡ. 
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wood —tr, ξυλοτόμος, ξυλοχόπος, ὃ. 
—Ving, ob. σχίσις, ἧ. σχισμὸς, 6, 

Cle'dgy, ἐπ. ἀριγιλώδης. 

Clef, οὐ. (µουσ.) κλεὶς, ἡ. 

Cleft, μετ, τ, ῥ. Cleave, σχιστὸς, 
σχισθεὶς, διαρρώξ. easily —, εὖ- 
σχιστος: ----, οὐ. χηραμὸς, ὃ. πτυ- 
χὴν ἡ. ῥωγμή, ἢ. σχισμὴ, ἡ. σχισμὸς, 
6. σχίσμα, τό. χαράδρα, δισχιδὴς, ἣ : 
ὁπλῆς ὄγκος, 6: — -footed, ἐπ, 
δίχηλος: — graft, ῥ. ἐ. ἐγκεντρί- 
ξω: —graft : —grafting, οὐ. ἐγ- 
Κκέντρισις, ἢ. ἐγκεντρισμὸς, ὃ. (κοιν.) 
ἐμθόλιασμα, τό. 

Cleg, οὐ. οἴστρος, ὁ. μύωψ, ὃ. 

Clem, ῥ. ἐ. ἀπόλλυμε λιμῷ, λιμοκτονῶ, 

Cle’mency, οὐ. χάρις, ἡ. εὐεργεσία, 
ἡ : πρᾳότης, ἡ. ἐπιείκεια, 7. οἶκτος, 
ὁ. φιλανθρωπία, ἡ: —ment, ἐπ. 
ἐλεήμων, ἐπιεικὴς, ἵλεως, εὐμενὴς: 
πρᾶος Ἡ πραῦς, οἰκτίρμων: --- 
mently, ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλανθρώ- 

Clench. ὁρ. Clinch. πως. 

Cle'pe, ῥ. ἐ. καλῶ, ὀνομάξδω: —, ῥ. 
οὐδ. ἐπιχαλοῦμαι. 

Cle'rgy, οὗ ἱερεῖς, of, κλῆρος, ὃ. κλη- 
pmol, οἱ: —man, οὐ. ἱερεὺς, ὃ. 
Cle’ric, οὐ. ἱερεὺς, ὁ: ---- 4: —al, ἐπ. 
κληρικὸς, ἐκκλησιαστικός: —ri'city, 
οὐ. ἱερεῖς, of; —risy, οὐ. πεπαιδεν- 

μένοι, οἷ: ἱερεῖς, οἱ. 

Clerk, οὐ. ἱερεὺς, 5: σοφὸς, 5, πε- 
παιδευμένος, 6: (ἐχχλ.) ἀναγνώ- 
στης, 6: γραμματεύς, 6. an under 
—, ὑπογραμματεὺς, 6. a fellow 
—, συγγραμματεὺς, ὁ. to bea —, 
γραμματεύειν : ---- in a bank, τρα- 
πέζης γραμματεύς, 6: --- of the 
market, ἀγορανόμος, ὃ: —ale, 
οὐ. (ἐκκλ.) ἀναγνώστου ἑορτὴ, ἡ: 
—less, ἐπ. ἀπαίδευτος, ἀμαθής: 
—like, ἐπ. πεπαιδευμένος: —ly, 
ἐπ. παιδεντὸς, ἐπιστήμων: —ship, 
οὗ. ἑερατεία, ἡ: εὐπαιδευσία, ἡ: 
γραμματεία, ἡ. 

Cle’romancy, οὗ. κληρομαντεία, ἧ. 

Cle’ver, ἐπ. κερδαλέος, ἀγχίνους, σο- 
pds, δεινὸς, συνετὸς, εὐσύνετος, ὀξύ- 
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φρων, ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, ἔντεχνος, 
εὔστροφος, ἔμπειρος :φρόνιμος: χομ- 
ψός. to be —, ὑγιαίνειν (τὸν νοῦν): 
δεξιὸν, ἐπιτήδειον εἶναι: —ly, 
ἐπίρ. ἐπιτηδείως : φρονίμως, σοφῶς, 
συνετῶς, δεξιῶς, εὐσυνέτως, εὐφυῶς : 
ness, ov. δεξιότης, ἡ, ἱκανότης: εὖ- 
pula, ἧ. σύνεσις, ἡ. σοφία, ἡ. εὖ- 
συνεσία. 

Cle’w, οὐ. νῆμα, τό. ἀγαθὶς, 4. ἀγα- 
θίδιον, τό. τολύπη, ἧ. (κοιν.) τουλού- 
πα, ἡ. τουλούπε, τό: κλεὶς (---ὅδη- 
ys), ἡ. to find the — to any 
mystery, τὴν χλεῖδα μυστηρίου 
τινὸς εὑρίσκειν: ---Β, πλ. (ναντ.) 
ποδεῶνες, οἷ: —garnets: —lines, 
οὐ. (ναυτ.) θρίοι, of: —, ῥ. ἐ. συ- 
στέλλω (ἑστία) : ὁδηγῶ. 

ΟἸΣΌΚ, ῥ. οὐδ, κροτῶ (eri ὡρολογίου) : 
- οὐ. μάνδαλος, ὃ. ἐπιθλής, ὃ: 
φθόγγος (ὡρολογίου); 6: —er, ov. 
ὁ πρὸ ἐργαστηρίου ὑπηρέτης: (τυ- 
πγρ.) ἀρχιδιανομεὺς, ὃ: —et, οὐ. 
χρόταλον, τό: κόραξ, ὅ. λύκος, 6. 
μάνδαλος, ὃ: —ing, οὐ. ἦχος, ὃ. 

Client, οὐ. πελάτης, 6. προςτρόπαιος, 
ὅ: προστατευόμενος, 6: —al, ἐπ. 
ὧν ὑπό τινι͵ ὑποχείμενος : —ed, ἐπ, 
ἔχων πελάτας: —elage: —ele, ov. 
πελατικόν, τό: —Ship, οὐ. πελα- 
τεία, 7). 

Cliff, ob. κρημνὸς, ὃ. ἀπορρώξ, καταρ- 
ρώξ (πέτρα), ἡ: —y, ἐπ. ἀπό- 
χρηµνος. 

Clift, οὐ. = προ.: σπιλὰς, ἡ. ῥῆγμα, 
τό: —ed, ἐπ. διεσχισµένος: —y, 
ἐπ. χρημνώδης. 

Cli’macter, οὐ. (ἀστρ.) κλιμακτὴριὁ: 
—io: —ical, ἐπ. κλιµακτηρικός: 
— ical year, (ἀστρ.) ἐνιαυτὸς χλι- 
μακτηριχός. 

Climate, Cli‘mature, οὐ. οὐρανὸς, ὁ. 
κλίμα, το. dnp, ὁ. ἡ τοῦ ἀέρος χρᾶ- 
σις: —y ῥ. οὐδ. κατοιχῶ, 

Cli’max, οὐ. (ῥητρ.) κλίμαξ, ἡ. ἐποι- 
χοδόμησις, ἡ. 

Cli'mb (παρατ. κ. μετ. παθ. climb- 
ed x. clombe), ῥ. οὐδ, ἀναθαίνω 


236 


CL 


(μετὰ πόνου), ἀνέρχομαι, (αρ) ἄναρ- 
ριχῶμαι. to — upa tree, ἄναρ- 
ριχᾶσθαι εἰς δένδρον. to — over, 

. ὑπερθαίνειν, ὑπεραχρέίξειν : —, p. ἐ, 
πόνῳ καὶ μόλις ἀναβαίνω: —er, οὗ, 
ἀναθαίνων, 6: ἀναρριχώμενος, ὅ. 
(βοτν.) ἀγριάμπελος, ἡ. κληματὶς,ἡ. 

Cli’me, οὐ. κλέμα, τό. 

Cli’nch, ῥ. ἐ. μάρπτω, καταλαμόά- 
νω, (τῇ χειρὶ) πιέδω: ἔχω τοὺς δα- 
κτύλους RUE: στηρίδω, ἐμπεδῶ: δέω 
(κάλων): ---, ob, τὸ τῆς λέξεως 
παῖγμα, ἀμφιλογία, ἡ. (ναυτ.) ἆγ- 
χυρόδεσµος, ὁ: —eYr, οὗ. ἅγκι- 
στρον, τό. ἔχμα, τό: βεθαίωσις, ἧ. 
he has put a —er upon it, τὸν 
κολοφῶνα ἐπέθηκε. 

Cling (παρατ. κ. μετ, παθ. clung 
κ. Clong), ῥ. οὐδ. (to) προςκολλῶ- 
μαι, ἔχομαι,ἐνέχομαι͵ περιπλέχομαι, 
συμφύομαι, ἐπιφύομαι, προςφύομαι: 
—, ῥ. ἐ. ἀποξηραίνω: —y, ἐπ. 
κολλώδηςι γλισχρώδης. 

Cli'nic, οὖ. κλινήρης, 6: — ἥ: —al, 
ἐπ. κλινήρης, χλινικός. 

Cli’nium, οὗ. κύτταρος (ἄνθους), ὃ. 

Cli‘nk, ῥ. ἐ. κροτῶ, ἠχῶ, κλαγγῶ: —, 
ov. κλαγγὴ, 7: —stone, ob. φωνό- 
λιθος, 6. [τροιός. 

Clinome’tris: —al, (ὁρ.) κλίνομε- 

Cli’nguant (Clinkant), οὐ. χρυσοῦ 
πέταλα, τά: --- ἐπ. ῥωπικῷ ἢ 
χοσµήµατι οὐδενὸς ἀξίῳ evdedupé- 
νου λαμπρός. 

Clip (παρατ. κ. µετ. παθ. clipped κ. 
clipt), ῥ. ἐ, κολοθῶ, ἀκροτομδὸν 
κείρω ἡ (κοιν.) κουρεύω (πρόδαται) : 
περικόπτω (νομίσματα) : συντμ» 
(λέξεις): περιθάλλω, συμπλέχομοεε : 
—, ῥ. οὐδ. σπεύδω: ----, ob, πρό” 
θάτων κουρὰ, ἡ: τὸ περικόπτα!εν;: 
περιπλοκἡ, ἧ. πρόσπτηγµα, τὸ: — 
per, οὗ. περικόπτων, ὃ: κουρεὺς, 6' 
—ping, οὐ. ἀπόξυσμα, τό. σµίλεν” 
μα, τό. περίπτυξις, ἡ. 

Clique, οὐ. συμμορία, ἡ. φατρία, i. 
—quism, ἐπ. φατριαστικός. — 
quism, ob. φατριασμὸς, ὃ, 








CL 
Clish-clash, ῥ. οὐδ. κλαγγᾶ. 
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Cloff, οὗ. ép. Claugh. 


Cli’ver: —s, οὗ. (βοτν.) γάλιον, τό. | Clo’g, ῥ. ἐ. βαρύνω, θλίδω, ἐπιδαρύ- 


ἀπαρίνη, 7. [κλισις, ἢ. 
ΟΙ νΙ(γ, ob. ἐπικλινὲς χωρίον, τό. ἔγ- 
Cloa’ca, (πλ. ---θ) οὗ. ὑπόνομος, 6: 

ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, 6. 

Clo’ak, οὗ. χλαμὺς, ἡ. χλαῖνα, ἡ. τρί- 
βων, ὁ. πέπλος, ὁ. ἀμπεχόνη, ἡ. ἐ- 
φεστρίς, ἡ. περιθόλαιον, τὸ. μανδύ- 
ας, ὁ. ἃ woollen —, μανδύη, ἡ. 
a thick —, χυμάμυνα, 7. to put 
ἃ — ON, ἀναθάλλεσθαι. to put a 
—on another, χλαινοῦν, παραμ- 
πέχειν: πρόφασις, ἧ. πρόςχημα, τό. 
παραπέτασμα, τό: ἀναθολὴ, ἧ. προ- 
κάλυμμα, τό: —bag, οὗ. πήρα, 
σαχχοπήρα, ἡ: —, ῥ. ἐ. κρύπτω, 
ἀποχρύπτομαι, προχαλύπτω, παρα- 
καλύπω, περιθάλλω: —ing, οὗ. 
προκάλυμμα, τὸ. πρόφασις, 7). 

Clock, οὗ. ὡρολόγιων (χυρίως τὸ ἔχον 
κώδωνα), τό. what ο) clock is 
it ἢ πηνίκα μάλιστα ; πηνίκ᾽ ἄττα: 
πηνίχ᾽ ἐστὶν ὥρα τῆς ἡμέρας: (κου.) 
τίς ἡ ὥρα; two ο᾽ ---- δύο ἢ. a 
quarter past two, δύο x. τέταρτον 
3, half-past two, δύο κ. ἡμισεία 
ἢ. 8 quarter to three, τρεῖς παρὰ 
τέταρτον: (ἐντμ.) χρότων, ὃ: κέν- 
τηµα (ἐπὶ περικνηµίδων), τό: --- 
«Ὀθοί]ο, οὗ. κάνθαρος 6 σχορόθυλος: 
— case, οὐ. ὡρολογίου θήχη, ἡ: — 
maker, οὐ. ὡρολογοποιός, ὃ: ---τὴ8- 
king, οὐ. ὡρολογοποιΐα, ἡ :—setter, 
οὐ, ὁ τὰ ὡρολόγια κανονίδων: — 
work, οὐ. ὡρολογίου μηχανισμὸς, 6. 

Ολοα, ob. βῶλος, βῶλαξ, ἡ. βώλιον, 
τό. ὄγκος, δ: γῆ, ἧ. ἔδαφος, τό: 
βάρος, τό. ἄχθος, τό. (== ἄνθρωπος 

οὐδενὸς ἄξιος). to turnto ---Β, πή- 

γνυσθαι, ἐκθρομθοῦσθαι : —head; 

—hopper, οὐ. ἄγροικος, ὃ : γεωρ- 

yes, ὁ: — breaker, βωλοκόπος, 6: 

—pate, ου. φορτικὸς, ἄγροικος, ὃ: 

— -pated, ἐπ. σκαιὸς, ἀθέλτερος : 

— poll, οὐ. βλάξ, ὃ: —, ῥ. οὐδ. 

θρομθοῦμαι: ----᾿ 6.8. βώλοις βάλλω: 

—dy, ἐπ. βωλοειδὴς, θροµθώδης. 


νω: ἐμφράττω : ἐμποδίξω κωλύω : 
—, ῥ. οὐδ, προςκολλᾶσθαι, συμπε- 
φυχέναι ἀλλήλοις: κωλύομαι: ---- 
αὖ. βάρος, τό. ἄχθος, τό. (ἐν γένει 
πᾶν, ὃ, τι δύναται χωλύσαι ἐλευθέραν 
κίνησιν ζώου): ἐμπόδιον, ἐμπόδι- 
σµα, λώλυμαι τό. ξύλινον πέδιλον, 
τό, χαλυπέδιλα, τά. κρούπεζοι, ai. 
to be a — to..., ἐνοχλεῖν τινα ἢ 
τινί: —giness, οὐ. κώλυσις. ἡ. ἀ- 
ναστολή, ἡ. ἄχθος, τό: —gy, ἐπ. 
ἐμπόδιος, ἐμποδιστικός: θαρὺς, ὁγ- 
χώδης. 

Clo'ister, οὐ. κοινόθιον, Τό. μάνδρα, 
ἡ. μοναστήριον, τό : περίστωον ἢ 
neplotoov, τό. στοὰ, 7, περίστυλον, 
τό: —, ῥ. ἐ. μανδρεύω : ἐνσηκάξω, 
ἑλλακκεύω: —al, ἐπ. μοναστικὸς: 
—ed, ἐπ. μεμανδρευμένος: ἔρημος: 
---θ5, οὗ. μοναχὸς, ὃ: —stress, οὐ 
μοναχὴ, ἡ. καλογραία, ἡ. 

Clo’ke. ὅρ. Cloak. 

Clo’mb, παρατ. κ. μετ. τ. ῥ. Climb. 

Clo’mp, ῥ. οὐδ. βαρέως θαίνω. 

Clong, παρατ.κ. μετ. τ, ῥ. Cling. 

Clo’nic, ἐπ. (ἰατρ.) κλονικός: ----γ οὗ. 

Cloo’m, ῥ. ἐ. συγκολλῶ. [κλονισμὸς, 6, 

Clo'se, ῥ. ἐ. κλείω. to — the eyes, 
μύειν, καταμύειν, κλείειν τὰ βλέφα- 
ρᾶ. (up) κατακλείω : ἀποκλείω, ἀ- 
ποτελῶ. ἴο ---- accounts with. ., 
διαλογίξεσθαι πρός τινα, (κοιν.) κλεί- 
ειν λογαριασμούς, a —d account, 
ἀποτετελεσμένος δισλογισμὸς ἣ λο- 
γαριασμός, to—, (ἐπὶ οἰκίας, κτλ.) 
συγκλείειν, πυκάξδειν. to —, (ἐπὶ 
ὁμιλίας) κατακλείεν, συγκλείειν : 
(ἐπὶ θύρας) ἐπιτιθέναι, προςτιθέναι, 
πακτοῦν: (ἐπὶ πληγῆς) συμμύειν, ᾱ- 
πουλοῦν. to — in, ἐγκλείειν, ἔντι- 
θέναι: —, ῥ. οὐδ. κλείοµαι, ἀπου- 
λοῦμαι, ἐξυγιαίνεται (τραῦμα). to 
— on % upon, συντίθεσθαί τι 
περί τινος, περαίνειν τι. to — 
with ἢ to — in with, προςτίθε- 
σθαί τινι, διαλάττεσθαι πρός τινα : 
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with the enemy. εἰς χεῖρας ἐλθεῖν 
τοῖς πολεμίοις, συμπλέκεσθαι τοῖς 
κολεμίοις ἢ πρὸς τοὺς πολεμίους: 
—, οὐ. ἕρκος, τό. φραγμὸς, ὃ : τε- 
λευτὴ, ἡ. τέλος, τό. καταστροφὴ, ἡ: 
παῦλα, ἡ. δίαλειμμα, τό: κλεῖσις 
(θύρας), πάκτωσις, ἡ : συμπλοκὴ, ἡ : 
στενωπὸς, ἡ. at the — of night, 
ἐπελθούσης τῆς νυκτός. the — of 
the week, ληξάσης τῆς ἑδδομάδος͵ 
at the — of the year, τελευτῶντος 
τοῦ ἔτους. the — of the speech, 
ἐπίλογος. 6. —, ἐπ. συγκεχλεισμέ- 
γος, ἐγκεχλεισμένος, περιχεχεχλει- 
σμένος: πυχνὸς, σύγχωλος: χρυπτὸς, 
σιωπηλὸς, στεγανὸς, πεπυχασμένος, 
ἐχέμυθος : οἰκεῖος, πιστὸς (ἐπὶ φί- 
λων): σύγκωλος, στενὸς (ἐπὶ ἐνδυμά- 
Των) : χατεστραμμένος, συνεχτιχὸς, 
βραχὺς (ἐπὶ τοῦ τῆς γραφῆς εἴδους 
H τοῦ ὕφους) : γειτνιάξων, πλησίος, 
παραχείμεγος: (ἐπὶ μάχης) στάδιος, 
ἀγχέμαχος : φιλόπονος, ἐπιμελής : 
δεινὸς, δραστήριος: (ἐπὶ οἰκίας, και- 
pov), πνιγηρὸς : ἔρημος, μονήρης: 
ἐπιτηρούμενος: φειδωλὸς, γλίσχρος, 
φιλάργυρος: ἀχριθὴς ἢ πιστὸς (ἐπὶ 
μεταφράσεων) : —, ἐπίρ. dp. 
Closely. 


Close to, προςθυὴς, παρὰ τούτῳ, ἐγ- 


γὺς, πλησίον: — by, παρὰ (δοτ.). 
to give — attention to any- 
thing, ἐπιμελῶς προςέχειν τινί. to 
lie —, χύπτειν, ἐπιχύπτευ: ---- to} 
by the ‘wind, παρὰ τῷ ἀνέμῳ ἢ 
πρὸς τὸν ἄνεμον, to follow any 
one --- ἐπὶ πόδα διώκειν τινὰ. to 
stick — to any one, εὐνοϊκῶς 
ἢ προςφιλῶς ἔχειν τινί: — band- 
ed, ἐπ. εὐπαγὴς, συνεσφιγμένος : --- 
bodied, ἐπ. σύγχωλος (ἐπὶ ἱματίων): 
—compacted, ἐπ.εὐπαγὴς, στερρὸς; 
πυκνὸς, in — combat, αὔτοσχε- 
δὸν, αὐτοσχεδίην, ὅμόσε, ὁμόθεν, 
ovetaddy: — combat, αὐτοσχεδίη, 
. to keep — to, χρέμπτεσθαι, 
ἔχεσθαι, ἀντέχεσθαί (τινος). — 
couched, ἐπ. ὅλως κρυπτὸς, ἀπο- 
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χεχρυμμένος: — curtained, ἐπ. 
παραπετάσμασι χεκλεισμένος, χατά- 
χλειστος : — covered, ἐπ. ἀμφη- 
ρεφής : --- cropt, ἐπ. ἐν χρῷ κεκαρ- 
μένος, (κοιν.) ὅλως ξουρισμένος : — 
fight, οὐ. συμπλοκὴ, 4: — fisted: 
— handed, ἐπ. γλίσχρος, ἀμετά- 
δοτος, φιλάργυρος: --- - 
Ness, οὗ. χιμθιχεία, ἧ. γλισχρότης. 
4: — hauled, ἐπ. προςήνεμος : --- 
pent, ἐπ. ἀποκεχλεισμένος: ---κηαϊς 
ἐπ. βαθυπλεχής: ---δῦοο], οὐ. σκω- 
ραμὶς, ἡ. — tongued, ἐπ. σιωκη- 
dds, ἐχέμυθος, στε/ανός. 


01ο/5οἱ Υ͂, ἐπίρ. στεγανῶς, πυκνᾶς, στερ- 


pas: ἐπιμελῶς: κρύφα, λάθρα : ἐς 
τὰ μάλιστα, ἀκριθῶς: περιωρισμέ- 
νως: πιστῶς: στινῶς: πλησίον, 
ἐγγύς: ---Ώθβθ, οὗ. ἀχοινωνησία, ἡ: 
στερρότης, ἡ. πυχνότης, ἡ: τὸ 
εἶναι ἐγκεχλεισμένον, Cucxpacta, 4. 
πνῖγος, τὸ (ἐν οἰκία, δωματίῳ): ἆ- 
vaxdpnats, ἧ. ἐρημία, ἡ. σιωπὴ, ἡ. 
ἐχεμυθὶα, κρυψίνοια, ἡ : φειδωλία, 
Hi συναρμογὴ, ἧ. ἀλληλουχία, ἡ: 

οἰκειότης, ἧ. ἐγγύτης, ἡ. πλησια- 

σμὸς, ὃ : ἀχρίθεια (ἐρεύνης), ἡ : xe 

στὸν (μεταφράσεως), τό: ---ᾱ, ὁ. 

περαίνων, 6. διαπράττων, ὃ: καὶ 

ων ἢ διαλύων (διαφορὰν), ὅ : ett 

γασμα (τοίχου), τό. 


Clo'set, οὐ. οἴκημα, τό. δίαιτα, ἢ: 


οἴκημα (ἐν εἴδει ἱματοθήκης ἣ oxo 
θήκης), τό : μυχὸς, 6. —, pod & 
κλείω ἣ φυλάττω: χρύφα ἣ ἐν anor 
pita διαλέγομαι — reasoner, 3" 
ὁ καθ) ἑαυτὸν σπουδάξων περὶ τῶ 
γραμμάτων, ὁ καθ) ἑαυτὸν 

τὰ γράμματα: —sin, ob, τὸ 
κρυπτῷ ἁμάρτημα. 


Closing, ἐπ. λήγων, τελευτῶν : ““ 


Word, πέρας, τό. ἀκροτελεύτιν 
τό: —, οὖ. τέλος, τό. πέρας, τὸ. 


' κατάκλεισις, ἡ. 
Clo'sure, οὐ. κατάκλεισις, ἡ: τὸ xdelev 


(ὄργανον, ὡς, χλεὶς) : τὰ ἐντιθένταν 
(κοιν.) τὰ ἐγκεχλεισμένα : τη 


τό. τελευτὴ, πέρας, τό. 
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Clot, οὐ. πέλανος, ὁ. βῶλος, ὁ. Opdu-| λανειμονεῖν. —thier, οὐ. éproup- 


Gos, 6. θρόμθιον, τό: ---8 of 
blood, θρόµθοι αἵματος, αἱμαλω- 
κίδες, αἱ: —, 4: —head, βλὰξ, 
ἠλίθιος, 6: —bird, (ὁρν.) χύγχρα. 
μος, 6: —bur, οὐ, (βοτν.) ἄρχτιον, 

2 —, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι (ἐπὶ γά- 
λαχτος), ἐκθρομθῶ: —ted, ἐπ. βω- 
λοειδὴς, θροµέώδης, ἀμφιθρεπτὸς. 
to be —ted, τρέφεσθαι: —ter, 
ῥ. οὐδ. πήγνυμαι: —ty, ἐπ. θρομ- 
ἑώδης. 


Clo’th, οὐ. Als, ἡ. λινὸν, τό, ὀθόνη, ἡ. 


(γενικῶς) φᾶρος, τό. ἐπιτραπέζιος 
ὀθόνη, ἧ. πέπλος, ὁ. (κοιν.) τραπεζο- 
µάνδηλο», τό. (ουνήθως, table —): 
σχιὰς, ἡ. (ἐχκλ.) στολή, 7: — well 
wrought, ὁμαλὸν λινὸν, τό, brown 
—, λινὸν, ὀθόνη ἡ μὴ λευχανθεῖσα. 
to lay the —, παρασχευάζειν τρά- 
πεζαν, παρατιθέναι τράπεζαν. to 
take away the —, ἀποσκευάζειν 
τὴν τράπεξαν : — beam, οὗ. ἱστὸς, 
6, μεσάντιον, τό: — merchant, 
οὗ. Awo— ἢ ὀθονοπώλης, 6: —es 
Pee οὗ. πλύσεως πόρπη, ἧ: — 
6, οὐ. ὀθονῶν ἢ λινῶν ἐμπορξία 
¥ ἐμπορία, ἣ : — weaver ἢ work- 
65, οὐ. ὑφα»τὴς, ὁ: ---θ8, πλ. ἐσθὴς, 
ἡ. ἔσθημα. τό. ἱμάτιον, τό. ἀμφί- 
εσµα, τό. στολή, ἢ. περιθόλαιον, 
τό. ἐνδύματα, τά. to put on the 
—, ἐνδύεσθαι. σινδόνες, ai. foul 
---θ8, ἔνδυματα ῥυπαρὰ, τά: πλύσις, 
ἡ: —es chest, οὗ. ἱματιοθήκη, ἡ. 
ἑματιοφυλάκιον, τό: —O8 Man: 
—es seller, οὗ. ἱματιοπώλης, 6: — 
686 press, οὐ. ἱματίων ἀποθήχη, ἡ: 
Clothe (παρατ. x. μετ. παθ. clothed 
4 clad), ῥ. & ἀμφιέννυμι, ἀμφιθάλ- 
λω, περιθάλλω, ἀμπέχω, ἐνδύω: 
to — one self, ἀμφιέννυσθαι, 
κεριδάλλεσθαΐ, ἐνδύεσθαι. to — 
thoughts in clear language, év- 
volas περιδάλλειν σαφέσι λέξεσιν, 
χρῆσθαι σαφεῖ λόγω : —, ῥ. οὐδ. 
ἐνδύομαι: —d, ἔνδυτος, ἐσθη- 
μένος. to be —ed in black, με- 


yds, ὁ. ὀθονῶν ὑφαντής, δ: Ύναφευς, 


6: ἱματιοπώλης, 6. —thing, οὐ. 
ἱματισμὸς, ὃ. 
ΟἹοιά, οὐ. νεφέλη, ἡ. νέφος, τό. 


small —. νεφέλιον, τό, ἀχλὺς, ἡ. 
σκότος, τό. the — of ignorance, 
ἀμαθείας σκότος. the —sin my 
mind have been dispersed, τοῦ 
νοῦ μου ἡ ἀχλὺς διεσχέδασται: 
πυχνὸν τὸ πλῆθος, ὄχλος, 6. πλῆθος, 
τό : ἀπορία, 4. to cast ἃ ---- upon 
anything, θολοῦν, ἀμαυροῦν τι. 
to be under a —, ἀπορεῖν, ἀπό- 
pos ἔχειν, ἀπορίᾳ ἐνέχεσθαι: — 
ascending, ἐπ. εἰς τὰς νεφέλας 
ἀναφερόμενος: —berry, ov, (βοτν.) 
χαμαίμορον, τό: —born, ἐπ, νε- 
φελογενής: — compeller, οὐ, νε- 
φεληγερέτης (Ζεύς) : --- compel- 
ling, ἐπ. νεφεληγερέτης : —, ῥ. ἐ. 
ἐπινεφῶ, συννεφῶ : ἐπισχοτῶ, περι- 
χαλύπτω, ἐπισχιάξω : διαποιχίλλω : 
σπιλῶ, κηλιδῶ : —, ῥ. οὐδ. νεφοῦ- 
μαι, ἐπινεφοῦμαι. the sky —s, 
συννεφεῖ, (κοι».) συννεφιάξει. it has 
been clouded, συννένοφε ἣ (κοιν.) 
ἐσυννέφιασε : —ily, ἐπίρ. ἔπεσκι- 
ασµένος: ἀσαφὼς : —Iness, ov, 
ἀμαυρότης, ἦ : συννεφεία ἢ συννε- 
pia, ἡ : σκότος, ὃν TO: σχυθρωπό- 
τῆς) ἡ: —less, ἐπ. εὔδιος, ἀνέφα- 
λος: —let, ov. νεφέλιον, τό: ---Ὑ, 
ἐπ. νεφελώδ ης, συννεφὴς, ἐπινέφελος : 
a —y sky, οὐρανὸς συννεφής: ἀ- 
σαφὴς (ἐπὶ ἐννοιῶν) : κατηφὴς, σκυ- 
θρωπός: σκοτεινός : φλεθώδης (ἐπὶ 
μαρμάρων), (παροιμ.): —y morn- 
ἵπρα turn to fair evenings, μετὰ 
θύελλαν εὐδία. 


Clo’ugh, οὐ. ῥῆγμα, τό. ῥαγάς, ἡ: 


ἐπίμετρον, τό: σταθμὸς» ὁ. 


Clout, οὗ. ῥάκος, τό. φᾶρος, τό. (xorv.) 


πατσαθοῦρα, ἡ: ἐπίθλημα, πρόςραμ- 
μα, τό: σκοπὸς, 6: χνημὶςγῆ. ἐπίσω- 
τρον, τό. κανθός (τροχοῦ ἁμάξης), δ: 
τὸ πὺξ πατάσσειν, (κοιν.)γρονθοκόπη- 
μα, 76: — on the ear, χόλαφος, ὃ. 
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κολάφισμα, τό: —, ῥ. ἐ. ῥάπτω, 
συρράπτω, νευρορραφῶ (ἐπὶ ὑποδη- 
μάτων) : ὀθόνη καλύπτω: συγκολλῶ: 
τύπτω: —erly, ἐπ. ἀδέξιος: —ed, 
ἐπ. πηκτὸς, ἐπιρραμμένος, 

Clo've, παρατ. τ. Cleave. 

Clo’ve, ob. καρυόφυλλόν, τό: βολθὸς, 
6: σταθμὰ, τὰ (τυροῦ, χτλ.): 
bark, χαρυοφύλλου φλοιὸς, ὅ: — 
gilly, flower, pink, ἄνθος τὸ κα- 
ρυόφυλλον. 

Clo’ven, μετ. παθ. τ, Cle’ave, διε- 
σχισμένος, σχιστός: ---- foot, -foot- 
ed, -hoofed, ἐπ. δίχηλος, δισχιδής. 

Clo'ver. οὐ. τρίφυλλον, τό: —ed, ἐπ. 
τριφύλλωκεχαλυμμένος: — flower, 
τριφύλλου ἄνθος, τό. to live in —, 
ἐν ἀφθόνοις βιοτεύειν. 

Clo’wn, οὐ. ἀγροῖκος, ὅ. ἀγρώτης, ‘6. 
γεωῤγός, ὁ: ἄγροιχος, 6. φορτικὸς, 
ὁ: γελωτοποιὸς (ἐν θεάτροις), ὁ: — 
98 mustard, τὸ σίνηπι τὸ ἄγριον : 
—, ῥ. οὐδ, σχῆμα ἀγροίκου ὑπο- 
χρίνοµαι : age: —ery, οὗ. ἀ- 
πειῤοχαλία, ἡ. ἀγροαία, ἡ: —ish, 
ἐπ. ἄγροιχος, ἀπαίδευτος, ὑπάγροι- 
κος: φορτιχός: ἀδέξιος: —ishly, 
ἐπίρ. ἀγροίκως : ἀπειροκάλως: --- 
ishness, οὗ. ἀγροικία, 7. ἄχομφον,τὸ. 
τρόπων χαλεπότης, ἀπειροκαλία, ἡ. 

Clo’ oy ῥ. ἐ. ὑπεργέμω. the sinking 

ships —s the harbour, πλοίων 
καταπόντισις ὑπεργέμει ἢ πληροῖ 
τὸν λιμένα : χορέννυμι, ὑπερχορέω, 
ὑπεοεμπίπλημι (τὴν γαστέρα): κα- 
θηλῶ, κατακλείω ἥλοις : διατρυ- 
πῶ: —less, ἐπ. ἀκόρεστος, εὐτελής : 
—ment, οὗ. πλησμονὴ, 7. ὑπερεμ- 
πλησμὸς, 5. κόρος, ὃ 

Clu’b, οὐ. ῥόπαλον, τό. κορύνη, ἢ: τὸ 
κοινῶς μπαστοῦνι (ἐν τοῖς παιγνιο- 
χαρτίοις) : ἑταιρεία, ἡ. σύστασις, ἡ. 
σύλλογος, 6: λέσχη, ἡ: ἔρανος, ὅ: 
— bearer, οὗ. χουνήτης, χορυνη- 
φόρος, ῥοπαλοφόρος, ὃ: — fist, οὗ. 
ὁ ἔχων παχεῖαν πηγμὴν ἢ δράχα: 
— -foot, οὐ. ἄχομψος ποῦς, ὁ: — 
headed, ἐπ. χεφάλων ἣ (κοιν.) χε- 
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φαλάς, ὁν ἢ: —house, οὗ. λέσχη, 
ἢ: — law, οὗ. Cla, ἡ. χειροχρατία, 
4: —Man, οὐ. ῥοπαλοφόρος, ὃ . --- 
moss, οὐ. (βοτν.) λυκοπόδιον, τό: 
— -room, οὐ. λέσχη, 4: —tail, οὐ. 
(ἰχθ.) γλάνις, 6: —, ῥ. οὐδ. συνεργά- 
Comat, ἀλλήλοις συντάττεσθαι (ἐπὶ 
τινι σχοπῶ) : συστρέφομαι, συµθάλ- 
λομαι: ----κ ῥ. ἐ, ἐρανίξω, φέρω ἣ κα- 
ταθάλλω τὸ σύμθολον ἣ τὸν ἔρανον : 
— bed, ἐπ. χονδρὸς, ἄχομφος, βα- 
pus: —ber: —bist, οὐ. ἑταῖρος, 6, 
κοινωνός, 6, (κοιν.) συλλόγου μέλος, 
τό: —bish, ἐπ. ἄγροικος, σκαιὸς, 
ἀθέλτερος: συνεταιριχός͵ 

Clu’ck, ῥ. οὐδ. (ὁρν.) κλώξω: —ing, 
οὗ. κλωγμὸς, χλωσμός, ὅ. 

Clue, οὐ. ὅρ. Clew. 

Clu'mp, οὐ. ὄγκος,ὁ. βῶλος, ὃ. στέλεχος 
(δένδ ρου)» τό: πλῆθος(ὃ évd pow), τό: 
--ΟΣ, ῥ. ἐ. ποιῶ ὄγκους Ἡ στελέχη: 
—ered: ἐπ. στελεχώδης, nein: 
—8, οὗ. βλάξ, ὃ, 7: —y, ἐπ. 
κώδης: &dpds, ἄκομψος. 

Clu’msily, ἐπίρ. ἀπειροκάλως, ἄνεκν 
τηδείως, σκαιῶς, δυςτραπέλως. — 
siness, οὐ. βραδύτης, ἡ. ἀγροσιία, 
4: ἀφυΐα, η. σχαιότης, ἧ. ---ἶ, 
ἐπ. ἄκομψος, παχύς: ἀφυὴς, ἀδέξως. 

Clunch, οὗ. σκιρρώδης ἣ σκληρὰ κα- 
ραμὶς 4 χεραμῖτις γῆ (ἐν ἀνθραχον- 
ρυχίοις), ἢ: — -fisted, ἐπ. γλέ- 
σχρος, φιλάργυρος. 

Clung, παρατ, Χ. μετ. παθ.τ. Cling: 

Clung, ῥ. οὐδ. µαραίνομαι, Enpatve- 


μαι: ἔχομαι ἐνέχομαι: —, ἐκ. 
ἐἰσχνός, 

Clu’peid (rd. —ae), οὐ. (ἱχθ.) ἀρρέ' 
χα, ἡ. [σαμίνη, 


Clu’sia, οὐ. (βοτν.) βάλσαμος, pak 

Clu’ster, οὐ. κόρυµθος, ὃ. ὀρμαθός, ὁ. 
βότρυς (σταφυλῶν), δ: ὄχλος, ὃ. οἱ 
πολλοὶ, ὃ πολὺς ὅμιλος, πλῆθος, τό: 
σύστασις (νήσων, κυθερνήσεων, κτλ), 
ἡ: --- of grapes, θότρυς, ὅ. στα» 
φυλή, ἡ: In ---ᾱ, θοτρυδόν: —, 
ῥ. ἐ. ἀθροίζω, συναγείρω, σωρείω: 
- ῥ. οὐδ, χλονοῦμαι, ἐγείρομαι : 
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Gy, ἀνθέων, κτλ.) θοτρυ- 


ed column ἢ piliar, 
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—ively, ἐπίρ. ἀνάγκη: συνεργητι- 
χῶς: ---Ὑ ὙΠ, οὐ. ς-- ἐπ. 


δωτὴ: —ing: —y, ἐπ. Coa’djument, ob, σύμπραξις, ἡ. συν- 


βοτρυόεις. 
. µάρπτω, ἐπιμαίομαι, 
ράττομαι, κατέχω, χρα- 
(τὴν χείρα) :----, ob. ἀφὴ, 
εἰράφασμα, τό: ----θθι 
: χεῖρες, ai. 
θόρυθος, ὅ. θροῦς, ὃ, 
—, θορυθεῖν : —, ῥ. ἐ. 
γδὴν ἀθροίδω % πληρῶ 
2 συμπήγνυμι : —, ῥ. 
ὥς: (together) σωρηδὸν 
» ἀγείρομαι. 
iter, οὐ. (ἐχθ.) σπατάγ- 
veate ἤ: —pei’form, ἐπ. 


te [σμιαῖος. 
ἐπ, ὠγύγιος xataxdu- 
καθαρτωός. 


— -pipe, 6. κλυστὴρ, ὃ. 
οστήριον, τό: —ize, ῥ. 
[ἑταιρία, 7. 
οπὴν τοῦ Company — 
ῥ. & ἀθροίξω, συναθροί- 
ιύω. ----γα΄ tion, οὐ. συν- 
ὅ. σώρευμα, τό. 
ἅμαξα, ἁρμάμαξα, 7. 
Ὁ drive a—, ἁρματεύ- 
lately: προγυμναστὴς 
ὃ» 6: —-box, οὐ. ὀκρί- 
- builder, maker, οὐ. 
5, ἁρματοπηγὸς, 6: --- 
making, οὐ. ἁμαζξο- 
— -driver, man, οὐ. 
ἁρματηλάτης, 6: — 
μάξης μίσθωμα, τό: — 
ἵππος ὀχηματιχὸς, ὅ: 


εργία, ἡ. —adjutant, ἐπ. συμ- 
θοηθητικός: —adjutant. —adju’- 
tor, οὗ. συνεργὸς, 6. συμπράττων, 6. 
συμπράχτωρ, 6. συλλήπτωρ, 6, συν- 
ἐργάτης, 6. to be a —adjutor, 
συμμαχεῖν, συμπαβαστατεῖν, συμ- 
πράττειν. —adju'torship. —ad- 
ju/ancy, οὐ. συνεργία, ἡ. βοήθεια. 
—adju'tress. —adju'trix, οὐ. 
συµθοηθός, ἡ. συνεργάτις, ἡ. συλ- 
λήπρια, ἡ. 


Co-a'dunate, ἐπ. (βοτν.) συμπεφυχώς. 


—aduna'tion. —adunt'tion, οὗ. 
σύμφυσις, ἧ. συνένώσις, ἡ, 


Coadve'nturer, οὐ. 6 μετέχων κινδύ- 


νων, (χοιν.) συντυχοδιώκτης, ὃ. 


Coaffo'rest, ῥ. ἐ. μεταθάλλω eis δρυ- 


μὸν ἢ δάσος, (κοιν.) δασοποεῶ. 


Coa’gency, οὗ. συνεργασία, συνέργεια, 


n. —a’gent, ov. συνεργὸς, 5. συν- 
ἐργάτης, ὅ. —a'gitate, ῥ. é. συν. 
ταράσσω. 


Coagme’nt, ῥ. ¢. συναθροΐίδω, σω- 


βεύω. —agmenta’tion, ob. συνα- 
θροισμὸς, ὅ. σώρευµα, τὸ. 


Coagulabi'lity, οὗ. πῆξις, σύστασις, 


e 


ἧ. —a’gulable, ἐπ. συμπηκτέος. 
—a'gulate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, συμπή- 
γνυμι. —a'lgulate, ῥ. οὐδ. συμπή- 
γνυμαι, τρέφομαι. ---ἈρῸ] 6! 06, πη- 
κτός. —agula’tion, οὐ. πῆξις, σύμ- 
nukes, ἢ. —a'gulative, ἐπ. συμ- 
πηχτιχός. —a'gulator, οὐ. ὕλη ἡ 
πρὸς πῆξιν. —a’gulum, ov, πεπη- 
yas, τὸ. πυτία, η. 


, οὐ. ἁμαξοστάσιον, τό: | Co’aid, οὐ. συμθοηθὸς, ὁ. ὁ. 
DP, οὖ. ἡνιοχεία, 4: —|Coak, οὐ. dp. Coke: πλ. (vaur.) 
. ἁρμάτειος τροχὸς, 6:| πρήμνη, ἡ: —, ῥ. ἐ, (ἀρχιτ.) parte 
δι ὀχοῦμαι Ἡ φέρομαι] δῶ, συνδέω. 

; Coal, οὐ. ἄνθραξ, 6. a small —, 


ναγκάζω, χαταναγχάζω: 
χοινῇ πράττω, συνεργά- 
ed, ἐπ. ἠναγκασμένος: 
ἀνάγχη, βία, ἡ: —ive, 
/καστιχός: συνεργητιχός: 


ἀνθράχιον, τό. mineral —, γαιάν- 

θραξ, ὁ. char—, ξωλάνθραξ. sea 

—, pit —, ἄνθραξ γαιώδης, ὃ. ἄν- 

θραξ ὁ ἐκ τῆς γῆς. small ἢ live 

—s, ἄνθρακες ἔμπνροι, οἷ. to call 
B : 
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over the —s % to haul over the 
—s, ψέγειν τινὰ εἴς τι, λοιδορεῖν 
τινα, ὀνειδίδαιν τινέ, to carry —s 
to Newcastle, ἀντλεῖν ὕδωρ εἰς τὸν 
πῖθον τῶν Δαναΐδων. to reduce to 
—, ἀπανθρακοῦν. a heap of —s, 
ἀνθρακιὰ, 7. ἀνθράκων σώρευμα, τό. 
like —, ἀνθρακοειδής: — basket, 
οὐ. λάρκος,6 : —bed, οὐ. ἀνθρακῖ- 
τις γῆ, ἡ: — -bulk, ἐπ. ἄνθρά- 
χιος, ἀνθραχόεις: —box, οὐ. ἀν- 
θράκων κίστη, ἡ: — -Cart, οὗ. ἂν- 
θράχων ἅμαξα, ἡ: --- cellar, οὐ. 
ἀνθρακοθήκη, 7: — dust, οὐ. ἀν- 
θραχῖτις χόνις, ἡ: — -fish, οὐ. 
(χθ.)γάδος 6 ἀνθρακώδης: —hold, 
house, οὐ. ἀνθρακοθήκη, 7: —hole, 
ob. ἀνθρακοδόχη, ἡ: —man, οὐ. 
ἀνθραχοπώλης, 6: ἀνθραχεύς, 6: — 
Measure, ov, ἀνθράχων μέτρον, τό: 
——mine, work, οὐ ἀνθραχωρυχεῖον, 
ro: — miner, οὐ. ἀνθρακωρύχτης, 
6: — mouse, οὐ. αἰγιθαλλὸς, 6: — 
Pit, οὐ. ἀνθρακωρυχεῖον. τὸ : ὃ πρὸς 
ἀνθραχείαν Ἰ πρὸς τὸ ἀνθραχεύειν 
θόθρος: — scuttle, ob. ἄνθρακοδο- 
χεῖον, ἀνθράχιον, τό: ---- stone, οὗ. 
λιθάνθραξ, 6: —tar, οὗ. ἄσφαλτος, ἧ. 

Coal, ῥ. ἐ. ἀνθρακίζω, ἀνθρακῶ: ἄν- 
θραξι σημειῶ Ἡ γράφω: —, p. οὐδ. 
(ναυτ.) δέχομαι ἢ λαμθάνω ἄνθρα- 
κας: ---θΙΥ, οὐ, ἀνθραχκωρυχεῖον, 
τό: —y, ἐπ. ἄνθρακοξιδὴς, ἄνθρα- 
κώδης. 

Coale'sce, ῥ. οὐδ. ὁμοῦμαι, συγκεράν- 
νυµαι, συμφύομαι, συµφέροµαι: ὁ- 
μογνωμονῶν συνάπτοµαι: —ale’s. 
cence, οὐ. ἐςθολή, 9. συζυγία, ἡ. 
σύζευξις, ἡ. σύμφυσις, 7. συνένωσις, 
σύστασις, 7: —ale’scent, ἐπ. συν- 
ενωτιχός. 

Coali’te, ῥ. ἐ. συνάπτω, συνάγω, συ»- 
ενῶ: ---, ῥ. oud, συντάττοµαι, συν- 
ενοῦμαι. —ali'tion, οὐ. σύξευξις, 
συναφή, ἡ. συνένωσις, ἡ: συνδυα- 
σμὸς, 6. —litioner. —litionist, ov. 
ὁ συνδυαξόμενος, συνδυαστὴς, ὁ, 

Coally’; οὐ. σύμμαχος, ὃ. 
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Co’amings, οὐ. πλ- (ναυτ.) καθόδου 
θαλθίς, 7. 

Coanne’x, ῥ. ἐ. συμπροςαρτῶ. 

Coapprehe’nd, ῥ. ἐ. συλλαμθάνω. 

Coapta’tion, ob. ξεῦξις, ἡ. ἐφαρ- 
μογὴ, ἡ. 

Οοα τοῦ: —ate, ῥ. é. κατέχω; εἴργω. 
—arcta’tion, οὐ. συστολὴ, ἡ: πε- 
ριορισμὸς, ὃ. 

(0090/8180, ἐπ. παχὺς, ἁδρὸς, χονδρὸς, 
(μεταλ.) ἀνεξέργαστος : ἀφελὴς, ᾱ- 
παίδευτος, ἄγροιχος, ἄχομψος (ἐπὶ 
ἠθῶν) : ---]γ, ἐπίρ. παχυλῶς, πα- 
χέως, ἁδρῶς, ἀγροίκως, ἀφελῶς:, 
—ness, οὐ. παχύτης, ἡ : ἀγροαία, 
ἡ. ἀπαιδευσία, ἧ. ἀμουσία, ἡ. ἄ- 
χομψον, τό: τῤαχύτης, ἡ: φαυλό- 
TNs, 7. 

Coarticula’tion, od. συνάρθρωσις, ἥ, 

Coasse’ssor, οὗ. συντιμητὴς, ὁ. 

Coassu’me, ῥ. ἐ. συναποδέχομαι. 

Co'ast, οὐ. παραλία, ἡ. αἰγιαλὸς, ὁ. 
ἀκτή, ἡ. of ἢ on the —, ἀγχέαλος, 
παράκτιος, παράλιος, πάραλος, πα» 

αθαλάσσιος, ἐπιθαλάσσιος. 

and of the --- παραθαλάσσια, 
τά. the towns upon the —, αἱ 
παράλιοι πόλεις. the islands 08 
the —, αἱ ἐπικείμεναε νῆσοι. be- 
longing to the —, ἀκταῖος. rug: 
ged τραχεῖα ἀχτὴ. the well 
ers of the — % the inhabitants 
of the —, ἀκτίται, οἱ. οἱ κάτι. 
to go towards the —, καταθα 
νειν: πλευρὰ, ἡ. πλευρὸν, τό 
πραγμάτων). the — is clear, 
χίνδυνος ὤχετο, ἐν ἀσφαλεῖ svat: 
—, p. ἐ. κ. οὐδ. παραπλέω: πελά» 
ζω, προσπελάξω. to — along, ** 
ραπλεῖν: —er, οὗ. ὁ παραπλῶνν: 
ἀγχίπλουν ἢ ἐπάκτιον πλοῖον, 19] 
—guard, οὗ. ἀκτωρὸς ἢ ἀκταίωβθι 
ὁ: —guard-vegsel, οὐ, ἄχτο 
πλοῖον, τό: — waiter, οὐ. Ter 
νιαχὸς φύλαξ, 6, —ing, ἐπ. axte 
πλοϊχός: —ing i: — voyages a. 
παράπλους, 6. — trade, ἀκτοπλό" 


χὸν ἐμπόριον͵ 





co 
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Colat, οὗ. χιτὼν, ὁ, ἐμάτιον, τὸ ae 
χῆς ἢ τάξεως στολὴ ἢ ἐσθής, 1: 
δέρμα (ζώων), τό: (βοτν.) λέπος, 
τό. κάλυμμα ἢ περικάλυμμα (ἐν 
γένει), τό: ἡ τῶν παρασήμων ᾱ- 
σπίς. ἃ great ---, ἐφεστρὶς, 4. 
χλαῖνα, ἡ. χλαμὺς, ἧ, περιθόλαιον, 
τό. (κου) ἐπαναφόρι, τό. 8 lea 
thern —, deppls, 4: — of arms, 
ἡ τῶν παρασήμων ἀσπὶς χλαμὺς, 
A, to turn —, ἀφίστασθαι ἢ ἀπο- 
στῆναι, a turn—, ἀποστάτης, 6. 
to cast one’s —, μεταδάλλεσθαι, 
ἀλλοιοῦσθαι. to beat one’s —, ῥο- 
παλέζειν, μαστιγοῦν, δέρειν τινά. 
πάροιμι cut your — accordi 
to loth, πράττε κατὰ 
τὴν ϑύναμιν ἢ οὐ παρὰ τὴν δύνα- 
μιν: —armour, παρασήμων χλα- 
μὺς, 4: --- οατὰ, (παιγνιόχαρτον) 
(κου.) ἡ φιγοῦρα: — pocket, πε- 

ἢ ἐπανωρορίου µάρου- 
πος, ὃ. 


ὁ- 

Corat,§.2. ἀμφιέννυμι, ἀμπέχω, ἑνδύνω,, 
to—a ceiling with paint, βάπτειν 
ἢ χρωματίζειν ὀροφὴν. to — with 
‘tin, κασσιτεροῦν: —ed, κεκαλυµ- 
μένος: —ing, ob. ἐπαλοιφή, ἧ : τὸ 
πρὸς χιτῶνας ὕφασμα, 

Cofax, ῥὶ & κολακεύω, σαίνω Ἱκωτίλλω, 
θωπεύω : —, οὖ, εὐαπάτητος, ὃ: ---- 
δ'ἴοη, οὐ. κολακεία, ἡ, θωπεία, ἡ: 
ταῖν οὐ. θὼψ, ὁ. κόλαξ, ὁ: --- 

cqnely, ἐπίρ. θωπευτιχῶς. 

, οὗ, χεφαλὴ, 7. ἄκρον, τό : κίμ- 
88, ὁ, φιλάργυρος. ὃ : (ὁρν.) λάρος, 
ὦ πυρὴν (καρπῶν), 6: 4:— horse, 
ἵππος ὁ ἄρρην, κήλων, 6. ἀναβάτης 
(πο), ὅ : ἀράχνη, ἡτ — coals, 
οὐ, πλ, βολώδεις γαιάνθρακες, οἱ : 
πε loaf, οὐ. μέγας ἄρτος, 6: — 
Rut, λεκτοχάρυον, τό: τὸ καρυα- 
των AS παίδων) stone, οὐ, 
ἐρόχμαλος, 8: — ewan, κύκνος ὁ 
| Ἠούμενος: —web, ob. ἀράχνιον, 

τ τὸ, ἀράχνη; 4. 88 thin as —web, 
ἐραχνουφὴς: --- Ποῦ - morning, 
ὀμιχλώϑης πρωία: —webbed, ἐπ. 




















᾿ἀραχνιώδης ἀραχνιωμένος (κου.) 

ἀραχνιασμένος. 

(αντ) μαστεγῶ : 
μεταύρῳ μαστίγωσιφ: 
ἄρκος, κόδαλος). 

ἡ) παθτων τό. ap, 

Co'bble, οὐ. τρόχμαλος, 6. χάλιξ, ὃ, 
ἡ: — wall, τοῖχος χάλιξι ᾧκοδο- 
μημένος ἀλεευτικὸν πλοιάριον, τὸ. 

Cobble, ῥ. ἐ, ῥάπτω, συρράπτω, ἀτέ- 
pias ἡ ἀμελῶς ποιῶ —er οὐ. 
Ῥευρορράφος, ὁ, ἀκεστὴς, ὃ, αὗτο- 
σχεδιαστής, ὃ. ἄτεχνος, 6: —stone, 
οὐ. τρόχμαλος, ὃ, 

Cobelli'gerent, ἐπ. συμπολεμῶν: —, 
οὗ, ἡ σύμμαχος δύναμις. ---ἀϊδδορ, 
οὐ. συνεπίακοπος; ὁ. 

Coble, οὐ. ἀλεευτικὸν πλοῖον, τό. 

Cocci'ferous, ἐπ. κοκκοφόρος. ---ου- 
lite, οὐ, (ὁρ.) κοκκόλιθος, ὁ. 

Cofchineal, οὐ. (ἐντμ.) κοκκινήλη, 4: 

— fig, οὐ, κάκτος ἡ κοκκινηλοφόρος. 

Co'chleary. —chleate, —chleated, 
ἐπ. (Bory,) κοχλιοειδὴς, ἐλικοειδής. 

Cock, οὐ. ἄρρεν (τῶν πτηνῶν), τό, ἀλέ- 
κτῶρ, ὁ. ἀλεκτρυὼν, δ: ἡγεμὸν, ὃ. 
πρῶτος, 6: ἀλεκρνοφωνία, ἡ : ἀνε- 
μοδείκτης, 3: ἀνεμούριον, τό: (ἐπί 
σκεύους, ὀρχείου) ἐπιατόμιον, τό. 
χρουνὸς, ὁ, στρόφιξ, ἡ : σίφων, ὁ 
κράσπεδον (πίλου), τό: χόρτος κοὶ 
φος, ὁ, θημωνιὰ, (Κοιν) θεμωνιὰ, ἡ 
γνώμων (σκιαθήρου ἢ τοῦ ἡλιοτρο- 
πίου), ὁ: πλάστιγγος) γλωττίρ ἡ τ 
κανὼν, δ: γλυφίς (βέλους), ἢ: λύκος 
(ὅπλου), ὁ : σκάφος, τό. πλοιάριον, 
τό: — a hoop: —on the hoop, 
μεγαλοφρονῶν, τροπαιοῦχος — Of + 
the roost, ὁ παντὸς ἄλλου δα! 
φας: —and bull, παιδεκὸς μῦθος, 
ὅ, λῆροι, οἱ. φλυαρία, ἡ: —of the 
wood, τέτραξ, 6, τετράων, δ: --- 
Dill, ῥ. ἐ, (ναυτ). διασταυρῷ τοὺ 
ἱστοὺς . χρεμάννυμι ἄγκυραν ἐκ τῆς 
ἐπωτίδος, -Ὀοαῖ, οὐ. πλοιάριον, 
τό —brained, ἐπ. ἄνους, βλὰξ 
x. ἡλίθιος —broth, od, ὁ ἐκ τῶν 
ἀλεκτορείων κρεῶν ζωμὸς: —cha~ 
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over the —s ἢ to haul over the 
—s, ψέγειν τινὰ εἴς τι, λοιδορεῖν 
τινα, ὀνειδίδειν τινί, to carry —s 
to Newcastle, ἀντλεῖν ὕδωρ εἰς τὸν 
πῖθον τῶν Δαναΐδων. to reduce to 
—, ἀπανθραχοῦν. a heap οὗ —s, 
ἀνθρακιὰ, ἢ. ἀνθράκων σώρευμα, τό. 
like —, ἀνθραχοειδής: --- basket, 
οὐ. λάρχος, ὃ : —bed, οὐ. ἀνθρακῖ- 
τις γῆ, ἡ: — -bulk, ἐπ. ἀνθρά- 
xtog, ἀνθραχόεις: —box, οὐ. ἀν- 
θράχων χίστη, 7: — -Cart, οὐ. ἀν- 
θράχων ἅμαξα, ἡ: — cellar, οὐ. 
ἀνθρακοθήκη, ἧ : — dust, οὐ. ἀν- 
θραχῖτις χόνις, ἧ: — -fish, οὐ. 
(ἰχθ.) γάδος ὁ ἀνθραχώδης: ----Ὠ 14, 
house, οὗ. ἀνθρακοθήκη, 7: —hole, 
ob. ἀνθρακοδόχη, ἡ: —man, ov. 
ἀνθραχοπώλης, 6: ἀνθρακεύς, 6: — 
measure, οὐ. ἀνθράκων μέτρον, τό: 
—mine, work, οὐ ἀνθραχωρυχεῖον, 
τό: — miner, οὗ. ἀνθραχωρύχτης, 
5: — mouse, οὐ. αἰγιθαλλὸς, 6: — 
pit, οὐ. ἀνθρακωρυχεῖον. τὸ: ὁ πρὸς 
ἀνθραχείαν ἢ πρὸς τὸ ἀνθρακεύειν 
θόθρος: --- scuttle, od. ἀνθραχοδο- 
χεῖον, ἀνθράχιον, τό: ---- stone, ov. 
λιθάνθραξ, 6: —tar, οὐ. ἄσφαλτος, ἢ. 

Coal, ῥ. @. ἀνθρακίζω, ἀνθρακῶ: ἄν- 
θραξι σημειῶ Ἡ γράφω: —, p. οὐδ. 
(ναυτ.) δέχομαι Ἡ λαμθάνω ἄνθρα- 
κας: —ery, οὐ. ἀνθραχωρυχεῖον, 
τό: ---Ὑ, ἐπ. ἀνθραχοειδὴς, ἄνθρα- 
κώδης, 

Coale’sce, ῥ. οὐδ, ὁμοῦμαι, συγκεράν- 
νυµαι, συμφύομαι, συµφέροµαι: ὁ- 
μογνωμονῶᾳ συνάπτοµαι: —ale’s- 
cence, οὗ. ἐκθολή, ἡ. συδυγία, ἡ. 


σύζευξις, ἡ. σύμφυσις, ἧ. συνένωσις, 
σύστασις, 7: —ale’scent, ἐπ. συν- 
ενωτιχός. 


Coali’te, ῥ. ἐ. συνάπτω, συνάγω, συ»- 
ενῶ: ---, ῥ. οὐδ, συντάττοµαι, συν- 
ενοῦμαι. —ali’tion, οὐ. σύδευξις, 
συναφή, ἧ. συνένωσις, ἡ: σωνδυα- 
σμὸς, 6. —litioner. —litionist, ov. 
6 συνδυαξόμενος, συνδναστὴς, ὃ, 

Coally’, οὐ. σύμμαχος, ὃ. 
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Co’amings, οὐ. πλ- (vaur.) καθόδου 
όαλθίς, ἢ. 


Coanne’x, ῥ. ἐ. συμπροςαρτῶ. 
Coapprehe'nd, ῥ. ἐ. συλλαμθάνω. 
Coapta’tion, οὗ. δεῦξις, ἡ. ἐφαρ- 


μογὴ, Ἡ. 


Coa'rct : —ate, ῥ. ἐ. χατέχω, εἴργω. 


—arcta'tion, οὐ. συστολὴ, ἡ: πε- 
ριορισμὸς, ὃ. 


Co’arse, ἐπ. παχὺς, ἁδρὸς, χονδρὸς, 


(metad.) ἀνεξέργαστος : ἀφελὴς, ἀ- 
παίδευτος, ἄγροικος, ἄχομψος (ἐπὶ 
ἠθῶν): —ly, ἐπίρ. παχυλῶς, πα- 
χέως, ἀδρῶς, ἀγροίχως, ἀφελῶς: 
—ness, οὐ. παχύτης, ἡ : ἀγροικία, 
ἧ. ἀπαιδευσία, ἡ. ἀμουσία, ἧ. ᾱ- 
χομψον, τό: τῤαχύτης, ἡ: φαυλό- 
της, ἢ. 
Coarticula’tion, οὗ. συνάρθρωσις, ἥ. 
Coasse’ssor, οὐ. συντιμητὴς, ὃ. 
Coassu’'me, ῥ. ἐ. συναποδέχομαι. 
Co’ast, οὗ. παραλία, ἡ. αἰγιαλὸς, ὅ. 
ἀχτή, ἡ. of ἢ on the —, ἀγχέαλος, 
παράχτιος, παράλιος, πάραλος, πα” 
αθαλάσσιος, ἐπιθαλάσσιος. the 
and of the —, παραθαλάσσια, 
τά. the towns upon the —, αἱ 
παράλιοι πόλεις. the islands on 
the —, αἱ ἐπικείμεναι νῆσοι. be 
longing to the —, ἀκταῖος. rug- 
ged —, τραχεῖα ἀκτὴ. the dwell 
ers of the — ἢ the inhabitants 
of the —, ἀχτίται, οἱ. οἱ κάτω. 
to go towards the —, rarabale 
νεῖν : πλευρὰ, ἧ. πλευρὸν, τό. (ἐκ 
πραγμάτων). the — is clear, 
χίνδυνος ὥχετο, ἐν aapadel εἰναι: 
—, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. παραπλέω : πελᾶ” 
ζω, προςπελάζω. to — along, ™ 
ραπλεῖν : —er, οὗ. ὁ παραπλίδν: 
ἀγχέπλουν ἢ ἐπάκτιον πλοῖον, τ" 
-ο-ρυδτγά, ov. ἀκτωρὸς ἢ ἀκταίωρνη 
ὃ: —guard-vessel, οὐ. ἀκτωρὸν 
πλοῖον, τό : — waiter, οὐ. cue 
νιαχὸς φύλαξ, ὁ, —ing, ἐπ. axte 
πλοϊχός: ---ἰηρ 4: — voyage, οὐ. 
παράπλους, 6. — trade, ἀκτοπλοῖ» 


χὸν ἐμπόριον, 
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. χιτὼν, ὁ, ἱμάτιον, τό: ἂρ- 
τάξεως στολὴ ἢ ἐσθής, 1: 
(ζώων), τό: (βοτν.) λέπος, 


ἀραχνιώδης, ἀραχνιωμένος (κου.) 
ἀραχνιασμένος. 
Cob, ῥ. ἐς δραύω: (ναυτ) μαστεγῷ τ 


Άλυμμα ἡ περωάλυµµα (ἐν —bing, οὐ, ἡ µεταύρῳ µαστίγωσις: 


τό: ἡ τῶν παρασήμων de 
a great ἐφεστρὶς, ἧ. 
τὰ, χλαμὺς, 4, περιδόλαιον, 
wo.) ἐπαναφόρι, τό. ἃ lea- 
—» ϑερρὶς, 4: --- of arms, 
ταρασήμων ἀσπὶς χλαμὺς, 
urn —, ἀρίστασθαι ἡ ἀπο. 
ἃ tum—, ἀποστάτης, 6. 
5 one’s —, μεταδάλλεσθαι, 
28a. to beat one’s —, ῥο- 
1, μαστιγοῦν, δέρειν τινά. 
cut your — according 
ar cloth, πράττε κατὰ 
rapes ἢ οὗ παρὰ τὴν δύνα- 
-armour, παρασήμων χλα- 
-- σατὰ, (παιγνιόχαρτον) 
ἡφιγοῦρα: —pocket, me-| 
υ 3 ἐπανωφορίου µάρου- 









ἐμφιέννυμι, ἀμπέχω, ἐνδύνω, 
seiling with paint, βάπτειν 
εείσευ ὀροφὴν. to — with 
σαιτεροῦν: —ed, κεκαλυµ-. 





ing, ob. ἐπαλοιφή, 9: τὸ, 


“ὥνας ὕφασμα. 
κολακεύω, σαίνω, κωτίλλω, 
ὁ, εὐαπάτητος, δ: --- 
οὐ, κολακεία, ἡ. θωπεία, ἡ: 
0, θὼφ, ὁ. κόλαξ, δ: --- 
πίρ. θωπευτικῶς. 
εφαλὴ, ἡ. ἄκρον, τό : κίμ- 
πλάργυρος. ὃ : (ὁρν.) λάρος, 
+ (xapnéiv), 6; 4:— horse, 
ἔρρην, κήλων, 8. ἀναθάτης 
ὅ: ἀράχνη, ἡ --- coals, 
βολώδεις γαιάνθρακες, of : 
οὐ. μέγας ἄρτος, 6: — 
ττοκάρυον, τό: τὸ καρυα- 
ὃν παίδων): — stone, ob, 
ος, δ: — swan, κύχνος ὁ 
τι —wWeb, οὐ. ἀράχνιον, 
2m, 4. 88 thin as —web, 
is: + —web- morning, 
—webbed, ἐπ. 














—by, ἐπ. εὔσαρκοι [κόθαλος). 
Co’balt, οὐ. (ὁρ.) κοθάλτιον, τό. (Sp. 
Co'bble, οὐ. τρόχμαλος, ὁ. χάλεξ, ὅ, 

A: — wall, τοῖχος χάλιξε ᾧκοδο- 

μημένος: ἁλιευτικὸν πλοιάριον, τό, 

Co'bble, ῥ. ἐ. ῥάπτω, συρράπτω, ἀτέ- 
yous ἢ ἀμελῶς ποιῶ: —eE οὗ. 
νευρορράφος, 6. ἀκεστὴς, 5. αὗτο- 
σχεδιαστής, ὃ. ἄτεχνος, 6: —stone, 
ob. τρόχμαλος, ὃ, 

Cobelli/gerent, ἐπ. συμπολεμῶν: ---, 
οὗ. ἡ σύμμαχος δύναμες, —bishop, 
οὐ. συνεπίακοπος, ὁ, 

Colble, οὐ. ἀλεευτικὸν πλοῖον, τὸ. 

Cocei'ferous, ἐπ. κοκκοφόρος. ---δο- 
lite, οὖ, (ὁρ.) κονκόλιθος, ὃ. 

Co’chineal, οὐ. (ἐντμ.) κοκκινήλη, ἦτ 

1g οὐ. κάκτος ἡ κοκκινηλοφόρος. 

Co’chleary. —chleate. —chleated, 
ἐπ. (βοτ».) κοχλιοειδὴς, ἑλυιοειδής. 

Cock, οὐ. ἄρρεν (τῶν πτηνῶν), τό, ἀλέ- 
rap, ὃ. ἀλεκτρυὼν, δι ἡγεμὼν, 
πρῶτος, 6: ἀλεκρυοφωνία, 
µοδείκτης, ὃ : ἀνεμούριον, 
σκεύους, ὀρχείου) ἐπιστόμιον, τό. 
χρουνὸς, ὅ, στρόφιξ, ἡ: αἴρων, ὃ: 
κράσπεδον (πίλου), τό : χόρτος x00- 
φος, ὁ. θημωνιὰ, (χου.) θεµονιά, ἡ: 
γνώμων (σκιαθήρον ἢ τοῦ ἡλιατρο- 
πίου), ὁ - (πλάστιγγον) γλωττὲς, ἧ 
κανὼν, ὃ: Ὑλυφίς (βέλους), ἢ: λύκος 
(ὅπλου), &: σκάφος, τό. πλοιάριον, 
τό: — a hoop: —on the hoop, 
μεγαλοφρονῶν, τροπαιοῦχος : — of + 
the roost, ὁ παντὸς ἄλλου δ᾽ 
Yas: —and bull, παιδεκὸς μῦθος, 
6, λῆροι, οἱ. φλυαρία, ἡ of the 

wood, τέτραξ, ὅ. τετράων, 6: --- 

διαστανρῶ τοὺς 
ἄννυμι ἄγκυραν ἐκ τῆς 
ἐπωτίδος. --- -boat, οὐ. πλοιάριον. 
τό; —brained, ἐπ. ἄνους, βλὰξ 
x. ἡλίθιος : —broth, οὐ. ὁ ἐκ τῶν 








































ἀλεκτορείων κρεῶν ζωμὸς: —oha- 
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fer, οὗ. µηλολόνθη, µηλολάνθη, ἢ : | Co’ckle, οὐ. (βοτν.) ξιξάνιον, τό. 
— chicken, οὐ. ἀλεχτορίσχος, 6: | Co’ckle, οὗ. κόγχη, ἡ. κόγχος, 6. ὅ- 


— crow, crowing, ov. ἀλεχτρυο- | 
φωνία, ἧ. ἀλεχτρυόνος ᾠδή, ἢ: ὃρ- 
θρος βαθὺς, ὁ. λυχαυγὲς, τό: --- 
eye, ob, ὀφθαλμὸς ἱλλώδης, ὃ.(κοιν.] 
ἀλλοίθωρος, ὃ : — feather, οὐ. βέ- 
λους πτερὸν, τό : — -fight, -fight- 


στριον ἢ ὄστρειον, τὸ. like ἃ —, 
χογχώδης: --- οὐδ΄, οὐ. χλιδάνου 
ἑστία, ἡ : —shell, οὐ. κογχύλη, 7. 
χογχύλιον, τό: —Stairs, οὗ. πλ. 
»λῖμαξ ἑλατὴ, ἡ: ---ᾱ, ἐπ. κογ- 
χυλώδης: ---Ε, οὗ. ὀστριοπώλης, 4. 


ing, match, οὐ. συμθολὴ ἀλεκτρυό- | Cockle, ῥ. ἐ. ῥυτιδῶ: ---, p. odd. 


νῶν) ἡ, (κοιν) ἀλεκτρυομαχία, 7. 
—-horse, ἐπ. ἔφιππος, θρασύς : --- 
-horse, οὐ. ἱππίδιον ξύλινον, ἵπ- 
παλεκτρυὼν, ὁ. -pit, οὐ. ἄλεκτρυο- 
µαχίας παλαίστρα, ἡ: —roach, | 


ῥυτιδοῦμαι: (ἐπὶ θαλάσσης) κυ- 
μαίνω. —ling, ἐπ. ῥυτιδώδης, 
ῥῦσσος. ΄ 


Co’ckney, οὐ. ὁ τοῦ Λονδίνου ποῖς, 6 


ἐν Λονδίνῳ γεννηθεὶς : Ondudplas, 6. 


οὗ. (ἐντμ.) μυλαχρὶς, 4: —’s comb, | Co’coa, οὐ. (βοτν.) κοῦχι, τό. κουκιο- 


οὐ. ἀλεχτρυόνος λόφος, ὃ: ---᾿8]} 
head, οὐ. (βοτν.) ἡδύσαρον, τό: 
—shut, shut-time, οὐ. χνέφας, τό. 
δείλη ἡ ὀψία: —spur, ov. πλῆ- 
χτρον, τὸ: (βοτν.) κράταιγος, ὃ: 
—sure, ἐπ. βέδαιος: —'s-wain, 
ναύαρχος, ὃ : χυθερνήτης, ὃ. οἷαχο- 
στρόφος, ὁ. (κοιν.) λεμθάρχης, ὁ: 
—weed, οὐ. (βοτν.) λεπίδιον, τό. 

Cock, ῥ. & ἀνορθῶ, ἀνορθιάξω. the 
ass —s the ears, ὁ ὄνος ἵστησιν ἢ 
ἀνορθιάξει τὰ ὦτα : σχήπτω (τὸν 
πῖλον) : ἐρύω ἢ ὑψῶ τὸν λύκον (ὅ- 
πλου): σωρεύω (ἄχυρα). to — the 
nose, μέγα φρονεῖν, ἐπαίρεσθαι : 
—, ῥ. οὐδ, ὑπερηφανεύομαι, σοθα- 
ρεύομαι : γυμνάξω ἀλέκτορας (πρὸς 
μονομαχίαν): --- ing, οὗ. dp. 
Cock-fight. 

Cocka'de, οὐ. ἡ ἐκ ταινιῶν ἐπὶ πίλου 
στραγγαλία ἢ ὁ κόμθος. 

Co'ckal, οὐ. (παίδ.), ἀστράγαλοι, of, 

Cockatoo’ ἢ : —n, οὐ. (ὁρν.) ψιττα- 
χὸς, ὁ. 

Co’cker, ῥ. ἐ. θρύπτω, θωπεύω: ---, 
οὗ. 6 περὶ τὴν ἀλεκτρυομαχίαν a- 
σχολούμενος: ---6], οὐ, ἀλεχτορί- 
σχος, 6: —ing, οὐ. διάθρυψις, ἡ. 
θωπεία, 7. [ρὸς, φαιδρός. 

Co’cket, ἐπ. γοργὸς, ἐνεργὲς, ὁ: ἱλα- 

Co'cket, οὐ. τελωνίου ἀπόδειξις, ἢ : 
— bread, οὗ. ἄριστος ἄρτος, ὃ: 
(ναντ') δίπυρος ἄρτος, ὁ. 


φόρον δένδρον, τό: —nut, οὐ. 
χουχίμηλον, τό. κοῦχι, τό: --- 

οὗ. χουχιοφοϊῖνιξ, ὁ: --- plum, οὗ. 
χρυσοθάλανος, 7. 

Coco’on, οὐ. βομθύχιον, τό. (κου) 
χουχοῦλι, τὸ. ---ΏΘΙΥ, οὐ. ἡ τῶν 
βομθύκων θεραπεία. 

Co’ctible, ἐπ. ὁπτήσιμος. ---Ο[θ, 
ἐπ. ὁπτός, ὀπτητός. —ction, οὗ, 
ἕψησις, ὄπτησις, ἡ: (ἰατρ.) πέψις + 
ἀφέφησις, ἡ. 

Cod ; —fish, οὐ. (ἐχθ.) γάδος, ὄνος, ὁ, 
—fisher, γάδων ἁλιεὺς, ὁ: τὸ πρὸς 
ἁλιείαν γάδων πλοιάριον. 

Co'd, οὗ. λέπυρον, τό. θυλάκιον, τὸ. 
πλ. ὀρχίπεδον, τό. ὀρχίπεδα, τά. 
λακκόπεδον, τό. πηρίν, ὃ : ὅσχη, 1! 
ὑποκεφάλαιον, προςκεφάλαιον, ο: 
—ded, ἐπ. ὃ ἡ τό ἐν λεπύροι ἢ 
ἐν λοθίοις: ---ᾱθτ, οὐ. ὁ πισοὺ 
συλλέγων : —ding, ἐπ. Ady: 
—dy, ἐπ. λεπυριώδης, λεπυρώδαν, 

Co’ddle, ῥ. ἐς. ὅρ. Codle. 

Co’de, οὐ. χώδηξ, 6. νοµοθεσία, ἡ. 

Co’dger, οὐ. πλεονέκτης, 6, φιλάῤγν 
pos, 6. [add a —, παραγράψαν, 

Codicil, οὐ. παράγραμμα, τό. Ὁ 

Co’dle, ῥ. ἐ. ἡρέμα ἢ κατὰ pope 
μαγειρεύω: θρύπτω, διαθρύπτω, - 
ἀπαλύνω, πολυωρῶ. —ling, 18, 
οὗ. ἑψητὸν ἢ ὀπτὸν μῆλον, τὸ: 
ἄωρον μῆλον, τό. 

Coe, od. καλύθη, ἡ. 
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Coe’fficacy. —efli/ciency, ob. συν- 
“ἐργασία, συνέργεια, ἡ: —effi'cient, 
ἐπ. συνεργητιχός: —effi’cient, οὐ, 
τὸ συνεργόν: —effi‘ciently, ἐπέρ. 
συνεργητικῶς, τῇ συνεργεία. 

Coe’lder, οὗ. συνῆλιξ, ὁ. 

Coe'metery, οὐ. δρ. Cemetery. 

Coe’mption, οὐ. τὸ συναγοράξειν, 
συνώνησ.ς, 1. [τινὸς, συνηδύνομαι, 

Co-enjo'y, ῥ. οὐδ. κοινῆ ἀπολαύω 

Co-e'quall ἐπ. ἴσος, ἰσότιμος: — 
equality, οὐ. τὸ ἴσον, ἰσοτιμία, ἡ. 

Coe’rce, “ῥ. ἐ. χρατῶ, κατέχω: ἀ- 
ναγκάζω,εἰςαναγκάζω, ἐπαναγκάξω: 
—e'rcible, ἐπ. χωλυτέος: ἀναγ- 
καστέος : ---ο' Τοίΐοῃ, οὐ. συστολὴ, 
ἡ: ἀνάγκη, ἡ: bla, 7: —e'rcive, 
én, ἀναγκαστέος: --- ΘΎΟΙΥΘΙΥ, ἐπίρ. 
ἀναγκαστικῶς, βία. 

ential, ἐπ. ὁμοφυὴς, ὁμοού- 
σιος: —essentially, ἐπίρ. ὅμοου- 
σίως: —essenti‘ality, οὗ. τὸ ὅμο- 
οὖσιον. 

Co-esta’blishment, οὐ. συνίδρυσις, ἡ. 
συγκατάστασις, ἡ: —esta’te, οὗ. 
ὑπαρχόντων ἔνωσις, ἡ: ὅμοσπον- 
ία, ἡ. 

(οίαποοτβ, ἐπ. ἦλιξ, ὁ μῆλιξ, ἰσῆλιξ, 
σύγχρονος: —eta'neously, ἐπίρ. 
ἐν τῷ αὐτῷ χρόνω: ---θίθτηα], 
ἐπ. συναιώνιος, συναΐδιος: —ete’r- 
Nally, ἐπέρ. συναιωνίως, ἀεί: ---- 
ete’rity, οὗ. συναιωνιότης, ἡ. 

Coe'val: —evous, ἐπ. -- Οοθία- 
heous., 

Co-exe'cutor, οὗ. συνεχτελεστὴς, — 
ext’st, ῥ. οὐδ. συνυπάρχω. —ex- 
ἐφίομοθ, οὗ. συνύπαρξις, ἧ. —ex- 
Vstent, ἐπ. ὁμοῦ ὧν, συνυπάρχων, 
tuvinapyos, —erte'nd, ῥ. ἐ. (with) 
cwarrelver, —erte’nd, ῥ. οὐδ. συν- 
ατείνοµαι, —exte'nstun, οὗ. συν- 
tracts, ἡ. —exte'nsive, ἐπ. συν- 
ατεταμένος. —exte’nsively, ἐπίρ. 
ευνεχτεταµένως: —exte’nsive- 
hess, οὗ. συνέχτασις, 7). 

(300, οὐ. χύαμος ὁ Αραθικός, 
(χοιν.) καφές, ὁ, ---- bean, berry, 
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χαφὲ κύαμος  κόχκος, δ: — cup, 
οὐ. κύλιξ, ἡ. (κοιν.) φλυτζάνι (καφὲ), 
τό: — house, ob. χαφενεῖον, τό: 

— -pot, οὐ. χαφὲ χύτρα, ἡ: --- 

-roaster, οὐ. (καφὲ) φρύγετρον, τό. 

(χοιν.) καθουρδιστῆρι, r6: — tree, 

ob. καφὲ φυτόν, τό, 

Coffer, οὐ. χιθώτιον, τό. χίστη, 7. 
λάρναξ, ἧ. ἀργυροθήχη, ἡ. ῥίσχος, ὅ. 
θησαυρός, ὁ: πλαγία σχηνὴ, ἡ. (ἐν 
τάφροις): ----, ῥ. ἐ. ἐν χιδωτίῳ τιθη- 
μι ἢ ἐγκλείω. ἴο --- up, θησαυρί- 
ζει: —er, οὗ. θησαυριστής, ὅ. 

Coffin, οὐ. κόφινος, 5. σορὸς, ἧ. νεχρο- 
θήκη, ἡ. λάρναξ: χάρτινον χιθώ- 
τιον, τό: —-man, maker, οὗ. 
σοροπηγὸς, σοροποιός, ὁ: —less, 

. ἄνευ σοροῦ: —, ῥ. ἐ. ἐν σορῷ 
ἢ ἐν λάρναχι ἐντίθημι ἡ ἐναποτίθη- 
μι. [συνιδρυτής, 6. 

Cofo’under, οὐ. συνθεμελιωτής, ὁ. 

Co’g, ῥ. ἐ. θωπεύω: ἐξαπατῶ: φενα- 
χίζω: (ἃ n) ἀναπείθω, ἀνάγω:. 
δολίως ἐχφέρω (λέξιν). to — a die, 
ἀπατῶ κυδεύων : —, ῥ. οὐδ. ψεύδο- 
μᾶι, ἁπατῶ: —, ob. ἀπάτη, ἡ. 
πανούργημα, τό: —ger, οὗ. ἀπα- 
τεὼν, 6. χόλαξ, 6: —gery, οὐ. 
ἀπάτη, ἡ. [τό. 

Cog, οὐ. τροχοῦ ὁδούς, ὃ : πλοιάριον, 

Co’gency, οὐ. ἰσχύς, ἧ. —ge’nial, 
δύναμις, ἧ. κράτος, τό. the — of 
an argument, ἀσφάλεια λόγον, ἡ : 
ὅρ. Congenial. —gent, ἐπ. ἐσχυ- 
pds, ἀκάθεκτος, ἀναγκαῖος, ἀσφαλὴς, 
ἀκατάσχετος. —gently, ἐπίρ. ἀ- 
κατασχέτως, ἀναντιρρήτως, ἀσφα- 
λῶς. , 

Cogitability, οὐ. σκέψις, 4. —gita- 

ble, ἐπ. νοητός. —gitate, ῥ. οὐδ, 

(on) βυσσοδομῶ, διανοοῦμαι, ἐννοῶ, 

φρονῶ. —gita’tion, φρόνησις, ἡ. 

σύνεσις, ἧ. νόημα, τό. φροντὶς, 7. 

µελέτη, ἧ. λογισμός, ὅ. '—gita- 

tive, ἐπ. σχεπτόμενος, σχεπτιχός: 
σύννους, μελετῶν, λογιζόμενος, φρον" 
τίδων. —gitati’vity, οὐ. τὸ δια- 


νοεῖσθαι. 





CO. 
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Cogna’e, ob, μέθυ, τό: ῥαχὴ, ἡ: (κου.) 
τὸ κονιάχ, 

Co’gnate, ἐπ. συγγενὴς: —, οὐ. 6 ἐκ 
μητρὸς συγγενής. —gnateness. 
—gna'tion, οὐ. 7 ἐκ μητρὸς συγ- 
γένεια. 

Cogni'tion, οὐ. συνείδησις, ἧ. τὸ 
συνειδέναι: γνῶσις, ἡ, γνώμη, ἡ: 
—guitive, ἐπ. γνωριστιχός. 

Co’gnizable, ἐπ. εὔγνωστος, εὐδιά- 
γνωστος, εὐδιάχριτος, ὁρατὸς, αἰσθη- 
τός: —bly, ἐπίρ. εὐδιακρίτως: --- 
gnizance, οὐ. γνῶσις, ἐπίγνωσις, 
κρίσις, γνώρισις, ἡ. αἴσθησις, ἧ. to 
take —gnizance, πύθεσθαί τι, µα- 
θεῖν τι: χρίνειν : —gnizant, ἐπ. 
γεγνώσχων: —pnize, ῥ. ἐ. δια- 
κρίνω. 

Cogno’men, οὐ. παρωνύμιον, τό. ἔπω- 
γυμία, 4: —gno’minal, ἐπ. ὁμώ- 
γυμος, ἰσώνυμος: —gno'minate, 
ῥ. ἐ. ἐπονομάξω : —gnomina’tion, 
οὗ. προςωνυμία, ἡ. ἐπίχλησις, ἡ: --- 
gnomi’nity, οὐ. ὁμωνυμία, ἡ. 

Cogno’scence, οὐ. γνῶσις, ἧ. 
gno'scible, ἐπ. νοητὸς, εὔγνωστος: 
—ce’nte (πλ. ---[}), οὐ, εἰδήμων, 
ὁ. γνωριστής, 6: —cibi'lity, οὐ. 
τὸ γιγνώσκειν : ---Ἴὐο ΠΥ, ἐπ. γνω- 
ριστικός. 

Co-gua'rdian, οὗ. συγκηδεµών, 5, 

Co’gue, οὗ. χύπελλον ἢ ποτήριον ξύ. 
λινον, τό : [οἰνοπνεύματος) θρὀγ- 
χος, ὃ. ολίγον τι πόμα. 

Coha’bit, ῥ. οὐδ, συνοικῶ, σὐσχηνός 
εἰμέ τινι: ὁμιλῶ, σύνειμι, συνοικῶ, 
συγγίγνομαι. —ha'bitant, οὐ. σύ- 
σχηνος, 5, σύνοιχος, 6. —habita’- 
tion, οὐ. συνοίχησις, 7: συνουσία, 
ἧ. συγχοίμησις, 7. 

Co-he’ir, οὐ. συγκληρονόµος, ὁμόχλη- 
pos, 6. —he’lress, οὐ. συγκλη- 
Povepog, ἡ. 

Co-he’rald, οὐ. συνάγγελος, 6. 

Co-he're, ῥ. οὐδ. ἔχομαί τινος, ἀρτῶ- 
μαι ἔχ τινος, συμφύομαι, συγχολλῶ- 
μαι: ἁρμόξω, ἐφαρμόξω, συναρμό- 
ζω. —he’rence, he’rency, οὐ. 


συνάφεια, ἡ. συνοχή, ἡ: ἐφαρμογὴ, 
ἐφάρμοσις; ἡ : ἀχολουθία, ἡ. συνέ- 
χεια, ἡ. —he’rent, ἐπ. ἀχόλουθος, 
συνεχὺς,. συναφὴς, ἐνδελεχὴς: εὖ- 
σύνθετος, εὐάρμοστος, ἐφαρμόζων, 
πρέπων: ἀκριθής. —he’rently, 
ἐπίρ. συγκόλως, συνεχῶς: ἀκριθῶς. 

Cohesibi'lity, οὗ. τὸ cuvexrexdy, συν- 
οχή, ἡ. —he'sible, ἐπ. συνεχτι- 
x65. —he’sion, οὗ. συνοχὴ, ἡ: συν- 
έχεια, ἡ σύμφυσις, ἡ. συνάφεια, ἢ. 
—he'sive, ἐπ. συνεχτικὸς, συναρµο- 
στικὸς, χολλητικός. —he’sively, 
ἐπίρ. συνεκτικῶς: —he’siveness, 
οὗ. τὸ συνεκτοιὸν, συνοχή, ἧ. 

Cohi' bit, ῥ. ἐ. κωλύω, κατέχω. —hi- 
bition, οὗ. κώλυσις, ἧ. —hi’bitor, 
οὐ. ἀποκωλύων, 6. 

Co’hobate, ῥ. ἐ. ἀναδωλίζω. —ho- 
ba'tion, οὐ. ἀναδώλισις, ἧ. 

ΟοἨοσί, οὐ. τὸ δέκατον λεγεῶνος: 
τάγμα; τό, ἴλη, ἧ. λόχος, ὅ. 

Cohorta’tion, οὐ. παρακελευσμὸς, ὁ. 
παρόρµησις, 7. 

Co’ if, οὐ, (ἐξ ἱππίων τριχῶν) φενάχη ἣ 
κάλυμμα, κεχρύφαλος, ὅ. χρήδεμνον, 
τό: —, ῥ. ἐ. ἐπιτίθημι φενάχην. 

Co’iffure, οὐ. ἐπικεφάλαιος κόσμοι, ὁ- 
κοσμήματα τὰ ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἢ περὶ 
τὴν κεφαλὴν : χεχρύφαλος, ὅ. 

Co’igne, οὐ. γωνία, ἡ: κεφαλίέτης, ὁ. 
λίθος ὃ γωνιαῖος : σφὴν, ὃ. 

Coi‘gne, Co’ing, ῥ. οὐδ. τῇ ἁρπαή 
ἢ τῇ Gla ζῶ. | 

Col il, ῥ. ἐ. σπειρῶ, συστρέρω, appt 

᾿ Meow, συνελίττω, συμπτύσσο, (κου. 
τυλίσσω, ἀνελίσσω: —, ῥ. οὐδ. i- 
λίσσομαι: —ed, ἐπ. ἀμφελιτὸς: 
—, ob, τετυλιγμένος κάμιλος, 4 
ἕλιγμα, τό: σπείρωμα, τό. σπέρα, 
ἥ. ἕλιξ, ἡ. πλεχτὴ, ἡ. IN—Bs, nape 
δόν: θόρυθος, ὃ. 

Co’in, οὐ. γωνία, ἡ. σφὴν, ὃ. 

Οο1πΠ, οὐ, νόμισμα, τό. κόμμα, τό. 8 
silver —, ἀργύριον, τό. ἃ 
—, χρύσιον, τό. copper —, 
κὸς, 6. χαλκοῦς, 6. smal] —, 
λυθος, 6. χερµάτια, τά. curren 
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—, ἀγώγιμον (νόμισμα). the — is 
current, χωρεῖ τὸ νόμισμα, ἀγώ- 
σιμόν ἐστι τὸ νόμισμα. counter- 
feit —, χίθδηλον νόμισμα, παρα- 
χάραγμα, τό: —, ῥ. ἐ. κόπτω ἢ 
χαράττω νομίσματα, ἀργυροχοπῶ: 
πλάττω (λέξεις, ψεύδη) : —age: 
— ing, οὐ. νομισματικὴ (τέχνη), ἧ. 
τὰ περὶ τὰ νομίσματα : νόμισμα, 
τό: —age, χάραγμα, τὸ. τύπος, 
6: νομισμάτων δαπάνη, ἧ: πλά- 
σμα, τό. σόφισμα, τό. this is the 
very coinage of your brain, 
φαντασίας πλάσμα, τό: —er, ov. 
ἀργυροχόπος, 6: παραχαράκτης, δ. 
ὁ (ψεύδη) πλάττων. 


Coinci’de, ῥ. οὐδ. συναντῶμαι, συν- 


τρέχω, συμδαίνω, συντυγχάνω: συµ- 
φωνῶ τοι: —dence, dency, οὗ. 
συντυχία, ἡ. συνάντησις, ἡ. συνδρο- 
μὴ, ἡ: συμφωνία, ἡ. —dent, ἐπ. 
συμπίπτων, συναντῶν: σύμφωνος, 
ὁμόφρων: —dently, ἐπίρ. τύχῃ, 
ἀπὸ ταὐτομάτου: —der, οὐ. ὁ 
συμπίπτων : ὃ συμφωνῶν. 


Coindica’tion, οὐ. συνένδειξις, ἡ. 


Coinhe'ritance, οὐ. συγχληρονομία, 
ἧ. —he'ritor, οὐ. συγκληρονό- 
μος, ὃ. 

Coi‘nquinate, ῥ. ἐ. μολύνω, κηλιδῶ. 
—quina’tion, οὐ. σπίλωσις, ἧ. µι- 

Coi'stril, οὐ. ὑπηρέτης, ὁ. [ασμὸς, ὁ. 

σι, ob. (παιδ.) δίσκος, δ: —, ῥ. ἑ. 
δισκεύω ἢ δισχῶ. 
tion, ov. σύξευξις, ἡ. συνουσία, 
9. μῖξις, ἡ.σύγκρουσις,συγχρότησις, 7. 

Οὐσία, ῥ. οὐδ. τάττομαι σύν τινι, 
ουντάττοµαί τινι. 

, ob, ὃ ἄνευ θείου γαιάνθραξ. 
~—king-kiln ἢ oven, κχλίθανος 
(τοῦ coke), ὅ. 

der, οὐ. κόσχινον, τό: ἠθμὸς, 
ὁ, ἠθητήριον, τό: δωλιστὴρ, ὅ. 

, In, οὗ. (ἀρχιτ.) ζώνη, στεφάνη, 
ἢ. στεφάνωμα, τό. 

Cola’tion, οὐ. ὑλισμὸς, διωλισμός, ὃ. 

—lature, ob. πρ.: ἀφύλισμα, τό. 


β Co'ld, ἐπ. ψυχρὸς, κρυερὸς, plytos, 
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xpudsis, ψυχεινός: ἥσυχος, πραῦς, 
ἀτάρακτος. in — blood, πράως, 
ἄνευ θυμοῦ, ἡσύχως, εὐκόλως. to be 
—, ῥιγεῖν ἢ ῥιγοῦν, ψύχεσθαι. to 
make —, ψύχειν: — blooded, 
ἐπ.ἤσυχος: ψυχρὸς, ἀπαθής, buy pdac- 
μος: ---- bath, ψυχρολουσία, 7: ---- 
comfort, οὐ. ἀποτυχία ἐλπίδος, ἡ : 
— hearted, ἐπ. ἀναίσθητος : --- 
served, ἐπ. χρύος παρατεθείς : ἀμ- 
θλὺς, φορτικὸς, ὀχληρός : --- short, 
ἐπ. εὔθρανστος : --- οὗ. χεῖμα, τό. 
ψῦχος, κρύος, τό. ῥῖγος, τό. παγε- 
τὸς, 6: χόρυξα, ἡ. κατάρρους, ὃ. 
to catch —, χορυζᾶν, καταρροΐ- 
ξεσθαε, (κοιν.) ἔχειν χατάρρουν: — 
ish, ἐπ. ὑπόψυχρος, κρυερός: —ly, 
ἐπίρ. ψυχρῶς: —ness, ob. ψῦχος, 
τό: ἀταραξία, ἣ: ψυχρὸν, τό. ψυ- 
χρότης, ἡ. ἀπάθεια, ἡ. with --- 
ness, ψυχρῶς, ἀδιαφόρως. 

ΟΟΊΘ, οὐ. (θοτν.) χράμθη, ἡ. λάχα- 
νον, τό: --- mouse, οὗ. (ὀρν.) αἲ- 
γιθαλός, 5: — perch, οὐ. (ἱχθ.), 
πέρχη ἡ μικρά: : — wort, οὗ. χράμ- 
θη, 7: —rape, οὗ. γογγυλὲς, Ύογ- 
γύλη, ἧ: —seed, οὐ. γογγυλὶς ἢ 
ἀγρία. 

Co-lesse’e, οὐ, (νομ.) συνεργολάθος, 
6. (κοιν.) συνενοικιαστὴς, 6, 

00119, οὐ. χωλικὴ νόσος, στρόφος, ὅ. 
(κοιν.) κωλικόπονος, 6. to have the 
—, στροφοῦσθαι, like —, στροφώ- 
Ons: —al, ἐπ. ἐπιφέρων στρόφον. 

Co’lin, οὐ. (ὁρν.) ΟΑμερ.) τρυγωνο- 

Co’ling, οὐ. μῆλον, τό. [πέρδιξ, 77. 

Coll, ῥ. ἐ. ἐναγκαλίζομαι: —~ing, 
οὗ. περίπτυξις, ἡ. περίπτυγµα, τό: 
—ingly, ἐπίρ. ἐν περιπτύξει. 

Collabora’tion, οὐ. σύμπραξις, 7. 
—la'borator, οὐ. συνεργὸς, ὅ. συν- 
εργάτης, 6. συμπράττων, 6, 

Colla'pse, οὐ. σύμπτωσις, ἧ. συστο- 
λὴ, ἢ : πτῶσις, ἢ : ἀτονία : —, ῥ. 
οὐδ. συμπίπτω, καταφέρομαι, συ- 
στέλλομαι: —d, ἐπ. συνεσταλμέ- 
νος. —psion, οὐ. συστολὴ, ἧ. σύ- 
σπασις, ἡ. 
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Co'llar, οὐ. δέραιον, τό. στρεπτὸς, 6. 
δειροπέδη, ἡ. ὅρμος, 6. (ἐπὶ κυνῶν) 
χλοιός, 6. τραχηλοκάκη, ἧ. χυφὼν, 
ὃ: παρυφὴ, ἧ. παρύφασμα, τό. 
the — of a shirt, τὸ παταγεῖον 
4 τὸ περιλαίμιον χιτῶνος : φορθεία, 
φορθιὰ, ἧ, ῥυιαγωγεὺς, ὃ: ἢ: — 
beam, (ἀρχιτ.) μεσόδμη, 7. to 
slip the —, ἐλευθεροῦσθαι: — 
bone, 6d. (ἀνατμ.) κλεὶς, 4. κλει- 
δίον, τό: —, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, 
τίθημι λαιμοπέδην ἣ κλοιόν : --- 
age, οὗ. ὁ ἀπὸ τῶν φορτηγῶν ἵπ- 
πων φόρος. 

Colla’table, ἐπ, παραθλητέος, 
Colla'te, ῥ. ἐ. συµθάλλω κ. παρα- 
θάλλω, παραναγιώσχω Ἡ ἄντανα- 
γινώσχω (γράμματα, βιθλία): παρέ- 
χω. —teral, ἐπ. παράλληλος, πα- 
ῥραπλήσιος: ἁμοιθαῖος : πλάγιος, λο- 
Eds, ἔμμεσος. —teral relations, 
οὐ. TA, of προςειλημμένοι eis τὸ γέ- 
νος. —teral, οὐ. ὁ προςειλημμένος 
εἰς τὸ γένος, πλάγιος συγγενὴς, ὃ. 
—terally, ἐπίρ. ἐκ πλαγίου : πα- 
βαλλήλως; παραπλησίως : ἐμμέ- 
σως. —teralness, οὐ. πλάγιον, τό. 
—tion, οὐ. παραθολὴ, ἡ. σύγχρι- 
σις, ἡ : (ἐπὶ βιθλίων) ἀντεξέτασις, 
N. παρανάγνωσις, i: μέσθωσις (ἐ- 
πικαρπίας), ἡ : ἀπονομὴ, ἡ. δῶρον, 
τό: ἀκράτισμα, τό. δειλινόν, τό. 
—la'tion, ῥ. οὐδ. ἀκρατίζομαι, δει- 
λινιάξω. —tor, οὗ. παραθάλλων, 
6, ὁ ἀνταναγινώσχων (βιθλ.): µι- 
σθωτὴς (ἐπικαρπίας), 6. 
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ἐρανίδω : εἰςπράττω, to — one’s 
self, ἀναλαμθάνειν ἑαυτὸν, συλλέ- 
γειν ἑαυτόν, συναγείρεσθαι ἑαυτὸν. 
to — into ... συνάπτει», συνά- 
γειν 1 ---ῥ.οῦδ. ἄγείρομαι, συντρέ- 
χω; συνέρχοµαι, συνήκω. to — 8- 
round, ἀμφαγείρεσθαι: —, ov, 
(éxxd.) τροπάριον, τό: —a'nea, 
οὗ. πλ. ἀνάλεχτα, ἐχλεκτὰ, τά. — 
ctaneous, ἐπ. ἀνάλεχτος: —ed, 
ἐπ. συνειλεγμένος: ἀθρόος, συναγυρ- 
τὸς, ὁμηγερὴς : εἰς ἑαυτὸν ἐλθὼν, 
ἀναλαθών. to be —ed, ἑαυτοῦ 4 
ἐν ἑαυτῷ γίγνεσθαι, ἔνδον γίγνεσθαι: 
ἕτοιμος, προπαρασκευασμένος, ἥσυ- 
χος : —edly, ἐπέρ. συνειλεγμένως, 
συλλήθδην, ἀθρόως : ἡσύχως: — 
edness, οὐ. τὸ σύμπαν : ἀταραξία 
(τῆς ψυχῆς), 7: —ible, ἐπ. συλ- 
λογιστέος: —ion, οὐ. ἄθροισις, ἧ. 
συλλογὴ, ἡ: συναγωγὴ, ys συγκθ- 
μιδὴ, ἡ: εἴεπραξις, ἡ: oyeopds, 
συλλογισμὸς, ὁ: ἔρανος ὁ: -- 
i'tious, ἐπ. σύλλεχτος : —ive, ἐκ. 

ἀθροιστικὸς: συμπερασματικός: —, 

οὗ. (γραμ.) περιληπτικὸν (ὄνομα), 

τό: —ively, ἐπίρ. συλλήδδην: 

—iveness: οὐ. τὸ σύμπαν, & 

θροισµα, τό: ---ΟΥ, οὗ. συλλογὼρ 

ὃ: εἰςπράχτωρ, ὃ : ἀποδεκτὴρ, ὁ: 

πράχτωρ, ὅ. [μόκληῤος, ὁ. 


Colle’gatary, οὗ. συγκληρονόμος, + 
Co’llege, ov. ὁμήγυρις, 4. σύλλογθ 


ὁ : γυμνάσιον, τό. διδασκαλεῖον, τὸ. 
ἀχαδημεία, ἡ. —gial, ἐπ. γυρνᾶ" 
σιαχός. ——gian, οὐ, oxoudactiy 


Colla’ud, ῥ. ἐ. συνεπαινῶ. 
Collea’gue, οὐ. συνεργὸς, ὅ. συμ- 
πράκτωρ, ὁ. ὁ τὴν αὐτὴν τάξιν ἢ) ate, οὐ. διδασκαλείου ἢ συλλόγν 
τιμὴν ἔχων : συνάρχων, ὅ. tobe ἃ] μέλος, τό. [σφεν δόνη, i. 

—, συνάρχειν : —, ῥ. 088, cuvepyds|Co'llet, οὐ, (δακτυλίου) πύελος, ὁ. ἢ 
εἰμί τινί τινος, συνίσταμαι, συµ- | Colli'de, ῥ. οὐδ. συγκρούομαι. 
πράττω τινί τε: —ship, οὐ, κοι-| Co'llier, οὐ. ἀνθρακωρυχείων ἐργά” 
γωνία, ἡ: σύμπραξις, ἡ. τῆς, ὃ: ἀνθραχεὺς, ὃ : ἀνθρακωκὦ» 
Colle’ct, ῥ. ἐ. συλλέγω, ἐγείρω, συνα-] Ans, ὃ : ἀνθράκων πλοῖον, τό: ---, 
γείρω, συνάγω, ἀθροίξω, συναθροί-| οὗ. ἀνθραχωρυχεῖον, τὸ: γαιανῆρά» 
δω; συμφορῶ, συµφέρω, συγκοµίξω: κων ἐμπορία, ἡ. 
(from) τεκμαίρομαι, στοχάζοµαε: | Co'lliflower, οὐ. χράμθη, ἡ. 


ὃ : συλλόγου ἢ γυμνασίου μέλοι» τό. 
---ομἰαῖο, ἐπ. ἀκαδημιαχός. --ᾱι 





co 
Co'lligate, ῥ. @. συνδέω. —ga'tion, 


οὐ. σύνδεσις, ἡ. σύξευξις, ἡ, 

Collima’tion, οὗ. τὸ βάλλειν % τὸ 
τοξεύειν, σκοπὸς, ὅ. 

Colli‘neate, ῥ. οὐδ, βάλλω, τοξεύω. 
—tion, οὗ. τὸ βάλλειν, (κοιν.). σκό- 
πευσις, ἡ. 

Colli’nqual, ἐπ. ὁμόγλωττος͵ 

Colli’quable, ἐπ. εὔτηκτος. —qua- 
ment, οὗ. ἀναλυθὲν, τό. τὸ τη- 
κτὸν. —quant, ἐπ. ἀναλυτοιός. 
—quate, ῥ. οὐδ. τήκομαι, διαλύο- 
μαι. —quate, ῥ. ἐ. χωνεύω, τήχω, 
ἐκτήχω, κατατήχω. —qua'tion, οὗ. 
τῆξις, ἧ. διάλυσις, ἡ : διαφθορὰ, 
διάλυσις (τῶν ὑγρῶν), ἡ. —qua’- 
tive, ἐπ. τηχτικός. —quefac’tion, 
ab. σύντηξις, ἡ. 

Colli’sion, οὐ. σύγκρουσις, ἡ. συμ- 
βολὴ, ἡ. (ἐννοιῶν ἣ συμφερόντων) 
σύγκρουσις, ἧ. to bring into —, 
συμβάλλειν, συγκρούειν, —l'isive, 
ἐπ. συγκρουστιχός. 

Oo'llocate, ῥ. ἐ. τάττω, διατάττω, 
τίθηµε: —, ἐπ. τεταγμένος. ----08]- 
tion, οὐ. διαχόσµησις, ἡ. τὸ τάτ- 
τειν, θέσις, ἡ. τάξις, ἡ. 

Collocu’tion, οὐ. λόγος, 6. διάλεξις, 
4. —cou'tor, οὐ. συνδιαλεγόμενος, ὃ, 

‘gue, ῥ. ἐ. χολαχεύω, θωπεύω : 
—, ῥ. οὐδ. συνόμνυμι. ---Ἱορπίπᾳ, 
0b, θωπεία, ἡ. χολαχεία, ἡ 

Collop, ov, χρέατος τμῆμα Ἡ τεμά- 
χων, τό. τόμος, ὃ. χρεάδιον, τό: 
(χλευαστ.) νήπιον, τό. 

Collo’quial, ἐπ. διαλεχτικός, ὅμιλητι- 
χὸς, χυδαϊχός. —quia'lity, οὗ. διά- 
λατος, ἡ. σολοιχισμὸς, ὃ. uist, 
οὐ, διαλεγόμενος, ὃ. —loquilize, 
ῥ. ἐ, φέρω λέξιν εἰς χρῆσιν. —quy, 
οὖ, διάλεξις, ἢ. ὅμιλία, ἧ. λόγοι, 
οἱ, διατριθὴ, ἡ. 

Colllow, ῥ. ἐ. αἰθαλῶ, ---, ov. ἀνθρά- 
χὼν αἰθάλη, ἡ. ὄρ. Colly. 

Oollu’ctancy, οὐ. φιλονεικία, ἡ. — 
ctation, οὐ. ἔνστασις, ἐναντίωσις, ἧ. 

Collu'de, ῥ. οὐδ. λανθάνω χοινοπρα- 
γῶν, συνόμνυμε —der, οὐ. συνωμό- 
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της, ὁ. —ding. —sion, οὗ. ἡ λάθρα 
χοινὴ βουλὴ, συνεργία, ἡ. καχούρ- 
γήμα, τό. ---ΒἱΝθ, ἐπ. ὡμολογημέ- 
νος, ἀπατητιχὸς, δολερός. —sively, 
ἐπίρ. ἐκ τῶν χρύφα ὁμολογουμένων, 
ἐκ συνθήκης. —siveness, οὐ, ἢ 
λάθρα χοινὴ βουλή, συνεργία, 7, 
Co'lly, οὐ. αἰθάλη, ἡ: —, ῥ. ἐ. ῥυ- 
παίνω κ. µελαίνω, αἰθαλό. 
Colly’rium, οὐ. (‘atp.) κολλύριο», τό. 
Ο0οΊοἨ, οὐ. κῶλον, τό. μέση στιγμὴ, ἡ. 
Co'lonel, οὗ. ταξίαρχος, ὁ. χιλίαρ- 
χος, 6, συνταγματάρχης, ὃ: —cy: 
—ship, οὐ. συνταγματαρχία, ἡ. 
Colo’nial, ἐπ. ἀποίκιος: — pro- 
duce, ἀποίχια προϊόντα, —nist, 
ov. ἄποικος, ἔποιχος, ὃ. —niza’- 
tion, οὐ. ἀποίκισις, ἐποίχησις, ἧ. 
—nize. ῥ. ἐ. χτίζω, πολίξω, ἑδρύω, 
οἰκέξω ἣ κατοιχίδω (χωρίον τὸ, ἀ- 
ποιχίδω. —nizer, οὗ. οἰκιστὴς, 6. 
οἰκιστὴρ, 6. χτίσας, 6. —nizing, 
οὖ. οἴχισις, ἀποίκισις, ἡ. οἰχισμὸς, ὃ. 
—ny, οὗ. ἀποικία, κατοικία, ἐποι- 
χία, ἡ. ἀποιχισμός, ὃ. 
Colonna’de, οὐ. περίστωον, περέστοον, 
περίστυλον, τό. περιχίων, ὁ, ἡ. 
Colophon, οὐ. χολοφών, ὁ. —pho- 
ny, οὐ. χολοφωνία, ἡ, [λόκυνθος, ὃ. 
Coloqui’ntida, οὐ. χολοχυνθὲς, ἧ. χο- 
Co’lour, οὐ χρῶμα, τό. χροιὰ͵ ἡ. χρὼς, 
6. πρόφασις, ἢ, παραχάλυμμα, τό: 
χαλλώπισμα, τό: θαφὴ, ἡ. εἶδος 
(ἀνθρώπων), τό: πλ. σημαία, ἧ-- 
᾿ σημεῖον, τό. to be in —s, χρω- 
σθὲν ἱμάτιον φορεῖν. to take away 
the —, ἀλλάττειν τὸ χρῶμα, ἀλ- 
λοχροεῖν. of the same ---, ὁμό- 
χρους. of two —s, δίχρους. of 
various —s, ποιχίλος, ποικιλόχρους: 
——mMan, οὗ. χρωματοπώλης, 6: θα- 
φεὺς, ὁ : —, ῥ. ἐ. θάπτω, καταθά- 
πτω, χροΐδω, χρώξω, χρωματίζω, 
περιαλείφω, χρίω, ἐπιχρίω, γανῶ : 
παρακαλύπτω: —, ῥ. οὐδ. ἐρυθριῶ; 
ἐρυθραίνομαι: —able, ἐπ. δοκῶν, 
προςποιητὸς,πλαστός, πιθανὸς, (κοιν.) 
εὐλογοφανὴς: —ableness, οὐ. εὖ- 
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πρέπεια, ἧ. τό evdoyopaves:—ably, 
ἐπίρ. εὐπρεπῶς, πιθανῶς: —ate, 
μετ. χρωσθείς: —a'tion, οὗ. 6z- 
φικὴ, Ἡ, Capes, ἢ: —ature, ov. 
(µουσ.) χρωματισμὸς, ὅ. (μους. φω- 
γῆς) ποίχιλµα, τό: » μετ. παθ. 
βεθαμμένος, χρωσθεὶς, ποιχέλος: — 
186, ἐπ. χρωματίζων : —ing, οὐ. 
θάψις, ἡ. χρωματισμὸς, ὃ: 
χημα, τό: —ist, οὗ. χρωστὴρ, 6: 
—less, ἐπ. ἄχρους, ἀχρωμάτιστος, 
λευκὸς : διαυγής. 
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Colu’re, οὗ. (ἄστρ.) κόλουρος, ὅ. 

Co’ma, οὗ. χῶμα, τό. ληθαργία, ἡ. 
φωλεία, ἧ. —mato’se. —matous, 
ἐπ. κωματώδης, Anbapyexds, 

Co’ma, οὐ. χόμη, ἡ. ἡ τριχώδης ἐμ- 
φάνισις (χομήτου) : (6οτν.) χορυφὴ 
δένδρου. —mate, ἐπ. τριχωτὸς, 
τριχώδης. 


πρός- | Co’mart, οὐ. συνθήκη, ἡ. ὁμολογία, ἡ. 


Coma'te, οὐ. ἑταῖρος, ὁ. ἡλικιώτης, 6, 
συνεργὸς, ὃ. χοινωνὸς, ὃ, 
Co’mbe: —e, οὗ. κοιλὰς, ἡ. 


Colo’ssal, Colosse’an, ἐπ. κολοσσικὸς, | Co’mb, ov. χτεὶς, γεν. κτενός, ὃ: ξύ- 


χολοσσιαῖος. —-S8US, οὐ. χολοσσὸς, 
ὃ: —ssus-Wise, ὥσπερ κολοσσός. 

Colo’strum, οὐ. πρωτόγαλα, τό. 

Co'lpocele, οὗ. (ἰατρ.) κολποχήλη, ἡ. 

Colpo rtage, οὐ. πλανεµπορία, ἡ. dp. 
Hawking. —ter, οὐ, πλανέμπο- 
ρος, ὅ. [θέλλα, ἡ. 

Co'lstaff, ἀναφορεὺς, ὃ. (κου.) μανα- 

Colt, οὐ. πῶλος, δ. πωλίον, τό. (ἴπ- 
που) πῶλος, ὃ: ἄγριος ἄνθρωπος, 
ὁ. ἄπειρος, 6: —’s-foot, οὐ. (βοτν.) 
θήχιο», τό: —'s tooth, οὐ. yada- 
ξίας ὁδοὺς, 6, νεογιλὸς ὀδοὺς, 6: —, 
ῥ. οὐδ. μοσχιῶ, ὑπερχαίρω: χλευά- 
δω τινα: —, ῥ. ἐ. φεναχίζω : --- 
ish, ἐπ. νεανιχὸς. [τρόπους, ὃ. 

Co'lter, οὐ. ὕνις, 7. ὕννις, η. ἄρο- 

Co’luber, οὐ. sides ὄφεως, τό. ἔχιδνα, 
h. —brine, ἐπ. ὀφιώδης: δόλιος, 
πανοῦργος. 

Colu’mbae, οὐ. πλ. περιστεραὶ, αἱ. 
—hbary, οὗ. περιστερεὼν, ὅ. περι- 
στεροτροφεῖον, τό. —bine, ἐπ. 
περιστεροειδής. 

Co’lumbine, οὐ. (θοτν.) ἰασιώνη, ἧ. 
(ἐν ὀρχήσει h παντομιμικῇ παρα- 
στάσει) ἡραϊῖς, ἡ. 

Co'lumbite, οὗ. (ὁρ.) κολομθιοῦχος 
γῆ, ἢ. —bium, οὐ. (ὁρ.) κολόμθιον 
ἢ ταντάλειον, τό. 

Co’lumn, οὐ. (ἀρχιτ.) χίων, ἡ. 4. 
στήλη, ἡ, στύλος, ὃ : σελὶς, ἡ: (στρ.) 
στῖφος, χέρας, τό. στίχος, δ: —ar: 
—arian: —ary, ἐπ, στηλοειδὴς, 
κιονοειδής, 


στρα, ἧ. ξύστρον, τό: ξάνιον, τό: 
χυρθασία (ἀλέκτορος), ἡ. χάλλαιον, 
τό: μελιχηρὶς, ἡ. μελικήριον, τό. 
(xowv.) μελόπητα, ἧ: μέτρον 
Coomb: ῥάχις (δεδεμένου θιθλίου), 

ἧ: λόφος (πτηνῶν), ὃ. the — of 
the mountain, ὀφρὺς ὄρους, ἡ. 

honey—, χηρίον, τό. — broach, 

οὐ. ξανίου ὁδοὺς, 6: — brush, 

οὗ. χτενὸς ψήχτρα, ἡ: — case, 

οὗ. χτενοθήκη, ἡ: —maker, οὐ. 

ὃ τῶν κτενῶν τεχνίτης : —seller, 

οὗ. χτενοπώλης, 6: —, ῥ. ἐ, κτενί- 

δω, (ἵππον) φήχω, περιξύω, (ἔρια) 

χνάπτω, TEX, πέχτω, ποχίζω: ---ΟΥ, 
ov. «τενιστὴς, ὁ: ξάντης, ὁ: ---- 
Ing, οὗ. χτενισμὸς, ὃ: φενάχη, ἡ. 


Co'mbat, ῥ. οὐδ, (with) µάρναµαςα, 


ἀγωνίζομαι, μάχομαι : (for) pare a 
μαι ὑπέρ τινος, φιλονεικῶ: —, ῥ.-- 
προςμάχομαί τινι, ἀντιλέγω͵ ἐναν “πο 
οὔμαι, ἀντιπράττω :--- οὐ. συμθο At. 
ἡ. ἅμιλλα, ἡ. μάχη, ἡ. ἀγὼν, δ: pee 
νομαχία, ἡ. ἃ single —, μονομαε ἄ- 
χία, ἧ. to fight in single ——~ 
μονομαχεῖν. close —. ὅρ. Close. 
to fight in close —, εἰς χεῖ 
ἔρχεσθαι. to defend one’s cclf in 
close —, ἐκ χειρῶν ἀμύνεσθαι, Ὁ 
challenge to a single —, xpoxe- 
λεῖσθαι εἰς μονομαχίαν: —able, 
ἐπ. μάχιμος, πολεμικὸς : —ant, οὐ, | 
μαχόμενος, µαχεσάμµενος, 6. payne | 
τὴς, ὃ. πολεμῶν, ὃ: ἀθλητὴς, πα 
λαιστὴς, πύχτης, ὅ. ἀγωνιστής, ὁ: | 
{ 
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—ant, ἐπ. πολεμικὸς, φίλερις: — 
ΘΓ, οὗ. μαχητὴς, 6. ἀγωνιστὴς, ὁ : 
στρατιώτης, ὃ. 

Co’mber, οὐ. ἄχθος, τό. 

Combi'nable, ἐπ. συνθετέος, ουναρ- 

μοστέος. —binate, ἐπ. ἐγγνητὸς, 
ἁρμοστὸς, µεμνηστευμένος. 
Combina'tion, οὗ. σύνδεσις, σύναψις, 
ἡ. συναρμογὴ, ἡ. (ἐπὶ ἰδεῶν) συμ- 
πλοχὴ, ἡ. σύγκρασις, ἡ: συνδυασμός, 
6; σύστασις,ἡ. συνωμοσία, ἡ : (µουσ. 
ἐπὶ τόνων) σύστημα, τὸ. —Na- 
tive, natory, ἐπ. συνθετικός. 
Combi’ne, ῥ. ἐ. συγδεύνυμι, συνάπιω, 
συντίθηµι, συναρμόξω, συνίστηµι, 
συστρέφω, συµπλέχω, συμμίγνυμε: 
—, ῥ. οὐδ. συμμίγνυμαι ἣ προςμί- 
“νυμαι, συντάττομαι: -- ἌΟΡ, ov. 
συναρμόξων, συνδέων, 6, 

Combu’st, ῥ. 2. καίω, φλέγῳ: —, 
ἐπ, (ἀστρ.) καυστὸς, ἐπίκαυστος: 
—‘ibility : —ibleness, οὐ. χατά- 
Φλεξις, ἡ. κατάκαυσις, ἧ. ἔμπρησις. 
—astible, ἐπ. καύσιμος, καυστὸς, 
εὔφλεκτος. ---Β0 1010 matter ἢ --- 
stible, οὐ. ὑπέχχαυμα, τό: — 
ation, οὐ. καῦσις, ἡ. ἐμπρησμὸς, 6: 
ταραχὴ, η. σύγχυσις, ἡ. 

Co'me (παρατ. came, pet. παθ. 
dome), ῥ. οὐδ, πρόςειμι, εἴςειμει, 
πάρειμι, ἥκω, νέομαι, ἔρχομαι 
ἐπέρχομαι, παρέρχομαι : ([0) ἑκνοῦ- 
μαι, γίγνομαι, παραγίγνομαι, ἀ- 
φανοῦμαι, ἐξικνοῦμαι (εἴς Ἡ πρὸς 
τόπον τινά) : πῤῥοφαίνομαι, παρου- 
σιάξομαε: γίγνομαι, συμθαίνω, ἐμ- 
πίπτω, ὑπέρχομαι : γίγνομαι, χα- 
θίσταμαι. 80 came I a widow, 
οὗτως ἐγενόμην ἣ ἀποχατέστην χήρα 
ΞΞἐχήρευσα: — life: — death, 
ζήσας ἡ Oavav, to — next, εἶναι 
ἣ στῆναι ἢ τάττεσθαι μετά τινα ἢ 

τινι, δεύτερον εἶναί τινος. to — 
again, ἐπανέρχεσθαι, αὖθις ἣ πάλιν 
γγνισθαι, to — along, ἐπέρχε- 
har, προϊέναι, προέρχεσθαι, σπεύ- 
dev, — along, ἕπεο προτέρῳ | = 
mpoyapec! —- along with me, 
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θαΐῖνε πρόσω σὺν ἐμοὶ, ἐλθὲ civ 
ἐμοὶ. to — asunder, ἀπαλλάττε- 
σθαι ἀλλήλων, χεχωρίσθαι τινὸς ἢ 
ἀπό τινος. to — back, ἐπανέρ- 
χεσθαι. Το --- down, χαταθαίνειν, 
κατέρχεσθαι. to — forward, xpot- 
στασθαι, παραθαίνειν, προελθεῖν, 
προθῆναι: αὐξάνειν: ἐπιδιδόναι εἴς 
τι) προκόπτειν ἔν τινι, to — home, 
οἴκαδε ἐλθεῖν, νοστεῖν, ἀπονοστεῖν. 
it will — home to any one, 
γίγνεταί τινι (κακόν τὸ, περιπίπτει 
ἐμπίπτει τις (καχῷ τινε). ἴο -- near 
ἢ to — nigh, προςπελάξειν. to — 
round, χύχλῳ φέρεσθαι. περιήκειν 
χυχλοφορεῖσθαι, πεῤιέρχεσθαι, περι- 
χωρεῖν, περιστῥέφεσθαι: παρίστα- 
σθαι. to — short of, ἀποτυγχά- 
νειν ἣ ἀφαμαρτάνειν τοῦ σχοποῦ : 
ἐλαττοῦσθαι, μειονεχτεῖν, ἡττᾶσθαι, 
to — together, συνέρχεσθαι, ἀ- 
θροίξεσθαι. to — about, περι- 
έρχεσθαι: συµθαίνεν: τρέπεσθαι, 
µεταθάλλεσθαι: ἀπιέναι εἰς ἄλλην 
γνώμην, what do you — a- 
bout? τί ζητεῖτε ἢ ἐρευνᾶτε; to 
— after, ἐπιγίγνεσθαι, ἐπειςέρ- 
χεσθαι, ἀχολουθεὶν : μετέρχεσθαι, 
to — at, τυγχάνειν τινός, λαμθά- 
νειν τι: ἐλθεῖν ἐπί τι. to — before, 
προφθάνειν. to — by, παρέρχε- 
σθαι: τυγχάνειν τινός, κτᾶσθαι τι. 
to — for, προςέρχεσθαι κομῖσαι. 
to — forth, δηλοῦσθαι, φανερὸν 
γίγνεσθαι. to — from, γέγνεσθαι ἀ- 
πὸ Ἡ ἔχ τινος, πορεύεσθαι ἀπό τινος. 
to — forward, προίστασθαι, προ- 
θαίνειν. to — in, εἰσέρχεσθαι, εἰς- 
edvae: παραγίγνεσθαι : ὑπείκειν, ἐν- 
διδόναι: (ναυτ.) ἐςπλεῖν : εἰςαγγέλλε- 
σθαι, ἀπαγγέλλεσθαι (ἐπὶ εἰδήσεων) : 
ἀποφέρεσθαι, εἰέρχεσθαι: ἐπιχρα- 
τεῖν (ἐπὲ νεωτερισμῶν): τυγχάνειν 
τινός : συνουσιάζειν. to — in well, 
αὐξάνεσθαι, ἐπίδοσιν λαμθάνειν. to 
— in for, ἀξιοῦν, αἰτεῖν τι. to — 
into, περιπίπτειν, ἐμπίπτειν : συν- 
αἰνεῖν, to — of, γίγνεσθαι ἀπὸ ἢ 
ΗΝ 
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ἔχ τινος: γεγονέναι hh γένος ἔχειν. 
κατάγεσθαι : γίγνεσθαι (what will 
— of me? τί ἂν πάθοιμι; I do 
not know what will — of me, 
οὐκ ἔχω ὅ,τι γένωμαι). to — off, 
ἀποχωρεῖν : ἐκκλίνειν, ἀποχάμπτειν: 
σώξεσθαι, ἐξέρχεσθαι, ἀπαλλάττε- 
σθαι: ἀπόλλυσθαι, ἀφανίξεσθαι. to 
— off from, παραλείπειν, ἀπο- 
παύεσθαί τινος, to — off well, κα- 
λῶς φέρειν, ἐπιτυγχάνειν. to — on, 
προςέρχεσθαι, (στρ.) προςελαύνευ : 
ὄρνυσθαι (μάχην): ἐπέρχεσθαι (ἐπὶ 
νυκτὸς) : προθαίνειν: προχόπτειν sis 
τε: (on the stage), παρέρχεσθαι. 
to — out, ἐξέρχεσθαι, ἐξιέναι, 
ἐκθαίνειν: διχδίδοοθαι, διαγνωρί- 
ξεσθαι, δηλοῦσθαι : (ἐπὶ βιθλίων) ἐχ- 
δίδοσθαι: (ἐπὶ φυτῶν) διαθλαστά- 
νειν, θάλλειν : φαίνεσθαι, γίγνεσθαι. 
(how will this affair — out? 
πῶς τοῦτο γενήσεται ἡ συµθήσεται;) 
to — out of, ἐξέργεσθαι. to — out 
with, προφέρειν͵ εἰςηγεῖσθαι. to — 
ἰο,κατανεύειν, ἐπινεύειν. (will he — 
{οῦ ἀποδεχθήσεται ἢ κατανεύσει:): 
(to) εἶναι ἀμφὶ ἣ περί τε (the army 
—s to twenty thousand men, 
τὸ στράτευμα ἐστὶν ἀμφὲ δύο μυριά- 
δας ἢ ἐστι διςμυρίων τὸν ἀριθμὸν 
ἢ (χοιν.) συμποσοῦται εἰς εἴχοσι χι- 
λιάδας. what will it — to? (a) 
πόσον ἄν τι πλήθος εἴη ; (8) τί ὄφε- 
λός (ἐστι) τούτου |). to — to one’s 
self, ἐν ἑαυτῷ γίγνεσθαι, ἀναφέρε- 
σθαι, ἔρχεσθαι ἣ ἐπανιέναι ἐς αὖ- 
τόν, ἀναλαμθάνειν ἑαντόν, ἴο --- 
to an end, θνήσχειν, ἀποθνήσκειν, 
to — to good, καλῶς Ἡ εὖ προχω- 
ρεῖν, συμθαίνειν. to — to the as- 
sistance of, βοηθεῖν, ἐπιχουρεῖν. “0 
— to hand, παραγίγνεσθαι: συμ- 
βαίνειν, to— to hands, εἰς χεῖρας 
ἐλθεῖν. to — often, φοιτᾶν. to — 
to nothing, διαφθείρειν, διαφθείρε- 
σθαι. when 1] — to die, εἰ θάνοι- 
μι. to— to blows, αἰχέδεσθαι, 
μαστιγοῦσθαι. to — to and fro, 
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ἄνω καὶ κάτω βαδίζειν, βαίνειν. to 
— up, ἀνέρχεσθαι: (βοτν.) βλα- 
στάνειν, ἀναθλαστάνει: ἐπιπολά- 
ζει, ἐπικρατεῖν (ἐπὶ νεωτερισμῶν). 
to — up to, ἐξιχνεῖσθαε πρός τε: 
εἶναι περὶ, ἀποτελεῖν, συμποσοῦσθαι. 
to — up with, καταλαμέόνεν, 
µεταδιώχειν, ἐπιτυγχάνειν (τινὸς) [0 
— UPON, χαταλαμθάνειν τινά. to 
— over, περιρρεῖν, ὑπερπολάξειν, 
ἐμπίπτειν: μετατάττεσθαι παρά 





᾿ς τινα, αἱρεῖσθαι τά τινος (ἐπὶ φα- 


τριῶν) : ὑποτρέχειν, ὑπέρχεσθαι, to 
— into such and such circum- 
stances, ἐξοκέλλειν, ἀφικνεῖσθαι(εῖς.) 
to — to pass, συμθαίνειν, παραπί-. 
πτειν, ἐξοκέλλεσθαι. things are — 
to this pass, δεῦρο ἐξοκέλλεται. to 
— into the throne, καθίστασθαι. 


Come, to come, ὕστερον, μετὰ. in 


times to —, sis τὸν ἔπειτα χρό- 
νον, ὕστερον. this day — fort- 
night, ἐν ἡμέραις δεκατέσσαρσι 
ἀπὸ τῆς νῦν and ταύτης, μετὰ 
δεχαπενθηµερίαν. success is yet 
to —, ἔκθασις ἢ ἀποτέλεσμα ἀπό- 
χειται (== θεῶν ἐν γούνασι κεῖται). 
for years to —, διὰ πολλοῦ, διὰ 
Mar pod, μετὰ πολὺν χρόνον. come, 
come! aye! etd” ἄγε, etd” ἄγετ 
δεῦρο, ἀλλ᾽ ἄγε, φέρε, φέρε δὴ: — 
on, then, ἄγε δὴ, ἔχε δὴ, φέρε 
τοίνυν: — here, dys δεῦρο, xp 
ελθε: — hither, δεῦρο, δεῦτε, ἴθι 
δὴ, ἴθι νῦν, —on! aye! φέρε! iat 


Come, οὐ. βλαστὸς, ὁ: — off, 60. 


πρόφασις, ὃ. πρόφςσχημα, τό. 


Come'’dian, οὐ. ὑποχριτὴς, ὁ : tH 


γῳδὸς, χωμῳδὸς, χωμῳδοποιὸς, ὁ- 
—dy, οὐ. χωμῳδία, ἡ. to write 
—dies, κωμωδεῖν. 


Co'melily, ἐπίρ. εὐπρεπῶς. —line 


οὐ. χάρις, ἡ. κάλλος, τό, χοσμιότηη 
h. εὐπρέπεια, ἣι εὐμορφία, ἡ. — 
ly, ἐπ. καλὸς, εὐπρεπὴς, εὔμορβϑη 
εὐσχήμων, χαρίεις, κόσμιος, εὖτε" 
χτος: —ly, ἐπίρ. καλῶς, ebxpentit 


εὐειδῶς, χαριέντως, κοσμίως. 
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Co’mer, οὐ. προφερχόμενος, ὁ. 8 new 
-- ἔπηλος, δ. ξένος, ὁ, ἀφιχόμενος, ὅ. 

Comessa'tion, οὐ. εὐωχία, ἧ. κραι- 

Come'stible, ἐπ. ἐδώδιμος, [πάλη, ἡ. 

Co’met, οὐ. κομήτης, ὃ: εἶδος χαρ- 
τοπαιγνίου. : 

Co’mfit, οὐ. γλύχυσμα, τό. μελίτωμα, 
τό. πέμματα, τά: — maker, οὐ. 
πλαχουντοποιὸς, ὅ. πεμματουργὸς, 
6. ὁ τοῦ μέλιτος ἑψητὴς, (κοιν.) ξακ- 
χαροπλάστης, δ: —, ῥ. ἐ. ἡδύνω 
(ὀπώρας, κτλ.) σακχάρω, προςάπτω 
τινὲ σάκχαρον. 

Co'mfiture, ov. ép.Comfi’'t. 

Co/mfort, ῥ. ἐ. ῥώννυμι, ῥωννύω, ἐν- 
δυναμῶ : ἀναψυχῶ, ἀναξωπυρῶ : πα- 
ρηγορῶ, παραμυθοῦμαι : ----, ob. πα- 
ῥαμυθία, ἡ. παρηγορία, ἢ: ἀνάψυξις, 
H: θοήθεια, ἡ: ῥαστώνη, ἡ. εὐπάθεια, 
ἡ. εὐμάρεια, ἡ. ἀνάπαυσις, ἡ. to — 
ὮΡ, θαρρεῖν ποιεῖν τινὰ : —able, 
ἐκ. προςθύμιος, χεχαρισμένος, καλὸς, 
εὔχρηστος, εὔχολος ἀναπαυστήριος, 
εὔθετος," ἡδονικός, λιπαρὸς, ἀρεστὸς, 
τερπνὸς: παραμυθιχὸς, παραμυθη- 
τιχὸς, παρηγορικός. to make one’s 
self —able, εὐμαρείᾳ χρῆσθαι, 
ἀναπαύεσθαι. to be —able, εὖπα- 
θεῖν: ἀναπαύεσθαι: —ableness, 
οὗ, ἡδονὴ, ἧ. εὐάρεστον, τό. ἀνά- 
παυσις, ἧ. εὐμάρεια, ἡ. παραμυθη- 
τοιόν, τό: —ably, ἐπίρ. ἡδέως 
εὐαρέστως: θαρραλέως, εὐμαρῶς, 
ἀναπαυτιχῶς: ---θΕ, οὗ, παρήγορος, 
ὁ. παραμυθητής,δ: παράχλητος, ὃ: 
—ing, ἐπ. παυσίλυπος, παρήγορος, 
παραμυθητικός: ἀναπαυστήριος,παυ- 
σίπονος: —less, ἐπ. ἀτερπὴς, δυς- 
χερής: δυςπαραμύθητος, ἀπαραμύ- 
Ontos: ἀπαρηγόρητος: —lessness, 
ob. τὸ ἀπαραμύθητον: —ress, οὐ. 
παραμυθοῦσα, 7. 

Comfre’y, οὗ. (βοτν.) σύμφυτον, τό. 

Co'mic : —al, ἐπ. κωμικὸς, χωμῳδι- 
x65; θαυμαστὸς : — poet, χωµω- 
δὸς, χωμῳδοποιὸς, 6: --- actor, 
χωμῳδὸς, 6. ---ΟΔ}}]γ, ἐπίρ. χώμι- 
xis; γελοίως. 


CO 


Co’ming, ἐπ. μέλλων, ἐσόμενος, ἐπι- 


πλόμενος, ἐπιών : the — age, χρό- 
vos ὅ μέλλων ἢ ἐπιὼν ἣ προχείµενος, 
ὁ ἔπειτα χρόνος : the — day, ἡ 
ἐπιοῦσα ἡμέρα, ---- forth, γεγνόμε- 
νος) παροιγιγνόμενος, παρερχόμε- 
γος: --- οὗ. ἵξις, ἄφιξις, ἡ ἔλευσις, 
ni — in, οὐ. τὸ εἰρέρχεσθαι; πλ. 
sisodor, πρὀςοδοι, αἱ. προςίοντα, τά. 
(κοιν.) εἰροδήματα, τά: — for- 
ward, (ἐπὶ ῥητόρων) πάροδος, ἡ: 
(ἐπὲ ὑποχριτῶν) παράθασις, ἡ. 


Comi'tia, οὐ. πλ. (Ρωμ.) ἐκκλησία, ἡ. 
Οὐ, οὐ. εὐπροςηγορία, ἧ. κομ- 


porns, 7. [ποστιγμή, 7. 


Co’mma, κόμμα, τό. διαστολὴ, 7. ὑ- 
Comma’‘nd, ῥ. ἐ. κελεύω, χέλομαε, 


ἐπιτάττω, προςτάττω, ἐντέλλομαε: 
ἡγεμονεύω, ἄρχω, ἄγω, ἡγοῦμαι, 
στρατηγῶ, ἄγω τὴν στρατιάν : πα- 
βαγγέλλω κ. παρεγγυάω: (ἐπὲ 
παθῶν) κρατῶ, χολάξω, δαμᾶ : 
ἐμποιῶ ἣ ἐντίθημί τινε (αἰδὼ, σε- 
θασμὸν, κτλ.. to — a ready 
sale, τάχιον πιπράσχειν, ἀπεμ- 
πολᾶν. ἴο --- respect from, ἐμ- 
ποιεῖν τινί σεθασμόν : —, ῥ. 
οὐδ, ἡγοῦμαι ἣ ἄρχω τινός, στρα- 
τηγῶ: —, οὐ. ἐπίταγμα, πρός- 
ταγμα, τό. ἐπιταγή, ἡ: παράγελμα, 
τό, ἀρχὴ, ἧ. ἡγεμονία (στρατοῦ), ἢ : 
κράτος, τό, ἐξουσία, ἡ. θία, 7: 
πρόςταγμα, τό. προςταχθέν, τό: 
ἐπισκόπησις, ἢ : ἐντολὴ, ἡ. to be at 
the — of any one, ὑπό τινι εἶναι 
ἢ (κου.) εἰς τὰς διαταγάς τινος εἷ- 
ναι, at —, παραγγέλλοντος ἣ δια- 
τάττοντος, (κοι.) τῇ παραγγελία. 
to have the — of the army, 
στρατηγεῖν, ἄρχειν ἡ ἡγεῖσθαι τοῦ 
στρατεύματος. under —, προςτε- 
ταγμένος: —able, ἐπ. ἐπιταχτέος, 
προςταχτέος : —alnt, οὐ, ἄρχων, 
6. ἡγεμὼν, 6. the — of a cas- 
tle, φρούραρχος, 6: —a’tory, ἐπ. 
ἐπιτακτικὸς: —eFr, οὗ. ἡγεμὼν, 
6. (of army) στρατηγὸς, ὃ. πο- 
λέμαρχος, στρατάρχης, ὅ. ἃ fel- 
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low. —, συατράτηγος, ὃ, (of a 
squadron) στόλαρχος, ὁ: (of the 
fleet) ναύαρχος, 6: (of cavalry) 
ἵππαρχος, ὃ: πιεστὴρ, ὃ, χόπανον, 
6. πιεστήριον, To; — ery, ov. ἑται- 
plas ἢ πράγματος ἐπικαρπία, ἡ: — 
ing, ἐπ. σεθασμὸν ἐμποιῶν, κτώ- 


Co 


ats, ἡ. ἔπαινος, αἶνος, ὁ. ἐπαένεσις, 
ἡ: πλ. ἄσπασμα, τό, προφηγόρηµα, 
τό, προςρήσεις, ai: —a'tory, ἐπ. 
συστατιχός, ἐπαινετιχὸς; εὐάρεστος: 
—atory letter, ἐπιστολὴ συστατιχὴ. 
ἧς: —atory, οὐ. ἔπαινος, ὅ: --- 
er, οὐ. συνιστῶν, 6. ἐπαινέτης, 6. 


μενος, (χοιν.) χερδαίνων (ἐπὶ ἠθῶν): | Comme’nsal, οὐ. σύνδειπνος, 6. σύσ- 


—ingly, ἐπίρ. ἐπιταχτιχῶς : --- 
ment, οὗ. ἐντολὴ, ἡ : ἐπίταγμα, τό: 
ἀρχὴ, ἡ. ἐξουσία, 7: —ress, ov, 


σιτος, ὃ. ὁμοτράπεξος, 6. συγχλέτης, 
ὃ: —ity, οὐ. ὁμοτράπεζοι, οἱ. 


συμπόται, οἵ, 


δέσποινα, τὴ. Commensurability. —surable- 


Co’mmark, οὐ. μεθόρια, τά. 
Commate’rial, ἐπ. ὁμόῦλος. —teri- 
a’lity, οὐ. ὁμόῦλον, τό, [τέος, ἴσος, 
Comme’asurable, ἐπ. καταμετρη- 
Comme-il-faut, ὡς δεῖ, χατὰ τὸ εἰχός, 
Comme’morable, ἐπ. μνήμης ἢ λόγου 
ἄξιος, ἀξιομνημόνευτος. —mel- 
morate, ῥ. ε. ἑορτάζω, μνημονεύω, 


ness, οὗ. συμμετρία, ἡ. ἀναλογία, 
4: —surable, ἐπ. σύμμετρος, ἄνά- 
λογοςιῖσος. —surate, ἐπ. ἀνάλογος: 
(with) σύμμετρος, dvddoyos, —su- 
rately, ἐπίρ. ἀναλόγως, ἁρμοδίως. 
—surate, ῥ. ἐ. χαταμετρῶ, ἔχμι- 
τρῶ, συμμετρῶ. —sura’tion, ἀνα- 
λογία, ἡ. συμμέτρησις, ἡ. 


ἀναμιμνήσχω: διὰ μνήμης ἔχω τι. | Comment, ῥ. οὐδ, (on, upon) ἐξη- 


μνείαν ποιοῦμαί τινος. —-memo- 
ra'tion, οὐ. ἀναμνήσεως τελετὴ, ἡ. 
ἀνάμνησις, ἧ. τελετὴ, ἡ: μνεία, ἡ. 
to make ἃ —me’moration of, 
μνήμην τινὸς τελεῖν. —me Mora- 
tive. —me’moratory, ἐπ. ἀνα- 
μνηστιχός, 

Comme'nce, ῥ. οὐδ, ἄρχω, κατάρχω, 
ἄρχομαί τινος, ἵστημι: ἀῤχὴν λαμ- 
βάνω. I -- to write, ἄρχομαι 
γράφων, 1 — a business, ἐπιχει- 
ρῷ τινι πράγματι. ---Πιθ’ΏΟΘΙΠΘΗΕ, 
οὐ. ἀρχὴ, χαταρχὴ, ἡ. προοίμιον, 
τὸ. ἀφορμὴ» ἡ. καταθολὴ, ἡ. 

Comme'nd, ῥ. ἐ. συνίστηµι: ἐπι- 


/οῦμαι, ὑπομνηματίξω, παρασημαί. 
wad, σχολιάζω, φαντάζομαι, πλάττω: 
—, ῥ. ἐ. ἑρμηνεύω, διασαφηνίδο: 
—, οὐ, (on) σχόλιον. ὑπόμνημα, 
τό. παραγραφὴ, ἧ. ἐξήγησις, ἧ. ip 
μηνεία, ἡ. διασάφησις: —Aary, ον. 
ὑπομνηματισμὸς, ὁ. ὑπόμνημα: ἡ" 
µερήσιον, τό. ἣ σημειώσεων βιθλίον, 
τό: —ate, ῥ. αὖδ. διασαφηνίδω, 
ἑρμηνεύω: —ative, ἐπ. σχολιαστι- 
χὸς, ὑπομνηματικός: —ator: — 
er, οὗ. ὑπομνηματιστὴς, ὁ. ἐξη΄ 
γητής, 6. σχολιαστὴς, δ: κατανϑῶν 
(τὴ), ὅ: —i'tious, ἐπ. πλαστὸς, © 
πίπλαστος, ἐπινοητὸς, ψευδής. 


τρέπω: αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- | Ο0ΤΩΠΙΘΓΙΟΘ, οὐ. συναλλαγὴ, ἡ. συνά" 


ζω, εὐλογῶ. to — one’s self to 
anybody, κελεύειν χαίρειν τινὰ 
παρά τινος, ἀσπάζεσθαι: —, οὐ. 
σύστασις, ἡ: —able, ἐπ. αἰνετὸς, 
ἐπαινετὸς, ἀξιοσύστατος, ἀξιέπαι- 
νος, ἀξιεπαίνειος: —ableness, οὐ, 
ἀξιοσύστατον, τό, ἀξιέπαινον, τό: 
—ably, ἐπίρ. ἐπαινετῶς: —am, 
οὐ. (νομ.) ἐκκλ. ἐπικαρπία (νεμομέ- 
νη ὑπὸ λαϊκοῦ ἐν ἐλλείψει χληρικοῦ 
ἢ ἐπισκόπου): : —a'tion, ob, σύστα- 


λαξις, ἡ. ἐμπόλησις, ἡ. ἐμπορεία, 
—pla, ἡ. ἐπιμιξία, ἡ: ὁμιλία, ἥ, 
συνουσία, συμπεριφορὰν ἡ. συνανα" 
στροφὴ, ἧ. συνήθεια: —, ῥ. οὐδ. 
χρηματίξω, ἐμπορεύομαι, πρα;μϑ' 
τεύομαι: συμπεριφέρομαι, Sp. 

προςομιλῶ, σύνειμι, πλησιάξο, 

μαι, συναναστρέφομαί (τον. -- 
me’rcial, ἐπ. ἐμπορευτιχὸς, ἐμπορί" 
χὸς, ἀγοραστιχὸς, χρηματισταὺς: 
—establishment, οὐ, ἐμποροῦνν 
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μα, τό: —intercourse, 
ἰξέᾳ, ἡ : — law, οὐ. ἐμπο- 
καιον, τό: — people or 
γοραῖοι, οἱ. ἔμποροι, of: — 
IS, ἐμποριχαὲ σχέσεις, ai: 
dation, ἑταιρέα ἐμπορικὴ, 
.) συντροφία, ἧ. —mer- 
ἐπίρ. ἐμποριχῶς. [αρος, ἧ. 
)6) οὐ. ἀνάδοχος, ἡ: φλύ- 
c.—ete. ὅρ. Cosmetic. 
‘ate, ῥ. οὐδ. συναποιχέζω, 
ὅ, —migra’tion, οὗ.συνα- 
, ἧ. µετανάστασις, ἡ. 
ite, ῥ. ἐ. ἀπειλῶ. —mi- 
ov. ἀπειλὴ, 7. —mi’na- 
', ἀπειλητιχός. 
‘le, ῥ. ἐ. μέγνυμι, συμμί- 
υγκεράννυμι: ---, ῥ. οὐδ. 
poe, —mingled, ἐπ. συμ- 
—mi'nuate, ῥ. ἑ. συντρί- 
ατρίθω, ἀλέθω κ. ἀλήθω. 
able, ἐπ. τριπτός, εὔτρι 
~minute, ῥ. ἑ. ἀποτρίέω, 
, Atv. —minu'tton, οὐ. 
ή ἀπότριψις, ἧ. A€avacs, ἡ: 
ο ὅ. λέπτυνσις (ὑγρῶν), ἡ. 
rable, ἐπ. otSwpds, δειλὸς, 
ἄθλιος, —mi’serate, ῥ. ἐ, 
κατοιχτείρω, οἰχτίζω, ἐ- 
χέρω, σπλαγχνίξομαι. --- 
don, οὐ. ἔλεος, τό. αἰδὼς, 
, 6. οἰκτιρμὸς, 6. —mi'se- 
π. ἐλεεινὸς, οἰχτρὸς, ἄθλιος. 
ratively, ἐπίρ. οἰχτρῶς, é- 
ἐθλίως. —-mi’serator, οὐ. 
6. οἰκτείρων; 6. [τιστικός. 
rial, ἐπ. (στρ.) ἐπ. φρον- 
Ty, οὗ. ἐπίτροπος, ὁ. ἐπι- 
ἔνος, δ: (στρ.) ἐπίτροπος, 
τὴς, ὁ: (€xxd.) ἐπίτροπος, 
stores or of provisions, 
‘apyns, σίταρχος, 6, βίαρ- 
σιταγέρτης, 6: — of 
ἱπποχόμος, ὃ. ἵππων ἐπι- 
: — -general, ov. (στρ.) 
ἰπιμελητὴς. —missary- 
ἐπιτροπεία, ἡ. 
mM, οὐ. ἐπετροπή, ἡ. ἐπί- 
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στασις, ἢ. ἐπίσταλμα, τό: πρᾶξις, 
διάπραξις, ἧ. τὸ ἐργάξεσθαι, τὸ 
ἐπιτελεῖν, sin of —, πλημμέ- 
λημα, τό. ---- of crime, καχούρ/η- 
pa, td: ἐπίταγμα, τό, (κοιν.) παραγ- 
γελία, ἢ : οὗ λεχτοὶ, οἱ τεταγμένοι, 
οἱ ἐπίτροποι: ἀρχὴ, ἣ: λοχαγέα, ἡ : 
χορηγία, ἡ. (κοιν.) ἁμοιθὴ ἢ προ- 
µήθεια, ἡτ —(mi’ssionate), ῥ. é. 
προςτάττω, ἐπιτρέτω τινί τι; δί- 
δωμί τινε ἐξουσίαν ποιεὶν τι: ἐπι- 
τρέπω, ἐφίστημι, ἀποστέλλω. 1 am 
—ed, ἐπιτετραμμένον ἔστι μοί τι, 
δέδοταί μοι τι. —mi'ssional. — | 
mi’ssionary, ἐπ. πληρεξούσιος. ---- 
mi’ssioner, οὐ. ἐπιστάτης, 6. ἐπί- 
τροπος, 6, ὃ πράττων τά τινος. --- 
missioner of the custom-house, 
τελώνης, 6, 


Co'mmissure, οὐ. δεσμὸς, 6: συνα- 


φῆς χωρίον, τὸ. ἁρμογὴ, 7. 


Commi't, ῥ. ἐ. ἐμπιστεύω, ἐπιτρέπω 


τινί, παρατίθηµι, παραδίδωμι : 
ἄγω Ὦ εἰςάγω εἰς φυλακήν, sipyw : 
ἐργάξομαι, ἐπιτελῶ (πλημμέλημα, 
ατλ.), πράσσω, ποιῶ, δράω, ἐργά- 
ξομαι: (with) ἀντιτάττω : βλά- 
πτωτινα: ἀποχυδεύω (money, Kc. ), 
τίθημε, to — one’s self, φιλοχυ- 
δυνεύειν ἢ ὑπεύθυνον γίγνεσθαι, to 
— one’s self to, χαρίξεσθαι x. 
δουλεύειν (τῇ μέθη, κτλ.). to — to 
memory, διὰ μνήμης ἔχειν ἢ φέ- 
pe» τι. to — to paper, συγγρά- 
perv, γράφειν. to — violence on 
ἢ upon ..., βιάξεσθαί τι ἣ τινα, 
βία χρῆσθαι πρός τινα. —, ῥ. 
οὐδ. ἀχολασταίνω, ἀσελγαίνω: — 
ment, οὐ. σύλληψις, ἡ: κάθειρξις, 
ἡ: πρόςταγμα, τό. ἐπίταγμα, τό. 
ἐντολὴ, ἡ: τὸ ἐπιτρέπειν τινί τι: 
—tee, οὐ, αἱρετοὶ, λεκτοὶ, of: 
αἵρεσις, ἡ. (κοιν.) ἐπιτροπὴ, ἣ : χη- 
δεμὼν (παραφρόνων), ὃ : —man, 
οὐ. πρόθουλος, ὃ: —teeship. 
οὐ. ἐπιτροπεία, ---πία, 4: —ter, 
οὐ. ἁμαρτωλὸς, κακοῦργος, ὁ: ἐν» 
τέλλων, ὃ, 


Co’mmodate, 
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DURE: —tmi‘xion, mi’xtion, αι χ- 
ture, οὐ. ἀναμεξις τύμμεξις κ. 
πρῶτες, ἧ. τύγεφαμα, τὸ. ΄νεις». τὸ. 
οὗ. (οοα.) Stexe> ἐπ- 
ὑχν»αεκῷ"), πεχρύφαλας, ὅ: επευοδι- 


απο η. 
Commo'dious, ἐκ. ἐπετήδεος, τρός- 
φορος, σύμφορος, εὔκαιρος: (for) 
χρήσιμος. —mo'diously, ἐκίρ 
προνφόρως, συμφόρως, ἀρμοδέως. 
—mo'diousness, οὐ οὐ. εὐχρηστία, καὶ i. 
εὐμάρεια, 4: (for) τὸ ὠφέλεμον, é-: 
πιτηδειότης, ἡ. τὸ λυτττελές. —m0’- | 
dity, οὐ. συμφέρον, τό. ὠφέλημα,. 
τό: εὐμάρεια, a: εὐκαιρία, ἡ: ἐα-. 
πόλημα, τό. προϊόντα (χώρας), τά. 
χρῆμα, τό. ὅνια, τά. 
Co/mmodore, οὐ. μοέραρχος, ὑποναύ- | 
αρχος, ὅ: (ἐμπορικοῦ στόλου) πρῶ- 
τον πλοῖον, τό. 
Co’mmon, ἐπ. χοινὸς, χοινωνὸς, πάγ- 
χοινος, γενιχὸς, καθολικός: δήμιος, | 
δημόσιος : συνήθης, ταπεινός, ἄνε- | 
λεύθερος: ἀσελγὴς, ἄσωτος: ταπει- 
νόφρων, δημώδης (:ΞΞχυδαῖος): νό- 
pipes, συνήθης, εἰωθώς: (ypap.) 
χοινὸς (ἐπὲ γένους). to make ---] 
ἐφιέναι, ἐ ἐπιτρέπειν, παραχωρεῖν τι." 
iN —, χοινῶς, κοινῇ. to have in. 
— With, χοινωνεῖν τινί τινος, κοι-᾿ 


νόν τι ἔχειν τινί. to execute in —, >| 


χοινωνεῖν: — council, ov. δηµο- 
ταὸν συμθούλιον, τό: — council- 
Man, ov. ὁ. δημοτιχὸς σὐμθουλος,ὅ: 
— crier, οὐ. χήρυξ, ὅ: — hall, 
ob. θουλευτήριον, τό: πωλητήριον, 

τό. ἀγοραστικὴ σκηνὴ, ἣ: --- law, 
οὐ.ὁ μὴ γραπτὸς, νόμος, ἔθος, τό: ὃ 
τυχών : --- lawyer, οὗ. ὁ τοῦ ἀγρά- 
φου νόμου νομικός: — me/asure, 
οὐ. (μαθ.) ὁ ἀκριθὴς διαιρέτης ἄριθ- 
μῶν: — place a), ob. χρεία, ἡ: 
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νὸν ἀγαϑὲν ἢ δημόσιον χτῆμα, σύμ- 
6οτος ἀγρὸς, ὅ. νομὴ κοοὴ, 4: ---ἃ- 
ble ex. ποινὸς͵ Sqpoerns —mONIBE, 
οὗ. κοινὸν ἑωπέωμα, νομὴς δοχαίω- 
μα, τό: —alty: —a'lity, οὐ. 
κοινωνία, ἡ: -- ΟΥ, οὖ. ἀνὴρ ἐκ δή- 
µου, 6. τὸ πλῆθος, οἱ πολλοὲ, ὄχλος, 
ὁ: δημότης, 6. ---τις, ἧ. ἐδεώτη, 
ὃ: ὃ μετέχων τινᾶς: σκουδαστὴς 
(δευτέρου θαθμοῦ), ὅ: ἑταῖρος, ὁ: 
χαμαιτύπη, ἧ: —ly, ἐπέρ. χοι- 
νῶς, κοινῆ, ξυνῆ: εἰωθώτως, τὸ ἐπί, 
παν, ὦ ὡς ἐπέπαν, ὡς ἐπὲ τὸ πολύ: — 
ness, οὗ. ἔθος, τό. συνήθεια, 4: ϱ- 
τέλεια, ἡ. ταπεινορροσύνα, ἡ : χο” 
νόν, τό: —s, οὗ. πλ. πλᾷθος, τὸ. 
πολλοὲ, οἱ. ὄχλος, ὁ . δῆμος, ὁ: ἢ 
τῶν χοινοτήτον ξυολή : - συσσίτοων, τὸ. 


Commoni'tion, οὗ. νουθέτησις, ἡ. κ΄’ 


ραίνεσις, ἡ. —mMoni'tive, ἐπ. κα” 
ραινετιχός. 


Co’mmorance.— morancy, οὐ. εἶχε. 


σις, κατοίχησις, ἧ. διαμονὴ, ἧ. — 
morant, ἐπ. οἰκῶν, κατοικῶν, ἴνθι- 
κος, xaTOMOs, —mora’tion, 

χησις, ἥ. —mo'rient, ἐπ. συν» | 
θνήσχων. 


κοινὸν προφαγόρευμα, τό: onpuei-| Co’mmother, οὐ. ἀνάδοχος, 4. 


wots, ἧ. παρατήρηµα, τό. 6) ἐπ. 
χοινὸς, τεβρυλλημένος. y), ῥ. ἐ. χε- 
φαλαιῶ: — -place book, οὐ. ἡμε- 


Commotion, οὗ. χίνησις, ἀναχένησις, 


ἧ. σεισμὸς, ὁ: ἐξανάστασις (ὄχλφυ), 
i. (ψνχῆς) ταραχὴ, ἧ. τάραχος, ὃ. 
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ταραχή, ἡ. —mo’tioner, οὗ. στα- 
σιαστὴς, στασιαστικὸς, ὅ. ---ιο 08, 
ῥ. ἐ. συνταράττω. 


Οοπιπιπ/πα], ἐπ. δημοτικός. 
Commu 'ne, ῥ 


p. οὐδ. (of) διαλέγομαε, 
ἀναχοινοῦμαίτινι,βουλεύομαι( with): 
μεταλαμθάνω τοῦ δείπνου τοῦ κυ- 
ριαχοῦ, µεταλαμθάνω. —muni- 
cability, of, τὸ µμεταδοτιχὸνς 
(αρ) νάχρωσις, ἡ. —mu'nica- 
ble, ἐπ. μεθεχτὸς, μεταδοτιχὸς, κοι- 
νωνικός: λοιμώδης. a —munica- 
ble disease, λοιμικὸν πάθος. --- 
mw nicableness, οὐ. µετάδοσις, 
ἡ. ἀναχοίνωσις, ἡ. ---ἵαα πἰραη{, 
οὗ. ὁ µεταλαμθάνων τοῦ δείπνου 
τοῦ χυριαχοῦ. 
Communicate, ῥ. ἐ. (to) µεταδίδω- 
μι, παρέχω: κοινῶ, ἀναχοινῶ, συγ- 
κοινοῦμαι, χοινολογοῦμαι. ἴο ---- by 
letter, ἐπιστέλλειν: —, ῥ. οὐδ. 
μεταλαμθάνου τοῦ δείπνον τοῦ χυ- 
ριακοῦ: (with) χρῶμαι ἐπιμιξίᾳ 
πρός τινα, προςκρούομαί τινι, συγ- 
χοινωνῶ τινος: ---ἸὩ Ὁ 108 ‘tion, ov. 
μετάδοσις, ἧ. κοινώνησις, 7. ἀνα- 
κοίνωσις, ἧ. τὰ εἰραγγελλόμενας 
ὁμιλία, ἔντευξις, ἡ. ἐπιμιξία, 7: 
λόγος, μύθος, ὃ : συνέχεια, ἢ. σύξευ- 
ξις, ἦ: συνόδος, ἧ. κοινώνημα, TO, 
κοινωνία, ἡ: τὸ μεταλαμθάνειν τοῦ 
δείπνου τοῦ Χχυριακοῦ. door of —, 
pion θύρα, ἡ. the — ofa passage 
ἢ channel, σύντρησις, ἡ. to have 
— with, πράγματα ἔχειν πρός 
twa, συγγέγνεσθαι. —mu'nicative, 
ἐκ. διηγητιχὸς, μεταδοτιχὸς, χοινω- 
νητιχός. —mu’nicativeness, οὐ. 
ἐλευθεριότης, ἡ. ἐλευθέριον, τό: εὖ- 
προσηγορία, ἡ: μεταδοτικὸν, τό: 
mu‘nicator, οὗ. μεταδιδοὺς, ὅ: δ 
χοινωνῶν : —mu’nicatory, ἐπ. 
διδακτοιός, 
Commu’ ning, οὐ. οἰκειότης, ἧ. συ-ἡ- 
θεα, 4. —mu’nion, οὐ. κοινωνία, 
ἡ. ἐπιμιξία, ἡ. συνουσία, ἡ. ὁμιλία, ἡ. 
οἰχειότης; ἧ. συνήθεια, ἡ: χοινότης, 
ἡ. χοινὸν δόγμα, τό: δεῖπνον χυοια- 


co 


κὸν, τό. εὐχαριστία, 7. —mu'nion 
cup, οὐ. κύπελλον, τό, ἣ (κοιν.) τὸ 
ἅγιον ποτήριον.--- Union service, 
οὗ. λειτουργία ἣ H ἁγία εὐχαριστία. 


Co’mmunism, οὐ. χοινοχτημοσύνη, ἧ. 


—munist, οὐ. χοινοχτήμων, ὃ. --- 
MuNistic, ἐπ. κοινοχτημονιχός. 


Community, οὐ. κοινωνία, ἧ. χοινό- 
της ἡ: κοινόν; τό. δῆμος, ὁ. δημο- 


τικὸν, τὸ: τάγμα, τό. ἣ χοινότης 
(μοναχῶν), 4. —mutabdi'lity, οὐ. 
εὐμεταθλησία, ἡ. —mu’'table, ἐπ. 
ἀνταλλαχτέος, μεταλλαχτός. ---τὴυ!- 
ta’tion, οὐ. ἀλλα, ὴ, μεταλλαγὴ, ἡ 
ἀντιδιαλλαγὴ, ἡ. ἀμοιθὴ, ἢ : μετα- 
θολὴ, ἡ. ἑλλάτωσις (ποινῆς), ἡ. --- 
mu'tative, ἐπ. ἀνταλλακτός. --- 
mu’'tative justice, δικαιοσύνη ἐν 
τοῖς xorvwvijuao, —mu’'tatively, 
ἐπίρ. ἁμοιθῆ, δι Bays. —mu'te, 
ῥ. ἑ. κ. οὐδ, (for) ἀλλάττω, διαλ- 
λάττω, διαµείθω κ. διαμείθομαί τί 
τινος: µεταθάλλω (ποινὴν), µεθί- 
στημι. —mu‘tual, ἐπ. ἁμοιθαῖος. 


Co’mpact, οὖ. συγγραφὴ, 7. PAT PK, ἡ. 


σύμθασις, ἡ. συνθήκη, ἡ. συνθεσία, 
ἡ: —, ἐπ. (of) συνιστάμενος, συν- 
τεταγμένος, div (ἔκ τινος): πυ- 
κνὸς, εὐπαγὴς, συμπαγὴς : συνε- 
χτιχὸς, περιληπτιχὸς: —, ῥ. ἐ. συνά- 
πτω, συναρμόξω, παγιῶ, συµπή/νυ- 
pe: —edly, ἐπίρ. πυκινῶς, πύκα, 
συμπαγῶς: συνεχτικῶς, περιληπτι- 
κῶς: —edness, οὐ. στιρρότης, πυ- 
χνότης, ἡ: συντομία, ἡ: —ion, 
οὐ. παγίωσις, ἡ: —ly, ἐπ. εὔπα- 
γῶς: συνεκτικῶς: ----ῃθ88, οὐ. στερ- 
ρότης, ἡ. στερρόν, τό. [κτοσύνη, 7. 


Compa’cture, ov, κατασκευὴ, ἧ. τε- 
Compa’ges, ob. ἀλληλουχία, ἧ. συναρ- 


μογή, ἧ. —pa’ginate, ῥ. ἐ. συναρ- 
μόξω. —pagina'tion, ov, ὄνναρ- 
μογὴ, ἡ 


Compa’niable (.—panable), ἐπ. ὁ- 


μιλητιχὸς, εὐσυμπερίφορος, συνουσια- 
στιχὸς, stacaexds. —pa’niableness, 
(—panableness) οὐ, τὸ ὁμιλητικὸν, 
τὸ εὐσυμπερίφορον. 

8 
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Compa’nion, οὐ. ἑταῖρος. 6. ὁμιλη-ἱ κριτικὸν, 76: —parative anatomy, 
Ρ P P λέ 


τὴς, 6. συνήθης, ὁ. συνών, δ: πα- 
ραστάτης, 6. —tis, ἡ. συνεργὸς, ὅ. 
συμπράχτωρ, ὁ : ἡλικιώτης, 63 πά- 
ρεδρος, ὁ. σύννομος, ὁ. συνέταιρος, 
ὁ. (xocv.) σύντροφος, 6. a — in 
arms, συστρατιώτης, 6. —in liv- 
ing together, ὁμοθάλαμος, σύν- 
οιχος, συνουσιαστής, σύμθιος, ὃ. tO 
be a— οὗ, ὁμιλεῖν, προςομιλεῖν 
τινι, πλησίαζειν, θαµίζεσθαι, συγ- 
γίγνεσθαι, (κοιν.) συναναστρέφεσθαι. 
— ladder, (ναυτ) 4 πρὸς τὸ 
σχήνωµα ἄγουσα κλῖμαξ. —able, 
ἐπ. κοιώνωὸς, ὁμιλητιχὸς, συν- 
ουσιαστιχὸς, εὐσυμπερίφορος. --- 
pa’nionableness, οὐ. τὸ ὁμιλητικὸν, 
τὸ εὐσυμπερίφορον.---ρ8 nionably, 
ἐπίρ. εὑπροςηγόρως. —pa’nion- 
ship, οὗ. φίλοι, of. συνόντες, οἱ. οἷ- 
χειότης ἦν» παρεπόµενοι, οἱ. οἱ 
ἀμφί τινα, οἱ περί τινα, οἱ σύν τινι, 
of μετά τινος. 

Co'mpany, οὐ. κοινωνία, ἑταιρεία, ἡ. 
ὁμιλία, ἡ: τάξις, ἡ. λόχος, 6. τά/- 
µα, τό. ἴλη, ἢ: σύστημα, τό. θί- 
ασος, ὅ. ὁμήγυρις ἡ. (ζωολ.) ἀ- 
γέλη, 4. ἑταιρεία, --ρία, 4. συντέ- 
λια, συμμορία, ἧ. (κοιν.) σύλλογος, 
6: οἱ ἀμφὶ % περί τινα. to bear 
one —, συνεῖναί τινε, (κοιν.) συνο- 
δεύειν. to keep —, συνεῖναί τινε: 
φοιτᾶν πρὸς τινα, παραγίγνεσθαί 
τινε. to be good —, ἀγαθὸν ἑταῖρον 
ἢ συνήθη εἶναι: —, ῥ. ἐ. παρα- 
χολουθῶ, ὁπαδῶ : σύνειμί τινε: —, 
p. οὐ. (with) προςομιλῶ τινι, ἐπι- 
pia χρῶμαί τινι: εὔθυμος εἰμὶ, 
ὁμιλῶ γυναιξῖν. 

Comparable, ἐπ. συμθλητὸς, συγ- 
χριτέος, παραθλητὸς, παραπλήσιος. 
—pa/rably, ἐπίρ. παραθλήδην, ἐκ 
παραθολῆς, ὡς πρὸς —parates, 
οὐ. πλ. τὰ παράθλητα ἣ σύγκριτα 
πράγματα, —pal/rative, ἐπ. τὸ 
χατά τι; τὸ πρός τι, κατὰ, πρὸς: 
συγχριτικὸς, σχετιιός : (γραμ.) συγ- 
«ριτικός, —parative degree, συγ- 


ἣ συγκχριτικὴ ἀνατομία. —pa'ra-" 
tive, ov. συγχριτιχὸν, τό. —pa'ra- 
tively, ἐπίρ. συγχριτοιῶς, πρὸς, ὡς 
πρὸς. 


Compa’re, ῥ. ἐ. (with x. to) συμ- 


βάλλω x. παραθάλλω, συγκρίνω (τι 
πρός tt), παρατίθημε, ἀντιτίθημι, εἰ- 
κάζω: προςεικάξω, παρεξετάξω: 
(γραμ.) ἐξετάζω, ----γῥ οὐδ᾽, συγκρίνο- ͵ 
pat, ὅμοιος γίγνομαι, ὁμοιοῦμαι, 
τοιοῦτός εἰμι, οἷος (πρὸς τὴν ἰσχὺν, 
τὴν δύναμιν), ἀντίπαλος κ. ἐσόρροπός 
εἰμέ τινι. to — accounts, λογι-. 
στεύευ:.---, οὗ. παραθολὴ, ἧ. πα- 
ράθεσις, ἧ. σύγκρισις, ἡ: ---Ἰ, οὗ. 
συγχρίνων, 6. —pa/rison, ob, σύγ- 
χρισις, 7: ἀναλογία, ἡ. λόγος, ὁ: 
(γραμ.) σύγκρισις, ἧ. to state a 
—pa/rison, συγκρίνειν τι πρόςτι, to 
make —parisons, παραθολὰς ποι- 
εἴσθαι, in —parison with 4 of, 
ἄντην, ἀντὶ, πρός, παρά τι, ἐν συγ» 
κρίσει πρός τι, ὡς πρός τι. 

ἢ without —parison, ἁπαράθλη- 
τος, ἀσύγχριτος. 


Compa'rt, ῥ. ἐ. διαµερίδω, διαιρῶ, 


διανέμω: —iment: —ment, οὐ, 
διαίρεσις, ἧ. διαμερισμὸς, ὃ: (ἄρχιτ.) 
µέρος, χῶλον, τό: —i'tion, οὗ. διαί» 
ρεσις, ἧ. διανομὴ, 4: --- ΠΟΥ, 0 
ὅρ. Copa’rtner. 


Compass, οὐ. κύχλος, γῦρος, ὁ: περὶ 


βολὴ, ἡ. περίοδος, περίµετρος ἡ: 
περιοχὴ, ἧ: χῶρος, ὃ: χρόνος, ὁ: 
ἔχτασις, ἧ. ἢ ἰσχὺς (φωνῆς, ἦχον, 
κτλ.) ἡ; διαθήτης, 6: (ναυτ.) πυξίεν 
{. to speak within —, μὴ λέγω 
ἐπὶ τὸ πλέον, οὐχ ἀμέτρως ἔχειν εἷς τι. 
to keep any one within —, 19 
λάξειν, κατέχειν, κωλύειν, to keep 
within —, τηρεῖν τὸ μέτρον. t0 
draw into a narrow —, 

πτει, συντέμνειν. {0 Measure 
the —, χυχλογραφεῖν, περιγράφει, : 
διαμετρεῖν: —es, πλ. ἢ pair of 

—es, διαθήτης, ὁ. 


Co/mpass, ῥ. ἐ. περιλαμθάνω: (i 
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round, round % about) mspmu- 
κλεύω, περιχυχλῶ, πολιορχῶ: σκοπῶ: 
θουλεύοµα:: ἐπιτελῶ, διαπράττομαι 
ἢ περαίνω τι. — box, οὐ. πυξίδος 


Co 


συντέμνω: —iously, ἐπίρ. συντό- 
µως, θραχέως, διὰ ὀραχέων : --- 
lousness, οὐ. θραχύτης, 7. θραχύ, 
τό. συντομία, 7. 


θήκη, 7: --- dial, οὐ, μαγνητικὸν | Compensate, ῥ. ἐ. ἀντισηκῶ, ἄντιρ- 


ὡρολόγιον, τό: — needle, οὐ, μα- 
γνητιχὴ θελόνηι 7). —passable, ἐπ, 
épexrds, sbxatdépOmros. —passing, 
οὗ. καμπή, ἡ. 

Compa’ssion, οὗ. ἔλεος, τό. ἐλεημο- 
σύνη, ἡ. οἶκτος, ὁ. (on). to raise 
any one’s —, ἐλεεῖν, χατελεεῖν 
teva, οἰχτείρειν, κατοιχτείρειν: —, 
ῥ. @. οἰχτείρω: —able, ἐπ. ἄθλιος, 
ointpds: —ate, ἐπ. ἐλεήμων, οἱἷ- 
κτίρμων, συμπαθής: —ate, ῥ. ἐ. 
οἰχτείρω, συμπαθῶ, ἐλεῶ : —ately, 


ρέπω͵ ἀντιδίδωμι, ἀμείθω: ἀνορθῶ: 
- ῥ. οὐδ. (for) ἀντιποιῶ, ἀποδί- 
δωμι χάριν, ἀμείθομαι. ---ρεΏΒΒ΄- 
tion, ov. ἀντισήκωσις, ἡ: ἀντικα- 
τάστασις, ἀποκατάστασις, ἧ. ἀνι- 
σασμὸς, ἐξισασμὸς, ὁ: ἁμοιθὴ, 7. 
to make —, τιμὴν ἢ ἁμοιθὴν τί- 
ve. to exact —, τιμὴν ἄρνυσθαι. 
—ative, ἐπ. ἀ»τέρροπος ἢ ἰσόρροπος. 
—tory, ἐπ. ἀντίδοτος, ἐπανορθω- 
τιχός. —pe'nse, ῥ. ἐς 6p. Co’m- 
pensate. 


ἑπίρ. oixtptis, ἐλεεινῶς, ἐλεημόνως: | Compere/ndinate, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω, 


—ateness, οὐ. ἐλεημοσύνη, ἡ. συµ- 
πάθεια, ἡ. [νεια, ἡ. 


μέλλω. —na'tion, οὗ. ἀναθολὴ, 7, 
μέλησις, ἧ. [μαι κ. ἁμιλλῶμαι. 


Compate’rnity, οὗ. ἀναδόχου συγγέ- | Compe'te, ῥ. οὐδ. (with) διαγωνίδο- 
Compatibility. —bleness, οὐ. εὖ- | Οο΄πιρείθποθ. ---ΡθίΘΠΟΥ, οὐ. ixa- 


συνάλλακχτον, τό. συμφωνία, 7, — 
ble, ἐπ. (with) ἁρμοστὸς, εὐάρμο- 
στος, εὐσυνάγωγος, εὐσυνάλλαχτος, 
σύμφωνος. —bly, ἐπίρ. συμφώνως. 
to be —ble with.. συμφέρεσθαι, 
συμπεριφέρεσθαι, ὁμονοεῖν τινε, φιλι- 
ο κῶς διάχεισθαι πρός τινα. 
Compa’tient, ἐπ. συμπάσχων. 
Compa'’triot, οὐ. πατριώτης, (κου.) 
ευμπατριώτης, ὁ: ---, ἐπ. πατριω- 
τοός: —ism, οὐ. πατριωτισμὸς, ὁ, 
peer, οὗ.ἴσος, ἰσότιμος, ὁμότιμος. 
ὅρ. Companion : —, ῥ. ἑ. ὁμοιοῦ- 
μαι, ἰσοῦμαι. 
ῥ. ἐ. (to) ἀναγκάζω, διάξω, 


νὸν, τό. ἱκανότηςι ἧ. δύναμις, ἡ. 
δέον, τό. ἐπιτήδεια, τά: αὐτάρχεια, 
ἐξουσία, 7. to have a —petence, 
to live on a —, to enjoy a —, 
ἱκανὸν τὸν θίον ἔχειν, ἢ (χοιν.) ἀρχοῦν- 
τα τὰ πρὸς τὸ ξῆν ἔχειν. —petent, 
ἐπ. (to) δυνατός: ἐπαρκὴς, ἐξαρκὴς, 
αὐτάρκης, ἑκανός: ἐξουσίαν ἔχων 
([ am —petent, ἐξουσέαν ἔχω, ἔ- 
ξεστί par, χύριός εἰμι», ἱκανός εἰμι, 
ἔργον ἐμόν ἐστι.): (to) ἐπιτήδειος, 
ἁρμόδιος. —petently, ἐπίρ. ἴκα- 
νῷς, ἀρχούντως, ἐξαρχούντως, ἅλις: 
ἁρμοδίως: —pe'tible, ἐπ. ἁρμό- 
διος. 


θιάζοµαι: (from) ἐκθιάζω: κρατῶ, | Competi’tion, οὐ. ἅμιλλα, ἢ. ἀγώνι- 


χατισχύω: —lable, ἐπ. ἀναγκα- 
στέος: ἐχθιάσιμος: —lably, ἐπέρ. 
βία, διαίως: —lation, οὐ. προςη- 
γορία, πρόςρησις, προςφώνησις, ἡ: 
᾿ » ἐπ. ἀναγκαστικός» —ler, 
οὗ, καταναγκάζω», ὁ. θιαστής, ὃ. 
mpend: —ium, οὐ. ουντοµία, ἡ. 
σύνοψις, ἧ. ἐπιτομὴ, ἢ: —ia’rious, 
lous, ἐπ. βραχὺς, συνοπτιχὸς, πε- 
ριληπταός: ---ἀαῦθ,ῥ ἐ, ἀνακεφαλαιῶ, 


σις, ἧ. ἀγωνισμὸς, 6: --- fora 
public office, ἀντεπαραγγελία, 7. 
ἀνταγωνισμὸς, 6. to come In — 
with, ὅμοιον γίγνεσθαι, ὁμοιοῦσθαι. 
to put in — with, ἀντιπαρατι- 
θέναι, συγκρίνειν τι πρός τι. — 
pe'titor, οὐ. ὁ ἀντιπαραγγέλλων 
(ἀρχὴν): ἁμιλλητὴρ, ἀνταγωνιστὴς, 
6. to be ἃ ---, ἀγωνίζεσθαι, ἄντα- 
γωνίξεσθαι: ἑταῖρος, 6. —pe'titive 
s 2 


παι ΙΝ 
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—pe'titory, ἐπ. ἁγωνιστικὸς, ἁ- | Compla’nate. —pla’ne, ῥ. ἐ. ὅμα- 


μιλλητικός. —pe’'titress. —pe’- 
titrix, ob. ἡ ἀνταγωνιζομένη. 

Compila’tion, οὐ. συναγωγὴ, 7. ἀ- 
πανθισμὸς, δ: ἐχλογὴ, ἧ. (ἐκ θι- 
βλίου) συγγαφή, 7. —pilator, οὐ. 
δρ. —pi’ler. --Ἴῇς, ῥ. é. (Ύραμ.) 
συλλέγω, ἐρανίξομαι, πανταχό- 
θεν συλλέγω, συγγράφω: συναρµόζω, 
οἰχοδομῶ. —pi/lement, οὐ. συλλο- 
γὴ, ἡ. ἐράνισις, ἡ. ἀπάνθισμα, τό. 
—pi'ler, ob, συλλυγεὺς, ὁ. ὁ παντα- 
χόθεν συλλέγων, ἐρανιστὴς, ὅ, συγ- 
γραφεὺς, ὅ. 

Compla’cence. —pla'cency, οὐ. εὖ- 
αρέστησις, ἡ. ἡδονὴ, i. τέρψις, ἡ: 
ἀρέσχεια, ἡ. χάρις, ἡ. μειλιχία, 7. 
with —, ἡδέως. —pla’cent. — 
place'ntial, ἐπ. ἡδὺς, χαρίεις, xe- 
χαρισμένος: θεραπευτιχός. —pla- 
ce/ntially. —pla'cently, ἐπίρ. κε- 
χαρισμένως, ἡδέως, μειλιχίως, πε- 
βιποιητιχῶς, 

Complai‘n, ῥ. οὐδ. (of, to) ὀδύρομαι, 
μέμφομαι, κατηγορῶ: αἰτίαν ἐπιφέ- 
ρω, ἐγκαλῶ. to— of headache or 
of thirst, κεφαλαλγεῖν, καρηθαρεῖν, 
διψᾶν: —, ῥ. ἐ. οἰμώζω, ὀδύρομαι. 
—plai'nable, ἐπ. μεμπτὸς, μεμ- 
nréos.—plai‘nant, οὐ.ὁ κατηγορῶν, 
6 ἐγκαλῶν, to be —ed of, αἴτιον 
εἶναι. —plai’ner, οὐ, μεμψίμοιρος, 
ὁ. ὁ μεμφόμενός τινι, —plai'ning. 
—pla’ int, οὐ. αἰτία, ἡ. αἰτίασις, 7. 
μέμψις, ἡ: θρῆνος, 6. ὀδυρμὸς, ὅ: 
ἀρρωστία, ἧ. ἀσθένεια, 4: ἄχθος, 
τό: γραφὴ, ἧ. (χοιν.) χαταμήνυσις. 
bill οὗ —plaint, γραφὴ, ἡ. to 
prefer a —plaint against any 
one, ἀποφέρειν γραφὴν κατά τινος: 
—ing, ἐπ. μεμπτικὸς, ἀγανακτωαός. 

Complaisa’nce, οὖ. ἀρέσκεια, ἡ. θω- 
πεία, ἡ. ὑπηρετιχὸν, τό. χάρις, 7. 
—sa'nt, ἐπ. χαρίεις, κεχαβισµένος: 
ὑπηρετιχὸς, εὐπειθὴς, —santly, 
ἐπίρ. χεχαρισμένως, εὐμενῶς. — 
Santness, οὐ. χάρις, ἡ. εὐπροςη- 
γορία, 7. μειλιχία, ἧ. 


λίζω, ὁμαλύνω. 


Co’mplement, οὐ. παντέλεια, ἐντέ- 


λεια, ἡ: ἀναπλήρωσις, ἧ. πλήρωμα, 
τό: τελειότης, 7: ἀριθμὸς ὃ ἀπηρ- 
τισμένος: —al: —ary, ἐπ. συμ- 
πληρωτωός. —ple’te, ἐπ. ὅλος, 
ὁλοτελὴς, παντελὴς, ἐντελὴς - πλή- 


ρης. 
Comple’te, ῥ. 2. τελῶ, ἀποτελῶ, ἐχ- 


τελῶ, πληρῶ, διαπράσσω, περαίνω, 
ἐξεργάξομαι: ἐχπληρῶ. ---ὈΙΘΊΟΙΥ, 
ἐπίρ. πάνν, πάντοις, τελέως, ὅλως, 
ὁλοσχερῶς, παντελῶς. —ple'te- 
ment, οὗ, διάνυσις, τελείωσίς, ἡ. 
—ple’teness, οὗ. ἐντέλεια, παντέ- 
Jara, ἧ. τελειότης, ἡ. —ple’tion, 
οὐ. ἀπαρτισμὸς, ὅ. τελείωσις, ἡ. ἀ- 
περγασία, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό : ἀπό- 
θασις, ἧ. τέλος, τό. —ple’tive. 
—ple’tory, ἐπ. συµπληρωταός. 


Co’mplex : —ed, ἐπ. σύνθετος, περι- 


πεπλεγµένος, συμπεπλεγµένος, σὐμ- 
πλοχος, περίπλοχος, πολύπλοχος. — 
plex, οὐ. συλλογὴ, ἡ. σύμπαν, τό: 
—edness, οὐ. σύνθεσις, ἡ: περ” 
πλοκὴ, ἡ. —ion, οὗ. περιπλοχἡ, 9: 
χρῶμα [(προςώπου). τό χροιὰ, ἡ: 
εἶδος, τό. σχῆμα, τό. ὄψις, Hs ὀργὴν 
ἡ. φύσις, ἡ. τρόπος. οἵ smooth —, 
πραὺς τῇ φύσει: δίαθεσις τῆς ψυχή 
ἧ: ἕξις τοῦ σώματος, ἡ. healthy 
—, εὔχροια, εὐεξία, ἡ. having 8 
good —, εὔχρους. to havea 

—, εὐχροεῖν. sickly —, καχεξία, 
ἡ: —ional, ἐπ. 6 ἢ τὸ τῆς ὄφεως, 
κτλ: —ionally, ἐπέρ. φύσει, 
φύσιν: κατὰ τὴν ὄψιν: —ionsly 
ἐπ. ὅρ. —ional: —ioned, ἐκ (δ᾽ 
συνθέσασι) well —, πραὺς τῇ Ὁ 
ost, εὔχρους: —ity, οὗ. x 

N. σύμπλεξις, H. σύγχυσις, ἧ: —ly, 
ἐπ. ἀκρίτως: ---ΏΘΒΒ, ov. dp. 
ple’xity: —ure, περιπλοκὴ, συμ 
TOK, ἡ. 


Compli’able, ἐπ. εὐχαμπὴς, ἀνάκλα- 


στος ; εὐπειθὴς, φιλόφρων. —pii’- 
ance, οὗ. (with) τὸ χαρίδεεθαι 


ο 
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προθυμία, ἡ: ὑπηρετικὸν, τό. πει- 
θαρχία, ὕπειξις, ἡ. in —pliance 
With, ἀχολούθως, ἢ κατὰ ἡ σὺν (in 
—pliance with the law, σὺν τῷ 
νόμῳ, κατὰ τὸν νόμυν). —pli’ant, 
ἐπ. ὑπεικτικὸς, εὐλύγιστος: ὑπηρε- 
τικὸς, εὐπειθὴς, πρόθυμος. ---Ὁ}1" - 


σο 


συνωμοσία, ἢ: ---, ῥ. οὐδ. συνό- 
µνυµαι, συνεπιθουλεύω, συνωμοσίαν 
ποιοῦμαί τινι: —, ῥ. ἐ. µχχανορ- 
ραφῶ : —ment, οὗ. συνωμοσία, 7: 
—ter, οὗ. συνωµότης, ὁ. ἐπιδουλευ- 
τὴς, 6: ως κ ἐπίρ. συνωµο- 


τικῶς, 


antly, ἐπέρ. φιλοφρόνως, προθύμως. | Comply’, ῥ. οὐδ, (with) συγκατατί- 


Co’mp 1cacy, οὐ. περιπλοχὴ, ἡ. 

Co/mplicate, ῥ. ἐ. (with) ἐμπλέκω, 
περιπλέκω, συµπλέχω: —, ἐπ. περί- 
πλοκος, πολύπλοκος, ἀσαφής. — 


plicately, ἐπέρ. περιπλέγδην, πε- 


θεµαι, πείθομαι, ὑπακούω, ἐπιδο- 
κιμάξω, συγκατανεύω : (with) χαρί- 
ξομαί τινι, συγχαρίζοµαι, ἐνδιδωμι. 
to — with the times, δουλεύειν 
τῷ καιρῷ. 


ῥιπεπλεγµένως: —ness, ob. περι- | Compo’nderate, ῥ. ἐ. δυγοστατῶ. 
πλοχὴ, ἡ: ἀσάφεια, ἧ. —plica’tion,|Compo’nent, ἐπ. σύνθετος, συνθετι- 


οὗ. περιπλοχὴ, διαπλοχὴ, συμπλοκὴ, 

H. σύγχυσις (ἐννοιῶν), ἧ. —plica- 

tive, ἐπ. περιπλεκτιχός. 
Co’mplice, οὐ. παραίτιος, συναίτιος, ὃ. 


κός. the — parts of a body, τὰ 
στοιχεῖα σώματος. the — parts 
of a society, τὰ μέλη ἑταιρείας: ----, 
οὖ. στοιχεῖον, τό. μέρος, τό. 


—pli’city, οὗ. συνενοχή, 4. --- | Compo'rt, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, (with) συμφέ- 


pliver, οὐ. ὁ ὑπηρετιχὸς 4 πρόθυμος, 
ὑπήκοος, ὃ. 

Co‘mpliment, οὐ. ἀσπασμὸς, ὃ. εὖ- 
προςηγορία, ἧ: θώπευμα, τό. θερα- 
πιία, ἡ. χαριεντισμὸς, ὁ, ἀρέσκευ- 
μα, τό: προςηγορία, ἡ.(κοιν.) πρός- 
ρησις, 9: ἔπαινος, ὃ. do not stand 
upon ---Β, μὴ ἀνάμενε θεραπείας 
ἢ περιποιήσεις. to wish any one 


ρομαι, συμφωνῶ, ὁμονοῶ (τιν): ὑ- 
πομένω, καρτερῶ, to —one’s self, 
προςφέρεσθαι, παρέχειν ἑαυτόν: —, 
οὗ. τρόπος, ὁ. ἤθη, τὰ. συμπεριφορὰ, 
ἡ: —able, ἐπ. ἁρμόξων, προςή- 
χων: δὐσυμπερίφορος, ἀνεκτὸς, ὑ- 
ποιστός, σύμφωνος: ---ΒΏθθ, ob. 
τρόποι, of: —a'tion, οὗ. ὁμήγυρις, 
ἡ: —ment, οὐ. τρόποι, οἱ. ἤθη, τά. 


the —s of the season, εὐτυχεῖν | Compo’se, ῥ. ἐ. συντίθηµι, συντάττω. 


λέγειν τινὲ, (κοιν.) καὶ εἰς ἔτη πολλὰ. 
to make any one a — of, 
προςφέρειν τινί τι. without —, ἐξ 
ἑτοίμου, προθύμως, ἐλευθέρως. ἴο 
make, to pay one —s to, ἀσπά- 
ζεσθαι, προςαγορεύειν τινά: —, ῥ. ἐ, 
κ. οὐδ. ἐπαινῶ, θωπεύω, κολαχεύω : 
(on) ἀσπάξομαι, προςαγορεύω, χαι- 
ρετίζω, δεξιοῦμαι. to send —s to 
any one, χαέρειν λέγειν ἢ φάναι: 
τοί, χαίρειν χελεύειν τινὰ: —al, 
ary, ative, ἐπ. χομψὸς, εὐπροςήγο- 
ρος: θωπευτικὸς, κολαχευτικός: — 
alness, οὐ. εὐπροςηγορία, 7: —er, 
ob. εὑπροςήγορος, 6. κολακεύων, ὃ, 
κόλαξ, ὁ. 

, Complo’re, ῥ. οὐδ, συνδακρύω. 

Complo’t, οὗ, σύστασις, ἧ. ἐπιθουλὴ, ἡ. | 


συγγράφω: παύω, ἀναπαύω, πρα- 
byw, Κκαταπραύνωι ἐξευμενίζω : 
χοσμῶ, διατάττωι ἑτοιμάζω: εὖ- 
θετῶ, καλῶς διατίθηµε: στοιχειοθε- 
τῶ: (µουσ.) μελοποιῶ. to — one’s 
self, συλλέγειν ἑαυτόν. to — one’s 
self to, παρασκευάζεσθαι, sitps- 
πίζεσθαι πρός τι. to be —d of, 
συνίστασθαι ἢ συντάττεσθαιξἔχτινος: 
—d, ἐπ. σπουδαῖος, ἑσπουδακώς: 
πραῦς: ἀτρεμὴς, εὔδιος: —dly, 
ἐπίρ. ἡσύχως, εὐχόλως, ἀταράχως: 
—dness, οὐ. ἡσυχία, ἡ. ἀταραξία, 
ἀτρεμία, ἡ : —er, οὗ. συνθέτης, ὁ. 
συγγραφεὺς, 6: μελοποιὸς, δ: στοι- 
χειοθέτης, ὁ: διαλλαχτὴς, ὃ. — 
posing-rule 4: — -stick, στοι- 
χειοθέσιον, τό. —posite, ἐπ. σύνθε- 


σο 


τος. —posi’tion, ob. σύνθεσις, ἡ : 
μῖξις, ἡ. σύγκραμα, τό: σύνθεσις, ἡ. 
συγγραφὴ, ἡ: μελοποιΐα, η. µέλος, 
τό: σύγγραμμα, τό: (ἐκ μεταλ.) 
συγχέρασµα, τό: (νομ.) σύμθασις, 
ἡ. ὁμολογέα, ἡ: σύνταξις, σύνθεσις 
(λέξεων), ἡ : τὸ στοιχειοθετεῖν: σύμ- 
θασις, ἡ. terms οὗ —position, τὰ 
ῥητὰ. —po'sitive, ἐπ. συνθετιχός. 
—po'sitor, οὐ. στοιχειοθέτης, ὁ: 
διευθετῶν, ὅ. 

Composse’ssor, od, μετέχων, ὃ. κοι- 
νωνὸς, συγκτήτωρ, 6: —po’ssible, 
ἐπ. ὅρ. Consistent. 

Co’mpost, οὐ. πίασμα, τό. χόπρος, ὃ : 
—, p. @. λιπαίνω, πιαίνω, κοπρίξω. 
---ροβίασο, οὐ. ὅρ. Compost. 

Compo’sure, οὖ. σύνθεσις, ἡ : ἔργον, 
τὸ. μελέτημα, τό: διάταξις, ἢ: ἀ- 
τρεμία, ἡ. ἀταραξία, ἡ. ἀπάθεια, 7: 
σύμθασις, ἢ. 

Compota’tion, οὐ. συμπόσιον, τό, 
πότος, 6. —potator, οὐ. συμπό- 
της, 6, 

Co'mpote, οὐ. γλύκυσμα, τό. πέμμα- 
ταὶ τά. —potor, οὗ. συμπότης, ὁ. 

Compound, ῥ. ἐ. συντίθηµι, συν- 
τάττω: συγχρίνω, συμμίγνυμι, συγ- 
κεράννυµι (ὑγρά) : καταλλάττω, δια- 
λύω (ἔριδα): ἐχτίνω, ἀποδίδωμι 
(τὸ χρέος): —, ῥ. οὐδ, (for) διαλ- 
λάττομαι (with), ὁμολογῶ, συντί- 
θεμαι. ἴο ---- one’s fault, ἐπανορ- 
θοῦν σφάλμα: —, ἐπ. σύγκριτος, 
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θὲς, τό. εὐχρίνεια, ἡ: —prehe’n- 
sion, οὐ. τὸ περιλαμθάνειν, σύμ- 
παν, τό, σύνολον, τό: περίληψις 
(συγγραφῆς), ἡ. κατάληψις, ἡ. νοῦς, 
ὁ. νόησις, ἧ. σύνεσις, ἡ. γνώμη, ἧ. 
itis ποῦ within or beyond my— 
prehe’nsion, εἴρηταί τι ὑπὲρ ἐμὲ, 
ἐστιν ὑπὲρ τὴν ἐμὴν νόησιν, --- 
prehe/nsive, ἐπ. χαταληπτιχὸς: 
περιληπτιχὸς͵ εὐρύχωρος, χωρητικός. 
—prehe’nsively, ἐπίρ. συλλήθδην, 
περιληπτικῶς, συλληπταῦς: νοητῶς, 
—pre’hensiveness, ob. τὸ περι- 
ληπτιχόν: ἀχρίθεια, ἡ. σαφήνεια, ἡ. 
σύνεσις, ἧ. 

Compre’ss, ῥ. €. σοµπιέζω, συνθλέδω, 
πυχνῶ : περιπτύσσομαιε: ---- οὗ (χοιρ.) 
ἁγκτὴρ, ὅ. σπλήνιον, τό. πτύγμα, 
7é: —ibi'lity : —ibleness, οὐ. πεε- 
σμὸς, 6, συμπίεσις, 4: —ible, ἐκ. 
πιεστός: ---Ίοπ, οὗ. πίεσις, συμ- 
πίεσις, ἡ: —ive, ἐπ. πιεσταός: ---- 
Or, οὐ. πιεστής, ὁ: (ἄνατ.) μῦς ὁ 
πιεστήρ: ---8πχ6, ob, πίεσις, ἡ, 

Οοπιρεῖ η, ῥ. ἐ. συντυπῶ . ἀνατυκῶ: 
(κου.) λαθροτυπῶ: ---, οὗ. λαθροτν- 
πία, ἡ. 

Compri’sal, ob, περίληψις, ἡ. — 
pri'se, ῥ. ἐ. συλλαμθάνω, περιλαμ- 
θάνω, περιέχω. 

Co'mprobate, ῥ. οὐδ. συμψηφίξομαι, 
ἐπιμαρτυρῶ, καταθεθαιῶ. —pr0- 
ba'tion, οὐ. ἐπιμαρτυρίαι θεδαία- 
σις, ἧ. 


σύνθετος: --- interest, ἀναῖοκι- | Compromise, οὐ. ὁμολογία, ἡ. σύμ’ 


σμὸς, 6: —, οὗ. κρᾶμα, σύγκραμα, 
τό. μῖξις, κρᾶσις, ἡ : —able, ἐπ. 
συνθετέος, µιχτέος. —er, οὗ. χε- 
βαστὴς, 6. κατασκευαστής, ὃ: διαλ- 
λακτὴρ, ὅ. εἰρηνοποιὸς, 6.6 διαλ- 
λαττόµενος. 

Comprehe’nd, ῥ. ἐ. χωρῶ, περιέχω: 
συλλαμθάνω, περιλαμθάνω, συµπε- 
ριλαμθάνω : καταλαμθάνω, γεγνώ- 
σχω, κατέχω, ἐννοῶ: —prehe’n- 
sible, ἐπ. νοητὸς καταληπτὸς, εὖ- 
μαθής: σαφὴς, δῆλος : περιληπτὸς: 
—prehe’nsibleness, οὐ. εὐμα- 


όασις, ἧ. συγχώρησις, ἧ. ἴο 

ἃ —» προςχωρεῖν, ὁμολογεῖν το 
to put in --- διαιτητῇ ἐπιτρίκ 
(τι): —, ῥ. ἐ. συγχωρῶ, καταλλάτ" 
τω ἣ διαλλάττω: διαιτηταῖς bat 
τρέπω: ἀποχυθεύω tevds: —miset 
οὐ ὁ διαλλαττόμενος: ----ΠΙΡβΒΟ ἢ 
ἐπ. διαιτήσιμος. 

Com’promit, ῥ. ἐ, ὑπισχνοῦμαι : ἀπο», 
χυθεύω τινὸς, διακενδυνεύω, (κου) 
ἐχτίθημι. 

Co’mpt, οὐ. λογισμὸς, db: —, ῥ. ἑ. 
ἀριθμῶ: —, ἐπ. κομψὸς, εὑπρεκής, 








co 
καθάριος. —ible, ἐπ. ὑπεύθυνος: 
—bly, ἐπίρ. καθαρῶς : —ness, οὐ. 
καθαριότης, ἧ. χοσμιότης, 7. 
Comptro’], κτλ. ὅρ. Control, κτλ. 
Compu'lsative, pulsatory, ἐπ. x«- 
ταναγκαστιχός: —ly ἣ by —pul- 
sion, ἐπίρ. ἀνάγκη, Cla, θιαίως. 
—pu'lsion, pu’lsiveness, οὐ. ᾱ- 
νάγκη, ἧ. Cla, 7. —pu'lsive. — 
pw lsory, ἐπ. θίαιος, ἀναγκαῖος, ἀ- 
ναγκαστικός. —pu'lsorily, pu’l- 
sively, ἐπίρ. 6la, θιαίως, ἀνάγκη, 
ὑπὶ ἀνάγκης, ἀναγκαίως, χατηναγκα- 


σμένως. 
Compu’notion, οὐ. δήξις, ἡ. µετά- 


youn, μεταμέλεια, ἡ. µετάγνωσις, ἡ. 
—ctious, ἐπ. μεταμελόμενος, µετα- 
Κεληταὸς, peréusios, —ctiously, 
ἐπίρ. μεταμελητικῶς. —otive, ἐπ. 
συντετριμμένος, περίλυπος. 
Compu’ pil, οὐ. συμμαθητὴς, 4. 

Compurga'tion, ov. (νομ.) θεδαίωσις 
ὑπὲρ τοῦ ἀξιοπίστου. —gator, ob. 
ὃ πίστιν παρέχων, θεθαιωτής, ὃ. 

Compu’table, ἐπ. ἀριθμητὸς, εὐαρίθ- 
µητος. —puta'tion, οὐ. ἀρίθμη- 
σις, ἧ. ὑπολογισμὸς, 6. to include 
in a—, συναριθμεῖν. —pu'te, ῥ. ἐ. 
λογίξομαι, μετρῶ, ἀριθμῶ.---ρἩ{6, 
οὐ. ὑπολογισμὸς, 6. —pu'ter. — 
pu'tist, οὐ. )ογιστὴς, 5. 

Co'mrade, οὗ. ἑταῖρος, ὁ. ἡλικιώτης, 
ὁ. ἥλιξ, συνῆλιξ, 6. συστρατιώτης, 
συναγωνιστὴς, ὁ. (ναυτ.) συνναυθά- 
τῆς, συνναύτης, ὅ. {ο be ἃ —, 
παρίστασθαι, παρα --- ἣ συμπα- 
ραστατεῖν, συναγωνίξεσθαι. ----ΒἘ]Ρ, 
«ὐ. ἑταιρεία, ἧ. οἱ σύν τοι. 

Coms ἢ Cooms, οὐ. wd. (κριθῆς) στέμ- 
φνλα, τά. 

Con, ἐπίρ. (συγκοπ. ἐκ τοῦ Λατ. 
contra) pro and —, ὑπὲρ xal κα- 
τὰ. the pros and —s, τὰ ὑπὲρ 

+ καὶ κατά. 

ο Con, ῥ. ἐ. οἶδα, γιγνώτκω: μανθάνω, 
τίθημι εἰς μνήμην, ἀναλαμθάνω. 
Cona‘tion, οὐ. προσπάθεια, ἧ. ---δ΄ - 

tive, προςπαθῶν. —na’tus, οὐ. 
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ῥοπὴ, ἡ. σπουδὴ, ἡ. ζῆλος, 6. μελέ- 
την h: ἐπιθυμία, ἡ. 

Conca’merate, ῥ. ἐ. χαμαρῶ, ἁψιδῶ. 
—camera’tion, οὐ. καμάρωμα, 
τὸ, ἀψὶς ἢ ἁψίς, ἧ. 

Conca’tenate, ῥ. ἐ. συμπλέχω, συν- 
άπτω, cvvefow. —catena tion, οὐ. 
συμπλοχὴ, ἡ. συναφὴ, ἡ: ἀλληλου- 
χία (αἰτιῶν), 7. 

Concava'tion, οὐ. κοίλωσις, 7. --- 
cave, ἐπ. κοῖλος. —cave, οὐ. κοί- 
λωμα, τό: —cave, ῥ. ἐ. κοιλαίνω, 
ἐκκοιλαίνω. —caveness, ca'vity, 
ov. κοιλότης, ἡ. —Ccavoco’ncave, 
ἐπ. ἀμφίκοιλος. —Cavoco’nvex, 
ἐπ. χυρτόκοιλος. ---08/ VOUS, ἐπ. κοι- 
λώδης. —ca’vously, ἐπίρ. κοιλω- 
δῶς. 

Conce’al, ῥ. @. χρύπτω, ἀποκρύπτω, 
ὑποκρύπτω, ἀφανίξω, καλύπτω, συγ- 
χαλύπτω: ἀποσιωπῶ, οὗ λέγω, 
κρύπτω: —able, ἐπ. (from) xpv- 
πτέος: —ed, met. ἀποχεχρυμμένος, 
χρυπτὸς: —edly, ἐπίρ. κρύφα, 
κρυφῇ, κρυφίως: —edness, οὐ. &- 
ποκρυφὴ, ἧ. χρυπτὸν, τό, ἀφάνεια, 
h: —er, ob, χρύπτων, ὁ. κρύψας, 
ὁ: —-ment: —ing, οὐ, κρύψις, 
κατάχρυψις, ἧ. καταχρυφὴ, 7: ἐχε- 
μύθια, ἡ: καταφυγή, ἧ. in — 
ment, λάθρα, κρύφα. to lie in 
—, χρύπτεσθαι. 

Conce'de, ῥ. ἐ. συγχωρῶ, δίδωμι, ἐῶ, 
παραχωρῶ, ἐπιτρέπω: ὁμολογῶ, 
σύμφημι, συνομολογῶ. 

Conce’it, οὐ. ἔννοια, 4. διάνοια, ἡ: 
κατάληψις, ἧ. γνώμη, ἧ. διανόημα, 
τό: τύφος, ὅ. δοχησισοφία, 7. οἵη- 
σις, ἡ. δόξα, Π. idle —s, λῆροι, οἱ. 
out of —, ἁμαρτάνων τῆς γνώμης, 
μεστός (τινος). to have a witty 
—, κομψεύεσθαι. to be full of 
—, ὑπερηφανεύεσθαι. to have a 
great deal of —, μέγα φρονεῖν. 
—, ῥ. οὐδ, οἴομαι, διανοοῦμαι, νοµί- 
ζω,δοκῶ : —ed, ἐπ. δοκησίσοφος, με- 
τάρσιος, κενόδοξος: εὐφυὴς: παρά- 
δοξος. to be —ed, μέγα φρονεῖν 
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ἐπί τινι, αἴρεσθαι x. ἐπαίρεσθαί 
τινι, ὑπερηφανεύεσθαι: —edly, ἐ- 
πέρ. ματαίως, κενοδόξως: —ed- 
ness, οὐ. δόξα, ἧ. φαγτασία, 4: 
οἴησις, ἧ: φρόνημα, τό. ὕπερηφα- 
νεία, ἧ. —less, ἄνους, ἀπερίσκεπτος. 

Concei'vable, ἐπ. νοητός, καταλη- 
πτός, σαφής: —ness, οὗ. χαταλη- 
πτὸν, σαφές, 76. —ly, ἐπέρ. σαφῶς, 
χαταληπτῶς. 

Concei’ve, ῥ. ἐ, συλλαµθάνω, κύω: 
ἐννοῶ, καταλαμθάνω: νοµίζω, ἡ- 
γοῦμαι, κρίνω : —, ῥ. οὐδ. ἐγκύω, 
ἐγχυμονῶ: ἐν νῷ ἔχω, διανοοῦμαι: 
—T, ov, ἐννοῶν, 6. —cei/ving, οὐ. 
μάθησις, H. σύλληψις, ἧ. 

Conce'lebrate, ῥ. ἐ. συνεορτάξω. 

Conce’nt, οὐ. ἁρμονία, ἡ. συμφωνία, 
4. In --- to, συμφώνως : —ful, 
ἐπ. ἁρμόνιος, μουσιχὸς, εὔρυθμος. 

Conce’ntrate, ῥ. ἐ. ἀθροίδω, συνα- 
θροίδω, συναγείρω. the general 
—d the troops in Thessaly, ὁ 
στρατηγὸς ἥθροισε τὸ στράτευμα 
εἰς Θεσσαλίαν, (χκοιν.) συγκεντρῶ: 
ἐφίστημι, προζέχω. —a'tion, οὐ. 
ἄθροισις, ἢ : συστολή, 4. —tive, ἐπ. 
ἀθροιστικός. —tiveness, οὐ. ἀθροι- 
στικόν, τό. —Ce'ntre, ῥ. οὐδ. συν- 
τυγχάνω ἣ περιτυγχάνω τινὲ: ἀ- 
θροίξοµαι, ἀγείρομαι, —ce’ntric, 
ce’ntrical, ἐπ. ὁμόκεντρος. — 
ce‘ntrically, ἐπίρ. ὁμοκέντρως. --- 

—centri’city, οὐ. τό dudxevtpoy. 
—oe/ntual, ἐπ. ἁρμόνιος. 

Conce’pt, οὗ. ἰδέα, ἡ. σύλληψις, ἡ: 
—tacle, οὐ. ὑποδοχεῖον, τό: (βοτν.) 
περικάρπιο», τό: —tible, ἐπ. νοη- 
τὸς, καταληπτός, καταληπτικός: --- 
tion, οὐ. κύησις, 7. σύλληψις, 7: 
ἰδέα, 7. νόησις, κατάληψις, ἧ : σύνε- 
σις, H. νοῦς, 6: προαίρεσις, ἧ. πρό- 
θεσις, ἡ. γνώμη, ἡ: —ious, ive, 
ἐπ. εὐμαθὴς: γόνιμος, εὔτοχος, πολύ- 
τοχος. 

Conce’rn, ῥ. ἐ. προςήκω, ἔχω ἣ τείνω 
πρός Tt, εἰμὶ πρός τινα, (this —s 
him, τοῦτο προζήκει αὐτῷ, ἔχει ἣ 
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αὐτὸν, (xorv.) τοῦτο ἐνδιαφέρει αὖ- 
τόν: xs, διαφέρει τινί: (in), ἐπι- 
μελοῦμαί τινος. ἴο --- one’s self -- 
about ἢ in, φροντέζειν τινός, éxt- —— 
μέλεσθαι ἣ ἐπιμελεῖσθαί τινος: ---- 
(with) διατρίδευ περί τι ἢ ἓν reve 
I will not be —ed with, οὕπαπαα 
φροντίσω τούτου, ob προςέξω To 
νοῦν τούτῳ. your life is —ed 
ἐστι περὶ τὸν θίον cov. what ατα» 
you —ed P τί προςήκει ὑμῖν ἢ com κ 
τούτων; to be —ed in, µέτεστ---έ 
μοί τινος, μετέχειν τινὸς, δια « 
pol τινος. to be —ed Shout ko 
τιλαμθάνεσθαι. to be —ed, ἄχϑαπα- - 
σθαι, λυπεῖσθαι. the —ed, (ἐμπ — ) 
χοινωνοὶ, of, μετέχοντες, of: > 
ob. (in) συμφέρον, διάφορον, a. 
διαφορά, ἡ: πρᾶγμα,τό. ἔργον; τ «3. 
this is my, your —, ἐμὸν, a ὦ» 
ἔργον (ἐστί). this is not my --- 
οὐδὲν προςήχει μοι τούτων, οὗ πρα» ὡς 
ἐμὲ (ἐστὶ) ταῦτα: (for) φροντὲς, ὦ. 
μέριμνα, ἡ: (ἐμπ.) ἑταιρεία, ἡ. 11 
have no — in, with, πρῶξγ- 
pa οὐδέν ἐστι μοι πρός τινα. to 
have a tender — for, ἄγαν DB «α- 
φέρει μοι τούτου, why all ἘΠῚ 
— for it? διατί τόσον ἐν φροντίδι 
} διὰ φροντίδος ἔχειν τοῦτο; -- 
edly, ἐπίρ. σπουδῇ, ἐπιμελῶς, apt 
θύμως: —ing, προθ. πρὸς, κατέ, 
περὶ, ἀμφί: —ing me, τὸ κατ 
ἐμὲ, τὸ πρὸς ἐμέ: —ing this, τὰ 
πρὸς n χατὰ ἢ περὶ τοῦτο. as — 
ing me, ὅσον ἐπ᾽ ἐμοί: —ing, 9 
πλ. πράγματα, τά: —ment, ™ 
πρᾶγμα, τό. ἔργον, τό. ἀσχολία, i: 
συμφέρον, διαφέρον, τό: συμπάθεια, 
ἡ. ἀναφορὰ, ἧ : φροντίς, ἡ. 
Conce’rt, ῥ. ἐ. ὁμολογῶ, συμ 
συμθάλλομαι: λογίξομαι͵ μελετῶ, 
παρασχευάξω: —, ῥ. οὐδ. 
μαι: —, οὗ. (μουσ.) συναυλία, ἡ: 
ὁμολογία, ἡ. κοινὴ θουλὴ ἃ γνώμῃ, 
ἡ: συμφωνία, ἡ. ὁμόνοια, ἡ. dpe 
φροσύνη, ἧ. by —, ὁμοθυμαδὺ 





σο . . 2θὅ 


νώμης. ἴῃ ---- with, κοινῇ 
κνῇ: —tion, οὐ. ἔρις, ἡ: 
ἐπ. ἐριστικὸς, φιλόνειχος: 
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δωμάτιον: (Καρδιναλίων) σύνοδος, 
ἢ: συμθούλιον, συνέδριον, τό, θου- 
λὴ, 4 


—ment, οὗ. συνθεσία, ἧ. | Conclu'de, ῥ. ἐ. (from) τεχμαίρομαι, 


ἧ. 
1, οὐ. συγχώρησις, ἡ: χα- 
ἧ. χάρισμα, τό. χάρις, ἡ: 
σις) ἡ: ὁμολογία, 7. — 
δεδομένος, ἐπιτετραμμέ- 
t, οὗ. παραχωρῶν, 6. — 
ἐπ. παραχωρηταός. — 
7, ἐπίρ. διὰ κατανεύσεως ἢ 
)ρήσεως. 
κόγχη, ἡ: —i‘ferous, ἐπ. 
ος: —ite, ob. κογχίτης, δ: 
+ κογχοειδής: —olo’gi- 
ιογχολογικός: —o'logist, 
λόγος, 6: —o’logy, ov. 
x, ἡ: —ylia’ceous: — 
π. κογχοειδής. 
8, ἐπ. εὐδιάλλαχτος. 
, ῥ. & προςάγομαι, ἱλά- 
ἀναχτῶμαι, προςκτῶμαι, 
», καταλλάττω. —cilia’- 
πρεαγωγὴ, διαλλαγὴ, κα- 
4. —i’liative, ἐπ. διαλ- 
—cl/liator, οὐ. διαλλα- 
αλλαχτής, συναλλακτὴς, ὃ. 
ry, ἐπ. διαλλακτικὸς, 
ig. 
2» ῥ. & ἁρμόττω, συναρ- 
—ci nnity, ob. τὸ πρέπον, 
a, 7. —ci’nnous, ἐπ. 
χομψός. —ci’onator, οὐ. 
ὅ. —cionatory, ἐπ. 
'συνεκτιχὸς, ἀνριθὴς, θρα- 
μος», θραχυλόγος: —ly, 
axel, θραχέως, συντόμως: 
b. ἀκρίθεια, ἡ. θῥαχύτης, 
DN, οὗ. περιτομὴν, ἧ. συντο- 
υλογία, ἧ. περικοπή, 7): 


D, οὗ. ἔγερσις, 7. ἐρεθι- 
—i'te, ῥ. ἐ. ἐγείρω, πα- 


ion, οὐ. ἀναθόησις, ἡ. -- 
, τὸ τῆς αἱρέσεως (Πάπα) 


λογίζομαι, συλλογέξομαι, πορέξο- 
μαι: περαίνω, τελευτῶ, διεκπεραί- 
vo: κρίνω, γιγνώσχω, τάττω: ἀ» 
ποχλείω κ. ἐγκλείω: (νομ.) κωλύω: 
—, ῥ. οὐδ. θουλεύομαι, γνώμην ποι- 
οὔμαε: (iN, Upon) λήγω, παύομαι, 
ἀποπαύομαι. tO —, ὡς ἐν ὄραχυ- 
τάτω δηλῶσαι, συντόμως : —ney, 
οὐ. συλλογισμὸς, ὁ. πόρισμα, τὸ: 
--πῦ: —r, οὐ, τεκμαιρόμενος, ὁ: 
περαίνων, 6. —clu'ding, ἐπ. τελευ- 
ratos. —cludingly, ἐπίρ. τέλος, τὸ 
τελευταῖον, τελευτῶν. 


Conclu’sion, οὐ. λογισμὸς, συλλογι- 


σμὸς, ὃ. συμπέρασμα, πόρισμα, τό: 
τέλος, πέρας, τό. at the — of the 
year, τελευτῶντος τοῦ ἔτους, to be 
at the — of anything, περὶ τὸ 


«τέλος τινὸς εἶναι: γνώμη, ἡ. θού- 


λευμα, τό. ἴῃ —, τέλος, τελευτῶν : 
—al, ἐπ. περαίνων, τελευτῶν. — 
clu’sive, ἐπ περαντιχὸς, τελειωτικὸς, 
πειστιχός: συλλογιστικὸς, ἀκριβής, 
—clu’sively, ἐπίρ. συμπεραντικῶς, 
σαφῶς, συμπερασματικῶς. —clu’- 
siveness, οὐ. τὸ συμπεραντικόν. 


Concoa’gulate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, συμ- 


πήγνυμε. —Coagula’tion, οὐ. πῆ- 
ξις, i. 


Conco’ct, ῥ. ἐ. πέπτω, διαπέπτω, 


(κοιν.) χωνεύω: πεπαίνω, ὡριμάζω : 
μηχανῶμαι, ἐξευρίσκω. ---οο - 
tion, οὐ. πέψις, ἢ : πέπανσις, ἡ. ὦ- 
ρίμανσις, ἡ : μηχάνημα, ἐξεύρημα, 
τό, —colctive, ἐπ. πεπταὸς, πε- 
πτήριος: πεπαντικός. —oO lor, ἐπ. 
ὁμόχροος. ---χρους, ὁμοχρώματος, 


Conco’mitance. —co'mitancy, od. . 


συναχολούθησις, ἡ: συνύπαρξις, x. 
—co'mitant, ἐπ. ἀκολουθῶν, ἀχό- 
λουθος, συνακόλουθος, —eo'mi- 
tant, οὗ. ἀκόλουθος, ὁ. ----Οο᾽ χὶ- 
tantly, ἐπίρ. ἐν ἀκολουθίᾳ, 


Co‘ncord, οὐ. ὁμόνοια, ἡ. ὁμοφρο- 
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σύνη, ἡ. συμφώνησις: (μουσ.) ἁρ- 
µονία, ἡ. συμφωνία, ἧ: (γραμ.) 
συμφωνία (λέξεων), ἡ, in —, ὅμο- 
νόως, ὁμονοητικῶς, ὁμογνωμόνως: 
—, p. οὐδ. συμφωνᾶ: —able, ἐπ. 
ἁρμονιαός, σύμφωνος: —ably, é- 
πίρ. ὁμοφρόνως, συμφώνως: — 
ance, οὐ. συμφωνία, ἡ: πίναξ, ὃ: 
(κοιν.) λεξίλογος, 6: --Ά ΠΟΥ, ov. 
ὁμοφροσύνη, ἡ. συμφωνία, ἣ: --- 
ant, ἐπ. ὁμολογούμενος, ὁμογνώ- 
μων, ὀμόνους, σύμφωνος: (μουσ.) 
ἁρμόνιος: ---, ov. συμφωνῶν, ὅ. 
συνάδων, ὃ: —antly, ἐπίρ. συµ- 
φώνως, ἐκ μιᾶς γνώμης, ὅμοθυμα- 
δόν : —at, οὗ. ὁμολογία, συνθήκη, ἡ. 

Concor’porate, ῥ. ¢. συσσωματοποιῶ : 
—corpora‘tion, οὐ. συσσωματο- 
ποίησις, ἧ. 

Concourse, οὐ. συλλογὴ, ἡ. πλῆθος, 
τό. συνάθροισις, ἣ : σύμπραξις, 7: 
συναφῆς ἢ ἐνώσεως σημεῖον, τό. 

Concrea'te, ῥ. ἐ. συνδημιουργῶ. --- 
cre'dtt, ῥ. ἐ. ἐμπιστεύω. 

Concrema'tion, οὐ. χαῦσις, κατάκαυ- 
σις, ἡ. —crement, οὗ. πῆγμα, τό. 
—cre'scence, οὗ. σύμφυσις, ἧ. τό 
συμφύεσθαι. —cre'scible, ἐπ. πη- 
χτιχός. 

‘ Conore'te, ἐπ. πυχνὸς, πηκτός, σύμ- 

πηκτος: πεπηγὼς, στερρὸς: (λογ.) 

συγκεχριµένος: —, οὗ. φύραμα, τὸ. 
σῶμα, τό. (λογ.) συγκεκριμένος λόγος, 

ὃ: ---ρ. οὐδ. πήγνυμαι: —, ῥ. ἐ.πή- 

Ίνυμι, συμπήγνυμι: —ly, ἐπίρ. πυ- 

χνῶς : ---Ὦ 688, οὐ. πῆξις, σύμπηξις, 

ἡ. σύστασις, ἡ: —cre'tion, οὗ. 

σύμπηξις, ἧ. σωµατοποίησις, 7: 

σκληρυσμὸς, 6. —cre‘tional, cre’- 

tionary, ore’tive, ἐπ. συμπηκτι- 
κὸς, πεπηγὼς. —ore'tively, ἐπίρ. 


πυχνῶς. —cre’ture, οὐ. πηκτὸνι| 


σῶμα, τό. 

Concre’w, ῥ. οὐδ, συμφύομαι. 
crimination, οὖ. τὸ μετέχειν 
αἰτίας, τὸ συναίτιον. 

Concubi’nacy. —cu’binage, 
παλλαχεία, ἡ. παλλάκισμα, τό. 


τῆς 


οὗ. 
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cu’binate, οὗ, πορνεία, ἡ. —ou- 
bine, οὗ. παλλακὴ, ἡ. παλλακὲς, 
---ίδος, 7. ἑταίρα, ἡ. 

Conew'Icate, ῥ. ἐ. λὰξ πατῶ, καταπα- 
τῶ. —oulca’tion, οὗ. καταπάτη- 
σις, ἡ. 

Concu’piscence, οὐ. σκύξα, ἡ. λα- 
γνεία, ἧ. —cu’piscent, ἐπ. λάγνος, 
—cu'piscible, ἐπ. ἀφροδίσιος, ἡδυ- 
παθὴς. . 

Concu’r, ῥ. οὐδ, συντυγχάνω ἢ πα- 
ρατυγχάνω, συντρέχω, συμθαίνω, 
συμπίπτω: (with, in) ὁμολογῶ, ὃ- 
μοφρονῶ, συμφωνῶ: (0) συνερ- 
γῶ, συμπράττω. ἴο ---- with any 
one in opinion, ὁμογνωμονεῖν τινὶ, 
—currence. —currency, οὐ. συν- 
τυχία, ἧ. σύμπτωμα, τό. συνάντη- 
ats, ἡ: συμφωνία, ἧ. ὁμοφροσύνη, ἢ: 
συνέργεια, ἡ. by our mutual—, 
ἁμοιθαίως συνεργούντων ἡμῶν. in 
—, κοινῇ, ὁμοθυμαδόν. -- current, 
ἐπ. συνεργῶν: σύνδρομος, ἐχόμενός 
τινος: ἴσος, ἰσοθάθμιος: --- οὗ, 
αἰτία ἡ συνεργοῦσα, παρασύμπτω- 
pa, τό. παρεπόμενον πρᾶγμα, τό: 
ἀχόλονθος, 6: πλ. ἐπαχταὶ (τοῦ ἔ- 
τους ἡμέραὺ, αἱ, —currently, & 
Tip. συμφώνως, συγχρόνως. 

Concu’ss, ῥ. ἐ. σείω, διασείω: — 
a'tion, οὐ. ἔνοσις, ἡ. σεισμὸς, 6: — 
sion, οὐ. σεισωὸς (γῆς, κτλ.) ὁ: 
φορὰ, ὁρμὴ (ἀέρος), ἧ: ὠσμὸς, ὁ 

κλόνησις, ἢ: —lve, ἐπ. διασείων. 
Cond, ῥ. ἐ. κυθερνῶ, οἱακίξω, 
Conde’mn, ῥ. ἑ (to) κρίνω, xareap 
νω, καταγιγνώσκω, καταψηφίζομβι, 
καταδικάζω: ἀποδοκιμάζων pepe 
μαι: λέγω πλοῖον ἀνἐπιτήδεωον © 
νάι πλοῦ, καταπαύω (πλοῖον). 

— to death, θανατοῦν, κατα 

γνώσχειν τινὸς θάνατον. —able, 

μεμπτὸς, ἐπίμεμπτος: —a'tods 
ob. κατάγνωσις, ἡ καταχειροτδ» 

ἡ. καταδικασία, ἡ. κατάκριειᾳ, 2 

ἀποδοχιμασία, ἢ: καταδίκη, ἧι —~ 

atory, ἐπ. καταγνωστὸς, κ “ 
σιμος κ. κατάκριτος: —ed, ἐκσ 
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χριμένος, χατάδικος, κα- 
ὃς: —edly, ἐπίρ. κατακε- 
wg! —E€F, οὐ. χαταγιγνώσχων, 
εδικάδων, ὃ: μεμφόμενος, ὃ. 
ability, οὐ, πύκνωσις, ἥ. 
1886, ἐπ. πυκνώσιμος. 
sate, ῥ, é. πυχνῶ, πήγνυμι: 
. οὐδ. συμπυχνοῦμαι: —, 
eds. —densa’tion, οὐ. πύ- 
» ἡ. —de’nsative, ἐπ. πυ- 
és. —de’nse, ῥ. ἐ. πυκνῶ: 
Ae, πιέζω: βραχύνω: —, ῥ. 
υχνοῦμαι: εἰς ὑγρὸν μεταθάλ- 
|, ἐπ, πυχνὸς, εὐπαγὴς. 
801, πηγνύων, 6: ψυχεῖον, 
de'nsity, οὐ. πυκνότης, ἡ. 

, ob. (ναυτ.) πρωρεὺς, ὃ. 
end, ῥ. οὐδ, (to) συγκαθίη- 
παταθαίνω εἴς τι, συγχωρῶ, 
ἴομαι: (to) χαρίξομαί τινι: 
Θ, ency, ob, συναίνεσις, ἡ. 
άδασις, ἡ: —-ing. —de- 
ive, ἐπ. συγκαταθαίνων εἷς τι, 
raBarixds, ῥάδιος, προςφιλής: 
ly, ἐπ. εὐμενῶς, μετὰ χάρι- 
εἰ ἐθελοντί. —desce’nsion, 
valveats, ἡ. συγκατάθεσις, ἡ: 
ηγορία, ἡ. 

D, ἐπ. ἄξιος, ἐπάξιος, προςἡ- 
πιτήδειος, ἁρμόδιος: —ity, 
tod.) ἀξία, ἧ. τὸ ἐπάξιον : --- 
ip. ἀξίως, ἐπαξίως: —ness, 
δίκαιον, τὸ ἁρμόδιον. 

lent, οὐ. ἥδυσμα, ἄρτυμα, 
μα, τό. —disci’ple, οὐ. 
θητής, ὃ. 

» p. ἐ. ταριχεύω, ἀρτύω: ---, 
ριχευτὸς, τεταριχευµένος: --- 
ιοὐ. ὅρ. Condiment. 

lon, οὗ. χατάστασις, ἡ. ἰδίωμα, 
σις, ἧ. διάθεσις, ἡ. στάσις, ἡ. 
6, ἧ. ἀξίωμα (νοῦ ἢ σώματος) 
ια, τό. πάθος, τό. ἕξις, ἡ : ὁ- 
la, ἡ. συνθήκη, ἡ. σύμθασις, ἧ. 
μενον, τό. ῥητὰ, τά. (χοιν.) ὅ- 
,on ἢ upon — that, ἐφ᾽ ᾧ, 
ι (ἄπαρμ. ἣ χαὶμέλλ. ὁριστ.) : 
rots, χατὰ ξυνθήχας. on these 


co 


—8, ἐπὶ τοῖςδε. good —, εὐεξία, 
ἡ. in good —, ἐντελὴς, εὖ 6e6y- 
xs. to be in good —, ἀχμάξειν. 
to be in bad —, πονεῖν: καχοθη- 
νεῖν. to be in a weak —, ἀσθε- 
νεῖν, ἀρρωστεῖν: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, 
συνθήκας ποιοῦμαι, ὁμολογῶ, συντί- 
θεμαι: —al, ary, ἐπ. συντεθηµένος, 
ὁμολογούμενος: on —al promise, 
ἐπὶ ῥητοῖς : (γραμ.) ὑποθεταός: 
—al; —a'lity, οὐ. τὸ ῥητόν, τὸ 
ὁμολογηθέν, συνθήκη, ἧ: —ly, 
ἐπίρ. ἐπὶ ῥητοῖς, κατὰ συνθήχας: 
—ate, ῥ. ἐ. ὁρίξω, τάττω, καθί- 
στημί τι: —ed, ἐπ. ἔχων. well 
—ed, καλῶς ἣ εὖ διακείμενος : εὖ- 
δαιμονῶν. badly —ed, xaxdis δια- 


- κείμενος, ταλαιπωρούμενος. 
Condo latory, ἐπ. παραμυθητιχὸς, συλ- 


λυπητήριος. 


Condo’'le, ῥ.ἐ.κ. οὐδ. (with) συναλγῶ, 


συμπενθῶ, συμπονῶ, συμπάσχω, συν- 
ἄχθομαι, συλλυποῦμαι: —ment, 
οὗ. τὸ συλλυπεῖσθαι: λύπη, |. ἅλ- 
γος, τό: —ncee. —doling, οὐ. συμ- 
πάθεια, ἧ. συναλγηδὼν, ἡ, οἶκτος, ὅ. 
—r, οὗ. ὃ συλλυπούμενος. 


Condona’tion, οὐ. συγγνώμη, ἧ. συγ- 


χώρησις, ἡ. —do’ne, ῥ- ἐ. συγ- 
γινώσκω, συγχωρῶ. 


0ο/πάοτ, οὐ. γύψ. 6. 
Condu’ce, ῥ. οὐδ. (to) συμθάλλομαι, 


συντείνω, συμφέρω, ὠφελῶ: —, 
ῥ. ἐ. ἄγω, δδηγῶ: —ment, οὗ. ᾱ- 
γωγὴ, ὁδηγία, ἡ : τάσις, ἡ. —du- 
cibi‘lity, du’cibleness, ἢ. — 
du’civeness, οὐ. συμφέρον, τό. ὦ- 
φέλιμον, τό. —du’cible, ἐπ. (to) 
ὠφέλιμος, σύμφορος, λυσιτελὴς. — 
du'cibly, ἐπίρ. ὠφελίμως. —du’- 
Give, ἐπ. χρήσιμος, ἐπιτήδειος, 
προσφερὴς, συμφέρων: (to) προθ. 
πρὸς. 


Co’nduct, οὐ. παραπομπὴ, ἡ. ἀγω- 


γὴ, ἡ. ὁδηγία, ἡ: διοίκησις (ἔργων), 
4. οἰχονομία, ἧ: τρόποι, οἱ. ἤθη, 
τά: ἐπιτήδευμα, τό. to be under 
one’s —, ἐπισχοπεῖσθαι ὑπό τινος : 


σο 


ἀγωγοὶ, προπομποὶ, οἱ: διαθατή- 
plov, τό: ἀγωγὸς, ὀχετὸς, ὃ : ----ῥ. ἑ. 
(to) ἄγω, ὁδηγῶ, ἡγοῦμαι, πέμπω, 
παραπέμπω, χομίξω, στέλλω, ἐπι- 
στατεύω ἢ ἐπιστατῶ, ἐπισκοπῶ, διο- 
πτεύω. to — one’s self, παρέχειν 

. ἑαυτόν, ἔχειν. to — one’s self 
well, εὐσχημονεῖν. to — to, into, 
εἰςάγειν, εἰςηγεῖσθαι, tO — across, 
διάγειν, διαθιθάξειν. to — away, 
ἀπάγειν, ἐξάγειν. to — round, 
περιάγειν, συμπεριάγειν : —ible, 
ἐπ. ἀγώγιμος: —ion, οὐ. παίδευ- 
σις, ἡ. ἀγωγὴ, ἧ. ἀνατροφὴ, ἢ: 
προςαγωγὴ (θερμότητος, κτλ.)ν 7): 
—i'tious, ἐπ. μισθωτὸς ἣ μισθώ- 
σιµος: —ive, ἐπ. ἀγωγὸς, προςα- 
γὸς: —i'vity, οὐ, τὸ ἀγωγὸν : 
----οἵ, οὐ. ἄγων, ὁ. ἡγεμὼν, στρατή- 
yds, δ: ἐπιμελητὴς, 6. ἐπίτροπος, ὃ. 
διοικῶν, ὃ: πομπὸς, ὁ. πομπεὺς, ὅ. 
ὁδηγὸς, 6, ὁδηγητὴς, 6. ἡγεμὼν τῆς 
ὁδοῦ: (µουσ.) διευθυντὴς, δ: ἀγω- 
yos, ὅ. ἐπιστάτης, ὅ. (ἐπὶ ἁμαξῶν, 
κτλ.): (χειρ.) λιθαγραγωγός, 6: ἀ- 
λεξικέραυνον, τό: —ress, οὐ, διοι- 
KAT PL, ἧ. 

Co’nduit,ov.ud paywystov,7é. —yuyla, 
h. ὑδροχόη, ἡ. ὀχετός, 6: σωλὴν, ὃ: 
— pipe, ὑδρορρόος, ὅ. 

Condu’ plicate, ἐπ. διπλοῦς: —, ῥ. ἐ. 
διπλασιάξω. —duplica'tion, od. 
διπλασιασμὸς, ὃ. 

Co'ndyle, οὐ. (ἀνατμ.) κόνδυλος, ὃ. 

Co’ne, οὐ. χῶνος, 5. (6οτν.) χώνιον, 
τό. στρόθιλος, 5. στροθιλέα: χοάνη, 
ἢ: --- bearing, ἐπ. (θοτν.) χωνο- 

(00/67. ép. Cony. [φόρος. 

Confa’bular, ἐπ. λάλος, ὁμιλητιχός. 
—fa’bulate, ῥ. οὐδ. λαλῶ, διαλα- 
λῶ, φλυαρᾶ. —fabula'tion, οὗ. 
ἀδολεσχία, ἡ. φλυαρία, 4. —fa’bu- 
latory, ἐπ. πολύλογος, ὁμιλητικός, 
διαλεγόμενος. 

Confami’liar, ἐπ. οἰχεῖος. 

Confe’ct, οὐ. πέμματα, πεμμάτια, τά. 
γλύχυσμα, τό: —, ῥ. ἐ. ἡδύνω τι 
σαχχάρῳ, μελιττόω: —ion, οὐ. 
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πέμματα, τά: μῖγμα, τό. μῖξις, 
ἢ: —lonary : —ioner, ov. πεμ- 
ματουργὸς, ὃ. (κοιν.) σαχχαροπλά- 
στης, ὃ: —lonery, οὖ. μελίτωμα, 
τό: σαχχαροπωλεῖον,) σαχχαροπλα- 
στεῖον, τό. 

Confe’deracy, οὐ. συνωμοσία, ἧ. 
συμμαχία, ἡ. συνθῆκαι, αἷ, ὃμοσπον- 
δία, ἢ. —fe'derate, ἐπ. σύμμαχος, 
ὁμόσπονδος: ----, οὗ. συνωμότης, 6. 
σύμμαχος, ὁ.ἔνσπονδοςιὸ: ---- ὗ. οὐδ. 
κ. ἐς συμμαχίαν ποιοῦμαι, συνόμνυ- 
pty συμμαχῶ. —federa'tion, οὗ. 
συμμαχία, ἢ : of συνομόσαντες, 
ὁμόσπονδοι, οἵ, 

Confe’r, ῥ. οὐδ. (with) συμθουλεύο- 
μαί(τοιπερίτινος), δεαλέγὸ μαί (τινι 
4) πρός teva), συμθάλλομαι, κοινο- 
λογοῦμαι, χρηματίξομαι: —, ῥ. é 
(on, upon) δίδωμέ τινί τι, παρέ- 
χω, εἰςφέρω, περιτίθημι, περιάπτω: 
συγχρίνω: συνεργᾶῶ: ---Θῆ06, od. 
θούλευσις, ἡ. διάλεξις, ἡ. συζήτησε, 
ἢ. λόγος, ὁ. κοινολογία, ἡ : —, p. οὐδ. 
χοινολογοῦμαι, θουλεύομαι : —Fer, 
οὐ. ὁ θουλευόµενος: ὁ ἀπονέμων: 
—ring, οὐ. ἀπονομὴ, ἡ: σύγκρι- 
σις, ἡ. [ἀδιαχώριστος, συμιπεφνχώς. 

Conferru'minate, 4: —d, ἐπ. (δοτ».) 

Confe'ss, ῥ. ἐ. ὁμολογῶ, ἐξομολογῶ, 
προςομολογῶ: ἀναγιγνώσκω, hyo 
μαι: ἐπιμαρτυρῶ. to — one’s 
of, ἐπαγγέλλεσθαί τε: (to) ebope 
λογεῖσθαι. it is —ed that, ραν" 
ρὸν 3 δῆλον, ὅτι. it must be— 
ed, ὁμολογητέον: —, ῥ. odd, ἐξ’ 
μολογοῦμαί τινε: —ant, ary: — 
er, od. ὁ ἐξομολογούμενος, suede 
γητής, 6: —edly, ἐπίρ. spelt 
γουμένως, ἐναργῶς, σαφῶς, ἄναφα 
δόν: —ion, od. ὁμολογία, ἡ. ἂν 
μολόγησις, ἡ: τὸ γνῶναι ἣ ἐκηνῶ 
ναι, ἐπίγνωσις, ἡ: (πίστεως) sped 
γία, 4: —ional, οὐ. ἐξαγορευτήριν» 
τό: —ionalist, οὔ. (ἐκκλ) πιῶ" 
ματικός, 6: —lonary, ἐπ. δ΄ 
oynrixds:—ionist,ov.6 xatnyatels* 
“κοὐ, οὗ. ὁμολογητής. 6: πνωµά” 
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ταός, 6: ὁ ἐξομολογούμενος, — 
fest: —ed, ἐπ. σαφὴς, δῆλος, σα- 
φέστατος. —festly --- edly. 
Confida’nt, οὐ. οἰχεῖος, εἰλαρινὴς, 6. 
Confi’de, ῥ. ἐ. x. οὐδ. (in, to) πεί- 
θομαι, πιστεύω, ᾿ἐμπιστεύω, ἐπι- 
τρέπω, παραδίδωμι: —nee, (in) 
πίστις, ἧ. πεποίθησις, ἡ: θάρρος, 
θάρσος, τό. εὐθαρσία, ἡ: —nt, ἐπ 
(of) πεποιθὼς: ἀσφαλὴς, πίσυνος, 
πιστὸς, θέθαιος: θαρρῶν, θάρσυνος, 
εὐθαρσὴς. to be —nt, πιστοῦσθαι, 
θαρσεῖν, εὐθαρσεῖν : —ntly, ἐπίρ. 
πεποιθότως, θαρρούντως, θαρσαλέως, 
εὐθαρσῶς, ἀδεῶς : θεθαίως: —nt, 
οὖ. 6 οἰχεῖος: —ntial, ἐπ. πιστὸς, 
πιστοιὸς, οἰκεῖος, προςφιλής͵ συνήθης: 
ἐμπιστευτιχός: —ntially, ἐπίρ. 
ἐδίᾳα, ἐμπιστευτικῶς ; —ntness, ov. 
θάῤῥος, τό. πεποίθησις͵ ἡ. ἀσφάλεια, 
ἡ: —r, οὗ. ὁ θαρρῶν, 6 πεποιθώς 
τοι. —fiding, ἐπ. πιστὸς, πιστευ- 
ταός. 4 
Confi/gurate, ῥ. ἐ. (ἀστρ.) δείκνυμι 
τὰς τροπὰς, (τῶν πλανητῶν). — 
Ta‘tion, οὐ. εἴδος, τό. µορφή, ἡ: 
συσχηματισμὸς͵ ὁ. (ἀστρ.)ὴ τῶν πλα- 
νητῶν σχετιχὴ θέσις : — of the 
stars, ἀστροθέτημα, τό, ἄστρον, τό, 


σο 


—, ἀνέχεσθαι, —finer, οὗ. ὁ πε- 
ῥιορέζων: ὅμορος, ὃ. ἀστυγείτων, ὁ: 
μέσων, τὸ. τὸ μεταξύ. —fi’nity, 
οὗ. γειτνίασις, ἧ. γειτονία, 7. 


Confi’rm, ῥ. ἐ. κυρῶ, ἐπιχυρῶ, 6ε- 


θαιῶ, ἐπιθεθαιῶ: ἀσφαλίζω: (ἐκκλ.) 
καδιερῶ: —able, ἐπ. ἀπόδεικτος, 
φανερός: —a'tion, οὗ. χῦρος, τό. 


θεθαίωσις, πίστωσις, ἐπιχύρωσις, 
ἐπιδεθαίωσις, εὖ: καθιέρωσις, ἡ. εὖ- 
λογία, ἡ: ---αἴϊνο, atory, ἐπ, 


θεθαιωτικὸς, ἐπιθεθαιωτικὸς, ἐπι- 
κυρωτικός: —a’tor, er, οὗ. ἐπι- 
θεθαιῶν, μάρτυς, θεθαιωτἠς, ὃ: --- 
edness, οὐ. τὸ δεδοκιμασμένον, τὸ. 
θέθαιον: —edly, ἐπίρ. θεθαιωτι- 
κῶς, ἐπιχυρωτιχῶς : ----θ/6, ob, (νομ.) 
ὁ ὠφεληθες, ὁ κερδήσας: --- 
ingly, ἐπίρ. ἐπιθεθαιωτικῶς: — 
—or, οὗ. (νομ.) καταχυρωτής, ὅ. 


Confi’scable, ἐπ. δημεύσιμος. --- 


fiscate, ῥ. ἐ. δηµεύω. δηµοσιεύω, 
ἀφαιρῶ, ἀποσημαίνω: —ed, ἐπ. 
δεδηµευµένος, δημόσιος: ---οα pro- 
perty, τὰ δημιόπρατα, τὰ δημευ- 
θέντα. —fisca’tion, οὐ. δήμευσις, 
ἧ. &patpects, ἡ. —fiscator, οὐ. 
δημευτὴς, 6, —fi'scatory, ἐπ. δη- 
μεύσεως αἵτιος. 


Confi'gure, ῥ. ἐ. σχηματίξω, συσχη-  Οο᾽ δὲ, οὐ. δρ. Confect. 
barite, μορφῶ. Co’nfitent, οὐ. ὁ ἐξομολογούμενος. 
‘nable, ἐπ. ὁριστὸς, περιγρα- | Οοπβίατο, οὐ. γλύκυσμα, πέμμα, τό. 
Ἑτός. —fine, ἐπ. ὅμορος, πρόςορος, | Confi'x, ῥ. ἐ. στηρίζω, ἐμπεδῶ: --- 
μεθόριος: ----, od, ὅρια, µεθόρια, τά. ture, οὐ. στήριξις, ἐμπέδωσις, ἧ. 
t be on the --- of death ἢ the |Confla’grant, ἐπ. καίων, καυστικός. 





Btave, πρὸς τῷ στόματι ἣ τῷ τέρ- 
bate τοῦ θίου εἶναι. —fine, ῥ. ἐ. 
ὁμορῶ, συνομορῶ τινι: (10) ὁρίζω, 
πιριορίζω, εἵργνυμι, εἴργω, καθείρ- 
va: (of) τίκτω: —tine, ῥ. οὐδ. 
(With, OD) γειτνιάζω,͵ ἔχομαί τινος. 
© — one’s self to, περιορίξεσθαι. 
y ὅπ. ἐγκατάχλειστος, χατά- 
Ίβαχτος, οἰκουρῶν. —fineless, ἐπ. 
ἀχέραντος, ἄπειρος. —fi'nement, 
ὃν χάθειρξις, ἡ. εἰργμὸς, δ: περι- 
ponds, δ: τὸ οἰκουρεῖν (ἕνεκα ᾱ- 
tas): λοχεία, ἡ. to endure 


—flagra’tion, ov. πυρκαϊά, ἡ. ἐμ- 
πρησμός, 6. ἔμπρησις, ἡ. —fla’- 
grative, ἐπ. καυστιχός. 


Confla'tion, οὐ. τὸ συμφυσᾶν: σύν- 


τηξις, ἧ. — flexure, οὐ. χαμπὴ, 
ἐπικαμπή, ἡ. 


Co/nflict, οὐ. συμθολὴ, ἡ. ἅμιλλα, ἡ. 


ἀγὼν, 6. μάχη, ἡ: διαφορὰ, 7. 
ἔρις, ἡ: — of mind, σύστασις, 7: 
— with death, ἀγωνέα, ἡ: —, 
p. οὐδ, (with) ἀγωνέξομαει, διαγο- 
νέζοµαι: διαφέρομαι [πρὸς τινα 
περί τινος), φιλονεικῶ (πρός τινα U- 
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πέρ τινος), ἀνθίσταμαι, ἐναντιοῦμαι: 
—ing, ἐπ. ἐναντίος: —ive, ἐπ. 
ἀντιθετιχός. 


co 


—er, οὗ. ὁ συγχέων : καταιεχύ- 
νων, ὅ. 


Confrate‘rnity, οὐ. συναδελφότῳ, ἡ. 


Confluence, οὐ. ἐςδολὴ, 4. cupped, ἡ. | Confrica’tion, od. προςτριθὴ, + 
σύρρευσις, ἡ. πλῆθος, 76. —fluent, | Confro’nt, ῥ. ἐ. ἐναντιοῦμαι, ἐνέετα- 


ἐπ. συρρέων͵ σύρροος: συμφνόμενος: 
—, ob, ῥυάκιον, τό: —flux, οὐ. 


σύρρευσις, ἡ: πλῆθος, τό. —fluxi- 


bility ἢ. —flu’xibleness, οὐ. τὸ 
ouppiecv. —fluxible, ἔπ. ῥευστιχός. 


pat τινε: (with) ἀντεπαρατάττω: 
(with) παραθάλλω (τινὰ πρός τοα)ν 
cup6ddiw: —ta’ tion: —ment,. 
ἀντιπαράταξις, 7. παραθολὴ, ἡ: — 
—ePr, οὐ. ὁ παραθάλλων. 


» 


Οὐοηΐο τίη, ἐπ. 8p. —able: —, §.|Confu'sable, ἐπ. ταρακτικός. ---ἴ- - 


ἐ. (to) συμμορφῶ, προςαρμόξω. to 


sabi'lity, οὐ. σύγχυσις, ἡ. 


— one’s self to, ὑποφέρειν x.| Confu'se, ῥ. ἐ. κυκῶ, διαχυχῶ, ον]” 


ὑπομένειν τι. συναφομοιοῦν, συνοι- 
κειοῦν ἑαυτόν τινε: ---, ῥ. οὐδ. (to) 
ὑποφέρω τι, συναφομοιῶ ἑαυτόν τινι; 
ὁμοιοῦμαι, συμμορφοῦμαί τινε. ἴο 
be —ed, συμμορφοῦσθαι: —able, 
ἐπ. ἀκόλουθος, ὅμοιος, σύμμετρος, 
ὁμοιοπρεπὴς, ἀνάλοιος, σὐμμορφός 
τινε: (to) σύμφωνος: (with, to) 
ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος: εὐπειθής, to 
be —able with, ὁμονοεῖν τινι, ὁ- 
μογνώμονα εἶναι τινε, — ableness, 
οὐ. τὸ ὅμοιόν τινι, ἀναλογία, 7. --- 
fo'rmably, ἐπίρ. οἰκείως, προςη- 
χόντως, ἀκολούθως, συμφώνως, (ὡς 
προθ.) μετὰ (dor. ἢ γεν.), χατὰ. --- 
to rule, χατὰ τὸν νόμον ἣ κανόνα: 
—ance, οὗ. ὁμοιότης, ἡ: —ate, 
ἐπ. ὁμοιόμορφος: —a’tion, οὐ. 6- 
µοιότης, ἡ. ἀναλογία, ἡ: μορφὴ, ἡ. 
µόρφωσις, ἡ. σχῆμα, τό. διάπλασις, 
ἦτ ὁ (τού σώματος) τύπος, φύσις͵ ἡ: 
—eIr, οὐ, ὁ συμμορφούμενος: --- 
ity, οὗ. ὁμοιότης, 7. συμφωνία, ἡ. 
in —fo’rmity (to, with. .), κατὰ. 
in —ity with the wish of any 
One, xara τὴν ἐπιθυμίαν τινός. 
Conforta’tion, οὐ. ἡ. ἐνίσχυσις, ἧ. 
Confo’und, ῥ. ἐ. συγχώννυµι, συγκε- 
ῥάννυμι, συγχέω, ταράττω, διατα- 
patra: ἐντρέπω κ. διατρέπω: ἐκ- 
πλήττω, χαταπλήττω: καταισχύ- 
veo, ματαιῶ: ---οα, ἐπ. ταρακτὸς, 
πεφυρµένος, ἠσχυμμένος: ----Θ4]Τ) 


κυχῶ, φύρω, συγχέω, ταράττο, δια- 
ταράττω, συμφύρω, (ἐπὶ χρόνου κ. 
πράξεων) μεταφέρω : ματαιῶ, κατα" 
σχύνω, ἐχκρούω: ἐχπλήττω: “-- 
ἐπ. ταραχτὸς, πεφυρμένος, ἀσαρής: 
—d, ἐπ. ἄκριτος, σύμφυρτος, rape 
χώδης, ἅτακτος, ἀσύντακτος, wy 
χεχυμένος: ἐχπλαγεὶς, τεταραγμέ» 
γος: ---αἰγ, ἐπίρ. φύρδην, ἀναμὶξ, 
ἀτάκτως, ταραχωδῶς,συγκεχυ 
ἀσαφῶς: —duess, οὗ. σύγχυσιρ, ἡ. 
ἔχπληξις, ἧ: —ly, ἐπίρ. ἀσαφῶς: 
—TI, οὐ. ὁ συγχέων, 6 ταράττων. 
—fu'sion, οὐ. ἀταξία, ἧ. ταραχὴ, 
ἡ. ἀκοσμία, ἧ. συντάραξις, ἡ σύγχν 
σις, ἡ: ἔκπληξις, ἧ. In —, ἄταχῖοι, 
ταραχώδης: ---κἐπίρ: τεταραγμένμῃ 
ἀναμίξ, not in — 4 without-—-> 
ἀτάραχτος, ἀτάραχος: --αγέπίριἂτε» 
ράκτως. to fall into —, εἰς θόρν- 
Gov ἐμπίπτειν ἢ ἀφιχνεῖσθαι, Ὁ 
bring any one to —fusion, ο’ 
χέειν, ἐντρέπειν. 


Confu’table,en. ἐλεγκτέος, ἐξελεγετέον 


—fu'tant, οὐ. ὁ ἐξελέγχων. 
ta'tion, οὐ. ἀνασκευὴ, ἡ. Dayka 
ἔλεγχος, ὁ. ἐξέλεγξις,- ἡ. —fa'te 
ῥ. ἐ. ἐλέγχω, ἐξελέγχω, ἀνασκευέζν. 
—fu’ter, οὐ. ὁ ἀνασχευάζων. - 
fu'ted, ἐπ. ἐλεγκτός, ἐξελεγκτόν 
easily —, εὐέλεγχτος, εὐεξέλεγκτον» 
not to be —, ἀνεξέλεγχτος. - 
fu'tative, ἐπ. ἐλεγχτιχός. 


ἐπίρ. θδελυρῶς, στυγερῶς: —ed-| Congé, οὐ. ἀπόχωρηςις, ἡ. συγχώρε' 


NESS, οὐ, σύγχυτις, ἡ. ἔχπληξις, ἢ: 


pa, τό. (κοιν) ἀπουσίας ἄδεια, ἡ: 
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τειν, προςκύνησις, ἡ. ἀσπα- 
': —, ῥ. οὐδ. (to) ἀπέρχο- 


συσφαιρῶ: i: —glo’bulate, ῥ. 
οὐ». σφαιροῦμαι, συσφαιροῦμαι. 


10s, ἀσπασάμενος ἀπαλλάτ- | Conglo’merate, ῥ. & συσφαιρῶ, συν- 


revos, ἀπαχαιρετίξω. 

ὑ. (ἄρχιτ.), ἀστράγαλος, ὃ. 
le, ἐπ. νόμιμος, ἔννομος, 

γῥ. ἐ. πήγνυμι, συμπήγνυμι, 
5. ---εῥ. οὐδ. πήγνυμαι (ὑπὸ 
|: θρομθοῦμαι: —able, ἐπ. 
5: —ableness, οὐ. πῆξις ἡ: 
ἐπ. πηχτός, θρομθώδης: — 
i: -στοϑῃῖ, οὗ. θρόμθος, ὃ: 
—la'tion, οὐ. πῆξις, ἡ. σύ- 
ἡ. ἐχθρόμέωσις, ἡ. 

ir, οὗ. ὁμογενής, 6. —ge’ne- 
τὸ ὅμοιον, τὸ ὁμοειδὲς, τὸ 
is, ὁμοιοτροπία, ἡ: —i0: 
: —ous, ἐπ. ὅμοιος, ὅμοει- 
µοιότροπος, ὁμογενής: --- 
8, οὗ. τὸ ὁμοςιδὲς, τὸ ὅμο- 
—ge’nial, ἐπ. ὁμοιότροπος, 
Ww, συγγενὴς, ὁμόφυλος: (to) 
As, προςήκων. —genia lity. 
ialness, οὐ. τὸ ὁμοειδὲς, 
πα, ἡ. ὁμοιοτροπία, ἡ: ἀνα- 
|. τὸ &ppddtov. —ge'nious, 
ιδὴς, Spores. —ge'nital. 
ite, ἐπ. ἐμπεφυκὼς, ἔμφυ- 
σει ἐνών. 

οὗ. γόγγρος, ὁ. [τό. 
By οὗ. φυρμὸς, ὁ. σύμμιγµα, 
, p. ἐ. σωρεύω, ἐπισωρεύω: 
, συναθροίξω : —ge’stible, 
σσωρεύσιμος: —ge/stion, 
οισμὸς, ὃ. συναγωγὴ, ἡ: 
a (αἵματος), ἡ. συµφόρησις, 
ve, ἐπ. πληθωριχός͵ 

Υ, ob, δόσις, 7, δῶρον, τό. 
ly ἡ. 

late, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι. ---- 
tion, ab. παγετός, 6. πῆ- 


ate, ῥ. ἐ. συνελίττω, συσφαι- 
χιρῶ: —, ἐπ. σφαιρωτὸς, 
μένος: —ly, ἐπίρ. σφαιρι- 
globa'tion, οὐ. σφαίρωσις: 
δ) ἡ. 

» ῥ. ἐ. συνελίσσω, σφαιρῶ, 


ελίττω, συναθροίδω: —, ἐπ. σφαι- 
ρωτός: σύνθετος, ἀθρόος: ἀδενώδης: 
—, ov. ὕλης λιθοποίησες, 4. --- 
glomera'tion, οὐ. οὐ. συνάθροισις, 
7. συνείλησις, ἧ. ἄθροισμα, συμφό- 
βήμα, τὸ. 


Conglu’tinant, ἐπ. κολλητικὸς, ἔπου- 


λωτικός: ----, οὐ. κολλητικὸν ἢ ἔπου- 
λωτικὸν φάρμακο», τό. —glu’ti- 
nate, ῥ. ἐ, συγκολλῶ: ἐπουλῶ: ----, 
ῥ. οὐδ. συγκολλῶμαι, συνέχοµαι: ---ν 
ἐπ. συγκεκολληµένος. —glutina’- 
tion, οὗ. συγκόλλησις, ἡ. ἐπούλωσις, 
4. —glu’tinative, ἐπ. κολλητικός. 
—glu'tinator, οὗ. συγχολλητής. ὃ. 


Congra’tulant, ἐπ. συγχαίρων (τινὲ 


ἐπί tev), συγχαρηταός. 


Congra’tulate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. συνήδο- 


pat, συγχαίρω τινὶ (ἐπί τινι), µα- 
xapitw: —zratula’tion, ob. µα- 
καρισμὸς, ὃ. συνήσθησις, ἡ. —gra- 
tula’tor, ov. ὁ συγχαίρων τινί, — 
gra‘tulatory, ἐπ. συγχαρητιχὸς, 
συγχαρτιχὸς. 


Congre’e, ῥ. οὐδ, συμφωνῶ. . [λους. 
Congre’et, ῥ. €. ἀσπάξεσθαι ἀλλή- 
Co‘ngregate, ῥ. ἐ. συνάγω, ἀθροίξω, 


συναθροίξω: —, ῥ. οὐδ. σύνειμι, 
συνήκω, ευνίσταµαι, ἀγείρομαι, συν- 
αγείροµαι,συνέρχοµαι: ---, ἐπ. συν- 
θροισμένος. —grega’tion, ov. ἐκ- 
χλησία, A. συναγωγὴ, 7. συναθροι- 
σμὸς, ὁ. σύλλογος, 6. —grega'- 
tional, ἐπ. ἀθροιστιχός, συνοδικός : 
(ἐκκλ.) αὐτόνομος. —congrega’- 


‘tionalist, οὗ. μέλος συλλόγου ἣ 


ἐχχλ, ἀνεξαρτήτου, τό. 


Co’ ὐ. πανή ἢ. σύνοδυ 
O NPTESS, ον. πανήγυρις. η. συνοο Όςν 


h. συνέδριον, τὸ. σύλλογος δ: θου- 
λή, ἡ. —gre’ssion, οὐ. συνάθροισις, 
a. —gre’ssional, ἐπ. θουλευτιχὸς, 
συγχλητικὸς, —gre’ssive, ἐπ. συν- ᾿ 
οδιχὸς. 


Congru’e, ῥ. οὐδ. συμφωνῶ, ἁρμόξω, 


πρέπω: —noe: —NCY, οὗ. συµ- 
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φωνία, ἧ. τὸ δέον. —gruent, ἐπ. 
σύμφωνος, (to) προσήχων, πρέπων, 
᾿ συναρμόξζων. —pruvity, οὐ, συμ- 
φωνία, ἡ. ἀναλογία, ἡ. συναρμογὴ, 
ἡ. ἰσότης (δύο μεγεθῶν), 7. —grue 
018, ἐπ. σύμφωνος: (tO) ἀνάλογος, 
συνήχων, ἔμμετρος, ἁρμόδιος. --- 
gruously, ἐπίρ. συμφώνως, ἐμμέ- 
τρως, ἀναλόγως. —gruousness, 
οὐ. ἀναλογία, ἡ. συμφωνία, ἡ. 


Οσπίο: —al, ἐπ. κωνοειδὴς, χωνι- 


x65, στροθιλοειδὴς: —ally: ἐπ. 
κωνιχῶς, χωνοειδῶς: ---δ ἢ: --- 
section, οὐ. (γεωμ.) κώνου τμῆμα, 
τό. χωνοτομία, ἡ: —ni'ferous, ἐπ. 
(βοτν.) κωνοφόρος. —niform, ἐπ. 
χωνοειδής. 

Conje'ct, ῥ. οὐδ. ὃρ.: —ure: — 
Or, οὗ. ὃ τεχµαιρόµενος, εἰκαστής, 
ὁ: —urable: —ural, ἐπ. εὐσύμ- 
Boros, εὐσύμθλητος, εἰχαστὸς, do- 
κῶν, καταστοχαστιός: —urally, 
ἐπίρ. δοκούντως, ἐκ τῶν δοκούντων 
H δοξάντων, εἰκαστικῶς: —ure, 
οὗ. στόχος, στοχασμὸς, ὁ. στόχασις, 
7. εὐιασμὸς, ὃ. εἰκασία, ἢ: δόξα, ἡ : 
ὑπόνοια, ἡ. ὑποψία, εἰχασία, ἡ. by 
—ure, from —ure, ὡς εἰκάσαι, 
εἰκαστικῶς: —ure, ῥ. ἐ. x. οὐδ. 
εἰκάζω, ἀπεικάζω, συμθάλλω, στο- 
χάξομαι, ὑπολαμθάνω: (Upon) τεχ- 
μαίῤομαι, ὑποπτεύω, ὑπονοῶ : — 
urer, οὗ. εἰχαστὴς, ὃ. στοχα- 
στὴς, 6. 

Conjo’bble, ῥ. ἐ. (χνδ.) ἄνακρίνω, 
συζητῶ. —jultn, ῥ. ἐ. συνάπτω, 
συνδέω, συναρµόζω, ζεύγνυμι, συν- 
αρτῶ, συναρµόζω: —, ῥ. οὗ 
συξεύγνυμαι. —jolnt, ἐπ. κοι- 
νὸς, συνδεδεµένος, συνεζευγµένος. 
—joi'ntly, ἐπίρ. ἅμα, ὁμοῦ, συνηµ- 
μένως. 

Co’njugal, ἐπ. ἐγγάμιος, γαμήλιος: 
—ly, ἐπίρ. συξυγικῶς. —jugate, 
ῥ. ἐ. συνάπτω, συξεύγνυµι: (γραμ.) 
κλίνω: ----, ἐπ.συνδυασµένος, ζυγάδην 
ὧν. —juga'tion, συναρμογὴ, ἡ. 
(Υραμ.) συζυγία, ἧ. κλίσις, ἔγκλισις, 


Conna’scence: 


co 
ἧ. J age'tonal, ἐπ. (γραμ.) ἐγ- 
ς. 


χλιτιχ 


Conju’nct, ἐπ. συναφἠς, συνεχὴς, συν- 


ηνωμένος. —Jju’nction, ob, σὺ- 
ζευξις, ἡ. συνάφεια, ἡ. συναφὴ, ἡ. συν- 
αρμογὴ, ἡ. συμμαχία, ἡ: σύνοδος 
(ἀστέρων), ἡ: (Ύραμ.) σύνδεσμος 
ὃ πλ. τὰ σύνδεσμα κ. οἱ σύνδεσμοι, 
ὁ. —ju'nctional. —ju’nctive, 
ἐπ. συναπτιχὸς, συναφὴς: (ypap.) 
συμπλεχτιχός: — mode, ἣ: — 
junctive, ob, ὑποταχτικὴ ἔγκλισις, 
H. —ju’notively, ἐπίρ. συνδετῶς, 
ἐν συνδέσει, ὁμοῦ: συμπλεχτικῶς: 
—ju/nctiveness, οὐ. τὸ συνδέ- 
ον. —ju'nctly, ἐπ. ἐν συνδέσει 
συμφώνως, —ju'neture, ob. συν- 
αρμογὴ, ἡ: περίστασις, ἧ. συμβὰν, 
τό. συµθεθηκός, τό: ἀκμὴ, ἡ. xpl- 
σις, ἧ. 


Conjura’tion, οὐ. συνωμοσία, ἡ: μα» 


γευτικὴ, ἡ. μαγγανεία, ἧ. ἐπῳδὴ, ἡ. 
ψυχαγωγία, ἡ. ἐπαγωγὴ (δαιμόνων) 
ἢ: ἱκεσία, ἡ: ἐπωμοσία, under ---, 
ὀμόσας, ἐπιμαρτυρόμενος. ---]ατά» 
tor, οὗ. ἔνορχος, ὃ. 


Conju’re, ῥ. ἐ. ἐπιμαρτύρομαι, yu 


νάξομαι, ἱκετεύω, δέομαε: ὄμνυμι, 
ἐπόμνυμι: μαγγανεύω, κατάδω. 
to — up spirits, ἐπάγειν δαίμο- 
νας. to — up the dead, ψυχαγω- 
γεῖν: —, ῥ. οὐδ. μαγεύώ, γοητεύω, 
ἐξορχίζω. —ju'rement, οὐ. 
μοσία, ἡ. —julrer, ov. ἐπιμαρῖν 
ρόμενος, ὃ: μάγος, ὃ. γόης, ὅ. gmt 
μακεύς, 6. μαγγανευτὴς, ὅ. 
—na’scency, 6 
ὁμογένεια, ἧ. συγγένεια, ἡ. σύγχί 
νος γέννησις, 7: συμφυΐα, 4. 
na/scent: —nate, ἐπ. ἔγγε 
συγγενὴς: (θοτν.) συμφυὴς, oy 
τος, ἐμφυὴς, ἔμφυτος. tobe —T 
ἐγγίγνεσθαι: ἐμφύεσθαι. 


Conna’tural, ἐπ. ἐμπεφυχὼς, ἔμι 


φύσει ἐνὼν. it 18 ---, ἐμπ 
φύσει ἐγγίνεται, ἔνεστι: ---ἰγ 
φύσει, ἐξ ἀρχῆς, κατ᾽ ἀρχὴν: 
—ness, οὐ, τὸ φύσει ἐνόν, gua 
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δεσις, ἡ: —naturalize, ῥ. ἐ. φυ- 


σιοποιῶ͵ 


Conne'ct, ῥ. ¢. συνάπτω, συξεύγνυμι, 


συνείρω, συγχολλῶ, συνάρμόττω: —, 

ῥ. οὐδ. µίγνυµαι, παραπήγνυμαι, 

συνέχοµαι,προςαρτᾶμαι, συμφύομαι: 

—ed, ἐπ. σύγκολλος, συνεζευγµέ- 

νος: σύζυγος: —edly, ἐπίρ. συνημ- 

μένως: —ing-band, οὐ. διάδε- 
σμος, ὁ: —ing-gear, οὐ. (μηχ.) 
πινήσεως συγκοινωνία, ἧ: —ing- 
rod, οὐ. (μηχ.) διωστὴρ, ὁ: — 
jon, οὐ, σύζευξες, συναφὴ, συμ- 

πλοχὴ, συναρμαγἡ, η: συζυγία, ἧ. 

συνήθεια, οὑιειότης, 7: κηδεία, 

κηδεστία, ἧ. κῆδος, τό: γαμθρὸς, 

ὁ. κηδεστὴς, ὁ. πενθερὸς, ὃ. ἐπιγαμ- 

δριία ἣ ---ὁρία, 7. to forma — 

by marriage, χηδεύειν, ἐπιγαμ- 
θρεύειν. to be in —on with, ἐπι- 
μιξίᾳ χρῆσθαι πρός τινα: —ive, 
ἐπ. συνδετικός: οὐ. (γραμ.) σύνδε- 
σμος, 6: (6οτν.) μεσάνθηρον, τό: 

—ively, ἐπέρ. συνημμένως, κοινῇ : 
“οῖ, οὐ. συνάπτης, ὅ. 

Conne’x, ete. ὅρ. Connect, ete. 

i'vance, ob. πορόρασις, περιό- 
pasts, ἡ. συγχώρησις, ἡ. 

nive, ῥ. οὐδ, νεύω: συγχωρῶ, 
περιορῶ, παρορῶ: ——ncy, ov. 
Ρ. —vance :.—nt, ἐπ. παρορῶν, 
συγχωρῶν (τι καχὸν συμθῆνα:): 
(βοτν.) συγκλινής: —nt-valves, 
(ἀνατ.) ἐκμυζητήρια, τά: ---ᾱ, ob. 
ὁ πιριορῶν τι. —ni'ving, ov. ὁ 
πιριορῶν : (βοτν.) συ/χλινής. 

Connoisseu’r, οὗ. ἐπιστήμων, ὃ. ἔμ- 
Rupes, ὅ, ἔμπειρος τέχνης, ὃ: --- 
ship, ob. ἐμπειρία, ἡ. 

Cnnotate, ῥ. ἐ. Urawlrropat, — 
Notation, οὐ. ὑπαινιγμός, ὃ: συμ- 
Ἱέρασμα, τό. —notative, ἐπ. 
εαστός, —no'te, ῥ. ἐ. διασηµαί- 
Ya, ἐπιδείχνυμι, 

Connw'bial, ἐπ. ἐγγάμιος, γαμήλιος, 
Mads, —numera'tion, οὖ. κα- 
Ἰαλογισμὸς, ὁ. συναρίθμησις, ἧ. — 
nusance, οὗ. γνῶσις, 7, ἐμπειρία, 





CO 


4. —nusant, ἐπ. (of) εἰδὼς, δαή- 
Moy, 


Co'nny, ἐπ. ἀγαθὸς, καρτερός: εὖ- 


πρεπὴς, καλός. 


Co’noid, ἐπ. χωνοειδής : —, οὗ. 


2 
(yeop.) χωνοειδὲς σχῆμα, τό : — 
ic, ical, ἐπικωνοειδής. 


Conqua’drate, ῥ. ἐ. τετραγωνίζω. 


—qua'ssate, ῥ. ἐ. σείω. —quas- 
sation, οὗ. σεῖσμα, τό. 


Co’nquer, ῥ. 2, νικῶ, κρατῶ, ὑποδου- 


1G, αἱρῶ, Cla αἱρῶ τι, καταλαμ- 
θάνω. to — ἃ city, ἐχπολιορκεῖν, 
ἐχπορθεῖν πόλιν. to — a land, κα- 
ταστρέψασθαι χώραν, ὑφ᾽ ἑαυτῷ 
ποιεῖσθαι χώραν: ἐπιχρατῶ περι- 
γίγνομαί τινος : κατέχω, δαμῶ, κα- 
ταστέλλω (ἐπὶ παθῶν). easy to —, 
εὐχείρωτος, εὐάλωτος, εὐχαθαέρε- 
τος. difficult to be —ed, δυςχεέρω- 
tos: —able, ἐπ. εὐπόρθητος, εὐά- 
Jwtos: —ableness, οὗ. τὸ εὐάλωτον: 
—ess, οὐ, νιχήτρια, ἢ: —Or, ov. 
νικητήρ, 6. νικήτωρ, ὃ. νικητής, ὁ. 
—quest, οὐ. αἴρεσις, 7. ἅλωσις, 7): 
yen, ἢ: τὸ ἀλωθὲν, κατάκτησις, 7. 
ἐπιχράτησις, ἡ. 


Consangui’neal. —sangui’neous, 


ἐπ. ὅμαιμος, ὁμαίμων, συγγενής. ---- 
sangui’nity, οὐ. ὁμαιμοσύνη, ὅμαι- 
μότης, ἧ. —sarcina'tion, od. ev- 
exevacla, 7. 


Co‘nscience, οὐ. συνείδησις, ἧ. συνει- 


δὸς, τό. σύννοια, ἡ: εὐσέδεια, 7. 
ὅσιον, εὔορχον, τό. εὐσυνειδησία, ἡ: 
γνώµη, 7. to loose the —, ἑξί- 
στασθαι τοῦ φρονεῖν, ἔξω φρενῶν 
γίγνεσθαι. good —, εὐσυνειδησία. 
man οἵ —, εὐσυνείδητος. in —, 
εὐσυνειδήτως, ἀληθῶς, ὄντως. UPON 
My —, μετ᾽ ἀληθείας, 7 μήν, HOV, 
δῆτα: —d, ἐπ. εὐσυνείδητος: — 
less, ἐπ. ἀσεθὴς, ἀνόσιος, ἄσυνείδη- 
τος: — smitten, ἐπ. ὑπὸ τῆς συν- 
εἰδήσεως ἐλεγχόμενος. —scient, 
ἐπ. ἔμφρων. —scie'ntious, ἐπ. εὖ- 
συνείδητος: δίκαιος, εὐσεθὴς, datos. 
to be —, συνειδέναι, συγγιγνώσκειν. 
T 
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—soie'ntiously, ἐπίρ. εὐσυνειδή- 
τως: dciws, —scie’ntiousness, ov. 
εὐσυνειδησία, ἡ: εὐσέθεια, ἡ. ὅσιον, 
τό; εὔορχον, t6. —scionable, ἐπ. 
= scientious. —scionably, ἐπέρ. 
εἰκότως, ἐκ τῶν δικαίων. ----Β0ἱοπᾶ- 
bleness, οὐ. δίκαιον, ἴσον, εἰκός, 
ἄξιον, τό. 

Οὐ’ πβοίΐοιυβ, ἐπ. συνίστωρ, ξυνειδὼς, 
ἔμφρων, I am — of a thing, μέ- 
μνημαί τινος, σύνοιδα ἐμαυτῷ τι. 
I am — of something which I 
did, σύνοιδα ἐμαυτῷ ποιήσας te. I 
am — of myself, ἐν ἐμαυτῷ εἰμι: 
—ly, ἐπέρ. ἐκ προθέσεωε, ἐκ προαιρέ- 
σεως, ἐπίτηδες, ἐξεπίτηδες : --Π 688, 
οὗ. φρόνησις, ἡ, τὸ φρονεῖν: συνείδη- 
σις, ἡ. τὸ συνειδέναι. συνειδὸς, τὸ. 
Conscri’be, ῥ. @. ἐπιγράφω: 8p. 
Cireumscribe. —script, ἐπ. ᾱ- 
ναγκαστὸς. ἐγγεγραμμένος: —, ov. 
στρατεύσιμος, ὃ: —scri’ption, οὐ. 
ἀπογραφή, ἧ. στρατολογία, ἡ. 
Co'nseorate, ῥ. ἐ. ἱερῶ, καθιερῶ, ἃ- 
φιεοῶ, ἁγίζω: τεµενίζω. ἐγκαινίζω 
(ναόν): ἱερῶ: ---ᾱ, ἐπ. ἅγιος, ἱερός : 
—dness, οὐ. ἀνάθεσις, 7. ἀφιέρω- 
σις, ἡ. —secra’tion, οὗ. χαθιέρω- 
σις, ἀφιέρωσις, ἡ: ἁγίασις, ἢ: τε- 
λετὴ, 7. ἐγκαίνισις, ἡ. ἐγκαινισμός, 
6. —secrator, οὐ, ὁ ἀναθέττων, 6 
ἀφιερῶν. ---ΔΘ0Γ8{ΟΣΥ, ἀφιερωτικός. 
Consecta’neous, ἐπ. ἑπόμενος, ἐχό- 
μένος. —sectary, ἐπ. δῆλος (ἔχ), 
ἀκόλουθος, λογιχός: —, οὖ. συλλογι- 
σμὸς, 6. πόριομα, τό. ἀκολουθία, ἡ. 
—secu'tion, ov. ἐπακολούθημα, τό. 
πορισμάτων ἀλληλουχία, ἡ: (ἀστρ.) 
month of —, σεληνιακὸς μὴν, 6. 
-—ge'outive, ἐπ. συναχόλουθος, συν- 
εχὴς: ἑπόμενος, διάδοχος. ----6'« 
cutively, ἐπίρ. ἑξῆς, συνεχῶς: ἀ- 
χολούθως. —se’cutiveness, οὗ. 
ἀλληλουχία, ἧ. 

Consene’scence. —sene’scency, οὐ. 
τὸ γηράσκειν. γῆρας. τό. [φροσύνη, ἡ. 
Conse’nsion, οὐ. συμφωνέα, ἡ. ὅμο- 
Conse’nt, οὐ. συγκατάθεσις, κατά- 





σο 


νευσις, συναίνεσις, ἧ : ὁμοφροσύνη, 
ὁμόνοια, συμφωνία, ὁμοιοπάθεια, 
ἧ. with one —, ὁμοθυμαδὸν, 
ἐκ μιᾶς γνώμης: —, ῥ. ἐ. (to) 
ἐπαινῶ, συναινῶ, ἐπινεύω, συγκατα- 
τίθεμαι: (with) συμφωνῶ: --- 
ane’ity, οὐ. συναίνεσις, ἡ: —a'ne- 
ous, ἐπ. (10) σύμφωνος: ---ᾱηε- 
ously, ἐπίρ. συμφώνως: προθ. κατὰ 
(αἰτ.): —a’neousness, οὐ. συµ- 
φωνία, ἡ. ἀκολουθία, ἡ: ----θε, ob. 
ὁ συναινῶν: —ient, ἐπ, συνέπαινος, 
σύμφωνος, ὁμογνώμων: —ing, od. 
συναίνεσις, ἡ. ο 


Consequence, οὐ. ἀκολούθησις, ἡ. ᾱ- 


χολουθία, ἡ : δύναμις, ἧ. ῥοπὴ, ἧ. 
ἀποτέλεσμα, τό: ἐπαχολούθημα, συν- 
επόµενον, τό: ἐπαχολούθησις, ἧ: 
σπουδαιότης, ἧ. ὄγκος, ὅ. ῥοπή, 4. 
in — of, ἕνεκα, ἔκ. by —, οὖν, 
ἄρα, οὐκοῦν, λοιπόν. to set up for 
a man of —, ὑποκρίνεσθαι σχῆμα 
dvd pds σπουδαίου. a thing of —, 
πρᾶγμα, τό: ---, ῥ. ἐ. τεχμαίρο- 
μαι. —sequent, ἐπ. ἀχόλουθος, 
ἐπακόλουθος: —, οὐ. ἀκολουθία, ἡ: 
πόρισμα, τό, ---ϑρατθ 1114], ἐπ. ἐν 
πακόλουθος, γιγνόμενος, ἀναγκαῖος : 
κανονικός: ἀλαξών. —seque’ntial- 
ly, ἐπίρ. λογικῶς. κατὰ συνέπειαν: 
μεγαλοφρόνως. —-seque'ntialness 
4. —sequentness, οὗ, ἡ (τοῦ λό- 
you) ἀχρίθεια ἢ ἀκολουθία: a&date- 

via, —sequently, ἐπέρ. ἐντεῦθο, 


e ή a 3 - 
ἑπομένως, οὖν, ἄρα, οὐχοῦν. 


Conse’rtion, οὐ. ἁρμονία, 4. —seT- 


vable, ἐπ. διατηρητιχός. 
vancy. —serva'tion, οὐ. dcaripr 
σις, ἦ : σωτηρία, ἧ. —se 

ἐπ. διατηρῶν. —se'rvative, ἐκ, 
φυλαχτιχὸς, συντηρητικός: ο % 
συντηρητιχὸς, 6, —xe! rvatoire,™: 
μουσικὴ σχολὴ, ἡ. ὠδεῖον, τό. -- 
se’rvator, οὐ. διασώξων, ὃ. φύλαξ, 
ὃ. ἐπιμελητὴς, 6. —-e'rvatory; 
ἐπ. συντηρητικός: —, οὖ. Sek apr, 
ἡ. ὑποδοχεῖον, τό. ἀποθήκη, ἡ: (0 
τῶν) χειμάδιον, τό. 
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Conse’rve, ῥ. ἐ, δ , διαφυλά 
τω; ταριχεύ (καρποὺς 
od, of τ ένοι (καρποῦ: 


φυτώριον, τό: - “τ, οὗ. διασώζων, 
4: ἐπιμελητὴς, ὃ : ὃ (τοὺς καρποὺθ) 
ταριχεύων, πεμματουργὸς, ὃ. 

Conse’ssion, οὐ. συνεδρία ἢ ---δρεία, 
ἧς (ωυ) συνεδρίασις, ἡ. ---ΘΘ΄θος, 
οὐ, σύνεδρος, 6, 

Consi'der, ῥ. ἑ. κ. οὐδ, φρονῶ, λογί- 
ζομαι, ἐνθυμοῦμαι, σκοπῶ, βεωρῶ, 
ἀρορῶ, ἀποθλέπω: νοῶ, ἐννοῶ, σκέ- 
πτομαι, λογίζομαι: τιμῶ: κρίνω, 
ἡγοῦμαι, νομίζω. I — him as 
my enemy, ἡγοῦμαι ἢ νομίζω αὐ- 
τὸν εἶναι ἐχθρόν μου: —able, ἐπ. 
ἀξιοθέατος, ἀξιόλογος, ἀξιόσκεπτος, 
ἀριθμητός: σπουδαῖος, δυνατόξι: 

εὐδόκιμος: μέγας, πο- 
λὺς —ableness, οὐ. ἀξία, 4. σπου- 
ϑαιότης, ἡ τίμημα, τό: -- ΘΌ]γ, 
ἐπίρ. μάλα, πολλὸν, πολφ: ---8ῆθθ, 
οὐ. θεωρία, 4: σκέψις, ἧ. λογισμὸς, 
ὁ: —ate, ative, ἐπ, περασκεµ- 
μένος, περίσκεπτος, περιφρονῶν 
εὐλαθὴς, προμηθὴς, περυλαγμένο: 
—ately, ἐπίρ. σωφρόνως, φρο»τι- 
«τικῶς, περιεσκεμμένως, μετὰ λο- 
γισμοῦ: —ateness, οὐ, εὐλάθεια, 
4. περίσκεψες, ἡ. λογισμὸς, 6: 
wtion, οὐ. θεωρία, ἧ. ἐννόησις, 4. 
ἀκέψιρ, +. λογισμὸς, ὃ. ἐνθύμησις, ἡ τ 
ἀξία, δόξα, τιμή, ἣ: λόγος, ὅ. 
αἰτία, ἡ. αἴτιον, τό: ἀντικατάστα- 
4, ἀνταμοιθὴ, ἡ: to take into 
by ὑπολόγῳ ποιεῖσθαι, σκέπτε- 
“θαι x. σκοπεῖν τι, the affair is 
Under —, βουλεύονται περὶ τοῦ 
πράγματος. to putout of —, χαί- 
Ρε λέγειν ἢ ἐᾶν: —er, οὖ. λογι- 
πωὺς, νοήμων, ὁ. λογιζόμενος, 
~ing, προθ. ἕνεκα, κατά —i 
hat, ἕνεκα τούτου, 
αι —ing, οὐ. θεωρία, ἧ. ἐνθύμ. 
—lngly, ἐπέρ. ἐσκεμμένως, 






























‘ards, 
ign, ῥ. & nposrarre,, ἐπιτάτ- 


χατατίθεμαι, παραδίδωμι, παρεγγυι 
(Gump) ἀποστέλλω: —, p. οὐδ. 
ποτάττοµαι: συναιν 
ob, παράδοαις, παρεγγύησις, ἡ: ᾱ- 
ποπτολὴ, 4: ὑπογραφὴ, ἡ: --8- 
ture, οὐ. συνυπογραφή, ἡ: ---θε, 
οὖ. ὁ πράττων τά τινος, ἐπίτροπος, 
5. παραλήπτωρ, ὁ: —er, or, οὐ. 
ἐκπέμπων, ὁ. ὁ ὥνια πέμπων, ὁ dr 
στέλλων τινί τι 
ficative, ἐπ. ico 
pos: —nifica’ tion, οὐ. κοινὴ σημᾶ- 
ola, ἡ —nify ῥ.ὲ, δίδωμι τὴν αὖ- 
τὴν σημασίαν —ment οὐ. παρε 
Goats, ἡ. (ὠνίων) ἀποστολὴ, ἡ: τὸ 
ἐμπιστευθὲν ἔργον ἡ ἐμπόρευμα. 
Consi'lence, οὖ, ουντυχιά, ἡ. ---ᾱ 
milar, in, ὅμοιος, παρόμοιος. --- 
simili'tude, οὖ. ὁμοιότης, ἡ, 
Consist, ῥ. οὗδ. εἰμὶ, ὑπάρχω, καθί- 
σταμαι, μένω: ("1) συνίσταμαι (Ex), 
συντάττομαι (ἔκ), σύγκειμαι : --- 
ence —ency οὐ, διαμονὴν 4. 
δεθαιότης, ἢ χατάστασις, ἡ. τὸ ᾱ- 
µετάθλητον τῶν πραγμάτων): στε- 
ρεότης, ἧ. tohaveno together 
τὰ ἐναντία (ἢ τἀναντία) λέγειν ἑαυ- 
τῷ: οἵ behaviour of chara 
ter, τὸν αὐτὸν τρόπον, τὸν αὐτὸν 
χαρακτῆρα —ent, ἐπ. μόνιμος, 
εὐπαγὴς, στερρός: (with σύμφω- 
νος, πρέπων : συνεχὴς, ἀχριδής, εὖ- 
σταθής, to he —ent with one’s 
86} συνίστασθαιεὶς τὸ adré: —ent 
with reason, φρόνιμος, σώφρων: 
—ently ἐπίρ ἑπομένως, συμφε 
νως: ἀκριδῶς: —ory, οὖ. τὸ ἱερὸν 
βουλευτήριον, ἡ ἱερὰ δουλὴ. 
Οοπβο/οἶθίο, οὐ, μετέχων, κοινωνός, 
συνέταιρος, δ: —, ῥ. ἐ- συνίστημι, 
(cow.) συνεταιρίξω: --ν ῥ. οὐδ, 
συντάττομαι —socia’tion, οἱ 
σύστασις, ἧ. κοινωνία, ἡ. συνεταιρι- 
σμὸς, ὃ. 
Co’nsolate, ῥ. ἐ. παρηγορῶ. ---80'- 
lable, ἐπ. παραμυθητέος. —sola’- 
tion, οὐ, παρηγορία, παραμυθία, 










































ἐπιτρέπω: ἐμπιστεύω, παρα- 


4. —solator, οὗ. παραμυθητὴς, ὁ- 
- . 12 


—solatory, ἐπ. παραμυθητιχός, 
παρήγορος, παρηγορικός: —-, ob, 
παραμυθητικὸν, τό. —s0'le, ῥ. ἐ. 
rapa pulpy pat, παρηγορῶ: (ἄρχιτ.) 
οὐ. ὠτὶς, ----ἴδος, ἢ. ἀγκὼν, 6; —r, 
ov. παρήγορος, παραμυθητής, ὁ. 
Conso'lidant, ἐπ. ἐπουλωτιχός: —, 
οὐ. ἐπουλωτικὸν (φάρµαχον), τό. 
Conso'lidate, ῥ. ἐ. στηρίζω, ἀσφαλῶς 
καθίστημι, ἐμπεδῶ: ἀχέομαι, ἐπου- 
AG: συμπυκνῶ, στερεῶ: —, ῥ. οὐδ, 
παγιοῦμαι: —, ἐπ. στερεὸς, ἆσφα- 
λής. —solida’tion, οὗ. στέγνωσις, 
στερέωσις, πύκνωσις, ἡ: συναρμογὴ» 
ἡ, —so'lidative, οὗ. ἐπουλωτιχὸν 
(φάρµαχον), τό. 
Consommé, οὗ. κρέατος χυλὸς, ὃ. 
Co’nsonance. —sonancy, οὐ. ἁρ- 
µονία, ἡ: συμφωνία, 7. —sonant, 
ἐπ. σύμφωνος, ἁρμονικός : —, οὗ. 
(γρμ.) σύμφωνον, τό: πλ. ἄφωνα,τά: 
—sonantly, ἐπίρ. συμφώνως, συµ- 
φωνούντως, χατά. —-sonantness, 
ob. ἁρμονία, Ἡ. συμφωνία, 7. — 
ΒΟΠΟΙΒ, ἐπ. ἁρμονιχός, σύμφωνος͵ 
Conso’piate, ῥ. 2. κοιµίζω, κατακοι- 
piso. —pia'tion, οὐ. κοίµισις, 7. 
Co’nsort, οὐ. ἑταῖρος, ὁ. συνεργὸς, 
ὃ: σύζυγος, 6, ἡ: σύγχοιτος, ὃ. ---- 
Tis, ἧ. συμφωνία, ἡ. σύλλογος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. (with) συνίσταμαι, ὁμι- 
AG, προςομιλῶ, συγγίγνομαι: —, 
ῥ. €. συνάπτω, συζεύγνυµι: ἀκολου- 
θῶ, συμπαρομαρτῶ. to — one’s 
self (with), συνέστασθαί teve, — 
sortable, ἐπ. εὐάρμοστος, ἐφαρμό- 
Cav, ἐπιτήδειος. —so'rtion, sort- 
ship, od. κοινωνία, μετουσία, ἡ : 
ἑταιρεία, ----ρία, 7. 
Conspe’ctable, ἐπ. θεατὸς, ὁρατός. 
—spectu’ity. —spe'ctron, οὐ. ὅ 






πειν, δι —spi'cucusly, 


ἐπίρ. φ 







Ness, ov. φανερὸν, ἐναργές, τό: εὖ- 
χλεια, ἡ. ἐπιφάνεια, ἡ. — 
Conspi’racy: —spira‘tion, οὗ. συν- 
ὡμοσία, ἡ. σύστασις, ἧ: συνέρ- 
γεια, ἡ. —spi rant, ἐπ. συνωμοτι- 
κός, —spi’rator, ob, συνωμότης, 
6. —spi're, ῥ. οὐδ, συμφωνῶ, συν- 
τελῶς συνόµνυµι, συνίσταμαι, ---- 
spi’rer, οὐ. συνωμότης, ὃ. 
spi/ring, ἐπ: — powers, συνεργοῦ- 
σαι δυυάμεις. —spi'ringly, ἐπίρ. 
συνωμοτιχῶς. ---δρίθα {έοπ, οὗ. 
πῆξις, ἡ, σωμάτωσις, ἡ. —spu'r- 
cate, ῥ. ἐ. καταρρυπαίνω. —spur- 
ca'tton, οὗ. μίανσις, μόλυνσις, ἧ. 
Co’nstable, οὐ. ὁ τοῦ θασιλυοῦ ix- 
ποστασίου ἐπιστάτης, ἱππωνάρχης, 
ὅ: φύλαξ, χωροφύλαξ, ὃ. ῥαθδοῦ- 
χος, δ. κρτήρ, 6: —ry, ob. χωρο- 
φυλακὴ, ἧ. —stancy, οὗ. εὐστά- 
θεια, H. ἐμμονὴ, H. θεθαίοτης, ἡ: 
μόνιμον, τό. the --- οὗ friend- 
ship, τὸ τῆς φιλίας πιστόν. 
—stant, ἐπ. στερεὸς x. στερρὸς, 
πυκνὸς, πηχτός: ἔμμονος, ebora- 
θὴς, ἀμετάθλητος, ἀμετάθετος: θέ» 
Gatos, πιστός. —stantly, ἐπῴῷ. 
ἀεί, ἀδιαλείπτως: εὐσταθῶς: πι» 
στῶς. —stat, οὐ. ἀπόδειξις, ἡ. 
Conste’llate, ῥ. 2. κ. οὐδ. συλλάµπο, 
—stella’tion, οὗ. σῆμα, τό. ἄστρο" 
θεσία, ἡ. ἀστροθέτημα, τό. (υ)) 
ἀστερισμὸς, ὃ. ἄστρον, τό: πρ 
φανὴς σύλλογος, 4, 
Consterna‘tion, οὐ. ἔκπληξις, κατά” 
πληξις, ἧ. δέος, τό, φόθος, ὁ. We 
were thrown into a —, é&«€ 
Ύρμεν, sis φόθαν περιεπέσαμιν. 


ρᾶσις, 7. —spe'ctus, ob, ἐπιθεώρη- | Co’nstipate, ῥ. ἐ. mhyvupe, σωματῦ: 


σις, ἡ: ἐπιτομὴ, ἡ. —spe'rston, 
οὗ. ῥαντισμὸς, 6. —spicultty, οὐ. 
σαφὲς, τό: περιφάνεια, ἡ. λαμπρό- 
της, ἧ.---ΒΡὶ cuoUs, ἐπ. θεατὸς, ὁρα- 
τὸς, χαταφανὴς: περιθόητος, εὐκλεής, 
περὶ ἢ ἐπιφανὴς. to be —, ἐμπρέ- 


ἐμθύω, ἀποθύω: (iarp.) ἐμφράττοι 
διαφράττω, στεγνῶ. ---δι1 8108» 
οὐ. στέγνωσις, ἧ. πύχνωσις 
(ἰατρ.) ἔμφραξις, στεγνότης, ὃν," 
χοιλιότης, ἢ. [φογόριι. 
Consti’tuency, οὐ. οἱ ἐκλογεῖς, οἱ ¥*° 












ὑδρογόνον στοιχεῖα τοῦ 

ὕδατος: —, οὖ. χειροτονητὴς, ὁ. 

ἐκλογεὺς, δ: στοιχεῖα, τά. ἀρχὴ, ἢ. 

Co’nstitute, ῥ. ἐ. ἱδρύω, ἀνίστημι, 
κατασκευάζω, ἀνεγείρω: ἀποτελῶ, 
ποεῶ : ἀποστέλλω, χαθίστηµι, τάτ- 
τω: ---ᾱ, ob. ὁ τάττων : xrloas, 6, 
—astitu’tion, οὐ. κατάστασις, ἧ. 
κατασχευὴ, ἡ : ἕξις, φύσις, κατα- 
oxev),h. ἃ. good, ἃ bad —, εὐεξία, 
καχεξία, ἡ: σύνταγμα, τό. πολιτεία, 
σύστασις, ἡ. to have 8 ---, πολι- 
τεύειν: διάταγμα, τό. —stitu’- 
tional, ἐπ. ἐγγενὴς, συμπεφυχὼς, 
ἑνὼν τῇ φύσει: πολιτικὸς, συνταγ- 
µαταός. —atitu'tionalist, οὐ. ὁ 
τῷ συντάγµατι ἀκόλουθος, συνταγ- 
ματοιὸς. —stitationa’lity, οὐ, 
συνταγματιχὸν, τό. —stitu’tion- 
ally, ἐπίρ. πολιτικῶς, συνταγματι- 
κῶς: φύσει, ix φύσεως. ---δ[1{π’- 
tionary, ἐπ. συνταγματικός. --- 
stitutive, ἐπ. ἀποτελῶν, στοιχειό- 
dus. the — parts, ta στοιχεῖα: 
ἐπιτάττων. 

‘onstra’in, ῥ. ἐ. θιάζω, ἀναγκάζω, 
προκαναγκόζω: συστέλλῳ, χατέχω, 
εἴργω- ἁἀτιμάζω, φθείρω ἣ dea- 
φθείρω (γυναϊκαὶ : —able,ér. ἄναγ- 
᾿αστέος, ἀνάγκη πεισθείς. --- 

Aly, ἐπέρ. ἀνάγκη, θέα: —er, οὐ. 
ιαγκάζων, 6: —t, οὗ. ἀνάγκη, ἥ. 
τ) A: περιορισμὸς, 6: —tive, 
, ἀναγκαστιχός: 
tri’ct, p. ἐ. συνέλκω, συνθλίθω, 
"πῶ: ---ἰοη, οὐ, σύσπασις, ἡ. 
τολὴ͵ ἡ: ---ΟΥἩ, οὗ. (ἀνατ.) σφιγ- 
, ὅ: εἶδος ὄφεως. ---ϑἰγηο, 


Con‘sul, οὐ. ὕπατος, ὁ: 





ο 
δόµησις, ἡ. κατασκευή, 7: (γραμ.) 
σύνθεσις, σύνταξις, ἡ: (γραμ.) ἑρ- 
µηνεία, ἡ. διερµήνευσις, ἡ. to put 
ἃ — upon..., σημαίνειν, ἑρμη- 
νεύειν. to put an ill = upon, εἰς 
τὸ χεῖρον ἐξηγεῖσθαί τε: —ional; 
—ive, ἐπ. ἑρμηνευτιχός: παραγω- 
γικὸς: ---1νθί, ἐπίρ.ἑρμηνευτικῶς: 
—ure, ob, οἰκοδομὴ, ἧ. οἰκοδόμη- 
μα, τό: —or, οὐ. ὄρ: —er. 





Co’nstrue, ῥ. ἐ. συντάττω (λέξεις) : 


ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ. 


Co/nstuprate, ῥ. ἐ. ἀτιμάξω, ἐκδιάζω. 


—stupra tion, οὐ. 
φθορὰ (γυναιχός), ἡ. 


ἀτιμία, ἢ. 


Consubsi’st, ῥ. οὐδ. συνυπάρχω. 
Consubsta’ntial, ἐπ. ὁμοούσιος, ἰσο- 


φυὴς, ὁμοειδής : —ist, ob. (ἐκκλ.) 
ὁ ὑπὲρ τῆς ὁμοουσιότητος: —ity, 
οὐ. ὁμοουσία, ὁμοουσιότης, ἡ. --- 
a’ntiate, ῥ. ἐ. ὁμοούσιον ποιῶ : —, 
p. οὐδ. πιστεύω τὸ ὁμοούσιον. — 
antia’tion, οὐ. τὸ ὁμοούσιον. 


Co’nsuetude, οὐ. συνήθεια, 4. ἔθος, 


ἔθιμον, τό. —tu’dinal. —tu’- 
dinary, ἐπ. συνήθης, ἔθιμος. 
πρόξενος: 
—Age, οὐ. προξενικὸν δικαίωμα, 
τό: ---ΑΥ, ary, ἐπ. ὑπαταὸς, προ- 
ξενυιός: —ate, ship, οὐ. ὑπατεία, 
A: προξενία, ἡ: —late, οὐ. προ- 
ξενικὸν γραφεῖον, τό. 


Consult, ῥ. ¢.x.000, ἐπερωτῶ, κοινοῦ - 


μαι, συμθουλεύομαι, ἀνακοινοῦμαι: 
λογίζομαι, διαλογίζοµαι: ἀνελίττω 
(θιθλίον): ---, οὐ. θούλευσις, ἡ : 
ἀπόφασις, ἡ : συμθούλιον, τό: --- 
a'tion, οὐ. θούλευσις, 7: συμθού- 
λιον, τό: —ative, ἐπ. συµθουλευ- 
τικός: —@P, οὗ. ὁ συμδθουλευόµενος: 
—ive, ἐπ. 6p. —ative. 


. συστέλλω, συσφίγγω. —|Consu'me, ῥ. 2. φθίω. ἀναλίσχω, κα- 


gent, ἐπ. στυφνός. 

Vet, ῥ. ἐ. δέµω, συντίθημι, 
. Χτίζω, κατασκευάζω : ναυ- 
τάττω, συντάττω: ---θ8, οὐ. 
£05, ὁ: κατασκευαστής, ὁ. 


ζόμενος, ὁ. ---ἰοῃ, οὐ. οἰκο- | 


tavalionw: δαπανῶ (χρήματα): 
καταφλέγω: νέμω: —, ῥ. οὐδ. τή- 
χομαι, φθίνω, φθίνομαι. —su’ma- 
ble, ἐπ. δαπανηρὸς, ἐπιτριπτικός: 
—T, οὐ. ἀναλωτὴς, ὃ: καταστρο- 
φεὺς. ὁ. 
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Consu’mmate, ῥ. ἐ. περαίνω, δια- 
πράττω, ἀποτελῶ, συντελῶ: —, 


ἐπ. ἐντελὴς, παντελὴς, τέλειος, ὅλος: 
—ly, ἐπίρ. τελέως, τελείως, ἀπαρτὶ, 
ἀχριθῶς. ---τηϑ΄ θη, οὐ.ἀπάρτησις, 
δίανυσις, τελείωσις, ἡ: τέλος, τό. 
συντέλεια, ἡ, —su’mption, οὗ. δα- 
πάνη, ἧ. ἀνάλωσις, ἡ: φθορὰ, ἡ: 
τῆξις, φθίσις, ἡ. —su’mptive, ἐπ. 
τηκτικὸς, τηχεδονικός: φθισικός: 
ploporocds. —su'mptively, ἐπίρ. 
ἀναλωτιχῶς: φθισοιῶς, —su’mp- 
tiveness, ov. φθίσις, ἡ. τηχεδὼν, 7. 

Consu’tile, ἐπ. κατάρραφος. 

Conta’bulate, ῥ. ἐ. σανιδῶ, φατνῶ. 
—tabula'tion, οὗ. φάτνωμα, τό. 
cavldwacs,4.—tact. —tu'ction,ov. 
ἀφὴ, ἐπαφὴ, συναφὴ, 7, to come 
in — with, συγγίγνεσθαι, ἅπτε- 
σθαι, μίγνυσθαι. 

Conta’gion, οὐ. ἀνάχρωσις, ἧ. μία- 
σμα, τό: λοιμός, 6: φθορὰ, ἡ. — 
ta’gious, ἐπ. λοιμώδης, λοιμιχὸς, 
ἕρπων. —tagious disease, λοιµι- 
χὸνπάθος: poponoeds: —ta’gious- 
ly, ἐπίρ. λοιμικῶς : —ta’gious- 
Ness, οὐ. τὸ λοιμῶδες. 

Conta’in, ῥ. ἐ. χωρῶ, κατέχω, περιέ- 
χω, καταλαμθάνω: ἐγχρατής εἰμι, 
κολάζω: —, ῥ. cud. ἀπέχομαι, ἀ- 
φίσταμαι: —ahle, ἐπ. περιληπτι- 
χὸς, χωρητιχὸς: ---Δηΐ : —er, ov. 


χωρῶν. 
Conta’minate, ῥ. ἐ. µιαίνω, λυμαίνο- 
μαι, ῥυπαίνω, μολύνω: --- ἤ: ---- 


minable, ἐπ. ῥυπαρὸς, μιαρὸς, σπι- 
λωτός, xataTvdeos. —mina’tion, ov. 
µίανσις, μόλυνσις, 7. μιασμὸς, ὃ. 
σπίλωσις, ἡ. —ta’minative, ἐπ. 
μολυντικός. —te'ctron, οὗ. σκέπη, 
ἡ. σχέπασμα, τό. 

Conte’mn, ῥ. ἐ. καταφρονῶ, ὑπερφρο- 
νῶ, ὀλιγωρῶ: —er, οὐ, χαταφρο- 
νητὴς, ὑπερόπτης, ὁ: ἀτιμαστὴς, 
δ: —ingly, ἐπίρ. καταφρονητικῶς. 

Conte’mper, ῥ. ἐ. χολάζω, πραὔνω: 
—ament, οὗ. µετρίασις, ἡ: συ- 
στολὴ, 7: —ate, ῥ. ἐ. συγκεράν- 
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νυµε, μετριάξω : —a'tion, ob, µε- 
τρίασις, σύγκρασις, ἡ: —ature, 
οὐ. κρᾶσις, 4. θερµοκρασία, %. 

6ο)πιεπιρ]αίΐς, ῥ. ἃ. σχοπῶ, θεῶμαι, 
θεωρῶ, ἀποθλέπω : ἀποσκοπῶ, σχέ- 
πτομαι, φροντίζω: —, ῥ. οὐδ. 
(on) σκέπτομαι, λογίζοµαι, ὀναιρο- 
πολῶ. —-pla'tion, οὗ. ἔννοια, 7. 
ἐννόησις, σχέψις, ἡ. θεώρησις, 7. 
λογισμὸς, ὃ. to have in —, δια- 
νοεῖσθαι, μελετᾶν. —plative, ἐπ. 
θεωρητικός: σχεπτικός: συνετός. ---- 
platively, ἐπίρ. σχεπτικῶς: θεω- 
ρητιχῶς. —plativeness, ob. θεώ- 
pnots, ἡ. σκέψις, ἡ. —plator, οὐ. 
θεωρὸς. ὁ. ὃ ἀποθλέπων: oxextixds, 
ὁ: νοήμων, 6. 

Contempora’neity, οὗ. τὸ σύγχρο- 
νον. —Fra/neous, ὁμόχρονος, σύγ- 
χρονος. ---Γ8'ΠΘΟΙΔΙΥ, ἐπίρ. συγ- 
χρόνως. —ra’neousness : —ra’- 
riness, οὐ. σύγχρονον, td, —Fary, 
ἐπ. ὀμόχρονος, σύγχρονος, ὁμοῦ ὧν : 
—rary, οὐ. ὁ 4A, ἡλικιώτης, ὃ. 6 
κατά τινα ἢ ἐπί τινος (ζῶν). our 
—raries, οἱ καθ᾽ ἡμᾶς. his own 
—ries, of χαθ᾽ ἑαντόν. σύγχρο- 
vos, 6. —porize, ῥ. ἐ. συγχρονέξω. 

Conte’mpt, od. καταφρόνησις, ἡ: ὁ- 
Acywpla, ἡ. ὑπεροψία, ἡ. to come 

-- αἰσχύνη περιπίπτειν : —ibi’- 
lity, οὗ. ὀλιγωρία, 7: —ible, ἐπ. 
ἄτιμος, φαῦλος, μεμπτὸς, εὐκατα- 
φρόνητος: —ibleness, οὗ. ἀτιμέα, 
ὀλιγωρία, ἣ : —ibly, ἐπίρ: κατα- 
φῥονητικῶς: οὐτιδανῶς : —UOUS, 
ἐπ. καταφρονηταὸς: ὑθρισταός, ὑ- 
περοπτιχός: —uously, ἐπίέρ. ὁλι- 
γώρως, καταφρονητικῶς: ὑθριστι- 
κῶς: —utlousness, οὐ. καταφρόνη- 
σις, ἡ. ἁλαδονέαι ἡ. 

Conte’nd, ῥ. οὐδ. ἁμιλλῶμαι, ἄγω- 
νίξομαι, μάχομαι: (for, about), 
ἐρίξω, φιλονεικῶ: —, ῥ. ἐ. ἄμφι- 
σθητῶ τι: —eont, ἀνταγωνιστὴς, 
ἀντίπαλος, ὃ: —er, οὐ. ἀγω- 
νιστὴς, 6: ἐριστής, 6: —ing, οὐ. 
φιλονεικία, ἢ. 
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Conte'nt, ἐπ. (with) εὔθυμος, ἑλαρὸς, 


εὔκολος, αὐτάρκης: ----, ῥ. ἐ. ἀρέσχω 

καταπραύνω: τέρπω, εὐφραίνω, 

εὐθυμίαν παρέχω. to — one’s 
self with, ἀρέσχεσθαι, ἀγαπᾶν 

κ. στέργειν τινί ἢ τι. 1 — my- 

self with this, ἀρκεῖ μοι τοῦτο : 

—, οὗ. αὐτάρκεια, ἡ: εὐθυμία, ἡ. 

εὐχολία, 4: (πολλάκις) πλ: ---5, 

περιοχὴ, ἧ. τὰ ἐνόντα, (ἐπὶ 6:62.) 

τὰ ἐγγεγραμμένα, (κοιν.) τὸ ἐμπε- 

ριεχόμενον, ὑπόθεσις, 4: εὐρυχω- 
pla (πλοίου), ἡ. εὐρύτης, ἡ. table 
of —s, χατάλογος ἢ πίναξ (θιθλίουλ, 

6: —ed (with), ἐπ. αὐτάρχης, 

ἑκανὸς, ἐξαρχὴς, ἐπαρχὴς. to be — 

4 ---θὰ, στέργειν, ἀρκεῖν, ἐξαρκεῖν. 

—edly, ἐπίρ. ἀρχούντως, αὐταρ- 

κῶς, ἐξαρκούντως, ἅλις: —edness, 

οὗ. εὐκολία, ἡ. αὐτάρκεια, ἡ. ὁλι- 
γάρκεια, ἡ: —ful, ἐπ. αὐτάρκης: 

—less, ἐπ. δυςάρεστος, δύσκολος : 

—ly, ἐπίρ. ἀρκούντως: —ment, 

οὗ. αὑτάρχεια, ἡ: τέρψις, ἡ. δο- 

vi, ἡ, 

Conte’ntion, οὗ. ἔρις, ἡ. νεῖχος, τό. 
φιλονειχία, 7: ζῆλος, 6. —te’n- 
tious, ἐπ. φιλόνειχος͵ ἐριστιχὸς, φί- 
λερις, µαχητικός, to be —, φιλο” 
γεικεῖν : διαιτητικός. —te’ntious- 
ly, ἐπέρ. ἐριστικῶς, φιλονείκως. --- 
te’ntiousness, οὐ. φιλονεικία, 7. 
ἐριστοιὸν, τό. φιλαπεχθημοσύνη, ἢ, 

Conte’rminable. —te’rminal. — 
fe'rminate. —te’rminous, ἐπ. 
ὅμορος, xpdsopos, μεθόριος, πρός- 
χωρος: συγγενής, —terra'nean, 
terra’neous, ἐπ. συμπατριώτης, ὃ. 
--τῷῷ ἡ. 

Conte’st, ῥ. & ἐρίζω, διαμφισθητῶ : 
ἀντιτείνω : —, ῥ. οὐδ. ἀγωνίξομαι, 

ἁμιλλῶμαε: — οὖ. ἅμιλλα, ἡ, ἀ- 
γὼν, 6: διαφορὰ, ἡ. ἔρις, ἧ. ἂμ- 
φιλογία, ἡ: -- 8010, ἐπ. ἀμφιςθητή- 
σιμος, ἀμφιςθήτητος, δύςχριτος, 
ἐρστός: —ubleness, οὗ. ἀμφιςθή- 
τησις, ἡ: —AaNt, οὗ, φιλόνεικος, δ: 
ἀνταγωνιστής, δι. —a’tion, οὐ, ἔ- 





κοι; 


Pls, ἧ. ἀμφιλογία, η: μαρτυρία, ἡ: 


—ingly, ἐπίρ. φιλονείκως: --- 
less, ἐπ. ἀναμφίλεκτος, ἀνέριστος. 


Conte’x, ῥ. ἐ. συνυφαίνω. —te’xt, 


ῥ. ἐ. συνυφαίνω, συμπλέκω: —, 
ἐπ. συμπεπλεγμένος: ---- οὐ. ἄλλη- 
λουχία, ἧ. ἡ τοῦ λόγον ἀκρίθεια ἢ 
ἀκολουθία. —te’xture, οὐ. πλυκὴ, 
συμπλοχὴ, ἡ: συναρμογὴ, ἢ. 


Contigna'tion, οὐ. (ἀρχιτ.) ξύλωσις, 


ἡ: δοκὸς, 4. —tigulity. —ti’- 
gousness, οὗ. συνοχὴ, ἡ. συνάφεια, 
γειτονία, ἧ. γειτνίασις, ἡ, ---ὐὐ μὰ- 
ous, ἐπ. (10) πρόσχωρος, πρόςοικος, 
ὅμορος, γειτνιάζων: —ti/guously, 
ἐπίρ. ἐν συναφείᾳ: ἐγγὺς, πλησίον, 
γειτονικῶς. 


Co'ntinence, —tinency, οὐ. ἐγκρά- 


Tea, ἧ. σωφροσύνη, ἡ. —tinent, 
ἐπ. σώφρων, ἐγκρατής. to be —, 
ἐγχρατεύεσθαι, μέτριος: συνεχὴς. 
—tinent, οὐ. (γεωγρ.) στερεὰ, ἡ : 
ἥπειρος, ἡ: ὑποδοχεῖον, τό, — 
tine’ntal, ἐπ. ἡπειρωτιχός. —ti- 
nently, ἐπίρ. ἐγκρατῶς, σωφρόνως. 


Conti‘nge, ῥ. οὐδ. γίγνεται, συμθαί- 


νει, —ti’ngence. —ti’ngency, 
ov, ἐπαφὴ, ἡ. the point of —, τὸ 
τῆς ἐπαφῆς στίγμα : συντυχία, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ. περίπτωσις, ἡ, συμ- 
θάν, τό. —ti’ngent, ἐπ. τυχὼν, 
αὐτόματος, περιπτωτικὸς, —ti'n- 
gent, οὐ. συμθὰν, τὸ, συµθεθηκός, 
τό: τὸ χαθῆκον µέρος, ἡ καθήκουσα 
δύναμις στρατιωτῶν. ---Ὡ Ὠμοηῖ- 

ly, ἐπίρ. ἀπὸ τύχης, τύχη, ἀπὸ ταυ- ᾿ 
τομάτου͵ τυχόν. ----τὰ nyentness,ov, 
τύχη, ἧ. τυχὸν, τό. συμθεθηκὸς, τὸ. 


ς 


περίστασις, ἡ. 


Conti’nuable. —ti’nual, ἐπ. συνε- 


LNG, διατελὴς) ἁδιάλειπτος, ἐνδελε- 
χής. —ti’nually, ἐπέρ. ἀεὶ, ἀδια- 
λείπτως, συνεχῶς. —ti’nualness, 
ov. διαμονὴ, 7H. ἐνδελέχεια, 4. — 
ti‘nuance, οὐ. τὸ συνεχὲς ἐνδελέ- 
χεια ἣ ἐντελέχεια, ἡ. τό μόνιμον: 
εὐστάθεια, παραμονή, ἢ: (vox) 
ἀναθολὴ, ἢ : συνέχεια, 7.— of the 


OD μας (ἢ 
Fisk, τὸ τοῦ κενδύνον συνεχὲς. --- 
ta‘nue. --Ἰ δῖε, ὁ. ἐ. συνκττω. 
συννερμόττω, συγχρτῦτ. ---ἵᾱ Dw 
ate, ἐπ, ἀδείκεττος, σννεχες, ἀ- 
δεζεσυστες. —ti'nuateilr, exis. 
«ει, ἀξικλεέττως. ἐνδελεχῶς —, 
παν ὥσα, οὗ. συνέχεια i. ἔξπκο- | 
λούϑησις, ἧ. —ti'nuatencss, οὗ. | 
τό συνεχές, —ti'nuative, ἐκ σν»- | 
εκταός : —. οὐ τὸ συνεεττκὸν - 
Gear.) σύνδεσμος ὁ é. —ti‘nuator, 
ὁ διατελῶν ἢ διάγων ποιῶν τι | 
Conti‘nue, ῥ- οὐδ. μένω, διαμένω, | 
ἐπιρένω- διχτελῶ, δεχγέγνομαε:! 
(ip) ἐμμένω, παρρµένω τινέ: (ἔρ- 
yor) διώχω, οὐχ ἁπαλλάττομαί τε- 
vos: — the story, δεατέλεε λέγων 
Ὦ δεηγούμενος τὴν δεήγησιν : —, 
ῥ. ἐ. διστηρῶ τε: ἐκτείνω, συνείρω. 
παρατείνω: (to) συνάπτω: —d, 
ἐπ͵ ἀδιάλειπτος, συνεχὴς: —dly, 
ἐπέρ. ἀεὶ, ἀδιαλείπτως: —r, ου. 6 
ἐμμένων teri, —ti‘nuingly, ἐπίρ 
ἀεὶ —tinu'ity, ob. συνέχεια, me 


orzirads —i lity οὐ. τὸ αυστέλλαν: 
—ion, εὖ. συστολή, a: συναγωγὴ, 
4: (Ύραμ.) συναίρεσις͵ κρᾶσις, 
ἃ : ἐπιτομὴ (θεδλέο), ἡ : γαμικὰ 
συμξόλκεα, τὰ: —r, ob. ὁ ουν- 
TAs, 0. ἐργολάδος ὃ μεσθωσά μενος. 


᾿ δελέχεια, ἡ. —ti’nuous, ἐπ. συν- | Co’ ntradict, ῥ. . ἀντιλέγω, ἄντι- 


εχἠς, ἐνξελεχής, δοινεκής. —ti'n- 
uously, ἐπέρ. ἀδιαλείπτως. —ti’- 
nuousness, οὐ. τὸ μόνιμον, τὸ 
συνεχές. 

Conto’rt, ῥ. €. συστρέφω : διαστρέ- 
φω: —ed, ἐπ. (6οτν -) ἑλατὸς, στρε- 
πτός. —tdrtion, οὐ. συστροφή, ἢ. 
διαστροφὴ, ἡ . ἐξάρθρωσις. ἡ 

Conto'ur, οὐ. διαγραφὴ, ἥ. Ἱπερί- 
γραμμα, τό. τύπος, 6: —ne’ 
ἐπ. τορνωτός. 

Οο πίτα, ἐπὶ, κατὰ, ἀντί. 

Co’ntraband, ἐπ. ἀθέμιτος, ἔκθε- 
σµος, (ἐμπ.) λαθρεµπορωαός: ----, οὗ. 


λογῶ- ἀντιράσχω. _ to —anything, 
ἀρνεῖσθαι: —able, ἐπ. ἀμφιθητή- 
σιµος: ---ΕΥ, οὗ. ἐναντιούμάνος, δ. 
ὁ τἀναντία λέγων: —ion, οὐ. ἀν- 
τιλογία, ἧ. ἀντίλεξις, ἧ. ἐναντίω- 
μα, τό. ναντίωσις, ἡ 2 ἀντίφασις, ἕ- 
—ional : —ious, ἐπ. ἀντιλογαὺς, 
ἀντίλογος, ἀντιρρητωὸς, ἐναντίο: 
—iousness, οὐ. ἀντελογέα, 4. ἐναν- 
τίωμα, τό: —ive, o'rious, 017, 
ἐπ. ἀντιρρητιιός, ἐναντίος : ---ἶ 
ly, o’rily, o'riously : ἐπίρ. ἀντ" 

ρταῶς, ἐναντίον: —o riness * — 
Ory, οὐ. ἀντιλογία, ἧ. ἐναντιολογία ἡ. 


χλοπαία ἣ κλοπιμαία ἐμπορία, h.| Contradisti’nction, οὐ. 4 ἐξ dcyrehl- 


(xocv.) λαθρεμπόριον, τό: —, ῥ. ἐ. 
(ἐμπορεύματα) ὁ ἀνόμως εἰςάγω : ---, 
ῥ. οὐδ. παρεμπορεύομαι, ma parse. 
μίξω, παρεμπολῶ: —ist, οὐ. ὁ 
παρεμπορευόμενος͵ ὃ παρειςκομίξων, 
ὁ παρεμπολόν, (κοιν) λαθρέµπο- 
ρος, ὁ. 

Contra’ct, ῥ. ἐ. x. οὐδ. συνέλκω, συ- 


του διάρρησις, ἀντιδιαστολὴ, -- 
disti’nctive, ἐπ. ἐξ ἀντιθέτου δια’ 
κρίνων, ἀντίθετος: —, οὗ. ἀντιδια’ 
στολῆς σημεῖον, τό. —disti' 
guish, ῥ ἐ. ἐξ ἀντιθέτων σημ 
διακρίνω, ἀντιδιαστέλλω. —fr 
sure, οὐ. ἀντέρρηγμα, τό τό. -- Τὸν 
ob, προτείχισμα, τό. προθολὴ, i 
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σο 


—na'tural, ἐπ. ἀλλόκοτος, ὁ ἡ | Contri’butable, ἐρανιστέος, συντελής. 


τὸ παρὰ fore. —ni'tency, ov.|Contri’butary, ἐπ. φόρου ὑποτελής, 


ἐναντία ἐνέργεια, ἡ. 
Contrapo'se, ῥ. ἐ. ἀντιτάττω, ἀντι- 
παρατάττω. —posi'tion, οὐ. ἄντι- 
παράθεσις, ἡ. ἀντίθεσ.ς, ἡ. —re- 
gula'rity, ob. ἀνομία, ἡ. ἀταξία, ἡ. 
—remon' strant, οὗ. ἀντιλέγων, ὃ, 
Contra’riant, ἐπ. ἄτοπος, ἐναντίος. 
—ries, οὐ. πλ. ἐναντίαι (γνῶμαι, 
κτλ.): ἀντιφάσχουσαι προτάσεις, 
ai, —ri'ety, οὗ. ἐναντιότης, ἧ. ἐναν- 
τίωµαι, τό. ἀντιλογία, ἢ : ἀτοπία, ἧ. 
the — of opinions, τὸ ἀσύμφωνον 
τῶν γνωμῶν. —rily, ἐπίρ. tavav- 
τία, ἐναντίον, ἐναντίως, ἐξ ἐναντίων. 
—riness, οὖ. ἀντιλογία, ἧ. ἀντί- 
στασις, ἡ. —rious, ἐπ. ἐναντίος, 
. ἐναντιούμενος, —Fiously, ἐπίρ. 
ἐναντίον. —riwise, ἐπίρ. τοὐναν- 
τίον, ἀλλάγε μᾶλλον δέ. ἀλλὰ μᾶλ- 
λον. —ry, ἐπ. ἐναντίος: ἁρτίος, 
ὑπεναντίος. words — to what I 
heard, λόγοι ἀντίοι ἢ οὓς ἤκουον : 
— to, προθ. ὑπὲρ, παρὰ, ἀπὸ, πέρα: 
— to right, ὑπὲρ ἢ παρὰ τὸ δί- 
χαιον: ἔξω, ἔμπαλιν. on the —, 
αυ, autre, τοὐναντίον, ἐξ ἐναντίας. 
to be —, ἐναντιοῦσθαι: διάφορος : 
—ry, οὗ. ἐναντίον, τό: πλ. ἂντί- 
θεῖοι (ποιότητες). to advise to 
θ —Yy, τοὐναντίον παραινεῖν. --- 
ty minded, ἀντιγνωμονῶν, ἀντι- 
δοκῶν: —ry, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ἐναν- 
τοῦμαι, 
Contra’st, ῥ. & (with) ἀντιτάττω, 
Onur, διαφέρω : —, ob. δια- 
Ppa, 4. ἀνομοίωσις, ἀνομοιότης, 7. 
Coatravalla’tion, οὐ. ἀντιτείχισμα, 
%.—vene, ῥ. ἐ. ἀνθίσταμαι, ἐναν- 
τοῦμαι, παραχωλύω : ἀντενεργῶ 
—Vener, οὐ. παραθὰς, ὃ : ἀδικιή- 
σας ὁ, παραθάτης, 6. —ve'ntion, 
wi, ἐναντίωσις, ἡ: παράθασις, ἡ 
ὑπιρβασία, ἧ. —ve'rsion, οὗ. ἀνα- 
τροπὴ, ἐπιστροφὴ, ἡ. 
Contrecta'tion, οὐ. ψηλάφησις, ἐπί- 
pavers, ἡ. —temps, οὐ. ἀωρία, 7. 


φορολόγητος, δασμοφόρος. ---Ὀπῖα, 
ῥ. ἐ. εἰςφφέρω, συμδάλλομαι, συμφέ- 
po, ἐρανίδω: (to) συνεργῶ, συμ- 
πράττω. —bu’tion, οὐ. sispope, 77. 
ἔρανος, 6: συνέργεια, ἡ: φόρος, ὃ. 
to lay —8 on, φοροθετεῖν τινα. ---- 
butive. —butory, ἐπ, (to) συντε- 
Ais, ὠφέλιμος, χρήσιμος. —butor, 
ἐρανιστής, δ: συνεργὸς, ὃ. 


Contri‘state, ῥ. ἐ. λυπῶ, ἀνιῶ, ἀθυ- 


μίαν ἐμθάλλω, —sta'tion, οὐ. λύ- 
πη, η. ἀθυμία, δυςθυμία, ἡ. 


Co/ntrite, ἐπ. μεταμελόμενος, μετα- 


μελητικὸς,) μετάμελος : περίλυπος. 
—tely, ἐπίρ. ἐν μετανοίᾳ. —te- 
Ness, οὐ. μετάνοια, μεταμέλεια, ἧ. 
—tion, οὐ. κατάτριψις, διάθρυψις, 
ἡ: συντριθὴ, ἡ: μεταμέλεια, ἡ. 
—turate, ῥ. ἐ.συντρίθω, κατατρίθω. 


Contri’vable, ἐπ. ἐξ ευρε τέος, ἀνύσιμος. 
Contri’vance. —tri‘vement, οὐ. é- 


πινόημα, ἐξεύρημα, τό: ἐπίνοια, 7. 
ἐπινόησις, ἐξεύρεσις, ἡ: σόφισμα, 
μηχάνημα, τέχνημα͵ τό. —trive, 
ῥ. ἐ. ἐπιοῶ, περινοῶ : ἐξευρίσχω, 
πορίζω, μηχανορραφῶ, πλάσσω: 
διατρίθω, διάγω: —trive, ῥ. οὐδ. 
τεχ»ὤμαι τεχταίνοµαι, μηχανῶμαι, 
—tri’ver, οὐ. εὑρέτης, ὁ. μηχανιώ- 
της) 6. σοφιστὴς, 4. 


Οοπίτο’], οὗ. ἐλέγχου βιθλίον, τό. τὰ 


ἀντίγραφα: κόλασις, 7. συστολὴ, A- 
κράτος, τό. ἀρχὴ, ἡ. ἐπιστασία, ἡ. 
self —, ἐγκράτεια, ἡ. without —, 
ἐλευθέρως: ----; p. ἐ. ἐξετάξω, ἐλέγ- 


χω: συστέλλω, κατέχω: κρατῶ, 
, ἐπιχρατῶ, ἐπισκοπᾶ, ἐφορᾶ: : —la- 


ble, ἐπ. χαθεκτὸς, εὐχάθεκτος: --- 
6}, οὐ. ἐλεγκτὴς, δ: ἀντιγραφεὺς, ὃ : 
ἐπιστάτης, δ: —lership, οὐ. ἐπι- 
στασία, ἡ: ἀντιγραφέως ἔργον, τό : 
—ment, οὐ, συστολὴ, ἡ. βία, ἡ : 
ἐναντίωμα, τό : ἔλεγχος, ὃ. 


Controve'rsary. —ve'rsial, ἐπ. ἀ- 


φιςθητήσιμος,͵ ἀμφισθητητιχὸς, ἐρι- 
στὸς, —-Vverse, οὐ, ζήτησις, ἡ. 


Co 
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ἀμφιςθήτημα, τό. ἀμφισθήτησις, ἡ. | Convene, ῥ. οὐδ. συνέρχομκι, ἄθροί- 


ἀντιλογία, ἢ. γράμμα ἐναντιολογι- 
κὸν, τό, διατριθὴ ἐριστικὴ, ἧ. — 
verse, ῥ. ἐ. ἀμφιςθητῶ, συξητῶ. 
—verser. —ve'rsialist, οὐ. ἀμ- 
φιςθητῶν, ὁ. συξητητὴς, 6. —ver- 
BY, οὐ. συξήτησις, ἀμφιςθήτησις; ἡ. 
ἀμφιςθήτημα, τό: διατριθὴ ἐριστικὴ, 
ἢ: ἀντιλογία, ἡ. without —, ἄναμ- 
φιςθητήτως, —vert, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, 
ἀμφιςθητῶ, ἐναντιοῦμαι, ἐρίξω. — 
verter. —vertist, οὐ. dp. 
verser. —ve'rtible, ἐπ. &upes6n- 
τήσιµος, --νθ ΕΙΙΡΙΣ, ἐπίρ. ἐριστι- 

Contru’sion, οὗ. συνώθησις, ἡ, [κῶς. 

Contu’bernal, ἐπ. ὁμόσκηνος. 

Contuma’cious, ἐπ. ἀνένδοτος, ἴσχυ- 
ρυγνώμων, σκληραύχην: ἀπειθὴς : 
—ly, ἐπίρ. ἀνενδότως: δυσπείστως, 
αὐθαδῶς: —ness. —macy, ov. 
ἰσχυρογνωμοσύνη, 7: ἀπείθεια, ἡ. 
ἀνυπότακτον, τό. ἀπειθαρχία, ἡ. 

Contume'lious, ἐπ. χαταφρονητιχὸς, 
ὑθριστὴς. ὑθριστιχὸς, ἐπονείδιστος : 
—ly, ἐπίρ. ὑθριστικῶς, ἀλαζονιχῶς. 
to behave —ly, v6pitev. to be 
treated —ly, ὑθρίζεσθαε: —ness. 
—mely, οὗ. ὕθρις, Π. ἰταμότης, 
θρασύτης, ἢ. κατάγελως, ὃ. χλευα- 
σία, ἢ. σκῶψις, ἢ. —mulate ῥ ἐ, 
συυνθάπτω. —mula’tion, οὗ. συντα- 
φιασµός. ὁ. 

Contu’nd, ῥ. ἐ. = ἐπ. 

Οοπία!Βο, ῥ. ἐ. θλίδω, θλῶ, περιθλῶ. 
συντρίθω: μωλωπίξω. —tu'sion, 
οὐ. θλάσις, περίθλασις, ἢ: σμῶδιξ, 
ἡ. μώλωψ, ὃ. [παίγνιον, τό. 

Conu’ndrum, οὐ. γελοῖον, τό. λογο- 

Co’nusable, ἐπ. φανερὸς, δῆλος. 

Co’nusance, οὐ (νομ.) γνώρισις, ἡ. 
—sant, ἐπ. εἰδώς. - 

Convale’sce, ῥ οὐδ, ἀναραΐζω, ἄναρ- 
ρώννυμαι, ἐπιρρώννυμαι: ---Ὧορθ, 
ΠΟΥ, οὐ. ἀνάρρωσις, ἣ : —mnt, ἐπ. 
ἀναρρωνύμενος, ἄνοσος. 

Conve'ction, οὐ. μεταθίθασις, 7. 

Conve'nable, ἐπ. ἐπιγήδειος, ἁρμό- 
διος, ἱκανὸς: συγκαλεστέος. 


--ΟΡ-΄-Ξ.-΄-Ξ...ς... 


ζομαι: —, ῥ. ἐ. ἀγείρω, συναγεέρω, 
συγκαλῶ, συνάγω: καλῶ: ----, οὗ. 6 
προσχεχκληµένος: ----Ὁ οὐ. ὁ συγκαλῶν. 
Conve’nience. —ve'niency, οὐ. 
᾿ἐπιτηδειότης, ἧ. τό προςῆχον, τὸ 
ἁρμόδιον: εὐχρηστία, ἡ. εὐμάρεια, 
h. εὐχέρεια, ἧ. χρηστόν, τό: µα- 
λαχία, ἡ. ῥαστώνη, ἧ. ἄνεσις, 7. 
it does not suit my —, ἀνάρμο- 
στόν ἐστί μοι, οὐ συμφέρει μοι, 
With —, ἀπόνως, ῥᾷστα, εὐχερῶς, 
ἄνευ πόνου: καιρὸς; ὃ. εὐκαιρία, ἡ. 
καίριον, τό: ἀπόπατος, 6, ἄναγ- 
καῖον, t6. —ve'nient, ἔπ. ἐπιτή- 
δειος, ἁρμόξων, σύμφορος, προςή- 
κων; χαίριος, ἐπικαέριος, εὔκαιρος. 
to be —, ἁρμόξειν, συμφέρειν: 
εὐχαιρεῖν. —venient time, καιρὸς, 
ὅ. at — time, ἐν καιρῷ. ----νθ η]. 
ently, ἐπίρ. καιρίως, πρὸς καιρὸν, 
προφηκόντως, ἐπιτηδείως, συµφό- 
pos. —ve'ning, ov. συνάθροισες, ἧ. 
Con'vent, οὐ. οἱ κοινοθίου κάτοικοι: 
χοινόθιον, τό. μοναστήριον, τό. 
Conve'nt, ῥ. €. (νομ.) ἐνάγω, ἐγκαλῶ, 
προκαλῶ: —, ῥ. οὐδ. σννέρχομαι: 
—icle, οὗ. σύνοδος, ἧ : συναγωγὰ, 
h. συναθροισμός, 6: —ion, οὗ. 
σύνοδος, 4. ἐκκλησία, ἡ. ἀγορά, ἡ: 
συνοµολογία, ἡ. σύμθασις, ἡ. συν 
θήκη, ἡ: συναθροισµος, ὃ: ---ἲ 
ἐπ. σύνθετος, ῥητός: ἔθιμος, vopee 
ζόμενος: —iona’lity, οὐ. τὸ vest 
ζόμενον, τό ἔθιμον: —ionally, 
ἐπίρ. κατὰ τὰ νενομισμένα: -- 
ionary, ἐπ. ῥητὸς, σύνθετος, spr 
µένος: —ianer, οὐ. κοινωνὸς 
µέλος συνόδου: —ionist, οὐ. ὁ 
συντιθέμενος, 6 συνθήκην 
μενος: ---Δ], ἐπ. κοινοθιαχός: ““ 
οὐ. μοναχὸς, ὁ. μοναχὴ, ἧ:" - 
ἐπ. ἐναντίος, ἀντίθετος 
Conver'ge, ῥ. οὐδ. συμπίπτω, 9 
τρέχω, συμμίγνυμαι, συναντῶμει: 
—nce: ---ΠΟΥ, οὐ. παρά 
ἡ. σύμπτωσις, ἧ: —nt, --- τοῦ" 
ing, ἐπ. σνγκλενὴς, συμπίπτων. 
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Conve'rsable, ἐπ. ἐντευκτικὸς, ὁμι- | Co’nvex: —ed, ἐπ. κυρτὸς: κιφὸς, 


λητικὸς: εὐπροςήγορος: —ness, οὐ. 
εὐπροςηγορία, ἡ. ὁμιλία, ἡ. —bly, 
ἐπίρ. ὁμιλητικῶς. σις, 7. 
Co’nversance. —versancy, οὗ. γνῶ- 
Co’nversant, ἐπ. (with) οἰκεῖος, πι- 
στός: ἔμπειρος, ἐνδιατριθὴς, εἰδὼς, 
ἐπιστήμων: --- with any thing, 
ἔμπειρός τινος, Iam not — with 
your language, ἄπειρός εἰμι τῆς 
γλώσσης σου. —versa'tion, οὐ. 
λόγοι κοινοὶ, οἱ. διάλογος, ὃ. (κοιν.) 
συναναστροφὴ, ἢ : ὁμιλία, ἢ. συνή- 
θεια, ἧ. συμπεριφορὰ, ἡ: οἰκειότης, 
ἡ: γνῶσις, ᾖ. ἐπιστήμη, ἐμπειρία, 
ἡ. —versa'tional, ἐπ. εὐπροςήγο- 
pos, λεκτικὸς, ὁμιλητωὸς, συνδια- 
λεκτικός. —versa'tioned, ἐπ. ἔμ- 
πειρος. —ver'sative, ἐπ. Κοινωνι- 
κὸς, ὁμιλητικός. 
Conve'rse, ῥ. οὐδ. (with) συµπερι- 
φέρομαι, ὁμιλῶ, προκομιλῶ συγγί- 
Ὕνομαι, σύνειμι, συναναστρέφο- 
μαι: διαλέγομαι: —, οὗ. διάλεξις, 
ἡ. ὁμιλία, ἧ. διατριθή, ἡ: συμπε- 
ριφορὰ, ἧ. συναναστροφὴ, ἡ: οἱ- 
κειότης, ἡ. γνῶσις. ἧ. to hold — 
With, συμπεριφέρεσθαί τινι, συνα- 
ναστρέφεσθαί τινι: —ly, ἐπίρ. 
ἀντεστραμμένως. —Ve'rsion, οὐ. 
μεταστροφὴ, ἧ. μεταμόρφωσις, ἡ: 
ἀλλοίωσις, ἧ: (στρ.) κλίσις, ἐπί- 
, κάμψις, ἧ. καμπτὴρ, d: (θεολ.) τὸ 
μεταπείθειν : παράθασις,ἀπόστασις, 
ἧ; Qey.) ἀντιστροφὴ, ἡ, —ver- 
lve, ἐπ. ὁμιλητικὸς. 

Conre'rt, ῥ. é. (into) μεταθάλλω, ἀλ- 
λοιῷ, μεταμορφῶ: (to) μεταπείθω: 
χρῶμαι : ἀναστρέφω: ἐπιστρέφω, 
Μεταφέρω, μεταφράξω : —, ῥ. οὐδ. 
(to, in) ἀλλοιοῦμαι, μεταθάλλομαι 
Μμεταθολὴν : —, οὐ, πρασήλυτος, ὃ: 
Μοναχὸς, ὅ. μοναχή, ἡ: —er, οὐ. 
ὁ κροσηλυτίζων: —ibi'lity: --- 
ibleness, μεταθολὴ, ἡ. εὐμεταθλη- 
wiz, ἡ: —ible, ἐπ, μεταλλαχτὸς, 


δείως, ἐναλλάξ, 


ἀνάκοιλος: —, οὐ. καμάρωμα, τό. 
κοῖλον (σῶμα), τό: —edly, ly, 
ἐπίρ. κυρτῶς, χυφῶς : —ity, ness, 


οὖ. χυρτότης, χυφότης, ἧ. 


Convey, ῥ. & ἄγω, κομίξω, φέρω, 


ἀποχομίζω: (ἐμπ.) πέμπω: προς- 
χκομίξω, μεταφέρω, παρέχω, μετα- 
δίδωμε : ἀνακοινῶ, to — by water, 
διακομέξειν πλοίοις. the professor 
—s his sense in plain words, 
ὅ καθηγητὴς χρῆται λόγοις σαφέσι 
ἢ ὁμιλεῖ σαφῶς. to — one’s love 
or respects to any one in a 
letter, προςαγορεύειν ἢ ἀσπάξε- 
σθαί τινα ἐπιστολῆ. to — across, 
διαχομίξειν. to — across water, 
διαπορθμεύειν. tO — away, ἄπο- 
χομίζειν, ἐκκομίδειν. to — out, ἔξω 
ποιεῖν, ἀποσχευάζειν. to — one’s 
self out of danger, ἀποφεύγειν xly- 
duvov: —able, ἐπ. µετακομιστέος: 
—ance, οὐ. ἀγωγὴ, ἡ. ἀποχομιδὴ, 7). 
ἀποσκευὴ, ᾖ.διακομιδὴ,ἡ: διαποστο- 
Aj, Ἡ: (νομ.) παράδοσις, ἡ. παρα- 
χώρησις, ἡ. παραχωρήσεως ἔγγρα- 
φον,τό: ἅμαξα, ἡ. µηχανορράφηµα, 
τό: —ancing, οὗ. (νομ.) ἡ περὶ 
παραχωρήσεως ἐπιστήμη : ---θ1, οὐ. 
φέρων, χοµίζων, ὁ: πέμπων, 6: ᾱ- 
πατεών, ὃ. [ασις, ἢ. 


Convici'nity, οὗ. γειτονία, 4. γειτνί- 
Convi'ct, ῥ. ἐ. (of) ἐλέγχω, ἐξελέγχω. 


they were —ed to have done 
this, ἐξελέγχθησαν ποιήσαντες τοῦ- 
το: καταχειροτονῶ, χαταψηφίξο- 
μαι: χαταγινώσκω: ἀποδείχνυμι : 
— 4: —ed, ἐπ. ἐλεγκτός. to be — 
ed, ἀπελέγχεσθαι: —, οὐ, κακοῦρ- 
γος, 6. ἢ: ὁ κατακρίσιµος: —lon, 
οὗ. ἔλεγχος, ὁ. ἔλεγξις, ἡ: καταχειρο- 
τονία, ἡ : πίστις, ἡ. πεποίθησις, ἡ : 
—ive, ἐπ. πειστήριος, πειστιχός, 
πιθανός : —ively, ἐπίρ. πιθανῶς, 
πιστῶς : —iveness, ov, τὸ πειστι- 
χὸν. 


Εὐμετάθλητος: —ibly, ἐπίρ. ἆμοι- | Convi'nee, ῥ. ἐ. πείθω, ἀναπείθω. 


I am —ed, πέποιθα, πιστεύω, πεί- 


σο 
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θω ἐμαυτόν: ἁποδείκνυμε, ἐλέγχω: | Coo’k, οὐ. μάγειρος, 6. ὀψοποιὸς, ὁ. 


—ment, οὐ. dp. Conviction : — 
—r, ob, ἐλέγχων, πείθων, 6. — 
vi'ncible, ἐπ. πειστικὸς: ἐλεγκτός. 
—Vvi'ncing, ἐπ. πιθανὸς, ἀσφαλὴς, 
ἀναγκαῖος, ἀνεξέλεγχτος. —vi'n- 
Cingly, ἐπίρ. πιστῶς, ἀσφαλῶς, 
ἀνεξελέγχτως. ---ἶ ΠΟΙ ΠΡΊΘΒΒ, ov. 
τὸ πειστιχὸν, πιθανότης, ἧ. 

Convi‘tiate ἡ Convi'ciate, ῥ. ἐ. ὁ- 
νειδίδω. —vi'tious, ἐπ. λοίδορος. 

Convi've, ῥ. οὐδ. εὐωχοῦμαι. ----]!"- 
vial (—vi'val) ἐπ. εὔθυμος, συμ- 
ποσιακὸς, συμποτικὸς, ἱλαρὸς, εὖ- 
φραιόµενος: κοινωνικός, —Vivi- 
ality, οὐ. εὐωχία, ἡ. ἑστίασις, 7. 

Co'nvocate, ῥ. ἐ. συγκαλῶ, συνάγω: 
—voca'tion, οὐ. συναγωγὴ, ἡ. 
ἐχχλησία, ἢ : συνέλευσις, ἡ : σύνοδος, 
4. —vo'ke, ῥ. ἐ. συγκαλῶ, συλ- 
λέγω, ἀγείρω. 

Co'nvolute: ---ἃ, ἐπ. (6ατν.) συν- 
ἐστραμμένος, περιελικτός, ---νο- 
lu’tion, οὐ. συστροφὴ, ἧ. συνελιγ- 
μὸς, ὁ. 

Convo'lve, ῥ. ἐ. συνελίττω περιελίσ- 
ow. —volous, od. (6οτν.) κισσάμ- 
πελος, ἡ, ἑλξίνη, 7. 

Convo'y, ῥ. ἐ. πέμπω, προπέμπω, 
παραπέμπω: παρακολουθῶ, συμ- 
παρομαρτῶ: ---, οὐ. παραπομπὴ, 
ἡ: προπομπὴ, ἣ : φυλακὴ, ἧ. φρου- 
ρὰ, ἡ: παραπομπὸς, προπομπὸς, ὃ, 

Convu'lse, ῥ. ἐ. ond, σφαδάξω, τρέ- 
po, σπαράζω. —vu'lsion, οὐ. 
σπασμὸς, ὁ. σπαδὼν, ἡ. σπαραγ- 
μὸς, δ: ταραχὴ, 4. —vVu'lsional, 
vwsionary, ἐπ. σπασμωδιχὸς. --- 
vu'lsive, ἐπ. σπασµατώδης, σπα- 
opddns. —vu lsively, ἐπίρ. σπα- 
σμωδικῶς, 

Co/ny, οὐ. κόνικλος, 5. λεθηρὶς, ἧ. 
λαγίδιον, τό: — burrow, οὐ. φω- 
λεὸς (λαγιδέων), 6: — catch, ἀπα- 
τῶ: — catcher, οὗ. ἀπατεὼν, 6: 
— skin, οὗ. λαγῷον δέρμα, τό. 

Coo, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ περιστερῶν) γογγύζω: 
—ing, οὐ. γογγυσμὸς, ὃ. 


µαγείρισσα, µαγείραινα, ἡ: ---Β 
mate, (κοιν) παραμάγειρος, ὃ. 
to be a — ἢ: —, ῥ. ἐ. πίσσω, 
μαγειρεύω, to — up, ἕψειν πάλιν, 
θερμαίνειν πάλιν: παρασκευάδω: 
—e'e, οὐ. μαγείρισσα, ἡ: —ed, 
πεπτὸς: ---ΟΥῪ, οὐ. μαγειρικὴ, ἡ. 
ὀψαρτυταὴ, ἡ. ὀψαρτυσία, ἡ : --- 
ery book, οὐ. ὀψαρτυσία, ἡ. ὀψο- 
λογία, ἡ: — maid, οὐ. παρα- 
µαγείρισσα, ἡ: ---- room, shop, 
οὐ. μαγειρεῖον, τό. 

Coo’k, ῥ. οὐδ χοκκύζω. 

Coo!l, ἐπ. αἴθριος, ψυχρὸς, ψυχεινός : 
ἀδιάφορος, ψυχρός: —, οὗ. ψύχος, 
τό. ψύξις, ἡ: — CUP, οὗ. ψυχρὸν 
ποτὸν, τό: —headed, ἐπ. ψυχρὸς, 
ἀπαθής : — place, οὗ. ψυχτήρων, 
τό. ---, ῥ. ἐ. ψύχω, ψυχραίνω, ἀνα- 
ψύχω, ἀποψύχω. ----, ῥ. οὐδ. ψυχραί- 
νοµαι: χαταπραύνω: —er, οὗ, τὸ 
ψυκτιχὸν: ψυγιὼς, ὃ. ψυχτὴρ, ὁ. 
ψυχτηρίας, ὃ. θαύκαλες, ἡ : —ings 
ἐπ. ψυχτήριος, ψυχτικὸς, καταύν- 
κτιχὸς: —ish, ἐπ. ὑπόφυχρος: -- 
ly, ἐπίρ. ψυχρῶς: —ness, οὗ. ῥύ 
ος, τό. ψυχρότης. ἡ. ψύξις, ὃν 
αἱθρία, ἡ. ἀπάθεια, ἡ. 

Coo’m, οὐ. ἀσθόλη, ἡ. λεγνὺς, ἡ: ape 
μάτειον ἄλειφαρ, τό. 

Coo’mb, Comb, οὐ. κύμθος (μέτριν 
μεδιμνῶν), ὅ. 

Coo’p, οὐ. πίθος, ὁ. κάδος, ὁ. βίχος,9: 
ὀρνιθών, ὃ. οἴκημα, τό: φορτην 
ἅμαξα, ἢ : —, ῥ. ἐ. σηκάζω, ἐν 
κλείω, χατακλείω, χατείργω: ---ν 
ov. πιθοποιὸς, ὅ. καδοποιὸς, ὅ : -- 
erage, ov. καδοποιοῦ μισθὸς, ὃ: 
καδοποιΐα, ἡ: καδοποιεῖον, τό. 

Co-o’perate, ῥ. οὐδ, (to) συνε» 
μαι, συμπονῶ, συνεργῶ, Cup 
τω. —o’perant, ἐπ. cupxpart™ 
—opera’tion, οὐ. συνεργασία, 60 


έργεια. ἧ. — «ΟῬΡΘΓΔΌΟΣ, οὐ. oF 
| πράχτωρ, συνεργὸς, συλλήπτωρ, ΜΡ 
ἐργάτης, ὃ. — -o'perative, ΙΝ 


συνεργὸς, συνεργατικός. —o' pla 
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ῥ. ἐ. ἐκλέγω, συνεκλέγω. ---- -opta’-| Copland, οὐ. ἀκρωτήριον, τό: —-, 


tion, od. ἐκλογὴ, ἡ. ἀποδοχὴ, ἡ. 


p. ἐ. συμφυτεύω. 


Co-o'rdinance, οὐ, συνδιάταξις, ἡ. | ΟοΡοΣ΄{0Ἠ, οὐ. ἰσομοιρία, ἡ. 


— -o'rdinate, ἐπ. ἰσοτελὴς, ἰσά- 
Ecos, ἰσοδύνομος, ἴσος — -0'rdi- 
nately, ἐπίρ. ἰσοδάθμως, --- -0'r- 
dinate, ῥ. ἐ. ἰσῶ. ἐξισῶ. --- -o'r- 
dinateness, οὐ. ἰσοτιμία. — -or- 
dina’tion, οὐ. ἰσότης, ἡ, συνδιά- 
takes, ἡ. 

Coot, οὐ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ : θλάξ, ὃ. 

Cop, οὐ. ἄκρον, τό. κορυφή, ἧ. δεσμὶς, 
n. σφαίρωμα (μίτον). τό. —ping, 
οὐ. τολύπη, 7. 

Co’pal, οὐ. ῥητινώδης οὐσία, 7. 

Copa/reenary. —pa’rcency, οὐ. 
(νομ.) συγχληρονοµία, 7. —pa'r- 
cener, οὐ. συγκληρονόμος, 6. — 
pa'riner, οὗ. μέτοχος, κοινωνὸς, ὃ. 
(κοιν.) σύντροφος, ὁ. —ypa'riner- 
ship, pa'rinery, οὐ. κοινωνία, ἧ. 
ἑταιρεία, -e-pla, ἡ. (κοιν.) συντρο- 
φία, ἡ. 

Cope, οὗ. κεφαλῆς κάλυμμα, τό: 
(ἐκκλ.) φαινόλης, 7: (γενικῶς) σκέ- 
πη, ἡ. κάλυμμα, τό. στέγασμα, 
τό. under the — of heaven, 
ὑπὸ τὸν οὐρανὸν, ὑπὸ τὸ στερέωμα: 
φόρος, ὁ: —, ῥ. ἐ. ἐπιστεγάξω, 
σκεπάξω, καλύπτω: (with) ἀγω- 
νίζοµαι, ἐρίξω, ἀμφισθητῶ, ἀνθί- 
σταµαι, παλαίω: ἀντευεργετῶ, ἂν- 
τευποιῶ: ἐναγκαλίζομαι: ---,ῥ.οὖδ. 
(with) μάχομαι, ἀγωνίζομαι: ἂν- 
θίσταμαι (with): — man, οὐ. 
µιταπράτης, ἀγοραστὴς, ὁ: 
s-mate, ov. ἑταῖρος, ὁ. ὁμῆλιξ, ὁ. 
θμιλητής, ὅ. [ἀντιγραφεὺς, ὁ. 

Copier, Co’pyist, οὐ, ἀπογραφεὺς, 
ping, οὐ. (ἄρχιτ.) ἀετὸς, ὁ. ἀέτω- 
μα, τό: γεῖσον, τό. θρίγκωμα, τό. 
θρεγκὸς, ὃ. 

᾿ρρίουβ, ἐπ. ἄφθονος, δαψιλής, πο- 
δὺς, πολλαπλάσιος: —ly, ἐπίρ. 
ἅλις, ἀφθόνως, δαψιλῶς, ἀφειδῶς: 
—ness, ob, ἀφθονία, 7. πλῆθος, τό. 
εὐπορία, ἡ 


Corpist, οὐ. 


| δρ. Copier. 


Co’pped, Co’ppled, ἐπ. ὀξύς, κω- 
νοειδής, [χόανον, τό. 

Co'ppel, οὐ. χωνίον, τό, χοάνη, ἧ. 

Copper, οὗ. χαλκὸς, 6: χάλκενµα, 
χάλκωμα, τό: ἤ: — Money, νό- 
µισµα ἣ κερµάτιον χαλκοῦν, τό: 
— ἢ made of —, ἐπ. χάλκεος, 
χαλκοῦς, χάλκειος, χιλκοπαγἠἡς: — 
coloured, ἐπ. χαλκοφανὴς: --- 
Τα Π6, οὐ, χαλκχουργεῖον, χαλ- 
κωρυχεῖον, χαλκωρύχιον, τό: — 
nail, οὐ. χάλκεος ἦλος, 6: — nose, 
ob, ἐρυθρὰ pls, ἡ: —plate, οὐ. 
χαλκοῦ πέταλον, τό. χαλκοῦ πλὰξ, 
ἡ: χαλκογραφία, ἧ: —, ἐπ. χαλ- 
κοπέταλος, χαλκογραφικός: — 016) 
οὐ. χαλκίτης λίθος, ὁ: — rust, 

ob, τοῦ χαλκοῦ ids, ὃ: — sheet, 
οὐ. χαλκοῦ πέταλον ἣ ἔλασμα, τό: 
—smith, οὐ. χαλκεὺς, χαλκευτὴς, 
χαλκουργὸς, 6: ---- wire, ov. χαλ- 
χοῦ ἔλασμα ἣ (κοιν.) σύρμα, τὸ: 
— works, οὗ. χαλκουργεῖον, τό: 
-- p. ἐ. ἐπιχαλκῶε —as, οὐ χάλ- 
κανθον, τό: —ish, ἐπ. χαλκίτης, 
6. χαλκῖτις, ἡ: —y like —, 
ἐπ. χαλκοειδής. 

Coppice, οὐ. δρυμὸς, ὁ. θαμνὼν, ὃ, 

Co’ pple, οὐ. τὸ κωνοειδὲς, 6: — crown, 
ov. (πτηνῶν) λόφος, ὃ. 

Co'pse, οὐ. θάμνος, δ: —, ῥ. ἐ. ὑλο- 
τομῶ. —BY, ἐπ. λοχμώδης. 

Co’pula, σύνδεσμος, 6. σύμπλεγμα, 
τό. —pulate, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμ- 
μίγνυμι, συξεύγνυμι: —, ῥ. οὐδ. 
συμμίγνυμαι, δυάζοµαι, συνδυάξο- 
pat, συνουσιάζω. —pula’tion, 
ob. σύξευξις, συξυγία, συνουσία- 
σις, ἧ. —pulative, ἐπ. συμπλε- 
χτιχός: --- οὗ. σύνδεσμος, ὁ: σύ- 
ζευξις, ἧ. —pulatively, ἐπίρ. συµ- 
πλεχτικῶς. —pulatory, ἐπ. συ- 
ζευκτικὸς, συναπτικός. 

ΟΟῬΥ, οὐ. ἀντιγραφὴ, ἡ. ἀντίγραφον, 
ἀπόγραφον, ἀντίτυπον, τό: ἀπό- 
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μίμημα, ἀπείκασμα, ἐξείκασμα, τό. 
ἀπομίμησις, 4: --- book, δέλτος, 
ἡ. βιθλίον, τό. ὑπογραμμὸς, ὃ: 
ἐπιστολῶν βιθλίον, τό: —, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ. ἀπογράφω, ἀντιγράφω, ἐχγρά- 
φω: ὑποτυπᾶ, μιμοῦμαι, ἐκμιμοῦ- 
μαι: ---εΣ, ist, οὐ, ἀντιγραφεὺς, ὃ. 

Coquelico’t, οὐ. (βοτν.) ῥοιὰς, ἡ: 
χρῶμα ὑπέρυθρον, τό. 

Co’quet, ῥ. οὐδ, ἀρεσκεύομαι, ἀκκί- 
Somat, θηλύνομαι, θρύπτομαι, δια- 
θρύπτομαι: —rv, οὐ. ἀχκισμὸς, ὃ. 
ἀρέσχευμα, τό, ἀρέσχειαἡ. θρύψις, 
ἡ: —te, οὗ. γυνὴ ἀρεσχευτική, ἡ : 
—tish. ἐπ. λαμυρὸς, ἐρωτικός, ἄρε- 
σκευτικός: —tishly, ἐπίρ. ἑταιρικῶς. 

Co’ral, οὐ. κοράλλιον, τό: —, ἐπ. 
κοράλλινος: —tisher, οὐ, κωραλ- 
λεύς, 6: —la’veous, liform, line, 
loid, lo’ided, ἐπ. χοραλλιοειδὴς : 
xopaddevos, 

Co’ranach, Co’ranich, οὐ. θρηνῳ- 
δία, οἰμωγὴ. ἡ. [νης, ὃ. 

Co'rb, οὐ, κάλαθος, ὁ: (ἄρχιτ.) κά- 

Co'rban, οὐ. θυσία, ἡ. δωρεὰ (ἐκ 
ζώντων «ὦων), a: ἐλεημοσύνη, ἡ, 
ἐλεημοσύνης κιθώτιον, td. [πύλος. 

Corbe, ἐπ. κυρτὸς, ἐπίχυρτος, χαμ- 

Co'rheil, οὗ. (στρ.) ὁ σπαλίων ἢ ἡ χε- 
λώνη. 

Co’rbel, Co’rhet, Co'rbil, ob. (ἀρ- 
χιτ.) κάνιστρον, τό: (apyer.) θύ- 
βῶμα, τό. κοῖλον, τό, 

Co'rbie, Co'rby, οὐ. κόραξ, ὁ. 

Cord, οὐ. μήρινθος, 4. σειρά, ἧ. σχοι- 
νίον, τό: σπάρτον, τό. —maker, 
ov. σχοινοπλόχος, οχοινοστρόφος, 





σπαρτοπλόχος, ὃ. —, ῥ. & σφίγγω, | Cormorant, οὗ. (ὁρν.) λάρος, oF 


σειράξω, ---ρῶ, συρεύω: ὀργυιᾷ 
μετρῶ ξύλα: —age, οὗ. τὰ ἐκ 
σχοινίον σχεύη, τὰ τῆς νεὼς ὅπλα ἢ 
σκεύη: —ed, ἐπ. σχοίνινος, σπἁρ- 
τινος: σπάρτω δεδεμένος: —grass, 
οὗ. θαλάσσιον σπάρτον, τό: —iner, 
οὗ. σχυτεὺς, σανδαλοποιὸς, 6, 
Co'rdial, ἐπ. ἀσπάσιος, ἐγκάρδιος : 
ἀναληπτικὸς, ῥωστιχὸς. παραμυθη- 
τικός: —, οὗ. παραμυθία, ἡ. παρα- 
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co 
µύθιον, τό. ἀνάψυξις, ἡ. ἃ — 
friend, φίλτατος: —ity, ob. προ- 
θυμία, ἡ. φιλία, ἧ. εἰλοιρίνεια, ἡ : 

—ly, ἐπίρ. ἀπὸ ψυχῆς, ἀσπασίως, 

προθύμως, ἀσμένως, κάρτα, πάνυ, 

ἁπλῶς, μάλιστα, τὰ μάλιστα: --- 

Ness, ov. φιλία, ἧ. εἰλοιρίνεια, ἧ. 

Co’rdon, οὐ. ὃ στέφανος ὃ τειχοός: 
(στρ.) παραφυλακὴ, ἡ: παρασήμου 
ταινία, ἡ : ταινέα, ἧ. στέφανος, 6: - 
(ἀρχετ.) ἐξέχων λίθος. ὃ. 

Co’rdovan,Co'rd wain. οὐ. αἰγὸς δορὰ 
χατειργασμένη, ἧ. —dwainer, οὐ, 
σχυτεύς, σχυτοτόµος, 4, 

Core, οὐ. ἐγκάρδιον, τό. καρδία, ἡ. 
μνελός, ὃ. (βοτν.) ἐντεριώνη, ἧ. 
ἐγκέφαλος, ὃ: (τῶν προβάτων) ἡ- 
πατιχὴ νόσος, ἡ: σωμάτιον, τό: 
—d, ἐπ. ταριχευτός. 

Core’gency, οὐ. συναντιδασιλεία, ἡ. 
—re’gent, ob. συναντιθασιλεὺς, ὅ. 

Corf, οὐ. κάλαθος, ὃ: παράπηγμα, τό. 

Coria’ceous, ἐπ. σκυτώδης, δερµατά- 
Ons: σχύτινος, βύρσινος. δερμάτινοι. 

Corinth, οὐ. Κόρινθος, 5. Κὶ ορινθιαχὴ 
ἀσταφὶς, ἡ: —ian, ἐπ. Κορύθως: 
ἀκόλαστος, ἀσελγής. 

Cori‘val, οὐ. δρ. Corrival. 

Cork, οὐ. φελλὸς, ὅ: — tree, 6. φελ- 

λὸς, ὃ. φελλόδρυς, ἡ. Thos. ἱφός, ὁ: 

ἔμθολον ἣ θὐσμα ἐκ φελλοῦ, τό: 

ὅρ. Calker: —screw, οὐ. dw 

στήρ, ἐκπωματηστὴρ, 6: -- p ὁ 

φελλῷ θνω, κλείω : πυκάζω φελλᾷ: 

ὅρ. Calker : —ing-pin, οὗ. 
στρα, 1: —y, ἐπ. φέλλινος: φῶ» 
λώδης. 




















κρόταλος, δ: πολυφάγος, ὃ. 
μαῤγος, ὃ. 

Co’rn, οὐ. σῖτος, ὁ. χόνδρος, ὃ. 
µα, τό. χόκκος, δι: τῦλος, ὃ. 
—, σιτηρός. plenty of —, 
κία, ἡ. rant of —, σιτοδώα, 
4. — chandler, dealer, m&® 
chant, οὐ. σιτοπώλης, 6. 
mos, 6: — cak:, οὗ. γ 
4: — cutter, ov. ὃ τοὺς τύλους Ὁ' 


wr. 
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µνων: dpéxavov, τό: — floor: — 
loft, οὐ. σιτοθολεὼν, 6. σιτοθόλιον, 
--λειον, τό. σιτοφυλάκιον, τό, --- 
flower, οὐ. χύανος, 6: — field, 
σιτών, ὃ. λήϊον, 76. — heap, οὐ. 
σίτου σωρὸς, 6: — land, οὐ. σι- 
τών, ὃ: — laws, οὐ. πλ. οἱ περὶ 
σιτηρῶν νόμοι (ἐν Αγγλία): --- 
marigold, οὐ. (6οτν.) δούφθαλμον, 
τό: — market, οὗ. σιτοπωλεῖον, 
τό: — meter, οὗ. σιτοµέτρης, 6: 
— sheaf, οὐ. ἴουλος, οὖλος, 6: — 
stalk, οὐ. ὃ τοῦ σίτου κάλαμος: 
—trade, οὐ. 7 τοῦ σίτου πώλησις, 
τὸ σιτοπωλεῖν : —y, ἐπ. σιτώδης: 
ἀδρὸς, πυκνός: — weevil, οὐ. 
(ἐντμ.) τρὼξ, ὅ. xis, ὅ. 

Corn, ῥ. ¢. ταριχεύω, ἁλίξω, (κοιν.) 
ἀλατίξω : τρέφω: τρίδω (ἐπὶ κό- 
νεως): μεθύω: — beef, οὐ. θόειον 
χρέας τεταριχευμένον. 

Co’rned, οὐ. (avar.) χερατοειδὴς χι- 
τὼν (τοῦ ὀφθαλμοῦ), ὃ. 

Cornel: — tree, Corne’lian tree, 
ob, κρανεία, 7. χράνον, τό: — 
Cornel — ἢ Cornelian-cherry, 
οὐ χράνον, to. —lian ἤ: — stone, 
οὗ. σάρδιος, ὁ. σάρδιον, τό. σάρ- 
δὼ, ἡ. 

Co’rnemuse, οὐ. αὐλὸς, ὁ. θόμθυξ, ὁ. 
—heous, ἐπ. κερατώδης, χερώ- 
τους. 

Co'rner, ob, γωνία, ἡ. ἀγκὼν, ὃ: 
Boyds, ὅ, in a —, ἐν παραθύστῳ: 
— house, οὐ. γωνίας οἰκία, 7: 
— stone, ob χεφαλίτης, 6. λίθος ὁ 
Ὑωνιαῖος: — teeth, ov. κυνόδοντες 
(τῶν ἵππων), of: —wise, ἐπίρ. γω- 

wales, ἐγγωνίως: —, ῥ. ἐ. συγν 

. Χίω ταράττω: —ed, ἐπ. ἐγγώνιος, 
γωνιώδης, γωνιαῖος : ---16β8, ἐπ. ᾱ- 


pas, τό: σηµειοφόρος, ὃ: ἱππικόν, 
τό, τάξις, ἡ. στῖφος, τό: ὁπλὴ, ἧ. 
χηλὴ, ἡ: (τὸ πάλαι) πῖλος (τῶν δι- 
ἑακτόρων), ὁ : καλύπτρα (γυναικεία), 
ἡ, χρόταλον (Spats), τὸ: —cy, 
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Cornu’te, ῥ. ἐ. κέρατα ποιῶ Ἡ 


διὰ 
Tet, οὐ. (ὄργανον μουσ.) κέ- - 


οσο 


ob, σηµαιοφόρου τιμὴ ἢ: —er, ter, 
ov, κεραταύλης, χεραύλης, 6, 

Co’rnice, ob. (ἀρχιτ.) Opeyxds, ὁ. 
θριγκίον, τό. γεῖσον, τό, στεφάνη, ἡ. 
κορωνὶς, 7). 

Co'rnicle, οὐ. κεράτιον, td. —ni’cu- 
late, ἐπ. xepaspdpos, χεράστης, ὃ. 
χεράστις, ἡ: κερατοειδὴς, κερατώ- 
dns. —ni'gerous, ἐπ.κερατοφόρος, 
χεράστης, ὃ. κερὰς, ἡ. —nist, οὐ. 
κεραταύλης, κεραύλης, ὅ. [κέρας. 

Cornuco’pia, ob. τὸ τῆς ᾽Αμαλθίας 

a φύω ° 
τινε: (κοιν.) χερατατόνω τινα: —, 
ἐπ. κεραςφόρος: —d, μετ. κέρατα 
ἔχων : χερατωμένος. ---οἰιἴο, οὗ. 
κερατίας, ὃ: —I, οὗ. μοιχὸς, ὅ. 6 
κερατῶν τινα, —y, ἐπ. κερα- 
τώδης. 

Corollary, οὗ. προςθήκη, ἧ. ἐπιφορὰ, 
ἡ. ἐπιθολὴ, ἧ : πόρισμα, τό. 

Co’rolla, Co’rollet, οὐ. ἄνθους στε- 
φάνη, ἡ. στεφανίσκος, ὁ. 

Coro‘na, οὐ. (ἀρχιτ.) θριγκοῦ ἣ χορω- 
νέδος ταινία, ἡ : κορωνὶς, ἴδος, ἧ. 
Coronal, οὐ. στέφανος, ὁ. στέμμα, 
τό: —, ἐπ. στεφανιαῖος: —ly, 
ἐπίρ. στεφανηδόν͵ —uary, ἐπ. 
στεφανιαῖος, στεφανώθδης. —na’- 
ted, ἐπ. στεφανηφόρος. —na‘tion, 
οὗ. στεφάνωσις, ἡ. ἡ τοῦ θασιλέως 
κατάστασις, στέψις, ἢ : ἀνακλητή- 

ρία τὰ τοῦ θασιλέως, τελετὴ, ἧ. 

Co’ronel, οὐ. ταξίαρχος, χιλίαρχος, 6. 

Co‘roner, οὐ. ἀνακριτὴς, ὁ 

Co’ronet, οὐ. στεφανίσκος, δ: κορώ- 
vn, ἧ. —niform, ἐπ. στεφανώδης, 

Co'rporal, οὐ. δεκανεὺς, δεκάδαρ- 

χος, δέκαρχος, 6: —, ἐπ, σωματι- 

χὸς : σωματοειδὴς, σωμάτινος, ἐν- 
σώματος: —ly, ἐπίρ. σωματικῶς: 

—e, οὐ. (θεολ.) ἄμφιον, τό: --- 

ity, φύσις, ἡ. σῶμα, τό. ---ταῖο, 

ἐπ. ἑταιρίᾳ τεταγμένος: συναφὴς, 

ouvexys. —rateness, οὐ, κοινότης, ἡ. 

ἑταιρία, ἡ. —pora’tion, οὐ. χοινὸν, 

τό: πολῖται, οἱ. φρατρία. ἧ. σύστη- 
μα, τό. —porator, ov. ἑταιρίας 
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μέλος, τό. —po'real, po'reous, 
ἐπ. σωματιχὸς, ὑλιχός. —po’really, 
ἐπίρ. σωματικῶς. —po' realist, ov. 
ὑλιστῆς, 6. —porea’lity, ob. τὸ 
σωματικόν, —porifica tion, ov. 
᾿ ἐνσωμάτωσις, ὃ. —po'rify, ῥ. ἐ, 
ἐνσωματῶ. 

Co’rposant, οὗ. (φυσ.) of Διοσκοῦροι 
=the fires of St. Elmo, µετέω- 
pov τι. 

Corps, od. σωματίον, τό. τάξις, ἡ. 
δύναμις (στρατιωτῶν), ἡ. σύνταγμα, 
τό: (ἀρχιτ.) τὸ ἐξέχον χῶλον: --- 
-de-garde, φυλαχὴ, ἡ. φρουρὰ, ἡ: 
—diplomati’que, τὸ διπλωματι- 
χὸν σῶμα, τὀ. (χρὸν δέμας, τό. 

Corpse, οὐ. νεκρὸς. ὅ. νέκυς, ὅ. νε- 

Co'rpulence. —pulency, οὐ. εὖσω- 
parla, ἡ. πολυσαρκία, ἡ. —pu- 
lent, ἐπ. πολύσαρχος, εὐσώματος, 
εὐτραφὴς, μεγαλόσωμος, παχύς. 

Corpus-Christi-day, (ἐκχλ) Μετα- 
λήψεως ἑορτὴ, ἡ: —Cle, οὗ. σωμά- 
τιον, τό. ἄτομον, τό. ἄτομος, ἡ. 

Corra’dial, ἐπ, ἀχτινοθόλος, 

Corra’diate, ῥ. ἐ. συγκεντρῶ τὰς ᾱ- 
xtivas εἰς τὸ abtd. —dia’tion, οὐ. 
συγχέντρωσις τῶν ἀχτίνων, ἡ. 

Co'rral, οὐ. χῶρος περίφρακτος, 6. 

Corre’ct, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ, εὖ- 
θύνω, ἰθύνω: μεταγράφω: ψέγω, 
ἐπιτιμῶ, ἐλέγχω: τιμωρῶ: πραὔνω, 
μειῶ: —, ἐπ. ἀκριθὴς, ἄμεμπτος, 
ὀρθός. to be —, οὐ σφάλλευ: --- 
able, ἐπ. ἐπανορθωτέος: —ion, 
οὐ. διόρθωσις, ἡ. διόρθωμα, τό: 
νουθέτησις, ἧ. κόλασις, ἡ. τιμωρία, 
ἡ. house of —, σωφρονιστήριον, 
τὸ: συγχέρασις, ἡ: —ional, ἐπ. 
διορθωτιχός: ἐπανορθωτικός: τιμω- 

᾿ ρητικός: —ioner, οὐ, ὁ εἰς φυλα- 
κὴν παραδοθείς: —ive, ἐπ. ἐπα- 
νορθωτικὸς, διορθωτικός, εὐθυντικός : 
διορθωτιὸν φάρμακον, 
τό: —ly, ἐπίρ. ὀρθῶς, ὀρθὰ, ἄκρι- 

Gas: —ness, οὗ. ὀρθότης, ἡ. ἀκρί- 

θεια, ἡ. ἀλήθειο, ἡ : —or, οὗ. διορ- 

θωτής, ἐπανορθωτῆς, ὃ: σωφρυνι- 


—, ov. 


288 


CO 


στὴς, 6. τιμωρός, ὁ: —ory, ἐπ. 
διορθωτιχός, ἐπιδιορθωτιχός. 

Correlate, οὐ. συγγενής, ὃ: —, ῥ. 
oud, πρὸς ἄλληλα ἀναφέρεσθαι, συγ- 
γενεύω. —la’tion, οὐ. συγγένεια, ἡ. 
ἀμοιθαία ἀναφορὰ: —re'lative, 
ἐπ. ἁμοιθαῖος, ἀνάλογος: —, οὗ. 
τὸ ἀνάλογον, τὸ σχετικὸν: ---Τ9Ί8- 
tively, ἐπίρ. ἀναλόγως. —re'la- 
tiveness, οὐ. ἀμοιθαιότης, ἧ. 

Corre’ption, οὐ. ἐπιτήμησις, ἧ. 

Correspo’nd, ῥ. οὐδ. (with) ἁρμόξω, 
ἐφαρμόζω, ἐφαρμόττω: (τὶ )συμ- 
φωνῶ, συνάδω, ὁμολογῶ: (with) 
πέμπω κ. ἀντιπέμπω ἐπιστολὰς, 
(κοιν.) ἀλληλογραφίαν ἔχω ἣ ἄλλη- 
λογράφω: —ence, ency, ob. ἀ- 
κολουθία, ἡ. ἀναλογία, η. συμμε- 
τρία, ἡ: ἡ OC ἐπιστολῶν ἐπιμιξέα, 
(χοιν.) ἀλληλογραφία, ἣ : ὁμόνοια, 
ἢ: —ent, ἐπ. ἀκόλουθος, ἁρμόδιος, ' 
σύμμετρος: συνῳδὸς, σύμφωνος: ---, 
οὐ. ὁ ἀντεπιστέλλων, (κοιν.) ἂν- 
ταποκριτὴς, 6: —ently, ingly, 
ἐπίρ. ἀναλόγως, συμφώνως: — 
spo'nsive, ἐπ. ἁρμόδιος, ἀνάλογος, 
σύμφωνος. —spo'nsively, ἐκῴ. 
ἀναλόγως. 

Co'rridor, οὐ. (ἀρχιτ.) Sead popi, ἡ' 
πρόδρομος, ὃ: σύριγξ, ὃ. - 
Corrige’nda, οὐ. πλ. τὰ πρὸς διόρ’ 
θωσιν. —gibi'lity, gibleness, 0. 
τὸ διορθωτικόν: σωφονισμὸς, 6. — 
gible, ἐπ. διορθωτικὸς, εὐδιόῤθωτον 

Corri’val, οὐ. ἀνταγωνιστὴς» δ: “ο ' 
ἐπ. ἀνταγωνίζόμενος: ---, ῥ. ὦ. " 
οὐδ. ἀνταγωνίζομαι, συναντ 
ζομαι, ἁμιλλῶμαι: —ity, Π|. 
ship, οὐ, ἀνταγωνισμὸς, 4. é- 
μιλλα, ἡ. 

Corri'vate, ῥ, ἐ. συνοχετεύω (ὑδωρὴ 
—riva tion, οὐ. τὸ συρρέειν. 

Corro’borant, ἐπ. ῥωστικὸς: —; 
ἀναληπτικὸν, τό. 

Corro’borate, ῥ. ἐ. ῥώννυμι, κατ’ 
ῥρωννύω: θεθαιῶ, ἐπιδεδαιῶ: -- 
tion, οὐ. θεθαίωσις, ἧ. ἐπιδεθεα 
τικὸν, τό ~—tive, tory, ἐπ. putt 
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κὸς: θεθαιωτυός: —, οὗ. ἀναλη- 
πτικόν, τό. 

Corro'de, ῥ. & ἀναθιδρώσκω, χατα- 
βδειθρώσχω, διατρώγω, κατατρώγω: 
—unt, ἐπ. καταθρωτιχκός: ---, οὖ. 
τὸ χαυστικόν. —ro'diate, ῥ. οὐδ, 
ép. Corrode. —rodibi'lity, οὐ. 
τὸ καταθιθρῶσκον. —ro'dible 
Ὁ ΤΟ1016, ἐπ. διαθρώσιμος, διά- 
Gopos. —rosibi'lity ἢ ro’sible- 
mess, ob. τὸ δαθρωτικόν. ---το'- 
sion, οὐ. κατάθρωσις, ἡ. —ro'- 
Sive, ἐπ. σηπτεὸς, διαθρωτικὸς, 
κανστικὸς, δηκτήριος: ----, οὗ. τὸ 
διαθρωτικὀν. —ro'sively, ἐπίρ. 
διαθρωτικῶς, ἀνιαρῶς. —ro'sive- 
ness ἢ rosi’vity, οὗ. τὸ διαθρω- 
τικὸν, ὀξύτης, ἡ. 

Co’ t, ἐπ. ῥυτιδῶν. 

Co'rragate, ῥ. οὐδ. ῥυτιδοῦμαι: ----, 
ἐπ. ῥυτιδώδης, φαρκιδώδης, ῥοινός. 

‘tion, οὐ. ῥυτίδωσις, ἡ. ---- 

rugator, οὗ. (ἀνατ.) ἐπισκήνιος 

Bus, 6. 

Corru’pt, ῥ. é. φθείρω, διαφθείρω, σή- 
πω: διαφθείρω, ἐκπείθω, anata, 
δωροδοκῶ : —, ῥ. οὐδ. σήποµαι, 
διαφθείροµαι: —, ἐπ. σαπρὸς, σα- 
θρός: διεφθαρμένος: δωροδοκηµέ- 
γος: ---ΟΥ, οὐ. διαφθορεὺς, ὃ. δω- 
ροδόκος, 6: ἀπατεών, ὁ: —ibili’- 
ty, οὗ. ὀλέθριον, θλαθερὸ», τό: ---- 
thle, ἐπ. φθαρτὸς, ὀλέθριος, θλα- 
βερός: ἀπατηλὸς, δωροδόκος: ----, 
ob. φθαρτόν, τό: —ibleness, οὗ. 
ὀλέθριον, φθαρτὸν, εὔφθαρτον, τό: 
δωροδοχία, 4: —ibly, ἐπίρ. φθαρ- 

τῶς: —ing, ἐπ. θλαθερός: —ion, 

οὐ. ὄλεθρος, 6. φθορὰ, ἡ. ἐξώ- 

λεια, ἡ: σαπρότης, σαπρία, ἡ. 

σηπεδὼν, ὃ : κιθδηλία, διαφθορὰ 

(χειμένου), 7: δωροδοκία, ἡ: --- 

ive, ἐπ. θλαθερὸς, φθαρτιχὸς, λοιμώ- 

Ons, λοιμικός: —less, ἐπ. ἄφθαρ- 

τος, ἀδιάφθαρτος, ἀδιάφθορος : --- 

ly, ἐπ. διαφθαρμένως, μιαρῶςι --- 

—ness, οὐ. πονηρία, 4. κακίᾳ, ἧι 

σηπεδών, 6: δωροδοχία, 4; —ress, 
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οὐ. διαφθείρουσα, ἡ: δωροδοχοῦ- 
σα, ἡ. 

Corsa'ge, ov, ὄλμος, ὃ. [πλοῖον, τό. 

Co'rsalr, οὗ. πειρατὴς, 6: πειρατικὸν 

Co’rse, οὐ. νεκρὸς, 6. πτῶμα, τό. 

Co’rselet, οὐ. θώραξ, ὅ. περιθωρά- . 
χιον, τό: ὑπόχομμα, τό: —, ῥ. ἐ. 
περιθωραχίδω. —set, οὗ. στρὀ- 
gov, τό. περιστηθὶς, 7. 

Co'rtege, ob. θεραπεία, ἀκολουθία, 
ἡ. ἑπόμενοι, συνεπόμενοι, παρεπό- 
μενοι, δἵ, 

Co’rtex (xi. —tices), οὗ. φλοιὸς, ὁ : 
ὑμὴν, 6, µεµθράνη, ἡ. —tical, ἐπ. 
ἄμφλοιος, φλόϊνος, —ticate ἢ ti- 
cated, ἐπ. pdocdns.—tici'ferous, 
ἐπ. φλοιοφόρος. —ti'ciform ἢ 
ticose ἢ ticous, ἐπ. φλοιώδης, 
ἔμφλοιος. . 

Coru’scant, ἐπ. ἀστράπτων, λάμπων, 
λαμπρὸς, φαεινὸς, στιλπνὸς, μαρ- 
µάρεος, μαρμαρόεις: —cate, ῥ. 
οὐδ. μαρμαίρω, στίλθω, ἀστράπτω. 
—ca’tion, οὐ. στιλθὴ, ἀστραπὴ, 
μαρμαρυγὴν ἡ. στιλπνότης, ἡ. 

Οοτγυο, οὐ. ἅμαξα (ὀρυχτείων), ἧ. 

Corvele, οὐ. ἀγγαρεία, ἡ. [μων, ὃ, 

Οοτνοί 4: —te, οὗ. (ναυτ.) δρό- 

Corvus, ob. (στρ) ὁ Κόραξ, ὃ: 
(στρ. μηχανὴ) κόραξ, ὁ. [σα. 

Cose’cant, οὐ. γραμμὴ ἣ διατέμνου- 

Co’sen, ῥ. ἐ. 6p. Cozen: —age, 
οὐ. ἀγχιστεία, ἡ: —ing, ov. (νομ.) 
ψευδαπάτη, ἡ. 

Co’sey, ἐπ. εὐάρεστος, ἥσυχος: ὁμι- 
λητικός: —ly, ἐπίρ. ἡσύχως: ὁ- 
μιλητιχῶς. [μα, τό. 

Co’shering, οὐ. καταλύματος δικαίω- 

Co’sier, οὐ ἀχεστής, ὃ. 

Cosme'tic: —al, ἐπ. κοσμητικὸς, 
χομμωτικὸς, καλλυντήριος: ---» οὐ. 
τὸ καλλῦνον, κάλλυντρον; τό. 

Co’smic: —-al, ἐπ. χοσμικός: — 
ally, ἐπίρ. κοσμικῶς. 

Cosmo’gonal ἢ ic ἢ ical, ἐπ. 
χοσμογονικός, —PONY, οὗ. κοσμο- 
γονία, 4,—grapher, οὗ. κοσμογρά- 
gos, 6. —graphy, οὐ. xocpoypa- 
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φία, ἡ. —labe, οὗ. (ἀστρ.) κοσµό- | Co’te, οὐ. σηκὸς, ὁ, αὔλιον, τό. (κοιν.) 


λαθον, 76, —lo'gical, ἐπ. κοσμο- 
λογικός, —logy, ov. χοσμολογία, 
4. —po'latan, οὗ. χοσμοπολίτης, ὃ. 

Co’ssart, Co'sset, οὐ. τὸ ἄνευ μητρὸς 
αὐξηθὲν ἀρνίον : πᾶν προςφιλές: 
—, ῥ. ἐ. καταψήχω, περιθάλπω. 

Cost, οὐ. δαπάνη, ἧ. δαπάνημα, 
ἀνάλωμα, τό: τιμὴ, abla, ἣ : 
θλάθη, ζημία, ἡ : πλ. ἐπωθελία, 
ἡ. (κοιν) τὰ τῆς δίκης ἔξοδα, I 
shall be condemned in —s, τὴν 
ἐπωθελίαν ὀφλήσω, (χοιν.) θὰ κατα- 
δικασθῶ εἰς τὰ ἔξοδα τῆς δίκης : — 
free, ἀδάπανος: —, ῥ. οὐδ. (πα- 
ρατ. κ. παθ. wer. cost.) γίγνομαι, 
καθίσταμαι: τιμῶμαὶ, how much 
does this —? πόσου τοῦτο; δεῖ 
πόνων, φροντίδος ἢ μερίμνης. 

Cost, οὐ. ὁ τῆς νεὼς ἢ τοῦ πλοίου 
τοῖχος, τὰ τῶν νεῶν ἐγκοίλια : —al, 
ἐπ, ὁ ἢ τὸ τῶν πλευρῶν: πλευρώδης, 

Co’stermonger, ov, μηλοκάπηλος, 
μηλοπώλης, 6, 

Co'stive, ἐπ. (ἰατρ.) στεγνὸς, dusxol- 
λιος: πυχνὸς, πηκτός: προςεσταλ- 
μένος: —ly, ἐπίρ. στεγνῶς, δυςκοι- 
λίως: ----Π 688, οὐ. (ἰατρ.) ἔμφραξις, 
στεγνότης, δυςχοιλιότης, ἡ. 

Co'stless, ἐπ. ἀδάπανος. —liness, 
οὗ. πολυτέλεια, πολυχρηματία, ἧ : 
δαπανηρὸν, τό. ---Ἰγ, ἐπ, πολύτι- 
μος, τιμήεις, πολυτίμητος: δαπα- 
νηρὸς, πολυδάπανος, πολυτελὴς, ἀνα- 
λωτιχός. In ἃ —ly manner, πο- 
λυτελῶς, δαπανηρῶς. 

Co'stmary, οὐ. (βοτν.) χόστος, 6. 

Co/stume, οὐ. στολὴ, ἡ. ἱματισμὸς, 
6: —r, ἱματιοχάπηλος, ὅ. 

Co-su'fferer, οὐ. συμπάσχων, 6, — 
supre'me, ov. συνάρχων, 6. 

Co’sy, ἐπ. ὅρ. Cosey. 

Cot, οὐ. καλύθη, σκηνὴ, 7. σκήνωμα, 
αὔλιον, τό: ἀμνὸς ὃ σιτευτός: λέμθος, 
A: κοιτὶς, ἡ. αἰώρα, ἡ: —a'bu- 
late, ῥ. ἐ. σανιδῶ. —gare, οὐ. 
ἐρίου περίττωμα, τό. [πτομένη. 

Cota’ngent, ob, γραμμὴ ἣ συνεφα- 


μάνδρα, ἧ. —, ῥ. ἐ. παραπορεύο- 
μαι, παραπλέω. {temporary. 
Cote/mporary, ἐπ. etc. ὅρ. Con- 
Co-te’/nant, οὐ. συγκληροῦχος, 6. 
Co’terie, οὐ. σύλλογος, ὃ: φατρία, ἡ. 
Coti'cular, ἐπ. ἀκόνη ὅμοιος. 
Co-truste’e, οὐ. συγχηδεμών, ὃ. 
Cott, οὐ. αἰώρα, 6: —er # ier, οὗ. 
χαλυθήτης, ὁ. 
Co'ttage, οὐ. ἔπαυλις, ἡ. ἐπαύλιον, 
τό. καλύθη, 7: ----, καλυθήτης, ἡ. 
ὁ ἐν καλύθη οἰκῶν : ἔνοιχος, 6. 
Co'tton, οὐ. ἔριον τὸ ἀπὸ ξύλου. βύσ- 
σος, βάμθαξ, ὃ: ἐριόξυλον, ἕὺ- 
λον, τό: —, ἐπ. βύσσινος, ξύλι- 
vos, βαμθάκινος βαμθακερός : --- 
gin, οὐ. ἐχχοχχιστικὴ μηχανὴ, ἢ: 
— goods ἢ stuffs, οὐ. πλ. βύσ- 
awa ἢ βαμθάκινα ἐμπολήματα, 
τά: — manufa’ctory ἢ mill, οὐ. 
ὑφαντικὸν βυσσίνων ὑφασμάτων 
γοστάσιον,τό: --- plant: —shrub: 
— tree, οὐ. ἐριόξυλον, ἐριοφό- 
ρον δένδρον, τό: --- thistle, οὗ. 
(θοτν.) ὀνόπορδον, τό: — velvet, 
βύσσινον βελοῦδον, τό: --- weed, 
οὗ. (6οτν.) γναφάδιον, τό: — wool, 
ov, ἔριον τὸ ἀπὸ ξύλου, βάμθαξ, ὁ. 
—, ῥ. οὐδ. χνοάξω, χνοώδης γέγνο- 
pac: --Υ͂, ἐπ. χνοώδης, ἔμμαλος. 
Co'ttrel, οὐ. χρεμάθρα, ἡ. xpepar 
στὴρ (λέθητος), ὃ. 
Co’uch, ῥ. οὐδ. κατακλένοµαι, κεῖμαι, 
κατάκειµαι: λοχῶ, éved ρεύω: ὀκλάζᾳ, 
ὑποπτήσσω, κάµπτω: ----, ῥ. ἐ. Χα" 


|, τατίθηµι, κατακλίνω: διακοσβδ! 


κρύπτω: συγκλείω: ἢ to — ἃ 04” 
ract, παρακεντῶ, ἀφαιροῦμαι τὸ 
νὰ τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ὑπόχυσιν 
ὑφέλκω τὴν τῶν ὀφθαλμῶν ὑπόχν 
ov, to—in writing, συγγράφοντα 
ὑποκρύπτειν τι: —, ob. κλιντὴβ, 

χλισία, ἢ. κλίνη, ἧ. ἀνακλιντήριν, 
τό: σκίμπους, δ: λέχος, τό: εὐνὴι 
ἡ : (ἐπὶ θηρίων) κοίτη, ἡ. κευϑμὸν 
6. χευθμὸς, ὁ. φωλεὸς, δ: τάξις ὃ 
ἐπιθολή, ἡ: θεμέλιον, τὸ, κρηπίργὰ: 
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—fellow, οὐ. σύγκοιτος, πκράκοι- 
τος, συγκοιµητὴς, ὃ: —grass, 
weed, οὗ. ἄγρωστις, ἡ: ant, 
ἐπ. κατακλιθείς : —ancy, οὗ. κατά- 
κλισις, ἡ: ---θ'6, οὐ. ἡ τοῦ ὕπνου 
ὥρα: νυχτερινὴ ἔντευξις, ἡ: —er, 
ov. (ἑἱατρ.) παρακεντητὴς, ὁ: ἐπί- 
τροπος, 6: χατάλογος, ὁ. πίναξ (ἐν 
μοναστηρίοις), ὃ: —ing, ov, κατά- 
χλισις, 7 η: προρχύνησις, ἡ —ing, 
ἐπ: —needle, οὐ. παρακαντητή- 
ῥίον, τό: less, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ἄνευ 
εὐνῆς. 

Coude’e, οὐ. πῆχυς, ὅ. ὠλένη, ἡ. 

Co’ » οὐ. ἀγρία γαλῆ, ἧ. 

Cough, οἱ οὗ. βὴξ, ὃ. (κοιν.) βήχας, . 
to have ἃ --- 4: —, ῥ. οὐδ, βήττω, 
βήσσω, (κου.) βήχω: —, ῥ. ἐ, (up), 
ἀναχρέμπτω, ἀναχρέμπτομαι: 
er, ov. ὃ βήττων 4 ὁ βήχων. 

Co’ul, οὐ. κάδος, ὃ. 

Could, παρατ. τ. ῥ. Can. 

Couleur de rose, ἐπέρ. εὐκατορθώτως. 

Co’ulisse, οὐ. (ἄρχιτ.) ἐμπυελὶς, ἡ 

Co’ulter, οὐ. ἀροτρόπους, 5. ὗνις, ὕν- 
ves, ἡ: —neb, οὗ. (ὁρν.) ἡ ἀρχτῴα 
ἁλκή. 

Co’uncil, οὐ. ἀγορὰ, βουλὴ, ἡ. συµ- 
θούλιον, τό. συνέδριον, σύνοδος, 77: 
γερουσία, ἢ : βούλευμα, τό, βού- 
λευσις, ἧ. to hold ἃ --- ἢ to meet 
in —, ἀγορᾶσθαι, συνεδρεύειν, συμ- 
ἐουλεύειν. to preside over ἃ —, 
βουλαρχεῖν : 
οὗ. συμθουλίου τράπεζα, ἡ: συμ- 
βούλιον, τό: ---- chamber, οὐ. βου- 
λευτήριον, τό: —list ἢ lor ἢ 
man, ov. σύνεδρος, ὁ: — proof, 
ἐπ. ἀσυμθούλευτος. 

Coune, ῥ. ἐ. συνάπτω. —unt'te, ῥ. 
ἐ, συναρµόζω, συνενῶ. 

Counsel, οὐ. βουλὴ, ἡ. βούλευμα, 
τό: συμθουλὴ, συμθούλευσις πα- 
ῥαίνεσς, 1: σκέψις, βούλευσις, 
ἡ: σκοπὸς, ὃ. ἐπιχείρημα, τό: ᾱ- 
πόρρητον, τό. μυστήριον, τό : συνή- 
Tope σύνδικος, ὃ: — keeper, 

. ἐχέμυθος, ὁ: — keeping, ἐπ. 
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ἐχέμυθος: —, ῥ. ἑ. βουλεύω, συμ- 
θουλεύω, εἰςηγοῦμαι, ὑποτίθεμαι,πα- 
ραινῶ: —lable, ἐπ. εὐπειθὴς, συμ- 
θουλευτέος, ὑπήκοος: πρόςφορος, ἐ- 
πιτήδειος: —-lor, οὐ. σύμθϑουλος, 
συμθουλευτὴς, βούλαρχος, πρόθου- 
λος, παραινέτης, δὲ συνήγορος, σύν- 
εδρος, ὁ. the whole body of — 
lors, βουλευτήριον. to be a — 
lor, βουλεύειν. privy —lor, μυ- 
στικὴ συνέλευσις, n: —lorship, 
οὖ, βουλεία, ἢ. 

Co’unt, ῥ. ἐ. λογίξομαι, ἀριθμῶ, 
χαταριθμῶ: νοµίζω, ἡγοῦμαι: oxé- 
πτομαι. to— up together, συλ- 
λογίξεσθαι. to — upon ἢ on, πι- 
στεύειν τινί, θαρρεῖν ἢ καταθαρρεῖν 
τι ἢ τινι ἢ ἐπί τινι, πεποιθέναι τινὶ 
x, ἐπί τινε: ---θά in, among, éva- 
ρίθμιος, μεταρίθμιος : —, οὐ. ᾱ- 
ρίθμησις, ἡ. λογισμὸς, ὃ: τίμησις, 
ἧ. τίμημα, τό: κατηγορία, ἡ : 
easily —ed ἢ —able, ἐπ. ἀριθμη- 
τὸς, εὐαρίθμητος: —enance, ov. 
πρόςωπον, τό. ὄψις, ἡ : ἀταραξία, 
ἡ. ἀπάθεια, ἡ: εὔνοια, ἡ. χάρις, ἡ 
δόξα, ἡ. εἶδος, τό. to keep the —, 
οὐδὲν ταράττεσθαι. to keep in —, 
παρακελεύεσθαι, παρορμᾶν. to put 
in —, διακελεύεσθαι, ἐπικουρεῖν 
τινι. out of —, ἐκπλαγῆς, ἐ- 
χτὸς ἑαυτοῦ ὧν. to put out of 
—, ταράττειν, θορυθεῖν, ἐνοχλεῖν. 
to give —, ὠφελεῖν, βοηθεῖν. 
to make —, προςποιεῖσθαι, ὑπο- 
χρίνεσθαι: —-enance, ῥ. & βοηθῶ, 
ἐπικουρῶ, ἀντιλαμθάνω, συνηγορῶ: 
ἐπαινῶ, συναινῶ, ἀποδέχομαι, συν- 
δοκεῖ μοι τι: προςποιοῦμαι: 
enanced, μετ. εὐσχήμων : —enan- 
cer, οὗ. προστάτης, 0. βοηθὸς, ὁ: 
—er, οὐ. λογιστής, ὁ: ψῆφος, 7 
σύμθολον, τό: τραπέξιον, τό: --- 
ing, ob. ἀρίθμησις, ἧ. λογισμὸς, 
ὁ: —-ing-house, room, οὐ. γρα- 

φικὸς μυχὸς, ὁ. ἐμποριχὸν γραφεῖον, 

τό: —ing-table, οὐ. πινάκιον ἀ- 

ριθμητιχὸν, τό: —less, ἐπ. μύριος, 

U2 
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ἄπειρος, ἀπειρέσιος, ἀνάριθμος, a- 
ναρίθµητος, ἀλόγιστος. 

Co'unt, οὐ. κόµης, 6. 

Co’unter, ἐπίρ. ἐναντίον : προθ. ἐπὶ, 
κατά. to go ἢ to run —, παρανο- 
μεῖν, ἐναντιοῦσθαί τινι: --- to, ἐπ. 
ἐναντίος: ἐπίρ. παρὲκ, ἀντί, 

Co’unter-act, ῥ. ἐ, ἀντίπράσσω, ἀν- 
τιμηχανῶ, ἀντενεργῶ: — a'ction, 
ov, ἀντίστασις, ἀντενέργεια, ἡ: — 
acting ἢ active, ἐπ. ἀντενερ- 
Υητικός. --- actively, ἐπίρ. ἄντε- 
νεργητικῶς: --- a'mbuscade, od. 
(στρ.) ἀντένεδρα, . —appro'ach, 

'οὗ.(στρ.)ἀντιτάφρευσις, Π. ----αγπι- 
11310, οὗ. ἀνθοπλισμὸς, 6, — attra'c- 
tion, οὗ. ἀντεφελχυσμὸς, 6. — at- 
tra'ctive, ἐπ. ἀνθελκτικός. 

Counter-ba’lance, ῥ. ἐ, ἀντιρρέπω, 
ἀντισηκῶ, ἀντισταθμῶ: ---, οὗ. 
σήκωμα, ἀντισήχωμα, τό. ἀντίρρο- 
mia, ἡ, ---- ba’lancing, ἐπ. ἀντίρ- 
ροπος, ἀντίσταθμος, ἀντίξυγος. ---- 
battery, οὐ. ἀντιτηλεθολοστάσιον, 
τό. --- bond, οὐ. ἀντεγγυητικόν, 
τό. — buff, ῥ. ἐ. ἀντιχόπτω, ἀπο- 
κρούω: —, ov. ἀντέρεισις, ἀντι- 
χοπὴ, ἀντίχρουσις, ἡ. 

Co’unter-cast, οὐ. τέχνηµα, τό. πα- 
νουργία, %. δόλος, 6. --- caster, 
οὗ. λογιστὴς, 5. γραφεὺς, 6. — 
change, οὐ. ἀντάλλαγμα, τό. ἂν- 
ταλλαγὴ, ἀνταμοιθὴ, ἧ: —, ῥ. 
ἐ. ἀνταλλάσσω, ---ττω, ἀνταμείθω. 
— charge, οὐ. ἀντιχατηγορία, ἡ. 
ἀντιγραφὴ, ἡ. — charm, ov, ἀνά- 
λυσις γοητείας, 4: —, ῥ. ἐ. λύω ἃ 
ἀπολλάττω τινὰ γοητείας. ----ελεελ, 
ῥ. ἐ. ἀπείργω, ἀνακόπτω, ἀντιπράτ- 
τω: —, οὗ. ἐμπόδιον, τό. κώλυ- 
σις. ἡ: ἐπιτίμησις, ἧ. --- cun- 
ning, οὖ. ἀντεπιθουλὴ, ἧ. — cur- 
rent, οὐ. ἀντίρροια, ἡ: ----, ἐπ. ἂν- 
τιρρέων. 

Counter-defini’tion, οὐ. ἀνθορισμὸς, 
6. — distinction, ov. ἀντίθεσις, 
ἀντίλεξις, ἡ, —draw, ῥ. é. &no- 
χράφω, ὑπογράφω. --- evidence, ov, 







ἀντιμαρτύρησις, ἢ. to give —, ἂν- 
τιμαρτυρεῖν. 

Cou’nterfeit, ῥ. ἐ. παραποιῶ, παρα- 
σχηματίξω. κιθδηλεύω, ὑποθάλλω : 
—, ῥ. οὐδ. ὑποχρίνομαι, παρα- 
ποιοῦμαι: , ἐπ. ὑποθολιμαῖος, 
ἀδόχιμος, κίθδηλοφ: προςποίητος, 
πλαστός: ----, οὐ. ἐξαπχτῶν, ὃ. ἐξα- 

. πατήσας ὃ: μίμημα, παραποίηµα, 
τό. κίθδηλον, τὸ, πλάσμα, νόθον, τό: 
προςποίησις, ἡ. —feiter, οὐ. ὃ 
κιθδηλεύων ἢ παραποιούμενός τι: 
ὑποχριτὴς, 6. —feiter of coin, 
παραχαράκτης, 6. —feitly, ἐπέρ. 
κιθδήλως, πλαστῶς: ὑποκριτικῶς. 
—feitness, οὗ. κιθδηλία, ἧ. παρα- 
ποίησις) ἡ: προςποίησις, ἡ. --- 
fe'sance, οὐ. κιθδηλία, κιθδήλεια, 
ἡ, —fotl ἤ stock, οὗ ἀντέτυ- 
πον (ἐπὶ τραπεζικῶν γραμματίων, 
κτλ.), τό, —fort, οὗ. ἀντηρὶς, ἧ. 

Co’unter-guard, οὗ. (στρ.) προθολὴ, 
ἡ. — tndica’tion, οὗ. ἀπόδειξις, 
ἐναντία, ἡ. 

Co’unter-light, ov. φῶς ἐναντίον, τό, 
—ma’nd, ῥ. ἐ. ἀντικελεύω, ἀπό- 
φημι, ἀντιπαραγγέλλω: ἀκυρῶ: ---, 
οὐ. ἀντιπαραγγελία, ἡ. ἀντεπίταγ- 
pa, τό. — manoeuvre, ῥ. οὐδ. 
ἀντιτεχνάζομοι. —Manoe'uvring, 
οὐ. ἀντιτέχνησις. ἡ. — march, ῥ. 
οὐδ, ἀναχωρῶ, ὑποχωρᾶ: ---, οὖ, 
ἀναχώρησις, ὑποχάώρησις, ἡ,. ---- 
mark, οὗ. ἀντίσιμα, τό: —, p. ἐ- 
προςεπισηµαίνω. — mine, on - 
ἀνθυπόνομος, ὁ. ἀντιπαρασχενὴ, ἡ = 
ἐναντία ἐνέργεια, ἡ: ἀντεπιθουλδν 
A: —, ῥ. ἐ. ἀντορύσσω, ἀνθυκο- 
ρύσσω: ἀντεπιθουλεύω, ἀντιτεχνά- 
Sw. — miner, οὐ, ἀνθυπορύσσων, 
6. — mo'tion, od. ἀντιχίνησις, + 
—mo' tive, οὗ.λόγος ἐναντίος, ὁ. ἂν» 
θυποφορὰ, 4. — mo'rvement, οὖ. 
ἀντικίνησις, i. — mure, οὖ. ὑκί- 
ρεισμα, τό. ἀντηρὶς, ἡ. 

Co’unter-natural, ἐπ. ἀλλόκοτος, ὃ 
ἡ τὸ παρὰ φύσιν. — negocra'tion, 
οὖ, διάπραξις ἢ ὁμολογία ἐναντία ἡ, 





οο 293 


CO 





—norse, οὗ. ἀνταπόδοσις, ἡ. ἀντί- 
φθεγμα, τό. θόρυθος, ὅ. 

Co’unter-o’pening, οὗ. ὁπὴ ἄντικει- 
μένη, ἡ. —order, οὗ. ἄντιπαρχγ- 
γελία, ἡ. 

Co’unter-pace, οὐ. βῆμα ἀναντίον, 
τό: ἀντίστασις, ἡ. —pane, οὐ. 
στρωματεὺς, ὅ. ῥῆγος, τὸ. — pa- 
Tole, οὐ. σύνθημα, τό. —part, οὐ. 
ἀντίστροφος, τό: ἀντίγραμμα, τό. 
ἀντῳδή, ἡ. --- peti tion, οὗ. αἴτησις 
ἐναντία, 4. --- plea, od. ἀντιλογία, 
H. ἀνταπόκρισις, ἡ: ἀντιγραφὴ, ἡ. 
ἀντικατηγορία, 4. —plead, ῥ. é. 
(νομ.) ἀντιλέγω, ἀντιλογῶ. —plot, 
οὗ. ἀντεπιθουλὴ, 7: —, ῥ. & ἄντι- 
τεχνάξω κ. ἀντιτεχνάξομαι, ἄντεπι- 
θουλεύω. —plotting, οὗ. ἀντιτέχνη- 
σις, ἧ. ---ροϊηΐ, οὐ. ἐγκοίμητρον, τὸ. 
στρωματεὺς, ὅ: ἀντίθεσις, ἥ: μελο- 
nota, ἢ. —porse, οὐ. ἀντισήκωμα, 
τό. ἀντιρροπία, ἧ : —, ῥ. ἑ, ἀντιρρέ- 
πω, ἀντισηκὸ. ---- po'tson, οὖ. ἀντί- 
δοτον, ἀντιφάρμακον, τό. --- -pu'n- 

erate, ῥ.ἓ. ἀντισταθμῶ. ---- -posi’- 
tion, οὗ. ἀντίθεσις, ἧ. --- pre'ssure, 
ob. ἀντέρεισις, ἡ. --- pro'ject, οὐ. 
ἀντιδούλευσις, ἡ. ---- -prouf, οὗ. ἂν- 
τίτυπον, τό. ἀντιγραφὴ, ἡ. —pro- 
position, od. ἀντιπρότασις, ἡ. --- 
opro‘test, ῥ. οὐδ. ἀντιμαρτύρομαι, 
ἀντιμαρτυρῶ. —prove, ῥ. ἐ. ἄπο- 

TUR, ἐκτυπῶ. 

-o'unter-revolu’tion, οὐ. ἀντίστα- 
σις, ἡ. ἀντιστασιαμὸς, ὃ. —— -reVO- 
ln’tionary, ἐπ. ἐναντίος στάσεως. 
— revolu’tionist, οὐ. ἀντιστασιώ- 
τῆς) 6. —roll, ῥ. ἐ ἐξελέγχω, ὃρ. 
Control. 

Yunter-scufile, ov. χειροκρααία, ἡ. 
συμπλοκὴ, ἧ. —seal, ῥ. ἐ. προ- 
τφραγίξω͵ —-secursty, οὐ. ἐπι- 
Ῥόςθετος ἐγγύν, ἡ. — -sense, ov, 
αρεζήγησις, παρερμηνεία, ἧ, — 
gn, προςυπογράφω, παρασημαίνω: 
.,» οὗ. προφςυπογραφὴ, ἡ: ἄντι- 
νθημα, τὸ. —-signature, οὐ. 


τρυπῶ ὁπὴν. —snarl, ov. τὸ ἀν- 
θυλακτεῖν. ---- -sta’tute, οὗ. νόμος 
ἐναντίος, ὅ. — -stroke, οὐ. ἀντέ- 
ῥρεισις, ἧ. ἀντιχοπὴ, ἡ. — -su'rety, 
ob. προςεγγύη, ἡ. —sway, οὗ. δύνα- 
µις  ῥοπὴ ἐναντίχ, ἡ. | 


Co’unter-te’nor, οὗ. ὀξύφωνος, 6. — 


-lide, οὗ. παλίρροια ἐναντία, ἡ. 
— -time, οὐ. ἀντίστασις, ἡ. ἐναν- 
τίωμα, τό. ἄχρονον βάδισμα, τό. 
— -turn, οὖ. ἀπροςδόχητος τροπὴ 
ἢ ἀλλαγὴ (δράματος) ἡ. ---οαὔϊ, 
ῥ. ἐ. ἀντενεργῶ, ἱσορροπῶ : —, 
οὖ. ἀντισήκωμα, τό. ἱσορροπία, 
ἀντικατάστασις, ἡ. --- -view, οὐ. 
ἐναντία % ἑτέρα, ἡ: ἀντίθεσις, ἡ. 
— -vote, ῥ. ἑ. ἀντιψηφίδομαι. — - 
-weigh, ῥ. &. ἰσορροπῶ, ἀντιξυγῶ, 
— -wind, οὐ. παλιμπνόη, ἡ. — 
- work, ῥ. 2. ἀντενεργῶ, ἀντιτεχνά- 


Co'untess, ob. κόμησσα, ἡ. [ζω. 
Co’untrified, ἐπ. ἀπειρόκαλος, ἄγροι- 


kos, ἀγροτικός. 


Co’untry, οὐ. ἀγρὸς, ὁ. γῆ, ἡ. χώρα, 


4: χθὼν, ἡ. γῆ, ἡ. χωρίον, τό: 
ἀγρὸς, 6. (σύνηθως) ἀγροὶ, οἱ. in 
the —, κατ᾽ ἀγρὸν, ἐν ἀγροῖς. to 
live in the —, διατρίθειν ἐν ἀ- 
γροῖς, χωριάζειν: χώρα, πόλις, ἡ: 
πάτρα, πατρὶς, ἡ: κάτοικοι οἱ : 
—, ἐπ. ἀγροῖκος, ἀγρεῖος, ἀγρονόμος, 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος, πατρογενής : 
ἁγροιότης: πάτριος, πατρῷος, οἳ- 
κεῖος. from what —? ποδαπὸς ; 
— ge’ntlemen, οὐ. εὐγενὴς ἀγροῖ- 
χος, 6: — house, ov. ἔπαυλις, ἡ. 
ἐπαύλιον, τό: —man, ob. ἄγροικος, 


. ἀγρότης, ἀγρώστης, χωρήτης, ὃ: 


πατριώτης, πολίτης, συμπολίτης. ὁ. 
— language, οὐ. ἡ ἐπιχώριος ἢ 
ἐγχώριος γλῶσσα: —life, οὐ. ἡ ἐν 
ἀγρῷ διατριθὴ, ὁ ἐν τοῖς ἀγροῖς Clos: 
— song, οὐ. χοινὸν dopa, τό: --- 
woman, οὐ. ἀγρότις, ἀγρότειρα, 
ἧ: πατριῶτις, συμπολῖτις, ἡ. fond 
of the —, φιλάγραυλος. to love 
the —, φιλαγρεῖν, 


φρυπογραφὴ, ἡ. —sink, ῥ. é.|Co’unty, οὐ. ἐπαρχία, η: κόμης, ὁ : 
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—court, οὐ. ἐπαρχιαχὸν δικαστή- 
ptov, τό: --- pa’latine, οὐ. ἤγεμο- 
ναή ἐπαρχία, ἡ: --- town, οὐ. 
ἐπαρχίας πρωτεύουσα, 7. 

Coup-de-grace, οὐ. οἴκτου πλνηγὴν ἧ. 
δημίου τελευταία πληγὴ, ἡ: --- 
-de-main, οὐ. (stp.) ἀπροςδόκητος 
ἐπιτυχὴς poston —de soleil,ov. 
ἡλιοθλησία, ἡ: — d’état, οὐ. τόλ- 
μημα; πραξιιόπημα, τό: — ἀ᾽ ΕἸ], 

ov. ὀλέμμα, τ 

Coupée, οὐ. ὀῤχήσεως Capa, 

Co’uple, ob, δύο, ζεῦγος, τό, συνωρὶς, 
ἢ : σύνδεσμος, 6. ἅλυσις, ἡ: --- 
beggar, οὐ. ἱερεὺς, ὃ συξευγνύων 
πτωχούς: —, ῥ. ἐ. ζεύγνυμι, συν- 
δυάζω, συνδο.άζω, συνάπτω: ----, 
ῥ. οὐδ. συμμίγνυμαι, δυάζοµαι, συν- 
δυάζοµαι. —ment, οὗ. ζεῦξις, 
σύμμιξις, ἡ: ——t, οὐ. ζεῦγος, τό: 
δίστιχον, τό. —ling, ob. συνδυα- 
σμὸς, 6. μῖξις, η: συναρμογή. 

Cou’pon, οὐ, μερὶς τόκου, ἡ. (κοιν.) 
τοχομερίδιον, τό. 

Coupu’re, οὐ. (στρ.) τάφρος, 7. 

Co’urage, οὐ. θάρσος, τό. τόλμη 
εὐτολμία, εὐψυχία. ἀνδρεία, 7. 
of good —, εὐθαρσής. to take —, 
εὐθαρσεῖν: —, ῥ. ἐ. θαρρεῖν ποιῶ 
τινα: —OUS, ἐπ. θαρραλέος ἢ θαρ- 
σαλέος͵ εὐθρασὴς, εὔψυχος, εὔτολμος, 
ἀνδρεῖος, ἄλκιμος, ἀγαθὸς, εὐκάρ- 
διος: —ously, ἐπίρ. εὐτόλμως, 
γενναίως, θαρραλέως, ἀφόθως: --- 
ousness, οὐ. εὐθαρσία, εὐψυχία, 
εὐτολμία, ἀνδρεία, ἧ. θαρραλεό- 
της, 7). 

Coura’nt (Coura’nto), οὐ. τὸ εὖμε- 
τάδοτον, ----, ἐπ. πορεύσιμος, ἀγώγι- 
μος. ἰχυρτός. 

Courh, ῥ. οὐδ, κάμπτομαι: --- ἐπ. 

Οου Πετ, οὐ. ταχυδρόμος, ἄγγελος. 

> δρομεὺς, ὅ. 

Coturee, οὐ. δρόμος, 6. δράμημα, 
τό: (ἐμπρ. x. ἄστρ.) φορὰ, ἡ: 
ῥοῦς, 6. ῥεῦμα, τό: περιφορὰ, 7. 
χύχλος, 6: στάδιον, τό, δρόμος, ὃ 
ἀγὼν, ὃ : Clos, ὁ. αἰὼν, δ: τὰ κατά 


Co’urt, οὐ. θασίλεια, τά: 


0 


τι γιγνόμενα, τὰ Ex τινος συµθάν- 
τα: ἔθος, τὸ. ἐθισμὸς, 6. συνήθεια, 
ἡ. τρόπος, ὃ: περιόδος, περιφορὰ 
(ἐδεσμάτων), ἧ : τάξις, ἡ. συνέχεια, 
ἡ: διέξοδος (ἡλίου), ἧ. πορεία (6é- 
λους, κτλ.) ἢ. πλ. τὰ μεγάλα istia : 
τὰ καταμήνια. of --- ἀνάγκη, 6ε- 
θαίως, πάνυ μὲν οὖν. by—, παραλ- 
λὰξ, ἁμοιδαίως, ἐκ διαδοχῆς. in 
—, in due —, ἐν καιρῷ, ἐκ και- 
ροῦ, πρὸς κἀιρὸν, κατὰ καιρὸν. In 
the — of a week, ἐντὸς ἑθδομά- 
δος. by the — of nature, κατὰ 
τὴν φύσιν : —, ῥ. ἐ. τρέχω, θέω 
διώχω, καταδιώκω: ---ο) ῥ. οὐδ. με- 
ταρρέω, περιπλανῶμαε: —r, οὗ. 
δρομεὺς, 6. δρομίας ἣ δρομικὸς ἵπ- 
πος, χέλης, 6: χυνηγὸς, χυνηγέτης, 
6: —y, οὐ. (ναυτ.) μεσόδμη, ἧ / 
—sing, οὗ. χυνηγεσία, 7. 
αὐλὴ, ἡ: 
προπύλαιον, τό. πρόδρομος, 6:° δι” 
χαστήριον, τό. δικασταὶ, οἱ: ἄτρα- 
πὸς, ἡ: (Αμερ.) ἐπαρχίας θουλευ- 
tai, οἱ: θεραπεία, ἡ: οἱ αὐλιχοὶ, 
oi περὶ τὸν θασιλέα. to make 
— to one, χολαχεύειν, θωπεύειν 
tua, to pay one’s —, ἐντυγ» 
χάνειν τινί, ἀσπάξεσθαί τινα: προς» 
αγορεύειν: --- of inquiry, διαί- 
τῆς δικαστήριον, τὸ: --ο 
φρουρά, ἧ. φυλακεῖον, τό : — bred » 
ἐπ. ἐν αὐλῇ παιδευθεὶς : — breed — 
ing, οὐ. αὐλικὴ ἀνατροφὴ, ἢ: ----- 
chaplain, οὗ. αὐλικὸς é ἱερεὺς, δ: --- 
craft, ov. μηχανορραφία ἡ αλα- 
κή: — day, οὐ. δικάσιμος ἡμέρ ax, 
h. ἀγοραῖος ἡμέρα ἡ: — οὗ. 
αὐλικὸς ἱματισμὸς, δ: — dressex, 
οὐ. κόλαξ, ὁ. θὼψ, 6: — favounls 
οὗ. ὀασιλικὴ εὔνοια, ἧ: --- 9 
οὗ. ὃ γελωτοποιὸς ὁ αὐλικός: — 
house, οὐ. δικαστήριον, τό: ἄρ’ 
χεῖον, τό: — -martial, οὐ. στρά’ 
τηγοὶ ἐς κρίσιν συνελθόντες ἣ συγ" 
χληθέντες : --- marshal, od, ἐδία: 
τρος; θαλίαρχος, ἀρχιτρίκλινος, εἰν 
λάρχης, 6: —yard, οὐ. αὐλὴ, ἡ. 
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Co'venous, ἐπ. ἐπίθουλος, δολερὸς, ὕ- 


προαύλιον, τό: ----, ῥ. ἐ. κολακεύω, 
θωπεύω, θεραπεύω: (for) μνηστεύω, 
μνᾶῶμαι: —er, οὐ. χόλαξ, µνη- 
aris, ὁ. 

Courteous, ἐπ. εὐπροςήγορος, θερα- 
πενταὸς, χαρίεις: —ly, ἐπίρ. εὐ- 
προκηγόρως, φιλοφρόνως: —ness, 
οὐ. εὐπροσηγορία, φιλανθρωπία, i. 
—tesa'n, οὗ. πόρνη, ἐπιμισθὶς, ἡ. 

Courtesy, ov. κοσμιότης, εὐσχημο- 
σύνη, ἥ. εὐταξία, ἡ ἡ. εὔχαρι, τό. εὐ- 
τραπελία, ἧ. εὐπροςηγορία, ἡ: ὑ- 
πηρετιχὸν, τό: (vop. ) χάρις, ἧ : τὸ 
κύπτειν, προςκύνησις, ἡ: --, 
oud, κύπτω, προςκυνῶ (ἰδίως ἐπὶ 
γυναικῶν): —, ῥ. ἐ. τιμῶ. 

Co’urtier, οὐ. αὐλικὸς, 0: εὐπροή- 
γορος, 5: κόλαξ, ὃ: μνηστὴρ, 6 
—like, ov. κόσμιος εὐγενής: ---γ, 
οὗ. αὐλικὸς τρόπος, 6 . 

Co’urtlike, ἐπ. κόσμιος : εὑπροςήγο- 
pes. —liness, οὐ. κομψότης, 
τό εὔχαρι. —ling, οὗ. αὐλικὸς, 6. 
—ly, ἐπ. εὐποοςήγορος: αὐλικὸς͵ αὖ- 
λεῖος: —, ἐπέρ. εὐγενῶς, φιλοφρόνως. 
—ship, ob. θεραπεία, ἡ: μνηστεία, 
ἡ, ἀγάπη, ἡ. to make, to pay 
one’s —ship to .., θωπεύειν, θε- 
ραπεύειν τινὰ, μνηστεύευ. 

Co'usin, οὐ. ἀνεψιὸς, ὁ, ἀνεψιὰ, ἡ: 
συγγενὴς, 6. ὃ προκήκων τῷ γένει: 
-δὴ —germans, ἀνεψιὸς, ὁ. ᾱ- 
νεψιὰ, ἡ: (κοιν.) ἐξάδελφος, ὁ. ἐξα- 
δέλφη, ἡ. - ἐπ. συγγενὴς : -- 
age, ship, οὐ. ἀνεψιότης, ἡ ἧ. συγ- 
γενὲς, τό. συγγένεια, i. 
uteah, οὐ. μάχαιρα, 7. 

ve, οὗ. (ναυτ.) κόλπος, δ: στέγη, 
ἧ: χοῖλον, τό: ἄσυλον, rd. —, ῥ. ἐ 
καλύπτω, σκεπάξω: ἁψιδῶ, στεγά- 
ζω: ἐπῳφάζω: —nable, ἐπ. ἁρμό- 
ζων, προςήκω», ἐπιτήδειος 
venant, ov. συνθήκη, 7. ὁμολογία, 
A: συνθῆκαι, οπονδαὶ, αἱ. to break 
8---, παρασπονδεῖ»: —, ῥ. οὐδ. ὁ- 
μολογῶ, συντίθεµαι, συµθάλλω: --- 
breaker, οὐ παράσπονδος, 6: —e’e: 
—er, οὗ. ὁ ὁμολογίαν ποιούμενος, 
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πουλος. 


(0ο/τοι, ῥ. ἐ. καλύπτω, ἐπικαλύπτω, 


περικαλύπτω: --- your head, κά- 
λυψον τὴν κεφαλὴν: (ἀρχιτ.) στέγω, 
στεγάξω: ῥύομαι, καλύπτω, κρύ- 
πτω: ὀχεύω. ἴο ---- ἃ seat, ἃ chair, 
ἐντείνειν, ἐντανύειν. to — one’s 
face, ἐγκαλύπτεσθαι: ἐπωάζω: ----, 
οὐ. περιπέτασμα, σχέπασμα, κά- 
λυμμα, ἐπίθλημα, τό: πῶμα, τό. 
πωμαστύήριον, τό: σχέπη, ἡ: θήκη, 
ἧ. ἡ (δὲ ἕκαστον ἄνθρωπον) παροψὶς 
(ἐπὶ τραπέζης): ---- shame, οὐ. πρό- 
φασις) ἡ. προχάλυμμα, τό: --- 
chief, οὗ. καλύπτρα, i. κεφαλῆς κά- 


᾿λυμμα, τό: —ele, οὐ. ἐπίόλημα, 


πῶμα, τό: —ing, οὐ. σκέπασμα, 
ἐπιχαλυπτήριον κάλυμμα, τό: ὀχεία, 
4: —let # lid, οὐ. στρωματεὺς, 
ὃ. ἐγκοίμητρον, ἐφάπλωμα, τό. 


ἡ. Οο'γογῖ, οὐ. στέγη, καταφυγὴ, ἡ: 


δάσος, τό, θῆσσα, ἡ: πλ. (ὁρν.) 
πτίλα, τά: —baron, οὐ. ἔγγαμος 
γυνὴ, η: —, ἐπ. στεγανὸς, στεγα- 
στός: χεχαλυμμένος, χρυπτός: πα- 
νοῦργος: —ly, ἐπίρ. κρύθδην, κρύ- 
φαν κρυθῇ: ---ΠΘΒΒ, οὐ. κρυπτὸν, τό. 
ἀφάνεια, ἡ: —ure, ov. σχέπασμα, 
τό. καταφυγὴ ἡ : φυλακὴ, ἠ. 


Co’vet, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἐπιθυμῶ, ὀρέγο- 


μαι, ᾿ἐφίεμαι: —able, ἐπ. εὐκταῖος, 
ἐπιπόθητος, ποθεινός: —er, οὐ. 
πλεονέχτης, ὃ: —Ing, οὐ. πλεονε- 
ξία, ἢ: —ingly, ἐπίρ. πλεονεχτι- 
χῶς : —OUS, ἐπ, φιλοχτήμων, πλε- 
ονεκτιχὸς, πλεονέκτης: φιλάργυρος, 
φιλοχρήματος. ὃ, --- Mal, τρώκτης, 
πλεονέκτης, 6. to be —, πλεονε- 
κτεῖν, φιλοχερδεῖν: —ously, ἐπέρ. 
πλεονεχτικῶς, φιλοχρημάτως : γλί- 
σχρως: —OUSNESS, οὐ. φιλοχέρδεια, 
πλεονεξία, φιλοχρηματία, φιλαργυ- 
ρία, ἡ 


Co'vey, οὐ. νεοττιὰ, ἡ: ἀγέλη {πτη- 


νῶν), ἡ: θίασος, 6. συνάθροισις, ἡ. 


Οσν!η, οὐ. (νομ.) σύστασις, ἡ. συνω- 


μοσία, ἡ. 
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Co’ving, ob. πρόθληµα, τό. (ἀρχ.) 
ἐκφορὰ, %. 

Co’vinous, ἐπ. ὅρ. Co’venous. 

Co'w, οὐ. θοῦς, ἡ. δάμαλις, 
bane, οὐ. (βοτν.) κώνειον, τό : 
berry: ov. (βοτν.) ἡ ἰδαία θάτος : 
— dung, ov. θοεία κόπρος, ἡ. 66- 
λιτον, τό. θόλιτος, 6: — -calf, 
οὐ. μόσχος, ἧ: — feeder, herd, 
man, ob, βουχόλος, 6. βοηλάτης, 
ὅ. βούτης, ὁ. Batts, 4: —hide, οὐ. 
θουεία, ἡ: —house, pen, yard, ov. 
βοαύλιον, θούσταθµον, τό. Cody, ὃ: 
-—keeper, οὗ. θουχόλος, 6: —leech, 
οὐ. θοϊατρός, 6: —like, ἐπ. θόειος : 
—market, od. θοοπωλεῖον, τό: --- 
parsley: —weed, ov. (Gorv.) χαι- 
ρέφυλλον, τό: — -parsnip, ov. 
(βοτν.) σφονδύλιον ὃ ἢ χορόδανον,τό : 
—pock, pox, οὗ. (ἰατρ.) θοῦπνον, 
τό, δαµαλὶς, ἡ: —dquake, ov. 
(βοτν.) ὀρίξα, ἡ: —slip, οὐ. (6οτ».) 
ἠράνθεμον, τό: —’s-lungwort, 
ov. (βοτν.) φλόμος, 6: — wheat, 
ov. (6οτν.) μελάμπυρον, τό: —, 
ῥ. ἐ. φοθῶ: —ish, ἐπ. θόειος: δει- 
dos, ἄνανδρος: ----, ob. (θοτν.) εἶδος 
γεωμήλου. 

Co’ward, ov. δειλὸς, ἄνανδρος, ἄτολ- 
μος, δ: —like ἢ ly, ἐπ. ἄτολ- 
μος, μικρόψυχος, φιλόψυχος, δειλὸς, 
ἄνανδρος, πονηρός. to be a—, 
φιλοψυχεῖν, ἀτολμεῖν.----, ῥ. ἐ.φοθό: 
—ice, liness, ness, ship, ob. δει- 
hia, ἡ. δειλότης, ἡ. ἀνανδρία, ἡ: 
ἀτολμία, 4: —ly 4 in ἃ —ly 
Manner, ἀνάνδρως, δειλῶς. 

Co'wer, ῥ. οὐδ. πτήσσω, πτώσσω, 
ὑποπτήσσω: —, ῥ. ἐ. θεραπεύω. 

Οον]. οὐ. καλύπτρα (μοναχῶν), ἡ 
κορδύλη, 7. 

Οὐ’ - οὐκ, ῥ. οὐδ. συμπράττω: —er, 
ov, συνεργὺς, συνεργάτης» ὁ. 

Co’xcomb, οὐ. ταὼς, 6: ἀλεκτρυόνος 
λόφος, ὅ: σχολαστικὸς, ὅ. μωρὸς; δ. 
ἡλίθιος, ὃ: φιλάρεσκος, 6: —i 
ly, ἐπίρ. μωρῶς, φιλαρέσκως: — 
ly, ἐπ, μάταιος: ---ΤΎ,, οὐ. ματαιό- 


ης -- 
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της, ἡ. —co’mical, ἐπ. γελοῖος : 
κενόδοξος. —e'ndez, οὗ. (ἄνατμ.) 
ἐσχίον, τό. ὀσφὺς, ἡ. —swatn, od. 
λέμδαρχος, ὅ. 

ΟΟΎ, ἐπ. κατεσταλµένος, αἰδήμων, 
σώφρων : δυςέντευχτος: θρυπτικὸς : 
—, ῥ. οὐδ. ἀπέχομαι: θρύπτομαι, 
καλλωπίξομαι: —, p. ἐ. θωπεύω : 
θέλγω, καταψῶ: —ish, ἐπ. αἰδή- 
μων: —ly, ἐπίρ. σεμνῶς : ---Ίθ88, 
οὗ. ἐπίσχεσις, ἡ. αἰδημοσύνη, 7: 
θρυπτικόν, τό. 

Coz, οὐ. ἀνεψιός, 6. dp. Cousin. 

Cozen, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: ---- 
age, οὐ. ἀπάτη, ἡ. δόλος, 6: —er, 
οὗ. ἀπατεὼν, ὁ. 

Co/zier, οὐ. ἀκεστὴς, 6. 

Cra’b, οὐ. πάγουρος, καρκίνος, ὃ : ἢ 
-- -apple, ἄγριον μῆλον, τό: σκυ- 
θρωπὸς ἢ στρυφνὸς (ἄνθρωπος), ὃ: 
στροφεῖον, τό. ὄνος, ὃ : (ἀστρ.) Καρ- 
χίνος, ὁ: — apple tree : — -tree, 
ov. ἀγριομηλέα, 7: -- computing, 
ov, ὑπολογισμὸς θραδὺς, ὁ: 
eater, οὗ. (6py.) καρκινοφάγος, 
6, —like, ἐπ. καρκινώδης: 
louse, ov. φθεὶρ, ὁ : —, ἐπ. ὀξὺς, 
δριμὺς: —, ῥ. é, ποιῶ τινα σχυθρω- 
nov: —bed ἤ: —by, ἐπ. δριμὺς, 
στρυφνός: σκυθρωπός: δύςχολος, 
ϑυςάρεστος: _—bedly, ἐπίρ. ὃδρι- 
μέως: κατηφῶς: δυςκόλως: —bed- 
ness, οὗ. δριμύτης, ἡ: σκυθρωπό- 
της, ἢ: δυεκολία, ἡ η. 

Cra’bro, ov. (ἐντμ. )σφὴξ, ἀνθρήνη,ἡ. 

Crack (µετ. παθ. cracked, crackt), 
ῥ. ἐ. σχίξω, ἀνασχίξω : ῥήγνυμι, 
διαρρήγνυμι, διασπῶ, πλαταγῶ, κρο- 
τῶ: κατατρίθω: παραφέρω, ἐχμαί- 
νω τινά: —, ῥ. οὐδ, ῥήγνυμαι, κα. 
ταρρήγνυµαι, διαρρήγνυµαι, σχίζο” 
μαι: (οὗ ἀλαξονεύομαι: πιω! 

—, οὐ. ῥαγὰς, 4. pat, ἢ, ὁ. pay 
μὴ, διαρρωγὴ, ἡ. σχίσμα, τό: πά» 
ταγος, ὃ. πατάγηµα, τό. ψόφος, δ: 
φωνὴ παρερρωγυῖα, nN: παραφροσύ- 
νη, 7: παράφρων, ὅ. μωρὸς, ὃ: ἀ- 
λαξονεία, ἡ: ἁλαξὼν, 6: παῖς, ὃ, a: 
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στος: — -brained ἢ ed, ἐπ. 
παράπληχτος, μαινόμενος, παρά- 


φρων: —ed, τεθραυσμένυς: —ed 


Voice, rab φρο γυῖα φωνή: —er, 
οὗ. ἀλαξὼν, ὁ. χομπαστής, ὃ: ῥηξί- 


πυλον, τό: δίπυρος ἄρτος, ὃ: ἢ 


nut —, καρυοκατάκτης, ὅ : θραύ- 
στης, 6: —ing, οὐ. χρότος, ὅ. πλα- 


ταγὴ, ἡ 
ΟΣΔΌΚΙΟ, ῥ. ἐ. δουπῶ, παταγῶ: ψα- 

φῶ, τρίζω, τρύξο. —ling, οὐ. ψό- 

φος, τρισμὸς, ὁ ς πλ, διπυρίτης, ὃ. 
Cra’cknel, οὐ. ΞΞ --- Τρ. 

Cra'dle, οὗ. κοιτὶς, ἡ. aidpa, ἡ. λί- 
χνον, τό. (κοιν.) κούν]α, ἡ: παιδία, 
4. ἡλικία πρώτη, ἡ. from his —, 
ἐκ παιδὸς, παιδόθεν, ἐκ νηπίου, ἐκ 
σπαργάνων : (χειρ) πλάστιγξ, ἡ: 

. (ναυτι ἕλκηθρον, ναυπήγιον, τό: 
δρέπανον, τό. to rock the —, 
λεικνέζειν, αἰορεῖν: —babe, οὐ. 
σπαργανιώτης, ὃ — clothes, οὐ. 
πλ. σπάργανα; τά: — scythe, οὐ. 
ἅρπη, ἡ. ἅμη, ἡ: —, p. ἐ. λεικνίζω, 
θαυκαλῶ κ. θαυκαλίζω: θεραπεύω, 
ἐπιμελοῦμαε: θερίζω: —, ῥ. οὐδ. 
λαταχλείοµαι. 

, οὐ. τέχνη, 7. ἐργασία, ἡ. ἷκα- 
στης, ἐπιτηδειότης, ἡ: ἔργον, τό. 
ἐπιτήδευμα, τό: δόλος, ὅ. δολο- 
πλοχία, ἡ. μηχάνημα, τό: ναῦς ἐμ- 
πορία ἡὲμπορευτικὴ, ἢ: —sman. 
οὐ͵ χειροτέχνης, ὁ. χειρῶναξ, 6. θα- 
Ἰαυσος, ὁ, δημιουργὸς, ὃ: ---δ- 
Master, ob. τεχνίτης ὁ ἐκπρεπής: 

—, ῥ. οὐδ. τεχνάξω, μηχανῶμαι, 
perp paps —ily, ἐπίρ. ἐπιτη- 
δως, ἐντέχνως: ποικίλως, δολίως. 
—iness, od. ἐπιτηδειότης, ἡ: πα- 
. Ἡυργία, πολυτροπία, ἡ: —y, ἐπ. 

Ἰαγοῦργος, πολύτροπος: δόλιος. 
Crag, οὐ. σχόπελος, ὅ. κρημνὸς, ὁ. ᾱ- 
κορρὼξ, καταρρώξ (πέτρα), ἡ. πέ- 
τρος, δ: αὐχὴν, ὃ: τράχηλος, ὁ: 

n gy, ἐπ. ἀπόκρημνος, 
χρημνώδης, πετρώδης, τραχὺς: — 
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στιγμὴ, 4. ὁ ἀκαρὴς χρόνος: ὁμι- 
λία, ἡ. διάλογος, ὃ: —, ἐπ. ἄρι- 
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gedness: —giness, οὐ, πρόςαντες, 

ἀπότομον, τό. τραχύτης, ἧ. 
Cra’il, οὐ. κάλαθος, ὁ 
Cra’ke, οὐ. . (ὁρν.) γλωττίς, ἢ: μεγα- 

λαυχία, ἧ: —, ῥ. & x. οὐδ. κομ- 
πάζων μεγαληγορᾶ: —TI, οὗ. xav- 
χητής, ὃ. 

Cram, οὐ. προγύμνασις, ἡ; στήμων, 
ὁ: —, p.é. (in, into) παρεμθύω, 
στοιθάζω, ἐμθύω: ἐπιπληρῶ: ava- 
μεστῶ, ὑπερεμπίμπλημι : εἰςωθῶ : 
προγυμνάζω: --- ῥ. οὐδ, ἀδηφαγῶ, 
τρυφᾶ, ἡδυπαθῶ: ἐπιμελῶς σπουδά- 
ζω: —mer, ov, προγυμναστὴς, ὁ: 
—ming, οὐ. προγύμνασις, ἡ. 

Cra’mbo, οὐ. τὸ στιχομυθεῖν: συλλα- 
6x ὁμοιοτέλευτος, ἧ. 

Cra’mp, οὗ. (ἰατρ.) σπαδὼν, ἡ. σπα- 
σμὸς, ὃ: ἔχμα, τό. συνοχεὺς, ὅ: 
Gla, ἢ. κώλυμα, τό: — fish, od. 
νάρκη, 4: — frame, ἢ -ing 
frame, % -iron, σιδηροῦς σύνδε- 
σμος, 6, ἔχμα, τό. πόρπη, ἡ: —, 
ἐπ. χαλεπὸς, δυςχερής: θεθιασµένος: 
—, ῥ. ἐ. ἀντισπῶ, παρασπῶ: στε- 
νοχωρῶ, εἴργω: προςάπτω, συσφίγ- 
γω. to — in, εἰςωθεῖν, to — out, 
ἐξαιρεῖν, ἀνασπᾶν: —olons, οὐ. 
πλ. ἔχματα, τά. σύνδεσμοι, οἱ. 

Cra'nberry, οὗ. (βοτν.) ὀξύκοκκος, ὃ. 

Cranch, ῥ. ἐς 6p. Craunch. 

Cra’ne, οὐ. γέρανος, 4. 6. (μηχ».) 
γέρανος, ὄνος, δ: σίφων, ὃ: — fly, 
οὐ. σίλφη ἣ μακρόπους: —like, 
ἐπ. γερανοειδής : — -necked, ἐπ. 
γερανίας: ----Β bill, (θοτν.) γερά- 
νιον, τό: (χειρ.) ὀξυλάδη, H: —, 

ῥ. ἑ. γεράνῳ αἴρω, ἐπαίρω, ἀνάγω. 
to — up, αἰωρεῖν, ὀνεύειν. 

Cra‘ng, οὗ. φαλαίνης πτῶμα, τό: — 
On, οὗ. xapis, ἡ, 

Cranio’ gnomy, ov. κρανιολογία, ἡ. 
—logi'cal, ἐπ. κρανιολόγος. ---οἱ - 
logist, οὐ. κρανιολόγος, ὁ, —o- 
logy, ov. κρανιολογία, ἧ. 

Crank, οὗ, κώπη, 7). κωπεὼν, ὃ: διως- 
στὴρ, 6: κάμπη, 7. χαμπτὴρ, ὁ 
τὸ τῆς λέξεως παῖγμα, παρονομα- 
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σία, ἢ : —, ἐπ. ἑλαρὸς, γηθόσυνος, ed- 

θυμος, φαιδρός : (ναυτ.) πλάγιος: 

—, οὗ. ἑλιγμὸς, ὁ. περιστροφὴ, ἡ: 

— bird, οὐ. (ὁρν.) δρυοκολάπτης, 

6: —mness, οὐ. φαιδρὸν, τὸ. εὖθυ- 

μία, εὑρωστία, ἢ : ἐπίλλισις (πλοίου), 

ἡτ —y, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρός: ----, 

ῥ. οὐδ. = ἐπ. 

Cra‘nkle, ῥ. οὐδ, ἑλιμοὺς ποιοῦμαι. 
ἑλίττομαι: ---, ῥ. ἐ. γωνιαίως διαρ- 
ρήγνυμε: —, οὐ. συστροφὴ, ἡ. ἑλι- 
γμὸς, 6. 

Cra'nnied, ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. 

Cra’nny, ov. ῥη)ὴ, ἡ. ῥῆγμα, τό. om, 
ἡ. —, ἐπ. χαρίεις, εὔθυμος. 

Crants, οὗ. πλ. ἀνθέων στέφανος, ὅ. 

Cra'pe, οὗ. λεπτὸν ὕφασμα (ἐκ µε- 
τάξης), τό: ---, ῥ. ἐ. ἐνουλίξω, 
θοστρυχίζω. 

Cra’ pple, οὐ. ὄνυξ, ὁ. ὁπλὴ, ἡ : Ξ-- ἐπ. 

Cra’pnel, οὐ. ἔμέολον τῆς νεὼς, τό. 

Cra’pulance (Cra’pula), οὐ. κραι- 
πάλη, ἡ. µέθυσις, ἡ, —lent: — 
—lous, ἐπ. μεθύων, µέθυσος, 

Crash, ῥ. οὐδ, σμαραγῶ, δουπῶ, 6ρο- 
μῶ, παταγῶ: —, ῥ. ἐ. θραύω, κα- 
τακλῶ: —-, οὗ. δοῦπος, πάταγος, ὅ. 
πατάγημα,τό :---ΊΠρ,οὐ.πάταγος,ὁ. 

Cra’sis, οὐ. (ἰατρ. x. γραμ.) κρᾶσις, 
A: (ιατρ.) σύγκρασις, ἡ. 

8.88; ἐπ. παχὺς, πυχνὸς, πηχτός: ---- 
ament, ame’ntum, iment, οὗ, 
θρόμθος (αἵματος), ὃ: —itude, οὐ. 
παχύτης, πυχνότης, ἡ: ----Π 688, ov, 
παχύτης, ἡ. [σις, ἡ. 

Crastina’tion, οὐ. ἀναθολὴ, ὑπέρθε- 

Cratch, οὐ. φάτνη, ἧ. κραστήριον, 
τό. [σὸς, 6, 

Cra'te, οὐ. τάλαρος, κάλαθος, ταρ- 

Cra’ter, οὐ. (ἀρχλ. ἀστρ. κτλ.) κρα- 
tip, ὃ: —iftorm, ἐπ. χρατηροειδής. 

Craunch, ῥ. ἐ. συντρίέω, κατατρίέω, 

Crava’t, οὗ. περιδέραιον, τό. δειροπέ- 
δη, ἡ. (κοιν.) λαιμοδέτης, ὃ. 

Cra've, ῥ. ἐ. δέομαι, λιπαρῦ, ἱκετεύω, 
αἰτῶ: ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαι. 

Cra'ven, οὐ. = Coward: ἀλέκτωρ 


ἡττηθεὶς,ὁ : ----, ἐπ. δειλὸς, ἄνανδρος: Cre’ase, οὐ. ἱεράκων δεσμὸς, ὅ. 
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—, ῥ. & ἐχφοθῶ, φοθῶ, —ver, 
οὐ. ἱκετεύων, ὁ. ἱκέτης, 6. —ving. 
—vingness, οὐ. ἱχεσία, 4. ἐπιθυ- 
μία, ἡ. ἀπληστία, ἢ. 

Craw, οὐ. πρόλοθος, 5. προηγορεὼν, 
ὃ: —fish, οὗ. ποτάμιος πάγουρος, 
ὁ. ἀστακὸς, ὃ, 

Cra'wl, ῥ. οὐδ. (into) ἕρπω, ἑρπύ- 
ἕω: (into) εἰςδύομαι, παρειςέρχο- 
μαι: γαργαλίξομαι, καταχνίζοµαι, 
to --- forth, ἐξέρπειν. to — 

- Up, ἀνέρπειν: ----᾿ od. ἑρπυσμὸς, δ: 
ἰχθυοτροφεῖον, τό: —er, οὗ. ἑρ 
πυστὴς, ὃ: ---Ίπρ, ἐπ. εἰλοιτιαὸς, 
ἑλυσπαστικός. 

Cra’y, Cra’yer, οὗ. πλοιάριον, τό. 

Cra’y-fish, οὐ. ὅρ. Craw-fish. 

Cra'yon, οὐ. κυχλοµόλιθδος, ὅ. χρω- 
στὴρ µόλιθος, ὅ. (κοιν) podubde- 
κόνδυλον, τό. red —, μέλτος, ἡ: — 
drawing: — painting, od. τὸ 
μετὰ ξηρῶν χρωμάτων γεγραμμ» 
νον : —, ῥ. ἐ. ξηροῖς χρώμασι γρά» 

᾿ς φῶ, διαγράφω, σκιαγραφῶ. 

Cra’ze, ῥ. ἐ. καταθραύω, συντρίω: ὁ 
χονίω: ῥηγνύω: διαταράττω (τὸν 
νοῦν, κτλ.): ---ἰ, ἐπ. μανοιὸς, πα’ 
ράφρων: — ἥ: 688, οὗ. πᾶ» 
ράνοια, μανέα, παραπληξία, κε’ 
ραφροσύνη, ἧ. —zily, ἐπίρ. μον 
κῶς, παραφρόνως. ----ΖἱἨθ88ι οὐ. 
θραῦσις, ἡ. τὸ σαθρὸν: παραφρϑεῖ» 
YN, ἡ. —ZY, ἐπ. σαθρός, aoberis:, 
παράφρων, φρενοθλαθής. to be - 
ZY, φρενοθλαθεῖν. 

Creak, ῥ. é κ. οὐδ, χράξω, ον | 
τρίξω: --- ἤ: —ing, οὗ. 
τριγμὸς, ὃ. χριγὴ, ἡ. 

Cre’am, οὐ. τὸ ΚΑ γάλαχτος: τὸ χρέ» 
rey παντὸς πράγματος: — 
cheese, τυρὸς ὅ ἀπὸ ἀφρόγαλε' 
-- pitcher : — pot, ο ive 
λακτος ἀγγεῖον, τό: —, ῥ. ἐ ἐν 
φαιρῶ τὸ τοῦ γάλακτος nage 
ἐκλέγω, ἀπανθίζω: —, ῥ. οὐδ. 18’ 
λύπτομαι, ἀλείφομαι: —y, ἔκ, 
ἀνθογάλαχτος πλήρης: πιαρθειδήξ, 
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Cre'dit, ob. πίστις, ἡ: δόξα, H. εὖ- 


ὑ. πτὺξ, ἢ. πτυχὴ, ἡ : pu- 
—, ῥ. ἐ. πτύσσω. 

. & ποιῶ, κτίζω, δημιουρ- 
ὦ, ἐχφέρω: παρασκευάξω, 
ipl τινί τινος, αἴτιος ἢ ἀφορ- 
νομαί τινος: ἀποδείχνυμι, 
ζω, καθίστηµι: --- 4: —d, 
ιουργηθεὶς, ποιητὸς, γενητός: 
; (οὗ, ἐκ). —tion, οὐ. κτί- 
τοίησις, ἡ. γέννησις, γένεσις, 
γία, ἡ: ἀπόδειξις, ἀναγόρευ- 
πάντα τὰ ὑπάρχοντα, πάν- 
πεφυχότα: χόσμος, 6, φύ- 
κτίσματα, τά. the — of 
tld, χοσμοποιΐα, 7, —tive, 
ἡτιχὸς, δημιουργιχός, — 
8, οὗ. δημιουργικὴ δύναμις, 
T, οὗ. γεννήτωρ, 6, χτίστης, 
iy δ. Onprcoupy rs, 6. ποιητὴς, 
18S, οὐ. ἡ χτίσασα, δημιουρ- 


» οὖ. κτίσει, ἧ. φυτὸν, 
τό. ἔργον, τό. φύσις, ἡ: 
ὁ: οὐσία, ἡ. ὃν, τὸ. ἄνθρω- 
ἡ: κτίσμα (ΞΞ εὔηθες ὃν), 
τασία, ἧ. φανταστικὸν, τό: 
γέ (τινος). 

1D, κασσίτερος, ὅ. 

de, οὐ. συνέχεια, ἧ. --- 
ἐπ. θαμινὸς, συνεχὴς, πυ- 


1, ob, πίστις, 7. to give —, 
ν: πιστὸν, τό, ἀξιοπιστία, 
ts, ἧ. θεθαίωσις, ἢ. letter 
θεθαιωτικὴ ἐπιστολή: ---, 
στεύω τινί. —de’nda, οὐ. 
τῆς πίστεως σύμθολα. --- 
π. εὔπιστος, εὔπειστος, ἔτοι- 
ς: πιστὸς, πιθανός. --ἀ6 Ὦ- 
. πιστὸς, ἀξιόπιστος, δια- 
hptos, πιστωτικός: —den- 
ters, πιστωτιχὰ γράμματα, 
lJential, οὐ. πιστωτιχὸν ἔγ- 
τό. 
ty, Cre'dibleness, οὐ. πι- 
§ πιθανότης, ἡ. ἀξιοπιστία, 


Creel, οὐ. κάλαθος, ὅ. 
Creep (xapar. κ. παθ. μετ. crept), 
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χλεια, ἡ: δύναμις, ἡ, ἀξίωμα, τό: 
μαρτυρία, ἡ: τὸ πιστὸν, ἀξιοπι- 
στία, ἧ. to gain —, χτᾶσθαι τι- 
μὴν, ἔχειν δόξαν. to give —, ἐμ- 
πιστεύειν. to take on # upon —, 
δανείζεσθαί τι παρα τινός. to have 
great --- with..., δυναστεύειν ἣ 
δυνατὸν εἶναι παρά τινι: —, ῥ. ἐ. 
πιστεύω : ἐμπιστεύω, πίστιν δίδω- 
µι, θαρρῶ: τιμῶ: —able, ἐπ. ᾱ- 
ξιέπαινος, τίμιος, δόκιμος: καλὸς, 
χρηστός: —ableness, οὗ. τὸ πι- 
στὸν: δόξα, τιμὴ, 7: ---ΔΌΪΥ, 
ἐπίρ. ttplag:—or, ob. χρήστης, δα- 
νειστὴς, ὁ: —rix, οὐ. ἡ δανείζουσα. 


Credu'lity, Cre’dulousness, οὐ. 


εὐπιστία, ἑτοιμοπιστία, ἡ. —du- 
lous, ἐπ. εὔπιστος, ἑτοιμόπιστος: ---- 
dulously, ἐπ. εὐπίστως. [δόξα, ἡ. 


Creed, οὐ. πίστεως σύμθολον, τό: 
Creek, ῥ. ἐ. δουπῶ, παταγῶ. 
Creek, οὐ. μυχὸς, κόλπος, 6: ῥυάκιον, 


τό: ἢ: —of day, διαύγασµα, τό. 
ὄρθρος, ὃ: —y, én. πλήρης κόλ- 


[πων. 


ῥ. οὐδ. ἕρπω, ἑρπύξω: ἐφερπύζω, 
παρερπύζω: εἰςδύομαι, παρειςέρ- 
χοµαι: ὑπέρχομαι. {ο --- in (in- 
tu), εἰσέρπειν, ὑφέρπειν, εἰςδύεσθαι, 
to — to, on, προσέρτευ, ἐφέρ- 
πευ. to — out, ἐξέρπειν, ἀφέρ- 
πειν. to — on all fours, τετρα- 
ποδιστὶ ὁδεύειν. to — up, ἀνέρ- 
πεν: —er, οὗ. ἑρπυστὴς, ---τὴρ, 
6: τὰ ἑρπετά: ἑρπυστιχὸν (φυτὸν), 
τό : ἄγκιστρον, τὸ. λύχος, 6: (ὁρν.) 
χέρθιος, 6: —hole, ov. ἀποχρυφὴ, 
ἡ. καταφυγὴ, ἧ: πρόφασις, ἢ: — 
ing, ἐπ. ἕρπων, ἑρπετός: ἑρπυστι- 
χός, (βοτν.) περιστεφὴς, περιαλλό- 
καυλος: ----, οὗ. ἔρψις, ἡ. ἑρπυσμός, 
ὁ: —ingly, ἐπίρ. ἑρπυστικῶς, 6ρα- 
δέως: —ing thyme, οὐ. ἕρπυλλος, 
ὃ, ἡ. [φλεξις, 7. 


ible, ἐπ. πιστός, πιθανός. Crema’tion, οὐ. κατάχαυσις, κατά- 


7, ἐπίρ. πιστῶς. 


Cre’mor, οὗ. ΞΞ Οτοθ΄οια. 


CH Ὁ 
Cre‘tim, au, ἠλέδιας, Goat, ἃ: —ism, 


Crenate: —d. ὃς sdoscuras. — 
Hature, oe. ἐγκαπὴ, χχσαγη, ἡ. 
Cre‘nellate, 3. ἐ (στα) πρασαὰς 

ποιώ: ὀνττκνα. ἰη ton, a. ἐν-- 
ταικὴν ἢ: “2ασπαε. χε. 
Cre‘neile, αὐ. Tens ἀπὴ, ἡ: ---ᾱ- 
ὦτ. 35:5.} λδαυτωτας, 
Creniie, τὰ. is Crmele. 
Cre‘nulate : —d, ἐπ. αδαντωτάς, 


Cre‘pance,  re/pane, zu. ιἐπὲ πα- 
Cag ἔτπευ; παληά η. 
β- oud. Jace, Taiz, | 


Cre vin, αὖ. xa2mives, 4. 
Crew, an. 
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ma, ὅλαχεα, ἡ: (cava) γαγγρώνα, ἡ. 


Cre’vine, Cre'vaase, εὐ. ῥαχὰς͵, ἡ. 


ἀῆγμα, τά: —wiee, ῥ. € εχίζω, 
[διασκῶ. 
πλήθας, τὰ: ναῦται, oi. 
PUTAS πλήρωμα, τά. 


: Crew, παρας. τ 3. Crow. 
(χα πε]. αὐ. ἐναλελαένα νήματα τά. 
Crth, οὐ. φάτνη. ἢ. “πη, ἧ: εταθρὸς, 


μὲ ων τὸς σάετρο,, 
τν ἐ- & εἴργω, ἐμελαίω: αλέ- 


Ὺ ἢ - 


πτα: -- 3. aud. 


τρύξα. —ta ton, οὐ. “φά ταγας, ἆ. : . Cribble, au. xiaarsay, σήἥατραν, τό: 


se. C “cores, 6: 


Crepe. reep. 
Crepa‘sele. Cre’pusele. αὖ- δυκάφως, | 
TS. χυκοῴία, ἧ. λικαωγὲς. τὸ. ---Ώα/ᾱ- | 


ealar, pascalme, pu’sculous, 
ἔτ. λυμαΐας xeepaicg, —pu’seu- 


Iam, οὐ. Ἠάς, ἡ. 


ayes, ἢ: — -shaped. -form- | 
ed, -like, ἐτ. τεληραειβὰς, μΜη- 
νοειδἠς- σεληλαῖος : 


τιχός. ἴσο. eased πμόσπαρος. é. 
δὺ. κάρδαμον, τό : τ seed, 
Cre‘sset, οὐ. τοέπους, 6. 127x207, τό. 
λυχνεῖον, τό: — light, 6d. φάρας,ὁ 
Creta’ted, ἐκ. τετ κάν ο — 
to’se, ἐπ. τιτανώδης. frog, ὅ. 
Cre’ tin, οὗ. τλέθιο:; ὅ. ὄρογχοκηλι- 
Crest, οὐ, λόφος. 6. σόδη, ἡ- ἐπέκρα- 
γον, τό: (ορ».) λόφος, 6. ἀλεκτρυό- 
ος λόφος, ὁ 6: κόσμημα (ἐπὶ χεραλῆς). 
τό: ὑπερηφάνεια, ἡ. μεγαλοφροσύνη, 
ἦ: λοφιὰ, ἡ ἡ. ἔθειρα, ἡ. χαίτη (ίπ- 
που), ἡ: —fallen, ἐπ. ἄθυμος, κα- 
Tapas: —mari’ne, ob. χρῆθμον, τό. 
, ῥ- ἐ. περιστέρω: lose: 
ἐπ. ᾿λοφωτός: —ed diver, οὐ. (Spy) 
κολυμέὶς, ἡ: —ed lark, οὐ.(ὁρν.)κο- 
pueds,o: —less, ἐπ. ἄλοφος: ἁγεννής. 
Cretaceous, ἐπ. τιτανώδης, ἀσθεστώ- 
δης: —ly, ἐπίρ. ἀσθεστωδῶς. 


Crick. εὐ. ρεγμὰς, ἃ. πατάγηµα, τό: 
Cre‘seent, ἐπ. αὐξχ»»», χἀξητιεᾶς:] απαπμὰς, 6: λαιριοῦ ῥᾳυματισμὸς, 6 
τρ οὖ. αὐξασέλη»α», τὰ. αηλέσκας, | | Cri’eket, αὖ. τέττιξ ὦ. Κυλακρὲς, ἡ: 

é:° (σύμβαλαν | τῆς Ταυσαίας) ἥμετε- | 


. ἐ wg | Crier, av. χαράκτης, ὁ. κἄρυξ, ὁ. to be 
»νδειδὲς Tats τι. —cive, ἐπ. αὔδη- | Cri’me, αὐ. αμάρτημα, κών 


Cri’minate, ῥ. é. αἰτιῶμαι; ners 


πτισάχη. ἡ. χονᾶρὰν ὥλευρον, τό: 
— J. & τήδαι. εααπενεύαι, ποαχενέξω, 
—hra’tion, οὗ ὑποσεατμὸς ὦ, τὸ 






ἡ ῥαπάλω ἡ χαρύνη παιδιά: ὑπί- 
G4 sav. τό. ὑποπόδιον, τό: —er, οἱ 


ὁ ῥαπάλῳ παίξω». [ ---, κηρυκεύεν. 


ἔργα» ἀνόσιον. τά. capital —, πλῳ- 
μέλημα μέγισταν, τό: —ful, ἐκ. 
χακαῦργας. παράνομας, ἄδιχος: — 
less. ἐπ. ἀναίτιας, ἀνυπαίτιος, ἐν» 


ποιὸς, χαχαῦργες : -- 
tion, οὐ. μοιχεία, ἧ: —, οὐ, τ» 
κοῦργος, ἀλείτης, 6: ---Ὧ088: ““ 
ity, οὐ. τὸ ξημέας ἄξιον, ἄδανι, 
χληματαῶς, «αχῶς. 


μαι; ἐγκαλῶ. —na‘tion, οὐ. # 
τίασις, ἡ. κατηγορία, ἧ. ἔγελησε, ἦ. 
—native, natory, nous, ἐπ. dale 
ματιχὸς, καχοῦργος, χα 
παράνομος. --ΠΟΙΒΙΥ, ἐπίρ. ΠΣ 
ματικῶς. —nousness, οὗ. τὸ Se 
plas ἄξιον, ἔγκλημα, τό. 
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ane 


in, ἐπ. ὅρ. Crimson. 

ἐπ. εὔθρυπτος: ἀδύνατος, 

ῥ. ἐ. ἐνουλίξω, θοστρυχίδω: 
w: φρύγω: πλέχω: ἐξαπατῶ: 
1, οὐ. θοστρύχισις, ἡ: τὸ ἐπι- 
τειν: —, ov. (ναυτ.) ἄνθρα- 
ης, ὁ: ὃ ναύτας Ἡ στρατιῶτας 
‘av. ---ἵπρ : — iron, οὐ. τὸ 
οστρυχίξειν σίδηρον. [ῥυτιδῶ. 
6, ῥ. ἐ. συνέλχω, συνάγω: 
Nn, οὐ. φοίνιξ, ὁ. φοινικοῦν, τό: 
υθροῦν : ---, ἐπ. φοινίκειος, 
106, φοινιχοῦς, ἥ, οὖν: —, 
ἐρυθροδανῶ, φοινίσσω: —, 
', ἐρυθῥαίνομαι, φοινίσσομαι, 
id, ἐπ. μαχρόθριξ: τριχοει- 
[ὁ: παράδοξον, τό. λῆρος, ὃ. 
M, οὗ. σπασμὸς, ὁ. σπαδὼν, 
, οὐ, ἣ μέχρις ἐδάφους προς- 
ς, δουλοπρετὴς ἢ ἀνελεύθερος 
κα, ἡ: —, ῥ. ἐ. συστέλλω; 
i: --, ῥ. οὐδ, προχύπτω, 
Into: —ring: —r, οὐ. τα- 
pay, 6, ὁ σχυλαχώδει χρώμενος 
. —ging, οὗ. θωπεία, ἡ: —, 
πιχὸς, θωπευτικός. ---ΡΙΠΡΙΥ, 
Ἰωπευτικῶς. 

| οὐ. (ναυτ.) τὸ περὶ τοὺς xpl- 
χοινίον. —s, πλ. (ναυτ.) τὰ 
ατα. [δασὺς, λάσιος. 
TOUS, ἐπ. τριχωτὸς, τριχώδης, 
, ἐπ. τῥιχοειδὴς: τριχωτός, 

» ῥ. οὐδ. ἑλίττομαι: αυρτοῦ- 
βοστρυχᾶ: —, ῥ. ἐ. ἑλίττω, 
: ῥύτιδῶ, φαρκιδῶ: —, οὗ. 
 ἡ. ἑλιωμὸς, δ: πτυχὴ, ἡ. 


, ἐπ. τριχώδης, τριχωτός. ---- 
οὐ. τὸ τριχῶδες, πολύτριχον, 
Ρ, οὐ.(ἄρχιτ.) ἀντηρὶςἡ. [τὸ. 
, ov, ἀνάπηρος, 6: —, ἐπ. ᾱ- 
95, Χυλλὸς, χωλὸς: —, ῥ. ἐ. 
063, χωλαίνω: ---- 658, οὐ. χώ- 
χώλανσις, χύλλωσις, 7. 

πλ. crises), οὐ. χρίσις, ἡ, ἀ- 


» the —of a disease, 


4. 
τε. οὔλος, ἕλιξ, ὁ, ἧ. θοστρυ- 


χωμένος: φρυχτὸς, ὁπτανὸς, ὅπτήσι- 
μος, φλογιστός: χραῦρος͵ εὔθρυπτος : 
—, p. & ἐνουλίξω, οὖλον ποιῶ, 6ο- 
στρυχίζω: φρύγω κ. φρύττω: -- 
δ΄ ΟΠ, οὗ. οὐλοποίησις, θοστρὐχω- 
σις, ἡ: —ature, ov. τὸ θοστρυχᾶ- 
δες: —ing-iron: — -pin, οὐ. τὸ 
ἐπὶ οὔλοποιήσει σίδηρον : —ly, ἐπέρ. 
εὐθρύπτως. —isu'lcant, ἐπ. ἑλι- 
χοειδὴς: --ΤΥῷὮ, ἐπ. οὔλος, θοστρυ- 
χώδης: εὔθρυπτος: --- 688, οὗ. 
οὐλότης, 7: χραυρότης, ἢ. 

Cri’spite, ob. τίτανος, ἡ. 

Criss-cross, 4: — row, οὐ. τὸ τοῦ 
σταυροῦ σημεῖον : —— TOW, οὐ. ἀλ- 
φαθητάριον, τό. 

Cri’state, ἐπ. (θοτν.) λοφωτός, 

Crite’rion (πλ. criteria), οὐ. κριτή- 
ploy, τό. γνώρισμα, τό. 

Cri‘tic, ἐπ. κριτικός: ----, οὐ. χριτι- 
κὸς, 6, Χρίνων, ἀνακρίνῶν, δὲ ψέ- 
yar, 6: —al, ἐπ. κριτικός: ἀκριθὴς, 
σαφής: φιλομεμφής, φιλόψογος: ἀμ- 
φίθολος, ἐπικίνδυνος, δυσχερής; xpl- 
σιµος: —ally, ἐπίρ. κριτικῶς: ᾱ- 
κριθῶς: χρισίµως: —alness, οὐ. 
τὸ χρίσιµον: ἀχρίθεια, ἡ: —ise, 
ῥ. ἐ. x. οὐδ. κρίνω, ἀναχρίνω, ἐξε- 
τάξω: —izer, οὗ. χριτιχός, ὃ: --- 
cism, Cri’tique, οὐ. κριτιχὴ, xpl- 
σις, 7). 

Croak, ῥ. οὐδ, κοαξῶ, κρώζω: γογγύ- 
ζω, στένω: ---ΊΏμ, οὐ. χνυζηθμὸς, 6. 
χρωγμὸς, 6: στεναγμὸς, ὁ: —er, 
οὐ. χρώξων, 6: μεμψίμοιρος, ὃ. 

Cro‘chet, ῥ, ἐ, πλέκω: —, οὗ. πλέγ- 
μα, τὸ 

Cro'ceous, ἐπ, χρόχεος, κροκώδης. 

Crocita’tion, οὐ. κοάξ (τῶν θατρά- 
χων), κρωγμὸς, ὅ. 
rock, οὐ. στάμνος, ὁ, ἧ: χύτρα, ἡ: 
ἀσθόλη, ἡ. λιγνὺς, ἢ : ὑπόθαθμος, J. 
ὑποπόδιον, τό: —, ῥ. ἐ. ῥυπαίνω x, 
μελαίνω τι λιγνύϊ ἡ καπνία: —ery, 
οὐ, χεράµου σκεύη, τά, χεραμικὰ, 
τά: —et, οὐ. κόσμημα, τό: κόμαι 
πρόςθετο’ (γυναικῶν), αὖ: —y, ἐπ. 
ἀσθολώδης. 








CR 302 
Cro’codile, οὐ. χροκόδειρος 8: κρως-| 
δείλενος συλλογισμὸς. ὃ: — tears,! 
τὰ δάκρυα τὰ κροκφδείχινα: —aD,' 
ἐπιχροχοδείλενος: -- οὗ. 250256 11295, | 
ὁ. --αὐ1ἴτ, οὗ. (1ογ.) «ροκοδει-. 
ὁ 


αίτης, ὃ. : πολοθοῦν τὴν κόµη»: --ῬΡθ6Ε, οὐ. 
Cro’cus, οὖ. χρόκος, 6: —coloured,. περεττερὰ ἡ μέγαν πρόλοδον ἵ- 


κροχόεις. ἴριον, τό. χουτα. 
Croft, οὐ. περιπεφραγμένον χκτά- Cro’sier, οὐ. ἐπεεκόπου θακτηρία, 4. 
Croisa'de, Croisa’do, οὐ. ἱερὸς στό- Cross, ov. yizspa, τό. σταυρὸς, δ: 

λος (τῶν Σταυροφόρων]. ὅ. —ses.' χριστιανεσμὸς ὁ :- ταλαιπωρία, δυρ- 

οὗ. πλ. Σταυροφόροι, οἱ. | τυχία, ἡτ (ρυσα.) διασταύρωσες, ἡ! 
Crome, οὗ. —= Croom. ἴτον, τό: (ἀρχιτ.) γνώμων, ὃ: —, ἐκ. χια- 
Cro’ne, οὐ. γραῦς ἡ: γεραιὸν πρόθα-| ατός: πλάγιος, λοξὸς, ἐγκάρσιος, ἐπι- 
Cro'nel, ov. λόγχης ἄκρα, ἡ. [τρίχεςι πάρειος: ἐναντίος, δυσχερής: ἰδιο- 
Cro’net, οὐ. αἱ περὶ τὴν ὁπλὴν (ἵππον) ὶ γνώμων, ἰδιότροπος: ἀτυχὴς, ὃν,» 


Cro‘ny, οὐ. συνήθης, συνὼν, φίλος, ὁ. | 
odle, ῥ. οὐδ. ὑποπτήσσω: θωπεύω. | 


Cro’ok, οὐ. χύρτωμα, τό: ἄγκιστρον, Cross, προθ. (— 801088) διὰ μέσον, 


τό: χαλαύροψ, ἡ. ποιμενοτὴ ῥάθδος, : 
a: μηχάνημα, τό. δόλος, 6. by| 
hook or by —, δικαίως 4 ἀδίκως: | 
—back, οὐ. χύρτωμα, κύρωμα, τό: 
κυρτὸς, χυφὸς, 6: — -backed, ἐπ. 
χυρτὸς, χυφὸς: στρεθλός .---- -kneed, 
ἐπ. ἔχων χυρτὰ τὰ γόνατα: — 
Ἰοσροά, ἐπ. ῥαιθοσκελής: —shank- 
ed, ἐπ. ἀγχυλόπους, ῥαιθοσχελής : 
— -ne’cked, ἐπ. χυρταύχην, 4, 
ἡ: — -shouldered, ἐπ. ἔχων ὥ- 
μους χυρτούς: —, p. ἐ. ἀγκυλῶ, 
σκολιῶ, χάµπτω, γρυπῶ, χυρτῶ: ἆᾱ- 
πατῶ: —, ῥ. οὐδ, σκολιαίνοµαι, 
εἱυσπῶμαι, χυρτοῦμαι: ---θά, ἐπ. 
ἀγχύλος, κυρτὸς, καμπύλος, ἐπίχυρ- 
τος: σχολίός: —edly, ἐπίρ. σκο- 
λιῶς, χυρτῶς, στρεθλῶς: ---θἀπθ8ς, 
οὗ. χύρτωμα, σκολίωµα, τό: ὅδια- 
στροφἡ, ἧ. στρεθλότης, 7. 

Cro’on, ῥ. οὐδ, θρέµω, ὠρύομαι. 
Cro'p, οὐ. (opy.) πρόλοθος, προη- 
γορεὼ», δ: —ful, ἐπ. μεστός, xo- 
ρεστός, ἐμπλησθείς: — sick, ἐπ. 
νοσῶν ἐκ χόρου: — sickness, οὗ. 
ἢ ἐκ κόρου νόσος. 

OP, οὐ, ἄκρον, τό. κορυφή, ἡ: θερι- 
σμὸς, δ. συγκομιδή, ἢ: τομὴ, ἡ, ἀπό- 
χομμα, τό: — CAF, οὐ. οὖς χολο- 


Cross, ῥ. & ἐναλλάττω, χιάζω: (149 


τυχὴς, κοχοδαίμοιν : ----ν ἐπίρ. φοβ- 
μηδὸν, πλαγίως, ἐπιχαρσίως. 



















διά: πέρα, πέραν(γεν.): —bar, οὐ. 
ζυγὸς, ὁ. ζύγωμα, τό διάξυλον, τὲ: 
—beam, οὗ. διαδοκὲς, ἡ. στρωτής, 
ὁ. ζυγὸς, ὅ. µεσόδµη, ἧ. — bill, ον, 
ἀνταατηγορία, ἀντειραφὴ, ἧξ - 
bite, πανουργία, ἀπάτη, 9: — 
-bow, οὐ. τόξον, τό: --- bower: 
— -bowman, οὐ. τοξότης, 4: — 
cut, ῥ. ἐ. διατέμνω: — days, + 
ai xpd τῆς ᾿Αναλήψεως τρεῖς ph 
pac: — -examination, ar 
δισμός, ὁ. ἁμοιθαῖα avaxprots: -- 
~examine, ῥ. ἐ. ἀναποδίζω, bt 
Χρισιν ποιοῦμαι: — pu 

βουλὴ 4 γνώμη ἐναντία ἣ ἀντίθετοῦ 
4: — -question, ῥ. é δαρωτᾶ: 
— road, way, path, οὐ. =: 
γία ὁδὸς, ἡ. πλαγία λαύρα, 4. OFF 
στὴ ὅδός, 4. σύνδρομος, 6: — 
street, οὐ. πλαγία ddds, 43 ““ 
wind, οὐ. ἄνεμος ὃ ἀντίος ἣ be 
τίος: —wise, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, στα» 
ροειδῶς: ἐγκαρσίως, poppadv ““ 
wort, (6οτν.) ἠριγέρων, 6. 


διασταυρῶ : (over) διαδαίνω, 
περῶ, ὑπερθαίνω: διαλείφω, 
γράφω, χιάξω: ἐναντεοῦμαι, 
θίσταμαι, κωλύω : cnet, 
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Α Tiver, περαιοῦσθαι ποτα- 
ἰαθαίνειν ποταμόν: —, ῥ. 
»γτιγνωμονῶ, ἀσυμφωνῶ : — 
tp. ἐναλλὰξ, σταυροειδῶς: 
ἡόν : δυςχερῶς, σκολιῶς : dus- 
)4: —Mess, οὐ. ἀθυμία, δυς- 
ἢ: διαστροφὴ, ἡ : πλαγιό- 
, πλάγιον, τό. 
ov. τρίαινα, ἡ, δίκρανον (δέν- 
τό: —ed, ἐπ. ἀγκιστροει- 
ξύςκολος, χαλεπός. 
t, οὐ. παρένθεσις, η: (ἀρ- 
τέρεισμα, τό: (μουσ,) διέ- 
Ῥμονικὴ, ἡ: ἀγκυρομήλη, ἡ : 
o&ov, τό, λῆρος, 6: —y, ἐπ. 
οξος. 

᾿ῥ. οὐδ. (to) κύπτω, πτήσσω: 
ἥσσω, θωπεύω : ---, ῥ.ὲἐ. σταυ- 
μειῶ: —ed, ἐπ. σταυρότυ- 
—ing, ἐπ. πτὼξ, ὑφειμένος. 
ὦ. ὅρ. Crowd. 
ὦ, γλουττοὶ (ἵππων), of : ὑ- 
vos, ὁ. λαρυγγέτης, ὃ. 

ὑ. xépak, 6: χορώνη, ἧ: ᾱ- 
Σφωνία, Wi μεσεντέριο», τό. 
λον, τό: ἤ —bar, οὐ. ἄνα- 
, 6: — flower, οὐ. ῥαφανὶς 
4: — foot, ob. χορωνόπους, 
ὠνοπόδιον, τό: — keeper, 
opoduneiov, τό. πτηνῶν φόθη- 
ὁ. to pluck, to pull a —, 
ου σχιᾶς ἐρίξειν,---, ῥ. οὐδ.(πα- 
μετ. παθ. crowed x. crew), 
χοχχύζω: χομπάξω, to — 
any one, αὐθαδιάξεσθαι, 
εσθαι. 

οὗ. ὅμιλος, 6. ὄχλος, ὁ. λαός, 
ἦθος, τό. in —8, ἐπ. πυχνὸς, 
"»ἀγελαῖος: ---οἐπίρ. ἀγεληδὸν, 
ὃν, ἀθρόως. ----᾿ ῥ. ἐ. πληρῶ, 
ἰημε, ὑπερπληρῶ: συνείλω͵ 
we, to ---- sail, ἀναπεταν- 
ἅπαντα τὰ ἱστία, ἵστιοδρο- 
- p.obd ὑπερπληροῦμαι͵ εἴλο- 
"νείλομαι, ὁμιλῶ, περιχέομαι. 
οὐ. ὃ ἐν γάλαχτι ἑψημένος 
Μ. 

pv, στέμμα, διάδημα, τό: 
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στέφανος, ὃ: χορυφὴ, ἡ. θρέγµα, 

τό. ἀργυροῦν νόμιμα (= ὅ 

σελ.): —, ἐπ. χορυφαῖος : —, ῥ. ἐ. 

στεφανῶ, στέφω, ἀναδέω, στεφανί- 

ζω: ἀνταμείδω: περαιῶ, θριγκῶ: 

—ed, ἐπ. περιστεφὴς, καταστεφὴς, 

στεφανηφόρος: ----ἰ6538, ἐπ. ἀστέφα- 

νος, Gotepdvwtos: —like, ἐπ. στε- 
φανοειδής. [σις, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό. 

Cro'wnet. οὐ. ὅρ. Coronet: ἔχθα- 

Cro’yn, ῥ. οὐδ, θληχῶμαι (ἐπὶ ἐλά- 

ων). [αὐστηρός. 

Crucial, ἐπ. χιαστὸς, σταυροειδής: 

Cru'ciate, ῥ. ἐ. στρεθλῶ, αἰχίδω κ. 
αἰιέζομαι, ταλαιπωρῶ: —, ἐπ. 
(βοτν) σταυροειδής. —tion, ov. 
ῥάσανος, ἡ. αἰχία, ἡ. [χόανον, τό. 

Cru’cible, οὗ. χωνίον, τό. χοάνη, ἧ. 

Cru‘cifer, οὗ. (θοτν.) σταυροφόρος, ὃ: 
—ous, ἐπ. σταυροφόρος. —tied, 
μετ. ἐσταυρωμένος, σταυρωθείς. ---- 
fier, οὗ. σταυρωτὴς, ὃ. 

Cru’oifix, od. σταυρὸς, ὃ: Χριστια- 
νισμοῦ σύμθολον, τό. —fi’xion, οὗ. 
ἀνασχολοπισμὸς, 6, σταύρωσις, ἧ, 
—ciform, ἐπ. σταυροειδής. 
cify, ἀνασχολοπίξω, σταυρῶ : θασα- 
vigw, —ci gerous, ἐπ.σταυροφόρος. 

Crud, od. ὅρ. Curd. 

Cru’ddle, ῥ. ἐ. πήγνυμε, ὑπερκληρῶ. 

Cru'de, ἐπ. ὠμὸς : ἀνεξέργαστος, αὖ- 
τοφυὴς, ὁ ἣ τὸ χατὰ φύσιν, ὠμὸς, 
ἄωρος, ἄνωρος, ἀπέπειρος: —ly, 
ἐπίρ. ὠμῶς : ἀώρως: ἀκατεργά- 
στως: —ness 7. —dity, ov. ὠμό- 
της, 4: ἀωρία, . ἀπεψία, ἡ. ἄγροι- 
χία, ἡ —dy, ἐπ. πηκτός: ὠμός. 

Cruel, ἐπ. ὠμὸς, ἄγριος, χαλεπὸς, 
ἀπάνθρωπος, ἀμείλιχος, ὠμόφρων, 
ἀνάλγητος. to be ἢ to become —, 
ἀγῥιοῦσθαι, ἐξαγριοῦσθαι : —ly, 
ἐπίρ. ἀπηνῶς, ὠμῶς, ἀνηλεῶς: --- 
ness, —ty, οὐ. ὠμότης, ἡ. ἀγριό- 
της, ἡ. ἀπανθρωπία, ἡ, 

Cru’entate, Crue’ntous, ἐπ. αἷμα- 
τηβὸς, αἱματώδης, ἡμαγμένος. 

Cru'et, οὐ. τὸ ἐπὶ τῆς τραπέζης do- 

χεῖον τῶν φιαλῶν, ἐλαίου, ὄξους, κτλ. 
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Cru’ise, οὐ. φιάλη, ἢ: διάπλους, περί- 
πλους, ὃ: ναυστολία, ἡ. 8 — along 
the coast, παραχομιδὴ, ἧ. —, ῥ. 
οὐδ. διακλέω, περιπλέω, ναυτέλλο- 
μαι: —F, οὗ. τὸ καταδρομαὸν 
(πλοῖον). 

Crumb, οὐ. ψωμὸς, ὁ. Pit, 4. φιχίον, 
τό. the — of bread, ἀττάραγος, 
ἤ ---χος, 6. —le, ῥ. ἐ. φάω, θρύ- 
πτω: —, ῥ. οὐδ᾽ θρύπτομαι : — 
led. —ling, ἐπ. φσθυρὸς, pabapds. 
—, ov. ψώμισμα, θῥαῦσμα, τό. 

Crum, οὐ. ὅρ. Crumb: —able, ἐπ. 
εὔθραυστος, εὔθρυπτος : —my, ἐπ. 
θραυλὸς χ. θραυστός. [συπος, 6. 

Cru’menal, οὐ. βαλάντιον, τό. μάρ- 

Crump, ἐπ. ἀγκύλος, κυρτὸς, ἐπίχυρ- 
tos: ἥ: —y, ἐπ. εὔθρυπτος, εὔ- 
θραυστος. 

Cru’mpet, οὐ. πλακοῦς μαλαχὸς, ὅ. 

Cru’mple, ῥ. ἐ. ῥυτιδῶ, φαρχιδῶ : 
συντρίδω: —, ῥ. οὐδ. ῥιχνοῦμαι: 
—d, ἐπ. ῥντιδωτός : πτυκτὸς: --- 
pling, οὐ. μῆλον ῥυσσὸν, τό. 

Crunch, ῥ. ἐ. τοῖς ὀδοῦσι συντρίθω. 

Cru‘or, οὐ. θρόμθος αἵματος, ὅ. 

Crup, οὗ. δρ. Croup. —, ἐπ. εὖ- 
θρυπτος, θρασὺς, προπετής. 

Cru’pper, οὐ. ὑπουρὶς, ἡ: ---, ῥ. ἐ. 
τίθημι ὑπουρίδα. 

Cru’ral, ἐπ. μηριαῖος. 

Cru’sade, οὐ. ἱερὸς στόλος (τῶν Σταυ- 
ροφόρων), ὁ: —r, οὗ. Σταυροφό- 

Cru’soa, οὗ. πίτυρο», τό. [οος, ὃ. 

Cruse, οὐ. φιάλιον, rd, —t, ob. χοά- 
νη, 7. 

Crush, ῥ. @. συντρίδω, θρύπτω, θλί- 
έω, περιθλῶ : πιέζω, ἐχπιέξω : κα- 
ταπιέξω, ἀφανίξω : ----, ῥ. οὐδ. συν- 
θλίθομαι: —, ov, θλάσις, περίθλα- 
σις, ἡ. θρύψις, ἡ: —ed: —ing, 
ἐπ. θλαστὸς, θλαστιχὸς : συντετρι- 
μένος: —er, οὐ. θλάστης, ὅ. 

Crust, οὐ. λεπὶς, 4. λέπος, τό. ἐπί- 
mayos, 6, φλοιὸς, 6. πλάξ, ἡ: μυ- 
στίλη (ἄρτου), ἡ. 
wound, τραύματος ἐσχάρα, 4: —, 
ῥ. ἐ, λεπίδι χαλύπτω: —a'cea, οὗ. 


the — of α| Cub, οὐ. τόκος, ὁ. τέχος, τό ( 


πλ. ὀστρακόδερμα: —, ἐπ. ὀστρα- 
κόδερμος: —aceo’logy, οὐ. τὰ 
περὶ ὀστράκων. 

Crusta’tion, οὐ. σκληρυσμὸς, ὃ. ἐπί- 
Άτυγμα, τό. ---ΒΕΙΥ, ἐπέρ. σκλη- 
ρῶς : stpupyéis, —stiness, οὗ. τὸ 
"Έμρλοιον: σκυθρωπότης, ἡ. ---δἵγ, 
ἐπ. φλοιώδης: σκυθρωπός, στρυφνὸς, 
δύσκολος, τραχύς. 

Cratch, οὐ.- βακτηρία, ἡ: —, ῥ. é 
στηρίξω, ὑποστηρίζω. [βάσανος, ἧ. 

Crux (πλ. cruces), οὐ. σταυρός, ὅ: 

Cry, ῥ. οὐδ. βοῶ, κράξω, xpavyatu, 


ὀλολύζω: ἀλαλάξω : (ἐπὲ νηπίων) 
βληχῶμαι: ὀδύρομαι, δακρύω, 


κλαίω. ἴο --- out, ἐκφωνῶ, ἀνα- 
φωνῶ: —, ῥ. ἐ, διαθοῶ, γηρύττω, 
to — mercy, χάριν αἰτεῖσθαι, πα- 
ραιτεῖσθαι. to — out, against, 
down, καταθοᾶν, κατακράξειν, dee 
θάλλειν. to — unto the Lord, 

ἐπααλεῖσθαι τὸν Κύριον. to — up; 
ἐπαινεῖν, ἐγλωμιάζειν. ----, ῥ. ἐ, xe. 
ρύττω; διακηρύττω, —, ob, (κα), 

cries), θοἡ, ἡ. κραυγὴ, ἡ. ὀλολυγὸ 

ἡ. ὀλολυγμὸς, ὃ : κλαγγὴ, ἧ: ὁ 
χλαυθμὸς, 6. θληγὴ, ἣ : οἰμωγὴ, ἡ: 
ἀναθόησις, ἧ. ὑλακὴ (χυνῶν), ἡ: — 
er, οὗ. κράκτης, ὅ. δρ. Urier: -- 
Ing, ἐπ. χρανγάξων : —, οὗ, χραν» 
γὴν H: ὀδυρμὸς, ὃ. δάκρυμα, τό, 

Cry’ pt, ov. κρύπτη, ἡ: ὑπόγειον te 
μενος, τό: —ic, ical, ἐπ. κρυπτὸς 
ἀποχεχρυμμένος : —ically, él 
xpupa, λάθρα. 

Cry'stal, οὐ. χρύσταλλος. κρύσταλες, 
ὃ: —, 4: —line, ἐπ, κρυστάλλν 
νος: διαυγής : — farm, ἐπ. αρ 
σταλλοειδής: —line humoth 
—lens, κόρη, γλήνη (ἐπὶ τῶν & 
φθαλμῶ.), ἡ: —liza’tion, ov, axe 
χρυστάλλωσις, 7: —lize, ῥ. ἐ, ερ” 
σταλλῶ, πήγνυμι: —, ῥ. οὐδ. 
σταλλοῦμαι: —lized, pet. 
σταλλωμένος: χρυσταλλόπηκτος, | 


















νεοσσὸς, ὃ: εὔηθες χοράσιον ἣ 


δίον: —drawn, ἐπ. θηλασθείς : τα 
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—, ῥ. ἐ. τέκτω, ἀποχύω (ἐπὶ δώων). 

Cub, οὐ. σηκὸς, ὁ. μάνδρα, ἡ: —, 
ῥ. ἑ. κατασταθμεύω. 

Cuba'tion, οὗ. κατάκλισις, . —tory, 
ἐπ. χείμενος, καταχείμενος, χατα- 
κλενής. [στερεομετρία, ἡ. 

Cu’bature, οὐ. σωμάτων μέτρησις, 7. 

Cube, οὐ. κύθος, ὁ: (ἀριθμ.) χύθος, 
ὁ. στερεὸς ἢ χυθιχὸς ἀριθμός, 6: — 
root, χυθιχὴ pita, ἡ. 

Cu’beb, οὐ. ἀρωματιχὸς κόχχος, ὃ. 

Οτο: —al, ἐπ. στερεὸς, χυθιχός: 
— foot, στεριομετρωὸς ποῦς, ὃ: 
— number, στερεὸς ἀριθμὸς, 6: 
—ally, ἐπίρ. χυθιχῶς: —alness, 
οὗ. τὸ στερεὸν, τὸ χυθιχόν. 

Cubi’oular, ἐπ. θαλάμιος, θαλαμιαῖος. 

Cu’biform, ἐπ. χυδοειδής. 

Cu'bit, οὐ. κύθιτον, ὠλέκρανον, τό : 
κῆχυς, ὁ. ὠλένη, 4: —al, ed, ἐπ, 
κυθυτωός: πηχυαῖος: ---ᾱ], οὐ. χει- 

ἷ 4: —us, οὐ. ὠλένη, ἡ. 

Cu’ckold, οὐ. κερατίας, ὁ : ----, ῥ. ἐ, 
πέρατα φυτεύω, (κοιν.) κερατόνω: 
—ly, ἐπ. ὅμοιος xepatia, δειλός. 

Cuckoo, οὐ. κόκκυξ, ὁ. to cry —, 
ποκχύζειν: — bud, οὗ. (βοτν.) θα- 
τράχιον τὸ θολθῶδες: --- flower, 
ob. χαρδαμίνη λειμώνιος, 7. 

Cucu’llate ἤ: —d, ἐπ. κεκαλυμμέ- 
νος: (βοτν.) κορδυλωτός. 
Cucumber, οὐ. σίκνος, σικυὸς,ὃ. (κοιν.) 
ἀγγοῦρι, τό: — bed, οὐ. σιχυήλα- 
τον, τό. σιχυὼν, 6: — seed, οὐ. 
είκυον, τό. like ἃ —, η cucu’mi- 
form, ἐπ. σικυώδης, [κυοειδής. 
Casurbita’ceous: —bitive, ἐπ. σι- 
Cad, οὗ. μηρυχισμὸς, ὁ, ἀναμάσση- 
μα, τό, to chew the —, ἄναμα- 
σᾶσθαι κ. ἀναμασσᾶσθαι, μηρυκά- 
Sav, ---χᾶν: σχέπτεσθαι, λογίξε- 

Ca'dbear, οὐ. τὸ ἰῶδες χρῶμα. [τθαε, 

Ca’dden, οὐ. ἄγροικος, φορτιχός, ὃ: 
— weed, ov. (βοτν.) γναφάλιον, τό. 

Cu/ddle,p.obd.nriicow; ἐναγκαλίξομαι. 

Cu'ddy, οὐ. ὅρ. Cadden: (vavr.) 
δίαιτα, ἧ. στέγη, ἡ. (ἰχθ.) γάδος, ὁ. 
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ῥόπαλον, τό. to cross ἢ to lay 
down the —s, εἴκειν, ὑπείκειν. to 
take up the —s, ὑπερασπίζε- 
σθαί τινα. —, J. ἐ. παίω, μαστιγῶ, 
pxbditw: —ler, οὐ. ὁ πληγὰς ἐμ- 
βάλλων, ὁ ξυλοχοπῶν : —ling, οὐ. 
σχυταλισμὸς, 6; — play ἢ play- 

ing, οὖ. σχυταλομαχία, ἡ. 

Cu’e, οὐ. οὐρὰ, ἡ. τέλος, τό. ἄκρον 
(πράγματος), τό: αἰνιττόμενος λό- 
γος, δ: νεῦμα, σημεῖον, τό: διά- 
θεσις τῆς ψυχῆς, 4. in good —, 
εὐδιαθέτως, ἐν εὐθυμία: —, ῥ. ἐ. 

Cue’rpo, ob. = Que'rbo. [δέω, 

Cuff, οὐ. κόνδυλος, κόλαφος, ὅ, ῥά- 
πισµα, τό: περιχειρίδιον, τό: ---, 
ῥ. οὐδ. πυγμαχῶ: —, ῥ. ἐ. κολα- 
φίδω, ῥαπίζω: πτερυγίξω. 

Cui‘nage, οὐ. μετάλλων χώνευσις, ἥ. 

Cuira’ss, οὗ. θώραξ, ὁ. to put on a 
—, Owpaxltecbac: —i’er, οὗ. θω- 
paxltns, θωρηχτὴς, ὃ. 

Cuish, περιμήρια, τά. 

Cuisi’ne, οὐ. μαγειρεῖον, τὸ: μαγει- 
ρικὴ (τέχνη), ἡ. 

Cul-de-sac, οὐ. τόπος dvéxBaros, 6, 

Cu'lerage, ob. (βοτν.) ψυλλίον, τό. 

Culinary, ἐπ. μαγειρικός. 

Cull, ῥ. ἐ. ἐκλέγω, συλλέγω: —, οὐ. 
θλὰξ; ὃ: —er, ov. συλλογεὺς, ὁ. 
συλλέγων, 6: ἐπιστάτης, ὁ. 

Cu'llender, οὐ. διυλιστὴρ, 6. ἠθμὸς, ὁ. 

Cullibi'lity, οὐ, εὐπιστία, ἡ. —li- 
ble, ἐπ. εὐαπάτητος, εὔπιστος. 

Cu’'llion, οὐ. πονηρὸς, καχοῦργος, ὃ : 
-- ἐπ. κάχιστος, πονηρός. 

Ου}}18, οὐ. ζωμὸς κρέατας, δ: (ἄρχιτ.) 
ὑδρορρόη, 7. 

Cully, οὐ. θλὰξ, 6: —, ῥ.έ. ἐξαπατῶ, 
gevaxitw: —ism, αὖ. ἠλιθιότης, ἡ. 

Culm, av. χαλάμη, 7, κάλαμος, ὁ. 
κάρφος, τό: ἀνθρακιὰ, ἡ: —i'fe- 
rous, ἐπ. καλαμηφόρας, 4, 

Cu'lmen, ov. κορυφἠ, ἡ. ἄκραν, τό. 
—minant, ἐπ. χορυφαῖος: κάθετος. 

Cu‘lminate, ῥ. οὐδ, (ἐπὶ ἀστέρων) 

μεσουρανῶ. ~ena'tlon, οὐ. mecau- 
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ράνησις, ἧ. ἄκρον, τό. κορυφὴ, ἡ. 
κολοφὼν, 4. 

Culpabi'lity. —pableness, τὸ ἀξιό- 
µεµπτον, αἰτία, ἡ. —pable, ἐπ. 
ζημίας ἄξιος: (of) αἴτιος, ὑπαίτιος. 
—pably, ἐπίρ. ἀξιομέμπτως. --- 
patory, ἐπ. ἐπίμεμπτος. —prit, 
οὐ. ἔνοχος, ὁ: καχοῦργος, ἀλείτης, ὅ. 

Cult, οὐ. λατρεία, 4. 

Cultch, οὐ. τὰ τῶν ὀστρείων ad. 

Cu'lter, οὐ. ὅρ. Colter. 

Cu'ltivable. —val. —vatable, ἐπ. 
καλλιεργήσιμος. 

Cu'ltivate, ῥ ἐ. γεωργῶ, ἡμερῶ, ἑρ- 
γάζοµαι:ι (ἐπι ἠθῶν, νοὸς) ἀσκῶ, 
παιδεύω: (ἐπὶ τεχνῶν, ἐπιστημῶν) 
σπουδάζω: ἐπιμελοῦμαι: to — ac- 
quaintance, πλησιάξειν, συνανα- 
στρέφεσθαί τινι. —va'tion, οὐ. 
γεωργία, ἡ: παιδεία, ἡ. ἢ ἐπὶ Ἡ πρὸς 
τὸ θέλτιον προκοπή: ἐπιμέλεια, 7. 
—vator, οὐ, γεωργὸς, ἐπιμελητὴς, 
ὃ. [μαχαιροειδής. 

Cu'ltrate, ἐπ, . ὑννοειδὴς: ---α, ἐπ. 

Culture, οὐ. etc. = Cultivate. 

Cu'lver, ob. περιστερὰ, ἡ: —house, 
οὐ. περιστερεὼν, ὃ. περιστεροτρο- 
φεῖον, τό: —tn, οὐ. (στρ.) μακρόν 
τηλεθόλον. 

ΟπΊνοτί, ob, χαμαρωτὸς ὀχετὸς ὑπό- 
γειος. [καταχεχλιμένος, 

Cu’m bent, ἐπ. κείμενος, καταχείµενος, 

Cu'mber, ῥ. ἐ, ἐπιφορτίζω: ἐνοχλῶν 
πράγµατα παρέχω: ταράττω, µε- 
ριμνῶ: —, ov, ἐνόχλησις, ἡ: --- 
some %, —brous, ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμ- 
ποδιστικός: ἐπαχθὴς, δύςφορος: θα- 
pus, dusxepvis: —somely.—brous- 
ly, ἐπίρ. ὀχληρῶς : —someness, 
οὐ, δυεχέρεια, ἡ. δυςχερὲς, τό: χα- 
λεπότης, ἡ. ἄχθος, τό: --- world, 
ἄχθος ἀρούρης, τὸ, πρᾶγμα ἄχρη- 
στον, τό. —brance, οὐ. ἄχθος, τό: 
χώλυμα, τό, 

Cu'min, οὐ. (6οτν.) κύμινον, καρνα- 
θάδιον, χάρον, κάρος, τό, —like, 
χυμινώδης. 

Cu'mulate, ῥ. ἐ. ἀθροίδω, σωρεύω, 


ἐπισωρεύω. —la'tion, ob. ἄθροι- 
σμὸς, ὁ. σώρευσις, ἡ. —lative, ἐπ. 
ἀθρόος, πυκνὸς, συχνός. 

Cun, ῥ. &, γιγνώσκω, οἶδα, ἐπίσταμαι: 
κυθερνῶ, οἰαχίζω. to — a ship, 
εὐθύνειν τὸν πλοῦν : —ning, ἐπ. 
ἔμπειρος, ἐπιστήμων, σοφός: δόλιος, 
δολιόφρων, πανοῦργος, ποικιλόφρων, 
πολυμήχανος, ἔντεχνος, δαιδάλεος: 
—ning trick, μηχάνημα, σόφισμα, 
τό: —ning, οὐ, δόλος, ὁ. πανουρ- 
γία, ἡ. κερδοσύνη, ἡ : τέχνη, ἡ: — 
ning fellow, man, οὗ. μηχανορ- 
ράφος, πανοῦργος, ὃ: μάντις, 6: — 
ningly, ἐπίρ. ποικίλως, σεσοφισμέ- 
νως, πανούργως, δολίως : —ning- 
ness, οὐ. πανουργία, πολυτῤοπία, ἡ. 

Cuncta’tion, od, μέλλησις, ἀναθολὴ, 
ἡ. —ctator, οὗ. μελλητὴς, ὅ. 

Cu’nd, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω. 

Cu’neal, Cu’neate: —d, Cunea’ti¢, 
Cune’i 3 Cuniform, ἐπ. σφηνοι”, 
δὴς, σφηνόσχημµος, χωνιχός, 

Cune’tte, οὗ. (στρ.) ἁμάβα, ἡ. 

Cup, οὗ. ἔκπωμα, ποιήριον, τό. κύλιξ, 
ἧ. κοτύλη, ἡ: χυµθίον, κύπελλο», 
τό: ποτὸν, τό: πλ. συμπόσιον, τό, 
πότος, ὃ : κάλυξ (ἄνθους), ἡ: — 
-bearer, οὐ. οἰνοχόος, ὅ. to 
8 ---, οἰνοχοεῖν - — board, oxo 
θήκη, ἧ : —board, ῥ. ἐ. ἐγκλάν' 
θησαυρίζω: — gall, οὐ. κηκχὶρ + 
χηχίδιον, τό: —ful οὗ. ποτήριν 
πλῆρες, τό : — Tose, οὗ. μήκων, ὃ 
μηκωνὶς, ἧ. —, ῥ. ἐ. ἀμύσσω, & 
κυάξω: οἰνοχοῶ: —per, οὗ, 
ἐπιθέττων σ΄χύαν : —ping, οὗ. τὸ 
σχάζειν, σιχύασις, ἡ: —piD 
οὗ. σικύα, ἡ. στραγγεῖον, τό. 

Cu’pid, ov. Ἔρως, ὁ: —ity, οὐ, ἐπε 
θυμία, 7: πλεονεξία, 7. 

Cu’pola, οὐ. θόλος, ὅ. 

Cu’preous, ἐπ. χάλκεος, χαλκοῦς, ze 
χοειδής. —pri/ferous earth, χα» 
χῖτις γῆ, 7). 

Cur, οὗ. κυνίδιον, τό. κύων, ὃ: οὐδν 
γὸς ἄξιος, ὅ. μαστιγίας, ὅ. 

Cu’rable, ἐπ. ἰάσιμος) ὑγιαντὸς, Up 
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στὸς, ἰατὸς, θεραπευτός: ——-ness|Curl, ob. πλόκαμος, θόστρυχος, 4. 


(Curabi'lity), οὐ. τὸ εὐίατον. 
Cu'racy, Cu’ratorship, οὐ. ἱερεὺς 
ἔμμισθος, ὅ. ἱερατεία, ἢ. ἐφημερία, ἡ. 
Cu’rate, οὐ. ἱερεὺς ἔμμισθος, 6. ἐφη- 
Curative, ἐπ. ἰαματιχός, [μέριος, ὁ. 
Cuara'tor, οὗ, ἐπιστάτης, προςτάτης, 
ἐπιμελητὴς, θέραπευτὴς, ὁ: —ship, 
οὗ. xpoctatela, προστασία, 7, ἐπι- 


λιον, τό, ἐπιψάλιον, τό. ὑπήνη, 7: 
κόλασις, ἡ. συστολὴ, ἣ : φρέατος πε- 
ριστόμιον, τό: —, ῥ. ἐ. χαλινῶι 
Capater: χολάζω, χατέχω: ἐπιστο- 
μίξω: χυρτῶ: —ing, οὐ. κόλασις; 
συστολὴ, ἡ: —less, ἐπ. ἀχαλίνωτος. 
Cuarch, οὐ. γυναικεῖον χάλυμμα, τό. 
Curd, οὐ. γάλα πηχτὸν, τό: πιτύα, ἡ. 
to turn to ---θ, πήγνυσθαι: — 


θοστρύχιον, τό: χύμανσις, ἡ. χυ- 
ματισμὸς, 6. to put into —, 6ο- 
στρυχίδειν, θοστρυχοῦν: —, ῥ. é. 
θοστρυχῶ, θοστρυχίζω τἑλίττω, στρέ- 
wo: —, ῥ. οὐδ. πλέχομαι, 6οστρυ- 
χοῦμαι: ῥἑλίτομαι: —edness, 
iness 4 ing, οὐλότης, ἡ: —ed 
pate, ἐπ. οὐλόχομος: —er, οὐ. ὁ 
θοστρυχίζδων : τὸ πρὸς οὐλοποίησιν 
“ὄργανον: — -headed, ἐπ. οὐλοχά- 
ρηνος, οὐλόθριξ : —ing-irons ἢ 
tongs, πλ. τὸ πρὸς οὐλοποίησιν σί- 
δηρον: —ingly, ἐπίρ. θοστρυχο- 
ειδῶς: —y, ἐπ. οὔλος, θοστρυχώ- 
δης: —y headed, pated, ἐπ. 
οὐλοκέφαλος, οὐλόχομος. 
Curmudgeon, οὐ. γνίφων, χίμθιξ, 
φιλάργυρος, 6: —ly, ἐπίρ. φιλαρ- 
γύρως. [φραγκοστάφυλο», τό. 


cakes, οὐ, τυρόεις (πλακοῦς), 6:|Cu’rrant, οὐ. σταφίδιον, τό: (κοιν.) 


—, ῥ. ἐ. πήγνυμε: —iness, οὗ, 
πῆξις, ἡ: —y, ἐπ. πηκτός. 

Co'rdle, ῥ. οὐδ. πήγνυµαι, τυροῦμαι: 
—, ῥ. ἐ. πήγνυµι, τρέφω: —d, 
ἐπ. πηκτός: ----1688, ἐπ. ἅπηκτος, 
ἁπαγής. 

Cure, οὐ. ἔαμα, τὸ. ἰατρεία, ἡ. θερα- 
πεία, 7. ἴασις, ἡ : ἡ τῆς ψυχῆς ἐπι- 
µέλεια :----,ῥ. ἐ. θεραπεύω, ἰατρεύω, 
ὤγμαι: ταριχεύω: ----, ῥ. οὐδ. avap- 
pevupac: —less, ἐπ. aviatos; —r, 
οὗ. ἰατρὸς, 6. ἀχεστὴς, ὅ. 
τίοπ, οὐ. χώδων (σημαίνων τὸν 
χρόνον πρὸς σθέσι πυρὸς x. φω- 
Tia, οὐ. φρατρία, ἡ. [τὸς), ὅ. 

lo'sity, οὐ. περιέργεια, ---- γία, ἧ. 
πολυπραγμοσύνη, ἢ: σπανιότης, ἡ: 
ϑαυμάσιόν τε χρῆμα, θέαμα, τό: ᾱ- 
αρίδεια. —-rio'so, οὐ. περίεργος 
(ἄνθρωπος), 6. —rious, ἐπ. φιλο- 
τενθὴς, περίεργος, πολνπράγµων: 
ἱρορεχτικός: ἀχριθὴς, ἀχριθολόγος : 
πάνιος, θαυμάσιος, ἀλλόκοτος: TE- 
εκὸς, τεχνήεις, δαιδάλεος. 

ὙΆΒΙΥ, ἐπίρ. περιέργως: ἄκρι- 

s —riousness, οὐ. πολυπραγ- 

τύνη, ἡ: ἀχρίθεια, ἡ. 


Currency, οὐ. φορὰ, περιφορὰ, ἧ: 
εὐπετὲς, τὸ. εὐγλωττία, ἡ: διάδο- 
σις, ἡ: τὸ τῶν νομισμάτων τίµη- 
μα, κυκλοφορία, 7. 

Current, ἐπ. ταχύς: duds, κοινός: 
δημοτιὸς, νόμιμος : πορεύσιμος, 
ὁδεύσιμος: ἀγώγιμος. this money 
is not —, τοῦτο τὸ νόμισμα οὐκ 
ἔστιν ἀγώγιμον: ἐθικός: τρέχων, 
ἐνεστώς. to be —, ἀγώγιμον εἶναι, 
χωρεῖν: ἐν ἔθει εἶναι ἢ γίγνεσθαι, 
ἐπικρατεῖν: —, οὗ. ῥοῦς, ὃ. ρεὺ- 
μα, τό: —ly, ἐπίρ. dat: γενικῶς, 
χοινῶς: ——NESS, οὐ. ταχύτης, ἢ. 
φορὰ, ἡ: κυχλοφορία, ἡ : νόμιμον, 
τό. χῦρος, τό. 

Cu'rricle, οὐ, ἅμαξα, ἢ: στάδιον, τό. 

Cu’rrier, οὐ. θυρσεὺς, ὁ. θυρσοδέψης,ὁ. 

Cu'rrish, ἐπ, χυνικὸς, σχυλαχώδης: 
δηκτήριος: ---Ἴ 688, οὗ. τὸ σχυλακῶ- 
δες: —ly, ἐπίρ. χυνιστὲ, χυνηδόν. 

Curry, ῥ. ἑ. θυρσεύω, θυρσοδεφᾶ : 
ψήγω, κτενίζω (ἵππον): ῥοπαλίξω, 
μαστιγῶ: καρυκεύω. to — favour 
with avy one, ἀρεσχεύεσθαί τινα, 
ἀνακτᾶσθαί τινα θωπεύμασιν: —, 
ῥ. οὐδ. ἀρεσκεύομαι: —comb, οὐ. 

x 2 
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ξύστρα, ἡ. ξυστρὶς, ἡ. ψήκτρα, ἡ :| Cu'rve, ἐπ. ἀγχύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρ- 


-- Ὁ οὖ. μίξις διαφόρων ἀρωμάτων 
δὺ ἔδεσμά τι: —ing, ob. Pikes, 7: 
θυρσοδεψία, 7. 

Cu'rse, ῥ. ἐ. x. οὐδ. θλασφημῶ, κατα- 
ρῶμαι, κατεύχοµαι: ταλαιπωρῶ, 
θλίθω: — you! ἐπιτριθείης, φθεί- 
«φον, δάλλε ἐς χόραχας : —edness 
ἤ. ---ΒΙΠβ, κατάρα, ἀρὰ, ἣ : ταλαι- 
πωρία, ἡ: ---ᾱ, ἐπ. ἀραῖος, κατά- 
ρατος, ἐπάρατος: ---ᾱ]γ, ἀπίρ. in’ 
ἀρὰν, καχῶς: —T, οὗ. θλάσφηµος, 
ὁ. καταρώμενος, 6, [πεια, %. 

Cu’rship, οὐ. δωμολοχία, ἡ. χαµέρ- 

Cu'rsive, ἐπ. ταχύς, ῥευστός. 

Cu'rsor, οὐ. δρομεὺς, ὁ. δρόμων, ὃ: 
—y, ἐπ. ὠκὺς, ταχὺς, κοῦφος: ἀμε- 
dis, ἀμέριμνος : —ial, ἐπ. δρομι- 
κός: —ily, ταχέως: παρέργως, ἐν 
παρόδῳ : —iness, οὐ. ἐπιπολαιό- 
της, ταχύτης, ἧ. 

Curst, ἐπ. θδελυρὸς, στυγερός : πονηρὸς 

. ῥαδιοῦργος, κακότροπος :——negs, ov, 
ὀδελυρία, ἢ : χοχία, 4. μοχθηρία, ἡ. 

Curt, ἐπ. θραχὺς, σύντομος: ---ᾱ'- 
tion ἢ ness, οὐ. µείωσις, θραχύτης, 
4: —ly, ἐπίρ. θραχέως. 

Cu'rtail, ῥ. ἐ, κολούω, κολοθῶ, ἐπι- 
τέμνω : ἀγρωτηριάξω: μειῶ, ἐλατ- 
τῶ: — dog, οὗ. κύων κόλουρος, ὃ: 
—ed, ἐπ. μείουρος, μύουρος, κολο- 
66s: —er, οὐ. ὃ κολοθῶν, ὃ μειῶν : 
—ing ἢ ment, οὗ. κολόθωσις, ἧ. 
ἀχρωτηριασμός, 6. 

Curtain, οὐ. παραπέτασμα, περιπέ- 
τασμα, καταπέτασμα, τό. αὐλαία, 
i: (στρ.) μεταπύργιον, τό: ----, ῥ. ἐ. 
παραπετάζω, παραπετάννυµι, προ- 
καλύπτω: —less, ἐπ. ὁ ἢ τὸ ᾱ- 
VEY παραπιετάσµατος. 

Cu’rtal, οὗ. κόληυρος, 6, 42 ey ἐπ. 
θραχὺς, σύντομος. 

Cu'rtilage, οὐ. αὐλὴ, ἧ. 

Cu’rule-chair, οὐ. (Ῥωμ.) δίφρος ἀγ- 
κυλόπους,δ. [ἐπ᾿ καμπύλος, χυρτός. 

Cu'rval, Cu’rvant, Cu’rvate: ---α, 

Curva'tion, Cu'rvature, οὐ. καμ- 
πὴ, ἐπιιαμπὴ, H. καμπυλότης, ἡ. - 


τος: ---, οὗ. ἀγκὼν, ὁ: καμπὴ, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. κάμπτω, ἀγκυλῶ, χυρτὸ : 
—dness, ing ἢ vity, ob. γαμφό- 
της, ἡ. γαμψωλὴ, ἡ. 
Cu'rvet, ῥ. οὐδ, περιστρέφοµαι: σκιρ- 
, τῶ: -͵ν, ob. σκέρτηµα, τό: παι- 
διὰ, ἡ. 

Curvini‘leal. —ni‘lear, ἐπ xap- 
muddypappos. —nilea’rity, ob. τὸ 
καμπυλόγραμμον. 

Cu’shat, οὐ. (ὁρν.) φάττα, ἧ. 

Cu'shion, οὐ. στοίθη, ἡ. προςκεφά- 
λαιον, τό: τύλη, ἧ. στρῶμα, τό: 
—, ῥ. ἐ. καιακλίνομαι η κάθημαι 
ἐπὶ πῤοςκεφαλαίου : —et, οὗ. προς» 
xeparddiov, τό. 

Cusp, οὐ. ἄκρον, τό. (σελήνης) κέρας, 
τό: (&pytr.) λοθὸς, ὁ: —ated: 
—idal, idate, idated, ἐπ. ὀξὺς, 
ἄκρος, ὀξυτενής. 

Cu’spis, οὐ. αἰχμὴ, ἧ. ἀκωκὴ, ἡ. 

Cu'stard, οὐ. ἥδυσμα, τό. (κοιν.) κρέ- 
μα, ἡ: — apple, οὗ. (φυτὸν x, xap- 
πὸς) ἄνωνις, ἡ. 

Custo’dial, ἐπ. κηδεµονικός. —to’- 
dian, οὐ. φύλαξ, ὁ. κηδεμὼν, ὁ. — 
to’dianship, οὐ. κηδεμονία, ἧ. 

Ουβίοαν, οὐ. φυλακὴ, ἐπιστασία, χη’ 
δεμονία, ἡ: ὑπεράσπισις, κράτησις, 

. φυλαχὴ, 7. 

Cu’stom, οὐ ἔθος,τό.ἐθισμὸςιδ. ἔθιεκε, 
τό. συνήθεια, ἧ. τρόπος, 6, learnt 
by —, ἐθιστός. according to— 
εἰωθότως: of χρώμενοί τινε, οἱ RPS 
φοιτῶντές τινι, οἱ δεόµενοί reves: 
ἁγοραστὴς, πελάτης, ὠνητὴς, δὲ τον 
ῥ. 2. ἐθίζω, συνεθίζω: —able, ἐκ. 
εἰθισμένος, νοµιζόµενος, σννήθ: 
—ably: —arily, ἐπίρ. συνήθων 
εἰωθότως, ὡς ἐπὶ τὸ πολύ: ---Δῇ» 
ness, οὐ, ἐθη μοσύνν;, ἧ. συνήθεια, ἧ: 
—ary : —ed, ἐπ εἰωθὼς, νόμιμη 
νομιζόμενος, εἰθισμένος, ἐθήμων. 
to be — 4 —ary, νομίξεσθαι. 

Cu’stom, οὐ. τέλος, τό, φόρος, ὁ. tH 
λώνιον, τό: — free, ἀτελής: — 
house, οὐ. τελωνεῖον, τελώνιον, τόξ. 





Cu’strel, οὐ. ἀσπιδοφόρος, ὁ : 
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τινος: —able, ἐπ. φόρου ὑποτελὴς: 
—er, οὐ. τελώνης, ὁ. 

Co’stos, (πλ. Custodes), οὐ. φύλαξ, ὁ. 
οἴνου 
λάγηνος, ἧ. 

Cut (παρατ. x. μετ. παθ. Cut), ῥ. ἐ. 
τέμνω, διατέμνω, κόπτω: ἐκκό- 
πτω: γλύφω, χολάπτω, ἐγγλύφω : 
λυπῶ, κερτομῶ, ἀνιῶ: σχίξω, de- 
χάξω: κολούω, κολοθῶ, ἀχρωτη- 
ριάξω, (ἐπὶ τριχῶν) χείρω: (ἐπὶ 
χαρτοπαιγνίων) αἴρω, κόπτω: ὀρχο- 
τομῶ : παύω, to — across, δια- 
τέμνειν, διακόπτειν. to — asun- 
der, in two, διχοτομεῖν. to — 
any one to the quick, to the 
heart, χάρτα ἡ σφόδρα λυπεῖν Ἡ 
ἀνιᾶν τινα. ἴο --- away, ἀποτέ- 
pracy, ἀποχόπτειν. to — down, ἐπι- 
κόπτειν, ἐπικείρειν, χαταχόττειν. to 
— off, ἀποξέειν, ἀποτέμνειν, ἀπο- 
κείρειν, ἀποχόπτειν ἀναιρεῖν, ἀφα- 
νίδειι (στρ.) ἀπολαμβάνειν, ἀπο- 
χλείειν, ἀποτέμνειν. to — any one 
off from, ἀποστερεῖν τινά τι x, 
τινά τινος: ἀποχλείειν, ἐχχλείειν : 
τελευτᾶν, παύειν. to — short off, 
ὑποβάλλειν λόγους, ὑπολαμθάνειν 
τοὺ λόγου: ἀποκολούειν. to — off 
delays, σπεύδειν, ἐπείγεσθαι. to 
-- out, ἐκτέμνειν, ἐκκόπτειν : μορ- 
φοῦν, σχηματίζειν: παρασχευάξειν, 
ἑτοιμάζείν. to — short, ὑποχρού- 
εν τόν τινος λόγον, μεσολαθεῖν λό- 
γους: ἐχτέμνειν, συντέμνειν. ἴο --- 
Up, διασχίζευ: μιστύλλειν, διαμι- 


βιμος: — and dry, ἕτοιμος: — 
ob, τμῆσις, τομὴ, ἢ: χοπὴ, ἐγ- 
κοπὴ, ἡ: οὐλὴ, ἡ: ὀχετὸς, ὁ. αὖ- 
λὼν, δ: κλάσμα, τό. σκόλοψ, 6. ξό- 
ανον, τό. χαλχογραφία, ἡ: κλῆρος, 
ὃ: σχῆμα, τό: τὸ αἴρειν (παιγνιό- 
χαρτα): ἐκτομίας ἵππος, ὃ: -- 
and long tail, ἄνθρωποι πάσης τά- 
ξεως: — part, οὐ, (ναυτ.) ὄνυξ, ὁ: 
— -purse, od, κομθολύτης, 6, θαλαν- 
τιοτόμος, ὃ : —throat, οὐ. δολο- 
φόνος, μιαιφόνος, ὃ : —, ἐπ. go- 
νικὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησάμενος: --- 
water, οὐ. (ναυτ.) στεῖρα, ἡ. (ὰρ- 
χιτ.) χυμοτόμος, ἡ: (ὁρν.) θαλασ- 
σοσχίστης, 6. —work, οὐ. ποίκιλ- 
pa, τὀ. τινος. 


Cuta'neous, ἐπ. δερματιχὸς, δερωά- 
Cuth, ἐπ. γνωστὸς, διαθόητος, ὀνο- 


μαστός, [ἡ. ἐπίπαγος, ὃ. 


Cu'ticle, οὐ. δερμάτιον, τό: γραῦς, 
Cu'tlass, οὐ. ξιφίδιον, τό. κοπὶς, ἡ 


προθόλιον, τό. —ler, οὗ. payatpo- 
ποιὸς, 6, —lery, ob, τὰ τοῦ μαχαι- 
ροποιοῦ ἔργα: —let, οὐ. τμῆμα 
(κρέατος), τό. φλογὶς, ἡ. —ling, 
οὐ. μαχαιροποιία, 7. 


Cu'tter, οὐ. τέμνων, ὃ, τομεὺς, ὁ: 


γελασῖνος ὀδοὺς, ὁ. ὃ πρόσθεν ὁδοὺς, 
οἷός τ᾽ ὧν τέμνειν : (ναυτ͵) λέμθος 
πλοίου, η. κέρχουρος, 4. 


Cu'tting, οὐ. τομὴ, ἧ. τμῆσις, 7: 


τμῆμα, τό. σχίδη, ἢ. μόσχευμα, τὸ. 
παραφυὰς, ἡ: ὄρυγμα, τό : σχίρτη- 
μα, τό: —, ἐπ. τομαῖος, τμητιχὸς, 
ὀξύς: δηκτικός: —ly, ἐπίρ. κοπτε- 
pas, δηκτικῶς. 


στύλλευ, ἀφανίζων, κατατέρνειν,| Cu'ttle, οὐ. σηπία, 7, τευθὶς, ἡ : θλά- 


κατακρεουργεῖν. to — round, πε- 


σφημος, 6: — fish, ob, σηπία, 7. 


perduvav, περιχείρειν. to — in| Cwt., συγκοπὴ ἐχ τοῦ hundred weight 


pieces, χαταχόπτειν, to — into 


στατὴρ ἐξ 112 λιτρῶν ὃ. 


small pieces, χερματίξειν. to —| Cy'cle, οὐ. κύκλος, ὅ. γῦρος, 6. —lic. 


through, διασχίξειν, διατέμνειν, 


—lical, ἐπ. χυχλικός. 


διακόπτειν. to --- the throat,|Cyclope’an, ἐπ. Κυχλώπιος: Ύιγαν- 


δειροτομεῖν, αὐχενίξειν. to --- ἃ 


τιαῖος, φοθερός. 


caper, σκιρτᾶν. to — ἃ dash, | Cy’der, οὐ. dp. Cider. 
ἐπιδείχνυσθαι : —, ἐπ. ἀπότομος, | Cy’gnet, οὗ. xuxvos, ὃ. 
τετμημένος, τμητὸς, τομαῖος, χού- | Cy'linder, οὐ. xvAwdpos, 6, —dra- 


συ. 
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ξύστρα, ἡ. ξυστρὶς, ἡ. ψήκτρα, ἡ :| Cu'rve, ἐπ. ἀγχύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρ- 


—, οὖ, μίξις διαφόρων ἀρωμάτων 
δὺ ἔδεσμά τι: —ing, ob. ψῆξις, 7: 
θυρσοδεψία, 7. 

Cu'rse, ῥ. ἐ. x. οὐδ, θλασφημᾶ, κατα- 
ρῶμαι, κατεύχομαι: ταλαιπωρᾶ, 
06a: — you! ἐπιτριθείης, φθεί- 

«φου, Bx ἐς κόρακας : —edness 
yj. —sing, κατάρα, apk,H: ταλαι- 
πωρία, ἡ: —d, ἐπ, ἀραῖος, κατά- 
ρατος, ἐπάρατος: —dly, ἐπίρ. ὑπ’ 
ἀρὰν, καχῶς: ---Τ, οὗ, θλάσφημος, 
6, καταρώμενος, ὅ. [πεια, ἢ. 

Cu’rship, οὐ. δωμολοχία, ἡ. χαμέρ- 

Cursive, ἐπ. ταχύς, ῥευστός. 

Cu'rsor, οὐ. δρομεὺς, ὃ. δρόμων, 6: 
—y, ἐπ. axis, ταχὺς, κοῦφος: ἀμε- 
λῆς, ἀμέριμνος : —ial, ἐπ. δροµι- 
xb5: —ily, ταχέως: παρέργως, év 
παρόδῳ : —iness, ob. ἐπιπολαιό- 
της, ταχύτης, ἧ. 

Curst, ἐπ. ὀδελυρὸς, στυγερός: πονηρὸς 

' ῥαδιοῦργος, χακότροπος:---ΏΕΒΘ, οὗ. 
θδελυρία, ἢ : χοχία, ἡ, μοχθηρία, ἡ. 

Curt, ἐπ. θραχὺς, σύντομος: —a’- 
tion # ness, οὐ. μείωσις, θραχύτης, 
4: —ly, ἐπίρ. θραχέως. 

Cu'rtail, ῥ. ἐ. κολούω, κολοθῶ, ἐπι- 
τέμνω : ἀχρωτηριάξω: μειῶ, ἐλατ- 
τῶ: — dog, οὐ. κύων κόλουρος, 6: 
—ed, ἐπ. μείουρος, μύουρος, χολο- 
665: —er, οὐ. ὁ κολοθῶν, 6 μειῶν : 
—ing ἢ ment, οὗ. κολόθωσις, ἡ. 
ἀχρωτηριασμός, ὃ. 

Cu'rtain, οὗ. παραπέτασμα, περιπέ- 
τασµα, καταπέτασμα, τό. αὐλαία, 
ἡ: (στρ.) μεταπύργιον, τό: —, ῥ. ἐ. 
παραπετάζω, παραπετάννυµι, προ- 
καλύπτω: —less, ἐπ. ὁ ἡ τὸ ᾱ- 
νευ παραπετάσµατος. 

Cu’rtal, οὐ. κόληυρος, 6, 2 4-- ἐπ. 
θραχὺς, σύντομος. 

Cu'rtilage, οὐ. αὐλὴ, 7. 

Cu'rule-chair, οὐ. (Ῥωμ.) δέφρος ἀγ- 
κυλόπους,δ, [ἐπι καμπύλος, κυρτός. 

Cu’rval, Cu’rvant, Cu’rvate: —d, 

Curva’tion, Cu’rvature, οὗ. καμ- 
πὴ, ἐπικαμπὴ, ἢ. χαμπυλότης, ἡ. . 


Cu’stody, οὐ. φυλακὴ, ἐπιστασία, χη" 


Cu'stom, οὐ ἔθος, τό. ἐθισμὸς, δ. ene, 


Ου!βίοπι, οὐ. τέλος, τό, φόρος, ὁ te 


τος: ——, οὐ. ἀγχὼν, δι καμπὴ, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. κάµπτω, ἀγκυλῶ, κυρτῶ : 
—dness, ing ἢ vity, οὗ. γαμφό- 
της, ἡ. γαμφωλὴ, ἡ. 


Cu'rvet,p. οὐδ, περιστρέφομαι: σκιρ- 
, τῶ: —, οὗ. σκίρτημα, τό: παι- 


διὰ, ἡ. 


Curvini‘leal. —ni‘lear, ἐπ xap- 


πυλόγραμμος. —nilea’rity, οὗ. τὸ 
χαμπυλόγραμμον. 


Cu’shat, οὐ. (ὁρν.) φάττα, ἡ. 
Cu’shion, οὐ. στοίθη, ἡ. προςκεφά- 


λαιον, τό: τύλη, ἧ. στρῶμα, τό: 
—, p. @. καιακλίνομαι η κάθημαι 
ἐπὶ προςκεφαλαίον : —et, οὗ. προς- 
χεφαλάδιον, τό. 


Cusp, οὐ. ἄχρον, τό, (σελήνης) κέρας, 


τό: (ἀρχίτ.) λοθὸς, ὁ: —ated: 
—idal, idate, idated, ἐπ. ὀξὺς, 
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ἄχρος, ὀξυτενής. 


Cu’spis, οὐ. αἰχμὴ, ἧ. ἀκωκὴ, ἡ. 
Cu/stard, οὐ. ἥδυσμα, τό. (κοιν.) χρέ- 


μα, ἧ: — apple, ob. (φυτὸν x, καρ- 


mos) ἄνωνις, ἡ. 


Custo'dial, ἐπ. xndepoverds. —to’- 


dian, οὐ. φύλαξ, ὁ. κηδεμὼν, 6. — 
to'dianship, οὐ. κηδεμονία, ἡ. 







δεμονία, ἡ: ὑπεράσπισις, κράτησή, 
, φυλαχὴ, ἢ. ᾿ 


τό. συνήθεια, 7%. τρόπος, ὁ. learnt 
by —, ἐθιστός. according to- 
εἰωθότως: οἱ χρώμενοέ τινι, οἱ πρ’ 
φοιτῶντές τινι, οἱ δεόμενοί τον: 
ἀγοραστὴς, πελάτης, ὠνητὴς, δ: 
ῥ. ἐ. ἐθέζω, συνεθίζω: —able, 

εἰθισμένος, νομιζόμενος, συνήδῃ: 
τ 80]Υ : —arily, ἐπίρ. συνήθη 
εἰωθότως, ὡς ἐπὶ τὸ πολύ: --Δῇῷ» 
ness, οὗ, ἐθημοσύνν;, ἡ. συνήϑεια, ἢ: 
—ary : —ed, ἐπ εἰωθὼς, vd pipe 
νομιζόμενος, εἰθισμένος, bis 
to be — ἢ —ary, νομίζεσθαι. 


λώνιον, τό: — free, ἀτελής: — 
house, οὐ. τελωνεῖον, τελώνιον, [δὲ 


Ca’strel, ob. ἀσπιδοφόρος, 6: 
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—y, ῥ. &. τελῶ φόρον τινὸς Ἰ ἀπό 
τινος: —able, ἐπ. φόρου ὑποτελὴς: 
---65, οὗ. τελώνης, ὅ. 
Ca’stos, (πλ. Custodes), οὗ. φύλαξ, ὃ. 
οἴνου 
λάγηνος, ἧ. 
Cat (παρατ. x. μετ. παθ. Cut), ῥ. ἐ. 
τέµνω, διατέμνω, χόπτω: ἐκκό- 
πτω: γλύφω, xolanta, ἐγγλύφω: 
λυπῶ, κερτομῶ, ἀνιῶ: σχίζω, δι- 
χάξω: κολούω, χολοθῶ, ἀχρωτη- 
ριάξω, (ἐπὶ τριχῶν) χείρω: (ἐπὶ 
χαρτοπαιγνίων) αἴρω, χόπτω: ὀρχο- 
Tope: παύω, to — across, δια- 
τέμνειν, διαχόπτειν. to — asun- 
der, in two, διχοτομεῖν. to — 
any one to the quick, to the 
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ριµος: — and dry, ἕτοιμος : — 
οὐ, τμῆσις, τομὴ, Bi κοπὴ, ἐγ- 
χοπὴ, ἡ: οὐλὴ, ἡ: ὀχετὸς, ὁ. αὐ- 
Adv, δ: κλάσμα, τό. σκόλοψ, ὅ. ξό- 
avov, τό. χαλχογραφία, ἡ : κλῆρος, 
6: σχῆμα, τό: τὸ αἴρειν (παιγνιό- 
χαρτα): ἐχτομίας ἵππος, ὃ: — 
and long tail, ἄνθρωποι πάσης τά- 
ξεως: — part, οὐ. (ναντ.) ὄνυξ, ὁ: 
— -purse, οὗ. χομθολύτης, 6. 6αλαν- 
τιοτόμος, ὃ : —throat, οὐ. dodo- 
φόνος, μιαιφόνος, ὃ : —, ἐπ. φο- 
νικὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησάμενος: --- 
water, οὐ. (»αυτ.) στεῖρα, ἡ. (ap- 
χιτ.) χυμοτόμος, ἡ: (ὁρν.) θαλασ- 
σοσχίστης, 6. —Wwork, οὗ. ποίχιλ- 
μα, τό. [τινος. 


heart, χάρτα ἢ σφόδρα λυπεῖν ἢ] Cuta’neous, ἐπ. δερματιχὸς, δερωά- 
ἀνιᾶν τινα. to — away, ἀποτέ- | Cuth, ἐπ. γνωστὸς, διαθὀητος, ὀνο- 
pray, ἀποχόπτειν. to—down,ém-| μαστός, [ἡ. ἐπίπαγος, 6. 
κόπτειν, ἐπικείρευ, κατακόπτευ. {ο | Cu’ticle, οὗ. δερµάτιον, τό: γραῦς, 
— off, ἀποξέειν, ἀποτέμνειν, ἀπο- | Cu'tlass, οὐ. ξιφίδιον, τό. κοπὶς, Ζ. 


κείρειν, ἀποχόπτειν : ἀναιρεῖν, ἀφα- 
νίζειν: (στρ.) ἀπολαμθάνειν, ἀπο- 
χλείειν, ἀποτέμνειν. to — any one 
off from, ἀποστερεῖν τινά te x, 
τινά τινος: ἀποχλείειν, ἐχκλείειν: 
τελευτᾶν, παύειν. to — short off, 
ὑποβάλλειν λόγους, ὑπολαμθάνειν 
τοὺ λόγου: ἀποκολούειν. {ο --- off 
delays, σπεύδειν, ἐπείγεσθαι. to 
— out, ἐκτέμνειν, ἐκκόπτειν : μορ- 
φοῦν, σχηματίξειν: παρασχευάξειν, 
ἑτοιμάζεϊν. to — short, ὑποκρού- 
ay τόν τινος λόγον, μεσολαθεῖν λό- 
yous: ἐκτέμνειν, συντέμνειν. Το --- 
up, διασχίδευ: μιστύλλειν, διαµι- 


στύλλειν, ἀφανίζων, χατατέμνειν, | Cu'ttle, οὐ. σηπία, ἧ. τευθὶς, ἡ : 


χαταχρεουργεῖν. to — round, πι- 


µτέµνειν, περικείρειν. 
pieces, χαταχόπτειν, to --- into 


προθόλιον, τό. —ler, ov, μαχαιρο- 
ποιὸς, 6, —lery, οὐ, τὰ τοῦ μαχαι- 
ροποιοῦ ἔργα: —let, οὐ. τμῆμα 
(κρέατος), τό. φλογὶς; ἡ. —ling, 
οὗ. µαχαιροποίία, 7. 


Cu'tter, οὐ. τέμνων, ὃ, τομεὺς, ὁ: 


γελασῖνος ὀδοὺς, ὁ. ὁ πρόσθεν ὀδοὺς, 
οἷός τ᾽ ὧν τέμνειν: (ναυτ.) λέμθος 
πλοίου, ἧ. xépxoupos, ὅ. 


Cu’tting, οὐ. τομὴ, ἧ. τμῆσις, 7: 


τμῆμα, τό. σχίδη, ἡ. μόσχευμα, τό. 
παραφυὰς, ἡ: ὄρυγμα, τό : σχίρτη- 
μα, TO: —, ἐπ, τομαῖος, τμητιχὸς, 
ὀξύς: δηχτοιός: —ly, ἐπίρ. κοπτε- 
ρῶς, δηκτικῶς. 

θλά- 
σφηµος, ὁ: — fish, od, σηπία, 7. 


to — in| Cwt., συγκοπὴ ἐκ τοῦ hundred weight 


στατὴρ ἐξ 112 λιτρῶν ὃ. 


small pieces, χερµατίδειν. {ο ----͵ Cy'cle, οὐ. χύκλος, 5, γῦρος, 6. —lic, 


through, διασχίζευ, διατέμνειν, 


—lica], ἐπ. χυχλικός. 


διακόπτειν. to — the throat,|Cyclope’an, ἐπ. Κυχλώπιος : γιγαν- 


δειροτομεῖν, αὐχενίξειν. ἴο --- ἃ 


τιαῖος,) φοθερός. 


caper, σκιρτᾶν. to — ἃ dash,|Cy’der, οὐ. 6p. Cider. 
ἐπιδείχνυσθαι : —, ἐπ. ἀπότομος, Cygnet οὐ. χύχνος, ὃ. 


τετμημένος, τμητὸς, τομαῖος, χού- Cy’ 


inder, οὐ. κύλινδρος, ὃ, —dra- 
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Cro’codile, οὐ. κροκόδειλος 6: κροκο- 
δείλινος συλλογισμὸς, 6: — tears, 
τὰ δάκρυα τὰ κροκοδείλια: —an, 
ἐπιχροκοδείλινος : —, οὐ. χροχόδειλος, 
6, —di‘lity, οὐ. (λογ.) κροκοδει- 
λίτης, ὃ. 

Cro’cus, ob, χρόχος, ὃ: --- coloured, 
κροχόεις. [ριον, τὀ. 

Croft, οὐ. περιπεφραγμένον κηπά- 

Croisa’de, Croisa’do, οὐ. ἱερὸς στό- 
λος (τῶν Σταυροφόρων), ὁ. —ses, 
οὐ. πλ. Σταυροφόροι, of, 

Crome, οὗ. = Croom. [τον, τό. 

Cro'ne, οὐ. γραῦς ἡ: γεραιὸν πρόθα- 

Cro’nel, οὐ. λόγχης ἄχρα, ἡ. [τρίχες. 

Cro’net, οὐ. αἱ περὶ τὴν ὁπλὴν (ἵππου) 

Cro'ny, οὐ. συνήθης, συνὼν, φίλος, ὅ. 

Cro’odle, ῥ. οὐδ.ὑποπτήσσω: θωπεύω. 

Cro’ok, οὗ. κύρτωμα, τό: ἄγκιστρον, 
τό: καλαύροψ, ἡ. ποιμενικὴ ῥάθδος, 
NH: μηχάνημα, τό. δόλος, ὅ. by 
hook or by —, δικαίως ἢ ἀδίχως: 
—back, οὐ. κύρτωμα, κύφωμα, τό: 
κυρτὸς, χυφὸς, 6: — -backed, ἐπ. 
χυρτὸς͵ κυφὸς: στρεθλὀς:----Κπθθά, 
ἐπ. ἔχων χυρτὰ τὰ γόνατα: — 
Ἱορρεά, ἐπ. ῥαιθοσκελής: ---- shank- 
ed, ἐπ. ἀγχυλόπους, ῥαιθοσκελής : 
— -ne’cked, ἐπ. xuptaiyny, 4, 
ἡ: — -shouldered, ἐπ. ἔχων ὤ- 
μους χυρτούς : —, ῥ. ἐ. ἀγκυλῶ, 
σχολιῶ, κάμπτω, γρυπῶ, χυρτῶ: ἀ- 
πατῶ: —, ῥ. οὐδ, σκολιαίνομαι, 
εἱλυσπῶμαι, χυρτοῦμαι: —ed, ἐπ. 
ἀγχύλος, χυρτὸς, καμπύλος, ἐπίχυρ- 

τος: σχολιός: —edly, ἐπίρ. σκο- 
λιῶς, κυρτῶς, στρεθλῶς: ---θἀπθβθ, 
οὗ. κύρτωμα, σκολίωµα, τό: δια- 
στροφὴ, ἡ. στρεθλότης, 7. 

Cro’on, ῥ. οὐδ, θρέµω, ὠρύομαι. 

Cro'p, οὐ. (ὁρν.) πρὀλοθος, προη- 
γορεὼν, 6: —ful, ἐπ. μεστός, xo- 
ῥεστός, ἐμπλησθείς: ---- sick, ἐπ. 

νοσῶν ἐκ κόρου: — sickness, οὐ. 
ἢ ἐχ κόρου νόσος. 

Crop, οὗ. dxpov, τό. κορυφή, ἧ: θερι- 
σμὸς, ὃ. συγκομιδή, ἢ: τομὴ. ἡ, ἀπό- 
χομμα, τό: — 681, οὐ, οὖς κολο- 


θόν, τό: ---- eared, ἔχων τὰ ὦτα 
χολοθά: ---, ῥ. ἐ. ἀποσπαράττω, 
ἀποδρέπω: xolovw, χολοθῶ, ἆκρο- 
τομῶ: συλλέγω : σπείρω, Χαρποφο- 
ρῷ. {90 ---- 0Π6)8 hair too short, 
κολοθοῦν τὴν κόμην: —per, ov. 
περιστερὰ ἣ μέγαν πρόλοθον ἔ- 
χουσα. 
Cro'sier, οὐ. ἐπισχόπου θακτηρία, ἡ. 
Cross, οὐ. χίασµα, τό. σταυρὸς, ὃ: 
χριστιανισμὸς, 6: ταλαιπωρία, δυς» 
τυχία, ἡ : (φυσικ.) διασταύρωσις, ἡ: 
(ἀρχιτ.) γνώμων, 6: —, ἐπ. χια- 
στός: πλάγιος, λοξὸς, ἐγκάρσιος, ἐπι- 
κάρσιος: ἐναντίος, δυσχερής : ἰδιο- 
γνώμων, ἰδιότροπος: ἀτυχὴς, suse 
τυχὴς, κοχοδαίµων : ---- ἐπίρ. φορ- 
μηδὸν, πλαγίως, ἐπιχαρσίως. 
Cross, προθ. (— across) διὰ μέσου, 
διά: πέρα, mépay(yev.): —bar, οὐ. 
ζυγὸς, 6. ζύγωμα, τό διάξυλον, τό: 
—beam, οὐ. διαδοκὶς, ἡ. στρωτήρ, 
ὃ. ζυγὸς, 6. μεσόδ μη, ἧ. — bill, οὐ, 
ἀντοιατηγορία, ἀντιγραφὴ, As — 
bite, πανουργία, ἀπάτη, ἧ: — 
-bow, οὐ. τόξον, τὸ: ---- bower: 
— -bowman, οὐ. τοξότης, 6: — 
cut, ῥ. 2. διατέμνω: — days, οὐ, 
ai πρὸ τῆς ᾿Αναλήψεως τρεῖς ape 
pat: — -examination, ἀνακ 
δισμός, ὁ. ἀμοιθαῖα ἀνάχρισις: — 
-examine, ῥ. ἐ. ἀναποδίζω, ἀνὲν 
χρισιν ποιοῦμοι: --- purpose, 
θουλἡ ἢ γνώμη ἐναντία } ἀντίθετον 
ἡ: --- -question, ῥ. ἐ. δαρωτῶ: 
— road, way, path, οὐ. τὴ». 
γία ὁδὸς, 4. πλαγέα λαύρα, ἧ. OF 
στὴ 606s, 7. σύνδρομος, δι - 
street, οὐ. πλαγία ὁδὸς, ἧ: “ 
wind, οὐ. ἄνεμος ὃ ἀντίος ἣ 
τίος: —wise, ἐπίρ. ἐναλλὰξ, 
ροειδῶς: ἐγκαρσίως, φορμηδὲν: 
wort, (6οτν.) ἠριγέρων, 6. 
Cross, ῥ. & ἐναλλάττω, χιάζω: (καϑ 
διασταυρῶ : (over) διαδαΐνω, 
περῶ, ὑπερθαίνω: διαλείφω, 
γράφω, χιάζω: ἐναντιοῦμαι, 
θίσταµαι, κωλύω : σημειῶφ. 
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Fiver, περαιοῦσθαι ποτα- 
βαίνειν ποταμόν: —, ῥ. 
γνωμονῶ, ἀσυμφωνῶ : --- 
. ἐναλλὰξ, σταυροειδῶς: 
᾿ς δυςχερῶς, σχολιῶς : dus- 
—ness, οὐ. ἀθυμία, δὺυς- 
: διαστροφὴ, ἡ : πλαγιό- 
λάγιον, τό. 
. τρίαινα, ἡ. δίχρανον (δέν- 
ὁ: —ed, ἐπ. ἄγκιστροει- 
ἰκολος, χαλεπός. 
οὐ. παρένθεσις, 7: (ἀρ- 
ἔρεισμα, τό: (μουσ.) διέ- 
κονικὴ, ἡ: ἀγχυρομήλη, ἡ : 
ὃν) τό, λῆρος, 6: —y, ἐπ. 
ος. 
. ob8, (to) χύπτω, πτήσσω: 
τω, θωπεύω : ----, ῥ. ἐ. σταυ- 
πῶ: —ed, ἐπ. σταυρότυ- 
ing, ἐπ. πτὼξ, ὑφειμένος. 
ὅρ. Crowd. 

γλουττοὶ (ἵππων), of: ὑ- 
ς, ὁ. λαρυγγίτης, ὃ. 

xépak, ὁ: κορώνη, ἡ: ᾱ- 
ωνία, ἡ: µεσεντέριο»ι τό, 
», τό: ἤ —bar, οὐ. ἄνα- 
i: --- flower, ov. ῥαφανὶς 
: — foot, οὐ. κορωνόπους, 
οπόδιον, τό: — keeper, 
ολύχειον, τὸ. πτηνῶν φόθη- 
to pluck, to pull ἃ —, 
σχιᾶς ἐρίδειν,----, ῥ. οὐδ.(πα- 
er. xa. crowed κ. crew), 
σχχύζω : xourato. to — 
ny one, αὐθαδιάξεσθαι, 
θαι, 
1, ὅμιλος, ὁ. ὄχλος, ὃ. λαός, 
»ς) τό. IN ----Β, ἐπ, πυχνὸς, 
tyedatos: —,énip. ἀγεληδὸν, 
|, ἀθρόως. ---» p. ἐ. πληρῶ, 
με, ὑπερπληρῶ: συνείλω, 
3. to — sail, ἀναπεταν- 
cavra τὰ ἱστία, ἵστιοδρο- 
ῥ.οὐδιὑπερπληροῦμαι͵ εἴλο- 
ήλομαι, ὁμιλῶ, περιχέομαι. 
οὗ. ὁ ἐν γάλαχτι ἑψημένος 


στέφανος, 6: κορυφὴ, ἡ. θρέγµα, 
τό. ἀργυροῦν νόμισμα (= 5 
σελ.): —, ἐπ. χορυφαῖος: —, ῥ. ἐ. 
στεφανῶ, στέφω, ἀναδέω, στεφανί- 
ζω: ἀνταμείδω: περαιῶ, θριγκῶ: 
—ed, ἐπ. περιστεφὴς, καταστεφὺς, 
στεφανηφόρος: —less, ἐπ. ἀστέφα- 
vos, ἀστεφάνωτος: —like, ἐπ. στε- 
φανοειδής. σις, ἡ. ἀποτέλεσμα, τό. 

Cro’wnet. οὐ. dp. Coronet: ἔχθα- 

Cro’yn, ῥ. οὐδ. θληχῶμαι (ἐπὶ ἐλά- 
φων), [αὑστηρός. 

Cru’cial, ἐπ. χιαστὸς, σταυροειδής: 

Cru’ciate, “ῥ. ἐ. στρεθλῶ, αἰχίδω κ. 
αἰκέξομαι, ταλαιπωρῶ: —, ἐπ. 
(βοτν) σταυροειδής. —tion, οὗ. 
βάσανος, ἡ. αἰχία, ἢ. [χόανον, τὸ. 

Cru’cible, οὗ. χωνίον τό. χοάνη, ἧ. 

Cru’‘cifer, οὗ. (6οτν.) σταυροφόρος, ὃ: 
—ous, ἐπ. σταυροφὀρος. —fied, 
μετ. ἑσταυρωμένος, σταυρωθείς. ---- 
fier, οὐ. σταυρωτὴς, ὃ. 

Cru’cifix, οὐ. σταυρὸς, ὁ: Χριστια- 
νισμοῦ σύμβολον, τό. —fi'xion, οὗ, 
ἀνασχολοπισμὸς, 6, σταύρωσις, ἡ. 
—ciform, ἐπ. σταυροειδής. 
cify, ἀνασκολοπίζω, σταυρῶ: θασα- 
vitw, —ci gerous, ἐπ.σταυροφόρος. 

Crud, οὐ. ὅρ. Curd. 

Cru'ddle, ῥ. ἐ. miyvupe, ὑπερκληρῶ. 

Crude, ἐπ. ὠμὸς: ἀνεξέργαστος, αὖ- 
τοφυὴς, ὁ ἡ τὸ κατὰ φύσιν, ὡμὸς, 
ἄωρος, ἄνωρος, ἀπέπειρος: —ly, 
ἐπίρ. ὠμῶς : ἀώρως: ἀχατεργά- 
στως: —ness 4. —dity, οὐ. ὠμό- 
της, 4: ἀωρία, ἥ. ἀπεψία, ἧ. ἄγροι- 
xla, ἡ —dy, ἐπ. πηκτός: ὦμός, 

Cru'el, ἐπ. ὠμὸς, ἄγριος, χαλεπὸς, 
ἀπάνθρωπος, ἀμείλιχος, ὠμόφρων, 
ἀνάλγητος. to be ἢ to become —, 
ἀγῥιοῦσθαι, ἐξαγριοῦσθαι: —ly, 
ἐπίρ. ἀπηνῶς, ὠμῶς, ἀνηλεῶς: — 
ness, —ty, οὐ. ὠμότης, ἢ. ἀγριό- 
της, ἧ. ἀπανθρωπία, ἢ. 

Cru’entate, Crue’ntous, ἐπ. αἷμα- 
τηβὸς, αἱματώδης, ἡμαγμένος. 

Cru’et, οὗ. τὸ ἐπὲ τῆς τραπέξης do- 


b, στέμμα, διάδημα, τό: χεῖον τῶν φιαλῶν, ἐλαίου, ὄξους, κτλ. 
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Cruise, οὗ. φιάλη, ἡ: διάπλους, περί- 
πλους, ὃ: ναυστολία, ἡ, 8 — along 
the coast, παρακομιδὴ, ἧ. —, ῥ. 
οὐδ. διαπλέω, περιπλέω, ναυτίλλο- 
μαι: ----ῦ, ob, τὸ καταδρομαὸν 
(πλοῖον). 

Crumb, οὗ. ψωμὸς, 6. ple, ἡ. ψιχίον, 
τό. the — of bread, ἀττάραγος, 
ἤ ---χος 6. —le, ῥ. ἐ. φάω, θρύ- 
πτω: —, ῥ. οὐδ, θρύπτομαι: — 
led. —ling, ἐπ. ψαθυρὸς, ψαθαρός, 
—, οὐ. ψώμισμα, θῥαῦσμα, τό. 

Crum, οὐ. ὅρ. Crumb: —able, ἐπ. 
εὔθραυστος, εὔθρυπτος : —my, ἐπ. 
θραυλὸς x. θραυστός. [συπος, ὅ. 

Cru’menal, οὐ. βαλάντιον, τό. μάρ- 

Crump, ἐπ. ἀγκύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρ- 
τος: 4: —y, ἐπ. εὔθρυπτος, εὔ- 
θραυστος. 

Cru’mpet, οὐ. πλακοῦς μαλαχὸς, 6, 

Cru’mple, ῥ. ἐ. ῥυτιδῶ, φαρχιδῶ : 
συντρίδω: ---ον ῥ. οὐδ. ῥιχνοῦμαι: 
—d, ἐπ. ῥυτιδωτός: πτυκτὸς: ---- 
pling, οὐ. μῆλον ῥυσσὸν, τό. 

Crunch, ῥ. ἐ. τοῖς ὀδοῦσι συντρίθω. 

Cru‘or, οὐ. θρόμθος αἵματος, 6. 

Crup, οὐ. ὅρ. Croup. —, ἐπ. εὔ- 
θρυπτος, θρασὺς, προπετής. 

Cru'pper, οὐ. ὑπουρὶς, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
τίθημε ὑπουρίδα. 

Cru’ral, ἐπ. μηριαῖος. 

Cru’sade, ov. ἱερὸς στόλος (τῶν Σταυ- 
ροφόρων), 6: —r, οὗ. Σταυροφό- 

Cru’soa, οὗ. πίτυρον, τό. [οος, 6. 

Cruse, οὐ. φιάλιον, τό. —t, οὗ. χοά- 
νη, 7. 

Crush, ῥ. ἐ. συντρίέω, θρύπτω, θλί- 
Ga, περιθλῶ : πιέζω, ἐχπιέζω: κα- 
ταπιέζω, ἀφανίξω: ----, ῥ. οὐδ. συν- 
θλίδοµαι: ---- οὐ. θλάσις, περίθλα- 
σις, ἧ. θρύψις, ἡ: —ed: —ing, 
ἐπ. θλαστὸς, θλαστιχὸς : συντετρι- 
μένος: ---ΟΊ, οὐ, θλάστης, ὅ. 

Crust, οὐ. λεπὲς, ἡ. λέπος, τό. ἐπί- 
παγος, ὅ. φλοιὸς, ὁ. πλάξ, ἡ: μυ- 
στίλη (ἄρτου), ἡ. 
wound, τραύματος ἐσχάρα, ἡ: ---, 
ῥ. ἐ. λεπίδι χαλύπτω: —a’cea, οὐ. 
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πλ. ὀστρακόδερμα: —, ἐπ. ὀστρα- 
κόδερµος: ---ΔΟΘΟΊΟΡΥ, οὐ. τὰ 
περὶ ὀστράχων. 

Crusta’tion, οὐ. σκληρυσμὸς, ὃ. ἐπί- 
πτυγμα, To. —stily, ἐπέρ. σκλη- 
pas: στρυφνῶς. —stiness, οὗ. τὸ 
“ἔμφλοιον: σκυθρωπότης, ἧ. ---Βίγ, 
ἐπ. φλοιώδης: σκυθρωπός, στρυφνὸς, 
δύσκολος, τραχύς. 

Crutch, οὐ.: βακτηρία, ἡ: —, ῥ. ἐ 
στηρίξω, ὑκοδτηρίζω. [βάσανος, ἡ. 

Crux (πλ. cruces), οὐ. σταυρός, ὁ: 

Cry, ῥ. οὐδ. βοῶ, κράζω, κραυγάζω, 
ὀλολύζω: ἁλαλάζω : (ἐπὶ νηπίων) 
βληχῶμαι: ὀδύρομαι, δακρύω, 
χλαίω. to — out, ἐκφωνῶ, ava- 
φωνῶ: —, ῥ. ἐ. διαθοῶ, γηρύττω, 
to — mercy, χάριν αἰτεῖσθαι, πα- 
ῥαιτεῖσθαι, to — out, against, 
down, χαταθοᾶν, κατακράζειν, δια- 
θάλλειν. to — unto the Lord, 
ἐπικαλεῖσθαι τὸν Κύριον. to — up, 
ἐπαινεῖν, ἐγλωμιάζειν. —, ῥ. ἃ, χη». 
ρύττω, διακηρύττω. —, οὗ, (αλ, 
cries), θοὴ, ἡ. χραυγὴ, ἧ. ὀλολυγὴ, 
ἡ. ὀλολυγμὸς, 6: χλαγγὴ, ἧ: 
χλαυθμὸς, ὅ. θληγὴ, ἡ: οἱμωγὴ, 9: 
ἀναθόησις, ἧ. ὑλαχὴ (χυνῶν), ἡ: — 
er, οὗ. κράκτης, 6. Sp. Crier: -- 
ing, ἐπ. κραυγάξων : —, οὗ. χρᾶν» 
ya, NH: ὀδυρμὸς, 6, δάκρυμα, τό. 

Cry'pt, οὐ. κρύπτη, ἡ: ὑπόγειον τὸ 
μενος, τό: —ic, 104], ἐπ. xpurthh 
ἀποχεχρυμμένος: —ically, ἐπ 
xpupa, λάθρα. ρύστελκ 

Crystal, οὐ. κρύσταλλος. κρὺ 
6: —, 4: —line, ἐπ. κρυστάλλ» 
νος: διαυγής : — farm, ἐπ. αρ 
σταλλοειδής: —line Ἱπποῦῃ 
—lens, κόρη, γλήνη (ἐπὶ τῶν ὦ 
φθαλμᾶ,), ἡ: —liza'tion, οὐ. ἐπ’ 
χρυστάλλωσις, ἢ : —lize, ῥ. ἐ ερ 
σταλλῶ, πήγνυμιε: —, ῥ. οὗδ. χρ» 
σταλλοῦμαι: —lized, μετ. 
σταλλωμένος: χρυσταλλόπηκτος. 



















νεοσσὸς, δ: εὔηθες χοράσιον ἣ 


δέον :—drawn, ἐπ. θηλασθείς : == 
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less, ἐπ. χενὸς, ὀρφανὸς (νεογνῶν) :| Cud’gel, od, κορύνή, χορδύνη, 7. 


—, ῥ. ἐ. τέκτω, ἀποχύω (ἐπὶ ζώων). 

Cub, οὗ. σηκὸς, 6. μάνδρα, ἢ: ---, 
ῥ. ἐ. χατασταθµεύω. 

Cuba'tion, οὐ. κατάκλισις, ἡ. —tory, 
ἐπ. χείµενος, καταχείµενος, χατα- 
κλενής. [στερεομετρία, ἡ. 

Cu’bature, οὐ. σωμάτων µέτρησις, 7. 

Cu’be, ob, κύθος, ὁ: (ἀριθμ.) χύθος, 
ὁ. στερεὸς ἡ χυθικὸς ἀριθμός, 6; — 
root, xv6u7 ῥίξα, ἡ. 

Cu’beb, οὗ. ἀρωματιχὸς κόχχος, ὃ. 

Cu’bic: —al, ἐπ. στερεὸς, χυθιχός: 
— foot, στερεομετρικὸς ποῦς, ὃ: 
— number, στερεὸς ἀριθμὸς, ὃ: 
—ally, ἐπίρ. κυθδιχῶς: —alness, 
οὗ. τὸ στερεὸν, τὸ χυθικόν. 

Cubi’oular, ἐπ. θαλάμιος, θαλαμίαῖος. 

Cu'diform, ἐπ. κυδοειδἠς. 

Cu’bit, οὐ. κύθιτον, ὠλέκρανον, τό : 
πῆχυς, ὃ. ὠλένη, ἡ: —al, ed, ἐπ, 
κυθυτιχός : mnyvatos: —al, οὐ. χει- 

‘pig, ἧ: —us, οὗ. ὠλένη, ἡ. 

Cuckold, οὐ. χερατίας, ὁ : —, ῥ. é. 
πέρατα φυτεύω, (κοιν.) χερατόνω: 
—ly, ἐπ. ὅμοιος χερατίᾳ͵ δειλός. 

Ca'okoo, οὐ. κόκκυξ, ὁ. to cry —, 
χοχχύξειν : — bud, οὐ, (βοτν.) 6a- 
τράχιον τὸ θολθῶδες: — flower, 
οὐ, χαρδαμίνη λειμώνιος, ἧ. 

Cueu/llate ἢ: —d, ἐπ. κεκαλυμμέ- 
νος: (βοτν.) κορδυλωτός. 

Co’'cumber, οὗ. σίκνος͵ σιχκυὸς,ὃ. (κοιν.) 
ἀγγοῦρι, τό: --- bed, οὐ. σιχυήλα- 
τον, τό. σιχυὼν, ὃ: — seed, οὐ. 
είχυον, τό. like ἃ —, ἢ cucu’mi- 
form, ἐπ. σικυώδης. [κυοειδής. 

Cusurbita’ceous: —bitive, ἐπ. σι- 

Cad, οὗ, μηρυκισμὸς, 6, ἀναμάσση- 
κα, τὸ, to chew the —, ἄναμα- 
σᾶσθαι κ. ἀναμασσᾶσθαι, μηρυκά- 
Sav, --κἄν: σχέπτεσθαι, λογίξε- 

Cu'dbear, οὐ. τὸ ἰῶδες χρῶμα. [πθαε, 

Co’dden, οὐ. ἄγροιχος, poptuds, ὃ: 
— weed, οὐ. (βοτν.) γναφάλιον, τό. 

Ca‘ddle,p.ob¢ «πτήσσω: ἐναγκαλίζομαι. 

Cu’ddy, ob. dp. Cadden: (ναυτ.). 
δίαιτα, ἧ. στέγη, ἡ. (ἰχθ.) γάδος, ὁ. 


ῥόπαλον, τό. to cross ἢ to lay 
down the —s, εἴκειν, ὑπείκειν. to 
take up the —s, ὑπερασπίζε- 
σθαί τινα. ---- p. ἐ. παίω, μαστιγῶ, 
ῥαθδίδω: —ler, ob. ὁ πληγὰς ἐμ- 
θάλλων, ὁ ξυλοχοπῶν : —ling, οὐ. 
σχυταλισμὸς, ὁ : --- play ἢ play- 
ing, οὗ, σχυταλομαχία, 7. 

Cu’e, οὐ. οὐρὰ, ἡ. τέλος, τό, ἄκρον 
(πράγματος), τό: αἰνιττόμενος λό- 
yos, ὅ: νεῦμα, σημεῖον, τό: διά- 
θεσις τῆς ψυχῆς, ἡ. in good —, 
εὐδιαθέτως, ἐν εὐθυμία: ----,) ῥ. ἐ. 

Cue’rpo, οὐ. = ὠυθτῦο. [δέω. 

Cuff, οὐ. κόνδυλος, κόλαφος, ὁ. ῥά- 
πισµα, τό: περιχειρίδιον, τό: ----, 
ῥ. οὐδ. πυγμαχῶ: —, ῥ. ἐ. κολα- 
φίδω, ῥαπίζω: πτερυγίζω. 

Οπή παρε, οὐ. μετάλλων χώνευσις, ἡ. 

Cuira’ss, οὗ. θώραξ, 6. to put on a 
—, θωρακίξεσθαι: —i'er, οὐ. θω- 
ραχίτης, θωρηκτὴς, ὃ. 

Cuish, περιμήρια, τά. 

Cuisi’ne, οὐ, μαγειρεῖον, τὸ: payer 
ρικὴ (τέχνη), ἡ. 

Cul-de-sac, οὐ. τόπος ἀνέχβατος, 6, 

Cu'lerage, οὐ. (βοτν.) ψυλλίον, τό. 

Culinary, ἐπ. µαγειριός. 

Cull, ῥ. ἐ. ἐκλέγω, συλλέγω: —, οὗ. 
θλὰξ, ὃ: —er, ov. συλλογεὺς, ὁ. 
συλλέγων, 6: ἐπιστάτης, ὃ. 

Cu’liender, οὐ. διυλιστὴρ, 6. ἠθμὸς, 6. 

Cullibi‘lity, οὐ. εὐπιστία, 4. —li- 
ble, ἐπ. εὐαπάτητος, εὔπιστος. 

Cu’llion, οὐ. πονηρὸς, καχοῦργος, ὃ : 
—, ἐπ. κάκιστος, πονηρός. 

Cu'llis, οὐ. ζωμὸς xpéatas, ὁ: (ἀρχιτ.) 
ὑδραρρόη, ἢ. 

Cully, οὐ. θλὰξ, 6: —, 6.8. ἐξαπατῶ, 
φεναχίξω: —ism, αὖ. ἠλιθιότης, ἡ. 

Culm, αὖ. χαλάμη, ἧ, κάλαμος, ὅ. 
κάρφος, τό: ἀνθραχιὰ, ἡ: —i'fe- 
Tous, ἐπ. χαλαμηφόρας, 4, 

Cu'lmen, οὐ. κορυφὴ, 4. ἄκραν, τό. 
—minant, ἐπ. χορυφαῖος: χάθετος. 

Cu'lminate, ῥ. οὐδ, (ἐπὶ ἀστέρων) 
μεσουρανῶ. ~ena'tion, οὐ. µεσαι- 
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ράνησις, ἧ. ἄκρον, τὸ. χορυφὴ, ἧ. 
κολοφὼν, ὅ. 

Culpabi'lity. —pableness, τὸ ἀξιό- 
µεµπτον, αἰτία, ἧ. —pable, ἐπ. 
ξημίας ἄξιος : (of) αἴτιος, ὑπαίτιος. 
—pably, ἐπίρ. ἀξιομέμπτως. — 
patory, ἐπ. ἐπίμεμπτος. —prit, 
οὗ. ἔνοχος, ὃ: καχοῦργος, ἀλείτης, ὅ. 

Cult, οὐ. λατρεία, 7. 

Cultch, οὐ. τὰ τῶν ὀστρείων dd. 

Cu'lter, οὐ. ὅρ. Colter. 

Cu’ltivable. —val. —vatable, ἐπ. 
καλλιεργήσιµος, 

Cultivate, ῥ ἐ. εωργῶ, ἡμερῶ, ép- 
γάζοµαι: (ἐπε ἠθῶν, νοὺς) aoxd, 
παιδεύω: (ἐπὶ τεχνῶν, ἐπιστημῶν) 
σπουδάξω: ἐπιμελοῦμαι: to — ac- 
quaintance, πλησιάξειν, συνανα- 
στρέφεσθαί τινε. —va'tion, ov. 
γεωργία, ἢ : παιδεία, ἡ. ἢ ἐπὶ ἡ πρὸς 
τὸ θέλτιον προκοπή : ἐπιμέλεια, 7. 
—vator, οὐ. γεωργὸς, ἐπιμελητὴς, 
ὃ. [μαχαιροειδής. 

Cu'ltrate, ἐπ. : ὑννοειδὴς: —d, ἐπ. 

Cu'lture, οὐ. etc. = Cultivate. 

Culver, οὐ. περιστερὰ, ἧ: —house, 
ob. περιστερεὼ», 5, περιστεροτρο- 
φεῖον, τό: —tn, οὐ. (στρ.) μαχρόν 
τηλεθόλον. 

Cu’lvert, οὐ. χαμαρωτὸς ὀχετὸς ὑπό- 
γειος. [κατακεχλιμένος, 

Cu’mbent, ἐπ. κείμενος, καταχείµενος, 

Cu’mber, ῥ. ἐ, ἐπιφορτίζω: ἐνοχλῶ, 
πράγµατα παρέχω: ταράττω, µε- 
ριμνῶ: —, οὐ. ἐνόχλησις, ἡ: --- 
some ἤ. —brous, ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμ- 
ποδιστικός: ἐπαχθὴς, δύςφορος: θα- 
βὺς, δυσχερής: ---ΒΟΠΠΕΙΥ. —brous- 
ly, ἐπίρ. ὀχληρῶς : —someness, 
οὖ, δυεχέρεια, ἡ. δυςχερὲς, τό: χα- 
λεπότης, ἧ. ἄχθος, τό: --- world, 
ἄχθος ἀρούρης, τὸ. πρᾶγμα ἄχρη- 
στον, τό. —brance, οὐ. ἄχθος, τό: 
χώλυμα, τό. 

Ca'min, οὐ. (6οτν.) κύμινον, xapya- 
θάδιον. χάρον, κάρος, τό, —like, 
χυμινώδης. 

Cu'mulate, ῥ. ἐ, ἀθροίζω, σωρεύω, 


ἐπισωρεύω. —la'tion, οὐ. ἄθροι- 
σμὸς, ὃ. σώρευσις, ἧ. —lative, ἐκ. 
ἀθρόος, πυχνὸς, συχνός. 

Cun, ῥ. ἑ, γηνώσκω, οἶδα, ἐπίσταμαι: 
κυβερνῶ, οἰαχίζω, to — a ship, 
εὐθύνειν τὸν πλοῦν : —ning, ἐπ. 
ἔμπειρος, ἐπιστήμων, σοφός: δόλιος, 
δολιόφρων, πανοῦργος, ποικιλόφρων, 
πολυμήχανος, ἔντεχνος, δαιδάλεος: 
—ning trick, μηχάνημα, σόφισμα, 
τό: —ning, οὗ. δόλος, 6. πανουρ- 
γία, ἡ. χερδοσύνη, ἧ: τέχνη, ἡ: — 
ning fellow, man, οὗ. μηχανορ- 
ράφος, πανοῦργος, 6: μάντις, ὃ: — 
ningly, ἐπίρ. ποικίλως, σεσοφισμέ- 
νως, πανούργως, δολίως : —ning- 
ness, οὗ. πανουργία, πολυτῥοπία, ἡ. 

Cuncta'tion, οὐ. μέλλησις, ἀναθολὴ, 
ἡ. ---οἴδίογ, οὗ. μελλητὴς, ὅ. 

Cu'nd, ῥ. ἐ. ἀγγέλλω. 

Cu’neal, Cu’‘neate: —d, Cunea’tie, 
Cune’i 3 Cuniform, ἐπ. σφηνοε» , 
Ors, σφηνόσχημος, χωναός. 

Cune'tte, οὐ. (στρ.) ἀμάρα, ἡ. 

Cup, οὐ. ἔκπωμα, ποιήριον, τό. κύλιξ, 
ἧ. κοτύλη, ἡ: κυµθίον, κύπελλον, 
τό: ποτὸν, τό: πλ. συμπόσιον, τό, 
πότος, ὃ : κάλυξ (ἄνθους), ἡ: — 
-bearer, ov. οἰνοχόος, ὅ. ἴο 
ἃ ---- οἰνοχοεῖν ---- board, oxaw- 
θήκη, ἡ: —board, ῥ. ἐ. ἐγκλέν' 
θησαυρίξω: — gal), οὐ. κηαὶρ % 
χηχίδιον, τό: —ful οὗ. ποτήριν 
πλῆρες, τό : — TOBE, οὐ. μήχων, 
μηκωνὶς, 7, ----, ῥ. ἐ. ἀμύσσω, & 
χυάξω: οἰναχοῶ: ---Ρρεῖ, 69 
ἐπιθέττων σ΄χύαν : — ping, οὐ. τὸ | 
σχάζειν, σικύασις, ἡ: —ping-gis® 
οὖ. σικύα, ἡ. στραγγεῖον, τό. 

ΟυῬ]ά, οὐ. Ἔρως, ὃ: —ity, οὐ, ἐπε 
θυμία, ἣ : πλεονεξία, ἡ. 

Cu’pola, οὐ. θόλος, 6. 

Cu’preous, ἐπ. χάλκεος, χαλκοῦς, yale 
χοειδής. —pri’ferous earth, χα» 
χῖτις γῆ, 7). 

Cur, οὗ. κυνίδιον, τό. κύων, ὃ : ble 
νὸς ἄξιος, 6. μαστιγίας, ὅ. 

Cu’rable, ἐπ. ἰάσιμος, ὑγιαντὸς, Hr 








οὗ 


στὸς, ἰατὸς, θεραπευτός: ---ΏθβΒ 
(Curabi'lity), οὐ. τὸ εὐίατον. 

Cu’racy, Cu’ratorship, οὐ. ἱερεὺς 
ἔμμισθος, ὁ. ἱερατεία, ἢ. ἐρημερία, ἡ. 

Curate, ob. ἱερεὺς ἔμμισθος, ὅ. ἐφη- 

Curative, ἐπ. ἰαματικός. [μέριος, ὃ. 

Cuara'tor, οὗ. ἐπιστάτης, προστάτης; 
ἐπιμελητὴς, θἐραπευτὴς, 6: —ship, 
οὗ. προστατεία, προστασία, ἡ. ἐπι- 
τροπεία, 7. 

Curb, 4: —chain, οὗ. φάλιον, ψάλ- 
λιον, τό. ἐπιψάλιον, τό. ὑπήνη, ἡ: 
χόλασις, ἡ. συστολὴ, ἣ : φρέατος πε- 
Ριστόµιον, τό: —, ῥ. ἐ. χαλινῶ, 
δαµάζω: χολάζω, κατέχω: ἐπιστο- 
µίδω: αυρτῶ: —ing, οὐ, κόλασις, 
συστολὴ, ἧ : —less, ἐπ. ἀχαλίνωτος. 

Curch, ov. γυναικεῖον κάλυμμα, τό. 

Curd, οὐ. γάλα πηχτὸν, τό: πιτύα, ἡ. 
to turn to —s, πήγνυσθαι: ---- 
cakes, οὐ, τυρόεις (πλακοῦς), 6: 
—, ῥ. ἐ. πήγνυμι: —iness, οὗ, 
πῆξις, ἡ: —y, ἐπ. πηκτός. 

Ca’rdle, ῥ. οὐδ. πήγνυµαι, τυροῦμαι: 
—, ῥ. ἐ. πήγνυµι, τρέφω: —d, 
ἐπ. πηκτός: —less, ἐπ. ἄπηκτος, 
ἁπαγής. 
ure, ov. ἴαμα, τό. ἰατρεία, ἡ. θερα- 
κεία, ἡ. ἴασις, ἡ : ἡ τῆς ψυχῆς ἐπι- 
μέλεια : ---- ῥ. ἐ. θεραπεύω, ἰατρεύω, 
ἰῶμαι: ταριχεύω: ----, ῥ. οὐδ. ἄναρ- 
βώνυμαι: ---- ἰ688. ἐπ. ἀνίατος: ---Ὁ, 
ob. ἰατρὸς, ὁ. ἀκεστὴς, 6. 

Urfew, οὐ. κώδων (σημαίνων τὸν 
χρόνον πρὸς σθέσιν πυρὸς x. φω- 
Wria, οὗ. φρατρία, ἡ. [τὸς), ὅ. 
Curio'sity, οὐ. περιέργεια, ---γία, ἧ. 
πολυπραγμοσύνη, H: σπανιότης, ἡ : 
θαυμάσιόν τε χρῆμα, θέαμα, τό: ᾱ- 
αρίθεια. —ri0's0, οὐ. περίεργος 
(ἄνθρωπος), 6. —rious, ἐπ. φιλο- 
πευθὴς, περίεργος, πολυπράγμων : 
προρεχτικός: ἀχριθὴς, ἀκριθολόγος : 
σπάνιος, θαυμάσιος, ἀλλόκοτος: τε- 
χνιχὸς, τεχνήεις, δαιδάλεος. 
ΤἹΟΏΒΙΥ, ἐπίρ. περιέργως: ἀκρι- 
θῶς. —riousness, οὗ. πολυπραγ- 
μοσύνη, ἡ: ἀκρίθεια, ἡ. 


901 


CU 


Curl, οὐ. πλόκαμος, θόστρυχος, ὃ. 
θοστρύχιον, τό: χύμανσις, ἡ. κυ- 
ματισμὸς, 6, to put into —, 6ο- 
στρυχίξειν, θοστρυχοῦν: —, ῥ. é. 
θοστρυχῶ, θοστρυχίζω :ἑλίττω, στρέ- 
φω: ---, ῥ. οὐδ. πλέχομαι; 6οστρυ- 
χοῦμαι: ῥἑλίττομαι: —edness, 
iness ἢ ing, οὐλότης, ἡ: —ed 
pate, ἐπ. οὐλόχομος: —er, οὐ. 6 
θοστρυχίξων: τὸ πρὸς οὐλοποίησιν 
ὄργανον: — -headed, ἐπ. οὐλοκά- 
pnvos, οὐλόθριξ: —ing-irons ἢ 
tongs, πλ. τὸ πρὸς οὐλοποίησιν σί- 
δηρον: —ingly, ἐπίρ. θοστρυχο- 
ειδῶς: —y, ἐπ. ovdos, θοστρυχώ- 
dns: —y headed, pated, ἐπ. 
οὐλοχέφαλος, οὐλόχομος. 

Curmu’dgeon, οὐ, γνίφων, χίμθιξ, 
φιλάργυρος, ὃ: —ly, ἐπίρ. φιλαρ- 
γύρως, ἰφραγκοστάφυλον͵ τό. 

Cu'rrant, οὐ. σταφίδιον, τό: (κοιν.) 

Cu'rrency, οὐ. φορὰ, περιφορὰ, ἡ: 
εὐπετὲς, τό. εὐγλωττία, ἡ: διάδο- 
σις, ἡ: τὸ τῶν νομισμάτων τίμη- 
μα, κυκλοφορία, ἥ. 

Cu’rrent, ἐπ. ταχύς: ὅλικὸς, κοινός: 
δημοτιχὸς, νόμιμος : πορεύσιμος, 
ὁδεύσιμος: ἀγώγιμος. this money 
is not —, τοῦτο τὸ νόμισμα οὐκ 
ἔστιν ἀγώγιμον: ἐθικός: τρέχων, 
ἑνεστώς. to be —, ἀγώγιμον εἶναι, 
χωρεῖν: ἐν ἔθει εἶναι ἢ γίγνεσθαι, 
ἐπιχρατεὶν: —, ob, ῥοῦς, 6. ρεῦ- 
μα, τό: —ly, ἐπίρ. del: γενιχῶς, 
χοινῶς: ——NeSS8, οὐ. ταχύτης, 7. 
φορὰ, ἡ: χκυκλοφορία, ἡ : νόμιμον, 
τό. χῦρος, τό. 

Cu’rricle, οὐ. ἅμαξα, ἡ: στάδιον, τό. 

Cu’rrier, οὗ. θυρσεὺς, ὁ. δυρσοδέψης ὁ. 

Cu'rrish, ἐπ, κυνικὸς, σχυλαχώδης: 
δηκτήριος: —NeSs, οὐ. τὸ σχυλακῶ- 
des: —ly, ἐπίρ. κυνιστὶ, χυνηδόν. 

Cu'rry, ῥ. ἐ. θυρσεύω, θυρσοδεφᾶ : 
φήγω, χτενίζω (ἵππον): ῥοπαλίζω, 
μαστιγῶ: xapuxevo. to — favour 
with apy one, ἀρεσχεύεσθαί τινα, 
ἀναχτᾶσθαί τινα θωπεύμασιν: —, 
ῥ. οὐδ. ἀρεσκεύομαι: —comb, ov. 

x 








pec, ἃ. Ξιατας, τ Ἱπωσππε ἡ:. Crw, ex απαλίας παρτὺς  ὀπέκορ- 
-- ὦ «ὥς doses eure Em, ἀ- eee, ἧ: 
dé Ree --- yg, τὰ FT |, ἆ πάκαττα Spe, “στῶ: 
Αισπρόναία., ἢ mee ἢ ΤῈΣ, ο 


ἡ Sg, ταξασα. Som, ὃ - Teen Curwinrieel -- ας, ἐξ ααµμ- 
Tac. 4: --ᾱ, ἔτ. ἄταδας ex=2- πι αγαπμμας — eben rity, οὐ. τὸ 
vats, ἑτέρα-ας- --ἀἰε. ems πῃ χαεμκτλασηακειεῦαα, 

σαν. ranks: -ᾱ- τὸ. ἔκετοι ας, (πι) πας, τὰ. σαν) φάττα, ἧ. 


ὁ καταρόπενις ὅ, ἵππας ἃ. Οκ εαν «ὦ rosie, % προρειφά- 
Cufrakip, τὸ. Secsezm, τ. Ζαμαα- samme, το: Tam. ἧ. στρῶμα, τό: 
Caf rive. ec. Ξεχις, Ξενττος τν &  εκ-ακλναρας ἃ κάθημαι 


Career, sb. 2 suze, 6. items, 5: ετε Ἱταριαμαλαάπο - —et, οὗ. προς- 
στο ἕξ. seg, ταζος. Baines: Rae xesmactors. τό. 
αν. ὧν, τεχεως: απρέργως. ἔν: ο) εις at —aeted : 
ταφρόδω: —iness, εὖ. ἑτετικκιό τ δι, niate, idated, tx. cx, 


cum τσκ τν 5. ἄκτας. a= ws. : 
wurst, ελορᾶς. ντυγεθᾶς- THEE Οὐ μές. οἱ. axed, ἡ. ἀκωκὴ, 
cade yes, «κκῤτρστκς στα ὃς Cafstard, εὐ. ζόυσμα, τό. (κου.) χρέ- 


φδεχορία, ἢ: εὐτία͵ ἡ. αοχϑερία «. pz, ἃ:  appleseb (gerbe κι nop 
Cart, ἐπ. ἐξαχὺς, sorrepes: --α- τὶς ἄνωπε: & 
tion ἢ ness. οὐ. κείοντι:, ἔξαχύτας, Custodial, cx. κεκξεασναός. —to’- 
a: —ly, exip. βραχέως, dian. οὖ. s.12%, ὁ- κηδεμὼν, ὁ. — 
Cwrtail, ῥ. €. κολούω, 201068, ἐπι-" to'dianship. οὐ. χηδεμονέκ, ἡ. 
tigre: ἀνρωτηρεάτω: μειῶ, ὀλατ. Ca’stody, ob. φυλακὴ, ἐπισταεία, xt 
τῶ: — dog, ob. κύω» κόλουρος, ὅτ᾿ δεκονίσ, ἃ: ὑπεξάσπισες, κράτηςς, 
—ed, ἐπ. μείουξος, μύουρος, κολο-! συλακὰ ἧ. 
βός: ---εε, οὗ. ὁ χολοξῶν, ὁ μειῶν :  Cu'stom, οὐ ξϑος, τό. ἐϑεσμὸς, δ. Beeps, 
—ing 4 ment, οὗ. κολόξωσις, ἡ. τό. συνήθεια, ἧ. τρόπος, ὁ. learnt 
ἀσρωτηριασμός, ὁ. by —, ἐθιστός. according to— 
Cu’rtain, οὗ. παραπέτασμα, xepexé-| εἰωδότως: οἱ χρώμενοί τινε, οἱ προς" 
ταᾳσµα, καταπέτασμα, τό. αὐλαία, φοιτῶντές τινε, οἱ δεόμενοί τους: 
it (2τρ.) μεταπύργιον, 76: —,$.€.| ἀγοραστὴς, πελάτης, ὠνητὰς, δ: τοῦ 
παραπετάζω, παραπετάννυµι, xpo-| ῥ. €. ἐθίξω, συνεθίξω: —able, ἐκ, 
γαλύπτω: —leas, ἐπ. ὁ ἡ τὸ d-| εἰθισμένος, νομιξόμενος, συνήθῃ: 


vey παραπετάσματος. —ably : —arily, ἐπίρ. curity 
Cu'rtal, οὗ, κόλπυρος, ὁ, ἡ : ty ἐπ. εἰωθότως, ὁ ὡς ἐπὶ τὸ πολύ: --ᾱᾱᾖ- 
θραχὺς, σύντομος. ness, οὐ. ἐθημοσύνν;, ἡ. συνήθεια, ὃ: 
Cu'rtilage, οὐ. αὐλὴ, 7. —ary : —ed, ἐπ εἰωθὼς, vd espe 


Cu’rule-chair, οὗ. (Ῥωμ.) δίφρος ἀγ- νομιξόμενος, εἰθισμένος, ἐϑήρων. 
χυλόπους,δ, [ἐπ.καμπύλος,κυρτός.| to be — a —ary, νομίζεσθαι. 
(‘a’rval, Cu’rvant, Cu’rvate : —d, | Cu’stom, οὐ. τέλος, τό. φόρος, ὁ. το 

Curva'tion, Cu’rvature, οὗ. καμ- λώνιον, τό: --- free, ἀτελής: — 
πὴ, ὁποιαμπὴ, ἢ. καμπυλότης, 7. house, οὐ. τελωνεῖον, τελώνιον, τός 
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—», ῥ. ἃ. τελῶ φόρον τινὸς ἡ ἀπό] ριμος: — and dry, ἕτοιμος: — 
τινος: —able, ἐπ. φόρου ὑποτελὴς:| οὐ. τμῆσις, τομὴ, ἡ: χοπὴ, ἐγ- 
-- ΟἹ, οὐ. τελώνης, ὁ. χοπὴ, ἡ: οὐλὴ, ἡ: ὀχετὸς, ὁ. av- 
Cu’stos, (πλ. Custodes), οὐ. φύλαξ, ὁ.| Adv, δ: κλάσμα, τό. σκόλοψ, 6. ξό- 
Ca'strel, οὐ. ἀσπιδοφόρος, ὃ : οἴνουϊ ανον, τό. χαλκογραφία, ἡ: χλῆρος, 
λάγηνος, 7. 


ὃ: σχῆμα, τό: τὸ αἴρειν (παιγνιό- 
Cat (παρατ. x. μετ. παθ. Cut), ῥ. ἐ. 


χαρτα): ἐχτομίας ἵππος, ὁ: — 
τέμνω, διατέμνω, κόπτω: ἐκκό- 
πτω: γλύφω, χολάπτω, ἐγγλύφω: 
λυπῶ, χερτομῶ, ἀνιῶ: σχίζω, δι- 
χάξω: κχολούω, κολοθῶ, ἄχρωτη- 
ριάζω, (ἐπὶ τριχῶν) χείρω: (ἐπὶ 
χαρτοπαιγνίων) αἴρω, χόπτω: ὄρχο- 
τομῶ : παύω, to — across, δια- 
τέμνειν, διαχόπτειν. to — asun- 
der, in two, διχοτομεῖν. to — 
any one to the quick, to the 
heart, κάρτα ἣ σφόδρα λυπεῖν ἢ 
ἀνιᾶν τινα. to— away, ἀποτέ- 
pray, ἀποχόπτειν. to — down, ἔπι- 
κόπτειν, ἐπικείρειν, κατακόπτειν. to 
--- off, ἀποξέειν, ἀποτέμνειν, ἀπο- 
κείρειν, ἀποχόπτειν: ἀναιρεῖν, ἄφα- 
νίξειν: (στρ.) ἀπολαμθάνειν, ἀπο- 
χλείειν, ἀποτέμνειν. to — any one 
off from, ἀποστερεῖν τινά τι x, 
τινά τινος: ἀποχλείειν, ἐχχλείειν : 
τελευτᾶν, παύειν. to — short off, 
ὑποθάλλειν λόγους, ὑπολαμθάνειν 
τοὺ λόγου: ἀποκολούειν, to — off 
delays, σπεύδειν, ἐπείγεσθαι. to 
— out, ἐκτέμνειν, ἐκκόπτευ: μορ- 
φοῦν, σχηματίξειν: παρασχευάξειν, 
ἑτοιμάξεϊν. to — short, ὑποχρού- 
ει τόν τινος λόγον, μεσολαθεῖν λό- 
yous: ἐκτέμνειν, συντέμνειν. to — 
Up, διασχίξειν : μιστύλλειν, διαμι- 


στύλλειν, ἀφανίζων, κατατέµνευ, | Cu'ttle, οὐ. σηπία, ἧ. τευθὶς, ἡ : 


καταχρεουργεῖν. to — round, πε- 


and long tail, ἄνθρωποι πάσης τά- 
ξεως: — part, οὐ, (ναυτ.) ὄνυξ, ὁ: 
— -purse, ob, χομθολύτης, 0, θαλαν- 
τιοτόμος, 6: —throat, οὐ, δολο- 
φόνος, μιαιφόνος, 6: —, ἐπ. φο- 
νικὸς, μιαρὸς, δόλῳ χρησάμενος: --- 
water, οὐ. (vaut.) στεῖρα, ἡ. (ἀρ- 
χιτ.) κυμοτόμος, ἡ: (ὁρν.) θαλασ- 
σοσχίστης, 6. —work, οὐ. ποίκιλ- 
μα, τό. [τινος. 


Cutaneous, ἐπ. δερματικὸς, depuc- 
Cuth, ἐπ. γνωστὸς, διαθόητος, ὀνο- 


μαστός, [ἡ. ἐπίπαγος, ὃ. 


Cu'ticle, οὐ. δερμάτιον, τό: γραῦς, 
Cu’tlass, οὐ. ξιφέδιον, τό. χοπὶς, Ζ 


προθόλιον, τό. —ler, ov, μαχαιρο- 
ποιὸς, 6. —lery, οὐ. τὰ τοῦ μαχαι- 
ῥοποιοῦ ἔργα: —let, οὐ. τμῆμα 
(κρέατος), τό. φλογὶς, ἡ. —ling, 
οὐ. μαχαιροποιία, 7. 


Cu'tter, οὐ. τέμνων, 6, τομεὺς, ὃ: 


γελασῖνος ὀδοὺς, ὁ. ὅ πρόσθεν ὀδοὺς, 
οἷός τ᾽ dy τέμνειν: (vaut.) λέμθος 
πλοίου, 7. χέρχουρος, ὅ. 


Cu'tting, od. τομὴ, ἡ. τμῆσις, 7: 


τμῆμα, τό. σχίδη, ἡ. μόσχευμα, τό. 
παραφυὰς, ἡ: ὄρυγμα, τό : σχίρτη- 
μα, τό: —, ἐπ. τομαῖος, τμητιχὸς, 
ὀξύς: δηχτιχός: —ly, ἐπίρ. κοπτε- 
ρῶς, δηκτιχῶς. 

θλά- 
σφημος, 6: --- fish, οὐ, σηπία, ἡ. 


βιτέμνειν, περικείρειν. to --- ἴῃ Cwt., συγκοπὴ ἐχ τοῦ hundred weight 


pieces, χαταχόπτει. to — into 


στατὴρ ἐξ 112 λιτρῶν ὃ. 


small pieces, χερματίξειν. [0 ---- Ἴ ΟΥ016, οὐ. χύκλος, 6. γῦρος, 6. —lic. 


through, διασχίξειν, διατέμνειν, 


—lical, ἐπ. κυκλικός. 


δικκόπτεν. to — the throat,|Cyclope’an, ἐπ. Κυκλώπιος: Ύιγαν- 


δειροτομεῖν, αὐχενίσειν. to — a 


τιαῖος, φοθερός. 


caper, σχιρτᾶν. to --- ἃ dash,|Cy’der, οὐ. dp. Cider. 


ἐπιδείχννσθαε: —, ἐπ. ἀπότομος, | Cy’gnet, od. κύχνος, ὃ. 


e 


τετμημένος, τμητὸς, τομαῖος, xov-| Cy'linder, οὐ. χύλινδρος, 6, —dra- 


mar, oo. πεδήρης χιτὼν, 6. | Cyst, οὐ. χύστις  ἡ- —one, ἐπ. χυ- 
Cy’mbal, οὐ. τό s6ale>, τό. | φτακξιδής. 
Cy'nie, οὐ. τυνεκὰς, 6: κιτάνδρωπος, Czar, οὐ. αὐτοσράτωρ τῆς Ῥωεείας : 
é: —al, ἐκ. needs: ἀναιδής: —: i ou. αὗτο τῆς “Pes- 
ally, ἐπίρ. κοναῶς- —almess ἃ. clas: —oviteh, ov. διάδοχος, ὅ. 


τοῦ Doctor -- δεδάκτωρ, ὥς, ῥ- ἐ ἐφοθῶ- ἀπωθῶ, ἀποκρούω : 
M.D. διδάχτωρ τῆς ἱατραᾶς. Pho ---, ῥ. οὐδ. μωραίνομαι. 
D. διδάχτωρ τῆς φελοτοφέας͵ κτλ. - Daffadi’lly, Daffadowndilly, οὐ. 


μάχεον πλοχάμου ἐρέου, τό: δόλων, δ. 
μελῶς ποιῶ: μεταλαμδάνομαι, ἅ- Dag 7: ---σετ, οὗ. ἐγχειρίδωον, ξιφ- 
πτομαί τινος: —, ῥ. ἐ. ἐμθάπτωτι:] διον,τό: —ger, paris, ἡ: (rux7p.) 
καταρραΐνω, χαταρραντίω: —F, σταυρὸς, 6: (αυτ. ) ὀδελὸς ὁ. to look 
ov. ὁ χυματιξόμενος: ἀγύρτης, 6.| —gers, ἀγῥέως προςθλέπευ tot 
αὐτοσχεδιαστὴς, 6. ἰδιώτης, ὃ. 

Da’bster, οὐ, ἔμπειρος, ὅ. ὁ τὰ πάν- 








τα εἰδώς. ὃ: —gers drawing, οὐ. τὸ στά» 
Da Capo, ἐπίρ. (µου».) ἐκ νέου, αὖθις) σασθαι ἢ γυμνοῦν τὸ ξίφος: --- θῖν 
Da’ce, οὐ. (ix9.) λευκέσκος, ὃ. ῥ. ἐ. διαλαμθάνω τῷ ἐγχειριδίῳ, 
Daco’it, οὗ. νυκτοκλέπτης, ὃ: ---γ, οὐ.| μαχαίρᾳ οὐτῶ, πλήττω. 

γυχτοχλοπὴ, ἡ. [ἐπ. δακτυλαός. Da’ggle, ῥ. ἐ. = Dragge: κο 
Da‘ctyl, οὐ. δάκτυλος, ὃ ὁ: —ar 4 ie, — tail, οὐ. ῥυπαρὸς, een I 
Dad: —dy, οὐ. (παιδικὴ γλῶσσα) μαχλὰς, ἡ: --- ἃ ed-tail ἢ 


τάτα, τέττα, πάπτα, πατέριον, t6:| tailed, ἐπ. hoptorad ἧς, San 
—dy long-legs, ab. (ἐντμ.) σίλφη | Daviliness, οὐ. τὸ χαθημερινόν. 
ἢ µακρόπους: —e, ῥ. ἐ. ἄγω, ὅδη- | Davily, ἐπ. ἐφημέριος, μεϑημέριε: 
ja: —®, p- οὐδ. σφάλλομαι, ὀλι- παρήµερος, πανήµερος, χαθη pipes, 
σθαίνω. [ἡ : ποῦς, 6.| καθηµερινός: -— task, τὸ δὲ η. 
Da’ddle, ῥ. οὐδ. Ξ:Ξ: προ: ----,οὺ. χεὶρ, ρας ἔργον ἣ ἐπιτήδωμα, ἐφήμρν 
Da’do, οὐ. (ἀρχιτ.) κύθος, ὅ. πόνος, 5: — pay ἢ wages, 
Da’edal, ἐπ. δαιδάλειος, ἐντέχνος, eb-| repos μισθὸς, ὁ. θητώνιον, τό. + 
μήχανος: ---ἴβη, ἐπ. λαθυρυθώδης:] μερήσιον, τὸ: —,  ἐπέρ. wal 
δαιδάλειος: —-ous, ἐπ. (βοτν.) δρ. ραν, ἀνὰ πᾶσαν ἡμέραν, ὁσιμάρα) 
Dedalous. ἀδιαλείπτως. 
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ἐπ. ἁπαλὸς, τέρη», ἀθρός: 

εὐπρεπής : —ily, ἐπίρ. ἁ- 
τρυφερῶς, ἁπαλῶς: —iness, 
παλότης, ἡ. τρυφὴ, ἡ. ἄθρό- 
ἡ: λέχνευµα, τό. ἠδύτης, 
as, ὃ, χοµφότης ἦ : —Y, 
χνος, εὔχυμος, ἡδὺς, γλυχύς : 
6) λεπτός, χομψὸς, χαρέεις : 
υιὸς, ἁθρὸς. to be —y, ἀθρύ- 
» γυναιχέζεσθαι, θρύπτεσθαι, 
ύειν. fond of ---ἴθβ, φιλεύ- 
: --ΎὉ, οὗ. ἥδυσμα, λίχνευµα, 
Ἑμμάτιον, τὸ: ἐρώμενον, τὸ. 
pov, τό. φίλτατος, ὅ. 
ov. τὰ περὶ τὸ γάλα: ἤ: --- 
, γαλακτοπωλεῖο», τό: Exau- 
λὴ, 7: —maid ἡ -woman, 
λαχτοπώλης, ἡ 
Deis, οὐ. θῆμα, τό : οὐρανὸς, 
4), ἡ. 
ob. (βοτν.) λευκάνθεμον, τό: 
ppled, ἐπ. λευκανθέμοις πε- 
μένος. ---θίθᾷ, ἐπ. πλήρης λευ- 
ay, . 
—hen, οὐ. (ὁρν.) γλωττὶς, ἡ. 
«Χοιλὰς, ἡ. αὐλὼν, ὅ. ἄγκος, τὸ. 
Ce, οὗ. φιλοφροσύνη, ἡ. ὁαρι- 
ὁ. ὁάρισμα, τό: — Delay: 
la, ἡ. ἰλητὴς) ὁ 
, οὖ, φιλοπαίγμων, ὃ: µελ- 
ῥ. oud. κ. ἐ. φλυαρῶ: μέλλω, 
ἀναθάλλω: ὁαρίζω, θωπεύω, 


b, (δωολ.) μήτηρ, ἡ: χῶμα, 
ua, τό: —, p. & (up) ἀπο- 
ὁ, χώννυμι, ἀποχώννυμι: κα- 


εἴργω. 
> » 4 ῃ 
θ, ov, κακὸν» πῆμα, τὸ. βλά. 
ζημία, ἡ ἀντικατάστασις, 


βθωσις βλάθης, ἧ. ἀποζημίω- 
—s in a lawsuit, ὄφλημα, 


a, τό. —, p. ἐ. δημιῶ, καχῶ, 
ω: —, ῥ. οὐδ. δηλοῦμαι, 
οµαι, ξημιοῦμαι: — fea- 


ἐπ. ἐπιθλαθὴς, ζημιώδης, ἐπι- 
; —able, ἐπ. φθαρτὸς, εὔ- 
og: ἐπιθλαθὴς, ἐπιζήμιος. 

ς, οὐ. δαμασχηνὸν ὕφασμα 


DA 
(ἐκ µετάξης,) τό, ἐρυθροῦν χρῶμα, 
τὸ: —, p. ἐ. ποικίλλω ἢ ἄνθεσιν 
ὑφαίνω (ὕφασμα) : κ. ---60}, ῥ, ἐ. 
δαμασχηνῶ, δαμασχηνουργῶ. 


ἡ :} ΒΔ ΊΩΘ, οὐ. δέσποινα, ἡ. the —ef a 


house, οἰκοδέσποινα, ἥ : γαμετὴ, ἧ. 
ἄλοχος, 7). 


Damn, ῥ. ἐ. καταγεγνώσχω, χαταψη- 


φίδοµαι,. καταρῶμαι, καταχρίνω : 
(ἐκκλ.) τιμωρῶ, κολάξω, ἀποδοχι- 
µάζω: —able ἢ ed, ἐπ. κατα- 
γνωστὸς, χαταχρίσιμος, κατάχρι- 
τος, κατάρατος : ἐπίμεμπτος, πα- 
βάνομος : φαῦλος, οὐτιδανός : 

ably, ἐπίρ. κατακεχριμένως: — -- 
abi ity # ableness, οὐ. τὸ ἐπί- 
μεμπτὸν Ἡ κατάχριτον : —a’tion, 
οὐ. κατάγνωσις, κατάχρισις, ἡ: χα- 
ταδίχη, ἡ : (ἐκκλ.) κόλασις, ἡ : — 
atory, ἐπ. μεμπτιχὸς, κἀταχριτιχός, 


Damni'tic, ἐπ. βλαθερὸς, λυµαντή- 


ptos, λυµαντικός. —nily, ῥ. ἐ. βλά- 
πτω, χαχοποιῶ, λυµαίνοµαι. 


Damp 4: —y, ἐπ. παρδακὸς, ὑγρὸς, 


κάθυγρος, νοτερὺς, νότιος, εὑρώεις : 
ἄθυμος, κατηφὴς: —, οὗ. ἀτμὸς, ὁ. 
ὁμίχλη, ἡ: ὑγρότης, 7. ὑγρὸν, τὸ. 
ὑγρασία, ἧ. ἱκμὰς, ἡ: ἀθυμία, 7, 
ἀτολμία, ἡ. ἀποδειλίασις, ἡ. to 
throw, to cast ἃ --- on .., ἀπο- 
θαρρύνειν: — ἢ : —en, ῥ. ἐ. ἀνυ- 
γραίνω, νοτίζω, δροσίζω: ἀποθαρ- 
βύνω, δειλὸν ἀποκαθίστημι: συστέλ- 
dw, καταπραύνω: —en, ῥ. οὐδ. 
ὑγραίνομαι: —er, οὗ. 6 ὑγραίνων ἢ 
ὁ ἀποθαρρύνων : ὁ συστέλλων (τοὺς 
ἤχους κλειδοχυμθάλουλ): φράκτης (é- 
στιῶν), 6: —ish, ἐπ. εὑρώεις: — 
ishness ἢ ness, οὐ, ὑγρότης, ὕγρα- 
σία, ἡ. 


Da'msel, οὗ. παρθένος, ἧ. παῖς, i. 


κόρη, ἡ. (κυρίως) εὐγενὴς κόρη, ἢ: : 
—train, οὗ. χορασίων ὁμὰς, 7. 


Da’mson, οὐ. (βοτν.) χοκκύμηλον, τό, 
Dan, οὐ. (= dou) τᾶν, κύριος, ὃ 
Dance, ῥ. 


οὐδ. ὀρχοῦμαι, χορεύω;, 
ἐπιχορεύω, κωµάζω, βαλλίδω, σχη- 
patito. to — attendance, δεό- 
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every man’s pipe, πάντα ὑκα- 
χούειν τινός͵, πάντα πειθαρχεῖ» τοι: 


812 
βενον παραγέγνεσθαί tr. to — to| 
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—ish, ἐπ. ὑγράζων, ὑγρότερος, ὕ- 
φυγρος: —ishness, οὗ. ὑγρασία, ἡ. 


Da‘nube, οὐ. ὁ ποταμὸς Ἴστρος. 


to -- together 4 with, συγχορεύ- | Dap, Da’ γ P- οὐδ. πράως ῥέπτω τί 


ch: — τ. —ting, οὐ ov. ὄρχημα, 
τό. ὀρχησμὸς, ὅ. ὄρχησις, ἡ. χορὸς, 
ὁ. χόρευσις, ἧ. χόρευμα, τό: σε 
οὐ. χορευτὴς, ὀρχηστὴρ, όρχη- 
otis, ὃ : χορευτὶς, ἧ. ὀρχήστρια, ἧ. 
a fellow —r, οὗ. συγχορευτὴς, ὁ. 
— ἤ —cing-master, οὗ. ὀρχη- 
στοδιδάσχαλος, χοροδιδάσκαλος, é. 
the art of —cing, ὀρχηστικὴ, ἡ 
—ecing room, χορεῖον, τό. ὀρχη- 
σταιὸς τόπος, ὁ. —cing school, 
οὐ. χορηγεῖο», χορήγιο», τό. 
Da'‘ndelion, οὐ. (βοτ».) ἡδυπνοῖς, ἡ. 
χεοντοπόδιον» τό. 
Da’nder, ov. πειτυρὶς, ἧ. ἀχώρ, ὃ. 
Da’ ndify, ῥ. ἐ καλλωπίζω, κομψεύω. 
Da’ ndiprat,ov. νἄννος,ἀνθρωπίσκος, ὃ. 
Da’ndle, ῥ. ἐ. πάλλω, αἰωρῶ : χολα- 
χεύω, θωπεύω : ---Ἔ, ob. φιλόπαις, 
ὁ. παιδόφιλος, παιδοφίλης, 6: ὁ θω- 
πεύων. [τό. ἀχὼρ, ὅ. 
Da'ndriff, Da’ndruff, οὐ. πέτυρον, 
Da ndy, οὗ. καλλωπιστὴς, ὅ. φιλάρε- 
oxos, ὃ: —ish, ἐπ. καλλωπιστικός: 
—ism, οὗ. ριλαρέσκεια, nN. 
Da‘nger, οὖ. χίνδυνος, ὁ. to be in — 
of one’s life, κενδυνεύειν περὲ ψυ- 
χῆς ἢ περὲ τῶν μεγίστων ἢ περὲ 
πάντων, to in —, to incur 
--- κινδυνεύειν, παρακινδυνεύειν, ἐ- 
πικυδύνως ἔχειν 2 πον ῥ. ἑ. ἄγω εἰς 
κινδύνους, περιθάλλω χινδύνοις: — 
—less ἡ without —, ἐπ. ἀχίνδυ- 
νος, ἀσφαλὴς: —ous, ἐπ. ἐπικίνδυ- 
vos, παραχίνδυνος, κινδυνώδης, δει- 
vos, χαλεπὸς, opadseds: —ousness, 
οὐ. ἐπιχίνδυνον, σφαλερὸν, χαλεπὸν, 
τό: —ously, ἐπίρ. ἐπικινδύνως. 
Da'ngle, ῥ. οὐδ. ἐπιρέμαμαι ἀναπάλ- 
λοµαι: (after ἢ about) ἔχομαί 
τινος: —T, OU. ὁ τῶν γυναιχῶν δοῦ- 
λος ἢ λάτρις. 
Dank, ἐπ. ὑγρὸς, διάθροχος, νότιος : 
—, ob. ὑγρότης, ἡ. ὑγρασία, 7: 


εἷς ὕδωρ, ἀγκιστρεύω. ἴτος. 


Dapa‘tical, ἐπ. πολυδάπανος, ἄσω- 
Da’ pee οὐ. τραπεζοχόµος, ακρεανό- 


Da'pper, ἐκ. ἐλαφρὸς, ἐνεργὴς, πρό- 


θυμος͵ δεξιός: ---1ἱπᾳ, οὐ. νᾶννος, 5, 


Da’pple, ἐπ. ποαθος, σταιτὸς, «λος 


ποικιλόδερµος : ---, οὗ. στέγµα, τό 
—, ῥ. ἐ, ποιίλλω: ---- bay, ἐκ 
ἐκ. φαιός, ψαρός. 





Dar, οὐ. (ἐχθ.) λευκέσκος, ὅ. 
Da’re (παρατ. ἀπτεί), ᾧ 


οὐδ, δύνα- 
pat, δεῖ (ἀπαρεμφ.), τολμῶ, ἀπο- 
τολμῶ, θρασύνομαι: ῥ. ἐ. (ὁ- 
μαλὸν) προκαλοῦμαε, κωδ (εἰς 
ἀγῶνα) : χαταφρονᾶ, ὀλεγωρῦ, ἀ- 
πειλῶ : ----ἢ. —ring 4. —ringness, 
οὗ. πρόκλησις, 4. τόλμη, εὔτολ- 
pla, τόλμησις, θρασύτης, 4: — 
fal, ἐπ. θρασὺς, τολμηρός: —F; 
οὗ. ὁ προχαλῶν: τολμητὴς, τολμη» 
τίας, ὁ. —ring, ἐπ. τολμήεις, tele 
μηρὸς, εὔτολμος, Opxads. —ring- ᾿ 
ly, ἐπέρ. ἀδεῶς, τολμηρῶς, θαρσούν» 
τως, θαρραλέως, 

Dark, ἐπ. cxotecvds, σκοταῖος, χη 
patos, μέλας, δνοφερὸς, ageyrin 
ὀῤφναῖος: --- blue, χυάνεθς, # 
λαινὸς, κυανοειδὴς, πορφύρεος: μ΄ 
λάγχροος, μελαγχρὼς, µελανόχρν' 
ἀσαφὴς, αἰνε/ματώδης: x ὃ 
τυφ)ός: σκυθρωπὸς, σύννους. Ὁ 
to grow —, συσκοτάζευ: —& 
loured, ἐπ. μελάγχρους, peer 
χρής: — -eyed, ἐκ. μελανόμμε' 
tos: —house, ov. φρενοχομεῖονγἶ: 
— -minded, ἐπ. σκοτόφρων: ταῦ 
φής: χαχότροπος: ἐς 
χαχεντρεχὴς, ῥάσκανος: «ὁ 
σκότος, 6, τό. σκοτία, ἡ _ veges, τό: 
ἀσάφεια, ἡ. cingpatinbes τό: 
θεια, ἢ. to make —, ἁμαυροῦ — 
ἤτ —en, p. ἐ. ἀμαυρῶ, xy 
σκοτίζω, ἀποσχοτίζω,, ἐπισκοτῶ, ἢ 








| 
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φῶ: ἀσαφὲς ποιῶ τι: —en, ῥ. odd. 
ἀμαυροῦμαι : —ener, οὐ. ὃ ἀπο- 
σκοτίζων: —ish, ἐπ. θολερὸς, dp- 
φνήεις, ὑπόμελας: —ling, ἐπ. ᾱ- 

µαυρόθιος: ἀμαθής: —ly, ἐπίρ. 
σκοτεινῶς: —ness, οὗ. σκότος, ὃ, 
τό: ἀσάφεια, ἡ: ἀμάθεια, ἡ : xa- 
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ὠσμός, ὃ. ὥσις, ἡ: εἰρδολὴ, ἡ ἐπί- 


θεσις, ἡ: προςθήχη, ἡ: (γραμ.) 
παῦλα, ἢ: ὁρμὴ, 7. at ‘first --- 
πρῶτον, τὰ πρῶτα. at one —, 
ταχέως, αἰξαίφνης : —ing, ἐπ. ὁρ- 
μητιχὸς: ἀλαξονικός: —ilsm, οὐ, 
φιλαρέσκεια, ἡ... 


τήφεια, ἡ: τὸ μὴ διαφανές: ---Ἶ Da’stard, οὐ. δειλός, ὁ: —, ἐπ, δει- 


some, ἐπ. σχοτεινὸς, Sopddns, dvo- 
φερός. 

Darling, ἐπ. φίλος, προςφιλὴς, ἀγα- 
πητὸς. ἐρώμενος : ---, ov. ἐρώμε- 
γος, 6. κεχαρισμένος, ἀγαπητὸς, ὅ. 
φιλοττάριον, τό. ἐρωμένη, ἡ. 

Darn, ῥ. ἐ. ῥάπτω, ῥυτίξω, ἀχέομαι, 


dg, ἄνανδρος, κακὸς, δειδήμων, ᾱ- 
ψυχος : —, ἢ: —ize, ῥ. ἑ. φόθον 
ἐμθάλλω, φοθῶ, δειλὸν καθίστηµε : 
~liness, ness ἢ y, οὐ. δειλία, 

ἢ: —ly, ἐπίρ. δειλῶς, ἀνάνδρως. 
Da! ta (Datum), ov. πεπραγμένον, τό. 
πρᾶγμα; τό. 


περιρράπτω: —, οὐ. ῥύτισμα, τό: | Date, οὐ. χρονολογία, ἡμερολογία, A: 


—er, οὐ. ἀχεστὴς, ὁ: —ing, οὐ. 
ἄχεσις, ἧ: —ning-needle, οὐ. 
ἀχέστρα, i. 
Da’rnel, οὐ. (6οτν.) διζάνιον, τό. 
α, ἡ. [τάττω. 
Da'rrain, ῥ. «ὦ (στρ.) τάττω ἢ παρα- 
Dar’ rein, ἐπ ἐπ. (νομ.) τελευταῖος. 
Dart, οὐ. ἀκόντιον, παλτὸν, τό: 
βέλος, τόξευμα, τό: (ἰχθ.) λευχί- 


χρόνος, ὃ. ἐποχὴ, H: χαιρὸς, ὁ : 
προθεσμία, ἡ. out of —, ἄχρηστος, 
ἀπηρχαιωμένος. ἴο bear —, χρο- 
γολογεῖσθαι: — book, ἡμερήσιον, 
τό: —, ῥ. & ἀναφέρω (εἴς), χρο- 
νολογῶ: =p. οὐδ. χρονολογοῦμαι: 
—less, ἐπ. ὁ ἡ τό ἄνευ χρονολο- 
γίας, ἀχρονολόγητος: ---ᾱ, οὐ. χρο- 
νολόγος, ὁ 


σχος, ὃ: —, ῥ. ἐ. ἀκοντίζω, έξα- | Date, οὐ. δάκτυλος, φοίνιξ, δ: — 


xovtitw, θάλλω: ἐχτοξεύω, ἀκτι- 
νοβολῶ: —, ῥ. οὐδ, αἴσσω, φέρο- 
μαι, dppd, ὁρμῶμαι: —er, οὗ. 


grove, οὐ. φοινικὼν, d: — ven 
Ἡ — tree, ob. φοίνιξ, 6: — plum, 
οὐ. λωτός, ὃ. 


ἀκοντιστὴς, τοξότης, 6: —ingly,| Da'tive, οὐ. δοτικὴ (πτῶσις), 7: — 


ἐπίρ. ὀῤμητιχῶς. 
Dash, ῥ. é. (against) προςπταίω, 


ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς δοτικῆς: (νομ.) δο- 
τιχός. 


προριόπτω, διαχέω, προσκρούω:| Daub, ῥ. ἐ. ἐπιχρίω, ἀλείφω, περια- 


βάλλω, ῥίπτω: (together) συγ- 

πτω, συναράσσω, συντρίθω : χα- 
ταρραίνω, καταρραντίζω: διαθρέ- 
χω: συγκεράννυµι, συμμίγνυμι: δια- 
λείφω, ἐξαλείφω, διαγράφω: μα- 
ταιῶ, διαταράττω, διαλύω : ταράτ- 
τω, θορυθῶ. to — one’s pride, 
ταπεινοῦν twa, to — one out of 
eountenance, ταράττειν, θορυθεῖν 


λείφω: µιαίνω, μολύνω: χρύπτω, 
ἀποχρύπτω: ἀτέχνως ξωγραφῶ, 


διαχρώννυµι: θωπένω : ----, ῥ. οὐδ. 
ὑποκρίνομαι : —, οὐ. χρίσμα, τό. 
ἀλοιφὴ, ἡ : —er, οὐ. 6 ἐπιχρίων : 


ῥυπαρογράρος, ὁ : ἄχομψος, κόλαξ: 
—ery : —ing, ov. pamoypapiar ἢ: ἢ: 
ὑπόκρισις, ἡ: ἄκομψος, κολακεία, 7 
—y, ἐπ. γλίσχρος, χολλώδης. 


τινα, τὸ --- one’s confidence, ἐκ-| Dau’ α/ρΏίου, οὗ. παῖς, Hp. θυγάτηρ, ἡ 


πλήττειν, διαταράττειν : -ς, ῥ οὐδ. 
χαταθραύομαι : εἰςφέρομαι, ὁρμᾶ- 
μαι, παίω: (against) συμπίπτω. 
ἴο --- off, ἀπελαύνειν: —, οὐ, ῥό- 
θιος, δ: σύγκρουτις, ἡ. συμβολὴ, n 


= 4: — -in-law, ἡ τοῦ υἱοῦ γυ- 
vy}, νύμφη, ἡ. ννὸς, ἔνννος, ἡ : --- 
less, ἐπ. ὁ ἡ ἄνευ θυγατρός: — 
—liness, οὐ. τὸ παιδιχόν: —ly, 
ἐπ, παιδικός. 
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Da'unt, ῥ. 2. φοθῶ, ἐκφοθῶ, ἐκπλήσ- 
oo: —er, οὐ, φοθῶν, 6: —less, 
ἐπ, ἄφοθος, ἀπτόητος, ἀδεής : — 
lessness, οὐ. ἀφοθία, ἀτρομία, ἡ. 

Πα vit, οὐ. (ναυτ.) προώστης, ὅ. 

Daw, οὐ. κολοιὸς, 6: —ish, ἐπ. κο- 
λοιοειδής. [εὐτυχῶ. 

Daw, ῥ. οὐδ. 6p. Dawn : = Thrive: 

Daw, ῥ. ἑ. 6p. Daunt. 

Da’wdle, ῥ. οὐδ. χρονοτριθῶ : — ἢ : 
—T, οὐ. χρονοτριθῶν, ὅ: φυγόπο- 

Da'wdy, οὗ. ῥυπαρὰ γυνὴ, ἡ, νος; 6, 

Dawk, od. τομὴ, διακοπὴ, 4: —, p. 
ἐ ἐπιτέμνω, διατέµνω, ἐπιχαράττω. 

Dawn, ῥ. οὐδ. ὑποφαίω, ὑποφώσκω, 
ἐχλάμπω, it —s, ἡμέρα διαφώσκει, 
ὄρθρος ἐστὶ θαθὺς, (κοιν.) χαράσσει: 
ἀναφαίνομαι, φωτίζω: ----, οὗ. xvé- 
φας, σχιόφως, περίορθρον, περιόρ- 
θριον, τό. πρώτη ἕως, ἡ : ἕως, ἡ : λυ- 
καυγὲς, τό. at — 4: —ing, ἐπ, 
λυγαῖος, xvepatos, ὄρθριος, ὀρθινός. 
at —, ἀμ’ ἡμέρᾳ, ἅμα τῇ ἡμέρᾳ: 
—ing, οὐ. λυχαυγὲς, τό. ἑὼς, ἡ. 

Day, οὐ, ἡμέρα, ἧ. (ποητ.) ἥμαρ, 
τό: φῶς, τό. ἥλιος, 6: ὁ τοῦ βίου 
χρόνος, αἰὼν, 6. — by —, from 
— to —, ἀνὰ ἢ ἀν᾽ ἑκάστην ἡμέ- 
ραν, ἑκάστης τῆς ἡμέρας, καθ᾽ ἡμέ- 
ραν. up to this —, μέχρι τοῦ νῦν 
χρόνου Ἡ ---τῆς παρούσης ὥρας. 
this —, to —, σήμερον, τὴν πα- 
ροῦσαν ἡμέρον. the — before, ἡ 
προτεραία the next —, ἡ ὕστε- 
pata. all —, πανῆμαρ, δὲ ἡμέρας 
every —, πανήμερος, μεθημερινὸς, 
καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, ἀνὰ πᾶσαν 
ἡμέραν. lasting the whole —, 
πανημέριος, ἡμερήσιος. lasting a 
—, ἐφήμερος. on the third —, 
τριταῖος. ON the tenth —, δεχα- 
ταῖος. in the —, κατὰ τὸ φῶς, 
ἡμέρας. — after —, ἡμέραν παρ) 
ἡμέραν. at this time of —, in 
these —s, ἐν τῷ viv χρόνῳ. in 
the —s of old, πρόσθεν, πάλαι, 
προτοῦ. the — before yesterday, 
πρώην, προχθὲς, τρίτην ἡμέραν. 


every other —, ἡμέραν παρ᾽ ἡμέ- 
pay. this — se’nnight (ἐκ seven- 
night), πρὸ μιᾶς ἑθδομάδος: to 
spend the —, ἡμερεύειν, διημε- 
ρεύειν: —bed, οὐ. ἀνακλιντήριον, 
ἀνάκλιντρον, τό: —book, οὐ. ἡμε- 
ρήσιον, τό: —break: —spring, 
οὗ. διαύγασμα, τό. ὄρθρος, 6: λύκη, 
ἧ. αὖ —break, ὑπ᾽ ὄρθρον, ἅμα 
τῇ ἡμέρα: — labour, οὐ, ἐργασία, 
4. ἐφήμερος πόνος, δ: —labourer, 
οὗ, ὁ ἐπὶ μισθῷ ἑργαξόμενος ἣ ἐρ- 
γασίαν ποιούμενος, μισθοφόρος, 6: 
—light, οὐ. φῶς, τό. ἥλιος, ὃ: ---- 
lily, οὐ. (βοτν.) ἡμεροχαλλὶς, ἧ: 
—peep, οὐ. διαύγασμα, τό: --- 
star, οὐ. φωςφόρος (ἀστὴρ), 4. 
(ποιητ.) ἑωςφόρος, 6: —time, οὐ. 
ἢ τῆς ἡμέρας ὥρα: —work, οὗ. 
ἐργασία, ἧ, τὸ δι ἡμέρας ἔργον ὃ 
ἐπιτήδευμα. 


Daze, Dazzle, ῥ. ἐ. ἀμερδῶ, ἀμαυρῶ 


τὰς ὄψεις : διαφθείρω: φοθῶ, πτοῶ : 
—, p. οὐδ. θαμθοῦμαι: πτοοῦμαι: 
—, οὐ. θάμθος, τό: —ment, ov. 
θάµθωσις, ἣ : πτόησις, ἡ. —lingly, 
ἐπίρ. ἐκθάμθως. 


De’acon, οὐ. δίάκονος, δ: ὁ τῶν πτω- 


χῶν ἐπιτηρητής: —hood, ry ἢ 
ship, οὐ. διακονία, ἡ. 


Dead, ἐπ. νέχυς, νεχρὸς, θανάσιμος, 


θανὼν, ἀποθανὼν, τεθνηκώς: ὠχρός: 
χεχμηχὼς, ἀπειρηκώς: ἥσυχος, ste 
yards: κενὸς, ἔρημος : ἄχρηστος! 
ἄψυχος, μέλας: ἄγευστος: ἀργΡέ, 
ῥάθυμος. the —, οἱ χεχμηκχότε, 
οἱ κατω, οἱ ἀπογιγνόμενοι. half— 
ἡμιθανὴς : —born, ἐπ.: —bom 
child, νεκροτόχιον, τό: — calm 
οὐ νηνεμία, ἡσυχία. ἡ: --ν 
ing, ἐπ. φονικὸς, φόνιος: — 
drenk, an σερ οἰνόπλεξ: 
— hearted, ἐπ. δειλὸς, dupes: 
— heartedness, od. δειλία, 

θυμία, ἡ: ---, οὐ. vexpdy, δ 
θαθεῖα ἠρεμία, ἡ: —eon, ῥ 

κάμνω, ἀποκάμνω, μαραίνομαι: 

σθενῶ, ἐξασθενίξω : σθέννυµι — 
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ish, ἐπ. νειρώδης: —lihood, οὗ, 
νεκροῦ χατάστασις, ἡ : —liness, 
οὐ. θανάσιμον, τό: —ly, ἐπ. θανα- 
-.τηφόρος, θανατοφόρος, θανάσιµος, 
θανατώδης, ὀλέθριος: (ἐπὶ τραυµά- 
των) καέριος: ἁδιάλλακτος: ---]Υ 
carrot, οὗ. (θοτν.) θαψία, 4: —ly 
handed, ἐπ. αἱμοθόρος: —ly 
nightshade, οὐ. (6οτν.) στρύ- 
χνος, δ: —ly, ἐπίρ. θανασίµως : 
καιρίως: ἁδιαλλάκτως: ἄγαν, λίαν : 
----Ώθ8Β, οὐ. νάρχη, νάρχωσις, 7: 
θάνατος, 6: ἀδυναμία, ἡ: τὸ ψυ- 
χρόν : ὀλιγωρία, ἡ: ἀνενεργησία, 
H. ἐποχὴ, ἡ. γέχρωσις (ἐμπορίου), ἡ: 
— sea, οὐ. Νεχρὰ θάλασσα, ἡ: 
— season, οὐ. ἀπραξία, ἀπρασία, 
ἧ: — set, ob. ἀμετάτρεπτος, ἀ- 
πόφασις, ἡ: — shot, οὐ. ἀγαθὸς 
σχοπευτής: —- struck, ἐπ. ἐχπε- 
πληγμένος: — water, οὐ. (ναυτ.) 
τό λιμνάζον ὕδωρ: — wind, οὐ, 
(vaur.) ἐναντίος ἄνεμος, 6: — 
worke, ob, πλ. (ναυτ.) τὰ ἐξέχον - 
τα τῆς θαλάσσης μέρη σχάφους. 
Deaf, ἐπ. χωφὸς, ἀνήκοος, to make 
—, χωφοῦν, ἐχχωφοῦν. to be —, 
χωφοῦσθαι. to turn a — ear to 
any one, ἀνήχοον εἶναί τινος, οὐχ 
ὑπαχούειν τινὸς, οὐ πείθεσθαί τινι 
(ΞΞ κωφῷ ἄδειν) : φαιὸς, θαιὸς, λε- 
πτός: ἄχαρπος, χωφὸς (ὡς, κάρυον 
κωφὸν): ---ἰΥ, ἐπέρ. χωφῶς : θαιῶς : 
-- Ἡ: —en, ῥ. ἐ. (with) χωφῶ, 
ἐχχωφῶ : —ness, οὐ. κωφότης, ἧ. 
χώφωµα, τό. ἀνηχοία. ἡ : τό βαιόν : 
— mute, οὐ. χωφάλαλος, 6, 
Deal, οὐ. μέρος, τό. μερὶς, ἡ. μοῖρα, 
4: ἀριθμὸς, ὅ. πλῆθος, τό: τὸ δια- 
νέμειν, διανομὴ (παιγνιοχάρτων), % : 
πεύκη, ἡ : σανὶς, ἡ. Of —, πευχήεις, 
πεύκινος. a great ἢ a good —, 
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προςφέρομαι, τρόπον ἔχω, τρόπῳ. 
χρῶμαι. to— by ἢ with, µετα- 
χειρίζεσθαι, χρῆσθαί τινι, προφφέ- 
βεσθαί τινε: (with) προςμάχεσθαι, 


᾿προςπολεμεῖν τινι, ἴο ---- for, ὅμολο- 


γεὶν τινε τιμὴν ὑπέρ τινος. ἴο --- 
in, ἀσχολίαν ἔχειν ἢ ἀσχολεῖσθαι 
διά τι ἢ περί τι: χρηματίξειν, 
ἐμπορεύεσθαι: —er, ov. ἔμπο- 
pos, ἐμπορευόμενος, πραγματευτὴς, 
χρηματιστὴς, ὃ : (ἐν γένει) ὁ περί 
τι ἀσχολούμενος : διανέμων (ἐπι 
παιγνιοχάρτων), ὁ. a double —er, 
ἀπατεὼν, 6: —ing, ov. ἐμπορία, ἡ. 
πραγματεία, ἡ: ἔργον, τό, πρᾶξις, 
ἧ. ἐπιτήδευμα, τό: τρόπος, ὃ. συν- 
ovala τὸς ἢ πρός τια (with) : 
ἐπιμιξέα, ἡ: πλ. συναλλαγαὶ, ad, χοι- 
νωνήµατα, τά: — tree, ov. πεύ- 
xn, ἧ. [οὐ. λεύκανσις, 77. 


De’albate, ῥ. ἐ. Asvxatve. —tion, 
Dea'’mbulate, ῥ. οὐδ᾽ περιπατῶ. --- 


la’tion, οὐ. περιπάτησις, ἧ. «--- 
latory, ἐπ. περπατητικὀς. —la- 
tory, οὐ. περίπατος, 6, 


Dean, οὐ. (ἐκκλ.) ἐπίτροπος, ὃ : πρό- 


εδρος, ὃ : (ἐν τοῖς πανεπιστημίοις) 
ἐπιστάτης, ὁ : —ery, οὐ. ἐπιτρό- 
που ἀρχὴ, ἡ : ἐπιτρόπου οἰχία, ἡ : 
—ship, οὐ. ἐπιτρόπου τιμὴ, ἡ.. 


Dear, ἐπ. πολυτελὴς, τέμιος, ἔντιμος. 


too —, ὑπέρτιμος : φίλος, προςφι- 
λὴς, εὐφίλητος, πολλοῦ ἄξιος : σπου- 
δαῖος, ἀξιόλογος : —, οὐ, ἀγαπη- 
τὸς, φίλος, 6: — bought, ἀντὲ 
πολλοῦ ἀγορασθείς: ---- loved, πο- 
λυέραστος : ---- ling, ὅρ. Darling : 
—ly, ἐπίρ. δαπανηρῶς: φίλως, 
προςφιλῶς: ---Ὦ 685, πολυχρηματία, 
πολυτέλεια, μεγάλη τιμὴ, ἢ : φιλο- 
στοργία, ἡ. στοργὴ, ἡ : ---Υ, οὐ. 
= Darling. 


D μάλα, πάνυ, πολύς. Dear, ἐπ. ἀπεχθὴς, μισητὸς, ἀξιομί- 
eal, (παρατ. κ. παθ. per. dealt), σητος: ἄθυμος, περίλυπος. 
ῥ. ἃ, νέμω, µερίζω, διαµερίζω: δια- | Dearn, ἐπ. ἔρημος, µονήρης: ἄθυ- 


νέμω, διαδίδωµι, ἀγοράξω. ----» ῥ. 
οὐδ χρῶμαι, ἐμπορεύομαι, πραγ- 


μος, περίλυπος: —ly, ἐπίρ. χρύφα, 
λάθρα : περιλύπως. 


ματεύομαι: μεσιτεύω, -συντίθεμαι : | Dearn, οὐ. παραστὰς, ἡ. φλιά, ἡ, 
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Dearth, ov. ἀφορία, σιτοδεία, σπανο- 
σιτία. ἀπορία, πενία, ἡ. [λέδω. 
Dearti’culate, ῥ. ἐ. µελίζω, διαµε- 
Death, ob. ὄλεθρος, 6. µόρος, 6. τε- 
λευτὴ, ἧ. θάνατος, 6: θνητὸν, τό. 
θνητὴ φύσις ἡ. to put one ἴο -“---, 
. θανατοῦν τινα, δημοσίᾳ ἀποχτεί- 
νει τινά. at the point of —, ἐπι- 
θάνατος: —bed, οὐ. τὸ κατάχει- 
σθαι ὡς ἐπὶ τὸν θάνατον : τοῦ θανά- 
του ὥρα: — -blow, stroke, ἢ 
wound, ob, χαιρία πληγὴ, ἡ : 
—'s door, οὐ. τὸ εἶναι πρὸς τοῦ 
τελευτᾶν : — struggle, οὐ. ἀγω- 
νία, ἡ : — warrant, ob. θανάτου 
᾿ χαταδίχη: —ful, ἐπ. θανατηφόρος, 
θανάσιµος: —fulness, οὐ. τὸ νε- 
κρῶδες: —less, ἐπ. ἀθάνατος : --- 
like, ἐπ νεκρῷ ὅμοιος, ὠχρός: --- 
ly, ἐπ. θανατώδης, θανάσιμος : — 
Tattle, οὐ. ψυχορραγία, ἡ : ----ϑ- 
man, οὗ. δήμιος, 6: — ward, 
ἐπίρ. πρὸς τὸ τέλος: — watch, οὐ. 
(ἐντμ.) ξυλοτρώχτης, ὃ. 
Deau'rate, ῥ. ἐ. χρυσῶ, χαταχρυσᾶ: 
—, ἐπ. ἐπίχρυσος, κατάχρυσος, 
χρυσωτός: —ration, οὐ. χρύσω- 
Deave, ῥ. ἐ, ἐχκωφῶ. [σες, 7. 
Deba’cchate, ῥ. οὐδ. μαίνομαι. 
Deba'r, ῥ. ἐ. (from) ἀποχλείω, ἐκ- 
κλείω : —ment, οὗ. ἀπόκλεισις, ἧ. 
Deba’rb, ῥ. ἐ. ξυρῶ, κείρω (τὸ γένειον). 
Deba’rk, ῥ. ἐ. ἀπογέμω, ἐξάγω φορ- 
tla: ἐκθιθάξω, ἀποθιθάζω: —, ῥ. 
οὐδ. ἀποθαίνω, ἐχθαίνω: ---ᾱ 619Ἠ, 
ob. ἡ τῶν φορτίων ἐξαγωγή: ἄπο- 
θίόασις, ἡ: ἀπόθασις, ἡ. 
Deba'rrass, ῥ. ἑ. éx ποδὼν ποιοῦμαι. 
Deba’se, ῥ. ἐ. διαφθείρω, κακῶ, ἐλατ- 
τῶ, μειῶ, ταπεινῶ: νοθεύω, χιθδη- 
λεύω: καταισχύνω: —ment, οὗ. 
ταπείνωσις, ἡ : νόθευσις, 7, κιθδη- 
λεία, 4: —r, οὗ. ὃ ἐλαττῶν : ὃ xa- 
ταισχύνων: νοθευτἠς, κιθδηλοποι- 
ὃς, ὁ. [θήτητος, ἐριστός, ἀμφίλογος. 
Deba'table, ἐπ. ἀμφίσέητος, ἄμφις- 
ῬΏοῦα1ο, 4: —ment, οὗ. ἔρις, ἡ. 
ἀντιλογία, ἀμφιλογία, ἡ. ἀμφιςθήτη- 
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σις, ἡ. beyond —, ἀναμφίλεκτος : 
—, p- ἐ. ἀμφιςθητῶ, ἀμφιλέγω, 
ἐχχλησιάζω, συξητῶ, προςμάχομαι, 
ἀγωνίζομαι: —, ῥ. οὐδ. (on, in) 
θουλεύοµαι, συμθουλεύομαι. ἴο --- 
with one’s self, σχέπτεσθαι, δια- 
γοεῖσθαι: ——ful, ἐπ. dp. De- 
batable: —fully, ἐπίρ. ἐριστι- 
χῶς, ἀμφίλογα : —r, οὖ. διαλεκτι- 
xd5, ὃ. ἀμφιςθητῶν, ὅ. 

Deba'uch, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πείθω, ἀ- 
ναπείθω : —, ῥ. οὐδ, μοιχεύω, ἀ- 
σωτεύω: — 4: —ery, ment 4 
edness, οὐ. τρυφὴ, 4. ἡδυπάθεια, 
ἡ: ἀσωτεία, ---τία, ἡ. ἀκολασία, 
ἀσέλγεια, ἧ : διαφθορὰ, ἡ. ἀπα- 
γωγὴ, 4: —ele, οὗ. ἄσωτος, 6, 
τρύφαξ, ὃ. μοιχευτὴς, 6: —er, οὗ. 
ἀπατεὼν, 6. διαφθορεὺς, ὃ: —ed- 
ly, ἐπίρ. ἀχολάστως. 

De’bel, Debe'llate, ῥ. ἐ. νικῶ, xpa- 

- τῶ: —la'tion, od. vom, ἡ. ἑποιρά- 
THIS, 7. 

Debe'nture, οὗ. χρέους συγγραφὴ ἢ 
ἀπόδειξις, 7: τελωνιακὴ ἀπόδειξις, ἡ. 

De'bile, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος. 

Debi'litate, ῥ. ἐ. κατάγνυμι, ἀσθενῶ, 
ἐξασθενίζω. —lity. —lita’tion, 
ob. παράλυσις, ἢ. ἀδυναμία, ἀδυνα- 
σία, ἧ. ἀσθένεια, ἡ. 

De'bit, οὐ. χρέους θάρος, τό. χρέρί, 
τό: =m, ῥ. ἐ. χρεῶ, ἀναγράφω τυὶ 
χρέος: —or. ὅρ. Debtor. 

Debo'sh, Debo'ish, Debo'ist. ὁρ. 
Debauch. ι 

Debonai're, ἐπ. εὐήθης, ἁπλοῦς, χρ" 
στός : ἐπίχαρις, ἄρεσκος. —rity: 
—ness, εὐήθεια, ἡ. ἀγαθότης, ἡ: τ’ 
ly, ἐπίρ. χαριέντως. 

Debo’uch, ῥ. οὐδ. (στρ.) διεξελαννν, 
προελαύνω: ----ό, οὐ. διέξοδος ἧ: 
—ure, οὐ. ἐκθολὴ, ἧ. 

Debri’s, οὐ. λείψανα, ἐρείπια, τὰ 

Debt, οὐ. χρέος, τό. ὀφείλ 
χαθῆκον, τό. to be over head and 
ears in —, ὀφλήμασι θεβαπτίθει. 
to be in —, ὀφείλειν. in — 
χρεως. deep In —, ὑπίρχρ 
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— book, τὸ τῶν ὀφειλόντων θιθλί- 
ov: —ed, ἐπ. ὀφείλων : —ee’, δα- 
νειστὴς, 6. —less, ἐπ. ἄνευ χρέους : 
—or, οὐ. ὀφλητὴς, δ. ὀφειλέτης, ὅ. 
--τις, ἢ. χρεώστης, 5, [ἀνάξεσις, ἡ 

Debulli'tion, οὐ. πάμφλασμα, τό. 

Debu't, οὐ. πρώτη ἀπόπειρα, ἡ. πρώ- 
τη πάροδος, ἡ: —ant, οὐ. ὁ πρῶ- 
τον παρερχόμενος, πρωτόπειρος, ὃ. 

De’cadal, ἐπ. δεκαδικός. 

De’cade, οὐ. δεκὰς, ἡ. 

Deca’dence, Deca'deney, ov, ἐλάτ- 
τωσις, ἧ. χατάπτωμα, τό. πτῶσις, 
ἡ. παραχμὴ, ἡ. 

De'eadist, ob. δεκαδιστὴς, ὃ. —gon, 

(γεωμ.) δεκάγωνον, τό. — 
gram, ob, δεκαγραμμάριον, τό. 
—he'dral, ἐπ. δεκάεδρος. 
li’tre, οὐ. δεκάλιτρον, τό. —logue, 
ov. δεκάλογος, 6. —metre, οὗ. δε- 
κάμετρον, τό. —ngular, ἐπ. δεκα- 
γώνιος. 

Deca’mp, ῥ. οὐδ. (στρ.) ἀναξεύγνυ- 
μι. ἀνασχευάξω: ὁρμῶμαι, ἐξέρ- 
χοµαι : —ment, οὗ. ἀνάξευξις, 7. 
ἐξελασία, ἧ. ἀποχώρησις, ἡ 

Deca’nt, ῥ. ἐ. ἀποχέω, καταχέω, χα- 
τασταµνίζω: —a’tion, οὐ. κατα- 
στάμνισις, ἧ : —er, οὐ, 6 ἀποχέ- 

tadn, ἡ. 

Deca’pitate, ῥ. ἐ. χεφαλοτομᾶ, χαρα- 
τομῶ. —ta’ tion, οὗ. ἀποχοπὴ τῆς 
κεφαλῆς, ἧ. ἀποκεφαλισμὸς, ὃ. 

ly, ῥ. οὐδ, φθίνω, μαραίνομαι, 
γηράσκω, παρακµάξω, τήχομαι: ---, 
ῥ. ἐ. συστέλλω, μειῶ, ἐλαττῶ, μα- 
ῥαίνω, ἁπομαραίνω: —dness ἢ 
Ing, οὐ. φθορὰ, ἡ. παραχμὴ, ἡ. 
ΩΣ ἡ. μαρασμὸς, 6: σῆψις, ἡ 

to go to —, μαραίνεσθαι, παρακ- 
μάζειν,φθένειν: --- οὐ οὐ, ὁ μαραίνων. 

ase, οὐ. ἡ ἀπόστασις τοῦ βιόυ, 
τελευτή, ἧ. θάνατος, 6: ---, p. οὐδ. 
θνήσχω, ἀποθνήσκω, ἀπογίγνομαι : 
—d, per. = ἐπ. 

Dece’dent, οὗ. τεθνηχὼς, ὃ. πλ. οἱ 
τεθνηκότες, οἱ ἔνερθε(ν), οἱ κάτω. 
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ful, ἐπ. ἀπατηλὸς, ἀπατητιχὸς, δό- 
λιος, δολερός: —fully, ἐπ. ἀπατη- 
λῶς, δολίως: —fulness, οὐ. τὸ ἀ- 
πατηλὸν, φεναχισμὸς, ὁ : —less, ἐπ, 
ἁπλοῦς, εὐήθης, ἀπειρόκαχος. 

Dece’ivable, ἐπ. εὐαπάτητος: 
Ness, οὐ. τὸ εὐαπάτητον, τὸ ἀπατη- 
ov, 

Dece’ive, ῥ. ἐ. δολῶ, παρακρούω, ἀ- 
πατῶ, ἐξαπατῶ: ὑπάγω. to be 
—d, σφάλλεσθαι, ἀπατᾶσθαι: —r, 
οὗ. φέναξ, δ, ὑπεροπευτὴς, ὁ. ψεύ- 
στης, 6: —ving, οὗ. ἀπάτη, ἡ. 

Dece’mber, οὗ. Δεκέμόριος, 6. (ΞΞ 
Ποσειδεὼν, ἀρχόμενος περίπου ἀπὸ 
20 Δεχεμέρ. Xe λήγων. εἰς τὴν 20 Ἰαν.), 

Decemde’ntate, ἐπ. ἔχων δέκα ὁδόν- 
τας. 

Dece'mvir, οὐ. δεκαδάρχης ἢ δεκάρ- 
χης, ὁ. δέκαρχος, ὃ. —viral, ἐπ. 
δεκαρχικός: —virate, οὗ. δεχαρ- 
χία, δεκαδαρχία, ἡ. 

De'cency, od. τὸ πρέπον, εὐπρέπεια, 
χοσµιότης, εὐσχημοσύνη, ἡ. 
Dece’nnary, οὐ. δεκαετία, ἡ. 
nial, ἐπ. δεκαέτηρος, δεκαετής. ---- 
noval. —novary, ἐπ. ἐννεαχαιδέ- 

κατος. 

De'cent, ἐπ. εὐσχήμων, κόσμιος, εὖ- 
πρεπής: χαρίεις; μέτριος : —ly, 
ἐπέρ. εὐπρεπῶς, χοσμίως, εὐχόσμως: 
—ness, οὗ. δρ. Decency. 

Deceptibr'lity, ov, τὸ εὐαπάτητον. 

Dece ptidle, ἐπ εὐαπάτητος. 

Dece’ption, οὐ. ἀπάτη, ἡ. δόλος, ὃ : 
φεναχισμὸς, 6. μαγγάνευμα, τό, 


Dece’ptious, Dece’ptive, Dece’p- 


tory, ἔπ. ἀπατηλὸς, ἀπατητιχὸς + 
δόλιος: —ptively, ἐπίρ. ἀπατηλῶς, 
δολίως. —ptiveness, οὐ. τὸ ana. 

Dece'rn, ῥ.ὲ. 8p. Discern, [τηλόν. 

Dece’ τρῖ, ἐπ. περιρραγὴς, ἀχράτομος : 
—lon, οὗ. µείωσις, ἐλάττωσις, ἡ 
ἀποκοπὴ, ἡ. 

Decerta’tion, οὐ. ἔρις, ἡ. ἀμφιςθήτη- 
σις, ἧ. —ce'sstun, οὐ. ἀποχώρησις, 
ἡ, ἀπαλλαγὴ, ἧ. —cha'rm, ῥ. ἐ 
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ἀναλύω τὴν ἐπῳδὴν, λύω γοητείαν. 
—chri'stianize, ῥ. ἐ. ἀφίστημι 
τινὰ τοῦ χριστιανισμοῦ. 

Deci‘dable, ἐπ. ὁριστός. 

Deci'de, ῥ. ἐ. κρίνω, διακρίνω δια- 
εγνώσκω: δαιάζω, διαδιχάζω: ὄρι- 
ζω, τάττω. —, ῥ. οὐδ. διαστέλλο- 
μαι: (UpOD) γνώμην ἀποφαίνομαι 
(περί τινος): ---ᾱ, per. χεαριµέ- 
νος, ἀποφασιστικός: σαφής: ---01Υ, 
ἐπέρ. ἰσχυρῶς, ὡρισμένως: σαφῶς : 
—dness, οὐ. διάκρισις, ἡ : φανερὸν, 
τό: —r, οὗ. διαι. ητὴς, 6, καταρ- 
τιστὴς, 6. —dingly, ἐπίρ. ἀνεν- 
δοιάστως, ἀναμφιθόλως. 

De'cidence, οὐ. κατάπτωσις, ἧ. κατα- 
φορὰ, ἧ. -- οἵἳ ἀποιθ, ἐπ. (βοτν.) 


καταπίπτων: φθαρτός. ---οἵ ἀποιε- 


Ness, οὗ. χατάπτωσις, 7). Les 

De'cilitre, οὐ. δεκατόλιτρον, 76. — 
metre ἢ meter, ob, δεχάμετρον, 
τό. ᾿--- mal, ἐπ. δεκαδιχός : —, od. 
δεχαδιχὸς ἀριθμὸς, 6. —malize, ῥ.ὲ. 
δειαδιὸν καθίστημι. ----τααῖο, ῥ. ἐ, 
δεκατεύω: a&nodexaté. —ma‘tion, 
οὐ. δεκάτενσις, ἢ : ἀποδεχάτευσις, 
4. —mator, οὐ. δεκατευτὴς, ὅ. 

Deci’pher, ῥ. ἐ. ἀναγιγνώσχω, διασα- 
φηνίζω, σαφηνίζω: ἐξηγῶ : καθί- 
στηµι: —er, οὐ. ὁ διασαφηνίξων : 
—ing ἢ ment, οὗ. ἐχδεήγησις, 7. 

Deci'sion, οὗ. διάγνωσις, κρίσις, διά- 
Xplots, ἡ. ἀπόφασις, ἡ: δίαιτα, ἡ : 
ἃ judicial —, ἀπόφασις, ἡ. χώρι- 
σις, Ne 

Deci’sive, ἐπ. τέλειος, περαντιχὸς, τε- 
Aves, ἀποφασιστιχός : Χρίσιµος: --- 
ly, ἐπίρ. τελείως, ἀποφασιστιχῶς : 
—-ness, ob, τὸ ἀποφασιστικὸν. --- 
SOry, ἐπ. ἀποφασιστιχός. 

Deck, ῥ. ἐ. σχεπάζω, καλύπτω : κο- 
σμῶ, κατακοσμᾶῶ, χαλλωπίζω: —, 
οὗ. (ναντ.) κατάστρωμα, τό: ---, 
ed, ἐπ. εὔκοσμος: (ναυτ.) κατάφρα- 
χτος, ἐστεγασμένος: — carlings, 
ob, πλ. (ναυτ.) διαδοχίδες, ai: — 
er, ob. κοσμιτὴς, ὃ : —ing, od. στέ- 


Ύασμα, τό: καλλώπισμα, τό: --- | Decline, ῥ. odd. κλίνω, 
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lights, οὐ. πλ. (ναυτ) ἀναφωτί- 
δες, αἱ. 

Declai’m, ῥ. οὐδ. ῥητορεύω : (on, 
again) ἀποτείνομαι eis τινα, φω- 
νασκῶ : ----, ῥ. ἐ. ὁμιλῶ, aoyous ποι- 
οὔμαι: —ant % er, οὗ. ῥητο- 
ρεύων, ὃ : —ing, οὐ. δημηγορία, ἡ. 

Declama'tion, οὐ. ῥητορεία, ἡ. ἀγώ- 
νισµα, ἡ. λογοποιΐα, 4. —mator, 
ob. ῥήτωρ, ὃ. —matory, ἐπ. ῥη- 
τοροιός. 

Decla’rable, ἐπ. ἀπόδεικτος, φανερός. 

Declara’tion, οὐ. λόγος, ἡ. δόγμα, 
τό. ἐξήγησις, ἡ. ἀπόφανσις, ἡ: ἀ- 
ποχήρυξις͵ ἀπαγγελία, ἢ. προαγόρευ- 
σις, ἡ: ἀπόφθεγμα, τό: —rative 
4 ratory, ἐπ. ἐξηγητικός, ἐπιθε- 
θαιωτιός, ἀποφαντικὸς. to be — 
ratory ΟΓ. ., ἐπικυροῦν, ἐπεθεθαιοῦν 
τι: —ratorily, ἐπίρ. ἀποφαντιχῶς, 
σαφωρ. 

Decla’re, ῥ. ἐ. φημὶ, καταφαίνω, λέγω, 
σημαίνω, σαφηνίζω, διασαφηνίζω: 
παραγγέλλω, κηρύττω: ἀποφαίνω, 
to — oneself, ἀποφθέγγεσθαι, ἀ- 
ποφαίνεσθαι γνώμην. tO τ-- War, χα- 
ταγγέλλειν, ἀποχηρύττειν πόλεμον: 
--- f. οὐδ. (for ἢ against) éxe- 
φαίνομαι γνώμην (περί τίνος): — 
dly, ἐπίρ. δήλως, σαφῶς : 
οὗ. τὸ γνώμην ἀποφαίνεσθαι: — 
ment, ob. ἀποχήρυξις, ἣ : ἀπὸ 
ξις, ἡ : —I, οὗ. ἐξηγητὴς, 6: saw 
τῆς, 6, κῆρυξ, 6: ὅ ἀποφαινόμενς 
γνώμην. 

Decle’nsion, οὐ. κλίσις, ἐπέίαλεσις, # 
ἀποπλάνησις ἧ. ἐκτροπὴ, ἡ : (year) 
χλίσις, ἡ: παραχμὴ, ἡ. (ex. κυρτὸν 

Decli’nable, ἐπ. χλιτός. inste 

Declina’tion, οὐ. κλίσις, ἐπέκλισι + 

ἐπιχαμπὴ, ἡ. φθίσις, ἡ : ἀποπλά 

ats, ἧ. ἐκτροπὴ, ἡ : (ἀστρν. 

σις, ἡ : ἄρνησις, ἣ : (γραμ.) κλίμα 

ἢ τ —nator # natory, οὐ. (στρ) 

ἐχχλίσεως μετρητὴς ἢ γνώμων, ὁ' 

—natory, ἐπ. ἐχχλίνων. 


οὗ. ἄρνησις, ἡ. advent . 
9 
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ποκλίνοµαι, καταφέρομαι, χύπτω :| Deoo'rticate, ῥ. ¢. ἀποφλοιῶ, ἀπο- 
ἐχχλίνω : ἐλαττοῦμαι, μαραίνομαι,] λεπίξω, ἐχλεπίδυ. —ca'tion, οὗ. 
παραχμάξω : ἀρνοῦμαι, ἀπαρνοῦ-] ἀποφλοίωσις, ἡ. ἐχλεπισμός, ὅ. 
μαι, ἐπαινῶ : —, ῥ. ἐ. κατακλίνω: | ΘΘΟΟΎΌΣΩ, οὐ. κόσμος, ὁ. εὐπρέπεια, 
(γραμ.) κλένω : ἀποκρούω: —, οὐ.| ἡ. χοσμιότης, ἡ. εὐχοσμία, ἡ. 
κλίσις, ἐπίχλισις, ἡ : (ἰατρ.) ἑλάτ- | Deco'y, ῥ. ἐ. παλεύω, δελεάζω, σα- 
tacts, ἡ : φθίσις, ἡ. τηκεδὼν, ἡ.| γηνεύω : —, οὗ. δέλεαρ, δελέασµα, 
παραχμὴ, ἡ. in the — οἵ years,| τό: ἐπαγωγὴ, ἡ. ἀγωγὸν, τό: — 
dy τοῖς ἐσχάτοις τοῦ θίου: ---Ξ ov.| bird, duck, ob. παλευτἠς, ὁ. éxa- 
6 ἀρνούμενος. γωγεὺς, 6: —-man, οὐ. παλευτὴς, 
Deeli’vity, οὐ. κλιτὺς, ἡ. κάταντες,τό.] ὅ. ὀρνιθαγρευτὴς, ὃ : 6 ἐξαπατῶν. 
χρημνὸς͵ 6. κρημνῶδες, t6, —vous, | Decre’ase, ῥ. οὐδ. ἐλαττοῦμαι, μειοῦ- 
11039, ἐπ. χατωφερὴς, κατάντης. μαι: ---, ῥ. & ἐλαττῶ, σμιχρύνω : 
Deco’ct, ῥ. ἐ. ἀφέφω, ἀποζέω: ἕψω: ---, οὐ. ἐλάττωσις, µείωσις, ἡ. µείω- 
πέπτω, διαπέπτω, (κοιν.) χωνεύωτ] μα, τό. 
---ἶμ]θ, ἐπ. εὐέψητος: πεπτὸς, εὔ- | Decre’e, οὐ. χρίσις, πρόσταξις, ἢ : ψή- 
πεπτος: —ion, οὐ. ἕψημα, τὸ. ἀ-| propa, τὸ, ψῆφος, ἡ: δόγμα, τό. 
πόζεμα, τό: ἀφέψησις, ἡ : —ive,| ἀπόφασις δικαστιχή, ἢ : θεία θουλὴν 
ἐπ. ἐψητιχός : πεπταός: ---Ώτθ, οὐ.| 4: —, ῥ.ἐ.«.οὐδ. τάττω: ψηφίζω, 
ἀφίψημα, τὸ. δικάξω, διαγιγνώσκω,χειροτονῶ, ἄπο- 
Deoo'llate, ῥ. 2. καρατομᾶ, πελεχίξω.| φαίνομαι, κρίνω: ---Ἔ, οὐ.ὅ ψηφίζων. 
—la’tion, οὐ. τραχηλοκοπία, ἡ. ᾱ- | De'crement, οὐ. pelos, ἑλάττω- 
ποτομὴ, ἡ. ats, ἡ : ἀποθολὴ, στέρησις, ἡ : ἀπό- 
Deoo/lour, ῥ. ἐ. ἀλλάττω τὸ χῤῶμα,| λειψις, ἀπόκρουσις (σελήνης), ἧ. 
διαφθείρω τοῦ χρώματος: —ate, | Decre’pit, ἐπ. θαθυνέρων, θαθυγήρως, 
Ὦ ize, ῥ. ἐ. ἐκχρώννυμι. —a'tion,| ὑπέργηρως: —ness: —ude, οὐ. 
ob, ἡ τοῦ χρώματος διαφθορά. θαρὺ τὸ γῆρας, ἀναπηρία, παλαιώ- 
Deeompo'sa ble, ἐπ. εὐδιάλντος. Ἵ 
Decompo’se, ῥ. ἐ. διαιρῶ, δεαλύω, ἀ- 










τῆς, ἧ. 
Decre’pitate, ῥ. ἐ. κ- οὐδ, φοφῶ, τρί- 
ναλύω. —pusite, ἐπ. ἐκ νέου συντι-| ἕξω: ---ἰα΄ τίοη, οὐ. κριγμὸς, ὁ. ψό- 
θέμενος : {6οτν.) πολυσχιδής. —| os, ὅ. [τικός. 
position, οὐ. διάλυσις, ἀνάλυσιφ, ἡ. | Decre’scent, ἐπ. µειωτικὸς, ἑλαττω- 
pound, ῥ. ἐ. αὖθις ουντίθηµι, | Decre’tal, ἐπ. χανονιχός: ----, οὗ. Πα- 
συμμίγνυμι : διαλύω: ----, ἐπ. ex νέουὶ πικχὸν διάταγμα, τό. 
ευντιθέµενος: ---Δ0]6, ἐπ. εὐδιάλυ- | Decre’tion, οὗ. µείωσις, ἐλάττωσις, 
Veorament, οὐ. χόσµησες, ἡ. [τος 4. —torily, ἐπίρ. ὁριστικῶς. --- 
Yoorate, ῥ. ἐ- κοσμῶ, ἐπιχοσμῶ,| tory, ἐπ. δικαστικὸς, ἀποφασιστιχός. 
ἱκιοσμῶ (τὴν σκηνὴν), χορηγῶ. —|Decre’w, ῥ. οὐδ μειοῦμαι, ἐλαττοῦ- 
Stion, οὐ. κόσμησις, ἧ. κάλληπι-] μαι, 
Κὸς, ὅ. ἀγλάϊσμα, τό. —rative, | Decri’al, οὐ. δυςφημία, περιθόησις, 7. 
ἴ χοσμητιχὸς, χαλλωπιστικός. —! ὨΘΟΥ ΘΓ, ov. δυςφημιστὴς, 6. ψέγων, 
for, οὐ. ὁ χαλλωπίζων, κοσμητὴς,)] ὅ. ὃ ἀποδοκιμάζων. [στέμματος. 
πκαρασχεσὴ, ἡ: (ἐπὶ θεάτρου) Decro’wn, ῥ. ἐ. ἀφαιρῶ τινα τοῦ 


Ἁγία, ἧ. Decrusta’tion, οὐ. ἀποφλοίωσις, ἢ. 
tous, ἐπ. εὐπρεπὴς, εὐσχήμων, | Decry’, ῥ. ἐ. διασύρω, drabadlo, ἐπι- 
ων, εὐάρμοστος: χόσμιος : —| Gods, ἀδοξίαν κατασχευάξω τινί. 


ixip. προςηκόντως : εὐπρεπῶς, | Decuba'tion, οὐ, --- ἐπ. 
Κως, εὐσχημόνως. Decu’mbence, Decu’mbency, οὐ. 
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κατάχλισις, 7. —bent, ἐπ. χείµε- 
νος, χαταχείμενος, καταχεχλιμένος. 
—hiture, ov. τὸ καταχλίνεσθαει, τὸ 
διάγειν ἐν κλίνη. 

De’cuple, ἐπ. δεκαπλοῦς: ----, οὗ. τὸ 
δειαπλοῦν: ---, ῥ. ἑ. δεχαπλασιάζω, 

Decu’ rion, οὗ. δέχαρχος, dexadapyos, 
6: —atery, οὐ. δεχαρχία, 7. 

Decu’rrent, ἐπ. χαταρρέων. —cu'r- 
sion, ob. ἀπορροὴ, ἀπόρροια, 9. — 
cu’rsive, ἐπ. χαταχλινής. 

Decu’rt, συντέµνω, θραχύνω. —ta’- 
tion, ob. συγκοπὴ, 7. συντομία, 7. 

Decu'ssate, ῥ. é. ὀξυγωνέως διατέ- 
µνω, διαιρῶ ἐναλλάξ : —, ἐπ. χια- 
στὀς. —sa'tion, οὗ. διασταύρωσις, 
ἡ : χιασμὸς, 6. [λειος. 

De’dal : —ous, ἐπ. τεχνικός; δαιδά- 

Dede’oorate, ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, καται- 
σχύνω. —ra tion, οὐ. ἀτίμωσις, 7. 
—Tous, ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος, 

Dedenti'tion, οὐ. ἣ τῶν ὀδόντων ἄπο- 
θολή. 

De'dicate, ῥ. ἐ. ἀνατίθημι, alte, κα- 
θαγίζω, ἱερόω, ἀφοσιῶ, ἀφιερῶ, κα- 
θοσιῶ: σχολάξωκ. σχολὴν ποιοῦμαι, 
ἀνάχειμαι πρός τι, σπουδάζω περί 
τι: (ἐπὶ βιθλίων) ἀνατίθημι: ---, 
ἐπ. ἱερὸς, ὅσιος. —cation, οὗ. ᾱ- 
φοσίωσις, χαθιέρωσις, 7: ἀἄνάθεσις, 
ἡ. —Cator, οὐ. ὁ καθιερῶν: ἄνα- 
θέτης, 6. —cato’rial, catory, ἐπ. 
ἀφιερωτιχός. 

Dedi'tion, οὐ. παράδοσις, ἡ. 

Dedu’ce, ῥ. ἐ. ἐπάγω, ἀνάγω Ἡ ἄνα- 
φέρω εἴς τι, γενεαλογῶ, παράγω: 
συλλογίζοµαι, τεχμαίρομαι, πορίζο- 
μαι: ἀφαιρῶ: ἄγω : —ment, od. 
συλλογισμὸς, 6, πόρισμα, τό. — 
cible, ἐπ. συλλογιστέος, ---οἶγο, ἐπ. 
συμπερασματιχός. 

Deduct, ῥ. ἐ. (from) ἀφαφῶ, ὑφαι- 
po, —ction, οὗ. pelodts, ἡ. ὑφαί- 
ρέσις, 4: συμπέρασμα, τό. —ctive, 
ἐπ. συμπερατματιχὸς, συλλογιστικὸς. 
—ively, ἐπίρ. συμπερασματιῶς. 

Deed, οὐ. ἔργον, πρᾶγμα, τό. πρᾶ- 
Ets, ἡ : ἔργον καλὸν, τό. ἀνδρα- 
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γάθημα, τό: μαρτύριον, τό. συν- 
θήκη, ἥ. good, bad —, ἀγαθοερ- 
yla, ἡ. κακούργημα, τό: —, ῥ. ἐ. 
συνθήκη ἐπιτρέπω tevl rc: —less,éx. 
νωθρὸς, ἀργός: —y, ἐκ. δραστήριος 
ἐνεργός. 

Deem, ῥ. ἐ. x. οὐδ, τίθημι, οἵἷμαι 
γομίξω, ἡγοῦμαι: κρίνω : —, οὐ. 
δόξα, γνώμη, ἡ: ---θίθτ, ob. δοια- 
στής, ὅ. “ 

Deep, ἐπ. βαθύς: θαρὺς, δεινός. — 
intelligence, δεινὴ σύνεσις: μέγας, 
πολύς: --- pain, δεινὸν ἢ θαρύτατον 
τὸ ἄλγος : ---- mourning, μέγα τὸ 
πένθος: ἀπόρρητος, σκοτεινός: πα- 
νοῦργος: --- chested, ἐπ. ὀαθύ- 
στερνος: --- flowing, ἐκ. θαθύρ- 
ρους : — -minded ἢ -musing, 
ἐπ. συνετὸς, συνετώτατος: ----, οὐ. 
βάθος, τό. θαθύτιις, ἡ : δεινότης, ἡ. 
in the — of night, ἀχμαξούσης 
τῆς νυκτός: —, ἐπίρ. βαθέως: ---- 
en, ῥ. ἑ. θαθύνω, χοιλαίνω : λυπῶ: 
—, ῥ. οὐδ. ὀαθύνομαι : —ly, éxip. 
βαθέως : ἄγαν, λίαν, ὅλως, δεινῶς: 
—ness, οὗ. 62005, τό: πανουργία, 
πολυτροπία, 7). 

Deer, οὐ. ἔλαφος, ὃ. x, ἡ. δορχὰς͵ ἡ. κε- 
μὰς, ἡ. — hunting, οὐ. ἐλαφηθο- 
Ma, 7. ἡ τῶν ἐλάφων θήρα. 

Defa'ce, ῥ. ἐ. αἰχίζω, περαόπτω, δια- 
φθείρω: —ment, οὗ. δυς μορφία, 
ἡ. «ἄμορφία, ἧ : ἀφάνισις, χατάλυ» 
σις, ἡ : —T, ὃ ἄμορφον ποιῶν, φθ- 
ρεὺς, ὅ. 

De fu'oto, ἦ μὴν, ἥπου. πραγματαῦς 

Defa‘ilance, οὐ. πλημμέλεια, ἧ. πταῖ» 
σµα, τὸ: ἔλλειψις, ἡ. 

Defa'lcate, ῥ. ἐ. ἀποτέμνο: ὑφαφῶ: 
—ta'tion, οὐ. ὑφαίρεσις, ἡ. ἀφε 
βέσις͵ ἢ: ὑποτομὴ, 7. 

Defama’tion, οὐ. διαβολὴ, ἡ, σαν 
φαντία, ἧ. —fa'matory, ἐπ. x 
'λογικὸς, κακολόγος, συκοφανταῦν 
—fa'me, ῥ. ἐ. διαθάλλω, χακλ» 
yi: —, οὐ. ἀτιμία, ἡ: ----ἰ , οὐ. δώ 
Golos, συχοφάντης, ὁ. —fa'ming 
ly, ἐπίρ. συκοφαντυιῶς, δυςφήμας 
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Defa'tigable, ἐπ. ἐπίπονος, χοπιώδης 
—fa'tigate, ῥ. ἐ. καταπονῶ, xa- 
pare, τρυχῶ. —ga'tion, οὖ. χόπος, 
6. χαταπόνησις, ἧ. 

Defa’ult, οὐ. ἁμάρτημα, σφάλμα, 
πταῖσμα, πλημμέλημα, τό : ἀμέλεια, 
ὀλεγωρία, ἡ: ἔλλειψις, ἡ. ἐρήμη, ἧ. 
in —, ἐν ἐλλείψει, ἀπορία, ἀπορῶν : 
—, fp. ἃ. κ. οὐδ, ἐλλείπω, λύω ἢ οὐ 
φυλάττω τὴν ὑπόσχεσιν: ἐρήμην χα- 
ταδιχάζω: —ed, ἐπ. ἐρείπιος: — 
ΘΣ, οὐ. (νομ.) ἀπειθὴς, ὁ: ἄπιστος, 
6: σφετεριστὴς, ὁ. 

Defe’asance, οὐ. ἀχύρωσις, ἡ : ἧττα, ἡ. 
—feasible, ἐπ. ἀχυρωτοιός. 

Defe’at, οὐ. ἧττα, ἡ. φθορὰ, ἡ. ἥττημα, 
τὸ: —, p. ἐ. χρατῶ, περιγίγνομαίτι- 
νος, διαφθείρω, νικῶ: τρέπω(εὶς φυγήν 
τινα): ματαιῶ, λυμαίνομαι,ἐχχρούω: 
αἰχίζω. to be —ed, ἡττᾶσθαι: ---- 
—ure, οὐ. ἧττα, ἡ : δυςμορφία, i. 

De'fecate, ῥ. ἐ. χαθαίρω, ἀποχαθαί- 
ρω, δωλίδω: ---, ἐπ. δωλισθεὶς, κα- 
θαρός : —ca'tion, οὗ. κάθαρσις; ᾱ- 
ποκάθαρσις, ἧ. 

Defect, οὐ. ἀπορία, ἡ. σπάνις, ἡ : ᾱ- 
µάρτημα, πλημμέλημα, τό: τὸ 
ἐνδεὲς, ἔλλειμμα, τό: —, ῥ. οὐδ. 
ἑλλιπής εἰμι: —ibr‘lity, οὗ. ἑλλι- 
πὲς, τό. ἀτέλεια, 4: —ible, ἐπ. 
ἀτελὴς, ἑλλιπής: —ion, οὐ. ἀπό- 
στασις, ἡ. ἀποστασία, H: ἔλλειψις, 
ἡ, πλημμέλημα, τό : —tionist, οὐ. 

οστάτης, ὃ : —ive, uous, ἐπ. 
ἐνδεὴς, ἀτελὴς, ἑλλιπής : —ively, 
ἐκ. ἐνδεῶς, ἑλλιπῶς, ἐλλειπόντως : 
-«ΊγθῃθΒ8, οὐ. ἐλλιπὲς, τὸ. ἁτέ- 
ἢ. (6. 
¥eda’tion, οὐ. σπίλωσις, ἧ. μιασμὸς, 
hoe, οὐ. ἄμυνα, ἐπικουρία, ὑ- 

Ἱράσπισις, ἡ : (νομ.) ἀπολογία,ἢ : 

στρ.) ἐχυρὰ ἢ ὀχυρὰ, ta, προθολὴ. 

ἔρυμα, τά: —, ῥ. ἐ. ἀμύνω: 

lesa, ἐπ. ἀφύλακτος, ἀφρούρητος, 

nos: —lessly, ἐπίρ. ἀφρουρή- 
γἀνυπερχσπίστως: — lessness, 
doxinastoy, τό. ἀφυλαξία, 7. 
‘ov, τό. 
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Defe’nd, ῥ. ἑ. ἀμύνω, θοηθῶ, ἐπικου. 
pe τινι: ἀπολογοῦμαε, συνηγορᾶ : 
(from) σώξω, σκεπάζω (ἀπό te 
vos): to — oneself, ἀπολογεῖσθαι : 
—able, ἀμυντέον: —ant, ἐπ. ἀμυ- 
νόμενος, ἀμυντιιός: —ant ἢ er, οὐ. 
ἀπολογούμενος, προστάτης, πρόμα- 
χος, συνήγορος, ὁ: }: —e’e, κεκρι- 
μένος, ἐναγόμενος, 6: —ress, οὐ. 
προστάτρια, ἡ. —fe’nsative, οὐ. 
ἄμυνα, ἐπικουρία, 9: (χειρ.) ἐπίδε- 
σµος, 6. —fensibi'lity, οὐ. ὃρ. ---- 
—fe/nsibleness. —fensible, ἐπ. 
ὀχυρὸς, ἐχυρός: εὐαπολόγητος. — 
fen’sibleness, οὐ. τὸ ὀχυρόν : τὸ 
εὐαπολόγητον: —fen’sive ἢ fen- 
sory ἐπ. ἀμυντήριος, ἀμυντικός: 
—fensive arms, ἀμυντήρια ὅπλα, 
τά: —fensive war, πόλεμος, ἐν ᾧ 
ἀμύνονται τοὺς ἐπιόντας: —fen- 
sive, οὐ. ἀμυντήριον, ὀχύρωμα, τό. 
προθολὴ, ἡ: ἄμυνα, ἧ. σκέπη, ἧ. to 
be ἢ to stand on the —fensive, 
ἀμύνασθαι τοὺς πολεμίους, ἀμύνα- 
σθαι μόνον : —fensively, ἐπίρ. ἀ- 
μυντιχῶς. 

Defe'r, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω, μέλλω : ἐπι- 

τρέπω, ἐφίημί τί τινι, δίδωμε ἑαυ- 

τόν τινι: προςφέρω : —, ῥ. οὐδ. συν- 
awe, πείθομαι: —ence, οὐ. ὕπει- 

Es, ἔνδοσις, ἡ: θεραπεία, ἧ. in --- 

ence to the ladies, χάριν τῶν κυ- 

ριῶν. to pay —ence, θεραπεύειν 

τινά. to have no —ence for o- 

thers, οὐδενὶ χαρίξεσθαι : —ent, 

οὗ. μετενεχτικός: —ent, οὐ, ἄγω- 
γός, δ: (ἐντμ. ἀγγεῖον) ἀγωγὸν (ῥευ- 
στῶν), τό: (ἀστρν.) ἑτερόκεντρος κύ- 
χλος, ὅ. ---ἴθ 14], ἐπ. αἰδήμων, 
σεμνός: —re'ntially, ἐπίρ. σεμνῶς, 
εὐσεθάστως: —ment, οὗ. ἀναθολὴ, 

ἢ : μέλλησις, ἢ: —Yer, ov. µελλη- 

τὴς, ὃ, ᾿ 

Deterve’scence, οὐ. δροσισμὸς, ὅ. 

Defi’ance, οὐ. πρόκλησις, 7: αὐθά- 

Gera, «δια, ἡ. θράσος, τό: ἄρνησις, 

ἡ. to set at —, χλευάξειν, μυχτη- 

ρίξειν τινά. to bid —, καταφρονεῖν, 

Y 
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ὀλεγωρεῖν τινος. —fi'ant, od. ὁ (cts; Defle’ct, ῥ. οὐδ. ἐχτρέπομαι, παρι- 


μάχην) ἐκκαλῶν: τολμηρὸς, ὃ: --ἰ χλίνω, ἐχχλίνω, εκθσίνω: —, 
fiantly, ἐπίρ. τολμηρᾶς. τρέπὸ, χάμπτω, χυρτόω: —1ion, 


Defi'cience. —fi’ciency, οὐ. πληµ-, fle’xure, ov. ἔχχλισις, ἀποπλάνπεις, 
μέλεια, ἡ. (of) ἔνδεια, ἡ. ἀπορία, ἡ. | ἐχτροπὴ, ἧ. 
ἔλλειψις, ἣ : ἀτέλεια, 7. ἴο make up! De’florate, ἐπ. ἀπηνθηχώς. —ra’- 
ἃ —, ἀναπληροῦν, ἐπανορθοῦν. —| tion, οὐ. διακόρησις, διαπαρθένευ- 
fi'cient, ἐπ. ἑλλιπής: ἐνδεὴς, ἀτελής. ots, ἧ. —flo’ur, ῥ. ἐ. ἀπανθίζω : 
to be —ficient in, δέεσθαι, ἐνδεῶς διακορεύω, φθείρω, διαπαρθενεύο .--- 
ἔχειν, ἀπορεῖν τινος. 1 shall ποῖ be| ΆΑοπτογ,οὐ.ἀτιμαστὴς,διαφθορεὺς,δ. 
—fi'cient, οὐ παραλείψω. —fi’-| Deflo’w, ῥ. οὐδ, ἀπορρέω, καταρρέω. 


ciently, ἐπέρ. ἑλλιπῶς: ἀτελῶς. —fluous, ἐπ. ἀπόρρυτος, ἀπόρροος. 
De'ficit, od. ἔλλειμα, τὸ. ---Β'6Σ, οὐὄ.] —flu’x ἢ flu’xion, οὐ. ἀπόρρυσις, 
ép. Defiant. ἀπορροὴ, ἀπόρροια, ἡ. 


Defigura’tion, οὐ. duspopeta,4. [αν). : Deflu’vium, οὐ. ἀλωπεχίασις, ἧ. 
Defi’ gure, ῥ. ἐ. διαγράφω (σκιαγραφί- De'fly, ἐπίρ. ἐπιτηδείως, ἱκανῶς. 
Defi'‘le, ῥ. ἐ. μιαίνω, καταμιαίνω, μο- . Defceda’tion, od. σπίλωσις, ἡ. μεασμὸς, 
λύνω, ῥυπαίνω: ἀτιμάξω, αἰσχύνω :| Defolia’tion, οὗ. φυλλόρροια, ἡ. [6. 
διαφθείρω: —, ῥ. οὐδ. παρελαύνω: ! Defo'rce, ῥ. ἐ. κατακρατῶ: —ment, 
---οοὐ. χαράδρα, ἡ. στενόπορον, τὸ: οὗ. σφετερισμὸς ὅ. ἀντίστασις, ἧ: 
παρέλασις, ἢ : —ment, οὗ. σπίλω-| —or. ---αἰδηῦ ἢ sor, οὐ. σφετερι- 
σις, ἧ. μιασμὸς, ὅ. μίασμα, τό: ai-! στής, 6: ὃ ἀνθιστάμενος. —eia’e 
σχύνη, ἧ. ἀτιμία, ἡ: —r, ov. ὃ po-| tion, οὐ. κατάσχεσις, ἧ. 
λύνων: φθορεὺς, ὅ. Βοίοττη, ῥ. ἐ. αἰκίζω͵ αἰσχύνω, διαφθεί- 
Defi’nable, ἐπ. ὁριστός: περίγραπτος.| ρω: ---ἥ: —ed, ἐπ. ἄμορφος, δύς- 
Defi’ne, ῥ. ἐ. ὀρίξω, διορίξω, περιορί-' μορφος, διεφθαρμένος. ---τηδ΄ 08: 
ζω: περιγράφω: κρένω: ---- ὗ. ovd.| edness ἢ ity, οὐ. δυςµορφία, ἆμορ- 
γνώμην ἀποφαίνομαι: —ment ἢ pia, 7: —edly, ἐπίρ. δυςμόρφως: 
fining,od. ée.—tini'tion: —r,ov.| —er, οὗ. 6 ἄμορφον πθιῶν. 
6 δρίξων : ὃ περιγράφων. —finite, | Defra’ud, ῥ. ἐ. (of) ἀποστερῶ: ὑ» 
ἐπ. τακτὸς, ῥητὸς, τεταγμένος, ὧρι-) πεξαιρῶ, ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: --ᾱ- 
σμένος: ὁριστικός: ----, οὐ.τὸ δρισθέν. tion ἢ ment, οὗ. ὑπεξαέρεσις, ἡ. 
—finitely, ἐπίρ. ὁριστικῶς: ---ἴθ-ι ἀπάτη, ἡ: —er, ov. ἀπατεὼν, ὁ. 
ness, οὗ. ὅρ. —fi’nitiveness. —| Defra’y, ῥ. ἐ. τελῶ, παρέχω τὰ ἀνα» 
fini'tion, οὐ. ὅρος, ὁρισμὸς, διορι-] λώματα, καταθάλλω: —er, σὲ. ἢ 
σμὸς, ὃ: ἀπόφασις, ἧ. —ti’nitive-| τὰ ἀναλώματα παρέχων :.—menh 
Ness, οὐ. ἀχρίθεια, ἀσφάλεια, y.—| οὖ. τὸ παρέχειν τὰ ἀναλώματα. 
filnitive, ἐπ. ταχτὸς, ῥητὸς, ὁρι-  ὨΘΊ, ἐπ. εὐειδὴς: ἐπιτήδενος, Κων», 
στικὸς, θετικός: ----, οὐ. δριστιχὸν ἄρ- τεχνικός: πρέπων : —ly, ἐπίρ. κοβ” 
θρον, τό. —fi'nitively, ἐπίρ. δρι-Ἶ ψῶς; ἐπιτηδείως : ---Τ1688, οὗ. ὁ 
στικῶς, ἀποφασιστιχῶς. της, ἡ: ἱκανότης, ἡ. 
Defi’x, ῥ. ἐ. πήγνυμι, στηρίξω. Defu’not,éx, τεθνηκὼς, ἀποθανών: “ 
Deflagrabi‘lity, οὐ. τὸ εὔκαυστον, ----ἰ οὐ. 6 τεθνηκώς: ---ἰοπ, οὗ. 
fla‘grable, ἐπ. εὔχαυστος, εὔφλεχτος, ἧ. θάνατος, ὅ. 
καύσιμος. —flagrate, ῥ. ἐ. καίω, Defy’, ῥ. 2. προκαλῶ, ἐκκαλῶ, πρβ 
καταφλέγω: —, ῥ. οὗδ. καταφλέ-] λοῦμαι: καταφρονῶ, ὀλιγωρῶ, 3 
Ύομαι. ---ΡΤ8/010Π, ob, κατάκαυσις,,] µβΡιφρονῶ: —, ov, πρόκλησις: ~ 
κατάφλεξις, ἡ. er. dp. Detier. 
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Deg, ῥ. & ὑγραίνω : ῥαίνω. Deho're, ἐπίρ. ἐκτός, 

Degar’nish, ῥ. ἐ. ép. Disgarnish: | Deho’rt, ῥ. ἐ. ἀποτρέπω: —a’'tion, 
—ment, οὐ. γύμνωσις, ἀπογύμνω-| οὖ. ἀποτροπὴ, ἡ: —ative, atory, 
σις, στέρησις, 7). [νους. ἐπ. ἀποτρεπτιχός: ----θΕ; οὗ. παρα- 

Dege’nder, ῥ. οὐδ. ἐξίσταμαι τοῦ yé-| πείθων, ἀποτρέπων, ὅ. [vos, ὅ. 

Dege’neracy οὐ. νόθευσις,παρατροπἡ, | Deicide, οὐ, θεοκτονία, ἡ : θεοκτό- 
4: τὸ ταπεινὸν (τοῦ νοῦ): —ge’ne-| De'ific, Ὦο1368|, ἐπ. θεοποιῶν: --- 


rate, ῥ. οὐδ, (into) χείρων ylyvo- 
μαι, ἐξίσταμαι τοῦ γένδυς, νοθεύο- 
μαι: ——, ἐπ. ἀγεννὴς, δυςγενὴς, ᾱ- 
puis, νόθος, διεφθαρμένος. ----θθ'Πθ- 
Tately, ἐπίρ. νόθως : ταπεινῶς. ---- 
8:9" πεγαΐθῃθθβ, genera’tion, οὐ. 
νόθευσις, ἡ. διαφθορὰ, ἡ : —ge'ne- 
rative, ge/nerous, ἐπ. ἀγεννὴς, 
ταπεινός: ἀνελεύθερος, ταπεινόφρων, 
—ge’nerously, ἐπίρ. ἀγενῶς: τα- 
πεινῶς. [ποσπῶ. 
Deglu’tinate, ῥ. ἐ, ἀπορρήγνυμι, ἀ- 
Degluti’tion, οὐ. τὸ κατεσθίειν, χα- 
ταθροχθισμὸς, ὃ. 

‘tion, οὐ. ἀτιμία, ἀτίμωσις, 
αἰσχύνη, ἀδοξία, ἡ: μείωσις, ἡ: 7 
THs τάξεως ταπείνωσις ἣ ἐλάττωσις: 
—gra'de, ῥ. ἐ. ἀτιμῶ, αἰσχύνω, ἀ- 
τιµάδω: ἐλαττῶ Ἡ ταπεινῶ τινα τὴν 
τάξιν, ὑποθιθάξω:--- gra dement, 
ob. 8p. Degradation. —gra'ding, 
ἐπ. ἄτιμωτικός. ---ρτα/ ἀϊπρ]γ, é- 
πέρ. ἀτιμωτικῶς. [θάρος, τό. 
Degrava'tion, οὐ. καταθάρησις, 7. 
Degre’e, οὐ. θαθμὸς, 6. the highest 
—, ἄκρον ἔσχατον, τό. in the 
highest —, ἐσχάτως, ὑπερθαλλόν- 
τως, μάλιστα : τάξις, ἡ. τιμὴ, ἡ. 
ἀξίωμα, τό. ἀξία, ἡ : τάξις (γενεα- 
λογικὴν, ἡ. γενεὰ : (γεωγρ. x. µαθ.) 
μοῖρα, ἣ : ποσότης, ἡ. ποσὸν, τό: 
ποιότης, ἧ. by ---8, δαθμηδὸν,χατὰ 
μιχρὸν, κατ᾽ ὀλίγον. in # to ἃ cer- 
tain —, éxi, ποσὸν, πως, πη. 
Degn’st, p. οὐδ.γεύομαι: —a’tion,ov. 
γεῦσις, 7). 

Dehi‘sce, ῥ. οὐδ. ῥήγνυμαι, χαίνω : --- 
nee, ob. τὸ ῥηγνύναι, τὸ χαίνειν : 
—nt, ἐπ. διερρηγμένος. 
honesta'tion, οὐ. ἀτιμία, αἰσχύνη, 
4. —state, ῥ. ἐ, ἀτιμάξω, 


fica’tion, οὐ. ἐχθειασμὸς, 6, ἀπο- 
θέωσις, ἧ. —filer, οὐ. ἀποθεῶν, 6. 
—form, ἐπ. θεοειδὴς, θεῖος: —fy, 
ῥ. ἐ. ἀνάγω τινὰ εἰς θεοὺς, ἐχθειάξω, 
ἀποθεῶ, ἐχθεῶ. 


Delign, ῥ. οὐδ. ἀξιῶ, θούλομαι, 6ου- 


λοµένω ἔστί μοι, δοχεῖ μοι, εὐδοκῶ : 
—, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, ἐῶ, δίδωμί reve 
ποιεῖν τις —iNg, οὐ. τὸ ἀρεστὸν, τὸ 
δοχοῦν, γνώμη, ἧ. προαίρεσις, ἡ: 
συγχώρησις, εὐδόκησις, ἢ. [τίθημι. 


Dei’ntergrate, ῥ. ἐ. λεπτύνω, ἀποσυν- 
De'ism: —sticalness, οὐ. μονοθεΐα, 


ἡ. —st, οὗ. μονοθεϊστὴς, 6. —stic 
ἢ stical, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ μονοθεϊσμοῦ. 
—ty, οὐ. θεῖον, τό. θεὸς, 6, δαί- 
μῶν, ὁ. δαιμόνιον, τό. 


Deje’ct, ῥ. ¢. λυπῶ. to — one’s self, 


to Ὀ9 ---θά ,λυπεῖσθαι, ἀθυμεῖν, κατη- 
φεῖν, χαταθυμεῖν: ---- ἤ : —ed, ἐπ. 
ἄθυμος, περίλυπος, κατηφὴς, σχυθρω- 
nos: —edly, ἐπίρ. ἀθύμως : —ed- 
ness: —ion, οὐ. λύπη. ἡ ἀθυμία, ἡ. 
χατήφεια, ἡ: καχοσιτία, ἡ : χένωσις, 
N. ἀποπάτημα, τό, χοιλιολυσία, ἡ: 
—ye'ctory , ἐπ. εὐδιαχώρητος, εὐχοί- 
λιος: —je'cture, οὐ. ἀποπάτημα, 
ὑποχώρημα, τό. —jerate,p. ἐ. διό- 
povpe: —jera'ttion, od. δρχωμοσία, 
χατωμοσία, ἡ: —jeuner. —jeune, 
ob, ἄριστον, τό. πρόγευμα, τό. 


Delacera’tion, οὐ διασπάραξις, διάρ- 


pnkes, 4. —lacryma'tion, οὐ. δα- 
χρύων πρὀχυσις,ἡ. —lacta’tion, ov. 
ἀπογαλακτισμὸς, 6. —lapsa'tion 
4 la'psion, οὐ. κατάπτωσις, 7. — 
la’pse, p. οὐδ, καταπίπτω, χαταφέ- 
pomat, —la’psed, ἐπ. καταπεσὼν, 
κατολισθήσας, ----ἰα! ἐε, ῥ. ἐ. ἄγω, φέ- 
ρω, διακομίξω : σημαίνω, δηλῶ, κα- 
τηγορῶ: --ορῥ. ovd, ἀχριθολογοῦμαι, 
Υ 2 


DE 
—la'tion, i. διάδοσις καταθίδατι, 
ἦ: ἐπαύξ ατηγορία, ἡ. — 
beer lator, κατήγορος, μηνυ- 





is 8. 
pany, ῥ. ἐκ. οὐδ ἀναθάλλω, 6ρα- 
δύνω, ὀκνῶ, μέλλω: κωλύω: κατα- 
πραύνω : — 4:,—ment, οὗ. ἀνα- 
βολὴ, µλλησις, ἧ, μέλλημα, τό. ὅκν 
4. without —, ἀνέδην, ἁμαλλητὶ, 
ἀδανως —er, ob, μελλητὴς, ὃ. 
Delere'dere, οὐ. ἐγγύη, διεγγύησις, ἡ. 
to stand —, ἐγγυᾶσθαί τινα, ἔξεγ- 
pir τινα, (ble, ἐπ, ἐξαλείψιμος. 
De'le, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, δεαλείφω: 
Dele‘ctable, ἐπ. τερπνὸς, εὐτερπὴς, 
γλνεύρ. ταῖν ἐπέρ. τορπνῶς, — 











τὰ, τέρψις, ἡ. 


ἔτνος, πρεσβεία, ἡ- 
5 οὐ. οἱ πεμφθέντες παρά 
ρε, ῥ. & πέμπω, ἀποστέλλω, 
διαποστέλλω: ἐπιτρέπει, ἐντέλλομαι: 
— ob. πρὀξουλας, πρέσθυς, 6: ἐπέ- 





τρόπος, πληρεξούπιος, δ: 
τετραμμένος, —lega'tion, οὐ. ἐπι- 
τροπὴ, πρεσθεία, ἡ: οἱ πεμφθέν 
παρά τινος: διαγραφὴ (ἐπὶ χρέους) ἡ. 
Dele‘nda, οὐ. πλ. τὰ ἐξαλειπτέα. [νος. 
Delenifical, ἐπ. ἀκεστίπονος, παυσίπο- 
Dele’te, ῥ. ἐ, ὅρ. Dele —le’tion, οὐ. 
ἐξάλειψις, ἡ. —le'tory, οὐ. τὸ ἐξα- 








λέφον. 
Delete'rious. —letery,éx. δηλητήρι- | 





25, βλαθερὸς: γθορυποιὸς, θανάσιμος, 
Delf, οὐ. δύθρορι 8: λατομεῖον, τό: ἡ 
Ὁ ware, οὐ, κεράμεια zr 
. (pau: —ba'tion, ob, γεῦσις, ἡ 
Dellibate, ῥ. & χειλοποτῶ, ἀπογε 
Μο] ή νεταίο, ῥ. οὗ ὃ. (on) δουλεύω, ἔου-. 
λεύομαι, σκέπτομαι, διανοοῦμαι: ---ν 
ἐπ. εὐλαδὴς,προνοητικὸς, φυλακτεκὸς, 
περίφρων : Epadis: —ly, ἐπίρ. διε- 
σκεμμένως, ἐσκεμμένως, θιθουλενμέ- 
vos: —ness, οὗ. εὐλάθεια, προµή- 
θεα, ἡ. —libera'tion οὐ. θουλὴ, 
σκέψις βούλευσις, ἡ. to take into—, 
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μέσον. —litberative, ἐπ. ἐουλευτε- 
—y 0b. τὸ δουλευτικὸν, συµξου- 
i ὅἅι —liberatively, ἐπέρ. σω- 
φρόνως, εὐλαξῶς: Epading, 

Delicacy, οὐ. τρυφὴ, ἀδρότης, ἄδρο- 
σύνη, ἁπαλότης, ἡ: λεπτότης, Ht λί. 
χνευμα,πεμμάτιον͵ ἥδυσμα, τὸ ep 
ψεία, κομφότης, χάρις, ἡτ κοσμι- 
ὅτις, ἡ: φὼοφροσύνη, ἐπιείκεια, ἡτ 
: τα βοαῦε, ἐπ. λεπτὸς, dere 
ὡς, Ερὸς, τρυφερός: ἡδὺς, γλυκύςτ 
λέχνος, δύφκολος: ἐπικίνδυνος (ἐπὶ ζη- 
τημάτων Ἡ ἀντεκειμένον)ε ---Ἰϊοαῖο, 
νος, τένθης, ὁ: ὄδυσμα, τό: 
licately, ἐπίρ. ἀπαλῶς, ἀθρῶς: 
ἡδέως: —licateness % ἡ loatessss 7 






















ἡδοναὶ, τέρψεις, αἱ, 
Delivciate, ῥ. οὐ . τέρπομαι, ἥδομαι, 
εὐφραίνομαι: —li'cions, ἔπ. ἡδὺς 
καλός : προφφιλήρε τερπνός, γλυκὺς, 
μείλεχορ, χαρίεις. —lelously, fale 
ἡδέως, τερπνῶς : —lifciousness, 
οὖ. ἡδονὴ, χάρις, he τερπνότης, ἡ- 
τὸ ἡδύ. 
Deli’ct, ob. πλημμέλημα, τό. 
Deliga'tion, οὗ. ἐπίδι 
Deli’ght, ο 
$5, χαρὰ, ἡ: τερπνὸν, person) τ, 
to take—, εὐρραίνεσθαι, χαίρεσ τ 
πο ῥ' ἐ. τέρπω, ores εὐθυμίαν, 
παρέχ. 
ἀγάλλομ. 1 table,ée. repmvigi— 
| er, οὗ. ὁ τερπόμενος: --- ἔα]: --ϑᾶν 
+] ἔπ. ἄσμενος, περιχαρής, κεχαρεημέ. 
200, τερανὸς, εὐτερπής: -- ΔΙ ἢ 
somely, ἐπίρ, ἡδέως. περνάς 
fulness ἢ someness, rene 
ψυχαγωγία, 4. θελατήρεον, 
ψις, χαρὰ, HE —Tese, ἐπ. ine 
ἄχαρις: —some, ἐπ. τερκνόρ, θ᾽ 
1s. (a'tion, οὐ. δριεμόῳ & 
it, pe & δρίξοι, περιορίω: — 
Deli'‘neament, οὐ. γραφὴ, ἡ. ἐὰν 
wrens τό. διαγραφή, ἃ: a 
γραφὴ, ἡ. —li'neate, ῥ. ἃ ἐμ» 























διανοεῖσθαι, θουλεύεσθαι, to bri 
under—, τιθέναι ἢ προφέρει εἰς τὸ 


γράφω, περεγράφω, ὑποτυπῶ, τε 


1 χραφῶ: διηγοῦμαι, λέγω, καταλίγν. 
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—line’ation ἢ li‘neature, οὐ. v- 
πογραφὴ, διαγραφὴ, ἡ. axtaypagla, 
ἢ : διήγησις, h. παράστασις, ἧ. 

Deli‘niment, οὐ. παρηγορία, παρα- 
μυθία, ἡ : παρηγόρημα, τό. —li- 
Ni’tion, οὐ. ἐπαλοιφή, 7. 

Deli’nquency, οὐ. πλημμέλημα, 
σφάλμα, τό. —li’nquent, ἐπ. xa- 
κοῦργος, παράνομος: ---α, OU. χαχοῦρ- 
γος͵ ἀλείτης, 6. —li/nquently ἐπέρ. 
πλημμελῶς, 

Deli'quate, ῥ. ἐ. χωνεύω, τήκω͵ --- 
qua’tion, quie’scence ἢ qua’- 
tion, οὐ. χώνευσις, τῆξις, διάλυσις, 
ἧ. —que'sce, li’quiate, ῥ. οὐδ, 
τήχομαι, ἀνατήχομαι. —lique’s- 
Cent, ἐπ. τηκόμενος, (χοιν.) ἀερό- 
τηκτος. —li‘quium, οὐ. dp. --- 
qua’tion : τὸ ῥευστόν : λειποθυμία, 
λειποψυχία, ἡ. to fall into ἃ --- 
liquium, τῆς ὑγρασίας ἐφελχυσμῷ 
τήχεσθαι. 

Deli‘rament. —li’rancy, οὐ. φρενο- 
6λάδεια, ἢ. ---Ἰ  ταῖο, ῥ. οὐδ. μαίνο- 
μαι, napappovd, —lira'tion, οὐ. 
φρενοθλάθεια, παραπληξία, ἡ. 

Deli‘rious, ἐπ. φρενιτικὸς, παράφρων, 
παραπληκτὸς, φρενοθλαθής: —ly, 
ἐπίρ. ῥρενοθλαθῶς: —ness, lirium, 
οὐ. φρενοθλάθεια, ἡ: φρενῖτις, ἡ: Ex- 
στασις, 7. 

ite’scence, οὐ. ἀποχώρησις, ἐρη- 
µια, ἧ. —lite’scent, ἐπ. κρυπτός. 
Deli'tigate, ῥ. @. ἐρίζω, φιλονεικῶ. 
—litiga’tion, ob. φιλονεικία, ἡ. 
Dele” ἡ. φόγος, 4. 

: γος, ῥ. @. λύω, ἀπολύω, ἐλευθερῶ, 

᾿ς ἀκελευθερῶ : ἀπαλλάττω, ῥύομαι, 

σώζω, ἐχσώξω: δίδωμι, ἀποφέρω, 
παραδίδωμι: (ἐπὶ γραφῆς, κατηγο- 

Plas) ἀναδίδωμι, ἀπογραφὴν ποιοῦ- 

Hat, εἰςξάγω: δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 

διέρχομαε λέγων, ὁμιλῶ: λοχεύω, 

Μαιεύομαι, τίχτω, γεννῶ. ἴο --- 

Over ἢ up, παραδιδόναι, παρέχειν : 

~~, ἐπ. ἐλαφρὸς, εὔξωνος : —able, 

tx, παραδοτός: —ance, οὗ. λύσις, 
ἐλευθέρωσις, ἢ: ἀπαλλαγὴ, 7. poss, 
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ἀπολύτρωσις, ἡ: μαίευσις, ἡ. τόκος, 
6; παράδοτις, ἢ : λόγος, 6: —er, 


οὗ. λυτὴρ, σωτὴρ, ὅ, ----κ, οὐ, ἔλευ- 
θέρωσις, ἀπολύτρωσις, ἡ: παράδο- 
σις, ἡ: τόχος, τοκετὸς, 6: λόγος, ὃ: 
εὐχινησία, εὐστροφία, ἢ. (αὐλών, ὃ. 

Dell, οὐ. θῆσσα, νάπη, ἧ. ἄγκος, τό. 

De'loul, οὐ. (Sw22.) δρομὰς, ἣ. 

Delu'dable, ἐπ. ἀπατηλὸς, εὐαπάτη- 
τος. —lu'de, ῥ. ἑ.ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
ψεύδω, ἀποτυγχάνω. ----ἰ" 6}, οὐ. 
ἀπατεὼν, φέναξ, ὁ. —lu’ding, οὐ. 
ἀπάτη, ἡ. φεναχισμὸς, ὃ. 

De'luge, οὐ. κατακλυσμὸς, δ: ταλαι- 
πωρία νόσος, ἧ : —~, ῥ. ἐς κατακλύξω, 
πλημμυρῶ. 

Delu’sion, οὐ. ἀπάτη, ἡ. ψεῦδος, τό. 
—lu’sive, lu’sory, ἐπ. ἀπατηλός, 
φαντασιώδης. ---Ἰ ΒΊΟΙΥ, ἐπέρ. ἀ- 
πατηλῶς͵ σφαλερῶς. ----]α/βίνοηοδς, 
οὐ. τὸ ἀπατηλόν. 

De'lve, ῥ. ἑ. ὀρύττω, σχάπτω, σκαφεύω: 
— οὐ. λάκχος, βόθρος. ὃ: —r, οὗ. 
σκαφεὺς, σκαπανεὺς, σχαπτὴρ, ὃ. 

Demagnetiza'tion, οὐ. ἐκμαγνητι- 
σμὸς, 6, —ma'gnetize, ῥ. ἐ. ἐκμα- 
γνητίζω. 

De’magogue, οὗ. δημαγωγὸς, 6, 

Dema‘in, οὐ. ἀγροὶ, οἱ. χτῆμα, τό. 

Dema’nd, ῥ. ἐ. (of) αἰτῶ, ἐξαιτῶ: 
ἐγκαλῶ: ἐρωτῶ: Ἡ to — back, 
ἀπαιτεῖν: ----, οὐ. αἴτησις, ἡ: ἀξίω- 
μα, τό. ἀξίωσις, δικαίωσις, 7: χρέ- 
ος, ὀφείλημα, τό: ἐρώτησις, ζήτησις, 
ἡ : ἀπαίτησις, ἢ : —able: —ed, 
ἐπ. ἀπαιτητέος, αἰτητός: —ant, 
οὐ. 6 ἀπαιτῶν: κατήγορος, 6: —er, 
οὐ. ὁ ἀπαιτῶν: δανειστὴς, 6: ὃ ἐρω- 
τῶν, ζητητής, δι —Tress, οὗ. χατή- 
γορος, ἧ.. 

Dema’rcate, ῥ. ἐ. δρίξω, περιγράφω. 
—ca'tion, ov. ὁροθεσία, ἦ. ὁροθέ- 

Dema'rch, οὐ. βάδισμα, τό. [σια, τά, 

Deme'’an, ῥ. ἐ. παρέχω ἑαυτόν. to 
— one’s self, τρόπον ἔχειν, τρό- 
Ra χρῆσθαι: ταπεινῶ. —our, ov. 
τρόπος, δ: σχῆμα͵ t6.—membra'- 
tion, οὗ. διαμελισμός, ὃ, 





DE 


De'mency, οὐ. μανία, παραφροσύνη, 
φρενοθλάθεια, παράνοια, 7. —men- 
tate, me’nt, ῥ. ἐ. μανίαν ἐμθάλλω 
(τινέ), ἐκμαίνω (τινά), —me'’nta- 
ted, ἐπ.παράφρων, φρενόληπτος. -- 
menta’tion. —me'ntia, οὐ. ὅρ. 
De'mency.. 

Demephitiza’tion, οὐ. νοσερῶν ἀνα- 
θυμιάσεων κάθαρσις, 7, —me’phi- 
tize, ῥ. ἐ. ἀποκαθαίρω νοσερὰς ἀνα- 

Deme'rge, ῥ. ἐ. καταδύω. [θυμιάσεις. 

Deme'rit, οὗ. ἀναξία, ἡ: "ἀξία, ἢ : ---, 
ῥ. ἐ. ἀξιῶ: ἀτιμαξῶ, καταισχύνω. 

Deme'rse, ῥ.ἐ. καταδύω ; —d, ἐπ. βε- 
θυθισμένος. ----τὩ ΘΊΒΙΟΏ, οὐ. κατά- 
ducts, ἧ. ἐμθυθισμὸς, 6. —me’sme- 
rize, p. ἐ. ἐκμαγνητίζω. 

Demes’ne, οὐ. ὅρ. Demain. 

De’mi ἥμισυ, (ἐν συνθέσεσιν) : —bri- 
gade, οὐ. ἐνωμοτία, 4: — -god, 
οὐ. ἡμίθεος, ἡμέθνητος, 6: —man, 
οὐ. ἡμίανδρος, ὅ. 

De’migrate, ῥ. οὐδ ἀποιχᾶ. —gra’- 
tion, οὗ. ἀποίχησις, µατανάστασις,ἡ. 

Demisabi'lity, οὐ. ἀπομίσθωσις, ἢ. 
—sable, ἐπ. ἔχδοτος, µισθωτέος : 
—mi’'se, οὐ. ἔχδοσις. ἀπομίσθωσις, 
ἢ : θάνατος, 6. τελευτὴ, ἢ : —, ῥ. é. 
μισθῶ, ἀπομισθῶ, ἐκμισθῶ : χληρο- 
dota, καταλείπω. --- mi’ssion, οὗ. 
τάξεως ταπείνωσις, ἀτίμωσις, 7. — 
mi‘ss, mi/ssive, ἐπ. ταπεινός, -- 
mi’ssly, ἐπίρ. ταπεινῶς. 

Demi't, ῥ. ἐ. καταπιέζω: ταπεινῶ. [ἡ. 

De’miurge, οὐ. δημιουργική δύναμις, 

Demo'cracy, οὐ. δημοχρατία, ἡ. to 
live under ἃ —, δημοκρατεῖσθαι, 

—crat, οὗ. δημοκράτης, 6. —cra’- 
tic, cra’tical, ἐπ δημοκρατικός. ---- 
cra‘tically, ἐπίρ. δη μοκρατικῶς. 

Demoiselle, οὐ. χόρη, παῖς, ἡ : λί- 

στρον, τό: (ὁρν.) μελεαγβὲς, 7. 
Demolish, ῥ. ἐ. ἐξαλείρω, ἐκπέρθω, 
καθαιρῶ, κατασχάπτω: ἀνατρέπω : 
—er, οὗ. ἀνατροπεὺς, ὃ. ὃ καταθα- 
λών: —ment. li‘tion, οὐ. xa- 


θαίρεσις, κατασχαφὴ, ἡ: dvarpony,7.| De'nary, ἐπ. δεκαπλοῦς : —,od. ὁ ἀρ δὶ 


De'mon, ov. δαίμων, ὁ. δαιμόνιον, τό: 
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ἀλάστωρ, 6. διάθολος, 6: —iac ἢ 
808], ἐπ. πνευματικός : ἀνοσιώτα- 
τος, παμπόνηρος, διαθολικός : —i- 
86, οὐ. δαιμονιξόμενος, ὃ : —ian, 
ἐπ. δαιμόνιος. [χτον.Ψ 

Demonstrabi'lity, οὐ. τό εὐαπόδει- 

Demo’nstrable, ἐπ. ἀποδεοιτὸς, φα- 
γερός: —Ness, οὐ. td ἀποδεοιτόν. 
—bly, ἐπίρ. φανερῶς. 

De'monstrate, ῥ. ἐ. δείχνυμε, ἀποδεί. 
χνυµι, ἀποφαίνω, ἐλέγχω. —stra’- 
tion, ov. ἀπόδειξις, ἡ. ἔλεγχος, ὁ: 
(στρ.) ἐπίδειξις, ἡ. to make a— 
stra’tion, ἐπίδειξιν ποιεῖσθαι, προ- 
δεικνύναι : διαδήλωσις, 4. —stra- 
tive, stratory, ἐπ. ἀποδεοιτοὺς, 
πιστός: σαφής: ἐπιδεικτιιός: (γρμ.) 
δεικτιχὸς. —st¥atively, ἐπίρ. ἄπο- 
δειχτιτῶς. —strativeness, ov. τὸ 
πιστόν, τὸ cagés. —strator, οὗ, ὁ 
ἐλέγχων, 6 ἀποδεικνύων. 

Demoraliza tion, οὐ. ἠθῶν δεαφθορὰ, 
4. ---τΑΟΎΔ]1Ζ6. ῥ. ἐ. διαφθείρω τὰ 
ἤθη, ἐξαχρειῶ. 

Demu'lce, ῥ. ἐ. καταπραύνω: ---αὖ, 
ἐπ. καταπραὺῦντιχός : —nt, ob. Re 
βαμύθιον, τό. 

Demu’r, ῥ ἐ. κ. οὐδ. ὀκνῶ, appr 
βάλλω, διστάζω: & μφισθητῶ: (vop:) 
παραγράφομαι, ἐναντιοῦμαι: —) 
οὐ. εὐσχημοσύνη, ἡ : ὄκνος, ὃ. δια" 
τριθὴ, ἀναθολὴ, μέλλησις, ἡ: --Ὦ 
ἐπ. σχυθρωπὸς, σεμνὸς, χόσμιο(, Κ΄ 
δήμων : σαυχρὸς, θρυπτιχὸς, τραχύ» 
to look —e, σεμνοπροςωπεῖν : — 
ly, ἐπίρ. σχυθρωπῶς, σεμνῶς : --ὂν 
ῥ. οὐδ. σεμνοπροςωπῶ: ---θ8δι 
σπουδαιότης, σεμνότης, ἡ ἐπροραθθ 
nais, ἡ: —rable, ἐπ. ἀ μφίδολος: — 
rage, ob, διατριθὴ (πλοίου ἐν depint) 
Hi —Ter,ov. μελλητὴς, δ: (νο. 
ραγραφὴ, διαμαρτύρησις, ἐναντῶν 
σις, ἡ. [ἐπ. — royal, ἡμιδα 

De'my, οὐ. ἡμιμεγέθης χάρτης, δὶ — 

Den, οὐ. ἄντρον, τό. φωλεὸς, ὁ: --Ὁ 

- ῥ. οὐδ, ἐν ἄντρῳ διαιτῶμαι, pole 


μός δέκα: δηνάριον, τό. 
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το ὁ ὁὁὁὦὁὦὁὁ) 


» ἀνανεύω, ἀπονεύω : ἆπο- 
οὗ. ἀπόνευσις, ἄρνησις,ἡ. 
ῥ. ἐ. x. —ga'tion, οὗ. 
it, ἀρνήσιμος. [= προ. 
= Dena’y : — of one’s 
iv ἰδίων συμφερόντων ὁλι- 
ταπάρνησις, ἧ. —ni'er, 
μενος : ὃ ἐναντιούμενος... 

ῥ. ἐ. μελαίνω. ---ρτα'- 
κέλανσις, ἡ . 

) οὐ. πολιτογράφησις, ἧ. 
ov. δημότης, 6: πολίτης, 

.ἐ πολιτογραφῶ. —ni- 

οὗ. πολιτεία, ἢ, 

ale, ἐπ. ῥητὸς, ὀνομαστός. 
2, p.€, ὀνομάζω, ἐπονομά- 
» ἐπικαλῶ, προςαγορεύω: 
2ᾳδιοριστικὀς. ---Ώὰ tion, 
) ἐπίκλησις, ἢ. προςηγορία, 
τό. ἐπωνυμία, ἢ: αἵρεσις, 
(, ἡ, —Dative, ἐπ. ὀνομα- 
νομαστός. —nator, οὐ. 
ρονοµαστής, ὅ. 
» ἐπ. δηλώσιμος, —ta’- 
σημείωσις, ἡ. —tative, 
ικός. 
ἑ, σημειῶ, δηλῶ, σημαίνω, 
ω: —ment, οὗ.δήλωσις,ἡ. 
ῥ. ἐ. (8ραἱπεί),γράφοµαι, 
ἀπαγγέλλω, εἰςαγγέλλω : 
ρ9αγορεύω, κηρύττω: 
χἠρύχευμα, τό. προγραφὰ, 
ελία, ἡ : —T, οὐ. κατήγο- 
τὴς, ὁ 

εὐπαγὴς, στερρὸς, πυκνός. 
b, στερρότης, πυκνότης, 7). 
γκοπὴ, ἣ : χηλὴν ἢ : ὀδοὺς, 
ῥ. ἐ. χηλῶ, ἐγκόπτω : 
1, ὀδοντάγρα, ἡ: —al, ἐπ. 
-- οὖ. (7p.) ὀδοντοπρό- 

ὑμφωνον, τό: —al sur- 
τῶν ὀδόντων ἰατρός: — 
d ἢ i’culate ἢ i’culated, 
ωτός: —iculately, ἐπίρ, 
ig: —iform, ἐπ. ὀδοντοει- 
frice, od. ὀδοντόσμηγμα, 
qupa, τό: —ilated, ἐπ. 
ἧς: —ila’tion, i‘tion, ov. 












ὀδοντίασις, ὁδοντοφυΐα, ἡ. —iscalp, 

ov. ὀδοντογλυφὶς, ἡ: —ist, ov. ὃ 
τῶν ὀδόντων iatpdg: —ize, ῥ. oud, 
ἀνανεῶ τοὺς ὀδόντους : —oid, ἐπ. 
ὀδοντοειδής. 

Denu'date, Ώοπα/ἀο, ῥ. ἐ. γυμνῶ, ᾱ- 
πογυμνᾶ, ψιλόω: —, ἐπ. γυμνός. ---- 
da'tion, οὐ. γύµνωσις, ἀπογύμνω- 
σις, Ne 

Denu’noiate, ῥ. ἐ. ἀποκηρύττω, κα- 
ταμηνύω,κατηγορῦ. ----οἶᾶ'οη, ov. 
μήνυσις, προγραφὴ, ἀπειλή, Ht χα- 
τηγορία, He —tiative, ἐπ. δηλωτι- 
κός. —ciator, οὐ. κατήγορος, 6, — 
Clatory, μηνυτιχὸς, ἀπειλητικός. 

Deny’, ῥ. ἐ. ἀποφάσχω, ἀνανεύω, ἂρ- 
νοῦμαι, ἀπαρνοῦμαι, ἀντιλέγω, ἀπό- 
φημι. to — by oath, ἐξομνύναι, 
ἐξόμνυσθαι. to — one’s self, θιά- 
ξεσθαι ἑαντὸν, ἀρνεῖσθαι ἑαυτόν. 

Deobstru’ct. —oppilate, ῥ. ἐ, ἀνοί- 
ya, χαλῶ. —struent. —o’ppila- 
tive, ἐπ. καθαρτιχὸς, ὑπήλατος: —, 
ov. χαθαρτικὸν, té, —oppila’tion, 
οὐ. ἄνοιξις, ἡ. κοιλιολυσίχ, 7, 

Deo‘nerate, ῥ. ἐ. ἀποφορτίζω. 

Deordina'tion, οὐ. ἀταξία, 7. 

Deo’sculate, ῥ. ἐ. φιλῶ, ἀσπάξομαι: 
—la’ tion, οὐ. τὸ φιλεῖν, φιλήματα, 
τά. 

Depa‘int, ῥ, ἐ. γραφῇ ἀπειχάζω, γρά- 
φωφζωγραφᾶ: ---Θ6Η, οὗ. ζωγράφος, ὃ. 

Depa'rt, ῥ. οὐδ. ἄπειμι, (from) ἀφορ- 
μῶ, ἀποχωρῶ, ἀφίστημι, ἀποίχομαι. 
(for) ἀπέρχομαι, (ναυτ.) ἐκπλέω, 
ἀποπλέω: to — this lite, ἐκπνεῖν, 
τελευτᾶν, to — with, ἀφίστασθαι 
κ. ἀποστῆναί τινος, ἐξίστασθαί τινος, 
(στρ. ) ἀναξεύγνυμε: (from) ἆπο- 
γιγνώσκω. the —ed, οἱ ἀπογενό- 
μενοι, of κατοιχόµενοι: —, ῥ. ἐ. 
καταλείπω: διανέµω : ----, οὗ, ἆπο- 
χώρησις, ἐκπόρευσις, ἀναχώρησις, ἡ: 
τελευτὴ, ἡ: διάλυσις, ἡ: ---6ἵ, ov. 
ὁ ἀπερχόμενος : —ing, οὐ. διάλυ- 
σις, ἧ : —ment, ov, ἐπαρχία, ἡ. νο- 
pos, ὃ: ἔργον, ἐπάγγελμα, καθῆ- 
κο», τό: (νομ.) τμῆμα, τό: ἐπιμέ- 
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Neca, διοίκησις, ἧ. —ure, οὐ. ἔξο- | Deplo’re, ῥ. ἐ. ὀλοφύρομαι, ὀδύρομαι, 


δος, ἧ. ἀποχώρησις, ἀναχώρησις, 
ἡ: τελευτή, ἡ: παῦσις (παθῶν), ἡ: 
ἐχτροπή (τινος); ἡ. 
Depa’uperate, ῥ. ἐ. πτωχίξω. --- 
pa’uperize, ῥ. ἐ. ἐξάγω τινὰ ἐκ τῆς 
Depi'nct, ῥ. ἐ. ζωγραφᾶ. [πενίας. 
Depe'nd, ῥ. οὐδ. (upon, on) ἀνάχει- 
μαι͵ ἀρτῶμαι, ἐξαρτῶμαι, κρέμαμαι: 
it —s upon me, ἐπὲ ἐμοί ἐστι, 
(χοιν.)εξαρτᾶται ἀπὸ ἐμοῦ: χρέμασθαι 
ἀπό τινος : εἰμί τινος ἢ τινι, ὑπάρ- 
χω τινί: (upon) ἀνάκειμαι εἴς τι, 
θαρρῶ τινι, πιστεύω τινί, to ---, 
πιστεύειν ἢ θαρρεῖν τινι. he has 
little to — upon, ἀπορεῖ. peo- 
ple to be —ed upon, πιστοὲ ἢ ἀ- 
ψευδεῖς (ἄνθρωποι). as far as —s 
on, ἕνεκα : —able, ἐπ. πιστὸς, 
ἀσφαλής: —ence, ΘΠΟΥ; ov. πε- 
λατεία, ἀπάρτησις, ἡ : πεποίθησις, 
πίστις, ἡ: συνέχεια, ἀλληλουχία, ἢ : 
οἱ σύν τινι, οἱ ὁπαδοί: —ent (on, 
ἐπ. κρεμάμενος : ὑπεύθυνος : —ent 
(= ant), οὐ. πελάτης, ὑπήχοός τινι, 
ὃ: —ently, ingly, ἐπίρ. ἐξηρτημέ- 
νως: ----61,οὐ.ὑπήχοος, δ: ὃ θαρρῶν. 
Depe'rdit,od. τὸ ἀπολεσθὲν, τὸ φθαρέν : 
—ely, intp. déav: —i'tion, οὐ. φθο- 
ρὰ, ἡ. καθαίρεσις, ἡ. [διυλίξω, den ba. 
Dephle'gmate (Dephle’gm), ῥ. 2. 
Depi'ct : —ure, ῥ- 2. περιγράφω, ὑπο- 
τυπῶ, ζωγραφῶ: —lon, οὐ, ὑπο- 


γραφὴ, διαγραφὺ, ἧ. 


οἰμώξω, θρηνῶ, δακρύω, κλαίω, οἷ- 
ατείρω: ---ΑἸΥ. --εἱπρβ]γ, ἐπέρ. oi- 
χτρῶς. —ring, ob. Sp. Deplora’- 
tion: —r, οὗ. ὁ θρηνῶν, θρηνητής ὁ. 

Deploy, ῥ. ἐ. ἐξελίσσω, ἀναπτύσσω, 
ἀναπετάζω, ἀναπετάννυμι : —, ῥ. 
οὐδ, αὐξάνω: --- ἤτ —ment, οὐ. 
(στρ.) ἐξελιγμὸς, ὃ. —pluma'tton, 
οὗ. πτερῶν τιλμὸς, 6: τῶν θλεφά- 
pay οἴδησις, ἡ. —plume, ῥ. ἐ 
τίλλω, μαδῶ. 

Depo'’ne, ῥ. ἐ. χατατίθημι, παραχαξα- 
τίθημι: ῥήτραν ποιοῦμαι: —nt, 
ἐπ. χαταθέττων : (γρ.) &xoberads: — 
— verb, (γΎρ.) ἐπίμεσον ῥῆμα, τό: 
—nt, οὐ. ἔνορχος μάρτυς, ὃ : ἐπίμε- 
σον ῥῆμα, τό. 

Depo'pulate, ῥ. ἐ. ἀναστατῶ, ἐρημῦ: 
—, ῥ. οὐδ. ἐρημοῦμαι, ---ἰα οι, 
οὗ. ἐρήμωσις, ἡ. —lator, ov. ἐρι- 
μωτὴς, 6. 

Depo’rt, ῥ. ἐ. ἐξορίξω : to — one’s 
self, προςφέρεσθαι, παρέχειν ἑαυτόν, 
ἔχεσθαι, εὐσχημονεῖν : —ment, οὗ. 
τρόπος, ὃ. (xup.) τρόποι, οἱ: —8" 
tion, οὐ. ἐξορία, 7. . 

Depo’sable, παυστέον. ---ρο/ ΒΔ), ον. 
χατάλυσις τῆς ἀρχῆς, παῦσις, ἡ. 

Depo'se, ῥ. ἐ. καταλύω ἢ παύω 
τῆς ἀρχῆς: κατατέθημι, ἀποτίθημι: 
—, ῥ. οὐδ. μαρτυρῶ, μαρτύρομαι: 
—, οὐ. ὃ παύων τινὰ τῆς ἀρχῆς. — 
SINg, οὗ. κατάλυσις, κατάπαυσις, 


De'pilate, ῥ, ἐ. τίλλω, ἀποτέλλω, ἐκ- | Depo'sit, ῥ. ἐ. τίθημι, ἀποτίθημν 


to. —la'tion, οὐ. ἀποτιλμὸς (τῶν 
τριχῶν), 6.—latory, ἐπ. ψιλωτιχός: 
—, οὐ. ψίλωθῥον, τό. —lous, ἐπ. 
ψιλὸς, τριχῶν λεῖος. 

Deplanta'tion,od.éxpitwars(dévd pw), 
ἧ. —ple’tion, ov. κένωσις, ἡ. — 
ple’tory, ἐπ. κενωτικός. 

Deplo’rable. —plo‘rate, ἐπ. ἀξιόθρη- 
νος, ἐλεεινὸς, ἄθλιος, οἰκτρὸς, χλαυ- 
στός: ---ΏθΒΒ, ov, τὸ οἰκτρόν, --- 
bly, ἐπίρ. οἰκτρῶς, ἐλεεινῶς. —plo- 
ra'tion, οὗ. οἴκτος, ὀλοφυρμὸς, 6: 
θρήνηµα, θρηνώδηµα, τὸ. 


κατατίθηµι, παρακατατίθηµι: (αἱ 
ποταμοῦ) προςχόω: ----, οὗ. ὑπὸ 

µη, ἧ. ὑπόστασις, ἡ: καταθήκη 
παρακαταθήκη, ἡ τ ἀρραθὼν, ὁ, ἐπί 
χειρον, τό: ὑποθήκη, ἡ. ἐνέχυρον 
τό: ἀποθήχη, 7. πρόσχωμᾶι τὲ. 
πρόςχωσις, ἡ. to make ἃ - 
ταθάλλειν ἀργύριον : —ary, 0% 
φυλάττων: : —ing ἤ: ---ἴοῃ, οὐ. κ’ 
τάθεσις, ἡ : ὑποστάθμη, ἢ: 
putes, κατάλυσις, ἡ. ἐκμαρτυρία, dpe 
λογία, 4: ---ΟΥ, οὗ. πα ρακαταθέτῃηῃ. 
ὁ : —Ory, οὗ. = ἐπ. 
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Depbt, ob. ἀποθήκη, 4. ταμεῖον, τό. 
σχευοθήκη, ἡ: σταθμός, ὃ. 
Deprava’ tion, οὐ. παρατροπὴ, ἧ. δια- 
φθορὰ, ἡ. ὄλεθρος, ὁ. ἐξώλεια; ἡ. --- 
pra’ve, ῥ. ἐ. φθείρω, διαφθείρω, ἀ. 
πόλλυμι, ἀνατρέπω : διαδάλλω. --- 
᾿ ΒΓΒΎΘΑ, ἐπ. διεφθαρμένος καχὸς, μο- 
χθηρὸς, πονηρὸς.----ΡΕ8/γεά]γ, ἐπίρ. 
διεφθαρμένως. —pra’vedness. — 
pra’vedment, οὔ.πονηρία, διαφθο- 
ρὰ, ἡ. —pra’ver, οὗ. διαφθορεὺς, 
6: διάθολος, ὁ. --ρτᾶ νίηρ, δια- 
βολὴ, 4). —pra’ ving γνἐπίρ. κακῶς, 
πονηρῶς. —pra'vity, οὖ, ὄλεθρος, 
6, διαφθορὰ, μοχθηρία, καχία, 7. 
De'precable, ἐπ. ἀπευχταῖος. 
De'precate, ῥ. ἐ. παραιτοῦμαι, ἀπεύ- 
χοµαι, συγγνώμην αἰτοῦμαι. ---08- 
tingly, ἐπίρ. ἀπευκταίως. ----οα!- 
tion, οὐ. παραίτησις, δέησις, ἡ. — 
cator, οὗ. ὁ dnevyéuevos.—catory. 
—cative, ἀπευκτὸς, ἀπευχταῖος, πα- 
ῥαιτητὸς, παρακλητωός. 
Depre'ciate, ῥ. ἐ. φαυλίζω, ἄποφαυ- 
λίδω, ἐκφαυλίξω, διασύρω, διαθάλ- 
do: ὑποτιμῶ : ---- ῥ. οὐδ. ὑποτιμᾶ- 
μαι. —ia'tion, οὐ. ἀτιμία, ἡ : ἐ- 
λάττωσις, ὑποτίμησις, 7. 
De'predate, p.€. συλῶ, ἁρπάξω, διαρ- 
πάξω, ληστεύω : ἐξαφανίδω, φθείρω, 
ἀναστατῶ, éonud.—da'tion,ov. δι- 
αρπαγνὶ,ἡ: ληστεία, 7: ἐρήμωσις, 7. 
—dator, od. ἅρπαξ, ληστὴς, ἐρημω- 
τής, 6. —datory, ἐπ. διαρπαχτιχός. 
he'nd, ῥ. ἐ. ἐγκαταλαμθάνω 
τοῦ, συλλαμθάνω : ἀνευρίσχω, é- 
φευρίσχω. —he'nsible, ἐπ. κατα- 
ληπτός: ἀνιχνευτός. —he'nsible- 
Ness, οὐ. τὸ χαταληπτόν, —he/n- 
sion, οὐ. χατάληψις, ἧ : ἐφεύρεσις, ἡ. 
‘gs, ῥ. ἐ. καταπιέζω: ταπεινῶ, 
συστέλλω : λυπῶ, ἀνιῶ : —ed, ἐπ. 
ἄθυμος, κατηφής: πεπιεσμένος : εὖ- 
pos: —ion, οὐ, ὕφεσις, χαταπίεσις, 
χατάθλιψις, ἡ: ταπείνωσις, ἡ : συ- 
στολὴ, ἧ : κατήφεια, ἀθυμία, ἡ: ὑ- 
ποτίμησις, ἦ : καχεξία (τοῦ ἆμπο- 
ρίου)» ἢ : ---ἶγθ, ἐπ. πιεστικός : με- 


λαγχολικός: ---ΟΥὮ, οὐ. καταπιέζων, 
ὅ: (ἀνατμ.) μῦς ὁ καταγωγός, --- 
priment, ἐπ. χαθέλχων. 

Depri’vable, ἀποστερητέον. 

Depriva'tion, οὐ. στέρησις, ἀποστέρη- 
σις, ἀφαίρεσις, ἡ : ἀπώλεια, ἡ : παῦ- 
σις, ἡ. 

Depri‘ve, ῥ. ἐ. (of) ὑφαιρῶ, στερῶ, 
ἀποστερῶ : παύω. to — one’s self 
of, παραλείπειν τι ἑκουσίως. T — 
myself of anything, ἑχουσίως 
παραλείπω ἢ ἀποτάττομαί te. to 
be —ed οὗ, χηρεύειν, ἐκπίπτειν, μο- 
νοῦσθαι : —ed of, γυμνὸς, μονὸς, 
ἔρημος : —ment, οὐ. ἀπώλεια, ἢ : 
-- Ἰ, οὗ. ὃ ἀποστερῶν. 

Depth, οὐ. θάθος, τό. θυθὸς, ὃ : θά- 
Bos, τό: δεινότης, ἡ : μέσος, ὅ. 
in the — of winter, μεσοῦντος 
τοῦ χειμῶνος: —en, ῥ. & θαθύνω, - 
χοιλαίνω: —less ἢ without —, ἐπ. 
ἀθαθής. [παρθενεύω. 

Depweelate, ῥ. ἐ. διακορεύω, δια- 

Depu'lse, ῥ. ἐ. ὠθῶ, ἀπωθῶ. ---ρι]- 
sion, οὗ. ἀπώθησις, 7. —pu'lsory, 
ἐπ. ἀπωθητιχός. 

De’purate. —ypu're, ῥ. ἐ. καθαίρω. 
καθαρίζω: διὐλύξω : —, ἐπ. καθα- 
ῥισµένος: καθαρὸς. ---τ8΄0ἱ01. --- 
puri‘tion, οὐ. καθαρμὸς, ὃ. κάθαρ- 
ots, ἡ. —ratory, ἐπ. καθαρτήριος. 

Deputa’tion, ob. πρεσθεία, ἡ. λεχτοὲ 
ἀπό τινων, οἱ : ἐπιτροπὴ, ἡ. 

Depu'te, ῥ. ἐ. πέμπω, ἀποστέλλω: 
4. —putize, δίδωμι τινὲ ἐξουσίαν 
ποιεῖν τι: ---, οὐ. ἐπίτροπος, ὃ. 
—puty, οὐ. πρέσθυς, πρόθουλος, 
ἐπίτροπος, 6. 

Dera‘cinate, ῥ. ἐ. ἐχκκόπτω, ἐχριξῶ : 
φθείρω. —na'tion, οὐ. ἐκρίξωσις, 
ἐξαφάνισις, 7. 

Dera’ign, Dera‘in, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀπο- 
δείκνυμι. —ra/ignment, ov. ἀπό- 
δειξις, ἡ: ταραχὴ, σύγχυσις, 77: 
ἀποστασία, ἧ. 

Dera’nge, ῥ. ἐ. ταράττω, διαταράτ- 
τω, συγχέω: ἐξίστημι, παραφρονῶ : 
παύω τινὰ τῆς ἀρχῆς: ---ὰ, ἐπ. πα- 





DE 330 


ράπληχτος,παράφρων : ἀποπεμφθείς : 
—ment, οὐ. σύγχυσις͵ ταραχή, 7: 
παραφροσύνη, 7). 

Dera’y, οὐ. ταραχὴ, ἧ. θόρυθος, ὃ : 
εὐθυμία, 7. ᾿[δλαθδερός. 

Dere, ῥ. ἐ. θλάπτω, δηλῶ: —, ἐπ. 

De'relict, ἐπ. ἔρημος, ἐγκαταλελειμ- 
μένος, ἀδέσποτος : —, οὐ, τὸ ᾱ- 
δέσποτον, ἔχλειψις, 7: —ion, οὐ, 
παράλειψις, ἀπόλειψις, ἡ : ἔρημον, 
τό. χρήματα τὰ καταλελειμμένα, 
ἔκλειψις.» ἡ. 

Deri‘de, ῥ. ἐ. καταγελῶ, χλευάζω: 
—rI, οὐ. σκώπτης, χλευαστὴς, 6: 
γελωτοποιὸς, 6. —dingly, ἐπίρ. 
σκωπτικῶς. —Fi'sion, οὐ. κατάγε- 
dws, ὁ: ἐπίσκώψις, ἡ. χλευασμὸς, ὃ. 
in —rision, cxwxtrKés. —ri'sive. 
—ri'sory, ἐπ. χλευαστικὸς, σχω- 
nrads. —Fi'sively, ἐπίρ. χλευαστι- 
χῶς. [vate, ῥ. ἐ, παράγω. 

Deri’vable, ἐπ. παραγωγός. —ri- 

Derivation, οὐ. ἐπαγωγὴ, ἡ. κατα- 
γωγὴ, ἡ. ἀναφορὰ, ἣ : γενεαλογία, 7): 
(γραμ.) παρονομασία, παραγωγὴ, 
ἢ : ὀχετεία, ἀποχετεία, ἣ : παρα- 
γωγὸν, τό. —ri'vative, ἐπ. παρα- 
γωγός. —ti'vatively, ἐπίρ. πα- 
ρωνύμως, παραγωγῶς: ποριστικῶς. 
—ri'vative, οὐ. παραχίνηµα, τό. 
παραγωγόν, τό: (ἰατρ.) ἀπαγωγός, ὅ. 

Deri've, ῥ. ἐ. κατάγω, ἀνάγω, ἀναφέ- 
po (εἰς): γέγονα, γενεαλογῶ: παρω- 
νυμιάξζ (ὄνομα, λέξιν), παράγω: 
παροχετεύω, ἐξοχετεύω : παραδίδω- 
με: διαδίδωµι, διαθρυλλῶ : τεχμαί- 
ρομαι, εἰκάζω, πορίξομαι: παρέχω : 
(from) ἀπολαμθάνω. to — profit 
from, ὠφελεῖσθαι ἔκ τινος, καρποῦ- 
σθαι te: —, ῥ. οὐδ. γίγνομαι Ἰ 
ὑπάρχω: —d, παρώνυμος : ---Ἡ, 
ob, ὁ παράγων, κτλ. 

Derm, οὐ. δέρμα, τό : —al, ἐπ. δερ- 
μάτινος, δερματώδης, δερματιχός. 

Derm, ἐπ. ἄθυμος, λυπηρός: κρυπτὸς, 
μυστιχός : —ly, ἐπέρ. ἀθύμως : --- 
ful, ἐπ. κατηφής. 

De'rogate, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, ἀτιμάξω, 


Descri'bable, ἐπ. περιγραπτός. 
Descri'be, ῥ. & διαγράφω, x 


Descri’ption, οὐ. ὑπογραφὴ, depp 
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ἀποφαυλίξω, διαδάλλω : —, ῥ. οὐδ, 
(from) ἐλαττῶ ἣ μειῶ, ὑφαιρῶ: ἐχ- 
τρέποµαι, παρατρέπομαι, to — 
from one’s self, ἀναξίως ἑαυτοῦ 
πράττειν : —, ἐπ. ἀγενής, ἀνάξιος, 
ἀπάξιος: —ly, ἐπίρ. ὀλιγώρως. — 
ga'tion, οὐ. μείωσις, ἀφαίρεσις, κα- 
τάλυσις, παρανομία, ἣ : (from ἢ of) 
διαθολὴ, µείωσις 4. —rogative. 
—rogatory, ἐπ. θλαθερὸς, ἔπιθλα- 
θὴς, αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος, ἀνάξιος: 
μειωτικὸς, ἀφαιρετικός͵ —Fo'ga- 
torily, ἐπίρ. θλαθερῶς: ἀναξίως. 
—ro'gatoriness, οὗ. θλάδη, δια- 
θολὴν 7: τὸ ἀνωφελές. 


De'rring, οὐ. ὅρ. Daring. 
De'scant, od, μελισμὸς, ὁ: ᾠδὴ, ἧ. 


dopa, µέλος, τό: συγγραφὴ, δια- 
τριθὴ, ἢ : —, ῥ. οὐδ. (μουσ.) τερε- 
τίδω, δω: μηχύνω, μαχρηγορῶ: 
—er, οὗ. µαχρήγορος, 6: —ing, 
ov. μαχρηγορία, paxpoloyla, ἧ. 


Desce’nd, ῥ. οὐδ. κ. ἑ. κάτειµιε, κατα- 


θαίνω, κατέρχοµαι: χαταρρέω, κα- 
Ταφέροµαι: (from) γέγονα, ἐκγέ 
Ύνομαι, κατάγοµαι: ἀφωανοῦκαι, 
ἐξιχκνοῦμαι, παραγίγνοµαι: ἀποθαί- 
ya, καταπλέω: ---ΒΠ{, ov. ἀπόγονος, 
ἐπίγονος, txyovos, 6: —ent, ἐπ. 
καταθαίνων, κατερχόμενος : ἀπόγο- 
νος. —dibi'lity, οὐ. διαδοχὴν ἡ» 
—dihle, ἐπ. καταθατός : χληρον» 
μητός. ---06 ΠΒΙΟἨ, οὗ.κατΆθασις ἡ: 
γένος, τό. —o'nsional, ἐπ. ὁ ἡ τὸ 
τοῦ γένους. —oe'nsive, ἐπ. κατα’ 
θατιχός. —cont, οὖ. κατάθασις, ἡ, 
χάταντες, τό. χρημνὸς, 6: (on) & 
πόθασις, εἰςθολὴ, ἐπιδ ρομὴ (ἐχθροῦ), 
ἡ : γένος, τό. γένεσις, γενεὰ, ἡ: 
μὸς, 6: ἀπόγονος, 6: πτῶσις, 4 


φω: διεξέρχομαι, διηγοῦμαι, διά" 
σαφηνίζω: ---Τί, περιγραφεὺς, ὁ. 


φὴ, 1: συγγραφὴ, διήγησις, ἢ: Ὁ 
make the --- of, διεξεέναι κ. δι» 
ξελθεῖν (καθ᾽ ἕκαστα). —aseri’ptith 
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ἐπ. περιγραφικὸς. —sori'ptively, 
ἐπίρ. περιγραφικῶς. —seri’ptive- 
ness, οὗ. τὸ περιγραφοιόν. 

Desery’, ῥ. ἐ. κατασκοπῶ, προσκοπᾶ, 
σκοπιάξω : εὑρίσχω, ἀνευρίσκω : —, 
οὐ. ἀνεύρεσις, ἡ. εὕρημα, τό. --- 
sori’er, οὗ. σχοπιήτης, ὁ. 

De'secate, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω, ἐχκόπτω. 

Ὦοε΄/β8οτα{ο ῥ.ἐ.θεδηλῶ,μολύνωγμιαίνω. 
--ογ8/510Ποὐ.θεθήλωσις,µίανσις, ἡ. 

De'sert, ἐπ. ἔρημος, γυμνός: κενός : 
—, οὗ. ἐρημία, ἡ. ἔρημον, τὸ. ἔρη- 
pos, ἣ: ---, ῥ. dx. οὐδ. καταλείπω, 
προλείπω κ. ἐκλείπω, ἀποχωρᾶ: αὖ- 
τομολῶ, ἀποδιδράσκω, λειποτακτῶὸ : 
--- οὐ. ἔρημος, ἐρημία, ἡ: —er, 
οὗ. ἄπιστος, ἀποστάτης, 6: δρα- 
πέτης, φυγὰς, αὐτόμολος, ὃ : (ναυτ. ) 


λειπόναυς, 6: —ion, οὐ. ἀπόλειψις, | 


ἧ : λειποταξία, αὐτομολία, λειπο- 
στρατεία, ἡ: ἀπόστασις, 7, 

Dese'rt, οὗ. ἀξία, ἡ. ἀρετὴ, ἡ. accord- 
ing to —s,xar’ ἀξίαν, ἀξίως. above 
4 beyond the —s, ὑπὲρ τὴν ἀξίαν, 
παρὰ τὴν ἀξίαν : εὐεργέτημα, τό. 
—ful, ἐπ. dos. —less, οὐδενὸς 
ἄξιος: —lessly, ἐπίρ. ἀναξίως. 

Dese’rve, ῥ. ἐ. οὐδ. ἀξιός εἰμι, ἀξιοῦ- 
μαι: —, ῥ. ἐ. (of) εὐεργετῶ, εὖ 
ποιῶ τινα: —dly. —se'rvingly, 
ἐπίρ. ἀξίως, προςηκόντως: —F, οὐ. 
ἄξιος, δ: —d. ---ΒΟΈΎΠρ, ἐπ. 
ἄξιος, ἐπάξιος, [ἐωθινὴ. 

Deshabi'lle, Deshab’il, οὐ. ἐσθὴς ἡ 

Desi‘coant, ἐπ. ξηραίνων : —, οὐ, 
φάρμακον τὸ ἀποξηραῖνον. --- 51)0- 
cate, ῥ. ἐ. χαταξηραίνω, διαξηραί- 
ra: —, ῥ. οὐδ. διαξηραίνομαι, — 
sicca tion, οὐ. ἀποξήρανσις, ἡ : ξη- 
ρότης, ξηρασία, 4, —si’ccative, 
ἐπ. ἀποξηρα»τικός. 

Desi'derate, ῥ. ἐ. δεῖ μοί τινος, ἐν- 
δεῶς ἔχω τινός, ποθῶ te. —ra’tion, 
οὗ. ἐπιπόθησις, ἧ. —rative, ἐπ. πο- 
θητός : ---οὐ. τὸ ποθητόν. —TFa’- 
tum (πλ. 1808), οὐ. δέον, προςῆ- 
nov, τό. χρεία, ἡ. 

Desi’gn, ῥ. ἐ. διαγράφω, ὑποτυπῶ, 


σχιαγραφῶ: διχνοοῦμαι, μελετῶ, προ- 
τίθεµαι,θουλεύομαι: ὁρίξω : προορί- 
Sa: —, οὗ. τύπος, ὁ. ὑποτύπωσις, 
διαγραφὴ, σκιαγραφία, ἣ : σκοπὸς, 
6: θούλευμα, τό: θουλὴ, ἡ. διάνοια, 
γνώμηχῆ. by ἢ through —. ὅρ: — 
edly: —able, ἐπ. εὐγνώριστος, εὔ- 
δηλος, φανερός: —ate, ῥ. ἐ. διαση- 
μαίνω, ὀνομάζω, ἀποδείχνυμε : (to, 
for) δρίξω, τάττω : —ate, ἐπ. ση- 
µειωτός: ταχτὸς, ὡρισμένος: --ᾱ- 
tion, οὐ. ὀνομα, τό, ὁρισμὸς (ὁρίων, 
κτλ.), διορισμὸς, ὃ. σημείωσις, ἡ : 
χαρακτηρισμὸς, ὁ: —ative, ἐπ. δια- 
κριτικός : —edly, ἐπίρ. ἐπίτηδες, 
γνώµη, ἐκ προθέσεως: : —eF, οὐ ἶχνο- 
γράφος, ὃ. ὃ διαγράφων : διανοού- 
µενος: δολοπλόκος, 6: —fulness, 
οὖ. τὸ προθεθουλευµένον: ---ΊΠΡ, ἐπ, 
ἐπίδουλος, κακοῦργος, δολερὸς, ὕ- 
πουλος: ---Ίπρ, οὐ. γραφιχὴ, ἡ: — 
less, ἐπ. ἀπροαίρετος, ἀπροθούλευ- 
τος: —lessly, ἐπίρ. ἀπροθουλεύ- 
τως: —ment, οὐ. διαγραφἡ, ἴχνο- 
γραφία, ἡ: θουλὴ, διάνοια. γνώμη ἢ. 
De’sinence, οὐ. τελευτὴ, ἧ. τέλος, τό. 
—sinent, ἐπ. ἔσχατος. [τράπελος. 
Desi’ pient, ἐπ. μωρὸς, ἄφρων: εὖ- 
Desi‘rable, ἐπ. ἐφετὸς, εὐχτὸς, ἐπιπό- 
Ontos, ἐπιθυμητός: -- 688, οὗ. τὸ 
noOnrdv, —ly, ἐπίρ. ἐπιθυμητῶᾶς. 
Desi’re, οὐ. ἵμερος, πόθος, ἔρως, ὃ. 
ἐπιθυμία, ἔφεσις, ὄρεξις, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγνυμαι, ποθῶ, 
ἐπιποθᾶ: (for) αἰτῶ: ἀπαιτῶ. ---ᾱ, 
ἐπ. ἀσπαστός: —less, ἐπ. ἄνευ πό- 
Bou: —r, οὗ. ἐπιθυμητὴς, ὁ. ----81! - 
rous, ἐπ. (of) ἐφιέμενος, ἐπιθυμητι- 
χός. to be —sirous of, ἐπιθυμεῖν 
τινος. 1 am —sirous to, θουλοίµην 
ἂν, θούλομαί ye, —si'rously, ἐπίρ. 
προθύμως, ἐπιθυμητιχῶς. —si/rous- 
ness, οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, ὅ. 
Desi’st, ῥ. οὐδ (from) ἀφίσταμαι, με- 
θίσταμαι, λήγω, παύομαιχ. ἀποπαύ- 
οµαι, ἀποτρέπομαι: —ance, οὐ. 
ἀποχὴ, ἢ. —tive, ἐπ. χαταλήγων, 
τελικός. 
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Desk, οὐ. τράπεζα, ἡ. ἀνάθαθρον τὸ | Despi'se, ῥ. ἐ- καταφρονῶ, ὀλεγωρῶ, 


γραφικόν: (éxxd.) ἄμόω», 6: ---, 
ῥ. ἐ, ἐγκλείω. 


De'solate, ἐπ. ἀοίκητος, ἀνοίκητος : 
. ἔρημος : µονήρης: —, ῥ. ἐ. ἐρημῶ, 


πορθᾶῶ: —ly, ἐπίρ.ἐρήµως: —ness, 
οὗ. ἐρήμωσις, ἡ : ἐρημία, ἡ: ἡσυχία, 
χατήφεια, ἡ: —T, οὗ. ἐρημωτὴς, πορ- 
θητὴς, 6. —la'tion, οὐ. ἐρήμωσις, ἡ: 
ἐρημία, ἡ. χώρα ἔρημος, ἡ : ἀθυμία, 
Nn. ἀπελπισμὸς, 6. —lative ἢ la- 
tory, ἐπ. ἐρημωτικός. 
Despai'r: —ingness, οὐ ἀπελπισμὸς, 
«ὁ, ἀπόνοια, ἣ : ἀνέλπιστον, τό. tO 
be driven to —, ἀπονοεῖσθαι : —, 
ῥ. οὐδ. (of) ἀπελπίζομαι, ἀπονοοῦ- 
μαι, ἀπορῶ, ἀπογιγνώσχω : —, ῥ. 
é. ἀπελπίζω τι. ---ΟΥ, ov. ἀπέλπι- 
στος, ὃ : ἀπεγνωσμένος, δ: —ful: 
--οὀἰαρ ἐπι ἀπεγνωσμένος ἀνέλπιστος, 
ἀπονενοημένος, ἄελπτος : —ingly, 


ἀφροντιστῶ, ὑπερορῶ: ----ἀΠ088. --- 
pi'sing, οὐ. καταφρόνησις, ἡ: —r, 
ob, καταφβονητὴς, ὑπερόπτης; 6. — 
pi'singly, ἐπίρ. καταφρονητιχῶς. 


Despi'te, οὗ. ἀτιμασμὸς, 6. ἀηδία, 


ἀγανάχτησις, δυςμένεια, A: μῖσος. 
τό: ὕθρις, ἡ. θράσος, τό. in — of 
YOU, ὀλιγωρῶν σου, καίπερ σου ὄν- 
τος: —, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, λυπῶ, θρασύνο- 
μαι: —ful, ἐπ. καχόφρων, πονηρὸς, 
κακότροπος: —fully, ἐπίρ. πονη- 
ρῶς, κακοτρόπως : —fulness, οὐ. 
κακία, κακοήθεια, μοχθηρία, ἡ: ὁρ- 
γὴ, ἢ : —ous, ἐπ. χαχοήθης» πονη- 
eds: ὀργίλος : —ously, ἐπίρ. καχοή- 
θως, ὀργίλως. 


Despoi'l, ῥ. ¢. (of) σκυλεύω, συλῶ. λη- 


στεύω: διαρπάξω: —er, οὗ. ἅρπαξ, 
λῃστὴς, 6, —lia’tion, οὖ. δια ρπαγὴ. 
λεηλασία, ἧ. 


Despo’nd, ῥ. οὐδ. (of) ἀθυμῶ, δυςθυ- 
PO: ἀπελπίζω, ἀπογιγνώσκω, ἀπο- 
δειλιῶ: —ency, οὐ. ἀθυμία, ἡ: 
—ent ἢ ing, ἐπ. ἄθυμος, δύςθυ- 


ἐπίρ. ἐν ἀπογνώσει, ἀπελπιστιχῶς. 
Despa’tch. ὅρ. Dispatch. (bility. 
Despe’ct: —ion, οὐ. ὅρ. Despica- 
Despera’do (πλ. —es) οὐ. ῥιψοκίνδυ- 

νος) ἐθελοχίνδυνος, φιλοκίνδυνος, ὅ. μος: ---6Γ, οὗ. ἄθυμος, δειλὸς, 6: — 
Desperate, ἐπ. ἀπεγνωσμένος, ἀνέλ-| ingly, ἐπίρ. ἀθύμως. 

πιστος, ἀπονενοημένος : τολμηρὸς, | Despo’nsate, ῥ. ἐ. ἀρραθωνίζω. -- 

φιλοχίνδυνος: μαινόμενος, λυσσώδης. sa'tion, οὗ. αρραθὼ», ὅ. 

to be —, μαίνεσθαι, λυσσᾶν. 8 ---- De'spot, οὐ. δεσπότης, τύραννος, ὁ: 


disease, χινδυνώδης νόσος: —, οὐ. 
δύξφελπις, ἀπεγνωσμένος, 6: —ly, 
ἐπίρ. ἀθύμως, ἀπονενοημένως : ἄπε- 
γνωσµένως: ἐμμανῶς, παραφρόνως. 
to fall } to be —ly in love (with 


—ic ἢ ical, δεσποτικὸς, τυραννιχός, 
βίαιος: —ically, ἐπίρ. τυραννικῶς: 
—icalness, οὐ. δεσποτισμὸς, ὁ. τυ" 
ραννία, ἡ: —ism, οὗ. τυραννὶς, ἡ. 
δεσποτισμὸς, ὅ. 


....0.), ἐρωτομανεῖν, gowpavetv: — | Despu’mate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ἀπαφρίξω: 


ness, ov. μανία, ἀφροσύνη, ἡ. ---τα!- 


—ma tion, οὐ. ἀπάφρισις, ἡ, 


tion, οὐ. ἀνελπιστία, ἀπόγνωσις, ἡ: Desqua’mate, ῥ. ἐ. ἐκλεπίζω. --οῦ- 


μανία, ἡ. to fight with —ra'tion, 


ἐν ἀπογνώσει ἢ ἀπελπιστικῶς ἀμύνε-! Dess, οὐ. 
[λιγωρία, ἡ. | Desse’rt, οὗ. τρώγαλα, τρωκτὰ, τά, 


σθαι, 
Despicabi'lity, οὐ. καταφρόνησις, ὁ- 


tion, οὐ. ἐκλέπισις, ἧ. 


ὅρ. Desk. 


ἐπίδειπνον, τό, τραγήματα, τά, 


De'spicable. —pi’sable, ἐπ. εὐκα- De’stinable, ἐπ. προωρισμένος. 
ταφρόνητος, ἄτιμος, φαῦλος, οὗτιδα- | De’stinate. —stine (to, for), ῥ. ὁ 


»νός: —ness. —pi’ciency 4 pi'sal, 
οὐ. καταφρόνησις, ἀτιμία, ὀλιγωρία, 


φαυλότης, 4. —picably, ἐπίρ. εὖχα- 


ταφρονήτως; φαύλως. 


χαθίστημι, τάττω, τίθημι: καταδι" 
χάξω, χαταγιγνώσχω: —, ἐπ. ταν 
χτὸς, ὡρισμένος. 


Destina’tion, οὐ. ὁρισμὸς, διορισμός, 
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6: τέλος, τό, ὅρος, 6. προχείµενον,| Desu/lphurate, ῥ. 2. ἀποθειῶ. — 


τέρμα, τό. 


Τα 10}, οὐ. ἀποθείωσις, ἡ. 


De’stiny, οὐ. τύχη, 4: μοῖρα, ἡ. εἶμαρ-| De'sultorily, ἐπίρ. ἀστάτως, ἀθεθαί- 


μένον, τό. εἱμαρμένη, ἡ : πλ.Μοῖραι,αἰ. 
De’stitute, ἐπ. (of) γυμνὸς : ἔρημος, 
ἐνδεὴς) ἄμοιρος, ἀθοήθητος, ἄπορος: 
— of comfort, ἀπαρηγόρητος, ἄ- 
θυμος: — of inhabitants, ἔρημος 
(ἀνθρώπων). to be — of, σπανί- 
tev. to make —, ὀρφανίδευ: —, 
οὗ. ἀθοήθητος, ἄπορος, ὃ: ---ν ῥ. ἐ. 
λείπω, καταλείπω. —tu'tion, οὐ. 
(of) ἔνδεια, ἀπορία, 7: πενία, 7. 


Destro’y, ῥ. ἐ. ἀπόλλυμι, καθαιρῶ, 


ἀναιρῶ, κατασχάπτω, χαταθάλλω: 
ἀναστατῶ, ἀνάστατον ποιῶ: ἄνα- 
τρέπω, καταστρέφω: καταλύω: ἀ- 
ποθεμελιῶ, κατασκάπτω εἰς τὸ ἔδα- 
pos: (ἐπὶ ὑγιείας) ἀναλίσκω, δια- 
φθείρω: ἀναιρῶ, κτείνω, ἀποκτείνω, 
σφάττω, φονεύω: (ἐπὶ λύπης) παύω: 
(ἐπὶ στρατοῦ, κτλ.) ἀφανίδω: (χυμ.) 
διαλύω, ἀναλύω. to — one’s self, 
αὐτοχειριάξειν, αὐτοχτονεῖν: —a- 
ble, ἐπ. χαθαιρετέος, ἀναιρετέος, 
χτλ.: ----θΈ, οὐ. ἀνατροπεύς, ἀναστα- 
tip, καθαιρετὴς, ἀνατρέψας, ὃ. κτλ. 
Deatrn’ct, ῥ. ἐ. ὅρ. Destroy: — 
ibility, τὸ dvacperéov. —ible, ἐπ. 
ἀναιρετὸς, χαθαιρετός, εὔφθαρτος: 
—ibleness, οὐ. τὸ εὔφθαρτον: --- 
ion, οὗ. καθαίρεσις; ἀναίρεσις, ἡ : 
καταστροφὴ, ἣ : ἀνάστασις, ἀνα- 
στάτωσις, ἡ: ἀνατροπὴ, κατάλυσις, 
διαφθορὰ, ἢ: καταδίκη, ἡ: θάνατος, 
ὁ: —ive, ἐπ. ἀνατρεπτικός: (οὗ ἢ 
to) ὀλέθριος, ἀλιτήριος, βλαθερὸς, 
ἐπιθλαθής: —ive 4: onist, οὐ. κα- 
θαιρέτης, ἀνατροπεὺς, φθορεὺς, ὁ: 
—ively, ἐπίρ. ἀνατρεπτικῶς: βλα- 
θερῶς: —-iveness, οὐ. ὀλέθριον, 


ως, —sultoriness, οὐ. ἀστασία, 
ἀκαταστασία, ἀθεθαιότης, i. —sul- 
to'rious, —sultory, ἐπ. ἀσταθὴς, 
ἄστατος, ἄχατάστατος: ἀθέδαιος, 
ἐξίτηλος, σφαλερός. 


Deta'ch, ῥ. ἐ. (from) χωρίδω, δια- 


χωρίξω, ἀποχωρίδω: ἀλλοτριῶ, ἀφί- 
στηµι: λοχίζω, ἀποτάττω: ---θὰ, 
ἐπ. κεχωρισμένος: ἔχχριτος: --- 
Ment, ov. χωρισμὸς, διαχωρισμὸς, 
6: τάγμα; τό. λόχος, ὁ 


Ῥοία1Ί, ῥ. ἐ. διηγοῦμαι, διέξειμι, ἐκ- 


διδάσχω, διερξέχομαι λέγων καθ' 
ἕν ἕκαστον: λοχίζω, ἀποτάττω: 
—ed, ἀχριθὴς, διεξοδικός: --- od, 
πάντα χαὶ καθ᾽ ἕν ἕκαστον, ἀκρί- 
θεια, ἧ. μῆχος, τό. διήγησις. ἧ. in 
—, καθ᾽ ἕν ἕκαστον, διὰ μαχροτέ- 
pay: ἀχριθῶς. by —, ἐν μέρει, καθ᾽ 
ἕν ἕχαστον : —er, οὐ. ὃ διεξοδικῶς 
διηγούμενος, λεπτομερής, ὁ. 


Detain, ῥ. ἐ. κατέχω, ἐπέχω, ἴσχω, 


ἀποκλείω: εἴργω, ἀπείργω, κωλύω : 
ἐμποδίξω, θραδύνω: —der, οὐ. 
συλλήψεως ἔνταλμα, τό: ---θ6Υ, οὐ. 
ὁ κατέχων: κατοχὴ, διαχατοχὴ, ἡ: 
—ment, οὐ. τὸ κατέχειν, κατοχὴν 
ἡ : κώλυσις, ἢ. 


Dete'ct, ῥ. ἐ. λαµθάνω, φωράω, γνω- 


ρίξω, ἐκκαλύπτω, εὐρίσκω, ἀνευρί- 
σχω: δηλῶ, to be —ed, ἀλίσχε- 
σθαι, καθευρίσκεσθαι : —able, ἐπ. 
ἀνευρετέος, ἀποκαλυπτός: ----Θ , οὗ. 
εὑρέτης, ἀποφαίνων, δηλώσας, 6: — 
ion, οὐ. ἀνακάλυψις, ἀνεύρεσις, ἡ: 
χαταµήνυσις, ἢ : ---ἷνθ, ἐπ. ἀπρ- 
καλυπτικός, ἐχκαλυπτικός: —ive, 


οὗ. κλητὴρ, ὃ. 


βλαθερὸν, τό: ---οσ, ο. dp. Des-| Dete’nt, οὐ. σκανδάλη (ὡρολογίου), Ἡ. 


μισο Dete‘ntion, οὐ. κράτησις, κατοχὴ, 7: 
‘tion, οὐ. πολὺς ἱδρώς, ὃ. 


φυλακὴ, ἧ. δεσμὸς, ὃ: αἵρεσις, ἧ. 

De'metude, οὗ. τὸ παραλείπειν ἔθος, ἅλωσις, ἡ: ἐμπόδισμα, τό. διατρι- 
ἀκηρχαίωσις, 7. the ancient cus- 6%, 7). 

toms have passed into —, τὰ | Dete’r, ῥ. ἐ. (from) ἐκπλήσσω, ἀπο- 

ἀρχαῖα ἔθεμα ἐγένοντο ἄχρηστα. τρέπω, ἀπείργω: —ment % rence, 
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οὗ. ἔχπληξις, ἢ : ἐμπόδιον, τό. ἀ- 
ποτροπὴ, 4: —rent, οὐ. ὁ ἀπο- 
τρέπων : χώλυμα, τό. 

Dete'rge, ῥ. ἐ. ἀπομάττω, ἄποκα- 
θαίρω: —mnt, ἐπ. καθαρτικὸς, ῥυ- 
πτιχός: —, οὗ, χαθαρτιὸν, τό. κά- 
θαρμα, τό. 

Dete’riorate, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, θλάπτω, 
διαφθείρω: —, οὐδ. τέρπομαι ἢ φέ- 
ρομαι ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀποχλίνω εἰς 
τὸ χεῖρον. —ra'tion, οὗ. διαφθορὰ, 
He ἢ els τὸ Ζεῖρον μεταθολὴ. — 
terio’ rity, οὗ. κατάστασις ἡ φαύλη. 

Determinabi'lity, οὗ. τὸ τετελεσμέ- 
γον, τὸ ὁριστιχόν. —te’rminable, 
ἐπ. ὁριστέος, —te’rminableness, 
οὗ. τὸ ὁριστέον. —te'rminunt, ἐπ. 
ὁρίζω», ἀποφασιστικός: --- οὗ. ὃ- 
ριστής, ὃ, 

De'terminate. —native, ἐπ. τακτός, 

. βῥητὸς, τεταγμένος, ὡρισμένος : ἀ- 
σφαλὴς, βέθαιος, ἀκριθής: —ly, 
ἐπίρ. ὡρισμένως: ἀχριθῶς: —ness, 
οὗ. ἀκρίδεια, ἡ. —na’tion, οὐ. ὁ- 
ρισμὸς, δ: διάγνωσις, γνώμη, ἡ. δόγ- 
μα, θούλευμα, τό. ἀπόφασις, ἡ: τέ- 
λος, τό. —nator, ov. 6 ἀποφαινό- 
μενος περί τινος, διαιτητής, ὃ, 

Dete/rmine, ῥ. ἐ, κρίνω, διακρίνω, 
διιάξω, ἀποφασίδω: περαίνω : ὁρί 
ζω, τάττω, τίθημι, περιορίζω, περι- 
γράφω: ---, ῥ. οὐδ, δοκῶ, θουλεύο- 
pat, θούλομαι: (about) γνώμην ἀ- 
ποφαίνοµαι περί τινος: (upon) αἷ- 
ροῦμαι: τελευτῶ, λήγω, παύομαι: 
—ed, ἐπ. προηρηµένος, κεχριμένος : 

σαφής: —dly, ἐπίρ. δριστικῶς. 
Deterra'tion, οὐ. ὄρυξις, ἀνασχαφὴ, ἦ. 
Dete’rsion, οὐ, ἁπόμαξις, ἢ. —sive, 
ἐπ. καθάρσιος, καθαρτοιός: —, οὐ. 
καθαρτήριον, τό: ἀγνευτήῤιον, τό. 
—sively, ἐπίρ. καθαρτικῶς. 
Dete’st, ῥ. ἐ. ἐχθαίρω, μισέω, ἄπο- 
στρέφομαι, δυρχεραίνω, στυγῶ, ἀπο- 
στυγῶ : ἀποπτύω »μυσάττομαι, θδὲε- 
λύττομαι: 


pos, στυγητὸς, στυγερός: —able- 
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ness, οὐ. τὸ θδελυχτόν: —ably, 
ἐπίρ. στυγερῶς, θδελυκτῶς, 6δελν- 
ρῶς: —a'tion, ob. (of x. for) μῖ- 
σος, τό. ἀποστροφὴ; ἡ. θδελυγμὸς 
δ: —er, ov. ἀποστρεφόμενος, 6δε- 
λυσσόµενος, ὃ ὁ. 

Dethro!ne, ῥ. ἐ. χαταλύω, ἐκθρονίζω: 
—ment, οὗ. κατάλυσις τῆς ἀρχῆς, 
ἢ: —T, οὖ. ὁ ἐκθληθείς. —thronize, 
ῥ. ἐ. ὅρ. Dethro’ne. [μάτων), 9. 

De'tinet, οὐ, ἄνομος κατοχὴ (πραγ- 

De'tonate, ῥ. οὐδ. ἐκπυρσοχροτῶ, ἐκ- 
κροτῶ. —nating, ἐπ. ἐκπυρσοκρο- 
τικός. —na'tion, od. ἐκπυρσοχρό- 
τησις, ἧ. 

Detorsion, οὐ. διαστροφὴ, 4. — 
to’rt, ῥ. ἐ. στρέφω, διαστρἑφο. 
Deto'ur, ov. ἑλημὸς, ὅ. περιδρο μὴ, ἥ. 
Detra’ οἱ, ῥ. & (from) ἀφαιρῶ, ύφαι- 
ῥῶ : μειῶ, θλάπτω, ἀδικῶ : κατα- 
λαλῶ, διαθάλλω: —er, ob. διάθο» 
λος, συχοφάντης, θάσχανος, 5: — 
ingly, ἐπίρ. διαθολῇ, συκοφαντι- 
x6ig: —10N, ὑφαίρεσις, µείωσις, ἀπο» 
στέρησις, ἡ: θλάθη, ἡ: διαθολὴ, κα" 
ταλαλιὰ, ἡ: —ious, ive ἢ οΓ7, ἐκ. 
καχολογιχὸς, κακολόγος, διαθολικὸέι 
συχοφαντιχὸς, βάσκανος: μειωτικὺς, 
ἀφαιρετιχός: ἑλκυστιχός ---1ΥθΏθΒδ 
ov. ἕλξις, ἢ: κακολογία, ἡ: —or, οὗ, 
διάθολος, 6: —ress, οὗ. ἡ συχοφάν» 
τῆς. [οῦ. ἄρνησιᾷ, ἡ 
Detre'ct, ῥ. ἐ. ἀρνοῦμαι: —a'tion, 
De'triment, οὗ. βλάθη, ζημία, ἧ. to 
cause ἢ to inflict —, βλάκτο 
τινά. —al, ἐπ. βλαθερὸς, pre 
dns, ἐπιζήμιος : —alness, οὗ 

ξήμιον, τό. 

Detri’te, ἐπ. ἀποτετριμμένος, epbap- 
μένος. —tri'tion, οὗ. τρίψις, ἡ. 
ποτριθὴ, ἡ. 

Detri'tus, οὐ. λείψανα, ἐρείπια, τὰ. 

Detru’de, ῥ. 2. καταθάλλω, xarexpe 
μνίξω, —tru’sion, οὗ. xaraxpipr 
σις, He ᾿ 


—able: —ed, 6δελυ- Detru’ neate, ῥ. ἐ. χολοθῶ, ἐπαίμς 


κτὸς, θδελυρὸς, ἀποτρόπαιος, peace | 


—ca'tion, χολόθωσις, ἡ. excropa,t 
Deturba’ tion, οὗ. ταπείνωσις, ἧ. — 
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» ῥ. ἐ. ἀποτρέπω, παρεκτρέ- 
—te'rpate, ῥ. ἐ. μιαίνω, μο- 
[μός δύο. 
οὖ. (ἐπὶ κύθου, κτλ.) ὁ ἀριθ- 
De'use, οὐ. ἀλάστωρ, διά- 
ὅ, what the — are you 
cP τό ποιεῖτε ἢ τί πράττετε 
—ed, ἀσεδέστατος, διαθολι- 
[θολὴ τῶν ἀτμῶν. 
ra‘tion, οὐ. ἡ εἰς ὕδωρ µετα- 
» De'vastate, ῥ. ἐ. πορθᾶ, 
θῶ, δηλέοµαι, donud. —sta’- 
οὐ. πόρθησις, ἐκπόρθησις, ἐ- 
res, ἡ. —sta'tor, οὗ. ἐρημω- 
. καταστροφεύς, ὅ. 
D> ῥ. ἑ. ἐκκαλύπτω, ἀναπτιύσ- 
ἱελίττω: διαπτύσσω, ἀναδεί- 
δηλῶ, dexoanonvitw: —ment, 
ἐλιγμὸς, δ: διάπτυξις, ἀνά- 
» ἐξήγησις, ἡ. 
‘state, ῥ. ἑ, ἀσχημῶ, καται- 
. —we'rgence, οὗ. κάταντες, 
Ἡημνὸς, ὃ, 

(= Divest), ῥ. 2. ἐκδύω, 
νω: (Of) στερῶ, ἀποστερῶ: 
) ἐξαιρῶ κ. ῥύομαι. to — 
self of.., ἀφίστασθαι κ. ᾱ- 
ναέτινος: —, ῥ. odd, ἐχδύνο- 
ἁπαλλοτριοῦμαι. 

ἐπ. χατωφερὴς, χατάντης: 
)Οὐ.χατωφερὲς, τό. κρημνός, ὃ. 
»ῥ. οὐδ. (from) ἐκτρέπομαι, 
ων ἐχθαίνω, παρεκθαίνω, (τῆς 

ἀποπλανῶμαι. ----γἰα"1οπ, 
'λισις, ἀποπλάνησις, ἐκτροπὴ, 
ασις, He 
οὗ εὕρεσις, ἡ: ἐξεύρεσις,ἡ.σχο- 
ἐπιχείρημα, τό: σημεῖον, σῆ- 
µθολον, τό: ἐνθύμημα, μηχά- 
τό. fall of —s 4: —ful, ἐπ. 
ός, ἐξευρετιχὸς, ἐπινοητιχός: 


γος : —fully, ἐπίρ. ἐπινοη- 


οὐ. ἁλάστωρ, διάθολος, ὃ: 
᾿ς (ἄνθρωπος). ὁ. the —! 
χὴῆςἷ the — does not al- 
stand at poor man’s door, 
la οὖκ ἀεὶ παραμένει τινί, 
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to give the — his due, δικαιο- 
σύνη χρῆσθαι περί τινα, δικαίως 
προςφέρεσθαί τινε: —et, ing .ἢ 
kin, ἐπ. διαθολάκι, τό. blue — 
B, κατήφεια, δυςθυμία, ἧ. he is 
a bit of a —, πανοῦργος, πονηρός. 
he is a— of a man, παμπόνηρος: 
—ness: —ship, οὐ. τοῦ διαθό- 
ou ἰδιότης, ἢ : —ry : —try, οὐ. 
κακία, θλάθη, μοχθηρία, 7: —ish, 
ἐπ. ἀσεθέστατος, ἀνοσιώτατος, παμ- 
πόνηρος, πάγκαχος, διαθολικός: κά- 
κιστος, δεινός: —ishly, ἐπέρ. δια- 
θολικῶς : —ishness, οὗ. τὸ dix 
θολικόν. 

De'vious, ἐπ. πλανοστιθὴς, ἑκτρε- 
πόµενος, ἀποπλανηθεὶς: ἐπισφαλής : 
—ly, ἐπίρ. σφαλερῶς: —ness, οὐ, 
ἐκτροπὴ, 7). 

Devi'rginate, ῥ. ἐ. διαπαρθενεύω, 

Devi'sable, ἐπ. ἐπινοητός: χαταλει- 
πτέος. 

Devi'se, §. ἐ. μηχανῶμαι, ἐπινοῶ κ. 
περινοῶ, εὑρίσχω, ἐξευρίσκω: διατι- 
θέμενος δίδωμι, κληροδοτῶ:ι —, 
ob. κληροδοσία, 7 : —e, οὐ. χληρο- 
γόμος, δ: ---τ, οὗ. ἐπινοῶν, 6. εὖ- 
ρέτης, 6. —Vvi'sor, οὐ. διαθέτης, ὃ. 

De’vitable, ἐπ. peuxtés. —vita'tion. 
οὗ. φυγὴ, εὐλάθεια, nh. —voca’tion, 
οὗ. ἔχχλησις, 7. 

Devoi'd, ἐπ. ἔρημος, ἐνδεὴς, χενός : 
(of) γυμνός: — of fear, ἄφοθος, 
ἀδεής: — of shame, ἀναιδὴς, a- 
ναίσχυντος. [τό. 

Devoi'r, οὐ. προςῆχον, καθῆκον, χρέος, 

Devolu’'tion. —vo'lvement, οὐ. κα- 
ταχυλίνδησις, ἧ. —vollve, ῥ. ἐ. 
καταχυλίω, κατακυλιδῶ: ἐπιτρέ- 
πω: —, ῥ. οὐδ. καταχυλινδοῦμαι, 
καταφέρομαι : γίγνεταί μοί τι, τνγ- 
χάνω τινός, περιΐσταμαι, λαμθάνω. - 

Devora'tion, οὐ. τὸ χατεσθέειν, χα- 
ταθροχθισμὸς, 6. 

Devo'te, ῥ. ἐ. καθιερῶ, ἀνατίθημι : ᾱ- 
φοσιῶ, ἀνάχειμαι πρός τι: καταγι- 
γνώσχω, καταχρίνω, καταρῶμαι. tO 
— one’s self to, σχολάξειν κ. σχο- 
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λὴν ποιεῖσθαι πρός τι σπουδάξειν 
περί τι, προσέχει» τινί : —, ἐπ. ἀ- 
φιερωμένος: —dness, οὐ, ἀνάθεσις, 
καθιέρωσις, Ἡ : τὸ πιστὸν, πιστότης, 
Ai —@, οὐ. εὐσεθὴς, 6: δηλωτὴς, 
δεισιδαίμων, ὃ: —ment, οὗ. ἄφο- 
σίωσις, ἢ : —T, οὐ. ἀφοσιῶν, ἄνα- 
θέττων, δ: εὐσεθὴς, λατρευτής, ὁ. 
—vo'tion, οὐ. ἀφίερωσις, ἡ: προ- 
σευχὴ, εὐσέθεια, ἡ: ἀγάπη, ἡ. ἔρως, 
6. ἀφοσίωσις, ἡ. —vo'tional, ἐπ. 
θεοσεθἠς, εὐσεθής: fepds. —vo'tion- 
alist 4 vo'tionist, οὐ, δεισιδαίμων, 
6, —vo'tiousness, οὐ. εὐσέθεια, 7. 
—vo'tor, οὗ. ὁρ. Devoter. 

Devo'ur, ῥ. ἐ. κάπτω, κατεσθίω, xa- 
-τατρώγω: ---ΟΥ, οὐ. καταθροχθίξων, 
πολυφάγος, )αίμαργος, 6: —ingly, 
ἐπίρ. χανδὸν, λαιμάργως. 

Devolut, ἐπ. εὐσεθὴς: σπουδαῖος, ᾱ- 
ληθωός: ---, οὗ. δεισιδαίμων, 6: — 
less, ἐπ. ἀσεθής: —lessness, ov. 
ἀσέθεια, ἡ : —ly, ἐπίρ. εὐσεθῶς : 
—Ness, ov. εὐσέθεια, 7. —vo've, ῥ.ἐ. 

Devo'w, ῥ. ἐ. προορίξω. [καταρῶμαι, 

Dew, οὐ. δρόσος, 4. ἔρση, ἡ : —ber- 
TY, οὐ. θάτος ἡ κυανή: —drop, οὐ. 
ψαχὸς, ἡ. ψακάδιον. τό: —iness, 
οὗ. δροσισμὸς, ὃ : —lap, οὐ. λωγά- 
νιον, τό. λαμυρὶς, ἡ. —less, ἐπ. ᾱ- 
νευ δρόσου : —y, ἐπ. ὁροσερὸς, 
ἄνδροσος, εὔδροσος : ---, ῥ. ἑ. ὃρο- 
σίδω, ὁροσοθολῶ, 

De'xter : —ous, ἐπ. δεξιὸς: ἐπιδέ- 
Eros, ἱκανὸς, ἔμπειρος, τεχνήτης : 
—ity, οὐ. δεξιότης, ἐπιδεξιότης, 
ἡ; ἱκανότης, εὐχέρεια, ἡ: —ous- 
ness, οὐ. ἐμπειρία, τέχνη, ἡ: εὐχέ- 
ρεια, 7. [ξιὰ, ἡ. 

Τοχίτα], ἐπ. δεξιός: —ity, οὐ. δε- 

Di‘ablery, οὐ. ἐπῳδὴ, γοητεία, ἡ: 
θλάθη, 7. [ally, διαθολικῶς, 

Diabo’lic: —al, ἐπ. διαθολικὸς : ---- 

Dia’conal, ἐπ. διακονικός, —conate, 
οὐ. διακονία, H. [οῦ. διακουστιχὴ, 7. 

Diacou'stic, ἐπ. διακουστικός: ----8, 

Di‘adem, od, διάδημα, τό: θασιλεία͵ 
ἀρχή, ἡ: —ed, ἐπ. στεφανοφόρος. 


_ 
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Diagno'sis, οὐ, (ἰατρ.) διάγνωσις, ἧ. 

Dia’gonal, ἐπ. διαγώνιος: —, οὖ, 
γραμμὴ διαγώνιος, ἡ: —ly,, ἐπίρ. 
διαγωνίως: —gram, οὐ. διάγραμ- 
pa, τό. 

Τΐ/α], οὐ. ὡρολόγιον σκιοθηριχὸν, τό. 
σχιαθήρας, 6, σχιάθηρον (δργανον), 
τό, ἡλιοτρόπιον, τὸ: ὡρονόμος, ὃ: 
—ing, οὐ. ἡ τοῦ ἡλιοτροπίου τέχνη, 
—list, οὐ. ὁ τοῦ ἡλιοτρ. τεχνίτης, 

Divalect, οὐ. διάλεκτος, ἡ, γλῶσσα, ἥ. 
—al, ic ἢ ical, ἐπ. διαλεκταὸς, 
λογοιός : —ic, οὗ. διαλεχτικὴ, ἡ: 
—ically, ἐπίρ. διαλεχτικῶς. 

Diallage, οὐ. διαλλαγὴ, 7; λίθος 6 
ἀμειψίχρους. 

Dialo’gical, ἐπ. διαλογικός: —ly, 
ἐπέρ. διαλογικῶς. —logism, οὗ. 
διαλογισµός, ὁ. —logist, οὗ. ὁ δια» 
λόγους συγγράφων. —logi'stic. — 
logi’stical, ἐπ. διαλογικός. —lo 
gise, ῥ. & διαλέγομαι, —logue, 
ob, λόγος, ὁ. διάλεξις, διάλογος, δ: 
—, ῥ. ἐ. διαλέγομαι. 

Diama/ntine, ἐπ. adapavrevos. 

Dia'meter, οὐ. διάμετρος, ἧ. — 
metral, me’trical ἢ me'tric, ἐπ, 
διαμετρικός. —me'trically, éxlp. 
ex διαμέτρου. , 

Di‘amond, οὐ. ἀδάμας, ὁ: ῥόμθος,9: 
—, ἐπ. ἀδαμαντοειδής : ἀδαμάν» 
vos; —dust ἢ ρονάοτ,οὐ. ἀδάμαν 
τος χόνις. ἧ: —ring, οὗ. δαχτὺ 
ἀδαμάντινος, 6: —setter, οὐ, Me 
μαντοδέτης, ὃ: —shaped, ix, por 
βοειδής. 

Di'aper, οὐ. ὀθόνη ἄνθεσιν ὑφασμόη 
A: χειρόµακτρον, τό: ----, ῥ. ἐ, Ὁ» 
θεσι ποικίλλω, πλάττω: ----ν ῥ. οὐδ. 
(on) ποιῶ ἄνθη ἢ τύπους (ἐπὶ ὑφ» 
σματος). 

Diapha’nic. —phanons, ἐπ. διαφ 
vas: —phanously, ἐπίρ. draganle 

Di'aphragm, οὐ. διάφραγμα, τό. 
πόξωμα, τό. 

Ρἱωτία], Dia’rian, ἐπ. ἡμερολογαό, 

—rist, οὐ. ἡμερολόγος, ὃ. ---τγ, 

ἡμερήσιον, τό. ἐφν μερὶς, ἡ. 















DI 
, ov, διάρροια, ἡ. —rho’- 
ιαθαρτικός. [Bed0o¢, ὁ 


οὐ. διατριθὴ, ἔρις, A: λί- 
ὑ. ἐμθολεὺς, ὃ. φυτευτὴς, ὁ. 
. λίσγος, ὁ. σχαπάνιο», τό, 
ὃ: —, 6.8. ἐμθολεῖφυτεύω: | 
ὃ. θυθίζω (ἐπὶ ἀγκίστρου). 
οὗ. (παιδιὰ) δίσκος, ὃ. 
ιάδα, ἡ. 
πλ. τοῦ Die) κύδος, ὃ: ---- 
πύργος, 6. ψηφόθολο», τό. 
, 6. κηθὶς, ἡ : —maker, δύ. 
, 6: —player: —r,ov. xu- 
σχιραφευτὴς, 6: —, ἢ to 
- ῥ' ἐ. κυθεύω, ἄστραγα- 
χφεύω. —eing hi: — play- 
ὑδευσις, χυθεία,ἡ. —eing- 
ὑ, κυθευτήριον, τό. [Bode ! 
rb. διάθολος, ὁ: ἐπιφ. διά- 
ὄνος, 6: χιτῶνος στῆθος, 
γωθεν περίξωμα. [δὼν, ἡ. 
m, οὗ. (όοτν ) δικοτυλη- 
. ἃ, τάττω, ἐπιτάττω, πα- 
᾽ προαγορεύω: ὑπαγορεύω, 
ἐς π--- γοῦ. ἐπίταγμα, παράγ- 
- γραφὴν» 7). νόμος, 6: ὑπὰ- 
ἡ. —tion, οὐ. ὑπαγόρευ- 
oper ἡ. —tor, ov. δι- 
. to be a —ator, δι- 
1, —to'rial. —tory, ἐπ. 
xds, dpyexds. —to’rially, 
ικῶς, κελευστιχῶς. ----ἴο - 
ture, οὐ. διχτατορεία, ἡ. 
—trix, οὗ. δέσποινα, ἡ. 
", φράσις; λέξις, ἡ. τὸ τῆς 
δος, (κοιν.) ὕφος, τό. 
ry OU, λεξιχὸν, τό. 
. τι ρ. Do. 
—al, ἐπ. διδαχτικός. a— 
δακτικὸν ἢ παραινετικὸ» 
—ally, ἐπίρ. διδακτικῶς: 
cl. διδακτικὴ, ἡ. 
ov. (ὁρν.) κολυμθὶς, αἵ- 
οὐδ, ῥιγᾶ. [θνια, ἡ, 
οὐδ. σφάλλομαι, δονοῦ- 
γτῤιδῶ: —, ῥ. ἐ. anata, 
οὗ.χωρισμὸς,ὁ. διαίρεσις, 
tively, ἐπίρ. δίχα, χωρίς. 
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Diffarrea’ tion, ov. 
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σκω, ἀποθνήσχω, τελευτῶ, ἀπογέγνο- 
μαι: σήποµαι, ἀποσήπομαε: (AWAY) 
τήκομαι, ἐχμαραίνομαι, Κατοµαραί- 
νοµαι. ἴο — away, ἀποψυχεῖν, ἐκ- 
λείπειν, λειποθυμεῖν : µαραίνεσθαι, 
παρακµάζειν: (ἐπὶ ἀνέμου, θυέλλης, 
κτλ.) λήγειν, ἀποπαύεσθαι. to — of 
laughter, ἐκθνήσκειν γέλωτι, to — 
a natural death, αὐτομάτῳ θανά- 
τῳ τελευτᾶν ἡ ἀφαιρεῖσθαι τὸν Eloy. 
to — for, προθνήσχειν, ὑπεραποθνή- 
σχειν. to — in, ἐνθνήσκειν. to — 
With, συνθνήσκειν, 


Die, οὐ. κύθος, ὁ. ἀστράγαλος, ὅ. τύχη, 


4. it was within the turn of a 
του ὀλίγου δεῖν, παρὰ τοσοῦτον, πα- 
ρὰ μιρὸν. [πος, ὁ. 


Die (πλ. —s), οὐ. νομισμάτων τύ- 
Die, ῥ. €, θάπτω, χρώννυμι. δρ.1 Dye. 
Di'esis, οὗ. (μυς: δίεσις, ἡ. ΞΞΞ tt: 


(ευπγρ)) = 1. 


Diet, οὐ. δίαιτα, ἡ : ξίος, ὃ: τροφὴ, 


ἧ. οἵτος, θίος, 6: —drink, οὗ. δισι- 
τητικὸν ποτὸν, τό: —, ῥ. ἐ. ἑστιῶ, 
σιτίζω, ψωμίξω τινά, to — any one 
With, παρέχειν τινί τι: διαιτῶ: ---, 
ῥ. οὐδ. διαιτῶμαι, φυλάττω δίαιταν : 
—ary, ἐπ. διαιτητικός: --- οὗ. δί- 
αιτα, ἢ: ----θΓ, οὗ. ὁ τὰ τῆς διαίτης 
τάττων: —e'tic ἢ c'tical, ἐπ. διαι- 
τητικός :'—Ing, οὐ. δίαιτα, N. 


Di’ et, οὐ. συνέλευσις, Goudy, ἡ : δίαι- 


τα, n: —ine, οὐ. ἐπαρχιακὸν συνέ- 
δριον, τό. 

(Ῥωμ.) θυτία 
προςφερομένη ἐν διαξεύξει γάμου. 


Di'ffer, ῥ. οὐδ. deforapae, διχλάσσω, 


διαφέρω, ἀνομοίως ἔχω : (With) δικ- 
φωνῶ, ἀσυμφωνῶ,ἀντιγνωμονῶ,όντι- 
δοκῶ. to — from one’sself, περιπί- 
πτειν ἢ τἀναντίαλέγειν ἑαυτῷ: ----, p. 
ἐ. διακρίνω (τι ἀπό τινος) : —ence, 
οὗ. διαφορὰ, ἧ. διάφορον, τό: διά- 
στασις, ἧ. ἀνομοιότης, ἡ Ni ἔρις, ἡ 

φιλονειχία, ἡ Hr διάκρισις, ἡ: —ence, 
ῥ. ἐ. (from) διορίξω, διακρίνω: ---- 
ent, éx.(from) διάφορος, ἕτερος: a- 
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νόμοιος͵ ἀλλοῖος. at— times, Ways 
} places, ἄλλοτε, ἄλλοθεν : —e'n- 
tial, ἐπ. διαφορικός: —, od. τὸ ᾱ- 
netpoordy : —ently: —ingly, ἐπίρ. 
διαφερόντως, ὃ ιαφόρως, ἑτέρως, ἄλ- 
λως, ἀλλοίως. 

Di’ flicult, ἐπ. χαλεπὸς, δυςχερὴς, δύς- 
κολος: ἐπίπονος, ἐργώδης, δύςθα- 
τος, δύςπορος : ἰδιογνώμων, ἐδιό- 
τροπος, μονότροπος, Very —, παγ- 
χάλεπος : ---- to learn, to under- 
stand, dus μαθὴς, δυσκαταµάθητος : 
— to explain, δυςεξήγητος : — 
to govern, dvsapxtos: —ly, ἐπίρ. 
δυςκόλως, χαλεπῶς : —y, ov. χα- 
λεπότης, δυςχέρεια, δυςχολία, ἡ: ἀ- 
πορία, ἀμηχανία, ἢ : ἀντίστασις, 7. 
πλ. τὰ ἄπορα, ἀνάγκη. ἡ. to be in 
—, ἀπορεῖν, ἀμηχανεῖν. with —, 
μόλις, χαλεπῶς. without —, &po- 
ynti, ἀκόπως. to raise, to start — 
10x, πράγματα παρέχειν τιν), ἐμπο- 
δὼν ἢ ἐμπόδιον εἶναι. 

Diffi'de, ῥ. οὐδ, (in) ἀπιστῶ, ἀπί- 
στως διάχειμαι. (In) : —ence, οὐ. 
ἀπιστία, δυςπιστία, ὑποψία, ἡ: ἀ- 
τολμία͵ αἰσχύνη, δειλία, ἡ : —nt, ἐπ. 
ἄπιστος, δύςπιστος, ὕποπτος: ἄτολ- 
μος, αἰδήμων, δειλὸς. to be —nt, 
ἀπίστως ἔχειν ἣ διάχεισθαι πρός τινα, 
ὑποπτεύειν τινά: —ntly, ἐπίρ. dus- 
πίστως,ἀπίστως: δειλῶς: —ntness, 
οὗ. τὸ δύςπιστον: δειλία, 7. 

Diffi'nitive, ἐπ. ὅρ. Deffi'nitive. 

Diffla’tion, οὐ. διαφύσησις, ἡ. —flu- 
ence. —fluency, οὐ. τὸ διαρρεῖν, 
ῥεῦσις, ἢ. —fluent, ἐπ. ῥευστός, 

Di'fform, ἐπ. ἀνόμοιος, δίµορφος: dus- 
ειδής : —fo'rmity, οὐ. ἀνομοιότης, 
ἡ. ἀνόμοιον, τό: ἀρρυθμία, ἣ : dus- 


poppla,n, —fra'ct, ῥ.ὲ. διαθλῶ. ---- |, 


Sra'ction, οὐ.διάθλασις,ἣ. ---- γα! ο- 
tive, én drab daorinds,—fra'nchise- 
ment, ov. 6p. Distranchisement. 
Diffu'se, ῥ. 2. ἐχχέω, περιχέω, ἀμρι- 
χέω, προχέω : διαδίδωµι; διασπεί- 
βω: —,H:—d, ἐπ. διαδεδομένος, 
διεσπαρµένος: μακρὸς, πολύλογος, 


Dig (παρατ. κ. μετ. nad. digged x 


Di'gamist, οὗ. δίγαµος, 4. 
Di’gerent, ἐπ. πεπτιχός. 
Dige'st, ῥ. ἐ. κοσμῶ, διαχοσμᾶ, & 
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μακροχόγος. to be —, μαχρολογεῖν, 
μηκύνειν: —dly, ἐπίρ. διεσπαρμέ- 
vas: -- 688, οὐ. διάδοσις, διασπο- 
ά, μακρηγορία, μακρολογία, ἡ: --- 
y, ἐπίρ. διακεχυμένως : πλατέως, 
διεξοδικῶς : ---- οὐ. διαχέων, δια- 
σπείρων, ὃ : —fusibi‘lity. —fu’si- 
bleness, οὖ. τὸ εὐδιάχυτον : τὸ de- 
εξοδικόν: —fu'sihle, ἐπ. εὐδιάχυ- 
tos, —fu’sion,od, διάχυσις, 4: δια- 
σπορὰ,ἡ: paxpoloyla,y. —fu'sive, 
ἐπ. διαχυτικός: ἐξηπλωμένος : διε- 
Eodexds. —fu'sively, ἐπέρ. διαχεχν- 
μένως : διεξοδικῶς. ----α)βἱνθἈπθθδ, 
οὐ. διασπορὰ, διάδοσις, ἡ : διιξοδι- 
κὸν, τό: µακρηγορία, %. 























dug),f ἑ.σχάπτω, σκαφεύο, σκἁ)- 
lo: ὀρύττω: τρυπῶ. to — deep 
er, θαθύνειν, κοιλαίνειν. to— down, 
σχάπτειν, ἀνασκάπτειν. to — ot, 
ἢ to — from, ἀνορύττειν, ἐξορύτ’ 
τειν. to — Out, ἐκκόπτειν, ἐκρζά». 
to — up, ἐξορύττειν, ἀνασχάκτιδ, 
to — for, διορύττοντα ξητεῖν τῷ Ὁ 
— in, ἐγχαράττειν. ἴο --- 
διασχάπτειν, διορύττειν : —y οὗ, ὅ- 
ρνγμα,τό: ——ger, οὗ. σκαφεὺι MF 
πανεὺς, 6,—gable, ἐπ. σχαπτύρ: π΄ 
ging, οὗ. σχάψις, ἡ : ὀρυχεῖον, τί: 
ὄρυγμα, τό. 


θετῶ, διευθετῶ : πέσσω, πέπτω, © 
πέπτω, (κοιν.) χωνεύω : φέρω, ΜῈ 
σταµαι: πυῶ, ἀποπυΐσκο : 

—, p. οὐδ. (with) µέγνυµαι: ” 
οὔμαι: —edly, ἐπίρ. μεθοδιδι" 
—er, οὐ. ὁ διευθετῶν : εὐπεπτορ δὶ 
(ἰατρ.) πεπτήριον, πεπτιχὸν, Te 
ibility, οὐ. εὐπεψία, ἡ :\— 
ἐπ. πεπτὸς, εὔπεπτος : ---Ἰοῦ, 
ure), ov. πέψις. (χοιν.) χώνευσιῳ ἢ 
κατεργασία, διάταξις, διαχὸ 
ἡ: πύωσις, H: διάλυσις, ἡ: 
bad —ion, εὐπεψία, δυσπεφία, ἆ 
—ive, ἐπ. πεπτικός: δεευθ 
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σηπτικὸς, διαλυτικός: ive, οὗ. 
πεπτήριον, πεπτιχόν(φάρμακον), τό. 

Di'ght, ῥ. €& τάττω: χοσμῶ, ἐπιχο- 
σμῶ. 

Di' git, οὐ. δακτυλιαῖον μέτρον, τό (--- 
3 δακτύλου), (ἀστρ.) τὸ 12ον τῆς 
διαμέτρου τοῦ ἡλίου ἡ τῆς σελήνης: 

- (ἄρθμ.) οἱ ἀριθμοί O—9: —, ῥ. ἐ. 
δακτυλοδεικτῶ: —al, ἐπ. δακτυλι- 
κός: ---ἷρ, ἐπ. δακτυλωτός: : —ate, 
ῥ. ἐ. 8p. Digit : —ated, ἐπ, δακτυ- 
λοειδἠς, δακτυλωτός ; —ately,éntp. 
δακτυλωτῶς. ΄ 

Ὁ ρα ἀϊαίε, ῥ. ἐ. μάχομαι, ὅπλομα- 
χῶ : φιλονεικῶ. —dia'tion, οὐ, μά- 
χη, ἡ: ἔρις, ἡ. 

Di'glyph, ob. δίγλυφος, 6. 
Dignifica’tion, οὗ. προαγωγὴ, ἡ: τὸ 
ixerepdv. —gnified, ἐπ. σεμνὸς, ἔν- 


τιµος. 
Di'gnify, ῥ. ἐ. ἀξιόω, τιμῶ. —gni- 
» οὗ. ὃ ἐν ἱερεῦσι πρωτεύων. ---- 
gnity, οὐ. ἀξία, τιμὴ, ἡ. ἀξίωμα, 
τό. σεμνότης, ἢ: — Dignitary. 
Digno'tion, od. τεκμήριον, τό. 
Di'gonous, ἐπ. δίγωνος. 
igre’ss, ῥ. οὐδ. ἐχτρέπομαι, παρ: 
ετρέποµαε, ἐχθαίνω (τῆς ὁδοῦ) : ἐ- 
ξίσταμαι (τῆς γνώμης), ἀποπλανᾶ- 
μαί (τινος): —ion, οὐ, ἔκκλισις, ἀ- 
ποπλάνησις, παρέχθασις, ἧ. ἐχθολὴ 
λόγου, παρενθήκη, ἐκτροπή, ἡ: — 
lonal Hive, ἐπ. παρεχθατικός. ---- 
Wely, ἐπέρ. διὰ μακροτέρων, παρεκ- 
βατιιῶς. 
ju'dicant, οὐ. κριτής, 6, —ju‘di- 
Cate, ῥ. ἐ. κρίνω, ἀπογιγνώσκω, ἐχ- 
δαάζω, —judica’tion, od. τὸ τὴν 
ie ποιεῖσθαι, ἀπόφασις, ἡ. 
Di e, ob. τάφρος, ὃ. διώρυξ, ἣ : χῶ- 
"μα, πρόχωμα͵ τό: —, ῥ. ἑ. διώρυγι 
ἢ ἐπιχώματι περιλαμθάνω. 
foerate, ῥ. ἐ, σπαράττω, χατα- 
σκαράττω, διασπῶ. —cera'tion, 
οὐ. διάρρηξις, ἡ.σπαραγμὸς, 6. διά- 
σπασις, ἡ. —la'niate, ῥ. ἑ. δια- 
oxapzoow, —lanta’tion, ob. σπα- 


ἐῥαγμὸς» 6. —la'pidate, ῥ. ἐ. κατα- 
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θάλλω, ἐρημῶ, καθαιρῶ, καταστρέ- 
φω: σπαταλᾶ: ---, ῥ. οὐδ, ἐρημοῦ- 
pat, ¢Orlpomae. —lapidu'tion, οὐ. 
πόρθησις, ἐρήμωσις, 7. the —lapi- 
dation of the estate, ἡ τῶν ἀγρῶν 
τμῆσις: διαφθορὰ, ἡ: διασπάθησις, 
σπατάλη, ἡ. —la’ptdatur, οὐ. &- 
ναστάτης, ἐρημωτὴς, ὃ: ὃ καταναλί- 
σχων τὴν οὐσίαν, ἄσωτος, 6. 

Dilatabi’ lity, οὐ. τὸ ἐκτατόν. ----ἷα'- 
table, ἐπ. ἐκτατός. [ἡ. μῆχος, τὸ. 

Dilata’tion, οὐ. ἔκτασις, παρέντασις, 

Dila'te, ῥ. ἐ. ἐκτείνω, διατείνω: εὐρύ- 
yo, διευρύνω: (ON, UPON) μηκύνω, ᾿ 
μακρηγορῶ, μακρολογῶ. to — a 
discourse, μηκύνειν τὸν λόγο», πολύν 
εἶναι  περιεργάζεσθαι λέγοντα: ---, 
ῥ. οὐδ. ἐκτείνομαι, εὑρύνομαε: ----, 
ἐπ. ἐκτεταμένος, εὑρύς: ---τ, οὐ. 
ἐκτείνων, εὑρύνων, δ. µακρήγορος, ὃ: 
τὸ éxtetauévov, —la’tion, οὗ. ἀ- 
ναθολὴ, ἧ, ἔκτασις, παράτασις, 7. 
—lator, οὐ. (ἀντμ.) μῦς ὁ ἐκτείνων, 
—latorily, ἐπίρ. σχολῆ, βάδην, 
βραδέως, ὀκνηρῶς. —latori’ness, 
ob. βραδύτης, σχολαιότης, νωθρό- 
τῆς) ἡ: ἀναθολὴ, ἡ. —latory, ἐπ. 
βραδὺς, σχολαῖος, νωθρός: ὀχνηρὸς, 
μέλλων. 

Dile’ction, οὐ. ἀγάπη, φιλοφροσύνη,ἡ. 

Dile’mma, οὐ. δίλημμα, τὸ : ἀπορία, 
δυςκολία, 7. 

Diletta’nte (πλ. -tanti), οὐ. ἰδιώτης, 
6. φιλότεχνος, 6; — in music, φιλό- 
μουσος: —I8M, οὐ. φιλοτεχνία.ἡ. 

Di'ligence, οὐ. ἐπιμέλεια, ἡ: σπουδὴ, 
σπουδαιότης, ἡ: ἀκρίθεια, φροντίς, 
ἡ. to study with ---, σπουδάζει 
περί τι, ἐπιμελῶς ἢ συντεταμένως 
ποιεῖν τι: ὄχημα τὸ δημόσιον ἢ κοινόν, 
—ligent, ἐπ. ἐπιμελής: φιλόπονος, 
δραστήριος: σπουδαῖος : περιεσχεμ- 
μένος, to be —, φιλοπονεῖν. —li- 
gently, ἐπίρ. ἐπιμελῶς: σπουδῇ, 
σπουδαίως, ἀχριθῶς. 

Dill, οὐ. ἄνηθον, τό. oil of —, ἀνη- 
θέλαιον. made οὗ —, ἀνήθινος. 
Di'lling, οὐ. = Darling. 
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0. μιαρὰ ἅμαξα, 4: —dally, 
. ἃ, βραδύνω: ταλαντεύομαι. 
Dilu'cid, ἐπ. φανερὸς, καθαρὸς, δια- 

rks: τταῖο, ῥ. ἐ- σαφηνίζω, dp. 
lucite: —a'tion, οὐ, ὅρ. Elucida- 
tion: —ly ἐπίρ. σαφῶς, διαυγῶς. 
Di'luent, ὃς, λεπτυντικὸς, διαλυτικός: 
—, ob, τὸ λεπτυντικὸν ἡ διαλυτωὸν 


Dilly, 





(eee ράρμακον). 
Dilu'te, ῥ. @. λεπτύνω: (with) συγ- 


φαιρῶ, ἔλαττον ποιῷ, συατέλλω: 
κολάζω, to —the value of coin, 
μειοῦν τὴν τιμὴν νομισμάτων, to 
from, ἀφαιρεῖν, χρύπτειν —, 
ῥ. οὐδ ἑ)αττοῦμαι, μαραίνομαι, to 
in the weight, μειοῦσθαι, ἐλατ- 
τοῦσθαι, χείρω γίγνεσθαι —able, 
ἐπ. µειωτός: ---ΕἨ, οὗ. ὁ ἑλαττῶν, ὁ 
padiv; —ingly,énlp. ἐλαττωτικῶς: 
—ment, οὗ. ὅρ. Diminution. 





χεράννυμι, ἐξασθενίξω τε —, p.| Dimi'nuent, ἐπ, σμικρυντεκὸς, ἔλατο 


οὐδ. ἐξασθενοῦμαι, δέίεμαι: ---, ἐπ. 
λεπτὸς, ἀδύνατος, συγκεκερασμένος: 
—illy, ἐπίρ. ἀραιῶς: ---ποθε, οὐ, 
= lution ---Ἡν οὐ. τὸ λεπτυντι- 
κὸν (φάρμακον). —lu'tion, ob. λέ- 
πτωνσις, ἧ, λεπτυσμὸς, δ: τὸ λε- 
πτυνθέν. 

Dilv'vial, Dilu'vian, ἐπ. κατακλυ- 
σμιαῖος. —lu'viate, ῥ. οὐδ. ἐκκν- 














μαίνω, κατακλύξω. ---Ἰα  γίοπι, --- Ῥ τα βίοι, οἱ 


Ju'vium, ob. πρόξχωσις, ἡ. 


τωταός. —minute, ἐπ. βαιὸς, & 
λάχιστος. —tinu'tion, οὐ. ἐλάτ- 
πτῶσις, μείωσις, ἡ ἀπαξίωσις, ἧ. --- 
mi‘nutive, ἐπ. μικρὸς, ἐλάχιστος, 
—tminu'tive,o’. ὑποκοριστιὸνόνο- 
μα, τό: μικρὸν (πρᾶγμα), τό. 
mi‘nutively, ἐπίρ. σμιαρῶς, Daye 
‘ores. —mi nutiveness, οὐ. μικρό 
της, ἧ, βραχὺ, τό: μιιροπρέπεια, te 
ἄφεσις, ἀποπομτὴν ἡ: 
—missory, ἐπ. παραπεμπτέος. 














Dim, ἐπ. ἁμαυρὸς, ἀμθλωπὸς, θολερὸς, | Di'mit, ῥ. & ἀφίημι (ἐπὲ ἀδείας): κα 


ὀρφνήεις: βαιὼς, ἀμέλύς. to make 
=) ἀμαυροῦν. to be — ἢ — 
sighted, ἀμξλνωπεῖν, ἀμδλνώττειν. 
his understanding is —, ἀμθλύς 
ἐστι τὴν φύσιν. to burn —, ἀμυ- 
δρῶς ἢ ἀμανρῶς αἴθειν ἡ λάμπειν - 
στη ῥ. ἐ- ἀμαυρῶ (τοὺς ὀρθαλμοὺς 
ἢ τὴν λάμψιν) σκοτίζω, ἐπισκοτῶ, 
Lope: (ἐπὶ χρωμάτων, κτλ.) πελιαί- 
va: —ish, ἐπ, ὑπόραιος, κνεφαῖος, 
Ditmble, οὗ, σκηνὴ, ἡ, ἄντρων, 
Dime'nsion —me'nsity. οὐ, διάστα- 
σις, ἡ. μέτρον, τό. ἔκτασις, 
Εἰμετρος, ἡ: —ed, ἐπ, διάστατος: 
less, ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρητος, --- 
me'nsive, ἐπ. διαστάσεως, μέτρου, 
ατλ, δηλωτικός, 
Di'meter, ἐπ. δέμετρος: —, οὗ, στί- 
yos δίμετρος, ὁ, θολισμὸς, ὁ. 
Dimica'tion, οὐ. συμπλοκὴ, ἧ. ἄκρο- 
Dimi'diate, ῥ. ἐ, δίχα διαιρῶ, διχο- 
τομῶ, ἡμισεύω --- ἐπ. ἡμισευθείς 
(ἆοτν. ἡμίτομος. -- ἀϊδίου, οὐ, 
διχοτόμηοις, ἡ. 
Dimi‘nish, ῥ. ἐ, μειῶ, @orra, ᾱ- 











σθῶ τινί τι, δίδωμέ τινί τε ἐπὶ μοῦ. 
Difmity, οὖς βαμθακερὸν ὑφασμαε τὸ, 
τὸ ἀῤφίμιτον, (κοιν.) diner 
Di'mly, ἐπέρ. ἅμαυρ 
σαφῶς. —ming, οἱ 
—amness, οὐ. σκότος, τὸ 
πία, ἡ βραδύνοια, ἡ, τό τᾶς γά- 
µης ἀσθενές ὠχρίασις (χρωμάτιν, 
μετάλλων, κτλ}, ἡ. 
Di' ily ob. νύμφη (ἐπὶ τᾶς piney 
: γελαοῖνος (ἐπὶ τῆς παριιᾶῃ), δὲ 
1b. ποιῶ ἢ σχηµατίζω 7 
otvous: —d. —ly, ἐπ. ἔχων 7 
vous, πλήρης γελασίνων, : 
Din, οὐ. ψόρος, πάτσγος, χτύκος. δὶ 
κλαγγὴ, tt τν ῥ. ἐς ψόφον που’ 
παταγῶ, θορυδῶ: ban 
Dine, ῥ. οὐδ. να, ἐλευ πνοῦμσν 
(xo) γευµατίζω 3 μεσομεργάςφν' 
τοῦ ὁ. 8, ξενίζω, δειπν τιῖαθς 
τοῦτα, οὖ. ἀνώγεων, ἐστιατήρως 
στιατόριον, τό. παστὰς, ἡ: -- 
table, οὐ. τράπεζα, ἡ, 
Dine'tical, ἐπ. δινητικός. 
Ding, (παρατ. x. μετ. nad. ding 
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δ)» ῥ. ἐ. καταδάλλω, βάλλω 
ἡ ἔδαφος, συγκρούω : κοιλαί- 
2ῥ. 000. θορυθῶ, βρέμω : --- 
ov. ἐπαναλαμθανόμενος ἦχος 
ος)» & [τος): ῥυπαρότης, ἡ. 
88, οὗ. τὸ ὑπομέλαν (σώμα- 
οὗ. κοιλὰς, ἡ: —dangle, 
ιλῶς σαλευόµενος: ----, οὗ. τὸ 
σαλευόμενον (πρᾶγμα). 
ir, μέλας: μελάγχλωρος, πέ- 
λιδνός: ῥυπαρὸς, αὐχμηρός. 
οὗ. δεῖπνον, (κο.ν.) γεῦμα, 
eat a full —, ἀφθόνως 
οιεῖσθαι ἣ ἀριστᾶν ἢ γευμα- 
to give ἃ “---, δειπνίξειν : 
16, οὐ. ἡ τοῦ δείπνου ὥρα: 
ἐπ ἄδειπνος, ἀνάριστος: --- 
οὐ. τράπιζα, ἡ. 
ἐμθολὴ, πληγὴ, ἡ: σμώδιξ ἢ 
ξ, ἡ. σημεῖον, τό: κράτος, 
apts, ἡ. by — of, διὰ, ἀπὸ, 
yev.). by — of arms, διὰ 
λων, by — of reason, διὰ 
έσεως: -- ῥ. ἐ. μωλωπίξω. 
‘a'tion, οὐ, ἀπαρίθμησις, ἡ. 
γος, ὅ. 
1, οὗ, ἐπίσχοπος, 6. —cese, 
χρχία͵ ἧ. τμῆμα, τό: ἐπι- 
διοίκησις, ἡ. Ὦ νομός, ὅ. 
00, δίοπτρον, τό. —tric Ἰ 
ἐπ. dcontpixds. —trics, οὗ. 
xy (τέχνη), ἡ. 
ar, x, παθ. wer, dipped ἢ 
ῥ. ἐ. (in) Panta, βαπτίξω, 
ιθάπτω: (from, out) ἀντλῶ, 
ἰρύτω. to — out water, ὑ- 
. ὑδρεύεσθαι: ὑγραίνω, θρέ- 
ὕω: βαπτίζω: ἐνεχυριάζω. 
ἴδω, ὑποτίθημε: —, ῥ. οὐδ. 
νκαταδύομαιε: διϊκνοῦμαι, ἐν- 
: (into) α), συνάπτω, κατα- 
ἐμπλέχομαι: ἐντυγχάνω: ῦ- 
tae, ἐπιχειρῶ τινε: 6) ἐπιπο- 
ἐγκύπτω, ἢ χαταθεῶμαι τι. 
into ἃ volume (of history 
μον τινὰ ἐπιτρέχειν ἀναγιγνώ- 
: 7) ἀγαθῇ τύχη αἱρεῖσθαι, 
ν: χλίνω Κ. χλίνομαι (ἐπὶ, 
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sis ἢ πρὸς τὸ ἔδαφος): (µεταλ.) 
ἀπομάττω, ἀποσμᾶ: ---- chick, οὗ. 
(ὁρν.) αἴθνια, ἡ. φαλαρὶς, ἡ: —, 
οὐ. κατάδυσις, ἡ: ἔμθαμα, τό : κη- 
plov, τό. to give [86 Πη1Βηΐῃρ ---, 
περαιοῦν τι: ἐπίκλισις (τῆς μα- 
γνητιιῆς βελόνης), 41: —per, οὐ, δύ- 
πτης, 6. καταδύων, δ: ἀντλίον, τό: 
(ὁρν.) καταδύτης, 6: —ping, οὐ. 
κατάδυσις, ἡ. βαφὴ, ἡ: κλίσις, ἡ: — 
ping-needle, οὐ. (μαθμ.) ἢ τῆς κλί- 
σεως θελόνη: (µεταλ.) ἀπόμαξις, 4. 


Di'phthong, οὐ. δίφθογγος, ἡ : —, ῥ. 


ἐ. σχηματίξω δίφθογγον: —al, ἐπ. 
ὁ ἡ τὸ τῆς διφθόγγου: —ally, ἐπίρ. 
ἐν εἴδει διφθόγγου. 


Diplo’ma, οὐ. δίπλωμα, τό. γράμμα- 


τα, τά, μαρτύριον, τό, 


Diplo’macy, οὐ. τὰ περὶ πρεσθείας, 


διπλωματία, ἡ: πρέσθεις, of. διπλω- 
ματιχὸν σῶμα, τό: δόλος, ὁ. ἀπάτη, 
ἡ. —plo’matic 4 ploma'tical, 
ἐπ. διπλωματικός: δόλιος. —plo- 
ma’tic ἢ ploma’tist, ob. διπλω- 
μάτης, 6. —ploma'tically, ἐπέρ. 
διπλωματιχῶς : δολίως. ---ρ]οπιᾶ- 
tics. οὐ. διπλωματιχὴ (ἐπιστήμη), ἡ. 


Diradia‘tion, οὐ. ἀκτιοθολία, ἡ. 
Di’re: —ful, ἐπ. φοθερὸς, αἰνὸς, δει- 


vos, ἐκπληκτικός: ---Επ11γ, ἐπίρ. 
φριχωθᾶς, ἐκπληκτικῶς : —fulness, 
οὗ. φοθερότης, ἡ. φοθερὸν, τό. δεινὸν, 
τό: —ness, οὐ. δεινὸν, τό. φρίκη, 7. 


Dire’ct, ἐπ. εὐθύς : ἄμεσος : —tax, ἄ- 


µεσος φόρος: ἁπλοὺς, εὐθὺς, εὐθύφρων, 
ἄκακος. in — words, σαφῶς, ἃ a— 
acting engine, εὐθυκένητος ἄτμο- 
μηχανὴ, ἡ: —, ῥ. & (towards) 
τείνω, συντείνω, εὐθύνω, θύνω, ἄπευ- 
θύνω, κατευθύνω: (to) ἀπευθύνω, ἐ- 
πιγράφω (ἐπιστολὴν πρός τινα): κε- 
λεύω, τάττω, προσοτάττω: drowns, 
ἐπιστατῶ: ἡγοῦμαί (reve τῆς ὁδοῦ) 
(ιο) ἐκφαίνω, λέγω, ἀποδείκνυμί(τι- 
νέ τι): ὁρίζω, προγράφω. to — 
one’s course at sea, χυθερνᾶν, οἱ- 
αχίζειν: εὐθύνειν τὸν πλοῦν. to — 
one’s attention to ἢ towards 
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not stick, αἱ λοιδορίαι του οὐκ ἐμ- 
μένουσιν ἣ οὐκ ἐπιτυγχάνουσί μοι: 
-- ῥ-ὲ. = Dirty: —ily, ἐπέρ. ῥυ- 
παρῶς: χαμερπῶς : —iness, οὗ. ῥύ- 
πος, 6. ῥυπαρία, ἡ. αὐχμὸς ὃ. αὖ- 
χμὴ, ἡ. ἀκαθαρσία, ἡ : ταπεινότης, 
ἡ : —rotten, ἐπ. πάντη σεσηκώς : 
—y. ἐπ. ῥυπαρὸς, αὐχμηρὸς, ἀχά- 
θαρτος, αὐχμώδης: χαµερπής. to be 
—, fund», ῥυπαίνεσθαε: ----Ύ, ῥ. ἐ. 
ῥυπαίνω. µιαίνω, μολύνω. µιαίνω : 
διαθάλλω, κακολογῶ. [ῥηγή, ἡ. 
Diru’ ption, οὐ. ῥῆξις, ἡ : ῥῆγμα, τό. 
Disability, οὐ. ἀδυναμία, ἀσθένεια, 
ἡ : ἀνικανότης, ἀδυναμία, ἢ. apt 
ἢ : ἀνεπιτηδειότης, H. axpacria, ἡ. 
Disa’ble, ῥ. ἐ. βλάπτω, διαφθείρω ἡ 
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anything, προσέχει (μετὰ κ. ἄνευ 
τὸν νοῦν) τινί, pray — me how 
to do it, δίδαξον µε, εἰ σοὶ ϐθουλο- 
μένω ἐστὶν, πῶς τοῦτο ποιήσω. he 
—ed me to the left hand road, 
ὁδήγησέ με ἢ διεύθυνέ με τὴν én’ 
ἀριστερᾷ ἄγουσαν (ὁδόν). as —ed, 
χατὰ προγραφήν: --ΘΓ, οὐ. ἐπιστά- 
της,προςτάτης,ὅ ὅ διοικῶν Te: —iON, 
οὗ. προςοχὴ. ἡ: ὁδὸς, H. πορεία, : 
ἐπιστασία, ἐπιστατεία, ἢ. διοίχησις, 
ἢ : διαταγὴ, ἧ. ἐπίταγμα, τό. προ- 
γραφὴ, ἡ : (ἐπιστολῆς) ἐπιγραφὴ ἡ. 
διεύθυ.σις, ἢ : δήλωσις, ὑφήγησις, ἢ. 
διδασκαλία, ἡ. men of sound — 
ion, ἄνδρες δεδοχιμασμένης γνώ- 
µης. according to one’s —ion, 





κατὰ προγραφὴν Ἡ καθ) ὑφήγησίν 
τινος. by ---Ίοπβ received from, 
κατ᾽ ἐντολὴν τοῦ... —ive, ἐπ. διδα- 
χτιχὸς, διοιχητικὸς, ὁδηγητικός: — 
ly, ἐπίρ. εὐθύ, εὐθὺς, κατ’ εὐθεῖαν : 
αὐτίκα, παραυτίκα, παραχρῆμα, ἀ- 
μέσως: ἀρτίως, ἀχριθῶς : —ness, 
οὐ. εὐθύτης, ἢ : ἁπλότης, εὐθύτης, ἡ: 
—or, ov. ἐπιστάτης, εὐθυντὴς, ἐπι- 
μελητὴς, ὃ : ὁ διδάσκων ἣ ὃ συμθου- 
λεύων: —o’rial, ἐπ. διοικητικός: — 
orship, οὐ. διοίκησις,Ἡ: ---0ΙΥ, ἐπ. 
ὁδηγῶν, διευθύνων: ---ΟΣΥ, οὐ. ἀγω- 
YA, ἢ. ὁδηγία, ἢ : (ἐκκλ.) λειτουρ- 
γικἡ, ἡ: τὸ τῶν διευθύνσεων βιθλίον, 
ὁδηγὸς, 6; (τὸ σύνολον τῶν διοικούν- 
των) προστατεία, ἧ. ἐπιτρόπευσις, ἡ. 
(κοιν.) συμθούλιον, τό : —ress : --- 
Tix, οὗ. διευθύντρια, ἢ. [ρισις, ἡ. 


χαταλύω, παραλύω: ἀπαξιῶ, ταπει- 
νῶ : ἐξουθενίζω : (ναυτ.) κατατραν- 
µατίζω, κόπτω. to — the 9118 
of a battery, διαφθείρειν ἢ ace 
(τὰ πυροξόλα) σιωπᾶν : —d, ἐκ. 
ἀδύνατος, ἄχρηστος, ἀνεπιτήδειος : 
ἀδύνατος, ἄρρωστος: (στρ.) ἀπέ: 
µαχος: (ναυτ.) τετρωμένος: 
creature, ἀνάπηρος ἢ κυλλὸς ἄνθρω 
πος: —ment, od. ἀδυναμία, ἡ: 
ἀνικανότης. ἧ. | 
Disabu’se, ῥ. ἐ. μεταπείθω, ἀναδιδά" 
σχω. to — one’s self of, τὸς ῥ9’ 
δοδοξίας ἀπαλλάττεσθαι, 
Disacco’mmodate, ῥ. ἐ. εἰς ἀπορίαν 
ἢ ἄπορον καθίστημε, ἐνοχλῶ, taper 
rw. —da'tion, οὐ. δυςχέρεια, ἀξ’ 
ρία, ἧ. ᾿ 
Disaccu'rd, ῥ. οὐδ. ἀσυμφωνῶ, ἐμ’ 


pave, —accu'stom, ῥ. é. ἀποδιδά» 
σχω, ansblto. —ackno'wledge . 
ἐ. οὐκ ἐπιγιγώσχω, ob γνωρίζω, 
νοῦμαι. --- acquat'nt, ῥ. ἐ. ue” 
νήθειαν, οἰκειότητα ἣ φιλίαν. --Ὁ 
χιαΐπίαηοε, οὗ. διάλυσις οἷχ 
τος, ἡ. ἄγνοια, ἡ. 

Disado’rn, ῥ. ἐ. ἀποχοσμῶ, xnort> 


λωπίζω. —advu'nce, ῥ. ἑ. κ. 


Dire’mption, οὐ. χωρισμὸς, 6. χώ- 

Dire’ ption,ov. λεηλασία,ἡ. [θρῆνος, ὁ. 

Di'rge, ov. θρηνῴδημα, θρήνημα, τό. 

Di'nigent, ἐπ. ἀγωγός: —, οὐ. ἡ ἀ- 
γωγὸς γραμμή. 

Dirk, οὐ. ἐγχειρίδιον, ξιφίδιον, τό: 
—, ῥ. ἐ. ξιφιδίῳ πλήσσω. 

Dirt, οὐ. θολὸς, κόπρος, βόρθορος, ῥύ- 
πος, 6. ῥύπασμα, τό. (ἐξ ἀνθρώπων) , 
πέλεθος, δ: ταπεινότης, ἡ. χαμερπὲς] κατέχω, κωλύω, ἐμποδίξω: aval” 
(ἐν πράξεσυν), τό. to get the — off, | ποχωρῶ. 
ἐκκαθαίρειν, καθαίρειν. his — will | Disadva'ntage, οὐ. βλάδη, ἡ. Ue 
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τό: ζημία, ἡ: τὸ ἀνεπιτή- 
τὸ ἀπαίσιον, χακὸν, τό: to 
ods to —, μετὰ βλάθης ὤ- 
2άσκειν ἢ πωλεῖν : —, ῥ. ἐ. 
»ζημίαν φέρω τινί: —able, 
ἐπ. ἀνωφέλιμος, ἀνωφέλητος, 
1g, ἐπιθλαθὴς, ζημιώδης: --- 
ἐπίρ. κακῶς, φαύλως, ζημιω- 
-ousness, οὐ. βλάδη, ζημία, 
ἐπιδλαθὲς τὸ δυςµενές. ---- 
ture, οὐ. δυστυχία. ἀτυχία, 
ive’nturous, ἐπ. δυςτυχής. 
9 ῥ. ἐ. ἄλλοτριῶ, λυπῶ, δυςα- 
βλάπτω: ; —ed, ἐπ. (with, 
νους, δύςκολος, δυςάρεστος: 
δυςμενὴῆς, καχόνους: —ed- 
, δυςαρέστως, δυςμενῶς : : — 
3 ion, οὗ. δυςαρέστησις, 
νοια, χαχόνοια, ἡ. —tion- 
δυςάρεστος͵ δυςμενὴς͵ xaxd- 
—ionately, ἐπίρ. δυςμενῶς. 
D, ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ἀρνοῦμαι, 
ts ἀνατρέπω, ἀκυρῶ: — 
ὗ. ἀντιλογία, ἄρνησις, 7: ᾱ- 
ἡ, ἀχυρωαις, ἡ. —affo'rest. 
πτω ἢ καταστρέφω δάσος. 
egate, ῥ. ἐ. διαχωρίξω, ἀ- 
ττω. —ga'tion, οὐ. διά- 
ποσύνθεσις, ἡ. 
», ῥ. οὐδ (with, to) δια- 
, διΐσταµαι, διαφωνῶ : (8- 
ἰντελέγω, ἀρνοῦμαι : (With) 
τελεῖ. this wine or medi- 
te.) —s with me, οὐ χα- 
αχῶς διάκειμαι ὑπὸ τούτον 
ου ἣ τοῦ ἱατριχοῦ, οὗτος 6 
antec we. 1 —to your pro- 
ὦ παραδέχομαι τὴν σὴν πρό- 
—able, é.(to) ἀσύμφωνος: 
"τος,λυπηρὸς,ἀλγεινὸς,ἀηδὴς, 
s, δυςχεροής : —ableness, 
ἀηδὲς, τὸ ἀτερπές : —ably, 
ωμφώνως, ἀηδῶς, λυπηρῶς : 
is: —ment, οὐ. διαφορὰ, 
ία, ἀσυμφωνία, διχοστασία, 
κοιότης, διαφορὰ, Ἱ. 
V, ρ. ἐ. κ. οὐδ. ἀπαγορεύω, 
Όμαι, ἀποδοχιμάξζω, ἀπογι- 
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γνώσκω, ἀπαρνοῦμαι ἔφεσιν ἢ ἄ- 
δειαν: —able, ἐπ. ἀνεγχώρητος, ἀ- 
θέµιτος, ἀπόρρητος: —ableness ἢ 
ance, ov. ἀποδοκιμασία, ἣ : ἀπαγό- 
βευσις, ἡ. 


Disally’, ῥ. ἐ. γάμῳ δυςγάμῳ συζεύ- 


γνυμι: διαξεύγνυμι. —a'nehor, ῥ. 
ἐ. ἀπολύω τῆς ἀγχύρας. 


Disa’nimate, ῥ. ἐ. ἀπονεκρῶ : ἄπο- 


θαρρύνω. —anima'tion, οὐ. ἀπο- 
θάρρυνσις, ἡ: ἀπονέχρωσις; ἡ. — 
anne'z, ῥ. ἐ. χωρίδω, ἀποσπῶ. --- 
annu'l, ῥ. ἐ. ἀποκυρῶ, ἀκυρῶ, ἄπο- 
δοχιµάζω. ---ΒΠΠΙΙ΄ 195, ob. ἄχυρω- 
τής, 6. —annu'lling 4 nnu'li- 
ment, οὗ. ἀκύρωσις, ἡ. —ano'ent, 
ῥ. ἐ. βεθηλῶ, ἀποχρίω. 


Disappa’rel, ῥ. ἐ. ἐκδύω. 
Disappe’ar, ῥ. odd, ἀφανίζομαι, ἄ- 


φαντος γίγνομαι, οἴχομαι, παροίχο: 
μαι, ἐξίτηλος γίγνομαι: —ance, οὐ. 
ἀφάνισις, φυγὴ, ἡ. —appe'nden- 
cy, οὗ. ἀπόσπασις, ἡ. —appe'nd- 
ent, ἐπ. ἀποκεχωρισμένος. ---αρ- 
pliled, ἐπ. κακῶς ἡρμοσμένος. " 


Disappo'int, ῥ. ἐ. σφάλλω, ψεύδω : 


πατῶ, ἐξαπατῶ : ματαιῶ, ἴο --- 
one, λύειν ἢ οὐ φυλάττειν τὴν πί- 
στιν, to be —ed, ψεύδεσθαι, σφἀλ- 
λεσθαι, ἀποσφάλλεσθαι τῆς ἐλπίδος, 
ἀποτυγχάνειν ἐλπίσαντα. he was 
—ed of, ἀπέτυχεν ὧν ἤλπικεν, ἢ 
ἠτύχησε τῆς ἐλπίδος. he will be 
—ed, ἀτυχήσει ἢ ἀποτεύξεταί (τι- 
vos). 1 was —ed by him, ἔψευσέ 
µε τῆς ἐλπίδος ἢ ἔψευσέ με. —ed, 
ἄπρακτος, ἀπροπαρασκεύαστος: --- 
ment, οὐ. ἀπότευγμα, τό. ἀπότευξις. 
H. ψεῦδος, τό: διατάραξις, διάλυσις, 
ἡ: ἀτυχία, η: κακὸν, τό. συμφορὰ,ἡ. 


Disappre’ciate, ῥ. ἐ. παρ᾽ οὐδέν ἣ ἐν 


οὐδενὶ λόγῳ τίθημι, ἀτιμῶ, ταπεινῶ, 
—approba'tion, οὐ. ἀποδοκιμασία, 
κατάμεμψις, ἡ. —a’pprobatory, 
ἐπ. anodoxtuastixds. —appro pri- 
ate, ἐπ. ov χρώμενος ἀλλοτρίω κτή- 
ματι: —, ῥ. ἐ. ἀποχωρίζω, σφετε- 
ρίξομαι. —appro’val, ἐπ. ἄποδο- 
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χιμασία, ἡ. —appro’ve, p.é. (of) | 
ἀποδοκιμάξω, μέμφομαι. --ΡΡτο’- 
vingly, ἐπίρ. ἀποδοκιμασταῶς. 

Disa’rm, ῥ.ἐ. ἀφοπλέζω: —ament, 
ov. ἀφοπλισμὸς, ὁ. ἀφόπλισις. Ἡ: --- 
er, ov. 6 ἀφοπλίζων. —ing, ov. ἀ- 
φόπλισις, ἧ. 

Disarra’nge, ῥ. ἐ.τυρθάζω, ταράττω, 
διαταράττω : —ed, ἐπ. ἀσυσκεύα- 
στος: —ment, οὖ. ταραχὴ, τάρα- 
ξις, σύγχυσις, ἧ. —arra'y, ῥ. ἐ. 
ἐκδύνω, ἀποδύνω: ταράττω, κατα- 
θάλλω, καθαίρω. —urra’y, ov. ἀ- 
ταξία, ἡ: ταραχὴ, ἢ : γυμνότης, 7. 
---αγ({ culate, ῥ. 2. διαρθρῦ. 

Disasse’nter, οὗ. ὁ διαφωνῶν. —as- 
sidwity, οὐ. ῥαθυμία, ἀμέλεια, 7. 
—asso'ciate, ῥ. ἐ. χωρίζω, διαλυω. 
—a’ster, οὗ. τύχη κακὴ, ἡ. δὺυς- 
τύχημα, τό. καχοπραγία, καχομοι- 
pla, συμφορὰ, 7. —asters at sea, 
συμφοραὶ ἢ δυςτυχίαι διὰ θαλάτ- 
της. —a'ster, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πε- 
βιθάλλω τινὰ xaxots, ταλαιπωρῶ. 
—a'sterly, ἐπίρ. οἰκτρῶς. ---8'8- 
trous, ἐπ. ἀτυχὴς, δυςτυχής: ἄθλιος, 
δεινὸς, δείλαιος. ----' ΒΙΓΟΌΒΠ6Β5,οὺ, 
καχοδαιμονία, ἀθλιότης, ἡ: δυςχέ- 
ρεια, ἡ. —au'thorize, ῥ. ἐ, ἀφαιρῶ 
τινος τὸ χῦρος. 

Disavou'ch. —avow, ῥ. ἑ. ἀρνοῦμαι, 
ἀπαρνοῦμαι, ἀποδοχιμάζω, ἀπογί- 
γνώσχω. —avo'wal, avo wance ἢ 
avo’ wment,ov. ἄρνησις,ἀπάρνησις, 
ἀποδοχιμασία, 7. —avo'wer, ov. ὁ 
ἀπαρνούμενος. 

Disba‘nd, §. ἐ. (στρ.) ἀφίημι, ἀπο- 
πέμπω, διαλύω, διαπέµπω: διασχε- 
ὀάννυμι: --- ῥ. οὐδ. (στρ.) ἀφίστα- 
μαι: διασπείροµαι: (from) λύομαι, 
χωρὶς γίγνομαι. —ba'rh, ῥ. ἑ. ἐκθι- 
θάζω, ἀποθιθάζω: —ba'rk, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πολεπίζω, ἐκλεπίδω, ἀποφλοιῶ. — 
belief, οὗ. ἀπιστία,ἡ. —belt'eve,p. 
ἐ. ἀπιστῶ, δυςπιστῶ. --- belr'ever, 
οὐ.ἄπιστος, ἐνδοιαστής ὃ. ---δε" ποἢ, 
ῥ. ἐ. ἐκθάλλω ἢ ἀπελαύνω τινά τῆς 
ἕδρας. —be'nd, ῥ. ἐ. κακῶς χυρτῶ 
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τι. —bi'nd, ῥ. ἐ. ἀπολύω. ----δίαππο, 
ῥ. ἐ. 6006. —bo'died, tx. ὄρ. Di- 
sem bodied. —bosca’tton, οὗ. ἐχ- 
χέρσωσις, ἡ. —bo’wel, ῥ, ἐ. ἐκλοι- 
λίζω, ἐκκοιλιάξω, ἐξεντερίξω. — 
bra’nch, ῥ. ἐ. ἀποκλαδεύω : (from) 
ἀποσπῶ. --ὅι!α, ῥ. ἐ. (βοτν.) ἐκ- 
κόπτω τοὺς μόσχους, κλαδεύω. --- 
ὕι/γᾶεπ, ῥ. ἐ. ἀποφορτίξω, ἀπο- 
σκευάξομαι: κουφίζω, ἀποκουφίζω. 
—bu’'rden, ῥ. οὐδ. λέγω τὰ πάντα 
ὅσα ἔχω ἐν θυμῷ, κουφίζοµαι. --- 
bur'se, ῥ. ἐ. ἀναλίσκω, δαπανῶ: προ- 
παρέχω. —bu'rsement, οὐ. δαπάνη, 
ἀνάλωσις, προχαταθολὴ. ἧ. account 
of —bursements, λογισμὸς δακα» 
γῶν. —bu’reer, οὐ. ταμέας, ὅ. 

Disca'lceate, ῥ. ἐ. ἀποσανδαλδ. --- 
cea'tion, οὐ. ἀποσανδάλωσις, ἡ. 
—ca'mp, ῥ. ἐ. μεταστρατοπεδεύω. 
—can'dy, ῥ. οὐδ. τήκομαι, διαλύν» 
μαι. —capa'citate, ῥ. ἐ. ἀνάκνν 
ποίω τινά. -. 

Disca'rd, ῥ. ἑ. ἀφίημι, ἀπορρίπτο, ἀν 
ποτίθηµι, µετατίθηµι, ἀποπέμπω, 
ἀπολύω. —ca’rnate, ἐπ. ἄνευ σαρ” 
κὸς, ἄσαρκος. 

Dise’ase, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω. — 
εορἰα tion, οὐ. ἔρις, ἀμφιςθήτησῃ 
4. —cepta'tor, οὗ. διαιτητὴς, ὁ. 

Disce’rn, ῥ. ἐ, (from) διορίζω, a 
χρίνω, διαγιγνώσκω: δρῶ, διευερ" 
νῷ, νοῶ: ---, ῥ. οὐδ, (είπαν) 
διαφέρω: αἰσθάνομαι, ἐπίσταμαι: 
--- ΘΓ, οὗ. ὁ διακρίνων: παρατηβῆ" 
τὴς, δ: —ible, ἐπ. ἐμφανὴς, wr 
τὸς, ὁρατός: φανερὸς, εὐκρινήφ: — 
ibleness, οὐ. φανερὸν, ἐναργὲς, 
ἐμφάνεια, ἧ : —ibly, ἐπίρ. φανεῤῶᾳ 
ἁπλῶς, ἐναργῶς: —ing, ἐπ, 
δερχὴς, ὀξυωπής: συνετὸς, νουνεχάϊ' 
—ing faculty, οὐ, σύνεσις, ἧ :΄ 
ingly, ἐπέρ. ὀξυδερκῶς: ---Ίπει 
τὸ ὀξυδερκές, ὀξυδέρχεια, 9: - 
ment, οὐ. (between) δεάκριδῳ 
διάγνωσις, N: σύνεσις, φρόνησις, 
χίνοια, εὐστοχία, ἧ. 

Disce'rp, ῥ. ἐ. διασπῶ, σπαράσεοι, 
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διασπαράσσω: χωρίζω: —ibi'lity, 
tibi'lity, οὐ.τὸ διασπαστὸν, τὸ χω- 
φιστόν: —ible, tiple, ἐπ. διαιρετὸς, 
χωριστὸς, διασπαρακτός: —tion, 
οὗ. διάρρηξις, ἡ. σπαραγμός, 6. 


Disce’ssion, οὐ. ἀναχώρησις, ἀποχώ- 


pasts, ἡ. 


Discha’rge, ῥ. ἐ. ἀπογεμίζω, ἀπογέ- 


po, ἀποφορτίζω: (of) ἀπολύω, ἐκ- 
πέμπω; ἀποπέμπω : ἀπαλλάττομαι: 
ἵημι, ἀφίημι, θάλλω, ῥίπτω (πυρο- 
θόλον, κτλ.): δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 
ἀποφαίνομαι τὴν γνώμην: διαλύω, 
ἀπολύω χρέος, ἀποτίνω τὸ ὀφείλημα : 
ξεθαιῶ γραφῇ τὴν ἀπόδοσιν : (from) 
ἀπολύω, ἐλευθερῶ: πράττω (τὰ κα- 
θήκοντα), ἀποτελῶ, ἐκπληρῶ, ἔπιτε- 
λω (τὸ ἐπιτεταγμένον) : ἀποπέμπω 
(ὑπηρέτην), ἀποξώννυμι (στρατιώ- 
την), διαλύω : ἀπολύω : ἀποκινῶ, 
ἐκποδὼν ποιοῦμαι: ἐκρέω. to — 
iteelf, (ἐπὶ ποταμῶν) ἀνερεύγεσθει. 
to — one’s duty, τὰ καθήκοντα 
πράττειν, he was —ed from the 
court, ἤρατο δίκην, ἐνίκησε δίκην. 
to — one’s conscience, τὴν συν- 
είδησιν κουφίζειν: —, ῥ. οὐδ. ἐκ- 
χενοῦμαι (ἐπὶ νεφῶν, κτλ.) διαρρή- 
Ίνυμαε: ----, οὗ. ἡ τῶν φορτίων ἐξα- 
yoryh: Expntis, ἐκδολὴ, dréx duces, 
9: τὸ θάλλευ ἣ ἀφιέναι (πυροθό- 
lov: ἡ ἐκρέουσα ὕλη, ἀπορροὴ, 
ἀπόρροια, ἣ : ἄφεσις, ἀποπομπὴ, 
χατάλυσις, ἀπόλυσις, ἀπαλλαγὴ, ἡ: 
ἀπόλυσις, ἄφεσις, (κατηγορίας), ἡ : 
λύτρον, σῶστρον, τό: κατάπραξις 
(καθήκοντος), 7: ἄφεσις ἢ λύτρωσις 
(ἐκ φυλακής), ἡ: ἀπόδοσις (χρέους), 
ἡ. to obtain a full —, ἐντελῶς ᾱ- 
παλλάττεσθαι: πλ. (ἰατρ.) κατα- 
μήνια, τά, a — of blood from the 
nose, ἡ ἐκ τῶν ῥινῶν αἱμορραγία: 
—d, ἐπ. ἀπόμισθος: —r, οὐ. ὁ ἀ- 
ποφορτίζων, ἐχφορτωτής,ὁ: ὃ θάλλων 
(πυροθόλον): ὁ ἀποτίνων: (ἀρχιτ.) 
στρωτήρ, 6. —ging,od. ἡ τῶν φορτί- 
ων ἐξαγωγὴ: λύτρωσις, ἧ. [κλησίας. 


Dischu’reh, ῥ. ἑ. ἀφαιρῶ τὴν ἀξίαν ἐκ- 
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Disci'de, ῥ. & διαχωρίζω, διχμελίξω. 


—ciform, én, δισκοειδής. —ctnct, 
ἐπ. ἄζωστος; ἄξωτος. 


Disci’ple, ov. μαθητὴς, ὁμιλητὴς, ὁ. 


the —s of Socrates, of τῷ Σω- 
κράτη συνόντες: —like, ἐπ. µα- 
θητῇ πρέπων: —, ῥ. ἐ. διδάσκω: 
μεταπείθω, προςηλυτίξω: τιμωρῶ : 
—ship, οὐ. μαθητεία, ἡ : ---8, 
οὐ. μαθήτρια, μαθητρὶς, ἧ. —li- 
nable, ἐπ. εὐμαθὴς, εὐάγωγος : ζη- 
μίας ἄξιος —-linableness, οὐ. εὖ- 
μάθεια, -θία, εὐαγωγία, ἡ. —li- 
nal, lina’rian % linary, ἐπ. πει- 
θαρχικός : δειδακτικός͵ —linant, 
οὗ. πειθαρχικὸς μοναχὸς, d, —lina’- 
rian, οὐ. ὁ τῆς πειθαρχίας διδά- 
σχαλος. —line, οὗ. μάθησις, 7. παί- 
δευμα, τό: χόσμος, ὁ. παιδεία, ἡ : 
πειθαρχία,ἡ. good, had —, εὐταξία, 
ἀταξία, ἡ. —line, ῥ. é διδάσχω, 
παιδεύω, κοσμῶ: τιμωρῶ. 


Τ]ρο]α Ίπι, ῥ. ἐ. == Disavouch, 


—cla’tion, οὐ. — Disowal. 


Disclo’se,p. ἐ. ἀνοίγνυμι, ἐκκαλύπτω, 


ἀποκαλύπτω: ἀποφαίνω, ἐκφαίνω, 
φανερὸν ποιῶ, σαφηνέξω, προφέρω 
εἰς τὸ φῶς: ----, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαι, 
ἐκθλαστάνω: —, ἤ: —sure, οὐ. 
ἀναχάλυψις, ἀποκάλυψις, ἀνεύρεσις» 
ἢ : ἀνακοίνωσις, ἡ: εὕρημα,τό: --- 
I, οὐ. εὑρέτης, δηλώσας, ὁ. ----οἶο μα, 
ῥ. ἐ. αἰθριάξω, ἀπαιθριάξω. ----οἶιε- 
Sion, οὗ. ἔχπεμψις, ἀποπομπὴ, 7. 


Disco’ast, ῥ. οὐδ. προλείπω, ἐκλείπω 


τὴν παραλίαν. —cohe’rent, ἐπ. ᾱ- 
σύνδετος. ----οοἰᾷ, οὐ. τὸ δισχοειδές. 
—cord. —co'idal, ἐπ. δισκοειδής. 


Disco'lour, ῥ. ἐ. ἀλλάττω, διαφθείρω 


τοῦ χρώματος, ἀλλοχροῶ, ἐκχρών- 
νυµι: —a'tion, οὐ. ἡ τοῦ χρώμα- 
τος διαφθορὰ, ἀπόχρωσις, ἡ : —ed, 
ἐπ. παράχροος, αἴολος. 


Disco’mtit, ῥ. ἐ. ἡσσῶ, νικῶ, κρατῶ, 


περιγίγνομαι: --- ἢ: —com‘fiture, 
οὐ. ἧττα, καταστροφὴ, ἧ. ---0 Πὶ- 
fort, οὗ. δυςθυμία, δυςχέρεια, ἣ : τα- 
ραχὴ, φροντὶς, ἀνησυχία, 7: ---ν ῥ. 


— 


DI 


ἀποδοχεμάξω, µέμφομαι.---ΒΡΡΤΟ-- 
vingly, ἐπίρ. ἀποδοχιμαστιχῶς, 

Disa’rm, ῥ.ἐ. ἀφοπλίζω: —ament, 
οὐ. ἀφοπλισμὸς, ὃ. ἀφόπλισις. ἣ : --- 
er, οὐ. ὁ ἀφοπλίξων. —ing, οὐ. ἀ- 
φόπλισις, ἡ. 

Disarra’nge, ῥ. ἐ. τυρθάζω, ταράττω, 
διαταράττω : —ed, ἐπ. ἀσυσκεύα- 
στος: —ment, οὗ. ταραχὴ, τάρα- 
ξις, σύγχυσις, ἧ. —arra’y, ῥ. ἐ. 
ἐκδύνω, ἀποδύνω: ταράττω, κατα- 
θάλλω, καθαίρω. —urra’y, οὗ. ᾱ- 
ταξία, Hr ταραχὴ, Hi γυμνότης, 7. 
—artv οιζαίο, ῥ. ἐ. διαρθρῶ. 

Disasse’nter, οὐ. ὁ διαφωνῶν. ---88- 
siduwity, οὐ. ῥαθυμία, ἀμέλεια, 7. 
---αϑϑο' οἰαίθ, ῥ. ἐ. χωρίζω, διαλυω. 
---αἰξίογ, οὐ. τύχη κακὴ, ἡ. dus- 
τύχημα, τό. καχοπραγία, καχομοι- 
ρία, συμφορὰ, ἧ. —asters at sea, 
συμφοραὶ ἣ δυςτυχίαι διὰ θαλάτ- 
της. —a'ster, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πε- 
ϱριθάλλω τινὰ καχοῖς, ταλαιπωρᾶ. 
—a’sterly, ἐπίρ. οἰκτρῶς. —a's- 
trous, ἐπ. ἀτυχὴς, δυςτυχής: ἄθλιος, 
δεινὸς, deliatos. —a'strousness,ov, 
καχοδαιμονία, ἀθλιότης, ἡ: δυςχέ- 
psa, 4. —au’thorize, ῥ. ἐ, ἀφαιρῶ 
τινος TO χῦρος. 

Disavou'ch. —avow, ῥ. é, ἀρνοῦμαι, 
ἀπαρνοῦμαι, ἀποδοχιμάξω, ἀπογί- 
γνώσχω. ---ΥΟΙγΑ)], avo wance ἢ 
avo'wment,ov. ἄρνησις, ἀπάρνησις, 
ἀποδοχιμασία, ἡ. ---ΒΥ0’ ΕΣ, οὐ. ὁ 
ἀπαρνούμενος. 

Disba‘nd, ῥ. ἐ. (στρ.) ἀφίημι, ἀπο- 
πέμπω, διαλύω, διαπέμπω : διασχε- 
δάννυμε: —, ῥ. 000. (στρ.) ἀφίστα- 
μαι: διασπείροµαι: (from) λύομαι, 
χωρὶς γίγνομαι, ----ϑα! γῆ, ῥ. ἐ. ἐκόι- 
θάζω, ἀποθιθάξω: —ba'rk, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πολεπίζω, ἐκλεπίζω, ἀποφλοιῶ. --- 
beli'ef, οὐ. arcotia,n. —belr'eve,p. 
ἐ. ἀπιστῶ, δυςπιστῶ. --- belt'ever, 
οὐ. ἄπιστος, ἐνδοιαστής ὃ. ---δεπεᾖ, 
ῥ. ἐ. ἐχθάλλω ἢ ἀπελαύνω τινά τῆς 


ἕδρας. —be'nd, ῥ. ἐ. κακῶς κυρτῶ Disce’rp, ῥ. ἐ. διασπῶ, σπαράι 
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τι. —bi'nd, ῥ. ἐ. axodves.—bla’me, 
ῥ. ἐ. 006. —bo'dted, tx. dp. Di- 
sem bodied. —bosca’tion, οὗ. ἐχ- 
χέρσωσις, ἡ. —bo’wel, ῥ, ἐ. ἐκλοι- 
λέζω, ἐκκοιλιάζω, ἐξεντερίζω. — 
bra’nch, ῥ. ἐ. ἀποκλαδεύω: (from) 
ἀποσπᾶ. —bu'd, ῥ. ἐ. (βοτν.) ἐκ- 
κόπτω τοὺς µόσχους, κλαδεύω, — 
διήγάεπ, ῥ. ἑ. ἄποφορτίζω, &xo- 
σκευάζοµαι: κουφίζω, ἀποκουφίξδω. 
—bu’rden, ῥ. οὐδ. λέγω τὰ πάντα 
ὅσα ἔχω ἐν θυμῷ, κουφίζοµαι. — 
bur'se, ῥ. ἐ. ἀναλίσκω, δαπανῶ : προ” 
παρέχω. —bu'rsement, οὐ. δαπάνη, 
ἀνάλωσις, προκαταθολὴ. ἧ. account 
of —bursements, λογισμὸς δακα- 
νῶν. —bu'reer, οὐ. ταµέας, ὁ. 

Disca'lceate, ῥ. ἐ. ἀποσανδαλᾶ. ---- 
cea'tion, οὗ. ἀποσανδάλωσις, ἧ- 
—ca'mp, ῥ. ἑ. μεταστρατοπιδώθδ. 
—can'dy, ῥ. οὐδ. τήχοµαι, διαλύθ-- 
μαι. —capa'citate, ῥ. 2. craves 
ποίω τινά. 


i 
4 
Ι 
' 


Disca'rd, ῥ. ¢, ἀφίημι, ἀπορρίπτω, ὅς- 


ποτίθηµι, µετατίθηµι, ἀποπέμαςοῦν 


ἀπολύω. —ca rnate, ἐπ. ἄνευ σσε(ϱ΄ 


χὸς, ἄσαρκος. 
Disease, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω, 


— 


cepta’tion, ov. ἔρις, ἀμφιοθίτη σα 


4. —cepta’tor, οὗ. διαιτητὴς, Be 


Disce’rn, ῥ. 2. (from) διορίζω, J ae 


χρίνω, διαγιγνώσχω: δρῶ, duvet. 
νῶ, νοῶ: --- ῥ. οὐδ, (betwee. 
διαφέρω : αἰσθάνομαι, ἐπίστ 
—eFr, ov. ὁ διακρίνων: παρ 
τῆς, δ: —ible, ἐπ. ἐμφανὴς, 
τὸς, ὁρατός: φανερὸς, εὐκρσής: 
ibleness, οὗ. φανερὸν, ἐναργὲς, 
ἐμφάνεια, ἡ: —ibly, ἐπίρ.φαν 
ἁπλῶς, ἐναργῶς: —ing, ἐπ, 
δερχἠς, ὀξυωπής: συνετὸς, ν 
—ing faculty, οὐ. σύνεσις, 4:° 
ingly, ἐπέρ. cEudepxéis; —ing, 
τὸ ὀξυδερκές, ὀξυδέρχεια, 9: 
ment, οὗ. (between) δεάχ 
διάγνωσις, ἢ : σύνεσις, φρόνησις, 
χίνοια, εὐστοχία, ἧ. 
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διασπαράσσω: χωρίζω: ---1ὰΗ1γ, 
tibi'lity, οὐ.τὸ διασπαστὸν, τὸ χω- 
οιστὀν: —ible, tiple, ἐπ. διαιρετὸς, 
χωριστὸς, διασπαρακτός: —tion, 
οὗ. διάρρηξις, ἢ, σπαραγµός, ὁ. 

Disce’ssion, od, ἀναχώρησις, ἀποχώ- 
Ρησις, ἡ. 

Discha'rge, ῥ. ἆ. ἀπογεμίζω, ἀπογέ- 
po, ἀποφορτίδω: (οἱ) ἀπολύω, ἐκ- 
πέμπω, ἀποπέμπω: ἀπαλλάττομαι: 
ἴημι, ἀφίημι, θάλλω, ῥίπτω (πυρο- 
θόλον, κτλ.): δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 

᾿ ἀποφαίνομαι τὴν γνώμην: διαλύω, 
ἀπολύω χρέος, ἀποτίνω τὸ ὀφείλημα : 
βεθαιῶ γραφῇ τὴν ἀπόδοσιν : (from) 
ἀπολύω, ἐλευθερῶ: πράττω (τὰ χα- 
θήκοντα), ἀποτελῶ, ἐκπληρῶ,, ἐπιτε- 
lo (τὸ ἐπιτεταγμένον) : ἀποπέμπω 

(ὑπηρέτην), ἀποζώννυμι (στρατιώ- 
την), διαλύω : ἀπολύω : ἀποκινῶ, 
ἐκποδὼν ποιοῦμαι: ἐκρέω. to — 
iteelf, (ἐπὶ ποταμῶν) ἀνερεύγεσθωι. 
to — one’s duty, τὰ καθήκοντα 
᾿ πράττειν, he was —ed from the 

; Court, ἤρατο δίκην, ἐνίκησε δίκην. 

᾿ W— one’s conscience, τὴν συν- 
εἴδησιν κουφίξειν : —, ῥ. οὐδ. ἐκ- 
χυοῦμαι (ἐπὲ νεφῶν, κτλ.) διαρρή- 
Popa: —, οὗ. ἡ τῶν φορτίων ἐξα- 
Ῥωγή: ἔκρηξις, ἐκθολὴ, διέκΎυσις, 
4: τὸ θάλλειν ἢ ἀφιέναι (πυροθό- 
δον: ἡ ἐκρέουσα ὕλη, ἀπορροὴ, 

ὀρρια, ἢ : ἄφεσις, ἀποπομπὴ, 
κατάλυσις, ἀπόλυσις, ἀπαλλαγὴ, ἡ: 
ἀπόλυσις, ἄφεσις, (κατηγορίας), ἧ: 
λύτρον, σῶστρον, τό : κατάπραξις 
(καθήκοντος). ἡ :. ἄφεσις ἢ λύτρωσις 
(ἐκ φυλακὴς), 4: ἀπόδοσις (χρέους), 
i.to obtdin a full —, ἐντελῶς ἀ- 
καλλάττεσθαι: πλ. (ἰατρ.) κατα- 
βήνια, τά. ἃ --- of blood from the 

Rose, ἦ ex τῶν ῥινῶν αἱμορραγία: 

—d, ἐπ. ἀπόμισθος: —r, οὐ. ὁ ἀ- 

ποφορτίέζων, ἐκφορτωτής,ὁ: ὁ θάλλων 

(κυροθόλον): ὁ ἀποτίνων: (ἀρχιτ.) 

στρωτήρ, 6. —ging,ov. ἡ τῶν φορτί- 

ων ἐξαγωγὴ: λύτρωσις, ἧ. [κλησίας. 

ἢ το p. ἐ. ἀφαιρῶ τὴν ἀξίαν ἐκ- 


ι 





























Disci'de, ῥ. & διαχωρίξω, διχμελίξω. 
—ctfurm, ἐπ. δισκοειδής. —ctnct, 
ἐπ. ἄζωστος, ἄξωτος. 

Disci'ple, οὗ. μαθητὴς, ὁμιλητὴς, ὃ. 
the —s of Socrates, of τῷ Σω- 
κράτη συνόντες: —like, ἐπ. μα- 
θητῇ πρέπων: —, ῥ. ἐ. διδάσκω: 
μεταπείθω, προςηλυτίξω: τιμωρῶ : 
—ship, οὐ. μαθητεία, ἡ: ---δν 
οὐ. μαθήτρια, µαθητρὶς, 7. —li- 
nable, ἐπ. εὐμαθὴς, εὐάγωγος: ζη- 
μίας ἄξιος —linableness, οὐ. εὖ- 
μάθεια, -θία, εὐαγωγία, ἡ. —li- 
nal, lina’rian ἢ linary, ἐπ. πει- 
θαρχικός: δειδακτικός. ---ἸἸπδηΐ, 
ob, πειθαρχικὸς μοναχὸς, 6, —lina’- 
Tian, οὗ. ὁ τῆς πειθαρχίας διφά- 
oxados. —line, οὗ. μάθησις, ἧ. παί- 
δευμα, τό: χόσμµος, 6, παιδεία, ἢ : 
πειθαρχία͵,ἧ. good, had —, εὐταξία, 
ἀταξία, ἡ. —line, ῥ. ἐ. διδάσκω, 
παιδεύω, χοσμῶ: τιμωρῶ. 

Discla’‘im, ῥ. ἐ. == Disavouch, 
—cla'tion, ob. Ξ- Disowal. 

Disclo'se,). ἐ. ἀνοίγνυμι, ἐκκαλύπτω, 
ἀποκαλύπτω: ἀποφαίνω, ἐκφαίνω, 
φανερὸν ποιῶ, σαφηνίδω, προφέρω 
εἰς τὸ φῶς: —, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαι, 
ἐκθλαστάνω: —, 4: —sure, ov. 
ἀνακάλυψις, ἀποκάλυψις, ἀνεύρεσις» 
ἢ: ἀνακοίνωσις, ἢ: εὕρημα,τό: --- 
I, οὗ. εὑρέτης, δηλώσας, ὃ. ---οἶο μα, 
ῥ. ἐ. αἱθριάξω, ἄποιθριάξω. ---οἶιι - 
St0n, οὗ. ἔχπεμψις, ἀποπομπὴ, 77. 

Disco’ast, ῥ. cud. προλείπω, ἐκλείπω 
τὴν παραλίαν. ---«ολε γεέ, ἐπ, ᾱ- 
ovvdetos. —coid, οὐ. τὸ δισκοειδές. 
—coid. —co'idal, ἐπ. δισκοειδής. 

Disco'lour, ῥ. ἐ. ἀλλάττω, διαφθείρω 
τοῦ χρώματος, ἀλλοχροῶ, ἐχχρών- 
γυμι: —a'tion, οὐ. ἡ τοῦ χρώμα- 
τος διαφθορὰ, ἀπόχρωσις, ἡ: ---Θα, 
ἐπ. παράχροος, αἴολος. 

Disco'mtit, ῥ. ἐ. ἡσσῶ, νιχῶ, κρατῶ, 
περιγίγνομαι: --- 4:—com’fiture, 
οὐ. ἧττα, καταστροφὴ, ἧ. —co'm- 

fort, ov. δυςθυμία, δυςχέρεια, ἣ : τα- 
ραχὴ, φροντὶς, ἀνησυχία, ἣ : —, ῥ. 


DI 


κιμασία, ἡ. —appro’ve, ῥ. ἐ. (of) 
ἀποδοκιμάξω, μέμφομαι. ---ΔΌΡΤΟ’- 
vingly, ἐπίρ. ἀποδοχιμαστικῶς, 

Disa’rm, ῥ.ὲ. ἀφοπλίζω: —ament, 
οὗ. ἀφοπλισμὸς, ὃ. ἀφόπλισις. ἢ: --- 

er, οὐ. 6 ἀφοπλίξων. —ing, οὗ. ἆ- 
φόπλισις, 7. 

Disarra’nge, ῥ. ἐς τυρθάξω, ταράττω, 
διαταράττω : —ed, ἐπ. ἀσυσκεύα- 
στος: —ment, ov, ταραχὴ, τάρα- 
Eis, σύγχυσις, ἧ. —arra'y, ῥ. ἐ. 
ἐκδύνω, ἀποδύνω: ταράττω, κατα- 
θάλλω, καθαίρω. —urra’y, ov. ἀ- 
ταξία, ἡ: ταραχὴ, ἢ : γυμνότης, 7. 
—arti culate, ῥ. ἐ. διαρθρῶ. 

Disasse'nter, οὐ. 6 διαφωνῶν. ---8ἃ8- 
sidw'ity, οὐ. ῥαθυμία, ἀμέλεια, ἡ. 
—asso'crate, ῥ. ἐ, χωρίξω, διαλνω. 
—a'ster, οὗ. τύχη κακὴ, ἡ. δὺυς- 
τύχημα, τό. καχοπραγία, καχομοι- 
pla, συμφορὰ, ἧ. —asters at sea, 
συμφοραὶ ἢ δυςτυχίαι διὰ θαλάτ- 
της. —a’ster, ῥ. ἐ. διαφθείρω, πε- 
βιθάλλω τινὰ καχοῖς, ταλαιπωρῶ. 
—a'sterly, ἐπίρ. οἰκτρῶς. —a's- 
trous, ἐπ. ἀτυχὴς, δυςτυχής: ἄθλιος, 
δεινὸς, δείλαιος. ---ΒΙΒΙΓΟΙΙΒΠΘΒΒ,οὺ. 
κακοδαιµονία, ἀθλιότης, ἡ: δυςχέ- 
peta, ἡ. —au’thorize, ῥ. ἐ. ἀφαιρῶ 
τινος τὸ χῦρος. 

Disavou'ch. —avow, ῥ. ἐ, ἀρνοῦμαι, 
ἀπαρνοῦμαι, ἀποδοχιμάξω, ἀπογί- 
γνώσχω. —avo'wal, avo wance ἢ 
avo’ wment,ov. ἄρνησις, ἀπάρνησις, 
ἀποδοχιμασία, ἢ. —avo'wer, ov. ὁ 
ἀπαρνούμενος. 

Disba‘nd, ῥ. ἐ. (στρ.) ἀφίημι, ἄπο- 
πέμπω, διαλύω, διαπέµπω: διασχε- 
ὀάννυμι: —, ῥ. οὔδ. (στρ.) ἀφίστα- 
μαι: διασπείροµαι: (from) λύομαε, 
χωρὶς ylyvopac, —ba'rh, ῥ. ἐ. ἐκθι- 
θάζω, ἀποθιθάζω: ---δα γῆ, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πολεπίζω, ἐκλεπίδω, ἀποφλοιῶ. — 
belief, οὐ. ἀπιστίαιἡ. ---δεί[τ'ευειῥ. 
ἐ. ἀπιστῶ, δυςπιστῶ. — belt'ever, 
οὐ.ἄπιστος ἐνδοιαστής ὃ. ---δε'ποΐ, 
pe ἐ. ἐκθάλλω ἢ ἀπελαύνω τινά τῆς 
ἕδρας. ——be'nd, ῥ. ἐ. κακῶς χυρτῶ 
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τι. —bi'nd, ῥ. ἐ. axodve. —bla’me, 
ῥ. ἐ. ἀθωῶ. —bo'died, ἔπ. ép. Di- 
sembodied. —bosca’tion, οὐ. é- 
χέρσωσις, 4. —bo’wel, ῥ, 2. exror- 
λίξζω, ἐκκοιλιάξω, ἐξεντερίξω. --- 
bra’nch, ῥ. ἐ. ἀποκλαδεύω: (from) 
ἀποσπῶ. —bu'd, ῥ. ἐ. (βοτν.) ἐκ- 
κόπτω τοὺς μόσχους, κλαδεύω, — 
bu’rden, ῥ. ἐ. ἀποφορτίξω, &xo- 
σκευάξομαι: κουφίξω, ἀποκουφίζω. 
—bu'rden, ῥ. οὐδ. λέγω τὰ πάντα 
ὅσα ἔχω ἐν θυμῷ, χουφίξομαι. --- 
bur’ se, ῥ. ἐ. ἀναλίσκω, δαπανῶ : προ- 
παρέχω. ~—bu'rsement, οὐ.δαπἀνη, 
ἀνάλωσις, προχαταθολἡ. ἡ. account 
of —bursements, λογισμὸς δακα- 
γῶν. —bu’reer, οὐ. traplas, 6. 
Disca'lceate, ῥ. ἐ. ἀποσανδαλᾶ. --- 
cea'tion, οὐ. ἀποσανδάλωσις, ἡ. 
—ca'mp, ῥ. ἐ. μεταστρατοπεδεύω. 
—can'dy, ῥ. οὐδ. τήκομαι, διαλύο» 
μαι. —capa'citute, ῥ. ἐ. ἀνίχανον 


ποίω τινά. 


Disca'rd, ῥ. ἐ. ἀφίημι, ἀπορρίπτω, ἀ- 


ποτέθηµι, µετατίθηµι, ἀποπέμπο, 
ἀπολύω. —ca’rnate, ἐπ. ἄνευ sap 
χὸς, ἄσαρκος. 

Dise’ase, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω. — 
cepta’tion, οὐ. ἔρις, ἀμφιοθήτησοη 
ἡ, —cepta'tor, οὐ. διαιτητής, ὁ. 

Disce’rn, ῥ. ἐ. (from) διορίζω, da 
χρίνω, διαγιγνώσκω: δρῶ, deuce 
νῶ, νοῶ: —, ῥ. οὐδ, (betwee) 
διαφέρω : αἰσθάνομᾳι, ἐπίσταμαι: 
—eFr, οὐ. ὃ διακρίνων : naparyt 
τὴς, δ: —ible, ἐπ. ἐμφανὴς, ντ 
τὸς, ὁρατὸς: φανερὸς, εὑκρινής: — 
ibleness, οὐ. φανερὸν, ἐναργὶς, 
ἐμφάνεια, ἧ : —ibly, ἐπίρ. φανεῤῶῳ 
ἁπλῶς, ἐναργῶς: —ing, ἐπ, 
δερκὴς, ὀξυωπής: συνετὸς, νουνεχίβ' 
—ing faculty, οὐ. σύνεσις, ἢ: π΄ 
ingly, ἐπίρ. ὀξυδερκῶς: —ings 
τὸ ὀξυδερκές, ὀξυδέρχεια, ἡ: - 
ment, οὐ, (between) διάκριδῳ 
διάγνωσις, Ἡ: σύνεσις, φρόνησες, 
χίνοια, εὐστοχία, ἧ. 

Disce'rp, ῥ. ἐ. διασπῶ, σπαράσφιν, 
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διασπαράσσω: χωρίζω: —ibi'lity, 
tibi'lity, οὐ.τὸ διασπαστὸν, τὸ χω- 
οιστόν: —ible, tiple, ἐπ. διαιρετὸς, 
χωριστὸς, διασπαρακτός: —tion, 
οὗ. διάρρηξις, ἡ. σπαραγμός, ὃ. 
Disce’ssion, οὐ, ἀναχώρησις, ἀποχώ- 
pasts, ἡ. 


Discha’rge, ῥ. ἐ. ἀπογεμίξω, ἀπογέ- 


µω, ἀποφορτίζω: (of) ἀπολύω, ἐκ- 
πέμπω, ἀποπέμπω: ἀπαλλάττομαι: 
ἵημι, ἀφίημι, θάλλω, ῥέπτω (πυρο- 
δόλον, κτλ.): δηλῶ, φανερὸν ποιῶ, 
ἀποφαίνομαι τὴν γνώμην: διαλύω, 
ἀπολύωχρέος, ἀποτίνω τὸ ὀφείλημα : 
θεθαιῶ γραφῇ τὴν ἀπόδοσιν : (from) 
ἀπολύω, ἐλευθερῶ: πράττω (τὰ χα- 
θήκοντα), ἀποτελῶ, ἐκπληρῶ; ἐπιτε- 
λω (τὸ ἐπιτεταγμένον) : ἀποπέμπω 
(ὑπηρέτην), ἀποξδώννυμι (στρατιώ- 
την), διαλύω: ἀπολύω : ἀποκινῶ, 
ἐκποδὼν ποιοῦμαι: ἐκρέω. ἴο --- 
iteelf, (ἐπὶ ποταμῶν) ἀνερεύγεσθαι. 
to — one’s duty, τὰ καθήκοντα 
πράττειν. he was —ed from the 
court, ἤρατο δίκην, ἐνίκησε δίκην. 
to — one’s conscience, τὴν συν- 
εἰδησιν κουφίζειν: —, ῥ. οὐδ. ἐκ- 
κενοῦμαε (ἐπὶ νεφῶν, κτλ.) διαρρή- 
Ίνυμαε: —, οὗ. ἡ τῶν φορτίων ἐξα- 
γωγή: ἔκρηξις, ἐκδολὴ, διέκδυσις, 
9: τὸ θάλλειν ἢ ἀφιέναι (πυροθό- 
lov: ἡ ἐκρέουσα ὕλη, ἀπορροὴ, 
ἁπόρροια, ἡ: ἄφεσις, ἀποπομπὴ, 
χατάλυσις, ἀπόλυσις, ἀπαλλαγὴ, ἡ: 
ἀπόλυσις, ἄφεσις) (κατηγορίας), ἢ: 
λύτρον, σῶστρον, τό: κατάπραξις 
(καθήκοντος), 3. ἄφεσις ἢ λύτρωσις 
(ἐκ φυλακὴς), ἡ : ἀπόδοσις (χρέους), 
4.to obtdin a full —, ἐντελῶς ἀ- 
παλλάττεσθαι: πλ. (ἰατρ.) χατα- 
Μήνια, τά. a — of blood from the 
nose, ἡ ἐκ τῶν ῥινῶν αἱμορραγία: 
—d, ἐπ. ἀπόμισθος: —r, οὐ. 6 ἀ- 
ποφορτίξων ἐχφορτωτής,ὁ: ὁ θάλλων 
(πυροθόλον): 6 ἀποτίνων: (ἀρχιτ.) 
στρωτήρ, 6.—ging,ob. ἡ τῶν φορτί- 
ων ἐξαγωγὴ: λύτρωσις, ἧ. [κλησίας. 
Τἱβοῖνα/τοῖι/ῥ. ¢. ἀφαιρῶ τὴν ἀξίαν ἐκ- 
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Disci'de, ῥ. & διαχωρίδω, διχμελίξω. 


—ciform, ἐπ. δισκοειδής, —ctnct, 
ἐπ. ἄζωστος, ἄζωτος. 


Disci’ple, ov. μαθητὴς, ὁμιλητὴς, 6. 


the —s of Socrates, of τῷ Σω- 
κράτη συνόντες: —like, ἐπ. μα- 
θητῇ πρέπων: .---, ῥ. ἐ, διδάσκω: 
μεταπείθω, προςηλυτίξω: τιμωρῶ : 
—ship, οὐ. μαθητεία, ἡ: ---δν 
οὐ. μαθήτρια, μαθητρὶς, ἧ. —li- 
nable, ἐπ. εὐμαθὴς, εὐάγωγος: ζη- 
μίας ἄξιος —linableness, οὗ. εὖ- 
µάθεια; -θία, εὐαγωγία; ἡ. —li- 
nal, lina’rian ἢ linary, ἐπ. πει- 
θαρχικός : δειδακτικός͵ —linant, 
οὐ. πειθαρχικὸς povayds, 6, —lina’- 
Yian, οὐ. ὃ τῆς πειθαρχίας διδά- 
oxados. —line, οὐ. μάθησις, ἧ. παί- 
δευμα, TO: κόσμος, ὃ. παιδεία, ἧ : 
πειθαρχία,ἡ. good, had —, εὐταξία, 
ἀταξία, ἡ. —line, ῥ. & διδάσχω, 
παιδεύω, χοσμῶ: τιμωρῶ. 


Discla’‘im, ῥ. ἐΞ Ξ- Disavouch, 


—cla'tion, οὐ. Ἑ- Disowal. 


Disclo’se,p. ἐ. ἀνοίγνυμι, ἐκκαλύπτω, 


ἀποκαλύπτω: ἀποφαίνω, ἐκφαίνω, 
φανερὸν ποιῶ, σαφηνίδω, προφέρω 
εἰς τὸ φῶς: ----, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαι, 
ἐκθλαστάνω: —, ἤ: —sure, οὗ. 
ἀναχάλυψις, ἄποκάλυψις, ἀνεύρεσις:. 
ἡ: ἀνακοίνωσις, ἣ : εὕρημα,τό: --- 
I, οὐ. εὑρέτης, δηλώσας, 6. —clo’ud, 
ῥ. ἐ. αἰθριάξω, ἀπαιθριάξω. ---οἷιι- 
Sion, οὐ. ἔχπεμψις, ἀποπομπὴ, 7. 


Disco’ast, ῥ. οὐδ. προλείπω, ἐκλείπω 


τὴν παραλίαν. —cohe’rent, ἐπ. ἀ- 
σύνδετος. —coid, οὐ. τὸ δισκοειδές. 
—cotd. —co'idal, ἐπ. δισκοειδής. 


Disco’lour, ῥ. ἐ. ἀλλάττω, διαφθείρω 


τοῦ χρώματος, ἀλλοχροῶ, ἐχχρών- 
νυµι: —a'tion, οὐ. ἡ τοῦ χρώμα- 
τος διαφθορὰ, ἀπόχρωσις, 7: —ed, 
ἐπ. παράχροος, αἴολος. 


Disco’ mfit, ῥ. ἐ. ἡσσῶ, νικῶ, κρατῶ, 


περιγίγνοµαι: --- ἢ: ---οοἸ ΓΘ, 
οὐ. ἧττα, καταστροφὴ, H. —co'm- 
fort, οὐ. δυςθυμία, δυςχέρεια, ἣ : τα- 
ραχὴ, φροντὶς, ἀνησυχία, ἣ : —, ῥ. 
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ἐ. ταράττω, βαρύνω, ἐνοχλῶ, λυπῶ, 
πράγματα παρέχω. --- οὐ mforta- 
ble, ἐπ. ἀπαρηγόρητος, ἄθυμος: λυ- 
πηρὸς, ἀνιαρός. —co’mfortable- 
Ness, οὗ. ἀθυμία, ἢ : τὸ ἀνιαρόν. 
Discomme’nd, ῥ. ἐ. μέμφομαι, ψέγω: 
—able, ἐπ. μεμπτὸς, ἐπίμεμπτος, 
ἐπίψογος: —ableness, οὐ. τὸ ἐπί- 
µεμπτο», μέμψις, ἡ : —a’tion, ov. 
μέμψις, μομφὴ, ἢ: —er, οὗ. ψέ- 
κτης, 6. —commo'de, ῥ. ἐ. == 
Discomfort. —commo’dious, ἐπ. 
χαλεπός, ἀχθεινὸς, δύςφορος, — 
commo’diously, ἐπίρ. χαλεπῶς, ὁ- 
xAnpais, —commo’diousness, οὐ. 
χαλεπότης, ἧ. χαλεπὸν, δυςχερὲς, 
τό. —commo’dity, οὐ. ἄνεπιτη- 
δειότης, ἀχαιρία, δυςχέρεια, ἡ. --- 
co'mmon, ῥ. ἐ. ἀφαιρῶ τὸ δικαίωμα 
(τῆς κοινοχρησίας). 

Disco’mpany, ῥ. ἐ. διαξεύγνυμε. --- 
comple'zton, ῥ. ἐ. ἐκχρώννυμι. ---- 
—compo'se, ῥ. ἐ. ἐκπλήττω, τα- 
petro, διαταράττω: ἐνοχλῶ, δια- 
λύω. to be —composed at, ἐκπλα- 
γῆναι͵ ἐκπεπλῆχθαι.---εΟΠΙΡΟ΄δεᾶ.ἐπ. 
ταρακτὸς, πεφυρμένος : δύςθυμος: 
&ppwstes.—compo'sedness, οὐ.τα- 
ραχὴ, ἀταξία, 7: δυςθυμία, ἡ : ἀρ- 
ρωστία, ἧ. —composi'tion, ov. ᾱ- 
στασία, ἀλογία, 7. —compo’sure, 
οὐ. = Discomposedness: ἀστά- 
θεια, ἡ. —co'mpl,p. ἐ προεκτοκίδω, 
Disconce'rt, ῥ. 2. ματαιῶ, ἐκπλήττω, 
διαταράττω : ταράττω, ἐνοχλῶ, θο- 
ρυθῶ: ----, ob. διαφωνία, ἡ. ----10}), οὐ. 
διατάραξις, διάλυσις, ἧ. —condu’- 
Cive, ἐπ. ἀνόνητος, ἀλυσιτελής, ἀ- 
νωφελής. —confo'rmable, ἐπ. ἀ- 
obpouvos. —confo'rmity, οὗ. ἀνό- 
µοίον, τό. ἀνομοιότης, ἡ. —con- 
ο grulity, οὗ. ἀντιλογία, διαφωνία, ἡ. 
Disconne’ct, ῥ. ἐ. χωρίζω, διαχωρί- 
ζω: (into) λύω, διαλύω, ἀναλύω : 
—ion, οὐ. χωρισμὸς, 6. χώρισες, 
ἡ : ἀνάλυσις, 7. —co'nsecrate, ῥ. 


_ φωνῶ. —co'nsolance, ov, τὸ ἀπα- 


Disconve’nience, οὐ. ἀτοπία, ἡ. & 


Discord : —ance ἢ ancy, οὐ, στέν 


Disco’unsel, ῥ. 2. μεταπείθω, ἀποτρξ 
ἐ, βεθηλῶ. —conse'nt, ῥ. ἐ. δια- | Di'scount, οὐ. ὑφαίρεσις, ἣ - προῖκτν 
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ραμύθητον: ἀθυμία, ἧ. ἀπελπισμός, 
6, —co'nsolate, ἐπ. ἀπαρηγόρητος, 
ἄθυμος,ἀπαραμύθητος: δύςθυμος. --- 
co'nsolately, ἐπίρ. ἀπαραμυθήτως, 
ἀθύμως : δυςθύμως. —co'nsolate- 
ness. —consola’tion, οὐ, ἀθυμία.ῇ. 


Disconte’nt, οὗ. dusxodla, δυςαρέ- 


στησις, μέμψις, ἢ: δυςηρεστημένος, 
6: —-, ἐπ. δύσκολος, δυςάρεστος, 
μεμψίμοιρος: —, ῥ. ἐ. δυςαρεστῶ, 
ἀθυμίαν ἣ ἀηδίαν παρέχω τινὲ, λυπῶ, 
πράγματα παρέχω tevt-: —ed, ἐπ. 
δύσκολος, δυςάρεστος, δύςθυμος. to 
be —ed, δυςαρεστεῖσθαι, δυςκολαί- 
νειν, ἄχθεσθαι. with a —ed mind, 
ἄχων, ἀκούσιος.ἀπρόθυμος: ---641γ, 
ἐπίρ. ἀχοντὶ, ἀπροθύμως, ἀθύμως: 
—edness. 4 ment, οὐ. δυςαρέστη- 
σις, ἡ: —ing, ἐπ. δυςχερὴς, ἄχθε- 
νὸς, χαλεπός. 


Disconti‘nuance. —nua’‘tion, οὐ. 


διαίρεσις, διάλυσις, ἡ : ἀνάπαυσις, 
κατάπαυσις, ἡ. παῦλα, ἧ. —NUE, 
ῥ. ἐ. παύω : ἀποθάλλω, παραλείπω 
(συνήθειαν) : ----, ῥ. οὐδ᾽, λήγω, παύο" 
µαι, ἀποπαύομαι: (from) ἐξωθοῦ- 
μαωάἀποκλείομαι(κληρονομίας, κτλ). 
—nuer, οὗ. παύων, παραλείπων, 
--ΏΏ10γ, οὗ. ἢ μὴ συνέχεια, διά» 
λειμα, Td, τὸ διέχον (ὅλου τινος). — 
nuous, ἐπ. διαλείμματα ἔχων, deve 
νεχής. 


τοπον, τό, ἀντιλογία, ἧ. —conve” 
nient, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἄτοκθί, 
ἄκαιρος. 


σις, διαφορὰ, ἀσυμφωνία, διαφωνία 
ἔρις) ἢ : ἀπήχησις, διαφώνησις, ἂ 
ναρμοστία, ἢ : —, ῥ. οὐδ. διαφωνὃ: 
ἀπηχῶ: —ant, ἐπ ἀσύμφωνος, δ 
χογνώμων, διάφορος, διάφωνος: ke 
πηχὴς, διάφωνος, ἀπόχορδος: — 
antly, ἐπίρ. διαφώνως: ἀπηχός:-- 
ful, ἐπ. φιλόνεικος, ἐριστικός. [π8. 


κισμὸς, ὃ: ---, ῥ. ἐς ὑφίημι τῆς τιμὴρ 
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ὑφαιρῶ: προεξοφλῶ: ---- ῥιοὐδιῦφαι- 
ρῶ τὸν τόκον (δανείζων χρήματα) : 
—able, ἐπ. προεκτοκιστόὀς : —er, 
οὗ. ὃ ὑφαιρῶν τὸν τόχον. 
Disco’untenance, ῥ. ἐ. ἐκκινῶ, τα- 
ράττω, θορυθῶ, ἐνοχλῶ, φοθῶ, ἀπο- 
θαρρύνω: ἁδοξῶ, αἰσχύνω, καται- 
σχύνω, ἀποδοκιμάζω: ----, οὖ. ἄπο- 
δοκιμασία, ἣ : καταφρόνησις, ἡ: --- 
Yr, ov. ἀποδοκιμάξων, ὁ : καταφρο- 
νητὴς, 6. 
Disco’urage, ῥ. 2. ἐχπλήσσω, φοθῶ, 
ἀποθαρρύνω: (from) ἀποτρέπω, ἀ- 
πείργω: —, οὐ, ἀτολμία, ἡ: — 
ed, ἐπ. ἄθυμος, δύςθυμος : —ment, 
οὗ. ἀτολμία, ἀθυμία, ἀποδειλίασις, 
ἡ: κώλυμα, τό: —r, οὐ. ἀποθαρρύ- 
νων, ἐναντίος, 6. —co'uraging, ἐπ. 
φοθερὸς, ἀποτρόπαιος. 
isco’ urse, οὐ. λόγος, ὁ. διάλεξις, 
ὁμιλία, διατριθὴ, ἡ: διάλογος, ὁ: 
συγγραφἡ, διατριθὴ, 4: σύλλογι- 
σµός, 6: —, ῥ. οὐ». (on, upon) 
. διαλέγομαι, ὁμιλῶ, διατρίθω: διέρ- 
χοµαι, ἐξηγοῦμαι, ἢ δυγγοῦμαιε: ----Ὁ, 
ob, λέγων, ῥήτωρ, 6: συγγραφεὺς, 6: 
ο —less, ἐπ. ἄλογος : ἄναυδος. ---- 
cou’rsing, ἐπ. διάλεξις, ὁμιλία, 7. 
᾿ς ΘΟ ὭΣΒΊΥΘ, ἐπ. λογικός : δίαλεχτι- 
κός: ὁμιλητικός. 
isoo’urteous, ἐπ. ἄκομψος, ἀπαίδευ- 
τος, ἀπειρόκαλος, ἄγροικος: —ly, 
ἐκίρ. ἀπειροχάλως, ἀγροίχως: --- 
Ὧ688. —co/urtesy, οὐ. ἀπαιδευσία, 
ἀπειροχαλία, ἀγροικία, 4%, —co'urt- 
ship, οὐ. ἀναίδεια, ἡ. [δής. 
-Di'soous, ἐπ. πλατὺς, εὐρὺς, δισκοει- 
‘ver, ῥ. ἐ. ἐκκαλύπτω, ἀποχα- 
ὑπτω, φωρῶ: δηλῶ, φαίνω, ἀποφαί- 
ὦ : εὑρίσχω, ἀνευρίσχω, ἐξευρίσχκω: 
αἰσθάνομαι, ὁρῶ : —able, ἐπ. ᾱ- 
ποχαλυπτός: εὑρετός: ὁρατὸς, νοη- 
τός: —er, οὐ, εὑρέτης, ὃ, -τις, ἡ. 
ἀνευρὼν, ἀποφαίνων, δηλώσας, ὃ: 
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dupes, ἡ: µήνυσις, ἀναχοίνωσις, ἡ : εὗ- 
ρεσις, ἡ : ἐφένρεσις, ἡ. to make the 





‘"—covery οἵ, ἐξευρίσχειν τι. to 


make a full —covery of one’s 
estate, τὴν περιουσίαν τινὸς ἀχριθῶς 
σημαίνειν ἣ καταλέγειν. [σπαργάνων. 


Discra‘dle, ῥ.ὲ.κ. οὐδ. ἐξέρχομαι τῶν 
Discre’dit, οὐ. ὄνειδος, τὸ. χακοδοξία, 


ἀδοξία, ἡ : ἀτιμία, αἰσχύνη, ἡ. ἴο 
bring into —, ἀτιμίαν ἣ αἰσχύνην 
κατασκενάξειν ἣ ἐργάξεσθαι, αἱ- 
σχύνην φέρειν : —, ῥ. ἐ. δυςπιστῶ, 
ἀπιστῶ: ἀδοξῶ, ἀτιμάξω : —able, 
ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονείδιστος, ἀνάξιος : 
—ably, ἐπέρ. ἐπονειδίστως : —or, 
οὖ. δυςπιστῶν, ὃ: ἀτιμάζων, ὃ. 


Discre’et, ἐπ. προνοητικὸς, προμηθὴς, 


περίφρων : φρόνιμος, σώφρων : σιὼ» 
πηλὸς, σιωπηρός. to be —, σωφρο- 
νεῖν : —ly, ἐπίρ. προνοητικῶς: σω- 
φρόνως: —Ness, οὐ. εὐλάθεια, προ- 
µήθεια, ἡ : φρόνησις, σύνεσις, ἡ: µε- 
τριότης, ἡ, 


Di'screpance. —ancy,ov. (between ) 


διαφορὰ, ἀνομοιότης, ἐναντίωσις, ἡ. 
—pant, ἐπ. διάφορος, ἐναντίος, --- 
crete, ἐπ. κεχωρισμένος, ἔχχριτος : 
ἀσταθής : (γραμ.) διαιρετικός : —, 
p. & χωρίξω, διαιρῶ. 


Discre’tion, οὐ. εὐλάθεια, προμήθεια, 


ἡ: φρόνησις, σύνεσις, ἢ: μετριότης, 
NH: σιωπὴ, ἢ : διαίρεσις, ἡ: τὸ ἂρε- 
στὸν, τὸ δοχοῦν, ἐξουσία, προαίρε- 
σις, ἡ. to surrender at —, παραδι- 
δόναι ἑαυτὸν χρήσασθαι ὅ, τι ἄν τις 
θούληται. it 18 at your —, ἐφ᾽ ὑμῶν 
ἔστι. to use one’s OWN — in, xaT& 
τὸ δοκοῦν πράττειν. tosubmit one’s 
self to one’s —, ὅλον χαρίξεσθαί 
τινί, ὑπαχόνειν τινός ἢ τινί: ----Α] : — 
ary, ἐπ. ἐχούσιος, ἀρεστός : ἐξουσια- 
στικὸς, αὐτεξούσιος, αὐθαίρετος: — 
arily: —ally, ἐπίρ. én’ ἐξουσίας, 
ἐπ᾽ ἀδείας, ἐκ τῶν δοχούντων. 


αατάσκοπος. ὁ. —cu'vert. ἐπ. ἐλεύ- | Discre’tive, ἐπ. κεχωρισμένος : (λογ.) 


θερος τῶν συζυγιχῶν δεσμῶν, ----Οο'- 
Verture, οὐ. σνξυγιχὴ ἐλευθερία, 7 : 


διαξευχτικός : (γραμ.) διαιρετικός : 
—ly, ἐπίρ. διαζευτικῶς. 


— ὅ: -Ῥ, οὗ. ἀνακάλυψις, ἀποκά- | Discri’men, οὐ. (ἰατρ.) ἐπίδεσμος, ὃ. 
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ΠΑ], ἐπ. deanpetixds. —nancy, οὐ. τὸ 
διαχριτικόν. —nate, ῥ. ἑ. κ. οὐδ. 
(from) διακρίνω, διαγεγνώσκω : χω- 
ρίξω: (between) διαφέρω. —nate, 
ἐπ. εὐκρινὴς, διάφορος, ἀνόμοιος : ἐ- 
πίσημος͵ ἐξαίρετος: —nately, ἐπίρ. 
διαφόρως, σαφῶς, ἀκριθῶς. ---παῖο- 
ness, οὐ. ΞΞ na’tion. —nating, 
= —native. —crimina’tion, οὗ, 
διάκρισις, σύνεσις, διάγνωσις, ἡ: 
διαφορὰ, ἤ. διάφορον, τό: τὸ δια- 
κριτικὸν, τὸ χαρακτηριστικό». — 
native, ἐπ, ἐξαίρετος, διακριτικός, 
διάκριτος : διάφορος. —natively, 
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lon, οὐ. (‘atp.) διαφόρησις, ἧ : ζή- 
τησις, ἔρευνα, ἀκριθολογία, i: — 
ive, ἐπ.διαφορητιχὸς (ἰατρ.): ---ἶγθ. 
—cu'tient, οὐ. διαφορητικὸν φάρ- 
µακο», τό. —cu'tient, ἐπ. διαφο- 
ρητιχός, 


Disdai’n, ῥ. ε. κ. οὐδ, ἀναξιῶ, ὑπεο- 


φρονῶ, ἀτιμάξω, καταφρονῶ, ἀπο- 
στρέφομαι: —, ov. καταφρόνησις, 
ὀλιγωρία, ἡ : —ful, ἐπ. καταφρονη- 
τιχὸς, ὑθριστικός: εὐχαταφρόνητος, 
οὐδενὸς ἄξιος, φαῦλος, οὐτιδανός: 
ὑπερήφανος: —fully, ἐπίρ. κατα- 
φρονητιχῶς, ὑθριστιχᾶς: ---- [Ὁ] 688, 
ov, καταφρόνησις, ὑπεροψία, ὁλι- 
γωρία, ἧ. 


ἐπίρ. διαφόρως. —nator, οὐ. δια- 
κρίνων, ὁ. [χανος. 

Diseri’minous, ἐπ. ἐπικίνδυνος, ἁμή- 

Discro’wn, ῥ. ἐ. ἀποστεφανῶ, κατα- 
λύω: —ing, οὐ. κατάλυσις τῆς ἀρ- 
χῆς, ἡ. —cru'ciating, ἐπ. ἄλγει- 
νὸς, ἀνιαρός. —culbstory, ἐπ. ᾱ- 
νακλιντήριος. ---οὐἱραέο, ῥ. ἐ. ἀ- 
θῳῶ. —culpa'tion, οὐ. ἀθῴωσις, ἡ. 
—ou'mbency, οὐ. κατάκλισις (ἐπὶ 
τοῦ δείπνου), 7. —cu'mber, ῥ. é. 
ἀπολύω, ἀπαλλάττω. —cure, ῥ. ἐ, 
ἐκκαλύπτω, ἀποκαλύπτω. ---ουτ- 
rent, ἐπ. ἄχρηστος ἀπηρχαιωμένος. 
—cu'rsion, οὐ. διάλογος, 6. συζή- 
τησις, ἡ. ---δι Υ8ἱ96, ov. φιλόνεικος, 
6. —cu’rsive, ἐπ. ἀσταθὴς, ἀθέ- 
6αιος, σφαλερός: συλλογιστιχός, ἐ- 
πιχειρηµατικός. ---011/ΤβἱνΝ6ΙΥ, ἐπίρ. 
ἐπιχειρηματικῶς. —eu'rsive {8- 
culty, οὐ. σύνεσις, γνώμη, διάνοια, 
ἡ. —cu'rsiveness, οὐ. ἐπαχολούθη- 
μα, τό. ἐπακολούθησις, ἡ. ἐπιχείρη- 
μα, τό. ---ΕἸΎΒΟΣΥ, ἐπ. λογικὸς,δια- 
λεχτικὸς, ἐπιχειρυματικός, —Cu'r- 
BUS, οὐ. λογισμὸς, ὅ. 

Di'scus, οὐ. δίσκος, ὃ. 

Discu’ss, ῥ. ἐ. σκοπῶ, σκέπτομαι: 
διαλέγομαι, ἀκριθῶ, ἀκριθολογοῦ- 
μαι, διερευνῶ, ἐξερευνῶ: καταµε- 
ρίξω, χωρίζω, διαχωρίζω: (ἱατρ.) 
διαφὀρῶ: καταθραύω: ---68, ov. διε- 
ρευνῶν, ὁ. ἀκριθολογούμενος, ὁ: --- 


Dise’ase, ov. κακὸν, τό. ταλαιπω- 
pla, δυςχέρεια, ἡ: ἀρρωστία, ἀσθέ- 
YE, η. νόσος, ἢ : δυςθυμία, ἡ. ---, 
ῥ. & νοσάζω: ἀναπίμπλημε, χραί- 
νω, νοσοποιᾶ: —ed, ἐπ. ἄρρωστος, 
νοσερὸς, νοσώδης : ----ἀπθβθ, οὐ. de 
ρωστία, νόσος, ἧ : —fal, ἐπ. νοσι- 
pos, νοσηρὸς, νοσώδης, ἐπίνοσος: dot 
μώδης, λοιμικός : —ment, οὐ. ἀνη- 
συχία, ἢ. ταραχή, 7. 

Dise’dged, ἐπ. ἀμθλύς: ἠμθλυμθθς, 
—eldify, ῥ. ἐ. axoruyyaves (reds). 

Disemba’rk, ῥ. ἐ. ἐκθιδάζω, ἀποδι- 
βάξω: ---, ῥ. οὐδ. ἐκθαίνω, ἀποβν 
θάζοµαι: —a'tion :—ing, οὐ. ἀπ» 
θασις, ἀποθίθασις, 7. 

Disemba’rrass, ῥ. ἐ. ἐξαιρῶ τινα τῇ 
ἀπορίας, ἀπαλλάττω: —ment, w. 
ἀπαλλαγή, ἧ. —emba'y, ῥ. ἐ. && 
yu τι ἐκ K6Anov, —embe'llish, δὶ 
ἀποκοσμῶ. —embs'tter, ῥ. ἐ. Ἂν 
καΐνω. —embo'dy, ῥ. ἐ. (στρ) δ 
ποπέμπω, ἀφίημι: ἀσώματον Kom: 
—embo'gue, ῥ. ἑ. ἐκδίδωμι, tel 
προχέω. to — itself, ἐξερεύγω Κ- 
ἐξερεύγεσθαι: —, ῥ. οὐδ. (88 
ἐκθάλλω, εἰκθάλλω, ἐξερεύγω : ~ 
ment, οὐ. ἔκχυσις, ἐκθολὴ, +~ 
embo'som, ῥ. ἐ. χωρίζω τοῦ ett 
θους. —embo'wel, ῥ. ἑ. ἐκκοιλίζη 
ἐκκοιλιάζω, ἐξεντερίδω: —embrar 
gle, ὁ. ἐ. stpnvsia, —embro! al, pe 
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νά τινος,διαχωρίξω, ---Θη1- 
ἐ  ἐκθάλλω τινὰ τῆς ἀρχῆς. 
VY, ῥ. ὃ. ἀποπέμπω. —en- 
ἐ, ποιῶ τινα ἀνίκανον. 
at. —encha'rm, ῥ. ἐ. ἀνα- 
ἐπωδὴν, τὴν γοητείαν, — 
|p. ἐ. ἀνοίγω. —encu’m- 
ἀποφορτίζω, κουφίζω, --- 
rance, οὐ. ἀναχούφησις, ἡ. 
6, p. @. λύω, ἀπολύω, ᾱ- 
mw: ἐξαιρῶ, ἐλευθερῶ. to — 
f, καταλύεσθαι η ἁπαλλάτ- 
νος, to — one’s heart, 
νὶ τὰ πάντα, ὅσα ἔχειν ἐν 
φαίνεσθαι γνώμην : ἀπαλ- 
ες τ, ῥ. οὐδ, (from) ἀ- 
μαι: --ᾱ, ἐπ. ἐλεύθερος, 
ryoAatos. to be —, σχολά- 
dness, οὐ. σχολὴ, 7. ἄπρα- 
»ἡ: —Ment, οὐ ἀπαλλαγή, 
σις, ἡ 1 σχολὴ, 7. 
le, ῥ. ἐ. ἀτιμάζω, ἀτιμῶ, 
wo. —enro'll, ῥ. ἐ. δια- 
—ensla’ve, ῥ. ἐ. ἀπελευθερῶ. 
igle, ῥ. @. λύω, ἐξελίσσω: 
ἐξαιρῶ, ἐλευθερῶ, ἐκποδὼν 
ιασαφηνίζω: —enta’ngle- 
ὐ. ἐξείλιξις, ἢ : ἀπαλλαγή, 
ter, ῥ. ἐ. ἀνασκάπτω, avo- 
—enthra'll, ῥ. ἐ, ἄπελευθε- 
sthro'ne, ῥ. ἐἐκθάλλω, ἐκ- 
—entv'tle, ῥ. ἐ. ΞΞΞ Dis- 
ento’'mb, ῥ. ἐ. ἐκθάπτω. ---- 
re, ῥ. ἐ. ἀναποιῶ. ----»ῥ. οὐδ. 
γέγνοµαι.---οπίιοῖ 18, ῥ. é. 
le [εὐγλωττία, 7. 
τ, εὔγλωττος: —itude, οὐ. 
se, ῥ. ἐ. ἀκυρῶ ἀρραθῶνα, 
υμι. —esta’blish, ῥ. ἐ. ἀ- 
τὰ καθεστῶτα. --ΘΒίΘ΄ 61, 
α, ἡ. ὀλιγωρία, Hi ἀμέλεια, 
.@, ἀτιμάζω, ἀδοξῶ, ολιγω- 
ιφρονᾶ. —ed, ἀτίμητος, ἄ- 
-estima’tion, οὐ. καταφρό- 
, —exercr'se, ῥ. ἐ. στερῶ 
ἀσκήσεως. 
, ῥ. ἐ. == Dislike. 
r, οὐ. ὀργὴ, δυςαρέστη-! 


949 


DI 


σις, 7. φθόνος, ὁ. δυςμένεια, ἡ: ἀ- 
ποδοκιμασία, ἡ. to be in —, δὺ 
ὀργῆς γίγνεσθαί τινι, ἀποστερεῖσθαι 
τῆς εὐνοίας τινός. to do ἃ --- to 
any one, δυςμενῶς χρῆσθαί τινι; 
ἀπωθεῖν τινα. to incur the — 
of, ἀποθάλλειν τήν τινος χάριν: 
—, ῥ. ἐ. δυςμενῶς ἔχω τινὶ, δυςμε- 
νῶς διάκειμαι: —eYr, οὐ. ἐναντίος, 
ἀποδοκιμάζων, 6. —fea'ture, ῥ. ἐ. 
δύςμορφον ποιῶ, ἀσχημίζω, παρα- 
μορφᾶ. —figura' ten, ov. δυςμορ- 
φία, ἧ. αἰκισμὸς, ὃ. λώθη, ἡ, --- 
Jigure, ῥ. ἐ. ἄμορφον % δύςμορφον 
ποιῶ, αἰσχύνω, αἰκίζω. —fi'gure- 
ment, οὗ. ἀμορφία, ἧ. αἰχισμὸς, ὃ. 
αἶσχος, τό. --- ὔφωγον, οὐ. αἰκίξων, 
5. ὁ δύςμορφον ποιῶν. ---- fo'rest, ὄρ. 
Diasatforest. —fra’nchise, ῥ. é. 
ἀφαιρῶ πολιτείαν, dtd. —fra'n- 
chisement, οὐ. ἀφαίρεσις τῶν πολι- 
τιιῶν προνομίων,ἀτιμίαγὴἧ.---ὐγ αν, 
ῥ. ἐ. καθαιρῶ povaysv.—fulrnish, 
ῥ. ἐ. ἀποσχεύάζω, 


Disga'llant, ῥ.ἐ. ἀποθαρρύνω.---φαγ- 


land, p.é. ἀποστεφανῶ. —ya'rnish, 
ῥ.ἐ.ἀποχοσμῶ : ἀφοπλίξω (φρούριον). 
—ya'rrison, ῥ. ἐ. γυμνῶ τῆς φρου- 
pas. —glo'refy, ῥ. ἐ. καταισχύνω, 
duspypitw,—yo'rge, p.€. ἀναχρέμ- 
ποµαι; ἐξεμῶ, ἀνερεύγω: ἐχθάλλω. 
{ο — itself, ἐκθάλλειν, εἰςθάλλειν 
(ἐπὶ notapdv). —gor'gement, οὐ. 
ἀπόπτυσις, ἀπόχρεμψις, ἡ : ἐχθολὴ, 
ἀναπομπὴ, ἡ.---00’δρεῖ, ῥ. ovd, ἐκ- 
κλίνω, ἐκτρέπομαι τοῦ εὐαγγελίου. 


Disgra’ce, ob. χακόνοια, δυςμένεια, 


ἡ, αἴσχος, TO. αἰσχύνη, ἀτιμία, ἡ: 
δυςθυµία, ἡ. μῶμος, ὁ. to bring a 
— ON, αἰσχύνην φέρειν ἢ περιάπτειν 
τινί: —, ῥ.ὲ. δυςμενῶς διάκειμαί τι- 
νι: ἀτιμάζω: αἰσχύνω, καταισχύνω. 
to be —d, ἀποστερεῖσθαι τῆς εὖνοί- 
ας tivdg: —ful, ἐπ. αἰσχρὸς, ἐπονεί- 
διστος, αἰσχήμων, φαῦλος, ἄτιμος. 
—fully, ἐπίρ. αἰσχρῶς, ἐπονειδί. 
στως, φαύλως.----ἰμίπεδ5, οὐ ἀτιμία, 
ἡ. αἶσχος, ὄνειδος, Td. —1, οὗ, αἰ- 
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σχυντὴρ, φθορὲυς, 6. —gra’cious, | ΤἱβΏθωτίθη:ῥ.ἐ.ἀποδειλιῶ,καταπλήσ- 


ἐπ.ἀπάρεστος, δυςάρεσχος, χαλεπὸς, 
ἄχαρης, αἰσχρός. | 
Disgra’de, ῥ. ἐ. ὅρ. Degrade. — 
gregate, p. ἐ. διασκορπίξω. 
Disgui’se, ῥ. ἐ. μεταμφιάξω, μεταμ- 
φιέννυμι: κρύπτω ὑποκρύπτω: με- 
θύσκω. to —gu'ise one’s style, 
ἀλλοτρίᾳ λέξει ἡ ἀλλοτρίῳ ὄφει γρά- 
φειν: —gu'ise, ob, κρύψις, ἡ: προς- 
ποίησις, ἡ: μέθη, ἢ. —gu'isement. 
—gulising, οὐ. μεταμφίασις, ἡ: 
προςποίησις, ἡ. —gu'iser, οὐ. με- 
ταμφιάξων, 6. 6 ἱμάτια ἄλλου τινὸς 
ἐνδυόμενος: ὑποχριτὴς, ὃ. 
Disgu'st, οὐ. don, ἀηδία, ἀνορεξία, 
γαυσία, I. θδελυγμὸς, ὁ. σιχχασία, 
n. to feel —, ναυσιᾶν. to take a 
— at, andetv, θδ ελύττεσθαι, δυςχε- 
ραίνειν, μυσάττεσθαι omyalvecOae: 
—, p-é.(at or with) ἀηδιάξω, 6δε- 
λύττω, ἄσην παρέχω. 1 1— at any- 
thing, ἄσην παρέχει μοί τι, ἀηδέω 
τι, βδελύττομαί τι. to be —ed at, 
δυςχεραίνειν, θδελύττεσθαι. —ed 
with, θδελυττόµενός re. —ful: — 
ing, ἐπ. ἀηδής, δυςχερὴς, ἀσηρὸς, 
θδελυκτὸς, θδελυρὸς, σιχχαντὸς, dus- 
χερής. ----[]Π 688, οὐ. ἀηδία, ἡ. --- 
ingly, ἐπίρ. ἀηδῶς. 

Dish, οὐ. λεκάνη, λοπὰς, πατάνη, ἧ. 
πινάκιον,τό: παροψὶς͵ ἡ. παροψίδιον, 
τὸ. φιαλὶς, ἡ. φιάλιον, τό: ἔδεσμα, 
τό. ὄψον, τό. κοίλωμα, td. —was- 
her, οὗ. (ὁρν.) σεισοῦρα, ἡ: ---, 
ῥ. ἐ. παῤατίθηµι, παραφέρω, προς- 
φέρω σῖτον (up) :—cloth: —clout, 
οὐ. ἀπομάχτρα, ἡ: ——ing, ἐπ. χοῖλος͵ 
Dishabi'litate, ῥ. ἐ. ἀνίκανον ἢ ave- 
πιτήδειον ποιῶ, ταπεινῶ, ἀτιμάζξω. 
Dishabi'lle, ἐπ. φέρων εὐνητήριον χι- 
τῶνα. —, ov. ἐσθὴς νυκτερινὴ, ἡ. 
εὐνητήριος χιτών, 6, —ha'bit, ῥ. ἐ. 
ἐξοιχίζω: (from) ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, 
ἐκθαλλω, —ha bited, ἐπ. ἀοίκητος, 
avoikntos, —harmo'nious, ἐπ. &- 
νάρµοστος. avapuddios. —ha'rmo- 
NY, οὗ. διαφώνησις, ἡ. διαφορά, ἡ. 


Disimpa’rk, ῥ. ἐ. ἀποφράγνυμι: ἔς 


ow, ἀποθαρρύνω. to be —ed, ἀθυ- 
μεῖν: —ing, ἐπ. ἀποθαρρυνταός: 
—ingly, ἐπίρ. ἀθύμως, δυςθύµως. 
—he’ir. —hée rit, ῥ. ἐ. ἀποχηρύττω, 
ἀποχληρῶ. —-he’rison. —he’ri- 
tance, ὀὐ. ἀποχήρυξις, ἀποκλήρωσις, 
ἡ. —he'ritor, οὐ. ἀποχληρῶν, 6.— 
he'vel, ῥ. ἐ. λύω τὴν κόμην, ----Ίοί- 
nest, ἐπ. ἠτιμωμένος, ἄτιμος : Kae 
χὸς, αἰσχρός: ἄπιστος, κακοήθης. to 
be —, ἀδικεῖν. —ho’nestly, ἐπέρ. 
ἀτίμως, doxpés. —ho’nesty, ov. 
ἀτιμία, ἧ. αἶσχος. τό. ἀπιστία, ἡ: 
ἀδικία, κακοήθεια, 4. —ho'nour, 
οὐ. ἀτιμία, ἀδοξία, κακοδοξία, ἡ: 
αἰσχύνη, ἧ. αἴσχος. τό: —ho'nonur, 
ῥ. ἑ. ἀτιμάξω, ἀτιμῶ : αἰσχύνω, 
καταισχύνω: διαφθείρω, ἀποπαρθε- 
νῶ: ἀρνοῦμαι: —able, ἐπ. ἄτιμος, 
ἀτίμαστος, δόλιος: αἰσχρὸς, ἐπονεί- 
διστος: —ableness, οὐ. δολιότης, 
ἀτιμία, ἡ: —ably, ἐπίρ. ἀτίμως, 
δολίως. —rary, ἐπ. ἀτιμωτικός. 
--τὸσ, οὐ, ἀτιμάζων, ὃ: διαφθορεὺς, 
6. —ho'rn, ῥ. ἐ. στερῶ, ἀφαιρῶ τὰ 
κέρατα. —hu’mour, οὗ. ἀηδία, . 
ἄχθος,τό. δυςθεσία, ἡ. δυςκολία, ἡ. 
(κοιν.) ἀδιαθεσία, 4. —hes’mour, p. 
€. καθίστημί τινα εἰς δυςθεσίαν, 


λευθερῶ, —impro've, ῥ. ἐ. χεῖρον 
ποιῶ, διαφθείρω. ----Ίπαργο vemenh 
οὐ. ἐλάττωσις, διαφθορὰ, ἡ. ---1ὴ. 
ca'reerate, ῥ. ἐ. ἀπολύω, ἐλευθερῶ, 
—inclina’tion, οὐ. κακόνοια, ἀν 
τιπάθεια, ἀποτροπὴ, %. —incline, 
ῥ. ¢.(from) ἀποτρέπω, ἀποστρίφοι 
ἀθουλῶ. to be —inclined from 
δυςμενῶς, χαλεπῶς, δυςκόλως Exe 
ἡ διάχεισθαι ἣ διατίθεσθαι πρὸς % 
—incou'rporate, p. ἐ. λύω, κατα” 
λύω (ἑταιρίαν) : χωρίζω τινὰ (iter 
ρίας). ---ἰποογρυτα tion, οὗ. ὃ 

σις (ἑταιρίας, κτλ.), ἧ. ----δηγε' αν 
ἐ.καθαίρω, καθαρίξω. ---ἰ ἴθ! σΏ88ι 
οὐ. ἀπαλλαγὴ μιάσματος, ἧ. --Ὦ 
genu'ity, οὖ, ἀπιστία, πονηρία, © 
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νουργία, 4, —inge’nuous, ἐπ. πα- 
νοῦργος, περιπόνηρος, διπλοῦς, δό- 
λιος: —ly, ἐπίρ. πονηρῶς, δολίως : 
— ness, οὐ. δόλος, ὁ. ἀπιστία, ἢ : 
πονηρία, πανουργία, κακεντρεχία, 
ἡ. —tnha'bited, ἐπ. ἀκατοίκητος, 
κατοίχων ἔρημος. —inhe’rison, οὐ, 
ἀποκήρυξις, ἀποκλήρωσις, qj. —tn- 
he'rit, ῥ. ἑ. ἀποκηρύττω, ἀποκληρῶ: 
—ed, ἀποκήρυχτος. —inhu'me, ῥ ῥ. 
é. ἀνορύττω. --- “πἰοσγαδίο, ἐπ. ἀ- 
ποσυνθέσιµος. —2'ntegrate, ῥ. é. 
* &xoouvOirtw. —integra'tion,od.2- 
ποσύνθεσις, ἡ. —inte'r,§.é, ἀνορύτ- 
τω: ἀποχαλύπτω.---τ πἰογεδίοα, ete. 
ὃρ. Disinterested. —2’nterest, od. 
ἐλευθεριότης, δικαιοσύνη, 7. (κοιν.) 
ἀφιλοχέῤδεια, ἡ : ζημία, βλάδη, ἡ 
—i’nterest, δίκαιον καθίστημέ τι- 
va, —ed, ἐπ. ἐλευθέριος, δίκαιος, 
ὀρθὸς, ἀδέκαστος : —edly, ἐπίρ. 
ἀδεκάστως, διχαίως, ὀρθῶς: —ed- 
ness, οὐ. δικαιοσύνη, μεσότης, ἡ. 
—ing, ἐπ. οὐκ ἐπαγωγός (ἐπὶ διη- 
γήσεων). —inte’rment, οὗ. ἀνό- 
ρυξις (νεκροῦ), 4. —2’ntricate, ῥ. ἐ. 
ἐξελίσσω. —inthra'll, ῥ. ἐ. ἐλευ- 
θερῶ, ἀπελευθερᾶ :—ment, οὗ. ἐλευ- 
θέρωσις, ἡ. —inu're, ῥ. & ἄποδι- 
ῥάσκω, anebit. —invali'dtty, οὗ. 
τὸ dxupov. —invi'te, ῥ. ἐ, ἀπολέγω, 
ἀπόφημι, —insu'lve,p. é. ἐξελίσσω. 
Disje’ction, οὐ. ἧττα, ἡ: ἀθυμία, ἡ 
—jo’tn, ῥ' ἐ. διαξεύγνυμι, zation, 

διαχωρίξω. —jo’in, ῥ. ovd, δια- 
ξεύγνυμαι, διαχωρίξομαι. ---7ο τη, 
ῥ. ἑ. ἐξαρθρῶ, παραρθρῶ: κερματί- 
ζω, χατακερµατίζω, διαμελίξω. — 
7οήπι, ῥ. οὐδ. ἐξαρθοῦμαι. --- 7υ") ηὶ, 
ἐπ. ἔξαρθρος : —edness, οὐ. ἐξάρ.- 
θρωσις, παράρθρωσις, ἡ : χάλασις, 
4. —tly, ἐπίρ. ἐξάρθρως: REX Capt 
σμένως. —jundica’ tion, ov. χρίσις, 
διάχρισις, ἡ. —ju’net, ἐπ, , διαίρε- 
τος, σχιστὸς, διχότοµος: ---Ἰοῦ, ov. 
διάζευξις, ἡ: διάξευγμα, τό: (λογ.) 
τὸ διεζευγµένον: —ive, ἐπ, δια- 
ζευχτοός: —lve, οὗ. διαζευκτικὸς 
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σύνδεσμος, ὃ: —ively, ἐπίρ. χω- 
pis, ἰδίᾳ, διαζευχτικῶς, διαχεχριμέ- 
vas, ---Ἰαποῖαγο, οὐ, ἐξάρθρωσις, 
ἡ: διάξευξις, ἡ 


Disk, οὐ. δίσκος, δίσχος (ἡλίου, σε- 


λήνης, κτλ.), ὁ [νοια, ἡ. 


Diski’ndness, οὗ. ἀπροςηγορία, δύς- 
Disli'ke, 


ov. κακόνοια, ἀντιπάθεια, 
δυςαρέστησις, ἡ : (to) ἀηδία, δὺυς- 
μένεια, ἡ: —, ῥ. ἐ. δυςχεραίνω, μυ- 
σάττομαι: ἀποδοχιμάξω, ἀπογιγνώ- 


ἴσχω, ἀπαρέσχομαί τινι, μέμφομαίτι 


} τονε: —ful, duspevis, κακόνους : 
ἀπάρεστος: δυςάρεσχος : ἀηδής, ᾱ- 
τερπής: —EeT, οὐ, ἀποδοχιμάξων, ὃ. 
—liken, ῥ. ἐ. ἀνομοιόω, ἀλλοιῶ : --- 
ness, οὐ. ἀνομοιότης, ἡ. ἀνόμοιον, 
τό. - ἰζηιδ, ῥ. ἐ. μελίξω, διαμελίζω. 
—lt'mn, ῥ. ἐ. ἐκχρώννυμι͵ (ἐπὶ εἰχό- 
vos). —locate, ῥ.ὲ ἐκπαλῶ, ἐξαρθρῶν 
παραρθρᾶ: μεταχινῶ, ἀποκινῶ : ---᾿ 
ἐπ. ἔξαρθρος, ἐκπαλής. ---Ἰοο8'- 
tion, οὐ. μετακίνησις, ἀποχίνησιςι ἢ: 
ἐξάρθρωσις, ἢ. —lo'dge, ῥ. ἐ. ἐξοι- 
κίζω, ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, ἐκθάλλω: 

μετατίθημι: —, ῥ. oud. μετοιχίξο- 
μαι: μετατίθεμαι: —lo’ dgment, 

οὗ. μετώῴκισις, ἡ: ἀπέλασις,ῆ. ---ἰο΄- 
gistie, ἐπ. ἄλογος. ---ἰοψαί, ἐπ. ἅπι- 
στος, προδοτικός. -ἶο 'γαϊίψ, ἐπίρ. 

ἀπίστως. ---ἰο'ψαϊέψ, ov, ἀπιστία, 
προδοσία, ἧ. 


-| Dismal, ἐπ. ζοφερός: λυπηρὸς» ἄνια- 


pos: ἄθυμος, περίλυπος, σγυθρωπός: 
φοθερὸς, ἐκπληκτικός : —ly, ἐπίρ. 
σχυθρωπῶς, 
ness, οὐ. φοθερὸν, δεινὸν, τό : λύπη, 
ἀθυμία, ἀνία, 7.—ma'n, ῥ. ἐ. ἄπο- 
θαρρύνω. 





Disma‘ntle, ῥ. ἐ. γυμνῶ, ἀπογυμνᾶ, 


(of) ἀποτερῶ: ἀπορρίπτω : ἐξοπλί- 
ζω (πλοῖον) : Κατασκάπτω, καθαι- 
ρῶ, καταθάλλω, ἐξεδαφίξω (τείχη, 
φρούρια). to —mantle any one of 
his honour, ἀποστερεῖν τινα φήμης 
ἢ δόξης. ---πια 1, ῥ.ἐ. λύω γάμον. 
—ma'rshal, p.2.txpatra, συγχέω. 
—ma'sk, ῥ. ἐ. ἀποφαίνω, ἀποχαλύ- 
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Ὅπτω, φανερὸν ποιῶ. ----'πα st, ῥ. ἐ. ἀ- 
φαιρῶ τὸν ἱστό» (ndolov).—ma’y, p. 
ἐ, φοθῶ, ταράσσω, ἐκπλήττω: —ed, 
ἐπ. περίφοθος.---τωΒ/Υ, οὐ. ἔκπληξις, 

ἢ 1 —edness, οὗ. φόθος, 6, δειλία, 

ἀτολμία, 4. —ful, ἐπ. φοθερὸς, ἐκ- 

πληκτικός. ----Ίιθι οὗ. δεκάτη, ἡ. δε- 
κατηµόριον, t6, —me’asured, ἐπ. 

κακῶς µετρηθείς. ----πιέἨιΦεΥ, ῥ. é. 

διχμελίζω,. καταμελίζω. —ment, 

οὐ. διαμελισμὸς, 6. 

Dismi’ss, ῥ. & ἀφίημι, ἀποπέμπω, 
διαλύω, ἀπολύω: ἀνίστημι, κατα- 
παύω; ἀποστέλλω: ἀνανεύω, ἀρνοῦ- 
μαι, ἀναστέλλομαι. to — any one 
from court, ἐκθάλλευ, ἀποπέμ- 
πεῖν τινὰ τῆς αὐλῆς: — ἢ: —al, 
οὐ. ἀποπομπὴ, διάλυσις, ἄφεσις, ἡ : 
—ion, οὐ. ἄδεια, ἡ : κατάπαυσις. 
ἀποπομπὴ, ἡ : ἄρνησις, ἀπότευξις, ἡ. 
—ive, ἐπ. ἀπολυτήριος. ---τηο γί- 

gage, ῥ. οὐδ. λυτρῶ, ἐκλυτρῶ. --- 

molunt, ῥ. ἐ. ἄποθαίνω: καταθαί(- 
yo; καταθάλ)ω : ἀποτίθημι: χατα- 
σιγάξω, βλάπτω (πυροθόλα). 

Disna‘turalize, ῥ. ἐ. διαφθείρω (τὴν 
φύσιν): στερῶ τινὰ τῆς ἰθαγενείας. 

—ne'st, ῥ. ἐ. ἀποθάλλω τῆς φωλεᾶς: 

ἐκδιώκω. 

Disobe’dience. —be'diency, οὐ. ᾱ- 
πείθεια, ἀπειθαρχία. ἄνηκουστεία, ἡ. 
—obe’ dient, (to) ἀπειθὴς, ἀνήκοος, 

᾿ἀνυπόταχτος. to be —, ἀπειθεῖν :-ς- 
ly, ἐπίρ. ἀπειθῶς. --- -οὈΘΎ , ῥ.ἐ. ἄπει- 
θῶ, ἀνηκουστῶ, παραχούω. 

Disobliga’ tion, οὐ. ἀπαιδευσία, ἀγροι- 
χία, ἡ : ἀδικία, ὕθρις, 7. —o'bliga- 
ΤΟΥΥ, ἐπ, ἀχάριστος. ---ΟὈ]] 66, ῥ. ἐ. 
βλάπτω, προσκρούω. λυπῶ: ----ΟΥ, οὗ. 
ἀδικῶν, ὑθριστής, 6: —ing, ἐπ. ἀ- 

χάριστος: —ingly, ἐπίρ. ἀγροίχως, 
ὑθριστικῶς: —gement. —ing- 

ness, οὐ, ὕθρις, ἀχαριστία, 7. —o- 

pi'nion,od. ἑτεροδοξία, ἧ. ---ο γδεά; 
ἐπ. ἐκτὸς τῆς τροχιᾶς, 

Disorder, οὐ. ἀταξία, ἀκοσμία, τα- 

ραχὴ, ἧ: ἀσωτεία, ἀσέλγεια, νό- 

σος, ἀρρωστία, ἀσθένεια, ἡ: ----, ῥ. 
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ἐ. ταράττω, διαταράττω 
φθείρω: ---θὰ ἐπ. ἄτακτοι 
ἐπέρ. ἀτάκτως : ---θάποι 
ob, ἀταξία, 7: —ly, én 
ταραχώδης, ἀσύνταχτος: 
µεθήµων ῥάθυμος: ἀσελγν 
to be —, ἀτακτεῖν: ----} 
ἀσέλγειαι, ἄχολασίαι: — 
ἀτάχτως, ταραχωδῶς: &: 
ordinate, ἐπ. ἄτακτος. -- 
tely, ἐπίρ. ἀτάκτως. — 
tion, οὐ. ἀταξία, ἡ. 


Disorganiza’tion, οὐ. ἀναί 


τροπὴ, ἢ: διαφθορὰ, 7. - 
ize, ῥ. &. καθαιρῶ, ἄνατι 
ταρρήγνυρμυκαταλύω,διαλ 
ganized, ἐπ. ἀσύντακτος 
—Oorganizer, οὐ, ἄνατρ 


Diso’wn, ῥ. ἐ. ἀναίνομαι, 


οὗ δέχομαι, ἀπαρνοῦμαι: 
οὐ. ἄρνησις, ἀποδοκιμασί 


Dispa’ce, ῥ. οὐδ, περιπλα 


pair, ῥ. οὐδ, χωρίζω | 
pa'nd, ῥ. 2. ἀναπτύσσω, 
γυμι, ἐκτείνω. —pa’nsi 


. νάπτυξις ἔχτασις, ἡ. ---Ρε 


ἐπ. τοῦ παραδείσου ἐκθλη 


Dispa‘rage, ῥ. ἐ. συνοιχίζω 


δεεστέρω, ποιῶ δυςγαµί 
σμιχρύνω, ἐκφαυλίζω: τα 
ταισχύνω, ἐξουδενίζω: -- 
μος δύςγαµος ἢ ἄγαμος, 
μία, 7: —ment, οὐ. du 
διαθολία, κακολογία, ἡ : | 
(to) ἀτιμία, καταφρόνηο 
no —ment for you, οὖδι 
ἐστί coc} οὐδόλως βλάπτι 
οὗ. διάθολος, xatappom 
ῬΑΎΔΡΊΠΡΙΥ, ἐπίρ. και 


κῶς, ὑθριστικῶς. 


Di'sparate, ἐπ. ἀνόμοιος, ἃ 


—8, οὐ. πλ. τὰ ἀνόμοια, 
φωνα. —palrity, οὐ. ὁ 
ἀνισότης, ἡ: διαφορὰ, ἡ. 
p. ἐ. ἀνοίγω δρύφακτον. - 
ῥ. ἐ. διασκορπίξω —na' 
οὐδ.χωρίξω, διαμελίξω. -- 
οὐ. ἀταραξία, ἀπάθεια, ἢ 
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sionate, ἐπ. ἀτάραχτος, ἥσυχος : ἃς) ναι (τινός), συντίθεσθαι πρὸς τι 
παθής, μέτριος. ---αἴο}γ, ἐπέρ.ἀπα-| ὑφαιρεῖσθαί τινά τι. 1ουπ]ά ποῦ. 
θῶς, ἡσύχως. ---ᾱ, ἐπ. ἀπαθής. ---ἰ with myself from, οὐκ ἔσθ᾽ ὅπ 
ateness, οὐ. ἀπάθεια, ἡ. οὗ ποιήσω τι, ἀνάγκη μοι ποιεῖν τ 
Diispa’tch (σπανίως, despatch), ῥ. ἐ. —, ob. ἄφεσις, ἢ : δαπάνη, ἡ : -- 
(ἐπὲ πραγμάτων) ἀφίημι, ἀποπέμ-) οὐ. νομεὺς, διανομεὺς, ταμίας, ὅ. 
πω: (ἐπὶ ἀνθρώπων) ἀποστέλλω : (ἐπὶ | Dispe/ople, ῥ. ἐ. ἀναστατῶ, ἐρημῶ 
στρατοῦκ. στόλου) ἐκπέμπω: χτείνω, ἀνθρώπων ἔρημον ποιῶ: —r, ov. 
φονεύω : ταχύνω, ἐπιταχύνω,σπεύδω,| ἀναστάτης,ἀναστάτηριδ.---Ρ6Ί1β6; 
διατελῶ, περαίνω: ---- οὗ. ἁποπομ-| ῥ.ὲ. δικοκορπίζω. 
πὴ, ἀποστολὴ, ἀπόπεμψις, 7: ἄπερ- | Dispe’rmous, ἐπ. δίσπερµος, 
Ὑασία, ταχεῖα ἄνυσις (ἔργον), ἡ: τά- | Dispe'rse, ῥ. ἐ. σκεδά»ννυµι, διασκε- 
NOs, τό. σπουδὴ, ἡ: ἐπιστολὴ, ἡ. ἡ δάννυμι, διασπείρω: διαδίδωμι : 
τῆς πόλεως ἐπιστολή: ἄγγελος, ὅ.] θρυλλῶ,διαθρυλλῶ, διαφημίξω λόγον: 
bearer of —s, οἱ τῆς πρεσθείας ἅγ- —,p. οὐδ. διαλύομαι, σχεδάννυµαι: 
γελοι: ---68, οὐ. ὁ περαιῶν: ἐσπου- —edly, ἐπίρ. διεσπαρμένως͵ σπορά- 
δασμένος, δι φονεὺς, δ: ὁ ἀποπέμπων:Ϊ δὴν: ----ἀπΘΒΒ, οὐ. διασκέδασις, ἡ. 
πράττων τά τινος: ἐπίτροπος, 6:| διασπορὰ, ἧ. διασχορπισμὸς, 6: — 
ευ] ἐπ. ταχὺς ὠκὺς, ἄοκνος, ἔσπευ-] ness, οὐ. τὸ διεσπαρμένον: —r, οὗ, 
ὑμένος: —fulness, οὐ. σπουδὴ, 7. διασπορεὺς)δ: dcadidwy,6. —spe'r- 
τάχος, τό. sion, οὐ. διασκορπισμὸς, 6, δια- 
1, ῥ. &, διασκορπίζω, ἀποσκεδάν-| σπορὰ, ἡ: (ἰατρ.) διαφόρησις, 7. — 
Weise, διασχεδάννυμι, διαλύω: ἐκθάλ-| Βρθ'Γδῖνο, ἐπ. διασκεδαστικός. 
lw, ἀξελαύνω, ἀπελαύνω. —pe'nce,| Dispirit, ῥ. ἐ. ἀποθαρρύνω, ἄθυμον 
- δαπάνη, ἧ. δαπάνημα, τό. ---ἰ ποιῶ, ἐκπλήσσω. to be —ed, ἀθυ- 
Pend, ῥ.ὲ. διανέµω, διαδίδωµι: ἀ-͵Ἶ μεῖν: —edness, οὐ, ἀθυμία, ἀτολ- 
Waxes, Saray 4.—-pender,od.dra- pla, ἀποδειλία, x. ἀποδειλίασις, ἡ: 
Ἡμεὺς, διανέμων, διαμερίξων, ὁ. ἀτονία, ἀδυναμία, ἡ. 
a . 9 ο 
usable, ἐπ. διανεµητός: παρα- | Dispi’teous, ἐπ. ἄγριος, χαλεπός. 
χωρητέος, συγχωρητέος. —sable-| Displa’ce, ῥ. ἐ. μεθίστημι, µετατίθη- 
NB, ob. τὸ διανεµητὀν: ἔνδοσις, ἡ.) μι, μεταχυῶ, ἐξοικίζω, μεταφέρω: 
~ Bary, ob. φαρμακεῖον, td. —sa'-| (from) καταπαύω: ταράττω, δια- 
οὗ, διανομὴ, διάδοσις, 77. μερι- ταράττω: —ment, οὐ. μετάθεσις, 
σμὸς ὁ: τὸ (ὑπὸ θεοῦ) ταχθέν, θεία µετακίνησις,µετάταξις, ἡ : κατάπαυ- 
Τύχη ἢ μοῖρα, (ἐκκλ.) ἄφεσις, ἡ. ἀπο- σις, ἀποπομπὴ, ἡ. —pla’cency, οὗ. 
χαλυψις (τῶν θείων ἀπορρήτων), ἡ: ἄ-] δυςαρέστησις, ἀποδοκιμασία, ἡ. 
τίσις ἄρεσις,συγγνώμη, 7. —sative, | Displa’nt, ῥ. ἐ. μεταφυτεύω, ἀποφυ- 
ἆ. συγχωρητικὸς, ἀπολυτικός. ---δ8- τεύω, ἐκφυτεύω : ἀποκινῶ, ἐκποδὼν 
tive Ἠἐπίρ. τῇ ἀφέσει. ----2ϑαῖογ, οὐ.| ποιοῦμαι: ἐρημῶ: ἐχκόπτω, ἐκριζῶ: 
διανέμων, ὃ ἰαμερίξων, δι-. Βα Ο ΤΙΣ, —a'tion οὐ μεταφυτεία, ἀποφυτεία, 
Ῥ. SuyxapntiKes. —satory, ἐπ. ἡ: ἐκδίωξις, ἐκκοπὴ, ἐχρίξωσις, ἡ, 
Wyyupntixzds. —atory, οὗ. papua-| Displa’t, ῥ. ἐ. ἐχθοστρυχίζω. 
αρχοάα, 7: φαρμακεῖον, τό. Displa’y, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ἀναπετάζω, é- 
Yipee. ῥ. & νέμω, διανέμω, δια-Ἶ ἔξαπλῶ, καθαπλῶ : ἐκτίθημι, προτί- 
ὧμι, ἀπκομερίζω: διοικῶ, μετα- θημι: delxvupe, ἐπιδείκνυμι. ἀποφαί- 
Ἱειρίξομαι, πράττω: ἑτοιμάξω φάρ-͵] ya: σαφηνίξω, διασαφηνίξω, ἑρμη- 
taxa), to — with, συγχωρεῖν, ἐπι- ͵ νεύω : ἐπιδείχνυμαι, ἔνδειξιν ποιοῦ- 
Ἰέχειν : ἀπολύειν ἀπαλλάττειν ἀφιέ-| μαι: ἀνοίγω, γνώμην ἀποφαίνομαι: 
2A 


λύω (αἰνέγματα). to — one’s wit, 
σοφίξεσθαι, εὐτραπελίξεσθαι. to — 
for sale, ἐχτιθέναι ἢ προτιθέναι πρὸς 
πώλησιν (ὥνια) : —, οὐ. ἀνάπτυξις, 
ἐκπέτασις, ἡ: ἐπίδειξις, θέα, σκοπὴ, 
ἡ: ἐξήγησις, διασάφησις, ἑρμηνεία, 
ἡ: —er, οὗ. ἐξηγητὴς» ὅ. 

Disple’asance, οὗ. δυςαρέστησις, ἡ. 
—ple’asant, ἐπ. ἀπάρεστος, δυςά- 
peoxos,—plea’santly,énlo. ἀηδῶς. 

Disple’ase, ῥ.ἐ,κ. οὐδ. ἀπαρέσκω, dus- 
αρεστῶ: (with) λυπῶ, ἀνιῶ. to be 
—d with, ἀγανακτεῖν, χαλεπαίνειν 
τινὶ, δυςχεραίνειν τι. Lam —d with 
his behaviour, δυςαρεστοῦμαι τῷ 
τρόπῳ του: —dness, οὐ. δυςαρέ- 
στησις͵ H. —SINGNESSs, ov, τὸ ἀπάρε- 
στον, τὸ δυσχερές. ---ΒΙ16, οὐ. dus- 
ἀρέστησις͵ ἀποδοχιμασία, ἡ: ἄλγος, 
τό, ἀλγηδὼν, ἡ: λύπη ἀγανάχτησις, 
ὀργὴ; η: δυςαρέστησις,͵ ἡ. to be in 
—sure with, δι ὀργῆς γίγνεσθαί 
τινιῖ ---ΒΠ16, ῥ. ἐ. ἀπαρέσκω. --- 
plicence. —plicency, οὐ. dusapé- 
στησις, ἡ. 

Displo’de, ῥ. ἐ. διαρρήγνυμι, κατα- 
θραύω: —, ῥ. οὐδ, διαρρήγνυμαι, 
χαταρρήγνυμαι. ----Η]ο΄ΒΊοη, οὐ. δι- 
ἄρρηξις, ἡ. πάταγος, 6, —plo’sive, 
ἐπ. ἐκρηκτικός. 

Displu’me, ῥ. ἐ. τίλλω, pads: καται- 
σχύνω. ---ρυηθ, ῥ. ἐ. µεταθιθάξω, 
—po'nge, ῥ.ὲ. ἄποστάζω. ---ρο΄γὲ, 
οὗ. τριθὴ, διατριθὴ, παιδιὰ, τέρψις, 
4.— po'rt, ῥ. οὐδ.τέρποµαι, ἥδομαι, 
εὐφραίνομαε: —, ῥ. ἐ. τέρπω, εὖ- 
φραίνω, ψυχαγωγῶ, θέλγω.---ρο! γέ- 
ment, οὐ. παιδιὰ, 7. [θέσιμος. 

Dispo’sable, ἐπ. ἕτοιμος, (κοιν.) δια- 

Dispo'sal, οὐ. διάθεσις, διαθήχη, δια- 
ταγὴ, ἡ: διάταξις, τάξις, διακόσμη- 
σις, χρῆσις, ἢ: πρόνοια, ἐπιμέλεια, 
ἡ, to be at one’s —, παρέχειν ἑαυ- 
τόν τινι χρῆσθαι, ἕτοιμον εἶναί τινι. 
to have the — of, κύριον εἶναί τι- 
νος, χυριεύειν τινός, the divine —, 
πρόνοια, H. ἡ θεία ἐπιμέλεια, ἡ θεία 
φροντίς, at the — of, ὑπὸ, ἐπὶ. 
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Dispo'se, ῥ. ἐ, τάττω, διατάττω, εὖ- 
θετῶ, διακοσμῶ: διασκευάζω, πα- 
ρασκευάξω : δισνέμω, ἀπομερίζω: 
χρῶμαι: στρέφω ἐπιστρέφω : (fd 
for) κτῶμαι ἣ ἀνακτῶμαι. to— 
by will, διατιθέμενον καταλείπε- 
σθαι, κληροδοτεῖν: for, ἕτοιμος. 
to — of, προςτάττειν, κύριον εἶναί 
τινος. a) ἐκδιδόναι ἣ ἐκδίδοσθαι 
(τὴν θυγατέρα τινί, 6) ἀπονέμει τή 
τι. γ) χρῆσθαι. δὴ ἐκδιδόναι, ε) τ 
πράσκειν, πωλεῖν, ζ) δωρεῖν. |) abe 
τεῖν, ἀχυρεῖν. ϐ) ἐπιχειρεῖν (τοι πράγ" 
ματὶ). ἡ ἐκμισθοῦν. ἑνοικιάζεω (Ν΄ 
χίαν). κ) διατίθεσθαι (χρήματαὶ ἢ 
χρῆσθαι (τοῖς χρήμασι εἴς τι). 
know not how to --- of 
selves, οὐχ ἔχουσιν, ὅ,τι πράτιν" 
σιν % ποιοῦσιν. how will γοῦ -- 
of your son? τί πράξετε περὶ τῷ 
ὑμετέρον νίοῦ; the stream 
plies more water than can 
—d of, τὸ ῥεῖθρον παρέχει sie 
τοῦ ἀναγκαίου ὕδατος. to be 
ἢ kindly —d, εὔνους, εὔφρων: --ο 
ῥ. οὐδ. συνθήκας ποιοῦμαι. ὁμολεγᾶ!: 
—, οὐ. διάταξις, ἡ: προθυμία, διά» 
θεσις, 7. to be —d, προθυ 
βούλεσθαι, διανοεῖσθαι: to be 
to, πρόθυμον εἶναι, προθύμως ἴχων 
προθυμεῖσθαι: ---Υ, οὗ. δοτὴρ, ὁ. ὃν 
δοὺς 000s, ὁ : διοικητὴς 6. --εἶδε, 
οὗ. διάταξις, i. —singly, ἐπίρ. ὦ 
τάκτως. —si'tion, ov. ἁρμονία, διά» 
takes, 7. (00) φύσις, ἢ. ἐπιτηδαέτο 
ἡ: (towards, tu), διάθεσις, ἧ: 
τρόπος, 6. ἥθος, τό. πόθος, 6. 
ἡ: διοιχησις, ἢ : φύσις, x 
ἡ. to make --- of, χυριεύενν 
διοικεῖν te. to have a — to 88 
ete., φύσιν ἣ ἐπιτηδειότητα ἔχαν 
μουσικήν. —po’sitive, ἐπ. ὃ 
κτικός: —posi’tional, ἐπ. 
κὸς, χανονιχός. 

Disposse’ss, ῥ. ἐ. (of) ἐκδάλλω, 
ρῷ, ἀποστερῶ, ἀφαιρῶ: --ἰοῦ, 
ἐχδίωξις, ἡ: στέρησις, 
ἡ, —po'st, ῥ. ἐ. ἑκτοπίζω, 
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ὐ. διάταξις, H: διάθεσις, δια- 
7. 

Be, οὗ. μομφὴ, ἢ ψόγος, ὃ: ----, 
τιχρίνω, ψέγω, μέμφομαι: --- 
ιατήγορος, 6. —sible, ἐπ. εὖ- 
2όνητος. —singly, ἐπίρ. ἀξιο- 
Ὡς, 

4, ῥ. ἐ. διαδίδωμι, διασπεί- 
-» p- οὗδ. διέρχοµαι, διαδίδο- 
ιασπείροµαι: ----θἳ, οὗ. ὁ δια- 


ον. —pre'son, p, ἐ. ἄποφυλα- |. 


—prvze, ῥ. ἐ. ὑποτιμῶ. -- 
88, ῥ. ἐ. παραλείπω, —pro'- 
. ζημία, βλάξη, . —pro'fit, 
)μιοῦμαι. —prolof, ov. ἄνα- 
ἡ. ἔλεγξις, ἡ. ἔλεγχος, 6. — 
ty, ῥ. ἐ. στερῶ (κτῆμα). 
or’tion, οὐ. ἀνωμαλία, ἀμε- 
συμμετρία, δυςαναλογία, ἡ. 
&. ποιῶ τι δυςανάλογον, ἀνο- 
ε: —able, ἐπ. ἀνόμοιος, dus- 
ιος: —ableness, οὐ. τὸ ἀνό- 
—ably, ἐπίρ. ἀνομοίως, ἀ- 
τρως: —al, ἐπ. παράλογος, 
15, οὗ δίκαιος, πλέων τοῦ δέον- 
ally,énip.anérpas: —a'lity, 
υμαλία, ἀνομοιότης, ἡ: —al- 
ov. ἀνομοιότης, ἡ: —ate, ἐπ. 
ὃς, ἀσύμμετρος, δυςανάλογος: 
ly, ἐπίρ. δυςαναλόγως, ἀσυμ- 
ς. —ateness, οὐ, ἀνομοιότης, 
priate; ῥ. & στερῶ. [7. 
rable, ἐπ. ἐλεγκτός. —pro’- 
λεγχος, 6. ἀνασχευὴ, ἧ. — 
» p. ἐ. ἐλέγχω, ἀπελέγχω, ἐξε- 
ἀνασχευάζξω, ---ὈΓΟΎΘΓ; οὐ. 
υστὴς, 6. ἐλεγκτὴς, ὁ. 

ct, ῥ. ἐ. χωρίξω, διαχωρίξω. 
ge, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, ἀπομόρ- 
; ἀκθλέθω, ἐκστραγγίξω. 
ishable, ἐπ. ἀτιμώρητος. ---- 
» ῥ. ἐ. ὅρ. Disburse. 

1016, ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος, ἐ- 
: φιλόνεικος: —ness, οὐ. τὸ 
intiocuov, —tant, οὐ. φιλό- 
ἐριστὴς, 6, —tant, ἐπ. ἐρί- 
—ta’tion, οὐ. ἀντιλογία, ἂμ- 
nots, 4. —ta'tious, ἐπ. ἐρι- 
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στιὸς, φιλόνειχος. —ta'tiousness, 
οὗ. τὸ ἐριστικόν. ---ρα΄{841πε, ἐπ. 
ἐριστικός. --Ρι {θ, ῥ.οὐδ.κ. ἐ, δια- 
λέγομαι, διαλογίζοµαι, ἀγωνίξομαι : 
(for) μάχομαι: (about) ἀμφιςθητῶ, 
ἐρίξω κ. ἀντιλέγω : (for) διαφέροµαι, 
(with) ἀνταγωνίδομαι, φιλονειχῶ. to 
—pute a question ,6ovievecdarrepi 
ἀμφιςθητήματός τινος, to —pute 
the prize, σπουδάξειν χρείττω γί- 
γνεσθαί τινος, —pute, οὐ, ἔρις, φι- 
λονειχία, ἡ. beyond all —, ἀναμφι- 
θόλως. —pu'teless, ἐπ. ἀναμφίλο- 
γος, &vauoes6ityto¢. —pu'ter, οὐ. 
φιλόνεικος, ἐριστὴς, ὅ. —pu'ting, 
οὐ. ἔρις, pedovacxta, ἡ. 


Disqualifica’tion,ov.(vop.)dypnotta, 


ἀνεπιτηδειότης, ἡ: κώλυμα, td, — 
qualify, ῥ. ἐ. (for) βλάπτω, δια- 
φθείρω, ἀχρειῶ. to be —d, τῷ νόμῳ 
χωλύεσθαι. —qui'et, ἐπ. ταραχώ- 
δης,θορυθώδης, ἀνήσυχος .--- πὶ! οὗ, 
οὐ. ταραχὴ, ἀνησυχία, σύγχυσις, ἡ. 
--ουϊ οὗ, ῥ. ἐ. ταράττω, συγχέω: 
ἐνοχλῶ: λυπῶ. to —quiet one’s 
self, ταράττεσθαι, ἐνοχλεῖσθαι. ---- 
ui‘eter, οὐ. ταραχτὴς, ὃ. —qui’et 
1, ἐπ. ταραχώδης, ὀχληρὸς, ὀχλώ- 
ons. —qui‘eting, οὐ. ἀνησυχία, τα- 
ραχὴ, ἡ. —qui'etly, ἐπίρ. ἀνησύ- 
χως, ἀπαυστὶ, ἀσχόλως. ---ααὶ οἵ- 
ness, οὗ, ἀνησυχία, ἀσχολία, ἡ. ---- 
qui’etous, ἐπ. ὀχληρὸς, ὀχλώδης. --- 
qui’etude, οὐ. ἀνησυχία, φροντὶς, 
ἧ. — quesi' tion, οὐ. ἔρευνα, ἄκριβο- 
λογίανἡ. --quisi’tional ,quisi‘tion- 
ary, qui’sitive ἢ qui'sitory, ἐπ. 
ἐξεταστικός. [ράττω. 


Disra‘nk, ῥ. ἐ. χαταλύω, παύω : τα- 
Disrega’rd, οὗ. ὀλιγωρία, ἀμέλεια, ἡ: 


—, ῥ. ἐ. ἀμε)ῶ, ἀτιμάξω, ὀλιγωρῶ, 
Karagpovés: —ful, ἐπ. καταφρονη- 
tixds, ὑθριστικός: —fully, ἐπίρ. 
χαταφρονητιχῶς, ὀλιγώρως. 


Disre’lish, οὐ, ναυσία, ἀηδία, ἧ. 6δε- 


λυγμὸς, δ: (for, to) ἀντιπάθεια, ἡ : 

τὸ ἀηδὲς, θδελυχτὀν, τό: ---- ῥ. ἑ. ᾱ- 

ποστρόφοµαι : ἀηδῶ, θδελύττομαι: 
2.2 


ο . . ιο. 
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—reme’mbher, p. ἐ. ἐπιλανθάνομαι, 
ἄμνημονῶ (τωος). ---γεβα tr, οὗ. τὸ 
ἀπαρασχεύαστον, τὸ ἀπαράσκευον. 

Disreputabi'lity, ob. τὸ ἐπονείδιστον, 
φαυλότης, ἡ: —ble, ἐπ. ἄδοξος, at- 
σχρὸς, ἄτιμος, ἠτιμωμένος ἀπρεπής. 
—bly, é ἐπ. αἰσχρῶς: ἀτίμως. —re- 
puta’tion ἢ repu'te, οὗ. δυσφηµία, 
κακοδοξία, ἀδοξία, ἡ. to sink into 
- ἀδοξεῖν, κακοδοξεῖν. to bring 
any one un der, into a—, to bring 
&— upon any one, αἰσχύνην φέρειν 
H περιάπτευ τινὶ, δυςφημεῖν τινα. --- 
repu te, ῥ. ἐ. δυσφημῶ, κακολογῶ 
τινα. 

Disrespe’ct, οὐ. Ξξξ Disregard: —, 
ῥ. ἐ. ΞΞ Disregard: —ful, ἐπ. 
ἀναιδήμων, καταφρονητικὸς, ὕθρι- 
στιχός: —fully, ἐπίρ. ἄναιδημό- 
νωςν καταφρονητικῶς: —fulness, 
ov, τὸ χαταφρονητικόν͵ 

Disro’ be, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω: (of) 
ἀποστερῶ. to — one’s self of, ἀ- 
ποφαίνεσθαι, ἀπολογίξεσθαι: —d, 
ἐπ. γυμνός: —F, οὐ. ὁ ἐχδύνων. --- 
root, ῥ. ἐ. ἐκριξῶ, ἀπορριξῶ : (from) 
ἐχτοπίζω. —ru’pt, ῥ. ἐ. ἀπορρή- 
Ίνυμι, ἀποσπῶ. —ru' pt, ἐπ. ἀπό- 
τριπτος, τεθλασμένος. —ru 'ption, 
ov. διάρρηξις, ἡ ἢ: ῥῆγμα, τό. 

Dissatisfa’ ction, οὐ. δυςαρέστησις͵, ὁ ᾱ- 
nola, ἡ . —fa'ctoriness, ov. τὸ dus- 
άριστον. —fa'ctory,énx. δυςάρεστος, 
ἀηδὴς, ἐνδεὴς, —fied, ἐπ. δυςάρε- 
otos. —fy, ῥ. ἐ, δυςαρεστῶ, ἀἁπαρέ- 
σκω. to be —fied, ἀπαρέσκεσθαι, 
δυσχεραίνειν. 

Disca tter, ῥ. ἐ. διασπείρω. 

Disse’at, ῥ. ἐ. µεθίστηµι, ἀποκινῶ. ---- 
se'ct, ῥ. &. τέµνω, διατέµνω, ἀνατέ- 
Μνω: dixpedlda.—se’cting-knife, 
οὐ. ἀνατομικὴ μάχαιρα, ἡ: ---ἰοη, 
οὗ. ἀνατομία, ἀνατομὴ, ἡ: ἀνάλυ- 
σις, : —OT, ἀνατόμος, ὁ. 

Dissei'ze, ῥ. &. (of) ἐκθάλλω, στερῶ, 
σφετερίζομαι: ---ο, οὗ. ὁ ἐκθληθεὶς. 
-- 61 211, οὐ. ἐχδίωξις, ἡ. σφετερι- 
σµός, 5, —sel’zor, οὗ. ὁ ἐκθαλὼν, 
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σφετεριστὴς, ὃ. —sei’zure, οὗ. σφε- 
τερισμὸς, 6, 


Dissem’ blance, οὐ. ἀνομοιότης, 4.— 


οποίο ῥ. ἐ. κρύπτω, ὑποκρύ- 

. —se’mble, ῥ. οὐδ, ὑποκρίνο- 
μαι, ὑποστέλλομαι, προςποιοῦμαι. 
—ler, οὐ. ὑποχριτὴς, εἴρων, ὃ, --- 
ling, ἐπ. προςποίητος, πλαστὸς, ὁ ὑ- 
ποχριτικός. —lingly, ἐπέρ. ὑποκρι- 
τικῶς, εἰΦρωνικᾶς. —ling, οὗ. προς- 
ποίησις, ὑπόκρισις, 7. 


Disse’minate, ῥ. ἑ σπείρω, διασπεί- 


pw: ἐνσπείρω, διαδίδωµε, διαθρυλ- 
λῶ. to — false news, ψευδεῖς λό- 
yous ἣ φήμας διαδιδόναι. —tion, 
οὗ, διασπορὰ, ἡ: διάδοσις, 4. — 
tive, ἐπ. dcadorexnds. —tor, οὗ. δια- 
σπορεὺς, ὅ. 


Disse’nsion, οὗ. διάστασις, διχόνοια, 


διαφωνία, ἡ: ἔοις, 7. to SOW -- 
ἔριδας ἐργάζεσθαι ἣ ἐρίδων αἵτιον 
εἶναι. —se’nsious, ἐπ. peddverog, 
ἐριστιχός. —se’nsiously, ἐπέρ. dpc 


στιχῶς. 


Disse’nt, ῥ. οὐδ, (from) ἄντιγνωμο- 


va, δίίσταμαι, διχοστατῶ, διαφω- 
νῶ, (ἐκκλ.) ἑτεροδοξῶ: —, ov. δια» 
φωνία, ἡ : (ἐκκλ.) ἑτεροδοξία, ἡ: --- 
—a neous, ἐπ. διάφορος, ἐριστικὸς; 
ἐναντίος: —a'tion, ov. διαφωνία, 
ἡ: —er, ov. 6 διαφωνῶν: ἑτερό- 
δοξος, ὃ. —ient, ἐπ. ἀσύμφωνος: 
—ient, ov. ἀντίφρων, ὁ: —IDg, 
οὐ. διαφωνία, ἡ: —ious, ἐπ. φοῤ- 
νειχος, ἐριστικός. [ype 


Disse’piment, od. (6οτν.) διάφρα» 
Disse’rt, ῥ. οὐδ. διαλέγομαι: kaye 


θητῶ : —a'tion, od. (on) συγ» 
φὴ, πραγματεία, διατριβὴ, a: - 
a'tionist ἢ a’ tor, οὐ. συγγραφὼς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. διαλογικῶς. 


Disse'rve, ῥ. é. βλάπτω, ξημιῶ, κα’ 


κουργῶ. —vice, οὐ. θλάδη, bn 

ἡ. —viceable, ἐπ. βλαθερὸς, ἐκιβ)ε» 
θὴς, ἐπιζήμιος, ἀνωφελής. —view 
ably, ἐπίρ. ἐπιδημίως. ---νὶ 
ness, οὗ. βλαθερὸν, κακὸν, τό. 


Disse’ttle, ῥ.ὲ, ταράττω, συγχέω:-- 





ποιον. - 


τς ουσ -ὐ-ὐ-ὐυὔΨΧὕ ους ο. 
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dness: —ment, οὐ. ταραχὴ, φύγχυ- 
ots, ἧ. —se'ver, ῥ. ἐ. διαξεύγνυμι, 
χωρίξω, διαχωρίξω, διχοτομᾶ. ---- 
severance, severa’tion ἢ se’ ver- 
ing, οὗ. διάξευξις, διαχώρισις, δι- 
χοτομία, ἧ. —sidence, οὐ. διχο- 
φροσύνη, ἔρις, 7). —sident, ἐπ. διά- 
popes, διάφωνος, διχογνώµων, --- 
sident, οὗ. διάφωνος, ἑτερόδοξος͵ ὃ. 

Dissi‘lience. —sili’tion, οὐ. διάρρη- 
ξις, ἡ. —si'lient, ἐπ. διαρρηκτός : 
(6οτν.) ἀναδλαστάνων. 

Dissi'milar, ἐπ. ἀνόμοιος, ἑτερότρο- 
πος; ἀνομογενὴς, ἀνομοειδής: ---ἸῦΥ, 
οὗ. ἀνομοιότης, ἡ. ἀνόμοιον, td: — 
ly, ἐπ. ἀνομοίως. --- 82!mile, οὐ. 
(ῥητ.) ἀντιπαράθεσις, 4. —simi'li- 
tude, οὗ. ἀνισότης, ἀνομοιότης, ἀντι- 
παράθεσις, ἡ. —si’mulate, ἐπ. ὑ- 
ποκριτικὀς. —si/mulate, ῥ. οὐδ. 
προαποιοῦμαι, ὑποκρίνομαι, —si- 
mula‘tion, οὐ. εἰρωνεία, προσποίη- 
σις, ὑπόχρισις, 7). 

Di'ssipable, ἐπ. σκεδαστός, ---Βἱραί9, 
ῥ.ὲ. σχεδάννυµε; διασκεδάννυµι, δια- 
σκορπίζωι δαπανῶ, καταδαπανῶ : 
—,p.obd, εὐφραίνομαι. —sipated, 
in, ἀκόλαστος, ἄσωτος. ----Β ρα" ΟΠ. 
οὐ. διασχέδασις͵ ἢ. διασχορπισμὸς, ὃ: 
ἀπροςεξία, 7. ἀπρόςεχτον, τό: ἄνεσις, 
᾿ῥαθυμία, τέρψις, ἡ : σπάθησις, τρυφὴ, 

ας ἡ. 

Dissociabi‘lity, οὗ. ἀνεπιμιξία, ἀ- 
χοινωνησία, ἡ. ἀπρόςμικτον, τό. 

Disso’ciable, ἐπ. ἀνεπίμικτος, ἀπρός- 
puros, ἅμιχτος, ἀνομίλητος, ἄπρος- 
Milos, ἀκοινώνητος. ----δ0 018], ἐπ, 
ἀκοινώνητος. ---Β0/0181179, ῥ. ἐ. ποιῶ 
τινα ἀκοινώνητον : διαζεύγνυµι. --- 
so'ciate, ῥ. ἐ. διαξεύγνυμι, χωρίζω, 
—socia’tion, οὐ. διάζευξις, διαχώ- 
pests, ἡ, , 

Dissolubi‘lity. —solubleness, οὐ. 
τὸ ebdcddutrov. —soluble, ἐπ. εὖ- 
διάλντος, διαλυτὸς, τηκτός. 

Di‘ssolute, ἐπ. ἄκόλαστος, ἄσωτος: 
—d, ἐπ. ἀκόλαστος: —ly, ἐπ. ᾱ- 
χολάστως: --- 088, ov. 4). —ness of 
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life or manners, ἀσέλγεια, ἀσω- 
tela, ἀχρασία, ἡ. 

Dissolu’tion, οὐ. διάλυσις, διάκρισις, 
ἢ: θάνατος, ὃ: κατάλυσις, ἡ. ἀνατρο- 
πὴ, ἡ: ἀσέλγεια, ἀσωτεία, ἡ. ----80]- 
vabi lity ,ov.cddcadurov, τό. --801- 
vable, ἐπ. διαλυτὸς, εὐδιάλυτος. 

Disso’lve, ῥ. ἐ. λύω, ἀναλύω, τήχω : 
διαλύω: χωρίζω: ἐκποδὼν ποιοῦ- 
μαι: χαταλύω, ἀπόλλυαι, ἀποσθέν- 
νυµι: ἀχυρᾶ : (ἰατρ.) διαφορῶ (ot- 
δηµα): —d in pleasures, χαρί- 
ζεσθαι ἣ δουλεύειν ταῖς ἡδοναῖς: -----, 
p. οὐδ. λύομαι. τήκομαι: φθείρομαι: 
—nt, οὐ, διχλυτιχὸς, διαφορητικός: 
-οΟπί, οὐ. διαφορητικὸν φάρμακον, 
τό: —I, οὖ. διαλυτὴς, 6. —s0'l- 
vible, ἐπ. εὐδιάλυτος. 

Di’ssonance.—sonancy,ov.amjxetz, 
ἀπήχησις, 7: διαφωνία, 7.—sonant, 
ἐπ. ἀπηχὴς, ἄμουσος, ἀσύμφωνος, 
διάφωνος. 

Dissua’de, ῥ. ἐ. (from) μεταπείθω, 
παραπείθω, ἀποτρέπω, ἀποστρέφω : 
—T, οὐ. 6 ἀποτρέπων, παραπείθων, 
6. —sua'sion, οὐ, ἀποτροπή, 7. — 
su/asive,éx ἀποτρεπτικός. --Βι8΄- 
Sive, οὐ. ἀποτρεπτικὸν, τό. ---Βα8/- 
Sively, ἐπέρ. ἀποτρεπτικῶς. 

Dissu’nder, ῥ. ἐ. χωρίζω, διαχωρίζω. 

Disswe'eten, ῥ. é. ἀφαιρῶ τὴν γλυ- 
χύτητα, 

Dissylla’bic, ἐπ. δισύλλαθος. ---8γ1- 
lable, οὐ, δισυλλαθία, ἡ. δισύλλα- © 
Cov, τό. 

Di'staff, (x. —ves) οὐ, ἠλακάτη, ἡ: 
γυνὴ, ἡ: θῆλυ, γυναικεῖον γένος, τό. 

Dista’in, ῥ. ἐ. ἐπιχρωματίξω: μολύ- 
νω, κηλιδῶ. 

Distance, οὐ. ἀπόστασις, διάστασις, 
ἡ: διάστημα, τό: διαφορὰ, ἔοις, 7): 
χρόνος, ὃ. χρόνου μέρος,τό: (μουσ.) 
διάλειμμα,τό. to keep one’s—,xar’ 
ἀξίαν προςφέρεσθαι ἣ πράττειν, φυ- 
λάττειν τὸ ἀξίωμα. out οἵ-----, ἀόρα- 
τος. 8 few miles — from, µίλια ἢ 
στάδιά τινα μακρὰν ἣ πόρρω. at—, 
τῆλε, τηλοῦ, πόρρω. αὗ ἃ --- τηλόθεν, 
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πόρρωθεν, μακρόθεν. at some — | Disthro’ne.—thronize, ῥ.ὲ.--Ὑ-Ώε- 
from, πόρρω, δὀλέγου. to keepone | Di'stich, οὐ. δίστιχον, τό. (throne. 
at a—, οὐ πελάζειν revi, οὗ βούλεσθαι | Disti'], ῥ. ἐ. κ. οὐδ. χυλίζω, σταλάζω, 


οἰχείως ἔχειν ἣ διάκεισθαι πρός τινα, 
to be at a —, διαστῆναι, διαφέρε- 
σθαι πρός teva: —, ῥ. ἐ, ἀφίστημι, 
ἀποκινῶ : ὑπερθαίνω, ἀπολείπω. --- 
tant, ἐπ. ἀπότροπος, μακρὸς, ἕκτο- 
πος, tnredands: δυςέντευχτος. to be 
—, ἀπέχειν, diforacbac, —tantly, 
ἐπίρ. τῆλε, μακράν: δυςεντεύκτως. 
Dista’ste, οὐ. (for) ἀηδία, ἡ. βδε- 
λυγμὸς, ὃ: (to) δυςαρέστησις, λύπη, 
ἥ. to give --- to, ἀνιᾶν, ὀργίζειν, 
λυπεῖν τινα. to take a —, ἄχθεσθαί 
τι, ἀγανακτεῖν ἐπί τινι, ἀνιᾶσθαί 
τινε: —, ῥ. ἐ. ναυσιῶ, ἀηδῶ, ds- 
λύττομαι, μυσάττομαι: λυπῶ, ἀνιῶ, 
δυςαρεστῶ τινα: —fal, ἐπ. ἀηδὴς, 
βδελυχτὸς, ναυσιώδης,δυςχερής: δυς- 
άρεστος, ὀχληρός: ---[Ὁ]}}688, ov, 
δυςαρέστησις, ἡ: ἀηδὲς, βδελυχτὸν, 
τό. —ta’stive, ἐπ. βδελυχτός. 

Diste’mper, οὐ. νόσος, ἀρρωστία, ἀ- 
σθένεια, 7: don, ναυσία, ἡ : ἀθυμία, 
σύγχυσις, ἢ : —,p. ἐ, νοσάξω, ἐρεθί. 


ζω, θυμῶ, ἐξοργίζω. to — one’s 


brains, διαταράττειν τήν τινος γνώ- 
μην: —ance, ov. ature ; —ate, 
ἐπ. ἄμετρος, ὑπέρμετρος, ὑπερθολι- 
χός: ἀσθενής: —ature, οὐ, ἡ τοῦ 
ἄερος κρᾶσις, δυςκρασία, ἡ: στάσις, 
ἡ: ἀρρωστία, ἡ: ἀθυμία, ἡ: ---θά, 
ἐπ. νοσερὸς, νοσώδης, ἄρρωστος, ᾱ- 
σθενής: πεφυρµένος, ἀνήσυχος: ὑ- 
πέρμετρος: διεφθαρμένος: ὀργισθείς. 
to be —ed, νοσεῖν: —edness, οὐ. 
στάσις, ταραχὴ, ἡ: δυςκρασία, ἡ: 
ἀθυμία, ἡ: ---ταοηΐ, οὐ, ταραχὴ, ἡ. 
Diste’nd, ῥ. ἐ, τείνω, ἐκτείνω, δια- 
telvw, —tensibi’lity, οὐ. τὸ ἐκτα- 
τόν. —te'nsible ἢ te’nsive, ἐπ. 
exratés. —te’nt, ἐπ. ἐκτεταμένος. 
—te’nt4 tention, οὗ. ἔχτασις, πα- 
ῥέκτασις, ἡ. μῆκος, τό. 

Diste’rminate, ἐπ. κεχωρισµένος, ἔχ- 
xpetos. —termina’tion, οὐ. χωρι- 
σμὸς, διαχωρισμὸς, 6, 


Distin'guish, ῥ. ἐ. (into, in, frou) 


ἀποστάξω: ἀπολείόω, ῥέω, ἐκρέω. 
—lable, ἐπ. εὐαπόσταχτος: ---ἰΔ]- 
tion, οὐ. χυλισμὸς, ὃ. χύλισμα, τό: 
ἀπόσταξις, ἡ. ἀπόσταγμα, τό: --- 
latory, ἐπ. δωλιστικός: —ler, οὗ. 
δωλιστὴς, ὃ: οἰνοπνευματοποιὸς, ὃ: 
—ler of essence, μυροποιὸς, pu- 
ρεψὸς, ὁ: —lery, οὗ. οἰνοπνευμα- 
τοποιεῖον, ἀποστακτήριον, τό: 4: 
—ling, οἰνοπνευματοποιία, 4: — 
ment, οὗ. ἀπόσταγμα, στάγμα(ΞΞ 
οἱνόπνευμα), τό. 


Distin'ct,éx.dcapopos: διαφέρων,δια- 


κεχριµένος: ἐμφανὴς, ἐνεργὴς, σαφὴς, 
εὐκρινής: ἐκπρεπὴς, πρόδηλος, ἐκ» 
φανής: ἐπίσημος,διάσημος, σημειω- 
τός: λεγύς ἢ —ly, ἐπέρ. σαφῶς: δω. 
φερόντως: —, p.€. dcaxpives: —ion, 
ob. διάγνωσις, διάχρισις, ἡ. δι» 
σμὸς, ὃ: διαφορὰ, ἡ. διάφορο», «ὁ, 
διαίρεσις, : εὐδοξία, εὐδοκίμησιῳ 
τιμὴνἡ.πρωτεῖον,τό. amanof great 
—ion, χρηστὸς, πολλοῦ ἄξιος ἀνήρ. 
men of —ion, οἱ πρωτεύοντες: 
to make a —, διακρίνειν: — ire, 
ἐπ. διακριτικὸς, εὐδιάκριτος: —IVe 
mark or sign, διαχριτικὸν δημεῖν! 
—ively ἢ ly, ἐπίρ. διωρισμϑνῃ 
ἐμφανῶς, ἐναργῶς, εὐχρυᾶς, Ot: 
φόρως: σαφῶς: —iveness ἢ nes, 
οὗ. διαφορὰ, 4: ἀκρίθεια, ἡ: σαί" 
γεια, ἧ: εὐχρίνεια, ἐνάργεια, σύνεση 
διάνοια, ἡ. 


διορίδω, κρίνω, διακρίνω, ὃ 

σκω, διαλαµθάνω, διαιρῶ, χωρὶξ 
ποιῶ: διευκρινῶ: (σημείοις) διαλαβ» 
Cava: —, ῥ. οὐδ. ἐκπρέπω, διαπρι» 
πω, προέχω, προχέχριμαι, ὑπερέχα: 
—ed, ἐπιφανὴς, διαπρεπἠς, ἔνδοξνν 
ἐπίσημος, to be —ed, εὐδοκιμῶν, 
εὐδοξεῖν. —able, ἐπ. εὐδιάκριτοῦ 
εὐδιάγνωστος: αἰσθητός: ἄξιομν 
µόνευτος, λόγου &Ecog: —ablenest, 


οὐ. τὸ εὐδιάχριτον: ἀξιομνημόνωτε, 
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13 οἆ1γ, ἐπ. εὐδιακρίτως : 
ο ἐπιφανῶς: ---θΣ, ὁ δια- 
ξὺς ἣ δεινὸς τὴν γνώμην: 
, διακριτικός: —ingly, 
odytas: —ment, οὗ. διά- 
Ιιαφορὰ, ἡ. 

ἐ. = Di‘sentitle. 

ἐ. στρέφω, διαστρέφω, 
- ἐπ. διάστροφος, στρε. 
A, ob, διαστροφὴ, ἡ: μορ- 
παρέλχυσις, ἡ. σπάσμα, 
ἐπ. στρεθλωτικός. 

ἐ. ἀπο-, δια-, περισπῶ: 
: ταράττω,͵ ἐνοχλῶ: ἀπο- 
φέρω. to — one’s self, 
χεσθαι, ἀφρονεῖν, μαίνε- 
ed, ἐπ. παράπληχτος,πα- 
μαινόμενος, μανεὶς, μα- 
φρων. to be —ed with 
Ὁ φέρεσθαι un’ ὀργῆς: &- 
rpdsextos: —odly, ἐπίρ. 

- edness, ov, ἀπροςεξία, 
|α, μανία, παραπληξία, 
νη, ἡ: -τ-τοῦ, οὐ, 6 évo- 
1, οὗ. διάσπασις, διαχώ- 
αισθησία, ἀπροςεξία, ἡ: 
, ἀλγηδὼν ἢ : ταραχὴ, ἡ: 
ἧ: μανία, παραφροσύνη, 
---ἰνο, ἀπρόςεκτος: μαι- 
μανής. 

ἐ. κατέχω, καταλαμθά- 
ατάσχω, χατεγγνῶ,προς- 

ἐνεπισκήπτομαι, χατα- 
-able, ἐπ. κατασχετὸς, 
ιος: —t, οὐ. δήμευσις, 
ἡ. (κου.) κατάσχεσις, ἡ. 
, ἥ. ἐνεχυρασμὸς, 6. 

. ἀπρόςεχτος. 
παθ.µετ.τ. ῥ. Distract. 
. οὐδ, ῥέω, (from) ἐκρέω 


. δήμευσις, κατάσχεσις, 
πάθημα, ἄλγος, τό. τα- 
στενοχωρία, ἀπορία, ἡ: 
τυχία, καχοδαιμονία, ἡ: 
_ the ship is in —, τὸ 
υνεύει. to suffer great 
χχοῦσθαι ὑπότινος, χαχῶς 
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ἔχειν ἣ διάκεισθαι ὑπὸ τινος: —, ῥ.ὲ. 
τίθημι  καθίστηµι ἐπὶ μεσεγγύῳ 
(τινός τι): λυπῶ, ἀνιῶ, ἐνοχλῶ, ἆλ- 
γύνω, πιέζω: ---θά, ful ἢ ing, ἐπ. 
ἀτυχὴς, δυςτυχής: κακοδαίµων, οἷ- 
κτρὸς) ἄθλιος, ἀνιαρὸς, ταλαίπωρος, 
λυπηρὸς, δείλαιος. to be —ed, 6a- 
ρύνεσθαι, θλίδεσθαι: ἀμηχανεῖν, ἀ- 
πορεῖν: —ed in mind and body, 
χαχῶς πάσχων τόν τε νοῦν καὶ Td σῶ- 
μα: —ed for money, ὧν ἐν ἀπορίᾳ 
ἢ ἐνδείᾳ χρημάτων : —edness ἢ 
ing, οὐ. ταλαιπωρία, δυςτυχία, ἀπο- 
pla, λύπη, 4: —tfully, ἐπίρ. ἄλγει- 


νῶς, οἰκτρῶς. 


Distri’butable, ἐπ. διανεμητός. 
Distri’bute, ῥ. ἐ. μερίξζω, διαιρῶ, δαί- 


ομαι, νέμω,([0) διανέµω, δικδίδωµε: 
(εἰς τάξεις) διακρίνω, διίστημε, δια- 
τάττω: (τυπγρ.)κατατίθημι ἢ dia- 
τάττω (τὰ τυπογραφιχὰ στοιχεῖα) : 
—1I,00, νομεὺς, διανομεὺς, 6. —tion, 
οὐ. διανομὴ, ἡ : διοίκησις, ἢ: διάτα- 
ξις, διακόσμησις, ἢ: κατάταξις (τῶν 
τυπογραφιχῶν στοιχείων), 7. —tive, 
ἐπ. διανεµητικός : (γραμ..) διαιρετι- 
χὸς, διαζευκτικός: ----, οὐ, διαζευκτι- 
χὸν μόριον, τό. —tively, ἐπίρ. δια- 
νεμητικῶς: ἰδίᾳ, χωρὶς, καταµόνας. 


Di'strict, οὗ. δῆμος νομὸς, ὁ. χώρα, ἡ. 


τµήµα χώρας, τό: ---,ῥ. ἐ. τάττω 
εἰς τμήματα. 


Distrietion, ob. αἰφνήδιος λάμψις, ἡ, 
Distro‘uble, ῥ. ἐ, = Trouble. 
Distru’st, 6. & ἀπιστῶ, δυςπιστῶ : 


— 4: —fulness, οὐ. ἀπιστία, dus- 
πιστία, ὑποψία, 7: —ful, ἐπ. ἄπι- 
στος, δύςπιστος, ὕποπτος: —fully, 
ἐπίρ. ὑπόπτως, δυςπίστως: —less, 
ἐπ. ἄνευ δυσπιστίας. 


Distu’rb, ῥ. ἐ, ταράττω, διαταράττω, 


ἐνοχλῶ, διαθορυθῶ: ματαιῶ: --- ἢ: 
—ance, οὐ. ταραχὴ, ἡ. ὄχλος, ὁ. 
ἐνόχλησις, χώλυσις, ἡ: ---Θἵ, οὗ. στα- 
σιαστὴς, στασιαστιχὸς, θορυθοποιός, 
ταράκτης, 6. 


Disu’nion. —u'nity, οὐ. διάζευζις, 


ἡ: διχόνοια, διάστασις, ἡ, ---ᾱ- 
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ni'te, ῥ. ἐ. διαξεύγνυμι, νοσφίξω, 
διαλύω, διίστηµι. --- 1} 6, ῥ. ove. 
ἀφίσταμαι, χωρίξομαι. -- ΠΟΥ, 
οὗ. ὁ ἀποζευγνύων, στασιαστὴς, 6. 

Disu’sage, οὐ. ἀπομάθησις, 4. —u’se 
ov. ἀχρηστία ἀήθεια, ἡ. ἀπεθισμὸς, ὃ: 
----186.ῤ.ἑ.ἀπομανθάνωι ἐῶ : (from, 
in ἢ to) ἀπεθίζω. to —use wine, 
ἀφίστασθαι οἴνου. 

Disvalua’tion, οὐ. μείωσις, ὀλεγω- 
pla, καταφρόνησις. ἡ. —va lue,6.¢. 
ἀτιμάξω, ἀμελῶ; ὀλιγωρῶ, χαταφρο- 
νῶ. ---γΔἼ6, οὐ. καταφρόνησις, 7. 
—ve'lop, ῥ. ἐ. 6p. Develop. — 
ve'nture, οὗ. dp. Disad venture.— 
cou'ch, ῥ.ἐ ἀντιλέγω, ἐναντιολογῶ, 
ἐναντιοῦμαι. 

Diswa’rn, ῥ.ἐ. ἀποτρέπω.---εοὐἐ,ῥ.ὲ. 
παράφρονα ποιῶ. —wo'nt, ῥ. ἐ. ᾱ- 
πεθίζω. 

Dit, οὐ. ἄσμα, τό: λέξις») ἡ: —, ῥ. ἐ. 
κατακλείω: —a'tion, οὗ. τὸ πλου- 
τίζεω κ. πλουτίζεσθαι, αὔξησις, ἡ. 

Ditch, οὗ. τάφρος, ὃ. τάφρευμα, ὄρυ- 
γμα, 76: — οὗ the stomach, προ- 
κάρδιον : αὐλὼν, ὀχετὸς, 6: —bur, 
οὖ. (6οτν.) ἄρκτιον, τό : ----, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ.ταφροποιῶ: ταφρεύω: ---θἳ, οὐ. 
σκαφεὺς, ταφροποιὸς, ὃ: —deli- 
vered, ἐπ. ἐν τάφρῳ γεννηθείς: — 
ing, οὐ. τάφρευσις, ἡ. —like, ἐπ. 
ταφροειδής. ᾿ 

Di'thyramb 4: —ic, οὗ. διθύραμθος, 
6. writer ΟΓ---108,διθυραμθοποιὸς,ὁ. 
Di'tion, οὐ. ἀρχὴ, βασιλεία, 7. 
Ditto (συνήθως Du), ἐπίρ. ὁμοίως, 
ὡςαύτως. [ἄδω: —ing, τὸ ἄδειν. 
Di'tty, οὐ. dopa, τό: —, ῥ. οὐδ, 
Diure'tic, ἐπ. διουρητικός : —, ov. 
διουρητιχὸν (φάρμακον), τό. 
Diurnal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ καθ᾽ ἡμέραν, 
ἐφημέριος, ἡμερήσιὸς : —, Ov. ἥμε- 
ρήσιον, τό. ἐφημερίς, ἢ: —ist, οὗ. 
ἐφημεριδογράφος,ὁ: ---Ἰγ,ἐπίρ. καθ᾽ 
ἑκάστην τὴν ἡμέραν, ἀνὰ πᾶσαν τὴν 
ἡμέραν: —ness, οὗ. ἡμερήσιον, τό. 
Diurna’tion, ov. ἡμέρας μῆχος, τό, 
ἡμέρας χρόνος, ὅ. 


960 
Diutu’rnal, ἐπ. πολυχρόνιος, χρόνιος, 
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xpovltayr, —nity, ob. χρονιότης, 9. 
μῆχος, TO, μαχρότης, ἡ. 


Diva’n, οὗ. δουλευτήριον, τό. βουλὴ, 


ἡ: συμθούλιον, τό. 


Diva'ricate, ῥ. ἐ. δικρανῶ : ---- ῥ. οὐδ. 


διίίσταμαι. —Ca'tion, οὗ. χωρισμὸς, 
διαχωρισμὸς, ὃ: διακλάδωσις, ἡ: 
διχόνοια, ἧ. 


Di've, ῥ. οὐδ. κολυμθῶ, δύομαι, κα- 


ταδύομαι: διϊχνοῦμαε: —, ῥ. é. 
ἐρευνῶ, διερευνῶ, ἐξευρίσκω: —t, 
οὐ. χολυμθητὴς, ἀρνευτὴρ, δύπτης, 
ὁ: (ὁρν.) κόλυµθος, κολυµθητἠς, ὁ: 
ἐρευνητὴς, ὅ. 
Dive'l, ῥ. ἐ. ἀποσπᾶ, διαχωρίξω : --- 
lent, ἐπ. διασπῶν: —licate, ῥ. ὦ 
Di'verb, οὗ. παροιµία, ἡ. [διαστῶ, 
Diverbera’tion, διύχησις, ἡ. 
Dive'rge, ῥ. οὐδ, χωρίζοµαι, ἑκτρν 
πόμα. παρατρέπομαι: : —ment, 960 
ἢ ney, οὗ. ἔκκλισις, ἐκτροπὲ, # 
διαφορὰ, Ἡ: ---πῦ, ἐπ. δεστάμον: 
διάφορος. ---Ὑετρἰτρ, ἐπ. διστάμε. 
vos.— Ve rgingly ἐπίρ. διίσταμαθ, 
Di'vers, ἐπ. πλ. διάφοροι, adie 
ποιχίλος: πολὺς, πλέονες, πλάνο, 
οἱ, ai, πλέονα ἢ πλέω, τά. at - 
times, πολλαχῇ, πολλαχοῦ. 1D 
manners % ways, πολλαχῇ: — 
coloured, ἐπ. ποικιλόχρους: ©? 
ἐπ. διάφορος, ἀνόμοιος: “ 
—e: —ely, ἐπίρ διαφόρως, ive 
μοίως, ποιχίλως : —e, p. οὐδ. beep 
ποµαι. —sifi’able, ἐπ. κοικυτόφ’ 
—-sifica’tion, οὗ. ἀλλοίωσις, ἢ: ἐκ 
φορὰ, ἧ : μεταλλαγὴ, ποίκιλοι,, 9° 
—sified. —siform, ἐπ. . 
Ons, παντοδαπὸς, ποικίλος. —O7 
fy, ῥ. ἐ. µεταθάλλω, μεταποιῶ, ἂν 
λοιῶ: ποικίλλω, διαποιχέλλω. —& 
lo‘quent, ἐπ. ποικιλόμυθος. ---εδθν 
οὐ. περισπασμὸς, ἀντιπερισπαυβὲῃ 
6. περιολχὴ, ἥ. ἀντίσπασμα, dvr « 
ρίσπασμα, τό. to give, to 68390 
a —sion, (στρ.) ἀντιπερισπᾶν: ἄν» 
ats, ῥαθυμία, τέρψις, χρόνου de 
τριθὴ, ἥ. ---πἰζγ, οὐ. διαφορὰ, ἂν 
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μοιότης, ἡ: ποικιλία, : —sly, ἐπίρ. Divi'ne, ἐπ. θέσφατος, θεῖος, δαιµό- 


ποιχίλως, διαφόρως. 

Dive'rt, ῥ. ἑ. (from) ἀποστρέφω, ἄπο- 
κλίνω, ἀποτρέπω, ἐκτρέπω, παράγω: 
ἀπάγω, ἐκτρέπω: (with) εὐφραίνω, 
τέρπω. —er, οὐ. ὁ τέρπων: —i- 
cle, οὗ. ἐκτροπὴ ὁδοῦ, ἡ: —ing, ἐπ. 
τερπνὸς, εὐτράπελος, θελκτήριος, χα- 
plas: —ingly, ἐπίρ. τερπνῶς, κε- 
χαρισµένως, ἀρεστῶς: —ingness, 
οὗ. τὸ τερπνὸν, ἀντιπερίσπασμα, TO: 
—ise, ῥ. ἐ τέρπω, εὑφραίνω, θέλγω: 
—isement, οὗ. διατριθὴ, ἡδονὴ, 77. 
ψυχαγωγία, τέρψις, ἢ: —ive, ἐπ. 
ψυχαγωγικὸς, τερπνός. 

Dive'st, ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἀποδύω: (of) ᾱ- 
ποστερῶ, γυμνῶ, φιλῶ. to — one’s 
self of, ἐᾶν ἡ κελεύειν χαίρει», προ- 
“λείπειν ve; —ure ἢ 15119, οὐ. ἀπό- 
vats, ἔχδυσις, στέρησις, γύμνωσις, ἡ. 

Divi'dable, ἐπ. μεριστὸς, διαιρετός. 
~=Vvi'dant, ἐπ. διάφορος, ἀλλοῖος. 

Divi'de, p.é. (into) µερίζω, διαμερί- 
ζω, διαιρῶ: χωρίζω: δαίομαι,) κατα- 
τέμνω͵ διακόπτω: ὃ ἴστημι, διαφέρω: 
διανέμω͵ to — by lot, κατακληροδο- 
Τεν, διαλαγχάνειν. to — in two, 
διχοτομεῖν, διχάζειν: ---, ῥ. οὐδ. χω- 
Popa: διαιροῦμαι: (upon) διΐστα- 
Μαι διαφέρομαι, διχοστατῶ, (ἐπὲπο- 
ταμῶν κτλ.) περισχίζοµαι, διασχί- 

μαι; --- οὖ. σχίσμα, τό: —ed, 
σχιστὸς, διχότομος : —dly, ἐπίρ. 
la, χωρὶς: —nd, οὐ. μέρος, τό. 
μοῖρα, ἡ, {ο make —nds, μοίρας 
Χαταλογίξεσθαι: διαιρέτης, ὃ: -- Ὁ, 

. μεριστὴς, διανομεὺς, 6: διαι- 
Pits, 6: πλ. (: -18)» διαθήτης, ὃ. 
—Vvi'ding, ἐπ. διαχωρίζων: οὗ. χω- 
pious, ὁ, διαίρεσις, ἡ. —vi'dual, 
ἐπ. μεριστὸς, διαιρετός, σχιστὸς. --- 
vidually, ἐπίρ. διχρημένως. ---ν]Ϊ! - 
dious, ἐπ. διαιρετός. 

Divina’tion, οὐ, προφητεία, : µαν- 
ταὴ, μαντεία, ἱεροσχοπία  ἡ.----]πὰ- 
tor, οὗ. μάντις, χρησμολόγος, χρη- 
σμωδὸς, ὁ. —vi'natory, ἐπ. χρη- 
σμῳδικὸς, μαντιχός. 


νιος, θεοειδὴς, ἱερός: χρησμῳδιχὸς, 
προφητικός: —, οὖ, ἱεροφάντης, ὃ: 
θεολόγος, ὃ: ---ο)ῥ. ἐ.κ. οὐδ, μαντεύο- 
μαι, χρήζω, χρησμῳδῷῶ: εἰχάζω, 
τεκμαίρομαί τι: —ly, ἐπίρ. θείως. 
θεοειδῶς, δαιμονίως : ——ness, οὗ. 
θεῖον, τό. θειότης, ἡ : τὸ ἄριστον : ---, 
οὗ. μάντις χρησμολόγος, ὃ: -- 088. 
οὗ. μάντις, ἡ. προφῆτις, ἧ. γυνὴ 
χρησμολόγος, 7. 

Di'ving-bell, od. καταδυτικὸςκώδων, 
ὃ: — dress, οὐ. σκάφανδρον, τό. 
Divinity, οὐ. θεῖον, τό. θειότης, ἧ : 
θεὰς, 6. δαίμων, 6. δαιμόνιον, τό: 

θεολογία, ἢ. 

Divisibility. —bleness, μεριστὸν, 
διαιρετὸν, τό, —ble, ἐπ. μεριστὸς, 
διαιρετός : —, ov, διαιρετὸν, τό. ---- 
bly, ἐπίρ. διαιρετῶς. 

Divi'sion, οὐ. μερισμὸς, δ, διανομὴ, ἡ. 
διαίρεσις, ἡ: σχίσις, 7. χωρισμὸς, 
6: διχόνοια, ἔρις. ἢ: μοῖρα, ἡ. μέ- 
pos, τό: (στρ. ναυτ.) μοῖρα, 7: σχί- 
σμα, τό. ἃ — in two, διχοτόμησις, 
4: —al: —ary, ἐπ. διαιρετιχός: 
—ary line, ov. διαιρέσεως γραμμὴ, 
A: —er, οὗ. διανέμνων, 6, —slve, 
ἐπ. διανεμητικός: διαιρετικός: δι- 
χοστατικός, —sively, ἐπίρ. διαι- 
ρετικῶς, ywpls. —sor, οὗ. διαιρέ- 
τῆς, 6. 

Divo'rce, οὐ. διαζύγιον, τό. διάλυσις, 
Nh: χωρισμὸς, 6. ἀπάρνησις, ἡ: ---, 
ῥ. ἐ. διαλύω, ἐκπέμπω, ἀποπέμπω.: 
χωρίξω, (from) κρίνω, διακρίνω: 
—e, οὐ. διαζευχθεὶς, 6: —less, ἐπ. 
ἀχώριστος ἀδιάξευχτος:---τηθηΐ, οὐ. 
ἡ τοῦ γάμου διάλυσις: ---οἹ, οὐ. ὃ δια- 
ζευγνύων, ὃ τῆς διαλύσεως γάμου αἴ- 
τιος. —vo'rcible, ἐπ. διαξεύξιμος. 
—vo'reive, ἐπ. διαζευκτικός. 

Divulgate, ῥ. ἐ. ΞΞΞ Jivulge: ἐπ. 
γνωστός. ---ρ8 tion, οὐ. διάδοσις, 7. 

Divulge, ῥ. ἐ. μηνύω, ἐκφέρω, θρυλ- 
λῶ, διαθρυλλῶ: ---, ῥ. obs, διαδί- 
δομαι, διαθρυλλοῦμαι: ---ΠΘΗί, ov. 
διάδοσις, ἧ : ---ᾱ, οὖ, ὁ διαθρυλλῶν. 


DI 


Divu'lsion, οὐ. ἀποσπασμὸς, ὃ. ἀπόρ- 
pntes, 9. —sive, ἐπ. διαρρηκτιχός. 
Di'zen, ῥ. ἐ. ἐνδύω ; καλλωπίξω, 
Dizz, ῥ. ἐ. ἐκπλήττω, φοθῶ, ἐκθαμθῶ: 
—ard, οὐ. ἀνθρώπιον φλυαροῦν, χαύ- 
yak, ὅ. [τοδινία, σκοτοδινίασις, ἧ. 
Di'zziness, οὗ. ἴλιγγος, δῖνος, ὁ. σκο- 
Dizzy, ἐπ ἱλεγγιῶν, σκοτοδινῶν, σκο- 
τώδης: ἄσκεπτος, ἄνους: —, ῥ. ἐ. 
σκοτῶ. to be —, ἰλιγγιᾶν, σκοτοδι- 
νιᾶν. 
Do (xapar.did: μετ. παθ. done), ῥ.ὲ. 
ποιῶ, πράττω. δρῶ, ἐργάξομαι: v- 
πηρετῶ: ἐπιτελῶ, χαταπράττω, χα- 
τεργάξομαι: (with) πράγματα ἢ ἀ- 
σχολίαν ἔχω, ἄσχολός εἰμι: ἔπιχει- 
ρῶ τινι, διανύω: παρασχευάξω, ᾱ- 
παρτίζω, ἑτοιμάξω. ἴο ---- ἃ picture, 
γράφειν, ξωγραφεῖν. to — a part, 
ὑποκρίνεσθαι πρόσωπον ἣ σχῆμα" 
to — one to death, χτείνείν, φο- 
νεύειν τινά. to — like for like, 
ἀμύνεσθαί τινα ὁμοίοις, ὅμοιον ἄπο- 
διδόναι τινί, what's here to — ὃ 
τί tore? τέσυµθαίνει ἐνταῦθα; you 
will — no good in it, οὐδὲν δια- 
πράξεις ἐν τούτῳ. to — good or 
evil, εὐεργετεῖν, κακουργεῖν. to — 
business with, πράγματα ἔχειν 
πρὸς τινα. the theatre was done, 
τὸ θέατρον ἔσχε τέλος. all is done, 
οἴχεταιτὰ πάντα. the meat was not 
done enough, τὸ κρέας οὐχ ἑψήθη 
ἱκανῶς, ἴο ---- away, ἀποσχευάξειν, 
ἀποκινεῖν. to — English or Ger- 
man, μεθερμηνεύειν ἣ µεταφράξειν 
Αγγλιστὶ ἢ Γερμανιστί, to — over, 
στρωννύναι, καλύπτειν : περιχρείειν. 
to — with gold, with silver, ἢ 
lead, καταχρυσοῦν, καταργυροῦν, 
Ψιμμυθιοῦν. to — up, συνελίττειν, 
συμπτύσσειν : συσχευάζειν: ---- οὐ οὐδ, 
ἐργάξομαι, τρόπῳ χρῶμαι, πράττω: 
διάκειμαι, how d’ye? ἢ howd’ye 
do? ἡ how do youdo? how — 
youP πῶς ἔχετε; πῶς διάκεισθε; 
γίγνεται ἐς δέον, ἀποθαίνει κατὰ τὸ 
ὃν, καλῶς ἀποθαίνει; (for) ἁρμόζει, 
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εὐάρμοστόν ἐστι: (with), to have 


DO 


to — with, πράγματα ἔχειν πρὸς 
twa, have done, παύσετε. a lit- 
tle won’t — for him, οὐδόλως ὠ- 
φελεῖ αὐτὸν 6ραχυ. that won’t —, 
οὐχ ἐξαρχεῖ, οὐχ ἱκανὸν τοῦτο. 

Ὦο (βοηθητικὸν). a) (ent ἐρωτήσεων). 
— you intend to ρῸ ὃ διανοεῖσθε 
ἀπελθεῖν ; β) (ἐπὶ ἐπαναλἠψεων). I 
shall probably come, but if I do 
not, you must not wait, ἐλεύσο- 
μαι ἴσως, εἴ δὲ οὗ ἢ μὴ, οὗ δεῖ ot 
ἀναμένειν ἢ περιμένειν, 7) (ἐν προς- 
ταχτιαῇ). make haste, do! σπού- 
δασον | come, — but come! ἀλλ᾽ 
dye! ἐγκόνει! help me, —! ἀλλ᾽ ἀγεῖ 
βοήθει μοι: δ) (ἐμρανταδο) sheis 
coqauettish, but still I do love 
her, ἀρεσχευτική ἐστιν, οὐδὲν ἧττον 
ἀγαπῶ αὐτήν: ε) (ἐνίοτε καὶ ἐν ἄντε 
θέσεσὴ. I did love him, but be 
has lost my affections. sisére ἆγΣ" 
πῶ αὐτὸν, χαίπερ ἀπόλωλε τὴν ἐμὰ 
εὔνοιαν. 

Do, οὐ. τὸ ἐνὸν, τὸ δυνατόν, τὸ ἐκ 
ἐμοί: θόρυθος, 6. I have done BY 
—, ἔπραξα τὸ én’ ἐμοί. ᾿ 

Docibi'lity. —ci'lity, οὐ. ebadbam 
εὐαγωγία, ἡ. —bleness, οὐ. a 
yayla,n. —ble. —cile,éx.copebit, 
εὐάγωγος, εὐήνιος. (Bos, ὁ. 

Dock, οὗ. (βοτν.) λάπαθον, τό. lent 

Dock, οὐ. νεώριον, ναυπηγεῖον, τό. 

—, ov. ΞΞΞ προ.: ἠκρωτηριαδ 
οὐρὰ (ἵππου), ἡ: ὀρροπύγιον, thin 
master, οὐ. λιμενάρχης, ὃ: —teB 
οὗ. ἡ ἀπὸ τῶν ὠνίων πρόςοδος: — 
yard, οὗ. ναυπηγεῖον, τό : να 
μος, ὅ: --- ῥ. ἐ. κολούω, κθλεθδι 
συντέµνω, ἀχροτομῶ: (ναντ.) Ble 
µενίζω, ὁρμίζω τὴν ναῦν, 
Το)οἷοῖ, οὐ. ἐπιτομὴ, περίληψις, 4: 
χαρτίον (ἐπὶ ὠνίων), τό: δικασταὴ 
ἐπιτομὴ, 4: —, ῥ. @. ἀπολέγω, & 
λέγω, συνελεῖν βιθλίον : καταλέγω (ὃ ᾿ 
ἐμπεριεχόμενον): ἐπιγράφον ἢ δν” 
θύνω (ἐμπορεύματα). 


Do'ctor, οὗ. διδάσκαλος, ὃ: ἱατρὸρ δ: 
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διδάκτωρ (ἐφ᾽ ὅλων τῶν ἐπιστημῶν), 

:—, p. ἐ. ἰατρεύω, θεραπεύω : ---- 
al, ἐπ. διδασκαλιχὸς, διδακτοριχός: 
—ally, ἐπίρ. διδασκαλικῶς, διδα- 
κτοριχῶς: —ate,ov.dcdaxtopos βαθ- 
μὸς, ὃ: —ate, ῥ. ἐ. ἀναγορεύω τινὰ 
διδάκτορα: —ess, οὗ. γυνὴ ἰατρὸς, 
4: —ing, οὗ. τὸ θεραπεύειν : ---ἶγ, 
ἐπίρ. διδακτυιῶς: ---ΒΠϊΡ, οὗ. διδά- 
χτορος βαθμὸς, 6. —tress, οὗ. γυνὴ 
ἰατρὸς, ἡ, —trinaire, ov, δογμα- 
τιστὴς, 6. —trinal, ἐπ. δογματι- 
nds, dedaxtexds, —trinal, οὐ. ἔννοια, 
ἡ, λόγος δογματιχὸς, 6. —trinally, 
ἐπίρ. δογματοιῶς. ---- Ὑ1Π6, ov. δόγ- 
μα, τό: δόξα, ἡ : διδασκαλία, de- 
δαχή, ἡ. 

Do’cument, οὐ. συγγραφὴ,ἣἧ: διδασχα- 
Ma, ἡ : παράγγελμα ἐξουςιαστιχὸν, 
τό, κύριον ψήφισμα, τό: γράμματα, 
κιστὰ, τά.(κοιν.) πιστοποιητιχὸν (ἔγ- 

- γραφον) τό: —, ῥ.ὲ. διδάσχω: ἄγω: 
πιστῶ, πιστοποιῶ:---Β], διδακτικός: 
—ary; 6 ἡ τὸ τῆς συγγραφῆς. [τος. 

Dodd, ῥ. ἐ. κύρω: ood, ἀχέρα- 

Ὦο ἀάος, ῥ.οῦδ.τρέµω: ----, οὐ.(βατν.) 
ὀροδάγχη ἢ ὀροθάκχ», 4: —ing, 
ἐπ. τρέμων. 

Ὦο/ἀ4]9, ῥ. οὐδ. βαδίδω, κλονίζοµαι. 

dge, ῥ. οὐδ, ἐκποδὼν γίγνομαι, πα- 
ραχωρῶ ὁδοῦ, ὑπεξίσταμαε: τεχνᾶ- 


μαι, τεχνάξω, μηχανῶμαι: arate: 


—, οὗ. ὑπεχφυγὴ, ἡ : ἀπάτη, 4: — 
—T, οὐ. πανοῦργος, 6: —ry, οὗ. τέ- 
χνασμα, τό. πανουργία, 7. 
dipole, οὐ. ἄνους, 5. βλάξ, ὁ. 
Do'dkin, οὐ. χερμάτιον ἐλάχιστον, τό: 
κρᾶγμα ἐλάχιστον, τό. 
οὗ. (δωολ.) δορκὰς, ἧ. κεμὰς, 7. 
Ὀνο, οὐ. ἔργον, τό: —T, οὗ. πράκτωρ, 
αρακτὴρ, ὁραστὴρι 6. evil —er, 
χαχοῦῤγος, 5. . 
Doff (ἐκ do x. off), ῥ. ἐ. ἐκδύω, ἄπο- 
δύω: γυμνῶ: ἀποθάλλω: ἀναθάλλω, 
, ob, κύω», 6,77. a hunting —, 
θηρευτικὴ ἢ θηρατικὴ κύων, ἡ. 8 lit- 
—, κυνάριον, τό. χυνίσχος, ὃ. χυ- 
- ψίσκη, ἧ - (καταφρονητικῶς) ἀνθρω- 


DO 
πάριον, τό: πυροστάτης, 6: συσφιγ- 
κτὴρ; δ: συνοχμὸς, 6: (μηχ.) ἁγχύ- 
βίον, τὸ. to animate the —s with 
the horn and the voice, παρορ- 
μᾶν ἢ παροξύνειν τοὺς xuvas. to 
give, to send ἢ throw to the —s, 
ἀπορρίπτειν, διασπαθᾶν, κατασπα- 
θᾶν. to go to 019 ---Β8, εἰς ἐσχάτην 
ἀπορίαν ἐλθεῖν ἣ καταστῆναι, what! 
keep a — and bark myself? τί! 
δεῖ με ἀνθρώπους τρέφειν καὶ πάντα 
ἐμέ αὐτὸν ποιεῖν ; ---Β appetite, οὐ. 
βουλιµία,ἡ. βουλιμίασις, ἡ: —bane 
4: —s bane, οὐ. (βοτν.) ἀπόκυνον, 
τό: —bee, οὐ. μέλισσα, ὃ κηφήν:---- 
berry, οὐ. (ὁ τῆς κρανέας καρπὸς) 
πίτταξις, ἡ: —berry-tree, οὗ. χρα- 
νέα, 4: —bolt, οὐ. ἄνθρωπος οὖδε- 
νὸς ἄξιος: —brier, οὐ. χυνόςθατος, 
6, χυνάκανθα, ἡ. χυνάκανθος, 6: — 
cabbage, ἤ: ---β cabbage, οὐ. χυ- 


»οχράμθη, 4: —cheap, ἐπ. εὐτελέ- 


στατος, ἐσχάτως εὔωνος: —day, οὗ. 
πλ. ἡμέραι κυνάδες, αἱ : — -eyed, 


faced, ἐπ. κυνώπης: ἀναιδὴς, κυ- 


νοπρόσωπος: — -fancier, οὐ χυνέμ- 
πορος, 6: — -fight, οὗ. χυνοµαχία, 
ἡ: — -fish: —-fisher,od.cxvdea, ἡ: 
— -fly, οὐ. χυνόμνια, 4: — -fox, 
ov. (ἄρρην) ἀλώπηξ, ἡ: — -halr, 
οὐ. (θρὴξ) κυνὰς, ἡ: — -headed, ἐπ. 
χκυνοχέφαλος: ---- -hearted, ἐπ. ἀ- 
πηνὴς, σκληροκάρδιος: ---- Ἠ0]6, οὖ, 
χυνῶν ὁπὴ ἡ :---- house 4 kennel,ov. 
κυνὸς χατοιχία, ἧ. Ἡ χευθμὼν, 6: — 
keeper, οὐ.χυνοχόµος,ὁ: — Latin, 
ob, βάρθαρος Λατινικὴ (γλῶσσα), 7. 
— leach, οὐ. χυνῶν ἰατρὸς, ὃ : — 
leader, οὐ. χυνουλχὸς, 6: —leash, 
οὐ, κυνόδεσμος, κυνακτὴς, ὃ: — 
-louse,od.xpdtav,6:— «ΤΟ86,(θοτν.) 
χυνόροδον, τό: —'s-ear, οὗ. πτύγ- 
μα (βιθλίου), ré6: —sick, ἐπ. ἄγαν 
ἀσθενὴς : ---- 8166}, οὐ. προςπεποιη- 
μένος ὕπνος, 6: —'s-mercury, ov. 
(ἀστρν.) μικρὰ “Apxtos, }: —skin, 
οὗ. χυνῇ͵ ἡ: —’s-tail, οὗ. xuvdsoupa, 
ἢ: —Star, οὐ, μαῖρα, ἧ. Σείριος, ὁ. ὁ 





DO 
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—’s-tongue, (βοτν.) οὐ. κυνόγλωσ- 
gov,té: —-thorn, οὐ χυνάκανθα, ἡ: 
— -tongued, ἐπ. χυνόγλωσσος : — 
-tooth, οὐ.κυνόδους, ὃ : —-trainer, 
οὐ κυνῶν παιδευτὴς, 6: — trick, οὗ. 
πανουργία,ἡ. δόλος, 6 : — Vane, οὗ. 
(ναυτ.) ἀνεμοδείχτης, 6: — -weary, 
ἐπ. ἄγαν ἀπηυδηκώς: --- «πο, οὗ. 
χυνόλυχος, ὁ. ὕρινα, ἡ. 

Dog, ῥ. ἐ ἀκολουθῶ, παρακολουθῶ : 
ἐχνεύω, ἐξιχνεύω: ἐγρηγορῶ, ἀγρυ- 
πνῶ: —ped, ἐπ. ἄθυμος, δύεθυμος, 
σχυθρωπός: ---ρθά]γ, ἐπίρ. σχυθρω- 
πῶς, ἀθύμως: —gedness, ov. ᾱ- 
θυµία, σκυθρωπότης, ἡ: —gish 4 
like a —, ἐπ. σχυλακώδης, χυνικὸς, 
χυνώδης: λαίμαργος : —gishness, 
οὗ. τὸ σκυλακῶδες: ἀδδηφαγία, 7. 

Do'ggerel, ἐπ. καταφρονηταὸς, οὐδε- 
νὸς ἄξιος: ---- οὐ. ὁμοιοτέλευτος στι- 
χοποιΐα, ἡ. 

Do’gma, οὐ. (πλ. —ta), δόγμα, θεώ- 

. ρῆμα, τό: —a'tic ἡ a'tical, ἐπ. 
δογματικός : ἀρχικὸς, κελευστικός: 
—a‘tically, ἐπίρ. δογματικῶς: --- 
a’ticalness, οὐ. τὸ δογµατικὀν: ---- 
a’tics, ov. (θεολ.) δογματικὴ, ἡ: — 
atist, οὐ. δογματιστὴς, 6: —a- 
tize, ῥ. οὐδ, δογµατίξω, ἀποφαί- 
νοµαι γνώμην, φημί. [τραπέξης),τό. 

Dolily, οὐ. μικρὸν χειρόμακτρον (τῆς 

Do'ing, οὐ. πρᾶξις, ἢ. πρᾶγμα, ἔργον, 
τό: —-8, πλ. ἐπιτηδεύματα, ἔργα, 
τά. πράξεις, αἱ. 

Το], οὗ. (Ολλαν.) κερμάτιον τὸ ἐλά- 
χιστον: πρᾶγμα ἐλάχιστον, τό. 
Do'le, οὗ. µέρος, τό. μοῖρα, 7: διανο- 
μὴ, ἡ: δῶρον, τὸ. δωρεὰ, ἡ: ὅρος, ὃ. 
ὅριον, τό. μεθόρια, τά : δυςτυχία, 
ταλαιπωρία, ἡ : —meadow, ov. χοι- 
νὸς λειμὼν, 6; —stone, οὐ. ὁριαῖος 
λίθος, ὁ. στήλη, ἢ : —, ῥ. ἐ. νέμω, 
διανέμω, µερίζοµαι, διαιρῶ, διαδί- 
δωμι: —ful, ἐπ.λυπηρὸς, ἀνιαρὸς, 
ὀδυνηρός: πολυπενθὴς, πενθήµων:---- 
fully, ἐπίρ. ὀδυνηρῶς, ἀλγεινῶς, οἳ- 
xtpéis: —fulness, οὐ.λύπη, ἀθυμία, 
φροντὶς, 7: —mnt, ἐπ. λυπηρός: --- 


some, ἐπ. λυπηρὸς, ἄθυμος, περίλν- 
πος, σκυθρωπός : ---ΒΟΠΙΘΙΥ, ἐπίρ. 
σχυθρωπῶς, κατηφῶς: —SOMENESS, 
οὗ. λύπη, στυγνότης, ἀθυμία, %. 

Doll, οὐ. πλαγγὼν, ὅ. νευρόσπαστον 
(τῶν παίδων), τό. [ριον, τό. 

Do'llar, οὗ. (νομ.) τάληρον 4 δολλά- 

Dolly, οὐ. πλυντήριος μηχανὴ (τῶν 
µεταλλουργείων), ἡ: ἄκμων, ὃ. 

Dolor, οὐ. ἄλγος, τό. ἀλγηδὼν, ὀδύνη, 
λύπη, 4: —i'ferous, ἐπ. ἀλγεινὸς, 
ὀδυνηρός : —I’fic, i’fical, ous, ἐκ. 
ἀλγεινὸς, ἀλγηρὸς, ἀνιαρός: —OUs 
ly; ἐπίρ. ὀδυνηρῶς, γοερῶς: —OUs 

᾿ς Ness, οὗ. ὀλυνηρὸν, τό, 

Do’'Iphin, οὐ. δελφὶς ἢ δελφὶν, δ: -- 
et, οὐ. δελφὶν ἡ θήλεια: —fiy, οὐ, 
κυάμων μυῖα, ἡ. 

Dolt, οὐ. ἄγροικος, φορτιχὸς, μωρὸν, 
6: —, ῥ. οὐδ. βλακεύω : ----ἀδῇ,, ἐκ. 
ἀγροῖκος, σκαιὸς, ἠλίθιος : —ishly, 
ἐπίρ. ἠλιθίως : ----18]1Πθ88, οὗ. ταῖν | 
σύνη, σχαιότης, θλαχία, ἡ. 

Do’mable, ἐπ. εὐδάμαστος: —Demh 
οὗ. τὸ εὐδάμαστον. 

Doma'in, od. ἀρχὴ, ἐπικράτεια, ἡ: 
ἀγροὶ, of. χτῆμα, τό. ἴδιον, τϑ. 
Do'mal, ἐπ. (ἀστρλ.) ὁ ἡ τὸ τῆς οἀίας, 

Dome, οὐ. δόμος, 5. οἰχία, ἡ: 

ὁ: —d, ἐπ. θολωτός : 
ἐπ. θολοειδής. 

Do’mesday, οὐ. ὅρ. Doomsday: | 

Dome’stic, ἐπ. οἰχητήριος. οἰκεῖος, ete 
xtaxds,: ἥμερος, κατοιχίδιος 
σός: ἐγχώριος, ἐπιχώριος : —udetr 
οὗ. παιδαγωγὸς, ὅ. διδάσκαλος TH 
παίδων, 6: —, οὗ. σύνοιχος, δ: ὑξᾷ 
ρέτης,δ: ἢ: — affairs, οἰκία, ἧ. τὰ 
οἰκεῖα. —al, ἐπ. οἰκεῖος: ὀγχώρως: 
—ally, ἐπίρ. οἰκείως: —ate, pL 
ἐξοικειῶ : τιθασσεύω, ἡμερᾶ: 
tion, οὐ. ἐξοικείωσις, ἡ: τιθασσιία, 
hi —ity, οὐ. τὸ κατ᾽ οἷἶχον, τὸ δ 

Do'mical, ἐπ. θολοειδής. [κιαχόν. 

Do'micile, οὐ. οἴνημα, οἰκητήριον, τὸς 
- ,ῥ.ἐικατοιχῶ, διατρίβω. ---οἱ hah 
οὗ. θεράπων, 6. —ci'liary, ἐπ. ο» 
axds,—ci'liate, ῥ. ἐ. κατοαᾶ, de 














DO 


365 


DO 





»: τιθασσεύω. ---ΟἸἼ1 8164, ἐπ. 
᾽ς, κάτοιχος: τιθασσός: —Ci'li- 
Tisit, οὗ. φώρασις, ἡ. ἣ (κοιν.) 
τ᾽ οἶκον ἔρευνα. —cilia’tion, 
ιαμονὴ, ἡ. διατριθή, 7. 

y, ῥ. ἐ. τιθασσεύω. —nance. 
cy, οὗ. ὑπεροχὴ, 7: ἀρχὴ, ἡ : 
nt, ἐπ, κρατῶν, κυριεύων, (ἐπὶ 
) ἐπικρατῶν, ἐπιπολάξων, εἰ- 
, --- δδῃηΐ, οὐ. τὸ διὰ πέντε (τῆς 
xos). —inate, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἄρ- 
εσπόζω: χρατῶ, ἐπικρατῶ, βα- 
ον χυριεύω, —ina tion, οὗ. ἧ- 
ela, ἡ. κράτος, τό. βασιλεία, ἡ. 
, δεσποτεία, ἡ: κρατοῦσα φα- 
ἡ. —native, ἐπ. κρατῶν, ἄρ - 
δεσποτικὸς. —Dator, οὗ. δε- 
ns, βασιλεὺς, ἄρχων, ὃ. 

Yer, ῥ. οὐδ. δεσπόζω. δυνα- 
», to — over, κρατεῖν, περι- 
σθαι (τῶν παϑῶν). 

ical, ἐπ. χυριακός : --- prayer, 
κὴ προσευχή: ----" ob. Κυριακή. 
3ΔΏ.) οὐ, Δομινικαφὸς (μονα- 
ὅ. [(ἐπιχράτεια, ἢ. χώρα, ἥ. 
ion, οὗ. δεσποτεία, ἡ. ἀρχὴ, ἡ: 
ο, οὐ. (τῶν μεταμφιαξομένων) 
, Hs γυναιχεία ἐωθινὴ ἐσθὴς, 7. 
1, (Ἰσπαν.) Κύριος: —a, Κυρία. 
-dox. on), ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἐνδύω, 
μαι: —able, ἐπ. δωρητέος, 


ἤ οὖ, (ἐκκλ.) ἀνάθημα, τό. 
2, p. ἐ. δωροῦμαι. ----Β 0101 οὔ. 
1, δώρημα, τό. δόσις, ἡ. ---ᾱ- 
ἐπ. δωρητικός. —a'tor, ov. 
τὴς, ὁ, 
ἀντὶ τοῦ don), μετ. παθ. τ. ῥ. 
διαπεπραγμένος, παρεσκευα- 
igs ἑψημένος, παρελθών: ἐπιφ. 
this —, εἶτα, ἔπειτα, μετὰ 
ε, when all is —. τέλος, τε- 
tov. to be —, λοιπός: πρα- 
that may be —, ἐγχωρεῖ, 
εταε͵ ἐγγίνεται. I shall get it 
υμθήσεται, γενήσεται. 
.00, δωροδόκος, δωροδέκτης͵ ὃ. 
ferous, ἐπ. δωροφόρος. 


Do'njon, οὐ. ἀποσκοπεῖον, τό: περιω- 
Do’nkey, ov. ὄνος, ὅ. [πή, %. 
Do'nnat, οὐ. ἀπράγμων, 6. ἀργὸς, ὅ. 
Do’nor, οὐ. δωρητὴς, δοτὴρ, δωτὴρ, 
ὁ. δότειρα, 7, [ἢ βασιλέως, 5. 
Do'nzel, οὐ. παῖς, ὁ. ὑπηρέτης εὐγενοῦς 
Do'odle, οὐ. ἀπράγμων, 6. ἀργὸς, ὅ: 
—sgack, οὐ. ἀσκός, 6. 
Do’ok, οὐ. ξύλον τετράγωνον, τό. 
Do’om, ῥ. ἐ. κρίνω: καταγιγνώσχω : 
(to) κατακρίνω, ὁρίζω, τάττω : —, 
οὗ. χρίσις, γνώμη, ἡ. ψήφισμα, τό, 
ἀπόφασις, ἡ : ἡ τελευταία χρίσις : 
μοῖρα, τύχη, ἡ. πεπρωμένον, τό: ---- 
sday, οὐ. ἡ ἡμέρα τῆς κρίσεως, ἡ 
συντέλεια τοῦ αἰῶνος: δικάσιµος ἡ- 
μέρα, ἡ: —sman, οὐ. διαιτητὴς, δὲ 
—age, οὐ. ζημία, ἡ. πρὀςτιµον, τό. 
—ful, ἐπ. ἄθλιος, δεινός: καταχε- 
χριμένος, χατάκριτος, ὶ 
Do’or, οὗ, θύρα. ἡ. a back —, ὁπε- 
σθία θύρα, πλαγία θύρα, 4. with- 
out ---8, ἄθυρος. to ἢ out of the 
—, θύραξε. out of —s, θύραθεν, 
Within —s, οἴχοι: ἔνδον. to keep 
in —8, αἰχουρεῖν. next — to, ἐγ- 
γυτάτω, ἐγγύτατα, ἐχομένως. to be 
next --- to, γειτνιάξειν τινέ, ἔχε- 
σθαί τινος. to knock at the —, 
κόπτειν ἢ χρούειν ἢ πατάσσειν τὰς 
θύρας, θυροκοπεῖν. to lie at one’s 
—, ἐνοχλεῖν τινι. the fault lies 
wholly at his --- αἴτιός ἐστι. to 
lay at the — of any one, ἐπιφέ- 
ρευ Ἡ ἀνατιθέναι τινὲ τὴν αἰτίαν τι- 
vés. to find the — shut, οὐδενὸς 
τυγχάνειν οἴκοι. to turn any one 
out οἱ ---Β, ἐκθάλλειν τινὰ, ἀπελαύ- 
νειν, to go out of —s, ἐξέρχεσθαι. 
false —, ψευδόθυρον, τό: ---- -bar, 
οὗ. μοχλὸς, ἐπιθλὴς, 6: — -cheek, 
jam, οὗ, πλ. παραστάδες, ai. σταθ- 
μὰ, τά: —keeper, οὗ. πυλωρὸς, 
θυρωρὸς, ὃ: —leaf, οὗ. θύρωμα, τὸ. 
χλεισιὰς, ἡ: —lintel, οὐ. ὑπέρθυ- 
pov, τό: —nail, οὐ. ἦλος, ἐφ᾽ οὗ ὃ 
χόραξ ἣ ὁ λύκος κρούει: —panel, 
οὐ. θύρας φάτνωµα, τό: —post, οὐ. 


DO 


φλιὰ, παραστὰς, ἢ : —sill, οὐ. οὐδὸς, 
βηλὸς, ὃ. (κοιν.) κατώφλιον, τό. 

Do'quet, οὐ. ἔγγραφος διαταγὴ, 7. 

Dor, ῥ. ἐ. ἀπατῶ. 

Do’'rmancy, οὗ. ἡσυχία, ἡ. —mant, 
ἐπ. καθεύθων, ὑπνώττων : ἀπράγμων, 
ἄχρηστος: πλάγιος, ἐγκάρσιος: λα- 
θὼν, ἀφανὴς, χρυπτὸς, κείμενος : — 
mant partner, οὐ. ἀπράγμων ἣ ἥ- 
συχος ἑταῖρος, 6. —mant ἢ mer, 
ov. στρωτὴρ, ὅ. —nitive, ov. ναρ- 
χωτικὸν ἣ ὑπνωτιχὸν φάρμαχον, τό: 
—, ἐπ. ὑπνωτιχός. —mitory, οὐ. 
εὐναστήριον, κοιμητήριο», τό. χοι- 
τὼν, 6; πολυάγδρίον, κοιμητήριον, 
τό, | [ξὸς, ὅ. 

Do’rmouse, οὐ. (ζωολ.) ἐλειὸς, µυω- 

Dorn, οὐ. (ἰχθ.) βάτος, ὃ. Baris, ἡ. 

Dorr, ῥ. ἐ. ἐμπαίζω, ἐντρυφῶ: — ἢ 
—er, οὗ. ἀργὸς, χηφή», 6, to give 
the —, ἐμπαίξειν, ἐντρυφᾶν τινι. 

Do'rsal, ἐπ. ῥαχιαῖος, νωτιαῖος, 

Το βοὶ % Do'rser, οὐ. χόφινος, ὅ : 
βούτινον, τό. [ὄρους͵ ὀφρὺς ὀρεινή, 7. 

Do'rsum, οὐ. ῥάχις, 7: τὰ ἄκρα τοῦ 

Do'rture, οὐ.κοιμητήριον,τό. κοιτὼν,ὸ., 

Do'se, οὗ. δάσμα, τό. δόσις (φαρμά- 
κου), ἡ: ---ν ῥ. ἐ. δίδωμι φάρμαχον͵ 

Do'sser, οὐ. κάλαθος, 6. κόφινος, ὃ. 

Dot, οὐ. στιγμὴ, κεραία, ἢ. στίγμα, 
τό: προὶξ, φερνὴ, ἢ : ----, ῥ. ἐ. στίδω. 

Do'tage, οὐ. παράνοια, ἄνοια, παρα- 
φροσύνη, ἡ: παλαιότης, ἡ. παραλἠ- 
pases, ὑπερθολικὴ ἀγάπη, 7). 

Do'tal, ἐπ. προικῷος, γαμήλιος: — 
gift, οὐ. προὶξ, ἡ. 

Dotard, οὐ. παλίµπαις, τυφογέρων», ὃ: 
—ly, ἐπίρ. μωρᾶς, παιδαριωδῶς. 
Dota'tion, οὐ. τὸ προιχίζειν, χορηγία, 

ἢ: χορήγησις, ἡ. 

Do'te, ῥ. οὐδ. ληρῶ, παραληρῶ, φλνα- 
ρῶ: (on ἢ upon) ὑπεραγαπῶ, ἐρῶ x. 
ἐρῶμαί τινος. to make any one 
— upon, μανιώδη ποιεῖν τινά τινε: 
—d, ἐπ. παιδαριώδης, μειραχιώδης: 
—d upon, ἐνθουσιαστιχός, μανιώ- 
δης: —s, οὐ. πλ. φυσικαὶ ἀρεταὶ, αἴ, 


—tingly, ἐπίρ. φιλοστόργως: μα- 
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vewdds. —tingness, οὗ. παῤαλήρη- 
σις, 7: —tish, ἐπ. μειραχιώδης. 

Do'tterel ἡ Do'ttrel, οὐ. (ὁρν.) πάρ- 
δαλος, δ: ἄνους, ὅ. βλάξ, 6. 

Do'uble, ἐπ. διπλοῦς, δέδυμος, δέκτυ- 
χος, δισσὸς, διπλάσιος : πανοῦργος: 
—, ἐπίρ. διπλῶς, διπλασίως, διττῶς: 
—acting, ἐπ, δικίνητος: ὑποχρι- 
τής: —barrelled, ἐπ. δίκροτος: 
—biting, ἐπ. δίστομος, ἃ μφίκοπος: 
—dealer, οὐ. δίγλωσσος, ὃ : πανοῦρ- 
γος, ψεύστης, 5: — dealing, οὐ, 
πανούργευμα, τό. πανουργία, ἀπά» 
τη, ἡ: —edged, ἐπ. δίστομος, δ 
θηκτος, ἀμφίκοπος : — entendrt, 
οὐ. ἀμφιλογία, διπλῆ, ἡ: --- ent, 
ov. διπλογραφία, ἡ: —eyed, 
ἐπ. πονηρὸς,κακχός :---- -flowered, ἐκ. | 
διανθής : —-folded, ἐπ. δίπτνχν: 

— formed, ἐπ. δέμορφος : — 

ῥ. ἐ. δὶς ἐπιχρυσῷ: ---- handed, ἐκ. 
δίχειρ: ἀπατηλός : — headed, & 
διχέφαλος, δικάρηνος : ἀμφθοφο: 
—he’arted, dn dnaeadbe: -—knot, 
οὐ.διπλοῦς δεσμὸς, 6: —knu'ekled, 
ἐπ. δικόνδυλος : —lock, ῥ. ἐ δίς 
keto: —me’aning, ἐπ. ἀμ 
ἀσαφής: —minded, ἐπ. διπλοῦς, 
ἀσταθὴς, ἀθέθαιος, εὐμετάδιητει! 
—mouthed, ἐπ. δίστομος: 
tured, ἐπ. διπλοῦς τὴν φύειν: τ΄ 
shade. $.é. ἐπισκοτίζω :---- 
ἐπ. δόλιος, dcyduvbos: —the qual 
tity, διπλάσιον Ἡ. διπλάσιον τοῦ. 

Do'uble, ῥ. ἐ. διπλασιάξω, διπλῷ, ἀν» 
διπλασιάξω: πτύσσω : ἀναχάμκτα, 
ἀναχλῶ͵ ἐπικάμπτω : περιβάλλω: τ΄’ 
ριπλέω. ἴο --- and twist, συσπν 
ρᾶν, κλώθειν : ----, ῥ. οὐδ᾽, διπλα» 
ξομαι: ἑλίττομαι, ἑλιγμοὺς ποιοῦμεβ 
(With) φενακίζω, ἐντρυφῶ τον. © 
— Upon, περαυκλοῦν: —, οὗ, τὸ 
διπλοῦν: μηχάνημα, τό: πανουργόαι 
ἡ: βαρὺς ξύθος, ὃ: —ness, οὐ. τὸ 
διπλοῦν δόλος, ὃ, καχοτροπία, ἦ: 
-Ἰ οὐ. διπλασιάζων, δ: διπλαειν 
στήρ, 6: στρεπτικὴ μηχανὴ, ἡ: ---ὂ 
οὗ. ζεῦγος, τό: χιτώνιον, τό. 
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ἰδόλιθος, 6: (τυπγ.) ἡ δίς τυ- 


% λέξις : τὸ διπλασιάξον (δρ-]. 


. stone —t, οὐ. δεσμωτήριον, 
κτὴ, ἢ: —ts, od. πλ. ὃ τῶν 
διπλοῦς apcOuds. —ling, οὐ. 
λοῦν, δίπλωσις, ἡ : διπλασια- 
ὃ: περίπλους, ὃ : πανουργία, ἡ. 
6. —ly, ἐπ. διπλασίως, δι- 
δολίως. 
ὁ, ἐ. κ. οὐδ. (whether, of), ἀ- 
ἀμφιςθητῶ, διαπορῶ, διστά- 
Ἰοιάζω, ἀμφιθάλλω: δυςπιστῶ, 
tae, to be —ed, ἀμφίθολος. 
ο be- —ed, ἀναμφίθολος : 
. ἀπορία, δίστασις, ἡ. διστα- 
ἐνδοιασμὸς, ὃ. ἀμφιθολία, ἢ : 
Ἰήτησις, ἡ. ἀπορία, ἡ: ὄχνος, 
πιστία, ἡ: to be in —, ἀπό- 
εἰν, ἀπορεῖν, ἀμφιθάλλειν. 1 
no --- on it, οὐχ ἀμφιςθητῶ 
οὐτου. he stands in --- of 
i? ὑποψίας Ἡ ἐν ὑποψίᾳ ἔχει σε, 
ὡς ἔχει πρός σε, ὑποπτεύει σε, 
but, etc., ἀναμφιθόλως, ὅτι, 
ut —, ἀναμφιθόλως : —er, 
δοιαστὴς, σκεπτικὸς, 6: — 
—able, ἐπ. ἄπορος, ἀμήχανος: 
mporv, ἐνδοιαστής: ἀμφίθολος, 
ἰητήσιμος, ἀμφίλογος, ἐνδοια- 
ἱνδοιάσιµος. to be —ful of, 
‘av, διστάξειν, to be —ful, 
ov εἶναι: —fully: —ingly, 
ιθόλως, ἐνδοιαστῶς: —ful- 
οὗ. ἀμφιθολία, ἀδηλότης, ἡ: 
, οὗ. δίστασις, 7: —less, ἐπ. 
ίθολος, ἀναμφιςθήτητος : — 
easly, ἐπίρ. ἀναμφιδόλως, ᾱ- 
θητήτως. 
ov. ἐκ γάλακτος γλύκυσμα, τό, 
I, οὐ. προςήνεια, ἡ: δῶρον,τό. 
» οὐ. λουτρὸν, τό. κατάντλη- 
κτώα, 
ΙΤ, οὐ. (ὁρν.) κολυμθὰς ἡ ἀρ- 
οὐ. φύραμα, τό. σταῖς, σταῖς 
ταιτὸς), στέαρ, τό. MASA, 7. 
ked, ἐπ. ἡμίεφθος, ὑγρός: ἐλ- 
— hearted, ἐπ, πολτώδης: 
eaded, ἐπ. ἁπαλὸς, ὑγρός: ---- 


faced, ἐπ. δειλός: —y, ἔπ. ἱξώδης, 
ὑγρός. 

Doughtily, ἐπίρ. ἀνδρείως, γενναίως, 
—tiness, οὐ, ἀνδρία, ἀρετὴ, τόλμη, 
ἡ, —ty, ἐπ. κρατερὸς ἀνδρεῖος, ἀ- 
γαθὸς, ἄλκιμος: —ty-handed, ἐπ. 
μέγας, καρτερός. 

Do’use, ῥ. ἐ. ἐμθάπτω, καταδύω, βυ- 
θίδω: ἀνίημι, pinta: —, ῥ. οὐδ, 
ῥίπτω ἑαυτὸν εἰς τὸ ὕδωρ. 

Do’ut (ἐκ do κ. out), ῥ. ἐ. σθέννυµε: 
—r, οὗ. σθεστὴρ, ὅ. 

Do've, οὐ. περιστερὰ, ἡ: —cot 4 
house, οὗ. περιστερεὼ», 6. περιστε- 
potpogstov,r6: —'s-foot, οὐ, (θοτ».) 
γεράνιον, τὸ: —like, ἐπ. περιστε- 
ροειδής: —ship, οὐ. τὰ τῆς περι- 
στερᾶς idea: ὑπομονὴ, ἡ. ἀθωότης, 
ἡ: —vish, ἐπ. περιστεροειδής: ἀ- 
θῶος. [πελεχίνῳ στηρίζω ἢ συνδέω. 

Do'vetail, οὗ. πελεχῖνος, 6: —, ῥ. ἐ. 

Dow, ῥ. ἑ, φερνίζω, προιχίξω : —able, 
ἐπ. προιχίσιµος: ---ΒΡ6:! , οὐ. χήρα, ἡ. 

Do'weets, οὗ. πλ. ὄρχεις (ζώου), οἱ. 

Do'wdy, οὐ. ἄκομψος  δυςτράπελος 
γυνή, 4: — ῆς ----ἶδ]ι, ἐπ. ἄχομψος, 
ἄτροπος. : [—, ῥ. ἐ. γομφᾶ. 

Do’ wel, οὐ. ἦλος, γόμφος, πάσσαλος, 6: 

Ώο/ΨΕΥ, ob. δῶρον, τό: προϊξ, pép- 
νη» ἡ: ἀποτίμημαι, τό. ἀγαθὰ τὰ 
ἐς τὴν χήρευσιν δεδομένα, to give 
8 ---» προικίζειν, ἑδνοῦν: —ed, ἐπ. 
ἔκδοτος,πεπροιχισµένος, φερνοφόρος: 
—less, ἐπ. ἄπροικος, ἀνάεδνος: --- 
JY, οὐ. προὶξ, ἡ. 

Dowle, οὐ. πτίλον, τό. πτερὀν, τό. 

Down, οὐ. μνοῦς, ὃ. πτίλον, τό: χνοῦς, 
ὁ: λάχνη, ἡ: παραμυθία, ἧ. τὸ κα- 
ταπραῦντικόν: ἀνακλιντήριον, τό: 
γνάφαλον, τό: — bed, ob, τὸ ἐκ 
πτίλων στρῶμα: ---- feather, οὗ. 
πτίλον, τό, 

Down, οὐ. θὲς, θινὸς, ὁ κ. 4. ψάμμον 
σώρευμα, TO: πεδιὰς, ἧ. πεδίον, τό 
(ἐπὲ λόφων). 

Do'wn. προθ. κατὰ. to fall —, χατα- 
πίπτειν, to go —, καταθαίνειν. to 
send —, καθίεναι: — the river, 





DO 
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κατὰ τὸν ROTA MOY, ἀνὰ τὸν ποταμόν: 
—-, ἐπέρ. κάτω (ἐν συνθέσεσι μετὰ 
κατὰ ἢ ὑπὸ). he is going —,x2T2- 
Calva, κατέρχετα:: χαμαί, he is 
—, κατάκειται. the sun is —, ὁ 
ἥλιος Edu ἢ κατέδυ. up and —, ἄνω 
καὶ κάτω, the wind 18 —, 6 ἄνε- 
μος κατέπαυσε, to pay — the mo- 
ney, καταθάλλειν ἀργύριον. to put 
- συγγράφειν. ---- upon the nail, 
μέχρις ὀθολοῦ. it will not go — 
With me, ody’ ὑπομενῶ τοῦξο --- 
from, ἀπὸ ἢ ἔκ τινος: : —from the 
Conquest, ἐκ τῆς ἁλώσεως. to ZO 
—, μειοῦσθαι ἣ ἐλαττοῦσθαι τὴν τι- 
μήν: — to, εἰς. 

Down, ἐπ. λυπηρός : ἄθυμος, περίλυπος, 
σκυθρωπός: σαφὴς, ἐμφανὴς, ῥητός: 
----θ8θῖ,ἐπ.ἄθυμοςικατηφής.ῖο be—, 
κατηφεῖν: —, οὐ. κατήφεια, ἀθυμία, 
θλίψις. ἡ : —fall, od. πτῶσις, ἢ. πτῶ- 
μα, σφάλμα, τὸ: συμφορὰ, ἡ. ὄλεθρος; 
6:—tallen,éx.xaranentoxas,xata- 
θεθληµένος: — hearted, ἐπ. ἄθυ- 
pos, κατηφής: —hill, οὐ. πρανὴς; ὁ. 
κάταντες, τό: —look, οὐ. κατήφεια, 
ἀθυμία, ἡ: —looked, ἐπ. κατη- 
φὴς, καταθεθληµένος: ----ΙΥΙΏβ; οὐ. 
παῦλα, ἀνάπαυλα, η. σχολῆς καιρὸς, 
ὃ: ---, ἐπ. λόχιος: —right 7 ly, 
ἐπίρ. ἀντικρὺ, κατευθὺ, ὀρθοστάδην: 
ἀχριθῶς, σαφῶς: ---, ἐπ. φανερὸς, 
σαφὴς, δῆλος: χρηστός: ἐντελὴς, 
τέλειος: —sitting, οὐ. τὸ κατά. 
χεισθαι: — steepy, ἐπ. χατάντης, 
κατωφερής: —trod » —trodden, 
ἐπ. καταπεπατηµένος: —, ῥ. ἐ. τα- 
πεινῶ, κάμπτω, χολάζω. 

Ώο wnward (ἢ —s) ἐπίρ. κάτω, κά- 
ταντα to look ---, χαταθεᾶσθαι, 
κατιδεῖν: κατά: ἀπὸ ἣ ἔχ τινος: — 
from Sokrates, ἐκ τοῦ Σωκράτους: 
—, ἐπ. κλιυὴς, πρηνής: κατάντης: 
κατηφής: ποταπός. 

Downs, οὐ. πεδίον, τό. ἄμμόλοφος, ὅ. 


Do'wny, ἐπ. χνοώδης:ι ἔμμαλος. to 
be —, χνοᾶν: ---Ὀεβτά, ov. χνόος, 


χνοῦς, 6. λάχνη, ἡ. ἴουλος, 4. 














Do'wral, ἐπ. προιχῷος, προέκειος. 
Do’ wress, οὗ. ἔκδοτος yuri, ἡ. 
Do! wse, οὗ. χόλαφος, 6. χόλαφισµα, ῥά- 


πισµα, TO: —, ῥ. ἐ. κολαφίδω τινά. 


Do'xy, οὗ. γραῦς, ἡ. γραΐδιον, τό. πὀρ- 


νὴ, q- 


Do’ze, ῥ. ἐ. κ. oud. βρίξω, καταμύω, 


γυστάξω. to — away one’s life, 
ὥςπερ ὀνειροπολοῦντα διατρίδες: 


> @ ε e 
—, οὐ. ὑπνος, ὃ. νύσταγμα, TO. 


Do’zen, οὐ. δωδεκὰς, ἢ. δώδεκα, οἱ, 


αἱ, τά. a — pair of gloves, dude- 
χὰς χειρίδων ἢ (κοιν.) χειροκτίων. 8 
— men, δώδεκα ἄνδρες. 


Dozer, οὐ. ὁ νυστάξων. ---Ζ1}688, οὗ. 


νύσταξις, ἧ. νυσταγμός, δ: βραδύ» 
της, 4. —zing, οὗ. νυσταγμὸς, ὁ. 
—Zy, ἐπ. ὑπνώδης, νυσταλέος: & 
τονος, Bpxdus. —zled, ἐπ. drome 
νεναρχωμένος. 

Drab, οὐ. σοθὰς, πόρνη, ἧ: γννὴ or , 

τράπελος, ἡ: ξύλινον κιβώτιο, τό 
μάλλινον ὕφασμα: —, ἐπ. μεδ4γ» 
χλωρος, πέλιος͵ πελεδνός: —,p. οὐδ. 
πορνεύομαι, κασωρεύω, μοιχεύμ: π΄ 
ber, οὗ. μοιχὸς, πόρνος, δ: ---ἰδᾷν 
οὐ. πορνεία ἢ : —bish, ἐπ. πορναύς, 

Dra’bble, ῥ. 2. ῥυπαίνω: —, ῥ. 899" 
ἁλιεύω. —bling, οὗ. ἀλέευσις, ἧ. 

Dra’chm, οὖ. δραχμὴ, ἧ. 

Dra’co, οὐ. δράκων, 6: (ἄστρν.) στο 
ρισμὸς͵ ὃ δράκων ; —nic, ntine, 
δρακόντειος. 

Dracu’neculus,od.(7): —culi)(iatp) 
τύλη, ἧ. τύλος, 8: ἰχθὺς ὁ δράκων: 
(θοτν.) . δρακόντιον, τό: ὃ 
σχος͵ ὁ. 

Dra'd, ἐπ. τρομερὸς, φροιώδης. 

Draff, οὐ. περίχλυσµα, ἀπόπλυμα, τὸϊ 
ἀπόθρεγμα, ἀποκάθαρμα, 3s 
ish, ἐπ. ἄχρηστος : ---- sack, οὐ. τῶν 
περιττωμάτων᾽ σάχχος, ὃ: —y, ἐπ, 
αὐχμηρός, οὐδενὸς ἄξιος : δυςάρεστος. 

Draft, οὗ. τό σύρειν. Sp. Draught: 
ἰχνογράφημα, κό: συναλλαγματαΐ, 
ἧ. (κοιν.) τράθημα, τό. 

Draft, ῥ. ἐ. διαγράφω, ὑποτυπῶ, ee 
ἀγραφῶ : συγγράφω, συντίθημι(ευβ" 
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θόλαιον): (στρ.) ἐπάγω : — horse, 
οὗ. ὑποξύγιος ἵππος, 6: — OX, οὗ. 
βοῦς ἀροτὴρ, 6, ἐργάτης 4 ὑποζύγιος 
θοῦς, 0: —sman, οὗ. ἰχνογραφῶν, 6, 
Drag, ῥ. ἐ. ἕλχω, ἑλκύω, σύρω: διέλκω, 
περισύρω. to — away, ἀφέλκειν, a- 
ποσπᾶν. to— oul, ἐξέλκειν.. to — 
on, along, after, ἐφέλχειν. to — 
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τευτός: —age, οὐ. ἀποχέτευσις, ἡ: 
----θἳ, ο). ὁ διοχετεύων; διοχετεία, 7: 
ἀρύταυνα, ἣ : ---Ίπβ, οὐ, διοχετευτι- 
κὴ (τέχνη), ἡ : καταξήρανσις, ἡ: --- 
ing-machine, av. ἀποξηραντικὴ ne 
χανὴ, ἢ: —less, ἐπ. ἀνεξάντλητος: 
— -pipe, ap. σωλὴν, 6: — -water, 
ob. ἀμάρευμα, τό. ίλου εἶδος. 


about, περιέλχειν. to— the anchor, | Dra’ke, οὐ. νῆττα ἡ ἄρρην : τηλεθό- 
σύρειν ἣ ἕλχειν τὴν ἄγχυραν : ----κῥ. | Ώταπα (ἐκ Drachma), (σταθμὸς βά- 


oud, σύρομαι: βραδυκινοῦμαι : σα- 
γήνη ἁλιεύω: -οΟ)ἰοῦὺ ἁρπάγη, στραγ- 
γαλιὰ, ἡ : ἅρπη, ἡ : δίκτυον, τό. σα- 


ρους) δραχμή, ἡ — δράμιον, τό: 
βρόγχος: 6. ὀλίγον τι πόμα. nOta—, 
οὐδ᾽ ἐπ᾿ ἐλάχιστον : ----ρ. οὐδ.κάπτω. 


γήνη, ἡ : τροχοπέδη, 4. ἐποχεὺς, ὁ : | Dra’ma, οὐ. δρᾶμα, τό: δραματικὴ 


(γεωργ.) ταρσὸς, βωλοκόπος, ὁ. ἀξίνη, 
ἢ :χαμοῦλχον, τό: βορθοροφάγος (εἷ- 
δος πλοίου), ὃ: σχεδία, ἣ : —bar, οὗ. 
ᾧ τὰς ἀτμομηχανὰς συνδέουσα σι- 
δορᾶ. pabdos --- -boat, οὐ. βορθο- | . 


φιλολογία; 7: —tic ἢ tical, ἐπ. ὃρα- 
ματικός : —tically, ἐπίρ. δραμα- 
τικῶς: —tist, οὐ. δραματογράφος, 
δραματιχὰς, 6: —turgy, οὐ. δρα- 
ματουργία, 7. 


γος, 6: — -bolt, οὐ, ocdnpots| Drank, παρατ. τ. Drink. 
μφος (τῶν ἀτμαμαξῶν), ὃ: —| Drank, οὗ. διζάνιον, τό. 
chair, οὗ. τροχοπέδης ἄλυσις, 4. — | Dra'pe, ῥ. οὐδ. ἐριουργῶ: σχώπτω: ---, 


man, οὐ. ὁ σαγήνη ἁλιεύων: —net, 
08. σαγήνη, ἧ. 

Dea'ggle, ῥ.ὲ.--- Drag: µιαίνω: ---, 
ῥ. οὐδ, σύρομαι, ῥυποῦμαι: —tail, 


p. ἐ. ὑφάσματι κοσμᾶ: —T, ov, ἱμα- 
τιοπώλης, 6: --ΤΎ, ov. ἐριουργία, η: 
ὕφασμα, τό. ὀθόνη, ἡ: (δωγρ.) πτυ- 
χτὸς ἱματισμὸς, ὃ: —t, οὗ. ἐριοῦχον, 


οὐ. ῥυπαρὰ γυνὴ, 7: —tailed, ἐπ. | Dra’stic, ἐπ. (iarp.) δραστικὀς. [τό. 
ῥυπαρὸς, ἄκομψος. Draugh, οὐ. do. Draff, 
'gon, οὐ. δράκων, 6: (ἄστρν.) δρά- | Draught, οὐ. ἕλκυσις, ἧ. ἑλχυσμὸς, 6. 


χων, ὁ: ὀργίλος, δ: δραχόντιον, τό : 
—-beam, οὐ, (ἄρχιτ.) ἀντηρὶς, 7. 
ἔρεισμα, τό: ---- -ΗΥ, οὐ. (ἐντ.) δρά- 
Χων, ὁ: ---- -like, ἐπ. δραχοντοειδής: 
τρομερός: —et, οὐ. μικρὸς δράκων, 
ὁ: —ish, ἐπ. δραχοντοειδής. 

On, οὐ. (στρ.) ἱππεὺς, ἱπποθά- 
της, διμάχης, 6: —, ῥ.ἐ. βασανίζω: 
χαταδουλῶ (τοῖς στρατιώταις). ---- 
tde, οὐ. ἡ τῶν στρατιωτῶν τιμωρία, 
: δν, ῥ.ὲ. κ. οὐδ, σύρω, σύρομαι, 
Drain, ῥ. ἐ. δωιθῶ, διυλίζω, ἀφυλίζω : 

παροχετεύω, ἐξοχετεύω: διαξηραίνω, 

καταξηραίνω: (of) γυμνῶ. to — 

One’s purse, κενοῦν τὸ βαλάντιόν 

τοος: —, ῥ. οὐδ. ἀποστάζω, ano- 

δ λείδομαι: ---- οὗ. ἀποφορὰ, ὑπόρρυ- 
σις, ἧ. ὀχετὸς, ὁ: σωλὴν, 6: ὕδρορ- 

[ pba, ἀμάρα, ἡ: —able, ἐπ. διοχε- 






ὁλκὴ, ἡ. ὀλκὸς, 6: ἃ — Οὗ fishes, 
βόλος ἰχθύων: πόσις, κατάποσις, ἡ. 
πῶμα, τό. ἃ long —, ἄμυστις. at 
8 ---, ἀμυστὶ, ἀπνευστί. ---- of the 
Wind, ἡ φορὰ Ἡ τὸ ῥεῦμα τοῦ ἀνέ- 
µου, πόρος, δ: ἔγκαφος, βρόγχος, ὁ: 
διαγραφὴ, σκιχγραφία, ἡ. διάγραμ- 
μα, τό: ἄγρα, ἡ: τάξις, ἢ. τάγμα, 
τό. στρατία, ἡ : σωλὴν, ὀχετὸς, αὐ- 
dds, 6: συνάλλαγμα, τό. a horse 
or ox fit for —, ὑποξύγιος ἵππος 
4 βοῦς. to drink in one —, πί- 
νειν ἀμυστὶ, a deep —, μέγας βρόγ- 
χος. ---- board, οὐ. ἄδαξ, ὃ. πεττόν, 
τό: —hook, οὐ, ἄγκιστρον, τό: --- 
-horse, οὗ. ὑποξύγιος ἵππος, 6: --- 
-house, ov. ἄφοδος, ἧ. ἀπόπατος ὁ: 
— «ποῦ, οὗ. σαγήνη, ἡ: — -ΟΧ, οὐ. 
βοῦς ἀροτὴρ, ὃ: —8, οὗ. πλ. πεττός, 
28 
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δ: to play at —2, πεσσεύειν : —’s- 
man, οὗ. ἰχνογράφος, 6: μέθυσος, ὃ. 
-- ῥ. &. προέλκω, προάγω, προκαλῶ, 
ἐχχαλῶ. 
Draw(napar.drew, μετ.παθ.ἀσαψη), 
ῥ. ἐ. x. οὐδ, ἕλκω, ἑλχύω, σύρω : to 
— Δοαστίαρο, ἄγειν ἅρμα: ἀποσπῶ, 
ἀποσύρω: ἀντλῶ, ἀρύω: ἄφυσσω, σι- 
φωνίζω (οἶνον): ἀναπνέω: ἀφέλκω: 
σεύω (αἷμα), μυζῶ: γράφω, δια- 
γράφω, ζωγραφῶ, ἰχνογραφῶ: ἄπο- 
δείκνυμι, παρίστημι͵ ἀποφαίνω: ἐξαι- 
ρῶ, ἐξάγω: (the face) διαστρέφω, 
παρασπῶ (τὸ πρόςωπον): διαφθείρω, 
διαστρέφω: ἐπάγω, μανθάνω (ἐκ): 
(from) ἐπάγω, ἑφέλχω: λαγχάνω, 
χληροῦμαε: ἐχτείνω, διατείνω : ἐξεν- 
τερίζω: ἀποσπῶ, ἑξέλκω: (to) ἄγω 
(εἰς τὸ δεσμωτήριον) : αὐλαχίζω: ἀ- 
νευρίσχω, ῥιηλατῶ: ἀποστάξω. to 
--σὐἰι,ἀποχαλινοῦν. to—in length, 
μηχύνειν, παρατείνειν, to — cuts 
or lots, λαγχάνειν, κληροῦσθαι. to 
— one’ssword, σπάσασθαιτὸ ξίφος. 
to — water from a well, ὑδρεύειν 
ἢ ὑδρεύεσθαιὲκ φρέατος, to—one’s 
attention, τὴν προςοχήν τινος εἰς ἑ- 
αυτὸν στρέφειν. to — into minute 
particulars, διελθεῖν ἕν ἕκαστον, 
διελθεῖν πάντα καθ᾽ ἕν ἕκαστον. ἴο 
— an admirable picture of, ἀ- 
ξιοθαύμαστον ξωγράφημα ὑποτυ- 
ποῦν. to — a profit from, χέρδος 
ποιεῖσθαι ἣ λαμθάνειν ἔκ τινος. to — 
along, ἀφέλχειν, ἀποχομίζειν. to — 
away, λαμθάνειν, ἀποσπᾶν, ἀφέλ- 
χειν͵ αἴῤῥεινγἀφαιρεῖσθαι: ἀπελαύνειν, 
ἀπωθεῖν : σφετερίζεσθαι: ἀποστερεῖν. 
to — asunder, διασπᾶν, ἀποσπᾶν. 
to — back, ἀπολαμθάνειν : ἀνακο- 
plSecOat,dvarapeaverr.to—down, 
κατασπᾶν, χαθέλκειν. to — in, ἀνα- 
σύρειν, ἀνάγειν : παρέλκχειν, ἐπάγειν : 
ἐξαπατᾶν͵ παράγειν : παραστρέφειν: 
ἐχλυτροῦν (συνάλλαγμα). ἴο --- off, 
ἀποσπᾶν͵ ἀποχλίνειν : παροχετεύειν : 
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Draw, οὗ. ἕλκυσις, ἧ. ἑλκυσμὸς, δ: λέ» 
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νε: κατασταμνίξειν : (from) ἔξαι- 
ρεῖν, παρέλκειν: (στρ.) συντάττειν ἢ 
παρατάττειν: ἀναπτύσσειν (ἐν συγ- 
7ράμµασι). to — over, περιθάλλε- 
σθαι: προςελχύειν : ὁμογνώμονα ποι- 
εἴν τινα. to — round, περελαύνειν : 
περιγράφευ. ἴο --- together, ov- 
σφίγγειν. to — up, αἔρειν, ἑπαέρει: 
ἀντλεῖν (ὕδωρ, ete.) : παρατάττευ: 
διαγράφειν, ὑποτυποῦν, συγγράφειν, 
to —- upon ἢ on, ἴο ----ἃ bill upon 
any one, συγγραφὴν ἢ (xocv.) συνάλ- 
λαγμα διδόναι. to — near to an 
end, πρὸς τὴν τελευτὴν ἥχειν. MY 

fate —s nigh, τὸ τέλος µου πολά- 

ζει. theday—s towards evening, 

ἡ ἡμέρα κλίνει, ὃ ἥλιος καταφέρεται, 
ἡ νὺξ ἐπίκειται. to — blood, apai- 
μάττειν. to — near ἢ nigh, πελά- 
ζει», προςπελάξειν. to — On, προ» 
λαύνειν, προάγειν,προςπελάξειν,προς 
εγγίδει». 


χος, χέρδος, τό. τύχη, ἢ: — back, 
οὐ. δασμὸς ἐπιστρεφόμεινος, ὅ. κό: 
dupa, τό: —beam, οὗ. γέρανος, be 
γεράνιον,τό. βαροῦλκον,τό.--Ὀείί ᾿ 
οὖ. περιαιρετὴ γέφυρα, ἡ: — 

οὐ. ἀτμαμάξης ἅλυσις, ἡ: — 
οὐ. (ὁρν.) δίκτυον, τό: ---- -Wi a. 
φρέαρ, τό: —able, ἐπ, ἐφελχτός: 
—ee, ob. ἐκεῖνος πρὸς ὃν συναλλα» 
γματικὴ ἀναφέρεται : ---θΕι οὗ. 
χων, 6: (ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ ἐν συνθέσει, 
tooth —er, ὁ ἐξελὼν τοὺς ὀδόνται' 
ὁ δίδων συναλλαγματικήν : συρῖά" 
ριον, τὸν —ers ἢ a pair οὗ --εδι 
διάξωμα, τό. (xoev.), ἑσώδρακο», τὸ: 
— ing, οὐ, ἕλκυσις, ἡ : ἄντλησις, Ἡ' 
ἰχνογραφία, γραφὴν ἧ : κλήρωσῳ t: 
—ing-board,ob. γραφικῆς σανὶς, ἡ: 
—ing-master, οὐ. ὁ τῆς γραφικῆς 
διδάσκαλος, 6: —ing-pen, ἡ τῶν 
ἐχνογράφων γραφίς: ---Ίπα-τουδν,᾽ 
ov. ὑποδοχῆς ἣ συναναστροφῆς alter 
σα, ἐξέδρα, ἡ : φίλοι, οἱ. συνόντες, 6, 





κατασταμνίζειν, ty ---- out, διαλαμ- Dra’ wl, ῥ. ἐ. x. οὐδ, βραδυστομᾶ, βῷ 


θάνειν, ἐκτείνειν, διατείνειν : μηχύ- 


᾿ χύνω τὸν λόγον: χρονοτριβῶ: ---ν 
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ἐπισεσυρμένος λόγος, 6, ἡ τοῦ ῦ λόγου 
µήχυνσις. 
Drawn (παρατ. κ. pet. παθ. τοῦ ῥ. 
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ἐπίρ. λυγρῶς, φοβερῶς, ἀθύμως: -- 
iment, οὐ. λύπη, ἀθυμία, ἢ: φόθος, δ: 
, ἐπ. στυγνὸς, ἀνιαρός: φοθερός. 


Draw) ἐπ. ἑλκτός: ἁδιάκριτος, ἀμ- Dre’ ge, οὐ. χύρτη, ἡ : μηχανὴ, ἡ : 


φίρροπος, ἰσόρροπος: --- battle, οὐ. 
ἀμφίρροπος μάχη, 4: ἴσος, συρθείς: 
ἐξεντερισμένος: — sword, οὐ. y- 
μνὸν ξίφος, τό. 

Dra’y, οὐ. ἔλκνθρον τό: φορτηνὸς ἅ- 
pata, ἡ: —cart, od. ἅμαξα, ἡ: ---- 
horse, οὐ, ἁμάξης ἵππος, 6: —man, |. 
ob, ἁμαξηλάτης, ὃ: — plough, ov, 


βορθοροφάγος, 6: μεμιγμένη χριθὴ 
καὶ ρώμη : ---- ῥ. ἐ, ἁλιεύω: καθαρί- 
ζω: ἐπιπάσσω (ἄλευρον) : ---Ώοχ ἤ. 
—ging-box, οὐ. τὸ σχεῦος δι᾽ οὗ ἐ- 
πιπάσσεταίτι:---Πι8η, οὗ. ὀστράκων 
ἁλιεὺς, δ: -οῦν οὐ. κυρτεὺς, χυρτευ- 
τὴς, δ: ἡ —ging machine, οὐ.βορ- 
θοροφάγος» 6. [φέρω, ἐγκαρτερᾶ. 


ἄροτρον, τό: —age, οὐ. ἁμάξης | Dre’e, ἐπ. μακρός: ὀχληρός : ---, ῥ. ἐ. 
μισθὸς, ὃ. πορθμεῖα, τά. Dre’gginess, οὐ. τὸ βορθορᾶῶδες, τὸ 


Dra‘zel, οὗ. χαμαιτύπη, 7. 

Dre’ad, av. δέας, τό. φόθος, ὃ. δεῖμα, 
τό. ἔκπληξις, ἡ: φόθητρον, τό: —, 
ἐπ. φοθερὸς, ἐκπληκτικὸς, δεινός: σε- 
μνὸς, σεθαστός: ----, ῥ. ἑ. κ. οὗδ. ὁρ- 


tpuyGdes. —gish 4 gy, ἐπ. τρυγῶ- 
δες. ---ρ8; ov, πλ. τρὺξ, ὑποστάθμη, 
ὑπόστασις, ἧ. ὑπόστημα, τό: ἱλὺς, ἡ: 
πηλὸς, 6. σχύθαλα, τά. περίττωμα, 
τό: συρφετός, ὁ. 


ροδῶ, φρίσσω, φοθοῦμαι, ἐκπλήσσο- | Drench, ῥ-ἐ. ἐμθρέχω, καταθρέχω, κα: 


. μαι, δείδω: —able, ἐπ. φοθερός : 
—ed, ἐπ. φοθητός: ---θΣ, οὐ, ὃ φο- 
δούμενος: —ful, ἐπ. φοθερὸς, δει- 
νός: σεθαστός: —fully, ἐπίρ. φοθε- 


θυγραίνω: δίδωμί τινεφάρμαχα: ---, 
οὐ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὁ: δόσις, (φαρ- 
μάκου), ἡ: ὀχετός, 6: —er, οὗ. ὁ 
καταθρέχων: ὃ δίδων φάρμακα. 


ρῶς, δεινῶς: —fulness, οὐ. τὸ φο- | Drent, μετ, παθ.τ. ῥ. Drench, 
Cepdv, τὸ δεινόν: —ingly, ἐπίρ. ἐ- | Dress, (παρατ. κ. μετ. παθ. dressed ἢ 


πιφόδως: —less, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεής, 
ἄτρομος: —lessness, οὐ. ἄδεια, 
ἀφοδία, ἢ. 

Dre'am, ov. ἐνύπνιον, ὄνειρον, τό. ὅ- 
νειρος, ὅ. ὄναρ, τό : ὀνειροπολία, 7. 
φάντασμα, τό. In a —, ὄναρ, κατ᾽ 
ὄναρ: ---- ἐ. κ. ob0.(napar.dreamt 
4 dreamed) ἐνυπνιάζω, -άζομαε: 
ὀνιρώττω, ὀνειροπολῶ. to — away 
life, ὥςπερ ὀνειροπολοῦντα διατρί- 
βειν τὸν βίον: —er, οὖ. ἐνυπνιαστής, 
é; ὀνειροπόλος, 6: —ery, οὐ. ὀνει- 
ῥοπολία, ἡ n: —ful, ἐπ. ὀνειρώδης: 
—iness ἢ ing, οὐ. ἐνυπνίασις, ἡ 
—ingly, ἐπέρ, νωθρῶς, δνειρωδῶς. 
—leas, ἐπ. ἄνευ ὀνείρων : —lessly, 
ἑπίρ. ἄνευ ὀνείρων: ----1ἶΚκθ, ἐπ. sixe- 
᾿ λόνειρος, ὀνειρώδης: "πὶ ἐπ. ὀνεί- 
βίος, ὑπνωτικός. 

1 Dre‘ar, ἐπ. λυγρὸςγ λυπηρὸς, ἄθυμος, 

os: —, ab. τρόμος, φόθος, 
6: —ihood, οὐ. τὸ φοθερόν: —ily, 


ραπ μμ, 


drest) ῥ. ἐ. εὐβύνω, διατάττω, δια- 
χοσμῶ,εὐθετῶ:ι σκευάζω, παρασκευά- 
δω, καταρτύω (ἐδέσματα), ὀψαρτύω : 
ἀμφιέννυμι, ἐνδύνω, ἐνδύων κ κοσμῶ : 
" παιδεύω, δαµάζω (θηρία 3 ἢ ζῶα): 
(χειρ.) ἐπιδέω, καταδέω (τραῦμα). 
to — one’s self, ἐνσχευάζεσθαι, ἐν- 
δύεσθαι, περιθάλλεσθαι. to --- lea- 
ther, σχυτοδεψεῖν, βυρσεύειν. to — 
the ground, χοπρίζειν ἣ λιπαίνειν 
τὴν γῆν. to — a garden, χαταφυ- 
τεύειν χῆπον. to — ἃ child, σπαρ- 
γανοῦν νήπιον, to — the vine, κλα- 
δεύειν τὴν ἄμπελον, to— ἃ lady’s 
head, xoopety ἣ καλλύνειν τὴν γό- 
μὴν h τὰς τρίχας γυναικός. to—flax, 
λίνον ξαίνειν. ὕο --- up, περιστέλλειν, 
χομψῶς ἐνδύειν, κοσμεῖν : χοσμεῖν (d- 
via): —, ῥ. οὐδι ἐνδύομαι: καλλωπί- 
Sopa: —ed, ἐπὶ ἀμρισμένος. well 
—_, εὐείμων. Ὁ adly — —, κακοείμων, 
—, οὐ, ἐσθὴς, ἡ. x Maa 6, στολὴ, 4. 
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ἱματισμὸς, 6, ἐνδυμασία, 7: Ύνναι- 
κεῖα ἐσθὴς, ἡ : ἱμάτιον, τό : ἡ περὶ 
τὸν ἱματισμὸν φιλοχαλία : ---- -coat, 
οὗ. βραχιμάτιον, τό. (κοιν.) βελάδα, 
ἡ; —maker, οὐ. ἑματουργὸς, 6, ἡ: 
—ePr, οὐ. ὃ ἐνδύων, ὃ κοσμῶν: πα- 
ρασκευαστὴς, θεράπων, ὃ. θεράπαι- 
να, ἡ: --- of meat, μάγειρος, 4. 
µαγείρισσα, ἡ: --- of wine, ἅμ- 
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the — οἱ your discourse, οἷδα ἢ 
γιγνώσκω, πρὸς ὃν ἢ πρὸς ὃ ὃ λόγος 
σου telvet, —way, οὗ. στενωπὸς, ὃ: 
(μεταλ.) σύριγξ, ὃ: —mind, οὗ. 
θύελλα, καταιγὶς, ἡ. λαίλαψ, 6: —, 
ῥ. 00d. αὐξάνομαι, συναγείροµαι : 
φέρομαι, ἐλαύνομαι: τρυπῶ (σίδη- 
pov): —, ῥ.ὲ. σωρεύω: ὠθῶ, κενῶ: --- 
legs, ἐπ. ἄσκοπος: ----Ύ νἐπ.στοιθώδης. 


πελουργὸς, ὃ: — of wool, ἐριουρ- | Drill, ῥ. ἐ. διατιτραίνω, τρυπῶ : πα” 


γὸς, ὃ: ἐλεὸν, τό. ἐλεὸς, δ: θριγκὸς, 
ὁ. θριγκίον, τό: —ing, οὐ. παρα- 
σχευὴ, διευθέτησις, ἡ: ἀμφίεσις, περι- 
θολἡ, ἧ. κόσμος, ὃ: ἐπίδεσις, ἡ: κὀ- 
προς, ὃ. λίπανσις (γῆς) ἡ: μάζα, ἡ: 
—ing-box, οὐ. ἡ τῶν τραγηµάτων 
θήκη: —ing-case, οὐ.τὸ τὰ τοῦ καλ- 
λωπισμοῦ ἐμπεριέχον χιθώτιον͵ ἄθαξ, 
ὃ: —ing-cloth, οὐ. ἡ τοῦ ἄθαχος 
ὀθόνη: —ing-gown, οὗ. νυκτερινὸς 
ἢ εὐνητήριος χιτὼν, 6: —ing-room, 
ob, ἀποδυτήριο», τό : —ing- table, 
οὐ. ἄθαξ, ὃ: —y, ἐπ. εὐσταλὴς, εὖ- 
είµατος, εὐείμων, ἐστολισμένος. 
Dretch, ῥ. οὐδ. βραδύνω: ----, ῥ. ἑ. évo- 
χλᾶ : ---Ίπρ, οὐ. ἀναθολὴ, 7. 
Dre'ul, ῥ. οὐδ. σιελίζω, atx dito. 
Drew, παρατ. τ. Draw. 


ῥρατείνω, ἐπιτείνω: (through) στά. 
ζω: ἀσκῶ, γυµνάζω, παιδεύ"», συνε- 
θίζω: to — one on, ἐξαπατᾶν, xa- 
ρατείνειν τινά. to — one’s time 
away διατρίθειν φλυαροῦντα: --- p. 
oud. στάζω: τάττοµαι, παρατάττο- 
μαι: ---- οὐ. &pis, ἧ. τέρετρον, τό. 
τρυπάνη, 4: (στρ.) γύμνασμα, τὸ: 
μιαρὸν ῥεῖθρον, τό, (σπορᾶς) αὔλαξ, 
ὁ: (πρὸς σπορὰν) μηχανὴ, ἡ:-- 
-bow, οὐ. τρυπάνης τόξον, τό: — 
-box, οὐ. σπορᾶς κιδώτιον, τό: — 
-harrow, ov. (γεωργ.) ἀγρέφη, ἧ:-" 
husbandry, οὐ. τὸ κατ᾽ εὐθυγραβ” 
Μίαν σπείρειν: —ing, οὗ. διατρύτι” , 
σις, ἡ: (στρ.) γύμνασις, ἡ: χονδρὸν 
ὕφασμα, té: —-plough, οὐ. ἀρ’ 
τρον, τό. 


Drib, ῥ. é, μειῶ, περικόπτω : πλανᾶ : | Drink (παρατ. κ. μετ. pad. drank, 


—, ov, pelupa, τό: σταγὼν, 4: — 
ble, ῥ. οὐδ, = Drip: σιελίζω: βρα- 
δέως ἐνεργῶ: —ble, ῥ. ἐ. ἀποστάξω: 
— bling, οὐ. ἀπόσταξις, ἡ : —let, 
οὐ. μόριον, μιχρὸν μέρος, τό: μιχρὸν 
ποσὸν ἀργυρίου, τό: κερμάτιον ἐλά- 
χιστον, τό. [ὁ ξηραίνων. 
Dri‘ed. μετ. µαθ. τοῦ Dry. —ier, οὐ. 
Drift, οὐ. ἀθροισμὸς, ὁ. σώρευσις, ἡ. σω- 
pas, 6. πλῆθος, τό : (Uf snow) νιφε- 
τὸς, 5. νιφάδες, αἱ. συρμὸς νιφετῶν, 
ὁ: —s of dust, κονία, ἡ: ---δ of 
sand, ψάμμος, κονία, ἡ: ὁρμὴ, ἐπι- 
θυμία, προθυμία, ἧ: πρόθεσις, προαί- 
βέσις,ἤ. παρόρμημα τό: σχοπὸς, ὃ: 
σύριγξ, ὃ: (µεταλ.) τρυπάνιον, τό: 
(πλοίου) κλίσις, ἧ. to set a —, ἀ- 
πελαύνειν. {ο gO ἃ ---, ὑπὸ τοῦ ἀνέ- 
μονὴ τῶν κυμάτων φέρεσθαι.Γ know 


drank, per. παθ. drunken), ῥ, ὁ 
κ. οὐδ. πίνω, ἀμυστίξω. φι ; 
ἐμπίνω, ἀπορροφῶ : παῤαλαμβάνι͵ 
ἀκούω : (to) προπίνω. ἴω -- to yu 
ἢ unto you, προπίνειν φιλ 

ὑμῖν ἢ (κοιν.) εἰς τὴν ὑγεείαν ὑμῶν ' 
μεθύω, μεθύσκομαι: μεθὺ 

give to —, ποτίζεν. to — hard, 
briskly, φιλοποτεῖν, κωθωνίζεν. Ὁ 
— blood, φονεύειν. to — dows, 


κατευνάξειν: καταπίνειν. to — 18. 


᾿ἐμπίνειν. to — off, ἀπνευστὲ πίνει. 


to — up, ἐκπένεν. to — together 
συμπίνειν : ---, οὖ. πόσις, ἡ : πῶμα; 
τό : ποτὸν, τὸ: —able, ἐπ. ποτὸν 
πότιμος, πόσιμος : —ableuess, οἳ. 
τὸ πόσιµον. ----Ο Γῇ, οὗ. πότης, ὃ : GH 
λοπότης, 6: —ing, ἐπι μέθυσος, Par 
χιχός : —ing, οὗ. πόσις, ἧ : μέθη, 
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ἡ: χραιπάλη, ἡ: πότος, ὁ: —ing- 
bout, οὗ. συμπόσιον; τό. πότος, 6 
—ing-cup 4 ing-glass, ob. πο- 
τήριον, τό: —ing-horn, οὐ. κέ- 
pas, τό: —ing-house, οὗ. καπηλεῖ- 
ον, τό: —ing-trough, ov, πίστρα, 
ποτίστρα, ἢ: —money, av, δῶρον, 
«ὁ.  ἐπιφορὰ, ἡ: —less, ἐ ἐπ. ἄποτος, 
—ing-song, οὐ. σκολιὸν ἐν σψμπο- 
σίῳ ἀδόμενον : --- -offering, οὐ. 
σπονδὴ, ἧ. 

Drip, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. στάξω, paxdto: —, 
οὗ. σταγὼν, στάξις, ἡ. σταλαγμὸς, 
ὁ: ὑδρορρόα,ἡ: —ping, ov. «Ξπρο: 
ὁπτοῦ κρέατος λίπος, τό: —ping- 
eaves, (ἀρχιτ. )= Eaves: —ping- 
pan, οὐ. τήγανον, τό : —stone, οὐ. 
θριγκὸς, 6 

Dri've (xapar. drove, + drave, μετ. 
παθ. ἀτίνοι), ῥ.ὲ, ἐλαύνω, ἄγω, 006, 
κινῶ: ἀπελαύνω, ἐξελαύνω, διώκω: 
θηρεύω, χυνηγῶ: ἀναγχάζω, ἐπείγω: 
(ἐφ᾽ ἁμάξης) κοµέζω: ἐλαύνω, ἅρμα- 
tebe, ἁρματηλατῶ. to— horses ἢ ἃ 
chariot, ἐλαύνειν, ἁρματεύειν, ἡνιο- 
χεῖν,διφρηλατεῖν. to-- beasts to pas- 
ture, ἐξάγειν τὰ θοσχήµατα ἐπὶ ἢ εἰς 
τὴν νομήν. to — away, out, ἀπε- 
λαύνειν, ἐξελαύνειν͵ ἀπωθεῖν, ἐξῳθεῖν, 
ἀχθάλλειν. to — in ἢ into, πηγνύναι, 
ἐμπηγνύναι. to — hack, ἀπωθεῖν, 
παρωθεῖν. to — off, ἀπελαύνειν, ἀ- 
πωθεῖν. to — off the enemy, ἀπω- 
θεῖσθαι ἣ εἰς φυγὴν τρέπειν τοὺς πο- 
λεµίους: ----, ῥ. οὐδ, ἐλαύνομαι, φέ- 
ρομαι (ὑπὸ ἀνέμου): (upon, against) 
ἐπιτίθεμοι, ὁρμᾶῶ: σκοπῶ, τείνω. to 
— at, διανοεῖσθαι, βούλεσθαι. ἴο --- 
a bargain, συμθόλαιον συμδάλλειν, 
—, οὗ. ὃ ἐφ᾽ ἁμάξης περίπατος: ---- 
Ῥ, ob. ἐλατὴρ, βουλάτης, κέντωρ, 6 
ἱππηλάτης, ἁμ-:ξηλάτης, ἡνίοχος, ὃ 
(yer. )γἐπέδρομος,δ:ι:(μηχ κίνητρο», 

τό: (στρ. ) ἐμπηκτὴρ, 6: ῥαιστὴρ, ὃ. 

Ρεἱ νο], ῥ. οὐδ. σιαλοχοέω, σιελίξω : 
χορυζάω, μωραίνομαι : ----) οὖ. σία- 
λον, σίελον, τό: σιάλος, μωρὸς, ὃ 
—ler, οὐ. σιάλος, ὅ. (χοιν.) σαλιάρης, 
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ὁ: μωρὸς, ὃ. ἠλίθιος, 6: —ling, οὐ. 
σιελισμὸς, 6. 

Driving, οὐ. ὤθησις, η: πρόθεσις, 7 
— away, ἐξώθησις, 7: — out, a- 
θισμὸς, ὁ. 

Drizzle, ῥ. é.x. οὐδ, στάζω, ψακάζω, 
λείδοµαε: ---, οὐ. ψακὰς, ἧ. —ling, 
οὐ. τὸ ψακάξειν. ----Ίγ, ἐπ. ὥςπερ ψα- 
χάς. [γῶ, ὀκνῶ. 

Ώτο1], οὐ. δοῦλος, 6: —, ῥ. οὐδ. ἀρ- 

Dro'it, οὐ. προςἤκο», τό. δίκαιον, τό. 

Droll, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης: —, οὗ. 
γελωτοποιὸς, βωμολόχος͵ γελοιαστὴς, 
6: χωμῳδία, ἡ: ----, ῥ. οὐδ. γελωτο- 
ποιῶ, ἀστείξομαι, (upon) παίξω ἣ 
σκώπτοµαι 1 —, ῥ. ἐ, ἀπατῶ, ἐξα- 
πατῶ: --- ΟΥ̓, οὗ. γελωτοποιὸς, ὁ: ---- 
ery, οὗ. γελωτοποιΐα, ἡ. χλενασμὸς, 
5: παίγνιον, κω μιχὸν, τό: νευρόσπα- 
στα, TH: —ing, οὐ. χυδαία ἄστει- 
ότης, 4; —logly, ἐπίρ. ἀστείως, γε- 
λοίως ; —ish, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώ- 
δης. [τος ἣ ἡ δρομάς. 

Dro’ medary, οὗ. χάμηλος ἡ μονόκυρ- 

Dro‘ne, οὐ. ἤ: —bee, κηφὴν, δ: ὄχνη- 
pes, ὁ: βόμθος, 6: —, ῥ.οῦδ. ἀργῶ; 
ὀχνῶ : ἀραθῶ, χοναθίξω : ----, ῥ. 
ἀναγιγνώσχω µονοτόνως. —hing, 
οὗ. ὀχνηρία, ἡ. —ning, οὐ. ἀργὸς, 
ὀχνηρὸς,ὃ : ἠχῶν povordyws, —nish, 
ἐπ, χηφηνώδης, ὀκνηρός. —nishly, 
ἐπίρ. ὀκνηρῶς. —nishness, οὐ. ἀρ- 
γία, ὀχνηρία, ῆ. 

Drool, ῥ. οὐδ. σιελίζω. 

Dro’op,. ῥ. οὐδ. προχύπτω, τήχομαι 
φροντίσι: μαραίνομαι: ἐξασθενῶ :-- 
er, οὐ. ὅ χλίνων, ὃ μεμαρασμένος: 
—ing, οὐ. κατηφὲς θλέμμα, τό: µα- 
ρασμὸς, δ: —ingly, ἐπίρ. χαύνως. 

Drop, οὐ. στάγµα, τό. σταγὼν, ἡ.ψα- 
κὰς ῥανὶςιῇ: ἐνώτιον,τό.(ἀρχιτ.)στα- 
yay, ἡ: ἱστοῦ μῆκος, τό: τὸ σανίδω- 
μα, ἐφ᾽ οὗ ἵσταται ὁ ἀπαγχονιξόμε- 
vos: --- arch, οὗ. θόλος, ὃ. by 4 in 
—8s, στάγδην: — serene, οὖ. (ἰατρ.) 
ἀμαύρωσις, 7: — stone, ov, σταλα- 
χτίτης, 6: — wort, οὐ.(θοτν.)οἰνάν- 
θη ἡ σπειραία ἢχροχωτή :—,p.€.(ma- 
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στάξω σταλάζω, χαταστάζω : ἄπο- 


σταζω, ῥίπτωιάφίημι, παραλείπωτ | 


παύομαιχ. ἀποπαύομαί(τινος).(ο--- 
in, ἐπιστάζειν, ἐνστάζειν. the coach 
—ped a passenger atthe inn, ξέ- 
vos ἢ ὁδίτης ἀπέθη ἢ ἐξέθη εἰς τὸ 
ξενοδοχεῖον: —, ῥ. οὐδ, λείθομαι, 
καταφακάζω: πίπτω, καταπίπτω : 
ἀφανίξομαι, οἴχομαι. to — down 
(ναυτ.) καταπλεῖν. to — in, ἐνστά- 
ζειν. to — into(the) port, ἐςπλεῖν, 
χατάγεσθαι. to — off, ἀποστάξειν : 
—let, ob. ψακὰς, 4: —per, οὗ. ὁ 
πίπτων: 6 ῥίπτων : —ping, οὐ. στα- 
λαγμὸς, δ: τὸ σταχτόν: —pingly, 
ἐπίρ. στάγδην. 

Dro’psical, (4. —psied), ἐπ. ὑδρωπι- 
κός: ὑδερώδης: --- 688, ov. τὸ ὖδε- 
pexdv. —psy, οὗ. ὑδερίασις, ἡ. ὖδε- 
ρος, ὕδρωψ, 6. to have —psy, ὑ- 
δρωπιᾶν. 

Dross, οὐ. σχωρία, ἧ. κάθαρμα. τό: ἀ- 
φρὸς, 6, περίττωμα, τὸ: ῥύπος, συρ- 
φετός ὃ: ---θ], οὐινωθρὸς, δ: ---Ἴγ688, 
οὐ. τὸ σκωριῶδες: περίττωμα, τό: 
—less, ἐπ. καθαρός: —y, ἐπ. ἀ- 
φρώδης: σχωριοειδὴς, ἰώδης: κακός. 

Drotch, οὐ. γυνὴ νωθρὰ, ἡ, 

Drought (Ἠ + Drouth), οὐ. αὐχμὸς, 
6. ξηρασία, ἀνομθρία, 7: —iness, 
οὗ. ξήρασις, ἡ. ξηρασμὸς, 6: —y, ἐπ. 
ξηρὸς, χὐχμηρός: στεγνός. 

Dro’ve, παρατ.τ. ῥ. Drive. 

Dro’ve, οὐ. ἀγέλη, ποίμνη, ἡ. θοσχή- 
ματα, τὰ : πλῆθος, τό: δίοδος, ή: ----ῦὶ 
ov, ποιμὴν, θοσχὸς, θουλάτης, δ: πο- 
ταμοῦ λέμθος, ἡ. 

Dro'vy, ἐπ. θορθορώδης. 

Ὅτονγη, ῥ. ἐ. πνίγω, καταποντίζω, κα- 
ταθυθίζω. to—in the sea,xaranov- 
τίζειντ κατακλύξω, ἐπιθυθίξω : σκέ- 
πτομαι. to—one’ssorrowin wine, 
ἀπελαύνειν οἴνῳ τὰς φροντίδ ας: --- 
ed in pleasures, κατολισθήσας εἰς 
τρυφάς. to be —ed in debts, ὀφλή- 
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ὕδατι): συγχωνεύω: —age, ov. πνί- 
Ets, 4: —er, οὐ. 6 ὕδατι πνέγων : --- 
ing, οὐ. πνίξις. ἢ. καταποντισμὸς, 6, 
Dro’wse, ῥ. ἐ. χοιµίζω, καταχοιμίζω: 
—, p. οὐδ, ναρχῶ, ὑπνώττω, νυστά- 
ζω. —sihead, 4: —sihed, οὐ, νυ- 
σταγμὸς, 6. —sily, ἐπίρ. ὑπνωδῶς, 
νυσταλέως: ῥᾳθύμως. ----8[ 688, ov. 
χάσµη, νύσταξις, ἡ, νυσταγμὸς, 6. 
ὑπνωδία, ἣ : θραδύτης, ὀχνηρία, ἥ. 
-80. ἐπ. ὑπνώδης, ὑπνηλὸς, νυστα- 
λέος: ληθαργικὸς, ἠλίθιος. the —sy 
ἀϊδβθαβθ,ληθαργέα,ἧ. tomake > 
κοιμέξειν κατακοιμέξειν ey head 
ed, ἐπ. ἀφυὴς, sxatds, ἀδέξιος, 
Drub, ῥ. ἐ, ῥαθδίζω, τύπτω, μαστιγῶ, 
παίω: ---- οὐ, χόλαφος, ὃ. ῥάπισμα, 
τύμμα, τὸ: —bing, οὗ. μαστίγω- 
ats, H. πληγαὶ πολλαὶ ἢ ἱκαναὶ, αἱ. 
Dru’dge, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. δουλεύω, pe 
χθῶ, κακοῦμαι: ---- οὗ. δοῦλος, 6. ἀν- 
ὁράποδον, τό: — horse, ov, έργα: 
τικὸς ἵππος, 6: —r, οὗ. δοῦλος, ὁ: 
—ry, οὐ. ὃ ουλεία, ἡ. πόνος, μόχθοι, 
ὁ. —gingly, ἐπίρ. ἐπιπόνως. 8° 
ing-box. ép. Dredging-box. 
Drug, οὐ. φάρμακον, τὸ : ἄχρηστον ὅ- 
νιον, τό: δοῦλος. δ: ----, ῥ. ἐ. plyw- 
με φάρμαχον: didwpl tive pappaney: 
—ger, ἢ gist, ἢ ster, οὐ, pape 
κεὺς, φαρμακοπώλης, 6: —get, 0. 
ὕφασμα χονδρὸν, τό: — mill, ον, 
(φαρμ.) μηχανὴ λεαντύριος, ἡ, 
Drum, οὐ. τύμπανον, τὸ. to beat We 
—, τυμπανίξειν : τυμπανιστὴς, δὶ 
(μηχ.) κύλινδρος, ὁ: (ἀνατ.) τὸ τοῦ 
ὠτὸς τύμπανον: συνόντες, οἷ, (xo) 
συναναστροφὴ, ἡ: — beating, οὐ. 
τυμπανοκρουσία, ἡ : —head, οὐ. 
τυμπάνου κορυφὴ, ἧ. ---- ΤᾺ 8101; 66. 
ἀρχιτυμπανιστὴς. 6: — maker, οὗ. 
τυμπανοποιὸς, 6: —stick, οὗ. τυµ- 
πάνου ῥότρα, ἢ: ----,ῥ. οὐδ. τυμπα- 
νίζω: πάλλω: θορυθῶ: ----ῥ. ὲ. (out) 
τῇ τυμπανοκρουσίᾳ ἀποπέμπω τινάς 
—MET, οὗ. τυμπανιστὴς, ὃ. 


μᾶσι θεθαπτίσθαι : —, ῥ. οὐδ. πνί- | Dru’mble, ῥ. οὐδ. ὀκνῶ. 
youat, ἀποπνίγομαι (μετὰ κ. ἄνευ, | Ώτι το]γ, ἐπ. πηλώδης: στάσιμος, 
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Drank: —en (ser. τ. ῥ. Drink), ἐπ. | Dub, ῥ. ἐ. χειροτονῶ ἱππότην: xposa- 


μεθυστιχὸς, μεθυσθεὶς, οἰνοθαρὴς, μέ- 
θυσος: πάροινος, ἔξοινος, (κοιν.) με- 
θυσμένος, to get, to be —, μεθύειν, 
μεθύσχεσθαι. to make—, μεθύσχειν. 
dead —, ἄγαν Ἡ ὅλως πάροινος: ---- 
ard, οὐ. µεθυστὴς, φιλοπότης, 6; — 
enly, ἐπίρ. μεθυστικῶς : —eness, 


γορεύω : χολοθῶ: ἀνορθῶ : xupta:—, 
ῥ. 000, ἄγαν κροτῶ ἢ θορυθῶ: ---οὐ. 
χολαφισμὸς, 6: —adze, οὐ. ὁμάλυ- 
στρον, τό: —bed, ἐπ. ἀμθλύς: --- 
ber, ob, ὁ χειροτονῶν : ἀσκὸς, ὅ : --- 
bing, οὗ. τὸ χειροτονεῖν ἱππότην, 
προςαγόρευσις, ἡ. 


ob, μέθη, μέθυσις, οἰνοφλυγία, ἡ. Du’biate, ῥ. οὐδ, ἀμφιθάλλω, διστά- 


Dru’pe, οὐ. πυρηνώδης καρπὸς, 6. — 
—pa’ceous, ἐπ. ἔχων πυρηνώδεις 
καρπούς. 

Dru’se, ov. (ὀρυκ.) κρυστάλλωσις, 7, 

Dru’xey, ἢ Dru'xy, ἐπ. σεσηπώς. 

Dry, ἐπ. καπυρὸς, αὖος, ἄνυδρος, En- 
pos: σκληρός: διψῶν, διψαλέος: ψυ- 
χρὸς, ἄχαρις, ἀτερπής: ἐξηντλημέ- 
νος: — goods, ὑφάσματα, τά: --- 
goods business, οὗ. ἡ τῶν ὑφασμά- 


ζω. ---Ὀ1 ety, ob. ἀμφιθολία, ἡ.----Όὶ- 
O'sity, ob. τὸ ἀμφίθολον. ---Ὀ]οὮβ, 
ἐπ. ἀμφίλογος, ἄπορος, ἀμφίθολος, 
ἀθέθαιος: ἀσαφὴς, ἄδηλος, δύςκρι- 
τος. ----ὈἱοΏΒΊΥ, ἐπίρ. ἄμφιθόλως: ᾱ- 
σαφῶς. —biousness, οὐ. ἀθεθαίό- 
της, ἧ. ἀμφίθολον, 7d. —bitable, 


«ἐπ. dnpl6odos, —bitancy. —bita- 


tion, οὐ. ἀμφιθολία, i. —bitative, 
ἐπ. ἀμφιςθητήσιμος. 


τωνἐμπορεία: ---- goods merchant, | Du’cal, ἐπ, ἡγεμονιχὸς, (κοιν.) δουχυιός. 
κάπηλος, 6. to make —, δια-]} Du’cat, οὐ. (νομισ.) δουκάτον, τό. 
ξηραίνειν, καταξηραίνειν. to be #| Du’chess; οὐ. δούκησσα, 4. —chy, ov. 


become —, ξηραίνεσθαι, καταξη- 
ραίνεσθαι:----, ῥ. ἐ. αὐαίνω, ξηραίνω. 
to — up, ἀποξηραίνειν, χαταξηραί. 


δουχὸς ἡγεμονεία, ἡ. (χοιν.) δουκά- 
τον, 6. —chy- court, οὖ. δουκάτου 
δικαστήριον, τό. 


γεῖν : —, ῥ. οὐδ. ἔγραίνομαι: τήκο- | Du'ck, οὗ. νῆσσα, ἡ. (κοιν.) πάπια, ἡ: 


pac: — beat, ῥ. 2, τύπτω, paédl- 
ζω: --- belly-ache, οὐ. εἶδος χωλι- 
χῆς ὀδύνης: — boned, ἐπ. ἔχων ξη- 
ρὰ dora: —dock, οὐ. νεώλχιον, τό: 
— eyed, ἐπ. ἄδακρυς, ἀδάκρυτος: 
—ing, οὐ. ξήρανσις, ἢ: —ing, ἐπ. 
ξηραντικός: ---ἸΥ, ἐπίρ. ξηρῶς: ψυ- 
χρῶς: τραχέως: ἀτερπῶς: ----688, 
νὖ. ξηρασία, ξηρότης, ἧ. αὐχμὸς, 6: 
ὃ ἀχαλλώπιστον, ἀφέλεια, ἡ: ψυχρο- 
ἧς, ἧ. ἄχαρι, τό: — nurse, οὐ. 
κιδοχόμος, τιθὴ, 7: — nurse, ῥ. 
ἐπιμελοῦμαι παιδὸς, τιθηνῶ : --- 
int, οὐ. ἡ τῶν χαλχογράφων γλυ- 

: -- rot, οὐ. σηπεδὼν, ἢ : — rub, 

. ἀποτρίθω ἢ σμήχω te ξηρόν: ---- 
ΘΥ, οὐ. ἀλμιοπώλης, 6: χρωμα- 


(χυδ.) προςκύνησις, ἧ. (κοιν.) χαιρε- 
τισμὸς͵ ὃ: προςφιλὲς, τό. (xoev,) που- 
λάκι: λινοῦν ὕφασμα, τό. to play —s 
and drakes with money, σπατα- 
λᾶν, κατασπαταλᾶν, to make —s 
and drakes, ἔνθεν κἀκεῖθεν ῥίπτειν. 
— hunting, οὐ. νησσοθήρα, 4; — 
-legged, ἐπ. &vaxwos; —meat ἤ: 
— weed, οὗ. φαχὸς ὁ ἐπὶ τῶν τελμά- 
των: —’s-foot, ob. ποδόφυλλον τὸ 
πελτοειδές : ----, ῥ. ἐ. θάπτω, ἐμθα- 
πτίξω, καταδύω: χαταχλίνω: —, ῥ. 
οὐδ. καταδύομαι, θυθίζοµαι : προς- 
χυνῶ : —€F, οὗ. δύπτης, 6: ταπεινό- 
Φρων, 6: —ing, οὗ. θαφὴ, κατάδυ- 
σις, ἡ: τὸ θωπεύειν: —ling, OU, νητ- 
τάριον, τό. 


ύλης, 6: — shod, ἀθρόχοις πο-| Ducko’y, οὗ. x. ῥ. dp. Decoy. 
— stove, οὐ. πυριατήριον, τό, | Duct, οὐ, σωλὴν, ὀχετὸς, αὐλὸς, ὃ : ἀ- 


ἐπ. δυαδιχὸς, δυϊκός: ---- num- 
οὐ. δυϊκὸς ἀριθμὸς, ὃ: —ity, 
1 δυαδικόν: διαίρεσις, ἡ. 


γωγὴ, ὁδηγία, πορεία, 4: —ible ἢ 
ile, ἐπ. εὔχαμπτος : εὔπλαστος, εὐά- 
γωγος, εὐδίδαχτος: εὐήλατος. ----1}6- 





DU 


ly, ἐπέρ. εὐαγώγως: εὐχάμπτως: εὖ- 
Ἰλάτως: ---Ἴ]θηθε 4 i'lity, οὐ. εὖ- 
αγωγία, ἡ : τὸ εὔκαμπτον : τὸ εὐή- 
λατον. [ὁδηγία, ἡ. 

Du'ction ἡ Τα)οίατο, οὗ. ἀγωγὴ, ἡ. 

Dud, οὐ. ῥάκος, τό: er, ῥ. οὐδ. 
τρέμω: ---ᾱθε, ῥ. ἐ. θορύθῳ ἐχκοφῶ: 
—dery, οὐ, ῥαχοπωλεῖον, τό. 

Du'dgeon, οὐ. ἐγχειρίδιον, ξιφίδιον, 
τό: ἐγχειριδίου λαθὶς,  : χόλος, 4. 
μῖσος, τό. ὀργὴ, 7. to take in —, 
βαρέως ἣ χαλεπῶς φέρειν τι, ἀγανα- 
κτεῖν: — dagger, οὗ. ξιφίδιον, τό. 

Du'dman, οὐ. τῶν πτηνῶν φόθητρον, 
μορμολύχειον, TO, 

Due, ἐπ. ὑπόχρεως, ὀφειλόμενος: προς- 
ἤχων, καθήκων, ἁρμόζων: ἐπιγενό- 
µενος, ἐμπρόθεσμος. to be —, ὀφεί- 
λεσθαι, μέλλειν : ἀκριθὴς, σαφής. to 
pay as —, τὸ πρέπον ἀπονέμειν, to 
pay when —, ἀποτίειν χρήματα ἐν 
χαιρῷ καθήκοντι. beyond what is 
—, ὑπερθαλλόντως, ὑπὲρ τὴν ἀξίαν. 

* to fall ἡ to become —, τὴν προ- 
θεσμίαν λήγειν ἢ παύει: —, ἐπίρ. 
ἀχριθῶς: ἐν καιρῶ, πρὸς καιρόν : ---, 
οὗ. προςῆκον, καθῆχον, δέον, ὀφείλη- 
μα, τό: (ἐπὶ χρημάτων) τὸ γιγνό- 
μενον: εἰςφορὰ, 1. τέλος, T6. —Dill, 
οὐ. συνάλλαγμα ἢ ὁμόλογον, τό: --- 
ful, ἐπ. προςήκων : —ness, οὐ. 7 
λῆξις τῆς προθεσμίας χρέους. 

Dwiel, οὐ. μονομαχία, ἡ 1 —, ῥ. οὐδ. 
μονομαχᾶ: —ler ἣ list, οὐ. μονο- 
µάχος, 6: —ling, οὗ. μονομαχία, ἡ. 

Due'nna, οὐ. (1σπ.) ἔντιμος χυρία, 7. 
παιδαγωγὸς, ἧ. . 

Duet ἢ Duetto, οὐ. ὠδὴ ἀμοιθαία, ἡ. 
μέλος ἀμοιθαῖον, τό: δυωδία, ἧ. 
Du’ffel, οὐ. ἐξ ἐρίου ὕφασμα, τό. --- 
fer, οὐ λαθρεμπορευμάτων μεταπρά- 
της. δ: ὑφασμάτων μεταπράτης, 6. 

Dug, οὐ. (ζωολ.) θηλὴ, ἧ. μαστὸς, τιτ- 
θὸς, ὁ. 

Dug, παρατ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Dig. 

Durke, οὐ. δοὺξ, 6: —dom, οὐ. δου- 
χάτον, τό. ἡγεμονία, ἡ. " 

Du'lee, £, ἐ. γλυκαίνω: —t, ἐπ. γλυ- 


376 


DU 


Kus, ἡδύς: εὐάρεστος, τερπνός. --- 
Cifica’tion, οὐ. γλυκασμὸς, ὅ. γλύ- 
χασμα, τό. ---οΥ̓ ΒΙΟΠΑ, ἐπ. μελύρ- 
ρητος. —cify, ῥ. ἐ. γλυκάξον, γλυ- 
xalven, —ci/loquy, οὐ. ἡδυλογία, i. 
—cimer, οὐ. εἶδος μουσικοῦ ὀργά- 
vou. —oiness, Citure ἢ cor, οὐ. ἡδύ- 
της, γλυκύτης, ἧ. —corate, ῥ.ὲ. γλυ- 
xatver,—cora’tion, ov, γλυκασμὸς, ὃ. 

Du'ledge, οὐ. γόμφος, 6. σφηνέσκος, 6. 

Du'lia, οὐ. ἡ τῶν ἀγγέλων λατρεία. 

Dulkh ἐπ. ἀμθλὺς, δυςαίσθητος, dval- 
σθητος: σχυθρωπὸς, λυπηρός: ανννι- 
φὴς, νεφελώδης: χεκμηκὼς, Θραδύς: 
ἀργὸς» νωθρός: φαιὸς, βαιός. to he 
—, ἀμθλύνεσθαι, to make —, ἆμ- 
θλύνειν: ---- of hearing, δυςήκοος, 
κωφός: — of apprehension, 6ρα- 
δὺς, δυςαίσθητος:: —of seeing, μύ- 
cop, ὅ. ἡ. ἀσθενὴς τὴν ὄψιν : --- ὮΣΑΙ 
ed, ἐπ. ἀμθλύνους: --- browed, ἐκ. 
σκυθρωπός : — disposed, ἐκ. περί- 
λυπος, σχυθρωπός: ---- eyed, ἐκ, θα” 
ρύθυμος, δύςθυμος : — head, οὐ. 
εὐήθης, βλὰξ, 6: — sighted, ἐκ. 
ἀμθλωπής: — witted, ἐπ. ἆ μέλύ- 
vous: —, ῥ. ἐ. ἀμθλύνω, ἀπαμθλύ» 
ver: λυπῶ, ἀνιῶ: ἀσθενῶ, ὀξασθοί 
ζω: χηλιδῶ: ἀμελῶ. to ---ΑΠα7, ν 
ἀπραξία διατρίθειν ἣ διάγειν: ----ϕ' 
οὐδ. ἀμθλύνομαι: ---ᾱγά, ob, ἄνονς, 
θλὰξ, ὁ : —ard, ἐπ. βλακώδης, WE 
θιος: —ardism, οὐ, θλαχία, ἧ: --ἵ, 
ἐπίρ. ἀμθλέως : σχυθρωπῶς: --3θ688, 
οὗ. ἀμθλύτης, ἡ : χωφότης, ἥ. ὄνραν 
σθησία, ἀναισθησία, ἡ : ἀμδλοωκία, 
θραδύτης, θραδύνοια, ἡ. 

Du'lse, οὐ. (θοτν.) ἐρυθρόφυκο», τέ. 

Duly, ἐπίρ. πρεπόντως, εἰκότως, ἆχρν 
θῶς" 

Dumb, ἐπ. κωφὸς, ἄφωνος, dale 
(κοιν.) θουθός, to make —, κωφᾶν. 
to be ἢ grow —, κωφᾶσθαι. Ὁ 
strike one —, παύειν 9 xaraner 
ειν τινὰ λέγοντα: — bell, οὐ. er 
pov τῆς γυμναστικῆς, τό: — 
coursive, ἐπ. σχήμασιν ὁμιλᾶν:-" 
show, ov. 7 σχήμασι παράετεος: 
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—, ῥ.ὲ. πκύω τινὰ λέγοντα, ἐπιθάλ- 
λω σιωπήν: —ly, ἐπίρ. ἀλάλως, ἐ- 
νεῶς : σιωπηλῶς:---Ί16β8, οὗ. ἀφωνία, 
- ἑνεότης, ἡ:σιγή, ἡ. [πλήττω. 
Du'mfound 4: —founder, ῥ. ἐ. éx- 
Du’mmerer, οὐ. ὁ τὸν ἐνεὸν προςποι- 
ούμενος. ---ΤῊΥ, οὐ. ἐνεὸς, ἄλαλος, ὃ " 
(Χαρτοπγ.) θέσις χηρεύουσα, ἡ. [κνός. 
Dumo’se ἢ Du’mous, ἐπ. δασὺς, πυ- 
Dump, od. μελαγχολία, δυςθωµία, ἧ: 
ἔχστασις τῶν λογισμῶν, ἡ: ἐλεγεία, 
ἡ. ἐλεγεῖον, τό. to be in the —s, 
ἀθυμεῖν, δυςθυμίαν ἄγειν ἣ ἔχειν, σχυ- 
θρωπάζξειν: ----, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ (ἅμα- 
Fav): —ish, ἐπ. θαρύθυμος, δύςθυ- 
μος, μελαγχολοιός: —ishly, ἐπίρ. 
λυκηρῶς: —Ishness, οὗ. μελαγχο- 
λία, κατήφεια, ἡ: —y, ἐπ. σκυθρω- 
nbs; θραχὺς καὶ χονδρός. 
Du'mpling, οὐ. εἶδος πλακουντίου. 

» ἐπ. φαιὸς, μελάγχλωρος, πέλιος, 
πελιδνός: ἀσαφὴς, ἄδηλος : ---- ΒΥ, 
ob, οἴστρος, μύωψ, 6: — bird, ov. 
sides νήσσης : — fish, οὗ δεταρι- 
χευμένος γάδος, ὃ : ----, ῥ. ἐ. ἀπαι- 
τῷ (χρέος), πιέζω, ἐνοχλῶ ἀπαιτῶν, 
ἔγκειμαι: ταριχεύω (ἰχθῦς) : ----, οὐ. 
ὁ ἀπαιτῶν (χρέος), δανειστὴς, ὀχλη- 
pes. 6: χρέους ἀπότισις, 7: γήλο- 
φος, ὃ: —ner, δανειστὴς ὁ ἄγαν ἀ- 
καιτητοιός: —ning, οὐ. ἀπαίτησις, 
4: —nish,éx. ὑπομέλας,: —ny,én. 
χωφός : θλαχώδης. 

nee, οὗ. δυςμαθὴς, μωρὸς, θλὰξ, ὁ: 
- Py, οὖ. θλαχία, μωρία, 4. —cify, 
ῥ. ἐ. éx€daxé. —ishness, ov. τὸ 

θλαχῶδες [%:—pate, οὐ. ἠλίθιος, ὃ. 
“Dunder, οὗ. ὑποστάθμη, 7: —head 
Du'ndiver, οὗ. εἶδος νήσσης. 

6, ob, σκῶρ, τό. κόπρος, ἡ. πία- 
σμα, td, —cart, οὗ. χοπροφόρον ἄρ- 
μα, τό: —fork, οὐ. δίκρανον κο- 
πριχὸν, τό: —hill, οὐ. κοπρία, 7. 
ἁρπρὼν, ὃ : χαχὴ οἰχία, ἡ : ποταπὴ 
χαταγωγὴ, ἡ : —hill, χόπριος, ἀγε- 
νής : —hole, οὗ. κοπροθολεῖον, κο- 
προδοχεῖον, τό. θολεὼν, 6: —yard, 
οὐ. χοπροθέσιον, τό χοπρὼν, δ: ----, ῥ. 


ἐ. λιπαίνω, κοπρίζω: ----, ῥ. οὐδ ᾱ- 
φοδεύω: ---Ίπᾳ, οὐ. κόπρισις, ἡ : --- 
y» ἐπ. κοπρώδης: θδελυρός: --- 
meers, οὗ. θολεὼν, ὃ. 

Du'ngeon, οὐ. φυλακὴ, εἰρχτή, ἡτ----, 
ῥ. &. καθείργω : —ing, οὐ, κάθειρ- 
ξις, ἡ. [ξυλόκοττα, ἡ. 

Du'nlin, οὐ. (ὀρνιθ.) σκολόπαξ, ὃ.(κοιν.) 

Du'nnage, οὐ. (ναντ.) ἐπστρωμα, τό: 
αἱ τῶν διαιρέσεων σανίδες. [σος, ἡ. 

Dunt, οὐ. κολάφισµα, τό: ἀμνῶν νό- 

Duo, οὗ. ἀμοιθαῖον µέλος, τό: —de- 
ce’nnial, ἐπ. δωδεκαετής: ---ᾱθ- 
cennial period, δωδεκαετὴς περιό- 
dos, ἡ: —de’cimal, ἐπ. δωδεκαδι- 
x65: —de’cimals, οὗ. δωδεκαδικὴ 
μέθοδος, ἢ : —deci’mfid, ἐπ. δωδε- 
κάμοιρος : ---ἀθ)οῖπιο, ob, θιθλίον 
εἰς δωδέκατον (σχῆμα): ---ἆθ'οπρίθ, 
ἐπ. δωδεκαπλοῦς: —de’na, οὖ. τὸ 
ἐκ δώδεκα ὁρχωτῶν δικαστήριον: ---- 
ἀθατγ, ἐπ. dwdéxatos: —li'teral, 
ἐπ. ἔχων δύο ἀλφαθητικὰ στοιχεῖα. 

Dup (ἔκ do x. up), ῥ. ἐ. ἀνοίγω. 

Du’pable, ἐπ. εὐαπάτητος. 

ῬαΤο, od. εὐαπάτητος, εὐήθης, µω- 
pes, 6: —, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
—TY, οὗ. ἀπάτη, 7. 

Du'pion, οὗ. διπλοῦν θομθύχιον, τό. 

Du'ple, ἐπ. διπλοῦς, διπλάσιος: ----, ῥ. 
é, διπλασιάζω: ----π, ἐπ, διπλοῦς. --- 
licate, ῥ. ἐ. διπλασιάζω. —licate, 
ἐπ. διπλοῦς, διπλάσιος. ----ἸἸοαῦα, οὐ. 
ὁ ἄλλῳ τινὲ ὅμοιος: ἀντίγραφον ἣ 
ἀντίτυπον, τό͵ —lica’tion, οὖ. τὸ 
διπλοῦν, διπλασιασμὸς,ὁ.---Ιοβίατο, 
οὐ. τὸ δεδιπλωμένον : πτυχὴ, ἧ. ---- 
li’city, οὗ. διπλόη, ἡ : δολιότης, 7. 
δόλος, 6. —ly, οὐ. ἀνταπάντησις, ἡ. 

Du’'pper, οὗ. ὁ ἐν εἴδει φιάλης ἀσκός. 

Durability, ob. θεθαιότης, στερεότης, 
ἡ. —rable, ἐπ. θέθαιος, ἔμπεδος, 
μόνιμος, ἰσχυρὸς, χρόνιος, διαρκής. 
—rably, ἐπίρ. θεθαίως, διαρκῶς, 
στερεῶς, ἐμμενῶς, μονίμως, ----Τὰ") Ὁ 
men, οὐ. τὸ ἐσωτερικὸν τῶν ἐξωγε- 
γῶν dévd pwv. —rance, ov, στερεό- 
της, διάρχεια, ἢ : κάθειρξις, φυλαχὴ, 
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4. —rance ἢ rant, οὐ. ὕφασμα τὸ 
αἰώνιον. ---ταῖθ, (µουσ.) φθόγγος δύς- 
nzos. —Ta'tion, οὐ. διάρκεια, ἐνδε- 
λέχεια, διαμονὴ, ἡ, χρόνου μῆκος, τό. 

Du’rden, οὐ. θαμνὼν, ὃ. 

Dure, ῥ. οὐδ. παραμένω, διαρχῶ: — 
ful, ἐπ. πολυχρόνιος: ---1688, ἐπ. ὁ- 
λιγοχρόνιος, φθαρτός: ---Β8) οὐ. πε- 


DW 
πιστὴς, δ: —, p. €. σαίρω, é 


Ga, κονιορτῶ, χονιῶ, κονίδω: 
σήθω, κοσχινεύω : ----ΟΥ,οὗ. σαι 
6: σάρωθρον, τό: ὃ κονιῶν, κόο 
τό: —iness, οὐ. τὸ χονιορτῶδ. 
ing, ob. χονίασις, ἡ: —y, é 
νιος, κονιορτώδης, κονιώδης: 
foot, ob. πλανήτης ἔμπορος, | 


ριορισμὸς, ὃ. κάθειρξις, ἡ: Ela, ἡ: | Dutch, οὐ. Ὀλλανδὸς, 6: Ὅλλι 


-88, ῥ. ἐ. ἄγω h ἐμθάλλω τινὰ εἰς 
δεσμωτήριον : —ssor, οὐ. ὁ ἄγων 
εἰς δεσμωτήριον. 


γλῶσσα, ἡ: —, ἐπ. ‘Oddavdene 
Oven, οὐ. Ὀλλανδιχὸς κλίδαν 
—, ῥ. ἐ. διαφανὲς ποιῶ τι. 


Du’ring, προθ. διὰ, κατὰ, παρά: --- | Dutchess, οὐ. δούχησσα, ἥ. 
the night, διὰ νύκτα: ἐν : — five | Du’teous, ἐπ. = Dutiful:—ly 


days, ἐν πέντε ἡμέραις : μεταξὺ, ἅ- 
pa: — his absence, ἀπόντος αὖ- 
tov: — this, ἐν τούτω, ἐν τοσούτω: 
— the time, διὰ τοῦ χρόνου: : —all 
the time, διὰ παντὸς τοῦ χρόνου. 
Du'rity, οὐ. σκληρότης, ἡ: αὐστηρό- 
της. ἡ. —TOUS, ἐπ. σχληρὸς : ἀνηλεής. 


εὐπειθῶς, καθηκόντως: —nes 
ὑπακοὴ, εὐπείθεια, 4, —tiabl 
tied, ἐπ. φόρου ὑποτελής, --- 
ἐπ. εὐπειθής : αἰδοῖος, αἰδόφρω 
djpov. —tifully, ἐπίρ. αἰδοία 
πειθῶς. —tifulness, οὗ, axe 
αἰδὼς, ἡ. 


Durst, παρατ. τ. ῥ. Dare. [μα;, τό. | Du’ty, οὐ. ὀφειλὴ, 4. προςῆκον, 2 


Du’se, οὗ. διάθολος, ὃ. πονηρὸν πνεῦ- 

Dusk, ἐπ. σχοτεινὸς, σχοταῖος, ἀμαυ- 
pos: —, οὐ. ὄρφνη, Ἡ. κνέφας, τό, | 
δείλη, λύγη, 7. at —, περὶ δείλην: 
χνεφαῖος: -----, ῥ. ἐ. σχοτιξω, ἔπισχο- 
τίδω, Sopa: —, ῥ. οὐδ. κνέφας ἐπέρ- 
χεται, ἐπισκοτάξομαι, ἁμαυροῦμαι: 
—ily, ἐπίρ. σκοτεινῶς, ἀμαυρῶς :---- 
iness, οὗ. χνέφας, τό. ζοφερότης, ἡ: 
—ish, ἐπ. ὑπόμελας, µελανίζων: --- 
16117, ἐπίρ. ξοφερῶς, ἀμυδρῶς : --- 
ishness, οὐ. τὸ ὑπομέλαν: ---Ύ, ἐπ. 
δνοφερὸς, λυγαῖος, κνεφαῖος, ὑπόμε- 
λας: σχυθρωπός. 

Dust, οὐ. κονία, 7. κόνις, ἡ. κονιορτός, 
6: σποδὸς 6. τέφρα, ἡ: καχὴ κατά- 
στασις, ἡ: θόρυθος, 6. to kick up 


xov, χρέος, τό: ἔργον, τό: αἰδὰ 
σέθδιε, τό: ὑπούργημα, τό. ὕπηρ 
ἢ : τέλος, τό. φόρος, δασμός, 
is my —, ἐμοὶ τοῦτο πρόφι 
ἐμόν ἐστι. to do one’s —, ποι 
πράσσειν τὸ καθῆκον, ἀποτελεὶ 
καθήχοντα. to pay the —, or 
ties, τελεῖν φόρον τινὸς ἣ ἀπότ 
— free, ἀτελής : — on expe 
tion, ἐξαγωγῆς φόρος, ὁ: --- 
φορολογηθείς, to pay one’s - 
any one ἢ to present one’s - 
any One, ἐντυγχάνειν τινί, ἀφ! 
σθαί τινα. a soldier upon ἣ of 
στρατιώτης ἐν φρουρᾶ. to beat 
ἄγειν ἢ φυλάττειν φυλαχὴνι εἶ 
ρουρᾷ. 


ἃ —, θορυθεῖν: (6οτν.) γῦρις, 7: — | Duu’ mvir, (πλ. duu'mviri) οὐ 


of a house, σάρωμα, σάρμα, τό. 
clouds of —, κονιορτὸς ὥςπερ ve- 


αρχος, δ: —al, ἐπ. δυαρχαόι 
ate, duapyla, ἧ. 


φέλη. to make ἃ —, κονιοῦν: ----ἰ Dwale, οὐ. ὑπνωτιχὸν φάρμακον 


basket ἢ: —pan, οὐ. χόρημα, τό. ἢ 
σχυθαλοδόχος, 6: — brush, οὗ. χο- 


(θοτν.) στρύχνος ὃ μανιχός: | 
χρῶμα, τό. 


νιορτοῦ ψήκτρα,ἡ : —Cart, οὗ. σκυ- | Dwa'rf, οὗ. νᾶννος, 6: —, ἐπ, κ 


ἑαλοφόρον ἅρμα, to: —man, οὗ. ὁ 
τῶν ἁγυιῶν σαρώτης, (χοιν.) σκου- 


ons, ναννοφυὴς, πυγμαῖος : — 
rel, οὗ. (6οτν.) ὑπελάτη, ἡ: ---' 





DW 379 EA 
ὃς τοῖχος, 6: —, ῥ. ἐ. χω- τισις, ἢ : —T, οὐ. βαφεὺς, δι --- 
χὔξησιν, ἀολοδῶ: —ish,éx,| r’s-broom: —r’s-weed, οὗ.(βοτν.) 
+ —ishly, ἐπίρ. ναννωδῶς: τῶν βαφέων “σπαρτὸν, τό: —stuff, 


88,00. τὸ vavveides :—ling, 
διον,τό : —Y, ἐπ. ναννώδης, 
(ρατ. dwelked, dwelt), ῥ. 
i, ἐνοιχῶ, διατρίδω, κατα- 
ιτοιχῶ. to — near, παρα- 
» — together, with, συν- 
tv, συνοιχεῖν. tO — upon a 
, συλλαθὴν τινα ὀξύνειν ἣ ὁ- 
ἀναγινώσκειν συλλαθὴν μετ᾽ 
3: τον, ov. οἰκήτωρ, οἰχη- 
λιχος, ὃ: —INg, ov. διαμο- 
κκία, οἴκησις, ἡ: —ing- 
ov. οἰκία, ἧ. —ing-place, 
νὴ, 1: οἰκία, ἡ. 

ῥ. οὐδ. φθίω, φθίνω, μαραί- 
ομαραίνομαι, τήχομαι: (to, 
ρομαι. to — AWAY, τήχε- 
, ped. μειῶ, arta: —,ov, 
ἣν 

οὐδ. uxpalvouat. 
ρῶμα, τό: χρωμάτιον, τό. 
βάμμα, τό, ἄντριμμα, τό: 
—house, οὐ. βαφεῖον, τό: 
βάπτω, καταθάπτω: ---ᾱ, 
—ing, οὐ. βαφὴ, χρωμά- 


οὗ. βαφυιαὶ ὗλαι; αἱ : 

Dy'ing, per. τ. ῥ. Die: — —, οὗ. θάνα- 
τος, δ: — day. ἡ τοῦ θανάτου ἡμέ- 
ρα: hour, ov. ἡ τοῦ θανάτου ὥρα: 
—ly, ἐπίρ. ἐν τῇ τοῦ θανάτου ὥρᾳ : 
—ness, οὖ. τὸ θνήσχειν. 

Dy’ke, οὐ. πρόχωμα, παράχωμα, τό. 

Dy'nam, οὐ. δυναμικὴ μονὰς, ἡ : — 
eter, οὐ. δυνόμετρον, τό: —ic ἢ 
ical, ἐπ. δυναμικός: —ically, ἐπίρ. 
δυναμιχῶς: —ics, οὐ. δυναμικὴ, ἡ : 
—o'meter, οὐ. δυναμόμετρον, τό. 

Dyna’stic, Dyna’stical, ἐπ. δυναστι- 
x65. —nasty, ob, δυναστεία, ἡ. χυρι- 

Dy'scracy, οὐ. δυςκρασία, ἡ. [αρχία, i. 

Dysente’ric, Dysente'rical, ἐπ. dus- 
εντερικός. —entery, οὐ. δυρεντερία, 

Dy’sorexy, οὐ. δυφορεξία, ἧ. [ἡ- 

Dyspe'psie, Dy'spepsy, ob. δυςπε- 

Dy's hony; οὖ. δυςφωνία, ἡ. (pla, ἢ. 

Dysthy’miec, ἐπ. δύεθυμος. 

Dysu'ria, Dy'sury, οὐ. δυςουρία, ἡ. 

Dyti’scus, οὗ. (ἐντ.) ὑδροχάνθαρος, ὃ ὃ. 
δύτης, 6. 

Dze'ren, οὐ. (ζωολ.) αἴγαγρος, 6 


EK. 


αι ἐν συγκοπῇ, a’) — Karl: 
ast: 7)= Example, κτλ. 


ness, οὗ. πόθος, ὁ. ὁρμὴ, ἐπιθυμία, 
ὄρεξις, σπουδὴ, ἡ ἡ. 


uv, ἕχαστος: — of two, é- Ea’gle, οἱ οὗ. (ὁρν.) ἀετὸς, δ: ἀετὸς (νο- 


— other, ἀλλήλων : 
ἁστοτε. on from — side, 
le(v). in — place, ἑκάστο- 
there, πανταχοῦ. 

ὑ. ép. Rowen. 

δριμύς ἔντονος: μεμαὼς, 
» ἐφιέμενος, πρόθυμος, ἐπι- 
φνπρόφρων͵, σφοδρός::(τεχν.) 
εὔθραυστος: ὀξὺς, δριμύς. 
to, σπουδάζει», προθυμεῖ- 
ιᾶσθαι, ἐπιθυμεῖν τινος: — 
ντόνως, προθύμως, σφόδ ρα, 
ρμητοιῶς,ἐκτεταμένως;: ; — 


pts, = 10 δολαρίοις) : (ἀστρ.) ἀε- 
τός. SCA —, ἁλιάετος, ὃ. black —, 
μελανάετος. like an —, ἀετώδης: 
-- eyed, ἐπ. ὀξυδερχής : — flight- 
ed, ἐπ. ὑψιπετής: — owl, ov. wer) 
ἡ χερασφόρος γλαὺξ, 6dx5,6: —ra 
οὗ. (ἰχθ.) ἀετοθάτις, ἡ : — speed, 
οὐ. ταχύτης, ἡ: —t, οὗ. ἀετιδεὺς, δ: 
— winged, ἐπ. ταχύπτερος : — 
less, οὗ. ἀετὸς ὁ θήλυς. 

E’ame, οὐ. ὅρ. Uncle. 

E’an, ῥ.οὐδ. ἀρνοὺς tixto : —ling, od. 
ἀρνίον, τό. 


ΒΑ 980 


E’ar, ov. οὓς (γεν. ὠτὸς), τό. 8 pain 
in the — ἤ: —ache, ὠταλγία, ἧ. 
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—dom, οὐ. χομητεία, 4: —'s pen- 
Ny, ov. ἀρραθὼν, ὃ. 





pointed —s, ὦτα ὄρθια ἢ ἑστῶτα. | Ka’rliness, οὗ. ὄρθρος, 6. πρωϊότης, ἧ: 


the hollow of the —, χυψέλη, κόγ- 
xn, ἡ. the outer —, ἕλιξ, ἡ : ἀκοὴ, 
ἡ, to give ---, ἀκούειν, ὑπακούειν. 
to lend —, προςέχεν: ony, ἡ. χύ- 
ap, τό. λαθὴ, ἧ. οὖς, τό: ---- Of corn, 
στάχυς, ἀθὴρ, 6. over head and 
—s, προπετῶς, ὅσον τάχιστα, to 
have any one about one’s —s, 
ἐνοχλεὶν ἢ πράγματα παρέχειν τινὲ. 
to be by the —s, to fall ἢ to go 
together by the —=s, εἰς χεῖρας 
συνέρχεσθαι. to set by the —s, 
συγκρούειν ἀλλήλοις, ἐμθάλλειν εἰς 
στάσιν ἣ ἔριν. up to —s in debt, 
ὀφλήμασι θεθαπτισμένος. to give a 
box. on the —, κολαφίξειν τινά. to 
turn a deaf —, ὀλιγωρεῖν : — 
bored, ἐπ. ἔχων τὰ ὦτα διάτρητα: 
-- -cap, οὐ. ἐπωτὶς, ἡ : — -drum, 
οὐ. ὠτὸς τύμπανον, ἀκουστιχὸν ὄργα- 
γον, τό: ---θά, ἐπ. ὠτώεις: σταχυη- 
pés: — kissing, ἐπ. μόλις ἀκουό- 
μενος: — -lap, οὐ. λόδιον, τό. λόθος, 
6: —leg3, ἐπ. ἄωτος, ἀνούατυς: χω- 
φός: -----]οο]ς, οὐ. ὁ περὶ τὰ ὦτα 6d- 
σῖρυχος: --- -mark, οὐ. τὸ τῶν ὥ- 
των σημεῖον (τῶν προθάτων): ----; ῥ. 
ἐ. σημειῶ τὰ ὦτα (τῶν προθάτων) : 
—pick, οὐ. ὠτογλυφὶς, 7. ὠτόγλυ- 
φον, τό: --- piercing, ἐπ. διατρυ- 
πῶν τὰ ὦτα: ---ΡΙΠῃ, οὗ. ἑλλόθιον, 
ἐνώτιον, τό: ---- -shell, οὐ. κόγχη µο- 
νόθυρος ἡ ὠτοειδής: ---Β]ιοῦ, ὅσον ἀ- 
κοὴ ἀφικνεῖται. within —shot, σύμ- 
µετρος ἣ ἐγγὺς ὡς &koverv: —trum- 
pet, οὐ. τὸ τῶν χωφῶν ἀχουστικὸν 
ὄργανον: —-WAX, οὐ, χυψέλη ἧ : --- 
wig, οὗ. (ἐντμ.) σταφυλῖνος, 6: ψιθυ- 
ριστὴς, ὠτακουστὴς, ὃ: —witness, 
οὗ. αὐτήκοος, 6: —, ῥ. ἐ. προςέχω: 
ἀροτριῶ, ἀροτρεύω: ---,ῥ. οὐδ. στα- 
χυοθολῶ : ---Δ Ὁ]6, ἐπ. ἀρόσιμος: ---- 
ing, οὗ. ἄροσις ἢ : σταχυοθὀλία, ἡ : 
(ναυτ.) σχοινίον, τό. 

E’arl, οὐ. Κύριος, ὃ. (κοιν.) κόµης, ἧ: 


E’arth, οὐ. γῆ, χθὼν, ἧ. πέδον τό. | 


(6οτν.) πρωϊκαρπία, πρωϊμότης, ἡ. 


—ly, ἐπ. ὄρθριος, πρώϊος, πρωϊνὸς, 


ἑῷος; πρώιµος, πρωΐχαρπος: ἄωρος, 
ἄκαιρος. to be—, ὀρθρεύειν : πρωϊ- 
θλαστεῖν. —ly, ἐπίρ. πρωὶ, ἕωθεν, 
ἑνωρίς: πρωΐμως, ἀώρως. 


Earn, ῥ. ἐ. ἐργάζομαι, χρηµατίζω, 


κτῶμαι, λαµθάνω, κερδαίνω, πορί- 
ζομαι: ἄξιός εἰμί τινος: ----, ῥ. οὐδ. 
== Curdle: = Yearn: —est, ἐκ. 
σπουδαῖος, ἐχτενὴς, σφοδρὸς, λιπα- 
pis: ἐπεστραμμένος: σεμνός. to be 
--- σπουδάζειν: —est, οὗ. σπουδὴ, 
h. σπουδαῖος λόγος, 6: — ἥ: — 
money, πρόδοσις, ἡ. ἀρραθὼν, δ: 
—estly ἢ in —, in good —, + 
nlp, σπουδαίως, σπουδῇ, μετὰ σκον- 
δῆς, σφόδρα, διατεταμένως: ---θδί- 
Ness, οὗ. σπουδαιότης, σπουδὴ, ἀτέο 
vere, ἐπιμέλεια, ἡ: προθυμία, ἡ. ζῆλος, 
ὁ:---ἴα] ἐπ.πολυµέριμνος, περι: | 
—ing, ob. κέρδος, τό. ὠφέλεια, ἡ. 





οἰκουμένη, ἡ : of κάτοικοι, ἄνθρωποι, 
οἱ: ἤπειρος, χέρσος, ἡ : ἔδαφος, τὸ: 
χώρὰ, ἧ. in the —, yaios, rae 
λός. living on the —, ἐπιχϑόνιϑ, 
of the —, χθόνιος, γήϊνος. on We 
—, χαμαί. to the —, χαμᾶζε 
from the —, χαῤόθεν: — bag) 0. 
(στρ.) σάκκος πλήρης χώματος: — 
bank, οὐ. ἁμεολὰς, ἀναθολὰς, ἢ: 
barrel, οὐ. (στρ.) κόφινος, δὶ — 
board, οὐ. ἀρότρου ὁμαλίστροι i: 
— -borer, οὐ, τρύπανον yeupixh 
τό: —born, enge’ndered, ἐπ. ὙΠ 
γενὴς: ἄσημος: —en, ἐπ. ih 
χθόνιος, πήλινος, κεράμειος, 

vos: —enwafre, οὐ. χεράμιον, 
κέραμος, ὃ : — flax, οὐ. (ὀρ) ἢ 
σθεστος, δ: - ~iness, ov. τὸ 

τό γήϊνον : ποταπότης, ἡ : ---δδθι 
οὗ. τὸ τοῦ κόσμου : —ling, οὐ. ber 
τὸς, ὅ: —ly, ἐπ. γήϊνος, χ 

γειος. ἐπίγειος, ἐπιχθόνιος: 
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σωματιχὸς, ὑλικός: — minded, ἐπ. | Ka’sel, οὗ. ὀχρίδας, κιλλίδας, ὃ. 


ὑλικὸς, ἡδυπαθής : ---ταϊπἀ ΘΠ 688, 
οὗ. ἡδυπάθεια, 4: — -nut, οὐ. γαι- 
οχάρυον, τό. χαιµαθάλανος, ἡ: --- 
pea, οὗ. (6οτν.) λαθυρὶς ἡ ἀμφίκαρ- 
πος: —quake, οὗ. σεισμὸς, ῥήκτης, 
ὁ: --- ΓΔΙΩΠΙΘΣ, od, πιεστὴρ, 6: — 
‘ shaking, ἐπ. ἐνοσίχθων, ἐννοσίγαι- 
ος: —ward, ἐπίρ. πέδονδε, πεδό- 
σε: —work, οὗ. (στρ.) πρόχωμα, 
τό: —WOrm, οὗ. σκώληξ, ὁ: φιλάρ- 
γυρος, 6: —y, ἐπ. = Earthly: —, 
ῥ. ἐ. θάπτω, κατορύττω, κατασχά- 
Rte, καταχώννυμι : (Up) χώννυμι, 
προςχώννυμι : —, ῥ οὐδ, ἀποκρύ- 
πτόομαι, ὑφέρπω, ὑποπτήσσω. 
Fase, οὗ. σχολὴ, ῥαστώνη, ἀνάπαυσις, 
ἧ: εὐμάρεια, ἡσυχία, ἡ: εὐπορία, εὖτ 
πέτεια, εὐκολιά, ἡ. at —, ἀπόνως, 
εὐμαρῶς. to live at —, to be 
at one’s —, εὐπορεῖν, εὐθυνεῖν. at 
heart’s —, χατὰ γνώμην, χατ᾽ εὑ- 
χήν. to be at—, ἡσυχάξειν : ----, ῥ.ἐ, 
κουφίξο;, ἐπιχουφίζω ἐλαφρίξω, πραῦ- 
ρω, χαταπραὔνω ; διευχολύνω. to— 
off ἢ away, (ναυτ.) χαλαροῦν (κά- 
λω): tal, ἐπ. εὐμαρὴς, ἥσυχος, ᾱ- 
ναπαυτοὶός: ---- » ἑπίρ. ἀναπαυ- 
ταῶς, ἡσύχως: ----“Ώ]ΠθβΒ, ob. ῥᾳ- 
στώνη, ἡσυχία, 4: —less, ἐπ. τα- 
, Ρραχάδης, θορυθώδης, ἀνήσυχος: ---- 
ment, ov. ῥᾳστώνη, εὐμάρεια, ἀνά- 
παυσις, ἡ: (νομ.) προνόµιον, τό: ᾱ- 
φόδευµα, τό. —sily, ἐπίρ. ῥαδίως, 
ἀκόπως, ἀπόνως, εὐπετῶς, εὐκόλως. 
more —, ῥᾷον, ---ΒΙΠΘΑΒΕ, οὐ. εὐμά- 
pua, εὐχολία, ἢ: πραότης, ἠπιότης, 
4. ἑκούσιον, τό : ἁπλότης ἀφέλεια, 
4. ---ᾱγ, ἐπ. ἐλαφρὸς, εὐπετὴς, χοῦ- 
φος, φαῦλος: ῥάδιος, ἄπονος: εὔπρα- 
utes, εὐκατέργαστος: εὔπορος : ἀφε- 
dis, ἁπλοῦς, πρᾶος: εὐπειθὴς, εὔπει- 
στος, καταπειθής. --- to approach, 
εὐπρόκοδος, εὐπρόκιτος. ---- to un- 
derstand, σαφὴς, εὐχατάληπτος, --- 
to digest, εὔπεπτος. --- to correct, 
εὐδιόρθωτος. ---- to believe, εὔπι- 
στος. 


E’ast, οὐ. ἠὼς, ἢ. ἀνατολὴ, αἱ τοῦ ἡ- 


λίου ἀνατολαί: "Acta, 4: from the 
—, ἠῶθεν: — wind, ov. εὗρος, ἀ- 
πηλιώτης, 6: —, éx,.— ern: —r, 
οὐ. πάσχα, ἡ: —er-day, οὐ. ἡ τοῦ 
πάσχα ἡμέρα: —erling, οὐ. ὁ ἐν ἃ- 
νατολαῖς ἣ ὁ ἐξ ἀνατολῶν : —erly, 
ἐπιπροςηῷος, ἀνατολιχός: —,énlp,&- 
νατολικῶς: —ern, ἐπ. ἐῶος, ἀντή- 
Atos, ἀνατολικός: ----Ιαπάϊδια, ἐπ, ᾱ- 
γατολικός: —ward, ἐπέρ. πρὸς ἡ- 
Mou ἀνατολὴν, πρὸς τὴν ἕω. 


Eat (παρατ. κ. μετ. nad. eat, eaten), 


ῥ. ἑ. ἐσθίω, βιθρώσχω, τρώγω, σιτοῦ- 
μαι, ἴο ---- off, κατεσθίειν, χαταθι- 
ἐρώσκει», (Up) ἐκτρώγειν. to — too 
much, παρεντρώγειν͵ ὑπερεσθίειν. to 
— secretly, ὑποτρώγειν. to — one 
another, ἀλληλοφαγεῖν : —able, ἐπ. 
τρώξιμος, τρωχτὸς, ἐδώδιμος, βρώ- 
σιμος: πλ. οὐ. τὰ ἐδώδιμα: —ge, 
οὗ. νομὴ, βοσκὴ, ἡ: —en, ἐπ. ἐδε- 
στός. half —, ἡμέδρωτος: —er, οὐ. 
ἐδεστὴς, ὁ : τὸ διαθρωτιχὸν, τὸ ἐῶ-- 
δες : —ing, οὐ. τὸ ἐσθίειν, ἔσθησις, 
βρῶσις, 7. —ing together, with, 
σύσσιτος: —ing-house, οὐ. ξενοδο- 
χεῖον, τό: —ing-room, οὐ. ἐστια- 
τόριον, τό. [λωνίας. 


Eau’-de-Colo’gne, οὐ. ὕδωρ τῆς Κο- 
Eaves, οὐ. πλ. (ἀρχιτ.) γεῖσον, τό θριγ- 


κὸς, 6: —catch % lath, οὗ. (ἀρ- 
χιτ.) ἀκρόξυγον, τὸ: — course, οὗ. 
προςτέγιον, τὸ: —drop, ῥ. οὐδ. ᾱ- 
κροῶμαι, ὠτακουστῶ : —dropper, 
ov. ὠταχουστὴς, 6: —dropping, οὗ. 
τὸ ὠταχουστεῖ». 


Ebb, οὐ. ἄμπωτις, ἀνάπωτις, ἡ : πτῶ- 


σις) παραχμὴ, ἡ : — and flow 4 
tide, παλίρροια, 4: —, ῥ. odd”, ἅπο- 
σύρομαι: παραχμάξω: ---ἰὴρ ἢ: -- 
ing-tide, οὐ. ἄμπωτις, 7 


E’bon, ἐπ. ἐδενόχρους : ἐθένινος: ---- 


ist, οὐ. ἐθενουργὸς, 6: —ize, ῥ. ἐ. 
ἐθενοποιῶ: ἤ: —y, οὐ. ἔθενος, ἐθέ- 
νη, ἧ: —y-tree, οὗ. (βοτν.) ἀν- 
θυλλὲς, ἡ, 
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κλεκτιχὸς, ἐρανιστὴς, 6: —ally, ἐκ. 
ἐκλεχτιχῶς. 


Ebri’ety, οὐ. οἰνοφλυγία, μέθη, ἡ, ---- | Ecli’pse, οὐ. (ἀστρ.) ἔκλειψις, ἧ. ἡλίου 


rio'sity, οὐ. φιλοίνια, φιλοποσία, ἡ, 
—rious, ἐπ. οἰνοθαρὴε, μέθυσος. 
Έρα Π]αίο, ῥ. οὐδ, ἀναζέω, παφλάξω. 

—lience 4 liency. —li’tion, οὐ. 

ζέσις, avatects, ἡ. παφλασμὸς, ὃ: ἐκ- 
χείλισμα, 7d, —lient, ἐπ. ἀναξέων. 
Ebu’rnean, ἐπ. ἐλεφάντινος. 
Ecau'date, ἐπ. (βοτν.) ἄνουρος. 
E’chole, οὗ. (ῥητ.) ἐκθολή, ἡ. 
Ecce’ntric : —al, ἐπ. ἔχχεντρος, ἐκ- 
χεντριχός: θαυμάσιος, ἀλλόχοτος, ᾱ- 
νώµαλος, ἰδιογνώμων, ἰδιότροπος : 
- 00, τὸ ἄχχεντρον: ἰδιοτροπία, ἡ: 
—ally, ἐπ. ἐκκέντρως: ἰδιοτρόπως: 
—ity, οὗ. ἐκκεντρισμὸς, δ. τὸ ἔχχεν- 
tpov: ἄλλοτροπία, ἰδιοτροπίαι ἡ. τὸ 
ἀλλόκοτον, τὸ παράδοξον : (ἄστρ.) 
ἀπόστασις κέντρου, Ἡ. 
Kechy'mosis, οὐ. (ἰατρ.) ἐκχύμωσις, ἡ. 
Ecole’sia, οὐ. ἐκκλησία, συνάθροισις, 
ἡ: ναὸς, δ: ---], ἐπ. = stical: — 
st, ov. χληριχὸς, ἱερεὺς, 6 : ----ϑἴ68, 
οὐ. ὁ ἐκκλησιαστής: —stic, οὐ, χλη- 
pixds, δ: —stic ἢ stical, ἐπ. éxxdy- 
σιαστικὸς, κληρικός : —stically, ἐ- 
nip, ἐκκλησιαστιχῶς : —sticus, οὐ, 
ἐχχλησιαστὴς, ὁ. 
E’ccope, οὐ. (χειρ.) ἐχχοπὴ, ἢ. 
Eccopro'tic, οὐ. (ἰατ.) φάρμαχον κα- 
θαρτικὸν, τό. [μαχοειδὴς, ἧ. 
E’chelon, οὐ. (στρ.) παράταξις κλι- 
E’chinate : —ed, ἐπ. ἐχωοειδὴς, ᾱ- 
χανθώδης. 
Echi'nus, οὐ. ἐχῖνος, δ: (6οτν.)ἄχρον &- 
ἀκανθῶδες: (ἀρχιτ.)ὠὸν, τό.ἐχῖνος, ὅ. 
E’cho, οὐ. ἠχὼ, ἀντίχησις, ἡ : (μυθ.) 
Ἠχὼ, ἣ :(ἀρχιτ.) θόλος ἠχήεις,ὁ : —, 
ῥ.ἑ. κ. οὐδ. ἀντηχῶ: —less, ἐπ. ἄη- 
χος: ---Πιθί6Υ, οὐ. ἠχόμετρον, τό. 
Eclaircissemént, οὐ. διασάφησις, δή- 
λωσις, ἐξήγησις, ἑρμηνεία ἧ. ---οἵζθ, 
ῥ. ἐ. διασαφῶ, ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ. 
Ecla’t, οὗ. λάμψις, ἔκλαμψις, ἧ. λαμ- 
πηδὼν, ἡ: εὐφημία, εὐδοξία, 7. 
Ecle’ctic, ἐπ. ἐχλεχτικός: ----. οὗ, ἐ- 


μετάστασις, ἢ: σκότος, τό: ---, ῥ. 
@, ἐπισχοτίζω, ἐπισκοτῶ, ἐπισχοτά- 
ξω : προέχω, ὑπερθάλλω, νεκῶ : Ce 
φῶ, ἁμαυρᾶ: ----, ῥ. οὐδ. ἐπισκοτί 
ζομαι. to be —d, ἐκλείπειν. ----Ὀἴθ, 
ἐπ. ἐχλειπτιχός : ἐπισχοτισμένος:: —, 
ov. (ἀστρ.) ἐκλειπτιχὸς χύχλος, ὅ. λο- 

E’clogue, οὐ. εἰδύλλιον, τό, (ξίας͵, ἡ. 

Econo'mic: —al, ἐπ. otxovo μοιός: οἷ- 
κονόμος, φειδωλός. to be —al, φεί- 
δεσθαι: —ally, ἐπίρ. οἰκονομαῶς: 
φειδωλῶς : ----8, οὐ. οἰκονομία, ἡ: οἷ- 
χονομολογία, ἡ: —mist, οὗ. οὐκονόν 
μος, δ: οἰκονομολόγος, 6. —miza’- 
tion, οὐ. οἰκονομία, 7. —mise, ῥ. 
€, οἰκονομῶ, ταμιεύω, διοικῶ, — 
mize, ῥ. οὐδ. φείδομαι. ----ταῦγ οὐ. 
οἰκονομία, διοίκησις, ἡ: φειδὼ, 
λία, ἡ : διάταξις, ὃ ιακόσμησις, ἡ. the 

_ science of —my, οἴκονο μοὴι % 

Ecphra’ctic, ἐπ. (iatp.) ἑκφρακταό» 

E’estasied, ἐπ. ἐκστατιχός. ---δι5θ) 
ῥ. ἐ. ἐκπλήττω, ἐκθαμθῶ, 

E’estasy, οὗ. ἔχστασις, ἔχπληξις, ἡ: 
θαυμασμὸς, ὃ. πτόησις, ἡ: (ἰατρ, 
ἔχστασις φρενῶν, φρενοθλάβεια, 
to be in —, ἐνθουσιᾶν, ἐξίστασθαι 
—sta'tich sta’tical, ἐπ. ἑκστατωό» 
—sta'tically, ἐπέρ. ἐκσταταῦς. 

Ἑ)οίγρα], ἐπ. ἕκτυπος. —type * 
ἔχτυπον, τό. 

Ecume’nic: —al, ἐπ. οἰκουμεναύρ 

Ε/ουτῖο, οὐ. ἑπποστασία, ἡ. é 
σιον, τό. 

Eda’cious, ἐπ. λάβρος, λαίµαργος, & 
δηφάγος: —ness. —da’city, 0. 

ηφαγία, λαιμαργία, ἧ. 

E! dder, οὗ, ταρσὸς (πρὸς περίφραῖον 
ὁ: ἔχιδνα, hi —, ῥ.ὲ. ταρσόω, 
κω, συμπλέχω. 

E’ddish, οὐ. χόρτος ὄψιμος, ὃ. 

E’ddy, οὐ. ἀντέρρους, ὁ. δίνη, ἡ. δίνδο, 
ὁ. στροφάλιγξ, ἡ: ---, ἐπ. δινοῦβ» 
vos: — water, οὗ. ἀντίρρους, δ: — 
Wind, ov. ἀνέμων συστροφὴ, ἡ. 
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νους ἄνεμος, στρόθιλος, 6: —,| E’dile, οὐ. (Ῥωμ.) ἀστυνόμος, ἆγορα- 


έω, ἑλίσσομαι. 

οὐ. (ὁρ.) λίθος ὁ πρηνίτης. 
se, Ede’matous, ἐπ. οἶδη- 
, οἰδηματώδης. 

. παράδεισος, 6, Ἐδὲμ, ἡ. 
3: —d. —tulous, ἐπ. ἀνό- 


. ἀκὴ, ἀκωχὴ, ἀκμὴ, ἡ: κρά- 
χεῖλος, στόμα, τό. Ὑένυς, 
— οὗ a cliff, στεφάνη, ἡ. 
an — on, to give an — 
μοῦν. to set the teeth on 
λωδιεῖν, to take off ἡ to 
the —, ἀμθλύνειν, ἐξαμθλύ- 
-less, ἐπ. 46105: —long, 
πίρ. πρὸς τὴν ἀχήν: ---- tool, 
κοπτερὸν ἐργαλεῖον : —, ῥ. 
9, ἀκονῶ, θήγω: κρασπεδῶ: 
(Ses, παροξύνω,ἐρεθίζω: (for- 
|: ---θ) παρορμῶ, ἐξορμῶ, 
, προθαίνω, προωθῶ (ἕδρας). 
long, προωθεῖν, προκινεῖν. 
N, εἰσωθεῖν: κρασπεδοῦν. to 
ἀποχωρεῖν, ἀποκινεῖν: ----, ῥ 
Ἰχωοῦμαι, προθαίνω, (θραδέ- 
prozac. to — away, (ναυτ.) 
χρὸν ἀποπλέω: —d, ἐπ. ὁ- 
, ὀξύστομος: (6οτν.) παρύ- 
— ging, οὐ.χρασπέδωσις, ἡ: 
ον, TO: χεῖλος, τό. παρυφὴ, 
πεδον, τό: στόμωσις, 7). 
ix, τρώξιμος, ἐδώδιμος, ἐδε- 
—ness, οὐ. τὸ ἐδώδιμον, θρῶ- 
[ἐφετμὴ, ἡ. ψῆφος, ἡ. 
), ἐντολὴ, ἥ. πρόςταγμα, τό. 
b, ἐπ. oixodopntexds. —tica’- 
1, οἰκοδόμησις, κτίσις, ἡ: ἀ- 
» διδασκαλία, παίδευσις, 7. 
Ory, ἐπ. ἀναγωγικός. —fice, 
‘opr, ἢ. οἰκοδόμημα, οἴκημα, 
τό. —fi'cial, οἰκοδομικός. 


νόμος, 6: —ship, οὐ. ἀγορανομία, 
ἀστυνομία, ἧ. 


Edit, ῥ. 2. ἐκδίδωμε (βιθλία): —ion, 


ov. ἔκδοσις, ἡ : —or (—ioner), οὐ. 
ἐχδότης, 6: —o'rial, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ 
ἐχδότου : ὑπὸ ἐκδότου γεγραμμένος : 
—orship, οὐ. τὸ τοῦ ἐκδότου ἐπάγ- 


γελμα. 


E’ducate, ῥ. ἐ. παιδεύω, ἐκπαιδεύω, 


τρέφω, παιδαγωγῶ, διδάσκω. to — 
along with, together, συμπαιδεύ- 
ειν, cuvtpégerv. —cabi'lity, οὐ. τὸ 
εὐάγωγον. —cable, ἐπ. εὐδίδαχτος, 
sudyuyos. —Ca'tion, οὐ. παίδευσις, 
παιδεία, παιδαγωγία, διδασκαλία, 
μάθησις ἧ. —ca'tional,, ca’tiona- 
ry, ἐπ. racdevtixds. —ca'tionally, 
ἐπίρ. nacdeutixdis. —oa'tionist. — 
cator, οὐ. διδάσκαλος, παιδαγωγὸς, 
ἀνατροφεὺς, ὅ. 


Edu’ce, ῥ. ἐ. (from) ἐξάγω. ----ο Ὁ], 


ἐπ. ἐξακτός. ---οῦ, οὐ. τὸ ἐξαχθὲν, 
ἀποτέλεσμα, t6. —Ction, οὐ. ἐξα- 
γωγὴ, ἐξαίρεσις, ἡ. —ction-pipe, | 
οὐ. ἀτμομηχανῆς σωλὴν, 6. —ction- 
valve, ἀτμομηχανῆς πῶμα, τό. ----- 
ctive, ἐπ. ἐξαχτός. —ctor, οὐ. ὁ 
ἐξαγάγων. 


Edu'leorant, ἐπ. (iatp.) γλυκαντιχός: 


—, οὐ. (ἰατρ.) φάρμακον γλυχαντι- 
κὀν, τό, —corate, ῥ. ἐ. γλυκαΐνω, 
yluxaSo. —cora tion, οὐ.τὸ γλυχαί- 
νειν: (χυμ.) κάθαρσις, ἡ. —COFra- 
tive, ἐπ. γλυκαντικός. 


Eek, ῥ. ἐ. = Eke. 
E’el, οὐ. ἔγχελυς, ἧ. ἐγχέλειον, td: — 


faced, ἐπ. ἐγχελυωπός: — tishing, 
οὗ. ἡ τῶν ἐγχέλεων θήρα:--- “grass, 
ov. (6οτν.) φύχος ὁ ζωστήρ: ---- -pot, 
οὗ. κημὸς, ἐγχελεὼ», 6; — shaped, 
ἐπ. ἐγχελοειδής, 


οὗ. κτίστης, οἰκοδόμος, ὃ : | ἘΘἨ, ἐπίρ. συνηρημέ»ον ἐκ τοῦ Kven. 
clos, παιδευτὴς,ὅ. ----ἴγ, ῥ.ὲ. | 1065, ἐπίρ. συνηρημένον ἐκ τοῦ Ever. 
ἰιοδομῶ: διδάσκω, παιδεύωτ| Eff, ob, σαύρα, 7. 

—fying. —fyingness, οὐ. | E’ffable, ἐπ. ῥητὸς, Aextds, ἑρμηνευτός. 
Ma, 4. —fyingly, ἐπέρ. δι- | Effa'ce, ῥ. &. ἐξαλείφω, ἀποτρίθω, ᾱ- 


, a , 3 ρ 
Se πολύω, ἐκνέξω, ἀπαλείφω, ἐκτήκω : 
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ἐπιλανθάνομαι, easy to be —d ἤ: 
—able, εὐεξάλειπτος: ---ταθη, οὗ. 
ἐξάλειψις, ἧ. 
Effa’cinate, ῥ. ὁ. ὅρ. Fascinate. — 
na'tion, οὗ. dp. Fascination. 
Effe’ct, οὐ. δύναμις, ἐνέργεια, ἡ. ᾱ- 
ποτέλεσµα, τό: σχοπὸς, ὃ. θουλόμε- 
νον, τὸ: ὄφελος, τό: ἀλήθεια, ἡ: ἐ- 
χτέλεσις, ἢ: ἐπίδειξις, ἡ ἡ : πλ. οὐσία 
ἡ κινητὴ, τὰ ὑπάρχοντα, of no — 
4 to no —, μάτην, εἰκῇ, εἰς κενόν. 
to that τ βουλομένου. in —, ἄλη- 
θῶς, τῷ ὄντι: —, ῥ. ἐ. ἀνύω, ποιῶ, 
ἀποτελῶ » πράσσω»: ἀπεργάξομαι, δια- 
πράσσω : —er, ov. — or: —ible, 
ἀνύσιμος, κατορθωτός : —ion, οὐ. 
. πρᾶξις, κατόρθωσις, ἡ: (μαθ.) δια- 
γραφὴ, ἡ: —iVe, ἐπ. ἀνύσιμος, ἀνυ- 
στιχὸς, πρακτὶκὸς, ἐνεργὸς, ἐνεργής, 
ἐνεργητικός, τελεσιουργός. to be — 
ive of, διαπράττειν, ἀποτελεῖν : ---- 
ively, ἐπίρ. ἀνυσίμως, ἐνεργῶς : --- 
less, ἐπ. ἀνενέργητος, ἄπρακτος, ἀ- 
σθενὴς, ἀδρανής : ἀνωφελὴς, ἄχρη- 
στος: ---ΟΥ, οὗ. αἴτιος, ἀρχηγὸς, τε- 
λεστὴς, δ: —ual, ἐπ. ἀνύσιμος, πρα- 
_ κτικὸς, ἀνυτικὸς, τέλειος: ἀληθής, 
πραγματικός: —ually, ἐπίρ. τελεί- 
ως, ἀνυσίμως : —ualness, ov, ἐνέρ- 
γεια, ἡ. πραχτοιὸν, τό: —uate, ῥ. ἐ. 
διαπράττω, τελῶ, ἐπιτελῶ: ---τια' - 
tion, οὐ. ὃ ιάπραξις, ἐχτέλεσις, ἡ: ---- 
Mose, uous, ἐπ. ὅρ. Effectual. 


Effe'’minacy, οὐ. μαλακία, τρυφὴ, a 


ἑρότης, ἡδυπάθεια, θηλύτης, 7. — 
minate, ἐπ. θηλυπρεπὴς, θῆλυς, ᾱ- 
νανδρος, μαλαχὸς, ἀθρὸς, θηλύμορ- 
pos. to be —, θηλύνεσθαι, μαλθαχί- 
¢eoOar, —minate, ῥ. ἐ. ἀποθηλύνω, 
ἁπαλύνω: —,p.o0vd, θηλύνομαι, μα- 
λαχίζοµαι: —minate, οὗ. θηλυδρί- 
ας, γύννις, 6. —minately, ἐπίρ. ἀ- 
νάνδρως, γυναικείως, μαλακῶς. — 
minateness, mina’tion, οὐ, dp. 
Effeminacy. 

E’fferous, ἐπ. θηριώδης. 

Efferve'sce, ῥ. vid. ἀναφλύξω, ἃ ἀνα- 
ξέω, ἀναθράξω. —ve'scence. — 


ve'scency, οὐ, ἀναθρασμὸς 
ζεσις, ἡ. —ve'scent, ἐπ. 
δων. 
Effe'te, ἐπ. στεῖρος, ἄγονος, & 
καρπος: ἄμθλὺς, τετριμμέν 
Effica’cious, ἐπ. dp. Effectiv 
ἐπίρ. ἀνυσίμως, ἐνεργῶς : 
—cacy, cience ἢ ciency, 
γεια, δύναμις, ἢ. πρακτοιόν 
cient, ἐπ. ἑκανὸς, ἐνεργηταὰ 
οὗ. αἰτία, ἧ. τὸ αἴτιον: 
πράκτωρ, 6. —clently, ἐπ 
γητικῶς, ἐνεργῶς, ἀνυσίμωι 
Effi'gial, ἐπ. εἰχονιχός. ----ρῖ! 
ἀπεικάζξω, εἰχονίζων ἐξεεχοι 
gia’tion, οὗ. εἰχονισμὸς, ὃ. 
σία, ἧ. —gies, (πλ. τ. - 
εἰχὼν, ἡ. εἰχόνισμα, ἀπείκα 
δωλον, πλάσμα, τό. 
Effla’te, ῥ. ἐ.φυσῶ, διαφυσῶ, 
—la'tion, οὐ. ἔκπνευσις, ἡ, 
Effiore’sce, ῥ. οὐδ, χνοάξω, | 
—nce, ΠΟΥ, οὗ. (6οτν.) dl 
avO%4dn,7 : (cat p ) ἐξάνθημα, 
τό: (χυμ.) εὑρὼς, ὁ ὁ. kovlacy 
nt, ἐπ. ἀνθῶν: εὑρωτιῶν. 
E’ffluence. —fluency, οὗ. ἆ 
ἀπόρροια, ἧ. —fluent, ἐκ 
ρους. — flu’viable, ἐπ. ἄνατ 
—flu'vium, (πλ. —fluvia 
πορροὴ, ἀπόρροια, ἡ: ἄναθ 
n-—tlux. —flu’xion,ov, & 
h. —flux, ῥ. ἐ. ἐχρέω, ἀ: 
διαρρέω, παραρρέω. 
Effo'dienut, ἐπ. ἐξορυκτικός. 
Effo’rce, ῥ. ἐ. ἐντείνω, ἐπιτα 
ΕΠο΄ΤΠι/ῥ. ἑ. μορφῶ, σχηµατ 
ation, οὗ. διάπλασις, 7. 
E’ffort, οὐ. ἔντασις, σπουδὴ, ἡ 
ρημα, τό, πεῖρα, προςπάθειε 
νος» ὃ: —less, ἐπ. ἀπόνος. 
Effo’ssion, οὐ. ἀνασκαφὴ, dvd 
Effra’y, ῥ. ἐ. φοθῶ, ἐκφοδᾶ. 
able, ἐπ. δρ. Fri’ghtfal. 
Effro’ nt, ῥ. & θαορύνω, ἐνῇ 
—ery, οὐ. ἀναίδεια, ἄναι 
ἡ, θράσος, τό. τόλμη, ἡ. 
Effu'lge, ῥ. ἐ.κ. οὐδ. ἐκλάμπι 
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—nce, οὗ. λάμψις, αὐγὴ, | E’goisme, οὐ. ἐγωϊσμὸὺς, ὁ. φιλαυτία, 


αἴγλη, ἢ : —nt, ἐπ. λαμ- 
φρφωτεινὸς: —ntly, ἐπίρ. 
ωτεινῶς. 

Ψ, οὗ. ἐξάτμησις, ἀποθυ- 
—flume, ῥ. ἐ. ἀναθυμιά- 


-fuse, ῥ. ἐ. ἐκχέω, ἄπο- 
». —fu’se, ῥ. οὐδ. πηγά- 
v.—fuse, ἐπ. (6οτν.) ἔκ- 
ὑτος : —, OU, χύσις, ἔκ- 
θορὰ, ἡ. —fu'sion, οὐ. 
όχυσις, ἡ: ἔκχυμα, τό. 
ἀπόρρους, ὁ: μεγαλοδω- 
τὴς, ἡ. —fu'sive, ἐπ. ἔχ- 
τιχός: σπάταλος.---Βἱνθ- 
αχυτιχῶς: σπατάλως, --- 
ἡ, ἔχχυσις, ἡ : σπατάλη, ἡ. 
.) σαλαμάνδρα, 7. 
tov, πάραυτα: —est, ἐ- 
τάχισια, πρῶτον: — 
ν πολλάκις: ——SOO'NS, ἐ- 
ίγον, οὗ πολὺ ὕστερον. 
ιὴ Δία, πρὸς θεοῦ, ped! 
γμμύρα, ἡ. οἴδημα, τό: 
ς λειρίου. 
_ p. οὐδ. 6p.Germinate. 
χχόπτω, ἐκθάλλω : ἔχχε- 
ὤ : —ion, οὗ. κένωσις, 
Ie 
τό. to lay —s, doro- 
olk of an —, λέκιθος, 
n the shape of an — 
ἃ, ἐπ. ὠοειδής: —-bag, 
ἢ: — -bird, οὐ. (ὁρν.) 
— -born, ἐπ. ὠογενής: 
:ὠοδόχη, ἡ: — -plant, 
μελίταινα, ἡ: —shell, 
‘pos, τό: --- -Wife, οὐ. 


οξύνω, παρορμῶ, παρο- 
r, οὗ. παροτρυντὴς, 6: 
,6: ὠοπώλης, 6: —ing, 
'σις, ἡ —ler, οὐ. ὠοπώ- 

[ἀδένων. 
» 4. —dulous, ἐπ. ἄνευ 


ἡ. —Ist, ob. ἐγωϊστὴς, φίλαυτος, ὃ. 
—ity, οὗ. ταὐτότης, ὑπόστασις, ἡ. 
ἴδιον, τό. —tism, οὗ. περιαντολο- 
γία, ἡ. ἐγωϊσμὸς, 6. —tist, οὗ. πε- 
ριαντολόγος, δ: ἐγωϊστὴς, ὃ. ----ἷ-ε-- 
tic. —ti’stical, ἐπ. αὐθάδης, ἐγωῖ- 
orexds. —ti'stically, ἐπέρ. ἐγωῖστι- 
xis, —tize, ῥ. ἐ. περιαυτολογῶ. 

Egre'gious, ἐπ. ἔξοχος, ἐκπρεπὴς, ἐπί- 
σηµος, Unépoxos: —ly, ἐπίρ. ἐξόχως, 
ἐχπρεπῶς, περιφήµως: -- 688, ov. 
τὸ ἐχπρεπὲς, τὸ ἐξαίρετον. 

Ἐ/στοβς, οὐ. ἔξοδος, ἐξέλευσις, ἡ: ἆπο- 
χώρησις, ἡ : —ion, οὗ. ἔξοδος, ἆπο- 
χώρησις, ἡ. 

E’gret, οὐ. λευκερώδιος, ὃ: ἐρωδιοῦ 
πτερὸν, τό: (θάτου) χνοῦς, ὃ : εἶδος 
πιθήκου. {ny: ὅρ. Kgritude. 

E’grimony, οὐ. (θοτν.) dp. Agrimo- 

E'griot, οὐ, (6οτν.) ξυνοκέρασον, τό. 

E’gritude, ov. βαρυθυμία, δυςθυμέα,ἡ. 

Egy’ptian, ἐπ. Αἰγύπτιος. 

Eh, ἐπιφ. at! 

Ei'der, οὐ. νῆσσα, 7: — down, οὐ. 
πτίλον νήσσης, ἡ: — duck, (ὁρν.) 

Ἠ1ρ]ι, ἐπιφ. at! &! [νῆσσα, ἡ. 

Eight; οὐ. νῆσος, ἡ. 

Eight, ἐπ. ὀκτώ : --- times, ὀκτά- 
kts, the number —, ὀχτὰς, 7; — 
times as mnch, ὀχταπλάσιος, in 
— different manners, ὀχταχῶς: 
— months old, ὀκτάμηνος: --- 
years old, ὀκταετής: --- feet long, 
ὀκταπόδης: —-een, ὀκτωκαίδεχα: 
—eenth, ἐπ. ὀκτωκαιδέχατος: — 
fold, ἐπ. ὀκταπλοῦς, ὀκταπλάσιος : 
— footed, ἐπ. ὀκτάπους: ---ἵ], ἐκ. 
ὄγδοος: ---- οὐ. (μουσ.) τὸ ὄγδοον µέ- 
pos: —thly, ἐπίρ. ἀγδόως: --- hun- 
dred, ὀκτακόσιοι : — hundredth, 
ὀκτακοσιοστός : —ieth, ὀγδοηκο- 
στός: —oared, ὀκταήρης : —score, 
ὀκτάκις εἴκοσι: ---ν, ὀγδοήκοντα: 
—y years old, ὀγδοηχοντούτης. 

E'igne, ἐπ, (νομ.) πρωτότοκος. 


b. (θοτν.) κυνόσθατος, ἢ. | Ei’sen-rahm, οὐ. (ὁρν.) ὥχρα ἡ épv- 


ῥ. ἐ. ἐχτυλίσσω. 


θρά. 
2ο 





EI 

Ei'steddfod, ov. συνάθροισις τῶν 6άρ- 
δων τῆς Οὐαλίας, πανήγυρις, 7. 

Fiither, ἄντων. θάτερος, ἑκάτερος, ὅ- 
πότερος: ἀμφότερος: (μετὰ τοῦ if) 
τὶς, τὶ: (μετὰ ἀρνήσεως) οὐδέτερος, 
μηδέτερος. I do ποῖ speak ἴο ---, 
οὐδετέρω ὁμιλῶ : —, curd: —, Or, 
ἢ — ἢ. ἥτοι ---- ἢ. dite — εἴτε. I 
do not say this —, οὔτ᾽ ἐγὼ λέγω 
τοῦτο. 

Kja‘culate, ῥ. ἐ. ἀναχράξω, ἀναξοῶ : 
Cade, éx6adleo. —la’tion, οὗ. 6ό- 
αμα, τό. ἐκφώνησις, ἡ : τὸ θάλλειν. 
—latory, ἐπ. αἴφνης ἢ τάχιον ὄμι- 
ληθείς: ἐκθάλλων : ταχὺς, ἐσπευ- 
σμένος. 

Kje'ct, ῥ. ἐ. ἐχθάλλω, ἐξελαύνω, ἄπο- 
πέµπω, παύω: ἐκθάλλω, κενῶ: ἐμῶ: 
βάλλω, ῥέπτω: ---Ίθη, οὐ. ἀπόχρεμ- 
Pes, κένωσις, ἧ. ἐμετὸς, ὃ : ἐξέλασις, 
ἐχθολὴ, ἡ : —ment, οὗ. ἀποπομπὴ, 
ἢ: (νομ.) ἐξορία, ἡ: ---οἵ, οὗ. ὁ ἐξό- 
ρίδων, ὃ ἀποπέμπων. 

Eke, ῥ. ἐ. αὐξάνω: (out) ἀναπληρῶ, 
χορηγῶ: μηκύνω: --- 7. —king,ov. 
αὔξησις, ἀναπλήρωσις, ἡ : ----, ἐπίρ. 
προςέτι, ὡςαύτως. 

Ela'borate, ῥ. ἐ. διαπονοῦμαι, κατερ- 
γάζομαι:---ἐπ.ἐπεξεργασμένος,δαι- 
δάλεος, ἀσχητὸς, ἔντεχνος: —ly, ἐ- 
nlp. διαπεπονηµένως, ἐπεξειργασμέ- 
vos, ἐντέχνως : —Ness, ov. τὸ ἔν- 
τεχνον, ἐξεργασία, 4. —ra'tion, ov. 
παρασχευὴ, ἐξεργασία,ἡ : μελέτη, 7. 
μόχθος, 6. —rator, οὗ. τελειοποιη- 
τὴς, ἐπεξεργαστὴς, ὃ. 

Ela’mping, ἐπ. διαφέγγων, λαμπρός. 

Ela’nee, ῥ. ἐ. θάλλω, ἐξακοντίξω,. ἐκ- 

E’land, οὐ. (ζωολ.) ἄλκη, ἧ. [τοξεύω. 

Ela’nus, οὐ. (ὁρν.) ἐκτῖνος, ὅ, 

Ela’pse, ῥ. οὐδ. διέρχομαι, οἴχομαι, 
φεύγω, παρέρχομαι, διαλείπω, δια- 

Ela’queate, ῥ.ἐ. ἐκτυλύσσω. [γέγνομαι. 

Ela‘stic: —al,ér. ἐλαστιχός: ---8}}γ, 
ἐπίρ. ἑλαστικῶς: — gum, οὐ. κόμ- 
μι τὸ ἐλαστιχόν : ----ἼΓγ: —ness, οὐ. 

ἐλαστιιότης, ἧ. 
Ela’te, ἐπ. ἐπηρμένος, ἐπαρθεὶς, ἀλα- 


386 





EL 


Cav: —, ῥ. ἃ. ογκῶ, dxaipa: ἄνα- 
τομῶ. to —one’s self, to be —d;, 
γαυριᾶν, ἐπαίρεσθαι: ---Ἶγ, ἐπίρ. é- 
πηρμένως͵ ἁλαζονικῶς: —ness, — 
tion, οὐ. ὄγκος, ὁ. φύσημα, τό. γαυ- 
ρίασις, ὑπεροψία, 4: —er, οὗ. κόλαξ, 

ὁ : (ἐντμ.) κάνθαρος 6 ἐκτοασσόμε- 

νος: (6οτν.) ἐλατὴρ, 6. . 

Eatery, οὐ. ἑλασταότης, ἡ. 

E'latine, οὐ. (βοτν.) ὑδροπέκερε, τό. 

ἘΠΌονν, οὐ. ἀγκὼν, ὅ. ἀγκάλη, ἡ. ὁ- 
λένη, ἡ: (ἄρχιτ.) γωνία, καμπὴ, ἡ. 
ἀγκὼν, ὁ : (ναυτ.) κάλω καμπὴ, ἡ. 
to be at one’s —, πλησιάζευ τι- 
vl. πλησίον εἶναί τινος. to be out 
at the —s, δυςτυχεῖν: ----, ῥ. ἐ, αν” 
θιτίζω, ὠλεκρανίζω: ὠθῶ: —,}. 
οὐδ. προέχω, ἐξέχω: --- -chair, οὐ, 
χλισμὸς, δίφρος, 6: — Foom, οὐ. εἰ» 
ρυχωρία, ἡ. χῶρος, ὃ. 

Eld, ov. γῆρας, τό: γηραιθὲ, γέροντο 
oi: —er, (συγκρ. τ. old), προσέν- 
τερος: ----θΕ, ov. πρεσθύτερος, δ: τὸ. 
οἱ πρέσθεις, of γεραίτεροι, πρόγονοι, 
—erly, ἐκ. 

—ership, i. 











oi: (ἐχχλ.) ἄρχων, ὃ: 
γηραιὸς, πρέσθυς: | 
πρεσθυγένεια, πρωτογένεια, ἧ: καὶ 
πρεσθύτεροι: —est (ὑπερθ. -. ld) 
ἐπ. πρεσθύτατος, γεραίτατος. 
Elder 7: —tree, οὐ. (6οτν.) ἀκτίε, 
ἡ. (κοιν.) χουφοξυλιὰ, ἡ: —berty; 
οὗ. ὁ τῆς ἀκτέας καρπός: --- 
er, οὐ. τό τῆς ἀχτέας ἄνθος: -“ 
4 made of —, ἄχτινος. 
E'lding, οὐ. ξύλα, φρύγανα, τά. 
E’‘ldrich, ἐπ. ἀπεχθὴς, φ RS 
Ele’ct, ῥ. ἐ. χειροτονῶ, προκρίνων # 
ροῦμαι, ψηφίξομαι, ἐκλέγω: — #3 
—ed, ἐπ. αἱρετὸς, δι δ 
κλεκτός: —, οὗ. (θεολ.) 6 ede 
μένος: —ion, ov. αἵρεσις, 
(θεολ.) προορισμὸς, ὃ : —ion ἐμ, 
οὐ. ψηφοφορίας ἡμέρα, ἡ: — 
66/5. ῥ. οὐδ, ἀγωνίζομαι, (κου. 
φοθηρῶ :—ione’erer, οὗ. 
ὁ. ψηφοθήρας, 6: —ive, ἐκ. 
xtixds, aipetés: —ively, ἑκέρ. oe 
κταῶς: —or, ob. αἱρετὴς, 
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νητὴς, ἐκλογεὺς, ἐκλέκτωρ, 6. ---͵ Elegi’ac, ἐπ. ἐλεγειαχὸς, ἐλεγεῖος: ---, 
oral, o’rial, ἐπ. ἐκλογικός, αἱρετός. ob. στίχος ἐλεγεῖος, 6: —al, ἐπ. ἐλε- 

E'lectre, οὗ. ἤλεκτρον, τό. ἤλεχτρος, 


Eleo’tro-bio'lo 


6. —otric. —ctrical, ἐπ. ἠλεκτρι- 
xdg. —Otric, οὐ, τὸ ἠλεχτρικὸν σῶ- 
μα. —otrically, ἐπίρ. ἠλεχτριχῶς. 
—ctricalness, οὐ. τὸ ἠλεκτρικόν.---- 
otric current, ἠλεκτρικὸν ῥεῦμα, 
τό. —ctric-eel, οὐ. ἔγχελυς ἡ ἠλε- 
κτριχή. —ctri/cian, ob. ὁ τῆς ἠλε- 
κτρικῆς ἐπιστήμων. ----οὐσ1/Οἱ{γ, οὗ, 
ἠλεκτρισμὸς, ὅ: ἠλεκτρικὴ, ἥ. --- 
otrifiable, ἐπ. ἐπιδεκτιχὸς ἠλεχτρι- 
cpobv. —otrifica’tion, οὐ. ἠλέκτρι- 
σις, ἡ. —otrify, ῥ. ἐ. ἠλεκτρίδω : 
ταράττω: —, ῥ. οὐδ. ἠλεχτρίξομαι: 
—ctrine, ἐπ. ἠλέκτρινος ; —otri- 
za'tion, οὐ. ἠλέχτρισις, 7. —ctrize, 
ῥ. ἐ. ἠλεχτρίξω. —otrizer, οὐ. ἠλε- 
χτριστὴς, ὃ: ἠλεκτρικὴ μηχανὴ, ἡ. 
» οὗ. ἠλεχτροθιολο- 
γία, 4. — -dyna’mics, οὗ. ἡ ἠλε- 
xt peduvazrr},%}.— logy οὐ. ἠλεχτρο- 
λογία, 4. — -ma gnet, οὐ. ἠλεχτρο- 
payvitns, 6. —ma’gnetism, οὐ, ἡ- 
λεχτρομαγνητισμὸς, 6,—meter, ov. 
ἠλεκτρόμετρο»,τό.---Πιθ αρ ἢ me- 
trical, ἐπ. ἠλεχτρομετρικός.--- -mo'- 
tive, ἐπ. πρόξενος ἠλεκτρικῆς χινή- 
Coors. —mo'tor, οὐ. 6 τοῦ ἠλεκτρι- 
σμοῦ ἀγωγός.---- plate, ῥ.ἐ. ἠλεχτρόω. 
--ΕΡρο τανε, ἐπ. ἠλεχτροθετικός.---- 
scope, οὐ. ἠλεκτρόμετρο», τό. --- 
γρο,ῥ.ἐ. ἠλεχτροτυπῶ: —typy, οὐ. 
γαλθανοπλαστικὴ, ἧ. —phor, οὐ. - 
λεκτροφόρος, ὅ. 
Ele’ctram, οὐ. ἤλεχτρον, τό. 

o/synary, ἐπ. ἐλεητικὸς, ἐλεῃ- 
μονητικός: ---- οὐ. ὃ ἐξ ἐλεημοσύ- 
ms ζῶν. 

. ——Gancy, οὐ. χάρις, εὖχο- 

opla, ἧ. κόμψευμα, τό. ἁρμονία, συμ- 
μετρία, ἡ. ---σδηῦ, ἐπ. χαρίεις, χομ- 
φὸς, εὐπρεπής : φιλόκαλος, γλαφυρὸς, 
χαλλιεπής. ---ΒΠ{]Υ, ἐπίρ. κομψῶς, 
χαριέντως: φιλοχάλως, καλλιεπῶς. to 
do —gantly, χαριεντίξεσθαι; χομ- 
φεύεσθαε. 


Ele've, οὐ. μαθητὴς, 6. 
Ele’ven, ἕνδεκα. the number —, év- 


yecaxds, —giast, gist ἢ gio’gra- 
pher, οὐ, ἐλεγειοποιητὴς, 5. —gy, 
οὗ. ἐλεγεῖον, τό. 


E’lement, οὐ. στοιχεῖον, τό. to teach 


the —s, στοιχειοῦν. the first —s, 
τὰ στοιχειώματαἢ στοιχεῖα : (γραμ.) 
τὰ στοιχεῖα, τὰ γράμματα : (θεολ.) 
ἄρτος x, οἶνος: -“--ι ῥ. ἑ. ἐκ στοιχεί- 
ων σχηματίξω: —al, ἐπ. στοιχειώ- 
δης : —ality, οὐ. ἡ ἐκ στοιχείων 
σύνθεσις: ----Β]1Υ, ἐπίρ. στοιχειωδῶς: 
—ariness, ΑὙΪΥ, οὗ. τὸ στοιχειῶ- 
δες: —ary, ἐπ. στοιχειώδης, στοι- 
χειωτυιὸς, στοιχειωµατικὀς: ---Β'- 
tion, οὐ. στοιχείωσις, ἡ. [Ons οὐσία, 


Ἐ]οπιῖ, οὗ. ἡ ἐκ βαλσαμίνης ῥητιώ- 
Ele’nch, οὗ. ἔλεγχος, ὃ: σόφισμα, τό: 


—ical, ἐπ. ἐλεγχτιχός : σοφιστικός: 
—ically, ἐπίρ. ἐλεγκτικῶς : —ize, 
ῥ. €, ἐρίξω, φιλονεικῶ. 


Elephant, οὐ. (δωολ.) ἐλέφας, δ: χαν- 


λιόδους, ὁ. ὁ τοῦ ἐλέφαντος ὁδούς : 
— -beetle, ov. εἶδος χανθάρον: --- 
ine, ἐπ. ἐλεφάντινος: μέγας : — 
-driver, οὐ. ἐλεφαντιστὴς, δι: —i’a- 
sis, οὐ. (ἰατρ.)ἐλεφαντίασις, ἡ: ---οἹά, 
oidal, ἐπ. ἐλεφαντοειδ As: —’s-foot;, 
οὗ. (6οτν.) ἐλεφαντόποδον, τὸ. 


Elevate, ῥ. ἐ. αἴρω, ipa, µετεωρίζω. 


to — the mind, ἐπικουφίξειν: ἐπα- 
νάγειν, ἀνυψοῦν τὸν νοῦν: ----, ἐπ. ὑ- 
ψηλός, vpwpdvos. —va'tion, οὐ. ὕ- 
ψωσις, ἡ: ὕψος, ὕψωμα, τό: ἀναγω- 
γὴ (νοῦ) ἡ: (ἀρχιτ.), ὀρθογραφία, ἢ. 
ὕψος, τό. —vator, οὗ. ὑψωτὴρ, ὃ: 
(ἀνατμ.) ὃ μῦς ὃ ἐγερτήριος: (χειρ.) 
ἐργαλεῖον τὸ ὑψωτήριον : : —vatory, 
οὗ. ΞΞΞ προ. : —, ἐπ. ἐγερτιχὸς, ὑψω- 


[τήριος. 


δεχὰς, 7: — times, ἐνδεχάχις: — 
years old, ἑνδεχαετής: —th, ἐπ. 
ἑνδέχατος, ἐνδεχαταῖος. 


Elf (x4. —ves), οὐ. (μυθ.) = οἱ Τελ- 


χῖνες ἣ οἱ Δάκτυλοι: νᾶννος, ὃ : — 
arrow, bolt, οὐ. χάλιξ, ὁ: —in, 
202 
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οὐ.δαιμόνιον, τό: παῖς, 6: —lock,ovd-| Elo’in, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀποπέμπω, ἀπε- 


πλόκαμος, ὅ:-----ῥ. ἐ. περιπλέχω, ἐμ- 
πλέκω: ---ΊΒ], ἐπ.κακὸς, διαθολικός. 

Eli'cit, ῥ. €. εὑρίσκω, ἐφέλκομαι, προ- 
καλῶ, ἐξάγω: —a’tion, οὗ. ἐξαγω- 
γὴ, ἡ, [ ἐκθλίξω. 

Eli’de, ῥ. ἐ. θλίδω, συντρίθω: (Ύραμ.) 

Eligibility. —gibleness, οὐ. τὸ αἱ- 
ρετὀν. —gible, ἐπ. αἱρετός, αἱρε- 
τέος. —gibly, ἐπίρ. αἱρετῶς. 

Eli’ minate, ῥ. ἐς. ἀποπέμπω, ἐκπέμπω, 
ἐχθάλλω, ἐξελαύνω: ἐλευθερῶ: ἀφανί- 
ζω, ἐξαλείφω. ---ΠΒ/ 10Η, οὐ. ἀποθο- 
λὴ, 7. ἐξωσμὸς, δ: (µαθ.) ἐξίσωσις, ἡ. 

Eli’nguid, ἐπ. ἄφωνος, ἄγλωσσος. 

Eliqua’tion, οὐ. (χυμ.) διάλυσις, ἀπό- 
τηξις, ἡ. [ψις, ἡ. 

Eli’sion, οὐ. (γραμ.) ἀποκοπὴ, ἔκθλι- 

Eli’te, οὐ. τὸ ἐκλεκτὸν, ἄνθος, τό. τὸ 
καθαρὸν (τοῦ στρατοῦ). 

Eli’xate, ῥ. ἐ. ἕψω, ἀφέψω, θράζω. 
—xa'tion, οὗ. ἀφέψησις, ἧ. 

Eli’xir, οὐ. (χυμ.) τὸ ἐκχύλισμα: τὸ 
ἄριστον, τὸ κράτιστον: (ἰατρ.) φάρ- 
µακον ῥωσταόν. 


Elk, οὗ. (ζωολ.) ἄλκη, 7. 
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λαύνω. [ἀφίστημι. 
Elo’inate, ῥ. ἐ. ἀπομακρύνο, ἀποχινῶ, 
Elo/ng, ῥ. ἐ. ΞΞ ἐπ. 


Elo’ngate, ῥ. ἐ. μηκύνω, ἐκτείνω, ἐπι- 
τείνω: ----, ῥ. οὐδ. ἀποχινοῦμαι, ἀ- 
ποχωρᾶ. —ga'tion, οὗ. ἕκτασις, é- 
πέκτασις, ἡ. μηκυσμὸς, δ: ἐξακολού- 
θησις, 7: σειρὰ (ὀρέων), ἡ. (ἁστρ».) 
ἀπόστασις, 7: (χειρ.) ἐξάρθρωσις, ἡ. 

Elo'pe, ῥ. οὐδ, ἀποφεύγω, δραπετεύω: 
ment, οὗ, δραπέτευσις, ἧ. feng. 

E’lops, οὐ. (ἐχθ.) ἔλλοψ, ὃ : εἶδος δρε- 

E’loquence, οὗ. εὐέπεια, εὐγλωττία, 
εὐφράδεια, ἡ, —quent, ἐπ. chppe- 
δὴς, εὐεπὴς, εὔγλωττος, εὑρήμω», 
ylapupés, —quently, ἐπέρ. εὐφρα- 
δῶς, εὐεπῶς, γλαφυρῶς. ᾿ 

Else, ἄντων. ἄλλος, ἕτερος : ὡς ἐπ. ALY 
one ---οἕτερός τις. any thing —. 
ἕτερόν τι. nobody —, οὐδεὶς ἄλλος. 
what —? τέᾶλλο; —, ἐπίρ. ἄλλως, 
ἑτέρως: —-where, ἐπέρ. ἄλλῃ, de 
Or, ἀλλαχοῦ, ἀλλαχόσε. from — 
where, ἄλλοθεν. (av), τό. 

E'lsin, οὐ. τρυπάνιον (ὑποδηματοπο» 


E'lke, ob. (ὁρν.) κύχνος ἄγριος : (6οτ».) | Elu'cidate, ῥ.ἐ. ἐξηγῶ. διασαφῦ, δαν” 


εἶδος σµίλακος. 
ἘΠ], οὐ. (μέτρον), ὠλένη, 7. πῆχυς, ὅ. 
E‘llinge, ἐπ. σκυθρωπὸς, κατηφής: --- 
NESS, οὗ. κατήφεια, 7. 


χρινῶ, —da'tion, οὗ. ἐξήγησις, dea 
σάφησις, ἡ. σαφηνισμὸς, 6.—dative, 
datory, ἐπ. 2nynrads. —dator. 
ἐξηγητὴς, διασαφηνιστὴς, ὁ. 


Elli'pse, οὐ. (γεωμ.) ἔλλειψις, ἡ. — | Elucta’tion, οὐ. θρίαμθος, 6. 
li'psis, οὐ. (γραμ.) ἔλλειψις, 4. —| Elu'de, ῥ. ἐ. ἐκκλίνω, ἐκφεύγο, ἐπο- 


li'ptic. —li’ptical, ἐπ. ἐλλειπτικός. 
—ptically, ἐπίρ. ἐλλειπτιχῶς. 


φεύγω, ὑπεχφεύγω: ματαιῶ. 
. ἐπ. φευκτὸς, ἀποφευκτός. 


Elm, οὗ. (6οτν.) πτελέα, #: —en,éx. | Elu’mbated, ἐπ. πεπηῥω μένος τὸν με’ 


πτελέϊνος: —grove, ov, πτελεὼν, ὁ: 
—Y, πλήρης πτελεῶν. 
Eloca’tion, οὗ. µετοίκισις, 4. 


Elocu'tion, οὐ. φωνὴ, λέξις, προφορὰ, 
ἡτ διάλεκτος, 7: —ary. —cutive, 
ἐπ. εὐεπὴς, δεινὸς ἢ δυνατὸς λέγειν Ἡ 


ρὸν, ἰσχιορρωγικός. 

Elu’sion, οὐ. ὑπεκφυγὴ, 9. —sive, i. 
δολίως ὑπεχφεύγων : δόλιος, ἀπατῷ 
dds. —soriness, οὐ. ἀπάτη, 
θεια; ὑπεχφυγὴ, %}. —BOFY; ἐκ, dx 
τηλὸς, δόλιος. πλύν- 


εἰπεῖν : —ist, οὐ, ὁ τῆς ἀπαγγελίας | Elu’te, ῥ. ἐ. ἀπολούω, ἀποκλύνω, & 


διδάσκαλος. 


[γυρικός, ὁ. 
Elo’ge, οὐ. ἐγκώμιον, τό. λόγος πανη- 


Elu’triate, ῥ.ὲ. ἀποχέω, ἀποπλύνω.-- 
a’tion, οὐ. ἀπόπλυνσες, ἡ. 


ΕἸομγ,οῦ. αἶνος, ἔπαινος, ὁ. ἐγκώμιον, | Elu’xate, ῥ. & ἐξαρθρῶ, παραρθρᾶ. 


τό. 


Eloi’ 


(ob. ἀπομάκρυνσις, ἡ. 
» ῥ. ἐ. ἀπομαχρύνω : —ment, 


—xa'tion, οὐ. ἐξάρθρωσις, 4. 
E‘lvan, ἐπ. δαιμόνιος : —, οὗ. (ᾧ 
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. πορφυρίτης, 6, —ver, ov. ἐγχέλιον, | Emba’rgo (x1: —es), οὗ. (ναυτ.) κώ- 


τό. —vish, ἐπ. φθονερὸς, κακοποιός. 

Ely’sian, ἐπ. Ἠλύσιος: εὐδαίμων, μα- 

, χάριος. πος τερπνὸς, ὁ. 

Ely’sium, οὐ. Ἠλύσιον πεδίον, τό: τό- 

Ema’cerate ἡ Ema’‘ciate, ῥ. ἐ. φθίνω, 
ἐσχναίνω, )επτύνω, ἀπισχναίνω: ----, 
ῥ.οῦδ. μαραίνομαι, φθίνομαι. ---Πλᾶ΄- 
Giate, ἤ: —d, ἐπ. ἰσχνὸς, κάτισχνος, 
Aextos. —macera tion. —macia - 
tion, οὐ. ἐσχνότης, ἰσχνασία, λεπτό- 
της) ἀσαρχία, 7. 

Ema’culate, ῥ. ἐ. χαθαίρω, καθαρίζω. 
—la'tion, οὐ. κάθαρσις͵ 4. 

E’manate, ῥ. ἐ. ἀπορρέω, ἐκρέω, πη- 
γάδω: --- ἤ. —nate, ἐπ. ἀπορρέ- 
oy. —na'tion, οὗ. ἀπορροὴ, ἡ: τὸ 
ἀπορρέον. —native. —natory, ἐπ. 
ἀπόρρους. 

Ema'ncipate, ῥ. ἐ. ἐλευθερῶ, ἄπελευ- 
θερῶ, (χοιν.) χειραφετῶ. ----, ἐπ. ἐ- 
λευθερωθείς. --- ρα ΠΟΙ, οὐ. ἄπελευ- 
θέρωσις, ἧ. ἐλευθερία, ἡ. (κοιν.) χει- 

, βᾶαφέτησις, 4. —pa'tionist, οὐ. ὁ ὑ- 
πὲρ τῆς ἀπελευθερώσεως, ----ὈΔ ΟΣ, 
ob. ἐλευθερωτὴς, ὁ. 

Ema’rginate, ῥ. ἐ. περιτέμνω, axpo- 
τομῶ, πεῤῥιχόπτω: — ἥ: , ἐπ. 
(6οτν.) περιτετμημένος: ὀδοντωτός: 
—ly, ἐπίρ. ddovrwrtdis, —na'tion, 
ob. περιτομὴ, 7. 

Ema’sculate, ῥ. ἐ. ἐχτέμνω, εὐνουχί- 
ζω, ἐχνευρίδω, ἐκλύω : —, ἐπ. εὐνου.- 
χισμένος, ἐκτεθηλυμένος, —cula’- 
tion, οὐ. ἐχτομὴ, ἧ. εὐνουχισμὸς, ὁ: 
ἐχθήλυνσις, ἡ. 

Emba‘le, ῥ. ἐ. ἐνδέω τι δέματι. 

ba‘ll, ῥ. ἐ. περιφράσσω : σφαιρῶ. 

» ῥ- ἐ. ταριχεύω, περιστέλλω: 
ἀρωματίξω : —ed, ἐπ. ταριχευτός : 
—er, οὐ. ταριχεντής, 6: —ing. — 
ment, οὐ. ταρίχευσις, 7. 

Emba’nk, ῥ. 2. χώννυμι, ἀποχώννυμι: 
—ment, οὐ. χῶμα, πρόχωμα, τό: 
ὄχθος, ὁ. 

Emba’r, ῥ. 2. εἴργω, φράττω, ἐγκλείω: 
χωλύω : —Cadere, οὐ. ἀποθάθρα, ἡ: 
—ca'tion, οὐ, ὅρ. Embarka’tion. 


λυμα, τό. ἡ τῶν νεῶν κατοχὴ. to lay 
an —, κατέχειν τὰς ναῦς, χωλύειν : 
—, ῥ. ἐ. (»αυτ.) κωλύω, κατέχω, ᾱ- 
παγορεύω τὰς ναῦς μὴ ἐκπλεῖν. - 

Emba'rk, ῥ. @. ἐμθιθάζω, ἐπιθιθάζω: 
ἐμπλέχω, περιπλέχω: ----, ῥ. οὐδ. ἐμ- 
θαίνω, ἐπιθαίνω. εἰσθαίνω: (in) ἅπτο- 
pal τινος, ἐπιχειρῶ τινι) ἐμπλέκομαι: 
—a'tion: —ment, οὐ. εἴεθασις, 
ἔμθασις, 7. 

Embarrass, ῥ. ἐ. ἐμποδίζω, ταῤάτ- 
τω, συγχέω, ἐοχλῶ, περιπλέχω, εἰς 
ἀπορίαν καθίστηµε: to be —ed, ᾱ- 
μηχανεῖν, ἀπορεῖν : ---- ἢ 1 —ment, 
ob, περιπλοχὴ, ἡ: ἀπορία, στενοχω- 
pla, ταραχὴ, ἀμηχανία, ἣ : χώλυμα, 
ἐμπόδισμα, τό. 

Emba’se, ῥ. ἐ. διαφθείρω, νοθεύω, κι- 
θδηλεύω: δυςφημῶ : —ment, οὔ.δια- 
φθορὰ, νόθευσις, χιθδηλία,ἡ : (ἰατρ.) 
ἔμθασις, ἡ. λουτρὸν, τό. 

Emba’ssador, οὐ. ὅρ. Ambassador. 

E’mbassy (Embassage), οὐ. πρε- 
σθεία, ἡ. to go ἢ to send to an —, 
πρεσθεύειν : πρέσθεις, οἱ. 

Emba’the, ῥ. ἐ. ὅρ. Imbathe. 

Emba'ttle, ῥ. ἐ, (στρ.) τάττω, παρα- 
τάττω: —,p.ovd, τεταγμένος εἰμὲ, 
παρατάττομαι: —-ment, ov. ἔπαλ- 
ξις, ἧ. 

Emba’y, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν χόλπῳ: λούω 

Embe’am, ῥ. ἐ. ἀκτῖσι περιδάλλω τι. 

Embe'd, ῥ. ἐ. χώννυµι, χρύπτω ὑπὸ 
γῆν, καλύπτω: ἐμπήγνυμι: ---πιθηί, 
οὗ. χατάχωσις, ἡ: ἔμπηξις, ἡ. 

Embe'llish, ῥ. ἐ. ποιχίλλω, κοσμῶ, 
δαιδαλῶ, ὡραΐζω : ---θἵ, οὗ. καλλω- 
πιστὴς, 6: —ingly, ἐπίρ. καλλωπι- 
στιχῶς: ---πιεΏί, οὐ. κόσµησις, ἐπι- 
κόσμησις, ἡ. χαλλωπισμὸς, 6: καλλώ- 
πισµα, κόσμημα, τό. 

E’mber-day, οὐ. ἡμέρα ὄμθρου: — 
-goose, οὐ. (ὁρν.) κολυμέὰς, ἣ : — 
ing, οὐ, ἡμέρα, ἐν ᾖ ὑπὲρ ὄμθρου ἣ 
βροχῆς δέησις ἐγένετο. 

E’mbers, οὐ. μαρίλη, ἢ. τέφρα, 7. 

Embe’zzle, ῥ. ἐ. ὑφαιροῦμαι, σφετε- 


EM 
ρίξζομαι, ἀποσυλῶ, ὑποκλέπτω: oxa- 
vale :—ment, οὗ. ὑφαίρεσις, 9. σφε- 
τερισμὸς, 6. χλοπὴ, ἡ : τὸ σφετερε- 
σθέν: ----τ οὗ. σφετεριστὴς, ὁ : σπά- 

Embi’be, ῥ. ἐ. ὅρ. [τ 106. [ταλος, ὁ. 
Embi‘llow, ῥ. οὐδ. χυμαίνομαι. 
Embi'tter, ῥ. ἐ. πιχιραίνω, τραχύνω: 
—ment, οὐ. πίχρανσις, ἡ. 
Embla’ze, ῥ. ἐ.λαμπρύνω, φαιδρύνω: 
κοσμῶ: ployitw. —blazon, ῥ. ἐ. ἐ- 
πιιοσμῶ, δαιδάλλω, (χοιν.) ἐμθλη- 
ματογραφῶ : διαφημέξω, διακωδω- 
νίζω: —er, 00.6 ἐμθληματογράφος, 
ὃ: διαθρυλλετὴς, 6: —ing: —ment: 
—TPY, οὖ. ἐπιχόσμησις, ἡ (δι οἰκοσή- 
μων), ἐμθληματογραξία, ἣ : ΞΞΞ ἐπ. 
E’mblem, οὗ. ἔμόλημα, σῆμα, ση- 
μεῖον, τό: ---- ῆ: —atize, ῥ. ἐ. συμ- 
Colas παριστάνω: ---αἴϑ, ov. πλ. 
ἐμόλήματα,τά: --- tic: —a'tical, 
ἐπ. συμθολοιός: —a'tically, ἐπίρ. 
συμθολικῶς, ἀλληγοριχῶς : —a'ti- 
calness, οὗ. τὸ συμθολικχόν : —at- 
ist, οὐ. ὃ συγγραφεὺς, 5 ἐφευρετὴς 
συμθόλων, ἐμθληματογράφος, 6. — 
ize, ῥ. ἐ. συμθολαῶς παρίστημι: --- 
izing, ἡἦ διὰ συμθόλων παράστασις. 
E’mblements, οὐ. ἀγροῦ πρόφοδοι ἢ 
καρποί. [λύπτω: φαιδρύνω, ἱλαρῶ. 
Emblo’om, ῥ. ἐ. ἐπανθίζω, χνόω κα- 
Emblo’ssom, ῥ. ἐ. ἐπανθίζω. 
Embo'dy, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ : συσσωμα- 
τῶ. —dier, οὐ. ὁ συσσωματῶν. --- 
diment, οὐ. ἐνσωμάτωσις, 7. 
Embo’guing, οὐ. ποταμοῦ ἐχθολὴ, 7. 
Embo'lden, ῥ.ἐ. θαρσύνω, ἐπιθαρρύνω, 
ἐνθαρρύνω: —er, οὗ. ἐμψυχωτὴς, 6. 
E'mbolism, ov. παρεμθολὴ, παρενθή- 
kn, ἐπαγωγὴ, ἡ : —al, a’tical, ic, 
imical, ἐπ. ἐμθολιμαῖος, ἐμθόλιμος, 
E’mbolus, οὗ. ἔμθολον, τό. [ἐπακτός. 
Embonpoi'nt, οὗ. εὐσαρκία, εὖτρα- 
φία, ἡ. [νω. 
Embo'rder, ῥ. ἐ χρασπεδῶ, παρυφαί- 
Embo’som, ῥ. ἐ. ὄρ. Imbosom. 
Embo’'ss, ῥ. ἐ. τορεύω, ἀναγλύφων éx- 
τυπῶ: ἐγχλείω, χαλύπτω: — Im- 
boss : διώκω, θηρεύω: ----θά, ἐπ. κολ- 
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πώδης, ἐμπαιστός: (6οτν.) χυφός: --- 
ing, οὐ. ἐμπαιστικὴ, ἀναγλυφὴ, ἧ : 
—ing-bone, οὐ. ὀστείνη γλυφὲς, a: 
—ment, οὐ. ἔμπαισμα, τό. τὸ 

ἡ: τό ἔχτυπον. ἐν 

Embo'ttle, ῥ. 2. κατασταμνίζω. τίθη- 

Embouchu're, οὗ. (κοταμοῦ) ἐκδολὴ, 
ἡ: ὅλμος, ὃ. στομὲς, η. 

Embo’und, ῥ. ἐ. ὅρ. Imbound. 

Embo'w, ῥ. ἐ. χυρτῶ, ἀφιδῶ. 

Embo'wel, ῥ. &. ἐκκοιλίζω, ἐκκοελε- 
ζω, ἐξεντερίδω: πίµπληµε, πληρῶ: 
ἐνθάπτω: : —ler, ov. ἐξεντεριοστὴς, δ: 
—ment, οὗ. τὸ ἑκοελίζειν. 

Embo' wer, ῥ. ἐ. τίθηµε ἐν ἀναδενδρά- 
δι: παρέχω ἄσυλον: ----, ῥ. οὐδ. exa- 
νῶς σκηνεύω. 

Embra’ce, ῥ. ἐ. περικτύσσομαε, ἕναγ- 
καλίζοµαι, περιπλέκοµαι. to — the 
opportunity, xpostye τῇ περιστά- 
σει, δράττειν τὴν εὐκαιρίαν : περιλαρ 
θάνω, προςπεριλαμδάνω, ἂμπέχυ: 
αἱροῦμαι ἣ ἀποδέχομαι (γνώμη): 
διαφθείρω, δωροδοκῶ : ἀσπάζομαιχν» 
γαπῶ: ---ἥ: —ment,ovd. ἀσπασμὸς, 
ὁ. ἄσπασμα, πρόςπτυγμα, τό. περί- 
πτυξις, περιβολὴ, ἢ : — or, ob. (rap) 
δωροδόχος, 6: —F, οὗ. ἐναγκαλιστὴς 
6: —ry, οὗ. (νομ.) δωροδοκία, ἡ.--- 
CIng, οὗ, ἀσπασμὸς,ὅ. 

Embra’nchment, οὐ. διαχλάδωσις, ἧ- 

Embra’ngle, ῥ. ἐ. ὅρ. Imbrangle 

Embra’sure, οὐ. (στρ.) τηλεθολήθρα) 
ἡ. φάτνωμα, τό. τοξότις. ἡ, 

Embra’ve, ῥ. ἐ. κοσμῶ, καλλύνω: bap 
σύνω, bappivw.—bre'ght, ῥι λαμ» 
πρύνω. 

E’mbrocate (ΞΞ ἐμθρέχω), p.2. (χαρὴ 
tpl6u,évrpi6@, —ca’ tion, οὐ (χαρ. 
ἔμθρεγμα, τό. 

Embro’ider, ῥ. ἐ. ποικέλλω: ---οῇ, δὲ, 
ποικιλτὴς, 6: —y, οὗ. noma, παρ 
κιλσις, ἡ : ποίχιλµα, τό. 

Embro'll, ῥ. ἐ. συγχέω, raparre:— 
#:—ment, οὐ. ταραχὴ, σύγχυσις, ἢ, 

Embro'nze, ῥ. ἐ. ἐπιχαλχῶ. ---ὃν 
thel, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν πορνείῳ. — 
brute, ῥ. ἐ. ἀποχτηνῶ. 
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E’mbryo 4: —n, οὐ. ἔμθδρυον, κύη- | Eminence, E'minency, οὐ, ὕψος, 


μα, τό: (6οτν.) θλαστὸς,6: ἀρχὴ, ἡ: 
— 4: —n, ἐπ. ἀτελὴς, ἔμθρυος: ---- 
tomy, οὐ. (ἰατρ.) ἐμθρνοτομία, ἡ. 
Embu’rse, ῥ. ἐ. θησαυρίζω. 
Eme'nd, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ: — 
able, ἐπ. διορθωτέος: —a'tion, οὐ. 
ἐπανόρθωσις, διόρθωσις, ἡ. διόρθωμα, 
τό: —ator, οὐ. ἐπανορθωτὴς, διορ- 
θωτὴς, ὃ: —atory, ἐπ. διορθωτιχός. 
Emerald, οὐ. (ὁρ.) σμάραγδος, 6: — 
» οὖ. τὸ σμαραγδόχρουν. 
Eme'rge, ῥ. ἐ. (from) ἀναδύομαι, ἐ- 
ξαναδύομαι, ἀναχύπτω, ἀναφαίνο- 
μαι, ἀνατέλλω: —noe ἢ ΠΟΥ͂, οὗ. 
ἀνάδυσις, ἡ: ἀπόρροια, ἣ : γένεσις, 
ἡ: τὸ παρατυχὸν, σύμπτωμα, TO: — 
nt, ἐπ. ἀναδυόμενος, ἀνατέλλων : 
(from) ἀρχόμενος, ὁρμώμενος (ἔχ 
τινος) : τυχαῖος, ἀπροςδόκητος: — 
ntly, ἐπίρ. avadvozévas: —ntness, 
οὗ. τὸ ἀναδύεσθαι, ἀνάδυσις, ἡ: &- 
νάγκη, ἡ. τὸ ἐπεῖγον. 
Ἔ πιοτὶ], οὐ. ép. ἘΠΊΩΘΣΥ. 
Eme'rited, ἐπ. (στρ.) διαστρατεύσι- 
μος, ἐξεστηκὼς τῆς ἀρχῆς, (κου.) ἄ- 
ξως συντάξεως. {morrhoids. 
E’'merods ἢ Emeroids, οὐ. ép. He- 
Eme'rsion, οὐ. ἀνάδυσις, ἡ: (ἀστρ.) 
ἔξοδος, ἡ. ἐπιτολὴ, ἡ. 
fmery, οὗ. (ὁρ.) σμύρις, ἢ : ---ι ῥ. ἐ. 
σµυρίξω, σμήχω : —stick, οὐ. στιλ- 
θωτήριον, τό. 
me'tic, οὐ. ἐμετικὸν φάρμακον, τό: 
— 4: —al, ἐπ. ἐμετιχός: —ally, 
ἐκ. ἐμετιχῶς. 
meu'te, οὐ. ταραχὴ, ἡ. στάσις, ἡ. 
Micant, ἐπ. ἐκλάμπων, σπινθηρο- 
θόλος. ----οα" οι, οὗ. μαρμαρυγὴ, ᾱ- 


βαρυγὴ, ἡ. 
Emi‘ction, οὐ. οὔρησις, ἡ: οὖρος, τό. 
migrant οὖ. ἄπουιος, μέτοιχος, με- 
ταναστάτης, 6, —grate, ῥ. οὐδ, a- 
πουῶ, μετοιχίξομαι, μετανίσταμαι, 
Μεταναστεύω, ἀποδημῶ. --- στα {1- 
ON, οὐ. μετοιχία, µετοίκησις, ἧ. ἐχ- 
τοπισμὸς, 6. µετανάστασις, 7. — 


~ grator, οὐ. dp. Emigrant. 


τό. λόφος, γήλοφος, δ: ἐπιφάνεια, ἡ. 
ἐξοχὴ, ἡ : ἀξία, τιμὴ, ἢ : εὔκλεια, 
φήμη, ἧ. —nent, ἐπ. ἔξοχος, ἐπί- 
σηµος, διαπρεπὴς, ἐπιφανὴς, ὑπέρο- 
χος. to be —, διαπρέπειν, ἐξέχειν. 
—nently, ἐπ. διαπρεπῶς, διακρι- 
δὸν, ἐξόχως, ἔξοχα. 

Emissa’rium, οὐ. ὀχετὸς, 6. 

E’missary, οὐ. πομπὸς, ἀπόστολος, ἀ- 
πεσταλμένος, ὁ. κατάσκοπος, ὁ: πλ. 
—ries, (ἄνατμ.) ἐκκριματικὰ &y- 
γεῖα, τά: —, ἐπ.κατάσκοπος, χατα- 
σχοπιχός. 

Emi'ssion, οὗ. ἔκπεμψις, πρόεσις, 7. 
ἀποπομπὴ, ἡ: ἄπόρροια, ἡ. the — 
of light, φωτοθολία, 4. the — of 
the light of stars, φωτοθολία, ἡ : | 
(ἐμπ.) ἔκδοσις; 4. —sive ἢ sory, 
ἐπ. ἐκπέμπων, πομπός: (ἀνατμ.) ἐκ- 
χριτιχός, 

Emi’t, ῥ. ἐ. ἵημι, ἀφίημι, ἐπαφέημι, ix- 
πέμπω : βάλλω, ἐχτοξεύω: ἐκδίδωμι 
(διαταγὴν), διαγγέλλω, παραγγέλλω: 
τίθημι εἰς κυκλοφορίαν (νόμισμα, 
xtd,): —tent, ἐπ. ἐκπέμπων, éxto- 
ξεύων, βάλλων. [φάρμακον, τό. 

Emme'nagogue, οὐ. ἐμμηναγωγὸν 

Ἐπιπιοί, οὐ. κνἰψ. 6.x. ἡ, μυρμήχιον, τό. 

Emme'w, ῥ. é. εἴργω, ἐγκλείω. 

Emmo'ue, ῥ. é. διἐγείρω, παροξύνω. 

Ἐπιπιο΄/]αΐ9, ῥ. ἐ. µαλακύνω: θρύπτω, 
διαθρύπτω, ---]θηί, ἐπ. µαλακτι- 
χὸς, µαλθακτήριος, παραλεαντικὀς : 
—, οὐ. μαλακτικὸν φάρμακον, τό. 
—liment,. —li'tion, οὐ. μαλάκυν- 
σις, ἡ: καταπράῦνσις, 7. 

Emo’lument, οὐ. κέρδος, τό. χρηματι- 
σμὸς,ὅ. ὠφέλημα,τό : ---Β], ἐπ. ὠφέ- 
λιμος, χρήσιμος, κερδήεις. 

Emo’tion, οὐ. διάθεσις τῆς ψυχῆς, ἡ. 
πάθος, τό. ὁρμὴ, πτόησις, συγκίνη- 
σις, ἡ : —, ῥ. é, διεγείρω, συγχινῶ: 
παροξύνω: —al, ἐπ. συγκινητικός. 

Empa’ir, ῥ. ἐ. δρ. Impair, 

Empa'le, ῥ. ἐ. περιτειχίξζω, χαραχίζω, 
χαραχῶ, πεῤισταυρῶ : ἀνασκολοπί- 
Sw: —ment, οὐ. ἀνασκολόπισις, ἡ: 
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σταύρωμα,περισταύρωμα,τό:(6οτν.) 
χάλυξ, ἡ. 

Empa’ nel, οὗ. ὁρχωτῶν χατάλογος, 6: 
—, ῥ. ἐ. τοὺς ὀρχωτὰς προχαλῶ. 
Empark, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιείρ- 

γω: περιορίξω. 

Empa’sm, οὗ. (ἰατρ.) ἔμπασμα, τό. 

Hmpa’ssion, ῥ. é. διερεθίδω, παροξύ- 
yo. to be —ed, ἐμπαθῶς διάκεισθαι. 

Empe’ach, ῥ. ἐ. ὅρ. Impeach. 

ἘΠΩΡΘΌρΙΘΟ , ῥ. ἐ. οἰκίξω, συνοιχίξω,κατοι- 

ἘΠ mperess, οὐ. 6p. Empress. [χέξω. 

E'mperor, οὗ. αὐτοχράτωρ, ὃ: --- 
ship, οὐ. αὐτοχρατορία, 7, 

Emphasis, οὐ. ἔμφασις, ἡ. —pha- 
size, ῥ. ἐ. δεινῶς Jey. —pha'tic, 
ph’atical, ἐπ. ἐμφαντιχὸς, ἐμθριθὴς, 
decvds.—pha' tically ,éxtp.éupaytr- 
xs, —pha’ticalness, οὐ. τὸ ἐμφαν- 
τιχκόν. [τό: —tous, ἐπ. οἰδαλέος. 

Emphyse'ma, οὐ. (ἰατρ.) ἐμφύσημα, 

Empire, οὗ. θασιλεία, ἀρχὴ, ἐπιχρά- 
τεια, δεςποτεία, ἡ : αὑτοκρατορία, 
ἢ: δύναμις, ἰσχὺς, ἡ. κράτος, τό. 

Empi'ric, οὐ, ἰατρὸς ἐμπειριχὸς, 6: ᾱ- 
γύρτης, 6: — ἤ: —al, ἐπ. ἐμπειρι- 
κός: ἀγυρτιχός : —ally, ἐπίρ ἐμ- 
πειρικῶς: ἀγυρτιχῶς : ----Ἴϑτη, οὗ. ἐμ- 
πειρία, ἰατρικὴ ἐμπειρικὴγ ἡ : ἄγυρ- 
τία, ἡ. [θεμέλιον, τό: οἰκόπεδον, τό. 

Empla’cement, οὐ. τοποθέτησις, ἡ : 

Empla’ster, οὐ. (ἰατρ.) ἔμπλαστρον, 
κατάπλασμα, τό: ----, ῥ. ἐ. κατα- 
πλάττω. —stic, ἐπ. γλίσχρος, χο)- 
λώδης : —, οὐ φάρμακον ἐμφραχτι- 
κὸν, TO, . 

Emple’ad, ῥ. ἐ. ὅρ. Implead. 

Emple'ction, Emple’cton, οὐ, (ἀρ- 
χιτ.) τὸ ἔμπλεχτον. 

Emplo’y, ῥ. ἐ. χρῶμαι, προςάγω, ᾱ- 
σχολῶ. to be —ed on, in, ἀσχολεῖ- 
σθαι διά τι ἣ περί τι, Otatpiaev: —, 
οὗ. ἀσχολία, ἡ. ἀσχόλημα, ἔργον, ἐ- 
πιτήδευμα, τό, πρᾶξις, διατριθὴ, ἡ: 
—ahle, ἐπ. χρήσιμος, χρηστὸς, ἐπι- 
τήδειος: ---ὦ, οὐ. ὑπάλληλος, ὃ : ---- 
edness, οὐ. ἀσχολία, ἡ : —er, ov. 
ἑργοδότης, 6: κύριος, ὃ : —ment, 
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οὗ. ἐργασία, ἀσχολία, διατριβὴ, ἢ: 
ἔργον, ἀσχόλημα, ἐπιτήδευμα, τό. 

Emplu‘nge, ῥ. ἐ. ἐμθυθίζω. 

Empo’ison, ῥ. ἐ. φαρμάττω, φαῤμα- 
χεύω: ---ΟΓ, οὐ, φαρμακεὺς, φαρμα- 
κτὴρ, 6: —ing, ment, οὐ. φαρμά- 
χευσις, ἡ. 

Empore'tic: —al, ἐπ. ἐμπορευτοιός. 
—po'rium, οὐ. ἐμπόριον, τό: ἀπο- 
θήκη, 7. 

Empo’und, ῥ. ἐ. ὅρ. Impound. 

Empo'verish, ῥ. ἐ. πτωχίζω: ἐκμυζᾶ, 
ἀπισχναίνω, ἐκπίνω, ἐχκενῶ. to — 
a land, χαρπίξεσθαε, ἐκκαρπίζεσθαι 
τῆν γῆν. ---θ5, οὗ. ὁ πτωχίζων: 6 
ἐκμυζῶν: —ment, οὗ. τὸ εἰς πενί- 
αν χαταστῆναι: ἐκμύζησες, ἡ. 

Empo'wer, ῥ. ἐ, ἐξουσίαν δίδωμι ἣ 
παρέχω : ἐπιτρέπω. 

E'mpress, οὐ. αὐτοκράτειρα, ἥ. 

Empri’se, οὐ. ὅρ. Enterpri’se. 

Empri’son, ῥ. é. εἴργω, καθείργω:-- 
ment, οὗ. κάθειρξις, ἡ. 

E’/mptier, οὗ. ὁ ἐκκενῶν. 

Emptiness, οὐ. κενὸν, τό. κενότης ἡ: 
κενοφροσύνη, κενοδοξία, ἡ: ἀ μάθει, 

ἡ : τὸ ἄνυλον (φωτὸς, κτλ.): 
της, 7). [ἐπ. ὦ 

E'mption, οὐ. ὠνὴ, ὤνησις, ἡ : —al, 

Ἐ πιρίγ, ἐπ. κενὸς, διάκενος : μάταιη 

χενός : πεινῶν, πειναλέος. λιμόδης: 

χενόφρων, ἀμαθής : ἔρημος, γυμνὸ) 

--- words, μάταιοι λόγοι. a — 

Space, διάχενον, τό: στεῖρος͵, dons: 

— handed, χενὰς ἔχων τὰς yeipes? 

— headed, κενόκρανος : — heatt- 

ed, ἀναίσθητος : ---- minded, xen 

φρων : —, ῥ. ἃ. κενῶ, ἐκκενῶ, ER 
κενῶ: ἐρημῶ. to — anythin 
κατασταμνίζειν. to — itself (inte) 
ἐχχενοῦσθαι: ἀπερεύγεσθαι : —> 

οὐδ. ἐκκενοῦμαι: (into) ἐξερεύγω κ. 

ἐξερεύγομαι, ἐκθάλλω,, εἰςθάλλω: — 

ing, οὐ κένωσις, ἡ: πλ. ὑποετάθμη. 

Empu’gn, ῥ- ἐ. ὄρ. Impugn. 

Empu’'rple, ῥ. ἐ. πορφυρῶ: —d, © 
πορφοροῦς, πορφυροθαφὴς, πὸ 
θαπτος, 
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Encha’sten, ῥ. ἐ. τιμωρῶ, κολάξω, 
παιδεύὐω. (chisel, ῥ. ἑ. ἐγγλύφω. 
Enche'er, ῥ. ἐ. φαιδρύνω, εὐφραίνω.--- 

Enchiri‘dion, οὐ. ἐγχειρίδιον, τό. 

Enei‘ncture, οὐ. ζώνη, ἡ. ζωστὴρ, 6. 

Encindered, ἐπ. ἀποτεφρωμένος. 

Enci‘rele, ῥ. ἐ. κυχλῶ, περικυκλῶ, στε- 
φανῶ: —t, ov. κυκλίσκος, 5: χρίχος, 

_ 6, δακτύλιον, τό. 

Encli’tic 4: —al, ἐπ, (γραμ.) ἔγκλι- 
τιχός: —ally, ἐπίρ. ἐγκλιτικῶς. 

Enclo‘ister, ῥ. ἐ. ὅρ. Cloister. 

ἘΠΠαΪΟΈΘ, ῥ. ἐ, εἴργω, κατείργω, περι- 
λαμθάνω, περιφράττω, (κου.) περι. 
κλείω, ἐγκλείω: ---χ, οὗ. ὁ περιχλείων. 
—SUFE, οὗ. φραγμὸς, περιφραγμὸς, 
περίθολος, ὃ : ἔγκλεισις, ἣ : τόπος πε- 
Ριπεφραγµένος, 5: τὸ ἐντεθὲν, τὸ πε- 
Ρικεχλεισµένον, 

Enclo’the, ῥ.οὗδ. ἐνδύομαι. ----οἱο μα, 
ῥ. ἢ. éxevepd, —co’ach, ῥ. é. ἐν ὀχή- 
pate ἄγω. ---οο' fin, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν 
λάρναχι. ---οο 1άεπ, ῥ. ἑ, ψυχραίνω, 
—co'llar, ῥ. & τίθημι περιλαίµιον. 
—co’mber, ῥ. ἐ. ὅρ. Encoumber. 
—co'mberment, οὗ. ἐνόχλησις, ἡ. 

Enco'miast, οὗ. ἐγκωμιαστὴς, 5. — 
comia’stic. —comia’stical, ἔγκω- 
μιαστιχός, ----τΑὶ "10, οὐ. ἔπαινος, 
6,—comia’stically, ἐπέρ. ἐγκωμια- 
oradis. —co’mium (xi. —comia 
x. CoMmluMs), οὗ. ἐγκώμιον, τό. 

Enco’mpass, ῥ.ἐ.περικλείω, περιχυκλῶ, 
περιείργω, περιθάλλω : —ment, οὐ. 
περιχύκλωσις, ἡ: ἑλιγμὸς(ἐν λόγοις),δ. 

Enco're, ἐπίρ. (θεατρ.) αὖθις, πάλιν: 
οσο ῥ. é, αὖθις ξητῶ. 

Enco'unter, οὐ. συντυχία, συνάντησις, 
ἦ : σύνοδος, συμθολὴ, συμπλοχὴ, ἡ. 
ἀγὼν, 6. μάχη, ἡ : —, ῥ. ἃ, κ. οὐδ. 
συντυγχάνω,περιτυγχάνω: ἀντῶ,συν- 
αντῶ: συμθάλλω, προσµέγνυμι συν- 
ἁπτω εἰς μάχην, μάχομαι, to — 


dangers, ἐγχειῤίζεσθαι κινδύνους: | 


ἐρίζω, διαγωνίζοµαι:-----, οὗ, ὃ συναν- 
τῶν: ἀνταγωνιστὴς, ἐναντίος, ὅ: ὅὃ- 
μιλητιχὸς, ὅ. 

Enco'urage, ῥ. ἐ. θρασύνω, θαρρύνω, 
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ἐνθαρρύνω, παραχελεύω, ἐπικελεύω : 

κελεύω, ὀτρύνω, παροτρύνω, ἐγκαρ- 

διῶ" ---πιθΏξ, οὗ. παραίνεσις, προ- 
τροπὴ, 7. παραχελευσ pds, ὃ. παρόρ- 
µησις, παρακέλευσις, ἐνθάρρυνσις, 

ἡ: ---Ε, ob. παρακλήταρ,παρακελευ- 

στὴς, ὃ. gine: ἐπ. παραχελευστι- 

χός, —gingly, ἐπίρ. παρακελευστι- 
χῶς, εὐθαρσῶς. 

Enora’dle, ῥ. ἐ. AexvliSa. —erease, ῥ. 
é.x.00d.p. Increase. —crs’mson- 
ed, ἐπ. Gvowdy pous, —cri’sped, ἐκ. 
βοστρυχώδης. 

Encro’ach, ῥ. οὐδ, (on, upon) παρα- 
δύομαι, προςποιοῦμαε, σφετερίξομαι, 
ἀδικῶ : ---, οὐ. ἀδικία, ἡ. σφετερι- 
σμὸς, δ: --ΟΓ, οὐ. σφετεριστὴς, ἄδι- 
κος, ὑθριστὴς, 6: —ingly, ἐπίρ. αὖ- 
θαδῶς͵ ὑθριστικῶς : —ment, οὗ. κα” 
ράδυσις, ἰδιοποίησις, ἡ. σφετερισμὸς, 

Eneru’st, ῥ. ἐ. ὅρ. Incrust. [@. 

Enou'mber, ῥ. ἐ. θαρύνω, ἐπιδαρύναι 
φορτίδω, γεµίζω: συγχέω, περαλέ» 
χω: —brance, οὐ. θάρος, ἄχθος, τέ, 
φόρτος, ὃ: ἐμπόδισμα, τό: ὑποθήχῃ, 
ἡ. χρέος, τό. property without—, 
χτῆμα μὴ ὑποθηχιμαῖον, κτῆμα de> 
θερον χρέους. ----ὈΣΆΠΟΘΣ, ὁ ὑποτιϑέν 
μενος ἐνέχυρον. 

Ency'clical, ἐπ. éyxixdcos. —clope’ 
dia’cal, clope'dian,clope’dic,o- 
pe'dical, ἐπ. ἐγχυχλοπαιδιχός: 

End, οὗ, τέλος, τὸ. ἔσχατα, τά: πέρας, 

τό. ἐσχατιὰ, ἧ : τέρμα, τό: Axper, 

ἄκρα, τά. κολοφὼν, ὃ : διάνυσις κά’ 
τάλυσις; λῆξις, ἡ: καταστροφὴ, ἡ, τῷ 
λευτὴ, ἧ. τέρμα (τοῦ θίου), τό: rhe 
τό. σχοπὸς, ὅ. γνώμη, βουλὴ, ἡ. te 

NO —, μάτην, εἰκῇ, δωρεάν. to 

— that, θουλομένου, ἵνα, ὅπως. 83 

ἢ on —, ὀρθίους ἔχων (τὰς τρίχα 

at their wit’s —, ἐν ἀπορίᾳ ὄνταν 

ἀπορούντων. without —, ἀεὶ, πάν» 
τοτε. atthe latter — of the wees 
ληγούσης τῆς ἑθδομάδος. what comet 
on’t in the — ἢ τί δὲ τούτου ir 
dos ἔσεται; to be all for one’s 
ὅλως πρὸς τὸ ἴδιον συμφέρον ree 
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to compass one’s —s, ἐπὶ τὸ τέλος 
ἀφωανεῖσθαι τῆς πράξεως. to make 
an — of drinking, παύειν πίνοντα, 
to bring to an —, περαίνειν, διεχ- 
περαίνειν, ἀπεργάζεσθαι. to grow ἢ 
to come to an —, πρὸς τὴν τελευ- 
τὴν ἥκειν, παύεσθαι, ἀποπαύεσθαι, 
λήγειν. odds and —s, τὰ ἀσυνάρτη- 
τα, τὰ ἀσύμφωνα. the —s of the 
earth, τὰ πέρατα τῆς γῆς: —all, 
οὐ. περαίωσις, ἡ : --- grain, οὐ. 
(τεχν.) ἡ τῆς ἐντεριώνης πλευρά ; — 
long,éxip. κατευθὺ, ὀρθήν: ---ὝΤΑΥΒ 
—wise, ἐπίρ. εὐθὺ, ὀρθὴν, ὀρθῶς : 
—, p.é. τελῶ, τελευτῶ, παύω, κατα- 
παύω,καταλύω : ἀναιρῶ, χτείνω, φο- 
νεύο;, θανατῶ: ----, ῥ. οὐδ. τελευτῶ, 
λήγω, παύομαι, καταπαύοµαι: --- 
ἵηρ οὐ. τέλος, τό ἐσχατα,τά : (Ύραμ.) 
συλλαθὴ λήγουσα, ἡ. ἡ καταλήγουσα 
(συλλαθὴ) : —less, ἐπ. ἄπειρος, ᾱ- 
ς) ἀπειρέσιος, ἀτέρμων : ai- 

άνιος, ἀΐδιος : —lessly, ἐπίρ. ἀπε- 
ράντος, ἀτελευτήτως: ἀεὶ, αἰωνίως : 
οὗ. τὸ ἀτελεύτητον, τὸ 


ἄπειρον. 
HGinda’mage, ῥ. ἐ. θλάπτω. ὅρ. Da- 
: —ment, —ging, od. βλά- 
θη, ἡ. ζημία, ἡ. 
EEnda'nger, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω εἰς κινδύ- 
νους, περιθάλλω κινδύνοις: —ment, 
οὖ, κίνδυνος, ὁ. διακινδύνευσις, ἡ. 
far, ῥ.ὲ. φιλοποιῶ, χαρίζοµας: ---- 
ess: —ment, οὐ, φιλοποίησις, 
φιλοποιΐα, ἢ : στοργὴ, φιλοστοργία, 


ro Oe φιλοφροσύνη, ἢ. 

favour, οὐ. σπουδή, ἡ. πεῖρα, 7. 
πόνος, ὁ φροντὶς, ἡ. with one’s best 
—8, σπουδῇ, μάλα, πάνυ : —, ῥ. ἐ. 
κ. οὐδ πειρῶ, πονῶ, σπουδάζω, φρον- 
τίζω, προςπαθῶ : —er, οὐ, 6 φρον- 

: τίδων, ὁ προςπαθῶν, 


4 


> CagoN, οὗ. ἐνδεκάγωνον, τό. 


» Ende’mic: —al, ἐπ. ἐν- 
᾿ς δημοιὸς, ἐνδήμιος: —, ob, ἐνδημικὴ 
| boos, ἡ: —ally, ἐπίρ. ἐνδημικῶς, 
Pp ἐπκιδημικῶς. 
iza tion, ob, πολιτογράφησις, ἡ, 
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Endi’ct,).é. ὅρ. Indiet: —ment, ov. 
ὅρ. Indi’ctment. 

Endi'te, ῥ. & συγγράφω, συντάττω: 
----ᾱ, οὐ. συντάκτης, ὅ. συγγραφεὺς; ὃ: 
5 ὑπαγορεύων. 

E'ndive, οὐ. (Gorv.) σέρις, ἧ. πικρὶς, ἡ, 

Endo‘ctrinate, Endo’ctrine, ῥ. ἐ. ὅρ. 
Indoctrinate. 

Endorsa’tion, οὐ. ép. Indorsement. 

Endo'rse, ῥ. ἐ. σκεπάζω, καλύπτω, ἐπι- 
καλύπτω : φορτίζω: ἐπιγράφω, (κοιν.) 
ὀπισθογραφῶ : —ment, οὐ. ἐπιγρα- 
φὴ, (κοιν.) ὀπισθογράφημα, td: —T, 
οὐ. ὀπισθογράφος, ὅ. [ἐγγλύφω, 

Endo'ss, ῥ. ἐ. ἐγκολάπτω, ἐγχαράττω, 

Endo'’w, ῥ.ἐ.προαίζω: δωροῦμαι, χα- 
ῥίδοµαι, χορηγῶ: —er, οὗ. προικο- 
δότης, δ: —ment, οὐ. προὶξ, 7. ἔκ- 
Coats, ἡ: φύσεως δώρημαγτό. τὸ φύ- 
σει ὑπάρχον τινί. [δουλαγωγῶ. 

Endru’dge, ῥ. ἐ. δουλῶ, καταδουλῶ, 

Endu’e, ῥ. ἐ. δωροῦμαι, χορηγῶ, πορί- 

. ζω, προικίζω : ---ταθηΐ, ov. ἔχδοσις, ἡ. 

Endu’rable, ἐπ. ἀνεχτὸς, ὑποιστὸς, ἀ- 
νασχετὸς, φορητός : —Ness, οὐ, τὸ 
ἀνεκτόν. 

Endu’rance, οὐ. τλημοσύνη, καρτερία, 
ὑπομονὴ, ἀνοχὴ, ἀνάσχεσις, ἡ: ἀνα- 
Cody, ἀνάσχεσις, Ἡ: στερεότης, ἧ. δι- 
άρχεια, ἡ. —du/re, p.é.x. οὐδ, τλάω, 
ἀνέχομαι, καρτερῶ, ὑπομένω, φέρω, 
ὑποφέρω, ὑφίσταμαι, πάσχω: ἐμμέ- 
νω, παραμένω. ποῦ to be —d, ἀφό- 
pntos, δυςανάσχετος, ἐπαχθής. --- 
du’rer, οὐ. ὁ ἀνεχόμενος : διαρκὴς, ὃ. 
—du’ring, ἐπ. τλητὸς, ἀνεκτικός : 
μόνιμος. —du’ring, οὐ. ἀνάσχεσις, 
4. —du’ringness, οὗ. τὸ ἔμμονον, 
στερεότης, ἡ. 

E'necate, ῥ. ἐ. χτείνω, φονεύω. 

Ene’id, οὐ. Αὐνειὰς, ἥ. 

E’nema, ov. (ἱατρ.) ἔνεμα, κλύσμα, τό. 

E/nemy, οὐ. ἐχθρὸς, πολέμιος, ἀντίδι- 
κος, ἐναντίος, ὑπεναντίος, ἀντίπαλος, 
ἀντιστάτης, ἐνστάτης, ὃ : (θεολ.) διά- 
Godos, 6. 

Energe’tic: —al, ἐπ. ἐνεργὸς, ἐνεργη- 
τιχὸς, δρασιήριος, ἄοκνος, ἐθελουρ- 
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γός: δραστιχός: —ally, ἐπίρ. évep- | Enga’ge, ῥ. é. κ. οὐδ, ἐνεχυράζω, -ρι- 


yes, ἀόκνως, ὃ ραστηρίως: —alness, 
οὐ. τὸ ἐνεργὸν, τὸ δραστήριον. 
Ene'rgic, ἐπ. ép. Energe'tic. 
Energize, ῥ. ἐ. τίθημι εἰς ἐνέργειαν, 
παρέχω ἐνέργειαν : —r, οὐ, ὁ ἐνέρ- 
γειαν παρέχων. [δραστηριότης, 7. 
E'nergy, οὐ, ἐνέργεια, ὁρμὴ, ὀξύτης, 
Ene'rvate, ῥ. ἐ. κατακλῶ, ἐκνευρίζω, 
ἐχλύω, καταπονῶ. to be —d, µαλα- 
χίζεσθαι, μαλθακίδεσθαι: ----, ἐπ. ἐχ- 
νενευρισμένος, —Vva'tion, οὐ. διά- 
θρυψις, ἔκλυσις, καταπόνησις, 7. 
Ene'rve, ῥ. ἐ.Ξ-- προ. 


Enfa' mish, ῥ. €. λιμῷ ἐκτήχω ἣ πιέξω. |. 


Enfe’eble, ῥ. ἐ. χαταπονῶ, παραλύω, 

. ἀσθενόω. to be — ᾱ, ἀσθενεῖν : ---- 
ment, οὐ. ἀτονία, ἀρρωστία, ἀσθέ- 
νεια, ἢ. [γριος. 

Enfe’loned, ἐπ. ἀπηνὴς, θηριώδης, ᾱ- 

Enfe'off, ῥ. €. (νομ.) χαρίξομαί τινι: 
(κτῆμα) δωροῦμαι, παραχωρῶ : --- 
ment, οὗ. δῶρον χώρας, τό: τὸ eye 
γραφον µεταθιθάσεως. 

ἘΠ ΓΘ ΟΣ, ῥ. ἐ. πεδῶ, δεσμεύω. ----7ε!- 
ver, ῥ.ἐ. ἐπιφέρω πυρετόν.--- 6Υ 68) 
ῥ. ἐ. ἀγριαίνω,ι ἐξαγριαίνω, 

Enfila’de, οὐ. (στρ.) γραμμὴ εὐθεῖα, ἡ: 
πυροθολισμὸς ὁ καθ) ὅλην τὴν γραμ- 
μήν. . [μένος. 

. Enfi'eld, ἐπ. (οἶκοσ.) ξίφει διατετρη- 

Enfo’rce, ῥ. ἐ. ῥώννυμε, ἐπιρώννυμι, ἐν- 
δυναμῶ : ἀναγκάξω, βιάξομαι: σφεν- 
δονῶ, σφενδονίξω: παραναγκάξω, ἐ- 
πιθάλλω: πράττω, ἐκτελῶ : ---, ῥ. 
οὐδ. βίᾳ πειρῶ : ἀποδείκνυμι: ----, οὗ. 
ἐσχὺς, δύναμις, ἢ : ---8.0]6) ἐπ. ἀναγ- 
καστέος, ἐπιθλητέος : —dly, ἐπίρ. 
βία, βιαίως, ἂν αγκαστικῶς: —ment, 
οὐ. ἐνίσχυσις, ἡ: βία, ἀνάγκη, ἔπιδο- 
Ah, ἡ : τοῦ, οὐ. 6 ἀναγκάζων. 

Enfo'rest, ῥ. ἐ. dasonacs. —fo'rm, ῥ. 
ἐ. ὅρ. Form. 

Enfra' nchise, ῥ. ἐ. ἐλευθερῶ, ἀπελευ- 
θερῶ : πολιτείαν δίδωμι : —ment, 
οὗ. ἐλευθέρωσις, ἀπελευθέρωσις, ἄφε- 
σις, ἡ: —T, οὐ, ἀπελευθερωτὴς, ὃ. 

Enfro’ ward, ῥ. ἐ. φίλεριν ποιῶ. 


Enga‘ol, ῥ. ἐ. εἴργω, καθείργω. 
Enga'rland, p. ἐ. ἄνθεσι xe protege, 
Enga’rrison, ῥ. ἐ. φρουρῶ, φυλάττω. 


Enge'nder, ῥ. é, τέκτω, γεννῶ, φυτεῖθ. 


Ἠπρί]ά, ῥ. ἐ. ἐπιχρυσῶ. 
Engine, οὐ. μηχανὴ, ἡ. 859 νο 


᾿ πυροθόλον καὶ τὰ τούτοις ὅμοια 


ato, ἐγγυῶ,κατεγγυῶ to—anyone 
to do anything, ἐγγνᾶν τινα ποι- 
ήσειν τι, (κοιν.) συμφωνῶ : ὑπισχνοῦ- 
μαι, ἐπαγγέλλομαι, δέχομαι: ἄσχο- 
λῶ, ἐπέχω: μισθοῦμαιε: (to) ἀπογρά- 
φω, συλλέγω ἡ συνάγω (στρατιώτας} 
(in) ἐμπ)έχω, συµπλέχω: (στρ) συµ- 
θάλλω, συμμµίγνυµι, εἰς χεῖρας ἔρχο- 
μαι, συµπλέχοµαι (τοῖς πολεμίοις) : 
στρέφω (τὴν προςοχὴν), ἀσχολῶ: ἅ- 
πτομαι, ἀνθάπτομαι. ἴο ---- one’s 
self to, ὑπισχνεῖσθαι ἣ ἐπαγγέλλεσθαί 
τι. to — one’s self in, ἅπτεσθαί 
τινος, ἐπιχειρεῖν τινε: µεταλαμδά- 
vey x. χοινωνεῖν τινος. the army 
was —d, 6 στρατὸς συνῆφεν ἣ ἐποι- 
σατο μάχην, to be —d in, γίγνε- 
σθαιπερίτι, ἀσχολεῖσθαι ἢ διατρέδεν 

περίτι: —Adly, ἐπίρ. σπουδαίως. ἐπι» 

μελῶς, διακαῶς: ----ΑἀὩ 688, οὐ. σπον» 

δὴ, σπουδαιότης, ἐπιμέλεια, ὁρμὴ, ἂν 

ζῆλος, ὃ : —ment, οὗ. ἐγγύη, ὑπό» 
σχεσις, ἡ: ἀσχολία, ἧ. ἔργον, ἐκιτή" 
δευµα, τό: (στρ.) σύνοδος, συμδελὴ, 
συμπλοκὴ, μάχη, ἡ : —T, 08. une. 
σχόμενος, ὃ. ἐγγυόμενος : ὃ preter 
μενος. —ging, ἐπ. θελκτιαὸς, bd 
xthptos. —gingly, ἐπίρ. χαριέντωι, 


θωπευτιχῶς. 



















to be —ed, φρουρεῖσθαι, φυλλάττν 


σθαι. 


ὅρ. Cause and Ρτοάυοε: -- ὁ 
οὐδ. τίκτομαι, γεννῶμαι: 

ζομαι: —er, ov. γεννήτωρ, & a 
τιον, τό. ἀρχὴ, ἡ. 


ροσθεστικὴ μηχανὴ, ἧ. 8 
Tic —, ἀτμοσφαιρικὴ panzer, 
(ἐν γένει) ἐργαλεῖον, τὸ. μηχανὴ 
ὄργανον, τό. μέσον. ἃ sword,® 
and such —s for death, 
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γανα θανάτου: ---- builder, maker, 
manufacturer, οὐ, μηχανοποιὸς, 6: 
— -driver, οὐ. ὁ τῆς ἀτμομηχανῆς 
διευθυντής: ---- house, οὐ. μηχανῶν 
ἐργοστάσιον, té: —er, οὗ. (στρ. κ. 
yaUT.) μηχανιχὸς,ὃ: μηχανοποιὸς,ὁ: 
—ering, οὐ. μηχανικὴ, ἡ: μηχά- 
mea, τό: --ΤΥ͂, οὐ. μηχανιχὴ, ἡ: αἱ 
μηχαναὶ, πυροθολικὸν, τό: τέχνα- 
σμα, σόφισμα, τό: ---- tender, οὐ. ἅ- 
μαξα ἀνθρακοφόρος, 7: — turn, ῥ. 
ἑ. ἐγγλύφω, φατνῶ: --- tu’rning, 
οὖ. φάτνωσις, 7. φάτνωμα, τό. 
Engi'rd (παρατ. κ. μετ, παθ. engirt 
κ. engirted), ῥ. ἐ. περιζώννυµι: πε- 
Engla‘d, ῥ. ἑ. ὅρ. ἀ]αάἆθπ. [ρικυχλῶ, 

Ε ηρ]απά, οὐ. Αγγλία, 4. —lish, ἐπ. 
Αγγλακόρ: ----, ob. "Αγγλος, ὃ: *Ay- 
γλικὴ γλῶσσα, ἡ: "Άγγλοι, of. — 
lish mercury, οὐ. (6οτν.) χηνοπό- 
διον, τὸ. | 

Englo’om, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω εἰς ἀθυμίαν. 
—glu'e, ῥ. ἐ. συγκολλῶ. ---οἰμι, ῥ. 
ἐ. Sp. Engo’rge. —go’re, p. ἐ, δια- 
τιτρώσχω, διαπείρω. 

Engo'rge, ῥ. ἐ. καταθροχθίζω, κατα- 
πίνω: χορέννυμι: —, ῥ.οῦδ. τρυφῶ, 
ἠδυπαθῶ: —ment, οὐ. τὸ χατεσθί- 
εν: (ἰατρ.) κατάκλεισις, ἡ, 

Engra’ft, ῥ. 2. ép. Ingraft. 

"il, ῥ. ἐ. ὀδοντωτὸν ἢ ὀδοντοει- 
δῆ ποιῶ: ---, ῥ. οὐδ. λεγνῶ: --- 
ment, οὗ. ὁ ὁδοντοειδὴς κρίκος (νο- 
ploparos). 

"in, ῥ. ἐ.θάπτω, χρώννυμι. [νω. 

Eingra’sp, ῥ.ἐ. λαμθάνω͵ καταλαμόθά- 

Ive, ῥ. ἐ. ἐγκολάπτω, ἐγχαράτ- 
τω, ἐγγλύφω, ἐντέμνω, γλύφω: ἐγχα- 
patra, ἐντυπῶ. θάπτω: ---Πιθηῖ, 
οὐ. κέστρωσις, ἔγγλνψις, 4: —r, οὗ. 
γλυπτὴρ, γλύπτης, γλυφεὺς, ὃ : Ύλυ- 
φὶς, ἡ: —TY, οὐ. ἐγχόλαμμα, γλύμ- 
pa, τό. ἔργον τό ἐγγεγλυμμένον. -- 
ving, ob. γλυφὴ, ἡ. τὸ ἐγγλύφειν, τό- 

La ρευσις, ἢ : ἔργον τὸ ἐγγεγλυμμένον. 
*Rugri‘eve, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, λυπῶ, 

Ragro’ss, p. & ὅλως προςέχω ἣ ἀσχο- 

᾿ λῷ τὸν νοῦν (περί τι): (ἐμπρ.) προ- 
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πωλῶ, συναγοράξω,προωνοῦμαι: χαλ- 
λιγράφω:.παχύνω, to — the con- 
Versation, μόνον λέγειν. pleasure 
—es the desires of all mankind, 
ἡδοναὶ χυριεύουσι πᾶσαν τῆν ἀνθρω- 
πότητα : ----θΕ, οὗ. προπώλης, κερ- 
δοσχόπος, ὃ: ἀντιγραφεὺς, δ: ὁ ἀσχο- 
λῶν τὸν νοῦν περί τι: —ing, οὐ. τὸ 
προπωλεῖν, κερδοσκοπία, ἡ: τὸ εὐανα- 
γνώστως dvteypapey: —ing block, 
οὐ. ἑλκυστὴρ, 6: —ment, οὐ. όυγ- 
χέντρωσις, ἡ:ἀντιγραφὴ καλλιγεγραμ- 
μένη, ἡ. | 

Engu'lf, ῥ. ἐ. θάλλω ἢ ῥίπτω εἰς θά- 
ραθρον, χαταθυθίξω, χαταποντίδω: 
—ment, οὗ. χαταθύθισις, ἡ. 

Enha'lo, ῥ. ἐ. ἅλῳ στεφανῶ. 

Enha'nee, ῥ. ἐ. ὑψῶ, αὐξάνω, µεγα- 
dove: ἐπιτιμῶ: ἀνατιμῶ, {ο --- in 
value, ἐπιτιμᾶν : ----, ῥ. οὐδ, αὐξά- 
νοµαι, μεγεθύνομαι: —ment, οὗ. ἐ- 
πιτίμησις, ἡ: αὔξησις, ἢ : ----ᾱ, οὗ. ἀ- 
νατιμητὴς, ὑπερτιμητὴς ὃ. 

Enha’rbour, ῥ. ἐ. ἐνοικῶ. —ha'rden, 
ῥ. ἐ. σκληρύνω : θρασύνω, θαρρύνω. 

Enharmo'nic : —al, ἐπ. ἐναρμόνιος, 
ἐναρμονιχός. 

Enhea'rten, ῥ. ἐ. ἐνθαρρύνω. 

Eni’gma, οὐ. αἴνιγμα, τό : —tic, ti- 
Cal, ἐπ. αἰνιγματικὸς, αἰνικτὸς, aive- 
γµατώδης: ἀσαφής: —tically, é- 
nlp, αἰνιγματωδῶς, αἰνικτηρίως: ---- 
tist, οὐ. αἰνιματιστὴς, 6: —tize, 
ῥ. οὐδ. αἰνίσσομαι. 

Enja‘il, ῥ. ἐ. ὅρ. Engaol. 

Enjo’in, ῥ. ἐ. ἐντέλλω, ἐπιτέλλω, ἐν- 
τέλλομαι, τάσσω, ἐπιτάσσω, κελεύω : 
—er, οὐ. ὃ ἐπιτέλλων, ὃ κελεύων : ---- 
ment, οὐ. ἐπίταγμα, τό. ἐντολὴ, 7. 

Enjo’y, ῥ. ἐ. ἀπολαύω, ἡδύνομαι, εὖ- 
φραίνομαι, ἀγάλλομαι, τέρποµαε: ὁ- 
νίναµαι, καρποῦμαι. to — one’s 
self’, χαίρειν, εὐφραίνεσθαι, ἥδεσθαι: 
—able, ἐπ. ἀπολαυστὸς, ἀπολαυ- 
στιχός: —er, οὐ. 6 ἀπολαύων: — 
ment, οὐ. ἀπόλαυσις, ἡ. ἡδονὴ, 7. 

Enki'ndle, ῥ. ἐ. ἅπτω, ἀνάπτω, ἐνά- 
nto, καίω; (into) διακαίω, παροξύνω. 
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Enla'ce, ῥ. ἐ. σειρίδι δέω, συσφίγγω :| Enmo’ssed, ἐπ. θρύοις κεκαλυμμένος. 


τριχάπτῳ κοσμᾶῶ: ---ταθῃῖ, οὐ. σύ. 
σφιγξις, ἡ: κόσμισις, ἡ. (Baste. 

Ἐπ]α τά, ῥ. ἐ. ἐξαρτύω ὑείῳ λίπει. ὅρ. 

Ἐη]ατρο, ῥ. ἐ. εὑρύνω, διευρύνω, πλα- 
τύνω, ἐκτείνω, αὐξάνω, ἐπαυξάνω: ἐ- 
λεύθερον ἀφίημι, ἐλευθερῶ, ἀπολύω 
τῶν δεσμῶν. to — one’s self on, 
upon 4:—, ῥ. οὐδ. μακρηγορῶ, µη- 
χύνω (τὸν λόγον), μακρολογῶ: αἎ- 
ξάνομαι, ἐπαυξάνομαι: ---ᾱ]γ. ἐπίρ. 
ἐχτεταμένως: μακρηγορικῶς: —d- 
ness: —ment, οὐ. αὔξησις, ἐπαύ- 
ξησις, εὔρυνσις, ἡ: ἔκτανσις, ἡ: ἐλευ- 
θέρωσις, ἡ: maKpryopla, 7: —T, οὗ. 
ὁ αὐξάνων, αὐξητὴς, 6, —ging, ov. 
αὔξησις, ἔκτασις, 7. 

Enli'ght (ἐκ τοῦ Light), ῥ. ἐ. = ἐπ. 
—en, ῥ. ἐ. φωτίδω διαφωτίζω, δια- 
λάμπω, καταλάµπω: παιδεύω τὸν 
νοῦν : —ened, ἐπ. φωτέξων : πεφω- 
τισμένος, πεπαιδευμένος : —eNer,ov. 
ὁ φωτίζων: διδάσκαλος, 5: —en- 
ment, οὗ. διαφώτισις, παίδευσις, παι- 
δεα, ἧ. φωτισμὸς, ὅ. 

Enli’mn, ῥ.ἐ. χοσμῶ, ποικίλλω (χειρά- 
γραφον). ---ἰζ ἦς, ῥ. ἐ. (to) δέω, δε- 
σμεύω, πεδῶ, ἐμπεδῶ. 

Enli'st, ῥ. ἐ. ἐγγράφω, καταγράφω, κα- 
ταλέγω, συλλέγω, συνάγω (στρατιώ- 
τας): ----, ῥ. οὐδ. ἀπογράφομαι, κα- 
ταλέγομαι: ὑπισχνοῦμαι θοήθειαν :--- 
ment, ov. συλλογὴ, ἧ. στρατολογία͵ ἡ. 

Enli’ven (Enlive), ῥ. ¢. ἐμψυχῶ, ζω- 
οποιῶ ζωπυρῶ: φοιδρύνω, ἱλαρῷ: ---- 
er, οὐ. ὁ ζωοποιῶν: 6 φαιδρύνων: --- 
ing, οὐ. τὸ φαιδρύνον : —, ἐπ. ἱλα- 
prs, φαιδρός, ξωηρόι. 

Enlu’mine, ῥ. ἐ. ὅρ. Ilumine. --- 
marble, ῥ. ἐ. μεταβάλλω εἰς μάρμα- 
βον : σχληρύνω. 

En ma’sse, ἅπαντες, ἀθρόος. 

Enme’sh, ῥ.ὲ. περικλείω, περιθάλλω, (ἐν 
δικτύῳ). ---Πιθ΄Υ’, ῥ. ἐ. ὅρ. Emmew. 

E’nmity, οὐ. ἔχθρα, δυςµένεια, ἀπέ- 
Χθεια, ἧ. μῖσος, τό: σύγκρουσις, 
διαφορὰ, διάστασις, ἡ, to be at —, 
ἐχθρικῶς διάκεισθαι. 


—mu’re, ῥ. ἐ. ὅρ. Immure. 

E’nnead, οὐ, ἐννεὰς, ἡ. —neagon, 
οὐ. ἐννεάγωνον, τό. —nea'tic, ne- 
a'tical, ἐπ. ἔννατος. 

Enno’ble, ῥ. ¢. εὐγένειαν περιτίθημί 
τινι, τιμῶ τινα τῇ εὐγενείᾳ: εὐδόκι- 
μὸν ποιῶ, κοσμῶ, λαμπρύνω: — 
ment, οὗ. τὸ εὐγενῆ ποιεῖν τινα, é- 
ζευγένισες, διόρθωσις, ἡ. [κόρος, ὅ. 

Ennui’, ov. dus, ἀνία, μελαγχολία, ἡ, 

Enoda’tion, οὗ. λύσις (κόµθου), ἧ : ᾱ- 
φαίρεσις (ὅζου), ἡ : λύσις, ἐξήγησις, ἡ. 

Eno'de, ἐπ. ἄνευ ἐχφυμάτων ἣ γέόγ- 
γρω», λεῖος. 

Eno'moty, οὐ. ἐνωματαρχία, ἧ. 

Eno'rm, ἐπ. ὅρ. Eno’rmous: —ity, 
οὐ. ἀταξία, ἀρρυθμία, ὑπερθολὴ, ἡ. 
περιττὸν, τό: φαυλότης, ἡ. κακούρ 
γημα, τό: —OUS, ἐπ. ἄρρυθμος, ἅ- 
µετρος, ἀνώμαλος: ὑπερμεγίθη, ἢ 
πέρµεγας, ὑπέρμετρος, ὑπέρογεφηδν 
λώριος: —ously, ἐπέρ. ὑπερμέτρωρ 
ἀμέτρως͵ λίαν:  ϑαεῖν rich, πλην” 
σιώτατος: —ously wicked, παν" 
χάχιστος: ——OUSNESS, οὐ. τὸ ὕπερ- 
guts, τέρας, τό. 

Eno’ugh, ἐξαρκὴς, ἐπαρχὴς, αὐταρκὴς, 
ἑκανός. it 18 —, ἀρκεῖ, ἐξαρκά, ἂν 
πόχρη, ἀρκούντως ἔχει: — to live 
on, ὅσον ἀποζῆν: ----, ἐπίρ. ὅλ 
χανῶς, ἀρχούντως, ἄδην, ἐπαρκον' 
τως, ἀφθόνως, ἀποχρώντως, mote 
than —, μᾶλλον τοῦ δέοντος: --Ὁ 
ἐπιφ. ἅλις: ἀρχεῖ ] 

Ἐπο/ιποῬ, ῥ. ἐ. ἀπαγγέλλω, ενα. 
dw: —ment, οὐ. εἰςαγγελία, 4. 

Eno’w, πλ. τ. Enough. 

En passa’ nt, ἐπίρ. ἐν παρόδῳ, ἐκ τ΄ 
ρόδον, παραδρομάδην. 

Enqui’cken, ῥ. ἐ. ζωοποιῶ, ζωογό. 

Enqui're, ῥ. ἐ. x. οὐδ. ὅρ. 

Enra’ge, ῥ. ἑ. ἐρεθίζω, ὀργίζο, rom 
ἐξοργίζω, παροξύνω. to be—d& 
χαλεπαίνειν, ἀγαναχτεῖν τινι. 

Enra‘nge, ῥ. ἐ. τάττω, διατάττα, 
σμῶ, ῥυθμίζω: περιπλανῶμαι. 

Enra’nk, ῥ. ἐ. στοιχίζω, dete 
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Enra’pt: —ure, ῥ. ἐ, ἐνθουσιάζω, 

τέρπω, θέλγω, εὐφραίνω. to be — 

ἐκστατιχῶς ἔχειν, τέρπεσθαι ὑ- 
περχαίρει». 

Enra’vish, ῥ. ἐ. --- προ: —ingly, é- 
πέρ. θελχτοιῶς, γοητευτιχκῶς, παρα- 
φόρως: ---ταθηῦ, ov. ἡδονὴ, τέρψις, 

Ἔπτο Εἰδίον, ῥ. ἐ. ἐγγράφω. [θέλξις, 7. 

Enri‘ch, ῥ. ἐ. πλουτίξω, καταπλουτί- 
Goo, πλουσιάζω : εὔφορον ποιῶ : χαλ- 
λωπίξω, κοσμῶ, διακοσμῶ: ---ΟΥ,οὐ. 
ὁ πλουτίξων : —ment, οὐ. τὸ πλουτί- 
ζειν χ.πλουτίζεσθαι, αὔξη, αὔξησις ἡ. 

Enri'dge, ῥ. ἐ. aidaxitw. —ri'ng, 6. 
ἐ. περικυκλῶ,περιξώννυμι. ---γῖ pen, 
ῥ.ὲ. δρ. Ripen. —ri've,p.é. διασχί- 
δω. —ro' be, ῥ. ἑ. ἀμφιέννυμι, ἐνδύω, 

Enro’ckment, οὐ. σωρὸς λίθων, ὃ. 

Enro'll, ῥ. ἐ. γράφω, ἐγγράφω, κατα- 
γράφω, ἀπογράφω : ἐνελίττω, περιε- 
λίττω, περικαλύπτω. to — one’s 
self a soldier, ἀπογράφεσθαι. to — 
86 ἃ Citizen, πολιτογράφειν : —er, 
ob, ὁ ἐγγράφων, ἐγγραφεὺς, 6: — 
ment, οὐ. χαταγραφὴ, ἀπογραφὴ, ἧ: 

. Κατάλογος, ὅ. [περιχυκλῶ. 

Enroo’t, ῥ. ἐ. pitéo. —ro'und, ῥ. ἃ, 

En ro’ute, καθ᾽ ὁδόν. 

Ens, οὗ. τὸ ὃν, ἡ ὕπαρξις, οὐσία, ἡ. 

Ensa'fe, ῥ. ἐ, ἀσφαλίζω. 

Ensa'mple, ob. παράδειγµα, τό: —, 
ῥ. ἑ. παράδειγμα ποιῶ ἢ καθίστημι, 

Ensa'nguin, ῥ. ἐ. αἱμάττω, καθαιμάο- 
ow: —ed, ἐπ. χαθημαγμένος, αἷμα- 


τηρός, 

Ἐξηκαίο, ἐπ. (βοτν.) ξιφοειδής. --- 
scale, ῥ. ἐ, λεπίοις καλύπτω. ---- 
sche'dule, ῥ. ἑ. ἐγγράφω. ----Β00 106, 
ῥ. ἐ. ἀποχαρακῶ, περιτειχίζω: κρύ- 
ate; προφυλάττω, ὑπερασπίζω. 

8] ῥ. ἑ. sppayltw. —se’am, ῥ. é. 


ὁνράπτω: ἐμπεριλαμθάνω.---Β6'81η- 

ed, ἐπ. λιπώδης, ----6/431, ῥ. ἐ. καυ- 
τηριάζξω. ---ϑε' αἀγοΐ,, ῥ. ἑ. ἐρευνῶ, é- 
ξετάζω. —se'tnt, ἐπ. ἔγκυος. 

Rose’mble, ἐπίρ. ὁμοῦ, ἅμα. 

Rashi'eld, ῥ. ἐ. σώξω, προΐσταμαι, ἀ- 
μύνω, 60786, 


Enshri‘ne, ῥ. ἐ. ἱερῶ, καθιερῶ. 

Enshro’ud, 6, ἐ, σαθάνῳ περιχκαλύπτω, 

Επβί΄Γεγοιιβ, ἐπ.ξιφοφόρος. ---ἴοττα, ἐπ. 
ξιφοειδής. 

E’nsign, ov, σημεῖον, ἐπίσημον, τό, ση- 
pala, ἢ : σημεῖον, σῆμα, σύνθημα, 
τό: ἐπίσημον, παράσημον, τό: ἥ: 
—bearer, σημαιοφόρος, σημειοφό- 
ρος, ὃ: ----, ῥ. ἐ. παρασήμῳ σημειῶ: 
— oy, οὐ, ἡ τοῦ σημαιοφόρου ἀξία : 
—halyard, οὐ. (ναυτ.) σηματό σχοι- 
yov, τό. 

Ensla've, ῥ. ἑ. δουλῶ, καταδουλῶ, ἂν- 
ὁραποδίζω, ἐξανδραποδίζωτ----ᾱ ἐπ. 
δουλόσυνος: —dness: —ment, οὗ. 
δούλωσις, χαταδούλωσις, ἐξανὸ ραπό- 
δισις, ἡ. ἀνδραποδισμὸς, ὃ : —F, ov, 
πολιορχητὴς, ἐξανδραποδιστὴς, ὅ. 

Enslu'mber, ῥ. ἐ. ἀποκοιμίξω. 

Ensna’re, ῥ. ἐ. σαγηνεύω : δολῶ, περι- 
πλέχω, περιθάλλω, παγιδεύω : —r, 
οὗ. φέναξ, ἀπατεὼν, 6, —ring, ἐπ. 
σαγηνευτιχός. 

Ensna’rl, ῥ. ἐ. περιπλέχω : ----, ῥ. οὐδ, 
βρέμω, γογγύξω : —so'ber, ῥ. ἐ.σω- 
φρονίζω. [σφαιρᾶ. 

Ensphe’re, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν σφαίρα: 

Ensta'mp, ῥ. é. évrund, —sta’te, ῥ.ὲ. 
ἐγχαθίστημι. ----δί6’Θ/, ῥ. ἑ. ép. In- 
steep. —sto’re, ῥ. ἐ. ὄρ. Restore. 
—atyle, ῥ. ἐ. ὀνομάζω, ἐπονομάζω. 

Ensu’e, ῥ. οὐδ. ἀκολουθῶ, ἕπομαι, ἆπο- 
θαίνω, γίγνομαι (ἔκ τινος): —, ῥ. ἐ. 
διώκω καταδιώχω.---Β1 Πρ, ἐπ.ἐπό- 
μενος. the — day, ἡ αὔριον, ἡ ἐπι- 
οὖσα (ἡμέρα). the —suing age, ὁ 
μέλλων χρόνος, 

Ensuw’ rable, ἐπ. 6p. Insurable. —su’- 
rance, ov. ὅρ. Insurance. 

Ensu’re, ῥ. & βεθαιῶ, ἀσφαλίξω, dp, 
κ. Insure: ἀρραθωνίζω ; —r, οὐ. 
ἀσφαλιστὴς, ὅ. [οἴχομαι. 

Enswe’'ep, ῥ. ἐ. τάχιον παρέρχομαι. 

Enta'blature, Enta’blement, ov. 
(ἀρχιτ.) ἐπιστύλιον, τό. θριγκὸς, 6, 

Enta’ckle, ῥ. &. ὁπλίζω (τῆν vais). 

Enta’il, ῥ. ἐ. κληροδοτῶ τινί τι (ἐπὶ 
τῷ ὅρῳ τῆς μὴ ἀπολλοτριώσεως) : 
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ἐχφραστιχός. —tively, ἐπίρ. σα- 
φῶς, ἐχφραστιχῶς. 

Enu re, ῥ. ἐ. (νομ.) ἐνισχύω. ---σαἱ8- 
sal, 6. ἐ. ὑποδουλῶ. —va'ult, ῥ.ὲ. 
τίθημι ἐν ὑπογείῳ : θάπτω. ---οῖ].- 
gle, ῥ. ἑ. ὄρ. Inve'igle. 

ἘΠΥΘΊΟΡ, ῥ. ἐ. καλύπω, κατακαλύ- 
πτω, περικαλύπτω, ἐνείλλω: χαλύπτω, 
χρύπτω, σκεπάζω; ὑποθάλλω, παρεμ- 
θάλλω (τί τινὸ : ---- ἢ : ---θ, οὐ, κά- 
λυμμα, περικάλυμμα,τό: (στρ.) περι- 
είλημμα, τό: ἐνείλημμα, τό: — 
ment, οὐ. συγκάλυψις, καταχάλυψις, 
Ni σύγχυσις, ταραχὴ, 7. 

Enve’nom, οὐ. δηλητήριον, td: —, p. 
é. φάρμαχα ἐμθάλλω, φαρμάσσω: 
ἐμπικραίνω: —ed, ἐπ. δηλητηρια- 
σµένος: κακότροπος. 

E’nviable, ἐπ. ζηλωτὸς, ἐπίφθονος, ἐ- 
πίξηλος. —bly, ἐπίρ. ζηλευτῶς, é- 
πιφθόνως. ----ΨΙ6Σ, οὗ. φθονερὸς, ζη- 
λωτὴς, ὁ. —vious, ἐπ. φθονερὸς, 
ζηλότνπος, θασκαντικός. —vVious- 
ly, ἐπέρ. φθονερῶς. —ousness, οὗ. 
φθονερία, 7. 

E’nviron, ῥ. ἐ. περικυκλῶ, περιλαµέά- 
δω, περιθάλλω : πολιορχῶ, περικάθη- 
μαι: περιχαλύπτω. to be —ed by, 
περιειλημμένον εἶναί reve : —ment, 
οὗ. περικύκλωσσις, ἧ; πολιόρχησις, 
ἢ: ---Β, ob. πλ. τὰ περικείμενα, τὰ 
περίχωρα, προάστεια, τά. [σύνολον. 

Envo'lume, ῥ. ἐ. ἐμπεριλαμθάνω sis 

E’nvoy, ov. πρεσθευτὴς, ὃ: ἀπόστολος, 
ἄγγελος, 6: —ship, οὗ. πρεσθεία, 4. 

E’nvy; ῥ. ἐ. φθονῶ, ξηλῶ, ζηλοτυπῶ: 
—, ῥ. οὐδ. φθόνω χρῶμαι, θασκαί- 
νω. —Vied, ἐπίφθονος: φθονούμενος. 
notto be —, ἀδήλωτος: ----, οὗ. φθό» 
vos, Sfidos, 8, ζηλοτυπία, βασχανία, 
ἡ : κακία, ἧ : σφάλμα, τό. free from 
--- ἄφθονος. in — of ἢ to—, φθόνῳ, 
ὑπὸ φθόνου, φθονῶν: ----Ίπβ, ov, φθό- 
νος, ὅ. καχοτροπία, ἡ. 

Enwhe'el, ῥ. ἐ. περαυκλῶ, περιλαμ- 
βάνω. —wwi'den, ῥ. ἐ. εὑρύνω. — 
wo'man, ῥ. ἐ. ἐκθηλύνω, ----ωο  πιῦ, 
ῥ, ἐ, ἔγκυον κ. ἐγκύμονα ποιῶ: κρύ- 
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nto, axte,—wra'p, p. & 
περιελίττω, —wra pment, ob, πε- 
ρικάλυμμα, προκάλυμμα, τό. 
wre'athe, ῥ. ἐ. 
wrought, μετ. dp. Inwrought. 

Eo'lian, Eo’lie, ἐπ. Αἰόλιος, Αἰολιχός. 

E'pact, οὐ. ἐπακτὴ (ἡμέρα), ἧ. 

Epau’le, οὐ.(στρ.) προμαχῶνος 
µιον, τό: —ment, ov. ἔπαλξις, ἡ. 
πρόθλημα, τό: —t ἢ tte, od. ἐπω- 
μὲς, ἡ: —tted, ἐπ. φορῶν ἐκωμίδας. 

Epe/nthesis. —pe'nthesy,ov (γραμ.) 
ἐπένθεσις, 4. —the’tio, ἐπ. ἐπενθε- 
τικός. 

Ephe’mera, οὗ. (ἐατρ.) ἐφή 1 
ρετὸς, ὃ: (ἐντμ.) τὰ ἐφήμερα: —l, 
ἐπ. ἐφήμερος, ἐφημέριος: ---ἰ ἤ: — 
ἢ, οὐ. (ἐντμ.) τὸ ἐφήμερον. ----Ὧθ- 
Tis, ob, ἐφημερὶς, ἣ : πίναξ περὶ τῆς 
ἡμερησίου κινήσεως τῶν ἀστέρων. — 
merist, ob, ἀστρολόγος, ὃ : ἐφημεβι" 
δογράφος, ὁ. 

E'pio, ἐπ. ἐπικὸς, ἐποποιϊκός: — poe 

try, οὖ. τὰ ἔπη, ἐποποιΐα, ἣ : .-- 
poet, οὗ. ἐποποιὸς, ῥαφωδὸς, 6: — 
8, οὗ. πλ. τὰ ἔπη. 

E’picede, οὐ. λόγος ἐπιτάφιος, ὃ. — 
ial, dian, ἐπ. ὀπικήδειας. dium, 
οὗ. ἐλεγεῖον, τό. λόγος ἐπιτάφιος, ὁ. 

E'picene, ἐπ. (γραμ.) ἐπίχουος. 

Pipicure, οὗ. φιλήδονος, λίχνος, ὁ. Ὁ ᾿ 

an —, τενθεύειν, προτενθεύειν: 
—an, οὐ, Ἐπικούρειος, ὃ : φιλήδε- 
νος) ὃ: τ), ἐπ. Ἐπιχουρικός: ui 
χνος, ἀχόλαστος. —CUrisM, οὐ. 
τοῦ Ἐπικούρου φιλοσοφία: τενθεία, 
λιχνεία, 7. —curize, ῥ. οὐδ᾽ ἔπαον" 
ρίξω: προτενθεύω, ἀκολαστεύω. 

Epide’mie, ov, ἐπιδημία, ἡ : ῆ: —al, 
ἐπ. ἐπιδήμιος, ἐπίδημος, ἐπιδημαός. 
to be —, ἐπιδημεῖν - —ally, ἐκῷ. 
ἐπιδημιχῶς : —alnegs, od. τὸ ἐπι- 
Onutxdv. —demy, οὐ. ἐπιδημία, ἡ, 

Epide’rmous. —de'rmic,de rmi 
de’rmidal, ἐπ. ἐπιδερμικός. ---ἀ0 1» 
mis, οὐ, ἐπιδερμὶς, ἡ. 

E’pidote, οὐ, (ὁρ.) ἐπίδοτον, τό. — 
do'tic, ἐπ. ἐπιδοτικός. 
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Epiga‘strial. —ge’strio, ἐπ. ἐπιγά. πιθυμητικός, --ίοπισ, ob. ἐπιτομὴ, 
στριος. Be ἐκέγειου, — ἦν. ἰοιαῖας οὐ, teronti tor 


μπα οὐ. ἐπεγλωττὶς, 4. 
Ehpigram, ob. ἐπίγραμμα, τό, σκω- 
πτικὸν ἆσμα, τό: —ist, ob. =: 
matist:—ma'tic, me‘tical, ἐπὶ 4 
τὸ τοῦ ἐπιγράμματος: —matist, 
οὐ. ἀπαραμματογράφος, ὃν ττίερν, 
ob. (iatp.) ἐπιληψία, ἡ. —le'ptio, 
Je’ptical, enelnntends. —le'ptic, 
ob, ἐπιληπτυὸς, 5. —lo’gic, lo'gi- 
tal, ἐπ. éxdoyixés. —logue, οἱ 
πίλογος, 8. —loguize (. —logize), 
μὰ ae ἐπιλογίζωι.. phan οὐ ἐπι: 


ἐπι- 















νημα, τό. ---ρὴνι! (pu: 
μ᾽ kp (ἀνατμ.) ἐπί- 
πλοῦν, τό. «οὐ. ἐπισκο- 
τὴν ἢν δοῦρα, ian, anime 
τ eoipaly, fly. 

uae ite, ob. ἐπισκοπεία, 


ἡ, —soopate, ῥ. οὐδ. γίγομαι ἐπί- 
tpene | ΝΞ τσ scopy, 


Εμσαώ, Ofdial, ἐπ. ἐπειρόδιος. --- 
‘ode, οὐ. ἐπειρόδιον, τό. ---οᾶϊο, ο΄- 
dical, ἐπ. ἐπειροδικός. —o'dioally, 
ἐπέρ. draigodlng,gneigodexdg.—apa'e 
tic, ἐπ. ἐπισπαστοός, 

Epistle, οὐ. ἐπιστολὴ, ἡ: -τ-τ, ob. ἐ- 
πιστολογράφος, ὃ: ἀναγνώστης, ὃ. 
—atolary, ἐπ. ἐπιστολικὸς, ἐπιστο. 

λιμαῖος. —atolet, οὗ. ἐπιστολίδιον, 

τό. —ato'lio, ato'lical, ἐπ. ἐπιστε 

Jobs. —stolize, ῥ. οὐδ, γράφω ἐπι 

στολάς. —atoli'zer, οὐ. ἀπιστολο- 

γράφος, 5. —atolo’graphy, οὐ. ἐπι- 
στολογραφία, 
ο, οὐ. (ῥητ)) ἐπιστροφὴ, ἡ. 

πω ο, οὐ, (ἀρχετ.) ἀπιστύλιον, τό, 

ph, οὐ. ἐπίγραμμα ἐπιτάφιον, 
ος —ian, ic, ἐπ. éxerépios, —ta~ 
gi8, οὐ. ἐπίτασις, }.—thala'mium, 
tha'lamy, οὐ. ἐπιθαλάμιον, τά, --- 
thala’mic, ἐπ. ἐπιθαλάμιος.---ἐλαέ, 
οὐ. ἐπίθετον, x3. —thet, ῥ. ἐ. προς- 
eropdter, —the'tic, ἐπ. ἐπιθετιιός. 

—thuma'tic, thuma'tical, ἐπ. ἐ- 











να ἐπιτέμνω, συντέμνω. --- 
tomizer, οὗ. ἐπιτομεὺς, ὁ. —trite, 
οὐ. στέχος ἐπίτριτος, ὃ. —trope,od. 





(ῥητὴ ἐπιτροπὴ, 4. 
Epizoo'tic, ἐπ. ἐπιξωοτωός. ὠ[δ. 
ΒΡΟΟΝ, ἤ: ---ᾱ, οὐ, ἐποχὴ, ἡ. χρόνος, 





E’pode, οὐ. ἐπῳδὴ, ἡ. —o'dio, ἐπ. ἑ- 
Epope’e, οὐ. ἐποποιία, ἡ. [πῳδωόρ, 
Eprouve'tte, οὐ (μηχ )δοκιμαστὴρ, ὁ, 
E'pulary, ἐπ. θοινητικὸς, εὐωχικός. 
ation, οὐ. εὐωχία, ἡ. ---Ίοβθ, ἐπ. 
εὐωχούμενος, —lo'sity, οὐ. εὐωχία, 
ἧ.  [ἐπουλωειὸν φάρμακον, τό. 
Epulo'tic, ἐπ. ἐπουλωτικός: —, ob. 
Epura'tion, οὐ. κάθαρσις, ἡ. ραθαρε. 
σμὸς, ὃ, ---ΣΑΊΟΣ, οὐ ἡ τοῦ βάμ- 
βακος καθαριστικὴ μηχανή, 
Epu’re, οὐ. πρότυπον κτερίου, τό. 
Equability, οὐ. ἰσότης, ὁμαλότης, ὅ- 
᾿μοιότης, %. —ble, ἐπ. ἴσος, ὁμαλός. 
—blenoss, οὐ, ἐσότης, ἡ. —bly, ἐ- 
πίρ. ἴαως, ὁμαλῶς. 
Byqual, ἐπ. ἴσος, ὁμαλὸς, ὁμαλὴς, ὃ- 
µοιος, ἰσόρροπος, ἐφάμιλλος, ἀντί- 
ἔμελλος. of — size ἢ exe 
tent, ἐσομεγέθης, 








ἁλιξ,ὁμῆλιξ, συνομῆλιξ: 
der, ἰσοπληθὴς, ἰσάριβμας: --- in 
value to, ἀντάξιος. --- ἴῃ length, 
Ἰσομήκης: --- in power ἢ influ- 
ence, ἐσόψηρος, ἐορατὴς, ἀντίρρο- 
πος: — in weight, ἰσοθαρές : of 
—width, meer of — mea- 
sure, ἰσόμετρος: ([ο)ἐπιτήδειος, ἀρ- 
μόδιος, δίκαιος: ἀδιάφορος: δίκαιος, 
ὀρθός. to be — to anything, ba- 
by ἢ ἐπιτέδειαν εἶναι πρός τε Ἰ 

all — to him, οὐδὲν αὐτῷ διαφέ- 
pat, ὀλφορεῖ παντός: ---, ο 

















7, 
ὁμοιότης, ἡ: --ἶπα ᾖοη, οὐ. ἀνί 
σις, παρίσωσις, ἐξίσωσις, ἡ : 
δὶ, ἰσῶ, ἐξισῶ, ἰσάξω, ὁμαλίζω, 
μοιῶ, ἀνισῶ: ---Ἰγ, ἐπίρ. ἴσως, ἴσαι 
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δίδωμι, παραδίδωμι, ἐγγλύφω, ἐγ- 
. χαράττω: —, ov, δρισθεῖσα διαδο- 
χὴ (κτήματος), ἡ : ἔργον ἐγγεγλυμ- 
μένον, τό: —ment, οὐ. ΞΞΞ προ. 
Enta’me, ῥ.ἐ. δαμῶ, δαµάζω, ἡμερῶ. 
Enta’ngle, ῥ. ἐ. πλέκω, ἐμπλέκω, πε- 
ριπλέχω, μίγνυμι: συγχέω, ταράττω: 
παγιδεύω, ἀπατῶ. to be —d, ἐμ- 
πλέχεσθαι: ---ᾱ, ἐπ. περίπλοκος, συμ- 
πλεχής: —ment, οὐ πλοχὴ, περιπλο- 
x}, συμπλοχὴ, ἢ : σύγχυσις, ταραχὴ, 
ἡ : —T, οὗ. 6 περιπλέκων : ταραχο- 
ποιὸς, ὅ. 
Enta'ssment, οὗ. σωρεία, ἡ. σωρὸς, ὃ. 
Ente’mple, ῥ. ἐ. περιλαμθάνω : προς- 
δέχομαι. [διαθρύπτω τινά. 
Ente’nder, ῥ. ἐ. μαλαχύνω : θρύπτω, 
Ἐ Πίου, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, εἰςέρχομαι, εἰςίει- 
µε ὑπέρχομαι, ἐμθαίνω, εἰςθαίνω, 
εἰςδύω, παρέρχομαι, εἰςθάλλω, εἰςε- 
λαύνω. ἴο ---- before, προειςέρχεσθαι. 
to --- by force, εἰςθιάξειν : εἰςάγο- 
pal τινα, προςάγω: ἀπογράφω, κα- 
. ταγράφω, ἐγγράφω: (ἐμπορ.) σημαί- 
νω, δηλῶ, λέγω. to — an action 
against any one, χατηγορεῖν τινος. 
to — one’s own name, ἐγγράφε- 
σθαι, ἀπογράφεσθαι, to — the ar- 
My, στρατεύεσθαι, ἐκστρατεύεσθαι. 
to — secretly, ὑπειςέρχεσθαι, ὕπεις- 
δύειν: —close, οὗ. (ἀρχιτ.) διάδρο- 
μος, δίαυλος, 6: —deal, οὗ. σύμ- 
πραξις, ἡ: ---ΕΚ, οὐ. ὃ εἰεερχόμενος: 
—ing, οὐ. elsodos, εἰσέλευσις, ἡ : ---- 
mewer, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ διετὴς, ὃ. 
Enterla’ce, ῥ. ἐ. ὅρ. Interlace. [%. 
Ente’rocele, οὗ. (ἄνατμ.) ἐντεροχήλη, 
Enterpa’rlance, οὐ. διάλεξις, συνδιά- 
λεξες, ἢ. —plead, ῥ. οὐδ. Gp. In- 
terplead. 
E’nterprise, οὗ. ἔργον, τό. ἐπιχείρησις, 
h. ἐπιχείρημα, τόλμημα, τό. πεῖρα, 
ἡ : τόλμη, εὐτολμία, ἡ : ----, ῥ. ἐ. κ. 
οὐδ ἐπιχειρῶ κ. ἐγχειρῶ (τινι.) ἅπτο- 
μαι, πειρῶμαί (τινος) : ὑποδέχομαι, 
φιλοξζενῶ : —r, οὗ. ἐπιχειρητὴς, ὅ. 
—prising, ἐπ. ἐγχειρητιχὸς, ἔπιχει- 
ρηματικὸς, τολμηρὸς, εὔτολμος, ἐ- 
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vepyntinds.—prising ly ,éntp.éneyer- 
βηματικῶς, τολμηρῶς, δραστηρίως. 
Enterta'in, £.é. ξενίζω, ξενοδοχῶ, δέ- 
χομαι͵ ὑποδέχομαι, εἰδέχομαι: τρέ- 
φω τινά: συλλαμθάνομαι, συμπράτ- 
τω. to —different opinion to any 
one, ἀντιγνωμονεῖν, ἐναντέαν ἔχειν 
τὴν γνώμην: τέρπω, to be —ed, ἐ- 
πιξενοῦσθαι, ξενίξεσθαι: τέρπεσθαι: 
ἴο ---- one’s self with, διαλέγεσθαί 
τινι, διατρίθειν μετά τινος : ---- οὗ, 
φιλοξενία, 7: θρέψις, ἡ : —er, οὐ. 
ξενοδόχος͵ 6: διατροφεὺς, 6: —ing, 
ἐπ. ἐπίχαρις, χαρίεις, τερπνός: — 
ingly, ἐπίρ. τερπνῶς, χαριέντως: 
—ment, οὐ. ξένισις, ξενοδοχία, 4. 
ξενισμὸς, ὅ. ὑποδοχὴ, ἢ : δεῖκνον, 
συμπόσιον, τό: ὁμιλία, συνδιάλεξιρ, 
ἡ: τέρψις, ἢ: παραδοχὴ, ἡ: τὸ παρέ» 
χειν ἢ πορίξειν τὰ ἐπιτήδεια, 
Enthea’stic, ἐπ. ἐνθεαστικός: —al- 
ly, ἐπίρ. ἐνθεαστιχῶς. 
Enthra‘ll, ῥ. ἐ. δουλῶ, καταδουλῶ, --- 
thri'll, ῥ. &. διατρυπῶ. 
Enthro’ne, ῥ. ἑ. θρονίζω, ἐνθρονίζω: 
(ἐχχλ.)καθίστημι dpycepéa:—ment. 
—niza'tion, οὐ. ἐνθρόνισις, ἧ. δ“ 
θρηνισμὸς, 6. —nize, ῥ. & ὅρ. In- 
Enthu/nder, ῥ.οὐδ βροντῶ. [throne 
Enthusiasm, οὗ. ἐνθουσιασμὸς, ὁ. ἐν 
θουσίασις, η: ζῆλος, φανατισμὸς ὁ, 
Enthw‘siast, οὐ. ἐνθουσιαστὴς, δ: — 
ic, ical, ἐπ. ἐνθουσιαστιὸς, ἔνθεν» 
σιώδης, πρόθυμος. to be —ic, évber 
σιᾶν : —ically, ἐπίρ. ἐνθουσιασταῦῶς, 
Enthymema’tic: —al, ἐπ. évdupap™ 
tixd¢.—thymeme,od.évbipapa,t. 
Enti’ce, 6.8. (to) ἐπάγομαι, ἐφέλκα,ν 
φελκύω, θέλγω, δελεάζω, ψυχαγαγθ: 
παράγω, πλανῶ, ἀπατῶ, ἐξακατῶ, 
παρακινῶ͵ παροομῶ: —ment, eb. 
δέλεαρ, τό. ἐπαγωγὴ, ἧ : παρακῦφ 
σις, παρόρμησις, 2 —T, οὗ. 
γωγὸς, θελκτὴρ, 6: ἀπατεὼν, ἀπ» 
τηλὸς, 6. —cing, οὐ. παρακένηθι 
ἀπαγωγὴ, ἢ : —cing, ἐπ. ἐκαγνγδῶ 
ἐφολκὸς, dnatydds. —oingly, dx 
ἐπαγωγιχῶς. 
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Επ τοίγ, οὐ. ὅλον, τό. τὸ πᾶν ἣ σύμπαν, 

Enti’re, ἐπ ὅλος, ὀλομελὴς, ὁλοτελὴς; 
πᾶς, ἅπας, σύμπας; ὁλόκληρος, τέ- 
λειος, δεηνεχής: ἀληθὴς, ἀψευδὴς, εἰ- 
λοιρινής : ἄδολος, ἄκρατος, γνήσιος 
(6οτν.) ὁμαλὸς, λεῖος : —ly, ἐπίρ. ὅ- 
λως, ὁλοσχερῶς, πάντα, παντελῶς, 
πάμπαν, διαμπάξ: —ness, οὐ. τε- 
λειότης, δλοχληρία, ἡ : εἰλιχρίνεια, ἡ : 
—ty, od. dp. Entirety. 

Evntitative, ἐπ. αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν σχο- 
πούμενος, ἀφηρημένος: —ly, ἐπίρ. 
ἀφηρημένως, 

Enti'tle, ῥ. ἐ. καλῶ, ὀνομάζω, nposa- 
Ὑορεύω, ἐπεγράφω (βιθλίον) : (to) ἐ- 
ξουσίαν δίδωμι ἢ παρέχω, ἐπιτρέπω. 
to — one’s self to, δικαίωμα κτᾶ- 
σθαι, tobe —d to, ἀξιοῦν, αἰτεῖν τι. 

E'ntity, οὐ. οὐσία, ἡ. ὃν, τό. φύσις, ἡ, 

Ento'il, ῥ. ἐ, περιπλέκω, σαγηνεύω, 
παγιδεύω. 

Ento’mb, ῥ. ἐ. θάπτω, ἐνταφιάξω, κα- 
ταθάπτω, ἐκφέρω: ---τηθηΐ, οὐ, τα- 
φὴ, ἐκφορὰ, ἡ. ἐνταφιασμὸς, ὃ. 

mic: —al, ἐντομικός. ----πιοϊᾶ, 
ἐκ. ἐντομοειδής: —, οὐ. τὸ ἔντομοει- 
dé¢.—molo’gical, ἐπ. ἐν τοµολογικός. 
---πιο]ο/ρἰαί οὐ, ἐντομολόγος, 6. — 
mo'logy, οὐ. ἐντομολογία, 7. 

Watrails, οὐ. πλ. ἔντερα, ἐγκοίλια, ἔγ- 
κατα, σπλάγχνα, τά: τὰ ἐσωτεριχκὰ 
(κράγµατος). 

'mmel, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέ- 
κω: —led, ἐπ. βοστρνχωμένος. 
atranoe, οὐ, εἴςοδος, εἰςθολὴ, ἔμθα- 
σις, εἰςξέλευσις, ἡ: εἰςδρομὴ, ἡ: ἀρ- 
MA, ἔναρξις, ἡ : (ἐμπ.) δήλωσις, ἡ: 

λον, προπύλαιον, τό, πρόδρο- 
foc, ὁ. Narrow —, στενωπὸς, εἶςα- 
γωγὴ, ἡ: (ναυτ.) εἴςπλους, ὁ: (στρ.) 
οἱρδρομὴ, εἴςδυσις, ἡ: — hall, οὐ, 
πρόδομος, ὁ. πρόθυρον, τὸ. to make 

Β ---, εἰςέρχεσθαι, εἰςιέναι : —, 

» ὦ, θέλγω, χαταθέλγω, εὐφραίνω. to 
—d in, θέλγεσθαι. 

Rutra'p, ῥ.ὲ. σαγηνεύω, παγιδεύω: πε- 

ω Ρθάλλω, περιπλέκω, ἐμπλέχω. 

η p. &. δέομαι, ἀντιθολῶ, ἔχε- 
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τεύω, καθικετεύω, εὔχομαι, παρακα- 
λῶ: λιπαρῶ: ἱκεσίαις πείθω: ὑθρίδω, 
ἐφυδρίζω: διατρίθω, δίαγω (τὸν χρό- 
γον)" ----, ῥ. οὐδ. λόγους ποιοῦμαι, ὁ- 
μιλῶ: συντίθεμαι, συνθήκας ποιοῦ- 
pac: —, οὖ. ἱκεσία, δέησις, παραίτη- 
σις, ἀντιδολία, 7: —able, λιπαρη- 
τέον, ἱκετευτέον : —ance, ov. ἱχεσία, 
4: —er, οὐ, ἱκέτης, 6: —ful, ive, 
ἐπ, ἱκετευτικὸς, παρακλητικός : — 
ingly, ἐπίρ. διετευτικῶς : —ment, 
οὗ. ἱκεσία, ἢ :---Υ,, οὐ. δέησις, αἴτησις, 
ἱκεσία, εὐχὴ, ἢ : ὑποδοχὴ, φιλοξενία, 

Entre’e, οὐ. εἴςοδος, ἡ: Ξ ἐπ. [ἡ. 

Entreme’ts, οὐ, παροψώνια, παρεπι- 
δόρπια, τά, [τειχίζω. 

Entre’nch, ῥ. οὐδ, περιταφρεύω, περι- 

E’ntrepas, οὐ. πέδη (ἵππου), 7. 

Entrepo’t, ἀποθήκη(ἐμπορευμάτων διὰ 
µετακόμισο»), ἡ. 

E’ntresol, οὗ. (ἄρχιτ.) τὸ μεταξὺ τοῦ 
προξγείου καὶ τοῦ ἄνω πατώματος. 

Entru’st, ῥ. ἐ. ἐπιτρέπω, πιστεύω, 
ἐμπιστεύω, Sp. κ. Intrust. 

E’ntry, οὐ. sisodos, ἔμθασις, ἣ : εἴςο- 
δος, πάλη, πρόςοδος, ἢ : εἰσκομιδὴ (ἆ- 
νίων); ἧ. δήλωσις (ἐν τελωνείῳ), ἧ: ᾱ- 
ποχραφὴ, καταγραφὴ, ἧ: κατάληψις, 
κατάσχεσις,χατοχἡ, ἡ :νυκτοκλοπὴ,ἡ. 

Ἐπία ηο, ῥ. ¢. ἀνακρούομαι: δω. ---- 
twine, ῥ. é, περιπλέκω, παρεμπλέχω. 
—twi' δέ ῥ.ἐ.περιπλέχω,περιελείττω, 

Επα)Ὀἰ]α{ρ, ῥ. ἐ, αἱθριάζω, ἀπαιθριά- 
Sw. —u’bilous, ἐπ. αἴθριος. ---ᾱ-- 
cleate, ῥ. ἐ. ἀναπτύσσω, διασαφη- 
νίζω, ἑρμηνεύω. —uclea'tion, οὗ. 
ἐξήγησις, ἡ. 

Enumerate, ῥ. ἐ. ἀπαριθμῶ, διαριθ- 
μῶ. —ra'tion, οὐ. διαρίθμησις, ᾱ- 
παρίθµησις, ἡ: ἀνακεφαλαίωσις, ἡ. 
—tive, ἐπ. ἀπαριθμητικός. --τὰ" 
tor, οὐ. ἀπαριθμητὴς, ὃ. 

Enu‘neiate, ῥ. ἐ. λέγω, φημὶ) ἀπαγ- 
γέλλω : —, ῥ. οὐδ, Axe. —ciable, 
ἐπ. ἐκφραστικὸς, ἀποφαντικός. ---ο 
tion, οὐ. ἔκφρασις, ἢ : ἀπαγγελία, 
ἡ. ἄγγελμα, τό. λόγος, ὅ. κοινοποίη- 
σις, 7. —tive, tory, ἐπ. ἐμφανὴς, 

D 


ἘΝ 


δίδωμι, παραδίδωμι, ἐγγλύφω, ἐγ- 
. χαράττω: ----, οὐ. δρισθεῖσα διαδο- 
χὴ (κτήματος), ἡ : ἔργον ἔγγεγλυμ- 
μένον, τό: —ment, od. = προ. 
Enta’me, ῥ.ὲ. δαμῶ, δαµάζω, ἡμερῶ. 
Enta’ngle, ῥ. ἐ. πλέκω, ἐμπλέκω, πε- 
ριπλέχκω, μίγνυμι: συγχέω, ταράττω: 
παγιδεύω, ἀπατῶ. to be —d, ἐμ- 
πλέχεσθαι: ---α, ἐπ. περίπλοχος, συμ- 
πλεχής: —-ment, οὐ πλοχὴ, περιπλο- 
κὴ, συμπλοκὴ, ἢ : σύγχυσις, ταραχὴ, 
ἡ : ---ὐὶ, ov. 6 περιπλέκων : ταραχο- 
ποιὸς, ὅ. 
Enta’ssment, οὗ. σωρεία, ἡ. σωρὸς, ὃ. 
Ente'mple, ῥ. ἐ. περιλαμθάνω : προς- 
δέχομαι. [διαθρύπτω τινά. 
Ente’nder, ῥ. ἐ. μαλακύνω : θρύπτω, 
E’nter, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, sisépyouce, εἰςίει- 
μι, ὑπέρχομαι, ἐμθαίνω, εἰςθαίνω, 
εἰςδύω, παρέρχοµαι, εἰςθάλλω, εἰςε- 
λαύνω. ἴο ---- before, προειςέρχεσθαι. 
to --- by force, εἰςθιάξειν : εἰςάγο- 
pal τινα, προξάγω: ἀπογράφω, κα- 
. ταγράφω, ἐγγράφω: (ἐμπορ.) σημαί- 
νω, Onde, λέγω. to — an action 
against any one, χατηγορεῖν τινος. 
to — one’s own name, ἐγγράφε- 
σθαι, ἀπογράφεσθαι. to — the ar- 
My, στρατεύεσθαι, ἐχστρατεύεσθαι. 
to — secretly, ὑπειςέρχεσθαι, ὑπεις- 
δύειν: —close, ov. (ἄρχιτ.) διάδρο- 
μος, δίαυλος, 6: —deal, οὐ. σύμ- 
πραξις, ἡ: ---ΕΥ, οὐ. ὁ εἰεερχόμενος: 
---ἵἴπρ, ov. εἴσοδος, εἰςέλευσις, ἡ : --- 


mewer, ov. (ὁρν.) ἱέραξ διετὴς, ὁ. 


Enterla‘ce, ῥ. ἐ. ὅρ. Interlace. [ἡ. 
Ente’rocele, οὐ. (avarp.) ἐντεροχήλη, 
Ἐπίρτρα τ]αποθ, οὐ. διάλεξις, συνδιά- 
λεξις, ἡ. —plead, ῥ. οὐδ. ὅρ. In- 
terplead. 
Enterprise, οὐ. ἔργον, τό. ἐπιχείρησις, 
H. ἐπιχείρημα, τόλμημα, τό. πεῖρα, 
ἡ : τόλμη, εὐτολμία, ἡ : —, ῥ. ἐ. κ. 
obd ἐπιχειρῶ κ. ἐγχειρῶ (τινι.) ἅπτο- 
pac, πειρῶμαί (τινος): ὑποδέχομαι, 
φιλοξενῶ : —r, ov. ἐπιχειρητὴς, ὃ. 
—prising, ἐπ. ἐγχειρητιχὸς, ἐπιχει- 
ρηματικὸς, τολμηρὸς, εὔτολμος; é- 


400 


EN . 
vepyntixés.— prising ly ,énip.ércyer- 
ρηματικῶς, τολμηρῶς, δραστηρίως. 
Enterta'in, ῥ. ἐ. ξενέξω, ξενοδοχῶ, δέ- 

χοµαι, ὑποδέχομαι, εἰςδέχομαι: τρέ- 
pa τινά: συλλαμθάνοµαι, συμπράτ- 
τω. to — different opinion to any 
one, ἀντιγνωμονεῖν, ἐναντίαν ἔχειν 
τὴν γνώμην : τέρπω. to be —ed, ἐ- 
πιξενοῦσθαι, ξενίξζεσθαι: τέρπεσθαι : 
{ο--- one’s self with, διαλέγεσθαί 
τινι, διατρίθειν μετά τινος: ---, οὗ. 
φιλοξενία, ἢ : θρέψις, ἡ : —er, οὐ. 
ξενοδόχος, 6: διατροφεὺς, ὅ: —ing, 
ἐπ. ἐπίχαρις, χαρίεις, τερπνός : — 
ingly, ἐπίρ. τερπνῶς, χαριέντως: 
—ment, οὐ. ξένισις, ξενοδοχία, ἡ. 
ξενισμὸς, ὁ. ὑποδοχὴ, 4: δεῖκνον, 
συμπόσιον, τό : ὁμιλία, συνδιάλεξις, 
ἡ: τέρψις, ἢ: παραδοχὴ, ἡ: τὸ παρέ» 
χειν ἢ πορίξειν τὰ ἐπιτήδεια, 
Enthea’stic, ἐπ. ἐνθεαστικός: —al- 
ly, ἐπίρ. ἐνθεαστικῶς. 
Enthra'll, ῥ. ἐ. δουλῶ, καταδουλῶ. --- 
thri'll, ῥ. ἐ. διατρυπῶ. 
Enthro‘ne, ῥ. ἐ. θρονίζω, ἐνθρονίζω: 
(ἐκκλ.)καθίστηµι ἀρχιερέα:---ΠΙθΕύ. 
—niza’tion, οὐ. ἐνθρόνισες, 9. ὃ" 
θρονισμὸς, 6. —nize, ῥ. ἐν dp. In- 
Enthu/nder, p.obd βροντῶ. [115056 
Enthu’siasm, οὐ. ἐνθουσιασμὸς, ὁ. & 
θουσίασις, 7: ζῆλος, φανατισμὸς ὁ, 
Ἐπί Βἰαβί, οὐ. ἐνθουσιαστὴς, δ: — 
ic, ical, ἐπ. ἐνθουσιαστιχὸς, ἔνθα» 
σιώδης, πρόθυμος. to be —ic, ever 
σιᾶν: —ically, ἐπίρ. ἐνθουσιασταῦς. 
Enthymema’ tic: —al, ἐπ. ἐνθυμημῖ. 
rix6s.—thymeme,od.evdupnpa,t. 
Enti‘ce, ῥ. ἐ. (to) ἐπάγομαι, ἐφέλκκω, 
φελκύω, θέλγω, δελεάξω͵ ψυχαγωγῦ: 
παράγω, πλανῶ, ἀπατῶ, ἐξακατῶ, 
παρακινῶ͵ παροομᾶ: —ment, & 
δέλεαρ, τό. ἐπαγωγὴ, ἡ: παρακῦφ 
σις, παρόρμησις, ἡ: —T, οὖ, 
γωγὸς, θελκτὴρ, 6: ἀπατεὼν, ἀκ 
τηλὸς, 6. —Clng, οὐ. παραχένηθι, 
ἀπαγωγὴ, ἣ : —cing, ἐπ. ἐπαγωγὰ 
ἐφολχὸς, ἀπατηλός. —oingly, ἐκ. 


ἐπαγωγικῶς. 
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Επ! τοῦγ, οὗ. ὅλον, τό. τὸ πᾶν ἣ σύμπαν. 
Enti’re, ἐπ ὅλος, ὁλομελὴς, ὁλοτελὴς, 
πᾶς, ἅπας, σύμπας, ὁλόκληρος, τέ- 
λειος, δο]νεκής: ἀληθὴς. ἀψευδὴς, εἰ- 
λαρινής. ἄδολος, ἄκρατος, γνήσιος 
(6οτν.) ὁμαλὸς, λεῖος : —ly, ἐπίρ. ὅ- 
λως, ὁλοσχερῶς, πάντα, παντελῶς, 
πάμπαν, διαμπάξ: —ness, οὐ. τε- 
λειότης, ὁλοχληρία, 7 : εἰλιχρίνεια, ἧ : 
, ov. dp. Entirety. 

E’ntitative, ἐπ. αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν σχο- 
πούμενος, ἀφηρημένος: —ly, ἐπίρ. 
ἀφηρημένως. 

Enti'tle, ῥ. ἑ. καλῶ, ὀνομάξω, mposa- 
γορεύω, ἐπιγράφω (βιθλίον) : (to) é- 
ξουσίαν δίδωμι ἢ παρέχω, ἐπιτρέπω. 
to — one’s self to, δικαίωμα κτᾶ- 
σθαι, to be —d to, ἀξιοῦν, αἰτεῖν τι. 

E'ntity, οὐ. οὐσία, ἡ. ὃν, τό. φύσις, ἡ. 

Ento'il, ῥ. ἐ, περιπλέκω, σαγηνεύω, 
παγιδεύω. 

Ento’mb, ῥ. é. θάπτω, ἐνταφιάξω, κα- 
εαθάπτω, ἐκοέρω: ---πιθηζ, οὐ, τα- 
gr, ἐκφορὰ, ἧ. ἐνταφιασμὸς, ὃ. 

mio: —al, ἐντομικός. —moid, 
ἐκ ἐντομοειδής: —, οὗ. τὸ ἐντομοει- 
δές.---τ ο] 108], ἐπιἐντομολογοιός. 
---Ἰ 010 εἱδῦ, οὐ. ἐντομολόγος, 6. — 
mology, οὐ. ἐντομολογία, 7. 

Wotrails, οὐ. πλ. ἔντερα, ἐγκοίλια, ἔγ- 
κατα, σπλάγχνα, τά: τὰ ἐσωτερικὰ 
(κράγµατος). 

Ratra’mmel, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέ- 
ue: » ἐκ. θοστρνχωµένος. 

ob, εἴςοδος, εἰςδολὴ, ἔμόα- 

σις, εἰςξέλευσις, ἡ: εἰςδρομὴ, ἡ: ἀρ- 

χὰ, ἕναρξις, ἡ : (ἐμπ.) δήλωσις, ἡ: 

λον, προπύλαιον, τό. πρόδρο- 

pec, 6. narrow --- στενωπὸς, εἰςα- 

γωγὴ, ἧ : (ναυτ.) εἴςπλους, ὁ: (στρ.) 

sigh popy, εἴςδυσις, ἡ: — hall, οὐ, 

πρόδομος, ὁ. πρόθυρον, τό. to make 

@—, εἰξέρχεσθαι, εἰςιέναι: ----, 

,» ᾧ, βέλγω, χαταθέλγω, εὐφραίνω. to 
—d in, θέλγεσθαι. 


Matra 


DP, ῥ.ὲ. σαγηνεύω, παγιδεύω: πε- 
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ῳ, ῥιΦάλλω, περιπλέκω, ἐμπλέχω. 
Ratre’at, ῥ. &. δέομαι, ἀντιβολῶ, ixe- 
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τεύω, καθικετεύω, εὔχομαι, παρακα- 
AG: λιπαρῶ : ἱκεσίαις πείθω : ὑθρίξω, 
ἐφυθρίζω : διατρίθω, δίαγω (τὸν χρό- 
νον)" —, p, οὐδ, λόγους ποιοῦμαι, ὃ- 
μιλῶ: συντίθεμαι, συνθήκας ποιοῦ- 
pac: —, οὖ. ἱκεσία, δέησις, παραίτη- 
σις, ἀντιθολία, 7: —able, λιπαρη- 
τέον, ἱκετευτέον : —ance, οὗ. ἱκεσία, 
4: —er, ob. ἱκέτης, 6; —ful, ive, 
ἐπ. ἱκετευτικὸς, παρακλητικός : — 
ingly, ἐπίρ. ἱκετευτικῶς: —ment, 
οὗ. ἱχεσίαι ἢ :—y, ob. δέησις, αἴτησις, 
ἑκεσία, εὐχὴ, ἢ : ὑποδοχὴ, φιλοξενία, 

Entre’e, οὐ. elsodos, ἡ: ΞΞ ἐπ. [ἡ. 

Entreme’ts, οὐ. παροψώνια, παρεπι- 
δόρπια, τά. ᾿ [τειχίξω. 

Entre’nch, ῥ. οὐδ. περιταφρεύω, περι- 

E'ntrepas, οὐ. πέδη (ἵππου), 7. 

Entrepo't, ἀποθήκη(ἐμπορευμάτων διὰ 
μετακόμισο), ἡ. 

E‘ntresol, οὐ. (ἄρχιτ.) τὸ μεταξὺ τοῦ 
προξγείου καὶ τοῦ ἄνω πατώματος, 

Entru’st, J. ἐ. ἐπιτρέπω, πιστεύω, 
ἐμπιστεύω, ὅρ. κ. Intrust. 

E’ntry, οὐ. sisodos, ἔμθασις, ἣ : εἴςο- 
δος, πάλη, πρόςοδος, ἣ : εἰςκκομιδὴ (ὦ- 
νίων), η. δήλωσις (ἐν τελωνείῳ), ἡ: ᾱ- 
ποχραφὴ, καταγραφὴ, ἢ: κατάληψις, 
κατάσχεσις,κατοχὴ, ἡ :νυχτοχλοπὴ, ἡ. 

Entwne, ῥ. ἐ. ἀνακρούομαι: ἄδω. ---- 
twine, ῥ. ἐ, περιπλέκω, παρεμπλέχω. 
—twi' δί,ῥ. ἐςπεριπλέκω,περιελείττω, 

Enuw’bilate, ῥ, ἐ. αἰθριάζω, ἀπαιθριά- 
to. —w'bilous, ἐπ. αἴθριος. ----αι΄- 
cleate, ῥ. ἐ. ἀναπτύσσω, διασαφη- 
vita, ἑρμηνεύω. —uclea'tion, ob, 
ἐξήγησις, ἡ. 

Enumerate, ῥ. ἐ. ἀπαριθμῶ, διαριθ- 
μῶ. —ra'tion, οὐ. διαρίθμησις, ᾱ- 
παρίθμησις, ἡ: ἀνακεφαλαίωσις, 4. 
—tive, ἐπ. ἀπαριθμητικός. —ta- 
tor, ob, ἀπαριθμητὴς, 6. 

Enu‘nciate, ῥ. ἐ. λέγω, φημὶ, ἀπαγ- 
γέλλω : —, ῥ. obd, ἠχῶ. —ciable, 
ἐπ. ἐκφραστικὸς, ἀποφαντικός. ---ο 
tion, οὐ, ἔκφρασις, ἡ : ἀπαγγελία, 
ἡ. ἄγγελμα, τό, λόγος, ὃ. κοινοποίη- 
σις, ἧ. —tive, tory» ἐπ, ἐμφανὴς, 

D 
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ἐχφραστιχός. —tively, ἐπίρ. σα- 
φῶς, ἐκφραστιχῶς. 

Enu’re, ῥ. ἐ. (νομ.) ἐνισχύω. ----υα' 8- 
sal, ῥ. ἐ. ὑποδουλῶ. —va'ult, ῥ.ὲ. 
τίθημι ἐν ὑπογείω: θάπτω. —ve'l- 
gle, ῥ. ἐ. ὅρ. Inve'igle. 

Enve'lop, ῥ. ἐ. καλύπω, κατακαλύ- 
NTO, περιχαλύπτω, ἐνείλλω: καλύπτω, 
χρύπτω, σκεπάζω; ὑποθάλλω, παρεμ- 
θάλλω (τί τινὸ : --- ἢ : ---θ, οὐ, κά- 
λυμμα, περικάλυμμα,τό: (στρ.) περι- 
είλημμα, τό: ἐνείλημμα, τό: — 
ment, οὐ. συγκάλυψις, καταχάλυψις, 
hi σύγχυσις, ταραχὴ, 7. 

Enve'nom, οὐ. δηλητήριον, 76: —, ῥ. 
ἐ. φάρμακα ἐμθάλλω, φαρμάσσω: 
ἐμπικραίνω: —ed, ἐπ. δηλητηρια- 
σμένος: κακότροπος. 

E’nviable, ἐπ. ζηλωτὸς, ἐπίφθονος, ἐ- 
πίζηλος. —bly, ἐπίρ. ζηλευτῶς, ἐ- 
πιφθόνως. ---ΤΙ65, οὗ. φθονερὸς, ζη- 
λωτὴς, ὁ. —Vious, ἐπ. φθονερὸς, 
ζηλότυπος, θασκαντικός. —vious- 
ly, ἐπέρ. φθονερῶς. —ousness, ov. 
φθονερία, 7. 

E’nviron, ῥ. é. περικυκλῶ, περιλαμθά.- 
von, περιθάλλω : πολιορχῶ, περικάθη- 
μαι: περικαλύπτω. to be —ed by, 
περιειλημμένον εἶναί τινι : —ment, 
οὗ. περικύκλωσσις, 2 πολιόρκησις, 
ἢ: ---Β, οὗ. πλ. τὰ περικείμενα, τὰ 
περίχωρα, προάστεια, τά. [σύνολον. 

Envo'lume, ῥ. ἐ. ἐμπεριλαμθάνω εἰς 

E'nvoy, ov. πρεσθευτὴς, δ: ἀπόστολος, 
ἄγγελος, 6: —ship, οὐ. πρεσθεία, 7. 

E’nvy, ῥ. ἐ. φθονῶ, ζηλῶ, ζηλοτυπᾶ: 
—, ῥ. οὐδ. φθόνῳ χρῶμαι, θασκαί- 
vo. —Vied, ἐπίφθονος: φθονούµενος. 
notto be —, ἀδήλωτος: ----, ov. φθό- 
νος, ζῆλος, ὅ. ζηλοτυπία, βασχανία, 
ἢ: χαχία, ἢ : σφάλμα, τό. free from 
—, ἄφθονος. in —of ἢ to—, φθόνῳ, 
ὑπὸ φθόνου, φθονῶν: : —ing, οὗ. φθό- 
vos, 6. καχοτροπία, ἡ. 

Enwhe'el, ῥ. ἐ. περιχυχλῶ, περιλαμ- 
bavw. —wi'den, ῥ. ἐ. εὑρύνω. --- 
wo'man, ῥ. &. &8nuve, —wo'mb, 
ὁ, ἰ, ἔγκυον κ. ἐγκύμονα ποιῶ: κρύ- 
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nto, lant, —wra'p, ῥ. €. ἐνελίττοι, 
περιελίττω, --- στα pment, ov, πε- 
ρικάλυμμα, προκάλυμμα, τό. — 
wre'athe, ῥ. ἐ. περιστέφω, — 
wrought, μετ. ὅρ. Inwrought. 

Bo'lian, Eovlic, ἐπ. Αἰόλιος, Αἰολιχός. 

E’pact, οὗ. ἐπακτὴ (ἡ μέρα), ἧ. 

Ἐραι19, οὐ.(στρ.) προμαχῶνος ἀκρώ- 
µιον, τό: —-ment, ov. ἔπαλξις, 4. 
πρόθλημα, τό: ---ἰ ἢ tte, οὐ. ἔπω- 
μὲς, ἡ: —tted, ἐπ. φορῶν ἐπωμέδας. 

Epe‘nthesis. —pe'nthesy,ov (γραμ.) 
ἐπένθεσις, 7. —the'tio, ἐπ. ἔπενθε- 
τικός. : 

Ephe'mera, οὗ. (ἑατρ.) ἐφήμερος xv- 
ρετὸς, ὁ: (ἐντμ.) τὰ ἐφήμερα: —l, 
ἐπ. ἐφήμερος, ἐφημέριος: ---Ἰ ἤ: — 
N, οὐ. (ἐντμ.) τὸ ἐφήμερον. ---Ἠιθ- 
τ18, οὗ, ἐφημερὶς, ἢ : πίναξ περὶ τῆς 
ἡμερησίου κινήσεως τῶν ἀστέρων. --- 
merist, οὗ. ἀστρολόγος, ὃ : ἐφημερι- 
δογράφος, ὁ. 

E'pio, ἐπ. ἐπικὸς, ἐποποιϊκός: ---- poe 
try, οὗ. τὰ ἔπη, ἐποποία, ἢ :.-- 
poet, οὗ. ἐποποιὸς, ῥαψωδὸς, 6: — 
8, οὗ. πλ. τὰ ἔπη. 

E’picede, οὐ. λόγος ἐπιτάφιος, 6. — 
dial, dian, ἐπ. ἐπικήδειος. —<diun, 
οὗ. ἐλεγεῖον, τό. λόγος ἐπιτάφωος, ὁ. 

E'picene, ἐπ. (γραμ.) ἐπίχοινος. 

E'picure, οὐ, φιλήδονος, λίχνος, 6. f° 

ean —, τενθεύειν, προτενθεύεν: 
—an, ov, Ἐπικούρειος, 6: φιλήδο- 
vos, 6: —an, ἐπ. Ἐπιχουρικός: δ» 
χνος, ἀκόλαστος. —CUTISM, οὐ. 
τοῦ Ἐπικούρου φιλοσοφία: τινθεία, 
λιχνεία, ἧ. —curize, ῥ. οὐδ᾽, ἐπιχον» 
ρίξω: προτενθεύω, ἀκολαστών. 

Epide’ mic, οὐ. ἐπιδημία, ἡ : ἥ: --αὶ, 
ἐπ. ἐπιδήμιος, ἐπίδημος, ἐπιδημαός. 
to be —, ἐπιδημεῖν : —ally, ἐπίρ, 
ἐπιδημικῶς : —alness, ov. τὸ ἐπε 
δηµικόν. --ἀθπιγ, οὐ. ἐπιδημία, ἡ, 

Epide’rmous. —de'rmio,de'rmical, 
de’rmidal, ἐπ, ἐπιδερμικός. 
mis, οὐ, ἐπιδερμὶς, ἧ. 

E’pidote, οὐ, (ὁρ.) ἐπίδοτον, τό. — 
do'tic, ἐπ. ἐπιδοτικός. 
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Epiga’strial. —ga'strio, ἐπ. ἐπιγά- πιθυµητικός. —tome, οὖ, ἐπιτομὴ, 
στριος. » ἔπ, ἐπέγειος, --- 4. —tomist, ob. ἐπιτομεὺς, 2. —to~ 





glo'ttis, οὐ. ἐπεγλωττὶς, ἡ, 
E’pigram, οὗ, ἐπίγραμμα, τῷ 
πτικὸν dopa, τό: ---ἰ 
matist:—ma'tic, ma’ vical, ἐπ ἡ 
τὸ τοῦ ἐπιγράμματος: —matist, 
οὐ, ἐπιγραμματογράφος, ὃ. ---ἴερ»ψ, 
οὐ. (ωτρ)) ἐπιληψία, ἡ. —le'ptio, 
le’ptical, ἐπιληπτικός, --- Ιορίίο, 
οὐ, ἐπιληπτωὸς, 5. —lo'gic, lo'gi- 
cal, ἐπ, éncloyexis. —logue, ob, ἐ- 
πΏογος, &. —loguize (. ο), 
λογίζω, ---ΡΛάπή, οὐ. ἔπι- 


σκω- 














φάνεια, τά, —phone'may οὖ. ἐπι- 
φώνημα, τό. ἊΣ μάνα, οὗ, ἐπίρυ- 
σο, ἡ. ploon, οὗ, (Goa) te 


πλόον, 74. —scopacy, οὗ. ἐπισκο- 
πὴ, 4. —scopal, scopa'lian, ἐπ.έπι- 
σχοπωός. —scopally, ἐπίρ. ἐπισκο- 
muxéis, —scopate, ob. ἐπισκοπεία, 
ἡ, —soopate, ῥ. οὐδ. γίγομαι ἐπί: 
Ες ο πουμε —seopy, οὖ, 


ἔρευν. 

Episo‘dal, ofdial, ἐπ. ἐπειρόδεος. --- 
‘ode, οὐ, ἐπειςόδιον, τό. —odic, o'- 
dical, ἐπ. ἐπειροδικός, —o'dically, 
Enip.treisodlis,dergodns.—spa's- 

, ἐπ. ἐπισπαστιχόι 

Epi'stle, οὖ. ἐπιστολὴ, }: —T; οὗ. ἕ- 
πιστολογράφος, ὃ; ἀναγνώστης, 6. 
—stolary, ἐπ. ἐπιστολικὸς, ἐπιστο- 
Aepatos. —atolet, οὗ. ἐπιστολίδιον, 
76, —sto'lic, sto'lical, ἐπ. ἐπιστο- 
Aucds. —stolize, ῥ. οὐδ. γράφω ἐπι- 
στολάς. —atoli‘zer, ob. ἐπιστολο- 
γράφος, 6. —stolo’graphy, οὐ. ἐπι- 
στολογραφία, ἡ, 

Epi'strophe, ob. (ῥᾳτ.) ἐπιστροφὴ, ἡ. 

χιτ.) ἐπιστύλιον, τό, 
᾽αμμα ἐπιτάφιον, 

















: , ic, ἐπ. ἐπιτάφιος. ---ἕα-᾿ 
ia, οὗ. ἐπίτασις, }.—thala’ ium, 
tha'lamy, οὖ. 





thala’mic, ἐπ, ἐπιθαλάμιος.---ἐ]ιθέ, 
οὐ, ἐπίθετον, τὸ. ---ἐλιοέ, ῥ. ἐ. προς- 
evondtor, —the'tic, ἐπ. ἐπιθετικός, 
—thuma'tic, thuma'tical, ἐπ. ἐς 





ἐπιτέμνω, συντέμνω. ---- 
tomizer, οὐ. ἐπιτομεὺς, 6. —trite, 
οὐ. στίχος ἐπίτριτος, ὁ. —trope, ob. 
(ῥητ.) ἐπιτροπὴ, ἡ, 

Epizoo'tic, ἐπ. ἐπιζωοτοός. (ὁ, 

ἃ, οὐ. ἐποχὴ, ἧ. χρόνος, 






E’poch, 

Erode, οὗ, ἐπῳδὴ, ἡ. —o'dio, ἐπ. ἐ- 

Epope’e, οὐ. ἐποποίία, ἡ, [πῳδιχός, 

Eprouye'tte, οὐ (μηχ )δοκιμαστὴρ, 6. 

Ε’Ῥαϊαῦγ, ἐπ. θοινητικὸς, εὐωχιιός. "-" 

la/tion, οὐ. εὐωχία, ἡ. ---ἰο88, ἐπ. 
εὐωχούμενος. ---Ιο/αἴέγ, οὐ. εὐωχία, 
ἧ. ο, [ἐπουλωτιὸν φάρμακον, τό, 

Epulo'tic, ἐπ. ἐπουλωτικός τ —, οὐ. 

Epura'tion, οὐ. κάθαρσις, ἡ, καθαρι- 
αμὸς, ὅ. —ta'tor, οὐ ἡ τοῦ βάμ- 
θακος καθαριστικὴ μηχανή. 

Epu're, οὐ. πρότυπον κτιρίου, τό. 

Equabi'lity, οὐ. ἰσότης, ὁμαλότης, b= 
μοιότης, %. —ble, ἐπ. ἴσος, ὁμαλός. 
—bleness, οὐ, icdens, ἡ, —bly, é- 
πέρ. ἴσως, ὁμαλῶς, 

Erqual, ἐπ. ἴσος, ὁμαλὸς, ὁμαλὴς, de 
µοιος, ἰσόρροπος, ἐφάμιλλος, ἀντί- 
παλος, ἰσάμιλλος. of — size ἡ ex~ 
tent, ἰσομεγέθαε, Ἰσόμετρο: 
fighting, ἀξιόμαχοι 
ἆλεξ,ὁ μῆλιξ, συνο μῆλι 
ber, ἰσοπληθὴς, ἱσάριθμε 
value to, ἀντάξως. —in length, 
icophens: — in power ἢ inilu- 
ence, ἐσόψηρος, ἐσοχρατὴς, ἀντίρρο- 
og: — in weight, iceéapis : of 
—width, ἰσοπλατής. οἵ ---- mea- 
sure, ἰσόμετρος: (10) ἐπιτήδειος, ἁρ- 
μόδιος, δίκαι 
ὀρθός, to be 
νὸν i ἐπισάδειαν εἶναι πρός τε: 
all — to him, οὐδὲν αὐτῷ διαφέ- 
pt, ὀλιγωρεῖ παντός : —, 
































Beas, ὁμοιι 


ats, παρίσωσις, ἐξίσεισις, 4: —ize, 

ῥ' ἐ, iad, ἐξισῶ, ἰσάζω, ὁμαλίζω, ὁ-- 

μοιῶ, ἀνισῶ: ---]γ, ἐπίρ. ἴσως, ἴσαν 
2ν2 
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ἐξ ἴσον, ὁμοίως, ὁμαλῶς, ἱσορρόπως: | Equi'p, ῥ. ἐ. ἐξαρτύω, ἐντύνω, σκευά- 


—ness, οὐ. ἰσότης, ὁμοιότης, ὁμα- 
Equa!ngular, ἐπ. ἰσογώνιος. [λότης, ἡ. 
Equani'mity, ob, ἀπάθεια, μετριότης, 

. ἐσοψυχία, ἢ. with—, ῥᾳδίως πράως, 
petplas. —nimous, ἐπ. ἀπαθὴς, ἀ- 
τάραχτος τὴν γνώμην. 

Equa‘tion, οὐ. ἐξίσωσις, 4: τὸ ἴσον, ἴ- 
Tacs, παρίσωσις, ἐξίσωσις, ἡ. (ἀ- 
στρν.) ἰσοχρονισμὸς, 6. 

Equa’ tor, οὗ. ἰσημερινὸς, 6: —ial, ἐπ. 
ἰσημερινός: —ially, ἐπίρ. πρὸς τὸν 
ἰσημερινόν. 

E’querry, Equery, οὐ. ἱπποχόμοςα- 
σιλοιὸς, 6: ἱπποστάσιον, τό. 

E’ ques, οὐ. ἱππεὺς, ἱππότης, 6; —tri- 
8 ,ἕππειος ἱπποιός: ἱπποτικός: ἔφιπ-᾽ 

Raut, τ ἰτιβυίετα, ών. ἡ. 

ula’ . —angular, ἐπ. ἰσο- 

νο δα lance, ἰσοσταθμία, ἰ- 

σορροπία, 4: —,p. ἐ. ἰσορροπῶ. ---- 
cru'ral, ἐπ. ἰσοσχελής. ---α ffer- 

. ent, ἐπ. (ἀριθ.) ὁμόλογος. —ds's- 
tance, οὐ.ἴση ἀπόστασις, ἡ. —di's- 
tant, ἐπ, ἔχων ἴσην ἀπόστασιν. ---- 
distantly, ἐπίρ. ἐν ἴση ἀποστάσει. 

—form, ἐπ. ὅμοιος, ἀνάλογος, ἰσό- 
mopoos. —fo'rmity, ob, ὁμοιότης, 
ἡ. ἀναλογία, ἡ. 
Equila'teral, ἐπ. irdérdevpos, —li'- 
rate, ῥ. ἐ. icoppoxé, —libra’tion, 
ob. ἰσορροπία, 4, —li'brious, ἐπ. 
isépporos.—li'briously, ἐπίρ. ἰσορ- 
ρόπως. —librist, οὐ. ὁ ἰσορροπῶν : 
πεταυριστὴς, 6. —li'brity, od, ἐ- 
σορροπία, ἡ. —li’brium (πλ. —li- 
bria, li’briums), οὐ. ἰσορροπία, 4. 

' Kquimu'ltiple, ἐπ, ἰσοδύναμος,τοσαυ- 
ταπλάσιος, ὁσαπλάσιοςς ----, ov. ἴσος 
τὸ πλῆθος, τοσοῦτος, ὅσος καί, 

Equi’nal, Equi'ne, ἐπ. ἵππιος, ἵππει- 
ος. —ne'cessary, ἐξ ἴσου ἀναγναῖος. 
—no'cital, ἐπ. ἰσήμερος, ἰσημερινός͵ 
—no‘ctial, οὐ. ἰσημερινὸς, 6, — 
no’ctially, ἐπίρ. ἰσημερινῶς. — 

- OX, od. ἰσημερία, ἡ : οἱ ἰσημερι- 
νοὶ ἄνεμοι, —mu!merant, ἐπ. ἰσά- 
ριθμος. 


ζω, ἐπισχευάζω, napaoxevater, στέλ- 
λω, ἐξοπλίδω: στολίζω, κοσμῶ, er 
δύω. to be —ped, ἐξαρτᾶσθαι, στο- ἡ 
λίζεσθαι, ἐξοπλίδεσθαι: —age, od, 
ἐξοπλισμὸς, ὁ. παρασκευὴ (πλοίου), 
ἡ: ἅμαξα σὺν τοῖς ἵπποις, x2. ἡ: 
πομπὴ, ἡ: ἱματισμὸς, 6: —aged, 
ἐπ. ἐξοπλισμένος: ---Ἱιθηί, οὗ. κα- 
ρασκευὴ, ὁπλισμὸς, ἐξοπλισμὸς, 6, ἐ- 
ξάρτυσις, στολὴ, ἧ. χόσμος, ὃ, 
Equipe’ndeney, οὐ. ἰσορροπία, ἡ, — 
pe'ndent, ἐπ. ἰσόρροπος. 
E’quipoise, οὐ. ἰσορροπία, 4. to be in 
—, ἰσορροπεῖν. —po'llence, po'l- 
lency, οὗ. ἰσοδυναμία, ἡ, —po'l- 
lently, ἐπίρ. ἰσοδυνάμως. ---ροἩ- 
derance, Ρο/ΠἀΘΓΒΠΟΥ, οὐ. συµ- 
μετρία, εὑρυθμία, ἰσορροπία, ἡ. — 
po'nderant,in. ἰσόρροπος. --- 901" 
derate, ῥ. ἐ. icoppoxé. —p’onde- 
rous, po‘ndious, ἐπ. --- Equipon- 
derant, 
Equi’sonance, οὗ. ὁμοηχία, ἡ. 
E'quitable, ἐπ. (to) δίκαιος, ἐπιεικὴς 
ἴσος, ὀρθός : ---Ί1θ88, οὗ. δίκαιον, ἵ- 
σον, t6. —bly, ἐπίρ. ἐπιεικῶς, δι" 
καίως, ἐκ τῶν δικαίων, 
E'quitant, ἐπ. ixmedav. —ta'tion, οὐ. 
ἱππασία, 7. —tempora'neous, ἐπ. 
σύγχρονος. [θύτης 3. 
E’quity, οὐ. δικαιοσύνη, ἐπιείχεια, ϱ” 
Equi’ valence, ῥ. οὐδ, ἰσορροπᾶ: — 
4. —valency, ob. τὸ ἀντάξιον, τὸ 
ivoddvae pov. —valent, ἐπ. ἀντάξιε 
᾿ἰσόρροπος, ἰσοδύναμος. to be “ο 
ἰσοδυναμεῖν: ἴσος, συνώνυμος. -- 
valent, οὐ. τὸ ἰσοδύναμον, τὸ ἀντά- 
ξιον. —valently, ἐπέρ. ἰσοδυνάμην 
E’quivalve, ἐπ. ἰσόθυρος. 
Ἐᾳαῖγορθ], ἐπ. ὁμώνυμος, ἀμφίδογν, 
ἀμφίθολος: ἀθέθαιος, λοξὸς, ἀσαφκ' 
διπλοῦς: —ly, ἐπίρ. ὁμωνύμως ip 
φιλόγως, ἀσαφῶς, ἀθεθδαίως. ---Ὧ08᾽) 
οὐ. ἀμφιλογία, ἡ. —vocate, 
ἀμφιλογῶ, διλογῶ. —voca tion, + 
ἀμφιθολία, ἀμφιλογία, ἡ. ἀμφίλογα 
ἀμφίδολον, τό, ὁμωνυμία, ἡ, —T. 
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b. ἐπαμφοτεριστὴς, 6. — 
, ἐπ. ἀμφίλογος. [λογία, ἡ. 
4 Equivoque, οὐ. ἄμφι- 
ι8, ἐπ. ἑπποράγος. 
ιοχἡ, ἧ. χρόνος, ὁ. 
p. οὐδ, ἀκτινοθολῶ. ---ᾱ'- 
ἀκτινοθολία, 7. 
|p. ἑ. ἐκριζῶ, ἐχχόπτω : ᾱ- 
ιαιρῶ. —cable, ἐπ. ἄναι- 
~ca'tion, οὐ. ἐχρίδωσις, ἐκ- 
--θ8{119, ἐπ. ἄφαιρετυιὸς, 
és. 
, ἐξαλείφω, ἀφανίζω, éxxo- 
χλείφω. —sable, ἐπ. ἐξαλει- 
‘ment, sion, sure, οὐ. ἐξά- 
: καταστροφὴ, 7. 
πρὶν, πρότερον: — long, 
w, οὗ πολὺ ὕστερον : — 
λαι, προτοῦ: —while ἢ 
πέρ. ἔμπροσθεν, πρότερον : 
πρό 


’ P ο 
ὀρθὸς, ὄρθιος, ὀρθοστάτης:. 


, βέδαιος, ἁδεὴς, ἄφοθος : 
Τς: ----, ῥ ἐ. ὀρθῶ, ἀνορθῶ, 
; (ἄρχιτ.) ἐγείρω, ἵστημι, 
χαθίστηµι, κατασχευάξω: 
ρύω, ἀνιδρύω, εἰάγω : ᾱ- 
είρω (τὸ φρόνημα), παρα- 
.to— the hands, ἀνατεί- 
"εἴρας : ἀνυψῶ: ---, ῥ. οὐδ, 
: —able, ἐγερτέον:- —ile, 
εικός, ἐγέρσιμος: —i'lity, 
ταντόν : —ion, οὗ. ὄρθω- 
Ίωσις, ἔγερσις, ἢ : ἵδρυσις, 
oats, ἡ: ἕχτασις, ἢ: —ive, 
ικός: —ly, ἐπίρ. ὀρθοστά- 
» ὀρθῶς. ---ΏθΒ8, οὗ. ὀρθό- 
—Orgod. ὁ ἐγείρων : (ἀνα- 
ωτιχὸς μῦς. ° 

» οὗ. dp. Hermitage, — 
ἐρημίτης, 6. —mitic, mi- 
qperends, 

1, οὗ. ἐξέρπυσις, ἢ. [πάδειν. 
ob. ἀφαίρεσις, ἡ. τὸ ἀφαρ- 
, τεκμαίρομαι, εἰκάξω. 

, οὖν, ἄρα, οὐκοῦν, λοιπόν : 
Ergat: —tism, οὐ, 
σνλλογισμὸς, 4. 
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E’rgot, οὖ. ὄνυξ (ζώων), ὁ : ἐρυσίβη, ἡ. 

E’rigible, ἐπ. ἀνορθωτέος. 

E’rin, ov. Ἰρλαρδία, 4. [νειχος, 

Eri‘stic 7: —al, ἐπ. ἐριστικὸς, φιλό- 

E'rke, ἐπ. ὀκνηρὸς, νοθρὸς, ἄεργος. 

E’rmelin ἢ Ermine, οὗ. (ζωολ.) λευ- 
κοϊκτὶς, ἢ: διφθέρα αὐτῆς, ἢ : (δικα- 
στοῦ) σύμβολον, r6, —ned, ἐπ. δο- 
ρᾷ ἱχτίδος περιδεθληµένος, 

E'rne, οὗ, καλύδη, σκηνἡ, ἡ: (ὁρν.) ἀε- 
τὸς ὁ θαλάσσιος. 

Erode, ῥ. ἐ. δια-, χαταθιδρώσκω, πε- 
ριτρώγω: —mnt, οὐ. διαθρωτικὸν 
φάρμακον, τό. [διανομὴἡ, ἀπονομὴ, a. 

E’rogate, ῥ. ἐ. dcavéuo. —a'tion, οὐ. 

E’rose, ἐπ. (βοτν.) ddovratds, —sion, 
οὗ. διάθρωσις, 7. —sive, ἐπ. δια- 
6ρωτυιός. [ἢ: —al, ἐπ. ἐρωτιχός, 

Ero'tic, οὐ. ποίημα ἐρωτικὸν, τό: -- 

Err, ῥ. οὐδ. ἁμαρτάνω, δια-, ἐξα- 
μαρτάνω, σφάλλω : (from) ἐκτρέ- 
πομαι, ἐκκάμπω : πλανῶμαι, περι- 

᾿ πλανῶμαι: —, ῥ. ἐ.. παράγω: ---- 
able, ἐπ. ἁμαρτωλός : ----ΔΌΪΘΩΘΒΒ, 
οὗ. τὸ ἁμαρτωλόν : —ant, ἐπ. πλά- 
νοςγπλανητός: χαχὸς, φαῦλος : περι- 
πλανώμενος: -ant-knight,ov.innde 
τῆς πλανήτης, 6: —antry, ob. πε- 
ριπλάνησις, ἣ : τὸ πλανητικὸν (ix- 
πότου): —a'ta, πλ. τ. Erratum: 
—a'tic: —a'tical, ἐπ. πλανητοιὸς, 
πλανητὸς : Kraxtos, ἀνώμαλος, ἀθί- 
Catos, ἀσταθής: : —a'tic, οὗ. πλάνης, 
ὅ: καχοῦργος, δ: —a'tioally, ἐπίρ. 
πλανητῶς: —a'ticalness, οὗ. περι- 
πλάνησις, ἡ: —a'tum, οὐ. γραφι- 
κὸν ἁμάρτημα, παρόραμα, τό: --- 
o’neous, ἐπ.περιπλανώμενος, πλανη- 
τιχός: πλημμελὴς, σφαλερὸς, ψευδὴς, 
ἀγνοητιχός: πλανηθείς : —O’neous- 
ly, ἐπίρ. ἐσφαλμένως, ψευδῶς, πλημ- 
μελῶς ; —o'neousness, οὗ. σφάλμα, 
τό: —OF, οὗ. περιπλάνησις, ἡ: πλά- 
νη, ἡ.πλάνηµα, σφάλμα, ἁμάρτημα, 
τό: παρόραμα, τὸ: ---ΟΥ ῥ. ἐ. (νομ.) 
ἀκυρῶ τι, 

Errand, οὗ. ἀγγελία, 9. ἄγγελμα, τό. 
ἐπίσταλμα, τό. ἐντολὴ ἡ. todo an 





ER 


—, to goon 4 upon an —, ἀγ- 
γέλλειν, ἀγγελιοφαρεῖν: — boy, οὐ, 
ἀγγελιοφόρος παῖς, ὅ. ᾿ 

E’rrhine, οὐ. (ἰατρ.) ἔρρινον, τό. 

Ers, οὗ. (6οτν.) ὄροθος ὃ πιχρός. 

E'rse, οὐ. ἡ Κελτικὴ (γλῶσσα). 

E’rshe, οὐ. χάρφος, τό. 

Erst, ἐπίρ. πρῶτον : nort: —while, 
ἐπ. πρὶν, τὸ πρὶν, προτοῦ, πάλαι. 
Erube’scence 4, —be’scency, οὐ. ἐ- 
ρυθρίασις, ἧ. ἐρύθημα, td. —be's- 

cent, ἐπ. ἐρυθρώδης. 

Eru’ct 4: —ate, ῥ. οὐδ. ἐρνγγάνω, 
ἐρεύγομαι: —a'tion, οὐ, ἔρευγμα, 

_ τό, ἐρευγμὸς, ὅ. 

E'rudite, ἐπ. σοφὸς, πεπαιδευμένος, 
διδακτός: —ly, ἐπίρ. πεπαιδευμέ- 
νως. —di'tion, οὐ. παιδεία, παί- 
δενσις, ἡ. [χαλκόχρους. 

Ἑ ταραίο, ἐπ. ὁμαλός. —gtnous, ἐπ, 

Eru'pt, ῥ. οὐδ. ῥήγνυμαι, διαρήγνυ- 
μαι: ἐκρήγνυμαε: ---Ίοη, οὗ. ἔχρη- 

_ Bes, ἐχραγὴ, ἡ: ἔφοδος, εἰςθολὴ, ἡ : 
(ἰατρ.) ἐξάνθημα, ἀναφύσημα, τό:---- 
ive, ἐπ. ἐκρηκτικός: φλυκταινώδης. 

Έ τνιπι, οὐ. ὄροθος; ὁ. 

Ἐνγ τιρῖαπα ἢ Ery’ngo, οὗ. (6οτν.) ᾖ- 
ρύγγιον, τό. ἤρυγγος, 7. 

Ἐτγαὶ ρο]α, οὗ. (ἰατρ.) ἐρυσίπελας, τὸ, 

Escala’de, οὐ. (στρ.) ἡ διὰ κλιμάκων 
ἔφοδος: —, ῥ. ἐ. ἄναθαίνω διὰ κλι- 
μµάκων, [ραγμα ὀδοντωτὸν, τό. 

ἘΒΟΔΊΟΡ, οὗ. κογχύλη, τὸ κτένιον: χά- 

Esca'pable, ἐπ. φευκτὸς, φευχτέος. 

Escapa'de, οὐ. σφαδασμὸς, ὃ, 

Esca’pe, ῥ. ¢. φεύγω, ἄπο-, δια-, ἐκ- 
φεύγω, ἀποδιδράσκω, ὁραπετεύω, 
διαπίπτω. to — notice, λανθάνειν, 
διαλανθάνειν, παρέρχεσθαε: —, ῥ. 

_ οὐδ. περιγέγνομαι, σώζομαι, περι- 
σώξομαι. to allow to —, ἀφιέναε: 
—, ob, φυγὴ, διαφυγὴ, ἀποφυγὴ, 
δραπέτευσις, ἀπαλλαγὴ, σωτηρία, 
ἡ: παρέχθασις, ἐκδολὴ, ἡ. to make 
one’s —, ἀποδιδράσκειν, δραπε- 
τεύειν, οἴχεσθαι, to have a nar- 
Tow —, σώξεσθαι, μόλις σωθῆναι: 

ment, οὗ. φυγὴ, δραπέτενσις, ἢ 
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κινήσεως μηχανισμὸς (ὡρολογίου), δ: 
----Ἡ, οὐ. δραπέτης, 6: — warrant, 
οὗ. συλλήψεως ἔνταλμα, τό. —ping, 
οὐ, σωτηρία, ἧ. 

Esca’rbuncle, οὖ. ὅρ. Carbuncle. 

Escarga’toire, οὐ. χοχλιοτροφεῖον, τό. 

Esca'rp, ῥ. ἐ. (στρ.) ποιῶ τε πρόςαν- 
tes: — ἤ: ---πιθηζ,οὑ.πρόςαντες,τὀ, 
κατωφέρεια, ἡ. 

Esca’rtel, ῥ. ἐ. (ἐπὶ οἶκοσ.) χιάζω, 

Eschalo’t, οὐ. (βοτν.) εἶδος κρομμύου. 

E'schar, οὐ. (ἱατρ.) ἐφελκὶς,ἐσχάρα, ἡ. 

Esche'at, οὐ. (νομ.) τὸ ἐπανέρχεσθαι 
εἷς τινα, τὸ ἐπανερχόμενον χρῆμα: 
δικαστικὴ διαταγὴ, ἡτ —, ῥ. οὐδ, 
(vop.) ἐπανέρχομαι(πρὸς ἣ εἴς tava): 
—, ῥ. ἐ. ζημίαν ἐπιδάλλω : ---80]9, 
ἐπ. δημεύσιμος: —age, οὗ. τὸ tis 
ἀποχτήσεως δικαίωμα. 

Esche'w, A. ἐ. φεύγω, dxopedye, cbla- 
Gotmac: —er, οὗ. ὁ ἀποφιώγων: — 
ment, οὗ. τὸ φεύγειν, εὐλάδεια, ἡ. 

E’scort, οὐ. πομπὴ, προπομπὴ, παρα" 
πομπὴ, ἡ: πομπὸς, δ: ----, ῥ.ὲ, πέμπω, 
παραπέμπω, συμπροπέμπω, κομίζω. 

Escona'de, οὐ. ἴλη, ἡ. τάγμα, τό. 

Escri’pt, οὐ. ἔγγραφον, τό: κατάλο. 

Escritoi’re, οὗ. γραφεῖον, τό. [706, ὁ. 

Escro’l, οὐ. πίναξ, 6. 

E’scuage, οὐ. στρατιωτοιὸς φόρος 4. 

Escula’pean, ἐπ. ἐατρικός. 

E’sculent, ἐπ. ἐδώδιμος, θρώσιμος: 
--, av. τὸ ἐδώδιμον. 

Escutcheon, οὐ. παρασήμων ἀσπὶς, 

ο hi —ed, ἐπ. ἔχων ἀσπίδα apart 

slo’in, ῥ. ἐ. ἐξορίξω. [μαων. 

Esote’ric ἤ :—al, ἐπ. ἐσωτερυιός, Κ᾽" 
στηριώδης: —ally, ἐπ. ἐσωτεραῦο, 
μυστηριωδῶς. —tery, ob. μυστῇ 
prov, τό. 

Espa'lier, οὐ. χαράκωμα, τὸ: ἀνα» 
δενδρὰς, ἢ: —, ῥ. ἃ, ποιῶ (δινδραὶ 
ὡς χαράχωμα. [ve6pugts, + 

Espa'rcet, οὗ. (βοτν.) ἡδύσαρον, τό. ἐν 

Espe'cial, ἐπ. ἐξαίρετος, χύρως: — 

Υ, ἐπίρ. μάλιστα, ἰδία, ὃ 
τως, ἐξαιρέτως : —negs, ov, To 
ριον τὸ χατ᾽ ἐξοχήν. 
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ice, οὗ. Anis, ἡ. 
DW, κατασκοπὴ, HL χατάσχο- 
—pi'er, οὐ. κατάσκοπος, 6. 
18ρ6, οὐ, κατασκοπὴ, 7. 
ειοὐ, (ὁρ.) ὀροδάνθραξ, ὃ. 
de, οὐ. (στρ.) πλαταμὼν, ὃ: 
pov πεδίον͵ τό. [(χτήματος) ἢ. 
| OU. (νομ.) ἐτησία πρόςοδος 
ll, οὗ. ἐγγύη, κατεγγύη, νύμ- 
: πλ. νύμφια, κατεγγνητι- 
. προστασία, ἐπιχουρία, ἡ ι----Ὁ 
ἰφικὸς, γαμήλιος. 
'»» p. & (to, with) μνηστεύω, 
w, ἐγγυῶ, ἀρραθωνίζω: νυμ- 
αμῶ: ἐπιμελοῦμαι, προςαρ- 
Tposxodléi wae: —ment, οὗ. 
busts, ἡ: —T, οὗ. ἀχόλουθος, ὁ. 
. & x, οὐδ, ὁρῶ, κατασκοπᾶ, 
οπεύω. 
ρὰ συγχοπὴν τοῦ ἐπ. 
, οὐ. ὑπηρέτης, ὁπάων, ὁ. ὁπλο- 
ὃ: χύριος, 6: —,p. ἑ. ἕπομαι, 
θῶ (ἱππότη). 
θ, οὗ. σχιαγραφία(εἰχῶνος), ἡ. 
1, πεῖρα, ἀπόπειρα, ἡ. ἐγχεί- 
τό. σύγγραμα, τὸ. (κοιν.) δο- 
τό. to write — 4: —, ῥ. é. 
πειρῶμαι, δοχιµάζω: ---θ5, οὗ. 
τὴς, δ: δοκιµίων συγγραφεὺς, 
x μέταλ. διακρίνων : —ist ἢ 
*, 00, ὁ δοχίµια συγγράφων. 
2, ob. οὐσία, ἣ : μύρον, ἄρω- 
: (χυμ.) πνεῦμα, th: —, ῥ. ἐ. 
ἀλείφω, ἀρωματίζω. 
al, ἐπ. οὐσιώδης: ἀναγκαῖος, 
tog. it is —, χρὴ, προςήκει: 
1s, καθαρὸς, ἁμιγής: —, οὗ. τὸ 


κυρῶ, ἐπικυρῶ. to — upon any 
one, κατακληρονομεῖν τινί τι, to — 
one’s self, κατασκευάξεσθαι: —ed 
laws, of καθεστῶτες νόμοι, τα κα- 
θεστῶτα. to be —ed, κεῖσθαι, to 
— in, ἐγκαθιστάναι : —er, οὗ, é+ 
δρυτὴς, 6: —ment, ov. κατασχευὴ, 
κατάστασις, ἡ: ἵδρυσις, ἡ : θεθαίω- 
σις, ἡ: κατοικία, οἰκία, ἧ. κατά- 
στημα, τό: ---- for education, παι- 
δευτήριον, τό: θέσις, διάθεσις, dea- 
ταξις (κυθερνήσεως), ἡ: θάσις, ἡ: ἡ 
ἐπικρατοῦσα θρησχεία (τῆς Αγγλίας). 
the — of the house, οἰκονομία, δι- 
οίχησις τῆς οἰκίας, ἡ. 


E’stacade, οὐ. (στρ.) χαράκωμα, τό. 
Estaffe'tte, οὐ. (στρ.) ταχυδρόμος, ὅ, 
Estate, οὐ. κατάστασις, περίστασις, ἡ: 


κτῆμα, τό, οὐσία, περιουσία, ἡ. κλῆ- 
pos, ὁ. χωρίον, τό: πλ. οἱ πολῖται. 
the —s of the realm, οἱ πρωτένον- 
τες, of τοῦ κοινοῦ ἐπιμελούμενοι: ----, 
ab, = State: —, ῥ. 4. ἀσφαλίξω 


περιουσίαν. 


Esteem, ῥ. ἐ. τιμῶ, ἄγαμαι, πολλοῦ 


ποιοῦμαι : τιμῶ, καθίστημι τιμὴν : 
ἡγοῦμαι, νομίξω, οἴομαι, πιστεύω, 
to — lightly 4 little, ὀλιγωρεῖν. 
to — highly, τιμᾶν πλείστου, περὶ 
πολλοῦ ποιεῖσθαι, tO — more, προ- 
τιμᾶν, προκρίνειν : —, οὗ. δόξα, τι- 
μὴ, θεραπεία, (κοιν.) ὑπόληψις, ἡ. σέ- 
Gas, τὸ. to be in a great —, τι- 
μᾶσθαι, θεραπεύεσθαι, ἐν τιμῇ εἷ- 
vac: —able, ἐπ. τίμιος, ἔντιμος, ἔν- 
δοξος, εὐδόκιμος, πολυτίμητος : — 
er, οὖ. ὃ τιμῶν. 


ες, τὸ ἀναγκαῖον : οὐσία (πράγ- | Esthe’tic 4: —al, ἐπ. αἰσθητικός. 
|, ἧ: —Ity, οὐ. τὸ οὐσιῶδες: | Esti 165038, ἐπ. θερμογόνος. 
ὕντως, ἀναγκαίως, ἐξ ἀνάγκης :} K’stimable, ἐπιτιμητέος, ἐπιδεκτικὸς, 


8, οὐ. τὸ οὐσιῶδες. —tiate, 
, φύσει ὅμοιός εἰμι. 
οὗ, (ἰατρ.) κνίδωσις, ἧ. 
οὐ. (νομ.) ἀπολογία διὰ τὸ μὴ 
ενέσθαι ἐν τοῖς δικασταῖς: ----, 
πολύω, ἁπαλλάττω. 
sh, ῥ. ἐ. ἵστημι, καθίστηµι, 
»Κατασκευάξω, ἱδρύω: θεθαιῶ, 


ἀποτιμήσεως, δρ. Esteemable: —, 
οὗ. τὸ πολλοῦ ἄξιον: —ness, οὗ. τὸ 
τίμιον, τὸ τιµητόν : —bly, ἐπίρ. τι- 
μίως. 


E’stimate, ῥ. ἐ. τιμῶ, κρίνω, μετρῶ, 


ἀποτιμᾶῶ, λογίζομαι, τιμὴν καθίστη- 
pt, (κοιν.) ὑπολογίδως —, od. τιμὴν, 
τίµησις, ἡ: λογισμὸς, Χαταλοηγισμὸς» 


\ 
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ὑπολογισμὸς, 6: ἀξία, ἡ : —tion, ov. 
τιμὴ τίμησις͵,ἧ. δια-, ἀποτίμησις,δό- 
Ea, ἡ. to be held in —, τιμᾶσθαι, 
δοξάξεσθαι. to be held in no —, 
παρ᾽ οὐδὲν λογίξεσθαι: λογισμὸς, xa- 
ταλογισμος, ὃ: δόξα, ὑπόληψις, γνώ- 
µη, ἡ. —tive, ἐπ. τιμητικός: ὑπο- 
λογιστικός.---ἴογ, οὗ. τιμητὴς, (κοιν.) 
ἐκτιμητὴς, ὅ. 

Es'tival, ἐπ. θερινός. —vate, ῥ. οὐδ. 
Geptta.—va'tion, οὗ. τὸ διάγειν τό 


θέρος (ἐν τόπῳ τινέ) : (βοτν.) ἡ τῆς | Ete’rne, ἐπ. 8p, Eternal. 


στεφάνης σύμπηξις. 
Esto'p, ῥ. ἐ. (νομ.) κωλύω : —pel 4 
ple, οὐ. (νομ.) ἀπόκλεισις, 7. 
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ἰχνογράφος, δ: —ing, οὐ. ἡ διὰ ξζύ- 
σεως ἰχνογραφία : τὸ ἐχνογράφημα: 
—ing-needle, οὐ. 4 πρὸς ξῦσιν βε- 
Etch, οὐ. χόρτος ὄψιμος, ὃ. [λόνη. 
Ete’rnal, ἐπ. αἰώνιος, ἀΐδιος : ἀθάνα- 
τος, ἀτελευτητος : ἄφθαρτος: ---- οὗ. 
τὸ αἰώνιον : ὃ αἰώνιος (---- θεός): — 
ist, οὐ. (ἐχχλ.) ὑλιστὴς, 6 : —ige, ῥ. 
ἐ. διαιωνίξω: —ly, ἐπίρ. εἰς αἰῶνα; 
ἀεὶ, ἐς ἀεὶ, αἰωνίως: ἀνάρχως : ἅτε- 


λευτήτως. 
if p. 
ἐ. διαιωνίζω. —nity, ob. ἀϊδώτης; 


αἰωνιότης, ἡ. —mize, ῥ. ἐ, ἆκιω- 
νίζω. [οἱ ἐτήσιοι ἄνεμοι. 


Esto'vers, οὐ. πλ. (νομ.) διατροφὴ, ἡ. | Ete’sian, ἐπ. ἐτήσιος. the — 


Ἐρίτα ἆθ, οὗ. ὀκρίθας (ἐν οἰχία), 6. 

Estra‘nge, ῥ. ἐ. (from) ἀλλοτριῶ, &- 
παλλοτριῶ, ἀπομαχρύνω, ἀπάγω, ᾱ- 
ποτρέπω. to — one’s self from, 
οὐχέτιπροςφοιτᾶν τινι, ἀπέχεσθαίτι- 
vos, (κοιν.) ἀποξενοῦσθαι τινός : — 
‘dness, ment, οὐ. ἀλλοτρίωσις ἀπαλ- 
λοτρίωσις, ἧ: ἡ τῆς φιλίας παῦσις. 

Estrapa'de, οὐ, (ἵππου) ἀφηνίασις, ἡ. 


E'ther, οὗ. αἰθὴρ, 6: —eal ὃ eous, 
ἐπ. αἰθέριος, αἰθεροειδής : οὐράνιος: 
—ealism ἡ ea‘lity, οὐ. τὸ : 
—ealize, ῥ. ἐ. µεταθάλλω τι αᾳ αἵ» 
θέριον, αἰθεριοποιῶ, ---- ἰδ οι ο8, 
οὗ. αἰθεριοποίησις, ἡ : —-iform, ἐκ, 
αἰθεριοειδής. 

E’thic 4: —al, ἐπ. ἠθοιός: —ally, 
ἐπίρ. ἠθικῶς: —s, οὗ. ἠθαὴ, ἡ» 


Estra’y, ῥ. οὐδ, πλανῶμαι, περιπλα- | Ethio’pian, ἐπ, Αἰθιόπειο εἰς ---γ σὰ, Αἱ 


νῶμαι: ----, ob. (νομ.) ξῶον περιπλα- 
γώμενον, τό. 


θίοψ, 6. Αἰθιοπὲς, ἡ. 
E’thnic 4: —al, ἐπ. ἐθνοιός. 


Estre’at, οὐ. (νομ.) ἀντίγραφον ἄχρι- | Ethnogra’phic 4: —al, ἐπ. ἐθνογρα» 


θὲς, τό: —, ῥ. ἐ. (νομ.) χατάσχω 
τὴν ἐγγύην. 


φικός. —lo'gic, lo’gical, ἐπ. dv- 
λογιχός. 


Estre’pe, ῥ. 2. (νομ.) τέµνω, ἑκκόπτω, | E’tiolate, ῥ. ἐ, (βοτν.) λευκαίνω (ἀπε 


ἑλάπτω(κτῆμα): ---ταθηῦ, οὗ. (νομ.) 
θλάθη (κτήματος), ἡ. 
E’strich, οὐ. ὅρ. Ostrich ; — ἤ Es- 


χλείων τὸ φῶς), φθίω : ---ν ῥ. ood. 
Aevxatvopac. —tion, οὐ. λεύκανσις, 
ἢ: (ἰατρ.) χλωρίασις, ἡ. 


tridge, στρουθοκαμήλου πτίλον, τό. | Etiolo'gical, ἐπ. αἰτιλογοιόρ. --ἶο, 


E’stuary, οὐ. (ποταμοῦ) ἐκθολὴ, ἡ: 
κόλπος (θαλάσσης), ὃ. 
E'stuate, ῥ. οὐδ᾽ ἐκθράξομαι, ὀργίξο- 


67, οὐ. αἰτιολογέία, ἡ. 
Etique'tte, ob, εὐπρέπεια, ἡ. ἔθος, τό, 
(κοιν.) ἐθιμοταξία, ἡ. δε, & 


μαι, —tion, οὗ. θρασμὸς, ὃ : τα- | Etourderi’e, οὐ, ἀπερισκεψία, Her 


ῥαχὴ, ὀργὴ, ἡ. 


E'ttle, ῥ. οὐδ, πράττω τι, κερδαίνω, 


Esu‘rient, ἐπ. λάβρος, ἀδηφάγος, πο- | Htu'i, οὐ. θήκη, ἡ. . 
λυφάγος: πειναλέος. ----Εἱπθ, ἐπ. δια- | Etymolo’gic 4: —al, ἐπ. ἔτυμου & 


θρωτικός, καυστιχός, 
Eta’gere, οὐ. σκενοθήκη, ἡ. 
Eta’t-major, οὗ. (στρ.) τὸ ἐπιτελεῖον. 
h, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. Edw, σκιαγραφῶ, 


τυµολόγος: ---ΒΙ]γ, ἐπέρ. ἐτύμον δ 
τυμολογιχῶς, —logist, οὐ. τομ» 
λόγος, ὁ. —logize, ῥ. ἑ. ἐτυμελγδ. 
—logy, οὐ. ἐτύμολογία, ἡ. 


ἐχνογραφῶ : —er, οὐ. χαλκογράφος, | E’tymon, οὐ, ἔτυμον, τό. 
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τῆς διφθόγγου ευ σύνθεται iza’tion, οὐ. εὐαγγελισμὸς, 6: — 
ονται. [χαριστία, ἡ i. ize, ῥ. οὐδ. εὐαγγελίξομαι, 
», οὗ. (ἐκκλ.) κοινωνία, εὖ- | Eva'nid, ἐπ. ὅρ. Evanescent. 
ob (ἰατρ.) εὐχυμία, ἡ. | Eva’nish, ῥ. οὐδ. δρ. Vanish: — 
οὐ. (ἰατρ.) εὐκρασία, 7. ment, οὐ. τὸ ἀφανίξεσθαι,ἀφάνεια, ἧ. 
1: —al, ἐπαινετικὸς, ἐγκω- | Hva’porable, ἐπ. εὐεξάτμητος. 
᾿ —ally, ἐπίρ. ἐπαινετι- | Hva’porate, ῥ. οὐδ, ἐξατμίζομαι, ᾱ- 
ogium, οὖ. ἔπαινος, ὁ. —|} νατµίδοµαι: ἀφανίδομαι: —, ῥ. ἐ. 


EV 


» ἐ. ἐπαινῶ, ἐγκωμιάξω. ---- 
ἔπαινος, ὁ. ἐγκώμιον, τό. 
οὗ. εὐνοῦχος, σπάδων, 6, 
BM, οὗ. εὐφημισμὸς, ὁ, 
, Eu’phonous, ἐπ. εὔφω- 
οΎγος. 
ob. Εὐρώπη, ἡ 
‘as, ὃ. 
ty οὗ, (ἰατρ.) καθαρτιχὸν 
ν, τό: —, ἐπ. χαθαρτικός. 
ly ῥ. ἐ. κενῶ, ἀποκενῶ, ἐχχε- 
σχευάξω, ἀποχινῶ : (ἰατρ.) 
λαπάττω, ὑπάγω τὴν κοι- 
»p. οὐδ, ἀφαιμάσσω. ---ᾱ-- 
κένωσις, ἔχλειψις, ἡ: (στρ.) 
Ισις, ὑποχώρησις, ἀνασχευὴ, 
3.) ἔκκρισις, ὑπαγωγὴ τῆς 
ἧ. χόπρος, ὁ. ---αἴϊνο, ἐπ. 
ς, χαθαρτικὸς. ---Β{0Υ, οὐ, 
γῶν : ἀναιρέτης, ὃ. 
ἐ, ἐκ-, διαφεύγω, ὑπεκφεύγω: 
bd. φεύγω, διαφεύγω : ἀμ- 
ἱιαδύομαι, προφάσεις πλάτ- 
ible, φευκτέον. 
a, οὗ. ἀποπλάνησις, ur 
lon, od. ξιφουλχία, ἡ. 
μόνιμος, ἀΐδιος. 
» ῥ. οὐδ. ἀφανέδομαι, οἴχο- 
Ιοίχομαι : ---Ώ06, οὐ. τὸ ἀ- 
αι, φυγὴ, ἣ : —nt, ἐπ. ἐξί- 
φανὴς γιγνόµενος, ἐξίτηλος : 
iy ὀλεγοχρόνιος: —ntly, ἐ- 
ἥλως, εὐεζαλείπτως 
οὐ. εὐαγγέλιον, τό: εὔαγγε- 
ian, ἐπ. εὐχάριστος: : —ic, 
εὐαγλελικός : —ically, a. 
"γγελικῶς : —ist, οὐ. εὖαγ- 
ὃ: ἱεραπόστολος, ὁ —is- 
. ἡ ἐκ τῶν εὐαγγελίων συλ- 
“i’stic, ἐπ. cbayyedixds: — 


4: —an, ἐπ. 


ἐξαερόω, ἀποθυμιῶ, ἀνατμίξω, ἐξα- 
τμίξω : —, ἔπ. ἐξατμισθείς. ---τα)- 
tion, οὖ. &no-, ἀνα-, ἐκθυμίασις, ἐ- 
ξάτμησις, ἐξαέρωσις, ἡ: τὸ ἐξατμι- 
σθέν: ἔχρηξις, διέκδυσις, ἡ. —Tas 
tive, ἐπ. ar piorads.—ro'meter, 
ov. ἀτμόμετρον, τό. 


Eva sible, ἐπ. ἐπιδεκτοιός προφάσεων. 
Eva’sion, οὐ. πρόφασις, ἡ. προχάλυμ» 


μα, τό. ὑπεκφυγὴ, ἡ. ἐχ-, ἄνα-, διά- 
dusts, 4. —va'sive, ἐπ. ἀμφίλογος, 
προφασιστικὸς, ἀμφίλοξος. —val- 
sively, ἐπέρ. «σοφιστιχῶς, ἀμφιλόγως, 
—va/siveness, οὐ. ὑπεχφυγὴ, σοφι- 
στεία, ἡ | 


E've, οὗ. ἑσπέρα, ἡ: προεόρτιος ἡμέρα, 


ἡ. ἢ ἡμέρα ἡ πρὸ τὴς ἑορτῆς. on 
the — of, πλησίον, ἐγγὺς, (κοιν.) 
εἰς τὴν παραμονήν: —n, οὐ. ΞΞ 
Evening : —n-song, ov. ἑσπερινὸς 
ὕμνος, 6: —n tide, ov. ἑσπέρα, ἧς 


Even, ἐπ. ἴσος, ὁμαλὸς, λεῖος, ὁμαλὴς: 


ἰσόπεδος, ἐπίπεδος: (ἀριθμ.) ἄρτιος. 
ἴο play at odd and —, dprid- 
Serv: ἀτάραχος, ἀπαθής : ---, ἐπίρ. 
(ἐπὶ χρόνου) ἄρτι, ἤδη. he was -- 
there when, ἔτυχε παρὼν ἐν τού- 
τω τῷ χρόνῳ, ἐν ᾧ: ἀχριθῶς, τε- 
λέως, δή. nal, καὶ δή: ὁμοίως, αὖ, 

καὶ, καὶ αὐτοί: --- as, ὡς, ὥςπερ, χα- 
θάπερ: — LOW, νῦν δὴ, ἄρτ, τοῦ BO, 
εὖ, καλῶς, ὀρθῶς, ἀκριθῶς: — 88 
much, ἴσος τὸ πλήθος: : — if, χᾶν, 
καὶ εἰ. 18 1ῦ -- 8ὸ ὃ ἡ γάρ; ἀλη- 
θές; not —, οὐδὲ, οὔ ye: — when 
dying, καὶ ἀποθανών : —, pe 

ὁμαλίξω, καθομαλίξω, ὁμαλύνω : ἐ- 
ξισάξω (λογισμόν) : —, ῥ. abd. ἐν 
ἔσω εἰμί: ----ΟΥ, ov. 6 ἐπιπεδῶν . ot ph- 
της; 6, λίστρον, τό: — hand, οὐ ἷ- 


| 
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ὑπολογισμὸς, ὃ : ἀξία, ἢ : —tion, ov. 
τιμὴντίμησις,ή. δια-, ἀποτίμησις,δό- 
Ea, ἡ. to be held in —, τιμᾶσθαι, 
δοξάζεσθαι. to be held in no —, 
παρ᾽ οὐδὲν λογίξεσθαι: λογισμὸς, κα- 
ταλογισμος, 6; δόξα, ὑπόληψις, γνώ- 
µη, 7. —tive, ἐπ. τιμητικός : ὑπο- 
λογιστιχός.----ἴο, οὐ, τιμητὴς, (κοιν.) 
ἐχτιμητὴς, ὅ. 

Es'tival, ἐπ. θερινός. --οναῦο, ῥ. οὐδ. 
Gepitw. —va'tion, οὗ. τὸ διάγειν τό 
θέρος (ἐν τόπῳ τινῇ : (βοτν.) 4 τῆς 
στεφάνης σύμπηξις. 

Esto’p, ῥ. ἐ. (νομ.) κωλύω: —pel ἢ 
ple, οὐ. (νομ.) ἀπόχλεισις, ἦ, 

Esto’vers, οὗ. πλ. (νομ.) διατροφὴ, 

Estra’de, οὐ. ὀχρίθας (ἐν οἰκίᾳ), ὁ. 

Estra‘nge, ῥ. ἐ- (from) ἀλλοτριῶ, &- 
παλλοτριῶ, ἀπομαχρύνω, ἀπάγω, ᾱ- 
ποτρέπω. to — one’s self from, 
οὐχέτιπροςφοιτᾶν τινι, ἀπέχεσθαίτι- 
νος) (κοιν.) ἀποξενοῦσθαι τινός : --- 

‘dness, ment, οὐ. ἀλλοτρίωσις ἀπαλ- 
λοτρίωσις, ἡ: ἡ τῆς φιλίας παῦσις, 

Estrapa'de, οὐ. (ἵππου) ἀφηνίασις, ἢ. 

Estra’y, ῥ. οὐδ, πλανῶμαι, περιπλα- 
νῶμαι: ----, οὗ. (νομ.) ξῶον περιπλα- 
νώμενο», τό. 

Estre’at, οὗ. (νομ.) ἀντίγραφον ἀκρι- 
θὲς, τό: —, ῥ. & (νομ.) κατάσχω 
τὴν ἐγγύην. 

Estre'pe, ῥ. ἐ. (νομ.) τέµνω, ἐκκόπτω, 
ἑλάπτω(κτῆμα): ---Ππιθηῦ, οὐ. (νομ.) 
ὀλάθη (κτήματος), ἡ. 

E’strich, οὐ. ἄρ. Ostrich : — ἢ Es- 
tridge, στρουθοχκαµήλου πτίλον, τό. 

E’stuary, οὐ. (ποταμοῦ) ἐκθολὴ, ἡ: 
χόλπος (θαλάσσης), ὅ. 

E'stuate, ῥ. οὐδ᾽ ἐιθράξομαι, ὀργίξο- 
μαι, —tion, οὗ. θρασμὸς, ὃ : τα- 
ῥαχὴ, ὀργὴ, ἡ. 


΄. 
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ET 
ἰχνογράφος, 6: —ing, οὗ. ἡ διὰ ξύ- 
σεως ἰχνογραφία : τὸ ἰχνογράφημα : 
—ing-needle, οὐ. ἡ πρὸς ξῦσεν βε- 
Etch, ob. χόρτος ὄψιμος, ὁ. [λόνη. 
Ete’rnal, ἐπ. αἰώνιος, ἀΐδιος: ἀθάνα- 
τος, ἄτελευτητος: ἄφθαρτος: ---- οὗ. 
τὸ αἰώνιον : ὃ αἰώνιος (== Babs): — 
ist, οὐ. (ἐκκλ.) ὑλιστὴς, ὁ : —ize, ῥ. 
ἐ. διαιωνίζω : —ly, ἐπίρ. εἰς αἰῶνα, 
ἀεὶ, ἐς ἀεὶ, αἰωνίως: ἀνάρχοις : ἆτε- 

5 λευτήτως. 4. Eternal 

te’rne, ἐπ. ὅρ. Eternal, —nify, ῥ. 
ἐ. διαιωνίξαι, —nity, οὗ. πλ δα 
αἰωνιότης, ἡ. —DIzZe, ῥ. é, dente 
νίζω. [οἱ ἐτήσιοι ἄνεμοι. 

Ete’sian, ἐπ. ἐτήσιος. the — winds, 

E’ther, οὐ. αἰθὴρ, 6: —eal 3 eous, 
ἐπ. αἰθέριος, αἰθεροειδής : οὐράνιος 
—ealism ἢ ea'lity, ob. τὸ αἰθέριον: 
—ealize, ῥ. ¢. µεταθάλλω τι εἰς ale 
θέριον, αἰθεριοποιῶ. —rifica’tion, 
οὗ. αἰθεριοποίησις, ἡ : ——iform, ἐκ, 
αἰθεριοειδής. 

E’thic ἢ: —al, ἐπ. ἠθιχός: —ally, 
ἐπίρ. ἠθικῶς: ---Β, οὗ. ἠθαὴ, ἡ, 
Ethiopian, ἐπ. Αἰθιόπιο Ἰ: ----, οὐ, Al- 

θίοψ, ὃ, Αἰθιοπὶς, ἡ, 

E‘thnic 4: —al, ἐπ. ἐθνιχός. 

Ethnogra’phic 7: —al, ἐπ. é6veypa- 
φικός. —lo'gic, lo’gical, ἐπ. dbve- 
λογικός. 

E’tiolate, ῥ. ἐ. (βοτν.) λευκαίνω (ἐπε 
χλείων τὸ φῶς), φθίω: —, ῥ. ο. 
Jevxatvouac. —tion, οὖ. λεύκανσις, 
ἡ: (ἰατρ.) χλωρίασις, ἡ. 

Etiolo’gical, ἐπ. αἰτιολογοιός. ---ἶο; 
67, οὐ. αἰτιολογία, ἧ. 

Etique'tte, οὗ, εὐπρέπεια, ἡ. ἔθος, τό, 
(κοιν.) ἐθιμοταξία, ἡ. λα & 

Etourderi’e, οὐ, ἀπερισκεψία, aber 

E'ttle, ῥ. οὐδ, πράττω τι, κερδαίνω, 


Esu'rient, ἐπ. λάβρος, ἀδηφάγος, πο-  ΕζαΊ, οὐ. θήκη, ἡ. 


λυφάγος: πειναλέος. ---1ἱΠ6, ἐπ. δια- 
θρωτικός, χαυστικός, 
Eta’gere, οὐ. σκευοθήκη, ἡ. 
Eta’t-major, οὗ. (στρ.) τὸ ἐπιτελεῖον. 
Etch, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ξύω, σχιαγραφᾶ, 


Etymolo’gic 7: —al, ἐπ. ἔτυμος δ 
τυμολόγος: —ally, ἐπέρ. ἐτύμωῃ ὃ 
τυμολογιχῶς, —lopist, οὐ, érepe 
λόγος, 6. —logize, ῥ. ἑ. ἐτυμολοηδ, 
—logy, οὐ. ἐτύμολογία, ἧ. 


ἐχνογραφῶ : —er, ob. χαλκογράφος, | H’tymon, οὐ, ἔτυμον, τό. 





Bn’ 
Eu’chymy, od. (ἰατρ.) εὐχυμία, ἡ. 
Eu'orasy, οὗ. (ἰατρ.) εὐχρασία, ἡ. 
Hulo’gic 4: —al, ἐπαινετικὸς, ἐγχω- 


EU 
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ist, οὗ. (ἐκκλ.) κοινωνία, εὖ- 
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Hu, τὰ ἐκ τῆς διφθόγγου ευ σύνθετα 
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iza'tion, οὐ, εὐαγγελισμὸς, 6: — 
ize, ῥ. οὐδ. εὐαγγελίξομαι. 


Eva'nid, ἐπ. ὅρ. Evanescent. 
Eva/nish, ῥ. οὐδ. ὅρ. Vanish: — 


ment, οὐ. τὸ ἀφανίξεσθαι,ἀφάνεια, ἧ. 


Eva’porable, ἐπ. εὐεξάτμητος. 


µεαστικός: —ally, ἐπίρ. ἐπαινετι- να ‘porate, ῥ. οὐδ, ἐξατμίζομαι, ᾱ- 


xis. —logium, οὐ. ἔπαινος, 6. — 


logize, ῥ. ἐ. ἐπαινῶ, ἐγκωμιάξω, ---- 
logy, οὐ. ἔπαινος, ὁ. ἐγκώμιον, τό. 


Eu’nuch, οὐ. εὐνοῦχος, σπάδων, ὅ. 
Eu’phemism, οὐ. εὐφημισμὸς, 4, 
Eup 


nic, Eu’phonous, ἐπ, εὔφω- 
vos, εὔφθογγος. 


Ev’rope, ob. Εὐρώπη, 4: —an, ἐπ. 


Evparates, ὁ. 


Eva‘cuant, οὐ. (iarp.) καθαρτιχὸν 


φάρμαχον, τό: ---, ἐπ. καθαρτιχός. 


Eva’cuate, ῥ. ἐ. χενῶ, ἀποχενῶ, ἐχχε- 


v6, ἀποσχευάξω, ἀποχινῶ : (ἰατρ.) 
ἐχκρίνω, λαπάττω, ὑπάγω τὴν κοι- 
Mavs —,p. οὐδ, ἀφαιμάσσω. ---ᾱ-- 
tion, οὖ. χένωσις, ἔχλειψις, ἡ: (στρ.) 
ἀναχώρηεις, ὑποχώρησις, ἀνασχευὴ, 
ἡ - (ἰατρ.) ἔκκρισις, ὑπαγωγὴ τῆς 
κοιλίας, 4. χόπρος, 6. —ative, ἐπ. 
κενωτιχὸς, χαθαρτικὸς. ---ΔΌΟΣ, οὐ, 
ὁ ἀναχωρῶν : ἀναιρέτης, ὃ. 
Ἐγνδ' 6, ῥ.ἐ. ἐκ-, διαφεύγω͵ ὑπεκφεύγω: 
—, J. οὐδ. φεύγω, διαφεύγω : ἀμ- 
φιλογῶ, διαδύομαι͵ προφάσεις πλάτ- 
τω. —dible, φευκτέον, 
"tion, οὐ, ἀποπλάνησις, ἡ. 


Ἐτορίηο ου, οὗ. ζιφουλχία, ἡ. 
Eval, ἐπ. μόνιμος, ἀΐδιος. 
Evane’sce, ῥ. οὐδ. ἀρανίζομαι, οἴχο- 


μαι, παροίχομαι : --- 066, οὗ. τὸ ἀ- 
φανίξεσθαι, φυγὴ, ἡ : —nt, ἐπ. ἐξί- 
Έηλος ἢ ἀφανὴς γιγνόμενος, ἐξίτηλος : 
ἐφήμερος, ὀλεγοχρόνιος: —ntly, ἐ- 
πίρ. ἐξιτήλως, εὐεζαλείπτως 
ngel, οὐ εὐαγγέλιον, τό: εὔαγγε- 
Ma, ἡ: —ian, ἐπ. εὐχάριστος : ----ἰο, 
foal, ἐπ. εὐαγ/ελαός : —ically, ἐ- 
πέρ. εὐαγγελοῶς : —ist, οὐ. εὖαγ- 
γελιστὴς, δ: ἱεραπόστολος, ὁ: —is- 
tary, ob, ἡ ἐκ τῶν εὐαγγελίων συλ- 
δογὴ: —i'stic, ἐπ. εὐαγγελυιός: — 


νατµίδοµαι: ἀφανίξομαιε : ----, ῥ. é. 
ἐξαερόω, ἀποθυμιῶ, ἀνατμίδω, ἐξα- 
tplfa:—, ἐπ. ἐξατμισθείς. ---- ἃ" - 
tion, οὐ. ἀπο-, ἀνα-, ἐκθυμίασις, ἐ- 
ξάτμησις, ἐξαέρωσις, ἣ : τὸ ἐξατμι- 
σθέν : ἔχρηξις, διέχδυσις, ἡ. —Tas 
tive, ἐπ. éFarpeotads.—ro’meter, 
ov. ἀτμόμετρον, τό. 


Eva'sible, ἐπ. ἐπιδεκτιχός προφάσεων, 
Eva’sion, οὐ. πρόφασις, ἡ. προχάλυμ- 


pa, τό. ὑπεχφυγὴ, ἡ. ἐχ-, ἄνα-, διά- 
δυσις, ἡ. —va'sive, ἐπ. ἀμφίλογος, 
προφασιστικὸς, ἀμφίλοξος. —va'q 
sively, ἐπέρ. σοφιστιχῶς, ἀμφιλόγως. 
—va'siveness, οὗ. ὑπεχφυγὴ, cope 
στεία, ἡ. 


ΕΠγΘ, οὐ. ἑσπέρα, 7): προεόρτιος ἡμέρα, 


ἡ. ἢ ἡμέρα ἡ πρὸ τὴς ἑορτῆς. on 
the — οὗ, πλησίον, ἐγγὺς, (xorv.) 
εἰς τὴν παραμονή»: —n, οὐ. = 
Evening : —n- song, ov. ἑσπερινὸς 
ὕμνος, ὃ : —n tide, od. ἑσπέρα, 4, 


Even, ἐπ. ἴσος, ὁμαλὸς, λεῖος, ὁμαλὴς : 


ἰσόπεδος, ἐπίπεδος: (ἀριθμ.) ἄρτιος. 
to play at odd and —, ἀρτιά- 
Sav: ἀτάραχος, ἀπαθής : ---, ἐπίρ. 
(ἐπὶ χρόνου) ἄρτι, ἤδη. he was — 
there when, ἔτυχε παρὼν ἐν τού- 
τω τῷ χρόνῳ, ἐν ᾧ: ἀχριθῶς, τε- 
λέως, δή : καὶ, καὶ δή: ὁμοίως, αὖ, 
καὶ, καὶ abrol: — as, ὃς, ὥσπερ, χα- 
θάπερ: ---ΏΟΠ, νῦν δὴ, ἄρτι: ----Β00 
εὖ, καλῶς, ὀρθῶς, ἀκριθῶς: --- 88 
much, ἴσος τὸ πλήθος : --- if, κἂν, 
καὶ εἰ. isit—soP ἡ γάρ; ἆλη- 
θές; not —, οὐδὲ, ov ye: — when 
dying, καὶ ἀποθανών : —, ῥ. ἐς 
bpadlte, καθοµαλίζω, ὁμαλύνω : ἐ- 
ξισάξω (λογισμόν) : —, ῥ. odd. ἐν 
too εἰμί: ----6Υ, ov. ὁ ἐπιπεδῶν «ατρό- 
Της, 6, λίστρον, τό: ---- hand, οὗ ἷ- 
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σοτιμέα, ἢ : —handed, ἐπ. δίχαι- 
ος, εὐθύς : —handedness, οὐ. δι- 
καιοσύνη, ἡ: ---Ίγ, ἐπίρ. ὁμαλῶς, t- 
σως: —minded, ἐπ. ἀπαθής, ἧσυ- 
χος : ——Ness, ἰσότης, ὁμοιότης, 7): 
ὁμαλότης, 7. 

E'vening, οὐ. ἑσπέρα, ὀψία, δείλη 
ἢ δείλη ὀψία, ἡ, the — οὗ life, 
τὰ ἔσχατα τοῦ θίου: —, ἐπ. ἑσπέ- 
ptos, ἑσπερινός: --- ΠΟΘΙ, οὐ. τὰ é- 
σπερανθῆ: --- hymn % song, οὐ. ἑ- 
σπερινὸς ὕμνος, ὃ: — star, ov. ἕ- 
σπερος, ὃ : — tide, ob. ὥρα ἑσπέ- 
ρας ἢ ὁσπερινή: ---- watch, οὗ. (ναντ.) 
φυλαχὴ ἑσπερινὴ (ἀπὸ τῶν 4---ὃ), 7. 
good —, ὑγίαινε! ἔρρωσο | 

‘Eve’nt, οὐ. συμθὰν, περίπτωμα, τό. 
συμφορὰ, συντυχία, ἡ. πρᾶγμα, τό: 
ἔκθασις, ἡ. ἐκδὰν, ἀποθὰν, ἀποτέ- 
λεσµα, τό, at all —s, πάντως, 
μέντοι: —, ῥ. οὐδ, ἐζορμῶμαι, ἑ- 
κρήγνυµαι: ---Επ], ἐπ. ἄπαίσιος, κύ- 
pros, [δω. 

Eve'nterate, ῥ. ἐ. ἐχχοιλίζω, ἐκκοιλιά- 

‘Eve‘ntilate, ῥ. ἐ. διαιρῶ, διαερίζω: 
dcepsuves. —la’tion, οὐ, διαέρ.σις, ἡ. 

Eve‘ntual, ἐπ. δυνατὸς, ἐνδεχόμενος, 
τυχών: —ly, ἐπίρ. ἐνδεχομένως : 
τελευταῖον, τέλος. ᾿ 

Eve’ntuate, ῥ. οὐδ. συμβαίνω, γέγνο- 
μαι. —a'tion, οὗ. σύμπτωσις, ἡ. 

Ever, ἐπίρ. ποτὲ, πώποτε: del, εἰςαεὶ, 
εἰς αἰῶνα, αἰωνίως, πάντοτε: πῶς, 
πη. for —, ἀεὶ, πάντοτε αἰωνίως. 
for — and —, ἀεὶ, ἀεί ποτε, συ- 
νεχῶς: --- Δα anon, ἐνίοτε, ἔσθ᾽ 
ὅτε: —-since: — after, ἐξ οὗ, ἐξ 
ὅτου, ἀφ᾽ οὗ. if —, εἴπου, εἴ ποτε. 
scarcely —, σχεδόν ποτε, σπανίως: 

ἐν συνθέσεσιν--- ἀεὶ, πάντοτε: ---- 
active, ἀεικίνητος: ; —ba’bbling, 
&ecbadjc: —bu'rning, ἀειφλεγής: 
—during, αἰώνιος : —green, ἀ- 
ειθαλής, ἀείφυλλος : οὐ. ἀειθαλὲς φυ- 
τὸν, τὸ: ---- ἨοΒουγοα, dst τιμώ- 
µενος: —lasting, αἰώνιος, ἀΐδιος, 
a&relevtntos: —lasting, οὐ. αἰωνιό- 
της, ἢ 1 ὁ αἰώνιος (θεός) . Voaspe τι: 
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(6οτν.) ξηράνθεμον, τό : —lasting- 
ly, ἐπίρ. ἐς ἀΐδιον, αἰωνίως: —last- 
ingness, οὐ. αἰωνέοτης, 4: —liv- 
ing, ἀείζωος : —me’morable, ἀεί- 
Mynotos: —more, ἐπίρ. ἀεὶ, αἰωνέ- 
ως. for —more, ἐς ἀεὶ, εἰς αἰῶνα : 
— reme/mbered, ἀείμνηστος : — 
revolving, ἀειδίνητος. 

Eve'rse, ῥ. ἐ. dvarpine. —sion, od. 
ἀνατροπὴ, ἀνάστασις, καθαέρεσις, ἥ. 
(ἑατρ.) ἀναστροφὴ, ἡ, ----αἶγο, ἐκ. 
ἀνατρεπτιχός. [ταστῤέφω. 

Eve'rt, ῥ. ἐ. ἀνατρέπω, ἀναστατῶ, κα- 

E’very, ἐπ. ἕκαστος, πᾶς, ἅπας: --- 
thing, ἅπαν: —where, πανταχοῦ, 
πανταχῇ: — Way, On — way, on 
— side, πανταχῶς πανταχοῦ, &a- 
σταχόσε: ----036 ἢ body, ἕκαστος: 
— other day, ἡμέραν παρ᾽ det 
pay: — day, ἀνὰ πᾶσαν ἡμέραν: 
— third day, διὰ τρίτης ἡμέρας: 
— four years, διὰ τετάρτου ἔτους: 
— now and then, ἐνέοτε, ἐσθ ὅτε: 
— one who likes, ὁ δουλόμσες, 
all and — one, ἅπαντες. ' 

E’vesdrop, ῥ. οὐδ. 6p. Eavesdrop. 

Evi'ct, ῥ. 2. (νομ.) ἀφαιρῶ, παραιρῶ, 
ἐκθάλλω: ἀποδείκνυμι, ἐξελέγχω: — 
ion, οὐ. ἀφαίρεσις, ἀποβολὴ, #: & 
λεγξις, ἀπόδειξις, ἡ. 

R’vidence, οὐ. σαφήνεια, ἡ: μαρτί. 
βίον, τό. μαρτυρία, ἡ. τεκμήριη 
τό: μάρτυς, 6. to bear, to give— 
to, μαρτυρεῖν, μαρτύρεσθαι: —s b. 
ἐ. σαφηνίξω, δείκνυµει ἀποδείκνυμι 

E'vident, ἐπ. ἐναργὴς, προφανὰς, 98" 
φὴς, δῆλος, καταφανὴς, ὃ 
18 —, φαίνεται, δῆλόν ἐστι. to make 
—, φαίνειν, δηλοῦν : —ial, ἐκ. de 
λωτιχὸς, ἀποδεικτικός: —ially, + 
nlp. ἀποδεοιτιχῶς : —iary, ἐκ. 
lal: —ly, ἐπίρ. φανερῶς, 
ἐναργῶς, δήλως: ---- 088, οὗ. τὸ 
δηλον, τὸ σαφές: —s, οὗ, (rep) 
μαρτυρίαι, ai, 

Evil, ἐπ. καχὸς, πονηρὸς, φαῦλος: ἂν» 
φθαρμένος: δεινὸς, χαλεπός: -ὦ 
πῆμα, καχὸν, τό. συμφορὰ, ἧι 
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πονηρία, ἡ : —, ἐπίρ. καχῶς: dus- 
τυχῶς: —affected, κακόνους, dus- 
μενής: — -doer, οὐ. καχοῦργος, κα- 
κοποιὸς, ὁ : —doing, οὐ. χαχούργη- 
μα, τό: — entro’at, ῥ. ἐ, ἀδικῶ, 
βλάπτω : --- eye, οὐ, ὀφθαλμὸς 6ά- 
σχανοςὅ: — favoured, δύςμορφος: 
—~fa’ vouredness, οὗ. dusuo ρφία, hs 
—inte’ntion, οὐ. καχοθουλία, 7: — 
hearted, κακοήτωρ: ---Ίγ, ἐπίρ.κα- 

. κῶς: —minded, χακόθουλος : — 
one, οὐ. ὁ Σατανᾶς: ---- speaking, 
ob. χακολογία, κατηγορία, δυςφημία, 
WH: —, ἐπ. καχολόγος, διάθολος: ---- 
wishing, χακὰ εὐχόμενος : : — work- 
er, ob. καχοῦργος, ὃ. 

Evi'nce, ῥ. ἐ. ἐχφαίνω, δείκνυµι, ἀπο- 
δείχνυμι: νιχῶ͵, ὑποτάσσω: ----ταθηῦ, 
ob, ἀπόδειξις, ἧ. —cible, ἐπ. ἀπὸ- 
δεικτος, εὐαπόδεικτος, φανερός, --- 
cibly, ἐπίρ. εὐαποδείκτως, ---οἶγθ, 
ἐπ. δεικτικός. 

Evi'rate, ῥ. 2. cbvovyite. —ra'tion, 
ob. εὐνουχισμὸς, ὁ. 

Evi‘scerate, ῥ. ἐ. ἐκχοιλίξω, ἐξεντερί- 
See. —ra’tion, οὐ, ἐχχοιλισμὸς, 6, 

E’vitable, ἐπ. φευκτὸς, φεύξιμος. --- 
tate, ῥ. ἐ. φεύγω, ἀφεύγω. —ta’- 

ion, οὐ. φυγὴ, εὐλάβεια, ἀποφυγὴ, ἡ. 

Rvi'ternal, ἐπ. ὅρ. Eternal. ος. 

nity, ob. dp. Eternity. 
Ἀδγοσαίο, ῥ. ἐ. ὅρ. E’voke. —ca’- 
tion, οὗ. ἔχχλησις, κλῆσις (πνευμά- 


των), 4. —cator, οὐ. ὁ ἐπιιαλούμε- |. 


νος (τοὺς δαίμονας). 
» ῥ. ἐ, καλῶ, ἐκκαλῶ, ἐποιαλοῦ- 
. pat, ἐπάγω (δαίμονας) : (νομ.) ἐφί- 
ἥμι, (χοιν.) αἱρεσιδικῶ. 
‘tic 7: —al, ἐπ. δυνάμενος ἀφί- 
atacbae, —la'tion, τὸ ἀφίπτασθαι, 
Mrolute, οὗ. ἡ ἀνελελιγμένη, ἡ ἐξελε- 


ἀρ μέ (γραμμὴ). 

᾿ tion, οὐ. ἀνάπτυξις, ἡ. ἐξελι- 
γκὸς, δ: {μαθ.)ὴ ἐξελελιγμένη (γραμ- 
pe): ἃ military—, διέξοδοι τακτι- 

a ταὶ, ἐξελεγμὸς, ὃ, 

ΠῚ κ/1το, ῥ. ἐ, ἐξελίσσω, ἀναπτύσσω, 

~ ἀνελίττω (βιθλίον) : ---, ῥ. odd. ἀ- 
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ναπτύσσομαι : —ment, οὗ. ἐξελιγ- 
pos, δ: —nt, οὗ. (γεωμ.) χαμπύλη 
γραμμὴ ἡ παράγωγος. 

Evo'mit, ῥ. € ἐμέσσω : —a'tion ἢ 
ion, οὐ. ἐμετὸς, ὃ. ἔμεσις, ἡ. 

Evulga’'tion, οὐ. χοινοποίησις, η. 

Hvw sion, οὗ. ἐχρίδωσις, ἡ. 

E'we, οὗ. dis, ἡ. πρόξατον, τὸ: --- 
milk, προθάτειον γάλα, τό : --- 
lamb, ἀρνίον, τό. ἀμνὴ, ἀμνὰς, ἡ. 

Ewer, οὐ. πρόχους, προχόη, ἡ. 

E’wry, οὐ. δωμάτιον θασιλιχὸν πρὸς 
πλύσιν τῶν ζενιδοµένων, ταμεῖον, τό, 

Ex, προθ. ἐκ, πρὶν, τὸ πρὲν,(χοιν.) πρώ- 
nv, ἔξ : ἐπίρ. κυρίως ἐν συνθέσεσιν, 
ὡς. ex-minister, πρώην ὑπουργὸς. 
ex-king, πρώην βασιλεὺς, ox-pre- 
sident, πρώην πρόεδρος, κτλ. 

Exa’cerbate, ῥ. ἐ. παροξύνω, παρορ- 
γίζω. —la'tion, οὐ. ἐρεθισμὸς, ὁ. 
παρόργισις, ἣ : (ἰατρ.) παροξυσμὸς, 
5, —be'scence, οὖ. ἐρέθισις, ἐρεθι- 
σμὸς, 6, [tion, οὐ, ἐκπυρήνισις, η. 

Exa’cinate, ῥ. ἐ. ἐκπυρηνίζω. ----δ΄ - 

Exa’ct, ἐπ. ἀκριθὴς, ὀρθὸς, ἀκριθολό- 

yos, ἐπιμελής. to make —, &xpr- 

θοῦν. to be —, ἀχριδολογεῖσθαι: ----ν 

ῥ. ἐ. ἄνα-, ἐξανάγκάξω, θιάζω τι- 

νὰ ποιεῖν τι, (from, of) ἀπαιτῶ : 

—ion, οὐ. ἀναγκαία εἰςφορὰ, ἡ. εἴς- 

πραξις, ἡ : δασμολογία, H: αἴτησις, 

ἡ : —itude, οὐ. ἀχρίθεια, ἀκριθολο- 

γία, ἢ: —ly, ἐπίρ. ἀχκριθῶς, ἑπιμε- 

λῶς, ἐπ ἀχριθεία : —ness, οὗ. &xpl- 
θεια, ἀχρίόωσις, 4: —or, οὗ. ὃ πα» 

ρειοπράττω», εἰςπράχτωρ, ὅ. 

Ἐχα/οπαίο, ῥ. 2. θή/ω, ἀκονῶ. ---ᾱ-- 
tion, οὐ. θήξις, ἧ. 

Exa'ggerate, ῥ. ἐ. δεινῶ, ἐκδεινῶ, μα- 
γαλύνω, ἐξαίρω. to be —d, πλεονά- 
ξεσθαι, —ra'tion, οὐ. δείνωσις, ὑ- 
περθολὴ, 4. —rative ἢ ratory, ἐπ. 
αὐξητωὸς, ὑπεῤθολικός, 

Exa’gitate, ῥ.ἐ. σείω, διασείω: μέμφο- 
μαι, —ation, οὐ. ὅρ. Agitation. 

Exa'lt, ῥ. ἐ. (to) αἴρω, ὑψῶ, ἐπαίρω : 
μεγαλύνω, ἐγκωμιάξω : (χυμ.] καθαί- 
ρω, ἀποκαθαίρω: —ion, οὗ. ὕγω- 
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σις, ἄρσις, αὔξησις, ὑπερύψωσις, ἧ : 
(αυμ.) κάθαρσις, ἀφέψησις, ἡ: αὔχη- 
σις, καύχησις, ἢ : —ed, ἐπ. ὑψηλὸς, 
μετέωρος, ἐξέχων: σεμνὸς) λαμπρὸς, 
εὐγενὴς, μέγας: —edness, οὐ, ὕψος, 
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be —d at, δυςχέραινειν πρός τι, ὁρ- 
γίξεσθαι διά τε: —, ἐπ. ἐξημμένος, 
ὠργισμένος:----τ,οὐ.ὃ παροργίξων.---- 
ra'tion, ob. ἀγανάκτησις, ὀῤγὴ, ᾧ, 
παραξυσμὸς, δ: (ἰατρ.) ἐρεθισμὸς, ὃ. 


τό, the —edness of his birth,J«u- | Exa’uctorate (Exa’uthorate), ῥ. ὁ, 
) 


πρότης, ἡ. τὸ εὐγενές : ---θ5, οὐ. 
ἐγχωμιαστής, 6. 
Ἐχα/πιθη, ov. ἐξέτασις, 4. 


Exa’minable,éx.derasréos. —a’mi- | Exau 


ἀφίημι, ἀποπέμπω, διαπέμπω, ἆπο- 
due. —ra’tion( Exauthora‘tien), 
οὗ. ἄφεσις, ἀποπομπὴ, 4, 


‘tion, ov. βεθήλωσις, 4. 


nant ἢ a’minate, οὐ. ὁ ἐξεταζόμε- | Exca'lceate, ῥ. ἐ, ὑπολύω (τὰ ὑποδή- 


νος, ὅ ἀνακρινόμενος: μάρτυς, ὅ. 
Examina'tion, οὐ. ἐξέτασις, ἧ. ἐξετα- 


ματα): —d, ἐπ. γυμνόπους, ἀνυκό- 
Ontos. —a'tion, ob. τὸ ὑπολύες, 


σμὸς, δ: ἀνάχρισις, ξήτησις, ἀναζή- | Excande’scency ἣ Excande’seency, 


mats, ἐξέτασις, ἡ : ἔλεγχος, ὁ. ἑξέ- |. 


λεγξις, ἧ. —nator, οὗ. ἐξεταστὴς, 6. 


οὗ. ἔχχαυσις, πυράκτωσις, ἡ : ὀργὴ, 
7. —de'scent, ἐπ. ἔμπυρος, 


Examine, ῥ. ἐ. ἐξετάζω, δοκιµάζω, | Excanta’tion, οὐ. ἀνάλυσις τῆς ἐπῳ» 


βασανίξω, ἐρευνῶ, διερευνῶ, σχοπῶ, 


δῆς, ἀπογοήτευσις, ἡ. ᾿ 


πυνθάνομαι, ἀναπυνθάνομαι: χρίνω, | Exca/rnate, ῥ. ἐ. ἐκσαρχίξω: ---, ἐκ. . 


ἀναχρίνω: —e, ob, 6 ἀναχρινόμενος: 
—r, ob, ἐξεταστὴς, δοχιμαστὴς, βα- 


σανιστὴς, ὁ: (νομ.) ἀνακριτὴς, 6. —| E’xcavate, ῥ. ἐ. ὀρύσσω, ἐξορύσσω: ' 


ning, ἐπ. ἐξεταστιχός, 
Example, οὐ. παράδειγµα, ὑπόδειγ- 

μα, τό. to set an —, εἰςηγεῖσθαε τι. 

by way of —, παραδειγματικῶς. 


to show ἢ teach by —, ὑποδειανύ- | Exce'cate, ῥ. 2. τυφλῶ. ----.8/ 490, & 
ναι. to set forth for an —, παρα- Exce'dent, οὐ. dp. Excess. 
δείγματα ποιεῖν ἢ χαθιστάναι. for | Exoe’ed, ῥ. ἐ, κ. οὐδ. (in) ὑπερθάλλαι 


---οὮ οἷον, οἷον δὴ, (κοιν.) δηλαδὴ, πα- 
ραδείγματος χάριν, (συνήθως) π. χ. 
80 for —, ὥςπερ οὖν : —, ῥ. ἐ. ὑπο- 
δείκνυμι: παράδειγμα ποιῶ. 

Exa'ngia, οὗ. (ἰατρ.) ἐξόγκωσις (τῆς 

Exa‘ngulous, ἐπ. ἀγώνιος. [φλεθὸς) ἡ. 

Exa’minate, ῥ. ἐ. ἐκφοθῶ, ἐκπλήσσω, 
ἀποθαρρύνω : φονεύω: ----, ἐπ. ἄδωος, 
:ἄψυχος, vexpds: ἄθυμος, κεκμηκώς : 
—a'tion, οὐ. ἀπονέχρωσις, ἡ: ἄπο- 
θάρρυνσις, ἧ. 


Ἐκχαπί]οπι ἤ: ---ᾱ, (ἑατρ.) ἐξάνθημα, | Excel, ῥ. ἑ, κ. odd. ὑπερέχω, xpelth 


τό: —a'tic 9 atous, ἐπ.χαλαζώδης, 
H'xarate, ῥ. ἐ. ἀροτριῶ, σκάπτω: ἐγ- 
yrbon, —a'tion, οὐ. ἀροτρίωσις, 4, 
Exarticula'tion, οὐ. ἐξάρθρωσις, πα- 
ράρθρωσις, ἡ. 
Exa’sperate, ῥ. ἐ. παροξύνω, ὀργίζω, 
ἀρεθίδω, θυμῶ, ἀγριῶ, ἐξαγριδ. to 


deapxos. —altion, οὐ. ἡ τῶν eap- 
κῶν ἀφαίρεσις. 


χοιλαίνω, éxzoclatves. —va'tion, ο. 
ὄρυξις, ἀνόρυξις, ἡ κοίλωμα, ὄρυγμα, 
τὸ. —vator, ob. σκαφεὺς, σακπαν 
veus, 6, [τύφλωσις + 






















εἰμὲ ὑπέρ τι ἣ παρά τι, it —8 he 
man power, τοῦτο μεῖξόν dora ἢ 
χατ᾽ ἄνθρωπον : ὑπερέχω, κερηέρ. 
μαι, πλεονεχτῶ: —ing four, 

τῶν τεσσάρων: —able, ἐπ. ὑπέρθι» 
τος: —ing, ov. περισσεία, ἡ: ἐξ, 
ὑπερδάλλων. π)εονάζων, περιττὸς'- 
πέρµετρος: 4: —ingly, ἐπίρ. ἄγε 
καθ) ὑπερθολὴν, ὑπερβαλλόντως, & 
ξαιρέτως, σφόδρα, Atay: —ingeemh 


οὗ. περισσεία, ἡ. 


διαφέρω, ὑπερθάλλω, περιγίνομαι,"» 
χῶ: ἀριστεύω, προτερεύω: 

οὐ. ἀριτὴ, ἐκπρέπεια, ὑκερθολὴ, ὁ 
ξοχὴ, 4. τό ἔξοχον : ἐξοχότης, iB 
a degree ἢ by way of —, ταῦ 
ξοχὴν, διαφερόντως : —lency, A 
ἔξοχος, χράτιστος, πρῶτος, δ: A 
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lent, ἐπ. ἐξαέρετος, ἐκ- | 


ιρεπὴς, ἄριστος, διάφο- 
ly, ἐπίρ. διαφερόντως, 
ws, ἐξαιρέτως, ἐξόχως, 


τ, ἐξοχώτερος. 

Ὁ ἔχχεντρος. --αἱθ,κτλ. 
‘lc, ete. 

κ. οὐδ. ἐξαιρῶ, ἀφαιρῶ, 
3 προθ. πλὴν, χωρὶς, ἄ- 
» ὅτι μὴ, ἀλλ᾽ ἡ, ἐκτός : 
ἀιρετιχός: —Ing, προθ. 
: —ion, οὗ. ἐξαίρεσις, 
ἡ. without —, ὁμοίως, 
ως, ἀναμίξ. with the 
χωρὶς (ysv.) : ἀντιλογία, 
a, τό. ἐναντιότης, ἣ : 
ραφὴ, ἧ. (κοιν.) ἔνστασις, 
an —, ἀποχλείεεν: ---- 
ἐλεγχτὸς, ἀπαράδεχτος: 
688, οὗ. τὸ ἐλεγκτόν: ---- 
ξαιρετιχός: ----ΊοἳΒ, ἐπ. 
ελόνεικος : —iOUSHESS, 
ov, φιλόνειχον,τό:---ἴνθ, 
ἰός: —less, ἐπ. χοινός. 
m, οὗ. ἢ τοῦ ἐγκεφάλου 
rose, ἐπ. ἄνους. 
ἰκθλίθω, ἐχπιέξω, διηθῶ. 
ἐ. ἐκλέγω, ἐκκρίνω : ----, 
Κθλίου), ἡ: ---ᾱ, οὖ. πλ. 
—ion, οὐ. ἐκλογὴ, ἡ: 
κλεχτικός: —OF, οὐ. ἐκ- 
θγεὺς, ὅ. 

περθολὴ, ἀμετρία, πε- 
σέλγεια, ἀκολασία, ἀκρά- 
ive, ἐπ. ἄμετρος, ὑπέρ- 
ισσὸς, πλεῖστος, ἀήθης : 
ρ,ὑπερμέτρως, ὑπερθαλ- 
Spa, ἄγαν, λίαν : —ive- 
ὑπερθολικόν. 

«ἡ ἀμείδω, ἀλλάττω, ἂν- 
ιεταθάλλω: —, οὗ. ἀλ- 
ἰαγὴ, μεταλλαγὴ, ἡ. ἀν- 
the — of letters, ἀλ- 
ἡ: ἀντάλλαγμα; τό. ἀ- 
ρηματιστήριον; τό: συ- 
ό. bill of —, συναλλαγ- 
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lity, οὐ. ἀνταλλαγὴ, ἡ: —able, aye 
ταλλακτέον : ---ᾱ, οὗ. κολλυθιστὰς, 
ἀργυραμοιθὸς, ὃ. 


Exche’quer, οὐ. ταμεῖον, θησανρο- 


φυλάχιον, τό: δικαστήριον πολιτικὸν 
ἢ τῶν οἰκονομιχῶν : —, ῥ. ἐ, ἐνάγω: 
— bill, οὐ. κυβερνητικὸν χρεώγρα- 


gov, τό. 


Exci'de, ῥ. ἐ. ἀποκόπτω, ἐκκόπτω. ---- 


cision, οὗ. ἐκκοπὴ, ἀποχοπὴ, ἧ : κα- 
ταστροφὴ, 7. 


Exci'sable, ἐπ. φορολόγητος. 
Exci'se, οὐ. δασμὸς, 6: —, ῥ. ἐ. φο- 


ρολογῶ, φοροθετῶ τι: —man, οὗ. 
τελώνης, 6. 


Excitab’ility, οὗ. ὀργιλότης, ἡ, τὸ ἐρε- 


θιστιχόν. —table, ἐπ. ἐρεθιστικὸς, 
εὐερέθιστος, ὀργίλος. ----“ΒΏ{, οὗ. ἐρε- 
θιστικὸν φάρμαχον, τό: ----ν ἐπ. épe- 
Ororexds, —tate, ῥ. ἑ. ἐρεθίδω, ἐγεί- 
ρω, napotuve, —ta tion, οὐ, παρὀρ- 
µησις, Ed punocs,4.—tative ἢ tato- 
Ty, ἐπ. παρορμητιχὸς, παροξυντιχός. 


Exci'te, ῥ. ἐ. ἐγείρω, διεγείρω, ἐρεθί- 


ζω, παροξύνω, παρορμῶ, παροτρύ- 

vw, to — an insurrection, ταράτ-. 
τειν, εἰς στάσιν ἐμθάλλειν ἢ χαθιστά- 

yor: —ment, οὐ. παρόρμησις, πα- 

ρακίνησις, ὁρμὴ, ἡ: ἔγερσις, κίνησις 

(λαοῦ, κτλ.) ἡ : ---ᾱ, οὐ. παροξυν- 

τὴς, δ: ἐρεθιστωὸν, τό. —ting, οὗ. 

ἐρεθισμὸς, 6. —tingly, ἐπίρ. ἐρεθι- 

στικῶς. —ting ἢ tive, ἐπ. ἐρεθιστι- 

κὸς, παροξυντικὸς, χινητιχός. 


Excla'im, ῥ. οὐδ. βοῶ, ἄναθοδ, ἀνα- 


κράξω, ἀναφωνῶ : ---» οὐ. ἀναθόη- 
σις, ἡ : —€T, οὗ. Kpauyds, βοάτης, 
ὃ: —a’tion, οὐ. ἀναθόησις, ἡ. ἄνα- 
θόηµα, τό: (ῥητ.) ἐκφώνησις, ἡ: 
(Ύραμ.) τὸ θαυμασταὸν σημεῖον: --- 
ative ἢ atory, ἐπ. ἐπιφωνητιχὸς, ᾱ- 
ναθοητυός: ἐπιφωνηματικός t —a- 
tively ἢ atorily, ἐπίρ. ἀναθοητι- 


χῶς : ἐπιφωνηματικῶς. 


Exclude, ῥ. ἐ. ἀποκλείω, ἐκκλείω, εἴρ- 


γω: (from) ἐκλαμθάνω, ἐξαιρῶ. ---- 
sion, οὐ. ἀπόκλεισις, ἀποδοκιμασία, 


ba, ἀντὶ, dik: —abi’-| 4: ἐξαίρεσις, 7: ἀπόκρισις, ἐκλογὴ, 
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4. —sionary, ἐπ.--- sive :—sion- 

er, sionist, οὐ. ὁ ἀποχλείων.---Βἶτο, 

ἐπ. ἀποκλειστιχὸς, ἴδιος, μόνος: (Of) 
πλὴν, χωρὶς, ἐκτὸς (yev.): —sively, 
ἐπίρ. ἁποκλειστικῶς, μόνον, παρὰ, 
πλὴν, χωρὶς (γεν.). —siveness, οὐ, 
τὸ ἀποχλειστιχὸν: ἀνελευθερία, 7. — 
ΒΟΓ7, ἐπ. ἀποχλειστικός. σις, ἧ. 

Exco'ct, ῥ. ἐ. ἕφωι: —ion, οὗ, ἕψη- 

Exco’gitate, ῥ. ἐ. ἐξευρίσκω, ἐπινοῶ, 
μηχανᾶμαι: ----,) δ. odd, διανοοῦμαι, 
σκέπτομαι, ---ἰα 10}, οὗ. ἐπινόησις, 
ἐξεύρεσις, σχέψις, 7. 

Excomu’nicable, ἐπ. ἀφοριστέος, --- 
nicate, ῥ. ἐ. ἀπο-. ἐκκηρύσσω, ἄφο- 
ρίξω, —nicate, ἐπ. ἐκκήρυκτος, ἀ- 
φωρισμένος: ----, οὗ. ὁ ἀφορισθείς. ---- 
nica’tion, οὐ. ἀποχήρυξις, ἡ. ἄφο- 
ρισμὸς, δι —nicator, οὗ. 6 ἀφορίζων. 
—nicatory, ἐπ. ἀφοριστιχός. 

Exco'riate, ῥ. ἐ. ἄπο-, ἑκδέρω, ἄπο- 

᾿δερματῶ, ἀποφλοιῶ. —riable, ἐπ. 
éxdé pcos. —ria’tion, οὐ. δάρσις, ἐκ- 
dopa, ἀποφλοίωσις, 4: ληστεία, ἡ. --- 
rtica' tion, οὐ. ἀποφλοίωσις, ἡ. 

Ex'create, ῥ. ἐ, ἀνα-, ἀποχρέμπτο- 
po, —reable, ἐπ, χρεµπτός, ἄπο- 
χρεμπτυός.---1θ8/ tion, οὐ ἀνάχρεμ- 
pes, ἡ. 

E'xcrement, od, περίσσωμα, κάθαρμα, 
τό. κόπρος, δ: παραφυὰς (τοῦ σώμα- 
τος, ὡς πώγων, ὄνυχες, κτλ.), ἡ: — 
al 4 1014], i'tious, ἐπ. περιττωματι- 
χὸς, χοπρώδης. 

Excre'scence, Excre'scency, od. ἔχ- 
φυμα, τό, παραφνὰς, 7. —re'scent, 
ἐπ. ἐκφύων. 

Excre'te, ῥ. é. (iatp.) ἐχκρίνω, ἔκκο- 
πρίζω. —tion, οὐ. ἔχχρισις, ἐχκό- 
πρωσις, ἡ: κάθαρμα, rd. —tive ἢ 
tory, ἐπ. ὑπαγωγὸς, χαθαρτιχὸς, ἐχ- 
χριτικός. —tory, οὐ. (ἀνατμ.) σω- 
λὴν ἐχχριτιχὸς, ὅ, 

Exeru'ciate, ῥ. ἐ. βασανίζω, ἀνιῶ, 
ἄγχω, στρεθλῶ. ---ΟἸΔὉ]6, βασανι- 
στέον. —ting, ἐπ. περιώδυνος, πο- 
λυώδυνος, &Ayervds, —tion, οὗ. βά- 
σανος, ἀλγηδὼν, ἢ. 
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Hxcu'lpate, ῥ. ἐ. (ἰογ) ἀφέ 






BX 


διιαιολογῶ. —pable, é 
—tion, οὐ. ἀπολογία, ax 
ots, ἧ. —tory, ἐπ. ἀπὸ 


Excu'rse, ῥ. é. ἐπεξέρχομ 


χατατρέχω, περιοδεύω. : 
ἐκδρομὴ, περιοδεία, Eo. 
ρέχθασις λόγου, 4. —si 
περιηγοῦμαι, περιοδεύω. 
πλανώμενος, πλάνος: πα 
—sively, ἐπέρ. περιπλαι 
pexarckdis, —siveness 
νητικὸν: τὸ παρεχθατιχέ 


Excu’sable, ἐπ. συγγνωστι 


οὗ. συγγνωστὸν, τό. ---- 1 
γνωστῶς. —sa'tion, οἱ 
πρόφασις, y.—sator,ov. 
μενος. —satory, ἐπ. &: 


Excu’se, ῥ. ἑ. ἀπολογοῦμι 


ὅομαε; ἀφίημε, ἀπολύωμι 
παραιτῶ : συγγουνώσκω 
to — one’s self to, & 
ὑπέρ ἣ περί τινος: ----, οἱ 
πρόφασις, ἢ: συγγνώμη, 
—s for any one for, ἆ 
ὑπέρ τινος : —less, ἐπ. 
τος, ἀσύγγνωστος. 


Excu’ss, ῥ. ἐ. ἀπορρέπτω, 


(νομ.) κατέχω, κατεγγνῶ 
—ion, οὐ. (νομ.) κατάσ 


Bxea't, οὗ. συγχώρημα, τ 


€ 
novelas, η. 


R’xecrable, ἐπ. χατάρατος͵ 


μιαρὸς, ἀπόπτυστος, βδι 
ness, οὗ. βδελυρία, peep 
bly, ἐπίρ. μιαρῶς, βδελι 


E’xecrate, ῥ. é. καταρῶμα 


ἀποστρέφομαι, βδελύσσοι 
—tion, οὗ. ἀρὰ, κατάρ 
λυγμὸς. 6: βδέλυγμα, τι 
οὗ. τὸ βδελυρὀν. 


Ἐν χοοι{ε, ῥ. é, ἐπιτελῶ, πρι 


καταπράττω, ἐξανύτο, ' 
κατεργάζοµαι: ἀποκτεύ 
—table, ἐπ. εὐκατόρθω 
ov. = tor. —tion, οὐ. 
πρᾶξις, διά-, κατάπραξι 


| γεια, δύναμις, ἡ: τελείω 
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γάτωσις, ἡ. θάνατος, ὃ. δημόσιος 
φόνος, 6: (µουσ.) ἐκτέλεσις, ἐπιτέ- 
λεσις, ἧ. —tioner, οὐ. ἐκτελεστὴς, 
6: δήμιος, 6. —tive, ἐπ. ἐχτελεστι- 
χός. —tive, οὐ. ἡ ἐχτελεστικὴ δύνα- 
_ pts, οἱ dpyovtes; —tively, ἐπίρ. é- 
ατελεστικῶς. ----ΌΟΣ, οὐ, (νομ.) éxts- 
λεστὴς (διαθήκης), 6. —to'rial, ἐπ. 
ἐκτελεστικός. —torship, οὗ. τὸ ἔρ- 
᾿ον τοῦ ἐκτελεστοῦ διαθήχης. —to- 
ry, ἐπ. éxtedlecrixds.—tress ἢ trix, 
ob, ἐχτελέστρια διαθήχης, ἡ. 
Exege’tio: —al, ἐπ. ἐξηγητιχὸς, ἑρ- 
Μηνευτιός:----Β]1Υ, ἐπίρ. ἐξηγητιχῶς. 
Exe’mplar, οὐ. δεῖγμα, πρότυπον, 
πρωτότυπον, παράδειγμα, τό. ὑπο- 
τύπωσις, ἡ : —ily, ἐπίρ. ἀρίστως: 
παβαδειγματικῶς: —iness, οὐ. τὸ 
ἐντελὲς, τὸ ἄριστον : —y, ἐπ. ἄρι- 
< στος, τέλειος, παραδειγματοιός: --- 
Υ, οὗ. ὑπόδειγμα, ἀντίγραφον, ἀντί- 
TUKOY, τό. 
Exemplifica’tion,od.cd ὑποδειχνύναι, 
ἡ διὰ παραδειγμάτων ἐξήγησις, παρα- 
δειγματισμὸς, 5. —lify, ῥ. é. ὑπο-, 
παραδείκνυμι, παραδειγματίξω. 
Exe’mpt, ῥ. ἐ. (from) ἐξαιρῶ: ἀφίη- 
με, ἀπολύω, ἀπαλλάττω. to—one’s 
self, ἀπολυτροῦσθαι, ἐξαγοράξεσθαι: 
—, ἀπ. ἐλεύθερος, ἀτελὴς, ἀνείςφο- 
pes: ἐξηρημένος, μόνος : χεχωρισμέ- 
γος : —, οὐ. ὁ προνόμιον ἔχων: 
ible, ἐκ. ἐζαιρετός: —ion, οὐ. 
παλλαγὴ, ἐζαίρεσις, ἀτέλεια, ἡ : 
itious, ἐπ. διαιρετὸς, χωριστός: ἐ- 
ξαιρετέὸς. 

Ἔξχρηια/ τις, οὐ. ἐκτελεστήριον, τό. 

quial, ἐπ. ἐπωήδειος. ----α 198, 
οὐ. πλ. ταφὴ, 7. ἐκφορὰ, ἢ. 

ise, οὐ. ἄσκησις, ἡ. τὸ ἐπιτη- 
δεύειν: ἄσκησις, γύμνασις, ἧ. γύ- 
µνασµα, τό: διατριθὴ, ἡ. μελέτημα, 
τό. ily ---, σωμασκία, ἧ. to 
do —, ἀσχεῖν ἢ ἐχπονεῖν τὸ σῶμα: 
—, ῥ. ὲ. ἀσχῶ, γυµνάζω: πράττω, 
ποιῶ: ἀσκῶ, ἐργάξομαι, ἐπιτηδεύω 
(τέχνην, κτλ.): χρῶμαι: πειράξω, 
πειρῶμαε: ----γῥ. οὐδ. ἀσχοῦμαι: ---- 


> 
ae 
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1, ov-.yupvactys,coxnt%s,6.—sable, 
ἐπ. &onntios. —cita’tion, ob. ᾱ- 
σχησις, . —Citor, οὐ, ὁ χρησάμενος 
πλοῖον. 

Exe’rgue, οὐ. (νομισμ.) ἔξεργον, τό, 

Exe'rt, ῥ. ἐ. ἐντείνω, ἐπιτείνω, συν- 
τείνω, προςπαθῶ : χρῶμαι. to — 
one’s self, διατείνεσθαι, ἰσχυρίζε- 
σθαι, σπουδάζειν, πειρᾶσθαι, πονεῖν : 
—ion } ment, οὗ. σύντασις, ἔντασις, 
σπουδὴ, ἡ. πόνος, 5, προσπάθεια, ἡ, 
to use every —ion, πᾶσαν προ- 
θυμίαν ἐντείνειν: —ive, ἐπ. συντα- 

Exe'sion, οὐ. διάθρωσις, ἧ. [τιχός. 

Exfo'liate, ῥ. οὐδ. ἀποφλοιοῦμαι, ἀ- 
ποφυλλίζομαι, ἀπολεπιδοῦμαι: —, 
ῥ. ἐ. ἀποφυλλίξω, dxodléxw. —tion, 
οὗ. ἐχλέπισις, ἧ. —tive, ἐπ. ἄπολε- 
πιδωχιχὸς : οὖ. τὸ ἐχλεπιδωτιχὸν φάρ- 
μᾶχον. 

Exha’lable, ἐπ. οἷος ἐξατμίζεσθαι. ---- 
lant, ἐπ. dcarvevorexds. —la'tion, 
οὖ. ἀναθυμίασις, ἐξάτμισις, ἀποφο- 
px, ἡ: (6οτν.) ἀνάδοσις, ἡ. 

Exhale, ῥ. ἐ. ἐξατμίζω, ἐξικμάζω, 
ἀποπνέω: ---, ῥ. odd, ἐξατμίζομαι: 
—ment. —lance, οὐ. ἀτμὸς, ὃ. ἀ- 
ναθυµίασις, ἡ. ἀποφορὰ, ἡ. 

Exha/ust, ῥ. ἐ. ἀντλῶ, ἐξαντλῶ: κα- 
τατρίόθω, τρύχω, κατατρύχω, δα- 
πανῶ, καταπονῶ: κενῶ. to be —ed, 
ἀπειρηκέναι, ἀποχαμεῖν: ---- ἢ ed, 
ἐπ, ἀπειρηκὼς, ἐξηντλημένος: ---65, 
οὗ. ὃ ἑξαντλῶν :-—ible, ἐπ. ἐξαντλη- 
τέος: ---ΙθΏ. οὐ. ἀπάντλησις, ἑξάν- 
τλησις, ἢ: κατάτριψις, ἡ: ἐκκένωσις, 
4. bodily —ion, ἀδυναμία, ἡ. xa- 
ματος, 6: —ive, ἐπ, ἐξαντλητιχὸς, 
ἐχχενωτικός: —less, ἐπ. ἀνεξάντλη- 
τος. [οὐ. (νομ.) ἀποχλήρωσις, 7). 

Exhe’redate, ῥ. ἐ. ἀποχληρῶ. --- 10}, 

Exhi’ bit, ῥ.ὲ. ἐπι-, ἀποδεύινυμι, (κοιν.) 
ἐχθέτω : φαίνω, προφαίνω, παρέχω, 
προφέρω, ἀποφέρω. [ο --- a play, 
διδάσκειν ἢ (κοιν.) παριστάνειν : —, 
οὗ. (νομ.) εἰςήγησις, ἡ: —ant, ov. 6 
προφέρων ty /papov:—€T, οὐ ΞΞΞ τ. 
—ion, οὐ. ἐπίδειξις, ἀπόδειξις, dr. 


EX 


(κοιν.) ἔχθεσις, ἡ: παράστασις, ἐπί- 
δειξις, ἧ. μισθὸς, ὃ, σύνταξις, ἡ: --- 
ioner, ob, ὑπότροφος, ὁ: —ive, ἐκ. 
ἐπιδεατικός: —ively, ἐπίρ. ἔπιδει- 
ατοιῶς:- , ἐπ. ἀποδεικτικὸς, ἐ- 
πιδεατοιὸς, παρασταταός. [τοποιός. 
Exhi'larant, ἐπ. εὐφραντοιὸς εὔφραν- 
Exhi'larate, ῥ. ἐ. εὐφραίνω, pa, 
φαιδρύνω, Lapis: —, ῥ. οὐδ, εὐφραί- 
γομαι, εὐθυμῶ, —tingly, ἐπίρ. ἱλα- 
ρῶς; φαιδρῶς, εὐθύμως. ---ἰίοῃ, ob. 
ἱλαρότης, φαιδρότης, εὐθυμία, τέρ- 


φις, ἢ. 

Exho’rt, ῥ. ἐ. (to) παραινῶ, xapaxa- 
λῶ, προτρέπω, κελεύω, κχελεύομαι, 
παρορμῶ: —e'tion, οὗ. νουθέτησις, 
καραίνεσις, παράχλησις, προτροπὴ, 
ἡ, παρακελευσμὸς, ὃ : —ative ἢ a- 
tory, ἐπ. νουθετικὸς, προτρεπτουιὸς: 
xapacverexds : —ator: ---8Ε, οὐ, πα- 
ραινέτης, σύμθουλος, ὃ. 

Exhu’mate, Exhume, ἀνορύττω, é- 
ξορύττω, ἐκθάπτω. —tion, οὐ. a- 
γόρυξις, 4. τὸ ἐκθάπτειν. 

Exi‘ceate, ῥ. 2. ἀποξηραίνω. —tion, 
ob. ἀποξήρανσις, ἧ. —tive, ἐπ. ᾱ- 
ποξηραντικός, 

E’xigence, E’xigency, ov. ἀνάγκη, 
χρεία, 4. —ge'ndary, οὗ. (νομ.)--- 
—genter. —gent, οὐ. (νομ.) ἔγ- 
γρᾶφον ἀποχηρύξεως τό: ἀνάγχη, ἡ: 
τέλος, τό, —gent, ἐπ. ἀναγκαῖος. 
—genter, οὐ. (νομ.) ὑπάλληλος 6 
τὰς ἀποκηρύξεις συγγράφων. ---ϕί- 


ble, ἀπαιτητέον. —yutty, ob. λε-] 


πτότης, ἰσχνότης, 1. —Juous, ἐπ. 
ὀλίγος, μιαρὸς, θραχὺς, ἰσχνὸς, λε- 
πτὸς. usness, οὖ. λεπτότης, ἡ. 

Ex'ile, οὐ. φυγὴ, ἡ. ἐξορισμὸς, ὁ. ἐξο- 
pla, 4. perpetual —, ἀειφυγία, ἡ: 
5 φυγὰς, ὃ φεύγων, ἐξόριστος, ὁ: —, 
ῥ. ἐ. (from) φυγαδεύω, ἐκθάλλω, ἐ- 
ξελαύνω, ἐχδιώκω, ἐξορίζω. to be 
in —, φεύγειν, ἀποξενοῦσθαι: ---- 
ment, οὐ. ἐξορισμὸς, ὅ. 
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κατατρύχως, ἐξαντλῶ. —tion, οὐ. 
ἐχχένωσις, 4: ἔνδεια, ἡ: ἐξάντλησις, 
κατατριθὴ, ἡ. 

Exi'st, ῥ. οὐδ. εἰμὶ, ὑπάρχω : ζῶ: µί- 
veo, διαμένω, παραμένων, συνέσταμαι: 
—ence  ency, οὐ, τὸ ὑπάρχειν, 
ὕπαρξις, ἡ: ζωὴ, ἡ. βίος, ὅ. διάρ- 
κεια, ἡ: —ent 3 ο πα], ἐπ. ζῶν, 
ἔμφνχος ὢν, ὑπάρχων : —ially, ἐ- 

Existima’tion, ov. γνώμη, δόξα, ἡ: 
πίρ. ὑπαρχτῶς. [τιμὴ, πολυωρία, §. 

E'xit, οὐ. ἔξοδος, ἐξέλευσις, ἔκδασες, 
4: ἐκδολὴ, 4: —ial 9 ious, ἐκ, 
θανάσιμος, ὀλέθριος. 

Exi‘tus, οὐ. (νομ.) γόνος, ὅ. τέκνον, 
τό: ἔχθασις, ἢ: πρόροδος, ἧ. 

Exo’de, Exo'dium, οὐ. ἐξόδιον, τό. 
καταστροφὴ (τραγῳδίας), ἡ. 

E’xodus, οὐ. ἔξοδος, ἡ. 

Exole'te, ἐπ. ἀκηρχαιωμένος, ἄχρη ᾽ 
ores. —lu/tion, ob. χαλάρωσις 3 ὦν 
τονία (τῶν νεύρων), 7. 

Exo'lve, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω; ἀποτίνω, 

Exo’nerate, ῥ. ἐ. ἀπογεμίζω, 
titer, ἀναχουφίζω: ἀπολύω, 
—tion, ob. ἀνακούφισις, 4: ἀπέ- 
λυσις, ἄφεσις, 4. —tive, ἐκ, ἀνα 
χουφιστιχός: ἀπαλλαχτιχός. 

Exo’ptable, ἐπ. εὐκταῖος. ---ἓὰ μ08, 
οὗ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, ὅ. 

Ε χοταῦ]ς ἐπ.παραιτητὸς, εὖ 
—rate, ῥ. ἐ. πείθω, παραπείθω. 

Exo'rbitance, Exo'rbitancy, οὐ.’ 
περθολὴ, ἀμετρία, περισσότης, ἡ. — 
tant, ἐπ. περισσὸς, πλεονάζω», ὑπίρ» 
µετρος, ἄμετρος.---π41γ, ἐκίρ. © 
περθολικῶς, ἀμέτρως, ὑπερμέτρωρ 

E’xorcise, ῥ. ἐ. ἐξορκίζω: ---ᾱ, ο. ὁ 
δαίμονας ἐξορκίζων. —ism, οὐ δ 
ξορχισμὸς, ὃ. ----Οἶδί, οὐ. ἐξορκιστὴς 
ὁ: μάγος, ὃ. 

Exo'rdial, ἐπ. cisaryorytxds, κρορ” 
axds, —dium, οὐ. εἴραγωγὴ, ἃ. 6” 
µιο», προοίμιον, τό. 

Exorna'tion, οὐ. χόσμος, στολισ pas: 


Exi'le, ἐπ. λεπτὸς, ἰσχνὸς, μικρὸς. ---- | Hixo'rtive, ἐπ. ἀνατολαός. 


lity, οὐ. λεπτότης, ἰσχνότης, ἥ. 


Exinanite, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ ; καταπονᾶ, 


Exote’ric : —al, ἐπ. ἐξωτερεκός. “" 
TY, οὐ, τὸ κοινὸν, τὸ φανερόν. 
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: —-al, ἐπ. ἐξωτικός: — 
bv Edvov, τό. λέξις ξένη, ἡ. 
ῥ. ἐ. ἐκτείνω, ἀπεχτείνω, ᾱ- 
νυμι, ἀναπτύσσω, εὐρύνω, 
): —, ῥ. οὐδ. ἀνοίγομαι, ἐ- 
ct, ἐπιπλατύνομαι, θλαστάνω, 
rave, —pa’nse, extracts, ἡ. 
τό. εὑρύτης, ἡ. —pansi- 
ob. τὸ éxtatéy,—pa'nsible, 
ιτός. —pa'nsibleness, οὐ. 
rév.—pa’nsibly, ἐπίρ. ἐκτα- 
pa’nsion, ov. ἔκτασις, πα- 
iy. μῆχος, τό. διάτασις, δι- 
ἡ. —pa'nsive, ἐπ. διατα- 
έγας, εὑρύς. —pa/nsively, 
Ἰρέως. ---ρ8 nsiveness, ov. 


9 


» (νομ.) ἐξ ἑνὸς μέρους. 

6,ῥ. οὐδ. περιπλανῶμαι: μη- 
ακρηγορῶ, μαχρολογῶ: —, 
ἄγω, πλανῶ. ----10Ώ, οὐ μα- 
‘a, ἡ. —tor, οὐ. 6 μακρηγο- 
tory, ἐπ. διεξοδικός. 

ite, ῥ. ἐ.φυγαδεύω, ἐξορίδω. 
ne’s self, ἀποικεῖν, μετοιχί- 
—tion, ob. φυγὴ, ἐξορία, ἡ. 
ῥ. ἐ. μένω, ἀναμένω, περι- 
λπίξω, προςδοχῶ, προςδέχο- 
γοῦμαι, δοκῶ, νομίζω : ---- 
π. προςδόκιμος: —ance ἢ 
ὐ. προςδοχία, ἐλπὶς, ἢ : — 
Ὁ προςδοχῶν : ou. ὃ προςδο- 
ἐλπίζων : —a'tion, οὐ. προς- 
ἰλπὶς, ἡ: τὸ προςδοχώµενον: 
ία, ἡ. a youth of —ation, 
ίδα παρέχων. to fall short 
9 —lons, ψεύδεσθαι ἣ σφάλ- 
τῆς ἐλπίδος : —ative, ἐπ. 
ητος, ἐλπιστιχός : οὖ, τὸ προς- 
ον: —ingly, ἐπίρ. ἐν προς- 


rant, ἐπ, (tatp.) ἀποχρεμ- 
οὗ. ἀποφλεγματιχὸν (φάρµα- 
. —ctorate, ῥ. ἐ. ἀποχρέμ- 
ἐπαναχρέμπτομαι, ἄποφλεγ- 
.—ctora’tion, οὗ. ἀπόχρεμ- 
ἀποφλεγματισμὸς, 6: ἀπό- 
, τό. —otorative, ἐπ. ἄπο- 
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χρεμπτιχός : οὐ. τὸ ἀποχρεμπτιχὸν 
(φάρμακον). 


Expe'dience, Expe’diency, οὐ. τα- 


χύτης, Hs ἀνάγχη, χρεία, ἡ : ἐπιχεί- 
βήσις, ἡ: ἐπιτηδειότης, ἁρμοδιότης, 
ἧ. συμφέρον, ὄφελος, τὸ. ----ἀἱεπέ, 
ἐπ. ταχύς : ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος, ἃ- 
ναγχαῖος, χρήσιμος, ὠφέλιμος, πρός- 
φορος. it 1s —, χρὴ, δεῖ, πρέπει. to 
be —, oupptpev. —dient, οὐ. πό- 
pos, 6. βοήθημα, μέσον, τό. —dient- 
ly, ἐπίρ. ἁρμοδίως, συμφερόντως, 
ἐπιτηδείως, προςφόρως, 


| Expe'ditate, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀκρωτηριά- 


ζω (τοὺς ὄνυχας τῶν θηρευτικῶν χυ- 
véiv). —tion, οὐ. ἀκρωτηρίασις, ἡ. 


E’xpedite, ῥ. ἐ. ταχύνω, ἐπισπεύδω, 


πέμπω, ἀποπέμπω : ---, ἐπ. ταχὺς, 
ὠκύς : ἐλαφρὸς, ἕτοιμος, πρόχειρος : 
ἀκώλντος, ἀνεμπόδιστος: —ly, ἐπίρ. 
ταχέως. ----10Ἠ, οὗ, ταχύτης, σπου- 
δὴ, ἡ:στρατεία, ἐκστρατεία, στρατη- 
λασία, ἡ. στράτευμα, τὸ. ἐξέλασις, 
ἡ, (ναυτ.) ἐπίπλους, ὁ. ναυστολία, ἡ. to 
make an —, στρατεύειν : (against) 
ἐπιστρατεύειν. to lead an —, otpa- 
thlatetv. —tious, ἐπ. ὠχὺς, ταχύς : 
εὔστροφος, ἕτοιμος, πρόχειρος. ---- 
tiously, ἐπίρ. ταχέως : προχείρως, 
ἑτοίμως. ----[ἰοΌ 5688, οὐ. ταχύτης, 
ἧ. —tive 4 tory, ἐπ. ταχὺς, ὠχύς, 


ἘσρεΊ, ῥ. ἐ. ἐκθάλλω, ἐξωθῶ, ἐξελαύ- 


νω, ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, ἐξορίζω : &- 
ποθάλλω, ἀποδοχιμάξω, ἄποχειροτο- 
vi: —lable, ἐπ. ἐχθλητὸς, ἀποθλη- 
τός: —lent, οὗ. (ἰατρ.) καθαρτι- 
κὸν φάρμαχον, τό: —ler, οὗ. ὁ ἐκ- 
θαλὼν, ὁ ἀπελαύνων. 


Expe'nd, ῥ. ἑ ἀναλίσκω, δαπανῶ, κα” 


ταναλίσκω, προςαναλίσκω: —iture, 
οὐ. δαπάνη, ἀνάλωσις, ἡ. δαπάνημα, 
τό. lavish —, πολυτέλεια, ἧ. 


Expe’nse, οὐ. δαπάνη, ἡ. ἀνάλωμα, 


τό, (κοιν.) ἔξοδα, τά. to be at the 
--- ἀναλίσκειν ἣ δαπανᾶν χρήματα 

—ful, ἐπ. = sive: —less, ἐπ. 
ἁδάπανος. ---Βἶπο, ἐπ. δαπανηρὺςν 
πολυτελὴς,πολυδάπανος: ἐλευθέριος; 
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(κοιν.) ἔκθεσις, η: παράστασις, ἐπί- 
δειξις, ἡ. μισθὸς, ὃ. σύνταξις, ἡ: — 
ioner, οὐ. ὑπότροφος, δ: —ive, ἐπ. 
ἐπιδειχτικός: —ively, ἐπίρ. ἐπιδει- 
κτιιῶς: —Ory, ἐπ. ἀποδεικτικὸς, ἐ- 
πιδεικτικὸς, παραστατιχός. [τοποιός. 
Exhi'larant, ἐπ. εὐφραντιχὸς, εὔφραν- 
Exhi'larate, ῥ. ἐ. εὐφραίνω, φαιδρῶ, 
φαιδρύνω, aps: —, ῥ. old, εὔφραί- 
νοµαι, sv0un6, —tingly, ἐπίρ. Da- 
ρῶς, φαιδρῶς, εὐθύμως. ----ἴἶοη, οὐ. 
ἱλαρότης, φαιδρότης, εὐθυμία, τέρ- 


Yes, ἢ. 

Exho'rt, ῥ. ἐ. (to) παραινῶ, παραχα- 
λῶ, προτρέπω, κελεύω, κελεύομαι, 
παρορμῶ: —a'tion, οὐ, νουθέτησις, 
παραίνεσις, παράκλησις, προτροπὴ, 
ἡ, παρακελευσμὸς, ὃ : —ative ἢ a- 
tory, ἐπ. νουθετικὸς, προτρεπταὸς: 
παραινετιχός: : —ator : ---ΘΥ, οὐ, πα- 
ραινέτης, σύμθουλος, ὃ. 

Exhu’mate, Exhume, ἀνορύττω, é- 

. ξορύττω, ἐκθάπτω. —tion, ob. ᾱ- 
γόρυξις, ἡ. τὸ ἐκθάπτειν. 

Exi‘coate, ῥ. ἐ, ἀποξηραίνω. —tion, 
οὗ. ἀποξήρανσις, 7. —tive, ἐπ. ᾱ- 

. ποξηραντικός, 

E’xigence, E’xigency, οὐ. ἀνάγκη, 
χρεία, ἡ. —ge'ndary, οὐ. (νομ.)Ξ- 
--- genter. —gent, οὐ. (νομ.) ἔγ- 
Ὕραφον ἀποχηρύξεως τό: ἀνάγκη, ἧ: 
τέλος, τό. —gent, ἐπ. ἀναγκαῖος. 
—genter, οὗ. (νομ.) ὑπάλληλος ὃ 
τὰς ἀποκηρύξεις συγγράφων. ----ϱἰ- 
ble, ἀπαιτητέον. —yutty, ob. λε- 
πτότης, ἰσχνότης, 7. —Guous, ἐπ. 
ὀλέγος, μιαρὸς, θραχὺς, ἰσχνὸς, λε- 
πτὸς.--- guousness, οὗ. λεπτότης, ἡ. 

Ex’ile, οὐ. φυγὴ, ἡ. ἐξορισμὸς, 6. ἐξο- 
pla, 4. perpetual —, ἀειφυγία, 7: 
ὁ φυγὰς, ὁ φεύγων, ἐξόριστος, 6: —, 
ῥ. & (from) φυγαδεύω, ἐκθάλλω, ἐ- 
ξελαύνω, ἐκδιώκω, ἐξορίζω, to be 
in —, φεύγειν, ἀποξενοῦσθαι: — 
ment, ov. ἐξορισμὸς, ὅ, 

Exile, ἐπ. λεπτὸς, ἰσχνὸς, μικρὸς. ---- 
lity, οὐ. λεπτότης, ἰσχνότης, 7. 

Exi/nanite, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ 5, καταπονῷ, 
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κατατρύχω, ἐξαντλῶ, —tion, οὐ. 
ἐκχένωσις, ἡ: ἔνδεια, ἡ : ἐξάντλησις, 
χατατριθὴ, ἧ. 

Exi'st, ῥ. οὐδ. εἰμὶ, ὑπάρχω : ξῶ: μέ- 
νω, διαμένω, παραμένω, συνίσταμαι: 
—ence ἢ ency, οὐ. τὸ ὑπάρχειν, 
ὕπαρξις, ἡ: ζωὴ, ἧ. βίος, 6, διάρ- 
κεια, ἡ: —ent ἢ e’ntial, ἐπ. ζῶν, 
ἔμψυχος ὧν, ὑπάρχων : —ially, ἑ- 

Existima’tion, οὐ. γνώμη, δόξα, ἡ: 
πίρ. ὑπαρκτῶς. [τιμὴ, πολυωρία, ἥ. 

H'xit, οὗ. ἔξοδος, ἐξέλευσις, ἔκδασις, 
7: ἐκθολὴ, ἡ: —ial ἢ ious, ἐκ, 
θανάσιμος, ὀλέθριος. 

Exi‘tus, οὗ. (νομ.) γόνος, 5, τέκνον, 
τό: ἔχθασις, ἡ: πρόςοδος, ἧ. 

Exo'de, Exo'dium, οὐ. ἐξόδιον, τό. 
καταστροφὴ (τραγῳδίας), ἡ. 

Ἑ)χοάπε, οὐ. ἔξοδος, ἡ. 

Exole'te, ἐπ. ἀπηρχαιωμένος, ἄχρη- ᾿ 
ores. —lu‘tion, οὐ. χαλάρωσις ἢ ἆ- 
τονία (τῶν νεύρων), ἡ. 

Exo’lve, ῥ. ἐ. λύω, ἀπολύω: ἀποτένω, 

Exo’nerate, ῥ. ἐ. ἀπογεμίζω, d&xogep- 
τίδω, ἀνακουφίζω: ἀπολύα, 
—tion, οὐ. ἀνακούφισις, ἡ : ἀπό- 
λυσις, ἄφεσις, 7. —tive, ἐκ. 
χουφιστικός: ἁπαλλακτικός. 

Exo’ptable, ἐπ. sixratos, —ta'tiod, 
οὗ, ἐπιθυμέα, ἡ. πόθος, 6. 

E’xorable,éx.napacrnrs, εὐεξίλαστον. 
—rate, ῥ. ἐ. πείθω, παραπείθω. 

Exo'rbitance, Exo'rbitaney, οὐ. 5’ 
περθολὴ, ἀμετρία, περισσότης, ἡ. — 
tant, ἐπ. περισσὸς, πλεονάξων; ὑπέρ. 
µετρος, ἄμετρος. ---ἰ ΒΕ, ἑκίρ. ν” 
περθολικῶς, ἀμέτρως, ὑπερμέτρων, 

E’xorcise, ῥ. ἐ. ἐξορκίξω: -----ι δὲ. ὁ 
δαίμονας ἑξορκίξων. —ism, οὐ δ 
ξορκισμὸς, 6. —cist, οὐ. ἐξορκιυτὰ, 
6: μάγος, ὃ. 

Exo'rdial, ἐπ. εἰςαγωγικὸς, κροοιρ” 
axds, —dium, οὗ. εἰςαγωγὴ, 4. ή 
μιον, προοίμιον, τὸ. 

Exorna'tion, οὐ. χόσμος, στολισμδῃ, 

Exo'rtive, ἐπ. ἀνατολιχός. 

Exote’ric } : —al, ἐπ. ἐξωτερικός, “" 
LY, οὐ, τὸ κοινὸν, τὸ φανερόν. 
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Exo'tic 4: —al, ἐπ. ἐξωτικός: —, 
οὗ. φυτὸν ξένον͵ τό. λέξις ξένη, ἡ. 

Expa’nd, ῥ. ἐ. ἐκτείνω, ἀπεχτείνω, ἀ- 
ναπετάννυμι, ἀναπτύσσω, εὑρύνω, 
πλατύνω: ----, ῥ. οὐδ. ἀνοίγομαι, ἐ- 
κτείνοµαι, ἀπιπλατύνομαι,θλαστάνω, 
ἀναθλαστάνω, ---ρ8’Ώ8Βθ6, ἔχτασις, ἡ. 
χάσμα, τό. εὑρύτης, ἡ. —pansi- 
bility, od. τὸ éxraréy,—pa/nsible, 
ἐπ ἐχτατός. —pa'nsibleness, οὐ. 
τὸ éxtarév.—pa'nsibly, ἐπίρ. ἐκτα- 
τῶς. —pa'nslon, οὐ. ἔκτασις, πα- 
ρέχτασις, ἧ. μῆχος, τό. διάτασις, δι- 
άχυσις, ἡ. —pa'nsive, ἐπ. διατα- 
τικὸς, μέγας, cbpvs, —pa'nsively, 
ἐπίρ. εὑρέως. ---ρ8 nsiveness, οὐ. 


HX 


χρεμπτιχός : ov, τὸ ἀποχρεμπτιχὸν 
(φάρμακον). 


Expe'dience, Expe’diency, οὐ. τα- 


χύτης, ἧ: ἀνάγχη, χρεία, ἡ : ἐπιχεί- 
pats, ἢ: ἐπιτηδειότης, ἁρμοδιότης; 
ἧ. συμφέρον, ὄφελος, 76, —dient, 
ἐπ. ταχύς : ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος, ᾱ- 
ναγκαῖος, χρήσιμος, ὠφέλιμος, πρός- 
φορος. it is —, χρὴ, δεῖ, πρέπει. to 
be —, ouppépsev. —dient, οὐ. πό- 
pos, ὃ. βοήθημα, µέσον, re. —dient- 
ly, ἐπίρ. ἁρμοδίως, συμφερόντως, 
ἐπιτηδείως, προςφόρως. 


| Expe'ditate, ῥ. ἐ. (νομ.) ἀκρωτηριά- 


ζω (τοὺς ὄνυχας τῶν θηρευτικῶν χυ- 
« 


νῶν). —tion, οὐ. ἀκρωτηρίασις, 7 


εὐρύτης, ἡ. 

Ex-party, (νομ.) ἐξ ἑνὸς μέρους. 

Expa tiate, ῥ. οὐδ. περιπλανῶμαι: μη- 
κύνω, μαχρηγορῶ, μακρολογῶ : —, 
ῥ.ἐ παράγω, niavd. —tion, οὐ. μα- 
κρηγορία, ἡ. —tor, οὐ. ὁ μακρηγο- 
pov. —tory, ἐπ. διεξοδικός. 

Expa triate, ῥ. ἐ. φυγαδεύω, ἐξορίξω. 
to — one’s self, ἀποικεῖν, μετοιχί- 
ζεσθαι. ---ἴΊοἨ, οὐ. φυγὴ, ἐξορία, ἡ. 


E’xpedite, ῥ. ἐ. ταχύνω, ἐπισπεύδω, 
πέμπω, ἀποπέμπω : --τον ἐπ. ταχὺς, 
ὠκύς : ἐλαφρὸς, ἕτοιμος, πρόχειρος : 
ἀκώλντος, ἀνεμπόδιστος: —ly, ἐπίρ. 
taxéws. —tion, οὐ. ταχύτης, σπου- 
δὴ, ἡιστρατεία, ἐκστρατεία, στρατη- 
λασία, H. στράτευμα, τὸ. ἐξέλασις, 
ἡ, (ναυτ.) ἐπίπλους, ὁ. ναυστολία, ἡ. to 
make an —, στρατεύειν :(ἀ ρ81η81) 
ἐπιστρατεύειν. to lead an —, στρα- 


Expe’ct, ῥ. ἐ. μένω, ἀναμένω, περι- 
μένω: ἐλπίζω, προςδοχῶ, προςδέχο- 
μαι: ἡγοῦμαι, δοκῶ, νομίξω : — 
able, ἐπ. προςδόκιμος: —ance ἢ 
anoy, οὐ. προςδοχία, ἐλπὶς, ἢ : — 
ant, ἐπ. προςδοχῶν : οὐ. 6 προςδο- 
χῶν, 6 ἐλπίξων : —a'tion, οὐ. προς- 
δοχία, ἐλπὶς, ἡ: τὸ προςδοχώμενον: 
ὀκαγγελία, ἡ. a youth of —ation, 
νέος ἐλπίδα παρέχων. to fall short 
of one’s — ions, ψεύδεσθαι ἢ σφάλ- 
λεσθαι τῆς ἐλπίδος : —ative, ἐπ. 
προςδόχητος͵ ἐλπιστιχός: οὗ. τὸ προς- 
ῥοκώμενον: ---ΊΠρ]Υ, ἐπίρ. ἐν προς- 
ϑοκίαᾳ 


ΑΥΕχρο σἰοταπί, ἐπ. (ἰατρ.) ἀποχρεμ- 


7 Ἑταός: οὗ. ἀποφλεγματιχὸν (φάρμα- 


κον), τό. —ctorate, ῥ. ἐ. ἀποχρέμ- 
ητομαι, ἐπαναχρέμπτομαι, ἀποφλεγ- 
partie. —ctora'tion, οὐ. ἀπόχρεμ- 
φις, ἡ. ἀποφλεγματισμὸς, ὁ: ἀπό- 
χρεµµα, τό. —otorative, ἐπ. ἄπο- 


tHlatety,. —tious, ἐπ. ὠχὺς, ταχύς : 
εὔστροφος, ἕτοιμος, πρόχειρος. --- 


tiously, ἐπίρ. ταχέως : προχείρως, 
ἑτοίμως. ----ἸΟΌ 5 688, οὐ. ταχύτης, 
ἧ. —tive ἢ tory, ἐπ. ταχὺς, ὠχύς. 
ἘΙΧΡΘΊ, ῥ. 2, ἐκθάλλω, ἐξωθῶ, ἐξελαύ. 


vo, ἀπελαύνω, ἀπωθῶ, ἐξορίξω : ἀ- 
ποθάλλω, ἀποδοχιμάζω, ἄποχειροτο- 
vi: —lable, ἐπ. ἐκθλητὸς, ἀποθλη- 


τός: —-lent, οὐ. (ἰατρ.) καθαρτι- 


κὸν φάρμαχον, τό: —ler, οὗ. ὃ ἐκ- 
Caddy, ὃ ἀπελαύνων. 


Expe'nd, ῥ. ἐ ἀναλίσκω, δαπανῶ, κα" 
ταναλίσχω, προςαναλίσχω : —iture, 


οὗ. δαπάνη, ἀνάλωσις, ἡ. δαπάνημα, 


τό. lavish —, πολυτέλεια, 77. 
Expe'nse, οὐ. δαπάνη, 4. ἀνάλωμα, 


τό, (κοιν.) ἔξοδα, τά. to be at the 
---ἀναλέσκειν ἣ δαπανᾶν χρήματα 
—ful, ἐπ. = sive: —les3, ἐπ. 
ἀδάπανος. —sive, ἐπ. ἑαπανηρὸςν 
πολυτελὴς, πολυδάπανος.. ἐλευθέριος, 
2Ὲ 





EX 


φιλόδωρος, sbepyerntixds. —sively, 
ἐπίρ. δαπανηρῶς, πολυδαπάνως --- 
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λευτῶ : διέρχομαι͵ ἐξέρχομαι, λήγω, 
τελευτῶ. 


siveness, οὐ. τὸ δαπανηρόν : πολυ- | Expi'scate, ῥ. ἐ. ἐξιχνεύω, ἐξερευνῶ. 


τέλεια, δαπάνη, ἡ. 


—tion, οὐ. ἐξίχνευσις, ἧ. 


Expe'rience, οὐ. πεῖρα, ἐμπειρία, ἢ. Explain, ῥ. ἐ. σαφηνίζω, ἐξηγοῦμαι, 


to know by —, πεῖραν ἔχειν τινός͵ 
to have — of, πεῖραν λαμθάνειν: 
—,p.€. πειρῶμαι, διαπειρῶμαι, γεύ- 
ομαι, δοκιμαζω, πάσχω, συμθαίνει 


ἑρμηνεύω, διερμηνεύω, ἂιναπτύσσω. 
ἀποφαίνω : —, ῥ. οὐδ. γνώμην ἀπο. 
φαίνομαι: —able, ἐπ. εὐαπόδεικτος: 
—er, οὐ. ἐξηγητὴς, ἑρμηνευτὴς, 6. 


μοι. I also have —d that, κἀγὼ | E/xplanate, ἐπ.(βοτ».), εὐρὺς, πλατύς. 
ταῦτα ἔπαθον: —d, ἔμπειρος, ἐμ- | Explana'tion, οὐ. ἐξήγησις, δήλωσις, 


πειριχὸς) ἐπιστήμων, σοφὸς, ἐντριθής. 
to be ---α in, πεῖραν λαμθάνειν ἣ 
ἔχειν τινός. —pe'rient, ἢ perie’n- 
lial, ἐπ. ἔμπειρος. 

Expe'riment, οὐ. πεῖρα, 4. πείραμα, 


διασάφησις. ἑρμηνεία, ἡ. σχόλιον, τό: 
σύνθεσις, συνεννόησις, ἧ : —tori- 
ness, ob, τὸ ἑρμηνευτικόν. --- 77, 
ἐπ. ἐξηγητικὸς, ἑρμηνευτικός, ἀπο- 
δειχτικός. 


τό: ---, ῥ. bx. οὐδ. πειρῶμαι, πεῖ- | E’xpletive, ob. μόριον παραπληρωμα- 


pav ἣ δοκιμασίαν ποιοῦμαι: πεῖραν 
ἔχω τινός: —al, ἐπ. πειραματιχὸς, 
πειρασµατικός: —alist, οὐ. ὁ πειρα- 
ματικός: —alize, ῥ. οὐδ. πειρῶμαι: 


—ally, ἐπίρ. πειραματιχῶς : —a’-| E'xplicable, ἐπ. εὐαπόδεικτος: — 


rian, ἐπ. πειραματικός: —ation, 


οὗ. πεῖρα, διάπειρα, ἢ: —ative, ἐπ. | E’xplicate, ῥ. ἐ. ὅρ. Explain. — 


πειραματικός: —er, ob. ΞΞΞ alist. 
Expe'rt, ἐπ. ἔμπειρος, σοφὸς, δεξιὸς, 

ἐπιτήδειος, τεχνικός: ----, οὗ. (νομ.) 

ἔμπειρος, εἰδὼς, ὃ: —ly, ἐπίρ. ἐμ- 


πείρως, τεχνικῶς, ἐπισταμένως : --- Expli’cit, ἐπισαφὴς, δῆλος, εὔληπτος; 
ness, οὐ. ἐμπειρία, δεξιότης, ἐπιστή- | . 


µη, τέχνη, ἧ. 
E'xpiable, ἐπ. ἐξιλάσιμος. 
E’xpiate, ῥ. ἐ. τένω, ἀποτίνω: (with) 
ἀφοσιῶ, ἱλάσχομαι. ἀγνεύω, καθαί- 
ρω, λύω, διαλύω (ἁμάρτημα, xt.) 
—tion, οὐ ἀπότισις. ἀφοσίωσις, 7. 
ἱλασμὸς, ὅ. ἀποκάθαρσις, 4. —tory, 


ἐπ. καθάρσιος, καθαρτήριος, ἑλαστή- Explo’it, οὐ. ἀνδραγάθημα, ἔργον, ἐ- 


ριος. 
Expi’rable, ἐπ. οἷος ἐκπνέειν : θνητός, 
Expira'tion, οὐ. ἐκπνοὴ, τελευτὴ, ἡ. 


θάνατος, δ: ἐξάτμισις, ἀναθυμίασις, Explo’rate, ῥ. ἐ. Ope 


Ns τέλος, τό, λῆξις, ἢ. at the — of 
the year, τελευτῶντος τοῦ ἔτους.---- 
tory, ἐπ. ἐκπνευστικός. 

Expire, ῥ.ἐ. ἐκπνέω: ἐξατμίζω, ἄνα- 


θυμιάζω: ἀναδίδωμι: —, ῥ. οὗδ. | Explo’re, ῥ. ἐ. ἐρευνῶ, ἐξερευνῶ, δι» 


ἐκπνέω, ἀνίημι πνεύμα, θνήσκω, te- 


τιχὸν, τό. στοιδὴ, ἡ: —, ἐπ. παρα” 
πληρωματοιός: -Ἰν, ἐκίρ. παρα- 
πληρωματιχῶς. —tory, ἐπ. παρα- 
πληρωματικές. 

















ness, οὗ. τὸ ἑρμηνευτικόν. 


ca’tion, οὗ. ἐξήγησις, ἑρμηνεία, ἀ- 
νάπτυξις, ἧ. —cative ἢ catory, 
ἐπ. ἐξηγητικὸς, ἑρμηνευτικός. ---σᾱ- 
tor, οὗ. ἐξηγητὴς, ὃ. 


τακτὸς, ῥᾳητός: —ly, ἐπίρ. σαφῶ», 
εὐλήπτως: —ness, οὐ. σαφήνεια, + 
Explo’de, ῥ. &. ἐκκροτῶ, ἐκκρούω, & 
χτινάσσω,͵ ἐχθάλλω : πτερνοκοπῶ, δια" 
συρίττω, ποδοκροτῶ : ἀποδοκιμάζ»: 
—, ῥ. οὐδ. ἐκρήγνυμαι: —d, ἐκ. ἂν 
ποθεθλημένος, ἄχρηστος: —Ts οὐ. ἡ 
ἀποδοκιμάζων. 


γώνισμα,τό: --- ῥ. ἐ, διαπράττω,ἐ». 
τελῶ: —able, ἐπ. εὐκατόρθωο! 
—ure, οὐ. κατόρθωμα, τό. 

Explore. 
tion, οὐ. ἐξέτασις, δαρεύνησις, & 
—sive tory, ἐπ. ἐξεταστικόρ 

tor, οὐ, ἐξεταστὴς, ἐρευνητὴς, πα. 


τάσκοπος, ὃ. 


ρωνῶ, ἀναζητῶ, κατοκτεν' 





EX 
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ment, οὐ. ὅρ. Explora’tion : —r, | 
οὗ. ἐξεταστὴς, ὅ. 

Explo'sion, οὐ. κρότος, ὃ. ἔχρηξις, 4. 
—sive, ἐπ. ἐκρηκτικός. ----ΒΙΥδ]γ, 
ἐπίρ. ἐχρηκτικῶς. 

Expo’nent, ov. (µαθ.) ἐκθέτης, ὃ. (== 
a3): —ioal, ἐπ. ἐχθετιχκός. 

Expo'rt, ῥ.ὲ. ἐξάγω, ἐκκομίζω, (ναυτ.) 
ἐκναυλῶ : —, οὗ. ἐκκομιδὴ, ἐξαγω- 
γὴν» ἡ : —able, ἐπ. ἐξαγώγιμος: ---- 
ation, οὐ. ἐκκομιδὴ, ἐξαγωγὴ, 7. 

Expo/sa], οὐ. ἔχθεσις, ἡ. | 

Expo’se, ῥ. ἐ. ἐκτίθημι, προτίθηµι :| 

- ἀποδείχνυμε, φαίνω, προφαίνω, δῆλον | 
ποιῶ 1 παραθάλλω, δίδωμι, προδίδω- 
με: ἐχδίδωμι ἢ προδίδωμι κινδύνῳ : 
ἐχδάλλω ἢ (κοιν.) ἐχθέττω τέκνον. 
to — one’s life, κινδυνεύειν περὶ 
τὸν Eloy, to — one’s self, διδόναι 
ἑαυτὸν εἰς χινδύνους, φιλοκινδυνεύειν : 
—(6), οὗ. διασαφήνισις, ἡ : —d, ἐπ. 
ἔκδολος, ἔκθετος, εὐεπίθετος: ---ᾱ- 
ness, ob. τὸ ἔχθετον: ---τ, οὗ. ἐχθέ- 
τῆς, ὃ: ἐξηγητὴςιὁ. ---Βἵ 4103, οὐ. ἐπί. 
δειξις, ἔκθεσις, ἡ: ἐξήγησις, διασά- 
Φησις, ἑρμηνεία, ἡ : τόπος, 6, τοπο- 

» θέσις, ἡ. —sitive ἢ sitory, 
ἐπ. ἐξηγηταὸς, ἑρμηνευτιχός: ἐχθετι- 
ube: —sitor, οὗ. ἐχθέτης, ὃ: ἑρμη- 
νευτὴς, ἐξηγητὴς, ὁ. 

Expo'stulate, ῥ. οὐδ (with) ἐρίζω, 

, ἀντιλέγω, μέμφομαι, κα- 

τηγορῶ, αἰτιῶμαι: (upon) ἀναχρί- 

Ῥω, λόγον λαμθάνω (παρά τινος) : 

Lom, ῥ. ἐ. ἐρευνῶ, ἐξετάζω. ----ᾱ 1ου; 

οὐ. ἔρις, ἀμφιλογία, ἀμφισθήτησις, ἡ: 

κατηγορία, ἡ. ἔγχλημα, τό. µομφή, 

4. —ator, οὐ. φίλερις, ἐπιτιμητὴς, 

ὁ. —atory, ἐπ. ἐπιτιμητικός. 

sure, οὐ. ἐπίδειξις, ἔκθεσις, ἡ : 
ἀπόδειξις, 7: τοποθεσία, θέσις, ἡ. 

vand, ῥ. ἑ. ἀποδείκυμι, ἐξηγοῦ- 

pat, ἑρμηνεύω: ---ΟΥ, οὗ. ἐξηγητὴς, ὁ. 

as, ῥ. ἐ. ἐκθλίθω, ἐχπιέζω, ἀ- 

᾿ μέρδω, συμπιέζω: σημαίνω, φαίνω, 

δηλῶ, φθέγγομαι, (χοιν.) ἐχφράξω : 









. 


ἀνέκφραστος. to — one’s 


mind, ἀποφθέγγεσθαι͵ ἀποφαίνεσθαι, 
to — one’s self, φάναι, λόγοις χρῆ- 
σθαι, (κοιν.) ἐκφράζεσθαι: ---, ἐπ. 
σαφὴς, ἐμφανὴς, φανερὸς, δῆλος,τρα- 
νός: ῥητός: ὅμοιος, πανόμοιος : τα” 
χὺς, ὠκύς: —, οὗ. ἄγγαρος, ταχυ- 
δρόμος, 6: —age, οὗ. ταχυδρόμου 
μισθὸς, ὁ: —ed, ἐπ. σαφὴς, ῥητός: 
—ible, ἐπ. φατὸς, ἐχφραστός: ἐκ- 
θλιπτέος: —ion, ov. ἐκπίεσις, ἔκθλι- 
pes, ἡ: λόγος, δ: λέξις, 4. φράσις, 
ῥῆσις, ἢ. (κοιν.) ἔχφρασις, ἡ : ἔμφασις, 
ἡ. Without —, ἀνέμφατος : παρά- 
στασις, ἡ: —ionless, ἐπ. ἀνέμφα- 
τος: —ive, ἐπ. ἀποφαντιχὸς, δηλω- 
τικὸς, ἐμφαντιχὸς, ἐχφραστικός : ---- 
ively, ἐπίρ. ἀποφαντιχῶς ἐμφαντι- 
κῶς, ἐχφραστιχῶς: —iveness, οὗ. 
ἔμφασις, ἡ. τὸ ἐμφαντιχόν: —ive, 
(μουσ.) ἐκφραστυιῶς: —ly, ἐπίρ. σα- 
φῶς, διαρρήδην, ῥητῶς, ἀντικρὺς, &- 
πλῶς : ---ἨΘΒΒ, οὗ. σαφήνεια, ἡ: ---- 
ure, ov. ἔχφρασις, ἡ. 

Expro’brate, ῥ. ἐ. κερτομῶ, ἐπιπλήτ- 
τω, ψέγω, ὀνειδίζω. —a'tion, ov. 
ψόγος, 6. μομφὴ, ἡ. ὄνειδος, τό. — 
Ώνο ἢ ΔΙΌΥΥ, ἐπ. μεμπτικὸς, ὀνει- 
διστιχός, 

Expromi'ssion, οὗ. ἐγγύησις (χρέους) 
ἡ : —ssor, οὗ. (νομ.) ἐγγυητὴς, ὁ. 

Expro’priate, ῥ. ἐ. παραχωρῶ. to — 
one’s self of ἢ from, ἀπέχεσθαι 4 
ἀφίστασθαι (κτήματος, χρήματος, 
κτλ. )ἀπαλλοτριοῦσθαι. ---Β"8ἱ0Ώ., οὗ. 
ἁπαλλοτρίωσις, 7. 

Expu’gn, ῥ. ἐ. κρατῶ, ἐπικρατῶ, κυ- 
ριεύω: —able, ἐπ. εὐάλωτος : ---- 
a'tion, οὗ. ἅλωσις, χείρωσις, ἡ: --- 
er, ov. χαταχτητὴς, 6. 

Expui'tion, ob. Exspuition. 

Expu'lse, ῥ. ἐ. ἐξελαύνω, ἐχθάλλω, ἐκ- 
πέμπω, ὅρ. Expel. —sion, οὐ, ἐκ- 
δίωξις, ἐκθολὴ, ἀποπομπὴ, ἀπελασία, 
ἡ. —sive, ἐπ. ἐξωτικὸς, ἐκθλητικός, 

Expw ‘action, οὗ. διαγραφὴ, ἐξάλει- 


pes, ἡ 


us) ἀπεικονίζω, not to be Expu’nge, ῥ. ἐ. ἐξαλείφω, ἀπαλείφω. 


διαγράφω. ---βΊΠΡ, οὐ. ἐξάλειψις, ἂν. 
2 τ 
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Expu'rgate, ῥ. ἐ. καθαίρω, ἄποκα- 
θαίρω. —a'tion, οὐ. κάθαρσις, ᾱ- 
ποχάθαρσις, ἡ. ---ίογ, οὐ. καθαρτὺς, 
6. —-ato’rious ἢ atory, ἐπ. καθαρ- 

ες φικός, . 

E’xquisite, ἐπ. ἐχλεκτὸς, ἐξαίρετος, 
ἀκριθὴς, ἐκπρεπὴς, ἐπίσημος: σφο- 
δρὸς, ὀξύς: —, φιλάρεσκος, κάλλω- 
mots, ὃ: —ly, ἐπίρ. ἐξαιρέτως, 
διαφερόντως, μάλιστα: δεινῶς: --- 
ness, οὗ. ἀκρίθεια, 7: ἀρετὴ, ἡ. ᾱ- 
xpov, τό: σροδρότης, 7.—sitive, ἐπ. 
περίεργος, πολυπράγμων. 

Hxsangui‘nity, οὗ. ἄναιμία, ἡ, — 
guinous ἢ guious, ἐπ. λείφαιμος, 
ἄναιμος. 

Exsa‘turate, ῥ. ἐ. κορέννυμι. 

Exsci'nd, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω: διαχωρίζω. 

Exsceri’ptural, ἐπ. ἀνθιερογραφικός, 

Exse’ct, ῥ. ἐ. τέµνω, ἐκτέμνω, ἐκκό- 
πτω: —iOD, οὗ. ἐκτομὴ, 7. 

Exse’rt ἤ: ---θά, ἐπ. (βοτν.) ἐξέχων, 
ἐξεχής: -----θ, ἐπ. ὠστός. 

Exsi'ccant, ob, ἀποξηραντικὸν (φάρ- 
µακον), τό: --- ἐπ. ἀποξηραντικός. 


—tate, ῥ. ἐ. ἀποξηραίνω, ἐξωιμάζω. | Exte’nt, οὗ. ἔκτασις, ἧ. μῆκος, εὕροι, 


—cated, μετ. (βοτν.) ἀπεξηραμμέ- 
νος. —Ca’tion, οὗ. ἀποξήρανσις, ἡ. 
—cative, ἐπ. ἀποξηραντικὸς, 
Exxspui‘tion, οὐ. ἀπόπτυσις, ἡ. — 
tory, ἐπ. ἀποχρεμπτιχός͵ 
Exsti’pulate, ἐπ. (βοτν.) ἄφυλλος. 
Exsu’ccous, ἐπ. ἄχυμος, ἄχυλος. ---- 
suction, οὐ. ἐκμύζησις, 4. —suda'- 
tion, ob. ἀφίδρωσις, 7. 
H’xtancy, οὗ. προεξοχὴ, 4: ὕψωμα, 


76.—tant, ἐπ. ἐξέχων, ἐξεχὴς, προ- | Exte’rior, ἐπ. ἐξώτερος, ἑξωτ 


Edis: ὑπάρχων, σωζόμενος. 
E’xtasy, οὗ. : —tic ἢ tical, ἐπ. dp. 
H'xstasy, ete. 
Exte’mporally 4: —ra’neously : — 


rarily, ἐπίρ. αὐτοσχεδιαστὶ, av-}| Exte’rminate, ῥ. é, ἀπόλλυμι, 


τοσχεδίως, ἀπρομελετήτως. —~Ta’- 
neous, ἐπ. αὐτοσχέδιος, αὐτοσχε- 
δίαστος, ἀπρομελέτητος. ---ΤὰἼ16- 
ousness, οὗ τὸ αὐτοσχέδιον, ----τΒ- 
ry, ἐπ. αὑτοσχεδιαστιός. 
Ἐχίε΄ΠΏΡοτθ, ἐπ. αὐτοσχιδιαστὸς: ἐ- 


πίρ. ἐξ ὑπογύου, ἑτοίμως, αὐτοσχε- 
διαστὶ, ἐξ αὑτοσχεδίου, ἐκ χειρός. to 
speak ἢ δού---σχεδιάξειν, αὔτοσχε- 
διάζειν, ἀποσχεδιάζειν.----ε]ζα tion, 
ov. αὑτοσχεδίασις, 4. —rize, ῥ. ἐ. 
αὐτοσχεδιάζω. 

Exte'nd, ῥ. ἐ. τείνω, ἐκτείνω, ἀποτεί- 
νω, διατείνω: διαδίδωµιε, διευβύνω, 
πλατύνω, τανύω, αὐξάνω: (στρ.) ᾱ- 
ναπτύσσω: (νομ.) τιμῶ, ἐκτιμῶ: 
(unto) παρέχω, ἐπιδαψιλεύομαι. to 
— mercy (unto), ἐλεεῖν, οἰχτείρων, 
οἰκτίδεσθαι: ----, ῥ. odd. (to) τείνο- 
pat, ἐκτείνομαι: ---Θθ4]γ, ἐπίρ. ἐ- 
κτεταµένως: ----Ὁ]6, ἐπ. ἐκτατός, 
—tensibi'lity ἢ te’nsibleness, οὗ. 
τὸ ἐχτατόν. 

Exte'nsion, οὐ. ἔκτασις, παρέκτασις, 
4. μῆχος, τό. (ἐμπ.) παράτασις, ἡ. 
—sive, ἐπ. μέγας, πολὺς, εὑρύς: ε» 
µεγέθης, ὑπερμεγέθης: ἐκτατός. --- | 
sively, ἐπίρ. εὑρέως, πολύ. ---Εἶπε | 
Ness, οὐ. τὸ εὖρος, τὸ μῆκος, τὸ μὲ’ 
Ύεθος. ---ΒΟΣ, οὖ. (ἄντμ.) μῦς ὁ ἔχτα» 


τικός. 















μέγεθος, τό. to the — of, μέχρι 
τοῦ ποσοῦ. 
Exte’nuate, ῥ. ἐ. λεπτύνω: μαραίνω, 
ἀπομαραίνω : μειῶ, ἐλαττῶ, or 
στέλλω : φαυλίζω, ἀποφανλίζω, δα» 
βάλλω, ἐλαττῶ: ---, ἐπ. μιαρός: te 
πτός. —ating, ἐπ. ἐλαφρυνταύς — 
‘a’tion, οὐ. μείωσις, ἐλάττωσις, ¥ 
ἀποφαύλισις͵ ἧ. ἀποφαυλισμὸς, δι δια» 
60d, 4. —atory, ἐπ. ἐ 


ὁ ἡ τὸ ἔξω: —, οὗ. τὸ ἐξωτεραὸν 
τὸ ἔξωθεν (σώματος): ---ἰ γ᾽) ν᾽. 
ἐξωτερικόν : —ly, ἐπίρ. ἔξω; 


ρικῶς. 









ζω, ἐξαφανίζω, καθαιρῶ: (pal) 
φαιρῶ. —na'tion, οὐ, ἀφάναά, 

ναίρεσις, χαθαέρεσις, ἡ. : 
μα, τό: (μαθ.) ἀφαίρεσις, ἡ. 
tor, οὐ. ἐξολοθρευτὴς, ἀναφέτᾷ Γ 


—na'tory, ἐπ. ἐξολοθρωτούς γ' 
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ἐξωτεριχός : —, οὐ. 6 
τὸ dtwrepexdy, —al, ἐπ. 
—a'lity, οὗ. τὸ ἐξωτε- 
ly, ἐπίρ. ἐξωτικῶς, ἐξω- 
-als, οὐ. πλ. τὰ ἐξωτε- 
Bay, [τερικός. 
is, ἐπ. ἀλλοδαπὸς, ἑξω- 
b. τὸ ἀποσμᾶν, ἁπόμορ- 
ly οὗ. 6p. Distillation. 
ἢ, ἀπολείθομαι: —la’- 
ἀποσθεσθεὶς: ἀφανὴς, ἄ- 
ndog, ἐξαληλιμμένος, ἐκ- 
—, ῥ. ἐ. σθέννυµι, ἀπο- 
—ion, οὐ. σθέσις, ἀπό- 
ξάλειψις, ἡ: φθορὰ, δια- 
αστροφὴ, 7. 

ῥ. €, σθέννυμι, ἀπασθέν- 
σθέννυμι : ἀφανίζω, ἐ- 
αθαιρῶ: ἐπισχοτῶ, ἀπο- 
γαίνω : —able, ἐπ. σθε- 
ρετέος: —eT, οὐ, σθε- 
‘ment, οὗ. σθέσις, ἀπό- 
παῦσις, κατάπαυσις, ἢ: 
ἐξάλειψις, 7. 
. Sate: —able, ἐπ. 
χαθαιρετέος: —ate, ῥ. 
φανέξω͵ ἐξαφανίζω, ἐξο- 
tion, οὐ. ἐκρίζωσις ἡ: ἐ- 
ἰφάνεια, ἢ : —ator, ov. 
ἀναιρέτης, ὃ : ἐκριζωτικὴ 


αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγχωμιά- 
va, δοξάζω: —ler, οὐ. 
Ιςγέπαινέτης,ὁ : —ment, 
ν τό. 

ἐπ. ἀναγχαστιχὸς, ἄναγ- 
ly, ἐπίρ. ἀναγκαστῶς, 
x. οὐδ. (from) ἀναγκά- 
mw, ἐχθιάζω, εἰσπράττω: 
(θιαστὴς, δ: —ion, θία, 
Ἱτ —ionary, ionate, ἢ 
. θίαιος, ἄδικος. 

. (ἐν συνθέσεσιν), παρά, 
“πλέον, περισσότερον. --- 
πλέον τῶν τακτιχῶν δα- 


 ἐκσπῶ, ἐξέλχω, ἀποσπῶ: 


λέγω, ἐκλέγω (ἐκ βιθλίον): 
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(μαθ.) ἐξάγω (τῆν ῥίξαν), (χυμ.) ἐ- 


ξάγω, ἐκχυλίδω : —, οὐ. ἐξέλχυσμα, 
ἀφέψημα, τό: παρεκθολὴ (χωρίου 
βιθλίου), ἡ. γένος, τό. γενεὰ, ἡ: — 
ion, οὐ. ἀπόσπασις, ἡ. ἐξελκυσμὸς, 
6: γένος, τό, γενεὰ, ἢ. of good —, 
εὐγενής: (χυμ.) ἐκπίεσις. ἡ: (μαθ.) 
ἐξαγωγὴ (τῆς ῥίζης), ἡ: —ive, ἐπ. 
ἑλκτικός, ἐκπιεστικός: —ive, οὐ.. 
(ἰατρ.) ἐκχύλισμα, τό: —or, οὗ. ἑλ- 
κυστὴρ, ὃ : (χειρ.) λιθουλκὸς, ὅ. 


Extradi'tion, οὗ. (νομ.) ἀπόδοσις,πα- 


ράδοσις, ἢ. 


Extra‘dos, οὐ. (ἀρχιτ.) ἡ ἐξωτερικὴ 


καμπύλη (θόλου). —do'tal, οὐ. πα- 
ῥράφερνα, τά, —fura'nevus, ἐπ. b- 
παιθρος. —ge'neous, ἑτέρω γένει 
ἀνήχων. ---Ἴωμ! ἀϊσαί, ἐπ. παρὰ τὴν 
δίκην dv. --ἰδ ηέαγῳ, ὑπερόριος. 
—mi'ssion, ov. ἔκχυσις, ή. ---ηχ π- 
dane, ἐπ. ἐχτὸς τοῦ χόσμου dy. 


Hxtra’neous, ἐπ. ξένος, ἀλλότριος: 


—ly, ἐπίρ. ξένως, ἀλλοτρίως. 


Extrao'rdinarily, ἐπίρ. πάνυ, διαφε- 


ρόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα: 
ὑπερφυῶς, θαυμαστῶς. —o'rdina- 
Tiness, οὐ, τὸ διαφέρον, (κοιν.) τὸ 
ἔκτακτον: τὸ θαυμαστὸν, τὸ ὑπερ- 


vés.—o'rdinary ,éx.ineppurs, θαυ- 


μάσιος, θαυμαστὸς, ἐχνόμιος, (κοιν.) 
ἔκταχτος, ἀσυνήθης: οὗ. θαυμαστὸν 


᾿ πρᾶγμα, τό: ἐπίρ. ὑπερφυῶς, δια- 


φερόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα. 


Εὐχύγα σάρᾶῃοθ, Extra’ vagancy, ov. 


ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἀσέλγια, ἀκρα- . 
τεια, δαπάνη, ἧ. — vagant, ἐπ. a- 
χόλαστος, ἄμετρος, ἄσωτος : ὑπερ- 
θολικὀς: δαπανηρὸς, πολυδάπανος : 
οὐ. ὁ ἀκόλαστος xt’. —vagantly, 
ἐπίρ. δαπανηρῶς, ἀσώτως, ἀμέτρως: 
ὑπερβολικῶς: ἀλλοκότως.--Ὑβραυί- 
ness, οὐ. μωρία, ἢ : ἀσωτία, ἡ: τὸ δα- 
πανηρὸν, δαπάνη, ἧ. —vagate, p. ᾿ 
οὐδ. πλανῶμαι, παρεχθαίνω. ---Ύ8- 
ga'tion, οὐ. ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἡ. 


Extra’ vasate, ῥ. οὐδ, ἐκχυμοῦμαι. ---- 


88 (101, οὐ, ἐκχύμωσις, ἢ. —vet- 
Sion, οὐ. ἴκχνσις, ἢ. 
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Expu'rgate, ῥ. ἐ. καθαίρω, ἄποκα- 
θαίρω. —a’tion, ov, κάθαρσις, ἀ- 
ποχάθαρσις, 4,—ator, οὐ. χαθαρτὴς, 
ὃ, —ato'rious ἢ atory, ἐπ. καθαρ- 

' αικός͵ 

E’xquisite, ἐπ. ἐχλεκτὸς, ἐξαίρετος, 
ἀκριθὴς, ἐκπρεπὴς, ἐπίσημος : σφο- 
δρὸς, ὀξύς: - φιλάρεσχος, καλλω- 
πιστὴς, 6: —ly, ἐπίρ. ἐξαιρέτως, 
διαφερόντως, μάλιστα: δεινῶς: - 
ness, οὐ, ἀκρίθεια, 7: ἀρετὴ, ἧ. ᾱ- 
χρον, τό: σφοδρότης, ἧ.--- Β{1076, ἐπ. 
περίεργος, πολυπράγμων. 

Exsangui‘nity, οὐ. ἀναιμία, ἡ. — 
guinous % guious, ἐπ. λείφαιμος, 
ἄναιμος. 

Exsa’turate, ῥ. ἐ. κορέννυμι. 

Exsci'nd, ῥ. ἐ. ἐκκόπτω: διαχωρίξω. 

Exscri‘ptural, ἐπ. ἀνθιερογραφικός. 

Exse’ct, ῥ. é. τέμνω, ἐκτέμνω, ἐκκό- 
πτω: —l0D, οὐ. ἐκτομὴ, 7. 

Eixse’rt ἤ: —ed, ἐπ. (βοτν.) ἐξέχων, 
ἐξεχής: ----ἴθ, ἐπ, ὠστός. 

Exsi'ccant, οὗ. ἀποξηραντικὸν (φάρ- 
µακον), τό: ----, ἐπ. ἀποξηραντικός. 
—tate, ῥ. ἐ. ἀποξηραίνω, ἐξικμάξω. 
—cated, met. (βοτν.) ἀπεξηραμμέ- 
νος. —Ca’tion, ob. ἀποξήρανσις, Ἡ. 
—cative, ἐπ. ἀποξηραντικός, 

Exspui'tion, ob, ἀπόπτυσις, ἡ. ---- 
tory, ἐπ. ἀποχρεμπτιχός, 

Exsti'pulate, ἐπ. (βοτν.) ἄφυλλος. 

Exsu’ccous, ἐπ. ἄχυμος, ἄχυλος. ---- 
suction, ov, ἐκμύζησις, 4. —suda'- 
tion, οὐ. ἀφίδρωσις, ἢ, 


E’xtancy, οὐ. προεξοχὴ, 7: ὕψωμα, | 


76. —tant, ἐπ. ἐξέχων, ἐξεχὴς, προ- 
θλὴς: ὑπάρχων, σωζόμενος. 

E’xtasy, οὐ. : —tic % tical, ἐπ. δρ. 
E'xstasy, ete. 

Exte’mporally 4: —ra’neously : — 
rarily, ἐπίρ. αὐτοσχεδιαστὶ, av- 
τοσχεδίως, ἀπρομελετήτως. —~TAa’- 
neous, ἐπ. αὐτοσχέδιος, αὐτοσχε- 
δίαστος, ampomelétytos. —ra'ne- 
ousness, οὐ τὸ abrocyéidcov, —ra- 
TY, ἐπ. αὐτοσχεδιαστικός. 

Exte’mpore, ἐπ. αὐτοσχεδιαστὺς: ἐ- 
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πίρ. ἐξ ὑπογύου, ἑτοίμως, a 
διαστὶ, ἐξ αὐτοσχεδίου, ἐκ x 
speak ἢ δοῖ ---σχεδιάξειν,. 
διάζειν, ἀποσχεδιάζειν.---ΤΊ 
ov. αὑτοσχεδίασις, 4. —ri 
αὐτοσχεδιάξω. 


Exte'nd, ῥ. ἐ. τείνω, ἐκτείνω 


νω, διατείνω: διαδίδωµι, ὁ 
πλατύνω, τανύω, αὐξάνω: 
ναπτύσσω: (νομ.) τιμῶ, 
(unto) παρέχω, ἐπιδαψελεὶ 
— mercy (unto), ἐλεεῖν, ο 
οἰκτίξεσθαι: ----, ῥ. οὐδ. (t 
μαι, ἐκτείνομαι: —edly, 
Kretapévas: —ible, ἐπ 
—tensibi'lity ἢ te'aaible 


τὸ ἐχτατόν. 


Exte’nsion, οὐ. ἔκτασις. πα 
3 » και 


ἧ. μῆχος, τὸ. (ἐμπ.) παρά 
—sive, ἐπ. μέγας, πολὺς, ε 
µεγέθης, ὑπερμεγέθης: ἐκτ 
sively. ἐπίρ. εὐρέως, “πολύ. 
ness, οὐ. τὸ εὖρος, τὸ μῆκο 
γεθος. —sor, οὖ. (ἀντμ.) μῦ 
τικός. 


Exte’nt, οὐ. ἔκτασις, 7. μῆκο 


μέγεθος, τὸ. to the — « 


τοῦ ποσοῦ. 


Exte’nuate, ῥ. ἐ. λεπτύνω: ἢ 


ἀπομαραίνω: μειῶ, λατ 
στέλλω: φαυλίζω, ἀποφαυλί 
βάλλω, ἐλαττῶ: —, ἐπ. μὲ 
πτός. —ating, ἐπ. ἐλαφρυν 


‘a'tion, οὐ. µείωσις, ἑλάτι 


ἀποφαύλισις,Π. ἀποφανλιαμὶ 


θολὴ, ἡ. —atory, ἐπ. ἐλαφ 


Exte’rior, ἐπ. ἐξώτερος, ee 


ὁ ἡ τὸ ἔξω: ----, οὐ. τὸ έξω 
τὸ ἔξωθεν (σώματος): ---ἰξ 
ἐξωτερικόν: —ly, ἐπίρ. the 


ρικῶς. 


Exte’rminate, ῥ. ἐ. ἀπόλλυρ 


ζω, ἐξαφανίζω, καθαιρῶ: | 
φαιρῶ. —na'tion, οὗ. apd 
ναίρεσις, καθαίρεσις, ἡ. ἐξ 
μα, τό: (μαθ.) ἀφαίρεσις, ἡ 
tor, οὐ. ἐξολοθρευτὴς, avat 
—na'tory, ἐπ. ἐξολοθρωτ 
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, ἐπ. ἐξωτεριχός: —, οὗ. ὁ 
ιχός: τὸ ἐξωτερικόν. ----ἃ]. ἐπ. 
«αός: —a'lity, οὗ. τὸ ἐξωτε- 
—ally, ἐπίρ. ἐξωτικῶς, ἐξω- 
6: —als, οὐ. πλ. τὰ ἐξωτε- 
ὰ ἔξωθεν. [τεριχός. 
eous, ἐπ. ἀλλοδαπὸς, ἑξω- 
On, οὗ. τὸ ἀποσμᾶν, ἁπόμορ- 
(tion, οὐ. ép. Distillation. 
. οὐδ, ἀπολείθομαι: —la’- 
iy ἔπ. ἀποσθεσθεὶς : ἀφανὴς, ἄ- 
» ἐξίτηλος, ἐξαληλιμμένος, ἐκ- 
Os: ---) p. ἐ, σθέννυµι, ἀπο- 
ue: —-jion, οὐ. σθέσις, ἀπό - 
Hh: ἐξάλειψις, ἡ: φθορὰ, δια- 
| Καταστροφὴ, 7. 

wish, ῥ. ἑ. σθέννυµι, ἀποσθέν- 
κατασθέννυµι: ἁφανί(ω, é- 
ξω, καθαιρῶ: ἐπισκοτῶ, ἄπο- 
ἡ, µαραίνω: ---Βῦ]θ, ἐπ. σθε- 
ἀναιρετέος: —er, οὐ. σθε- 
δι —ment, οὗ. σθέσις, ἀπό- 
, ἦ: παῦσις, κατάπαυσις, 7: 
"σις, ἐξάλειψις, ἡ. 

᾿ ῥ᾿. é. = ate: —able, ἐπ. 
τέος, χαθαιρετέος: —ate, ῥ. 
(ῶ: ἀφανίζω, ἐξαφανίζω, ἐξο- 
: —a’tion, ov. ἐχρίζωσις,ἡ: ἐ- 
σις, ἀφάνεια, ἡ : —ator, οὐ. 
τὴς, ἀναιρέτης, ὃ : ἐκριζωτιχὴ 
ὴ, ἡ. 

ῥ. &. αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- 
;γαλύνω, δοξάζω : —ler, οὗ. 
ιαστὴς, ἐπαινέτης, : ---τηθηῦ, 
τώμιον, τό. 

lve, ἐπ. ἀναγκαστιχὸς, ἄναγ- 
[3 —ly, ἐπίρ. ἀναγκαστῶς. 

| ῥ. ἐ. κ. οὐδ. (from) ἀναγκά- 
κπιέζω, ἐχθιάζω, εἰςπράττω: 
οὗ, ἐκθιαστὴς, 6: —ion, 6la, 
ξις, ἡ : —ionary, ionate, ἢ 
8, ἐπ. θίαιος, ἄδικος. 

προθ. (ἐν συνθέσεσιν), παρά, 
ἐπίρ. πλέον, περισσότερον; --- 
ses, πλέον τῶν τακτιχῶν δα- 


tp. ἐ. ἐχσπῶ, ἐξέλχω, ἀποσπῶ : 


) ἀπολέγω, ἐκλέγω (ἐκ βιθλίου): 


(μαθ.) ἐξάγω (τῆν ῥίξαν), (χυμ.) ἐ- 
ξάγω, ἐχχυλίδω : —, οὗ. ἐξέλχυσμα, 
ἀφέφημα, τό: παρεκθολἠ (χωρίου 
βιθλίου), ἡ. γένος, τό. γενεὰ, ἡ: ---- 
lon, οὐ. ἁπόσπασις, ἡ. ἐξελκυσμὸς, 
ὃ : γένος, τό. γενεὰ, ἧ. of good —, 
εὐγενής: (χυμ.) ἐκπίεσις. ἡ: (μαθ.) 
ἐξαγωγὴ (τῆς ῥίζης), ἡ: —ive, ἐπ. 
ἑλκτικός, ἐκπιεστικός: —ive, οὔ.. 
(ἰατρ.) ἐκχύλισμα, τό : —OF, οὐ. ἑλ- 
κυστὴρ, ὃ : (χειρ.) λιθουλκὸς, ὅ. 


Extradi‘tion, οὐ.(νομ.) ἀπόδοσις, πα- 


ράδοσις, ἡ. 


Extra‘dos, οὗ. (ἄρχιτ.) ἡ ἐξωτερικὴ 


χα μπύλη (θόλου). ---4ο/181, οὐ. πα- 
ράφερνα, ta, —fura’nevus, ἐπ. b- 
παιθρος. —ge’neous, ἑτέρῳ γένει 
ἀνήκων. —ju'dical, ἐπ. παρὰ τὴν 
δίκην div. —lt'mitary, ὑπερόριος. 
—mi'ssion,ob. ἔκχυσις, ἧ. —mu'n- 
dane, ἐπ. ἐχτὸς τοῦ κόσμου div. 


Extra’neous, ἐπ. ξένος, ἀλλότριος: 


—ly, ἐπίρ. ξένως, ἀλλοτρίως. 


Extrao'rdinarily, ἐπίρ. πάνυ, διαφε- 


ρόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα: 
ὑπερφνῶς, θαυμαστῶς. ---οταϊηδ- 
Tiness, οὐ, τὸ διαφέρον, (κοιν.) τὸ 
ἔκταχτον: τὸ θαυμαστὸν, τὸ ὑπερ- 


pués.—o'rdinary ,éx.vneppurs, θαυ- 


μάσιος, θαυμαστὸς, ἐχνόμιος, (κοιν.) 
ἔκτακτος, ἀσυνήθης : οὐ. θαυμαστὸν 


᾿ πρᾶγμα, τό: ἐπίρ. ὑπερφνῶς, δια- 


φερόντως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα, 


Εἰχυγαναρδῃοθ, Extra’ vagancy, οὐ. 


ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἀσέλγια, ἀκρά-. 
Tea, δαπάνη, 7. —Vagant, ἐπ, a- 
χόλαστος, ἄμετρος, ἄσωτος : ὑπερ- 
θολικός: δαπανηρὸς, πολυδάπανος : 
οὗ. ὁ ἀκόλαστος ,xtA. —vagantly, 
ἐπίρ. δαπανηρῶς, ἀσώτως, ἀμέτρως: 
ὑπερβολικῶς: ἀλλοχότως.---Ύαραυί- 
ness, οὐ. μωρία, η: ἀσωτία, ἡ: τὸ δα- 
πανηρὸν, δαπάνη, ἧ. —vagate, ῥ. ᾿ 
οὐδ. πλανῶμαι, παρεχθαίνω. ---Ύ8- 
ga'tion, οὐ. ὑπερθολὴ, ἀμετρία, ἡ. 


Extra’ ναβαΐο, ῥ. οὐδ, ἐκχυμοῦμαι. --- 


sa tion, οὐ, ἐχχύμωσις, ἢ. —vet- 
810Ή,, οὐ. ἔκχυσις, ἢ. 
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Extre’me, ἐπ, ὕστατος, ἔσχατος: ἐξώ- 
τατος : ἄκρος, ἀχρότατος, ἔσχατος: 
μέγιστος. to an — degree, ἐσχά- 
Tus, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα. to 
be in — danger, ἐσχάτως διακεῖ- 
σθαι, ἐν ἐσχάτω κινδύνῳ εἶναι: —, 
οὗ. τὸ ὕστατον, τὸ ἔσχατον, τὸ ἄκρον: 
ὑπερθολὴ, 77: (μαθ.) οἱ δύο ἄκροι 
ὅροι: ἀνάγκαι, χρεῖαι, ai: —less, 
ἐπ. ἄπειρος: —ly, ἐπίρ. ὑπερθαλ- 
λόντως, σφὀδ ρα, λίαν. 

Extre’mity, οὐ. τὸ ἔσχατον, ἄκρον 
ἔσχατον, τό: ἐσχατιὰ,ἧ. πέρας, τό: 
ὑπερθολὴ, 7. to carry to —, ἀμέ- 
τρως χρῆσθαι. 

Hxtricable, ἐπ. Avrés. —tricate, ῥ. 
ἐ, (from) λύω, ἐκλύω, ἀπαλλάσσω, 
ἐλευθερῶ, ἐξελίσσω. to — one’s 

. self from, ἐκλυτροῦσθαι, ἀπαλλάτ- 
τεσθαι. —trica’tion, οὐ, ἐξελιγμὸς, 
ὅ: λύσις, ἀπαλλαγὴ, ἐλευθέρωσις, ἡ. 

Extri'nsic: —al, ἐπ. ἐξώτερος, ξε- 
νικὸς, ἐπείρακτος: —a'lity ἢ Δ] 685, 
οὐ. τὸ ξενιχόν: —ally, ἐπίρ. ἔξω- 
θεν, ξενιχῶς, [νάστροφος. 

Extro’rsal, Extro’rse, ἐπὶ (βοτν.) &- 

Extru’ct, ῥ' ἐ. οἰκοδομῶ. 

Extru'de, ῥ. ἐ. ἐξωθῶ, ἐκθάλλω, ἀπο- 
διώχω. ---ἰτυ Βίοη, οὗ. ἐξωσμὸς, ὃ. 
ἐχθολὴ, ἀποδίωξις, ἡ. 

Extu’berance ἣ : —tu’berancy, οὐ. 
ἔκφυμα, τό, ὄγκος, ὃ. γόγγρος, ὅ. 
—tu’berant, ἐπ. ἐξογκὼμένος, προ- 
éyav. —tu’berate, ῥ. οὐδ' ἐξογκοῦ- 
μαι. —tumes'cence, οὗ. οἴδημα, 
πρῆσμα, τό. 

Ε χα berance, Exu’berancy, οὐ. πε- 
ριουσία, ἀφθονία, πλησμονὴ, ἡ. πλῆ- 
θος, τό. 

Exu'berant, ἐπ. εὔπορος, ἔκπλεος, 
δαψιλὴς, θαλερὸς, ἄφθονος, ὑπερπλη- 
θής: ---ἰγ, ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, 
ὑπερπερισσῶς: —u'berate, ῥ. οὐδ 
εὐπορῶ, ἀφθονίαν ἔχω. 

Exu’ccous, ἐπ. ἄχυμος. 

Exu'date, Exu'de, ῥ. οὐδ. ἀφιδρῶ͵ 
ἐξιδρῶ, συνεξικμάζω: —, p. ἐ. ἐ- 

ξάγω, παράγω, ἐκθάλλω. —uda- 


EY 


tion, οὐ. ἐξίδρωσις, ἀφίδρ 
ἱδρὼς, ὅ. 


Exu'lcerate, ῥ. @. ἑλκῶ, πυῶ 


παροργίζω, παροξύνω: ---, 
ἑλκοῦμαι ἐξελκοῦμαι, ἐκπυοῖ 
ἐπ. ἑλκωμένος: παροξυντέος 
tion, ob. πύησις, πύωσιεςι ἡ: 
ous, 6, —rative ἢ ratory 
κωτικός. 


Exw'lt, ῥ. οὗδ. (at) ἀγάλλομαι 


γαυριῶ. (οΥθΓ) ἐφήδομαι, ἐϊ 
χαταχαίρω: —ance, ane 
tion, οὐ. χαρὰ, ἀγαλλίασι 
γαλλίαμα, τό: ἐπίχαρμα, ' 
ρίασις, ἡ: —ant, ἐπ. ἀγαλ 
χαίρων, γαῦρος: ---ΔΏ ΡΥ, : 
ριχαρῶς, ἀγαλλομένως. 


Exu’ndate, ῥ.οὐδ. περιρρέω, : 


ρῶ, ἀφθονῶ. —da'tion, οὗ 
cela, ἀφθονία, ἡ. 


Exu’ngulate, ῥ. ἐ. ὀνυχίζω, 


μαι. —lation, οὐ. ὀνυχισ, 


Exw’ stion, οὗ. καῦσις, κατάκι 
Εἶχα’ viable, ἐπ. ἀπορρίψιμοι 


vize, οὗ. πλ. (ζωολ. κ. Cory, 
ποθεθληµένα ὃ έρματα, χτλ.: 

λείψανα (ζώων), τά. ----Ώγ. 
οὐ. (ζωολ.) ἀποδολὴ, ἡ 


H’y, οὐ. νῆσος, ἡ. 
Hye, οὐ. ὀφθαλμὸς, ὅ. ὄμμα, 


one —, ὅ ἕτερος ὀφθαλμός. 
of one —, ἑτερόφθαλμος. αὶ 
ing —s, ὀφθαλμοὶ ἐπιπόλα 
φθαλμος. with hollow —s 
φθαλμος. pupil of the —,) 
γὰς, ἧ. whites of the —#, : 
ai. to have sore in the 
φθαλμιᾶν. disease of the 
φθαλμία, ἡ. the corner of' 
κανθὸς, 6. with sparkling— 
µαρωπός. with beaut 
ὀφθαλμος. with dark —a 
νόφθαλμος: ὄψις, ὅρασις, ἧ. 
his —s, ἐν ὄψει, πρὸ ἐφ 
ἐμποδών to one’s —s, πὶ 
τινός: (τεχν.) τρυμαλιὰ, « 
(Gory. ) ὀφθαλμὸς, ὁ: (ναυτ.) 
ai, to sailin the —sof th 
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πλεῖν ἔχοντα τὸν ἄνεμον κατὰ πρῴ- 
ας ἢ πρὸς ἐναντίους τοὺς ἀνέμους. 
to keep ἢ to have an — upon, 
δρᾶν, σκοπεῖν τι. 88 far asthe — 
reaches, ὅσον ὄρασις ἀφικνεῖται. 
in the twinkling of an —, ἐν ῥι- 
πῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν ἀκαρεί. aglanceof, 
the —, θλέµµα, τό. to look upon 
any one with ἃ favourable — 
εὐνοϊκῶς διάκεισϑαι πρόςτινα. with- 
out —s, ἀόμματος : —ball, οὐ. 
γλήνη, κόρη, ἡ : —beam, οὐ. δλέµ- 
μα, τό: —bolt, οὐ. Gaur) Dasa 
γόμφος διάτρητος, 6: — bright, 
οὗ. (6οτν.) εὐφρασία, i: —brow, οὗ. 
ὀφρὺς, ἡ, skin of the —, ἐπισκύ- 
drop, οὐ. δάκρυον, τό: 
παρώπιον, 76: —gask- 
et, οὐ. (νκυτ.) μύρωθος, 4: —glass, 
οὖ. ὕελος διοπτριχὸς, (κου.) ὄμμα- 
τογωιάλια, τά: ὁπτὴρ, 6: —lash,ob, 
ἐλεφαρὶς, τ -- 1688, ἐπ. ἀόμματος: 
—let, οὐ. φεγγίτης, δ: ταργανοδό- 
Χη, σειροδόχη, 4: —lete’er, ob, ὁ- 











ρον, τό: --- salve, οὐ. κολλύριον, τό: 
—-servant, οὐ. ὀφθαλμόδουλος,δ : 
— -service, ob. ὀφθαλμοδουλεία,ἡ : 
—shot, οὐ. ῥιπὴ ὀξβαλμου, 4. to 
be out of —, ἐξ ὀφθαλμῶν γενέ- 
σθαι, οὐκέτι dpa. —sight, οὐ. ὅ- 
ψις, ὅρασιρ ή; —s0're, λήμη, 4. this 
is an —sore to me, μῖσος ἐστί 
μοί τι, οὐκ ἀρέσκει μοί r:—string, 
ob, is τοῦ ὀφθαλμοῦ, ἡ : —tooth, ob, 
κυνόδους, ὃ: --- water, ob, dx 
ριον ὕδωρ διὰ τοὺς ὀφθαλμοὶ 
τ -witness, οὐ. αὐτόπτης, 
δ ἃ. ὁρῶ, σκοπῶ, προέχω:--ᾱν 
μετ. ἔχων ὀφθαλμούς: ἐπ. (ἐν συνθέ- 
seo) ὡς. ox —d, 6οῶπις. large 
—d, μεγαλόφθαλμος. small =e 
μαρόμματος, μιχρόφθαλμος. blear 

ν γλάμων, γλαμυρόε: —F, οὖ. 
θεατὴς, θεωρὸς, ὃ. 









Bye, ob. γονὴ, νεοττιὰ, ἧ. 
ἘΨ' οἱ, οὐ. νησσίδιον, τό. 
στο οὗ. δικαστήριον περιπλανώµε- 


γον, τό. 


πητίδιον, τό: ---Ίθί-μο]θ, οὐ cow.) | ΒΥ ΤΥ, οὐ. φωλεὰ, ἡ. 
πομξότρυπα, ἡ : —lid, οὐ. θλέφα- | Hy'sell, οὐ. ὄξος, τό, 


F. 


Ἠ.(μαθ.) «') = 40:6) F = 40,000: 
SFealow, ἑταῖρος, δι (κοιν.) µέλος. 
ἰρρόνεμος. 





πλάττω, ἐπινοῶ: —a’tion, οὐ. dp. 

Fabrio: ποίησις, ἀπεργασία, κατα- 

σκενὴ, ἡ: ἐπινόησις, ἡ : μῦθος, ὁ. φεῦ- 

Fivian, ἔπ. προνοητιὸς, εὐλαθὴς, δὸς, τό: —a'tor, ob, οἰκοδόμος, 6, 

Τα, οὐ. μῦθος, λόγος, δ: ὑπόθεσις ὁ ἐργαζόμενος, δημιουργὸς, ὃ. 
Fa'brile, ἐπ. τεκτονικός. 


|Fa’bulist, οὐ. λογοποιὸς, µυθολόγος, 
μυθοποι)ς, ὁ- —lize, ῥ οὐδ. puter 
ποιῶ, μυθοπλαστῷ, μυθολογῶ. 
lo’sity, οὐ. τὸ μυθῶδες: μῦθος͵ 6, — 
Tous, ἐπιμυθώδης, μυθικός: ---Ἰοῦδ- 
Ty, ἐπέρ. pubcxéis, —lousness, od, 
τὸ μυθῶδες: μυθολογία, ἡ. [πον, τό. 
Faga’de, οὐ (ἀρχιτ.) μέτωπον, πρότω- 
ἐργασία, ἡ. ὕφασμα, (κοι Ἕχαρος Falco, οὗ. πρόσωπο», μέτωπον, τό. ὅ- 
πέχνηρα, τό: —, 4: —ate, es 1: ἐπιπολὴ, ἡ. ἐπιφάνεια, ἡ 
ποιῶ, τικταίνοραι, τεκταίνω, δημι.) μορφὴ, 4. σχῆμα (πραγμάτων, τῶν. 
φυργῶ, ἐργάξομαι, κατασκευάζω:: θάρσος, θάρρος, τὸ. τόλμη, He ὄψις, 








᾿ς λογοποιῶ, µυθοποιί 
ΣΟ pd πλάττω, ἐπινοῶ:: ---ᾱ, μυθολο- 
, γούμενος: --α, ob. μυθοποιὸς, λογο- 





16, οὐ. οἰκοδομὴ, ἡ ε οἰκοδόμη- 
yp Bs κατασκεύασμα, τό: ἔργον, τό, 
γ 
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Extre'me, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος: ἐξώ- 
τατος : ἄκρος, ἀχρότατος, ἔσχατος: 
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tion, οὗ. ἐξίδρωσις, ἀφίδρωσις, ἢ : 
ἱδρὼς, 6. 


μέγιστος. to an — degree, ἐσχά- | Ἐχκι/]ορχαίθ, ῥ. ἐ. ἑλκῶ, nud, ἐκπνῶ: 


τως, ὑπερθαλλόντως, μάλιστα. to 
be in — danger, ἐσχάτως διακεῖ- 
σθαι, ἐν ἐσχάτῳ κινδύνῳ εἶναι: —, 
οὐ. τὸ ὕστατον, τὸ ἔσχατον,τὸ ἄκρον: 
ὑπερθολὴ, ἡ: (μαθ.) οἱ δύο ἄκροι 
ὅροι: ἀνάγκαι, χρεῖαι, ai: —less, 
ἐπ. ἄπειρος: —ly, ἐπίρ. ὑπερθαλ- 
λόντως, σφόδρα, λίαν. 

Extremity, οὐ. τὸ ἔσχατον, ἄκρον 
ἔσχατον, τό: ἐσχατιὰ,ἧ. πέρας, τό: 
ὑπερθολὴ, ἡ. to carry to —, ἀμέ- 
τρως χρῆσθαι. 

Hxtricable, ἐπ. λυτός, ---ἰνϊοδίθ, ῥ. 
é, (from) λύω, ἐκλύω, ἀπαλλάσσω, 
ἐλευθερῶ, ἐξελίσσω. ἴο ---- one’s 

. self from, ἐκλυτροῦσθαι, ἀπαλλάτ- 
τεσθαι. —trica’tion, οὐ. ἐξελιγμὸς, 
ὁ: λύσις, ἀπαλλαγὴ, ἐλευθέρωσις, ἡ. 

Extri/nsic : —al, ἐπ. ἐξώτερος, ξε- 
νιχὸς, éxelsaxtos: —a'lity ἢ 1685, 
οὗ. τὸ ξενιχόν : —ally, ἐπίρ. ἔξω- 
θεν, ξενικῶς. [νάστροφος, 

Extro’rsal, ΕἸΧΙΤΟΈΒΘ, ἐπ. (Bory.) ᾱ- 

Ἐκίτι)οί, ῥ. ἐ. οἰκοδομῶ. 

Extru'de, ῥ. ἐ. ἐξωθῶ, ἐκθάλλω, ἀπο- 
διώχω. —tru’sion, οὗ. ἐξωσμὸς, J. 
ἐχθολὴ, ἀποδίωξις, ἡ. 

Extu’berance ἢ: —tu'berancy, οὗ. 
ἔκφυμα, τό. ὄγκος, ὁ. γόγγρος, ὅ. 
—tu’berant, ἐπ. ἐξογκὼμένος, προ- 
έχων. —tu’berate, ῥ. odd. ἐξογκοῦ- 
μᾶι. —tumes'cence, οὗ. οἴδημα, 
πρῆσμα, τό. . 

Exw berance, ΕχΙ/ὈθΘΓ8ΠΟΥ, οὗ. πε- 
ριουσία, ἀφθονία, πλησμονὴ, ἡ, πλῆ- 
θος, τό. 

Exu’berant, ἐπ. εὔπορος, ἔκπλεος, 
δαψιλὴς, θαλερὸς, ἄφθονος, ὑπερπλη- 
θής: —ly, ἐπίρ. ἀφθόνως, δαψιλῶς, 
ὑπερπερισσῶς: —u'berate, ῥ. οὐδ᾽ 
εὐπορῶ, ἀφθονίαν ἔχω. 

Exu’ccous, ἐπ. ἄχυμος. 

Exu'date, Exu'de, ῥ. οὐδ, ἀφιδρῶ, 
ἐξιδρῶ, συνεξικμάζω: —, ῥ. ἐ, ἐ- 
gaya, παράγω, ἐχθάλλω. —uda- 


παροργίζω, παροξύνω: ---, ῥ. οὐδ. 
ἑλχοῦμαι͵ ἐξελκοῦμαι, ἐκπυοῦμαι:---, 
ἐπ. ἑλχωμένος: παροξυντέος. —ra’- 
tion, οὐ. πύησις πύωσις, ἡ: παροξυ- 
σμὸς, 6, —rative ἢ ratory, ἐπ. ἑλ- 
χωτικός. 

Exu'lt, ῥ. οὐδ, (84) ἀγάλλομαι, χαίρω, 
γαυριῶ. (uver) ἐφήδομαι, ἐπιχαίρω, 
καταχαίρω: —ance, ancy, ὃ a- 
tion, οὐ. χαρὰ, ἀγαλλέασις, ἡ. ἀ- 
γαλλίαμα, τό: ἐπίχαρμα, τό. γαν- 
places, ἡ: —ant, ἐπ. ἀγαλλόμενος, 
χαίρων, yatpos: —ingly, éxip. πι- 
ριχαρῶς, ἀγαλλομένως. 

Ἐχυ πάαῖο, ῥ.οὐδ. περιρρέω, πλημμυ» 
ρῶ, ἀφθονῶ. —da’tion, οὐ. περισ- 
cela, ἀφθονία, ἡ. 

Exu'ngulate, ῥ. ἐ. ὀνυχέζω, ὀνοχί(ο- 
pat, —la'tion, οὐ. ὀνυχισμὸς, ὁ. 

Exu'stion, οὐ. καῦσις, κατάχαυσι;» ἥ, 

Exu’viable, ἐπ. ἀπορρίψιμος. ---ᾱ- 
Vise, οὐ. πλ. (ζωολ. κ. Coty.) τὰ ἐν 
ποθεθληµένα δέρματα, κτλ.: (γεωλ) 
λείψανα (ζώων), τά. —uvia'tiod, 
ov. (ζωολ.) ἀποθολὴ, ἡ. 

H’y, οὐ. νῆσος, ἧ. 

Eye, οὐ. ὀφθαλμὸς, 6, ὄμμα, τό. the 
one —, ὁ ἕτερος ὀφθαλμός. blind 
of one —, ἑτερόφθαλμος. project 
ing ---8, ὀφθαλμοὶ ἐπιπόλαιοι, ἐξόν 
φθαλμος. with hollow ---8, 
φθαλμος. pupil of the—, γλήνην»" 
γὰς, ἡ. whites of the —s, λογάδο, 
ai. to have sore in the —¢ 
φθαλμιᾶν. disease of the --Ὁ é- 
φθαλμία, ἡ. the corner of the — 
κανθὸς, 6. with sparkling —s,p“~ 
μαρωπός. with beautiful —, ὁ’ 
ὀφθαλμος. with dark —s, pum 
γνόφθαλμος: ὄψις, ὅρασις, ἡ. before 
his —s, ἐν dpe, πρὸ ὀφθαλρᾶη 
ἐμποδών to one’s —s, παρ 
τινός: (τεχν.) τρυμαλιὰ, ὁπὴ ἡ: 
(6οτν.) ὀφθαλμὸς, ὅ : (ναυτ.) πρῴραις 
ai, to sailin the —sof the πάν, 





EY 


πλεῖν ἔχοντα τὸν ἄνεμον χατὰ πρῴ- 
ρας ἣ πρὸς ἐναντίους τοὺς ἀνέμους. 
to keep 4 to have an — upon, 
ὁρᾶν, σκοπεῖν τι. 88 far asthe — 
reaches, ὅσον ὅρασις ἀφικνεῖται. 
in the twinkling of an —, ἐν ῥς 
πῇ ὀφθαλμοῦ͵ ἐν ἀκαρεί. aglanceof 
the —, δλέμμα, τό. to look upon 
any one with a favourable —, 
εὐνοϊκῶς διάχεισθαι πρός τινα. with- 
out ---8, ἀόμματος : —ball, οὗ. 
γλήνη, κόρη, ἡ : —beam, οὗ. 6rép- 
μα, τό: —bolt, οὐ. (ναυτ.) ἦλος ἢ 
γόμφος διάτρητος, 6: --- bright, 
ob, (6οτν.) εὐφρασία, 4: —brow, ov. 
ὀφρὺς, 4. skin of the —, ἐπισχύ- 
νεον, τό: ---- drop, οὗ. δάκρυον, τό: 
—flap, οὗ. παρώπιον, 6: —gask- 
et, οὗ. (ναντ.) μύρινθος, ἡ : —glass, 
οὗ. ὕελος διοπτρικὸς, (κοιν.) ὀμμα- 
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pov, td: — salve, οὐ. κολλύριον, τό: 
— -servant, ob. ὀφθαλμόδουλος,ὁ : 
— -service, οὗ. ὀφθαλμοδουλεία,ἣ : 
—shot, οὐ, ῥιπὴ ὀφθαλμοῦ, ἡ. to 
be out of —, ἐξ ὀφθαλμῶν γενέ- 
σθαι, οὐκέτι 6pav. —sight, οὐ. ὅ- 
ψις, ὅρασις ἣ : —so're, Ahn, 7. this 
is an —sore to me, μῖσος ἐστί 
μοί τι, οὐκ ἀρέσκει μοί te: —string, 
οὗ. ts τοῦ ὀφθαλμοῦ, 7: —tooth, οὗ. 
χυνόδους, 6: — -water, ov, ἀχεστή- 
ρίον ὕδωρ διὰ τοὺς ὀφθαλμοὺς, τό : 
— -witness, οὐ. αὐτόπτης, 6: —, 
ῥ. ἐ. ὁρῶ, σκοπῶ, προκέχω: : —d, 
μετ. ἔχων ὀφθαλμούς: ἐπ. (ἐν συνθέ- 
σεσιν), ὡς. OX ---α, θοῶπις. large 
- ἃ, μεγαλόφθαλμος. small —d, 
μικρόμματος, µαρόφθαλµος. blear 
—d, γλάμων, γλαμυρός : ---ᾱ, οὖ. 
θεατὴς, θεωρὸς, ὃ. 





τογνιάλια, τά: ὀπτὴρ, δ: —lash,ov.| H’ye, οὐ. γονὴ, νεοττιὰ, ἥ. 
θλεφαρὶς, ἡ : —less, ἐπ. ἀόμματος:  Εγ' οἵ; οὐ. νησσίδιον, τό. 
—let, οὐ. φεγγίτης, δ: ταργανοδό- H’yre, οὐ. δικαστήριον περιπλανώμε- 


χη, σειροδόχη, 4: —lete’er, οὐ, ὁ- 


γον, τό. 


πητίδιον, τό: —let-hole, οὐ. (xoev.) | Hy'ry, οὐ. φωλεὰ, ἡ. 
πομθότρυπα, ἡ : —lid, οὐ. θλέφα- | Hy’sell, οὗ. ὄξος, τό. 


F, 


Έ.(μαθ.) x’) = 40: 6’) F = 40,000: 
= Fellow, ἑταῖρος, ὁ. (κοιν.) μέλος, 
τό. [φρόνιμος. 

Fab’ian, ἐπ. προνοητωὸς, εὐλαθὴς, 

Fa’ble, οὐ. μῦθος, λόγος, 6: ὑπόθεσις 

{ἐπικοῦ ἢ δραματιχοῦ ποιήµατος), ἡ: 

, φεῦδος, ψεῦσμα, τό. to tell ἃ ---, 


πλάττω, ἐπινοῶ: —a'tion, οὐ. dp. 
Fabric: ποίησις, ἀπεργασία, κατα- 
σκενὴ, ἡ: ἐπινόησις, ἡ : μῦθος, ὅ. ψεῦ- 
δος, τό: —a'tor, οὐ, οἰχοδόμος, ὁ. 
ὁ ἐργαξόμενος, δημιουργὸς, ὅ. 
Fa'hrile, ἐπ. τεκτονικός. 
Fa’bulist, οὐ. λογοποιὸς, μυϑολόγος, 


φεύδη ἢ ψευδῆ λέγειν: —, ῥ. οὐδ, 
λογοποιῶ, μυθοποιῶ: ψεύδομαι: ---ν 
ῥ. ἐ. πλάττω, ἐπινοῶ : —d, μυθολο- 
γούμενος: —I, οὐ, μυθοποιὸς, λογο- 


μυθοποιὸς, 6. —lize, ἡ. οὖδ. μυθο- 
ποιῶ, μυθοπλαστῶ, μυθολογῶ. — 
lo’sity, οὐ. τὸ μυθῶδες: μῦθος, ὁ. ---- 
lous, ἐπ.μυθώδης, μυθικός : —lous- 


mods, ὁ. 

Fa’bric, οὐ. οἰκοδομὴ, 7: οἰκοδ όμη- 
μα, κατασκεύασμα, τό: ἔργον, τό. 
ἐργασία, ἡ. ὕφασμα, (κου.) χειρο- 


ly, ἐπέρ. pudexdig, —lousness, οὗ. 
τὸ μυθῶδες: μυθολογία, ἡ. [πον, τό. 
Faga'de, οὗ.(ἄρχιτ.) μέτωπον, πρόςω- 
Fa'ce, οὐ. πρόςωπον, μέτωπον, τό. ὅ- 


. τέχνηρα, τό 


ὰ 


Ὁ ~— 9 4: —ate, ῥ. é. 
ποιῶ, τεχταίνομαι, τεκταίνω, δημι- 
ουργῶ, ἐργάξομαι, κατασκευάξω : 


Pes, ἡ : ἐπιπολὴ, ἧ. ἐπιφάνεια, ἡ : 
μορφὴ, ἡ. σχῆμα (πραγμάτωνν, τὸ» 
θάρσος, θάρρος, τὸ. τόλμη, Ar BYre, 


FA 


ἡ. σχῆμα, τό: ---- to—, κατὰ πρός- 
ωπον, ἑνώπιος. before one’s —, ἀν- 
τιπρόςωπος, ἄντην, to speak be- 
fore one’s —, λέγειν τι κατ᾽ ὀφθαλ- 
μούς τινος ἤ τιν. to make ἢ to 
pull —s, διαστρέφειν ἢ διαστρέ- 
φεσθαι πρὀκωπον. to carry two 
—s, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾶν, φεναχίξειν. 
to put agood ---- uponany thing, 
ἡσύχως παραδέχεσθαί τι. to have 
a sullen —, σκυθρωπάξειν. the — 
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εὐκολύνω, —tion, οὗ. χουφισμὸς, ὃ. 
εὐχόλυνσις, ἡ. 








Facility, οὐ, εὐπέτεια, εὐμάρεια, - 


pla, εὐκολία, ἡ: δεξιότης, ἐπιτηδει- 
ότης, ἣ: ἑτοιμοπιστία, ἡ: εὐαγωγία, 
ἡ : ἀγαθότης, χρηστότης, γλυχυθυ- 
μία, πραότης, ἡ. 


Fa’cing, ov. περιθολὴ (φρουρίου, κτλ.), 


ἡ, μέτωπον, τό: κάλυμμα, περοιάλ- 
λυμα, περίπτυγµα, td; —ly, ἐπίρ. 
ἐνωπῇ, ἐναντίον. [οῦ. κακουργία, ἡ. 


οὗ a hill, ἡ κατωφέρεια λόφου : —| Faci*norous, ἐπ. κακοῦργος : ---Ὦθ88, 
cloth, οὐ. ὀθόνη ἡ καλύπτουσα τὸ | Fac-si’mile, οὐ, ἀντίγραφον, ἀκριδὲς 


πρόφωπον νεχροῦ: --- -guard, οὗ. 
προςωπὶς (ἐργατῶν), ἡ : — paint- 
65, οὗ. εἰκονογράφος. εἰχονοποιὸς, ὃ: 
— painting, οὐ. εἰκονογραφία, 7: 
—, p. ἐ. προςθλέπω, ἀντιθλέπω, ἂν- 
τάω, ἁπαντάω: κατὰ πρόςωπον τάτ- 
τω,ἀντιπαρατάττω, ὀλιγωρῶ :(with) 
a) περικαλύπτω, περιστέλλω, 6Ύ πε- 
ριλαμθάνω, χρασπεδῶ, ἴο --- the 
copper with silver, ἐπαργυροῦν 
χαλκόν : —, ῥ. οὐδ. ὑποκρίνομαι : 
(about) ἐπιστρέφομαι, ἀναστρέφο- 
μαι: —d, ἐπ. μόνον ἐν συνθέσεσιν, 
ὡς. ugly —d, ἀσχήμων, αἰσχρο- 
πρόσωπος. two —d, διπρόςωπος. 
bold —d, ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος. 
ΏΒΤΤΟΤ ---Οαἰστενοπρόςωπος. broad 
—d, πλατυπρόςωπος: —less, ἐπ. 
ἀπρόςωπος: ---τ, ov. θρασὴς, ὁ: κό- 
λαφος, ὃ. 

Fa‘cet, οὐ. πλευρὰ, ἣ : —ed, ἐπ. πο- 
λύπλευρος: —te, ob. πλευρίον, τό. 
Face'te, etc. ΞΞΞ ἐπ. 

Face’tious, ἐπ. χομψὸς, ἀστεῖος, εὖ- 
τράπελος : —ly, ἐπίρ. ἀστείως, xop- 
ψῶς, εὐτραπέλως: —ness, οὐ. ἀ- 
στειότης, εὐτραπελία, ἀστειολογία, ἡ. 
Fa'cial, ἐπ. µετωπιαῖος. 
Facile, ἐπ. εὔκολος, ῥάδιος, εὐμαρὴς, 
πρόχειρος : προςήγορος, φιλόφρων, εὖ- 
τράπελος, χαρίεις: εὐπειθής, εὐάγω- 
γος, πειθήνιος : —ly, ἐπίρ. εὐκόλως, 
ῥαδίως: —ness, οὐ. εὐπιστία, ἢ: 
εὐαγωγία, ἡ. τὸ εὐάγωγον. 
Facillitate, ῥ. ἐ 


| Facti’tious, ἐπ. μιμητὸς, ποτητὸς ® 





κουφίζω, ἐλαφρίζῳ, 


ἀπομίμημα, t6:—, 6.€, ἀντεγράφω. 


Fact, οὐ. ἔργον, τό. πρᾶξις, ἡ: πρᾶγ- 


μα, πεπραγμένον, τό. in —, τῇ ᾱ- 
ληθείᾳ, ἐπ᾿ ἀληθείας, ἀληθῶς, ὄντως. 
caught in ἢ upon the —, αὖ- 
τόφωρος : ἐπίρ. ἐπὶ αὐτοφώρῳ. to 
catch in the —, καταφωρᾶ», ἐτ᾽ 
αὐτοφώρω λαμβάνειν. matters of 
—, πράγματα, ἱστορικά. in point 
of —, ὄντως, ἀληθῶς, ὡς ἀληθῶς: 
—ion, οὐ. στάσις, φατρία, ἡ. {0 
distract by —, to be a member 
of a —, στασιάζειν. member of 8 
--»στασιώτης: διαφορὰ, ἔρις, διχό" 
νοια, ἢ : —ioner ἢ ionist, οὐ. στα" 
σιώτης, φατριαστὴς,δ: —tonnai're, 
ov. (στρ.) φρουρὸς, 6: —ious, ἐκ. 
φατριαστιχός, στασιαστικός, στασι 
ωτικός: —iously, ἐπέρ. στασιαστι" 
χῶς:: —iousness, οὐ. στασιαστικὸν 
ἢ στασιωτιχὸν, τό. 





—_ 


χνητός: ψευδὴς, προςποιημένος! 
ly, ἐπίρ. τεχνητῶς: ψευδῶς: — 
NESS, οὐ, τὸ τεχνητὀν. —tive, ἐκ. 
δημιουργικὸς, ποιητικός. 
Fa'ctor, οὐ. ὁ πράττων τά τοῦς, ἡ 
πορος, ὃ : ἐπίτροπος, ἐπιστάτην © 
(μαθ.) διαιρέτης, ὃ : —age, ov. 9 
ξενητικὸν, τό : —ial, ἐκ. ἐργοστῖ" 
σιακός: —ship, οὗ. πρακτορία 4: 
πρακτορεῖον, τό: —yY, οὖ. 
ριον, πρακτορεῖον, τό: ¢ 
(σῶμα τόπου), τό: ἐργοστάσων, 
Facto’tum, οὗ. δοῦλος πιστὸ) & 


th 


é 
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rb. πρᾶξις, ἡ. πρᾶγμα, τό:| 3b: —, ῥ. ἐ. εἰς φακέλους ἣ φορμοὺς 


τό: (μαθ.) τὸ γινόμενον ἢ] δέω. [θοη. 
ον. Fago’tto, οὗ. µουσ. ὄργανον == Bas- 
ob. τιµολόγιον. τό. Faie'nce, οὗ. χεράµεια ἀγγεῖα, τά. 


0. δύναμις, ἡ. the vital | ΕΙ, ῥ. οὐδ. σφάλλοµαι, πταίω, ἆπο- 
"κὴ δύναμις, ἧ. ψυχὴ, ἡ.) τυγχάνω, ἀτυχῶ, διαµαρτάνω: λεί- 
17. φύσις, ἡ. φνὴ, ἢ : evép-| πω, ἐλλείπω, ἀπολείπω: φθίνω, µα- 
νομ.) ἐξουσία, ἡ : (ἐν πανε-| ραώνομαι, παρακµάζω: τελευτῶ, τέ- 
ts) σχολὴ, ἡ : τὸ σύνολον λος λαμθάνω: θνήσκω, ἀποθνήσχω: 
nyatay, ἀποθαρρύνομαι: χρεωκοπῶ, (κοιν.) 
Ι: —lous, ἐπ. εὐεπὴς, δει-| πτωχεύω. Όο ---- of one’s word, οὗ 
νατὸς λέγειν ἣ εἰπεῖν, λόγιος] φυλάττειν τὴν ὑπόσχεσιν. to — in 
6: —ity, οὐ. εὐέπεια, ede-| one’shope, σφάλλεσθαι τῆς ἐλπίδος. 
δεινότης τοῦ λέγειν, 7. the day began to —, ἡ ἡμέρα xa- 
«οὐδ, παίξω, φλυαρῶ, ληρῶ.| ταφέρεται: —, ῥ. ἐ. προδίδωμι, 
ἀδύνατος, ἀσθενὴς, θαιός :Ϊ] προλείπω, ἀπολείπω, ὑπολείπω : ἐλ- 
10, μαραίνομαι, ἀπομαραί-) λείπω. Money —s Me, ἐνδεής εἰμι 
φανίζοµαι, ἐξανθῶ, ἀπανθῶ,| ἀργυρίον, ἐλλείπει με ἀργύριον:----γοῦ. 
μαι, διαφθείρομαι: ὠχριῶ,] ἔλλειψις, ἀμέλεια, ἡ. without —, 
ὥ,παραχμάξω: ---ον δ. ἐς μα-)} ἄνευ ἀμελείας, ἀφεύκτως: θάνατος, 
—less, ἐπ. ἀμάραντος. ἀ-) 5: —ance, οὐ. ἀποτυχία, ἡ: ἀμέλεια, 
6. ἡ: —ing, ἐπ. πλημμελής, κτλ: — 
006. ἁρμόξω, προςήκω: ὅ-, ing, οὗ. ἔλλειψις, ἐπίλειψις, ἡ: ἀπο- 
ἐν ὁμονοίᾳ διάγω: —, οὐ] τυχία, ἡ. ἁμάρτημα, τό: ἀτέλεια, 
(μα δερμάτινον, τό: ἄρτος, ὁ.) a: παραχμὴ, 7: χρεωχοπία, ἡ: — 
ἐπ ἐξίτηλος, µαραντιχός:----, ingly, ἐπίρ. ἀποτυχῶς, ἐλλιπῶς, ἡ- 
χσμὸς, ὅ. ἀπάνθησις, ἢ. πα] μαρτημένως : —Mure, οὐ. ἔλλειψις, 
i: ἀδυναμία, ἡ: —ness,ov.| παράλειψις, ἡ: καχοπραγία, ἀτυχία, 
ἡ, ἡ. φθαρτὸν, ἐξίτηλον, td.| ἀποτυχία, δυςτυχία, ἧ : ἀτύχημα, 
, φθαρτὸς, ἐξίτηλος, μαραν- σφάλμα, τό: χρεωκοπία, ἡ. Upon — 
t. ὅρ. Fecal. [rexds.| of which, εἰ δὲ μὴ, ἣν δὲ μή. 
ῦ. πλ. (ἰατρ.) κάθαρμα, τό. | Falin, ἐπ. φαιδρὸς, εὔθυμος, ἱλαρὸς, 
ὁ: ὑπόστημα, τό. ὑποστάθ- εὐφραντικὸς, χαρίεις : ἐπιρρεπής: be 
t. x, οὗ. ὅρ. Fairy. [μη, ἡ.] κχὼν, ἐθέλων. 1 was — to forswear 
δ. χάμνω, ἀποκάμνω, κατα] it, ἑκόντα ἣ ἀέκοντα ἔδει µε 
e, κόπτομαι, μοχθῶ: ---, ῥ.͵) ἀπομνύναι τοῦτο: ----) ἐπίρ. ἀσμένως, 
ιγῶ, δέρω: ἀγγαρεύω : --- εὐθύμως, ἱλαρῶς, περιχαρῶς, Exou- 
lag (ἐν ὑφάσμασιν), ὁ: μα- σίως: ---- » ῥ. οὐδ. ἐπιθυμῶ, ἐφίεμαι. 
ποιούμενος δοῦλος : —end, | Faint, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύ- 
ὕφασμα, τό. παρνφὴ, ἡ: ἄ-| νατος, (ἐπὶ ἤχων κ. φωτὸς) Bards, ἀ- 
| Μέρος (πράγματος), τό. φεγγὴς, ὠχρὸς, ἀμυδρός: ἄθυμος, 
ἄχρα κάλω προςτριθεῖσα, ἣ:] περίφοθος, ὀχνηρὸς, δειλός: ἀμελὴς, 
, οὗ. ῥάθδισμα, τό: ὑπηρε- ὀλίγωρος, ῥάθυμος : ἀπειρηκὼς, ἄθυ- 
γκαστικὴ, ἧ. µος, ἄτολμος: —hearted, ἐπ. μι- 
Dd. φρύγανον, τό. φρυγάνων] χρόψυχος, ἄτολμος: —heartedly, 
άχελος, ὁ. thegathering οὐ] ἐπίρ. δειλῶς, μιχροψύχως, ἀνάνδρως: 
"γγανισμὸς, δ: δεσμὶ; σιδηρῶν] —heartedness, οὐ. ἀθυμία, ὃτι- 
ἡ: (otp.) ἀντικαταστάτης,)] Ala, ἀτολμία,, Hz —, ᾧ. οὐδ. ἐκλεὶ- 
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πω, λειποθυμῶ: ἀποκάμνω, papal- 
νοµαι, ἐξασθενῶ: ἀποδειλιῶ, ἀθυμῶ, 
ἀποθαρρύνομαι: ἀφανίζομαιοῖχομαι, 
παροίχοµαι: ---- ῥ. ἐ, ἀποθαρρύνω: 
ἀσθενῶ, ἐξασθενίξω: ---Ίπρ, ἐπ. ᾱ- 
ὀύνατος, λειπόψυχος: —ing, οὗ. 
λειποψυχία, λειποθυµία, ἡ. to be 
seized with a —ing fit, ἐκλείπειν, 
λειποθυμεῖν : —ish, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀ- 
πειρηχὼς, χεχμηχὼς: ---Ἰ8 5688, οὐ. 
ἀτονία, ἡ. κάµατος, 6: —ling, ἐπ. 
δειλὴ)ς, ἄνανδρος: ---ἸΥ, ἐπίρ. ἀσθε- 
νῶς: δειλῶς, ἀνάνδρως: —NESS, οὗ. 
ἀσθένεια, ἀρρωστία, ἀδυναμία, ἡ: 
λειποθυμία, ἡ: ἀθυμία, ἀτολμία, 7: 
. —=8, οὐ. πλ. οἰνόπνευμα, τό: ---Υ͂, 
ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύνατος: 
, λειπόφνχος. 

ἘΔΊΣ, ἐπ. ἀκήρατος, ἄκρατος: αἴθριος, 
εὔδιος: οὔριος, εὔφορος (ἄνεμος): κα- 
λὸς, εὐειδὴς, εὔμορφος: ξανθός. to 
be very —,vrogavOltav: ἁπλοὺς, x- 
ψευδὴς, ἀληθὴς, δίκαιος, τίμιος : εἴ- 
λογος: εὔνους, φιλόφρων, μείλιχος, 
πρᾶος: εὐχρινὴς, σαφής: ἄσπιλος, 
καθαρὸς. to give one — play, εὖ- 
νοϊχῶς χρῆσθαίςτινι. to bein a — 
Way, εὐέλπιδα εἶναι. the — sex, 
τὸ γυναικεῖον φῦλον. as is —, ὡς 
εἰκός ἐστι. by — means, πρὸς χά- 
pev: — complexioned, λευκός: : — 
conditioned, ἁπλοὺς, χρηστός : — 
dealing, οὗ. χρηστότης, δικαιοσύνη, 
ἢ: —faced, λευκοπρόφωπος : εὖει- 
δής: — hand, εὔσχημος: —hair- 
ed, ξανθόθριξ: — one, οὐ. γυνὴ 
εὐειδὴς, ἡ: — play, οὐ. δικαιοσύνη, 
a: — spoken, εὐπροςήγορος, ἡ ἔυε- 
πὴς, ἠδύλογος: --- Way, οὐ. τὸ πλώϊ- 
μον µέρος (ποταμοῦ): ---, ἐπίρ. κα- 
θαρῶς, εἰλικρινῶς, δικαίως: ἡδέως: 
ἐπιεικῶς, πράως, χρηστῶς; εὐμενῶς. 
to promise —, ἐλπίδας λέγειν ἢ 
ποιεῖσθαι. to speak — to any one, 
πείθειν τινὰ λόγῳ. to stand % to 
keep — with, φιλικῶς διάκεισθαι 
πρός: — and square, ὀρθῶς xal 
δικαίως: ---- οὐ ἡ svadas(yord)s καλ- 
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λονὴ, ἢ : —ish, ἐπ. ὑπόλευχος: κοµ- 
pos, ἐπίχαρις, χαρίεις : δίκαιος: --- 
ly, ἐπίρ. δικαίως, ἴσως, εὐλόγως: 
καλῶς, εὐειδῶς: ἁπλῶς, εἱλαρωᾶς: 
καθαρῶς͵ ἀκηράτως, σαφῶς, εὐκρι- 
νῶς; πράως, ἡσύχως: ---ΏθΒΒ, ov. 
κάλλος, τό. καλλονὴ, εὐμορφία, ἡ: 
κοσμιότης, εὐσχημοσύνη, ἣ: τὸ ᾱ- 
κήρατον ἢ καθαρὸν (τοῦ ὕδατος): ᾱ- 
μεμπτον (χαρακτῆρος), τό : διχαιο- 
σύνη, τιμιότης, ἡ: καθαριότης, ἡ. 
τὸ εὐκρινὲς (γραφῆς) : φιλοφροσύνη, ἡ. 


ΕΔ, οὐ. ἀγορὰ, πανήγυρις, ἧ. to 


come a day after the —, κατόκο 
ἑορτῆς; — day, οὗ. ἡμέρα πανη- 
γύρεως, ἡ: —ing, οὗ. δῶρον τὸ ἐξ 
ἀγορᾶς. 


Faliry, οὐ. Νηρηϊς, η: Φαρμακεύτρια, 


ἢ: κόθαλος, 6: —, ἐπ. µαγικὸς, κη- 
λητιός: —like, ὥςπερ Νηρηΐδες. 


Fai'th, οὐ. πίστις, ἡ: (θεολ.) πίστις, ἥ. 


4 


θρησκεία, ἡ. δόγμα, τό: ----ἰ ἢ upon 
my —! ἦ μήν, ἥπου, δῆτα, τῇ a 
ληθεία. in —, πιστῶς κ. ἀ- 
δόλως. to have ἢ to put — in, 
πιστεύειν τινί. to break — with, 
ov φυλάττειν τὴν πίστιν, παρασον- 
δεῖν: --- breach, οὗ. παρασπόνδη- 
μα, τό: —ed, ἐπ. χρηστὸς, δίχαιος, 
τίμιος: ----[Ὁ]}, ἐπ. πιστὸς : ἀληδήν, 
ἀληθινὸς, εὔπιστος: ἀξιόπιστος, Gl 
θαιος: πιστός, εὐσταθὴς, μόνιμον 
the—ful, οἱ πιστοί: ----[Ὁ]]γ, ἐπίρ. 
πιστῶς: ἀληθῶς, βεθαίως: εὐσταθῶς 
—fulness, οὐ. πίστις, ἢ. πιστὸν, τύ. 


᾿ πιστότης, 4: χρηστότης, ἀλήθεαι & 


λικρίνεια, ἡ: εὐστάθεια, ἡ: ---ἰεβ 

ἐπ. ἄπιστος, ἀσεθής: ἄπιστος, παρα" 
σπονδος, προδότης, ἀπατηλός, ὃ die 
os: —lessly, ἐπίρ. ἀπίστως: dell. 
ως, παρασπόνδως : —lessness, ὁ" 
ἀπιστία, προδοσία, ἣ : (θεολ) a 
στία͵ ἀσέθεια, 7: —worthiness, ” 
πιστὸν, τό. ἀξιοπιστία, Π. [νίον, Ἡ' 


Fa'ke, οὐ. (ναυτ.) σπεῖρα κάλω ἃ σχν 
Falea’de, οὗ. κύρτωσις (τῶν ποδῶν 


ἵππον ἐν θαδίσµατι), ἡ. 


cated, —d, ἐπ. δρεπανοειδής: ( 
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στρν.) µηνοειδής, —ca'tion, οὐ. κύρ- 
τῶσις, χνρτότης, ἡ. 

Fa'lchion, οὐ. ξίφος δρεπανοειδὲς, τό. 
—ociform, ἔπ. δρεπανοειδής. 

Fa'lco ἢ: —n, οὐ, ἱέραξ, κίρκος, ὃ: 
—ner, οὗ. ἱερακοθοσχὸς, ὁ: —net, 
τηλεθόλον μικρὸν, τό: —nry, οὐ. ἱ- 
εραχοθήρα, ἡ. 

Fa'ldage, οὐ. (νομ.) = Foldage. 

Fa'ldfee, οὐ. ἐνοίκιον, τὸ ἀπὸ μάνδρας. 

Fa’ldistory, οὐ. ὁ (ἐν ναῷ) ἐπισκοπι- 
χὸς θρόνος. 

Ἐαάείοο], οὐ. ὀκλαδίας, ὁ : dp. προ. 

Fall (παρατ. fell, παθ. μετ. fallen) 
ῥ. οὐδ. πίπτω, καταπίπτω, συμπί; 
πτω,προπίπτω,ὀλισθαίνω: (into)sis- 
δίδωμι, εἰςβάλλω, ἐκθάλλω, εἰςρέω : 
(into ἢ on), ἐμπίπτω  ἐπιπίπτω, πε- 
ριπίπτω: ἐκπίπτω, ἀφίσταμαι; ἐ- 
λαττοῦμαι, μειοῦμαι, (ἐν μάχῃ) πί- 
πτω͵ θνήσκω, ἀποθνήσχω: φθίνω, φθί- 
νομαι, τήχοµαι, συστέλλομαει(ἐπὲτι- 
μῶν) ἀνίημι, πίπτω: (ἐπὲ ἀνέμου, 
κτλ.) λήγω, ἀπολήγω, πίπτω, παύο- 
μαι: ἔρχομαι, γίγνομαι: (δωολ.) γεν- 
vipa, πίπτω, to — sick, περιπί- 
πεειν voow, χαταπίπτειν νοσοῦντα. to 
— poor, ἐν πενέᾳ γίγνεσθαι, εἶναι. 
to — asleep, καταφέρεσθαι εἰς ὕ- 
πνον͵χοιμᾶσθαι:ἀθυμῶ,σκυθρωπάζξω: 
(to, upon) προσπίπτω, τυγχάνω τι- 
νός, λαμθάνω τε: (on) περιπίπτω, ἐν- 
τυγχάνω, συµπίπτω: (on) ἐπιτίθε- 
μαι, ἐπιπίπτω, ἐμπίπτω: συµπίπτω, 
ὑποπίπτω : (from) ἐκπίπτει, ἐξέρχο- 
ται (λόγος). to — to decay, Φφθί- 
νεσθαι͵ μαραίνεσθαι. παραχμάζειν. to 
— to pieces, χαταρρέειν, to— into 
8 passion, ὀργίξεσθαι, παροργίξε- 
σθαι. to — into an apoplectic fit, 
λειποθυμεῖν. to — into discontent, 
δυςθυμεῖν, δυςθετεῖσθαι. to — in 
love with, ληφθῆναι ἔρωτί τινος, ἐ- 
ρᾶσθαί τινος. to — together by 
the ears, sis χεῖρας ἐλθὲῖν. to — 
astern, (ναυτ.) ὑστερεῖν, ὑστερίξειν͵ 
to — aboard of, προςπίπτειν τινὶ, 
ἐπιπλέειν τινί. to --- away, φθίνειν 
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x. φθίνεσθαι, τήχεσθαι, μαραίνεσθαι: 
ἐξοκέλλειν͵ ἐξολισθαίνειν. ἴο ----Ὅ80}κ, 
ἀναπίπτειν : ἀναχωρεῖν, ὑποχωρεῖν, - 
ἀνάγειν. to — back from promise, 
οὐφυλάττειν τὴν πίστιν, to—calm, 
ἠρεμεῖν, γαληνιᾶν. to — down, xa- 
ταπίπτειν, καταρρέειν προςπίπτειν, 
προσκυνεὶν: καταφέρεσθαι, χαταπλέ- 
av: στάδει, ἴο ---- down before, 
προςπίπτειν, ὑποπίπτευ. to —foul, 
ἐπιτίθεσθαι, ἐφορμᾶν, ἅπτεσθαί τι- 
νος, προςχρούειν. to — from, ἀπο- 
πίπτειν : ἀφιέναι, προϊέναι: ἀφίστα- 
σθαι. {ο --- in, (ἐπὶ οἰκίας, κτλ.) 
συμπίπτειν : εἰξέρχεσθαι: (στρ.) τάτ- 
τει, παρατάττειν, to — in at, 
εἰςπίπτειν, to — in with, (ἐπὶ 
χρόνου) πίπτειν, συμπίπτειν, περι- 
πίπτειν : συναντᾶν, ἐντυγχάνειν, ἐ- 
πιτυγχάνειν: συμφωνεῖν ὁμολογεῖντι- 
νε, πίπτειν εἴς te: (ναυτ.) ὁρᾶν (ξη- 
βὰν), πελάζειν: ἀφικνεῖσθαι. to — 
in with the 8ΊιΟΣ6, προτορμίζεσθαι, 
χαθορμίξεσθαι. to — into % on, 
ἐμπίπτειν, περιπίπτειν, εἰςπίπτειν : 
συμφωνεῖν, to --- off 4 off from, 
ἀποπίπτειν, ἐκπίπτειν, καταπίπτειν: 
ἀφανίξεσθαι, ἐξερημοῦσθαι; ἀφίστα- 
σθαι, ἀποστατεῖν τινος, ἀπορρέευ : 
διαφθείρεσθαι, ἀποκλίνειν εἰς τὸ χεῖ- 
pov, {0 ---οἩ ἢ upon, προρπίπτειν 
τινί: ἐφορμᾶν, ἐπιτίθεσθαι. the con- 
versation —s upon a subject, γί- 
γνεται λόγος περί τινος ἢ περί τι. 
to — out, ἐκπίπτειν, ἀπορρέειν: ἀ- 
ποθαίνειν͵ γίγνεσθαι. ἴο --- Οὐ with, 
διαστῆναι πρός τινα. to — over, ἀ- 
φίστασθαι͵ ἀποστατεῖν,λειποταχτεῖν, 
to — short, ἐλλείπειν, ἀπολείπειν, 
οὐχ ἐπαρκεῖν ἢ ἐξαρκεῖν. to— short 
of his hopes, σφάλλεσθαι τῶν ἐλπί. 
δων. to—shortin duty, οὐ πράτ- 
τειν τὸ καθῆκον, to — to, προςπί- 
πτεῖν, ὑποπίπτειν, ὑποτάττεσθαι: 
συμπίπτειν,σχολάξειν χισχολὴν ποιεῖ- 
σθαι πρός τι, ἐπ'χειρεῖν τινι, ἄρχε- 
σθαί τινος. ἴο --- under, προςκί- 
merely τινι, περιπίπτειν, ἐμπάπτεο. ὦ- 
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val τινος, πίπτειν ὑπό τι. to — up- 
on, καταπίπτειν: ἐπιτίθεσθαι, ἐφορ- 
μᾶν: ἐπιχειρεῖν tee: —, ῥ. ἐ. καθίη- 
μιικκαταθάλλω, χαλῶ: ὑφίημι(τὴν φω- 
νὴν), (κοιν.) καταθιθάξω, χαμηλόνω: 
μειῶ ὑποτιμῶ: ---- οὗ. πτῶσις, ἡ πτῶ- 
μα, ὀλίσθημα, τὸ, παράπτωσις, 7. 
καταρράκτης (ποταμοῦ), ὁ : ῥοπὴ, ἡ. 
φορὰ (ὕδατος, κτλ.), ἡ: φθορὰ, 7. 
θάνατος, ὁ. ἧττα, ἡ: µείωσις, ὑποτί- 
μησις, ὕφεσις (τῆς φωνῆς), ἡ. ὕφεσις, 
μείωσις, ἐλάττωσις, ἡ. the — of 
the leaves, φυλλόρροια, 4: ὀπώρα, 
h. φθινόπωρον, τὸ: (into) εἰςθολαὶ, 
ἢ ἐχθολαὶ (ποταμοῦ), al; κάταντες, 
τό. κρημνὸς, δ: πᾶν τὸ καταπίπτον, 
ὡς. ἃ --- οὗ rain, φορὰ Ἡ χαταφο- 
ρὰ ὑετοῦ ἢ ὄμθρου, ἡ: (Sudo) κοπία, ἡ. 
κατάπτωσις ἡ : (ἐχκλ.) ἔχπτωσις, ἡ: 
(γυναικεῖον) κρήδεμνον, τό: καγὶς, 7. 

Falla’cious, ἔπ. ἀπατηλὸς, ἅπατητι- 
χὸς, σφαλερὸς, σοφιστιχὸς, παραλο- 
γισταός: —ly, ἐπίρ. ἀπατηλῶς, 
σφαλερῶς, σοφιστικῶς : --- 688, ov, 
τὸ ἀπατηλὸν, ἀπάτη, ἡ. 

Fa'llacy, οὐ. σόφισμα, τό. παραλογι- 
σμὸς, 6. to use —Cles, παραλογί- 
ζεσθαι: ἀπάτη, 7. χώς. 

Fa‘llen, παθ, μετ. τ. ῥ. Fall, πεπτω- 

Fallibi‘lity, οὐ. τὸ σφαλερὸν, τὸ ἆπα- 
τηλόν͵ —lible, ἐπ. εὐαπάτητος. ---- 
libly, ἐπίρ. ἁπατηλῶς, σφαλερῶς. 

Falling, οὐ. πτῶσις, κατάπτωσις, ἡ. 
the —of the voice, ἄνεσις τῆς φω- 
νῆς: — away, ὑπόρρυσις, 4: — 
latch, ob. μάνδαλος, 6. — out, dea- 
φώνησις, διαφορὰ, ἀρόφχρυυσις, nN: 
— off, ἔκλειψις, ἄπάνθησις, ἡ : —, 
ἐπ. περιπετής: — sickness, ov. 
(ἰατρ.) ἐπιληψία, ἡ : — star, ἀστὴρ 
διάττων, δ: ---Β{0Π6,οὺ.ἀερόλιθος,ὁ. 

Fa'llow, ἐπ. ὠχρὸς, πελιδνὸς, κιρρὸς, 
ὑπόχλωρος, ὑπόξανθος : ἔχηλος. ἀρ- 
γὸς, ἀγεώργητος: — chat ἢ finch, 
οὗ. (ὁρν.) οἰνάνθη, ὑπολαῖς, ἢ : --- 
deer, οὐ. (ζωολ.) εἶδος ἐλάφου : —, 
ἤ ---- land, ov. νειὸς, νεὸς (ἀγρὸς ἣ 


γῆ) ὅ. ἡ, ἀγρὸς ἀργός. ὃ. to plough, 
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land 4 to turn into —, νεϑῦν,νεά- 
Sav: —, ῥ. οὐδ, μαραίνομαι͵ ὠχρῶ: 
—, ῥ. &, νεάω, νεάζω: —ing, οὐ. 
νέασις, ἡ. νεασμὸς, 6: —ist, ob. ὁ 
ὑπὲρ τοῦ νεάσμοῦ: --- 688, οὗ. τὸ 
ἀγεώργητον. 

False, ἐπ. ψευδὴς, ἐψευσμένος, πλα- 
στός: ὑποθολιμαῖος, ὑπόθλητος, νό- 
θος: προσποίητος, ὑποκριτικός: κί- 
6δηλος: οὐκ ὀρθὸς, κακός: ἄπιστος, 
προδότης: ἄκυρος, ἀδόκιμος : πα- 
ῥάτονος, παράχορδος. 8 —impri- 
sonment, κάθειρξις παράνομος. to 
swear —, ἐπιορκεῖν, ψευδορκεῖν : 
— bobstay, (ναυτ.) παραπύνη, ἤ. 
to entertain — opinion, ψευδο- 
δοξεῖν : —, ἐπίρ. ψευδῶς : (μουσ.) 
παρατόνως: ---᾿ ῥ. ἐ, διαφθείρω, vo- 
θεύω, χιθδηλεύω: ἀπατῶ : πλάττω 
προφάσεις, σφάλλω: — brag, οὗ. 
ἣ μεταξὺ φρουρίου x. τάφρου στενὴ 
ὁδός: — conception, οὐ. (iarp.) 
μύλη, ἡ : — faced, ἁπατηλός: --- 
heart ἢ hearted, ἄπιστος, προδο- 
τιχός: —heartedness, οὐ. ἀπιστία, 
προδοσία, 4: —hood, ov. ψεῦδος, 
τό. ψευδολογία, ἢ. ψεῦσμα, τό: — 
keel, οὐ. (ναυτ.) χέλυσμα, τό: — 
ly, ἐπίρ. ψευδῶς, ἐψευσμένως. to 
speak —ly, ψεύδεσθαι, καταψώ: 
desbae: —ness, οὗ. ψευδολογία, ἡ: 
ψεῦσμα, τό: — note, οὐ. (nove) 
πλημμέλεια, ἡ : — prophet, ov. po 
δόµαντις, ὃ. ἡ: —r, οὗ. ὑποκχριτὴβ, 
ψεύστης, ὃ : --- report, οὐ. ψευδαγ» 
γελία, ἡ: — thwart, οὐ. (ναυτ.) παν 
ῥάσιλµα, τό: —tto, οὗ (uovs.) Ν 
σχνοφωνία, 7: --- witness, ὁ. 
ψευδομάρτυς, ὁ. 

Fa'lsifiable, ἐπ. παραχαρακτέος. — 
fica’tion, οὐ. παραποίησις, χιδδη- 
λία, ἡ. —ficator 4 fier, οὐ. παρᾶ" 
χαράκτης, ὃ. 6 κιθδηλεύων: ψεύστην, 
ὃ. —fy, 6. ἐ. νοθεύω, κιθδηλεύὼ, κα’ 
ραχαράσσω : παρατρέπω, ἐζελέῃ»' 
παραθαίνω (τὴν πίστιν) : —fy; ps 
οὐδ. ψεύδομαι, —sity, οὐ, ψενδν" 
λογία, ἡ: ψεῦδος, τό, ἀπάτη, ἡ. 





ΒΑ. 


Ἐαίος, ῥ. οὐδ. διαπταίω, ψελλίξω, 
θατταρίξω: προςπταίω, προςκρούω, 
σφάλλομαι, κλονίζοµαι: ἀπορῶ, obx 
ὀρθῶς γιγνώσκω, σφάλλομαι: ---Ίπβ, 
οὐ. βατταρισμὸς, ψελλισμὸς, ὃ : τὸ 
προσκρούευ:: —ingly, ἐπίρ. ἐσφαλ- 
μένως. 

Fa'me, οὐ. φήμη, ἧ. κλέος, τὸ. δόξα, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. δόξαν ἢ κλέος παρέχω: φη- 
μίζω, διαθρυλλῶ, διαδίδωμι: —d, 
ἐπ. περιθόητος, εὐχλεὴς, ὀνομαστός : 
—less, ἐπ. ἄδοξος, ἀκλεὴς, ἄτιμος, 
ἀφανής. 

Fami'liar, ἐπ. οἰκεῖος, συνήθης : φιλο- 
προφήγορος, φιλόφρων, to be --- 
With, πλησιάζειν, χρῆσθαι, οἰκείως 
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γρυλλοασπάλαξ͵ 6: —light, od. φεγ- 
γέτης, ὁ: —light-shutter, οὐ, πα- 
ραθυρόφυλλον δοιτυωτὸν, td: —ner, 
οὐ. ὁ ῥιπιδίξων: λικμὸς, ὃ : —nery- 
ed, ἐπ. ῥιπιδόμορφος: —ning, οὐ. 
ῥίπισις, ἡ: —ning-machine, od. 
λοιμὸς, 6: — shaped, ἔπ. ῥιπιδό- 
σχηµος: — tail, od. μυκτὴρ σωλῆ- 
νος (τοῦ ἀεροφώτος). 

Fana'l, οὐ. φάρος, πυρσὸς, ὁ. 

Fana'tic, οὐ. ἐνθουσιαστὴς, ὁ: ---ἥ: 
—al, ἐπ. ἐνθουσιαστικὸς, φανατικός: 
—ally, ἐπίρ. θρησκομανῶς, φανατι- 
κῶς: —alness ἣ ism, οὐ, ἐνθουσι- 
ασµός, ὁ. ἐνθουσίασις, ἡ. ζῆλος, ὃ: 
—iZe, ῥ. ἐ. ἐμπνέω ενθουσιασμόν. 


ἔχειν : —, οὗ. οἰκεῖος, ὃ: ὑπηρέτης | Fa’ncier, οὐ. ὁ ἀγαπῶν τι, (ἰδίως ἐν 


ἱεροδιχείου, 6: —ity, οὐ. οἰχειότης, 


συνήθεια, ἡ: —ize,p. ἐ. οἰχειῶ, συ- 
νεθίζω. to —ize one’s self to, ἑ- 
θίδεσθαι, παρασχευάξεσθαι: —ly, 
ἐπίρ. οἰκείως, γνωρίμως. 

Fa’mily, οὐ. γενεὰ, γένεσις, ἧ. γένος, 
τό. (κοιν.) οἰκογένεια, ἡ : οἶκος, ὃ. οἷ- 
κία, η: προςήκοντες, οἱ. συγγένεια, 
ἡ : εἶδος, γένος, τό. (κοιν.) οἰχογέ- 
νεια, ἡ, οὗ good —, εὐγενής, be- 
longing to a —, οἰκεῖος, σύγγονος, 
γενέθλιος, to be in the — way, éy- 
κύειν, ἐγχυμονεῖν͵ 

Fa’mine, οὐ. λιμὸς, 6, πεῖνα, ἡ. 

Fa’mish, ῥ. é. λιμαγχέω, λιμαγχονέω : 
λιμοχτονῷῶ, λιμῷ ἐκτήκω: ----, ῥ. οὐδ, 
ἀπόλλυμαι λιμῷ, διαφθείρομαι λιμῷ 
ἢ ὑπὸ λιμοῦ, ἀποθνήσκω λιμῷ. to be 
—ed, λιμώσσειν, λιμαίνειν: — 
ment, οὗ. λιμὸς, ὁ. 

Famo'sity, οὐ. φήμη, ἡ. κλέος, τό. 

Fa’mous, ἐπ. περιθόητος, διαθόητος, 
εὐκλεὴς, ὀνομαστὸς, ἔνδοξος, εὔδοξος, 
περικλεὴς λαμπρὸς, ἐπιφανὴς. tobe 
—, εὐδοχιμεῖν, εὐδοξεῖν : —ly, ἐ- 
πίρ. ἐνδόξως, περιφανῶς, εὐχλεῶς: --- 
ness, ob. εὔχλεια, ἐπιφάνεια, δόξα, 7. 

Fan, οὗ. ῥιπὶς, ἡ: λίχνον, τό. λικμὸς, 
ὁ. λικμητήριον, τό: ἀνεμοδείχτης δ: 
—, p. ἑ. ῥιπίζω, ἐκριπίζω: λικμάω, 


συνθέσεσιν), ὡς, dog —, χυνοτρόφος, 
6. bird —. ὀρνιθοτρόφος, 6. 
Fa'nciful, ἐπ. φανταστιχὸς, φαντασι- 
ώδης, ἀθέθαιος: θαυμάσιοφ, ἄτοπος, 
παράδοξος : —ly, ἐπίρ. φανταστι- 
κῶς: ἀλλοκότως, παραδόξως: --- 
Ness, οὐ. ἐνθουσίασις, ἢ : τὸ παρά- 
δοξον. ---611688, ἐπ. ἀφαντασίωτος. 
ΕΔΙΏΟΥ, οὐ. φαντασία, ἡ.φανταστιχὸν, 
τό: δόξα, οἴησις, ἰδέα, ἡ : κλίσις, 
ῥοπὴ, προθυμία, ἐπιθυμία, ἡ: διάθε- 
σις τῆς ψυχῆς, ἧ. ἰδιοτροπία, ἡ. to 
take up ἃ --- ἐπινοεῖν. to take a 
— to any one, ἀγαπᾶσθαί τινα: 
— to anything, ἐφίεσθαι Ἡ ὀρέγε- 
σθαί τινος. to strike one’s —, ᾱ- 
péoxe τινί τι, ἀγαπᾶν τι. — ar- 
ticles ἢ goods, πολυτελείας ὤνια,τά: 
— framed, φαντασιώδης : — free, 
ἄνευ Epwros: — monger, ov. µιχρο- 
λόγος, ἰδιότροπος, 6: — work, od, 
χοσμήματα(ἀρχιτ.) ἣ ἐργόχειραφαν- 
τασιώδη,τά: ---Υ. οὐδ. οἵἴομαι, φαν- 
τάζοµαι, νομίζω, δοκῶ: —, p.é. 
νοῶ, διανοῦμαι: νομίξω, ἡγοῦμαι : 
φιλῶ, ἥδομαι, ἐπιθυμῶ: —, ἐπ. φαν- 
τασιώδης, Φανταστικός. [ριον, τό. 
Fa’ne, οὐ. ναὸς, ὁ. ἱερὸν, τό: ἀνεμού- 
Fa’nfare, οὐ. σαλπιστικὸν χροῦσμα, 
τό: χομπασμὸς͵ 6: µέλος, τό. 


λικνέζω : — cricket, οὐ. (ἐντμ.) | Fa’nfaron, οὐ. peyadradyns, κομπας- 
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στὴς, 6: —ade, οὐ. ἀλαξονεία, me-|Fa'roe, ῥ. ἑ. ὀνθυλεύω, μονϑυλεύω, 


γαλαυχία, ἡ. κόμπος, ὁ. 

Fa’ng, ῥ. ἐ. αἱρῶ, λαµθάνω : ---- οὗ. 
(δωολ.) ὀδοὺς, ὁ : ὄνυξ, ὁ: λαθὶς, ἡ: 
—ed, ἐπ. ὀδοντωτός: —less, ἐπ. 
ἀνόδους. [κόσμημα μικρὸν, τό. 

Fa’ngle, οὗ. ἐπινόημα, παράδοξον, τό: 

Fa/ngot, οὐ. δέµα, τό. φορτίον, τό. 

Fa’nion, οὐ. (στρ.) σημαία, 7. 

Fa’nnel, Fa'non, οὐ. (ἐκκλ.) ὑποχει- 
ρίδιον (τῶν Καθολυιῶν ἱερέων). 

Fanta/sia, οὐ. (uous.) µέλος αὐτοσχέ- 
διον, τό. φαντασία, ἡ. —sied, ἐπ. 
ἀλλόκοτος͵ παράδοξος. 

Fa'ntasm, od. ὅρ. Phantasm. 

Fanta’stic, οὐ. φαντασιώδης, 6: — 
ἤ: —al, ἐπ. φανταστιχὸς, μετά- 
θουλος : ἀλλόχοτος͵ παράδοξος : --- 
ality, οὐ. τὸ φαντασιῶδες: —ally, 
ἐπίρ. φανταστιχῶς, παραδόξως: --- 
alness, ism % ness, οὐ. τὸ φαντα- 
σιῶδες. [πιθυμῶ, ὀρέγομαι. 

Fa'ntasy, οὐ. ép. Fancy : —, ῥ. é. ἐ- 

Fa’ntom, οὗ. ép. Phantom. 

Fap, ἐπ. μεθύων, οἰνοθαρής. 

Far (συγκ. farther, ὑπερθ. farthest), 
ἐπίρ. μακρὰν, πόρρω, ἑκὰς, τηλόθι, 
τηλοῦ, τῆλε: ---ο olf, τηλόσε, πόρρω. 
ΒΟ —, μέχριτούτου, ἐπὶ τόσον. 80 
-- as, μέχρι, ἕως. how --- ὃ πό- 
σον; from —, τήλοθε(ν), μακρό- 
θεν, πόρρωθεν : πόρρω, μαχράν. by 
—, πολὺ, πολλῷ. ἃ8 ---- as, ὅσον τε, 
ὅσον, ἐφ᾽ ὅσον, ἕως: περὶ, κατά. 
thus —, ἐπὶ τόσον. thus — for 
words, ἐάσωμεν τοὺς Adyous. — be 
it, μὴ yévocro: — from it, πολλοῦ γε 
καὶ δεῖ : — and near: — and 
wide, πανταχοῦ: — in the day, 
ὀψέ, as — as possible, καθ᾽ ὅσον 
ἐφικτόν ἐστι: — better, μαχρῷ ἄ- 
pevov: — beaming, τηλαυγής : --- 
famed, ἀχουστὸς, ἔνδοξος: ----ἰοοἢ- 
ed ἢ βουρῃΐ, βεθιασµένος: ---- ἐπ. 
μακρὸς, τηλεδαπός, to be — off, 


(κοιν.) παραγεμίξω : ----,, οὗ. πλήρω.- 
μα, (χου.) παραγέμισμα, τό: κω- 
μῳδία, παρωδία, ἡ : παιδιὰ, ἡ σκῶρ- 
pa, τό: —ment, οὐ. ὀνθύλενεις, 
μονθύλευσις, 4: πλήρωμα, τό: --, 
οὗ. πλ. πλήρωμα, τό: ---ᾱ, οὗ. πα 
ρωδὸς, γελωτοποιὸς, ὅ. —cical, ἐκ. 
κωμιχὸς, γελοῖος, παρῳδικός. ---ᾱ- 
cally, ἐπίρ. κωμικῶς, παρῳδεκῶρ, 
—olng, οὐ. πλήρωμα, (κοιν.) κα» 
ραγέμισμα, τό. [λημένος, 4. 

Fa'rcilate, οὐ. (ὁρ.) λίθος συγκεκε)- 

Εατοίπιθη, Fa’roin, Fa'rey, οὐ. % 
σος λεπροειδὴς (τῶν ἵππων), ἡ. 

Fa’rctate, ἐπ. (βοτν.) πεπληρωμένη, 
ὑπέρπλεως. 

Fard, ῥ. ἐ. θάπτω, καλλωπίζω, oud: 
—, ob. χρῶμα, καλλώπισμα; δ 
χέον, ψιμύθιον, τό. 

Fa'rdel, οὐ. δεμάτιον, τό. φάκελλο ὁ: 
—, p. ἐ. δέω. [στρέμματος, τὸ, 

Fa‘rdingale, οὗ. τέταρτον (τοῦ Λη) 

Ἐα/χο, ῥ. οὐδ. φέρομαι, χωρᾶ, open 
μαι, ὁδοιπορῶ : ἐλαύνω: πλέω: ζῶ, 
διαιτῶμαι: πράσσω, διάκειμαι: (ὦν 
προς.) γίγνεται, συμθαίνει. ΒΟΥ͂ -- 
you P πῶς διάκεισθε; --- you 
χαῖρε! ὑγίαινεϊ —, οὗ. ὀδοικόρωη 
τό. ναῦλος, ὁ : δίαιτα, τροφὴ, ἡ. ἵ- 
δεσμα, τό, bill οἵ ----,κατάλογοςτῶν 
ἐδεσμάτων ἣ (χοιν.) φαγητᾶν: iu 
πόρος, δ: ποσὸν ἐχθύων, τό: — 
leech, οὐ. (ναυτ.) πλευρὰ ἡ ἔμερι»- 
σθεν: —well! ἐπέρ. χαϊρεὶ ἔρρωδθ. 
ὑγίαινε! —well, οὐ. ἀσπασμὸ 
(κοιν.) ἀποχαιρετισμὸς, ὁ. to bid 
any one —well, ἀσπαζεσθαί τος. 
to take one’s —well ot, ἐντυγχά" 
νειν τινὲ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, (κφιν.) & 
ποχαιρετᾶν τινα: χαίρειν ἐᾶν τι. 

Farina, οὐ. ἄλφιτον, ἄλευρον, τό: 

(θοτν.) γύρις, 4; —Ceous, ἐκ. we 
ρώδης : —ceously, ἐπίρ. ἄλενρρ 
δῶς. [τα, τὰ, 


ἀπόκεισθαι, to live — off, ἀποικεῖν Fa'rlies, οὗ. πλ. πράγματα alder 


μακρόν, 


Fa’rantly, ἐπίρ. ταχτιχῶς; εὐτάκτως. 


Farm, οὐ. ἔπαυλις, ἧ. χωρίον 
τὸν, τό, (χοιν.) κτῆμα, U 
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σθήσις, ἡ. tolet.a ——, μισθοῦν: 
WSO, οὐ. ἔπαυλις, ἡ: —, ῥ. ἑ. 
υμι, μισθῶ, ἀπομισθῶ: γεωρ- 
ωπονῶ: νέµοµαι: --- 010, ἐπ. 
26, γεωργήσιµος: ---θΥ, ov, µι- 
ἴμενος, ἐργολάθος, γεωπόνος, ὃ: 
ns, 6: —ery, οὐ. ἔπαυλις, ἡ: 
. ov. γεωπονίαι γεωργία, ἡ: 
rd, ov. αὔλιον, τό. 

st, ἐπ. ἀπώτατος. 

B, οὐ. διάστασις, ἡ. 

inous, ἐπ. σύµµατος, συμμι- 
--τΒ)μο, οὐ. σύμμιξις, ἡ. pup- 


d, οὐ. ἔθος, τό: ἦθος, τὸ. 
', οὐ. σιδηρουργὸς, ὃ : ἱππία- 
κτηνίατρος,ὅ : —; ῥ. οὐδ, σι- 
γῶ : ἐπιτηδεύομαι τὸν ἱππία- 
—yY, οὐ. σιδηρουργοῦ ἐπάγ- 
, 76; ἱππιατρία, ἡ. 
» οὐ, δέλφαξ, ὁ. ἡ, γρύλλος, 6: 
νεογνῶν συὸς, ἡ : ----, ῥ. οὐδ. 
δέλφακας, 
r, ἐπ. (ἐπι δαμάλεως) ἄγονος. 
. πορδὴ, ἡ: —, ῥ. ἐ. πέρδω, 
μαι. 
Ρ, (συγκρ. τ. far) ἐπίρ.προσω- 
παραιτέρω: προτέρωσε: : —, 
ὦτερος: —more, ἔτι,προςέτι. 
typ. ἐ. 62. Further: —ance, 
. Furtherance. 
st (ὑπερθ. τ. Far), ἐπ. ἔσχα- 
"τατος: ----,ἐπίρ. πορρωτάτω. 
Ig, οὐ. τὸ τέταρτον (ϑηναρίου), 
ἧς, ὁ : πρᾶγμα ἐλάχιστον, τ 
6, οὐ. τὸ τέταρτον στρέμ- 
, [νολίνου. 
igale, οὐ. ὄγκος, 5. εἶδος κρι- 
οὗ. πλ. (Ῥωμ:) ῥάθδοι, αἱ. 
οὗ. ὑελοποιῶν λαθὶς, 7. 
οὐ ἐπίδεσμος, δ: (ἀρχιτ. κ. ᾱ- 
Cdyn, ἡ : (ἐχτρ.) ἀπονεύρω- 
τάνυσµα (τῶν μυώνων), τό: 
Ἰ ---θὰ, ἐπ. ἐξωσμένος: συν- 
tyes: ῥαθδωτός: —tion, οὐ. 
IS) ἡ. 
, οὗ. φάκελος, ὁ. δεσμίς, ἡ: 
lx, ouvdetos, —ci’cular, ἐπ. 
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po6durds.—ci'culate 4 οἱ culated, 
ἐπ. θαμνώδης, λοχμώδης. —ci'ou- 
larly 4 ciculately, ἐπίρ.θαμνωδῶς. 
—cicule, οὐ. δεσμὶς, ἡ. —ci’ou- 
lus (πλ. ciculi), od. δεσμὶς, ἢ : μέ- 
pos συγγράμματος ἀτελὲς, τό : ἀνθο- 
δέσμη, ἣ : (βοτν.) χόρυμθος, ὃ. 


Fa’scinate, ῥ. ἐ. γοητεύω, χαταγοη- 


τεύω, βασκαίνω, πα γγανεύω: θέλγω, 
κηλῶ κ. κατακηλῶ. —na’tion, οὗ, 
γοητεία, ἑασκανία, ἡ: κήλησις, θέλ- 
Eis, ἡ. 


Fasci’ ne,ov.(stp.)pdxedos,6:— hand, 


ov. σχοινίον ἐκ φιλύρας : ---- brushes 
4 wood, οὐ. φρύγανα δια φακέλους, 
τά. [βάσανος, ταλαιπωρία, ἡ. 


Fash, ῥ. ἐ. ταλαιπωρῶ, ἀνιῶ : ----, od, 
Fa’shion, οὐ. τρόπος, ὁ. σχῆμα, τό: 


εἶδος, τό: δεῖγμα, τό: τρόπος, ὅ. 
ἔθος, τό: ἔργον, τό. ἐργασία, ἡ. τρό- 
πος; 6, τρόποι, οἱ. ἤθη, τά: νόμος, ὃ. 
νομιζόμενον, ἔθος, τό: βίος, ὃ. δια- 
γωγὴ, ἡ. ἕξις, ἡ: ψώρα, ψωρίασις 
(ἵππων), ἡ: χοινωνικὴ τάξις ἀνθρώ- 
πων ἐξέχουσα, ἡ. people of —, (οἱ 
πλούσιοι ---) εὐγενεῖς, οἷ. of κατὰ τὸ 
ἔθος ζῶντες: ----ΠΠΟ΄Ώβεξ, οὐ. φιλά- 
ῥεσχος, μάταιος, 6: —mo ngering, 
ἐπ. φιλάρεσκος, καλλωπιστής: — 
pieces, οὗ. πλ. (ναυτ.) τὰ τοξοειδῆ 
ξύλα πρύμνης : —, p. ἐ, μορφῶ, exn- 
µατίξω, πλάττω, ἐργάξομαι: συνί- 
στημι,ὃ ιατίθημι͵,ἐφαρμόξω: —able, 
ἐπ. καινότροπος, ἐθιχὸς, νομιξζόμε- 
νος, εἰς τὸν νῦν τρόπον ἣ (κοιν.) συρ- 
μὸν πεποιημένος: τῷ νῦν τρόπῳ ἀ- 
χολουθῶν: ἑυσταλὴς, χόσμιος, χομ- 
Pos, εὐπρεπής: exdextds: —able- 
Ness, οὐ, τὸ εἶναι ἐν ἔθει, τὸ ἐπιχρα- 
τοῦν: —ably, ἐπίρ. κατὰ τὸ εἰωθός, 
εὐγενῶς: —er, οὐ. ὃ σχηματίξων : 
—ist, οὗ. φιλάρεσκος, 5: —less, ἐπ. 
ἀσχημάτιστος. 


Fast, ἐπ. ἀσφαλὴς, βέθαιος, ἔμπεδος, 


σταθερὸς, μόνιμος, στεγανός: ὄχυ- 
ρὸς, ἐχυρὸς, ἐρυμνὸς: βαθύς: ὠχὺς, 
ταχύς: ἄσωτος: — and loose, ὰ- 


᾿ σταθὴς, ἄστατος, ἀθέθαιος. LO Play 
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στὺς, ὃ: —ade, οὐ. ἀλαζονεία, pe-| Fa’roe, ῥ. ἐ. ὀνθνλεύω, μονθυλεύω, 


γαλουχία, ἧ. κόμπος, ὁ. 

Fa’ng, ῥ. ἐ. αἱρῶ, λαμθάνω : —, οὗ. 
(ζωολ.) ὁδοὺς, ὁ : ὄνυξ, ὃ: λαθὶς, ἡ: 
—ed, ἐπ. ὀδοντωτός: —less, ἐπ. 
ἀνόδους. [κόσμημα μιχρὸν, τό. 

Fa'‘ngle, οὐ. ἐπυόημα παράδοξον͵ τό: 

Fa οὗ. δέµα, τὸ. φορτίον, τό. 

Fa‘nion, οὐ. (ατρ.) σημαία, ἥ. 

Fa’nnel, Fa’non, οὐ. (2x21) ὕποχει- 
ρέδειον (τῶν Καθολιιῶν ἱερέων). 

Fantasia, οὐ. (neve.) μέλος αὐτοσχέ- 


(κοιν.) παραγεμίζω : —, οὗ. πλήρω- 
μα, (χοιν.) παραγέμισμα, τό: κω- 
µωδία, παρωδία, ἢ : παιδιὰ, ἡ .σχῶμ- 
μα, τό: ---ταρηΐ, οὐ. ὀνθύλευσις, 
μονθύλευσις, ἡ: πλήρωμα, τό: ---θ, 
ov. πλ. πλήρωμα, τό: ---ᾱ, οὐ. πα- 
ρωδὸς, γελωτοποιὸς, ὁ. ---οἶθΒ], ἐπ. 
κωμιχὸς, γελοῖος, παρφδικός. —Ci- 
cally, ἐπίρ. χωμιχῶς, παρῳδικῶς. 
—OINg, οὐ. πλήρωμα, (κοιν.) πα- 
ραγέμισμα, τό. [λημένος, ὅ. 


διον, τό. φαντασία, ἡ. —sied, ἐπ. | Fa'rcilate, οὐ. (ὁρ.) λίθος συγκεχολ- 


ἀλλόκοτος, παράδοξος. 
Fa’ntasm, οὐ. ὅρ. Phantasm. 


Fa'reimen, Fa’rein, Fa'roy, οὗ. νό- 
σος λεπροειδὴς (τῶν ἵππω»), ἡ. 


Fanta’stic, οὐ. φαντασιώδης, ὁ: — | Fa'retate, ἐπ. (βοτν.) πεπληρωμένος, 


4: —al, ἐπ. φανταστιχὸς, μετά- 
Goules : 
ality, οὐ. τὸ φαντασιῶδες: 


alnees, ism % ness, ev. τὸ φαντα- 
σιώδες. [κιθυμῶ, ὀρέγομαι. 


ὑπέρπλεως. 


ἀλλόκοτος, παράδοξος: --- | Fard, ῥ. ὁ. θάπτω, χαλλωπίζω, φυχῶ : 
—ally, | 
ἐπίρ. Φανταστοιῶς, παραδόξως: --- 


—, οὐ. χρῶμα, καλλώπισμα, φύ- 
κίον, ψιμύθιον, τό. 

Fa'rdel, οὐ. δεμάτιον͵ τό. φάκελλος, ὃ: 
—, p. ἐ. δέω. [στρέμματος, τὸ. 


Fa/ntasy, οὐ. ὅρ. Fancy : —, ῥ. ἐ. ἐ- | Fa'rdingale, οὗ. τέταρτον (τοῦ Αγγ) 


Fa’ntom, οὐ. ép. Phantom. 

Fap, ἐκ. μεθύων, οἰνοδαρής. 

Far (svyz. farther, ὑπερθ. farthest), 
ἐπέρ. maxpxy, πόρρω, ἑκὰς, τηλόθι, 
τηλοῦ, τῆλε: — ott, τηλόσε, πόρρω. 
80 ---, μέχριτούτου, ἐπὶ τόσον. 80 
— as, μέχρι, ἕως. how —? πό- 
ουν; from —, τήλοθε(ν), μακρό- 
θεν, πόρρωθεν : πόρρω, μακράν. by 
--- πολὺ, πολλῷ. as — as, ὅσον τε, 
ὅσον, ἐφ᾽ ὅσον, ἕως: περὶ, χατά. 
thus —, ἐπὶ τόσον. thus — for 
words, ἐάσωμεν τοὺς λόγους. ---- be 
it, κὴ γένοιτο: --- from it, πολλοῦ γε 
καὶ δεῖ : — and near: — and 
Wide, πανταχοῦ: — in the day, 
cgi. as — as possible, καθ᾽ ὅσον 
ἐφατόν ἐστι: — better, μαχρῷ ᾱ- 
µεινον: --- beaming, τηλαυγής: --- 
famed, ἀχουστὸς, ἔνδοξος: ---“θέο]ι- 
ed ἡ Ξουρῆϊ, βεδιασμένος : ---- ἐπ. 
Bexpes, τηλεδαπός. to be — off, 
ἀπόέκεισθαι. to live — off, ἀποιχεῖν 


μακρόν. 
Fa‘rantly, ἐπίρ. ταχκτωῦς, ὠτόκτως. 


Fa’re, ῥ. οὐδ. φέρομαι, χωρῶ, πορεύο- 
μαι, ὁδοιπορῶ : Dade: πλέω: ζῶ, 
διαιτῶμαι: πράσσω, διάκειμαι: (ἀ- 
προς.) γίγνεται, συμθαίνει. how — 
you? πῶς διάκεισθε; ---- you well, 
xatps! ὑγίαινε! —, οὗ. ὁδοιπόριον, 
τό. ναῦλος, ὃ : δίαιτα, τροφὴ, ἡ. ἵ" 
δεσμα, τό. bill οἵ ---- κατάλογος τῶν 
ἐδεσμάτων Ἡ (χοιν.) φαγητῶν: ὁδοί 
πόρος, δ: ποσὸν ἰχθύων, τό: — 
leech, οὐ. (ναυτ.) πλευρὰ ἡ ἔμαρο- 
σθεν: ---76}}} ἐπίρ. χαῖρεὶ ἔρρωσο: 
bylaws! —well, οὐ. ἀσπκασβὸς, 
(κοιν.) ἀποχαιρετισμὸς, ὁ. to bid 
any one —well, ἀσπαζεσθαί τοι. 
to take one’s —well of, ἐντυγχᾶ" 
νειν τινὶ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, (κοι) & 
ποχαιρετᾶν τινα: χαίρειν ἐᾶν τι. 

Fari/na, οὐ. ἄλφιτον, ἄλευρον, τό! 
(6οτν.) γύρις, ἡ: —Ceous, ἐκ. ἀ 
ρώδης : —ceously, ἐπίρ. ἄλευρο- 
δῶς. [τα, 

Fa'rlies, οὐ. πλ. πράγματα allée 

Farm, οὗ. ἔπαυλις, 4. χωρίον pil 

τον. τά, (χοιν.) χτῆμα, ὑποστατοῦν 
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τό: μίσθωσις, ἡ. toleta—, μισθοῦν: 
—house, οὐ. ἔπαυλις, ἧ: —, ῥ. é. 
ἐχδίδωμι, μισθῶ, ἀπομισθῶ : γεωρ- 
γῶ, γεωπονῶ: νέμομαι: ---Δ.0]0, ἐπ. 
ἔκδοτος, γεωργήσιµος: —er, οὗ. µι- 
σθωσάμενος, ἐργολάθος, γεωπόνος: 
τελώνης, δ: —ery, ob. ἔπαυλις, ἡ: 
—iug, οὐ. γεωπονία, γεωργία, ἡ: 
—yard, οὐ. αὔλιον, τό. 

Fa'rmost, ἐπ. ἀπώτατος. 

Fa’rness, οὐ. διάσιασις, ἧ. 

Farra’ginous, ἐπ. σύμμικτος, συμμι- 
vis. —ra'go, οὗ. σύμμιξις, ἡ. φυρ- 
μὸς, ὃ. 

Fa'rrand, οὐ. ἔθος, τό: ἦθος, τό, 

Fa/rrier, οὐ. σιδηρουργὸς, 6: ἱππία- 
τρος) κτηνίατρος, ὃ : —,; ῥ. οὐδ, σι- 
δηρουγῶ : ἐπιτηδεύομαι τὸν ἱππία- 
τρον: —y, οὗ. σιδηρουργοῦ ἐπάγ- 
γελμα, τό: ἱππιατρία, ἡ. 

Fa‘rrow, οὐ. δέλφαξ, ὃ. ἡ. γρύλλος, ὃ: 
γέννα νεογνῶν συὸς, ἡ : —, ῥ. οὐδ. 
τύιτω δέλφακας. 

Fa'rrow, ἐπ. (ἐπι δαμάλεως) ἄγονος. 

Fart, οὗ. πορδὴ, ἡ: —, ῥ. €, πέρδω, 

ρδομαι. 

Fa'rther, (συγκρ. τ. far) ἐπίρ. προσω- 
τέρω, παραιτέρω : προτέρωσε : —, 
ἐπ. ἀπώτερος: —more, ἔτι, προςέτι, 

Fa’rther, ῥ. ἑ. 62. Further: —ance, 
ob. ὅρ. Furtherance. 

Fa’rthest (ὑπερθ. τ. Far), ἐπ. ἔσχα- 
τος, ὕστατος: ----,ἐπέρ. πορρωτάτο. 

Fa'rthing, οὐ. τὸ τέταρτον (δηναρίου), 
χαλκοῦς, ὁ : πρᾶγμα ἐλάχιστον, τ 
—dale, οὐ. τὸ τέταρτον στρέμ- 
ματος. [νολένου. 

Fa'rthingale, οὗ. ὄγκος, 6. εἶδος κρι- 

Fa‘sces, οὐ. πλ. (Ῥωμ:) ῥάδδοι, αἱ. 

a’scet, οὐ. ὑελοποιῶν λαθἰς, 7. 

Fa’scia, οὐ. ἐπίδεσμος, δ: (ἀρχιτ. κ. ἀ- 
etpy.) ζώνη, ἡ : (ἰχτρ.) ἀπονεύρω- 
pa ἢ τάνυσµα (τῶν μυώνων), τό: 


ῥαθδωτὸς.---οἱ/οα]αίο ἢ οἱ/οα]α(θά, 
ἐπ. θαμνώδης, λοχµώδης. ---οἵ οα- 
larly 4 ciculately, ἐπίριθαμνωδῶς. 
—clcule, ob, δεσμὶς, ἡ. —ci'ou- 
lus (πλ. ciculi), od. δεσμὶς, ἡ: μέ- 
pos συγγράμματος ἀτελὲς, τό : ἀνθο. 
δέσμη, ἡ : (βοτν.) κόρυμθος, ὃ. 
Fa’scinate, ῥ. ἐ. γοητεύω, χαταγοη- 
τεύω, βασκαίνω, καγγανεύω: θέλγω, 
κηλῶ κ. κατακηλῶ. —na'tion, οὐ, 
γοητεία, θασκανία, 4: χήλησις, θέλ- 
ξις, ἡ. 
Ἑδβοὶ"ηθ,οὐ, (στρ. )φάκελος,δ:---- hand, 
οὗ. σχοινίον ἐκ φιλύρας: — brushes 
4 wood, οὐ. φρύγανα δια φακέλους, 
τά. [βάσανος, ταλαιπωρία, ἡ. 
Fash, ῥ. é. ταλαιπωρῶ, ἀνιῶ : —, od, 
Fa’shion, οὐ. τρόπος, ὁ. σχῆμα, τό: 
εἶδος, τό: δεῖγμα, τό: τρόπος, ὁ. 
ἔθος, τό: ἔργον, τό. ἐργασία, ἡ. τρό- 
πος; ὁ, τρόποι, οἱ, ἤθη, τά: νόμος; ὁ. 
νομιζόμενον, ἔθος͵ τό: βίος, 6. δια- 
γωγὴ, ἡ. ἕξις, ἡ: ψώρα, ψωρίασις 
(ἵππων), ἡ : κοινωνικὴ τάξις ἀνθρώ- 
nov ἐξέχουσα, ἡ. people of —, (of 
πλούσιοι =) εὐγενεῖς, of. of χατὰ τὸ 
ἔθος ζῶντες: ----ΠΙΟ’ΏβΘΕ, οὐ. φιλά- 
ῥεσκος, μάταιος, ὃ: ----πιΟ ηβΟΤΊΗΡ, 
ἐπ. φιλάρεσκος, καλλωπιστής: --- 
pieces, ob, πλ. (ναυτ.) τὰ τοξοειδῆ 
ξύλα πρύμνης : —, p. ἐ, μορφῶ, σχη- 
µατίζω, πλάττω, ἐργάξομαι: συνί- 
στηµι,διατίθηµ:,ἐφαρμόζω: --- Δ 0]6, 
ἐπ. καινότροπος, ἐθικὸς, νομιξόμε- 
νος, εἰς τὸν νῦν τρόπον ἣ (κοιν.) συρ- 
μὸν πεποιημένος: τῷ νῦν τρόπῳ ἆ- 
κολουθῶν: ἑυσταλὴς, κόσμιος, χοµ- 
pos, εὐπρεπής: ἐκλεχτός: —able- 
ness, οὐ, τὸ εἶναι ἐν ἔθει, τὸ ἐπικρα- 
τοῦν: —ably, ἐπίρ. κατὰ τὸ εἰωθός, 
εὐγενῶς: ---θυ, ob. ὁ σχηματίξων: 
—ist, od. φιλάρεσκος, 5: —less, ἐπ. 
ἀσχημάτιστος. 


«-ἰἴὸ  —ed, ἐπ. ἐξωσμένος: cuv-| Fast, ἐπ. ἀσφαλὴς, βέθαιος, ἔμπεδος, 


δεδεμένος: ῥαθδωτός: —tion, οὐ, 
ἐπίδεσις, ἧ. 

Ἐς εἰο]ο, οὗ, φάκελος, ὅ. δεσμίς, ἡ: 
—d, ἐπ. ovvdcros, —ci’cular, ἐπ, 


σταθερὸς, μόνιμος, στεγανός: ὀχυ- 

pos, ἐχυρὸς, ἐρυμνόε: βαθύς: axis, 

ταχύς: ἄσωτος: ---- and loore, ὃ» 
᾿ σταθὴς͵ ἄστατος, ἀδίδαιος. tO pry 
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στὴς, ὁ: —ade, οὗ. ἀλαξονεία, µε- | Fa’roe, ῥ. ἐ. ὀνθυλεύω, μονθυλεύω, 


γαλαυχία, ἥ. κόμπος, ὁ. 
Fa’ng, ῥ. ἐ. αἱρῶ, λαμθάνω : —, οὐ. 


(δωολ.) ὀδοὺς, ὃ : ὄνυξ, δ: λαθὶς, 7: 
—ed, ἐπ. ὀδοντωτός: —less, ἐπ. 
[κόσμημα μικρὸν, τό. 
Falngle, οὗ. ἐπινόημα͵ παράδοξον, τό : 


ἀνόδους. 


Ἐα)ηροί, οὐ. δέμα, τό. φορτίον, τό. 

Fa'nion, οὗ. (στρ.) σημαία, ἧ. 

Fa’nnel, Fa’non, οὐ. (ἐκκλ.) ὑποχει- 
ρίδιον (τῶν Καθολικῶν ἱερέων). 

Fanta/sia, οὐ. (uous.) μέλος αὐτοσχέ- 
διον, τό. φαντασία, ἡ. —sied, ἐπ. 
ἀλλόχοτος͵ παράδοξος. 

Fa’ntasm, οὐ. ὅρ. Phantasm. 

Fanta’stic, οὐ. φαντασιώδης, 6: — 
4: —al, ἐπ. φανταστιχὸς, μετά- 
ϐουλος : ἀλλόχοτος, παράδοξος : --- 
ality, οὐ. τὸ φαντασιῶδες: —ally, 
ἐπίρ. φανταστιχῶς, παραδόξως: --- 
alness, ism ἢ ness, οὐ. τὸ φαντα- 
σιῶδες, [πιθυμῶ, ὀρέγομαι. 

Fa‘ntasy, od. ὅρ. Fancy : —, ῥ. é. ἐ- 

Fa’ntom, οὐ. ép. Phantom. 

Fap, ἐπ. μεθύων, οἰνοθαρής. 

Far (συγκ. farther, ὑπερθ. farthest), 
ἐπίρ. μακρὰν, πόρρω; ἑκὰς, τηλόθι, 
τηλοῦ, τῆλε: — off, τηλόσε, πόρρω. 
80 —, μέχριτούτου, ἐπὶ τόσον. 80 
— as, μέχρι, ἕως. ΠΟΥ͂ --- ὃ πὀ- 
σον» from —, τήλοθε(ν), μακρό- 
θεν, πόρρωθεν : πόρρω, μαχράν. by 
—, πολὺ, πολλῷ. as — 88, ὅσον τε, 
ὅσον, ἐφ᾽ ὅσον, ἕως: περὶ, κατά, 
thus —, ἐπὶ τόσον. thus — for 
words, ἐάσωμεν τοὺς Adyous. — be 
it, μὴ γένοιτο: : — from it, πολλοῦ γε 
καὶ δεῖ: — and near: — and 
wide, πανταχοῦ: — in the day, 
ὀψέ, as — as possible, καθ᾽ ὅσον 
ἐφατόν ἐστι: — better, μαχρῷ ἄ- 
pevov: — beaming, τηλαυγής : — 
famed, ἀχουστὸς, évdofos: —fetch- 
ed #sought, βεθιασμένος : ---- ἐπ. 
μαχρὸς, τηλεδαπός. to be — off, 
ἀπόκεισθαι, to live — off, ἀποικεῖν 


μακρόν. 


Fa‘rantly, ἐπίρ. τακτικῶς, εὐτάκτως. 


(κοιν.) παραγεµίζω: ---- οὐ. πλήρω- 
μα, (κοιν.) παραγέµισµα, τό: κω- 
μῳδία, παρωδία, ἣ : παιδιὰ, ἡ .σχῶμ- 
pa, τό: —ment, ov. ὀνθύλευσις, 
μονθύλευσις, ἣ : πλήρωμα, τό: ---θ, 
οὗ. πλ. πλήρωμα, τό: ---ᾱ, οὗ. πα- 
ρῳδὸς, γελωτοποιὸς, 6. —cical, ἐπ. 
κωμικὸς, γελοῖος, παρωδιχιός. ----οἷ- 
Cally, ἐπίρ. χωμιχῶς, παρῳδικᾶς. 
—olng, οὗ. πλήρωμα, (κοιν.) πα- 
ραγέμισμα, τό. [λημένος, 6. 

Fa'rcilate, οὐ. (ὁρ.) λίθος συγκεκολ- 

Fa’rcimen, Fa’roin, Fa'rey, οὐ. νό- 
σος λεπροειδἠς (τῶν ἵππων), he 

Fa'retate, ἐπ. (βοτν.) πεπ)ηρωμένος, 
ὑπέρπλεως. 

Fard, ῥ. ἐ. θάπτω, καλλωπίξω, φυχῶ : 
--- οὐ. χρῶμα, καλλώπισμα, φύ- 
xlov, ψιμύθιον, τό. 

Fa'rdel, οὐ. δεµάτιον, τό. φάκελλος, ὃ: 
—, p. ἐ. δέω. [στρέμματος, τὸ. 

Fa’rdingale, οὗ. τέταρτον (τοῦ Αγγλ.) 

Fare, ῥ. οὐδ. φέρομαι, χωρῶ, πορεύο- 
µας ὁδοιπορᾶῶ : ἐλαύνω: πλέω: ζῶ, 
διαιτῶμαι: πράσσω, διάκειμαι: (ᾱ- 
προς.) γίγνεται, συµθαίνει. how — 
you P πῶς διάχεισθε; — you well, 
χαϊρεὶ ὑγίαινεϊ —, od. ὁδοιπόριον; 
τό. ναῦλος, ὁ: δίαιτα, τροφὴ, ἡ. ἔ- 
δεσµα, τό, bill οἵ ---,χατάλογοςτῶν 
ἐδεσμάτων ἢ (κοιν.) φαγητῶν: ὅδοι- 
πόρος, δ: ποσὸν ἰχθύων, τὸ: --- 
leech, οὐ. (ναυτ.) πλευρὰ ἣ ἔμπρο- 
ofev: —well! ἐπέρ. χαῖρεϊ ἔρρωσο 
ὑγίαινεὶ —well, οὗ. ἀσπασμὸς, 
(κοιν) ἀποχαιρετισμὸς, ὁ. to bid 
any one —well, ἀσπαζεσθαί τινα. 
to take one’s —well of, ἐντυγχά- 
νειν τινὲ πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, (κοιν.) ᾱ- 
ποχαιρετᾶν τινα: χαίρειν ἐᾶν τι. 

Fari/na, οὐ. ἄλφιτον, ἄλευρον, τό: 
(θοτν.) γύρις, ἡ: —ceous, ἐπ. ἀλευ- 
ρώδης: —ceously, ἐπίρ. ἄλευρω- 
δῶς. [τα, τά. 

Fa'rlies, οὐ. πλ. πράγματα ἀλλόχο- 

Farm, οὐ. ἔπαυλις, 4. χωρίον µισθο- 
τὸν, τό, (χοιν.) χτῆμα, ὑποστατοὸὺν- 
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τό: μίσθωσις, 4. tolet ἃ —, μισθοῦν: 
—house, οὐ. ἔπαυλις, 7: —, ῥ. ἑ. 
ἐιδίδωμι, μισθῶ, ἀπομισθῶ : γεωρ- 
γῶ, γεωπονῶ: νέμομαι: —able, ἐπ. 
ἔκδοτος, γεωργήσιμος: —eF, οὗ. µι- 
σθωσάµενος, ἐργολάδος. γεωπόνος, ὃ: 
τελώνης, 6: —ery, ov. ἔπαυλις, ἡ: 
---ἵπρ, οὐ. γεωπονία, γεωργία, ἡ: 
—yard, οὐ. αὔλιον, τό. 

Fa'rmost, ἐπ. ἀπώτατος. 

Fa’rness, od. διάστασις, ἧ. 

Farra‘ginous, ἐπ. σύµµατος, συμμι- 
γής. —ra'go, οὗ. σύμμιξις, ἡ. φυρ- 
μὸς, ὃ. 

Fa’rrand, οὐ. ἔθος, τό: ᾖθος, τὸ. 

Ἐα/ττ]ος, οὗ. σιδηρουργὸς, ὁ: ἱππία- 
τρος, Κτηνίατρος, ὁ: ---; ῥ. οὐδ. σι- 
δηρουγῶ : ἐπιτηδεύομαι τὸν ἱππία- 
τρον: ---Ὑ, οὐ. σιδηρουργοῦ ἐπάγ- 
γελμα, τό: ἱππιατρία, ἡ. 

Fa’rrow, οὐ. δέλφαξ, ὁ. ἡ, γρύλλος, ὃ: 
γέννα νεογνῶν συὸς, ἡ : —, ῥ. οὐδ. 
τίχτω δέλφαχας. 

ἙΑΊΤΟΥ, ἐπ. (ἐπι δαμάλεως) ἄγονος. 

Fart, οὗ. πορδὴ, 4: —, p. ἐ. πέρδω, 
πέρδομαι. 

Fa‘rther, (συγκρ. τ. far) ἐπίρ. προσω- 
τέρω, παραιτέρω: προτέρωσε: —, 
ὁπ. ἀπώτερος: —more, ἔτι, προςέτι, 

Fa'rther, ῥ. ¢. 62. Further: —ance, 
ob. ὅρ. Furtherance. 

Fa'rthest (ὑπερθ. τ. Far), ἐπ. ἔσχα- 
τος, ὕστατος: —,énip. πορρωτάτω. 

Ε a’rthing, οὐ. τὸ τέταρτον (δηναρίου), 
χαλκοῦς, ὃ : πρᾶγμα ἐλάχιστον, τ 
—dale, οὐ. τὸ τέταρτον στρέμ- 
ματος. [νολένου. 

Fa’rthingale, οὐ. ὄγκος, 4. εἶδος κρι- 

Fa‘sces, οὐ. πλ. (Ῥωμ:) ῥάθδοι, αἱ. 

Fa'scet, οὗ. ὑελοποιῶν λαθὶς, 7. 

Fa‘scia, οὐ. ἐπίδεσμος, δ: (ἀρχιτ. κ. ἀ- 
στρν.) ζώνη, ἡ : (ἐχτρ.) ἀπονεύρω- 
μα ἢ τάνυσμα (τῶν μυώνων), τό: 


pa6durds.—ci'oulate ἢ οἱ culated, 
ἐπ. θαμνώδης, Joymedns. —ci'cu- 
larly 4 ciculately, ἐπίρ.θαμνωδῶς. 
—cicule, οὐ. δεσμὶς, ἡ, —ci'ou- 
lus (πλ. ciculi), οὐ. δεσμὶς, ἢ: μέ- 
pos συγγράμματος ἀτελὲς, τό : ἄνθο- 
δέσμη, ἢ : (βοτν.) κόρυµθος, ὃ. 
Εδ'βοϊπαΐθ, ῥ. ἐ. γοητεύω, χαταγοη- 
τεύω, βασκαίνω, μα γανεύω : θέλγω, 
κηλῶ κ. καταχηλῶ. —na’'tion, od, 
γοητεία, θασκανία, ἧ: κήλησις, θέλ- 
ξις, ἡ. 
Fasci'ne,ov.(ctp.)paxedos,6:— hand, 
ov. σχοινίον ἐκ φιλύρας: ---- brushes 
4 wood, οὐ. φρύγανα δια φακέλους, 
τά. [βάσανος, ταλαιπωρία, ἡ. 
Fash, ῥ. ἐ, ταλαιπωρῶ, ἀνιῶ: ----, οὐ, 
Fa’shion, οὐ. τρόπος, 6. σχῆμα, τό: 
εἶδος, τό: δεῖγμα, τό: τρόπος, ὃ. 
ἔθος, τό: ἔργον, τό. ἐργασία, ἡ. τρό- 
πος) 6, τρόποι, of, ἤθη, τά: νόμος, ὃ. 
νομιξόμενον, ἔθος, τό: βίος, ὃ. δια- 
γωγὴ, ἡ. ἕξις, ἡ: ψώρα, ψωρίασις 
(ἵππων), ἡ : κοινωνικὴ τάξις ἀνθρώ- 
πων ἐξέχουσα, ἢ. people of —, (of 
πλούσιοι —) εὐγενεῖς, of. of κατὰ τὸ 
ἔθος δῶντες: ---ΠΙΟ’ΏΡΘΕ, οὐ. φιλά- 
ῥεσκος, μάταιος, 6: —mo'ngering, 
ἐπ. φιλάρεσκος, κΚαλλωπιστής: --- 
pieces, οὗ. πλ. (ναυτ.) τὰ τοξοειδῆ 
ξύλα πρύμνης : ----, ῥ. ἐ. μορφῶ, σχη- 
µατίξω, πλάττω, ἐργάζομαι: συνί- 
στηµι,διατίθηµι,ἐφαρμόζω: —able, 
ἐπ. καιότροπος, ἐθικὸς, νομιξόμε- 
γος, εἰς τὸν νῦν τρόπον ἣ (κοιν.) συρ- 
μὸν πεποιημένος: τῷ νῦν τρόπῳ a- 
κολουθῶν: ἐυσταλὴς, κόσµιος, χομ- 
pos, εὐπρεπής: ἐχλεκτός: —able- 
Ness, ov, τὸ εἶναι ἐν ἔθει, τὸ ἐπικρα- 
τοῦν: —ably, ἐπίρ. κατὰ τὸ εἰωθός, 
εὐγενῶς: —er, οὐ. ὁ σχηματίζων: 
—ist, ob. φιλάρεσχος, 5: —less, ἐπ. 
ἀσχημάτιστος. 


—te ἢ —ed, ἐπ. ἐξωσμένος: συν- | Fast, ἐπ. ἀσφαλὴς, βέθαιος, ἔμπεδος, 


δεδεμένος: ῥαθδωτός: —tion, ov. 
ἐπέδεσις, ἧ. 

Fa’sicle, οὗ. φάκελος, 6. δεσμίς, ἡ: 
—d, ἐπ. ovvderos. —ci’cular, ἐπ. 


σταθερὸς, μόνιμος, στεγανός: ὀχυ- 
ρὸς, ἐχυρὸς, ἐρυμνός: βαθύς: ὠχὺς, 
ταχύς: ἄσωτος: --- and loowe, d- 
᾿ σταθὴῆς͵ ἄστατος, ἀδέδαιος. LO Wry 
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— and loose, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾶν, | Fat, ἐπ. πίων, λιπαρὸς, πιμελὴς, παχὺς, 


ψεύδεσθαι: ---, ἐπίρ. ἀσφαλῶς, ἐμ- 
πεδῶς, νωλεµέως: ὦκα, ταχέως: ᾱ- 
σώτως: --- by ἢ beside, πλησίον, 
ἐγγὺς, ἐγγύθι. to be — asleep, βα- 
θέως xocpdobar: —en, ῥ. ἐ. ἅπτω, 
πήγνυμι, δέω, πεδῶ: στηρίζω, μαν- 
δαλῶ : (to), προξάπτω, συναρμόττω, 
προκαρτῶ, προσπερονῶ, προςπασσα- 
λεύω: (in, to) ἐγχαράττω, évrund: 
ἐμθάλλω, to —en upon, πῆξαι (τὰ 
ὄμματα): αἰτιᾶσθαί (τινά τινος): ἐμ- 
πηγνύειν. to —en an advice upon, 
συμθουλεύειν revd; —en, ῥ. οὐδ. (on, 
upon) ἀντέχομαι, ἀπρὶξ ἔχομαι: 
προςφύομαι,μένω ἀμετακινήτως χω: 
—ener, οὐ. ὁ ἐμπεδῶν: ὀχεὺς, ὃ: 
—ening, οὐ. σύνδεσμος, ὅ. γόμφος, 
ὁ, συνοχὴ, ἡ. ὀχεὺς, 6. the — of a 
door, μάνδαλος: ---ΟΥ (συγχρ. τ. 
fast) ἐπ. ταχύτερος: ἐπίρ. ταχύτε- 
pov: —handed, φιλάργυρος: ---ἶγ, 
ἐπίρ. στερεῶς, ἀσφαλῶς: —ness, 
ob, ἀσφάλεια, εὐστάθεια, βῳβαιότης, 
ἡ: (to) πίστις, προσκόλλησις, ἡ: τὸ 
ὀχυρόν. 

Fast, ῥ. ἐ. ἀσιτῶ, νηστεύω, σίτου ᾱ- 
πέχω: ---, οὗ. νηστεία, ἀσιτία, ἡ: 
—day, οὐ. νήστιµος ἡμέρα, 7. to 
observe a —, νηστεύειν. to break 
one’s —, ἀριστᾶν, ἀριστοποιεῖσθαι: 
—er, οὐ. 6 νηστεύων : —ing, οὐ, ᾱ- 
σιτία, νηστεία, 9: —ing day, νήστι- 
μος ἡμέρα, H: —ing, ἐπίρ. ἀγευστί͵ 

Fast, οὐ. (ναυτ.) ὁ πρυμνήσιος κάλως, 
πεῖσμα, τό. (ness, 

Fastidio'sity, οὐ. δρ. Fastidious- 

Fasti'dious, ἐπ. ὑπεροπτικὸς, ἀγέρω- 
χος: ἁψίχορος, δυςάρεστος, δύςκολος: 
ἐπαχθής: —ly, ἐπίρ. ὑπεροπτιχῶς : 
ἁψικόρως: ὀχληρῶς: —ness, ov, ὕ- 
6ρις, καταφρόνησις, ἡ: κόρος, ὃ. ἀη- 
δία, ἡ. [δής, µαστοειδής. 

Fasti giate 4: —d, ἐπ. (6οτν.)κωνοει- 

Fasti’gium, οὐ. (ἄρχιτ.) ἀέτωμα, προ- 
µετωπίδιον, τὸ. 

Fa‘stuous, ἐπ. ὑπεροπτικός, καταφρο- 

νητικὸς, ὑπερήφανος. 


εὔσαρχος, πολύσαρχος. to TOW —, 
παχύνεσθαι: σύμφορος, χερδαλέος, 
προςοδικός : πλούσιος: καρποφόρος, 
εὔφορος κάρπιμος: ἄτροπος, δυςτρά- 
πελος, ἀργοῖκος, φορτιχὸς: (ναυτ.): 
εὑρὺς, πλατύς: ---- brained ἡ head- 
ed, βλάξ: — bellied, γαστροπίων : 
— hen, οὗ. (θοτν.) τὸ λευκὸν χηνο- 
πόδιον : —, ov. πιμελὴ, ἢ. λίπος, 
στέαρ; τό: τὸ ἄριστόντινος: (τυπγρ.) 
στοιχεῖα ἀρεῶς συντεθειµένα, τά: 
—, ῥ. ἐ. πιαίνω, λιπαίνω, σιτεύω, 
παχύνω: ----, ῥ. οὐδ. παχύνομαι: --- 
ling, οὐ. σιτευτὸν (ζῶον), τό: --- 
ly, ἐπίρ. λιπαρῶς, παχέως: ; —ner, 
οὗ. ὁ πιαίνων: —ness, οὐ. πιότης, 
παχύτης, λιπαρότης, ἡ: πιμελῶδες, 
πάχος, τό: καρποφορία, εὐφορία, 
ἢ: —ten, ῥ. ἐ. πιαίνω, παχύνο, λι- 
παίνω, σιτεύω: —, ῥ. od, πιαίνο- 
μαι, παχύνομαι: —tened, ἐπ. σι- 
τευτὸς, σιτιστός: ---- ΘΏΘΙ, od. ὃ m- 
αίνων : ---- 688, οὗ. παχύτης, 

της, ἡ: πολυσαρχία, ἢ: —tening, 
ἐπ. πιαντήριος ; —tish, ἐπ. πιµελώ- 
δης, λιπώδης: —ty, ἐπ. λιπαρὸς, 
πιμελής: —witted, ἐπ. θλὰξ, ἠλί- 


Fat, οὐ. πίθος, ὅ. ἄγγος, τό, ἰθιος. 
Fa'tal, ἐπ. εἱμαρμένος,πεπρωμένος,κα- 


τεψηφισμένος: ὀλέθριος, θανατηφί- 
pos, θανάσιμος: ἀτυχὴς, δυςτυχὴν 
ἄθλιος, the — sisters, Κῆρες,αἷ" 
ist, ov. 6 εἰς τὸ εἱμαρμένον πιστεύων: 
-οΟὶ γυοὐ. μοῖρα, εἱμαρμένη, nexper 

μένη, ἢ: δυςτυχία, κακοδαιμονία,! 

—ly, ἐπίρ. ἀναγκαίως: καιρίως, δ΄ 

λεθρίως, θανασίμως: ---Ώθθθ, Ν. 

πεπρωμένη, ἡ. 


Fa'te, οὐ. μοῖρα, εἱμαρμένη, πεπρωμέ 


νη, ἡ: TO πεπρωμένον, ἀνάγκη, 3. 
it is the —, εἵμαρται͵ πέπρωται, 
χρεών ἐστι. contrary to —, ὑπέρ’ 
µορον: —d, ἐπ. μόρσιμος, pep 
διος, εἱμαρμένος, ill —d, δυσν 
χὴς, δυςδαίμων : —ful, ἐπ. ἄθλιοι» 
δεινὸς, ὀλέθριος: ----Ἔαλ]γ, ἐκίρ. & 
θλίως, ὀλεθρίως: ---- [Ὁ] 688, οὐ. ὁρ. 
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Fatality : —s, οὗ. πλ. (μυθ.) Κῆ-]} Fati’scence, οὐ. χάσμα, ῥῆγμα, τὸ. 
pes, αἱ. Fatu'itous, ἐπ. = Fatu’ous. —tu’- 
Fa'ther, οὐ. πατὴρ, γεννήτωρ, yoveds,| ity, ob. ἠλιθιότης, ἀναισθησία, μω-᾿ 


6: πρόγονος, προπάτωρ, πατὴρ, ὃ : 
αἴτιος, ἀρχηχὸς,πρωτουργὸς, πατὴρ, 
6: (θεολ.) πατὴρ, ὁ : οἱ πατέρες (τῆς 


pla, ἀθελτερία, 47. —tuous, ἐπ. 
μωρὸς, ἠλίθιος, ἀθέλτερος, Φρενο- 
θλαθής: ἀνίχανος: φαντασιώδης. 


ἐχχλ.): πατὴρ, πνευματικὸς πατὴρ, Faubourg, οὗ. προάστειον, τά. 

6.common—, συγγεννήτωρ, 6. on | Fan'cet, οὐ. (ἐπὶ πίθου) ἐπιστόμιον, 
the side of the —, πρὸς πατρός.| ἔμθολον, τό. ἐμθολεὺς, ὁ. [6alt φεῦ! 
without —, ἀπάτωρ: --- -in-law, | Faugh, ἐπίφ. ἀποστροφῆς ἘΞ ὦ | θα- 
κηδεστὴς, πενθερὸς, ὁ : —hood, od. Fau'ichion. οὗ. ὅρ. Falchon, [—ry. 
πατρότης, ἡ: —land, οὐ. πατρὶς, | Fau‘leon,ov.: —ry, οὐ. ép. Falcon κ.: 
4: —like, ἐπ. πατρῷος, πάτριος, | Fault, οὐ. σφάλμα, πταῖσμα, πλημ- 


ὥςπερ πατήρ: —, 6. ἐ. υἱοθετῶ: 
προεποιοῦμαι, ἰδιοποιοῦμαε: (upon, 
ON) προφνέμω, ἐπιφέρω: ----]688. ἐπ. 
ἀπάτωρ, πατροστερὴς: ὀρφανός: --- 
lessness, οὐ. ὀρφανία, ἡ: —ly, ἐπ. 
πατρφος, πατρικός: ἐπίριπατριχῶς,φι- 
λοστόργως : —ship, od. πατρότης, ἡ. 
Fa'thom, οὐ. ὀργυιὰ, ἡ. a — long, 
ὀργυιαῖος: φρόνησις, σύνεσις, 4. —, 
ῥ. ἐ. περιλαμθάνω (τῇ ἀγκάλη), 
περιθάλλω: διαγινώσχω, χατανοῶ, ἐ- 
ξευρίσκω, καταμανθάνω: —able, 
ἐπ. μετρητός: χατανοητός: —er, 
οὐ. χαταμετρητὴς, 6: ὃ κατανοῶν: 
—less, ἐπ. ἀχανὴς, ἄθυσσος: --- 
line, οὗ. θολὶς, ἧ. 

Fati/dio 4: —al, ἐπ, προφητικός: --- 
ally, ἐπίρ. προφητιχῶς. [ρος. 
Fati'ferous, ἐπ. ὀλέθριος, θανατηφό- 
ati’gue, οὐ. χάµατος, κόπος, ὁ. κα» 
ταπάνησις, ἡ. μόχθος, ὁ. worn out 
with —, χεκοπιαχώς, without —, 
ἀχαταπόνητος : ἐπίρ. ἀπονητέ. to 
undergo —, μοχθεῖν : (στρ.) πό- 


μέλημα, τό. πλημμέλεια αἰτία, ἅμαρ- 
tla, ἡ: ἔλλειψις, ἀπορία, ἢ : (γεωλ.) 
σύγχωσες (τῶν στρωμάτων), ἧ. to 
find — (with), ἐπιτιμᾶν, μέμφε- 
αθαι. to be in the —, αἰτίον εἶναί 
τινος, αἰτίαν ἔχειν τινός, for — 
Of, ἐκλείποντος, «πούσης, -ποντος. 
to be at —, ἀπολλύναι, ἀπολλύειν 
τὰ ἴχνη, σφάλλειν. through my 
—, δὺ ἐμά, not by my own —, 
οὗ δι᾽ ἐμέ: —finder, φέγων, ἐπι- 
τιμητὴς, δ᾽ -- ῥ. οὐδ. σφάλλω, 
ἁμαρτάνω: —, ῥ. ἐ. ψέγω, μέμφο- 
μαι, ἐπιτιμῶ, ἐλέγχω: ----ΟΥ, ἀδι- 
κῶν, ὑθριστὴς, ὁ : —ful, ἐπ. ΞΞΥ: 
—ily, ἐπίρ. σφαλερῶς, ἡμαρτημέ- 
νως, χαχῶς: —iness, οὗ. πλημμέ- 
λεια, ἡ.πλημμελὰς, τό. φαυλότης, κα- 
xla, ἧι —less, ἐπ. ἀναμάρτητος, 
ἁμώμητος, ἅμωμος, ἀναίτιος. --- 
lessly, ἐπέρ. ἀναμαρτήτως, ἁμωμή- 
tas: —lessness, οὐ. τὸ ἀναμάρτη- 
τον, τελειότης, δ: —Y, ἐπ. πλημμε- 
λὴς, σφαλερὸς, χαχός, πονηρός. 


νος, ὁ. ταλαιπωρία, ἡ : ---, ῥ. ἑ. κα- | Faun, ov. (μυθ.) Σάτυρος, ὃ. 
ταπονῶ, καματῶ, χοπῶ, τρυχᾶ, τα- | Fau’na, οὗ. ζωολογία ἐπιχώριος, 7. 
λαιπωρῶ, χατατῤύχω: θαρύνα, dvee| —nist, οὗ. Φυσιολόγος, ὅ. 
χλῶ, λυπῶ: ---ᾱ, ἐπ. ἀπειρηκὼς, | Fau’sen, ob. ἔγχελυς θαλάσσιος, ὃ, 
χατάπονας, κατάκοπος, ὑπέρχοπος. | Ε8ιι/ΒΒΘΌΓΑΓΕ, οὐ. (στρ.) ψευδότειχος, 
to be —d, κάμνειν, ἀπειπεῖν, ἄπει-] πρότειχος, τό. 
ῥηχέναι, κεχµηκέναι: —some, ἐπ. | Faute‘uil, οὗ. χλισμὸς, κλιντὴρ, ὅ. 
αοπιώδης, ἐπίπονος : ἐνοχλητιχός. ----ἰ Faux (πλ. —ces), οὐ. φάρυγξ, ὁ: 
guing, ἐπ. ἐπίπονος, καµατώδης,| (βοτν.)στεφάνης ὁπὴ, ἢ : ---- pas, οὗ. 
κοπιώδης. σφάλμα, ἁμάρτημα. τό. 
Vatiloquist, οὐ. προφήτης, μάντις, ὁ. | Fave'olate, ἐπ. (βοτνὴ κυψελοιιδές. 
2Ὲ 
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Fa’wn, p. aie. Capon) «αἴρω, προς 


FA 
Fave Vous. ἐτ rrarraaas. 
Fa’vour, τὸ. sivecz, dunes, ἥ: χά- 


κ ἢ. Φιλυθοονη 2 τ. φιαφαα- 
ἅμση. Ἡ: Santer, sez yerz. ἢ: εὖ- 
£37474 22, τα. nue ἔπειτα, 7: 


asqasizs, ruunsers — ἀῷραν), τό: Fay, « Y> οὖ. ἄρ. Fairy- 


eee slams ὃς ϑω- 


Πασκωτικς 


τσασωπαχν, ἄχος τῆ. τὸ ταῦ προςή- Fa’y, ὁ. 2. aud. πράςπειμαε, ἀρ μόξεκαι, 


ποι τχήµα: at” τὰ ἕτταθ πλαν. 
Tosa UR, ἢ. 40.) αεσαληρία. 


συναρμάζαμαι: — a. €. ευναρμόξω, 
συγκαλλῶ, συνάπτα. [φαλος, ὁ. 


«. to be in — with, to be mone’s Fa ‘maolet, αὖ. ῥενόμαυκτραν, τό: κεερύ- 
—. χασο ἔχτο πᾳὰς toa, διὰ χά- Fe, αὖ. πίστις. i. 

Ξετας ελα: | "ερετῆαὶ τῶν, out of Fea’berry, au ἄρ. Gooseberry. — 
-- δἰ ᾽ασγᾶς Ἡ»ετῦαί toe, ἃ ἀποατε- Fe’alty, aw. mitts, ἧ. 


sairtar τῆς εὐναίας τούς ἵπ — Of. Fe’ar, a 


τὰ (ye.). bythe — of, κατὰ (αετ). 
to do a — to, χασέξεσῆαι. to re-; 
turn a—, ἀντιξιβόυχε yx50: —,! 
. & a’) yustisenr, εὐναϊκῶς ἔχω: 
iva, εὐ περνῶ: Saqis. ἐπιχοωσῶ: ἑ-ι 
πικαυτέξω. 8.) {π|1}} ἀξεῶ. τικῶ : ὅ- | 
macs εἰαΐ τος, ἴσαα, eter: εἰκα- | 
ζω, ἀπεαάζω: —able, ἐπ. «ὔλαυς | 
εὐμενὲς φίλος, φιλαξς πρόφρω», φι-ἰ 
λόφρω»: καλὸς, ἐπιτήθειας, ααίριος,: 
χρηστὸς, λυσιτελές, ὀυήτιμος. δεξιὸς τ! 
(ἐπὶ ἀνέμου) οὕξας. ἔπουρος, ie 
ρος, πλεωσταός: —ableness, οὐ. 
εὔνοια, εὐμένεια. βιλορροτύνη, ἡ ἊΝ 
δίχαιον, τὸ ἁρμόδιον, τὸ λυσιτελὲς :' 
—ably, ἐπί. εὐνοϊκῶς: λυπιτελῶς:. 
) ἐπ. χεχαρισµένος: χεκομμέ-! | 
νος, (suri Ges). well —ed, εὐειδής 
ill —ed, αἰσχρὸς, ἄμορφος, dusee- ! 
δής: —edly (συνήθως) well — 
dly, εὖ, καλῶς. ill —dly, ἐπίρ. κα- 
κῶς, δυςειδῶς : —edness, οὐ. σχζ- 
pa, τό. ὄψις, ἡ : ---6ΓΥ, οὗ. χηδεμὼν, 
βοηθὸς, ὃ: —ingly,¢ ἐπίρ. εὐνοϊκῶς, 


. patos, é. Sins, δεῖμα, a 
φροντὶς, μέριμνα, ἃ. φόδος, ὃ: ὀρρω- 
Giz, ἡ. ἄχνας, ὁ : (Of) αἰδὼς, ἡ. εε- 
Gaz was. é: φόξεμα, φόδητρον, τό 
Withoat —, ἀδεῶς, ἀφόδως. tobe. 
ἃ tostand iIn— Οφοδεῖσθαι͵ for —, 
φόξῳ. φοθαύµενος, φοθηθείς. there 
19 no —, οὐδεὶς κένδυνος ὃ φόδος 
ἔστι. ἃ sudden --. ἔχπληξις, ἡ: —, 
ῥ- ἐ. Gob, φΦοξερέξω, ἐχπλήσεω, ἐμ. 
Casio ἃ ἐμποιῶ φόθαν: ---, ῥ. οὐδ. 
φοδοῦμαι, δείδω, ὁροοδῷ, δειλιῶ, 
πτήσσω: τρέμω: ᾿σέξομαι, αἰδοῦμαι, 
(for) περιδείδω, ἐν φροντέδι εἰμὶ, διὰ 
φϑοντίδος ἔχω : —ful, ἐπ. φοθερὲο 
δεινὸς, Φοδητικὸς, φροιώδης : δειλὸς, 
δείλαιος, δειλήμον, ἄτολμος, ἄναν- 
ὄρος: περίφοθος, περιδεής : —ful- 
ly, ἐπίρ. δεινῶς, φοβερῶς, περιδεῶς: 
—fulness, od. δειλία, ἀποδειλία, 


; δειλίασις, ἡ ἢ: τὸ φοθερό» : —less, 


ἐπ. ἄφοθος, ἀδεὴῆς, ἄτρομος. 
πληκτος: —lesaly, ἐπίρ. ἀδεῶρ © ᾱ- 
φόθως, τολμηρῶς: —lessness, 
ἄδεια, ἀφοβία, εὐτολμία, ἧ. 


εὐμενῶς: — ite, οὐ. φίλος, χεχαρι-| Εθ' 8486, ῥ. ἐ. dp. Feaze. 
σμένος, προςφιλὴς, ὅ. ἑταίρα, φίλη, Feasibi‘lity. —sibleness, οὐ. τὸ xpe 


ἡ: —ite, ἐπ. φίλος, ἀγαπητός : ἥ- 
διστος, χεχαρισµένος: ---Ἴ 181, οὗ. 
τὸ ἑτερόζηλον, προζωποληψίανη: --- 


κτὸν, δυνατὸν, ro. —sible, ἐκ. πράν 
ξιμος, πρακτός, ἐφιχτὸς, ἀνυστός: οὗ. 
τὸ ἐφατόν. —sibly, ἐπίρ. ἐφατᾶς 


less, ἐπ. δύενους, ἀπεχθής: ἀθοήθη- | Fe'ast, οὐ. δαίτη, ἡ. συμπόσιο, 


Ἐανο/ο, ἐπ. κυψελοειδής. [res 
Fa’wn, οὐ. ἑλλὸς, νεδρὸς, ἐλαφίνης, ὃ: 

—skin, ve6pis, ἢ. like a —, νεδρώ- 
ons: —, p. οὐδ. (ἐπὶ ἐλάφων) ciate, 


ἑττίασις, εὐωχία, ἡ: ἑορτὴ, ἡ δ᾽ 
τάσιμος ἡμέρα, ἣ : —rite, οὗ. τ’ 
ποσίου ἔθιμον, τό: —, p. οὐδ. ἐὐω» 
χοῦμαι, ἑστιῶμαι, δαίνυμαι: :—y he 


| 


FE 


Calvupe, ἑστιῶ, εὐωχῶ : τέρπω, εὖ- 
Φραίνω: —er, ob. τρυφῶν, τρυφη- 
τὴς, συμπότης, 6: ξενοδόχος. 6: — 
fal, ἐπ. ἑορτώδης, ἑορτάσιμος, φαι- 
δρὸς, ἑλαρὸς, εὔθυμος: τρυφερὸς, τρυ- 
φῶν: —tully, ἐπέρ. εὐθύμως: --- 
Ing, οὐ. ἑστιάσις, εὐώχησις, ἡ. 

Feat, οὐ. ἀνδραγάθημα, ἔργον, τό. 
πρᾶξις, H: ἱκανότης, ἡ. τέχνασμα, 
τό: —, ἐπ. δεξιὸς, ἔμπειρος, εὐμή- 
χανος: καθάριος, χοµψός: —eOUs, 
ἐπ. δεξιὸς, ἐπιτήδειος, ἔντεχνος : --- 
eously, ἐπίρ. ἐντέχνως : —ly, ἐπίρ. 
ἐπιτηδείως : —ness, οὐ. ἐπιτηδειό- 
της, ἡ, 

Fe’ather, οὐ. πτερὸν, πτίλον, τό. πτέ- 
pg, ἡ: πτέρωσις, ἡ. to shed, to 

. Gast the —s, πτερορροεῖν: γένος; 
τό. θίασος (ἀνθρώπων), 6: προςαγό- 
βευμα κενὸν, τό: κόσμημα εὐτελὲς, 
τό: (ἀρχιτ.) στρίγες, ῥαθδώσεις, αἱ. 
birds of a — flock together, xo- 
λοιὸς ποτἐχολοιὸν ἱξάνει, ὅμοιον ὅμοίῳ 
πελάξει. a — in the cap, ἐπίσημον, 
παράσημον, τό, to be in high —, 
εὖ ὃ χαλῶς διαχεῖσθαι. to show the 
white —, δειλιᾶν: — alum, οὐ. 
é. Davyt: — bed, οὐ. στρῶμα 
πτέρινον, τό. στρωμνὴ πτιλωτὴ, ἡ: 
— ball, οὐ. σφαῖρα πτιλωτὴ, 7: — 
driver, ob. 6 τὰ πτίλα προετοιμά- 
tev: — duster, οὗ. ἢ ἐκ πτίλων 
ψέκτρα: — edge, οὐ. κατατομὴ, 
4: — few, οὐ. (θοτν.) πύρεθρον, τό: 
-- , οὗ. (6οτν.) στοίθη, 4: — 
pillow, οὐ. προςχεφάλαιον πτιλωτὸν, 

. τί; --- 66116 1, οὐ. πτεροπώλης, 6; — 

ing, οὐ. — Hammer-spring: 
— veined, ἐπ. (6οτν.) —= Penni- 
: — tongue, οὗ. (τεχν.) 
λωττὶς, ἡ: — zealite, od. (ὁρ.) 
πτρόλιθος, ὁ. μεσότυπον, τό: —, 
ἰ ἑ, πτερόω. πτέρυξι κοσμῶ: βαίνω 
ὡς ὁ ἀλέιτωρ). to — one’s self, 
δεσμεῖσθαι, καλλωπίζεσθαι. to — 
6806 nest, τὸ ἴδιον συμφέρον σκο- 
ats, πλουτεῖν: —ed, ἐπ. πτερωτός, 
Ἀτερυγωτὸς, πτέρινος, to become 
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—ed, πτεροφυεῖν: ὠκὺς, ταχύς: μα- 
λακός: —iness, οὐ. τὸ πτιλωτὸν, 
πτερότης, 4: —ing, οὐ. πτέρωσις, 
ἡ: (ἄρχιτ.) φύλλωμα, τό: —less, 
ἐπ. ἄπτην, ἄπτερος, ἄπτιλος: —ly, 
ἐπίρ. mtepuywods: —y, ἐπ. πτέρι- 
vos, πτιλωτός: πτερυγώδης. 
Fe’ature, οὐ. τύπος, ὁ. τὸ τοῦ προςώ- 
που σχῆμα: μορφὴ, ἡ. σχῆμα, τό. 
ὄψις, πρόςοψις, ἢ: —ed, ἐπ. ἔχων 
τὴν μορφὴν ἣ τὸ σχῆμα. ill —ed, 
δυςειὸ ἧς καχόμορφος. good—ed,x«- 
ds τὴν μορφὴν, εὔμορφος: —less, 
ἐπ, ἄνευ σχήματος ἢ μορφῆς: —li- 
NESS, οὐ. τὸ εὔσχημον, τὸ εὐειδές: ---- 
ly, ἐπ. εὔμορφος, εὐειδής. 

Fe'aze, ῥ. &, λύω κατὰ τὸ ὕφασμα, ἀ- 
νελύσσω: μαστιγῶ. 

Fabr’icula, οὐ. (ἰατρ.) πυρετὸς, 6. — 
facient, ferous ἢ fic, ἐπ. πυρετο- 
φόρος. —fugal, ἐπ. ἀντιπυρετιχός, 
ληξιπύρετος. —fuge, οὐ. φάρμακον 
ἀντιπυρετικὸν, τό. —le, ἐπ. πυρε- 
τώδης. 

Fe’bruary, οὐ. Φεθρουάριος ( ΞΞΞ ᾽Αν- 
θεστηριὼν ἀρχόμενος περὶ τὰ μέσα 
Φεθρ.χ. λήγων εἰς τὰ μέσα Μαρτίου), 

Fe'cal, ἐπ. χόπριος, χοπρώδης. [ὃ. 

Fe’ces, οὐ. πλ. ὅρ. Faces. 

Fe'ckless, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος͵ 

Fe’cula, οὐ. ἄμυλον, τό. —lence ἢ 
lency, οὗ. τὸ τρυγῶδες: ὑποστάθμη, 
τρὺξ, 7. —lent, ἐπ. τρυγερὸς, τρυ- 
γώδης. 

Fe’cund, ἐπ. εὔκαρπος, πολύκαρπος, 
εὔφορος, καρποφόρος: —ate, ῥ. é. 
γονοποιῷ, εὔκαρπον ποιῶ: —a'tion, 
οὗ. γονοποιΐα, 7: —ify, ῥ. ἐ. yovo- 
not: —ity, οὗ. πολυγονία, πολυφο- 
pla, εὐφορία, ἡ. 

Fed, παρατ. κ. παθ. μετ. τ. Feed. 
well —, εὐτραφὴς, εὔθοτος. 

Fe’deral, ἐπ. συμμαχιχὸς, συνωµατι- 

κός, ὁμόσπονδος: —ism, οὐ. ὁμο- 

σπονδία, ἡ: —ist, οὗ. ὁ ὑπὰρ τῆς 
ὁμοσποδίας, 6: —ize, ῥ. ἐ. ὁμο- 
σπονδῶ ; —iza'tion, οὐ. ὅμοστον- 

δία, ἡ, 
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Fe'derate, ἐπ.ὁμόσπονδος, σύμμαχος. 
—ra’tion, οὐ. ὁμοσπονδία, ἡ. --- 
rative, ἐπ. συµµαχαός. 

Fe’e, οὗ. μισθὸς, ὁ. δωρεὰ, ἀντιδωρεὰ, 
ἡ: δῶρον (ΞΞ κτῆμα δωρηθὲν), τό: 
δίδακτρον, τό: (νομ.) τὸ διχαστοιόν, 
συνηγοβαὸν, τὸ: τὰ ἴατρα.: — 68- 
tate, ov. κτῆμα τὸ ἀποφέρον πρόςο- 
δον : —farm, οὐ. ἀγρὸς μεμισθω- 
μένος, 6: — simple, οὗ. ἰδιοχτη- 
σία ἀδιαφιλονείχητος, ἡ: — tail, od. 
(νομ.) τὸ ὑπὸ ὄρους κληρονομηθὲν 
κτῆμα: —, ῥ. ἐ. ἀντευεργετὸ: μι- 
σθοδοτῶ: δωροδοκῶ: —less, ἐπ. 
ἄνω δωρεᾶς. 

Fee’ble, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύ- 
νατος, ἄτονος, (ἐπιφωτὸς) ἁμαυρὸς: 
ἀμυδρός: θαιὸς, ὀλίγος. to be —, 
ἀσθενεῖν : θραδύς: --- minded, ἐπ. 
ἀμφίγνωμος, ἀθέδαιος: --- mind- 
edness, οὐ, πτωχία πνεύματος, 6λα- 
xix, ἡ : ---Ώθ88, οὐ. ἀσθένεια, adu- 
ναµία, ἢ: ἀνικανότης, ἡ. ---Ό1γ, é- 
πίρ. ἀσθενῶς, ἀδυνάτως. 

Feed (παρατ. x. μετ. παθ. Fed), ῥ. é. 
(ζωολ.) χιλεύω, χορτάξω, φέρθω,νέ- 
por, θόσχω, ποιµαίνω,πιαίνω: σιτίζω, 
τροφὴν παρέχω, τρέφω. to — οχ- 


en, θουχολεῖν : ----, ῥ. οὐδ. (on, up- | 


OD), θόσκοµαι, νέμομαι, σιτεύομαι: 
παχύνομαι, πιαίνοµαι: ----, οὗ, τρο- 
φὴ, ἐδωδὴ, φορφὴ, ἡ. θόσκηµα, τό. 
νομὸς, 6: τὸ ἐσθίειν: ---ΟΥ, οὗ. νο- 
μεὺς, θόσχων, ὃ : ταραξίας, ὃ: πα- 
ῥάσιτοςι 6: ὃ ἐσθίων. a gross — 
ΘΓ, πολυφάγος : (τεχν.) σωλὴν τρο- 
φοδότης, ὃ: σιδηροδρόμου διαχλά- 
δωσις, ἡ: —ing, οὐ. σιτισμὸς, ὅ, 
σίτισις, ἡ: θοσκὴ, νομὴ, ἢ: ἔδεσμα, 
τό: — pipe, οὐ. σωλὴν 6 πληρῶν 
τὴν ἀτμομηχανήν: — -pUMp, οὐ. 
σίφων ὃ παροχιχός, 

Feel (παρατ. κ. μετ. παθ. Felt), ῥ. ἐ. 
κ. οὐδ, ἅπτομαι, καθάπτομαι, paver, 
ψηλαφῶ, ἐπιψηλαφῶ: αἰσθάνομαι, é- 
παισθάνομαι. ἴο --- for, συλλυπεῖ- 
σθαι. to — out, ἐξετάζειν, ἐρευνᾶν, 

to — after, πυνθάνεσθαι, ἐκπυνθά.- 


veoOc, to — hungry, πεινᾶν. to 
— thirsty, διψᾶν. to — convince- 
ed, πεποιθέναι: ----, οὗ. αἴσθησις, ἃ- 
φὴ, ἧ: ---68, οὗ. ὁ ψαύων : ψαῦσις, 
ἡ: πλ. (ἐντμ.) κεραῖαι, ai, ἐπιδοσκὶς, 
προςθοσκὶς, ἡ. χοτυληδὼν, ἢ: —ing, 
ἐπ. αἰσθητικός, παθητικός: —ing, 
οὐ. ἁφὴ, αἴσθησις, ἡ: πάθοςς τό. 
(κοιν.) εὐαισθησία, ἡ: αἴσθημα, τό. 
fellow —ing, συμπάθεια, ἡ. want 
of —ing, ἀναισθησία, ἡ. capable 
of —ing, aisOntmds, παθηταός. 
without —ing, ἀνσίσθητος: — 
ingly, ἐπίρ. παθητοιῶς, περιπαθῶς. 

Feet, οὗ. πλ. τ. Foot, πόδες, οἱ: — 
less, ἐπ. ἄπους. 

Fe’eze, οὐ. == Feare ἢ Pheese. 

ΕεΊρη, ῥ. ἐ. πλάττω, ἀναπλάττω, ἐ- 
πινοῶ : προεποιοῦμπι, ὑποκρίνομαι: 
—, ῥ. οὐδ. ψευδολογῶ : —ed, ἐκ. 
πλαστὸς, προςποιητὸς, πεπλασμένος: 
—edly, ἐπίρ. προςποιητῶς, ψευδῶς, 
πλαστῶς: —edness, οὗ. πλάσμα, 
τό. προςποίησις, ἧ. ψεῦδος, τό: — 
er, οὐ. ὑποχριτὴς, ὃ : —ing, ov. 
προςποίησιςγὴ: —ingly, ἐπίρ. xpos- 

. ποιητῶς, πλαστῶς. 

Fe'int, οὐ. πρόςχημα, τό. πρόφασις, 
προςποίησις, ἢ -(στρ.) προςθολὴ ψευ- 

Fel, οὐ. (ἰατρ.) χολὴ, 7. [δὲς, % 

Fe’landers, οὐ. πλ. ὄρ. ders. 

Fe'ldspar, οὐ. 6p. Felspar. 

Feli'citate, ῥ. ἐ. µαχαρίζω: συγχαί» 
ρω: —, ἐπ. ὄλθδιος, μακάριος. — 
ta’tion, οὐ. σύγχαρμα, τό. μαχα- 
ρισμὸς, ὅ. —tous, ἐπ. εὐδαίμων, 
ὄλθιος, μακάριος : καλὺς, εὐτυχήν.-- 
tously, ἐπίρ. εὐδαιμόνως, μακαρίως. 
—tousness, οὐ. εὐδαιμονία, ἡ. µε” 
καριότης, ἢ. 

Feli‘city, οὗ. εὐδαιμονία, εὐτυχία, μα 
καριότης, ἡ. ὄλθος, ὁ : ἐπιτυχία, ἧ. 

Fe’line, ἐπ. αἱλουροειδής. 

Fell, ἐπ. ὠμὸς, φονικὸς, ἄγρως, 28° 
pds, δεινὸς, ἀμείλιχος, αἱμοθόρν: 
---688, οὐ. ἀπήνεια, σχληρότφρ ὦ": 
μότης, 4: ὀργὴ, 4: —y, ἐπίρ. & 
μῶς, ἀπανθρώπως, ἀπεοῶς. 
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Fell, οὐ. δέρµα, τό. δορὰ, διφθέρα, ἣ:] —ship,f. ἐ. προςομιλῶ, συμπεριφέ- 
λόφος, ὁ : ἕλος, τό : —monger, οὗ. | Fe'lly, οὐ. ὅρ. Felloe. [ρομαί reve, 
δερματοπώλης, ὃ. Fe'lo-de-se, οὐ. (νομ.) αὐτόχειρ, αὐ- 

Fell, παρατ. τ. ῥ. Fall. τοκτόνος, αὐτοφόντης, ὁ. 

ell, ῥ. ἐ. κόπτω, κατακόπτω, τέµνω, | Felon, οὐ. (νομ.) κακοῦργος, ἀλάστωρ, 
ὑλοτομᾶ: panto: —able, ἐπ.τμη-| δ: (ἰατρ.) παρωνυχία, παρωνυχὶς, ἡ. 
τέος: ---θ5,οὐ.ὁκαταχόπτων. ἃ---θ5ἱ θηριάγκαθον, td: —, ἐπ. ὠμὸς, ᾱ- 
of trees, δενδροτόμος, ξυλοχόπος, ὃ: πηνὴς; σχληρός : καχοῦργος: ---Ἰ 0018, 
—ing-axe, οὐ. πέλεχυς, δ: —ing,| ἐπ. xaxotpyos, παράνομος: ἀπηνὴς, 
οὐ. δενδροτομία, 7. ἀπάνθρωπος :---ἰουβὶν, ἐπίρ.κακούρ- 

Fe’llio, Felli’nic, ἐπ, (χυμ.) χολικὸς,] γως: ---ἰοΌ 8688. οὐ. τὸ χαχοῦργον: 

Fe'lloe, Felly, οὗ. apis, ἄντιξ, ἡ.] --ΤΥ, οὐ. κακούργημα : τὸ καχουρ- 
σῶτρον, τό. χανθὸς, ὅ, γεῖν: —y, ov. (νομ.) κακουργία, ἢ : 

ἘΊΙοΗ, οὐ. παρωνυχία, ὅρ. κ- Felon.| κακοῦργοι, oi. 

Fellow, οὐ. ἑταῖρος, συνῆλιξ, ἡλικιώ- | Fe'lspar, οὐ. (ὁρ.) λίθος γρανίτης, ὅ. 
της, 5: χοινωνὸς, συνεργὸς, ὃ. µέλος, | Felt, παρατ. x. μετ. παθ. τ. ῥ. Feel. 
τό: ὅμοιος, (ὡς. thia man has not | Felt, οὐ, πῖλος, 6. πίλημα, τό. made 


his —, οὗτος 6 ἀνὴρ οὐκ ἔχει ὅμοιον 
αὐτῷ), ἄλλος͵ ἕτερος, (ὡς. I lost 


the — of this glove, ἀπώλεσα τὸ 


. 4 


ἕτερον τῶν χειροχτίων) : ἀνθρωπά- 
βίον. what does this — want? 
τί ητεῖ τὸ ἀνθρωπάριον τοῦτο; bad 
—, ἄνθρωπος οὐδενὸς ἄξιος, lazy 
—, ὀκνηρὸς ἄνθρωπος. good —, 
καλοχἄγαθος: (ἐν συνθέσεσιν ἰσοδυ- 
ναμεῖ τῇ προθ. σύν), as. — citizen, 
συμπολίτης, 6: — agent, οὐ. συμ- 
πράχτωρ, 6: — commoner, οὐ. 
συμμέτοχος(ἀγροῦ), ὅ: συνεστιάτωρ, 
ὃ: --- feeling, οὐ. συμπάθεια, ἡ : 
— -heir, οὐ. συγκληρονόµος: --- 
-helper, ob. συμθοηθὸς, ὃ: — -la- 

urer, οὐ. συνεργάτης, ὃ: — 
member, οὐ, χοινωνὸς, ὁ: ---- -scho- 
lar, οὗ. συμμαθητὴς, 6: — -sol- 

ier, οὐ. συστρατιώτης, 6: — -stu- 
dent, ov. σνμμαθητὴς, συμφοιτη- 
τὴς, 6: — -sufferer, οὐ. συμπά- 
σχω», 6: — -traveller, οὐ. συνο- 
δοιπόρος, ὃ : — -worker, οὐ. συ- 


«εργάτης, 6: —, ῥ. ἐ. συνδυάζω, συ- 


ξεύγνυμι: —like ἢ ly, ἐπ. ἄδελ- 
Φικός: ἴσος, ὅμοιος: —ship, οὐ, 
κοινωνία, μετουσία, συνουσία, ὁμι- 


+ Ma, ἡ : κοινωνία, ἑταιρεία, -ρία, ἡ. 


(xocv.) συνεταιρία, ἡ. good —ship, 
οὐ. τρυφὴ͵ ἡδυπάθεια, ἡ: οἰχειότης, ἡ: 


οὗ —, πιλητός: δέρμα, τό. διφθέρα, 
4: 4: — hat, πῖλος, ὁ : —maker, 
ov. πιλητὴς, ὃ: —making, οὐ. πι- 
λητικὴ, ἢ : —, ῥ. ἐ. πἐλέω x. πιλόω: 
—eP, οὐ. συµπλέχω, περιπλέχω (τρί- 
χας): ---Ίπβ, οὖ. σχίσις ξύλων, ἡ : 
νακτὸν, τό: πιλητικὴ, ἢ : —Te, οὗ. 
θώραξ πιλητὸς, ὁ. 


Felu’cea, οὐ. πλοιάριον, φάσηλος, ὃ. 


bron) φελοῦχα, ἡ. [ανὴ. 


Fel’wort, οὐ. (θοτν.) ἑλώδης ἢ γεντι- 
Fe’male, ἐπ, γυναικεῖος, θῆλυς, θηλυ- 


χός: — SeX, θῆλυς, θηλυγενής : — 
servant, οὐ. θεράπαινα, δούλη, 7: 
— friend, οὐ φίλη, συνήθης, η: --- 
ΒΟΣΘΥΥ, οὐ. τὸ θηλυκὸν τοῦ χογχλίου : 
—, οὖ. γυνὴ, ἣ : (ζωολ.) θήλεια, 7. 
the — nature, θηλύτης, ἡ. 


Feme, οὐ, (νομ.): — -covert, γαμετὴ, 


ἄλοχος, γυνὴ, ἡ: — -sole, οὐ. ἄγα- 
μος; (γυνὴ), 7. 


Fe’minacy, οὐ. τὸ γυναικεῖον 7005. — 


nal, ἐπ, γυναικεῖος, —na’lity, ne’i- 
ty, οὐ. τὸ γυναικεῖον ἦθος. 


Fe’minine, ἐπ. γυναιχεῖος: ἄνανδρος, 


μαλακὸς, θηλυχός: θηλύφρων, θηλυ- 
πρεπὴς, θηλυδριώδης: (γραμ.) θηλυ- 
χός: —ly, ἐπίρ.γυναικείως, θηλυπρε- 
még, —D1ISM, οὐ. τὸ θῆλυ. 


Fe’moral, ἐπ. μηριαῖος. 
Fen, οὗ, ἕλος, τέλμα, τό. λίμνη, ἃ: 


FE 
— berry, οὐ. εἴδοςθάτου: ---- bo’at, 


οὐ. ἀκάτιον λιμναῖον, τὸ : — born, 
ἐπ. ἔλειος, λιμναῖος : --- CTeSS, οὗ. 
(βοτν.) χάρδαμον, ro: — cri’cket, 
οὐ. (ἐντμ.) γρυ)λοασπάραξ, 6: — 
duck, οὐ. νῆσσα ἀγρία, 4: —land, 
οὗ. χώρα ἑλώδης. 7: —nish, ἐπ. 
τελματώδης, ἑλώδης : —ny, ἐπ. λε- 
µνώδης, τελματιαῖος. λιμναῖος, 
Fe'nce, οὐ. περίφραγµα, τό. περιφρα- 
yi, ἢ : αἱμασία, ἡ. φραγμὸς, ὁ. ἕρ- 
Χος, τό: ἄμυνα, Hs ὁπλομαχητικὴ, 


ἀθλητικὴ, ἡ: (χυδ.) κλεπταποδόχος, 


ὃ: — month, ov. (δωολ.) τοκετὸς, 
6.6 τοῦ τόκου καιρός: ---᾿ῥ. ἐ. φράσ- 
σω, περιφράσσω, φράγνυμι, σταυρῶ. 
to — round, περιφράσσειν, συμ- 
περιφράσσειν,περισταυροῦν : ἀμύνω, 
ἀσφαλίξω, προασπίζω: —, ῥ. οὐδ. 
ἀμύνομαι, διαφυλάττομαε: ὅπλομα- 
χῶ: ----ᾱ, ἐπ. περιπεφραγμένος : ---α 
round, περίερχτος, περίφραχτος: : — 
], ἐπ. προασπιστικός: : —less, ἐπ. 
ἀπερίφρακτος : —Y, οὐ. ἀγωνιστὴς, 
ἀθλητὴς, ὃ : γυμναστὴς, ὁπλομάχος, 
ὁ. —cible, ἀμυντέον. ---οἶΏ]ε, ἐθε- 
λονταὶ στρατιῶται, οἱ. ----οἶπρ, ov. 
ὁπλομαχητιχὴ, Ecpopayla, ἡ :(τεχν.) 
προφύλαγμα, τό. ---οἶηρ -master, 
οὐ.ὁπλοδιδακτὴς ὃ. ---οἶπρ-δοΏοο], 
οὗ. γυμνάσιον, τό. παλαίστρα, ἡ. 
Fend, ῥ. ἐ. ἀμύνω, ἀλέξω, εἴργω, ἀ- 
πείργω: µανδρίζω, περιορίζω: —, 
ῥ. οὐδ, ἀμφισβητῶ, ἀντιλέγω. to — 
and prove, ἀντιλέγειν, ἐναντιοῦ- 
σθαι: ——er, οὗ. ἢ πρὸ τῆς ἑστίας 
δικτυωτὴ κιγχλίς. [φία, ἢ. 
Fenera’tion, ov. τοχισμὸς, ὃ. τοχογλυ- 
Fene’ster, οὐ. θυρὶς, ἡ. (κοιν.) παρά- 
6ucov. —stral, ἐπ. 6 ἡ τὸ τοῦ πα- 
ραθύρου. ----οἰταῖο, ἐπ. ὑελώδης. --- 
strated, ἐπ. ἔχων παράθυρα. --- 
stration, οὗ. (ἄρχιτ.) ἡ στιχήρης 
θέσις παραθύρων. [᾿Αφρικῆς). 
Fe'nnec, οὗ, (ζωολ.) εἶδος κυνὸς (τῆς 
Fe’nnel, οὐ. (βοτν.) μάραθρον, μάρα- 
Gov, τό: --α flower, οὐ. (βοτν.) µε- 
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νάρθηξ, 6: — water, οὗ. μεθυστι- 

χὸν ποτὸν ἐκ μαράθρου. 

Fe’nugreek, οὗ. (6οτν.) χεραΐτης, ἡ. 
βοόκερας, κεράτιον, τό. 

Fe’od, οὐ. δῶρον (ΞΞΞ κτῆμα, χωρίον 
ἀπονεμόμενόν τινε καὶ τοῖς ἁπογό- 
νοις αὐτοῦ, οὔχ ὥστε ἴδιον εἶναι, 
ἀλλ᾽ ὥςτε καρποῦσθαι μόνον), τὸ :--- 
al, ἐπ. Feudal, xr. 

Fe’off, ῥ. ἐ. χαρίζοµαί (τινί τι): —, 

οὗ δῶρον, δωρηθὲν κτῆμα, τό: ---Θ0, 

οὐ. ὁ ἐποιαρχούμενος χωρίον : ---Οἴ 

ἢ ΟΥ̓, οὐ ἄρχων ὃ δούς τινε χώρανκαρ. 

ποῦσθαι: --πιεηῖ, οὐ. δωρηθὲν χω- 

ρίον, τό : ἔγγραφον δωρητήριον τό. 

Fera’cious, ἐπ. εὔφορος, καρκοφόρο, 
εὔχαρπος. —city, ob. χαρποφορία, | 
εὐκαρπία, εὐφορία, ἡ. [αἱμοβόρος. | 

Ἐθ/τα], ἐπ. θανάσιµος, θαν : | 

Fe’retory, ov. (ἐκκλ.) φέρετρο», τό. 

Fe'rial, ἐπ. ἑορτάσιμος : ὃ ἡ τὸ τῆς 
ἑργασίμου ἡμέρας, (κοεν.) καϑημε- 
pivds. —ria'tion, οὗ. ἑορτασμὸς, ὁ. 
ἑορτὴ, ἡ. 

Fe'rine, ἐπ. ἄγριος, σκληρὸς, ἀπηνὴς, 
θηριώδης : —ly, éntp. ἀγρίως, πη- 
νῶς, θηριωδῶς: —ness ἢ —rity, 
οὗ. ἄγριότης, θηριωδία, ὠμότης, a 
πήνεια, ἡ. 

Ferk, ῥ. ἐ. μαστιγῶ : ἠνιοχῦ. 

Fe'rling, οὐ. = Farthing: μέτρον 
= τῷ Furlong. 

Ferm, οὐ. = Farm: ξενοδοχεῖον, τό. 

Fe’rment, οὐ. ξύμωσις, 4: ταραχὴ, ἧ. 
ταραγμὸς, ὅ: ζύμωμα, τό: —, pe’ 
ἐ. ξυμόω : ἀναθράζω: —, ῥ. 696. 
ζυμοῦμαι, ἐξαφρίζομαι, οἱδαίνω, δὲ 
δῶ : —able, ἐπ. ἐπιδεχτικὸς ζυμώ» 
sews: —a’tion, ob. ζύμωσις, ἡ: ταν 
ραχὴ, ἧ. ἀναθρασμὸς, ὁ : 

(: —al), ἐπ. ζυμωτικός: —ativer 
ness, ov. τὸ ζυμωτυιόν. 
Fern, οὗ. (βοτν.) πτέρις, A. 
διον, τό : —owl, ov. (ὁρν.) αἰγθή» 

λας, 6: — seed, οὗ. ὃ τῆς 

σπόρος: ----ΒΥΥ, οὐ. τόπος πτερίδων 


—y, ἐπ. πλήρης πτερίδων. 


















λάνθιον, τό : — giant, οὗ. (Borv.)\Wero'city, ῥ. ἐ. ἀποθηριῶ. 


πμ, 
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Ferocious, ἐπ. ἄγριος, ἀγριωπὸς, ὦ- | Ἐ θ/τα]θ, οὗ. ῥάθδος (διὰ ῥαπισμὸν). 


μὸς, θηριώδης. to look —, στυ- 
γνὸν dpa»: —ly, ἐπίρ. ὠμῶς, ἀγρί- 
ως, ὠμοφρόνως: —ness ἤ. ---οἰῦγ, 
οὗ. ἀγριότης, χαλεπότης, ὠμότης, 7. 

Fe’rrel, οὐ. σιδήρωµα,τό. 6p. Ferrule. 

Fe’rret, οὐ. (ζωολ.) ἴκτις, ἧ. γαλῆ &- 
γρία ἡ Δυθικὴ, ἢ : ταινία στενὴ, ἡ : 
μεταξογνάφαλον, τό: ἡ τῶν ὑελοποι- 
ὄνλαθίς: ----, ῥ. ἐ. ἐξελαύνω, ἀπελαύ- 
yoo, ἀνιχνεύω (ὡς ἢ ἴκτις), ἐρευνῶ, 
ἀνερευνῶ, διερευνῶ, ἐξετάζω: ----θΕ, 
οὐ. διερευνητὴς, ὃ. 

Fe’rriage, οὐ. πορθμεῖον, τό. 

Fe'rric, ἐπ. (χυμ.) σιδηρικὀς: Ferri- 
calcite, οὐ. (ὁρ.) γῆ τιτάνω κ. σι- 
δήρῳ μεμιγμένη, Ferri’ferous, ἐπ. 
σιδηροφόρος. — 

Ferru’ginated, ἐπ. ἰώδης, σιδηρώ- 
dns. —gi'neous ἢ ginous, ἐπ. σι- 
δηρίτης, - pitts, περιέχων σίδηρον. 

Ferru’go, οὐ. τὸ χρῶμα τοῦ ἰοῦ ἣ τοῦ 
σιδήρου : (βοτν.) εὐρὼς, ὅ. 

Fe'’rrule, ov. κρίκος σιδηροῦς, ὃ. στε- 
φάνη, ἡ : σιδήρωμα, τό. 

Ferru’minate, ῥ. ἐ. κασσιτέρω συγ- 
κολλῶ : πεταλόω (σίδηρον), ---τια' - 
tion, οὐ. ἡ κασσιτέρῳ συγκόλλησις. 

Fe'rry, ῥ. ἐ. (over) περαιῶ, πορθμεύ- 
ω, διαθιθάδω: —, ῥ. οὐδ. (over) 
περαιοῦμαι, διαθαίνω, διαπερῶ : ----, 
οὗ. πορθμεῖον, τό. ναῦλος, ὃ : πορῦ- 
μὸς, ὁ. διαπέρασµα, τό: ἤ: ---- boat, 
πορθμεῖον, πλοιάριον, τό ; —man, 
οὗ. πορθμεὺς, ὁ. 

Fe'rtile, ἐπ. εὔκαρπος, εὔφορος, πολύ- 
καρπος, κάρπιμος, ἐριθώλαξ, λιπα- 
pes, πολύσιτος. ἃ — brain, νοῦς 
γόνιμος : αἰσθητιχός. to be —, εὖ- 
φορεῖν, εὐθηνεῖν : —ly, ἐπίρ. εὐφό- 
pes: —ness ἢ ity, οὐ. χαρποφορία, 
εὐφορία, πολυχαρπία, πολυσιτία, ἢ : 
—iza'tion, ov. γονοποιΐία, ἡ: ----1}}Ζ6, 
ῥ.ἐ. γονοποιῶ, πιαίνω,καρπίξω, εὔκαρ- 
πον ποιῶ: —ilizer, οὗ. πίασμα, τό. 

Fe’rula, οὐ. (βοτν.) νάρθηξ, ὃ : ῥάθ- 
δος (διὰ ῥαπισμὸν), ἡ : —a‘Geous, 
ἐπ. (βοτν.) ναρθηκοειδής. 


ἡ: νάρθηξ, ὃ : ---, ῥ. ἐ. ναρθηκίξζω, 
παίω, ῥαθδίζω, 

Fe'rvency, οὗ. θερμότης, προθυμία, 
ἡ. ζῆλος, δ: ἐμπάθεια, ἐκτένεια, 7. 
to pray with ---, ἐχτενῶς δέεσθαι. 

Fe’rvent, ἐπ. θερμὸς, διάπυρος, ἐμ- ᾿ 
παθὴς, ἐκτενὴς, σφοδρὸς, δεινός: ---- 
ly, ἐπίρ. ἐνθέρμως, διακαῶς, δια- 
πύρως, ἐκτενῶς, σφοδρῶς: ---Ώθ88, 
οὗ, ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, 7. 

Ferve'scent, ἐπ. θερμαινόμενος. 

Fe'rvid, ἐπ. θερμὸς, περιφλεγὴς, δια- 
καὴς, ἔνθερμος, πρόθυμος: —ity 
ἢ ness, οὐ, τὸ διακαὲς, θερμότης, 
προθυμία, ἡ. ζῆλος, ὁ. ἐμπάθεια, ἡ : 
—ly, ἐπίρ. διακαῶς, ἐνθέρμως. 

Fe'rvour, οὐ. ζῆλος, ὅ. ἐμπάθεια, ἡ. 

Fe’scennine, ἐπ. ἀκόλαστος, ἀσελγὴς, 
ἀφροδίσιος: —, ob, γαμήλιον ᾧ- 
apa, ἐπιθαλάμιον, τό. ὑμέναιος, ὃ. 

Fe'scue, οὗ. γραφείδιον, -φίδιον, τό. 
στῦλος, 6: —, ῥ.ὲ. γραφειδίῳ δεί- 
χνυμι τὰ γράμματα. 

Fe'ssels, οὐ. πλ. ζέα, 7. 

Fe'sse, οὐ, (ἐπὶ οἶκοσ.) ταινία, 4: — 
point, οὐ, οἰκοσήμου κέντρον, τό. 
Fe’stal, ἐπ. ἑορταῖος, ἑόρτιος, ἑορτά- 

σιµος, ἑορτώδης, πανηγυρικός. 


Fe’ster, ῥ. οὐδ. φλεγµαίνω, ἑλκοῦμαι, 


ἐκπύομαι, σήποµαι: ---, ῥ. &. φθεί- 
pW, σήπω: —, οὗ. φλεγμονὴ, φλύ- 
κταινα, 4, ἕλκος, τό : —ment, ov. 
πύησις, πύωσις, 7). 


Fe’stival, ἐπ. dp. Festal: ----, οὐ. ἑ- 


opt, ἡ. ἑόρτασμα, τό: ἑορτάσι- 
μος ἡμέρα, ἡ. 


Fe’stive, ἐπ. ἑορτώδης, ἑόρτιος, ἑορ- 


τάσιµος: φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
χαρµόσυνος: —ly, ἐπίρ. ἑορταστι- 
κῶς: φαιδρῶς, χαρμοσύνως. ----"Ιῖγ, 
οὐ. πανήγυρις πομπὴ, Ἡ: εὐθυμία, ed- 
Φροσύνη, ἡ: εὐωχία, ἡ. συμπόσιον, τό, 
—VOUS, ἐπ.ἑορταστιχὸς, εὐφρόσυνος, 

Festoo’n, οὐ. (ἀρχιτ.) τὰ ἔγκαρπα: 
στέφανοι, οἱ: —, ῥ. ἐ. ἐγκάρποις 
χαλλωπίζω) —ed, pet. ἐγκάρτοις 
χεχοσμημένος, 
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Fe’stucine, ἐπ. ἀχυρόχρους. —cous, | Fe'tor, οὐ. δυςωδία, δυςοσμία, ἡ. 


ἐπ. ἀχύρινος. 
Fe'tal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ἐμθρύου. [σμός. 
Feta’tion, οὐ. ὁ τοῦ ἐμθρύου σχηματι- 
Fetch, ῥ. ἐ. φέρω, χοµίζω, προςκομί- 
ζω: ἄγω, προςάγω. ἴο ---- any one, 
καλεῖν : ἀναψύχω, ἀναζωπυρῶ. to 
—asigh, ἀναστενάξειν 1 ποιῶ, ἐκ-, 
ἐπιτελῶ, πράττω: (συνήθως). to 
be —ed, γεγονέναι, γένος ἔχειν &- 
πὸ ἢ ἔχ τινος, (κοιν.) κατάγεσθαι : 
ἐξωνοῦμαι ἀφικνοῦμαι : ἀποφέρω, 
προςοδεύω, κέρδος φέρω: ἀποτελᾶ, 
εὑρίσχω (τιμὴν), ἔχω τιμὴν ἢ ἀξίαν. 
to — a price, ἔχειν τιμὴν, τιμᾶ- 
σθαι. to — one’s breath, ἀνα- 
πνέειν. to—a turn, περιπατεῖν. to 
— a blow, πληγὰς ἐντείνειν, μα- 
| στιγοῦν τινα, to— ἃ pump, (ναυτ. ) 
εἰςχέειν ὕδωρ εἰς τὴν ἀντλίαν, ἔτοι- 
pate τὴν ἀντλίαν. to — again, 
ἀναχομίδειν, ἀναξητᾶν. to— away, 
ἀπάγειν, ἄποχομίξειν, ἀποφέρειν. to 
— down, χατακομίξειν, κατάγειν: 
χελεύειν ἢ θοᾶν χατελθεῖν. ἴο ---- in, 
εἰςάγειν, εἰςκομίξειν : εἰςπράττειν, ke 
παιτεῖν. to — off, ἀπάγειν ; ἁρπά- 
ζει : —, ῥ. οὐδ. (about) µετανί- 
σταμαι, πλανῶμαι, περιπλανῶμαι, 
ἔνθεν κἀκεῖθεν κινοῦμαι: —, ov, τέ- 
χνασμα, μηχάνημα, στρατήγηµα,τὸ: 
φάντασμα. τό: ---θΣ, οὐ. ὃ φέρων, 


popes, ὃ. 
Féte, ῥ. ἐ, ἑορτὴ, ἡ: ῥ. é. ὑμνῶ, πα. 
νηγυρίζω: — champe'tre, δεῖπνον 


ἢ συμπόσιον διδόμενον ἐν ἐξοχῇ. 

Fe'tichism, Fe’ticism, οὐ. λατρεία 
ὕλης (ὡς, λέθων, ὅπλων, φυτῶν, κτλ. 
ἐπιχρατοῦσα εἴς τινα μέρη τῆς δυτι- 
κῆς ᾿Αφρικῆς), ἡ 

Fe'tid, ἐπ. dusadns, δύφοσμος, χάχο- 
σμος, σαπρός: —ness, ov, τὸ dus- 
ὥδες, βρῶμος, ὃ. duswdla, ἧ. 

Ε eti'ferous, ἐπ. γόνιμος, εὔτοκος. 

Fe’tlocks, οὗ. αἱ ἐπὶ τῶν κνημῶν ἵππου 
τριχώσεις, χυνήποδες, of : —joint, 
οὐ. ἰγνύα, ἧ. χύων, κυνοθάτης, ὅ. 

Fe’tlow, οὐ. (ζωολ.) παρωνυχὶς, Ἡ: 


Fe'tter, οὐ. δεσμὸς, ὁ. δέσμωμα, τό. 
πέδη, ἢ : περιορισμὸς, 6: —, ῥ. ἑ. 
δέω, πεδῶ, ἐμπεδῶ, δεσμεύω : — 
less, ἐπ, ἀδέσμευτος, ἐλεύθερος. 

Fe'ttle, ῥ. οὐδ, πραγματεύομαι, δια- 
τρίθω περί τι, ἐπιτηδεύω τε: εὖθε- 
τῶ: ἐπιδιορθῶ : ---- οὐ. διευθέτησις ἡ. 

Fe'tus, οὐ. ἔμθρνον, τό. ὅρ. Foetus. 

Fe'ud, οὐ. ἔρις, ἡ. νεῖχος, τό : ἀγὼν, 
πόλεμος, ὅ. 

Fe’ud, οὐ. (νομ.) δῶρον (Ξ-κτῆμα δε- 
δομένον πρὸς χὠρπωσιν), τό: ---Β], 
ἐπ. δωρητέος: —alism ὃ allity, 
οὗ. νόμος ὁ περὶ χώρας δεδοµένχς 
πρὸς κάρπωσιν : —aliza’tion, οὗ, 
τὸ διδόναι χώραν πρὸς κάρπωσιν: 
—ali'ze, ῥ. ἐ. δίδωμι ἢ παρέχω yee 
pxy πρὸς κάρπωσιν : —ally, ἐπίρ. 
δωρηματικῶς: —ary, etary, ἢ ato- 
Ty,0b.48 λαθὼν χώραν παράτινος ἄρ- 
χοντος: —ist, οὐ. νομικὸς ὁ περὶ τῆς 
παρἀχωρήσεως χώρας ἀσχολούμενος. 

Feu ‘illage, οὐ. φύλλωμα, τ τό. —le- 
morte, οὗ. τὸ ὠχρὸν χρῶμα: — 
leton, οὐ. (ἐφημερίδος) ἐπιφυλλὶς, 

Fe'ver, οὐ. πυρετὸς, 6. ardent —, 
κανσώδης πυρετὸς, 6. καῦμα, τό. to 
be in a —, to have a —, ™ 
ρέττειν. to be taken by the -- δ" 
λίσκεσθαιπυρετῷ. -intermitting— 
πυρετὸς τριταῖος, 6. free from —: 
ἀπύρεχτος, ἀπύρετος: -- cooling, 
éx.xarapuxtixds: —few,ov. (for) 
πύρεθρον, to: — sick, ἐπ. πορέτ' 
τῶν: — rose, οὗ. (iatp.) τερηδὸν, 
Hs — weed, οὐ. (Bory. ) ἠρύγγιν, 
τό: —, ῥ. ἐ. παρέχω πυρετόν: — 
ish, ἐπ. πυρεκτικὸς, πυρετώδηο + 
πιαλώδης, χαυματώδης. to be— 
ish, πυρέσσειν : πυρέσσων : Gorabis 
ἀθέθαιος, σφαλερός: —ishly, ἐπῷ. 
πυρετωδῶς: ἀστάτως: —I8 
οὐ. πύρεξις, ἡ : —Ous, ἐπ. πυρτό” 
δης: πυρέττων: —Y) ἐπ. πυρέττων. 

Few, ἐπ. ὀλίγος, σπάνιος, βραχὺς, κεῖ» 

ρος. in — 4 in a — words, διὰ 

βραχέων. a— times, ὀλεγάχιξ: 
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NESS, οὗ. ὀλιγότης, βραχύτης, ἢ. βρα- 
χὺ, τό. σπάνις, ἡ: τὸ συνοπτικόν. 

Fe'wel, οὐ. κτλ. ὅρ. Fuel. 

Fe'y, ῥ. ἐ. ἐκκαθαίρω (τάφρον.) 

Fia’ore, οὐ. ἅμαξα τετράτροχος, ἧ. 

Fivat, οὐ. πρόςταγμα, τό, ἀπόφασις, ἡ. 

ΕΙΡ, οὐ. ψεῦδος, τό. ψευδολογία, ἡ : ----, 
ῥ. οὐδ. ψεύδομαι ψευδολογᾶ: ---- 
ber, οὐ. ψεύστης, ψευδολόγος, ὅ. 

Fibre, οὐ (Bory, κ. ζωολ.) ts, ἧ. νεῦ- 
ρον, τό, without — 7: —less. ἄ- 
ivos. —ril, ἰνίον, 76. —rillose, ἐπ. 
(βοτν.) ἐξ ὑίων ἐσχηματισμένος, --- 
Tillous, ἐπ. ive περιέχων. —rine, 
ob. (χυμ.) τὸ ἰνῶδες πεπηγότος αἵ- 
patos, —ri’nous, ἐπ. ἐνίοις διειληµ- 
μένος. —rous, ἐπ. ἰνώδης. 

Fi/bula (πλ. —lz), οὖ. (ἀνατμ.) πε- 
βόνη, ἡ. παραχνήμιον, τό: περόνη, 

: —T, ἐπ. παρακνήμιος. 

ἘΠ ἊΌΚ]ο, ἐπ. ἀσταθὴς, ἀθέθαιος, ἀγχί- 
στροφος, παλίμθολος, μετάθουλος : 
ἀδιάφορος, κουφόνους: ----Τι688, οὐ. 
ἀστασία, μεταθουλία, ἀθεθαιότης,ἡ. 
τὸ τῆς γνώμης ayxlotpopey, —ly, 
ἐπίρ. ἄθεθαίως, παλιμθούλως. 

Fi'oo, οὗ. (== σῦκον) ὁ τοῖς δαχτύλοις 
κρότος δηλῶν σκῶμμα, περιφρόνη- 
ow, ἃ --- for you! ὀλιγωρῶ σου, 
περιφρονῶ σε. 

Fi'otile, ἐπ. κεράμεος, κεραμοῦς, xe- 
ἐάμειος, κεράμινος: —ness, οὐ. τὸ 
κεράμινον. 

Fiction, οὐ. πλάσμα, σόφισμα, τό. 
ἐπίνοια, ἡ : μῦθος, λόγος: ψεῦδος, τό: 
—al, ἐπ. μυθώδης: —ist, οὐ. μυ- 
θολόγος, 6. —ctious ἤ. —cti'tious, 
ἐπ. πλαστὸς, ἐπίπλαστος, ἐπινοη- 
τὸς, ποιητὸς, ψευδής͵ —cti'tiously, 
ἐπίρ. πλαστᾶς, pevdéis. —cti'tious- 
ness, οὐ. διήγησις πλαστὴ, 7. τὸ 
πλαστόν. —ctive, ἐπ. πλαστὸς, ἐ- 
πινοητός. ---οἴοτ, οὐ. πλάστης, ὁ. 

FyYous, οὐ. (βοτν.) συκῆ, 7. 

Fid, οὗ. (ναυτ.) περόνη, ἡ : (vaur.) é- 
σχατήριον, τό. 

Fiddle, οὐ. (µουσ.) θιολὶ, τό: --- 
block, οὐ. (ναυτ.) τροχαλία δίοπος, 
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ἡ: —- «0886, οὗ. — Violin case: 
— -de-dee, οὗ. πρᾶγμα εὐτελὲς : 
μωρία, ἣ : — faddle, ἐπ. ἀνόητος, 
φλύαρος: ---- fa'ddler, οὐ. φλύαρος, 
6: — head, οὐ, (ναυτ.) κόσμημα 
πανδουροειδὲς ἐπὶ τῆς πρῴρας: --- 
maker, οὗ, θιολοποιὸς, 6: — sha- 
ped, ἐπ. πανδουροειδής : — stick, 
ob, Grodlou πλῆκτρον, τό: — string, 
οὐ. νεῦρον, τό. χορδὴ, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
κρούω βιολί: διατρίθω τὸν χρόνον : 
—r, οὐ. ὃ κρούων τὸ βιολί: --- 
dling, οὐ. τὸ χρούειν τὸ βιολέ: φλυ- 
αρία, ἡ. —dling, ἐπ. ληρώδης, ἅ- 
τοπος, φλύαρος, νωθρός. 
Fide-ju’ssion, οὐ. (νομ.) ἐγγύη, 4. — 
ju'ssor, οὐ, (νομ.) ἐγγυητὴς, ὅ. 
Fide'lity, od. πίστις, πιστότης, ἡ : 
χρηστότης, δικαιοσύνη, τιμιότης, ἡ, 
Fi'dge : —t, οὗ. κίνησις ἄπαυστος, 
ἀνησυχία, ἢ: 6 ἀπαυστὶ χινούµε- 
νος: —, ᾧ. οὐδ. ἀεὶ χινοῦμαι, τα- 
ράττομαι, ἀκαταστατῶ, ἀνησυχῶ : 
—tiness, οὐ. ταραχὴ, ἀνησυχία, ἧ : 
—ty, οὐ. ἄπαυστος, ἀνήσυχος, ἀχα- 
τάστατος: ἀνυπόμονος͵ [δωτός. 
Fidi'cinal, ἐπ, (ἐπὶ μουσ. ὀργαν.) χορ- 
Fidu’cial, ἐπ. πιστὸς, βέδαιος, ἄσφα- 
λής : βέθαιος, θαρρῶν : ---ἰγ, ἐπίρ. 
πεποιθότως, θαρρούντως. 
Fidu’ciary, ἐπ. βέδαιος, πιστὸς, ἄξιό- 
πιστος, ἀσφαλής : —, οὐ. 6 ἐμπι- 
στευθεὶς: (θεολ.) ὁ μόνον τῇ πίστει 
(καὶ οὐχὶ τοῖς ἔργοις) πεποιθώς, 
Fie, ἐπιφ. ἄπαγε δή. 
ΕἸ! οἵ, οὐ. χῶρα ἡ δεδομένη πρὸς κάρ- 
πωσιν. op. κ. Feud. 


ΕἸ 614, οὐ. ἀγρὸς, 6. πεδίον, τὸ. ἄρου- 


ῥα, ἡ: λειμὼν, ὁ: τὸ τῆς μάχης πε- 
δίον, μάχη, ἢ: στρατεία, ἐκτρατεία, 
n. to take the —, στρατεύεσθαι: 
στάδιον, τό : (ἐπὶ οἶχοσ.) βάσις, ἐ- 
πιφάνεια, ἡ. ἃ --- of ice, πάγου ἐπι- 
φάνεια, ἡ: — artillery, οὐ. πεδινὰ 
τηλεθόλα, τά : πεδινὸν πυροθολικὸν, 
τό: — -basil, οὗ. (βοτν.) κλινοπό- 
διον, τό : — -battery, ov. κανονιο- 
στιχία πεδινῶν τηλεθόλων, Ht — 
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bed, οὐ. στρ. κλίνη, 4: — book, 
οὗ. γεωμετρικὸν βιθλίον, τό: — 

bridge, οὐ. στρ. γέφυρα, ἡ: -- 
capstan, οὐ. τὸ στροφεῖον ἣ ὁ ἐργά- 
τῆς κινητῆς γεφύρας. — colours, 
οὖ. πλ σημαῖαι τῶν σταθμῶν, αἷ: 
— day, οὐ. (στρ.) ἐξέτασις, ἡ: — 
duck, οὐ. (ὁρν.) aris, ἡ : —ed, ἐπ. 
ἐπὶ τοῦ πεδίου div: — engineer, ov. 
στρ. μηχανικὸς, 6: — equipage, 
ov. ἀποσκευὴ πολεμικὴ, ἡ: —fare, 
οὐ. (ὁρν.) τριχὰς, κίχλη, ἣ : ---- mad- 
der, οὐ. (βοτν.) ἐρυθρόδανον, τό :--- 
maple, οὐ. (βοτν.) σφένδαμνος, ὃ: 
-- -marshal, οὗ. (στρ.) ἄρχων, ἡ- 
γεμὼν, ὅ. (κοιν.) ἀρχιστράτηγος )ὅ: 
— -marshalship, οὐ. στραταρχία, 
ἡ: — mouse, οὗ. (ζωολ.) μῦς ὁ ἀ- 
ρουραῖος: --- officer, οὐ. ἐπιτελείου 
ἀξιωματι)ὸς, 6: — «ΟΥ̓ΘΏ, ov. (στρ.) 
χλίδανος, ὃ: ---- -«ΟἾ600, οὐ. πεδινὸν 
τηλεθόλον, τό: — preacher, οὐ. ὁ 
ἐν ὑπαίθρῳ ἱεροχήρυξ: ---- preach- 
ing, ov. ἡ ἐν ὑπαίθρῳ κήρυξις: — 
rocket, οὐ. (στρ.) πύρανλος, 6: — 
room, οὐ. πεδίον, 7d: — spider, οὐ. 
ἀράχνη  Kpoupzix: — sports, ov. 
πλ. αἱ κατ᾽ ἀγροὺς τερψεις Ἡ διασχε- 
Odcets, (ὡς θήρα, κτλ.): --- -staff, ov, 
(στρ.) ἡ πρὸς ἄναψιν πυροθόλου ῥά. 
6dos: — vole, οὔ.(δωολ.) μῦς 6 όρα- 
χύουρος: — works, οὐ. πλ. (στρ. 
χαρακώματα, περιτειχίσματα, τά, 
Fiend, οὐ. ἐχθρὸς ὁ ἄσπονδος: δαιμό- 
νιον,τὀ. δαίμων,ἁλάστωριὸ. the foul 
— seize you! Epp” εἰς xdpaxas |! — 
ful ἢ —like, ἐπ. παμπόνηρος, πάγ- 
κακὸς, διαθολικός ; —hearted, ἐπ. 
παγκάκιστος: —ish, ἐπ. κακότρο- 
πος: —ishness, οὗ. καχοτροπία, ἢ. 
Fierce, ἐπ, σφοδρὸς, δεινὸς, ἄγριος, 
δριμὺς, τραχὺς, ὠμός, μανιώδης, ὁρ- 
μητιχὸς, βλοσυρός. of —aspect,yop- 
γωπός. to be —, ἀγριοῦσθαι, ἀγρι- 
αίνειν : — minded, μανιώδης: ---- 
ly, ἐπίρ. ἀγρίως, θηριωδῶς, ὠμῶς: 
μανιωδῶς: ---ΏΘΒθΘ, οὐ. ἀγριότης, ὦ- 
Κότης, ἡ: μανία, παραφορὰ, 7. 
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Fi'erily, ἐπίρ. μανιωδῶς, δρμητοιῶς. 
Fi'eriness, οὐ. τὸ πυρῶδες : παραφο- 















ΕἸ 











ρὰ, ἡ. 


Filery, ἐπ. πυροειδἠς, πυρόεις, πύρι- 


νος, διάπυρος : ὀξὺς, σφοδρός : ὀξύ- 
χολος, ἀχρόχυλος, ὀξύθυμος, ὀργίλος: 
θερμὸς, φλογώδης : — -eyed, πυρί- 
γληνος: ---- -looking, πυρωπὸς, ὀξύ» 
θυμος : — -footed, ταχύπους. 


Fife, οὗ. αὐλίσκος, ὁ. φῶτιγξ, ἡ : --- 


ῥ. οὐδ. πλαγιαυλέξω : —r, οὗ. φυτη” 
γιστὴς, ὃ. 


ΕἸ fteen, ἐπ. πεντεκαίδεκα, δεκαπέντε: 


— yearsold, πεντεχαιδεκαέτης: — 
—th, ἐπ. πεντεκαιδέκατος, δέκατος 
πέμπτος. the—th Ρ8Γ{, τὸ πεντεχαι- 
δεχατηµόριον: —th, οὗ. (µουσ., τὸ 
ἐκ δύο ὀχταφωνιῶν διάστηµα. 


Fifth, ἐπ. πέμπτος. on the —th day, 


πεμπταῖος, the — part, πεµατη- 
μόριον, τό. ----, οὐ. τὸ πέμπτον μέ" 
pos: (μουσ.) ὦ διὰ πέντε ἣ διάκιντε, 
τὸ διὰ πέντε: —ly, ἐπίρ. πέμπτον, 
τὸ πέμπτον. 


Fi’ftieth, ἐπ. πεντηχοστός, 
Fifty, ἐπ. πεντήκοντα: — years old, 


πεντηκονταέτης, -τις: — times 
πεντηκοντάκις. a period of —yeals, 
πεντηκονταετυρὶς. a commander0 
—meN, πεντηχοστὴῤ, πεντηκόνταρ” 
XS, ὃ. 


)| Fig, οὐ. (6οτν.) σῦκον, τό. little — 


συχίδιον, συκάριον, 1ό. wild --, © 
ρινεὸν, ἐρινὸν, τό. dried —, ἰσχὰς, 
4. unripe —, ὄλυνθος, ὁ. like —* 
συχώδης. to gather —s, συχάξειν: 
—leaf, θρῖον, τό. seller of —* 
ἰσχαδοπώλης, -λις: ἢ: —tree, συκῆ, 
συχία, συχὰς,  : —-eater, οὐ. (6p».) 
συκοφάγος, 6: —, ῥ. ἐ. σκώκτω, 
χρούω τοὺς δαχτύλους (κατά e005)? 
—, ῥ. οὐδ. dp, Figget. 
Fi'gary, ob. παιδιὰ, ἡ. παίγνιον, τό. 
Fight ἵπαρατ. κ. μετ. nad. fought), 
ῥ. ἐ. κ. οὐδ. μάχομαι, ἀγωνίζομδι, 
διαμάχομαι, πολεμῶ, συμθάλλω. Ὁ 
— by sea, ναυμαχεῖν. to —W 
fistea, πυγμαχεῖν, πυκτεύειν. [0 ““ 
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together with, συμμάχεσθαι. to— 
against, ἀντιμάχεσθαι. to — for, 
ὑπερμαχεῖν, ὑπερμάχεσθαι. to — ἃ 
duel, μονομαχεῖν. ἴο ---- ἃ battle, 
μάχην ποιεῖσθαι. to — one’s way, 
διεκπαίειν κ. διεχπαίεσθαι : —, ov. 
μάχη, ἡ. πόλεμος, ἀγὼν, ὁ. ἅμιλλα, 
συμθολὴ, 7. ἃ close —, αὐτοσχεδίη, 
αὐτοσταδίη, ἢ. ἐκ τοῦ συστάδην. ἃ 
— by night, νυχτομαχία, ἡ. ἃ 
of infantry, πεζοµαχία, ἡ. a Ὠ8- 
val —, ναυμαχία, ἧ. ἃ ---- οὗ ca- 
valry, ἱππομαχία, ἡ, withoat ---, 
ἁμαχητί. single —, μονομαχία, ἡ: 
—er, οὐ. μαχητὴς, πολεμιστὴς, ὅ. 
—ing, ἐπ. μαχικὸς, μαχήμων, μά- 
χιμος: οὐ. μάχη, ἧ. πόλεμος, ὃ: ἅ- 
μιλλα, 7. [δος, τό. 
Fi’gment, οὖ. πλάσμα, σόφισμα, ψεῦ- 
Fi/gulate 4: —d, ἐπ. κεράμειος. 
Figurabi'lity, οὐ. τὸ δυνάμενον σχη- 
ματίζεσθαι. ---ΤᾺ 016, σχηματιστέον. 
—ral, ἐπ. ἀλληγορικός. ---τανῦ, οὐ. 
(θεατρ.) ὀρχηστὴς, ὁ: ἐνεὸν πρόσω- 
πον (σκηνῆς), 76: —ra’nte, οὐ. ὁρ- 
χήστρια (θεάτρου), 7. —rate, ἐπ. 
ἔχων μορφὴν Ἡ σχῆμα, ἐἰκονιχὸς, ἀλ- 
ληγορικός: πεποικιλμένος : (µουσ.) 
χρωματιχός. ---ταῖθα, ἐπ. ἐσχημα- 
τισµένος, pepoppupévos. —rately, 
ἐπίρ. τυπικῶς, εἰχυνικῶς, ἀλληγορι- 
κῶς, ---τα! οι, οὐ. διάπλασις, μόρ- 
φωσις, ἡ. σχηματισμὸς͵ d. —rative, 
ἐπ. ἀλληγορικὸς, εἰχονιχὸς, μεταφορι- 
κὸς, συµθολιός, ---- speakt-g, εἰχο- 
νολογία, 4. —ratively, ἐπίρ. pera- 
φοριχῶς, adn yopudis.—rativeness, 
οὐ. τὸ εἰχονιχὸν, τὸ παραθολικόν. 
Figure, οὐ. σχῆμα, τό. μορφὴ, 7. 
τύπος, δ: εἶδος (ἀνθρώπου), τό. ἰδέα, 
4, διαγραφὴ, ἡ. διάγραμμα, τό: με- 
γαλοπρέπεια, πολυτέλεια, ἧ. μεγα- 
λεῖον, τό: (ἀριθμ.) σημεῖον, τό. ἀ- 
ριθμὸς, δ: (ἀστρν.) ὡροσχόπιον, τό: 
(θεολ.) προτύπωμα, τό. ὑποτύπωσις, 
ἧ. to make ἢ to cut ἃ —, ὑποκρί- 
νεσθαι πρόςωπον ἢ σχῆμα: ----, ῥ. ἐ. 
μορφῶ, σχηµατίζω, ἀναπλάσσω: ἐ- 
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χτυπῶ, μορφαῖς, τύποις, XTA. χοσμῶ: 
διαγράφω, σημαίνω, προσημαίνω, 
χρῶμαι παραθολαῖς. to — to one’s 
self, διανοεῖσθαι, ἐννοεῖν, σκέπτε- 
σθαι: ----"ῥ. οὐδ αἰνίσσομαι, προφαί- 
νοµαι, ὑποκρίνομαι σχῆμα ἣ πρόςω- 
nov; — head, οὗ. (ναυτ.) τὸ ξόανον, 
τὸ ἀχρόπρωρον. 

Fila’ceous, ἐπ. ἰνώδης, νηματώδης. 

Filacer, ΕἸΊΔΖΘΣ, οὐ. (νομ.) πρωτο- 
χολλητὴς, ὁ. 

Filament, οὐ. is, 7. νεῦρον, τό: νῆμα, 
τό: —ous, ἐπ. tvddns: (6οτν.) τρι- 
χώδης, [δεῖς, οἱ ΞΞΞ νόσος ἱεράκων, 

Fi/landers, οὐ. πλ. σκώληχες τριχοει- 

ΕἸ ]αΐοσυ, οὗ. (χοιν.)κλωστήριος μηχα- 
¥},7.—ture, ov κλωστήριον͵ τό: χλω- 

Fi'lbert, οὐ. λεπτοχάρυον, τό. [στὴ, ἡ. 

Filch, ῥ. ἐ. χλέπτω, ὑποχλέπτω, ὑφαρ- 
πάδω, παραρπάξω: —er, οὗ. φηλή- 
της, χλέπτης, 6: —ingly, ἐπίρ. κλο- 
πιμαίως. 

Fi'le, οὐ. µίτος (λόγου), ὃ : ἔλασμα, 
(κοιν.) σύρμα (de ἔγγραφα, ἐφημερί- 
δας, κτλ), τό : κατάλογος, ὁ: δέµα 
(ἐγγράφων), τό: (στρ.) στοῖχος, ὃ : 
ῥίνη, ἢ. —, ῥ. ἐ, συνείρω, προςά- 
nro (ἔγγραφα, κτλ.): ῥινάω, ῥινέω. 
to — away, ἐχρυεῖν. to — down, 
καταρρινοῦν, -εἴν: στιλπνῶ: μολύνω: 
—, p.obd. (uff) παρελαύνω, παράγω: 
(with) στοιχέω: ---- cutter, pevo- 
ποιὸς, 6: — handle, οὐ. λαθὴ τῆς 
ῥίνης, ἡ : —T, od. ῥινητὴς, δι 6 (ἔγ- 
γραφα) προςάπτων. 

ΕἸ Ἰοπιοῦ, οὐ. τὸ χλωρὸν (χρῶμα). 

ΕἾ114], ἐπ. ὥςπερ παῖδες, vixds, 6, ἢ, 
τὸ τῶν τέκνων : —ly, ἐπίρ. ὑιϊκῶς͵, 
φιλοστόργως: ---ΏθΒΒ, οὐ. τὸ ὑιῖχόν. 

Fi‘liate, ῥ. ἐ υἱοθετῶ. ----ἶρῃ, ov. υίο- 

Fi'libeg, οὐ. ὅρ. Fillibeg. [θεσία, ἡ. 

Fi'libuster, ῥ. odd, πειρατεύω ; —, 
οὗ. πειρατὴς, 6. 

Filiciform, ἐπ. ὥςπερ πτερίς. 

Fi/liform, ἐπ. νηµατοειδἠς, ἱνοειδής. 

Fi’/ligrane, Filigree, οὐ. συρµατό- 
πλεχτον, τό. —vraned ἢ greed ἐπ. 
συρματόπλεχτος. 
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Fi'ling- block 4 board, οὐ. ἐπιρρίνη, 
ἡ: τ--Β, οὗ. πλ. ῥινήματα, τά. 

Fill, ῥ. ἐ. πληρῶ, ἀναπληρῶ, πίμπλη- 
με, ἐμπίπλημι, ἐμθύω: χορέννυμι, 
μεστῶ: διογχῶ, χαυνῶ: ἐπέχω, κα- 
τέχω, πληρῶ. to — out, ἐχπλη- 
βοῦν, ἀναπληροῦν, ἐχτείνειν : ἐγχέ- 
av, to — up, ἄνα-, ἐκ-, πιμπλά- 
ναι, ἀνεχπιμπλάναι, (στρ.) ἀντιπλη- 
ροῦν, προςπληροῦ», ἄπαρτίζειν (ἀριθ- 
μόν) : χωννύναι, ἀναπληροῦν : ἐγχέ- 
εν: πράττειν, διαπράττειν, ποιεῖν, 
πληροῦν, ἀσχολεῖν : πιμπλάναι (τὰ 
ἱστία) : ----, ῥ. οὐδ, πληροῦμαε: ἐμ- 
πίπλαμαι, κορέννυμαι: —ed with 
admiration, θαυμασμῷ ἣ ὑπὸ θαυ- 
μασμοῦ καταληφθείς: ----"οὺ πλησμο- 
νὴ, ἡ. χόρος, ὁ : πλ. θραχίονες (ἃ- 
μάξης), of. to eat one’s —, χορέν- 
νυσθαι, ἐμπίπλασθαι : —er, οὗ. 6 
πληρῶν, πληρωτὴς, 6; τὸ πληροῦν : 
ἵππος (ἁμάξης,) ὁ. 

Fi'llet, οὐ. ταινία, ἀναδέσμη, ἡ. διά- 
δημα, τό. ἄμπυξ, 6, ἡ : ἰσχίον, τό. 
μηρὸς, ὃ. μηρίον (ἰδίως τὸ τοῦ µό- 
σχου) : (ἀρχιτ.) a’) ταινία, ζώνη, ἡ. 
ϐ)) ῥάθδος, ὁ. to tie, to bind with 
—, καταδεῖν, ἐπιδεῖν, ταινιοῦν: ---, 
ῥ. ἐ. περιδέω, διαδέω, ταινιόω: χο- 
σμῶ. [λα. ὅρ. κ. Philibeg. 

Fillibeg, οὐ. ἡ. Σκωτικὴ φουστανέλ- 

Filling, οὐ. πλήρωσις, ἀναπλήρωσις, 
ἢ: χῶσις, ἔγχωσις, 7: κρόκη, ἐφυφὴ, 
συνυφὴ, H. (κοιν.) ὑφάδιον, τό: πλ. 
παραπληρώματα: ἤ: -- timbers, 
(ναυτ.) ξύλωσις, 77. 

Filip, ῥ. ἐ. σκανθαρίδω, σχινθαρίζω, 
σχιµαλίζω: ----, ov. κόνδυλος, χονδυ- 
αισμὸς, σκανθαρισμὸς, ὅ. 

Fi’ llister, οὐ. ἡ ἐγκοιλαίνουσα ῥυχάνη. 

Filly, ov. πῶλος, ἢ: παῖς ἀχόλαστος, 

ἢ: — foal, οὐ. πῶλος, ἡ. 

Fr'lm, οὐ. ἀχλὺς, ἡ : (βοτν.) λέπυρον, 
λεπύχανο», td: —, ῥ. ἐ. ἀχλύδι κα- 
λύπτω: —iness, ov, τὸ ὑμενῶδες : 
---, ἐπ. ὑμενώδης, λεπορώδης, ἀ- 

χλνόεις, ἀλλυώδης. 


Filter, ov, ὑλιστὴρι NOpdgs, ὁ. Abaca 
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prov, τό: ----, ῥ. ἐ. x. odd. HOG, διη- 
θῶ, ἀπηθῶ, ὑλίζω, διυλίζω: —ed, 
ἐπ. ὑλιστὸς, διηθητός: —ing, οὖ. 
διήθησις, ἡ. 

ΕἸ, οὐ. ῥύπος, 6, σκωρ (γεν. σκα- 
τὸς), τό. ῥυπαρία, ἡ. αὐχμὸς, ὅ : σά- 
ρωμα, κάθαρμα, τό: αἰσχρότης, ἧ. 
to talk —, αἰσχρολογεῖν: —ily, 
ἐπίρ. punapéis, σαπρᾶς: αἰσχρῶς, 
to act —ily, αἰσχρουργεῖν, αἰσχρο- 
πραγεῖν: —iness, οὐ. ἀχαθαρσία, 
ῥυπαρία, ἡ: ἀπειροκαλία, αἰσχρότης, 
ἡ: 4, ἐπ. ἀσυρὴς, ῥυπαρὸς, αὖ- 
χμηρὸς,σαπρὸς,ἀκάθαρτος :: αἰσχρός, 
ἄκοσμος. to be —y, ῥυπᾶν. ῥυπαί- 
νεσθαι. [δεήθησις, ἡ, 

Fi'ltrate, ῥ. ἐ. ὅρ. Filter. —tion, 

Fi'mble, ἐπ. ἄσπορος. [σμὸς, 6. 

Fi'mbria (xd. —e), οὗ. (ἄνατμ.) δὲ- 

Fi'mbriate, ῥ. ἐ. κροσσῶ, θυσανό, 
(ὅρ.κ. Fringe) : ἢ : —d, ἐπ. xpos 
σωτὸς, θυσανόεις. 

Fin, οὐ. (ἐχθ.) πτερύγιον, πτέρωµα 
θραχύου, τό: τὸ ἄκρον (τῆς ὕννης): 
—less, ἐπ. ἄνευ πτερυγίων : —let, 
ov. (ἰχθ.) πτερύγιον, 76, —like, ἐκ. 
πτερυγιοειδής: —nNed, ἐπ. δίστομοι) 
ἀμφίθηκτος: ---ΏθΥ, ob, μικρὰ φά- 
λαινα, ἡ: —Dy, ἐπ. πτερυγοφόβθι. 

Fi‘nable, τιμωρητέον. 

Ἐ πα, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος, rer 
ταῖος, τελικός: ----θ, οὖ. (μουσ.) ἔπω" 
δὸς, ἡ: —ity, οὐ. τὸ τελικόν: — 
ly, ἐπίρ. τέλος, τελευταῖον, ἐσχάτον; 
ὅλως. 

Fina’nce, ov. (συνήθως) the finance 
mpdsodot, εἰςφοραὶ, ai, τέλη, τά: O° 
χονομία, ἡ. (κοιν.) τὰ οἰκονομμᾶ. 
—cial, ἐπ. οἰκονομικός. ---Ο18}}7) 
ἐπίρ. οἰκονομικῶς, —cian, οὗ. ο 
κονοµολόγος, 6. —cier, οὖ. ταρία!, 
οἰχονόμος, ὃ : οἰχονομολόγος, ὁ. 

Fi'nary, οὐ. ὅρ. Fi'nery. 

Fi‘nch, οὗ. (ὁρ».) σπίνος, 6. anita, 9: 
— -backed, ποικελόστοιτος. 

Find (παρατ. κ. μετ. παθ. found) 
ῥ. ἐ. εὑρίσκω, ἐξευρίσκω, ἀνευριδῖϑ, 

ἱφορίσκως (in) καταλαμθάνο, 
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λαμθάνω, ἐγκαταλαμθάνω : τυγχά- 
yo, συναντῶ : νοµίξω, ἡγοῦμαι : ἔπι- 
τυγχάνω, κατορθῶ: αἰσθάνομαι, κα- 
ταμανθάνω, καθορῶ, δῆλον ἔστι μοι: 
εὑρίσκω, ἔχω (χαρὰν), χαίρω: (νομ.) 
ἀποφασίζω, χρίνω, ἀποφαίνομαι: ὁ- 
cite: ἐξευρίσκω, πορίζω, ἐχπορίξω, 
παρέχω, χορηγῶ. to — one’s self 
With, χτᾶσθαι ἢ περιποιεῖσθαι τι. to 
— one’s self, ἔχειν, διακεῖσθαι, 
πράττειν (εὖ, καλῶς, κακῶς). to — 
fault (with), μέμφεσθαι, ψέγειν, ἐ- 
πιτιμᾶν. ἴο ---- in one’s heart, é- 
πιθυμεῖν, ἐφίεσθαι. 1 cannot — in 
my heart, οὐκ ἀνέχομαί τι. to — 
in, παρέχειν, ἐπαρκεῖν, παρασχευά- 
Cary τινί τι: πορίζειν, εὑρίσκειν, ἑ- 
ξευρίσκειν. to — out, ἀνευρίσχειν, 
ἐξευρίσχειν : καταλαμθάνευ, μανθά- 
νευ: ---θΕ, οὗ, εὑρέτης, εὑρὼν, 6: 
(ἀστρν.) μικρὸν τηλεσχόπιον, τό : ---- 
tault, οὐ. ψέχτης, ἐπιτιμητὴς, 6; — 
faulting, οὐ. ἐπιτίμησις, μομφὴ, ἡ: 
— ing, οὐ. εὕρεσις, ἀνεύρεσις͵ ἐξεύρε- 
σις, ἡ: (νομ.) ἀπόφασις, ἢ: —ings, 
ob, πλ. (σανδαλοποιῶν) ἐργαλεῖα, τά͵ 
Fine, ἐπ. λεπτὸς, λεπτομερὴς, λεπτα- 
λέος: — particles, λεπτὰ μόρια: 
— work, λεπτουργία, 7. to make 
—, λεπτύνειν ; ἄθρὸς, μαλακὸς, ἁ- 
παλός: ὀξὺς. ἃ --- edge, ἀκὴ ὀξεῖα : 
ἀχέραιος, καθαρὸς, ἄκρατος: ὀξὺς, 
ἀγχίνους, εὔστοχος, ἀστεῖος : πανοῦρ- 
γος, δόλιος, ποικιλόφρων : εὐειδὴς, 
εὔμορφος, χομψὸς, χαρίεις, εὐτράπε- 
λος: παιδευτὸς, διαφέρων, ἐξαίρετος, 
ἐχπρεπὴς͵ ἔξοχος, μεγαλοπρεπὴς :εὔ- 
dios, αἴθριος. to be —, εὐδιᾶν. ---- 
weather, εὐδία, αἴθρη, 4: — draw, 
ῥ. ἐ. ἐπιτηδείως προεράπτω, ἐπιρρά- 
aro: — drawer, οὐ. ὁ ἐπιτηδείως 
προςράπτων: --- drawing, οὐ. ἐπι- 
τηδεια ἐπίρραψις, 4; — fingered, 
ἐπ. ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, δεξιός: — 
spoken, én. λεπτολογικός: --- spun, 
ἐπ. λεπτόμιτος : ἀγχίνους: ---- still, 
ῥ. ἑ, διυλίξω: — stilling, οὗ. διύ- 
does, ἢ : — staff, οὐ. (ἀρχιτ.) ἐπί- 
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χρίσις, ἢ: —, ῥ. ἐ. (= refine) διῦ- 
λέζω, διηθῶ (οἶνον), χωρίζω, ἄπο- 
χαθαέρω (µέταλ.): λεπτύνω: χοσμῶ, 
διακοσμᾶ: —ly, ἑπίρ. λεπτῶς: ὁ- 
ξέως: πανούργως: κομψῶς, καλῶς, 
ὡραίως: χαθαρῶς: ἐξόχως : ---- 688, 
οὐ. λεπτότης, ἡ: λεπτομέρεια, ἡ: &- 
παλότης, ἡ: τὸ καθαρὸν, τὸ ἄμικτον : 
κομψότης, κομψεία, εὐτραπελία, ἢ: 
πανουργία, ἀγχίνοια, ἡ : --Τ, ob, ὄρ. 
Refiner : —ry, οὐ. λαμπρότης, με- 
γαλοπρέπεια, ἢ : χόσμος, ὅ. κοσµή- 
ματα, τό: καλλώπισμα, τό: κλίθα- 
νος (μεταλλουργείων), ὅ. 


Fine, ov, τέλος, τό. in —, τέλος, ὅλως 


δέ, ἁπλῶς δέ: ---1688, ἐπ. ἄπειρος, ἀ- 
πέραντος: ἀτελεύτητος. 


Fi'ne, οὗ. τίµηµα, τό. χρηματικὴ ζη- 


μία, ἐπιθολὴ, ἡ. (κοιν.) πρόςτιμον, 
τό: ---, ῥ. ἐ. τίμημα ἐπιτίθημι, ζη-. 
μιῶ, ζημίαν ἐπιδάλλω, ἐπιγράφω. 


Fine’sse, οὐ. τέχνασμα, μηχάνημα, 


στρατήγημα, τό, πολυτροπία, ἡ : ----ν 
p. οὐδ. τεχνῶμαι, μηχανῶμαι, κα’ 
τασχευάζω téyvas, —sing, οὐ. πα- 
νουργία, εὐφυΐα, ἀγχίνοια, 4. 


ἘΥηΘΠ, ov. εὐρὼς, ὃ. ἄζα, ἡ. 
Finger, οὐ. δάκτυλος, ὁ. fore —, 


λιχανὸς, 6. to point with the —, 
δαχτυλοδεικτεῖν : —'s end, &xpo- 
δαχτύλιον, τό. τὸ τοῦ δαχτύλου ἄ- 
xpov. to have a thing at one’s 
—'s end, ἐπίστασθαί re, εὖ εἰδέναι 
τι. to have a — in the pye, µε- 
τέχειν ἢ κοινωνεῖν πράξεως: — 
board, οὗ. (μουσ.) πληκτοφόρος, ὃ: 
— bowl 4 glass, οὐ. ὁ τῶν δακτύ- 
λων νιπτήρ: — fern, οὐ. (βοτν.) 
ἀσπλήνιον, τό: — post, οὐ. στήλη, 
h σημαίνουσα τὴν ὁδόν: —.ring, 
οὗ. δακτύλιος. δ: — sheath 4 stall, 
οὐ. δακτυλήθρα, 4: —, ῥ. ἐ. ἅπτο- 
μαι τοῖς δαχτύλοις, ψηλαφῶ, ἐπιφη- 
λαφῶ: λαμθάνω : (μουσ.) κρούω: ---- 
ed, ἐπ. daxrulwrds: —ing, οὐ. ψαῦ- 
σις, ψηλάφησις, H: δακτυλουργία, ἡ, 


Fi’ngle-Fangle, οὐ. giuapia, Ἀ. Χὰ- 


pos, 6. 
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Fi'nial. οὐ. xopupy (ἀετώματος Γοτθι- 





κῆς οἰκοδομῆς), ἡ. 

Εἰ! ἴοα], ἐπ. θρυπταὸς, κενόσπουδος͵ 
kexzdloncspévos: —ity, ob. τὸ θρυ- 
πτιχόν: —ly, ἐπίρ. θρυπτικῶς, κενο- 
σπούδως: —ness, οὐ. ἀχχισμὸς, 6. 
σκαιοσύνη. ἧ. 

Fi’nikin, ἐπ. µικρολόγος. 

Fi'ning, οὐ. καθάρισις. χώρισις (µε- 
τάλ.) ἡ : πλ. μῖγμα πρὸς κάθαρσιν 
(μετάλ.), τό. 

Fi'nis, οὐ. τέλος. τέρμα. πέρας, τό. 

Finish, ῥ. ἐ. τελῶ, τελευτῶ, ἐπι-, 
ἀποτιλῶ. διαπράσσω, ἐξεργάξομαι: 
ἀνύτω, διανύτω, περαίνω, διεκπεραί- 
yw, to be highly —ed, ἀχριδοῦ- 
σθαι, ἀπακριθοῦσθαι: —, ob. περά- 
τωσις, τελευτὴ, ἡ : κατάρτυσις, ἡ: 
—er, οὐ. ὁ χατεργαξόμενος, ὃ κατα- 
πράττων : τελειωτὴς, ἐξανύσας, ὃ: 
---ἴπρ, οὐ. τελείωτις, περάτωσις, ἧ. 

Fi‘nite, ἐπ. πεπερασµένις: ὡρισμέ- 
vos, περατοειδής: (γραμ.) δριστιχός : 
—d, ἐπ. πεπερασμένος: ---]γ, ἐπίρ. 
πεπερασµένως: ---Ὠ688. —tude, οὐ. 
τὸ πεπερασμένον, τὸ ὡρισμένον: ---- 
to, ἐπ. ἀποπερατωθείς. ----[ΟΥ, οὐ. 
δρίξων, ὅ. 

Fino’chio, οὐ.(βοτν.ἡμάραθρον τὸ ἡδύ. 

Fi'nscale, οὐ, (ἰχθ.) λευκίσκος ὁ ἐρυ- 
θρόφθαλμος. 

Fir, ov. (βοτν.) πεύχη, ἐλάτη ἡ ἄρρην. 
made οἵ ----, πεύχινος, ἐλάτινος, 

Fi're, οὐ. πῦρ. τό. ἔμπρησις, πυρκαϊὰ, 
ἡ: φέγγος, τό. αἴγλη, ἧ. λάμψις 
(τῶν ἀστέρων), 7: καῦμα, τό. ὁρ- 
μὴ. ἀγάπη, ἢ. πάθος, TO: ταλαιπω- 
ρία, η. to set on —, to set — on, 
πῦρ ἐμθάλλειν, ἐμπρήθειν, χαταφλέ- 
ye, to take —, δέχεσθαι πῦρ, ἐμ- 
πίπρασθαι. to make a —, πῦρ καί- 
ειν ἢ ἀνακαίειν ἢ ἐχκαίεν. ἅπτειν 
πῦρ. to put the — out, σθεννύναι 
τὸ πῦρ: — arms, οὐ. πλ. πυροθό- 
λα, τά: — arrow, οὐ. πυρίφλεκτον 
Ἡ πυροθόλον θέλος, τό: ---- -ball, οὐ. 
σφαίρωμα πυροειδὲς, τό: ἀερόλιθος, 
ὁ: — bars, οὐ. πλ. ῥάθδοι αιδηραὶ 
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ἐσχάρας, al: — basket, οὐ. τ΄ 
ρεῖονν τό: --- blast, οὐ. λοιμὸν 
πνῖγος, μίασμα, τό: — Όουπε, οὗ. 
πλ. (ναυτ.) ἀπῶσταε, προῶσται, οἷ: 
— born, ἐπ. πυρογενής : —-bor, 
ob, (ἀτμομηχανῆς) ἑστία, ἡ: — 
brand, οὐ. δαλὸς, δαυλὸς, ὁ: στε» 
σιαστὴς, 6: — breathing, ἐπ. πο 
βέπνοος, πυρίπνευστος: — - 

οὗ. κέραμος, ὃ : — -brigade, οὗ, 
(στρ.) τῶν πυροσδεστῶν τάγμα, τὸ: 
— -brush, οὐ. ἐσχάρας pixtpmt: 
—clad, ἐπ. πυριφλεγής: — «εἰ, 
ov. ἄργιλλος ὁ ἄφλεκτος: — 6081» 
pany, οὐ. πυροσθέσταε. of: — 
-damp, οὐ. ὑδρογόνον ἀνθραχοῦχεν, 
τό. — drake, ob. μετέωρον ὁρα 
κοντοειδές: — ~eater, οὐ. kyip- 
της) δ: παράτολμος, παράφρων, δ: 
— enge’ndered, ἐπ. xupiyeves: 
—-engine, οὐ. πυραντλία, ἧ: — 
-escape, οὐ. μηχανὴ ἡ σωτήριος ἐκ 
πυρχαϊᾶς: — -fan, οὐ. ῥιπὲρ, # 
— -flair, οὗ. (ἐχθ.) τρύγων, δ: — 
-fly, οὗ. (ἐντμ.) -πυγολαμπὶς, λαµ- 
πυρὶς, 7: — -grate, οὐ. ἐσχάρα, 
4: — -hook. οὐ. (πυροσθεστῶν) ἄγ" 
κιστρον, τό: (μηχαν.) σκάλευθρον, 
τό: — insu’rance, οὐ. πυρ 

λεια, 4: — i’rons, ov. πλ. τὰ TH 
xaplvou σκεύη: —less, ἐπ. ἄπυρος, 
ἀπύρωτος: —like, ἐπ. πυρίμορφος: 
—man, οὐ. πυροσθέστης, ὁ : (τῶν 
ἀτμομηχανῶν) θερµαστὴς, ὅ: — 
new, ἐπ.νεόκοπτος, véos: — ’ 
οὐ. κατάστημα πυρασφαλιστικὸν τύ: 
— opal, οὐ. (op.) ἀστερία, ἡ: — 
-pan, οὐ. ἐσχάρα, ἡ. πυρεῖον, τό: 
κύτταρος, ὃ: — -place, ov, ἑστία, ἃ- 
πυροδαίσιον, τὸ. ---- -proof, ἐπ. ν" 
πομένων τὸ πῦρ, ἀλεξίπυρος: — 
screen, ov. ἀλεξίπυρον, τό: 
οὗ. ἑστία, ἡ: ἐπ. οἰκιακός: ---- stages 
ob, (ναυτ.) πυσσουργεῖον, τό: — 
-stick, οὐ. φρύγανον, τό: ---αἰοδθ, 
οὗ. πυρίτης 6. πυρῖτις (λίθος), ἢ: — 
tongues, οὗ. πλ. πυράγρα, τὸ 

6k, ἡ: —ward ἡ warden, οὐ. ὁ 








FI 447 
σθεστῶν ὁδηγός : —wood, 


va, ξύλα, τά : —works, οὐ. 
col πυρσοὶ, of: — worker, 
; τεχνικοὺς πυρσοὺς ποιῶν : 
ἵπτω, ἀνάπτω, ἐνάπτω, ἐμ- 
ναπυρῶ, συγκαίω: πυρπο- 
iB; ἀναζωπυρῶ, ἀναφλέγω: 
2 καυτηριάζω: ---- ῥ. οὐδ. 
pat, καΐίοµαι, ἅπτομαι, ἐμ- 
ι: τοῦ, οὗ. ἐμπρηστὴς, 
hs, ὁ, 
he πυροθόλησις, ἡ: ξύλα, 
τά: — iron, ov. καυτὴρ, 
γον, TO. 
'. (μέτρον) ἀμφορεὺς, ὃ. 
ἀσφαλὴς, θέδαιος, ἰσχυρὸς, 
στερεὸς, εὐσταθὴς, σταθε- 
μος. to make —, θεδαι- 
εοῦν. to be —, συνίστα- 
οὐ, ἡ ἐπιγραφὴ ἐμπορικοῦ 
ιατος : ἐπωνυμία, Hs συνέ- 
ς σύμθολον ἐμπορικὸν, τό: 
4, ἰσχυρὸς τοὺς πόδας: — 
ἀῦλος͵ ἄνυλος: —ly, ἐπίρ. 
στερεῶς, θεθαίως: σταθε- 
less, οὐ, ἀσφάλεια, εὐστά- 
οεότης, θεθαιότης, 7). 
it, οὐ, στερέωμα, τό. οὔρα- 
όεις, 6: —al, ἐπ. οὐράνιος. 
πρῶτος, πρώτιστος: --- of 
τρώτιστος. to be —, πρω- 
—, ἐπίρ. πρῶτον, πρῶτα, 
." ἀρχὴν, πρότερον. at —, 
ἀρχήν. from the —, ἀνέ- 
- begot, begotten 4 born, 
105, πρωτότοκος, πρωτογε- 
\OUSID, οὐ. ἀνεψιὸς, ὁ. ἄνε- 
κοιν.) ἐξάδελφος, ὃ. ἐξα δέλ- 
—created, πρωτόπλαστος: 
3, οὗ. πλ. ἀπαρχαὶ, αἱ. ἀ- 
τά: --- hand, ἐπ. νέος, 
ριστος: —ling, ἐπ. πρω- 
πρωτοφυής: --- οὐ, τὸ πρῶ- 
1,4: —ly, ἐπίρ. πρῶτον, 
— rate, ἐπ. ἐξαίρετος, ᾱ- 
ερέχων, ἔξοχος, 
ip. Frith. 
αμεῖο», θησαυροφυλάκιον, 
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τό: —al, ἐπ. οἰκονομιχὸς, οἰκονομο- 


λο/ικός: —al, οὐ. πρόςοδοι δημόσι- 
σιοι, αἷ: ταμείας, θησαυροφύλαξ, ὃ : 
(Σκωτ.] εἰςαγγελεὺς (τῶν ποινικῶν 
δικαστηρίων), ὃ. 


Fish (πλ. fish, κ. fishes), οὐ. ἐχθὺς, 


ς 


6. to live on ---, ἰχθυοφαγεῖν. 
small —, ἐχθύδιον, τό. salt —, 
τάριχος, 6, ἧ. τέμαχος, 6. cooked 
ἢ broiled —, ὄψον, ὀψάριον, τό: ἢ 
— block, (ναυτ.) μηχανισμὸς ὃ τὰς 
ἄκρας ἀγκύρας ἀνασύρων : —bone, 
οὐ. ἄκανθα ἡ τοῦ ἰχθύος: — day, 
οὐ. ἰχθυοφαγίας ἡμέρα, ἡ: —fag, 
οὐ. ἰχθνοπώλαυα, ἢ : ---- -garth, ov, 
πρόχωμα (ἐν ποταμῷ πρὸς χώλυσιν 
τῶν ἰχθ.), τό: —gig, οὐ. ἐχθυο-- 
θόλος λόγχη,ἢ: — glue, οὖ. ἐχθυό- 
κολλα, ἡ: --- goad, ov. ἰχθύκεντρον, 
τό: — hawk, οὐ. ἱέραξ ὁ ἁλιευτής: 
— honk, οὗ. ἄγκιστρον, ἀγκίστριον, 
τό : — market, οὐ, ἰχθνοπωλεῖον, 
τό: —maw, οὖ. ἰχθύων κύστις, ἡ : 
—monger, od, ἰχθυοπώλης, 6: — 
net, οὐ. σαγήνη, 4: — pond ἣ 
pool, οὐ. ἰχθυοτροφεῖον, τό: — 
8084|6,᾽ οὐ. ἰχθύυς λέπος, τό. ἰχθυή- 
ματα, τά: — -shaped, ἰχθυοειδής : 
— skin, ob. ἰχθυόδερμα, td: — 
spear, ov. δόρυ τὸ ἰχθυοθόλον : — 
tackle, οὐ. (ναυτ.) μασχαλιστὴρ, 
ὁ: —wife ἢ woman, ov, ἰχθνοπώ- 
λαινα, A: —, p. ἑ. κ. οὐδ. ἁλιεύω, 
ἐχθυάω : διασκοπῶ, ἐπισχοπῶ, διε- 
ρευνῶ : ἀνέλκω (τὰς ἄκρας τῆς ἀγκύ- 
p%s), (κοιν.) µασχαλίδω: —er 4: — 
erman, ἁλιευτὴς, ἁλιεὺς,ἰχθυοθήρας, 
ὁ: —erman, μέγα ἁλιευτιχὸν πλοῖ- 
ον, τό: —erman’s tend, (vaur.) 
χριχόδεσμος, 6: —ery, οὐ. ἁλιεία, 
ἁλιευτικὴ, ἡ: ἁλιευτικὸς τόπος, ὃ: 
—ful, ἐπ. ἰχθυόεις, πλήρης ἰχθύων: 
—ify, ῥ. é. ἰχθυοποιῶ : —iness, οὗ. 
τὸ iyOuddes: —like, ἐπ. ἰχθυοειδής: 
----γ,ἐπ.ἰχθυώδης,ἰχθυόεις: ἰχθυπρός. 


Fishing, οὗ, ἁλιεία, 7: τόπος πρὸς ᾱ- 


λιείαν : ἐπ. &Aceutixds: — -hoat,od. 
e . ο ς 
ἁλιευτιχὸν πλοῖον, τὸ. ἅλιὰςν Ne — 
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Fi'nial, οὐ. κορυφὴ(ἀετώματος Γοτθι- 
κῆς οἰκοδομῆς); ἡ. 

Fi'nical, ἐπ. θρυπτιχὸς, χενόσπουδος, 
κεχαλλωπισμένος: ---Ίδγ, οὐ. τὸ θρυ- 
πτωαόν: —ly, ἐπίρ. θρυπτικῶς, χενο- 
σπούδως: —ness, οὐ. ἀχχισμὸς, ὅ. 
σκαιοσύνη. 7. 

Fi'nikin, ἐπ. µιχρολόγος. 

Fi'ning, οὗ. καθάρισις, χώρισις (µε- 
τάλ.) ἡ: πλ. μῖγμα πρὸς κάθαρσιν 
(µετάλ.), τό. 

Fi'nis, οὐ. τέλος, τέρμα, πέρας, τό. 

Finish, ῥ. ἐ. τελῶ, τελευτῶ, ἔπι-, 
ἀποτελῶ, διχπράσσω, ἐξεργάξομαι: 
ἀνύτω, διανύτω, περαίνω, διεκπεραί- 
vo, to be highly —ed, ἀκριθοῦ- 
σθαι, ἀπακριθοῦσθαι: —, οὐ. περά- 
τωσις, τελευτὴ, ἡ : κατάρτυσις, ἡ: 
—er, οὐ. ὁ κατεργαξόµενος, ὃ κατα- 
πράττων : τελειωτὴς, ἐξανύσας, ὃ: 
—ing, οὐ. τελείωσις, περάτωσις, ἧ. 

Finite, ἐπ. πεπερασμένος : ὡρισμέ- 
vos, περατοειδής: (γραμ.)δριστιχός : 

, ἐπ. πεπερασμένος: —ly, ἐπίρ. 
πεπερασμένως: : —ness. —tude, οὐ. 
τὸ πεπερασμένον, τὸ ὡρισμένον: ---- 
to, ἐπ. ἀποπερατωθείς͵ ----[ΟΥ, οὐ. 
ὁρίζων, ὁ. 

Fino'chio, οὐ.(βοτν.)μάραθρον τὸ ἡ δύ. 

Fi'nscale, οὗ. (ἰχθ.) λευκίσκος ὁ ἐρυ- 
θῤόφθαλμος. 

Fir, οὐ. (βοτν.) πεύχη, ἐλάτη ῆ ἄρρην. 
made οἵ —, πεύχινος, ἑλάτινος. 

Fi’re, οὐ, πῦρ. τό. ἔμπρησις, πυρχαϊὰ, 
ἡ: φέγγος, τό. αἴγλη, ἧ. λάμψις 
(τῶν ἀστέρων), 7: καῦμα, τό. ὁρ- 
BA, ἀγάπη, ἧ. πάθος, τό : ταλαιπω- 
pla, 7. to set on —, to set — on, 
πῦρ ἐμθάλλειν, ἐμπρήθειν, καταφλέ- 
γειν. to take —, δέχεσθαι nip, ἐμ- 
πίπρασθαι. to make ἃ —, πῦρ καί- 
ειν % ἀνακαίειν ἢ ἐχχαίειν ἅπτειν 
nip. to put the — out, σθεννύναι 
τὸ πῦρ: — arms, ov. πλ, πυροθό- 
λα, τά: — arrow, οὐ. πυρίφλεχτον 
ἢ πυροθόλον θέλος, t6: — -ball, ov. 
σφαίρωμα πυροειδὲς, τό: ἀερόλιθος, 

ὅ; — bars, οὐ. πλ. ῥάθδοι αιδηραὶ 


FI 
ἐσχάρας, ai: — basket, οὗ. πυ- 
ρεῖον, τό: — blast, οὐ. λοιμιχὸν 


πνῖγος, μίασμα, r6: — booms, od. 
πλ. (ναυτ.) ἀπῶσται, προῶσται, of: 
— born, ἐπ. πυρογενής : — -box, 
οὐ. (ἀτμομηχανῆς) ἑστία, ἡ: — 
brand, οὐ. δαλὸς, δαυλὸς, ὃ : στα- 
σιαστὴς, 6: — breathing, ἐπ. πυ- 
ρίπνοος, πυρίπνευστος: — -brick, 
ob, κέραμος, 6: --- -brigade, ov, 
(στρ.) τῶν πυροσθεστῶν τάγμα, TO: 
— -brush, οὗ. ἐσχάρας ψήκτρα, ἡ: 
—olad, ἐπ. πυριφλεγής: ---- -Οἶαγ, 
οὐ. ἄργιλλος 6 ἄφλεκτος: — com- 
pany, ov. πυροσθέσται. of: --- 
-damp, οὐ. ὑδρογόνον ἀνθρακοῦχον, 
τό. ---- drake, οὐ. μετέωρον δρα- 
κοντοειδές: --- -eater, οὐ. ἀγύρ- 
τῆς) ὃ: παράτολµος, παράφρων, 6: 
— enge’ndered, ἐπ. πυρίγονος: 
-- -engine, οὐ. πυραντλία, ἡ: — 
~escape, οὐ, μηχανὴ ἡ σωτήριος ἐκ 
πυρχαϊᾶς: --- -fan, οὐ. penis, ἡ: 
— -flair, οὗ. (ἰχθ.) τρύγων, ὃ : — 
«Άγ, οὐ. (ἐντμ.) -πυγολαμπὲς, λαμ- 
πυρὶς, ἢ : — -grate, οὐ. ἐσχάρα, 
4: — -hook. οὐ. (πυροσθεστῶν) ἄγ 
κιστρον, τό: (μηχαν.) σκάλευθρον, 
τό: — insu’rance, οὗ. πυρασφά- 
λεια, ἡ: — irons, οὐ. πλ. τὰ τῆς 
καμίνου σκεύη: —less, ἐπ. ἄπυρος, 
ἀπύρωτος: —like, ἐπ. πυρίµορφος: 
—man, οὐ. πυροσθέστης, ὃ : (τῶν 
ἀτμομηχανῶν) θερμαστὴς, 6: — 
new, ἐπ. νεόκοπτος, νέος: ---- OMlce, 
οὐ. κατάστημα πυρασφ αλιστικὸν, τό: 
-- opal, ob. (ὁρ.) ἀστερία, ἡ: — 
~pan, οὐ. ἐσχάρα, ἧ. πυρεῖον, τό:. 
κύτταρος, 6: — -place, οὐ. ἑστία, i. 
πυροδαίσιον, t6, — -proof, ἐπ. ν" 
πομένων τὸ πῦρ, ἀλεξίπυρος: — 
screen, ov. ἀλεξίπυρον, τό: —side, 
ov. ἑστία, ἡ : ἐπ. οἰκιακός: ---- stage, 
ob, (ναυτ.) πυσσουργεῖον, τό: — 
-stick, οὐ. φρύγανον, τό: —-stone, 
οὗ. πυρίτης 6. πυρῖτις (λίθος), ἡ : — 
tongues, οὐ. πλ. πυράγρα, πυρολα” 
Gs, ἃ: —ward ἡ warden, οὐ. ὁ 
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τῶν πυροσθεστῶν ddnyds ° —wood, 
ov. φρύγανα, ξύλα, τά : —works, οὗ. 
πλ. τεχνιχοὶ πυρσοὲ, of: — worker, 
οὗ. ὁ τοὺς τεχνικοὺς πυρσοὺς ποιῶν : 
—,p.é. ἅπτω, ἀνάπτω͵ ἐνάπτω, ἐμ- 
πυρεύω, ἀναπυρῶ, συγκαίω: πυρπο- 
λῶ, ἐκπυρῶ: ἀναξωπυρῶ, ἀναφλέγω: 
πυροθολῶ” χαυτηριάξδω: ---- ῥ. οὐδ. 
πυρπολοῦμαι, καίοµαι, ἅπτομαι, ἐμ- 
πυρεύομαι: —r, οὐ. ἐμπρηστὴς, 
πυρπολητὴς, ὃ. 
Firing, οὐ. πυροθόλησις,, ἡ: ξύλα, 
φρύγανα, ta: — iron, οὗ. καυτὴρι 
0. καυτήριον, τό. 
Firkin, οὐ. (μέτρον) ἀμφορεὺς, ὃ. 
Fi'rn, ἐπ. ἀσφαλὴς, θέθαιος, ἰσχυρὸς, 
ἔμπεδος, στερεὸς, εὐσταθὴς, σταθε- 
pes, μόνιμος. to make —, θὲθαι- 
οὔν, στερεοῦν. to be —, συνίστα- 
σθαι: ---- οὗ. ἡ ἐπιγραφὴ ἐμπορικοῦ 
χαταστήματος: ἐπωνυμία, Hs συνέ- 
ταιροι, of, σύμθολον ἐμπορικὸν, τό: 
— footed, ἰσχυρὸς τοὺς πόδας: — 
less, ἐπ. ἀῦλος, ἄνυλος: —ly, ἐπέρ. 
ἀσφαλῶς, στερεῶς, θεθαίως: σταθε- 
ρῶς: —ness, οὐ. ἀσφάλεια, εὐστά- 
θεια, στερεότης, θεθαιότης, ἡ. 
Fi‘rmament, οὐ. στερέωμα, τό. οὖρα- 
νὸς ἀστερόεις, 6: —al, ἐπ. οὐράνιος. 
Fi'rat, ἐπ. πρῶτος, πρώτιστος : --- of 
all, παμπρώτιστος. to be —, πρω- 
τεύειν : —, ἐπίρ. πρῶτον, πρῶτα, 
πρώτιστα, ἀρχὴν, πρότερον. at —, 
πρῶτον, ἀρχήν. from the —, ἀνέ- 
χκαθεν : --- begot, begotten ἢ born, 
πρωτόγονος, πρωτότοχος, πρωτογε- 
γής: — Cousin, οὗ. ἀνεψιὸς, 6, ἀνε- 
ψιὰ, ἡ: (χοιν.) ἐξάδελφος, ὁ. ἐξαδέλ- 
‘gn, ἡ: —created, πρωτόπλαστος: 
— fruits, οὐ. πλ. ἀπαρχαὶ, αἱ. ᾱ- 
χροθίνια, τά: --- hand, ἐπ. νέος, 
ἀμεταχείριστος: —ling, ἐπ. πρω- 
τόγονος, πρωτοφυής: ----, ov, τὸ πρῶ- 
τον, ἀρχὴ, ἡ: —ly, ἐπίρ. πρῶτον, 
πρῶτα: — rate, ἐπ. ἐξαίρετος, ἄ- 
Ριστος, ὑπερέχων, ἔξοχος. 
, ov. Sp. Frith. 
isc, οὗ. ταμεῖο», θησαυροφυλάκιον, 
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τό: —al, ἐπ. οἰχονομιχὸς, οἰκονομο- 
λοψικός: —al, οὐ. πρόςοδοι δημόσι- 
σιοι, αἱ: Tapelas, θησαυροφύλαξ, ὁ: 
(Σκωτ.) εἰςαγγελεὺς (τῶν ποινικῶν 
δικαστηρίων), ὅ. 


Fish (πλ. fish, κ, fishes), οὐ. ἰχθὺς, 


ὁ. to live on —, ἐχθυοφαγεῖν. 
small —, ἰχθύδιον, τό. salt —, 
τάριχος, 6, ἧ. τέμαχος, 6. Cooked 
4 broiled —, ὄψον, ὀψάριον, τό: ἢ 
— block, (ναυτ.) μηχανισμὸς ὁ τὰς 
ἄκρας ἀγκύρας ἀνασύρων: —hbone, 
οὐ, ἄκανθα ἡ τοῦ ἰχθύος: — day, 
ο. ἰχθυοφαγίας ἡμέρα, ἡ: —fag, 
οὐ. ἰχθυοπώλαυνα, ἡ:--- -garth, οὗ. 
πρόχωµα (ἐν ποταμῷ πρὸς χώλυσιν 
τῶν ἰχθ.), τό: —gig, οὐ. ἴχθυο- 
θόλος λόγχηνἡ: — glue, οὐ. ἰχθυό- 
κολλα, ἡ: ---- goad, οὗ. ἰχθύκεντρον, 
τό: — hawk, ov. ἱέραξ 6 ἁλιευτής: 
— honk, οὐ. ἄγκιστρον, ἀγκίστριον, 
τό: — market, οὐ. ἐχθυοπωλεῖον, 
τό: ---- Maw, ov. ἰχθύων κύστις, ἡ : 
—monger, οὐ. ἰχθυοπώλης, δ: --- 
net, οὖ. σαγήνη, 4: — pond 4 
pool, οὐ. ἐχθυοτροφεῖον, τό: — 
scale, οὐ. ἰχθύυς λέπος, τὸ, ἰχθυή- 
ματα, τά: — -shaped, ἰχθυοειδής : 
— skin, οὐ. ἰχθυόδερμα, τό: --- 
spear, οὐ. δόρυ τὸ ἰχθυοθόλον: — 
tackle, οὐ. (ναυτ.) μασχαλιστὴρ, 
6: —wife ἢ woman, οὗ. ἰχθυοπώ- 
λαινα, ἡ: —, ῥ. 2. κ. οὐδ. ἁλιεύω, 
ἐχθυάω : διασκοπῶ, ἐπισχοπῶ, διε- 
ρευνῶ : ἀνέλχω (τὰς ἄκῤας τῆς ἀγκύ- 
ῥρας), (κοιν.) κασχαλίξω : —er 4: — 
erman, ἁλιευτὴς, ἁλιεὺς,ἰχθυοθήρας, 
6: —erman, μέγα ἁλευτικὸν πλοῖ- 
ov, τό: —erman’s tend, (ναυτ.) 
κριχόδεσµος, 6: —ery, οὗ. ἅλιεία, 
ἁλιευτικὴ, ἡ: ἁλιευτιχκὸς τόπος, ὃ: 
—tful, ἐπ. ἰχθυδεις, πλήρης ἰχθύων: 
—ify, ῥ. ἐ. ἰχθυοποιῶ : —iness, οὗ. 
τὸ ἰχθυῶδες: ----]Ικο, ἐπ. ἰχθυοειδής: 
---τ, ἐπ. ἰχθυώδης,ἰχθυόεις: ἰχθυηρός. 


Fishing, οὐ, ἁλιεία, ἢ : τόπος πρὸς ἃ- 


λιείαν : ἐπ. ἁλιευτιχός: — -hoat,od. 
e φ ς ς 
ἁλιευτιχὸν πλοῖον, τὸ. ἁλιὰς, Ne — 
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frog, οὐ. Φρύνος, ὃ. Φρύνη, n 7 
line, οὐ. λένον, τό. μήρινθος, ὁρμία, 
ἢ: — net, ob, δίκτυον, τό: 
Tod, οὐ. καλαμὶς, ἥ. 

Fi'ssile, ἐπ. εὐχέατος, εὐσχιδὴς, ε- 
σχιστος. --8.}10γ,, οὐ. τὸ εὔσχιστον. 
—sion, οὗ. σχίσις, διάσχισις, 7. — 
siped, ἐπ. (δωολ.) δίχηλος. ----Β150’- 
stral, ἐπ. (ὁρν.) ῥαμφοσχιδής. 

Fi'ssure, οὗ. ῥωγμὸς, 6. ῥαγὰς, ἧ. 
ῥῆγμα, τό. σχίσμα, τό: (ἀνατμ.) 
χάταγμα, τό. κάταξις ἡ: —, ῥ. ἐ. 
σχίδω, διατέμνω. 

Fist, οὐ. πυγμὴν 4. κόνδυλος, ὃ. (κοιν.) 
γρόνθος, ὁ. to fight with the —s, 
πυχτεύειν, πυγμαχεῖν : — -fighter, 
οὗ. πυγμάχος, 6: — -fighting, ov. 
πυγμαχία, 4h: —, ῥ.ἐ. πυχτεύω: ----10, 
ἐπ. πυγμιχὸς, πυκτικός: —icuffs, 
οὗ. πλ. πυγμαχία, ἥ. 

Fi'stinut, οὐ. πιστάκη, ἧ. πιστάκια,τά. 

Fi'stula, (µουσ. ὀργ.) σύριγξ, δ:(ἰατρ.) 
σύριγξ, κόλπος, 6: —r: —y 4. — 
liform. —lose. —lous, ἐπ. συριγ- 
γώδης: —te, ῥ. οὐδ, συριγγοῦμαι: 
—, p. ἐ. συριγγῶ. 

Fit, οὐ. ὁρμὴ, ἡ. (iatp.) χαταθολὴ, 
λαθὴ, ἡ. περίοδος, ἡ. πλάνος, ὃ. an 
epileptic —, σπασμὸς, ὅ. ἃ sud- 
den —, ἐπίσκηψις, ἧ. παροξυσμὸς, 
6. σχοτοδινία, σκοτοδινίασις, ἡ: ὃρ- 
μὴ, παραφορὰ,ἢ : διάθεσις, ἡ : σχῆ- 
μα (ἐσθῆτος), τό: περίοδος, ἡ. (π. 
χ. by —s, ἐνίοτε, ἐνιαχῆ, ἐσθ᾽ ὅτε. 
by —s and starts, ὁρμηδὸν, τότε 

δὲ ἀποπηδῶν, τότε μὲν ὁρμώμενος, 
διαλιπὼν χρόνον. coming in ---8, 
πλάνης: ---ἴᾺ], ἐπ. ὁρμητιχὸς, πλά- 
νης. 

ἘΜ, ἐπ. ἐπιτήδειος, εὐάρμοστος, πρός- 
φορος, ἐφαρμόζων, ἄξιος, ἱκανὸς, εὖ- 
πρεπὴς, προςήκων. it is —, ἔοιχε, 
προςήχει, πρέπει, ἄξιόν ἐστι, to be 
— for, χρήσιμον ἢ ἐπιτήδειον 7 
ἵκανόν εἶναι πρός te. more thanis—, 
ὑπερθαλλόντως, ὑπὲρ td μέτρον, ὑπὲρ 
τὴν ἀξίαν, to make one’s self — 
for, παρασκευάζεσθαι: ---᾿ δ. ἐ. %p- 
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µόζω , ἐφαρμόξω, προςαρμόξω, εὔ- 
ρυθμον ποιῶ τι: (With) παρέχω, é- 
παρχῶ, παρασκευάζω: χοταρτίζω, 
ἐπανορθῶ. to — one’s -gelf for, 
παρασκευάξεσθαι. to — out, στέλ- 
λειν, ἐξαρτύειν (στόλον) : πληροῦν 
(πλοῖον). to— up, ἑτοιμάξδειν, πα- , 
ρασχευάξειν, ἀπαρτίξειν, ἐξαρτύευ,, 
xoopetv, to — together, συναρµό-. 
Sev: —, ῥ. οὐδ. πρέπω. the gar- 
ment —s him, πρέπει αὐτῷ τὸ ἕν- 
dupa, ἐμπρέπει: (for) ἁρμόξω, προς- 
ήχω, ἄξιος ἢ ἱκανός εἶμι πρός te: — 
ly, ἐπίρ. ἐπιτηδείως, πρεπόντως εὖ- 
αρµόστως, ἱκανῶς, ἀξίως: —ness, 
οὗ. ἐπιτηδειότης, ἱκανότης, ἡ. τὸ πρέ- 
πον, τὸ ἁρμόζον : —ted, ἐπ, ἅρμο- 
στός. well —ted, ἐπ. ἁρμόδιος, εὖ- 
θετος, εὐπαγὴς, εὐάρμοστος, σύμμι- 
τρος: —ter, οὐ. παρασκευάζω», 

, προςαρμοστὴς,δ : (vaur.) προμηϑω- 
τὴς (γαιανθράκων), ὃ : σταθμιστὴς, 
ὁ: μικρὸν μέλος, τό: —ting, ἐκ. 
ἁρμόδιος, σύμμετρος, προςήχων, xpi 
πων, καταλλήλος. it is —ting, δεν 
πρέπει, προςήκει: —tingly, ἐπίρ 
καταλλήλως, ἁρμοδίως, πρεπόντως: 
—tingness, οὐ. τὸ ἁρμόδιον. — 
ting out, ἐξάρτυσις (πλοίου), 1!— 
ting up, οὐ. διακόσμησις, 7). (aides. 

Fi/tweed, ov. (6οτν.) ἠρύγγιον τὸ dus 

Fi'tz, οὐ. veds, ὁ. (ἐν χρήσει ἐν ἀρχῇ 
χυρίων ὀνομάτων, ὡς Fi'tzroy = 
υἱὸς τοῦ θασιλέως, κτλ). 

Fi've, ἐπ. πέντε. the number -- 
πεμπὰς, πεμπτὰς, ἡ. ἃ peri 
— years, πενταετία, πεντα 
πενταετηρὶς, ἡ: — years old, πω” 
ταετής: — times, πεντάχι: --" 
cleft, πεντασχιδής: --- corm 
πεντάγωνος: ---- -finger, οὐ. (θυτν) 
τὸ πενταδάχτυλον: —fold, ποτά» 
πλάσιος. ---- hundred, πεντακόσιοι: 
— hundredth, πεντακοσιοστός: — 
leaved ,zevtapuddos: —tho 

πεντακισχίλιοι : —— -strin 
πεντάχορδος: ---Β, οὗ. πλ. (αν 
σμὸς ---) of πέντε, 


Fiz, 
Fizzle, ῥ. οὐδ.συρίζω, συρίττω: πέρδω, 
Fie’bbil , ἐπίρ. χαλαρῶς, χαύνως, ἀ- 
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Fix, ῥ. ἐ. (to) πήγνυμε, στηρίζω, ἐμ- 


πεδῶς Κκαθίστηµι, ἐρείδω: (at) é- 
δρύω, ἵστημι: δύω, συνδέω: (Upon, 
On) πήγνυµι. to — the eyes on 
any one, πῆξαι τὰ ὄμματα κατά 
Tivos, ἀσχαρδαμυκτὶ δρᾶν ἢ ἄσκαρ- 
δαμυχτεῖν τινα: καθίστηµι, προορί- 
ζω, τάττω: προςέχω. (Άμερικ.) to 
— the table, παρασκευάξειν τὴν 
τράπεζα». to — the fire, “ἅπτειν 
πῦρ. to — on 4 to, προςάπτειν, 
προςπηγνύναι, περιάπτειν. to — the 
mind to any thing, προςέχειν τινὲ 
ὦ ἐνδιατρίθειν περί τι. to — in, ἐμ- 
πηγνύναι: —, ῥ. οὐδ, κατοιχκῶ. to 
--- On, upon, θούλεσθαι, θουλεύε- 
σθαι, γνώμην ποιεῖσθαι, (χοιν.) ἀπο- 
φασίζειν. to— upon a resolution, 
ὀουλεύεσθαι: ---θ, ἐπ. α΄.) πηχτός : 
6' γταχτὸς. ῥητός, ὡρισμένος, τεταγ- 
μένος: γ'.} (on) ἐπιθυμῶν, ἐπιμανής: 
'δ’.)(αροπ)αἑρετὸς,πρὀχριτος:ἐνδεδε- 
μένος: —ed star, ἀστὴρ ὁ ἀπλα- 
vis: —ed Oils, aca τὰ κοινά: — 
able, ἐπ. οἷός τε ἐρείδεσθαι, κτλ.: 
—a'tion, οὐ. στερέωσις, πῆξις, ἡ: 
ὁμολογία, ἡ : προςοχὴ, ἡτ (χυμ.) 
σνατολὴ, πύχνωσις, ἡ : —ature, οὐ. 
κολλῶδες τι (διὰ τὴν χόμην): — 
edly, ἐπέρ. ἀτρέμας, στερεῶς, 6ε- 
Calas: ταχτῶς, ῥητῶς: —edness, 
ob. στερεότης, στερρότης, πυχνότης, 
ἧ: τὸ ἀμετάθλητον, τὸ μόνιμον, εὐ- 
στάθεια, 4: --- ἴα Χ, οὗ. ὅρ. Pack- 
wax: —ity, οὐ. στερρότης, ἡ: εὖ- 
στάθεια, ἡ. τὸ μόνιμον : —t, ἀντὶ 
τ fixed : —ture, οὐ. προςήλωσις, 
ἡ. πᾶν τὸ προςηλωμένον τινί. the 
—tures on a farm, τὰ ἔγγεια χτή- 
βατος: στερεότης, ἡ: ἀτενισμὸς, ὃ. 


Firgig, οὗ. ἁλιευτιχὸν ἀκόντιον, τό : 


εἶδος πυροτεχνήματος: φιλάρεσκος 
γννὴ, 7. 
Fizz, οὗ. συριγμὸς, αιγμὸς, ὃ. 


@érxe05. —biness, οὐ. χαλαρὸν, τό, 
χαλαρότης, χαυνότης, ἡ, —by, ἐπ. 


ΕἸ, 
ἄτονος, χαλαρὸς, ἄνετος, ἀνειμένος, 
πλαδαρός. to be —by, πλαδᾶν, ἀ- 
τονεῖν. 


Flabe'llate, ἐπ. (βοτν.) ῥιπιδοειδής. 


—la’tion, οὗ. τὸ ῥιπίδειν, ῥίπισμα, 
τό. —liform, ἐπ. ῥιπιδοειδής, ---- 
bile, ἐπ. ῥιπιστήριος, 


Fla'ccid, ἐπ. κτλ. dp. Flabby, κτλ. 
Fla'cket, οὐ. εἶδος φιάλης. 
Ε]αρ.ῥ. οὐδ. χαλῶ: ἀναπίπτω, ἐνδίδω- 


με: ἐκλύομαι, παραλύομαι, ἀποκά- 
μνω:---ῥ.ἐ.χαλῶικαθίημιισυστέλλω: 
ἀσθενῶ, ἐξασθενίζω, ἀσθενῆ ποιῶ: ᾱ- 
φίημι, παραλείπω: στρώννυμι,στρων- 
νύω. the street is —ged,.% ὁδός 
ἐστι λιθόστρωτος: ---- ΟἿ Θ88, οὐ. χα- 
λαρότης, ἡ : —ging, οὗ. χάλασις, 
ἡ : λιθόστρωτος ὁδός, ἡ: —py, ἐπ. 
χαλαρὸς, ἄτονος, πλαδαρὸς, ἀνειμέ- 
νος: ἀνήδυντος: πλήρης ἀγαλλίδων. 


Fla'g, οὐ. (6οτν.)ίρις, ξειρὶς, ξερὶς,ξυρὶς, 


ἁγαλλὶς, ἡ : (στρ.) σημεῖον, τό. ση- 
pala, ἡ. (ναντ.) ἐπισείων, δ: λίθος 
(διὰ τὸ ἔδαφος), 6: — broom, οὐ. 
σάρωθρον, τό: --- feather, οὗ. πτέ- 
ps, 7: — -lieute’nant, οὐ. (ναυτ.) 
ὑπασπιστὴς, 6: — -midshi’pman, 
οὐ. (ναυτ.) διαγγελεὺς, 6: — offi- 
065, οὐ. ναύαρχος, 6: — ship, οὗ. 
ναυαρχὶς, ἢ. 


Fla’gellate, ῥ. ἐ. μαστιγῶ: ---- ἐπ. 


(βοτν.) εὔχαμπτος. —la'tion, μα- 
στίγωσις, ἡ. [σχος, ὅ, 


Fla’geolet, οὐ. (µουσ. dpy.) αὐλί- 
Flagi'tious, ἐπ. πανοῦργος, πονηρὸς, 


θδελυρὸς, θδελυχτὸς, αἰσχρός: —ly, 
ἐπίρ. κακούργως, πονηρῶς : ---ὭΘΒ8, 
οὖ. μιαρότης, πανουργία, θδελυρία,Ἡ. 


Fla’gon, οὐ. λάγηνος, ἧ. ληκύθιον, τὸ. 
ΕἸαίρταποο, Fla’grancy, οὐ. καῦμα, 
τό: 


μιαρότης, ἡ. αἶσχος, τό. ἀναί- 
δεια, ἡ, —grant, ἐπ, φλογερὸς, δια- 
καὴς, ἔνθερμος: ἐκπληκτικὸς, φοθε- 
pos: κατάδηλος, περιφανὴς. --- 
grantly, ἐπίρ. ἐνθέρμως: προφανῶς͵ 
—grantness, οὐ. = Flagrance. 


Fla'il, οὐ. ῥόπαλον, πλήγανον, τό. 
Flair, ῥ. οὐδ. dp, Flare. 
λα 
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Fla‘ke, οὗ. κροχὺς, 601%, 4. a — of 
wool, χροχύς, 7. a — of snow, 6ο- 
λὴ χιόνος, νιφὰς, H: σανίδωμα de- 
χτυωτὸν (δια ξήρανσιν ἰχθύων), τό: ἕ- 
λασμα, πέταλον, τό. 8 -“---- οὗ ice, 
κρυστάλλου πλὰξ, ἡ : σπινθὴρ, 6: 
καρυόφυλλον δίχρουν, td: —, ῥ. ἐ. 
σχηματίζω κροχύδας, νιφάδας, κτλ. : 
το ῥ. οὐδ. ἀπολεπιδοῦμαι: —ky, 
ἐπ. τίλων ἢ χροχίδων ἀνάπλεως, πε- 
ταλώδης, νεφώδης. 

Flam, οὗ. πρόφασις, ἦ. πρόσσχηµα. 
ψεῦδος, τό: παράδοξον, τό. λῆρος, ὅ: 

—, ῥ. ἐ. ψεύδομαι, καταψεύδομαί 
τινα. [νὸς, ὁ. 

Fla’mbeau, οὐ. δᾷς, λαμπὰς, ἢ . φα- 

Fla’me, οὐ. ‘pu, 4H. φλογμὸς, ὃ. αἶθος, 
τό: πῦρ, τό: ἔρως, ὁ. ἐπιθυμία, ἡ.πά- 
θος, τό: ἐρωμένη. ἐρωτὶς, ἡ. to beall 
In —, φλέγεσθαι, ἐκφλέγεσθαι. my 
heart's on —, ἔρωτι φλέγομαι ---- 
colour, οὐ. τὸ πυρόχρουν. — co- 
loured, nuplypus: — eyed, πυρω- 
mds: —, ῥ. ἐ. διακαίω, φλέγω: πα- 
ροξύνω, ἐξάπτω: —, ῥ. οὐδ. αἴθω, 
φλέγομαι:----1688, ἐπ. ἄφλογος :----Ώ, 
ov, (Ῥωμ.) φλᾶμις (— θυτὴρ), 6. — 
ming, ἐπ. φλογώδης, φλογοειδὴς͵ 
φλογερός :παροξυντικός: ----"οῦ. φλέ- 
Ec, ἡ η. —mingly, ἐπίρ. λαμπρῶς: 
ἐμπαθῶς. —my, ἐπ. φλογοειδής. 

Flami'ngo, οὗ. (Spy. )φοινικόπτερος,ὁ. 

Flammabi'lity, od. κτλ. δρ. Inflam- 
mability. 

Flammi’ferous, ἐπ. φλογηφόρος, δα- 
Sopdpos, —mi’vomous, ἐπ. φλογε- 
ρόπνους, 

Flanch, οὐ. (οἶἰκοσ.) τὰ ἡμιχύκλια τὰ 
ἐπὶ τῶν δύο πλευρῶν ἀσπίδος. 

Flancona'de, οὐ. 4 ἐπὶ τῶν πλευρῶν 
πλῆξις (ξιφομάχων). 

Flang, οὗ. (ματαλ.) ἐργαλεῖον ἀμφίθη- 
xtov, τό: ---θ, ῥ. οὐδ. κυρτοῦμαε: ---- 
6, οὐ. χύρτωσις, 7. 

Flank, οὐ. (ἀνατμ.) λαπάρα, ἡ. λαγὼν, 
χενεὼν, ὅ: (στρ.) πλευρὸν, χέρας, τό. 
τὰ πλάγια. in the —, ἐκ πλαγίου: 


(ἀρχιτ.) πτέρυξ, ἢ: (μηχ.) ὀδοὺς, ὃ. 
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—, p. &. (στρ.) κατὰ χέρας ἐπιτίθε- 

μαι: ἀμύνομαι τὸ xépas: —, p. οὐδ᾽ 

ὁμορῶ, συνομορῶ, γειτνιάζω: τάτ- 
τοµαι πρὸς τὸ χέρας, χαθίσταµαι ἐκ 
πλαγίου: —ards, οὐ. πλ. τὰ κοῖλα 

τῶν πλευρῶν (ἐλάφου): ----θυ, οὗ. ὁ 

ἀμυνόμενος ἢ 6 προςθάλλων τὸ χέρας: 

τεῖχος (πρὸς ἄμυναν τῶν πλευρῶν), 
τό: πλ (στρ.) προπορ εία, ἡ: —er, 

p. ἐ. πλαγίω τείχει ἀμύνω: κατὰ 
κέρας ἐπιτίθεμαι. [φλανέλα, ἧ. 

Fla‘nnel, οὐ. ὕφασμα ἐρεοῦν, τό. (χοιν.) 

Flant, οὐ. ὅρ. Flaunt. 

Flap, οὐ. ῥάκος, παταγεῖον, τό: λοθὸς, 
6. πτέρυξ, ἧ. πτερύγιον (ἐσθῆτος), 
τό: κίνησις (χαλαροῦ πρόγµατορ), 
ἡ: κόλαφος, 6: στομακάκη (ἔππον), 
ἧ: — door, οὐ. θύρα καταρρακτὴ, 
ἡ: —dragon, α΄.) οὗ. εἶδος παιδιᾶς: 
6’.) p. ἐ. ἐφαρπάξω, καταθροχθζα! 
— eared, ἔχων χαλαρὰ τὰ ὦτα: 
— mouthed, χειλών: ---- table, οὐ. 
τράπεζα καταρραχτὴ, ἡ: --- ῥ. i 
χροτῶ, χροταλίξω, χρεμθαλίξω: χα” 
λῶ: —, ῥ. οὐδ. πτερυγίζω, πτερύσ» 
σομαι, χαλῶ. 

ΕἸΔΎΟ, ῥ ἐ. κ. οὐδ, σπιωθηρίζω: λάμ- 
πω, ἀστράπτω, μαρμαίρω, ἐκφλίγω: 
ἡλιάζομαι: (ναυτ.) πλαγιάξω. to— 
up, ὀργίξ εσθαι: --- οὗ. oblast 
αὐγὴ ἡ: λίπους τεμάχιον,τό. ΒΡ 
ἐπ. λαμπρὸς, τηλαυγὴς, αὐγήεις. 

Flash, οὐ. ἀστραπὴ, ἧ. σέλα!) ἀν» 
κτὶς, ἡ: βολὴ (ὀμμάτων), ἡ: ἐκροξα, 

I στιγμὴ, ἡ. ἀκαρὴς χρόνος, 6: 
τό. κλεισιὰς (ποταμοῦ), ἡ awe 
σα (αυδαίων κ. κακούργων), ¥: 
house, οὐ. “λεπτῶν καταγώγων, TF: 

» ῥ. οὐδ. ἀστράπτω, & 
μαρμαίρω: ἐκρήγνυμαι (εἰς ὀργὰν 
χτλ.). ----, ῥ. €. ἀναρρέπτω (ὕω) 
βάλλω, ἐκπέμπω: —er, οὗ. ὁ ἆ 
πτων; ἀστεῖος, χαριεντιστὴς, ὁ. 
φρόνους, ὃ: τ Ὧν, ἐπέρ. ἐπιδεαταῦς 
—iness, οὗ. τὸ ἐπιδεικτοιόν: 
οὐ. ἀστραπὴ. ἧ. σέλας, τό: ἡ (δὰ 
μετάλ.) ἐπικάλυψις (τοίχον): 
dav) σφαίρωσις: —y, ἐπ 
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As, αὐγήεις: ληρώδης, ἕωλος, 
ψυχρός: μεγαλοπρεπής: ὁρ- 
Sy διάπυρος. 
), λήκυθος, ὅ. φιάλιον, τό: πυ- 
Ἰήχη χεράτινος, ἡ: κιλλίδαντος 
43 ἡ: —er, ῥ. οὐδ, πτερύσσο- 
αράττοµαι: —et, οὗ. λοπὰς, 
ιχίον, τό; χάνεον, κανοῦν, τό. 
. πεδινὸς, πεδεινὸς, ὁμαλὸς, 
ος: ἀσθενὴς: ἄγευστος, ἄνο- 
κατηφἠὴς, σκυθρωπὸς, μελαγ- 
3: βαιὸς (φθόγγος), (ἐμπρ.) 
ἄπρακτος: σαφὴς, βέθαιος. 
θ 8 --- denial, ἀντιχρὺς ap- 
'» ἀποφάναι, to say — and 
ἁπλῶς ἐξειπεῖν ἢ ἀποφαίνειν 
18---᾿ ἁπλῶς: ---- bottomed, 
ruyos: — footed, πλατύπους: 
id ἢ headed, πλατυχέφαλος: 
ἐπ. ἀσταθὴς, εὐμετάθλητος: 
ξ ἢ wise, éxlp. κατὰ πλά- 
- ov. πεδίον, rd, πεδιὰς, ἐπι- 
, ἡ: βράχος, τό: τὸ πλατὺ 
ρας): ταπεινότης (σκέψεως), 
ρὴ (οἰχίας), ἢ: ἀκάτιον, τό: 
τό: (μουσ.) τὸ βαρὺ ἡμίφω- 
= Ὁ): ἄθαξ (πλοίου), 6: —, 
λατύνω, ἰσοπεδῶ: ἄγευστον 
: ἀδυνατίδω: (µουσ.) ἀφίημι 
υνὴν): ----; ῥ. οὐδ. πλατοῦμαι: 
ἐπίρ. πλατέως: ἁπλῶς: --- 
ὃ. ὁμαλότης, ἡ: ἀμθλύτης, ἡ: 
ta, ἀθυμία ἡ: ἀπραξία, 7: 
εαχὴ, ἡ: —ten, ῥ. ἐ, ὁμαλίξω, 
ω: χαταπονῶ, ἀθυμίαν πα- 
ἐμποιῶ: (μουσ.) ἀφίημι (τὸν 
»v): (ναυτ.) to —ten a sail, 
αννύναι τὰ ἱστία: ---ἰ6ῃ, ῥ. 
ιχλύνομαι, ἐπιπεδοῦμαι: με- 
&: (μουσ.) βαρυφωνῶ: --- 
ὦ. ὁμαλισμὸς, 6: —tish, ἐπ. 
ἰτυς. 
ῥ. €. κολαχεύω, θωπεύω, σαί- 
τάξομαι: (with) ἐλπίδας πα- 
ἐγχωμιάζξω: ---6Γ, ov. κόλαξ͵ 
—ing, ἐπ.κολακευτικὸς, θω- 
ιοθωπικὸς, σχυλλαχώδης, ἡδύ- 
—ingly, ἐπίρ. κολαχευτικῶς, 


θωπευτικᾶς: ---Ύν οὐ. κολακεία, θω- 
πεία, ἡδυλογία, ἡ. θώπευμα, τό. 

Fla’tulence, Fla‘tulency, οὐ. φύσα, 
ἀνεμία, ἡ. ἀνείλημα, td. —lent, ἐπ. 
ἐμπνευματικὸς, πνευµατώδης: Φυ- 
σώδης: μάταιος, Kevds, —tuo’ sity, 
οὐ. τὸ φυσᾶῶδες. [ὃ: φύσημα, τό. 

Fla'tus, οὐ. ἄνεμος (ἐν τοῖς ἐντέροις), 

Fla/unt, ῥ. οὐδ. ἐκπρέπω, σοθαῤεύο- 
μαι, θρενθύομαι, ὀγκοῦμαι: αὐθασιά- 
ὅομαι, θρασύνομαι: ----, οὗ. πομπεία, 
ἧ. καλλώπισμα, τὸ: μεγαλορρημο- 
σύνη, 7: —er, οὐ. οἰηματίας, µε- 
γάλαυχος, 6: —ingly, ἐπίρ. ἀλα- 
δονικῶς, μεγαλαύχως. 

Flave'scent, ἐπ. (βοτν.) ὑποκίτρινος, 
vi'comous, ἐπ. χρυσόκοµος. 

Fla’vour, οὐ. εὐωδία, εὐοσμία, ἧ. ἄ- 
papa, τό: γεῦσις, ἡ. κνίσσα, ἢ : Xue 
λὸς, χυμὸς, 6. οὗ a pleasant —, 
εὔχυλος. of bad —, δύςχυλος : : —, 
ῥ. ἐ. ἀρωματίξω: —ed, ἐπ. ἡδὺς 
τὴν γεῦσιν, εὔοσμος : —less, ἐπ. ἄ- 
γευστος: —OUBS, ἐπ, ἡδὺς, εὔοσμος. 

Flaw, οὐ. ῥῆγμα, τό. ῥαγὰς, 7. σχῆ- 
σμα, τό: θραῦσμα, τό: κηλὶς, η. 
σπῖλος κ. σπίλος, ὁ: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, πταῖσμα,τό: (ναυτ.)καται- 
γισμὸς, δ: ----, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι, θραύω, 
ἄγνυμι: —less, ἐπ. ἄθρανστος, ἀ- 

, σχιδής: ἐνέγκλητος, ἄμωμος: —y, 
ἐπ. ῥαγόεις, ῥηγματώδης. [κτος); τό. 

Fla’wn, οὐ. πέμμα (ἐξ ὠῶν κ. γάλα- 

Fla’x, οὐ. (βοτν.) λένον, τό. white —, 
λευχόλινον, τό. ΤΑΝ —y ὠμόλινον, 
τό. made οἵ ----- Alveos, λινοῦς. to 
dress —, ξαίνειν λίνον, ἐργάξε- 
σθαι λίνον: ---- comh, οὗ. ξάνιον, 
τό: — dresser, οὐ. λινοξάντης, ὃ: 
—en, ἐπ. λίνεος, λινοῦς: ---- plant, 
οὗ. (βοτν.) λίνον, τό: — seed, οὐ. 
λινόσπερμα, λινόσπερμον, τό. (κοιν.) 
λινόσπορος, 6: —y, ἐπ. ξανθός. 

Fla'y, ῥ. ἐ. δέρω, ἐκ-, ἀποθέρω: — 
61, οὗ. ὁ ἐχδέρων. 

Fle’a, οὐ. (ἐντμ.) φύλλα, ἡ. ψύλλος, ὁ. 
full of —s, ψυλλώδης. to por ἃ 
— in his ear, ὑποθάλλεωυ τοὶ υπὸ- 
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pilav: — bane ἢ wort, οὐ. (βοτν.) 
‘ κόνυξζα, 4. ψύλλιον, τό: —bite ἢ 
biting, οὐ. δῆγμα ψύλλον, τό: —, 
ῥ. ἐ. φυλλίζω: ---- bitten, ἄσημος, 
κακός. [μα διχτυωτὸν, τό. 
Fle’ak, οὐ. νῆμα, ῥάμμα, τό: σανίδω- 
Fle’am, οὐ. (χειρ.) φλεθοτόμον, τό : 
— tooth, οὐ. ὀδοὺς ἰσοσκελὴς, ὅ. 
--Ἡ, ἐπ. αἱματοθαφής. 
Fle’ar, οὐ. κ. ῥ. ὅρ. Fleer. 
Fleck, ῥ. ἐ. στίζω : ποιχίλλω, ῥαθδῶ. 
Fle’ction, οὐ. κύρτωσις, κάμψις, ἡ: 
(Ύραμ.) κλίσις, ἧ. -- ΟἿΟΣ, οὐ. (ἀντμ.) 
μῦς ὃ καμπτήρ. 
Ἐ]θά, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Flee. 
Fle’dge, ἐπ. πτερωτὸς, πτερυγωτός : 
—, ῥ. ἐ. πτερῶ. not yet —d, ἔτι 
ἅπτην. ---β]ίΠΡ, οὐ. πτηνάριον, τό, 
(παρτ. κ. µετ.παθ. Fled), ῥ. ἐ.κ. 
οὐδ. φεύγω, ἐκφεύγω, ἀποφεύγω. to 
— the question 4 from the ques- 
tion, οὗ δέχεσθαι, οὗ ψηφίζεσθαι, 
06, οὗ. κῶας, κώδιον, ἄωτον, τό. 
πόκος, μαλλὸς, ὁ. the golden —, 
τὸ χρυσόμαλλον δέρας: ---ῥ. ἐ. κεί- 
po (πρόθατα). ποχίζω: ἐκδέρω, ἁρ- 
nate, ληστεύω: ἐρίῳ χαλύπτω: --- 
less, ἐπ. ἄποχος: —like, ἐριώ- 
Ons, ποκοειδής: ---Τ οὐ. ἐκδέρω», ὃ: 
ἅρπαξ, ληστὴς, ὁ. —Cy, ἐπ. εὔποχος, 
εὔειρος, θαθύμαλλος: ἐριώδης. 
Flee’r, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. (at) σκώπτω κ. 
σχώπτοµαι εἴς τι, ἐπισκώπτω τι: 
(upon) καταγελῶ (τινος), ἐντρυφῶτι- 
νι: ---,οὐ. σκῶμμα. ἐπίσκωμμα, τό. 
σαρχασμὸς, ὃ. σαρδόνιος γέλως, 6: — 
€T,00. χλευαστὴς, σκώπτης ὃ :---ἰῃρ- 
ly, ἐπίρ. χλευαστικῶς, σχωπτικῶς. 
Flee’t, οὐ. κόλπος, ὃ. (ἰδίως ἐν συνθέ- 
σεσιν), ὡς: — street : — prison: 
— ditoh, κτλ.: νῆες, ai. ναυτιχὸν, 
τό. στόλος, ὁ. στρατὸς ναυτιχὸς, ὃ. 
Flee't, ἐπ. ὠκὺς, ταχύς: ---- foot, πό- 
δας ὠχὺς, ἐλαφρόπους : —, ῥ. οὐδ. 
φέρομαι, κινοῦμαι : ῥέω, φεύγω, πέ- 
τοµαι, ἀφανίξομαι: (ναυτ.) χαλῶ: 
—, p. ἐ. διατρίδω (τὸν χρόνον): ᾱ- 








πανθίδω γάλα (κτλ. —ing, ἶπ. 
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Fle’t, μετ. τ.ρ. Fleet: — milk, γάλα 
Fle'tch, p.é. πτερῶ. [ἀπηνθεσμένον τό, 
Fleti'ferous, ἐπ. δάκρνα ἐπιφέρων. 
Fle’w, παρτ. τ. ῥ. Fly. 

Fle’ w, οὐ. χεῖλος (θηρευτικοῦ κυνὸς)» τὸ 


ΕἸ, ° 
φευκτιχὸς͵ πτερόεις, πτηνὸς, ἐξίτηλος, 
φθαρτός: —ingly ἢ: —ly, ἐπίρ. 
ὠχέως, ταχὺ, ταχέως, πτεροέντως: 
—ness, οὐ. ταχύτης, ὠκύτης, 7. 


Fle’sh, οὐ. κρέας, τό. (ἐπὶ τοῦ σώμα-᾿ 


τος) σάρξ, ἡ. to get —, to gather 
—, παχύνεσθαι. to tear —, σαρ" 
χάξειν, to eat —, ἐσθίειν χρέα x. 
χρεῶν, κρεωφαγεῖν, σαρχοθορέεῖ: 
(6οτν.) κρέας, τό. μνελὸς, ὃ : ὃν πο- 
λύσαρχον, τό: — broth, οὗ. ὁ & 
κρεῶν ξωμός: — clogged, πολύ- 
σαρκος: --- -colour, οὗ. ἡ τῶν χρω- 
μάτων χρᾶσις: ---- -co loured, ἔχον 
χρῶμα σαρχοειδές: — diet, οὐ. κρε- 
ωφαγία, ἣ : — -fly, ob. puta στρα- 
. τιῶτις, ἦ : — -fork ἢ -hook, οὐ, 
xpedypa, xpexypls, σαρκολαδὶς, ἡ: 
—like, ἐπ. σαρχοειδής: — meat, 
οὖ. χρέα, τά. ὄψον, τό ; —monger, 
οὐ. κρεωπώλης, δ: δουλέμπορορὗ: 
μαστρωπὸς, ὃ : —, ῥ. ἐ. παιδώ», 
δαµάξδω: χορέννυµι, σιτεύω: ’ 
ἐπ. σχιρρώδης, σχιρρὸς, τυλώδης: 
πολύσαρκος, παχύς: —€P, οὐ. xpt 
ουργὸς, κρεωπώλης, 6: —ful, ἐκ. 
εὔσαρκος: ---ἴΏ 688, οὗ. πολυσαρκία' 
—less, ἐπ. ἰσχνὸς, σαρχολιπής: - 
liness, οὐ. πολυσαρχία, ἧ : —ly, ἐπ. 
σαρχιχός: λάγνος, ἡδυπαθής: σάρκα!" 
νος. —Ment, οὗ. ὁρμὴ, ἐπιθυ 
ἡ, —y, ἐπ. σάρχινος, σαρκώδη, 
εὔσαρχος, πολύσαρχος. 


—ed, ἐπ. παχύστομος, παχύχειδιρ 
Flex, ῥ. ἐ. κάμπτω : —a'nimous, + 
εὔκαμπτος, εὐλύγιστος : — ibility, 
ob, εὐκαμψία, ἡ: —ible, ἐκ. Ὁ 
καμπτος,εὔγναμπτοςκαμπτὸς,ααβ’. 
πτικός: —ibleness, οὗ. εὖκα 
4: —ibly, ἐπέρ. εὐχάμπτως 
στως: —ilo, ἐπ. εὐχαμπὴς, 
στος: —iON, οὗ. χάμψις, καμπῆ, ὁ: 
—ion of the eye, ὄμμα, τό: —% 
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ατμ.)μῦς ὁκαμπτήρ: ---Ώ086, | Eling (rapt.x. µετ.παθ. Flung), ῥ.ὲ. 


ιγματώδης, ἑλικτός: ---᾿,ατο,οὐ. 
‘Sy καμπὴ, ἧ. τὸ ταπεινὸν καὶ 
χχῶδες. 
er, οὐ. πειρατὴς, ὃ. 
', p. oud. πτερυγίζω, πτερύσσο- 
ἰθύσσομαι, σπινθηρίξω, xupal- 
:—ing, ob. σάλος, ὃ : σπιν- 
όλησις, 4: —ingly, ἐπίρ. τα- 
}6g: —mouse, ov. νυχτερὶς, ἡ. 
'ρ. Fly), οὗ. φυγὰς, δραπέτης, 
ν, 6: ἘΞ Fly-wheel: πλ. κλῖ- 
ὑθεῖα, 7. 
οὐ. φυγὴ, ἀποφυγὴ, φύξις, 7. 
ιὸς, ὁ. ἀπόδρασις, ἢ : πτῆσις, 
ἥμα, τό: ἀγέλη (πτηνῶν), ἡ : 
τῇ αὐτῇ ὥρᾳ ἐπωασθὲν ποσὸν 
iv) γονὴ, ἡ: βολὴ (βελῶν, κτλ.), 
ἵευμα, τό: δεινότης (πνεύμα- 
γαντασία, ἡ: δύναμις τοῦ ἵπτα- 
4: ἄχνη, ἡ. to put ἢ to turn 
» εἰς φυγὴν τρέπειν, ἐγκλίνειν. 
ke to —, τρέπεσθαι, φεύγειν; 
ἐπ. πετόμενος, ἱπτάμενος: --- 
τίρ. ἀτάκτως, ἀπερισκέπτως : 
BB, οὐ. ἔκστασις τῶν λογισμῶν, 
της, ἐλαφρία, ἀμέλεια, ἢ : — 
οὖ. βολὴ, ἡ. τόξευμα, τό: --- 
φεύγων, ταχύς: ὁρμητιχὸς, ὑ- 
ρος : προπετής, χαλίφρων. to 
“Y> χαλιφρονεῖν. 
lam, οὐ. παράδοξον, τό. λῆρος, 
ἰνοια, ἧ. διανόημα, τό: τέχνα- 
σόφισμα, τό: ἀπάτη, 7: —sgi- 
lp. ἀδυνάτως: κούφως, ἐπιπο- 
: —siness, οὐ. λεπτότης, ἀδυ- 
» ἦ: κουφότης, ἐπιπολαιότης, ἡ: 
) ἐπ. λεπτὸς, λεπταλέος: χοῦφος, 
λαιος. 
_p. οὐδ. (from) εἴκω, ὑπείκω, 
wet, ἀφίσταμαι: ἀφίημι, παρα- 
. to — in word, οὐ φυλάττειν 
lovey: —er, οὐ. ἀσταθὴς, εὐ- 
ἔλητος, 6: —ing, οὐ. ἀττασία, 
τῆς γνώμης ἀγχίστροφον. --- 
1, ἐπίρ. ἀσταθῶς, ἀγχιστρόφως. 
r-mouse, οὗ, νυχτερὶς, ἡ: --- 
RA. χλάσματα, θραύσμκτα, τά, 


βάλλω, ῥίπτω, ἵημι, ἀφίημι, ἱάπτω, 
σφενδονῶ, σφενδονίζω : καταθάλλω, 
χαταρρίπτω. to — away, ἀποθάλ- 
λειν, ἀπορρίπτειν, διασπαθᾶν (χρή- 
ματα)ιπαραλείπειν ἐᾶν. to—down, 
καταθάλλειν, καθαιρεῖν, to — off, 
πλανᾶν: ματαιοῦν. to —— open, βι- 
αίως ἀνοίγειν (θύραν). to — up, βάλ- 
λειν: ἐᾶν, παραλείπειν, ἀφίστασθαι: 
—, p. οὐδ, ταράττομαι : πατάσσω, 
χρούω τοῖς ποσὶ, λαχτίξω (ἐπὶ ἵππου) : 
ἀτάκτως τρέπομαι. to — away, ἀ- 
γαχωρεῖν, ἴο --- out, λακτίζειν: —, 
οὖ. ῥιπὴ, βολὴ, ἡ: κερτομία, χλεύη, ἡ, 


Flint, οὐ. χάλιξ, 6. ἧ. πυρίτης λίθος, ὃ: 


πᾶν σκληρὸν σῶμα: ---- hearted, 
σχληρὸς, σχληρόψυχος : ---- glass, οὐ. 
κρύσταλλον, τό: —iness, οὐ. σκλη- 
ρότης, ἢ : —stone, οὐ. πορίτης λί- 
θος, δ: —y, ἐπ. χαλικώδης : σκλη» 
pes, ἀνηλεής. 


Flip, οὗ. ποτόν τι μεθυστιχόν. 
Fli'ppancy, οὐ. κουφότης, ἀδολεσχία, 


πολυλογία, 4, —pant, ἐπ. εὐπετὴς, 
λάλος. πολύλογος, ἀθυρόγλωσσος, 
προπετής: —pantly, ἐπίρ. φλυά- 
pas, Tporerdis. —pantness, οὐ. πο- 
λυλογία, πεοιττολογία, προπέτεια, ἧ. 


Flirt, ῥ. 2. ὠθῶ, ἀνωθῶ, βάλλω: ἐ- 


κλαλῶ : πάλλω, ἀναπάλλω, τινάσσω: 
—, ῥ. οὐδ, (at) σκώπτω, χλευάξω: 
σκιρτῶ, διαπηδῶ, περιφέρομαι: ἀρε- 
σχεύομαι, θρύπτομαι, διαθρύπτομαι: 
—,0U. παλμὸς,ὅ. ταχύτης, ἡ: σχῶμ- 
pa, τό. σκῶψις, ἢ: γυνὴ ἀρεσχευτικὴ, 
ἡ: —y ἐπ. αὐθάδης, προπετής: — 
a'tion, οὐ. παλμὸς, ὁ: ἀρέσχευμα, 


᾿ τό, θρύψις, ἡ: — gill ἢ: -igig, οὐ. 


γυνὴ ἄσωτος, ἢ: —Ingly, ἐπίρ. ἀρε- 
σκευτικῶς, ἑταιρικῶς. 


Flisk, οὐ. (ὀδόντων) ψήκτρα, ἡ. 


Flit, ῥ. οὐδ. ἀφίπταμαι: πλανῶμαι, 


περινοστῶ, περιφέρομαι. a —ting 
disposition, ἀσταθὴς φύσις: (Σκωτ.) 
μετοικῶ: πτερύσσομαι, πτερυγίξω: 
—tiness, ἀστάθεια, ἡ: —ting, od. 
ἀφίπτασις, ἡ. περιπλάνησις, HL Pe 
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tolxnas, ἡ: —tingly, ἐπέρ. ταχέως: 
—ty, ἐπ. ἀσταθὴς: χαλίφρων. 
Flitch, οὐ. ὕειος πλευρὰ τεταριχευ- 
μένη, ἡ. [ζω. 
Flite, ῥ. οὐδ. μέμφομαι, ἐπιτιμῶ: ἐρί- 
Flitter, ῥ. οὐδ. πτερύσσομαι: ---, οὗ 
ῥάκος, t6: —mouse, οὐ. νυκτερὶς, 
ἢ. [νεός. 
Fli’ttern, ἐπ. (ἐπὶ φλοιοῦ νέας δρυὸς) 
Flo’at, οὐ. (πᾶν, ὅ,τι ἐπιπλέει τὸν πο- 
ταμὸν, ὡς) σχεδία, ἧ: φελ) ὃς (καλα- 
μίδος), 6: (ἀρχιτ.) ὁμάλιστρο», τό: 
ἅμαξα φορτηγὸς, ἡ. a — of timber, 
σχεδία, ἡ. to set a—, αὖθις λύειν 
τὴν ναῦν; ῥοὴ, ἢ: —, ῥ. οὐδ. ἐπι- 
πολάζω, ἐπινέω, πλώω: αἰωροῦμαι, 
ἠερέθομαε: ---» ῥ. ἐ. ἐπιρρέω πλημ- 
μυρᾶ: —age, οὗ. πᾶν τὸ ἐπιπλέον 
ἐφ᾽ ὕδατος: —er, οὐ. πλωτὴρ, κο- 
λυμθητὴς, ὃ: ----ΊἨπρ, οὐ. ἐπιπόλασις, 
ἡ: κατάκλυσις, ἡ: —ing, ἐπ. ἐπι- 
πολάζων: πλωτός: —ing-bridge, 
οὐ. γέφυρα σχεδιόξευκτος, ἡ: —ing 
light, οὐ. φάρος πλωτὺὸς, 6: —ing 
line, οὗ. ζωτὴρ (πλοίου), 6: —ing 
stage, οὐ. (ναυτ.) πάκτων, ὅ: ---Ύ» 
ἐπ. ἐπιπλέων, ἐλαφρός. [γία, ἡ. 
Floccilla’tion, οὐ. (ἰατρ.) καρφολο- 
Flocco’se, ἐπ. (βοτν.) χναφαλώδης: 
—ly, ἐπίρ. χναφαλωδῶς: —cu- 
lence, οὐ. τὸ χναφαλῶδες. 
Flo’ck, οὗ. ἀγέλη (προθάτων), ποί- 
µνη, ἡ. ποίμνιον, τὸ: ἀγέλη (πτη- 
νῶν),ἡ: πλῆθος (ἀνθρώπων), TO: xpo- 





















xls, κροχὺς, ἢ : πλ. τὰ περιττώματα |. 


ἐρίον. in ἃ ---, ἀγεληδόν: — bed, 
οὗ. ἡ ἐξ ἐρίων στρωμνὴ : ----,ῥ. odd. 
(together), σύνειμι, συναγείρομαι 
συναγελάζοµαι: συρρέω: —y, ἐπ. 
κροχίδων ἀνάπλεως, χροκίσι διειληµ- 

Foe, οὐ. ὄγχος (παγετοῦ), ὁ. [μένος. 

Flog, ῥ. ἐ. ἱμάσσω, μαστιγῶ, ῥαθδί- 
ζω: — ger, οὐ. µαστίκτωρ, ὅδ: --- 
ging, οὐ. µαστίγωσις. ἡ. 

Floo’d, οὐ. πλημμυρὶς, ἐπιρροὴ, πλημ- 
μύρα. ἡ: κοτακλυσμὸς, ὃ : ῥεῦμα, 
ῥεῖθρον, τό, ῥύαξ, 6, ὕδατα, τά: ᾱ- 
φθονία, περισσίχ, περίσσεια, ἢ. to 
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roll on a — of wealth, ἐν ἀφθό- 


γοις βιοτεύειν: χαταμήνια, τά: — 
gate, οὐ. καταρράκτης, δ. ὑδρορρόα, 
ἡ. χλεισιάδες, ai; — -tide, οὐ, ἐπιρ- 
pon, ῥαχία, ἢ : ---, ῥ. ἐ. χατακλύζω, 

Floo’k, οὐ. dp. Fluke. ἐ[ἐπικλύξω, 

Flo’oking, οὐ. (ὁρ.) ἐγκοπὴ(φλεθὸς), 9. 

ΕἸΟΟΎ, οὐ. ἔδαφος, δάπεδον, τό: ἅ- 
dos, ἅλων, ἡ : (ἀρχιτ.) τὸ μεταξὺ 
τῶν στεγῶν, (χοιν.) πάτωμα, τό. οὗ 
one —, μονόστεγος: (ναυτ.) στί- 
yn, 4: — -heads, οὗ. τὰ ἔξαλλα 
(πλοίου): —, ῥ. ἐ. σανιδῶ, φατνῶν 
στρώννυμι, στρωννύω: —ing, σὺ. 
δάπεδον, ἔδαφος, πόδωμα, τό: τὰ 
πρὸς στρῶσιν ἐδάφους, τάπης, δ. κτλ. 

Flo'p, ῥ. ἐ. πτερυγίξω, πτερύσσομαι: 
χαλῶ, ἀποκρούω. 

Flora, οὐ. (Λατ. μυθ.) Θεὰ τῶν ἀν» 
θέων : Boravend, ἡ. τὰ φυτὰ (xa 
pas): —l, ἐπ. εὐανθὴς, ἄνθινος, ἂν" 
θητικὸς, ἀνθηρὸς, ἀνθεσφόρος: --Ὁ, 
οὖ. (µεταλ.) κασσίτερος 6 ἄριστοι: 
—scope, οὗ. ἀνθοσκόπιον, τό. 

Flo’ren, οὐ. ép. Florin. [ἄνθησις, . 

Flore’scence, οὗ. (βοτν.) τὸ ἀνθεῖν 

Flo’ret, οὐ." ἀνθήλιον, τό: σπάθη (5 
φομαχίας), ἡ: --- silk, οὗ. μετα’ 
ξογνάφαλον, τό. 

Flo’riceps, οὐ. πλ. (σκώληκες) οἱ bo- 
Tpvoxéparor. —comous, ἐπ. ἀνθο- 
κάρηνος. —culture, ov. ἀνθοκό- 









µία, 7. 

Flo’rid, ἐπ. ἀνθινὸς, ἀνθημόες: ἀν 
θηρὸς, ἀκμάζων. to have a — 
style, ἀνθηρογραφεῖν, ἀνθηϑῶς die 
γειν: ἐπιφλεγής, εὔχρους : (ἀρχιτὴ 
ὑπέργομος, περιττός: —ity, οὐ, 
θηρότης, ἡ : —ly, ἐπίρ. ἀνθιρῶιί 
—ness, οὐ. ἀνθηρότης, ἡ: εὔχροια,Ἡ. 

Flori‘ferous, ἐπ. ἀνθοχόμος. ἀνθορν 
ρος. —fica’tion, ob. τὸ ἀνθεῖν; & 
θησις, ἧ. —form, ἐπ. ἀνθοειδής. — 
lege, οὗ. ἀνθολογέα, ἡ. 

Florin, οὐ. (νομεσ.) φιορίνι, τό. 

Flo’rist, οὐ. ἀνθοκόμος, ὁ: ἀλλ 
γος, ὅ. [ποικιλμένον, ™ 

Flo’roon, οὐ. κράσπεδον ἄνθεσι π΄" 
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ov. ἀνθύλλιον, +6. —scular, 
»# sculous, ἐπ. ἀνθεμοειδὴς, 
Ons, ἀνθεμόεις. 

ν οὖ. ἀνθύλλιον, τό. 

, (βοτν.) χνοῦς, δι µεταξο- 
2ν τό: —ifica’tion, οὐ. ἄν- 
i: — silk, ob, μεταξογνά- 
τό. 
οὐ. dp.Floatage. —ta’tion, 
πλευσι;, 7. [στολίσχος, 4. 
οὖ. ὀλίγων νεῶν στόλος, ὁ. 
4; —san κ. --80}, οὐ. πράγ- 
τὰ ἐπὶ θαλάσσης ἐκ πλοίου 
σαντος. 

» ῥ. οὐδ. φέρομαι, κυλινδοῦ- 
νοῦμαι ἀτάκτως : —, ῥ. ἐ. 
ω: —, οὐ. σφαδασμὸς, 6: 
δον, τό. θύσανος, χροσσὸς, ὃ. 
|» (== κοιν. φραμπαλᾶς). 

Ὁ), οὗ. (ἰχθ.) ψῆττα, ἡ: — 
ὃ. ἰχθυοπώλης 6: —, ῥ.οὐδ. 
παρφσφαδάξω;, συγκυλινδοῦμαι. 
). ἄλευρον, τό. σεμίδαλις, ἡ. 


ριθῆς) ἄλφιτον, τό : —-bin,- 


"ροθήχη, ἡ: — -box, οὐ, ἀλ- 
mM, σιπύη, ἧ: —, ῥ. ἑ. ἀλευ- 
: ἀλεύρῳ ἐπιπάσσω. 

οὐ. ὅρ. Floweret. 

1, ῥ. οὐδ. ἀνθῶ, θάλλω, ἀκμά- 
ληνῶ, εὐπραγῶ, εὐτυχῶ: av- 
αφῶ, ἀνθηρῶς λέγω: γράφω 
; ἑλικοειδεῖς γραμμάς: ἅλα- 
ται, μεγαλαυχῶ: (µουσ.) ἀνα- 
αι προοιμιάδοµαε: —, ῥ. ἐ. 
τοιχέλλω, κοσμῶ: (λεξεσι,κτλ.) 
Gow: πάλλω, τωάσσω, xpa- 
—, οὐ. ἀκμὴ, λαμπρότης, 
0s, τό. κόσμος, δ: (ῥητ.) σχῆ- 
. λόγος, δ: (Ύραμ.) σπεῖραι 
tev), ai: (μουσ.) σάλπισμα, 
er, ὁ εὐπραγῶν, πλούσιος, ὁ. 
. τὸ ῥ.: —ing, ἐπ. θαλερὸς, 
5, axmatos: —ingly, ἐπίρ. εὖ- 
ἀχμαίως, εὐτυχῶς: πομπωδῶς. 
1d, καταγελῶ (τινος ¥ τινα), 
ω τινά: —, ῥ. ἐ. σκώπτω, 
w, μυχτηρίξω: —, οὐ. σχῶ- 
ρτόμησις, χλευασία, ἡ. δια: 


συρμὸς, ὃ: ὀλιγωρία, ἡ: —er, οὗ. 
σχώπτης, ἐπισχώπτης, χλευαστὴς, ὃ: 
ὑθριστὴς, 6: —ingly, ἐπίρ. σχω- 
πτιχῶς, ὀλιγώρως, ὑδριστικῶς. 


Flo'w, ῥ. οὐδ. ῥέω, (from) ἐκρέω, ἀ- 


πορρέω, (With) πλεονάξω, ὕπερπο- 
λάξω(πλούτου): χαλῶ, ἀνέημι; —ing 
hair, ἀνειμένας τρίχας: κυμαίνω, 
ἐκκυμαίνω. to — back, ἀναρρέειν, 
to — down ἢ away, καταρρέειν, 
ἀπορρέειν, καταστάξειν, to — by, 
παραρρέειν. to — forth, ἐχρέειν, 
ὑπεκρέειν. to — into ἢ towards, 
ἐπιρρέειν, εἱερέειν, ἐμθάλλειν. to — 
off, ἀπορρέειν. to — over, ἐπιρ- 
ρέευ. to— round, περιρρέειν. to— 
together, ouppésey. to — through, 
διαρρέειν : —, ῥ. ἐ. χατακλύξω: ὑ- 
περεμπίπλημι: —, οὐ. ῥοὴ, 7. ῥοῦς, 
5. ῥεῦμα, τό: ἐπιρροὴ, ἡ. ἃ --- οὗ 
wealth, εὐπορία, ἀφθονία, δαψίλεια, 
H: —age, οὗ. ῥεῦσις, 4: —ing, ἐπ. 
ῥυτὸς, potkds, pevotexds: —ing, οὐ. 
ῥεῦσις, por, 7: —ingly, ἐπίρ. γλα- 
pupéis: —ingness, ov. γλαφυρότης, 
εὕροια, ἡ. 


Flo’ wer, οὗ. ἄνθος, ἄνθεμον, τό. ἄν. 


θη, ἡ: ἄωτος, 6, «τον, τό. μυελὸς, ὁ. 
ἀκμὴ, ἧ : τὸ καθαρὸν ἣ ὄφελος ἢ 
χράτιστον (στρατοῦ) : χειμήλιον, ἀ- 
γαθὸν, τό: (ῥητ.) σχῆμα, τὸ: πλ. 
(ἰατρ.) ἔμμηνα, τά: — bearing, 
ἀνθοφόρος: ---- -bed, οὐ. ἄνδηρον, 
τὸ: —-bud, οὐ. κάλυξ, ἡ : --- 
-crowned,dvboorepys: —-garden, 
οὐ. κῆπος ἀνθέων, ὁ: --- -gentle, 
οὗ. (βοτν.) ἀμάραντον, τό: —in- 
wo'ven, ἀνθεμωτός: --- -leaf, οὗ. 
πέταλον, τό: — -pot, οὗ. ἄνθοφυ- 
τεῖον, τό, to gather --Β, ἀπανθί- 
δειν, ἀνθολογεῖν. to strew with—-s, 
ἀνθίξειν : --, ῥ. οὐδ, ἀνθῶ, θάλλω, 
ἀκχμάζω: ἐξανθῶ ἀφρῷ, ἀφρίξω κ. 
ἀφρῶ: ----, ῥ. ἐ. ἄνθεσι ποικίλλω, ἐμ- 
πάσσω θρόνα: —et, οὐ. ἀνθήλιον, 
τό: —tul, ἐπ. ἀνθεμόεις: —iness, 
οὗ. τὸ ἀνθεμόε, : —ing, οὐ. τὰ ἂν- 
θεῖνι ---1688ι ἐπ. ἀνανθὴς: —\ere- 
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ness, ob. τὸ ἀνανθές: —like, ἐπ. 
ἀνθεμώδης: ---ν, ἐπ. ἄνθεμόεις, πο- 
λνανθὴς, ἀνθεμώδης, εὐανθὴς, ἄνθη- 
pos. [οὐ. (βοτν.) κοτυληδὼν, 4. 

ΕἸοΙ wk, οὗ. (ἰχθ.) ψῆττα, ἡ: — wort, 

Flo’wn, μετ. παθ. τ. ῥ. Fly. 

Flu’ctuant, ἐπ. σφαλερὸς, ἐπισφαλὴς, 
ἀθέθαιος, ἀσταθὴς, διχόρροπος. 

Flu’ctuate, ῥ. οὐδ. κυµαίνω, χυματῶ, 
ταράσσοµαι!: ἀπορῶ, ἀστατῶ, ἀθέ- 
θαιός εἰμι.---Β 0101, χύμανσις͵ ἧ : ᾱ- 
στασία, ἀπορία. ἡ: εὐμεταθλησία, ἡ: 
(ἐμπ.) μεταθολὴ, ἀλλοίωσις, ἡ. [ἡ. 

Flu’der, Flu’dder, οὐ (ὀρν.) κολυμθὶς, 

Flue, οὐ. καπνοδόχη, ἢ. καπνοδοχεῖ- 
ov, τό: 6 (τῶν ἀτμομηχανῶν) φλο- 
γόπορος: (τεχν.) ψυχραγωγὸς, ὃ : 
πτίλον, τό. 

Flue’llin, οὐ. (βοτν.) βερονίχιον, τὸ. 

Flu’ency, οὐ. εὐγλωττία, εὐέπεια, εὔ- 
ροια, 4: == Affluence. 

Flu’ent, ἐπ. ῥευστός: στωμύλος, εὔ- 
γλωττος, εὕρους, ἡδυεπὴς͵ εὐφραδής: 
- οὗ, ῥεῦμα, τό. ῥύαξ, ὁ : (μαθ.) 
ποσότης εὐμετάθλητος, ἡ: —ly, ἐ- 
nip. εὐγλώττως, εὐφραδῶς: —ness, 
οὖ. εὐφράδεια, εὐγλωττία, 7. 

ΕΊυ ἘΠ, οὐ. χνοῦς, ὁ : —y, ἐπ. χνοώδης. 

Flu'gleman,od.(crp.) πρωτοστάτης, ὃ. 

Fluid, ἐπ. ῥευστὸς, ὑγρὸς, ῥοϊχός. to 
be —, ὑγρορροεῖν : —, οὗ, ὑγρὸν, 
τό. χυμὸς, 6, χύτλον, τὸ: —ity ἢ 
—ness, οὗ. ὑγρὸν, τό. ὑγρότης, 7: 
----ἲθ, ῥ. ἐ. ῥευστοποιᾶ. 

Flu’ke, οὐ. (ναυτ.) κέρας τῆς ἀγκύρας, 
τό: φαλαίνης οὐρὰ, ἡ : (ἐχθ.) πλά- 
ταξ, δ: ἢ: —worm, σχώληξ (τῶν 
ἐντέρων), ὁ: —ky, ἐπ. ἀγκυροειδὴς, 
ἀγκυρωτός. τό. 

Flu’me, οὐ. μύλης ὀχετὸς, ὁ: ῥυάκιον, 

Flu'mmery, οὐ. ἀλευρίτης πόλτος, 6. 
πυριάτη, ἢ : κολαχεία, θωπεία, ae 

Flu'ng, παῤτ.κ. μετ. παθ. τ᾿ ῥ. Fling. 

Flu'nkey, οὐ. ὑπηρέτης, δοῦλος, ὃ: 
εὐαπάτητος, 6: δουλόφρων, ὃ : — 
ism, οὗ. δουλεία, ἡ : δουλοφροσύνη,ἡ. 

Fluo’r, οὐ. ῥοὴ, ῥεῦσις, ἡ : (ἰατρ.) ἔμ- 
μηνα, τά: {(ὸρ.) φθορικὰ ἄσθεστος͵ 
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4; — albus, οὐ. (ἰατρ) λευχόρροια, 


ἡ : —e’soene, οὗ. (χυμ.) ἀλλοίωσις 
(ἡλιακῶν ἀκτίνων), ἡ: —e’scent, 
ἐπ. ἀλλοιούμενος. 

Flu'rry, οὐ. φορὰ (ἀνέμου), ἐπιφορὰ, 
ὁρμὴ, ἡ : ταραχὴ, ἡ: σπουδὴ, τα- 
χύτης, ἡ: —, ῥ. ἐ. ταράττω, συν-, 
ἐπιταράττω, συγχέω. 

Flu’sh, ῥ. οὐδ. ῥέω, φέρομαι, ὁρμῶ, 
ἀναφέρομαι: ἐρυθραίνομαι, ἐρυθριῶ: 
—, ῥ. ἐ, ἐρυθῥαίνω, ἐρυθαίνω: πνω- 
ματῶ, διογκῶ: ἐξανέστημι, ἄνασο- 
θῶ: —, ἐπ. νεαρός, ἀκμάξων, por 
μαλέος, ἐρρωμένος: πλούσιος, ἄφθο- 
νος: γενναῖος, πλουσιόδωρος : ταχὺς: 
(ἀρχιτ.) ὁμαλὸς, πεδεινὸς, ἐσόπεδος: 
—, οὗ. φορὰ, ὁρμὴ, παραφορὰ, ἡ: 
ἐρύθημα, τό. ἐρυθρότης, ἐρυθρίασις, 
A: ἀφθονία, περισσεία, δαψίλεια, ἡ: 
ἀγέλη (νησσῶν), ἢ: σειρὰ (παιγνιο. 
χάρτων duoyodav): —er, ov. (ὀρν.) 
χολλυρίων ὁ μιιρὸς: —ing, οὐ. & 
ρυθρίασις, 9: συναφὴ, συναρμογὴ, ἡ: 
—ingly, ἐπίρ. ἐρυθρωδῶς: ---Ίθδδι 
οὗ. εὐρωστία, ἡ : ἀφθονία, περισσεία, 
hi μεγαλοδωρία, ἡ : ταχύτης, ἡ: © 
βυθρίασις, ἡ. 

Flu'ster, ῥ. ἐ. ἐρυθραίνω, φοινίσϑω: 
ταράττω, διαταράττω, θοῤνθῶ, δ)" 
χέω: ----, ῥ. οὐδ. θορυθοῦμαι, rapae 
σομαι: ----, ἢ —ation, οὐ. σύγχν" 
σις, ταραχὴ, ἡ. & — of fortune,™ 
xn, 4. εὐτύχημα, τό: —ed, Μετ 
τεταραγμένος: —ed in drink, δ" 
γόληπτος, οἰνοθαρής. 

Flu‘te, οὐ. αὐλὸς, αὐλίσκος, δόναξ, |. 
(χοιν.) πλαγίαυλος, ὁ. to play the 
—, αὐλεῖν, to play a solo προῇ 
the —, μοναυλεῖν: (ἄρχιτ.) pabees, 

ἡ. διάξυσμα, τό: (ναυτ.) σιτ 
πλοῖον, τό: ---- Case, ov. αὐ)οθήκν 
συθήνη, ἡ: — -maker, οὐ, air 
ποιὸς, 6: — -player, οὐ. αὐλητήρ, 
αὐλητὴς, ὃ. «τρὶς, ἡ: ---- οὗ οὐδ. abla: 
—, ῥ. ἐ. (ἄρχιτ.) διαξύω, passe: 
—d, ἐπ. ῥαθδωτός: —r, οὐ. aut 
τὴς, ὁ. —ting, οὐ. ῥάθδωσιρ ἡ 
tist, οὐ, αὐλητὴς, ὅ. 
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Flu'tter, ῥ. οὐδ, πτερύσσομαι, πτε- διαθρυλλεῖσθαι, διαθόητον γίγνεσθαι. 


- ρυγίδω, πέτοµαι, ἀναπέτομαι: πλα- 
νῶμαι, περινοστῶ: ἀσπαίρω: πάλ- 
λοµαι,κραδαίνω: ἀστατῶ: ---, ῥ. ἐ. 
διασοθῶ, διαπτοῶ, ἀποσχεδάννυμι: 
ταράττω, συγχέω: ---, οὗ. παλμὸς, δ: 
χύμανσις, ἡ: σπουδὴ, ἡ: κίνησις, 
σύγχυσις, ταραχὴ, ἧ. θόρυθος, 6 
ἀπορία, στενοχωρία, ἣ : —iDg, οὐ, 
παλμὸς, ὅ. χύμανσις, ἡ : ἀπορία, σύγ- 


to --- at, ὁρμᾶσθαι ἢ φέρεσθαι ἐπί 
τινα. to— back, ἀφάλλεσθαι, ἐρεί- 
δεσθαι »λακτέξειν, ᾿ιο--- off, ἀφίστα- 
σθαι ἣ ἀποστῆναι: ἀφίπτασθαι, ὃ ἄπο- 
πέτεσθαι. to — out, ὁρμητικῶς ἐ- 
ξέρχεσθαι: ἐξοργίζεσθαε: ----, ῥ. ἐ. 
φεύγω, διαφεύγω, εὐλαθοῦμαι: --- 
er, οὗ. ὁ ἱπτάμενος: πλ. (ἀρχιτ.) 
κλῖμαξ εὐθεῖα, 7. 


χυσις, 4: —ingly, ἐπίρ. ἀτάκτως, | Fly, οὐ. (ἐντμ.) μυῖα, 4: (τεχν.) ῥυθ- 
συγχεχυμένως. [ποτάμιος] μόμετρον, τό: ἀνεμοδείκτης, 6: ἅ- 
Flu'vial 4: —via'tic, viatile, éx.| pata ταχεῖα, ἡ: ὃ χάρτης τῆς ναυ- 
Flu’x, οὐ. ῥοὴ, ἧ. ῥοῦς, δ: µεταθο- 


Ar, ἀλλοίωσις, ἡ : ἀπόθρεγμα, ἀπό- 
χρεμμα, θῆγμα, τό: ἐπιρροὴ (θα- 
λάσσης, ἡ: (ἰατρ.) δυσεντερία, διάρ- 
βοια, ἧ. to hein a —, λειεντερεῖν: 
πτυαλισμὸς, ὁ: (uetad.) χώνευσις, 
τῆξις, ἡ: συρροὴ, 7: ὕλη τηκτικὴ, 
Qi —, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ἀκα- 
- τάστατος, ἀθέθαιος: ----, ῥ. ἐ. χω- 
νεύω, τήκω, ἀνατήχω : σιαλοχοῦ : 
' ama'tion, οὐ. ῥεῦσις, 4 ἔχρους, ὃ 

τὸ εὐμετάθλητον : —ibi'lity, οὗ. τὸ 
: χωνευτόν: ---1 0] 6 ἐπ. χωνευτός: εὖ- 
µετάθλητος: ---ἰοη, ov. ῥοὴ, ῥεῦσις, 
Hs τὸ ῥευστὸν (τῶν µετάλ.) : (μαθ.) 
ἡ ἐπ᾽ ἄπειρον αὔξησις, ὑπολογισμὸς 
διαφοριχὸς, 6: —ional, ionary, ἐπ. 
ῥευστιχός: αὐξητιχός: —ionist, od, 
- λογιστὴς, 6. 

Fly (παρτ. flow, μετ. παθ. flown), ῥ. 
οὐδ. πέτομαι, πετάομαι, ἵπταμαι. 
to — away, ἀφίπτασθαι, ἐκπέτα- 
σθαι, ἀναπέτασθαι. to — near, by, 
beyond, παραπέτασθαι, περιίπτα- 
σθαι. ἴο ---- up, ἀνέπτασθαι, {ο ---- 
to, προςπέτεσθαι, ἐπιπέτεσθαι, to 
— through, διίπτασθαι, to --- 
over, ὑπερπέτεσθαι. to — down, 
καταπέτεσθαι: οἴχομαι, φεύγω: ῥή- 
γνυμαι, διαρρήγνυμαι. to — in 
pieces, δεαρρήγνυσθαι, διασφενδο- 
νᾶσθαι. to — into ἃ passion, ὁρ- 
γίζεσθαι,ἐξοργίξεσθαι. to—inone’s 
face, χαθυδρίζειν τινός ἣ τινά, to — 
open, θίᾳ ἀνοίγειν. to — abroad, 


τικῆς πυξίδος: τὸ (ἐπὶ οἶκοσ.) μέρος 
σημαίας: —blow, ῥ. ἐ, μιαΐνω, μο- 
λύνω (ὡς puta): —blow, οὐ. μνίας 
ὠὸν, τό: ---- catcher, οὐ. ᾽μυίαγρος, 
µυιοθήρας, δ: —fish, ῥ. οὐδ. pula 
ἁλιεύω: ---- flap, οὐ. μυιοσόθη, ἡ: 
μυιάγρα, ἢ: —leaf, οὐ. τὸ ἐν τέλει 
ἢ ἀρχῇ βιθλίου ἄγραφον φύλλον: --- 
maggot, ov, μυιοσκώληξιὸς ---- pow- 
der, οὐ. κόνις μυιοφθόρος, ἡ: —trap, 
ov. παγὶς μυιοθηρευτικὴ, 4: (6οτν.) 
διόνεια, ἧ. 


Fly’ing, ἐπ. πετηνὸς, πτηνός: ---, οὖ. 


πτῆσις γῆ: ---- army ἢ camp,ov. (στρ ) 
εὔξωνοι, of: — arti‘llery, οὐ. πυρο- 
θολικὸν ἱππιχοῦ, τό: ---- brigade, οὗ. 
γέφυρα πλοίοις ἐζευγμένη, 1): — 00- 
lours, οὐ. πλ. σημαῖαι χυματίξουσαι. 
tocome off with — colvurs, 6peap- 
θεύειν: — jib, οὐ. (ναυτ.) πρόθος, 
6; — jib-boom, οὐ. (ναυτ.) ἐπιδα- 
pitts, ἡ : — party, ov. (στρ.) σῶμα 
προσκόπων: —squirrel, οὐ. (ζωολ.) | 
σχίουρος ὁ ἱπτάμενος. 


Ἐο)α], οὐ. πῶλος, 6, 7: — foot, od. 


(6οτν.) βήχιον, τό: —, ῥ. €. τίκτω 
(πώλους): ; —ing, ov. (πώλου) γέννη- 
σις, ἡ 


Fo’am, ov. ἀφρὸς, 6. to turn out —, 


ἐξαφ ρίδευ: — beat, ἀφρόπληκτος: 
— fish, ou, (ix8. ) ἀφρῖτις, ἡ: — ῥ. 
οὐδ, ἀφρίζω, appa, παφλά(ω, ἐρεύ- 
γομαι: —, ῥ. ἐ. {9 --- out, ἐξαφρί- 
ξευ: —ing, οὐ. ἀφρισμὸς ὃ" —Ang 
ἥ: —y, ἐπ. ἀφρώδης, Bpprdargs — 
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- ingly, ἐπίρ. ἀφρωδᾶς: —less, ἐπ. | Foist, ῥ. é. ὑποθάλλω, παρεγγράφω, 


ἄναφρος. 
Fob, οὐ. μαρσύπιον, τό. ὡρολογίου θή- 
xn, ἡ: ἧ- Lap: --ῥ. ἐ. ἐπισκώπτω, 
ἁπατῶ, ἐξαπατῶ. 
Fo’cal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῆς ἑστίας. 
Fo’cile, ov. (ἀνατμ.) α’.) πῆχυς, δ. ὠλέ- 
η, ἡ. 6.) κνήμη, ἡ. 
Fo’cillate, ῥ. ἐ. θάλπω: τρέφω. 
Fo'cus (xs. —ci), οὗ. ἑστία, ἡ. 
Fo’dder, οὗ. ἐδωδὴ, φορθὴ, 4. χόρτος, 
ὃ: ——, 6.4, τρέφω, χιλεύω, χορτάζω, 
φέρθω: —er, οὐ, ὁ τρέφων (ζῶα). 
Foe, οὐ. ἐχθρὸς, πολέμιος, ἀντίπαλος, 
ἀνταγωνιστὴς, 6: —like, ἐπ. ἐχθρι- 
κός: —man, οὐ. ἐχθρὸς, ὃ. 
Foe'ticide, οὐ. ἑαθρυοκτόνος, ὅ. 
Fo’etus, οὐ. ἔμθρυον, τό. 
Fog, οὐ. ὁμίχλη, νεφέλη, ἡ: ἀχλὺς, ἡ: 
. χόρτος ὄψιμος ὁ: ---- bank, ob.(vaur.) 
ἡ ὡς ἀκτὴ φαινομένη ὁμίχλη: —, p. 
ἑ. ἐπισχοτίζω, ἐπισχοτάξω, ἐπινεφῶ: 
συγκομέξω τὸν χόρτον: —gage, οὐ. 
χλόη ἡ ἀθέριστος: ---ρΙ]γ, ἐπίρ. ὁμι- 
χλωδᾶς: —yiness, οὐ. τὸ ὁμιχλῶ- 
δες: —gy, ἐπ. ὀμιχλώδης. 
Fo'gy, οὐ. τυφογέρων, ὁ. 
Foh, ἐπιφ. ὦ! [λάττωμα, τό. 
ἘΟΊ]6, οὐ. ἀσθένεια, ἀδύναμία, ἡ. ἐ- 
Fo'il, ῥ. ἐ. ματαιῶ, σφάλλω, ἀποτνγ- 
χάνω, παρασφάλλω: ἀμθλύνω, ἀ- 
παμθλύνω: χρατῶ, ἐπικρατῶ, νικῶ, 
ὑπερτερῶ: νεῶ, νεάζω: ἀμαυρῶ : κο- 
σμῶ: —, οὐ. ἧττα, συμφορὰ, ἡ. 
πταῖσμα, τό. ματαίωσις, ἣ : ἀποτυ- 
χία, 4. to give any one ἃ --- κατα. 
θάλλειν : ἀποπέμπειν, ἀπωθεϊσθαίτι- 
να: σπάθη (ξιφομαχίας). ἦ : πέταλον 
μετάλλου (διὰ χρύσωσιν), τό: ὃ (ὅπι- 
σθεν χατόπτρου) ὑδράργυρος: τὸ δὲ 
οὗ ἡ λάμψις πράγματός τινος ἐξαίρε- 
ται: (ἀρχιτ.) κόσμημα, t6: —able, 
ἐπ. ἀδόκιμος, ἀπόθλητος, ἄρνήσιμος: 
—er, οὐ, ὁ ματαιῶν (σχέδια): --α 
. Ing, οὖ, στίθος (ἐλάφου), ὃ. 
ΟΠ, ῥ. οὐδ. ἐκκρούω, ὠθῶ: κεντῶ: 
—, οὐ. ὠσμὸς,ὁ. ὥθησις, ἡ: —ingly, 
ἐπίρ. ὠθητικᾶς. 


νοθεύω : ---Θ Ὁ, οὗ. ὁ παραποιούμενός 
τι. πλαστογράφος, ὅ. 

Fold, οὐ. σηχὸς, σταθμὸς, 6. περίφραγ- 
μα, τό. μάνδρα, ἡ: ἀγέλη προθάτων, 
ἡ. ποίμνιον, τό: πτὺξ, πτυχἠ, ἡ. κόλ- 
nos, ὃ. περίπτυγµα, τό: —yard, οὐ. 
σηχὸς, 6: —, ῥ. ἐ. πτύσσω, πλέκω, 
περιπτύσσω: σηχάξω. ἴο ---- Up, oup- 
πτύσσειν, κατακλείειν: —, ἐπ. ἐν 
συνθέσεσιν, ὡς. LWO—, δεπλοῦς, δι- 
πλάσιος. four—, τετραπλοῦς, τε- 
τραπλάσιος: —age, οὗ, τὸ δικαίωμα 
τοῦ σηκάδειν: —er, οὗ. ὅ πτύσσων: 
πτύχανον, τό: —Ing, ἐπ. πτυκτὸς, 
ατυχώδης: ---Ίπρ-ο]βῖσ, οὐ. ὀχλα- 
δίας, ὃ: — doors, οὗ. πλ. δικλίδες, 
αἱ: —ing, οὗ. πτύξις, πτυχἠ, de 
πλόη, ἡ: τὸ σηκά(ειν Ἰ μανδρίζειν. 

ἘΟΊΘ, οὐ. ὅρ. Foal. 

Folia’ceous, ἐπ. (6οτν.) φυλλώδης. 

Fo'liage, οὗ. φυλλὰς, ἡ. φυλλεῖον, φύλ- 
λωμα, τό: (ἄρχιτ.) κόσμημα φυλλό- 
des: —, ῥ. @. (ἀρχιτ.) κοσμήματι 
φυλλώδει καλλωπίζω. 

Fo'liate, ῥ. ἐ. πεταλόω: --- 4: ds 
ἐπ. φυλλώδης. —ting, οὐ, τὸ τιθέναι 
ἐπὶ κατόπτρου udpapyupov. —tion, 
οὐ, φύλλωμα, τό: τὸ πεταλοποιεῖν: 
πετάλωσις, ἡ: —ture, od, τὸ ποιεῖν 
πέταλα. [ferous, ἐπ. φυλλοφόρος. 

Ἐ 165, οὐ. χρυσοῦ πέταλον, τό. —li’- 

Fo'lio, οὐ. σχῆμα βιθλίου εἰς διπλοῦν: 
σελὶς,Ἡ : -----, ἐπ διπλοῦς: —le4lum, 
οὐ. φυλλάριον, τό: —mort, ἐπ, χλω» 
pds: —se. ἐπ. φυλλώδης: ---ὖ, οὔ. 
ἀέριος δαίμων, 6:—us. ἐπ. φυλλώδης, 

Folk 4: ---8, οὐ. ὄχλος, 6. ἄνθρωτοι, 
of: —land, οὐ. (νομ.) γῆ δεδομένη 
ἐπὶ ἐνοικίῳ: —lore, ob. αἱ τοῦ λαοῦ 
παραδόσεις: —mote, ov. ἐκχλησία, 
ἀγορὰ, 7. 

Fo'llicle, οὐ. (βοτν.) περικάρπιον, τό: 
(ἄνατμ.) ἀδὴν μικρὸς, ὃ: χύστις, ἢ: 
—licular ἢ liculous, ἐπ. adoeu 

Fo'lliful, ἐπ. μωρὸς͵ βλάξ. [δής, 

Fo'llow, ῥ. ἐ. «. οὐδ. ἕπομαι, συνέκὸ 
μαι, ἀκολουθῶ, παρ-, συν-, ἐπακολον" 
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θῶ: διώκω, μεταδιώχω. μετέρχομαι: 
ἀκουλουθῶ, μιμοῦμαε: πείθομαι, ὑ- 
παχούω : προςκολλῶμαι: ἀσκῶ,πράτ- 
τω, ἐργάξομαι, ἐπιτηδεύω. it —s, 
δῆλόν ἐστι͵ ἀκολουθεῖ, φαίνεται ἀνάγ- 
Κη οὖν, συμθαίνει. to — Up, ἐπι- 
διώχειν. to — the hounds, χυνη- 
λατεῖν. to — on, διατελεῖν, ἐμμέ- 
νειν, προςχαρτερεῖν : —eY, οὗ. ἀχό- 
λουθος, ὁπαδὸς, ὃ : διάδοχος, διαδε- 
Edpevos, ὁ: μιμητὴς, ὁ: ---Ἱπρ. ἐπ. 
ἀκόλουθος, ἑπόμενος, ὕστερος, ἐπιών. 
the —ing day, ἡ αὔριον, ἡ ἐπιοῦ- 

σα (ἡμέρα). 

Folly, οὗ. ἄνοια, παράνοια, ἀφροσύνη, 
μωρία, ἢ : παράπταισμα, σφάλμα, 
τό: καχοήθεια, ἡ. 

Fome'nt, ῥ. ἐ. θερμαίνω, θάλπω, προ- 
πυριῶ: παροτρύνω, παροξύνω:---Β-- 
tion, οὐ. χλίασµα, τὸ. ἐπάντλησις, 
ἡ. αἰόνημα, ὑπέκκαυμα, τό : παρό- 
τρυνσις, ἢ: ---θΓ, οὗ. ὁ παροξύνων. 

Fon, ov. βλὰξ, ἠλίθιος, ὁ. 

Fond, ἐπ. ἀνόητος, ἄφρων : ἄθουλος, 
ἄλογος: μαλακὸς, φίλος, ἐρωτικὸς, εὖ- 
φιλής: ἄσμενος, ἑκὼν, ἐθέλων. to be 
----οἳ,στέργει»,φιλεῖν, ἥδεσθαι: ---- ῥ. 

. ἃ, θρύπτω, ἀσπάξομαι : —le, ῥ. é. 

. ἀσπάζομαι, κορίζοµοι, ὑποκορίξομαι, 
περιπτύσσω: —ler, οὗ. ὁ ἀσπαξόμε- 
νος: —ling, οὐ, ἐρώμενος, ἀγαπη- 
τὸς, δ: ἐπ. πεφιλημένος: —Ly, ἐπίρ. 
ἀλόγως, μωρῶς : ἐρωτικῶς, φίλως: : — 
1688, οὐ. ἀνοησία, ἀφροσύνη, ἡ: ἔρως, 
ὁ. φιλότης, στοργὴ, ἢ : ἐπιθυμία, 7. 

Font, ov. κρήνη, ἡ: βαπτιστήριον, τό: 
== Fount: —al, ἐπ. χρηναῖος, πη- 
γαῖος :—stone, οὗ.βαπτιστήριον, τό. 

Εο πίβηο], οὗ. (ἀνατμ.) καυτήριο», τό. 

Foo’d, οὐ. σῖτος, ὁ. τροφὴ, ἐδωδὴ, βρῶ- 
σις, ἡ. βρῶμα, τό. without —, ᾱ- 
σιτος. to be without —, ἀσιτεῖν : 
—ful, ἐπ. τρόφιμος, θρεπτικὸς͵ αὐξη- 
τοιός: —less, ἐπ. ἄτροφος, ἄκαρπος. 

Fool, οὐ. μωρὸς, ἠλίθιος, ἀνόητος, ἄ- 
φρων, 5: (θεολ.) ἀσεθὴς, δ: γελωτο- 
ποιὸς, ὁ. to play the —, φλυαρεῖν, 
μάταια ποιεῖν. to make the — of, 
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ἐμπαίζειν τινὲ, χλευάζειν τινὰ, ἐν- 
τρυφᾶν τινι. to put the — on, ἀ- 
πατᾶν, ἐξαπατᾶν. all —s’ day, ἡ 
πρώτη ᾿Απριλλίου: —begged, ἀνο- 
ἡτως αἰτηθεὶς, ἀνόητος, μωρός : --- 
born, φύσει μωρός: —hardy, ἐπ. 
θαρσαλέος, ὑπέρτολμος, παράτολ- 
“μος, ῥιψοχίνδυνος: —hardily, ἐπίρ. 
ῥιψοκινδύνως, παρατόλμως : —har- 
diness, οὐ. παρατολμία, ἧ. θράσος, 
τό: —s-errand, οὐ, ματαία ζήτη- 
σις, 7: τ---ἶβ - ῬΡαυβίου, οὐ. (βοτν.) 

ψευδοσέλινον, τό: —stones, οὐ. πλ. 

(βοτν.) εἶδος ὄρχιος : —, ῥ. οὐδ παί- 

ζω, σχώπτω, φλυαρῶ : ---- ῥ. ἐ, ἐμ- 

παίξω, ἐντρυφῶ: ἀπατῶ, ἐξαπατῶ. 

to — away, μωρῶς σπαθᾶν, dana- 

νᾶν, διατρίθειν (χρήματα, χρόνον, 

κτλ): —ery, σὺ, μωρία, ἀφροσύνη, 

ἠλιθιότης, ἄνοια, ἡ : ἀλογιστία, ἣ :-τ- 

ing, ov. φλυαρία, ἢ : —ish, ἐπ μω- 

pes, ἀνόητος, ἠλίθιος, ἄφρων, παρά- 

Φρων, ἄθουλος, ἄνους, ἀσύνετος. to 

be —ish, μωραίνειν, παραφρονεῖν, 

ἀφρονεῖν : (θεολ.) ἀσεθής: - Ishly, 

ἐπίρ. ἀνοήτως, ἀλογίστως, ἀφρόνως, 

μωρῶς, μάτην : —ishness, οὗ. ἀ- 

νοία, ἀφροσύνη, μωρία, ἧ. 

Foot (πλ. feet), ποῦς, 6. the — of the 
mountain, ὑπώρεια, ἡ. τὸ τοῦ ὄρους 
τέρμα. the flat of the —., ταρσὸς, 
ὁ. by —, on —, πεζὸς, ἐπίρ. πεζῇ : 
κεραία (διαθήτου), ἡ: (στρ.) τὸ πε- 
ξικὸν, τὸ πεζὸν, οἱ πεζοί: (μέτρον) 
ποῦς, 0: τέλος, ἄχρον, τό: τὸ κάτω 
µέρος, τὰ κάτω, ποῦς, ὁ: βάσις, 7: 
βάδισμα, βῆμα, τό: foots, πλ. ὑπο- 
στάθμη (σακχάρου) ἡ. ἴο go on —, 
πεζεύειν, πεξοπορεῖν, meaty πορεύε- 
σθαι. by —, βάδην, σχολῇ. to set 
on —, χινεῖν, παραχινεῖν, at — of 
the present, περὶ τὸ τέλος τούτου : 
—ball, οὐ. φούλλικλος, 6: —band, 
οὗ. οἱ τοῦ πεξικοῦ μουσικοί : — bar- 
racks, ov. πλ. ὁ τοῦ πεζικοῦ στρα- 
τῶν: —bath, οὐ. ποδάνιπτρον, τό: 
ποδανιπτὴρ, 6: —board, od. υπο” 
πόδιον, ὑπόθαθρον. Td. πάτος ἃ". — 
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boy, οὗ. nats ὃ ὑπηρετῶν: —brail, 
οὐ. (vaur.) ὁ κάτω συστολεύς : : — 
breadth, οὐ. ποδὸς πλάτος : — 
bridge, οὐ. γεφυρὶς, διάθασις, ἢ: --- 
company, οὐ. οἱ xetot: —cushion, 
οὐ ὑποπόδιον, td: —fall, οὗ. κενεμ- 
θάτησις, ἡ : σφάλμα, ὀλίσθημα, τό: 
—tight,ovd.neSopayla,4:—guards, 
. οὐ. πλ. φρουρὰ πεξικὴ, 7: —halt, 
ob. χωλότης(προθάτων), 4: —hold, 
ob, ποδὸς στήριγμα, τό: —hooks, 
οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἐγκοίλια, σταμῖ- 
ves, αἱ: —licker, οὐ. χόλαξ, βωμο- 
λόχος, ὅ. πρόςκυνες, of: —man, οὐ. 
ἀκόλουθος, ὃ : πεζοπὀρος, σκευοφόρος; 
ὃ: τρίπους (μαγειρίου), ὃ : —-man- 
tle, οὐ. ἐπενδύτης (γυναικῶν ἐν in- 
πασίᾳ), 6: —pace, οὐ. βάδισμα, βῆ- 
pa, τό: κλῖμαξ εὑρεῖα, ἢ : ὕψωμα, 
τό: —pad, οὐ. ληστὴς, λωποδύτης, 
ὅς: —-passenger, οὐ. πεζοπόρος, ὃ: 
—path, οὐ. πάτος, τρίδος, στίθος, 
ἀτραπὸς, 6: — -pavement, οὗ. πε- 
ζοδρόμιον, τὸ: —plate, οὐ. ἄνάθα- 
θρον (ἀτμοκινήτου ἁμάξης), τό: --- 
poet, od. στιχουργὸς, ὃ : —post, ov. 
ταχυδρόμος πεξὸς, 6: —print, οὐ. 
ἴχνος, τό: —race, οὐ, δρόμος, ὁ : 
—rope, οὐ. (ναυτ.) διαθάθρα, ἡ: --- 
Tot, οὗ. 6 σηπεδὼν τῶν ποδῶν (προ- 
θάτων): ---Τ]6, οὐ. μέτρον ποδὸς, 
τό:-- -shacklers, οὗ. πλ. ποδοπέ- 
δη, 7: — -soldier, οὗ. πεξοπόρος, 
πεζὸς, ὃ : —stalk, οὐ. (βοτν.) μί- 
σχος, 6: καυλὸς, ὁ: —stall, ov. ᾱ- 
ναθολεὺς (διὰ γυναῖκας), 6: —step, 
οὐ. ἴχνος, ἴχνιον, τό. στίθος, ὃ : πα- 


ράδειγμα, ἴχνος, τό: (τυπγρ.)ὑπόθα- |. 


θρον, τό: —stool, οὐ. ὑποπόδιον, v- 
πόθαθρον, τό : —warmer, οὗ. αἴ- 
θρανος, 6: —way, οὖ. ἀτραπὸς, ἢ: 
—wiper, ov. ποδεκμάγιον, ποδόψη- 
στρον, τό: —, ῥ. ἐ, x. οὐδ. ὀρχοῦ- 
μαι: πεξῇ πορεύομαι, βαίνω, ἔρχο- 
μαι: ποδίξδω (ἕδρας, τραπέζας, κτλ.): 
λακτίζω: ---θά, ἐπ. ἔχων πόδας, (i- 
δίως ἐν συνθέσεσιν), ὡς. two —ed, 
έπους. four —ed, τετράπους. sWiit 
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—ed, ποδώκης. large —ed, μεγα- 


λόπους: —ing, οὗ. πάτος, 6. πάτη- 
μα, τὸ: βάσις, ἡ. θεμέλιον, τό: θέ- 
σις, ἧ: sisodos, ἡ : βάδισμα, βῆμα, 
τό: ῥυθμὸς (ἐν ὀρχήσει), ὃ : (μαθ.) 
τὸ σύμπαν, σύνολον, τό. to be upon 
ἃ friendly —ing with any one, 
ιλικῶς διακεῖσθαι πρός τινα : — 
688, ἐπ. ἄπους. 


Fop, οὐ. σχολαστικὸς, μωρὸς, φιλάρε- 


σκος, 6: — doodle, ἐπ. ἄνους, κοῦ- 
pos, μωρός: —ling, οὐ. φιλάρεσκος, 
δ: —pery, οὐ. κουφότης, μωρία, φι- 
λαρεσκία, ἡ. καλλωπισμὸς, ὅ: κό- 
σμημα οὐδενὸς ἄξιον, τό: —pish, 
ἐπ. μάταιος, κενὸς, κενόδοξος: --- 
ΡΙΙ]Υ, ἐπίρ.µαταίως,κενοδόξως:--- 
ΡΒ ῃθββ,οὐ ματαιότης, κενοδοξία, ἤ. 


For, προθ. ἀντὶ, πρὸ, ὑπὲρ (γεν.), παρὰ 


(αἴτ.): κατὰ (ait.): ὡς, ὥσπερ. I 
hear — certain, ἀκούω, μανθάνω 
ὡς βέδαιον: (ἐπὶ κινήσεως εἰς τόπον) 
εἰς, ἐπί: εἰς (xit.), κατὰ (adr, κ. γεν.) 
περὶ (γεν. dot. κ. αἰτ.): ἕνεχα, διὰ, 
χάριν: κατὰ, πρὸς, περέ: ---- me, τὸ 
κατ᾽ ἐμὲ, τὸ πρὸς ἐμέ: πρὸ, περὶ. εἰς, 
(κ. ὡς συνδ.) ἵνα, ὥςτε, ὅπως, ὄφρα. 
not to be able to sleep — fear, 
ὕπνου οὐ δύνασθαι λαγχάνειν διὰ 
τὸν φόθον. a contrivance— doing 
any thing, μηχάνημα, δι οὗ γέγνε- 
ταί τι, ὥςτε γενέσθαι τε, ὅπως γενή- 
σεταί τι: (ἐπὶ χρόνου) εἰς, διὰ (αἴτ.) 
πρός: εἴ και, καίπερ (μετοχ.) : but 
—all you, χαίπερ ὑμῶν ὄντων͵ εἰ μὴ 
διὰ σέ: ἐπὶ (δοτ.). it 18 ---- the ge 
neral good of human society, ἐπ᾽ 
ἀγαθῷ ἐστι τῆς ἀνθρωπότητος; ὑπὸ 
(Ύενι). my heart leapt — joy, 4 
καρδία μου ἔπαλλεν ὑπὸ χαρᾶς: νῦν, 
ἤδη. not — my life, μηδαμῶς, 
μὴ γένοιτο, οὗ wavy. — example, 
οἵον, οἷον δὴ, καθώς: ---- the nonce 
ἐπίτηδες, γνώμῃ, ἐκ προθέσεως, & 
χουσίως. you may (do, etc.) —me 
ἐμοῦ ye ἕνεκα, ἐμὴν χάριν: — ever 
ἢ: --- ever and ever, del, πάντοτε. 
to take —, νομίζει, ἡγείσθαι 
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‘whom do you take me — ἢ τίνα 
pe νομίζεις εἶναι, he was at a loss 
— words, ἠπόρει λέξεων. tis not 
— me, οὐδὲν προςήκει pot τού- 
τω», οὗ πρὸς ἐμὲ (ἐστὶ) ταῦτα: — 
what remains, λοιπὸν, τὸ λοιπὀν. 
what —? διὰ τί; τί; τίνος χάριν; 
τίνος ἕνεκα; --- the end of this 
month, περὶ τὸ τέλος τοῦ μηνὸς, 


ΕΟ 


ant, ἐπ. ἀνεκτιχὸς, μαχρόθυμος, ὑ- 
πομονητικός : --- ΔΌΥ, ἐπίρ. ἄνε- 
χτικῶς, μακροθύμως : —OT, οὗ. ἐ- 
χρατὴς, 6. ἁ ἀποφεύγων : ἀνεκτιχὸς, 


. μακρόθυμος, ὃ: —ing, ἐπ. μακρό- 


θυμος, ἀνεχτιχός : —Ing, οὐ. ὑπο- 
μονὴ, ἀνοχὴ, μακροθυμία, ἡ: ἀπο- 
χὴ, 4: —ingly, ἐπίρ. μεθ᾽ ὑπομο- 
γῆς, ὑπομονητικῶς, ἀνεχτιχῶς. 


λήγοντος τοῦ µηνός: --- 8]], καίπερ: | Forbi'd (ὅρ. Bid), ῥ. ἐ. ἀπαγορεύω, 


— all this ἢ that, ὅμως, ἀλλ᾽ ὅ- 
pos. but — this, εἰ μὴ τοῦτο ἐγέ- 
νετο. well — the matter of that, 
ἀλλὰ μέντοι: ---- aught I know, ἐξ 
ὧν ἐπίσταμαι. to have inclination 
— anything, προθυμεῖσθαιτι, ἄπο- 
xAlvecy πρός τι: ——, συνδ. γὰρ. ἐπεὶ, 
ὡς, ὅτι : —asmuch, ἕνεκα : — as 
much as, ὅσον, ἐφόσον, καθόσον, 
ἅτε: —- why, διατί: — that, é- 


ἀπολέγω, εἴργω, κωλύω: ἐμποδίξω, 
ἐμπόδιον γίγνομαι, ἀποκωλύω : κα- 
ταρῶμαι: God —! εὐφήμει] βα- 
Cat! μὴ γένοιτο | —dance, οὐ. ἀ- 
παγόρευμα, τό. ἀπαγόρευσις, ἧ : ---- 
denly, ἐπίρ. ἀθεμίτως, ἀδίκως : ---- 
denness, οὗ. τὸ ἀθέμιτον: —der, 
οὗ. ὃ ἀπαγορεύων: —ding, od. &- 
παγόρευσις, ἡ: —dingly, ἐπίρ. ἀ- 
θεµίτως, ἀπαγορευτικῶς, 


πεί, ἐπειδὴ. Forbo’r, Forbo'rne, παρτ. κ. μετ. 


Fo’rage, ob. προνομὴ, ἡ. χιλὸς, χόρ- 


παθ. τ. ῥ. Forbear. 


τος, δ: τροφὴ, 7: —, ῥ. οὐδ. ἐπι- | Ἐ9/τοθ, οὗ. ῥώμη, ἀλκὴ, ἰσχὺς, δύνα- 


σιτίξοµαι, προνομεύω, σιτολογέω: 
περιπλανῶμαι, διατρέχω: —, ῥ. ἃ, 
πορθᾶ, ἐκπορθῶ, ληΐδω, ληΐζομαι 
—T, ob. προνοµευτὴς, σιτώνης, ὃ. 
—aging, οὐ. ἐπισιτισμὸς, 6. προνο- 
μὴ, σετολογία, ἡ. 

Fora'men, ov. τρῆμα, rd. —mini’fer- 
ous 4. —minous, ἐπ. τρηματόεις 
τρηματώδης. 

Fo'ray, οὐ. εἰςθολὴ, 6, ὅρ. Forray. 

Forba'de, παρτ. τ. ῥ. Forbid. 

Forbe’ar (ép. Bear), ῥ. οὐδ. παύομαι, 
κατέχω͵ ἀφίσταμαι, ἀπέχομαι, παύο- 
βαι, λήγω, ἀρνοῦμαι, παραιτοῦμαι. 
ἀνέχομαι, ὑπομένω, ἀναμένω : ----, 
ῥ. ἐ. φεύγω, διαφεύγω τι, εὐλαθοῦμαι: 
παραλείπω, ἐῶ: φείδομαι: ὑπομένω, 
καρτερῶ :χατέχω,κωλύω ἴο ----- ΟἹ Θ᾽ 8 
self (from), ἀπέχεσθαι, ἀφίστασθαί 
τινος. I cannot — observing, οὐκ 
ἔσθ᾽ ὅπως οὐ λέξω, δεῖ με λέγειν : 
— crying! παύσατο δακρύων --- 
ANCE, οὗ. φυγὴ, εὐλάδεια, ἡ: παρά- 
λεψις, ἡ: ἀποχὴ, ἀνοχὴ, ἡ : µακρο- 
θυµία, ὑπομονὴ, ἀνεξαακία, 7: — 


pts, ἧ. σθένος, τό. the — of mind, 
φύσεως ἰσχὺς, 7: κῦρος, τό. ἰσχὺς 
(ἀποδείξεως), ἡ: Cla, ἀνάγκη, ἢ: 
κῦρος, τὸ. θεθαιότης, πίστις, ἧ. tO 
be οὗ —, χυροῦσθαι, κύριον εἶναι. 
in full — and virtue, ἐν πλήρει 
ἰσχύει: δύναμις, ἧ. στράτευμα, τό. 
πλῆθος στρατιωτικὸν, τό. by —, 
Cla, θιαίως, ἀνὰ ἣ κατὰ κράτος, ἀ- 
νάγκη, ἐκ Glas. by open —, βιαί- 
ως. by main —, ἐκτεταμένως, ὅ- 
σον δύναταί τις μάλιστα, κατὰ κρά- 
τος. with all my —, παντὶ σθέ- 
νει: —, ῥ. ἑ. ἀναγκάξω͵ ἐπαναγχά- 
So, βιάξοµαι: χρατῶ, νικῶ, χειροῦ- 
μαι: διαναγκάζω, συνωθῶ, πιέξω, 
συστέλλω, bla χρῶμαι: αἱρῶ, 6le 
αἱρῶ, καταλαμθάνω, ἐπιχρατῶ : θίᾳ 
εἰςδύω, εἰέρχομαι, ἀποθιάξομαι: 
φθείρω, διαφθείρω (γυναῖχα) : παρα- 
ναγκάξω, ἐξαιρῶ, ἐκθιάξοµαι : ὀνθυ- 
λεύω, μονθυλεύω (κρέας): ποιῶ (φυ- 
τὰ) αὐξάνεσθαι, ὁλαστάνω: φύλα- 
κας χαθίστηµι ἢ καθίσταµαι. το --- 

away, παρασπᾶν. ο --- pack, &- 


FO 


θεῖν, ἀπωθεῖν. to — down, κατα- 
πιέζειν, καταθλίθειν, to— forward, 
προωθεῖν. to — from, ἐχθιάζεσθαι, 
ἐξαναγκάξειν: ἀπελαύνειν, ἀπωθεῖν. 





462 





FO 


le' ge, ῥ. ἐ. προλέγω. —appo'tnt, ῥ.ὲ. 
προορίδω, προτάττω. —appol’nt- 
Ment, οὐ. προορισμὸς, 6.—arm,p.é. 
προοπλίζω, προπαρασκευάξω. [ὁ. 


to — in, εἰκωθεῖν, ἐμπηγνύναι, {ο | Fo'rearm, οὗ. (ἄντμ.) ὠλένη, 7. πῆχυς, 


— out, ἐκθλίδευ : (from) ἐχθιάξε- 
σθαι: (of) ἀπελαύνειν, ἀπωθεῖν. to — 
upon, on, θίᾳ προςάγειν ἢ ἐπιφέρειν: 
παραναγκάζειν, ἐξαιρεῖν θία: ---ᾱ]γ, 
ἐπίρ.θία, βιαίως: —dness,ov. ἄναγ- 
κασμὸς, ὁ. Cla, 4: —ful, ἐπ. ἰσχυρὸς, 
xparepds, δυνατός: Clacos: —fully, 
ἐπίρ. Bia, θιαίως, κατὰ κράτος, ἀνάγ- 
xn: —less, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος,ἀ- 
δύνατος, ἄναλκις, 6, ἢ : ---ρ8, ov. λα- 
Cis, ἢ. καρκῖνος, ὃ : (χειρ.) σαρκολα- 
Gis, 7. ἐμθρυουλκὸς, ὁ: λιθόλαθος, ὃ: 
-- -pump, οὗ. ἀντλία πιεστήριος, 
Hi —I, οὗ. βιαστὴς, καταναγκα- 
στὴς, ὁ : 6 στερεὸς ἔμθολος (ἀντλίας) 
For’ οἰθ]ε, ἐπ. δυνατὸς, ἰσχυρὸς, κρα- 
τερός: ἀναγκαῖος, ἀσφαλής (ἀπόδει- 
Res): βίαιος, σφοδρὸς, δεινός: ἀναγ- 
καστικὸς, ἀναγκαῖος: κύριος, πι- 
στός: ——ness, οὐ. θία, ἀνάγκη, ἡ: 
τὸ Clacov. —bly, ἐπίρ. θία. ava-yxn: 
ἰσχυρῶς, ἐρρωμένως: (ἐπὶ ἀποδεί- 
ξεως) ἀσφαλῶς, ἀναγκαίως. 
Fo'rcing, οὐ. ἀνάγκη, θία, ἢ : (ἐπί φυ- 
τῶν) ἀναθλάστημα, τό. τὸ χλοάζειν: 
— -house, οὐ, χειμάδιον, τό: --- 
“pump, οὐ. πιεστήριος ἀντλία, ἡ. 
Ford, οὐ. πόρος, 6, διάθασις, ἧ. τένα- 
γος, τό. ἴο pass a ---, διαθαίνειν : 
περᾶν : —, ῥ. ἐ. διαθαίνω, περῶ : 
—able, ἐπ. διαθατός. not —able, 
ἄθατος, adic6atos: —ableness,ov. 
τὸ ἀδιάθατον. 

Fordo’, ῥ. ἐ ἀφανίξω, ἀπόλλυμι, ἀναι- 
ρῶ ; καταθάλλω, νικῶ. 

Fo're, ἐπ. πρόσθιος, ἐμπρόσθιος, ὃ, ἢ, 
τὸ πρόσθεν ἣ ἔμπροσθεν : —, ἐπίρ. 
πρόσθεν, ἔμπροσθεν, πρότερον, προ- 







Forebo'de, ῥ. ἐ. προσηµαίνω, προ- 


μαντεύομαι, μαντεύομαι, ὄσσομαι, 
νοῶ, οἴομαι: προαισθάνοµαι: — 
ment, ov. προσημασία, ἡ. σῆμα, τό: 
προαίσθησις, ἧ: ---ᾱ, οὖ. μάντις, 
χρησμολόγος, χρησμῳδὸς, ὃ : ὃ προ- 
αισθανόµενος. ---Όο)ἀπρ, ov. προ- 
σημασία, ἢ. σῆμα, τό : προαίσθησις, 
n. —bo'dingly, ἐπίρ. προφητοιῶς. 


Fo’rebow, οὐ. τὸ ἔμπροσθεν μέρος ἐ- 


φιππίου. —brace, ob. (ναυτ.) τὸ 
σχοινίον τοῦ ἀκατίου. 


Foreca’st (ép. Cast), ῥ. & προορῶ, 


προγιγνώσχω : προδιαγράγω: προ- 
νοῶ, προθουλεύω : —, ῥ. οὗδ. προ- 
σκοπῶ, διανοοῦμαι, προμηχανῶμαι: 
- οὐ. προθουλὴ, πρόνοια. προμή- 
θεια, ἡ : προθούλευμα, τό. διαγρα- 
φὴ, 1: —er, οὗ. προμηθεὺς, προ- 
νοητὴς, 6: —ing, οὐ. προθουλὴ, ἧ. 


Fo’recastle, οὐ. (ναυτ.) πρῷρα, ἡ: 


(κοιν.) πρόςτεγον, To: —men, πρὼ- 
ρᾶται, οἱ. (ted, μετ, προειρημένος. 


Fo’rechosen, μετ. mpoxepebets. —Cl- 
Foreclo’se, ῥ. ἐ. ἀποχλείω, ἐχχλείω: 


κωλύω, ἐμποδιζω. ἴο --- a mort- 
gage, (νομ.) οὐκ ἐπιτρέπειν ἀπαλ- 
λοτριοῦσθαι (ἐνέχυρον) : — ἀπόχλει- 
σις» κώλυσις. 7. 


Εοτοεάα’{θ,ῥ.ἐ.προχρονολογῶ.--- deck, 


οὐ. (ναυτ.) κατάστρωμα πρῳρᾶτι- 
κὸν, τό, —desi'gn, ῥ. ἑ. προσχεδιά- 
ζω, —dete’rmine, ῥ. ἐ, προορίζω 
—do’, ῥ. ἐ. = Fordo, — doo'm, 
ῥ. ἐ, προορίζω, προτάττω, προγονό” 
σκω. —doom, οὐ. προορισμὸς, 8: 
προαπόφασις, ἡ. —dour, οὐ. ni 
προσθεν θύρα. 


τοῦ, πρίν: — and aft, (ναυτ.) τὸ | Foree'lder, οὐ. πρόγονος, προπάτωρ, 


ὅλον μῆχος πλοίου: ἐν συνδέσεσιν ΞΞΞ 


πρὸ, ὡς. 
Foreadm’onish, ῥ. ἐ. 


ὃ. —end, οὐ. τὰ ἔμπροσθεν, to. 
προσθεν µέρος. 


προπαραινᾶ. | Fo'refathers, οὐ. πλ. πρόγονοι, πρ 
—advise, ῥ. &. προθουλώω. —al- 


γεγενημένοι, πατέρες, οἱ. — [2688 
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οὗ. προαίσθησις, ἡ. —finger, οὐ. Fo’reland, ov. ῥίον, ἀκρωτήριον, τό: 


λιχανὸς, 6. —flow, ῥ. ἑ. προρρέω. 
—foot, ob. (φωολ.) χεὶρ, 7. ὁ ἐμ- 
πρόσθιος nods. —front, οὗ. τὰ ἔμ- 
προσθεν, μέτωπον, πρόζωπον, Td, 

Fo’re-game, οὐ. προοίμιον, τό. πρώτη 
διαγραφὴ, ἡ. 

Forego’ (6p. Go), ῥ. ἐ. προηγοῦμαι, 
προάγω: προέεµαι, ἀπολείπω, παρα- 
χωρᾶ: ---ΟΥ, ov. ἡγεμὼν, ἀγωγὸς, 
προκαταγέτης, δ: πρόγονος, προπά- 
τωρ, ὃ: ὃ προϊέμενός te: —ing, ἐπ. 
πρότερος: προγεγενηµένος, παρελ- 


θών: ---Ώθ, pet. ταχτὸς, ῥητός: πα- 


ρελθών. —gruound, οὗ. τὰ ἔμπρο- 
σθεν. —gue'ss, ῥ. ἐ. προεικά(ω. 

Fo’rehand, οὐ. καρπὸς, ὁ. προκάρπιον 
(ἵππου), τό: τὸ κύριον, τὸ πρώτι- 
στον: ---γὲπ, πρόωρος, ἀπρονόητος: 
—ed, ἐπ. πρώϊος, πρώϊμος: καίριος, 
ἐπικαίριος, ἔγκαιρος: εὐχρήματος, 
εὔπορος: ((ωολ.) εὐσχήμων (εἰς τὰ 
ἔμπροσθεν). 

Fo’rehead, οὐ. μέτωπον, τό: ἀναισχυν- 
ala, θρασύτης, ἱταμότης, ἢ : (ναντ.) 
ῥινωτηρία, 7. 

Forehe’w, ῥ. ἐ. πελεχίζω κατὰ πρόςω- 
nov. — hold, οὐ. (ναυτ.) τὸ πρω- 

. ραῖον κῦτος. ---- hook, ov. (ναυτ.) ὁ- 
φθαλμὸς, ὅ. --- horse, οὖ. ὃ ἔμπρο- 
σθεν ἵππος (ἁμάξης). 

Fo'reign, ἐπ. ξένος, ξενιχὸς, ἀλλότριος, 
ἀλλόφυλος ἐξωτεριχὸς͵ βάρθαρος, ἀλ- 
λοδαπός: —er, ov. ξένος, ἀλλόφυλος, 
ἀλλοδαπὸς, ὁ. ἔπηλυς, ὃ, ἢ : —ism: 
—ess, οὗ. τὸ ξένον, τὸ ἀλλότριον. 

Εοεθῖπια’ρ]ηθ,ῥ. οὐδ. προδιανοοῦμαι. 

Foreju'dge, ῥ. ἐ.προκρίω, προγιγνώ- 
oxo: —r 7. —gment, οὐ. πρόκρι- 


σις, ἢ. 

Forekito'w (ὅρ. Know), ῥ. ἐ. προγι- 
γνώσκω, προμανθάνω, προαισθάνο- 
μαι: ----Ὁ]6, ἐπ. προαισθητέος: --- 
er, οὗ. προγνώστης, ὃ: —ing, ἐπ. 
προειδὼς, προγνωστιχός: —ledge, 
οὐ. πρὀγνωσις, προαίσθησις, ἧ. 

Fo’rel, οὐ. περγαμενὴ (πρὸς δέσιν βι- 
θλίων), ἡ. 


ἄκρα, Ἡ. πρόθολος, ὃ : (στρ.) ὁδὸς 
στενὴ (μεταξὺ τάφρου χ.τείχους), 7. 

Forela’y, ῥ. ἐ. ἐνεδρεύω, ἐφεδρεύω, 
προενεδρεύω. ----ἴθ'α..ΕΥ, ov, προηγη- 
τὴς, ἡγεμὼν,δ. ----/Θ6. 8, οὗ πλ.(ζωολ.) 
οἱ ἐμπρόσθιοι πόδες. 

Fo'relock, οὐ. προχόµιον, τό : (vaur.) 
ἐφηλὶς, 7. to take time by the —, 
ὑπὸ τῆς περιστάσεως ὠφελεῖσθαι. 

Fo'relock, ῥ. ἐ. προορῶ, προνοῶ. 

Fo’reman,ob.nporetaypévos, 6: (νομ.) 
πρόεδρος (ὁρκωτῶν), ὃ : ἐπιστάτης, 
ἐπόπτης, 6. 

Fo’remast, od. (vaur.) ἱστὸς ὁ ἀχάτιος, 
τὸ πρωραῖον isriov: —man, οὐ ναύ- 
της πρωτόπειρος, ὅ. 

Fo’remean, ῥ. οὐδ, προθουλεύομαι: ---- 
t, ἐπ. προθεθουλευµένος. —m!en- 
tioned, ἐπ. προειρημένος. 

Fo'remost, ἐπ. πρῶτος, πρώτιστος : 
ἐπίρ. πρῶτον, πρότερον. tirst and 
—, πρῶτα, ἀρχήν: —ly, ἐπίρ. πρω- 
τίστως. [νος, 7. 

Fo'remother, οὐ. προμήτωρ, πρόγο- 

Fo'rename, οὗ. προωνύμιον, τό, προς- 
ὠνυμία, ἧ. ---παηιθά. ἐπ. προειρη- 
μένος. 

Fo’renoon, οὐ. 7) πρὸ τῆς peonubplas 
ὥρα, ὃ πρὸ τῆς μεσημύρίας χρόνος. 

Fo'renotice, οὐ. προαγγελία, ἡ. 

Fore‘nsal, Fore’nsic, Fore'nsical, 
ἐπ, δικανικός. 

Foreorda’in,p.2.npoopitw, προτάττω, 
προδιατάττω. —ordina'tion, οὐ. 
προορισμὸς, 6, (κοιν.) προδιάταξις, 7. 

Fo’repart, οὐ. τὸ πρῶτον μέρος. τὰ 
ἔμπροσθεν, τὸ ἔμπροσθεν μέρος͵ the 
— of the day, ἦ πρωΐα. the — of 
a ship, ἡ πρῷρα πλοίου. ----ρα! 8866), 
ἐπ. παρελθὼν͵ προὐπάρξας. ---Ρρίαν, 
ῥ.ὲ. προδιαγράφω.---Ρ0886 8866], ἐπ. 
προκατειλημμένος: προκατασχεθείς, 
—prize, ῥ. ἐ. προεκτιµδ: —pro'- 
mised, ἐπ. προὔποσχεθείς. 

Forequo’ted, ἐπ. προειρημένος, 

Fo’rerank, οὐ. οἱ προτιταγμένοι, Ἡ 
πρώτη τάξις. to be in the —, Tew- 
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τεύειν. —reach, p.ovd. (upon), mpo- 
φθάνω πλέων. ---τ οἱ αὐΐησ, ob.xpox- 
γάγνωσις, 3. —reci led, ἐπ. προει- 
ρημένος. ---Γεπιε πιδεγεᾶ, ἐπ. προ- 
μνημονευθείς. 

Fo'reright, ἐπίρ. πρόσθε(ν), πρόσω, 
προτέρω: —,éx. ταχύς: ἐμπρόσθιος. 

Foreru’'n (ὅρ. Run), p. ἐ. προτρέχω, 
προθέω,προηγοῦμαιε: : —ner, ov. πρό- 
ὄρομος, προάγγελος, ὃ: πρόγονος, 6: 
σημεῖον προαγγελτικὸν, τό. 

Fo’resaid, ἐπ. προειρημένος. - 

Fo’resail, οὐ. (ναυτ.) ἀκάτιον, τό. 

Foresa'y (ép. Say), ῥ. ἐ. προαγορεύω, 
προλέγω, προφητεύω: —ing, οὐ. 
προαγόρωµα, μάντευμα, τὸ. µαν- 
τεία, ἧ. —scent,od, προαίσθησις, ἡ. 

Fore’see (6p. See), ῥ. ἐ. προορῦ, προεῖ- 
δον, προγιγνώσκω, προνοῶ, προδέρ- 
χοµαι: προμηθεύω: : —r, οὗ. ὃ προ- 
νοῶν, μάντις, 6. 

Foresha’dow, ῥ. ἐ. προδηλῶ, προση- 
µαίνω, προμηνύω: ἢ: —ing, οὗ. 
προεικόνισις, ἢ. 

Foreshe’w, ῥ. é. 6p. Foreshow. 

Fo'reship, οὐ: (vaur.) πρῶρα, 7. 

Foresho’rten, ῥ. ἐ. (Swyp.) θραχύνω, 


σμιχρύνω: ——INng, οὐ. συγκοπὴ, συν- 


τομὴ. 

Fore’show (δρ. Show), ῥ. ἐ. προφαί- 
yo, προσημαίνω, προδείχνυμι: --- 
er, οὗ. ὁ προσημαίνων, προφήτης, 6. 

Fo'reshrouds, οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ ἱστία 
τοῦ ἐπιτόνου. [πον, πρόςωπον, τό. 

Fo’reside, οὐ. τὰ ἔμπροσθεν, μέτω- 

Foresight, οὐ. πρόγνωσις, ἡ : πρόνοια, 
προμήθεια, 7: —ed ἢ ful, ἐπ. προ- 
γνωστικὸς, npooparinés.— signify, 
p. ἐ. προδηλῶ, προσημαίνω. 

Fo'reskin, οὗ. πόσθη, 4. πόσθιον, τό. 
ἀχροποσθία, ἡ. ἀκροθυστία, ἧ. 

Fo'reskirt, ov. τὸ ἐμπρόσθιον κρά- 
σπεδον (ἐσθῆτος), 6. —sleeve, οὗ. 
τὸ ἔμπροθεν µέρος xetpidos. —slip, 
οὗ. (ναυτ.) προαλίνιον, τό. 

Forespe'ak (ὅρ. Speak), προαγορεύω, 


προλέγω, προφητεύω: κωλύω, ἆπα- 


γορεύω: γοητεύω: —ing, οὐ. προ-} 
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φητεία, πρόρρησις, 7: προοίμιον,τό. 
πρόλογος, ὅ. [πανηθείς. 
Forespe’nt, ἐπ. ἀπειρηχώς: προδα- 
Fo'rest, οὐ. δρυμὸς, δρυμὼν, ὃ. ὕλη, 
ἡ : —, ἐπ. ἀγραῖος, ἄγριος, &pov- 
ραῖος: —age, ob. φόρος ὃ ἀπὸ τῶν 
δασῶν: δασονόμων δικαίωμα, τό: 
— born, ὑληγενής: —ed, δασώ- 
Ons, ὑλώδης : —er, οὐ. δασονόµος, 
ὑληωρὸς, 6: ὑλόθιος, ὑληκοίτης, 6: 
—ership, οὗ. τὸ τοῦ ὑλοχόμου ἔρ- 
γον : —=Fy, ov. ὑλοκομία, δασονο- 
μία, ἡ. [τό. 
Fo’restaff, οὐ. (ναυτ.) ἀκτινόμετρον, 
Foresta'll, ῥ. 4. προλαμβάνω : προχα- 
ταλαμθάνω, προαπαντῶ : (νομ.) Kem 
λύω, ἐμποδίξω: (ἐμπ.) προαγοράζω: 
—er, ob. ὁ προλαμθάνων ἣ προκα- 
ταλαμθάνων: προαγοραστὴς, ὃ : --- 
—ing, οὐ. τὸ προαγοράξειν: πρό- 
ληψις, 7: προφθασία, ἡ. 
Fo’restay, οὐ. 6 πρωραῖος ἱστός: — 
sail, οὗ. (ναυτ.) προτονὲς, ἡ. 
Fore’t, οὗ. τηλεθολοτρύπανον, τό. 
Fo're-tackle, οὐ. (ναυτ.) ὅπλα τοῦ 
πρωραίου ἱστοῦ. 
Foreta'ste, οὐ. πρόγευμα, τό. προαίΐ. 
σθησις, ἡϊ —, ῥ. ἐ. προγεύω, προ" 
γεύομαι: προαισθάνοµαι: ---Ἴ, οὕ. 
ὁ xpoysuépavos.—teach(ép. Teach), 
ῥ. ἐ. mpoded donee, 
Forete’ll, (6p. Tell), ῥ. ἑ. κ. οὐδ, 
προαγορεύω, προλέγω, προθεσπίξω, 
πρόφημι, μαντεύομαι, προφητών: 
—er, οὗ. προφήτης, μάντις, δὶ — 
ing, οὗ. προαγόρευσις, προφητεία, ἢ: 
—ing, ἐπ. προλεχτιχὸς, προφητικός. 

Fore’think (ép. Think), ῥ. οὐδ. προ” 
θουλεύομαι,προμηθείᾳ χρῶμαιγπρϑ 
vod. —thought, οὐ. πρόνοια, xpr 
μήθεια, ἢ. with —thought, πρός 
εσκεµµένως, προθεθουλευμένως. — 
thoughtful, ἐπ. προνοηταὸς, xf 
ἐσχεμμένος. ----ἔλγδαξεν, ῥ. ἐς πρ 
φοθῶ. 

Fo'retoken, οὐ. προσηµασία, ἧ. ο” 
μεῖον, τό. οἱωνὸς͵ ὃ: —, ῥ. ἐ. πρὸ 
λέγω, προφαίνω, προφητεύω. 
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per, παθ. τ. 6. —tell), 
, μαντευτός. not —told, 
υτος. [λασῖνος, τομεὺς, ὃ. 
οὐ. ὁ πρόσθεν ὀδοὺς, γε- 
», τὰ ἔμπροσθεν, τὸ ἔμ- 
toes, κορυφὴ, ἡ: —gal- 
ob. (ναυτ.) φωσώνιον,τό: 
ὐ. (ναυτ.) ἀρτεμονὶς, ἢ: 
. (ναυτ.) δολώνιον, 76. — 
ὑ. (ναυτ.; ἡμιόλιον, τό. 
οὐ. (ναυτ.) σιπάρον, τό. 
tip. ἀεί ποτε, ἐς τὸν ἀεὶ 
- voucheu, ἐπ. προχυρω- 
θαιωθείς. 
ο). προπορεία, ἡ. οἱ προ- 
οἱ πρωταγοί: μέτωπον, 
:ροσθεν. 
p. ἐ. προπαραινῶ, προ- 
ουθετῶ : —ing, ov, προ- 
νουθέτησις, ἧ. —waste, 
orwaste. —wea'ry, ἐπ. 
ary. — wend, ῥ. ἐ. προ- 
[ῥ. ἐ. προεφίεµαι. 

οὔριος ἄνεμος, 6. —wish, 
1, οὐ. ἡ ἄγουσα, ἐπιστάτις, 
ϐ) οὗ. ἀποτυχία, ἡ. [ἡ. 
ξημία, χρηματιχὴ ξημία, 
| τό. (xoev,) πρόςτιμον, τό. 
- (nulay ἀποτίνειν ἣ o- 
ἰχυρον, τό, 8 game of --- 
ν τὸ τῶν παραδιδομένων 
—, ῥ. ἐ. προΐεμαι, ἄπο- 
ία περιπίπτω: ἀποστεροῦ- 
-the friendship of any 
eteey τῆς φιλίας τινός, to 
reputation, ἀδοξίᾳ περι- 
—, ἐπ. = Forfeited: — 
(ηµίας ἄξιος: ----Θα, μετ. 
—er, οὐ. ὁ ζημιωθείς: ---- 
ἡμίωσις, στέρησις (χρήμα- 
στερηθέν (κτῆμα): (ζημία 
ly Ho πρόςτιμον, τὸ. 

(χειρ.) ψαλέδιον, 7d: — 
π. ψαλιδωτός. 
rb, (ἐντμ.) χηλοπύγων, ὅ. 
apt. τ᾿ ῥ. Forgive. 
σιδηρεῖον, χαλκεῖον, τό. 
: σφυρηλασία, iy: τεχνουρ- 


γεῖον, τό: ----, ῥ. ἐ. χαλκεύω, σιδη- 
ρεύω, σφυρηλατῶ, κόπτω: πλέχω,συμ- 
πλέκω, πλάττω: παραποιῶ, ἡ ποιοῦ- 
μαι, νοθεύω, κιθδηλεύω, ἀπομιμοῦ- 
μαι: ----ἅ, οὗ. σιδηρεὺς, χαλκεὺς, ὁ: 
µηχανορράφος, δ: 6 κιθδηλεύων ἢ 
παραποιούμενός Tl, παραχαράκτης, 
6: —ry, οὐ. σφυρηλασία, 7: χιδ δη- 
λεία, παραποίησις, H: πλάσμα, σόφι- 
σµα, τό. ἐπίνοια, ἡ, —getive, ἐπ, 
ἐπινοητιχὸς, πολυμήχανος. 


Forge't (xepr. Forgot, μετ. παθ.Ἐ οἳ- 


got, forgotten), 6. ἐ. λανθάνομας, 
ἐπιλανθάνομαι, ἀμνημονῶ, ἀπομαν- 
θάνω, (χοιν.) λησμονῶ. 1 have for- 
gotten something, διαπέφευγέ με 
τι to cause to—, λανθάνειν, ἐπι- 
λανθάνειν : ὁλιγωρῶ, ἀμελῶ, παρα- 
μελῶ. ἴο ---- one’s self, ἀνάξια ἑαν- 
τοῦ πράττειν: —ful, ἐπ. ἐπιλήσμων, 
δυςμνημόνευτος, ἀμνήμω». to be — 
ful οἵ, ἐπιλανθάνεσθαι x. λήθην ποι- 
εἰσθαί τινος: ἄφροντις, ἀμελὴς, ἄνει- 
μένος: ληθαῖος, λήθιος : —fully, ἐ- 
πίριἀμνημόνως: Guedds:—fulness, 
οὐ. λήθη, ἐπιλησμοσύνη, ἀμνη μοσύνη, 
Hz ἀπροςεξία, ἢ : —ter, ov. ἐπιλή- 
σμων, 6: —--me-not, οὐ. (βοτν.) 
µυοσωτὶς, ἡ : —ting, οὐ. λήθη, ἐπί- 
λησις, ἀμνημοσύνη, H: —tingly, é- 
tip. ἀμνημόνως, ἀπροςέκτως. 


Forgi’vable, ἐπ. συγγνωστός. 
Forgi’ve (παρτ. Forgave, per. nad. 


Forgiven), ῥ. ἐ. συγγιγνώσκω, συγ- 
γνώμην ἔχω ἣ ποιοῦμαι, μεθίημι, συγ- 
χωρῶ. ἴο ---- ἃ debt, ἀφιέναι ὀφει- 
λήν, not to be —n, ἀσύγγνωστος, 
ἀσυγχώρητος:---Ώ688, οὐ. συγγνώμη, 
σύγγνοια, σύγγνωσις, ἡ; ἀμνησικαχία, 
ἡ: —t, ov. ὁ ἀφιέμενος. --- αἱ νίηᾳ, 
ἐπ. συγγνώμων, ἐλεήμων, οἰκτίρμων. 
—gi’vingness, οὖ. τὸ συγγνωστόν, 


Εοτρο’{ 7 —go'tten (μετ. παθ. τ. ῥ. 


Forget), ἄμνηστος, ἀμνημόνευτος, 
ἐξίτηλος, διαπεφευγώς. 


Forisfami'liate, 6.2. (νομ.) κληροδο- 


τῶ (υἱῷ ἔτι) Sav. —a’tion, οὗ. xdn- 
ροδοσία (ἔτι ζῶντος τοῦ πατρὺς), Ἀ. 
H 
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θώς: δίκαιος, εὔτακτος, μεθοδιχκός, 


ἡ περόνη ἣ τὸ περούνιον: πᾶσα ᾱ- 
xy: χέρας (ποταμοῦ), τό: δίκελλα, 
ἡ. θρίναξ, ὃ : —head, οὗ. θέλους &- 
xis, ἡ : —tail, οὗ. (ἰχβ.) ἀττακεὺς 
ὃ τετραετής: --- ῥ. οὐδ. σχίξομαι, 
διασχίζοµαι: ἀνασταχύω, σταχυθο- 
λῶ: —, ῥ. ἐ. τῷ δυράνῳ αἴρω 
(χόρτον, κτλ.) : ἀνορύττω: ---εὰ, ἐπ. 
δίξοος, δίκρους, δισχιδής, ἀμφήκης : 
—ed-lightning,od.dordcyE,édexlas, 
ἡ: —ed-stick, σχαλὶς, 4: —edly, 
ἐπίρ. δισχιδόν: —edness, ἢ: — 
iness, οὗ. τὸ δίκρουν : —y, ἐπ. δί- 
Ἐοτ]α΄τα, οὗ. εἶδος ὀρχήσεως. ᾖ[κρους 
Forlo’rn, ἐπ. ἀνέλπιστος, ἀπολωλώς : 
ἔρημος, μόνος, µονήρης: ταπεινὸς, 
εὐτελής : — hope, οὐ. (στρ.) ἀκρο- 
θολισταὶ, οἱ: πρᾶξις ἀπελπιστικὴ, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ἀπελπισταῶς, ἐγκατα- 
λελειμμένως : µόνον: ---1ββΒ, οὗ. é- 
popla, ἡ. τὸ ἔρημον. 

Fo’rm, οὐ. σχῆμα, τὸ. μορφὴ, ἡ. τύ- 
πος, ὁ. to givea — toa thing, 
σχηµατίζειν, τυποῦν, μορφοῦν. of an 
ugly —, δύςμορφος. to assume ἃ 
different —, μεταλλάττεσθαι τὴν 
μορφὴν, μεταμορφοῦσθαι. without 
—, ἄμορφος: μέθοδος, ἡ. τρόπος, ὃ: 
εἶδος, τό. ἰδέα, ὄψις, ἡ. for —s, 
for —’s sake, λόγῳ, λόγου ἕνεκα, 
ὡς ἔοικε: σύστημα, ἔθος, τό: βά- 
θρον, τό: τάξις (σχολείου), ἡ : (τυ- 
πγρ.) πλαίσιον, τό: εἶδος (πολιτεύ- 
ματος), τὸ. in due —, προφηκόν- 
τως, πρεπόντως: --- cutter, οὐ. ξυ- 
λογλύφος, δ: —, ῥ. ἐ. σχηματίξω, 
σχηματοποιῶ, μορφῶ, πλάττω, τυ- 
πῶ, ἐκτυπῶ: ἀποτελῶ, καθίστημι, 
ποιῶ : (for) παιδεύω, ἐκπαιδεύω, ἐ- 
θίξω : συνίστημι (ἑταιρίαν, κτλ.). to 
— into, ἑνοῦν : (στρ.) τάττω, πα- 
ρατάττω. to — an estimate, τι- 
pay, καθιστάναι τιμήν : μετρεῖν, χρί- 
γεῖν ; —, ῥ. οὖδ. μορφοῦμαι, σχη- 
µατίζοµαι: (στρ.) τάττοµαι, συν- 
τάττοµαι. 


Fo‘'rmal, ἐπ. νόμιμος; tuviing, tin- 


ἀχριθής οὐσιώδης: δοκῶν, προςποίη- 
τος, πλαστός: —alism, οὐ, dp. = 
ity: —ist, ob. 6 τοῖς νομίμοις ἀκό- 
λονθος, ἀκριθὴςι 6. (κοιν.) τυποιὸς; 
6: —ity, οὐ. ἀκρίθεια, περιεργεία, 
«γία, ἡ. (Κοιν.) τυπιχότης, 4: ἔθος, 
νομιξόμενον, τό. νόμιμα, τά. (κοιν.) 
διατύπωσις, ἢ: —ize, ῥ. ἐ. μορφῶ, 
πλάττω: ῥ. οὐδ. φυλάττω τὰ νόμιμα 
4 ἔθη: —ly, ἐπέρ. ἀκριθῶς, µεθοδι- 
κῶς, νομίμως, ἁπλῶς. 


Forma’ tion, οὐ. πλάσις, διάπλασις, ἧ. 


σχηματισμὸς, δ: (/εωλ.) γένεσις, ἀρ- 
χὴ, ἧ. —mative, ἐπ. πλαστιχὸς, 
μορφωτιχός : (γραμ )παραγωγός. --- 
med, ἐπ. μεμορφωμένος, ἐσχηματι- 
σμένος, πλαστὸς. strangely —med, 
ddrocdwoppos. —mer, οὗ. πλάστης, 
αἴτιος, ὃ : πλ. (τεχν.) ἐργαλεῖον τι. 


Fo’rmer, ἐπ. συγκρ. πρότερος, ὁ, ἡ, 


τὸ πρὶν, ὁ, ἡ, τὸ πάρος, ὁ πρότερον 
γενόμενος, παρελθών: προειργσεµέ- 
vos, in — years, πάλαι, πρότερον. 
the —, the latter, ὁ μὲν, ὁ dé: — 
ly, ἐπίρ. πρότερον, πρὶν, ποτὲ, πά- 
λαι, πρόσθειν), πάροιθε(ν), προτοῦ, 
προτέρω. 


Fo’rmic, ἐπ. (χυμ.) μυρμηκιχός : ---ᾱν 


οὖ. τὰ μυρμηκοειδῆ ἔντομα: ---ᾱ- 
Τὶ δ, οὐ. πλ. (ὁρν.) μυρμηκοθήρες, 
οἱ. —ate, ἐπ. μυρμηκοειδής, pup 
μηκώδης: --αἰ το, οὗ. (ἰατρ.) μυρ- 
μηκιασμὸς, ὃ. μυρμηχίασις, ἡ. 


Formidabi'lity, οὐ. τὸ φοθερὸ», τὸ 


δεινόν. —dable, ἐπ. φοθερὸς, due 
νὸς, φριχτός, —dableness, οὐ. τὸ 
φοθερὸν, τὸ davdv, —dably, ἐπῴ. 
φοθερῶς, δεινῶς, τρομερῶς. 


Fo'rmil, ῥ. ἐ. ἐπιτάττω, παραγγέλλω. 
Fo'rmless, ἐπ. ἄμορφος, ἄσχημος»δύν- 


µορφος: —ness, od, ἀμορφία, ἡ: 
—mous, ἐπ. εὔσχημος, εὐειδής. 


Formula, Fo’rmule, οὐ. νόµο 


(κοιν.) τύπος: (ἰατρ.) ὑπογραμμὸς ὁ. 
συνταγὴ, ἢ : (ἐκκλ.) ἔγγραφος 
λογία (πίστεως), ἡ : ---ᾱ, ἐπ 
μος (κοιν. τυπιχός : —ry, οὐ. (ve) 
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βιθλίον τὸ περὶ νομίμων καὶ ἐθίμων: 
(ἐχχλ.) βιθλίον τὸ περὶ τῶν διατάξε- 
ων καὶ χανόνων, τὸ τυπιχόν: —Ty, ἐπ. 


ὀχυρὸς, ἐρυμνός: —let, οὗ. ἐρυμά- 
τιον, τό: ---- major, οὐ. φρούραρ- 
χος, ὃ. 


κατὰ τοὺς νόμους, κανονιχὸς, (κοιν.) | Forth, ἐπίρ. πόρρω, πρόσω, πρόσθε(ν). 


τυπικός: ----ἴθ, ῥ. ἐ. συντίθηµι κατὰ 
τὰ νόμιμα. —li’ze, ῥ. ἑ. διατυπῶ. 

Fo'rnicate, ἐπ. (ἄρχιτ.) καμαρωτὸς, 
ἀφιδωτός: ----, ῥ. οὐδ. πορνεύομαι, 
χασωρεύω, μοιχεύω: ----ᾱ, ἐπ. πεπορ- 
νευµένος: καμαρωτὸς, ἀψιδωτός. ---- 
ca’tion, οὗ. πορνεία, μοιχεία, ἡ. to 
commit —ca’tion, τορνεύειν : (ἀρ- 
χιτ.) χαµάρωμα, τό. ἀφὶς ἢ ἁψὲς, ἡ. 
—eoator, οὐ, μοιχὸς, πόρνος, 6. — 
catress, οὐ. χαυσωρὶς, πόρνη, 7. 

Forpi‘ne, ῥ. οὐδ, τήκομαι, φθείραμαι, 
μαραίνομαι. ----ρἰσθ, ἐπ. (νομ.) προ- 
ληφθείς. 

Forra’y, ῥ. ἐ. διαρπάξω,λεηλατᾶ: = 
Forage : —, οὖ, διαρπαγὴ, λεηλα- 
σία, 4: —er, od. ληστὴς, ὁ. 

Forsa’ke, (παρτ. Forsook, μετ. παθ. 

. Forsook, ΕὈΣΒΑ ΚΘΗ), ῥ. ἐ. κατα», 
ἀπολείπω, ἀφίσταμαι, ἐξίσταμαι, ἐῶ 
χαίρειν: —en, ἐπ. ἀπολειφθεὶς, μό- 
γος: —er, οὐ. ὁ ἀπολείπων, λείπο- 
raxtns, ἀποστάτης, δ: —ing, οὗ. ἀ- 
πόλειψις, ἀποστασία, 7. | 

Forsoo’th, ἐπίρ. νὴ Δία, 4 μήν. ἆλη- 
θῶς, ὄντως, τῷ ὄντι, ἄρα, δῆτα: 


from this time—, τὸ ἀπὸ τοῦδε, ὕ- 
στερον, τοῦ λοιποῦ, μετέπειτα: ἔξω, 
ἐκτός. to go —, ἐξέρχεσθαι: ἐνώ- 
πιον. to come —, προέρχεσθαι, ἐξέρ- 
χεσθαι, ἐχφαίνεσθαι. und 80 ---» καὶ 
τὰ λοιπὰ, καὶ τὰ ἑξῆς, καὶ τὰ ἐφεξῆς. 
to set: — with, ἐπικοσμεῖν, διακο- 
σμεῖν, καλλωπίξειν. to set — ona 
journey, ὁρμᾶν ἐπὶ τὴν ὁδοιπορίαν : 
—, προθ. ἐκ, ἐξ (γεν.): ---- beam- 
ing, ἀχτινοθολῶν: —coming, ἕτοι- 
μος πρὸς ἐμφάνισιν : —going, οὐ, 
φήμη, ἢ: ἐπ. ἀπερχόμενος: ---188:.- 
lng, ἐπ. προερχόμενος, ἐξερχόμενος : 
—welling, ἀναθλύζων: ---] ἢ, é- 
nip. παραυτίκα, εὐθὺς͵. παραχρῆμα. 
Fo'rtieth, ἐπ. τεσσαρακοστός. 
For'tifiabie, ἐπ. ὀχυρωτέος. 
Fortifica’tion, οὗ. ὀχυρωτικὴ, ἡτ τει- 
χισμὸς, ὅ. ὀχύρωσις, ἡ: ἔρυμα, τεῖ- 
χος, τείχισμα, ἐπιτείχισμα, περιτεί- 
χισμα, φρούριον, τό, —tied, ἐπ. ὁ- 
χυρὸς, ἐρυμνός. ----Β65, οὗ. ὁ ὀχυρῶν. 
—fy, ῥ. ἐ. τειχίδω, περιτειχίξω, ὁ- 
χυρῶ: ἐπισχύω κατισχύω, διαθεθαιῶ., 
—lage, οὐ. ἐρυμάτιον, τό. 


(ὡς προςαγόῤευσις πρὸς γυναῖκα —| Fortin οὐ. χῶμα, χαράκωμα, περι- 


Forswa’t,ét.—l oreswat.{Madam.) 

Forswe’ar (παρτ Forswore, μετ. 
παθ. Forsworn), ῥ. ἐ. ἀπόμνυμι, ἐ- 
ἕδμνυμι : ἐπιορκῶ, to — one’s self, 
παρορχεῖν, ἐπιοργεῖν: —er, οὗ. ψευ- 
δόρκιος, Pevdopxos, ἐπίορχος, ὁ. 

Forswo'nk, ἐπ, ἀπειρηκὼς, «χυῖα, «χός. 
κατάπονος, καμών. 

Forswo're, μετ. α΄.) (to) ἀφιστάμενος, 
6'.) ἐπιορκῶν, ψευδόρκιος : —ness, 
οὗ. ἐπιορκία, ψευδορχία, 7. 

Fort, οὖ. φρούριον, φυλακτήριον, ἔρυ- 
μα, τό: —alice, οὐ. ἐρυμάτιον, τό: 
---θ, ob, ἰσχὺς (ἀνθρώπου), ἀρετὴ, ἡ. 
his—eis mathematics, xpwreveéy 
τοῖς μαθηματικοῖς: ἐπίρ. (μουσ.) συν- 
τόνος, γεγωνῶς: ---θά, ἐπ. ἐχυρὸς, 


τείχισμα, τό, [γωνότερον. 

Forti’seimo, ἐπέρ. συγκρ. (μουσ.) γε- 

Fo'rtitude, οὐ. ἀνδρεία, εὐψυχία, καρ- 
τερία, ἧ. —tu'dinous, ἐπ. γενναῖος, 
ἀνδρεῖος, καρτερικός. 

Fortnight (ἐκ fourteen nights), od, 
δεκαπενθήμερον, τό, this day — 
ἡ ἃ — hence, μετὰ δεκαπέντε ἡμέ- 
pus: —ly, ἐπ. τεσσαραςκαιδεκατέος. 
δεχαπενθήμερος : ἐπίρ. κατὰ δεκα- 
πενθηµερίαν. 

Fortress, οὗ. φρούριον, t6: —, ῥ. ἃ, 
περιτειχίζδω: ἀμύνω, βοηθῶ: —ed, 
ἐπ. ἐρυμνὸς, ὀχυρός. 

Fo’rtret, οὗ, φρουρίδιον, τό. 


Fortu’itous, ἐπ. αὐτόματος, τυγοῖοςς 
τυχηρός : —ly νἐπίρ. ἀπὸ τύχης στο 
2nd 
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ταὐτομάτου, αὐτομάτως : ---Ώθββ» 
οὗ. τυχὴ, ἧ. τυχὸν, συμθεθηκὸς, τό" 
Fortu'ity, οὐ. τύχη, 4. 

Fortu’na, οὐ. (μυθ.) Τύχη, Μοῖρα, ἧ: 
—te, ἐπ. καλὸς, εὐτυχὴς, εὐδαίμων, 
εὐήμερος, εὔμοιρος. a —te event, 
εὐτύχημα, τό. to be —te, εὐτυχεῖν, 
εὖ πάσχειν: ----ἴ]γ, ἐπέρ. εὐτυχῶς, τυ- 
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to put one’s self —, προάγεσθαι, 
αὐξάνεσθαι. ----, ἐπ. ἐμπρόσθιος, πρό- 
σθιος: πρόθυμος, ἕτοιμος. to be—, 
προθυμεῖσθαι: ἐχτενὴς, σύντονος, σφο- 
δρὸς, δεινὸς, ἔνθερμος, διακαής : τολ- 
μηρὸς, προπετής: πρόωρος, πρώϊμος. 
a — man in the world, ὑπὸ τῆς 
τύχης εὐνοηθεὶς, εὐτυχὴς, πλούσιος. 





χηρῶς, ὀλθίως, μακαρίως : —ate-| Fo’rward, ῥ. ἐ. προφέρω: ταχύνω, ἐ- 


Ness, ob. εὐτυχία, εὐμοιρία, %. 

Fo'rtune, οὐ. δαίμων, 6,4. δαιμόνιον, 
τό. τύχη, ἡ. BOOd —, τύχη καλὴ ἢ 
ἀγαθὴ, εὐτυχία,ἡ. εὐτύχημα,τό. bad 
—, δυςτυχία, ἀτυχία, ἡ. ἀτύχημα, 
_ δυστύχημα, τὀ. by —, ἀπὸ τύχης, 
ἀπὸ ταὐτομάτου: (μυθ.) Τύχη, ἡ: 
τύχη, μοῖρα, ἡ. εἱμαρμένον, τό. to 
have one’s --- told, μαντεύεσθαι : 
συντυχία, ἡ. συμθὰν, τό: ὑπάρχοντα, 
ἀγαθὰ, τά. οὐσία, περιουσία, 7. 


πιταχύνω, σπεύδω: (IN) προάγω, ὦ- 
φελῶ, προδιθάξω, προκόπτω : ἄπο- 
πέμπω, ἐκπέμπω, ἀποστέλλω: προ- 
θαίνω: ---68, ov. 6 προάγων, 6 προ- 
θιθάζων, συνεργὸς, ὃ: ὁ ἀποστέλλων: 
—ly, ἐπίρ. προθύμως: ταχέως, σπου- 
δαίως : ἀώρως: —ness, οὖ. προθυ- 
μία, ἑτοιμότης, ἣ : θαρραλεότης, τόλ- 
µη, προπέτεια, η: πρωϊότης, ἡ: αὔ- 
ξησις, ἧ : προχοπὴ, ἐπίδοσις, αὔξη- 
σις, ἧ : —8, ἐπίρ. --- Forward. 


πλοῦτος, δ. to marry a(great,rich) | Forra’ndo, ἐπίρ. (μουσ.) ἐμφαντικῶς. 
- ἄγειν ἄνδρα πλούσιον Ἡ γυναῖκα | Fo'sse, οὐ. (στρ.) τάφρος. ἡ. ὄρυγμα; 


πλουσίαν. a gentleman of —, ἀνὴρ 
πλουσίος͵ no poem: — favours fools, 
ἡ τύχη χρῆται εὐνοίᾳ περὶ τοὺς μω- 
ρούς: --- book, οὐ. βιθλίον µαντι- 


χὸν, τό: --- hunter, οὐ. ὁ γυναῖκα | Fo'ssil, ἐπ. ὀρυκτὸς : λιθωτός: ---, ον. 


πλουσίαν θηρεύων : — stealer, οὐ. 
ὁ γήμας πλουσίαν γυναῖκα : — tell, 
ῥ. ἐ. μαντεύομαι, χρήζω: προσημαί- 
νω: ἀγυρτεύω: -----ἴε]Ι65, οὐ μάντις, 
6: ἀγύρτης, 6: —-telling, od. χρη- 
σμολογία, ἀγυρτεία, 1: —, ῥ. ἐ. 
ποιῶ ἢ τίθημι τινὰ εὐδαίμονα: προ- 


τό. χάνδαξ, ὃ : περιχαράκωμα, τό: 
(ἀνατμ.) κοιλότης (ὀστοῦ, κλ.), 9: 
χαταρράχτης, 6: —t, ov. = Fau- 
cet : —tte, οὐ, μικρὸς γελασῖνος, ὁ. 
τὸ ὀρυκτόν: —i/ferous, ἐπ. ὀρυχτο- 
φόρος: —ifica’tion, οὐ. λέθωσις, ἀ- 
πολίθωσις, ἡ : —ist, οὐ. παλαιοντό” 
λόγος, 6: —iza'tion, οὐ. rd ἀπολι- 
θοῦν, ἀπολίθωσις. ἡ : —ize, ῥ. ἑ a 
πολιθῶ : ῥ, οὐδ, ἀπολιθοῦμαι: oe 
ἢ: —o' logy, ov. παλαιοντολογία, Ἶ. 


λέγω : —, ῥ. οὐδ. γίγνομαι, cup6ai- | Fosso’res, οὐ. πλ. ἔντομα τὰ Ἐγχιντρα. 


νω, τυγχάνω : ---α, ἐπ. τυχηρός. 

Fo’rty, ἐπ. τεσσαράκοντα ; — years 
old, τεσσαρακονταέτης, «τούτης. ἃ 
period of — years, τεσσαρᾶχον- 
τὰς, ἡ. [στήριον, τό. 
Fo‘rum, οὐ. (Ῥωμ.) ἀγορὰ, ἡ: δικα- 
Fo'rward, ἐπὶρ. πρώσω, πρόσθε(ν), 
πόρρω, προτέρω, προτέρωσε, περαι- 
τέρω, προσωτέρω. backwards and 
—8, πάλιν τε καὶ πρόσω. {0 Ρο ---, 
προχωρεῖν, προθαίνειν. from this 
time —, τὸ ἀπὸ τοῦδε, ὕστερον, τοῦ 
λοιποῦ. from that time —, txrors. 


Fo'ster, ῥ. ἐ. τρέφω, θεραπεύω, ἐπιμέ’ 


λοῦμαι, ἀνατρέρω: ἐγείρω, apart 
λεύω, παροξύνω : θάλπω. ἴο --- Ups 
ἀνατρέφειν : ---, ῥ. abd, τρέφομϑι; 
ἐχτρέφομαι: —age, ov. τροφεῖα,τᾶ: 
— babe, child, οὐ. τρόφιμος xals, 
παῖς παραδεδομένος εἰς τροφὴν, τρ 
φιμος, τροφὸς, ὃ, H. — brother, 
ὁμογάλαξ, ὁμογάλακτος,ὃ: —daw, 
οὐ. τροφὸς, 4: — daughter, ov. tpt 
φίμη παῖς, 7: —earth, οὐ ἡ (nips 
φυτῶν) ἐπείφακτος γῆ: ----θξ, οὐ. 17 
φεὺς, ὁ. τροφὸς, ἢ : ὁ παραχιωτό 
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6: — father, οὐ. τροφὸς, τροφεὺς, 6: | Fou’mart, οὖ, (ζωολ.) teres, ἡ. ὅρ. κ. 


—ing, οὐ. ἐπιμέλεια, τροφὴ, ἡ: — 
—land, οὐ. χῶρα ἡ εἰς τροφήν τινος 
dedouévn: —ling, τρόφιμος, τροφὸς, 
6,%4:— mother, οὐ. τροφὸς, τρέφου- 
σα, ἡ: — nurse, οὐ, τιτθὴ, τιτθὶς, 
4: — parents, οὗ. πλ. τροφὸς, τρέ- 
φοντες, of: — sister, οὗ. ὁμογάλαξ, 
ὁμογάλακτος, ἢ : — son, οὗ. τρόφι- 
μος παῖς, ὁ. 

Fo'ther, οὐ. φορτίον, τό, ὅσον ἄγει ἅ- 
μαξα: ----, ῥ. ἐ. (ναντ.) ἑμθύω, ἀπο- 
θύω, ἑμφράττω: ---ΙἨμ, οὐ. ἔμφρα- 
ges, ἧ. [νομίσκος, 6, ὑπονομίσχη, ἡ. 

Fouga’de, Fouga’sse, οὗ. (στρ.) ὑπο- 

Fought, napr.x, μετ 226.7. 6. Fight. 

Fo'ul, ἐπ. ῥυπαρὸς, αὐχμηρὸς, αὐχμώ- 
Ong, αὐχμαλέος: θορθορώδης, ἰλυώ- 
Ons: αἰσχρὸς, δυςειδὴς, ἄμορφος : 
δυςώδης: aicypds: — language, ai- 
σχρολογία. 7. to use — language, 
αἰσχρολογεῖν, αἰσχροεπεῖν: μιαρὸς, 
μυσαρὸς, xaxds, βδελυρός: ἄπιστος, 
ἄτιμος, ὑθριστικός: διεφθαρμένος, 
καχὸς, πονηρός: (τυπγρ.) πλημμελής: 
τραχὴς,σχληρός: ἄχριτος, πεφυρμένος 
(ναυτ.), περιπεπλεγµένος: ἐπικίνδυ- 
νος) χινδυνώδης (παραλία, κτλ.): --- 
weather, χαιρὸς κακὸς, τρικυμιώδης, 
νεφελώδης,κτλιχειμὼν,δ. toplay—, 
ἀπατᾶν ἐξαπατᾶν. νο fall —,(upon) 
ἐπιπίπτειν, ἐφορμᾶν : to run — of, 
συγκρούεσθαι, περιπίπτειν ἀλλήλοις: 
— air of ἃ mine, πνιγηρὸς ἀήρ. by 
— means, χαχῶς, αἰσχβῶς: --- «ἴα» 
ced, δυςπρόςωπος: ---- teeding, xa- 
κοτροφίαν παρέχων: — -mouthed, 
αἰσχρολόγος, βωμολόχος:---- -mouth- 
edness, οὐ, αἰσχρολογία, αἰσχρορρη- 
μοσύνη, 7: —spoken, ὑδριστικός: 
αἰσχρολόγος: ----, ῥ. ἐ. μολύνω, μιαί- 
vee, καταµιαίνω, βορθορῶ: (ναυτ.) to 
—an anchor, περιπλέχειν ἄγχυραν: 
—ly, ἐπίρ. ῥυπαρᾶς: αἰσχῶς, ἀσέ- 
µνως: βδελυρῶς, μιαρῶς: ἀτίμως: 
—ness, οὐ. ῥυπαρότης, ἀκαθαρσία, 
h: αἰσχρότης, μιαρότης, βδελυρία, 
ἡ: ἀτιμία, ἢ. . 


Polecat 4 Fitchew. 


Found, παρτ. κ. μετ. παθ.τ. 6. Find, 
Fo’und, ῥ. é. ἱδρύω, καθιδρύω, θεμε- 


λιῶ : κτίζω, οἰχίζω, κατοικίζω: χοα- 
νεύω, χωνεύω: —a’tion, οὐ. κτίσις, 
θεµελίωσις, ἵδρυσις, ἢ : θεμέλιον, θά- 
θρον, ἔδαφος, τό. κρηπὶς, ὑπόθεσις, 
βάσις, ἢ : εὐεργεσία, ἧ. εὐεργέτημα, 
τό. from the —ation, πρόρριζος, 
αὐτόπρεμνος: ἐπίρ. πρόρριζον, παν- 
τάπασι(ν),ἰἀκριθῶς : —a’'tioner, οὐ. 
ὑπότροφος, 6: —a’tionless, ἐπ. ἀ- 
θεμέλιος, ἄθαθρος: ----ἃ" ΠΟ stone, 
οὐ. θεμέλιος (λίθος), λίθος ἀκρογω- 
veatos, δ: ----ΟΥ, οὐ. χτίστης, οἰκιστὴς, 
ἱδρυτὴς, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, ὅ: χω» 
νευτὴς, 6: νόσος τις (τῶν ἵπτων.): ---- 
er, ῥ. ἐ. βλάπτω( τοὺς πόδας ἵππου): 
—er, ῥ. οὐδ, βυθίζοµαι, καταθυθ(- 
Copa, καταδύομαι: ἀπὀτυγχάνω, ἑ- 
ξαμαρτάνω: (ἐπὶζππων)πταίω,σφάλ- 
λομαι, ὀλισθαΐνως ---ΘΕΟΤΒ, ἐπ. ἕ- 
λειος κ. ἑλώδης, τελµατώδης, Acq 
μναῖος:---Θ1Υ, οὐ .χωνευτιχὴ (τέχνη), 
ἡ :χόανος, ὁ. χωνευτήριον, χυτήριον͵, 
τό: —ing, οὐ. κτίσις, ἵδρυσις, οἴκι- 
σις, ἡ: χώνευσις, χωνεία, ἢ: —ling, 
ob, εὕρημα, βρέφος ἔκθετον, to: — 
ling hospital ἢ house, οὐ. βρεφο- 
τροφεῖον, βρεφοκομεῖον, τό: ----ΤΕΒΒ, 
οὗ. γυνὴ ἡ ἱδρύουσα: —ry, οὗ. ΞΞΞ 
Foundery. [πολύχρουνος. 


Fo'unt, οὐ. = Fountain: —ful, ἐπ 
Fo'untain, οὐ. πηγὴ, κρήνη, πίδαξ ἢ 


πῖδαξ, ἡ: ἀναθρυτήριον, τό: αἰτία, 
ἀρχὴ, πηγὴ, ἡ. οὗ ἃ —, πηγαῖος, 
χρηναῖος: --- head, οὐ. πηγὴ, ἡ: ἀρ- 
χὴ, αἰτία,ἡ: ---]688,ἐπ. ἄνευ χρηνῶν, 


Four, ἐπ. τέσσαρες, -ρα. the number 


—, τετρὰς, τετραχτὺς, ἧ. ἃ Space 
οὗ — years, τετραετία, 4. in — 
WAYS, τετραχῶς, τετραχῆ. in — 
parts, τετραχῆ: — years old, τε- 
τραετής. In — rows, τετράστοιχος. 
upon all —s, τετραποδιστὶ, -noderi, 
«ποδηδόν. to walk on all —s,te- 
τραποδητὶ βαίνειν: — cornered 





FO 

τετράγωνος. τετράπεδος: —tinger- | 
ed, τετραθάκτυλος: —fold, τετρα- 

πλοῦς, τετραπλάσιος, to make — 

fold,retpandacextecv; —fold,éxtp. 

τετραπλῶς, τετραπλασίως. IN 8--- 

fold manner, τετραπλῆ,τετραπλᾶς. 

—fold,.é.rerpandaced (or: —foot- 

ed τετράπους,τετραθάμων :—han- 

ded, τετράχειρ, ὃ, ἡ : —headed, 

τετρακέφαλος: —horned, τετρά- 

κερως: — hundred, τετρακόσιοε: 

—hundredth, τετραχοσιοστός: --- | 
ling, οὐ. τετράδυμος: —score, οὐ. | 
ὀγδοήκοντα, τά. ὀγδοηχοστὸς, 6: — 

sided, τετράπλευρος: — square, 

τετράγωνος: --- thousand, τετρα- 

κισχίλιος: — times, τετράκις: --- 

wheeled, τετράτροχος, τετράκυ- 

κλος. 

Fo'urteen, ἐπ. τέσσαρεςκαίδῃχα, τεσ. 
σαραχαίδεχκα: ---[Ὦ, ἐπ.τεσσαρακαι- 
δέκατος, δέκατος τέταρτος: ---ἴῇ, 
οὗ. (μουσ.) τὸ διὰ δεκατεσσάρων. 

Εο’ασί], ἐπ. τέταρτος. the — part, 
τεταρτημόριον, τό: ---- day, τετρὰς, 
τετάρτη, ἡ. on the — day, τεταρ- 
ταῖος: ----, οὐ. (μουσ.) ἡ διὰ τεσσά- 
pav:—ly, ἐπίρ.τέταρτον, τετάρτως. 

Fou’sel-oil, οὐ. == Fusel-oil. 

Fou'ter, οὐ. ἄνθρωπος οὐδενὸς ἄξιος, 
οὐτιδανὸς, ὅ. 

Fo'veate, ἐπ. πεπιεσμένος, βοθροειδής. 

Εο’ wl, οὐ. πτηνὸν, ὄρνεον, τό. ὄρνις,ἡ: 
—, ῥ. οὐδ, ὀρνιθοθηρῶ, ὀρνιθεύω. to 
go ἃ —ing, ὀρνιθεύειν : —er, ov. 
ὀρνιθοθήρας, ὀρνιθευτὴς, ὀρνιθαγρευ- 
τὴς, δ: —ing, οὐ.ὀρνιθοθήρα, 7: — 
ing-piece, οὐ, ὀρνιθοθήρας πυροθό- 
λον, τό. [χον, τό. 

Fo'wlerite, οὗ. (ὁρ.) µαγκανοσιδηροῦ- 

Fox (xA, —es), οὐ. ἀλώπηξ, κερδὼ, ἡ. 
young — 4:—’s cub, ἀλωπεκιδεὺς, 
6. (ἐπὶ ἀνθρώπων) κίναδος, τό, to be 
as cunning as a —, ἀλωπεχίξειν: 
(ναυτ.) πλέγμα (σχοινίου), τό: --- 
case Ὦ skin, οὗ. ἀλωπεχῆ, ἁλωπεχές, 
ἢ : —chase, οὗ. ἡ τῶν ἀλωπέκων 
θήρα: —coloured, ἀλωπεκόχρουςι 
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—dog, οὐ. (ξωολ.) κυναλώπηξ, ἡ: 
---θΥΙ), οὐ. ἁλωπεχίασες, %:—glove, 
οὗ. (6οτν.) δακτυλίτης, 6: —hunt 
4 hunting, οὗ. ἡ τῶν ἀλωπέχων θή- 
ρα: —hunter, οὐ. ὁ τὰς ἀλώπεκας 
θηρεύων, —tail, οὗ. (βοτν.) ἁλωκέ- 
χουρος, 6: —tailed, ἀλωπεχουροῖι- 
δής: —trap, οὖ. ἀλωπεκοπαγὲς, ἡ: 
—, p.@ μεθύσκω, ἐξαιρῶ φρένας, é- 
ποµωρόω: ὀξύνω: ἐπιδιορθῶ :----αἵτι 
ov, πανουργία, ἡ :----ἰδ]ι 4: like, ἐκ, 
ἀλωπὶς, ἀλεπεκώδης, πονηρὸς, κα" 
voupyos: —ship, οὐ. πανουργία, ἣ. 
δόλος, 6: ——y, ἐπ. ἁλωπέκειος: xt 
νηρὸς, πανοῦρ/ος" Tear, Rdg: ἄξυμν. 

Foy, ov. ἐξιτήρια, τά. to give to any 
one a —, ἐξιτήρια ἑστιᾶν τινα. 

Fra’cas, οὐ. ταραχὴ, 4. θόρυθος, ὁ. 

Fra’ches, οὐ. πλ. δίσχϑι σιδηροῖ (τῷ 
ὑελουργῶν). " 

Fraction, οὐ. ῥῆξις, θραῦσις, ἡτ θραῦ» 
σμα, ἀπόχομμα, τὸ. μερὶς, ἡ: (μα) 
χλάσμα, τὸ: —al ἢ ary, ἐπ. κλκ" 
σματιχός͵ 

Fra'ctious, ἐπ. ὀξύθυμος, ἐριστανι 
μεμψίμοιρος, pirgpes : —ly, ἐπίρ, 
ἐριστικῶς, μεμψιμοίρως : —Ness, 
οὖ. τὸ φιλόνεικον, φιλονεικία, ὁ. dpe 
στιχὸν, τό. 

Fra’cture, οὐ. ῥῆγμα, τὸ. ῥῆξις, Oe 
σις, ἡ:(χειρ.)κάταγμα (ὀστοῦ), οὖν 
τριμμα, TO: —, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι κα' 
τάγνυμι, θραύω. [τὸς % 

Fra’enulum, οὐ. (ἀνατμ.) ὑπογλωτ" 

Fra’gile, ἐπ. θραυστὸς, εὔθραυστο, 
εὔχκλαστος, εὔθρυπτος, καταχτός: — 
ly, ἐπίρ. εὐθραύστως, εὐκλάστωρ 
— lity, οὗ. φαθυρότης, ἡ. φθαρτὸν; 
τό. ἀδυναμία, πήρωσις, ἀναπηρίαἩ. 
τὸ ἀνάπηρον,: ἀνόσιον, th 

Fra'gment, οὐ. θραῦσμα, κλάσμα, χά" 
ταγµα, τὸ : λείψανον, ἀπόσκασμε, 
λεῖμμα, θρύμμα, περίλειµµα, 9’ 
—al ary, ἐπ. τμηµατώδης: --θῶν 
ἐπ. συντριθεὶς, θλασθείς. ἰδία ἃ 

Fragor, οὐ. δοῦπος, πάταγος» ὃ: ὧν» 

Fragrance, Fra’gancy, οὐ. 
dla, εὐοσμία, ἡ. ἄρωμα, τό: 
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ἧ. —rant, ἐπ. εὐώδης, εὔο- 
ερίοσμος: —rantly, ἐπέρ. 


1, Κάνεον, τό. κάλαθος, ὁ : 
| ὅ, ἡ. θρύον, τό: ποσὸν σύ- 
tp ἐμπεριέχει κάνεον. 

. ἀσθενὴς, σαθρός: ἀθέθαιος, 
3: φθαρτὸς, ἐξίτηλος, θνητὸς, 
γφ:εὐαπάτητος͵ εὔπιστος:---- 
), ἀσθένεια, 7. φθαρτὸν, ἐπι- 
τό: ----Ὅγ, οὐ. ἀσθένεια, ψα- 
ἐς ἀστασία, ἀθεθαιότης, ἡ: 
Στον. [εὔχροια, ἡ. 
Ir, οὗ, ψύχος, τό. αὔρα, 7: 
ὐ.(στρ.) κατακεχλιµένος σχό- 
; τὸ ἀπὸ ὑείον κρέατος πλα- 
ve 

le, ἐπ. πλαστὸς, μορφωτέος. 
1. δέμας, τό. ἡ τοῦ σώματος 
(υή: οἰκοδόμησις. ἡ. οἰχοδό- 
τό: (τεχν.) α΄.) πῆγμα, τό. 
ly 4. κατασκεύασμα, τό. β’.) 
;, He κιθώτιον, τό. θήκη, ἡ. 
λετὸν (σώματος), τό : περιθο- 
[λαίσιον, περιθώριο», τό : οὐ- 
| τὸ. κατάρτυσις, ἢ : μορφὴ, 
μα, τό : ἐπίνοια. ἡ. μηχάνη- 
: τρόπος, 6. ἦθος, τό: --- οὗ 
διάθεσις, ἕξις, ἡ. out of —, 
ρωστος, ἀσθενής, β’.) δύςθε.- 
ιάθετος, γ'.) ἄτακτος, ἀσύντα- 
‘1. (ναυτ.) οἱ νομεῖς : --- ΠΟΥ, 
χιτ.) σκελετὸς ὁ: —, ῥ. ἐ, 
ιῶ, ποιῶ, κατασκευάξω, ἆπερ- 
ι, μορφῶ, πλάττω, πήγνυμι, 
γνυμι, τεκταίνοµαι, τεύχω : 
μι, τάττω: διανοοῦμαι, µη- 
ae, τεκταίνοµαι, πλάττω: ἐ- 
τω, συναρµόζω: περιθάλλω: 
ὑ. πλάστης, κατασκευαστὴς, 
ς, 6: ἐξευρὼν, ὃ : ἀρχηγὸς, 
g, οὗ. σύμπηξις, σύνθεσις, ἧ: 
) ζύλωσις, ἡϊ περιδολὴ, ἡ. 
ise, οὐ. ἐπιτιμίᾳ, διαχειροτο- 
δίκαια, τά: ἀφιδοσία, ἀτέλεια, 
νόμιον, Tht νομὸς προνομίαν 
ἡ : καταφυγὴ, ἢ. ἄσυλον, τό: 


Ἐσδ' ποῖος, ἐπ. Γαλλικός. 
Franci’scan, οὐ. μοναχὸς ὁ Φρανγκι- 
Fra‘ncolin, οὐ. (ὁρν.) λαγώπους, 6, 

Frangibility,Fra’agibleness,ov. τὸ 
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—,}.¢.= Enfranchise: —ment, 
ov, — Knfranchisement. 
[σκάνος. 


εὔθραυστον.---ρἱὈ]θ, ἐπ.εὔθραυστος. 


Fra’ngipane, οὗ. γάλα τὸ πρὸς δια- 


τήρησιν παρασχευαξόμενον : μύρον 
τὸ ἀπὸ τῆς ἰάσμης. 


Frank, ἐπ. ἁπλοῦς, εἰλικρινὴς : ἐλευθέ- 


pos, ἐλεύθερος, γενναῖος: ἐλεύθερος, 
ἐθελούσιος, ἑκών: ἀχόλαστος: εὖτρα- 
pis, παχύς: ---Β]πιοίρη, οὗ. (νομ.) 
ἐκκλησίας κτήματα, τά: ---0Ώ88θ, 
οὗ. (νομ.) θήρα ἐλευθέρα. 4: —fold- 
age, οὐ. (νομ.) νομῆς δίκαιον, rd: — 
hearted, εἰλικρινὴς, ἐλευθέριος: --- 
heartedness, οὗ. εἰλικρίνεια, éAsu- 
θεριότης, 4: —incense, οὐ. λίδανος, 
ἡ. λιδθανωτὸς, 6, ἡ. {0 smell like — 
incense. λιθανέζειν. to be fumiga- 
ted with —incense, λιθανοῦσθαι : 
—incense-tree, od. (θοτν.) λίθανος, 
δ: — service, οὗ. ἐργασία ἑκούσιος, 
ἡ: —tenement, οὐ. (νομ.) κτῆμα 
ἐλεύθερον, τό: ----, οὗ. Φράγκος (ΞΞ 6 


, νῦν Γάλλος): Φράγκος (ὁ ἐν Ανατολῇ)]: 


ἡ τοῦ ταχυδρομικοῦ φόρου ἀτέλεια: 
συφὸς, συφεὼν; ὅ: ----, ῥ. ἐ. ἐλευθερῶ 
ταχυδρομικοῦ τέλους: ἐγκλείω ἐν συ- 
φῶ: σιτεύω, χορτά(ω: —ed, ἐπ. ἐ- 
λεύθερος ταχυδρομικοῦ τέλους: --- 
ing, οὐ. ἀτέλεια τῶν ταχυδρομικῶ», 
ἡ: —ly, ἐπίρ. ἐλευθερίως, ἐλευθέρως, 
εἰλικρινῶς, ἁπλῶς. to speak —ly, 
ἐλευθέρως λέγειν: —ness, οὐ. εἰλικρί- 
νειαιἁπλότης, ἡ: ἐλευθεριότης, γενναι- 


Fra’nklin, οὐ, ἰδιοκτήτης, ὅ. [ότης, ἡ. 
Ετδ' ἰΐο, ἐπ, φρενητικὸς, ἔκφρων, ἐμ- 


μανὴς, παράφρων παράνους, μαινάς. 
to be —, μαίνεσθαι, βακχεύειν: — 
ally ἢ: —ly, ἐπίρ. μανιωδῶς, παρα- 
φρόνως: —ness, οὐ. μανία, παρα- 
φροσύνη, ἡ. 


Frap, ῥ, ἐ. (ναυτ.) περιδέω, συνδέω τὰ 


loriz; —ping, οὐ. (vaut.) διάδι- 
796, 6. 
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Frate’rnal, ἐπ. ἀδελφιχὸς, ἀδελφός: --- 
ly, ἐπίρ; ἀδελφιχῶς. 
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οὗ. τὸ ἔφηλον, τὸ χηλιδωτόν. ----Ίγ; 
ἐπ, φαχώδης, χηλιδωτὸς, σπιλωτός. 


Frate’rnate, ῥ. οὐδ. ἀδελφικῶς διάγω: | Free, ἐπ. ἐλεύθερος, ἄφετος : αὑτόνο- 


—na'tion 7. —nism, οὗ, ἀδελφό- 
της, ἡ. 

Ἐταίθ)γηϊ(γ, οὐ. ἀδελφότης,ἡ: φράτρα, 
φρατρία, ἡ: ἀδέλφιξις, ἢ ---πἱζ8)- 
tion, οὗ. ἀδέλφιξις, ἀδελφοποίησις, 
ἡ. —nize, ῥ. οὐδ. ἀδελφικῶς βιῶ, ᾱ- 
δελφίξοµαι: ῥ. ἐ. ἀδελφίζω, ἀδελφο- 
ποιῶ. [δελφοχτόνος, ὅ. 

Fra'tricide, οὗ. ἀδελφοκτονία, ἡ: ᾱ- 

Frau’d, οὗ, ἀπάτη, ἧ. δόλος, ὁ. φενάκι- 
σμα, τό. παράκρουσις, ἡ: —ful, ἐπ. 
δολερὸς, ἀπατηλὸς, σφαλερός: --- 
fully, ἐπίρ. δολίως, ἀπατηλῶς: — 
less, ἐπ. ἀψευδὴς, ἄψευστος, ἄκακος. 
—leassly, ἐπίρ.ἀφευδῶς, ἀδόλως: --- 
lessness, οὐ. ἀφεύδεια, ἡ. τὸ ἀψευ- 
δές: —ulence % ulency, οὐ. ἀπά- 
τη, ἡ. φενάκισμα, τό: —ulent, ἐπ. 
ἀπατηλὸς ἀπατητιχὸς͵ φενακικὸς, δό- 
Atos: —ulently, ἐπίρ. ἀπατηλῶς, 
dodfws : —ulentness, οὐ. ἀπάτη, ἡ, 
φεναχισμὸς, ὃ. 

Fraught, µετ.παθ. τι ῥ. Freight, πε- 
φορτωμένος, μεστός. to be — with 
any thing, μεστόν εἶναί τινος, γέ- 
µειν τινός: --- οὐ. φόρτος, ὃ. φορτίον, 

Fra/ximus, οὐ. (βοτν.) μελία, ἡ. [τό. 

Fra’y, οὐ τριθή (ὑφάσματος) ἡ: μάχη, 
ἡ. ἀγὼν, ὁ: ἔρις, ἡ. νεῖκος, τό. φιλο- 
νειχία, 7: —, ῥ. ἐ. φοθῶ, ἐκπλήσσω: 
τρίθω, ἀποτρίθω, κατατρίθω : --- 
ing, οὐ. λοπὸς κερατίου ἐλάφου, ὃ. 

Fre‘ak, οὐ. παράδοξον, τό. μετάγνω- 
σις, φαντασία, ἡ. τὸ παλίμθουλον, 
διάνοια, ἡ. ἰδιοτροπία, ἡ : —, ῥ. ἐ. 
ποικίλλω, διαποικίλλω : —ish, ἐπ. 
θαυμάσιος, ἄτοπος, παράδοξος, ἆλ- 
λόκοτος: ---Ι8ΗΙΥ., ἐπίρ. ἀλλοχότως, 
παραδόξως: ---ΊβΏΠΘΑς. οὗ. τὸ πα- 
ράδοξον, τὸ ἀλλόκοτον, τὸ τῆς γνώ- 
µης ἀγχίστροφον, 

Fre'ckle, οὗ φακὸς, ὅ. ἔφηλις ἢ ἐφηλὺς, 
H: κηλὶς, ἡ: —faced, ἔφηλος : —, 
ῥ. οὐδ. ἔχω ἐφηλίδας: κηλιδῶ : —d, 

ἐπ. ἔφηλος, φάκοψις͵ ὃ, 4, —duness, 


μος͵ αὐτεξούσιος,ἐ λεύθερος: ἀνανάγ- 
καστος, ἀθίαστος, ἑκών, αὐθαίρετος, 
αὐτογνώμων : θεμιτὸς, νόμιμος, ἔν- 
νομος 1 κεχωρισµένος, μόνος, καθ ἐ- 
αυτὸν, -ἡ», -d: ἐλεύθερος, ἀχώλντος: 
εἰλικρινὴς, ἁπλοῦς, ἐλεύθερος : ἐλευ- 
θέριος, ἐλευθεροπρεπὴς, Φιλόδωρος, 
εὐεργετικός: ἀναίτιος, ἀνυπαίτος, 
νυπεύθυνος: (from) ἀκήρατος : dopa- 
νὸς, ἔρημος, ἀμέτοχος, κενὸς, διάχι» 
νος: ἄμισθος, ἀναπόδοτος, ἐλεύθερος: 
ἐκτενὴς, ἐνεργὴς, σπουδαῖος, to seb 
—, ἐλευθεροῦν, ἐλεύθερον ποιεῖν ἣ 
χαθιστάναι. to make ---- ἀξιοῦν. to 
be — with, οἰκείως διακεῖσθαι, to 
be — from business, σχολὴν ἄ- 
yew : — from business, σχολαῦς, 
ἀπράγμων: : — from danger, ἀχίν- 
duvos, ἀσφαλής : — from guilt, é 
6é05: — from care, ἀμέριμνος: — 
from trouble, ἀτάραχος: --- from 
passion, ἀπαθής, he is —, 7 it 18 
— for him, πάρεστι, ἔξεστι, to be 
too —, αὐθαδιάζεσθαι. to have — 
scope, ἐξουσίαν ἔχειν: ---- of charges, 
ἀδάπανος : — of (all) debts, οὐχ 
ὑπόχρεως. to give — instruction 
to any one, προῖκα ἣ ἀμισθί διδά- 
σχειντινά. to be — of speech, ἐλῶ» 
θεροστομεῖν, ἐλευθεριάξειν (παροιμ.). 
to ride a — horse to death, κα" 
κῶς χρῆσθαι τῇ εὐνοία τινός: — 
ΔΡΘΏΟΥ, οὐ. τὸ αὐτεξούσιον: — 

6Η, οὗ. ληστὴς, λαφυραγωγὸς, δ: τ’ 
bootery, booting ἤ booty, οὐ. Jr 
στεία, ἁρπαγὴ, ἡ : —booting, der 
λατιχὸς, ἁρπακτικός: : —born, ele 
θερος, εὐγενής, γενναῖος : — citys 
οὗ. πόλις αὐτόνομος, ἡ: — 

οὐ. τὸ ἀδάπανον: ---- denizen, eb. 
πολίτης, 6: — fishery, οὐ. (vop.) ἅ- 
λιείας δικαίωμα, τό: — grace, κ. 
(θεολ.) θεία χάρις, ἡ : --- -hearted, 
γενναῖος, ἐλευθέριος, φιλόδωρος : — 
heartedly, ἐπίρ. ἐλευθερίως: — 
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-heartedness, οὐ. ἐλευθεριότης, με- 
γαλοδωρία, ἢ: —hold, οὐ. κλῆρος, 
ὁ. κτῆμα ἐλεύθερον, td. —holder, 
οὗ. ὃ χωρίον κεκτημένος : — liver, 
οὐ. ἄσωτος, 6: —living, οὐ. ἀσω- 
τία, ἢ : —man, οὐ. πολίτης ἐλεύθε- 
ρος, ὃ : πολίτης ἔχων προνόμια, 6: 
—martin, οὗ. μόσχος δίδυμος, 7: 
—MAason, ov. φαρμασῶνος, 6: — 
minded, ἐλευθέριος, ἐλεύθερος, ἀμέ- 
pitvos: — play, οὐ. τὸ αὐτεξούσιον : 
— school, οὗ. δημόσιον σχολεῖον, 
76: — spirited, ἐλευθέριος : --- Βρο- 
ken, ἐλευθερόστομος, παρρησιαστι- 
κός: —stone, οὗ. εὐπέλεχητος λίθος, 
τετραγώνιος ἢ τετράπεδος λίθος, 6: 
—thinker, οὗ. ἐλευθεριόφρω», 6: — 

inking, οὗ. τὸ ἐλευθεροφρονεῖν : 
— -tongued, ἐλευθερόστομος --- 
trade, οὐ. ἐμπορία ἐλευθέρα, 4: — 
Warren, οὐ. θήρας δικαίωμα, τό: ---- 
will, ob. αὐτεξούσιον, τό: ἐπ. αὐτε- 
ξούσιος. ----, ῥ. & (from) ἀφίημι, ἐ- 
λευθερῶ, ἀπελευθερῶ, ἐλεύθερον κα- 
θίστημι: ἁπαλάττω, ῥυομαι, ἐξαιρῶ : 
ἀσφαλίξω : ---ᾱ, ἐπ. ἐλεύθερος : --- 
dman, οὐ. ἀπελεύθερος, ἀφεθεὶς ἐλεύ- 
θερος, ἀπελευθερωθείς, 6: —dwo- 
man, οὐ. ἀπελευθέρα, ἡ: —dom,ov, 
ἐλευθερία, ἡ : ἐλευθερία, αὐτονομία, 
ἡ, αὐτεξούσιον, τό: ἐρημία, ἡ: — 
dom of speech, n«ppnela,:—dom 
of passion, ἀταραξία ἡ. to take— 
dom with, αὐθαδιάξεσθαι: —ly, 
ἐπίρ. ἐλευθέρως, ἐλευθερίως, ἀνέδην : 
ἀδεῶς, μετὰ παρρησίας. speaking 
—ly, παρρησιαστικὸς, ἐλευθερόστο- 
μος. to speak —ly, παρρησιάξεσθαι, 
ἐλευθεροστομεῖν : —ness, dd. παρ- 
ρησία, ἐλευθεριότης, ἧ. ἐλευθέριον, 
τό. ἐλευθερία, 7: —r, od. σωτὴρ, é- 
λευθερωτὴς, 4. 


(καρτ. Froze, µετ.παθ. Fro- |. 


zen, Froze), ῥ. ἐ. ἐπιφέρω ῥῖγος, 
πήγνυµι, ἐμπήγνυμι, ἀποπήγνυμι: 
—, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι, χαταπήγνυµαι, 
κρυσταίνοµαι, ῥεγόοι, ῥεγέω. to be 

en, κρυσταλλοῦσθαι. the fro- 
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zen Ocean, πέλαγος πεπηγὸς, τό. 
πεπηγυῖα θάλασσα, ἡ. —zing, ἐπ. 
πηκτικός: ψυχρός: οὗ. πῆξις, ἡ: ῥῖ- 
γος, τό. —zingly, ἐπίρ. ψυχρῶς. 


Freig'ht, οὗ. φόρτος, ὁ, φορτίον, τό. 


γόµος, δ. ναῦλον, τό. ναῦλος, ὃ: —, 
ῥ. & φορτῶ, φορτίζω, γεμίξω : ---- 
age, οὗ. ναῦλος, ὃ : —er, οὐ. φορτω- 
τῆς, 6: —less, ἐπ. ἄφορτος. 


French, οὐ. Γάλλος, δ: Γαλλικἡ γλῶσ- 


σα, ἡ: —, ἐπ. Γαλλικός. to take — 
leave, ἀπέρχεσθαι ἄνευ ἀποχαιρετι- 
σμοῦ: — bean, ov. (6οτν.) χύαμος, 
φάσηλος, 6: — chalk, οὐ. κιμω- 
Ala γῆ, ἢ: — grass, οὐ. ἡδύσαρον, 
τό. ὀνοθρυχὶς, ἢ : — horn, οὐ. σάλ- 
πιγξ, ἡ. κέρας, τό: —ify, ῥ. ἐ, ἐχγαλ- 
λίξω: —man, οὗ. Γάλλος, 6: — 
woman, οὗ. Γαλλὶς, 7. 


Frene’tic 4: —al, ἐπ. φρενητιχὸς, ops- 


νητιῶν: παράφρων, φρενοθλαθὴς,φρε- 
νόπληκτος. 


Fre’nzical 4. —zied, ἐπ, μανιὰς, μὰ- 


νιώδης, ἐνθουσιώδης, ἔκφρων, —Zi- 
edly, ἐπίρ. μανιωδῶς, παραφρόνως. 


Fre’nzy, οὐ. φρενῖτις, ἡ: Φοῖτος, ὃ, 


µανία, παραφροσύνη, ἧ. φρενητισμὸς, 
ὁ. to be in a —, ἐνθουσιᾶν, µαίνε- 
σθαι. [τό. πυκνότης, ἡ. τὸ συχνόν, 


Fre’quence, Fre’quency, οὐ. πλῆθος, 
Fre’quent, ἐπ. πυχνὸς, συχνὸς, θαμι- 


νὸς, θαμειός: πολὺς, πολυάριθµος, πο- 
λυπληθής. to —, συχνάζειν: —, ῥ.ὲ, 
θαμίζω, φοιτῶ, προςφοιτῶ, ὁμιλῶ, 
—age; —a'tion, οὐ. φοίτησις, ἡ: 
—ative, οὐ. (γραμ.) ῥῆμα ἐπανα- 
ληπτιχὸν, τό: —er, οὗ. ὁ θαμίξων, ὃ 
portav: —ing, οὐ. φοίτησις, ἡ: — 
ly, ἐπίρ. πολλάκις, πολλὰ, συχνάκις, 
θαμινὰ, θαμὰ, πυκνῶς: ---ΏθΒΒ, οὐ. 
συχνὴ ἐπανάληψις, ἡ. 


Fr’esco, οὐ. ψύξις, ἡ. ψυχρότης, ἡ. ψῦ- 


χος, τό: τοιχογραφία, H: ψυκτικὸν 
ποτὸν, τό. 


Fresh, ἐπ. ψυχρός: νέος, νεαρὸς, νεαλὴς, 


χλωρὸς, πρόσφατος, ἀνθηρὸς, νεός- 
φατος: νεαρὸς, ἀκμάξων, ἀκμὰς, ᾱ- 
χμητος : χαινός , ἄπειρος, Bahpwr, 
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ἀμαθής: σφοδρός: —way, (ναυτ.) ἐ- 
παύξησις τῆς ταχύτητος, 4: — from 
the fact, ἐπ’ αὐτοφόρω : --- blown, 
νεωστὶ dvoey Gels: —man, οὐ. α΄.) ᾱ- 
πειρος, ὃ. ὁ ἁμαθῶς Exe, 6’.) πρω- 
τοετὴς φοιτητὴς, 6: — water, οὐ. 
ὕδωρ πηγαῖον, ro: — watered, νεο- 
θεθρεγµένοςινεόθροχος: ----᾿ οὐ ῥύαξ, 
6. ῥνάκιον, τό: λίμνη, 7: (ποταμοῦ) 
πλημμύρα, ἣ: ---, ῥ. ἐ.ΞΞ Refresh: 
—en, ῥ. ἐ. ἀναψύχω, ἐμφύχω, dva- 
(ωπυρῶ: ἐξυδατῶ ἣ ἐξυδαρῶ: ψυ- 
χραίνω: (vaur.)to —en ballast, µε- 
θερµατίζειν: —en, p.ovc. ψύχω, ψυ- 
χῶ: θαρσέω, ἐνδυναμοῦμαι: —et, 
οὗ. ῥύαξ ὃ: πλημμύρα ἡ: ---ἸΥ, ἐπέρ. 
νεῖον, νεωστὶ, doting, προσφάτως: ἴ- 
λαρᾶς, εὐθύμως, φαιδρῶς : ----688, 
οὐ. νεότης, ἀνθηρότης, ἡ. τὸ νεαρόν: 
γλυκύτης (ὕδατος), ἡ: ἀπειρία, ἢ : 
νέον͵ νεώτερον. τό: ἀκμὴ, ἐνέργεια, ἡ. 


φαιδρὸν, τό. εὐθυμία, ἡ :ψυχρότης,ἡ. | Fria’tion, οὐ. εὐθρυψία, ἧ. [στηρεκιός. .; 
Fret, ῥ.ὲ. τρίθω, ἄπο-, κατατρίδω: xa-| Fri'bble, ἐπ. κενὸς, οὐδενὸς ἄξιος, κοῦ» 


ταχόπτω, κατα», διαθιθρώσκω: γλύ 
φω, ἀναγλύφω. ποιχίλλω, διαποιχίλλω: 
πάλλω, κραδαίνω: avid, λυπῶ, ἐρε- 
θίξω, ἐρεσχελῶ, τρίθω, ὀργίξω, πα- 


ροργίζω: ἀνασκαλεύὼ, ἑἐξορύττω : | Fricandea’u, Ετιοαπά’ο, οὐ. ἔδεσμα 


(µουσ.) κανόνι ῥυθμίζω τοὺς φθόγγους 


to — οΏθ”8 β6]{, ταράττεσθαι, ὀργί- | Fri/candel, οὐ. ἔδεσμα τι ἐκ μοσχών 


ζεσθαε: —, ῥ. οὐδ τρίθοµαι, ἄπο- 


τρίθοµαι, Φθείροµαι: ἐξαφρίζομαι, | Fricas’ee, οὐ. ἡ (κοιν.) φριιασάδα:---, 


χυµαίνοµαι: χαλεπαίνω, ἀποργίζο- 


μαι, παροργίζοµαε: (at) μαίνομαι, Fri'ckle, οὐ. κάλαθος (χωρητικότητν 
ἐξαγριαίνομαι: ----, οὐ. βρασμὸς, ὅ. | Friction, od. τρίψες, ἡ. τριδὴ, τρίδϑῃ 


χύμανσις, ἡ, ῥόχος, ῥόχθος, ὃ : ψιθυ- 


ρισμὸς,χελαρυσμὸς (ὑδάτων),δ: πορθ- F ri'day, οὐ. παρασχευὴ, ἡ. 
μὸς, 6, στενὰ, τά: (ἄρχιτ.) ἄνα- | Fried, μετ. παθ. τ. 6. Fry, τηγανεστός 
γλυφὴ, ἡ: διάθεσις τῆς ψυχῆς, πᾶθος, Fri’end, οὐ. φίλ.ς, ἑταῖρος, συνήθης, 


τὸ. ὅρμὴ, ὀογὴ, ἡ: (tatp.) ἕρπης, ὃ: 
(μουσ.) τὸ διαχωρίξων τοὺς φθόγγους 
ῥαθδίον: (ἐπὶ οἶχοσ.) σταυρὸς, ὁ. to 
put any oneina ---, ἐξαγριαίνειν, 
ἐρεθίζειν, ὀργίξειν τινά, to be upon 
the —, (ἐπὶ οἴνων) ξυμοῦσθαι: — 
work, οὐ. ἀνάγλυφον, τόι —ful, ἐπ, 
δύςθυμος, δύςκολος, δυφάρεστος, ὄνος 
χερής: ὀργίλος, ὀξύθυμος. —tully, 
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ἐπίρ. δυςκόλως, δυςαρέστως : ὀργί- 
λως, ὀξυθύμως: ----[} 688, οὐ. δὺς» 
χέρεια, δυςκολία, ἡ: τὸ ὀργίλον, ἐρε- 
θισμὸς, δ: —ten, ἐπ. στικτὸς: --- 
ter, οὐ. 6 xapotivay: —ting, οὐ. 
ὁρμὴ, ἡ. πάθος, τό.ἐρεθισμὸς, d:—ty, 
ἐπ. (ἀρχιτ.) ἀναγλύφῳ κεκοσμημένος. 

Fre'tum, οὐ. πορθμὸς, βόςπορος, ὁ. 
στενὰ, τά. 

Friabi’ lity ,F ri’ableness, οὐ ψαθυρό» 
της, ἧ. τὸ εὔθρυπτον. ---0ἱ6, ἐξ, 
θραυστὸς, εὔθρανστος, ψαθυρός. 

Friar, οὗ. μοναχὸς, µοναστὴς, ὁ: (tu 
πγρ.) ὁἁμυδρὸςτετυπωμένοςχ 
—'s-cowl], ob. (6οτ».) ἄρον, τό: --- 
Ἰ9-ΟΣΟΥΠ ἢ thistle, οὗ. (6οτν.) εἶδος 
dvaxav0ou; —’s-lantern, οὗ. ἐτμέ» 
δες φωςφόροι, ai. ὅρ. x.Ignis Fata 
us: — like: —ly, ἐπ. μοναχικὸς, 
μοναστιχός: —y, οὗ. μονὴ, ἡ, μονα" 
στήριονι τό: ἐπ. μοναχεικός: μονα» Ὁ 


pos, κουφόνους, ἐλαφρὸς, ἀνόητος: ---- 
οὐ. μωρὸς, ἠλίθιος, βλὰξ, δ: --- δ. 
οὐδ. φλναρῶ, ληρῶ: ἠμύω, ἀστατᾶ, 
σφάλλομαι: --Τ οὗ. βλὰξ, ἠλίθιος,ὁ, 


τὸ ἐκ pocysiou κρέατος καὶ λαχάνων. 
κρεάτος ἀρτυματικόν. 


ῥ. ἐ. μαγειρεύω. [edt prev), ὁ. 


᾿ ἢ: —less, ἐπ. ἀτριθὴς, ἄτριατον. 


ἐπιτήδειος, ἀναγκαῖος, συνὼν, 

βιμος, γνωστὸς, ὃ. a bosom —, pr 
τατος, οἰκειότατος, ὁ. ἃ {9190 -- 
λυκόφιλος, 6. to make —s, συρβ’ 
ρέσθαι, συμπεριφέρεσθαι, oxen 
My —, ὦ τᾶν. ὦ λῷστε: ἐρώμαν, 
ἐραστὴς, ὁ. ἐρωμένη, ἐρωτὶς, : th 
(ἐκκλ.) φίλοι (=== Κοφάκεροὺ), οἱ: κ. 
ὁ. ἐ. χαρέδοµαι, εὐνοϊκῶς ἔχω, Ν 
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νους εἰμί τινε: —ed, ἐπ. εὔνους, εὑ- 


voixés: —less, ἐπ͵ ἄφιλος, δυςτυχής: 
----16881Ώθ88, οὐ. τὸ ἄφιλον, ἀφιλία,ἡ: 
—like, ἐπ. φιλικός : —lily, ἐπίρ 
φιλικῶς: ---Ἰ 1 688, οὐ. φιλία, ἡ, τὸ 
φιλικόν: —ly, ἐπ. φιλικὸς, φίλιος, 
φίλος φιλόφρων, εὔνους, εὐμενὴς προς- 
φιλὴς, εὐμενιχὸς, οἰκεῖος, ἐπιτήδειος, 
συνήθης. to be —ly, εὐνοεῖν, εὖμε- 
γεῖν, ἡδέως ἣ εὐνοϊκῶς ἔχειν, οἰκειοῦ- 
σθαι: ---Ίγ, ἐπίρ. φιλικῶς, φιλίως, 
προςφιλῶς, εὐμενῶς, φιλοφρόνως, οἳ- 
κείως: ---Βῃ1ρ, οὐ. φιλία, φιλότης, 
οὐιειότης, ἧ. εὔνοια, εὐμένεια, ἡ : ὁμό- 
νοια, ἁρμονία, ἡ. false —ship, λυ- 
χοφιλία, ἡ. 
Fri‘er, οὐ. ὁ φρύγων, ὃ τηγανίξων. 
Fri’eze, οὐ. χονδρόν τι βοστουχοειδὲς 
ὕφασμα: (ἄρχιτ.) ζώνη, στεφάνη, ἡ. 
διάζωμα, τ. -- p. ἐ. βοστρυχίξω, 
βοστρυχῶ: ---ᾱ  ἐπ.οὖλος, βοστρυχώ- 
δης: —like, ἐπ. διαζώµατι ὅμοιος. 
Ἐτίραίο, οὗ. ναῦς μακρὰ, τριήρης, ἡ: 
(ἐρν) ἁλιαίετος ὃ ὑψιπέτης: ---Ὀυ]]{, 
ἐπ. τριηρετιχός. [τό. 
Fri’ geratory , οὐ. καταφυκτικὸν σκεῦος, 
Fri‘ght, οὗ. ἔχπληξις, ἡ. φόθος͵ ὅ. δέος, 
. to give a —, pobsiv, ἐκπλήσσειν. 
to take —, καταπλήττεσθαι, τα- 
ρβάσσεσθαι: --- 7: —en, ῥ. ἐ. p06é, 
φόδον ἐμδάλλω ἢ ἐπισείω, ἐκπλήσσω, 
πτοῶ,δειματῶ, ταράττω)ἐχταράττω. 
to —en ΔΨΔΥ, διασοθεῖν, διαπτοεῖν, 
ἀποσκεδαννύναι, διασχεδαννύναι: --- 
‘enable, ἐπ. φοθητός: —ened, ἐπ. 
περίφοδος, ἔκφοθος, περιθαμθὴς, φο- 
βερός: —ful, ἐπ. φοθερὸς͵ ἐχπληχτι- 
πὸς, δεινὸς, δειµαλέος: ----[Ὁ}}γ, ἐπίρ. 
φΦρυιτῶς. φοθερῶς, δεινῶς: ---Εα]- 
ness, οὐ. φοθερότης, ἡ. φοθερὸν, δει- 
νὸν, τό: —loss, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεής. 
Wri‘gid, ἐπ. ψυχρὸς, ψυχεινὸς, χρυερός : 
" φυχρὸς, ἀπαθὴς, ἥσυχος; ἀδύνατος, 
ἀδρανής: —ity, ob. ψυχρότης, ἡ: 
ἀδυναμία. ἀδράνεια, hs ἀπάθεια, ἣ : 
—ly, ἐπ. ψυχρῶς, ῥιγηλῶς : —nesa, 
ob. φνχρότης, ἡ: ψυχῤὸν, τό. ἀπά- 
baa, ἡ, 
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ψύχω. —goritic ἢ gori’tical, ἐπ. 
ψυχραντιχός. 

ΕΥ1ΊΙ, οὐ. κόλπωσις, ἡ. (κοιν.) κολπο- 
στὶς, ἡ : ψυχρότης. ἡ: ---, ῥ. ἐ. κολ- 
πίξω: —, ῥ. οὐδ. pry: —led, ἐπ. 
χολπωτός. 

Fri'nge, οὗ. κροσσὸς, θύσανος, 6, da, 
παρυφὴ, 4: —, ῥ. ἐ. κροσσό: ---ᾱ, 
ἐπ.θυσανόεις θυσανωτὸς, κροσσωτός: 
—less, ἐπ. ἄκροσσος: : —like, ἐπ. 
θυσανώδης: --- maker, οὐ. χροσσο- 
πλόχος, θυσανοποιὸς, ὃ : --- tree, ov. 
(6οτν) --- Chi/onanthus. —gy, 
ἐπ. κροσσωτός. 

Fringi'lla, οὐ. (ὁρν.) σπῖνος, ὃ: — 
ceous, ἐπ. σπινοειδής. 

Fri’pper, Fri’‘pperer, οὐ. παντοπά- 
Ans, γρυτοπώλης, ἱματιοκάπγλος, 6. 
—pery. ob. παντοπωλεῖον, τὸ: γρύ- 
τη, ἡ. γρυτάριον, τό. ῥῶπος, 6: παν- 
τοπωλία : —pery, ἐπ. εὐτελὴς, κα” 
χὸς, ταπεινός. [χιστής, ὃ. 

Fri’seur, οὐ. τριχοκοσμητὴς, βοστρυ- 

Frisk, ῥ. οὐδ. σχιρτῶ, ἄλλομαι, ἐκπη- 
δῶ, γσυριῶ, θρώσκω : —, ἐπ. εὔθυ- 
μος) φαιδρός: —, οὖ. σκίρτησις. ἀ- 
γαλλίασις, ἧ. σκέρτημα, ἀγαλλία- 
μα, τό: —al, οὗ. σχίρτημα, τό: --- 
65, οὗ. 6 σχιρτῶν : ἀσελγὴς, ἄσωτος, 
ὃ: —ful, ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρὸς, φαι- 
δρὸς, χαρίεις: —ily, ἐπίρ. φαιδρῶς, 
εὐθύμως: —iness: —ing, ov. εὖ- 
θυμία εὐφροσύνη,φαιδρότης, ἡ: σχίρ- 
τησις, ἢ: —Y, ἐπ. εὔθυμος, φαιδρὸς, 
ἱλαρός. 

Fri’sket, οὐ. (τυπγρ.) λευχωτὴρ, ὁ. 

Fri'st, ῥ. ἐ. τάττω ἢ καθίστημι χρό- 
νον ἣ προθεσμίαν, πωλῶ ἐπὶ προθε- 
σμίᾳ. [τῶν τριχῶν κατασκευή. 

Fri’sure, οὗ. ὁ τῆς κόμης κόσμος, 7 

Frit, οὐ, ὅλη ἐξ ἧς ὁ ὑέλος ποιεῖται: —, 
ῥ. ἐ. τῇ καύσει ἐχκαθαίρω τὰς ὕλας 
(πρὸς κατασκευὴν ὑέλου). 

Frith, ob. πορθμὸς, ὁ. στενὰ, τά: ἐκ- 
θολἠ (ποταμοῦ). ἡ : δίκτυον, τό: 
ὑλη,ἤ. δρυμὸς, 6: ἀγρὸς, 4. —erool, 
οὐ, == Fredstole, 
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Fri'tter, οὗ. τηγανέτης, 6 : μόριον, μι- 
κρὸ» μέρος, θραῦσμα, τό: ---, p. ἐ. 
τεµαχίζω, μιστύλλω, διαμιστύλλω 
(κρέας) : καταθραύω, 

Fri’volism, Frivo'lity, οὐ.κουφότης, 
ἥ. λῆρος,ὃ. λήρημα,τό. ματαιότης ἡ. 

Fri'volous, ἐπ. χενὸς, μάταιος, ληρώ- 
Ons, κενόφρω», κενόδοξος, φλύαρος : 
—ly, ἐπίρ. κενῶς, ματαίως, εἰκῆ: 
---688, οὐ. τὸ κενὸν, ματαιότης, 
κουφόνοια, χενοφροσύνη, ἡ. 

Fri’ze, οὐ. κ. ἐπ. = Fri'eze. 

Frizz, (παρτ. κ. μετ. παθ. Frizzled), 

ῥ. ἐ. = Frizzle, ῥ. &. ἐνουλίξω, 
βοστρυχίξω : —le, οὐ. βόστρυχος, 
πλόκαμος, 6: —ler, οὐ. τριχοχοσμη- 
τὴς, ὅ. 

Fro, éxtp.to and —, πάλιν τε καὶ πρό- 
σω, ἄνω τε χαὶκάτω: προθ.--- From. 

Frock, οὗ. χιτὼν, 6. ἐσθὴς, ἡ: τρίδων, 
ὁ. (παίδων) ἑσθὴς, ἡ: — coat, οὐ. 
χλαῖνα, χλαμὺς, ἡ. περιθόλαιον, τό. 
(κοιν) σουρτοῦχο, τό. 

Froe, οὗ. γυνῆ ὀχνηρὰ καὶ ἀκάθαρτος, 

Frog, οὐ. βάτραχος, 6: —spawn, 6a- 
τράχων ὠὰ, τά: χελιδὼν (ὁπλῆς ix- 
που), ἢ : χομθίον κροσσωτὸν, τό: κο- 
σµηµα τό: (μηχν.) πλὰξ, ἡ: (στρ.) 
θυλάκιον, τό: —bit, οὗ. (βοτν.) ὑ- 
δροχαρὲς, τό: --- fish, οὗ. (ἰχθ.) λο- 
φίας, ὃ: — grass, οὐ. (βοτν.) βα- 
τράχιον,τό: —By, ἐπ. ἔχων βατρά- 
χους : ---- hopper, ov. (ἐντμ.) ἀφρο- 
φόρον, τὸ: --- lettuce, οὐ. (βοτν.) 
εἶδος θριδακίνης : —stone, οὗ. βα- 


τραχίτης, 6: —wort, οὐ, (βοτν.)βα-| 


τράχιον, τό. 

Fro‘lic, ἐπ. φαιδρὸς, apes, εὔθυμος: 
—, ob. εὐθυμία, παιγνιὰ, παιδιὰ, ἡ, 
ἀστεϊσμὸς, 6: —, ῥ. οὐδ, παίξω, a- 
στείζοµαι, εὐφραίνομαε: —ful, ἐπ. 
παιγνιώδης, εὐτράπελος : ---ΒΟΠ16, 
ἐπ. εὐτράπελος, φιλοπαίγμων, παι- 
γνιώδης, παιδικός: —somely, ἐπίρ. 
εὐθύμως, εὐτραπέλως : —someness, 
οὗ. παιδιῶδες, τό. εὐτραπελία, εὖ- 
θυµία, 7. 

From, προθ. ἀπὸ, ἐκ ἢ ἐξ (γεν. κατὰ 
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(αἰτ.), ex, ἀπὸ (γεν.): ὑπὸ. παρὰ, Me 
τά, διά: (πρὸ λέξεων σημαινουσῶν 
τόπων ἐκφράζεται διὰ τῆς συλλαδῖη 
θεν), os: — above, ἄνωθεν: ---ᾱ- 
far, πόρρωθεν : ---- beneath ἢ be 
low, κάτωθεν: ---- heaven, οὐρανό: 
θεν: --- on high, ὑψόθεν: ---- with 
out, ἔξωθεν: ---- both sides, ἀμφοῖν 
ρωθεν: ---- house, οἴκοθεν: : — hen 
ἐντεῦθεν: --- whence, ὅθεν, ὁπόθεν 
πόθεν : ---- Athens, ᾿Αθήνηθεν: — 
childhood, παιδιόθεν : --- πώ, 
ἔσωθεν: — whence? πόθεν; + 
many sides, πολλαχόθεν: --- ward, 
ἐπίρ. πόρρωθεν. 

Frond, οὐ. (βοτν.) φύλλωμα, φυλλᾶμν, 
ré:—a'tion, οὐ χλάδευσις (δένδρον), 
ἢ: —e'sce, ῥ. ἐ. φυλλοφνῶ: —t'r 
cence, οὗ. φύλλωσις, 4: —i/feroah 
ἐπ. φυλλοφόρος : —ous, ἐπ. φυλλόν 
δης, φυλλοχόμος. 

Frons, οὐ. (ἄνατμ.) μέτωπον, τό. 

Front, οὐ. μέτωπον, τό; ὄψις, ἧ. κό 

ωπον, τό : τὸ ἔμπροσθεν, τὰ ἔμκρι» 

σθεν : (στρ.) the — of the army, 
τὸ τῆς παρατάξεως στόμα ἣ pire 
πον ἢ πρόςωπον : — box, οὗ. δε» 
ρεῖον τὸ πρὸ τῆς σχηνῆς: ---- CUITRM, 
οὗ. θώραξ, 5: — leader, ov. ἵππος 

ὁ προπορευόμενος :--- line,od.(otp.) 

μέτωπον, τό. of ἔμπροσθεν τεταγ” 

μένοι: --- room, οὐ. δώματων τὸ 
πρὸς τὴν ὁδόν : —, ἐπ. ἐμπρόσθος 
in —, ἀνταῖος. in — of, perexe 
δὸν, πρόσθεν, ἔμπροθεν, κατὰ πρὀ; 
ωπον, ἄντα: --- ῥ. ἃ, ἑνίσταμαι, ἂν 
θίσταμαι: ἀντῶ͵ ἀπαντῶ: ---, p.ove 
πρῶτος καθίστα μαι ἢ τάττομαι: Be 
τωπηδὸν ἵσταμαι: —Age, οὗ. 

χιτ.) μέτωπον, τό: αι οὐ. προ” 

τωπίδιον, τό. προμετωτὶς, ἡ: (6 

ἐμθροχὰ, ἡ. ἕμθρεγμα, τό : (pret 

ἀετὸς,ὁ. ἀέτωμα, τό: ---ᾱ], ἐκ. β 

τωπιαῖος: ---θᾶ, ἐπ. ἀνταῖοι 

ωπός: ---1688, ἐπ. ἀμέτωπος: ἀνα 
σχυντος. 

Ἐτο’!Π/{16Σ, οὗ. ὅρος, ὁ. ὅρια, τά. pr ᾿ 
θόριον͵ τό. beyond the -- υπ ας 
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ἐπ. ὅριος, μεθόριος : —ed, 
ς ὁρίοις φρουρητός. 
Ce, οὐ. (ἀρχιτ.) μέτωπον, 
ρ.) πίναξ, ἐπιγραφὴ (βι- 
[ἔμπροσθεν. 
ὑ, μίτρα (κεφαλῆς), ἡ : τὸ 
ῥυσταλλόπηκτος, παγερός. 
παγερός : παχνήεις, παγε- 


ταγετὸς, ὃ. κρύος, τό. χρυ- 
άχνη, δροσοπάχνη, ἢ: --- 
ταγοπληξία, 4: —bitten, 
tos: —blite, οὐ. (βοτν.) 
» ἦ : —nail, οὐ. ἦλος (ἐπὶ 
ππου κωλύων τὴν ὀλίσθη- 
—nipped, παγόπληκτος : 
ἢ wort, οὐ, (βοτν.) = 
Θ: —work, οὐ, κρύσταλ- 
ὃς, ὃ: —, ῥ. ἐ. σακχάρῳ 
» ἐπ. ὑπὸ παγετοῦ 
νος: —ily, ἐπέρ. κρυωδῶς, 
—iness, οὐ. τὸ κρυερὸν, 
:----Ίῃμ, ov. ἡ (παχνώδης) 
άρου (δι) ἧς πάσσουσι πλα- 
—less, ἐπ. ἄνευ παγετοῦ: 
παγετώδης, παγερὸς, πα- 
γλιός. 
ἀφρὸς, ἀφρισμὸς, 6. ἄχνη, 
ὃν, τὸ ἀνυπόστατον, πομ- 
—, ῥ. ἐ. ποιῶ τι ἀφρίξειν: 
ὃ ἀφρίζω, ἀφρέω : —ily, 
ωδῶς : —iness, οὗ. τὸ ἀ- 
—less, ἐπ. dvappos: —y, 
Ing, ἀφρίξων : κενὸς, μά- 
πόλαιος. 
& ῥυτιδῶ, φαρχιδῶ, ῥυσ- 
ρυχίζω: ----, ῥ. οὐδ, συνο- 
; οὗ. ῥυτίς, φαρκὶς, ἡ: 
νόσος ἱεράκων, 4: —less, 
τυχῶν, [παρὸς, δυσώδης. 
, µυδαλέος, µυδαλόεις, ῥυ- 
uv}, ἡ: γυνὴ ῥυπαρὰ, 7: 
r. Dutch—,  Ὁλλανδὲς ἡ. 
π.ἀδήμων, δύςχολος, δύς- 
Ιθρωπὸς, δυςάρεστος : αὖ- 
µός : ἀνάγωγος, ἄγροιχος. 
αὐθαδιάξεσθαι : ---ἸΥ, ἐ- 
µως; ἀναγώγως, αὐθαδῶς: 


—ness, οὗ. σκυθρωπότης, τρόπων 
χαλεπότης, δυςτροπία, ἡ : αὐθάδεια, 
χαχοήθεια, ἧ. 

Fro'wer, ov. (τεχν.) σφὴν, ὃ. 

Frown, ῥ. οὐδ. αἴρω ἣ ἀνασπῶ τὰς 
ὀφρῦς, συνοφρυοῦμαι, φαρχιδῶ: (on, 
at) σκυθρωπάζω: —, ῥ. ἐ. στυγνῷ 
ὄμματι ἀποπέμπω twa: — that 
impudent fellow into silence, 
φόδῳ ἐπήνεγχε σιγὴν τῷ ἀναιδῇ τού- 
tw ἀνθρώπῳ : —, ob, συνοφρύωσις, 
ἡ, σκυθρωπασμὸς, ὃ : ἀγανάκτησις, 
ὀργὴ, 7: —ful ἣ ing, ἐπ. στυγνὸς, 
σκυθρωπός: ---Ίπβ]γ, ἐπίρ. σχυθρω- 
πῶς, στυγνῶς. 

Fro'wy, ἐπ. σαπρός, ταγγός. 

Fro’zen, μετ. παθ. τ. ῥ. Freeze, α΄.) 
κρυσταλλόπηκτος,παγερός: β΄.) κρυ- 
ώδης, xpuepds : γ'.) ψυχρὸς, ἀπαθής: 
—ness, οὗ. τὸ παγερὀν: χρῦος, τό. 

Fru’cted, ἐπ. (ἐπὶ otxoc,) καρποφόρος. 
—ote’scence, οὐ. ἡ τῶν καρπῶν ἐ- 
ποχὴ, ὀπώρα, ἧ. —cCti/ferous, ἐπ. 
καρποφόρος, πολύκαρπος, εὔκαρπος. 
—ctifica tion, οὐ.γονοποιΐα,ἡ: xap- 
ποφορία, . —ctify, ῥ. &. χαρποφο- 
ρῶ. —otuous, ἐπ. εὔκαρπος, πολύ- 
χαρπος : γόνιμος. 

Ετα μα], ἐπ. (ot) οἰκονομικὸς, φειδωλός: 
εὐτελὴς, ἀφελὴς, λιτόθιος, λιτοθόρος, 
λιτός: —ity, οὐ. ἀφέλεια, εὐτέλεια, 
ἡ: οἰκονομία, ὁλιγάρχεια, φειδὼ, φει- 
δωλία, 4: —ly, ἐπίρ. οἰκονομικῶς, 
ἐγκρατῶς, φειδωλῶς, εὐτελῶς, λιτῶς: 
—ness, οὐ: —ity. πος. 

Frugi’ferous, ἐπ. xxpnopdpos, εὔκαρ- 

Fru’ggin, οὐ. σκάλευθρον, σκάλεθρον, 
σκάλαθρον, τό. [ποφάγος. 

Frugi’vorous, ἐπ. ὀπωροφάγος, καρ- 

Fru'it, οὗ. καρπὸς, ὅ. ὀπώρα, ἡ. the 
—s of the earth, λήϊον, τό, σῖτος, 
ὃ: τόκος, δ: ὄφελος, τό, éxexapria,y. 
χέρδος, κάρπωμα, τό : πρόφοδος, ἥ. 
τραγήματα, τρωγάλια, τά, tirst—s, 
ἀπαρχαὶ, ai, to bear —, καρποῦν, 
καρποφορεῖν, to gather —s, καρ- 
ποῦσθαι, ὁπωρίδειν, καρπίξειν - — 
bearer, oir, δένδρον onmpogdpov, tax 
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— WE IE. ee oes, eure 
μας. PTMASG —— επιστ». BL hac 
eri sof: eros TEU 
28: — tier ὅ ας reser. 


- srecet rea. Ἱ --- ου. B.C 
Sete) τὸ --- μοὶ γος Cee 


Thats b> --- παν, τὰ Fore. 7 --- 
νους τὰ. roe texters. tr. -- 
2 ον επττιοιτῶ- - -κτὸ τὸ 1- 
τωρα ἃ. τὸ τῶ» Tt pws LTR --- 
ener. τὰ ττυνετν..τς ἢ. - ἀππ. τὰ 

ϑτο,Χ 2 2.ν».. τὰ rrecsbner. 

«ὁ τῶν ἐενῖχω» cesta: ---1 EF. 
φεασσις. TIRES CWS CEI CIO BS. 
£03965, το θτοςς. εσστ τες Zl 
Mace —ti., exsF-lem: εἰτεκιΣ: 
πουύτεενες, πειυτεεις: — τ τὸ τὸ 
τες”. ἑτε,σετπευς «νττ- 
fully. exp. £2525. εβεχστως:-: 

γενίαωος: ---ἢ το τῷ. £ISTICE RE. 
εὐρερία, eqn x Teese 2. F- ε-- 
τιαία ἡ: - ἴη 2.4}. κα στσσεστα. ἃ: 





ἐξ. καρπεφόρος- --ἵ νε, οὗ ae 
σις, 4: 9 ὧπ. ἀτελα στιεξς- 


—lese, ἐπ. ἄκαστος αεχστωτες α- 
95595: ἆντσ:α.ς, ἄνωθος,-ς. itsz- 
ατος: 275295. Ze res STES35: 
lesaly, ἔτι». κατα, «ατκ-ως, α.ω- 
φελώς, 17540799: —.coedess, cy. 
ἀκαρπία, αφοσία, ἡ Bi το χυωτελὲς: 
ἀγονία, ατεκνία͵ ἡ: —V,éx, «αρτώ- 
Ons: καρποφόρος. 
Framenta’cevus, EX, σεττρές: σιςῶ- 
δης. —ta’tion. οὐ. “Psu. ) ἢ τίτεου 
Fra’ments, οὗ. τόμτος. ὁ. ἐινοαή. 
Fra’ mgild 9 οὐ. (2ομ. 1 χρεματικὴ a- 
ποξημίωσις, ἡ. 
Framp, οὗ. σκῶμμα, τὸ. παιδιὰ, ἢ: 
γυνὴ δύςτροπος,ἧ: —, 5. ἐ χλευάξω, 
χαταχλευάξω. χατκγελῶ: υϑρίξω: --- 





3 . . - - ae [ 
CF, οὐ. χ2ευαστής, 6: —ish, ἐπ. ὀύς-: 


τροπος: ὑθριστικός: παράδοξος, ZA- 
λόκοτος 
Frush, οὐ. θραῦτις, συντριδὴ ἡ 
δὼν (ὁπλῆς), ἡ %2—,p.é 
ταράττω, ὁιαταράττω. 
Fru’stable, ἐπ. οἷός τε ματαιοῦσθαι. 
Fru’strate, ῥ. ἐ. ματαιῶ, διαταράττω, 





_ συντρίδω: 
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Ta, MOM. της υχζενω: ᾱ- 
αιαξ XE ht - ἃ recA her tan, ἀπο. 
τ ει πάνε - ----- er ΔιτΞ σσας, περὸς: 
Smiley, ἠαμας. Όλες, οἷ. axtul- 
-σες, ἢ. τατιια τας tive, δα. ἀκε- 

Ετα scum. σα. ταῦ «. τεσ ἢ τό, 

Frade’ seenr. Frais Ὡς Fra‘teeces, 
Fro ‘aruunse. ἔτ. face) ὄκανοι:- 
ἦτο, ἕας εκωᾶης. 

Ειτ. ἐ. σταρ τερον. te have 
ther ist ὩΣ —_ dann ἀντακπίκοας | 
& ad Ege, tase Zh Am π:ιυγμέταν 
ἀαναατέα-- —, 5 οὐδὲ τεχειέτομας 
πραδρα το: —ilg, se. τχγασισρὺρ 
ὁ- —cg-par_sé_ τήγανον, χαχείον 
Ξε. ταροσ . to fall out of the— 
τες σα iste the ἅτε. xxxs μού- 
χαντε τισεῖτττωο εἰς τὸ xp. 

Fry. τὸ τ τὰ τῶν igen ὠὰ 6.) 
τασττες τα τῶ» Zhen. Ὑ.) πλῆθος 

πυξξωτωος. τε ἆγελς (Caen), ἡ: ἕ- 
ἕττας τὰ & Ξχγανεσ pies αρα ἡ 

ἐχίωων: £335 ποταένου. te get Inte 
a—. ξυςαρετττε εῦπε, δυςχεραῖπες τι: 

Έστε, τὸ ΞΞ Frith. “ριπέχτεα!. ἢ 

Fabby. éx. ταχὺς, τολύσαρεος. | 

Fu'eate 7: —1. ἐπ᾿ xzouaxcespitn 
πτεεκιαπλιαπέιες 

Paco id 7: —al, ἐς. savers ἐς. [τό, 

Fucus, εὖ. ῥεκύδενν, τὸ: (Serv. )ῥου 

Fu'dder, εὖ. --- Fother. 

Fa'ddle, ῥ. & αεϑύτκω- —, ῥ. οὐδ 
µεθω κ. πεδυτκεακι- ο pe 
ὅσες, ὃ. —dling, ἐκ μεϑυστικρ. 

Fa'dge, ἐκιφ. (περιφρονέσεως) = 
τοῦ ῥευύδευς!: —, 5. Δ ἀρείων 
λαζονεύο αι: προφαείζο μαι: -- δὰ 
φεῦϑος. τό. ἀνσπσίᾳ, ἧ. 

Fu’cille -morte,: co —Feuille-mort- 
ΕἾΠΕ], οὐ. Ξυρεῖα, τά. to μὲν 
the flame, κοιν.) ῥίπτω λάδι ετῷ 

φωτα: -- εὖ. ἐ. πυρεὶκ πορί(ω. 
| Faff, ῥ. ove. so. Puff: —, ἐκ. Or 
pods. ὅρ.κ. Puffy. 

Fu’ga, ov. (sous.) ΞΞ Fugue. 

Fuga'cious, ἐκ. βραχὺς; éfirales?— 
ness, 4: —ga'city, ob. eiralen Jao, τό. 
βραχύτης, χουφότης, ταχύτη;, ὁ 
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ἰπιφ. ΞΞ Foh. [(ὠτίῳ), τό. 
, οὗ. (ἰατρ.) ἀπόστημα (ἐν τῷ 
re, ἐπ. φευχτιχὸς, φυγὰς, 6, ἡ. 
—, ἀποφεύγειν, ἀποδιδρά- 
; ἐξίτηλος, βραχὺς, ἀθέθαιος, 
μς:εὐδιάτμιστος: ἄπιστος:---ἰ, 
jas, δραπέτης. 6, -τις, ἡ. φεύ- 
s—ly, ἐπίρ. φύγαδε, φύγδην: 
8, οὗ. ἐξίτηλον, τὸ. βραχύτης, 
τασία, ἡ. 
ἰδ, ob. ΞΞ Flugelman. 
οὗ. (µουσ.) ἐπῳδὸς, ἐπωδὴ, ἡ: 
οὐ (μουσ.) ὁ ἐπῳδῶν ποιητής. 
6) ἐπ. (βοτν.) ἔχων χαμαιχλι- 
άδους. 
ἢ, οὗ. (μηχν. κ. βοτν.) στή- 
ἔρεισμα, ὑπέρεισμα, τό. 
ῥ. & πληρῶ, dva-, ἐκπληρῶ, 
nat, ἀναπίμπλημ ι: πράττω, 
ἄττω, ποιῶ, ἀποτελῶ, ἀνύτω, 
—led, τελευτᾶν, ἐκπεραίνε- 
—ler, οὐ. ὁ ἀποτελῶν: ---Ἰηρ 
ent, τὸ πληροῦν, πλήρωσις, ἐχ- 
σις, H: τέλος, πλήρωμα, τό. 
CY, οὗ. σέλας, τό. λάμψις, ἡ: 
λαμπρότης, ἡ. 
t, Fu'lyid, ἐπ. φαεινὸς, λαμ- 
ἰγλαός, περιλαμπής : ---Ἰγ, ἐ- 
αμπρᾶῶς, φαεινῶς. 
| οὐ. αἴγλη, ἀμαρυγὴ, στίλθη, 
Mees, ἧ. 
‘tion, οὐ, τὸ ἀστράπτειν: ἔ- 
ἐς (χωνενομένου χρυσοῦ ἢ ἀρ- 
) ἧ. [ὁ. 
ι, ob. χῦθος παραπεποιηµένος, 
οὗ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἧ. 
ous, ἐπ. αἰθαλώδης, ἀσθολώ- 
γννώδης, αἰθαλόεις : —ly, ἐ- 
θαλωδῶς : : —ness, οὗ. τὸ ai- 
ες. [θαλάσσιαι. 
"ne, ob. πλ. (ὁρν.) νῆσσαι αἱ 
rt, οὗ. (ζωολ.) ἴχτις, ἡ. 
μεστὸς, πλέως ἢ πλεῖος, πλή- 
επλεος ἢ ἔμπλεως, ἀνάπλεος, 
- γέμειν, πληθύνειν, πλή- 
εστοῦσθαι: ἐντελὴς, ὅλος, τέ- 
μεγάς. ἃ --- Voice, µεγάλη 
ὡραῖος, ἀχμαῖος. of — aye, 
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ἡλικίαν ἔχων, ἔφηθος : αὐτεξούσιος» 
ἀνυπεύθυνος : μέγας, πολύς: εὑρύς : 
μακρὸς, διεξοδικός : ὑπέργομος: με- 
στὸς, κορεστὸς, ἐμπλησθείς: ἄφθονος, 
δαψιλὴς, πολλαπλάσιος, ἀφειδής: πα- 
χὺς, εὔσαρκος, πολύσαρκος: — ἃ- 
mount, τὸ σύμπαν: — costs, τὸ 
σύμπαν τῶν δαπανῶν : — freight, 
ἱκανὸς φόρτος: — pay, μισθὸς ἐν- 
τελής. ἃ -- year, ἐνιαυτὸς ὅλος, ὃ: 
— power, ἐξουσία, ἐπιτροπὴ, ἡ : ---- 
of play, νεανικὸς, ὑθριστικός: ; — of 
JOY, περιχαρής : — of words, λά- 
λος, λάλγηθρος, ἀδολέσχης: — of 
speed, ταχύτατος: : — stop ἣ point, 
στιγμὴ, τελεία στιγμὴ, Hy: — οὗ bu- 
siness, πολυάσχολος: I have — 
liberty to, nap’ ἐμοί ἐστι, ἐπ᾽ ἐμοί 
ἐστι. the — moon, πανσέληνος, δι” 
χομηνίη, ἡ : —, οὗ. τὸ ὅλον, τὸ πᾶν, | 
ἐντέλεια, ἡ : κόρος, ὁ. πλησμονὴ, ἧ. 
at --- καθόλου, συλλήθδην : πανσέ- 
ληνος. in the — of the moon, πλἠ- 
θουσα σελήνη. to the —, in —, ἐν- 
τελῶς, τελέως. to receipt in —, 
(ἐμπ.) ἀφιέναι. to pay in —, ἀπο- 
τίνειν, ἐχτίνειν. at — of tide, πα- 
λιρροίας ἰσχυρᾶς οὔσης : : —, ἐπέρ. ὅ- 
λως, παντελῶς, ἐντελῶς : ἀκριθῶς, ἐπ᾽ 
ἀχριθείᾳ, σαφῶς: (πρὸ ἐπ.κ. ἐπιρ.) εὖ, 
καλῶς, πάνυ, μάλα, πολὺ, λίαν: ---- 
bed, εὐτραφής: --- ott, πλειστάχις: 
— nigh, παρὰ μικρὸν, μικροῦ δεῖν, 
σχεδόν: — enough, ἅλες, ἱκανῶς, 
ἀρκούντως: — acorned, βαλάνοις 
κορεσθείς: --- aged, ἔχων ἡλικίαν, 
ἔφηθος : — armed, πάνοπλος: ---- 
blooded, γνήσιος (ἵππος):---Ώ]ουπα- 
ed 4 blown, ἀνθηρός : ---- butt, é- 
πίρ.παραυτίκα,τάχιον :---- charged, 
περίπλεος: --- dressed, καλῶς ἐνδε- 
δυμένος, εὐσταλής: —drive, ἐπ, ὁρ- 
paddy, κατὰ ποδός : ---- -eyed, με- 
αλόφθαλμος:--- -faced, παχυπρός- 
anos: — -fed, εὐτραφείς: --- -flesh- 
εᾱ,πολύσαρχος,παχύς — -fraught, 
μεστός: — -gorged, ὑπέρκορος"-- 
grown, τέλειος, ἔφηθος, 25 pd. — 
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-hearted, τιττὸς 3έξχιος ἀτταλής: Fa’marole, 


— hot, ¢2x. €D, αε- 
ozbs: — length, ἐντελὲς τὸ izes: 
— MOON, οὐ. χανσέλχνος, 4: — 
-mouthed, μεγαλόφωνος : — -orb- 
ed, κυκλόεις͵ --- -souled, μεγάδυ- 
μος, γενναῖος: — -stuffed, ὑπέ:- 
πλεος: --- -summed, ἐντελής: — 
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-winged, ἔτοιωος πρὸς ατῆσι». ---τ,. 


ἐπέρ. πάγχυ, τελείως, ἐντελῶς͵ ἐμπλέ- 
ως, διαπαντός. 

Full, ῥ. ἐ. χνάπτω. χναφεύω: --- age, 
οὗ. αναφέως μισθός, ὃ : ---ΟΥ, οὗ. 
χναφεὺς͵ στιδεὺς, ὁ : —er’s earth, 
οὗ. σμπατὲς ᾽ ἢ σμπατρὲς γῆ, Χιμωλέα 
γῆν ἡ. λίτρο», τό: —er’s thistle % an 
weed, ov. (βοτ». γνάφος, τό: —ery; | 
οὔ. κναφεῖον, τ : —Ing, οὐ. κνά- 
ψις, ἡ. τὸ κναφεύε. κναφευτιχὴ, ἡ: 
—ing-mill, οὗ. γναφ elo». τό. 

Fa'lmar, οὐ. (ὁρν.) πτηνὸν τι. 

ἘπΊπιθη, οὐ. ἀστραπὴ, 4. χεραυνὸς, 6. 

Fa'lminant, ἐπ. . βροντῶν, βρέμων. 


Fua'lminate, ῥ. οὐδ. βροντῶ, χεραυνῶ, | Ἐπ’ 14, ἐπ. καπνώδης, κα 
χεραυνοθολῶ : ἀγριαίνομαι, ἐξαγρι- ι 


αίνομαι: (ἐαλλ. ) ἀρορίζω: ---, ῥ. ἐ. 


καταγορεύω. ἀρῶμαι, καταρῶμαι, 


FU 
«Ὁ κπατιεδόχε (τῶν με- 
τα»): [φεττείσο) χρατὰρ͵ ὅ. 
Fumble, 7. see. dex76 ἐν σκότω: 
ἀδεξίως ἀν». χτῶ πλανῶμαι ῥηλα- 
φῶ» : βατταρέτω͵ δελλί-ῳ : (with) 
παω, φαυαςῶ. ἴο --- along, π}α- 


ted, ἀναδυμίασις, ἡ. to sleep off 
the --- of wine, ἀποκραικαλᾶν: 
épya, ἡ. to be in a —, ὀργέτεσθαι: 
ματαιότης, κενοδοξέα, ἡ τύφος, ὃ: 
—, ῥ. οὐδ. «απνοῦμ χε, χαπνεῶ, χα" 
πνὸν ἀναδίδωμε αὶ ἀνέημε: ἀναϑυμιῶ» 
μαι, ἀτμίξω : «ργίξομαι, μαίνομαι, 
ἰο τ awat, ἀποθυμεῖν, ἀνατμίζε- 

sy, ῥ. & κακνέζω (χρέας, κτλ) 
Socaacicen to — away, ἑξατεί- 
ζει»: —t, ov. χόπρος (ἐλάφον «. ἐτέ- 
pow θηραταῶν ζώων), ὃ : ὅ: ---ἴθ, 
οὗ. ὀσμὴ (θηρείων 4. 

μὴ (θηρείων χρεῶν), - 
τμώδης: —ity ἢ ness, οὐ. τὸ χαπνῶ- 
δες. —mi'ferous,é ἐπ χαπνοποιός.-- 
mifu’ gist, οὐ. καπνοδιώκτης, ὁ. 


( yop.) ἀπογράφω, ἐκδείκνυμε: (χυμ.) | Fu’migate, ῥ. ἐ. καπνίζο, ϑυμιά(ω, 


ἐχρήγνυμι. —ting, ἐπ. ἐκρηκτικὸς, 
κροτικός. —tion, οὐ. βρόντημα, τό: 
(ἐχκλ )γπροκήρυξις ᾿ἀρορισμοῦ ἧτ( χυμ.) 
ἔκρηξις, ἡ. —tory, ἐπ. βρονταῖος : 

ἐκφοθῶν. [6, 9, τὸ τῆς βροντῆς. 

Fu'lmine, ῥ. οὐδ. βροντῶ: —ous, ἐπ. 

Fulmi’nic, ἐπ.(χυμ.) ἐκπυρσοκροτικός. 

Fu’'lness, οὗ. πλήρωσις. ἢ : πλήρωμα, 
τό. πληδώρη, ἡ. — of blood, πλη- 
θώρη, 7. ἀφθονία, ἡ : χόρος, 6. 

Fu’ lsome, ἐπ ἀηδὴς ἀσηρὸς, βδελυ- 
χτὸς, βδελυρὸς: ἀφροδίσιος, ἀσελγὴς, 
ἡδυπαθὴς, λάγνος, μοιχικὸς. ἀναιδής: 
εὐτραφής: —ly, ἐπίρ. ἀηδῶς, βδε- 
dupéis : —ness, οὐ. don, ἀηδία, a- 
νορεξία, ναυσία, ἡ. [σιος, ὑπόξανθος. 

Ἐπ ηνία, Fu ‘Ivous, ἐπ. πυρρὸς, ῥού- 

Fu'mage, οὗ. ὁ ἀπὸ τῶν καπνοδόχων 
Φόρος, [καπνίαι 7. 

Ευπιατία, Fa'matory, οὐ. (gorv.) 


θυμιῶ, ἐκθυμιῶ, ὑπατμίζω, πυρῶ.- 
tion, οὐ. θυμίασις, κάπνισις, ἡ: ὑ- 
ποθυµίασις, θέρµανσις, yan ie 
πατμισμὸς,δ. —tory,ex 

Fo'mily, ἐπίρ. μετὰ καπνοῦ. —miBg, 
οὐ. κάπνισις, ἥ. καπνισμὸς, ὃ: xe 
δοξία͵ ἢ. —mingly, ἐπίρ. μετὰ κα” 
πνοῦ: ὀργίλως. —mish, ἐκ. καπνός 
dns: épyldos. —mishness, ov. τα” 
ραχὴ, ἀνησυχία, ἥ. ---τοὶ “ῬΟΓΟΌΒ, ἐξ. 
χαπνοθόρος. —miter 4. —mitory, 
οὖ. (6οτν.) == Fumaria. —moes 
4. —My, ἐπ. χαπνοποιός: κακνώδῃ, 
αἰθαλόεις. 

Fu‘mmel, οὗ. ἡμίονος, ὃ. 

Fun, οὐ. παιδιὰ, ἧ. παίγνιο», χαρεῦτν 
σμα, γελοῖον, τό. χρόνου ὃ 
4. for the — of the thing, xps* 
δονήν. for —, in —, καιδαῶς [9 
tell something for —, παίζεντα 








FU 


λοῖος, παιγνιώδης, εὐτράπελος. 

Fana'mbulate, ῥ. οὐδ. σχοινοθατῶ, 
xetaupltw. —la'tion, οὐ. σχοινοθα- 
tla, ἡ. πεταυρισμὸς, 6. —latory, ἐπ. 
σχοινοθατιχός. --- Ἰδὲ ἤ. ----ἷο, lous, 
ob, σχοινοθάτης, σχοινοδρόμος, πε- 
ταυριστὴς, 6. 

Fu'nction, οὐ. ἔργα τὰ καθήκοντα, 
ἔργον, χαθῆκον, τό: ἐκτέλεσις, ἡ: ἐ- 
νέργεια, δύναμις, ἡ : (φυσ.) λειτουρ- 
γία, ἢ : ἡ (τοῦ νοῦ) δύναμις, φρόνη- 
σις» ἡ :(μαθ.) ποσότης δυνάμεως, ἡ: 
—al, ἐπ. ἐκτελεστιχὸς, λειτουργιχὸς, 
χτλ.: —alize, ῥ. ἐ. τίθημι Ἡ χαθίστη- 
pe τινα εἰς θέσιν, κτλ: —ally, ἐπίρ. 
ἐκτελεστιχῶς, λειτουργικῶς: —ary, 
οὐ, ὑπάλληλος, 6: —aryism, οὗ. ὑ- 
παλληλία, ἡ: ὑπαλληλοχρατία, 7. 

Fand, οὐ. τὸ δημόσιον χρέος: μέρος, 
τό. μοῖρα, ἡ (δημοσίου χρέους): χρέος, 
δάνειον κεφάλαιον, ἀρχαῖον τό: πλοῦ- 
τος (γνώσεων), ὁ. ἀφθονία, ἢ. sink- 

—, ἀποθεματικὸν κεφάλαιον. 
saving --- χεφάλαιον τὸ ταμιευθέν : 
- holder, ὁ δημοτίων χρεωγράφων 
κάτοχος: ---, ῥ. ἐ. διατίθημι χρήμα- 
tah χρῶμαι τοῖς χρήμασιν εἰς χρεώ- 
γραφα: λαμθάνω, χρέος Ἡ δάνεισμα 
κοιοῦμαι(διὰ τὸ δημόσιον): ---1688, 
ἐπ, ἄνευ κεφαλαίων: ἄνευ δημοσίων 

γράφων. 

Wru'ndament, οὗ. θεμέλιον, τό. βάσις, 
κρηπὶς») ἡ: πυγὴ, ἡ. πρωκτὸς, a: — 
al, ἐπ. θεμελιώδης, θεμέλιος, θεμε- 
λιαῖος: ἀρχιχὸς, κύριος, οὐσιώδης, ἀ- 
φαγκαῖος: βάσιμος (φθόγγος): —al, 
οὗ. βάσις, ἡ. στήλη ἡ ὑποκειμένη, 

ἐς, ἡ : τὸ χύριον ἣ οὐσιῶδες: — 
ality, οὐ. θεμέλιον, τό. βάσις, ἣ : — 
ally ἐπέρ.ἀρχιχῶς, κυρίως, οὐσιωδῶς: 

ess, ob. ality. [σώματος͵ ἡ. 
PReradee, ob. (ἀντμ.) βάσις κονοειδοῦς 
neral, οὐ. ταφὴ, ἡ. τάφος, δ, κῆδος, 

᾿ς Cb. κηδεία, ἡ. ἐνταφιασμὸς, 6: — 

¥ wile, οὖ. πυρὰ, 4. to attend a—, 

ο MGovexhipay : ταφὴ, ἡ. τὸ θάπτειν, 

. Gepopk, ἡ: — rites, χτέρεα, χτερί- 


481 
λέγειν τε, φλυαρεῖν τι: —ny, ἐπ. γε- 


FU 


σµατα, ἐντάφια, τά : —, ἐπ. κήδειος, 


ἐπικήδειος, éxeragios. —ra'tion, οὗ. 
ἐνταφιασμὸς, 6, —real, ἐπ. ἐπική- 
δειος, πένθιμος, λυπηρός: —really, 
ἐπίρ. νεκρικῶς: πενθίµως, λυπηρῶς. 

Fungal, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τῶν μνκήτων: —, 
οὖ. μύχης, 6, 

Fu’nge, οὗ, μωρὸς; βλὰξ, ἠλίθιος, ὃ. 

Fu’ngi, οὗ. πλ. τ. Fungus, μύχητες, 
οἱ, —giate, ov. (χυμ.) τὸ κρᾶμα τὸ 
ἐχ μυκητίνου ὀξέος καὶ ἁλατοποιητοῦ 
βάσεως. [(Σκωτ,) ὥνια, τά. 

Fu'ngible, οὗ. (νομ.) τὸ ἐκανορθωτέον: 

Fu'ngiform, ἐπ. μυκητοειδής. ---οἹ"- 
vorous, ἐπ. μυκητοθόρος, ---σοἱά, 
μυχητοειδής, —go'logist, οὗ. μυχη- 
τολόγος, 6. —gous, ἐπ. μυκήτινος. 
—go'sity, ov. ἔκφυμα σαρχῶδες, τό. 

Fa’ngus (πλ. -gi κ.: -68), οὐ. (θοτν.) 
μύκης, βωλίτης, ὃ: (ἰατρ.) ἔκφυμα 
σπογγῶδες, τό. 

Fu'nicle, οὐ. σχοινίον, σπαρτίον, τό. 
σειρὶς, ἡ: τὸ (ὀμφάλιον) νεῦρον : (6ο- 
tv.) is, ἡ, —oular, ἐπ. σχοινωτός, 

Fu'nis, (ἄνατ μ.) νεῦρος τὸ ὀμφάλιον. 

Funk, οὐ. δυςωδία, 4: —, p.é. βρο- 
péa: —, ῥ. οὐδ, ὄζω, κακῶς ὄζω. 

Fu’onel, οὐ. χοάνη, χώνη, ἡ. χωνίον, 
τό: καπνοδόχης σωλὴν, δ: (μηχν.) κα- 
πνοδόχη, 4: —form, like, ἐπ.χοα- 

Funny, οὐ. πλοιάριον, τό. [νοειδής. 

Fur, οὐ. λάχνη, ἡ: δορὰ, διφθέρα, ἡ: 
(ἰατρ.) σίελος (ἐπὶ τῆς γλώασης), 6: 
(μηχν.) ὑποστάθμή ἀμμώδης, ἡ: — 
cloak 4 garment, σισύρα, ἡ: -----ϕ. 
ἑ. διφθέραν ὑπορράπτω, διφθερόω: 
—rier,ov. ὁ τὰ δέρματα ἣ τὰς διφθέ- 
pas κατεογαζόμενος, διφθεροπώλης, 
6: —riery, οὐ. δέρματα, τά. διφθέ- 
ρα, ἡ: —TY, ἐπ. διφθέρᾳ ἐνδεδυμέ- 
νος: διφθέρινος. 

Fura’cious, ἐπ. χλεπτιχὸς, «λεμματι- 
κός. —City, ob. χλοπεία, χλεπτοσύ- 
νη, ἡ. [παρυφὴ, ἢ : —, ῥ. ἐ. κροσσῶ. 

Fu’rbelow, οὐ. κροσσὸς, θύσανος, ὃ. 

Fu'rbish, ῥ. ἐ. ξέω, ἀποξέω, ota, 
λαμπρύνω: --80]θ.ἐπ.ατλπνωτέος. 
—er, ov. στιλδωτλςιὁ. 

τ 





FU 


Fa’reate}: —d, ἐπ. δίχραιος, διχροῦς, 
Slxpavos, —a’tion, οὐ. τὸ δίχρουν, 
διάσχισις, 4. —Cula, οὐ (ὁρν.) τὸ 
τοῦ στήθους δίκρουν ὀστοῦν. —oular, 
ἐπ. δίχρους. 

Fu’'rfur, οὐ. πίτυρον, τό. ἄχωρ, 6: — 
a’ceous 4: —ous, ἐπ. πιτυρώδης: 
—a'tion, οὐ. ἣ τοῦ ἄχορος πτῶσις. 

Fa’ries, οὐ. πλ. (μυθ.) Εὐμενίδες, Ἐριν- 
νύες, αἱ, 

Furio'sity, οὗ. (ἰατρ.) λύσσα, ἡ. 

Furio’so, ἐπέρ. (µουσ.) σφόδρα, ἄγαν, 
ἐντεταμένως. 

Fo’ rious, ἐπ. μαινόμενος, μανεὶς, µανι- 
κὸς, λυσσήεις, λυσσώδης, λυσσαλέος. 
to be —, λυσσᾶν, μαίνεσθαι, ἐκμαί- 


νεσθαι: παράφορος, ὁρμητικός: — | Fu’rthest, ἐπ. ἔσχατος, ὕστατος: ---ὐ 


ly, ἐπίρ. μανικῶς: ὁρμητικῶς: -- 


ness, οὗ. μανία, λύσσα, παραφορὰ, ἣ. Fu'rtive, ἐπ. κλοπιμαῖος: κρυπτὸς, 


Farl, ῥ. ἐ. (ναυτ.) στέλλω, συστέλλω 
(τὰ ἱστία). [διον, τό. 


Furlong, ob. ἡ ᾽Αγγλ. μιλίου. στά-| Fu'rtum, οὐ. (»ομ.) κλοπὴ, ἡ. 
Fa’rlough, οὗ. (στρ.) συγγνώμη, ἡ. | Εα/ταπο]ς, οὗ. (ἰατρ.) δοθεὴν, ὁ. 
(κοιν.) ἀπουσίας ἄδεια, ἡ: —, ῥ. ἐ. | Έα τγ (πλ. Furies, μυθ. Εὐμενέδες, 


ἀφίημι, (κοιν.) παρέχω ἄδειαν ἄπου- 
σίας. [menty. 
Fu’rmenty, Fu’rmety, ov. ΞΞ Fru- 
Furnace, ov. ἐπνὸς, κάμινος, ὁ. θερ- 


μάστρα, ἡ. βαῦνος (τῶν µεταλ.), 6:| Ku'rze ἤ: — bush, οὐ. (βοτ».) oxtp- 


(μηχν.) ἑστία, 7: —, ῥ.ἑ.σπινθηρίδω, 
σπινθηρακίζω. 
Fu'rnish, ῥ. ἐ. (with) α΄.) παρέχω, ἐ- 


παρκῶ, παρασκευάζω, προμηθεύω, | Fusca'tion, οὐ. σκοτασμὸς, ὁ. ζόφω- 


χορηγῶ, στέλλω : θ΄.) συναρτύνω, ἐ- 


ξαρτύω, κοσμῶ (οἰκίαν ἐπίπλοις): ---- | Fu’scous, ἐπ. σκοτεινὸς, σχοταῖος, x 
er, οὐ. ὁ παρέχων, χορηγὸς, πορι- | Fuse, ῥ. ἐ. χωνεύω, συγχωνεύω, cece? 


στὴς, ἐπαρκῶν, 6: —Ing, ov. χορή- 
γησις, προμήθευσις, ἡ: —ment, ov. 
πορισμὸς, ὃ. προξένησις, η. 


Fu'rniture, οὐ. ἔπιπλα, σχεύη, τά. ἐ- | Fuse’e, οὐ. κοχλέας, ὁ : ἄτρακ 


πισκευἡ, ἧ. ὁπλισμὸς, ὃ. (ἱππικὰ) 
σχεύηγτά. 


Fu’rrow, οὐ. αὔλαξ, ὀλκὸς ἀρότρου, dy- Fusibi'lity, οὐ. τὸ εὔτηκτον, τὸ 


μὸς, δ: ῥυτὶς, ἡ : — faced, ῥυτιδο- 


πρόςωπος : — weed, οὐ. (6οτν.) ᾱ- | Fu’sible, ἐπ. χωνευτὸς, εὔτηκτϑε. 
γρωστις, ἃ τι —, 6. ἐ. αὐλακί(ζω ; —| Fu'siform, ἐπ. (βοτν.) & 


ed, ἐπ. αὐλακωτὸς. ὑντιδωτός. 


Fa'rther, ἐπ. ὑπέρτίρος, ἔσχατος, &- 
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FU 


πώτερος: περαῖος, ὁ ἡ τὸ πέραν, ὁ ἡ 
τὸ ἐπέχεινα: πλέων, πλείων, ἕτερος: 
— expenses, ἕτεραι δαπάναι : — 
particulars, dx ol6eca:,aé.on the— 
end of, πορρωτέρω, ἐσχάτως. 1 am 
never the — off for that, οὐδέ- 
ποτε χωλύσες με τοῦτο: —, ἐπίρ. 
πόρρω, πρόσω, περαιτέρω, προσο- 
τέρω, ἐπέκεινα, πέραν : ἔτι δὲ, πρὸς 
τούτοις: —more, ἐπίρ. Ere, προςέτι: 
—most, ἐπ. ὕστατος, ἔσχατος : ἑπίρ. 
ἐσχάτως, πρυσωτάτω, πορρωτάτω. 

Fa’rther, ῥ. ἐ. ὠφελῶ, ὀφέλλω, ἐπισπώ- 
δω, βοηθῶ, προάγω ; —ance, οὗ. ὅ- 
φελος, τὸ, προαγωγὴ, ἡ : —er, οὗ. ὁ 
προάγων. 































ἐπίρ. προσωτάτω, πορρωτάτω. 


AnOpatos: —ly, ἐπίρ. κλοπιμαίως : 
λάθρη, λαθραίως. 


Ἐριννύες, ai), οὗ. μανέα, λύσσα, πα. 
ραφορὰ, ὁρμὴ. παραφροσύνη, ἡ: μα” 
νεώδης ἢ φιλέριστος γυνἡ, ἡ: —like, 
ἐπ. ἐμμανὴς, μανιώδης, µαναός. 


τος) ὃ. σχοῖνος ὃ θαλάσσιος: — 
N, ἐπ. σπάρτινος. ----ᾱγ, ἐπ. σχ 
δης. 


hau 


σις, ἁμαύρωσις, η. 


—, ῥ. οὐδ. τήκομαι, διαλύομκι: ον 
οὐ. σωλὴν ἐκπυρσοχροτιχὸς, 6: — 
οὗ, τὸ ἀπὸ γεωμήλων ἔλαιον. 


λογίου), 4: θρυαλλὶς, ἡ. 
τό : στίθος (ἄρρενος ἐλάφου), ὁ. 


il BR oo... 


λυτον. 


(sile, ἐκ. 


Fo’sil, ob. πυροθόλον ὅπλον, ( 
τορίλοον, τό: —eler, οὐ. στραῖ : 


FU 
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GA 


τῆς τυφεχιοφόρος, 6: —la'de, od-| Fu’stilug 4 Fustilugs, οὐ. ἀγροῖκος, 


συντυφέχισις, 
Fa‘sion, οὐ.χωνεία, χώνευσις, ἧ : ἕνω- 
Fu'some, οὐ. ὡραῖος, εὐειδὴς, ὁ. 
Fuss, οὐ. θόρυθος, ὁ. ταραχὴ, ἥ. to 
Θ ἃ —, θόρυθον ποιεῖν ἣ ποιεῖ- 
σθαι: --- 4:—ify, ῥ. ἐ. θορυθῶ, θό- 
ρυθον ποιοῦμαι: ---Ἰ]γ, ἐπίρ. θορυ- 
θωδῶς: ; —iness, οὐ. θόρυθος, 6. τα- 
ραχὴ, ἡ: —ing ἤ: —y, ἐπ. θορυ- 
θώδης, ταραχώδης, ὀχληρός. 
Fast, οὐ. (ἀρχιτ.) στῦλος, 6. τὸ (τῆς 
κίονος) σῶμα : τὸ μυδαλέον : —, ῥ. 
οὐδ. μυδῶ: ---θά, ἐπ, μυδαλέος,μυ- 
δαλόεις: ---ἰ 088, οὗ. δυςωδία μυδα- 
- λέα,ἡ: —y, ἐπι μυδαλέος, μυδαλόεις. 
Fa'stian, οὐ. ὕφασμά τι βελθετίνιον, 
. τό : (ῥητ.) τὸ διθυραμθῶδες τῆς λέ- 
ξεως, ὁ τῶν λόγων χόμπος : ---, ἐπ. 
διθυραμβθώδης͵ xoprddns: —ist, οὐ. 
συγγραφεὺς ὁ διθυραμθώδης. 
ΕῸ ΒΩ, οὗ. χρυσόξυλον, τό. 
Fa‘stigate, ῥ. ἐ. tuioxoné. —ga‘tion, 
οὗ. μαστίγωσις, ἡ. 
Fastila’rian, οὐ. ἀνθρώπιον πονηρὸν 
ἢ χάχιστον, τό, οὐδενὸς ἄξιος, ὃ. 


[ποταπὸς, 6. 

Fu'tile, ἐπ. μάταιος, κάκιστος, οὖδε- 
νὸς ἄξιος, φαῦλος, χενός: : —ly, ἐπίρ. 
µαταίως. —lity, οὐ. φαυλότης, μα- 
ταιότης, κενότης, ἡ. 

Fu’ttocks, οὗ. wi. (ναυτ.) τὰ ἐγχοίλεα, 
αἱ orapives: — shrouds, ov. πλ. 
(vaut.) αἱ ῥίζαι τοῦ θωρακίου. 

Fu‘ture, ἐπ. μέλλων, ἐσόμενος, the — 
tense, μέλλων, 6: οὐ. μέλλον, τό. 
χρόνος ὃ μέλλων, ὁ ἔπειτα χρόνος, 
χρόνος ὁ ἐπιών. for —, in —, οπί- 
σω, ὄπισθεν, ὕστερον, χρόνῳ ὕστε- 
pov, μετὰ ταῦτα: —ly, ἐπίρ. ὕστε- 
pov, ἐν τῷ μέλλοντι. ---Τ8/010η οὐ. 
τὸ pédlov, —rity, οὗ. µέλλον, τό. 
ὁ ἐπιὼν χρόνος, ὃ ἐπίλοιπος χρόνος, 
τὸ ἐσόμενον. 

ΕΥ, ἔπιφ. &! βαθαῖ! φεῦ! 

Fyke, οὐ, δίχτυόν τι τοξοειδές. 

Fuzz, ῥ. οὐδ, θραύομαι, διαλύομαι εἰς 
µόρια: —, οὐ. μόρια, τά : ὕλη εὔ- 
θρυπτος, ἡ : — ball, οὐ. (βοτν.) λυ- 
κοπέρδιον, τό : —y, ἐπ. δασὺς, δα- 
σύθριξ : ἑλαφρὸς, σπογγώδης. 


G. 


G, (uove.) ὁ πέμπτος τόνος ἢ 8a0ud¢|Ga'bion, οὐ. (στρ.) σπαλίων, ὃ d: — 


τῆς διατονιχῆς κλίμακος. 


nade, οὐ. (κοιν.) χοφινόφραγμα, τὸ. 


Gab, ῥ. οὐδ. λαλῶ, λαλαγῶ, ἀδολεσχῶ: | 8’0]9 ἤ: ---- end, οὐ.(ἄρχιτ.)ἀετὸς, ὁ. 


. ψεύδομαι :—, οὐ. στόμα, TO: πο- 
, δυλογία, φλυαρία, ἡ. 

* Ga’ban, οὐ μανδύας, ὁ. 
Ga’barage, οὐ. χονδρόν τι ὕφασμα, 
~ 1/9, οὐ.μανδύας,ὁ. ἐφεστρὶς ἡ. 

Ga’bble, ῥ. οὐδ. λαλῶ, Aadays, ληρῶ, 
ο φλυαρῶ:: καχκαθίξω : ---, οὗ. 'λαλα- 
. YA, λαλιὰ, πολυλογία, ἡ. λάλημα, λα- 
λάγημα, τό: χλωγμὸς, ὃ: ----ᾱ, οὐ, ἀ- 
δόλεσχος, πολύλογος, φλύαρος, λά- 
dos, 6. —bling, οὐ. τὸ κακκαθίζειν: 
φλυαρία, ἡ. 

bel, οὐ. (νομ.) φόρος, ὃ : —le, οὐ. 
ὦ ἀπὸ τοῦ ἁλὸς φόρος: —ler, οὐ. 
εἰςκράχτωρ, ὃ, 


a 
he 
7 


ἀέτωμα, τό: — roof, στέγη λοξὴ, ἡ. 
Ga’bronite, οὐ. (ὁρ.) εἶδος νεφαλίνης. 
Ga'by, οὖ. εὔπιστος, εὐαπάτητος, ὁ, 
Gad, οὐ. αἰχμὴ, ἡ: κώπη, ἡ. χωπεὼν, 

6: λαθὴ, λαθὶς, ἡ: σκῆπτρον, τὸ: 

ῥόπαλον, τό: τυπὰς ἢ σφύρα (τῶν 

μεταλλουργῶν), ἧ. upon the —, 
μιᾷ ἐπιθολῇ. all this done upon 
the —, μιᾷ ὁρμῆ ἐγένοντο ταῦτα 
πάντα: —bee ἤ: —fly, οὐ. (ἐντμ.) 

μύωψ, οἷστρος, 6. the sting οὗ a 

—fly, οἴστρημα, τό: ----, ῥ. οὐδ.πε- 

βιπορεύομαι, πλανῶμαι, περωοστᾶ. 

— about 4: —der, οὐ. πλάνης, &- 

λήτης, 6: φλύαρος, ὃ: —ding, ου 
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omer 7 OO --- 
που ας ie. Soe 


-- ΣΤ» ε- τοῦ ία ese 
στ —fLOVE so πο 5 2 ee τ 


Spe_m ἔ:--- : 
ae ee | 
σεξ. cs εξεςξι 
-. -ο::  “.:-3Ξ 

Ξε τ». τὶ ΠΕΣ σ 

ἔτι ὃν οἱ ΞΖ τ-ΞτΞ Soars: Ἢ 

Ory fh. οἱ -εσνστις τεξζυττες eo 
Ζ-:3. τσέγτεσε:. t 

σε Έως. οἱ. ΞΞ τετῶτσε. 

Gin. οἱ. “ze Testis. BH: Or 
δες. 2. τερες. τ bf Ξπῆς - 
ἆκσις, 5; 2535.2. Όττο. = 
Ξξισες. το. 

Gag, 2.4. ἐξ-ττ:.. ω. ενω: —. εἰ 
WS, Στ: π9ω1::. 3. Οἰκηττει. τε: 
- Ζεν, οἰ. ὁ reise > σε Ε-25ν. TE, 

Gage, οὖ. τστις:, “τοΐτας 7. ἐνεχ.- 
209, ἀθφαλεσκα, 2419s, τῷἍ : πξὸ- 
MILTS εἰς μενομαχια;͵ ὦ: καν. 
ὁ. witcos τὸ ἃ WILG —. δ53::::- 
μετρο»: “oat, ἱἵταός. ἧ. 5.::11115- 
αχ. msisopa: 
ἀνεχυξαζω. «ιά», 

Yorn, MATEY yom: μετρῶ : “πτὶ οὐ. 
“αταμετξητυς, ὅ. 

Galyyle, 2. οὐδ. κακκάξω, τετράξω: 
-- οὖ. (χηνῶν) ἀγέ;η, ἡ. —gling, 
οὗ, καλκαξείσμος, 2. 

Ga/hnite, οὐ (ορ.) 21595 ὁ αὐτόμολος. 

(Graliety, οὐ, αιδρότης, {λαρότης. εὖ- 
bupla, 7. 

Ga'ily, ἐπίρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς, φαι- 

Gain, οὐ. χέρδος, τό. ὠφέλεια, ἡ. λῆμ- 
μα, τό: ἤ the acquiring of —, 
χρηματισμὸς, 6. χρηµάτισις͵ ἢ. love 
οἵ ---, φιλοχέρδεια, ἡ. fond of —, 
φιλοχερδὴς, ὁ. to be fond οἱ ----,ϕιλο- 
χερδεῖν. unjust ---, αἰσχροκέρδεια, 
h. to make — of, ἀποκερδαίνειν, 
χέρδος λαμθάνειν ἀπό τινος: —, ῥ.ὲ. 
κερδαίνω,κέρδοςἔχω, λαμθάνω κτῶ- 
pat, εὑρίσκω, αἴρομαι, νικῶ. to — 
a battle, μάχην νικᾶν, μαχόμενον 


—i_ τὶ ὅσι-- 
*F σου 
ξεσξε::. 


ας 


Ce ae 


ΠΩ 


» Be 


[ὁρῶς, ἠδέως. ' 


ae. - 





κερῖοειτε τ: , δὰ. a 
τοῖα Sree, τ: —ings. beam 
ἔτ τς: —lens, ἐξ. eat ig, αφόο» 
στρες. Kveces rs: — jeamness, σὺ ᾱ- 
KESTER, τ τὸ λα TTE ES. 
Ga‘insay ἔξ. Sav\..€. ἄντελεγα, ἂν 
τεστε:. Σχιχξ εξ:, ἐξε συδὲ aR: δ᾿ 
Σενεικῶ: ---τ, εἰ. ἔνκετεσυ κενος. ὃ. 
6 τᾶναντικ 2εγων ἀντίκεγων. ὃ - 90d 
νεος. ὃ: —IDZ. oF. ἀντιλεγία, ἀν- 
Tests. ἔνανττι2θχεκ ἡ. 
Οαιηςί. Zp. Against. 
Ga’instand (22. Stand), ῥ. ἐ. oarte 
οὕμαι, ἀνθίστπω αι. ἀντιτείνω. 
Ga'ir-fow!, οὐ. (ἐρν.) ἀπτενοδύτης͵ ὁ. 
Ga‘irish, ἔπ. ἀκτινοειξς, ἀκτοωτὸς 
αὐγήεις: MEY ARSON SEWES, λαμαρός: εὖ» 
τράπελος: —ly, ἐπίρ. λα «πρῶς: ν΄ 
περχαρῶς: --- Ἢ 688. ov. στιλποότες, 
ἡτπομπεία, μεγαλοπρέπεια, ἡ: 
λίασις, ἢ. 
Ga'it, οὐ. βάδισμα, τό. βάδισις, ἢ. fe 
δισμὸς, 6. βάδισμα, τό. to have 8 
quick —, ταχέως βαδίξειν. 
Ga'iter, οὐ. κνημὲὶς, ἡ. περοινέ peer τό: 
—, p. & περικνημίδι καλὺ 


κρείττω γίγνεσθαι. to — fame, da-\Geiter, Ge itner, οὐ. ἁμαλλοδιτψ,ὁ. 


GA 


Ga’la, οὐ. πομπεία, μεγαλοπρέπεια, é- 
opty, 4: --- day, οὐ. ἑορτάσιμος ἡ- 
μέρα (ἐν αὐλῇ ἄρχοντος), ἡ. 

Gala'ctite, οὐ. (ὁρ.) γαλακτίτης, ὁ. 

Gala’ge, οὗ. ἀρθύλη, πηλοθατὶς, ἡ. 

Gala’nga 4: —l, οὐ. (Gorv.) ἄκορος, ἧ. 

Galaxy, οὐ. (ἀστρν.) Γαλαξίας, ὃ: ἐ- 
πίσημος συλλογὴ πραγμάτων, ἧ. συλ- 
λογὴ ἐπιφανῶν ἀνθρώπων, 7. 

Ga'lbanum, οὐ. χαλθάνη, ἡ. 

Galle, οὐ. ἀήτης, ὁ. ἀήτη, ἢ: πνεῦσις, 
αὔρα, 7: —, ῥ. oud. (ναυτ.) ταχέως 
φέρομαι, πλέω: ἄδω. [ἡ. μύρτος, ὃ. 

Gale ἢ Sweet —, οὗ. (6orv.) μυρσίνη, 

Ga’lea, οὐ. (ἀνατμ.) μεμθράνη (ἐμ- 
θρύου), ἡ: (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὃ : εἷ- 
δος ἐχίνων: (6οτν.) κράνος, τό: — 
te ἢ: —ted, ἐπ. (6οτν.) κρανοειδής. 

Gale’na, οὐ. (ὁρ.) γαλήνη, µολίδδαυνα, 
ἧ. —nic ἤ. —nical, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ 
Τ' αληνοῦ: µολιθδικός. 

Galeo’ psis, οὐ. (6οτν.) γαλίοψις, ἧ. 

Galeri culate, ἐπ. πετασσοφόρος,κρα- 
νοφόρος. [νοειδής. 

Ga'lerite, οὐ. κογχύλη ὀρυκτὴ ἡ κρα- 

Gales, οὐ. πλ. (νομ.) καταθολαὶ, ai, 

6911696, οὐ. (ἄρχιτ.) νάρθηξ (ναοῦ), ὁ. 

Galima ‘tias, οὐ. λῆρος, γρίφος, ὁ. 

Ga'liot, οὐ. πλοῖον καταδρομικὸν, τό. 

Ga'lium, οὐ. (θοτν.) γάλιον, τό. 

Gall, οὐ. χολὴ, ἡ. χόλος, δ: 4: — blad- 
der, χύστις χοληδόχος, ἡ: πιχρότης, 
πικρία, ἡ, μῖσος, τό. ἔχθρα, µνησι- 
καχία, ἢ : πληγὴ (δέρματος), ἡ : (τοῦ 
πρίνου) παρασάρκωμα, τό: ἥ: --- 
nut, xnxis, 4: — duct, pipe, οὐ. ὁ 
τῆς χολῆς Gywyds: — stone, ov. λί- 
Gos 6 χολαῖος: ---Ὑ, ἐπ. χολοειδής: 
πικρός: —, p. ἐ. ξέω, τραυματίξω 
ξέων, λυµαίνοµαι, Plante: ἐρεθίξω, 
ἐρεσχελῶ, χολῶ: θλίθω, πιέζω: χρών- 
νυµι: ----, ῥ. οὐδ. βλάπτομαι, τραν- 

_ µατίζοµαι: ἐρεθίζομαι, λυποῦμαι: 
—less, ἐπ. ἄχολος: —Lic, ἐπ. (χυμ.) 

.. κηκίδειος. 
Gallant, ἐπ. gacdpds, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
᾿ χαρίεις: εὐσταλὴς, κομψός: εὐπρεπὴς, 
μεγαλοπρεπὴς, λαμπρὸς : ἴφθιμος, 
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καρτερὸς, ἄλχιμος, ἀνδρεῖος, γενναῖος, 
εὐγενής: μεγαλόψυχος, μεγαλόφρων, 
µεγάθυµος: ἄφοθος, ἀδεής: ἐπαφρο- 
δίσιος, ἐρωτικός: ----, οὗ. χρηστὸς ᾱ- 
vip, μεγαλόθυμος͵ 6: φιλάρεσκοςι χομ- 
ψὸς, 6: ἐραστὴς, ὃ : ἑταιριστὴς, ὃ: 
—, p. ἐ. μνηστεύω, μνόμαι, (κοιν.) 
φιλοφρόνως προσφέροµαι (ταῖς γυναι- 
El): —ly, ἐπέρ. κομψῶς, φιλαρέσχως: 
ἀνδρείως, γενναίως, καρτερῶς: — 
ness, οὐ. τὸ εὐπρεπές : ἀλκὴ, ἀνδρεία, 
h: κοσμιότης, κομψότης, ἡ: —ry, 
οὐ. τὸ εὐπρεπὲς, λαμπρότης, ἡ: ἀλχὴ, 
ἀρετὴ, ἀνδρεία, ἀνδραγαθία, γεν- 
ναιότης, ἢ : χοµφότης, εὐσχημοσύνη, 
φιλοφροσύνη, 7: ἑταιρισμὸς, 6, ἑταί- 
ρησις, ἡ. [ἐκ βάσεώς τινος ἅλας. 

Ga'llate, ob. (χυμ.) τὸ ἐκ χηχίδος καὶ 

Ga’llery, οὐ. (ἀρχιτ.) περίδροµος, ὁ. 
περίστυλον, τό: (πρὸ οἰκίας) παρα- 
στὰς, στοὰ, ἡ:(στρ.) σύριγξ, ἧ: (ναυτ.) 
περίδρομος (πλοίου), 7: γραφῶν συ- 
ναγωγὴ, πινακοθήκη, ἧ. 

Ga’lley (πλ. —s), οὐ, (ναυτ.) τριήρης, 
ἡ, (χοιν.) κάτεργον, τὸ: (τῶν πλοίων) 
μαγειρεῖον, τό: (τυπγρ.) στοιχειοθέ- 
σιον, τό: (χυμ.)κάµινος, H: — slave, 
ov. ὁ ἐν τριήρη ἐρέτης, καχοῦργος ὁ 
ἐν τριήρη καταδεδικασµένος: — 
tile, οὐ. κέραµος τετράγωνος, ἡ: --- 
Worm, οὐ. (ἐντμ.) σκολόπενδρα, ἡ, 

Ga'llic,Ga'llican,éx.Paddxos.—ism, 
οὗ. Γαλλισμὸς, 6: —ize, ῥ. ἐ. γαλλί- 

Gallima’tia, od.ép.Galimatia. [ζω. 

Gallimau’fry, οὐ. ἔδεσμά τι, μῦμα, 
τό: κυχεὼν, ὁ. 

Gallina’cean, οὐ. ἀλεχτρυονῶδες πτη- 
νὸν, τό. —lina’ceous, ἐπ. ἀλεκτό- 
petos.—lina’go, ov. (ὁρν.)ἀτταγὴςιὁ. 

Ga'lling, ἐπ. πικρίδιος, ὀργίλος, ἐρε- 
θιστικός : ----, οὗ. ἡ διὰ κηκίδων βα- 
φή : —ness, οὗ. πιχρία, ἧ : χόλωσις, 
δυσαρέσκεια, ἡ. 

Ga’llinipper, οὐ. μέγας κώνωψ; 6. 

Ga’llinule, οὐ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ. 

Ga’‘llion, οὐ. (ναυτ.) σίμωμα, τό: ---- 
cheek, οὐ. (vaut.) τὸ τοῦ ἐμθόλου 
στήρωμα. 





GA 
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περιπλάνησις, ἡ : —dingly, ἐπίρ. 
πλανητικῶς: --αἸΒῇ, ἐπ πλανητικός, 
—dishness, οὐ. ἀμέλεια, ῥαθυμία, 
4: —dling, οὐ. πλάνης, πλανήτης, ὁ. 

64/6], οὗ. Κέλτης, ὃ : —io, οὐ. Κελτι- 
κὴ γλῶσσα, ἡ : —ic, ἐπ. Κελτιχός. 

Gaff, οὐ. κάμαξ, ὁ: (ναυτ.) α΄.) κέρας, 
τό. β' ) ἱστὸς τρίγωνος (τῆς κεραίας). 

Ga! ff-topsail, οὗ. (ναντ.) δόλων, ὃ, 

Ga‘ffer, οὐ. --- τάτα, ἄττα, πάππα, 6, 

ας, οὐ. πτερνιστὴρ τεχνητὸς (μα- 
χίμου ἀἄλέκτορος), ὃ. 

Ga’fflock, οὗ. = Gavelock. 

Ga’fol, od. (νομ.) medsodot, ai: φό- 
ος, ὃ. τέλος, ro: —-land ἤ Gaful- 
and, ov. (νομ.) χωρίον φόρου ὑπο- 

τελὲς, τό. 

Gag, ῥ. ἐ. ἐπιστομίζω, φιμόω: ----, οὗ, 
κημὸς, πάσσαλος, ὁ. φίμωτρον, τό : 
—ger, οὐ. ὃ φιμῶν 1 φίμωτρον, τό, 

Gage, οὐ. πίστις, ὑποθήκη, ἧ. ἐνέχυ- 
pov, ἀσφάλισμα, ὅμηρον, τό: πρό- 
κλησις (tis μονομαχίαν), ἣ : κανὼν, 
6, μέτρον. τό. ἃ wind —, ἀνεμό- 
petpov: (vaut,) ἴσαλος, ἧ. sliding- 
—, (#a8.) μοιρογνώμων, d: —, ῥ.ὲ. 
ἐνεχυράζω͵ -ριάζω, ὑποτίθημι: ἐγ- 
γνῶ, κατεγγυῶ: μετρᾶ: --τ, οὐ, 
καταμετρητὴς, 6, 

Galggle, ῥ. οὐδ. κακκάζω, τετράζω : 
—, οὗ. (χηνῶν) ἀγέλη, 4. —gling, 
οὐ. χαχκαθισμὸς, ὃ. 

Ga’hnite, οὐ. (ὁρ.) λίθος ὁ αὐτόμολος. 

Galiety, οὐ, φαιδρότης, ἱλαρότης, εὐ- 
θυμία, 7. (Spas, ἡδέως. 

Galily, ἐπίρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς, φαι- 

Gain, οὐ. χέρδος, τό. ὠφέλεια, ἡ. λῆμ- 
μα, τό: ἤ the acquiring of —, 
χρηματισμὸς, 6. χρημάτισις͵ ἡ. love 
οἵ —, φιλοκέρδεια, ἡ. fond of —, 
φιλοχερδὴς,δ. to befond οἵ --- φιλο- 
κερδεῖν. unjust —, αἰσχροκέρδεια, 
n. to make — of, ἀποκερδαίνειν, 
χέρδος λαμθάνειν ἀπό τινος: ---, ῥ.. 
κερδαίνω, κέρδος ἔχω, λαμθάνωικτῶ- 
μαι, εὑρίσκω, αἴρομαι, νικῶ. to — 
a battle, μάχην νικᾶν, μαχόμενον 

κρείττω γίγνεσθαι. to — fame. δὸ- 










ξαν λαμθάνειν : ἀφικνοῦμαι: χρη: 
µατίζοµαι: to — unjustly from, 
κατακερδαίνειν, πλεονεκτεῖν, tO — 
ground, προκινεῖσθαι, προθαίνευ, 
προχωρεῖν, ἐπιδιδόναι, προκόπτειν. 
to — the day, ἐκνικᾶν, ἐπικρατεῖν, 
to — over, προςκτᾶσθαι, ἐπάγει» 
σθαι͵ παρασπᾶσθαι. to — on ἣ Up: 
On, παρειςδύειν : κρείττω γέγνεσθαί 
τινος, περιγέγνεσθαί τινος, {ο ---- 84. 
vantage over aby one, κρατεῖν 
πλεονεκτεῖν τινος: —, ἐπ. χερδαλέος, 
ὠφέλιμος : —able, ἐπ. xepdavrds: 
—age, οὐ. τὰ πρὸς τὴν γευργίώ 
σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργαλεῖα: 
πρόςοδοι, ai: — devoted, κερὸν 
συλλέκτης: ---6ἵ, οὗ. 6 χερδαίνων: 
—ful, ἐπ. κερδαλέος, κερδοφόρες 
χκερδέµπορος, ἐπωφελής: —fully,é 
πίρ. κερδαλέως, ὠφελίμως: —ful- 
ness, οὐ. κέρδος, τό. κερδαλεότης, 
κερδοσύνη, 7: —giving, οὐ. ὑπὸ» 
νοια, ὑποψία, ἡ: —ings, οὗ. πλ.κέρ 
δη, τά : —less, ἐπ. ἀχερδὴς, ἀσύμ» 
φορος, ἀνωφελής: ---1686ΠΘΒΒ, οὐ. ἀν 
κέρδεια, ἡ. τὸ ἀλυσιτελές. 


Ga'insay (ép. Say), ῥ. ἐ. ἀντιλέγω, ἃ» 


πόφημι, ἀρνοῦμαι, ἐξαρνοῦμαι: pt 
λονεικῶ : —er, οὖ. ἐναντιούμενος, ὁ. 
6 τἀναντία λέγων, ἀντίλεγων, ὃ :ϕ 
νεικος, 6: —ing, οὖ. ἀντιλογία, ἀν» 
τίλεξις, ἐναντιολογία, 7. 


’Gainst, ép. Against. 
Ga’instand (8p. Stand), ῥ. ¢. ἐναντι- 


οὔμαι, ἀνθίσταμαι, ἀντιτείνω. 


Ga’ir-fowl, οὐ. (ὁρν.) ἁπτηνοδύτης, ὅ. 
Ga‘irish, ἐπ. ἀκτινοειδὴς, ἀκτινωτὸς, 


αὐγήεις: μεγαλοπρεπὴς, λαμπρός: ὖ- 
τράπελος: —ly, ἐπίρ. λαμπρᾶς: ὑ- 
περχαρῶς: —Ness, ov. στιλε 

ἡ ᾿πομπεία, μεγαλοπρέκεια, ἡ: ἀγα)» 
λίασις, ἧ. 


Θαήι, οὐ. βάδισμα, τό. βάδισις, ἢ. Pa 


δισμὸς) 6. βάδισμα, τό. to haves 
quick —, ταχέως βαδίξειν. 


Ga’iter, οὐ. χνημὲς, ἧ. περανήμιον τό: 


—, ῥ. ἐ. περικνημίδι καλύπτο. 


Geiiter Geitner, οὐ, ἀμαλλοδετὰρ,). 





GA 


Gala, οὐ. πομπεία, μεγαλοπρέπεια, é- 
ορτὴ, ἡ: — day, οὐ. ἑορτάσιμος ἡ- 
μέρα (ἐν αὐλῇ ἄρχοντος), ἡ. 

Gala'ctite, οὐ. (ὁρ.) γαλακτίτης, ὁ, 

Gala’ge, οὗ. ἀρθύλη, πηλοθατὶς, ἡ. 

Gala’nga 4: —l, οὐ, (θοτν.) ἄκορος, 7. 

Ga'laxy, οὐ. (ἀστρν.) Γαλαξίας, ὃ: ἐ- 
πίσημος συλλογὴ πραγμάτων, ἧ. συλ- 
λογὴ ἐπιφανῶν ἀνθρώπων, ἡ. 

Ga'lbanum, οὖ. χαλθάνη, ἡ. 

Galle, οὗ. ἀήτης, ὁ. ἀήτη, ἡ: πνεῦσις, 
αὔρα, ἡ: ----, ῥ. οὐδ. (ναντ.) ταχέως 
φέρομαι, πλέω: ᾷδω. [ἡ. µύρτος, ὃ. 

Gale ἢ Sweet —, οὗ. (6οτν.) μυρσίνη, 

Ga’lea, οὐ. (ἀνατμ.) μεμθράνη (ἐμ- 
θρύου), ἡ: (χειρ.) ἐπίδεσμος, ὃ : εἷ- 
δος ἐχίνων: (6οτν.) κράνος, τό: --- 
te 7: —ted, ἐπ. (6οτν.) κρανοειδής. 

Gale’na, οὗ. (ὁρ.) γαλήνη, µολίθδαινα, 
4. —nioc 4. —nical, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ 
Tadnvov: µολιδδικός. 

Galeo’ psis, οὗ. (6οτν.) γαλίοψις, 7. 

Galeri‘culate, ἐπ. πετασσοφόρος,κρα- 
γοφόρος, [νοειδής. 

θα/]οτί{ς, οὐ. κογχύλη ὀρυκτὴ ἡ xpa- 

Ga’les, οὗ. πλ. (νομ.) καταθολαὲ, ai, 

6911166, οὐ. (ἄρχιτ.) νάρθηξ (ναοῦ), ὃ. 

Galima’tias, οὐ. λῆρος, Ὑρίφος, ὃ. 

Ga‘liot, οὐ. πλοῖον καταδρομικὸν, τό. 

Ga’‘lium, οὐ. (6οτν.) γάλιον, τό. 

Gall, οὗ. χολὴ, ἡ. χόλος, ὃ : 4: — blad- 
der, κύστις χοληδόχος, ἡ: πιχρότης, 
πικρία, ἡ. μῖσος, τό. ἔχθρα, µνησι- 
καχία, ἣ : πληγὴ (δέρματος), ἡ : (τοῦ 
πρίνου) παρασάρκωμα, τό: ἥ: --- 
nut, xnxis, 4: — duct, pipe, οὐ. 6 
τῆς χολῆς dywyds:— stone, οὐ. λί- 
θος ὁ χολαῖος: ---, ἐπ. χολοειδής: 
πικρός: —, ῥ. ἐ. ξέω, τραυματίξω 
ξέων, λυμαίνομαι, βλάπτω: ἐρεθίξω, 
ἐρεσχελῶ, χολῶ: θλίθω, πιέζω: χρών- 
ψυμι : ---, ῥ. οὐδ. βλάπτομαι, τραν- 

, µατίζοµαι: ἐρεθίξομαι, λυποῦμαι: 
—less, ἐπ. ἄχολος: ----Ἰ10, ἐπ. (χυμ.) 

. κηκίδειος. 
Ga'llant, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
. χαρίεις: εὐσταλὴς, κομψός: εὐπρεπὴς, 
μεγαλοπρεπὴς, λαμπρὸς: ἴφθεμος, 
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καρτερὸς, ἄλχιμος, ἀνδρεῖος, γενναῖος, 
εὐγενής: μεγαλόψυχος, μεγαλόφρων, 
µεγάθυµος: ἄφοθος, ἀδεής: ἐπαφρο- 
δίσιος, ἐρωτικός: ----, ov, χρηστὸς ἀ- 
vip, μεγαλόθυμος, δ: φιλάρεσκος, χομ- 
ψὸς, ὁ : ἐραστὴς, ὃ : ἑταιριστὴς, ὃ: 
—, ῥ. & μνηστεύω, μνῶμαι, (κοιν.) 
φιλοφρόνως προςφέρομαι (ταῖς γυναι- 
Ei): —ly, ἐπίρ. κομψῶς, φιλαρέσχως: 
ἀνδρείως, γενναίως, καρτερῶς: — 
NESS, οὐ. τὸ εὐπρεπές: ἀλκὴ, ἀνδ pela, 
ἡ: κοσμιότης, κομψότης, ἡ: —Fry, 
οὖ. τὸ εὐπρεπὲς, λαμπρότης, ἡ: ἀλχὴ, 
ἀρετὴ, ἀνδρεία, ἀνδραγαθία, γεν- 
ναιότης, ἡ : χομψότης, εὐσχημοσύνη, 
φιλοφροσύνη, H: ἑταιρισμὸς, 6, ἑταί- 
ρησις, ἡ. [ἐκ βάσεώς τινος ἅλας. 

Ga'llate, οὐ. (χυμ.) τὸ ἐκ κηκίδος καὶ 

Ga’llery, οὐ. (ἀρχιτ.) περίδρομος, ὃ. 
περίστυλον, τό: (πρὸ οἰκίας) παρα- 
στὰς, στοὰ, ἡ:(στρ.) σύριγξ, ἧ: (ναυτ.) 
περίδρομος (πλοίου), ἡ : γραφῶν συ- 
να γωγὴ, πιναχοθήκη, ἧ. 

Ga'Llley (#1. —s), οὐ, (ναυτ.) τριήρης, 
ἡ, (κοιν.) κάτεργον, τό : (τῶν πλοίων) 
μαγειρεῖον, τὸ: (τυπγρ.) στοιχειοθέ- 
σιονι τό: (χυμ.) κάµινος, ἡ: ---ΒΙ816, 
ov. ὁ ἐν τριήρη ἐρέτης, κακοῦργος ὁ 
ἐν τριήρη καταδεδικασµένος: — 
tile, οὐ. κέραµος τετράγωνος, ἡ: --- 
WOrM, ov. (ἐντμ.) σχολόπενδρα, ἡ. 

Ga’llic,Ga'llican,éx.Padduxos.—ism, 
οὐ. Γαλλισμὸς, 6: —ize, ῥ. ἐ. γαλλί- 

Gallima’'tia, οὐ. δρ. Galimatia. [ζω. 

Gallimau’fry, οὐ. ἔδεσμά τι, μῦμα, 
τό: xuxedv, ὁ. ΄ 

Gallina’cean, οὐ. ἀλεχτρυονῶδες πτη- 
νὸν, 6. —lina’ceous, ἐπ. ἀλεχτό- 
ρειος.---]1π8/Ρο, οὗ.(ὁρν.)ἀτταγὴς,ὁ. 

Ga'lling, ἐπ. πικρίδιος, ὀργίλος, ἐρε- 
θιστικός: ----, οὗ. ἢ διὰ κηκίδων βα- 
φή : —ness, οὗ. πιχρία, ἢ : χόλωσις, 
δυςαρέσχεια, ἡ. 

Ga'llinipper, οὗ. μέγας κώνωψ, 6. 

Ga’llinule, οὗ. (ὁρν.) φαλαρὶς, ἡ. 

Ga’‘llion, οὐ. (ναυτ.) σίμωμα, τό: ---- 
cheek, οὐ. (ναυτ.) τὸ τοῦ ἐμθόλου 
στήρωμα. 





GA 
Ga’lliot, od. ép. Galiot. 
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πηδῶ ; —, οὐ. σκίρτησις, ἡ. σκιρ- 


Ga'llipot, οὐ. φαρμακοπωλῶν χύτρα, 
ἡ : εἶδος ῥητίνης. ἰ[γαλλόνιον, τό. 

Ga'llon, οὐ. (μέτρον) χόος, 5. (κου.) 

Gallo’on, οὐ. παρυφὴ, ἧ. (κοιν.) σει- 
ρίτι, τό. 

Ga’llop, ῥ. οὐδ. τριποδίζω, καλπάξω, 
ἐπιρραθδοφορῶ, ἰσχυρῶς κατατείνω 
τὸν ἵππον: —, οὐ. δρόμος ἐκτενὴς ἣ 
ἐκτεταμένος, 6, τὸ ἐπιραθδοφορεῖν, 
κάλπη, ἡ : —er, οὗ. ὁ καλπάξων : 
(στρ.) ἅμαξα ἡ µεταφέρουσα (μοιρὰ 
τηλεθόλα) : (βαφέων) δοχεῖον, τὸ. 

Ga'llow, ῥ.ἐ.φοθῶ, δειμαίνω, δειματῶ. 

Ga’lloway, ov. ἱππάριον, τό. κέλης, 6. 

Ga'llows, ob. σταυρὸς. ὃ. (κοιν.) κρε- 
μάλα, ἡ : κακοῦργος ὃ εἰς σταυρὸν 
καταδιχασθείς : πλ. ---ΘΒ, ἀορτῆρες, 
οἷ: — free, ἐπ. ἀθῷος. . 

ΟΔΊΙΥ, οὐ. (τυπγρ.) στοιχειοθέσιον, τὸ. 

Ga'lly, ῥ. & φοθῶ, δειμαίνω : ταράσ- 
σω, λυπῶ. 

Galo'che, οὐ. ἐμθὰς, 4: κρούπαλον, τό. 

Galo’re, οὐ. (ναυτ.) περιουσία, ἀφθο- 

Galt, οὐ. = Gault. [νία, ἡ. 

(αἶνα Πίο, ἐπ. γαλθανικός. —nism, 
οὗ. γαλθανισμὸς, 6. —nist, οὗ. γαλ- 
θανιστὴς, 6. —nize, ῥ. ἐ. γαλθανί- 
ζω. ---Πο’ΟΊΤΟΠΙΣ, οὐ. ἡ τῷ γαλθα- 
νισμῷ χρωμάτισις (τῶν µετάλ.). ---- 
no'graphy, οὐ. γαλθανογραφία, ἡ- 
λεκτρομεταλλουργία,ἡ.----πο]ορ δῦ, 
οὗ. γαλθανιστὴς, 6. —no'logy, οὐ. 
γαλθανολογία, η. ---ποΟ πιθίθτ 7, — 
noscope, οὐ. γαλθανοσκόπιον, τὀ. 
----ΠΟΡΙ88{10, ἐπ.γαλθανοπλαστικός. 
—nopla’stios, οὐ, πλ. ép. Electro- 
typy. [pexdiv), οἱ, 

Gama/shes, οὗ. πλ. ἐμθάται (τῶν χω- 

Gamba’do (xd. —es), οὐ, κνημῖδες 
(ἐππέων), ai. 

Ga’mble, ῥ. οὐδ᾽ κυθεύω. to — away, 
χατακυθεύειν : ---Ῥ, οὗ. χυθευτὴς, ὃ. 
—ling, οὐ. τὸ χυθεύειν : ἐπ. χυθευ- 
τήριος, κυθευτιχός, —ling-house, 
χυθευτήριον, σκιραφεῖον, τό. 

Gambo’ge, οὐ. xoppe τὸ ὑπεραόν. 

ἄα/πιῦο]. ῥ. οὐδ. σκιρτῶ, ἄλλομαι, &- 


τηθμὸς, 6. 
Ga'mbrel, οὗ, σκέλος (trou), τό: 6 
χρεωχρεμαστὴς (τῶν κρεωπωλείων): 
(ἄρχιτ.) στέγη γωνιώδης, ἡ : ----, ῥ. 
ἐ. προςδέω ἐκ τῶν σκελῶν, 
Ga'me, οὗ. παίγνιον, παῖγμα, τό. wate 
γνιὰ, παιδιὰ, ἡ. παιγμὸς, 6, ἄθυρμα, 
τό: διατριθὺ, ἡ: παέγνιον, τό. χυθεία, 
.a—at cards, χαρτοπαίγνιον, τό, 
a —at billiards, σφαιρισμὸς, ὁ. ἃ 
drawn —, ἀμφίρῥοπον nacyrtduy: 
κέρδος (ἐν χυθεία), τό : βουλὴ, διά" 
νοια, γνώμη, ἧ. σχοπὸς, ὃ : θήρα, ἄ- 
γρα; ὀρνθοθήρα, ἡ : ἄγρα, ἡ. ἄγρω» 
μα, τό: πλ. ἀγῶνες, οἱ, ἀγωνίσματα, 
τά. ἆθλοι, οἱ. the Isthmian —, the 
Olympic —, the Pythian —, τὰ 
Ἴσθμια, τὰ Ὀλύμπια, τὰ Πύθια, of 
the —s, ἀγώνιος. to contend im 
the ---Β, ἀγωνίζεσθαι, ἀθλεύεο. Ὁ 
make — οὗ, σχώπτεσθαι εἴς τι, ἐβ’ 
παίξειν τινί, ἐντρυφᾶν reve; — dag, 
οὗ. πήρα ἡ κυνηγετική: — cook, οὐ. 
ἀλεχτρυὼν ὁ ἐς μάχην τρεφόμενος: - 
keeper, οὗ. ὑλωρὸς, ὁ: --- laws. 
πλ. οἱ περὶ τὴν θήραν νόμοι : —; p. 
οὐδ. παίζω παιδιάν, παίξω (ἐπὶ χρή" 
μασι): —ful, ἐπ. πολύθηρος : φιλ- 
παίγμων : —less, ἐπ. ἄθηρος: — 
some, ἐπ. ἑλαρὸς, γηθόσυνος, dit 
μος,φαιδρός: φιλοπαίγμων: --Θ0538- 
ly, ἐπίρ. εὐθύμως, φαιδ ρῶς:---ΘΟ38- 
ness, οὗ. εὐθυμία, εὐφροσύνη, ἱλαρό- 
᾿ τῆς, γηθοσύνη, 4: —ster, οὐ. xvbe- 
τὴς, σχιροιφευτὴς, δ: παιγνιώδης ἄν» 
θρωπος, σκώπτης, δ: πόρνη, ἧ. 
Ga'ming, οὐ. τὸ κυθεύειν, κυθεία, a: 
ἐπ. κυθευτικός: ---- -house, οὐ. & 
θεῖον, κυθευτήριον, σκιραφεῖο», τό: 
— -table, οὐ. τηλία, ἡ. 
Ga’mmer, οὐ. προμάμμη, 4. 
Ga’mmon, οὐ. πέρνα, κωλῆ, ἡ. (ν".) 
χοιρομέρι, τό: (ΞΞΞ Back 
πεσσευτήριον, τό: ἀπάτη, ἡ. ψεῦδος, 
6: —, ῥ. ἐ. ταριχεύω καὶ @: 
(ναυτ.) δέω τὸν πρῴθολον τῷ κάλψ: 
(ἂν πεκακυτηρίῳ) χερδαίνω, νικῶ!“ 
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ing, οὐ. (veur.) ὁ τοῦ προθόλου 
χάλος. 
Ga'mmot, οὐ.εῖδος μαχαιριδίου. 
Gamope’talous, ἐπ.(βοτ».) μονοπέτα- 
dos. —phyllous, ἔπ. μονόφυλλος͵ 
Ga’mut, οὗ. (µουσ.) διάγραμμα; τό. 
κλῖμαξ, ἡ. 

Gan, συνηρημένον ἐκ. τ. began ἢ τ.Αγ- 
γλο-Σαξονικοῦ Gynnan, ἄρχεσθαι. 

Ganch, ῥ. ἐ. (Τουρχ. βάσανος) ῥίπτω 
ἐπὶ ὀδελῶν 4 ἥλων. 

Ga’nder, οὐ. (ὁρν.) χὴν, ὅ. 


» οὐ. βάδιομα, τὸ τ ἴλη, φρατρία, 


ἀγέλη, ἢ. ὄχλος, ὅμιλος, 6: — of 
thieves, χλεπτῶν σύστημα, τό: --- 
board, οὐ. (ναυτ.) ἀπαδάθρα, διέξο- 
δος, ἡ. πόρος, ὃ: περίδρομος (πλοίου), 
ὃ : — days, οὐ. πλ. περιοδείας ἡμέ- 
pac, ai: —er, οὗ. (ἐργχτῶν) ἐπιστά- 
σης, 6: —way, οὗ. περίδρομος (πλοί- 
ov), 6: —week, οὐ. λιτανείας ἐ6δο- 
pas, ἢ. 

Ga’nghon, οὐ. ἄνθος τι. [γλιώδης. 

Ga’ngliform,Ga’nglioform, ἐπ.γαγ- 

Ga'nglion, οὐ. (ἀνατμ.) γάγγλιονγτό: 
—ary ἢ ic, ἐπ. γαγγλιώδης. 

Ga/ngrenate, ῥ. ἑ. ἐπιφέρω γάγγραι- 
VAY, σήπω. 

Ga’ngrene, οὐ. (ἱατρ.) Ἰάγγραινα, 7. 
σφάκελος, ὁ. to have a —, γαγγραι- 
νοῦσθαε: ----, ῥ. ἑ. ἐπιφέρω γάγγραι- 
vay, σήπω: --- ῥ. οὐδ, γαγγραινοῦ- 
μαι: —na’scent7.—grenous, ἐπ. 
γαγγραινιχὸς, γαγγραινώδης. 

Ga'nnet, οὐ. (ὁρν.) κέπφος, ὁ. 

Ga’noid ἢ: —al, ἐπ. (χθ.) γανοειδής. 

Gante'lope, οὐ. στρ. ποινὴ (διὰ µα- 
στεγώσεως), 7. [χειρόκτιον, τό. 

Ga'ntlet, ob. = προ.: χειρὶς, ἡ. (κοι.) 

Ga’nza, οὗ. μυθ. ἄγριος χὴν, ὃ. 

Ga’ol, οὐ. δεσμωτήριον, τό. εἱρκτὴ, ἡ: 

ird, ov. δεσμώτης, ὃ : — de- 
livery, οὐ. ἡ τῶν δεσμωτῶν ἀπόλυ- 
σις: --- fever, οὐ. ὁ ex τῶν δεσμω- 
τηρίων πυρετός: ---, ῥ. ἐ. εἰς φυλα- 
χὴν ἣ εἰς δεσμωτήριον ἐμθάλλω ἣ πα- 

- ραδίδωμε;: ---ΟΣ, οὐ. δεσμοφύλαξ, ὃ. 

Ga‘p, οὐ. χάσμα, τό. σήραγξ, ἡ. χαρά- 
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δρα, ὁπὴ, ἢ. παράδρομον, τό: διά- 
λειμμα, τὸ. τὸ διέχον: (γραμ.) χα- 
σµωδία, ἧι---- of {ἱπιΘ,ὁ μεταξὺ χρό- 
vos. to leave a —, διαλείπειν. to 
stop 8--- ἀσφαλέξεσθαι. to stand in 
the —, ἀμύνειν, ἐπαρκεῖν tive, — 
toothed, ἔχων χωρία ἔρημα ὀδόντος, 

Gape, ῥ. οὐδ, χαίνω, ἀνα-, ἐπιχαίνω, 
(at) χασκάξω: χαίνω, χάσχω, ὑπο- 
χάσχω, χασμοῦμαι : (for, after) ἐ- 
πιχαίνω (πρός τι), ἐγχαίνω (reve), 
ποθῶ, ἐφίεμαι, ὀρέγομαι, ἐπιθυμῶ : 
δίσταμαι, διασχίξομαι: (γραμ.) χα- 
σμωδῶ : μετὰ θαυμασμοῦ ἀτενίδω : 
—, οὐ, τὸ χαίνειν, χασμὴ, χάσμησις, 
ἡ. χασμὸς, ὃ : χάσμα, τό. ----τ, οὗ. 
ὁ χεχηνὼς, 6: ὃ χασμώμενος : ἰχθύς 
τις. ἴσμα, τό, 

Ga'ping, οὐ. χάσµη, χάσμησις, ἡ: χά- 

Gar, ᾽Αγγλο-Σαξονικὴ λέξις — ὅπλον, 
ὡς Edgar. ὅπλον εὐτυχές: : —fish, 
οὐ. ξιφίας, ὅ. ----, ῥ. ἐ. αἴτιός εἰμι, 
ποιῶ, πράττω: βιάξω. 

Garb, οὐ. ἐσθὴς, σκευὴ, στολὴ, ἡ. ἱμά- 
τιον, τό : τρόπος, ὃ : ἦθος, τό: τρό- 
πος, 6, σχῆμα (ἐαθῆτος), τό: (ἐπὶ 
οἶκοσ.) φάκελλος σταχύων, ὁ. δέσμη 
σταχύων, A: —, ῥ. ἐ. δραγμεύω, ἀ- 
μαλλεύω. 

Ga’rbage, οὐ. ἔντερα, ἐγκοίλια, ἔγκα- 
τα, τά: τραχήλια, τά. κάθαρμα, τό: 
—d, ἐπ. ἐχχοιλισθείς. 

Ga’rbe, οὐ. (ἐπὶ οἰχοσ.) δέσμη σταχύων, 
ἧ. [δος σανίδωμα, 

Ga’rbel, οὐ. (vaur.) τὸ ἐπὶ τῆς τροπί- 

Ga'rble, ῥ. ἐ. κοσκινεύω, λικμῶ: χυρί- 
ζω: διαθείρω, διχστρέφω (τὴν ἔννοι- 
av): —r, ob. ὁ διαστρέφων (ἔννοιαν 
λόγου): (ἐν Aovdlyw) ὁ τῶν φαρμάκων 
ἐπόπτης: —8, οὐ. πλ. τὰ τῶν Φαρ- 
µάχων χαθάρµατα. 

Ga’rboard,ob.ép. Ga'rbel: —streak, 
ob. (ναντ.) ὁ τῆς τροπίδος περίδρομος. 

Ga'rd, οὐ. ὅρ. Guard x. Ward: —, 
ῥ. ἐ. Koopa. 

Ga'rden, οὐ. κῆπος, ὄρχος, 5. (κου.) 
περιθόλι, τό. a small —, xnxlov, τό. 
of a —, κηπαῖος, wanovpicds. — 
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flower, οὐ. ἄνθος κηπαῖον, rd: — 
mould, οὐ. πίασμα, rd: — tillage, 
ob. κηπεία, κηπουργεία, 4: —plant, 
stuff ἡ ware, οὐ. χήπευμα, κηπεύσι- 
μον φυτὸν, τό: —, ἐπ. κηπεύσιμος, 
κηπευτὸς, χηπαῖος: ---, p. ἐ, χηπεύω, 
κηπουρᾶ: ---ΘΥ, οὐ. κηπεὺς, κηπευ- 
Tis, χηπουρὸς, 6: —ing, ov. κηπεία, 
xnnoupyla, i: —less, ἐπ. ἄκηπος. 

Ga’rganey, οὐ. (ὁρν.) φασκὰς, 7. 

Ga’rgarism, οὐ. (ἰατρ.) ἀναγαργάρι- 
στον, t6. —garize, ῥ. ἐ, γαργαρίξω, 
ἀναγαργαρίξω, 

Ga’rget, ob. νόσος (τῶν μαστῶν δαμά- 
λεως), ὃ : νόσος τις (τῶν χοίρων) : φυ- 

Gargil, οὐ. νόσος (χηνῶν). [τόν τι. 

Ga'rgle, ov. ἀναγαργάριστον, τό: ----ν 
ῥ. ἐ. γαργαρίζω, ἀναγαργαρίζω, ἀ- 
νακογχυλιάζω: pevpl(o, —gling, 
ov. γαργαρισμὸς, 6: μινυρισμὸς, 6. 

Ga'rgol, οὐ. χάλαξα (τῶν χοίρων), ἡ. 

Ga’rish, ὅρ. Gairish. 

Ga'rland, οὐ. στέφανος, ὁ. στεφάνωμα, 
τό. to deck with —s, στεφανοῦν, 
στέφειν. στέφανος ἀνθέων, ὃ : συγγραμ- 
μάτων συλλογἡ, ἢ : πρᾶγμα πολύτι- 
μον, τό: (ναυτ.) σάκκος δικτυωτὸς 
(τῶν ναυτῶν), 6: (ἄρχιτ.) στεφάνη, 
φυλλὰς, ἢ : στέμμα, διάδημα, τό: ---, 
ῥ. ἐ. στέφω, στεφανῶ: ----1688, ἐπ. ἀ- 
στέφανος, ἀστεφάνωτος. 

Ga'rlic, οὗ. σχόροδον, σκόρδον, τὸ. ἃ 
head of —, γελγὶς, ἄγλις, ἡ. to fla- 
vour with —,oxopod{tev; — eater, 
οὗ. σκοροδοφάγος, δ: ἀγροῖκος, χυ- 
datos, ὃ: —ky, ἐπ. σκοροδοφόρος: 
σχοροδοειδής. 

Ga'rment, οὐ. ἱμάτιον, τό. ἐσθὴς, 7. 
πέπλος, 6, στολὴ, ἀμπεχόνη, ἡ. 

Ga’rner, ov, σιτοθολεὼ», 6, σιτοθόλιον 
ἢ, -λειον, σιτοφυλάκιον, TO: —, ῥ.ἐ. 
συγκοµίζω (οἵτον). . 

Ga'rnet, οὐ. (ὁρ.) καρχηδόνιος (λίθος), 
6: (ναυτ) βαροῦλκον, τό: —blende, 
ov. (ὁρ.) ψευδαργύρου θειοῦχον, τό. 

Ga’rnish, οὐ. κόσμος, 6. κόσμημα, ἀ- 
γλάϊσμα, καλλώπισμα; τό: δεσμὰ, 

Ta: —, p.é, κοσμῶ, ἐπικοσμῶ, ἀ- 
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γλαΐξω, (ἄνθεσι) ποικίλλο: δέω, δε- 

σμεύω: (νομ.) νουθετῶ, προαγγέλλω: 

—e’e, οὗ. (νομ.) µεσέγγυος, ὅ. ὃ τοῦ 

μεσεγγνήματος % τῆς µεσεγγόης διοι- 

ANTS: —OP, οὗ. καλλωπιστὴς, 6: — 

ing, οὗ. καλλωπισμὸς, 5: —ment, 

οὗ. κόσμος, ὃ. καλλώπισμα, τό: (νμ.) 

κλῆσις, πρόχλησις͵ ἡ. [ἐπικόσμησις, ἡ. 

Ga'rniture, οὐ. κόσμος, ὁ. κόσμησιῃ 

(τοῖς, ἐπ. γαρώδης. 

Ga'rran, οὗ. ὅρ. Ga’rron. 

Ga/rret, ov. (ἄρχιτ.) ὑπερῶον, τό: xt 
ρυφὴ (λόφου), 7: σκοπιὰ, ἡ. πύργου 
δ: —ed, ἐπ. πυργοφόρος: ---θθῖ, οὖ. 
6 ἐν ὑπερῴῳ κατοιχῶν. 

Ga’rrison, οὐ. φρουρὰ, φυλακὴ, Ἶ: 
φρουροὶ, φύλακες, of: φρούριον, τὸ: 
—, p.€. φρουρῶ, φυλάσσω, καθίστα" 
με φρουράν: ἐμφρουρῶ: —od, ἐπ’ 
ἔμφρουρος. 

Ga'rron, οὖ. (Σκωτ.) ἱππάριον, τὸ. 

Ga’rrot, οὐ. (χειρ.) σφιγκτὴρ, δ: 
τι: —te, οὐ. στραγγαλὶς, ἡ: --ἴει 
ῥ. ἐ. στραγγαλίξω. 

Garru'lity, οὐ. λαλιὰ, πολυλογία, ἡ- 
—rulous, ἐπ. λάλος, πολυλάλος,πθ" 
λύλογος, φλύαρος. ---τα]οπβ]γ, ἐπ. 
φλυάρως, ToAvAd yas. —rulousness 
οὐ. πολυλογία, φλυαρία, 4. 

Ga'rter, οὐ. γονατόδεσμος, ὃ. περισεί- 
dis, ἡ: (᾿Αγγλικὸν παράσημον) ores 
τόδεσμος, 6: (ἐπὶ οἶκοσ.) τὸ ἦμισυ 
τῆς διαγωνίου ζώνης: —, ῥ. ἑ, ται 
νιῶ: γονατοδέσμῳ περιθάλλω. 

Garth, οὐ. (ὁ πρὸς ἁλιείαν τόπος) ppt 
κτὴρ, φράχτης, ὃ : κηπίδιον, κηπίο, 
τό: περίδεσµος, 6: —man, ov. & 
λιεὺς, ἁλιευτὴς, 6. 

Ga’run, οὐ. γάρος, ὃ. 

Gas (πλ. ----65), οὖ. ἀερῶδες ῥευστὸ, 
τό: —holder, οὐ. ἡ τοῦ ἀερόφωτοι 
δεξαμενή: —light, od. ἀερόφων, τῇ 
—eous, ἐπ. ἀέριος: ----πιθία ἦ: π΄ 
ometer, οὐ. φωταεριόμετρον, τό. 

Gascona’de, οὗ. ἀλαζονία, μεγαλαυχ 

μεγαληγορία, 4: —, ῥ. οὐδ᾽, alate 

νεύομαι, μεγαλαυχῶ, λαπίζω: --ἶι 

od, μεγάλαυχος, μεγαλήγορος, ὁ. 
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me, οὗ. (Σχωτ.) σκαπάνη, 7. 
b, κοπὴ, τομὴ, οὐλὴ, ἢ: —, 
ὑτάω, πλήσσω, τραυματίζω: 
| ἐπ. τετραυματισµένος: µυσα- 
δελυκτός, 
‘tion, οὗ. ἀεριοποίησις, 7. — 
ἐπ. ἀεριοειδής. ---ἵγ, ῥ. ἐ. ἀε- 
ὕ, [χν.) πλέγμα λινοῦν, τό. 
οὗ. (ναυτ.) στέλμα, τό: (µη- 
8, οὗ. πλ. περισκελίδες, αἷ: ὑ- 
τα ἐχ χαννάθου. 
οὐδ. (Γ0Υ) ἀσθμάίνω, ἀσθμάξω, 
ρω: (after) ποθῶ, ἐφίεμαι, δι- 
νος): —, οὗ, ἄσθμα, τό. ἄνα- 
). to be at the last —, ἐσχά- 
αχεῖσθαι, πρὸς τὸ τελευτᾶν εἷ- 
ιχορραγεῖν : ---Ίπβ, οὐ. τὸ ᾱ- 
εἰν: ---1Πβ]γ, ἐπίρ.ἀσθματω- 
[ποδα. 
ypod (πλ.: —a) τὰ γαστερό- 
‘steus -du’ctor, οὐ. (1x6, ) 
3S, οὗ. τρόμος, ὁ. [πομπίλος, ὅ. 
» ἐπ. γαστρικός. 
201168, οὗ. ἐγγαστρίμυθος, ἐγ- 
μαντις, 6.—loquy, οὐ. éyya- 
Gla, a 
is, οὐ. (tarp. ) yaot pitts, 7. 
tele, ov. (jatp.) γαστροκήλη, 
ogy, ov. γαστρολογία, ἧ. — 
Yy οὐ, γαστρομαντεία, ἡ: --- 
οὗ. ἐγγαστρίμυθος, 6. —no- 
ΙΟΠΙ6Υ, οὐ. γαστρονόμος, κοι- 
λος, 6. —no’mic ἢ πω πιῖσαί, 
ιτρονομιχός, —nOmy, οὗ. γα- 
aka, ἧ. —raphy, οὐ. (χει) 
ρραφία, a. —tomy ,ov.(xE«p.) 
ὑτομία, 7). 
1. πύλη, ἧ. πύλαι, αἱ. πυλὼν, ὃ. 
- of the garden, κιγχλὶς, ἢ 
σις, πρόοδος, H: λαύρα, 7): 
ςγ ἢ : — house, ov. πυλώριον, 
keeper ἢ man, οὐ. πυλωρὸς, 
vein, οὗ. (ἀνατμ.) στελεχιαία 
A: —way, οὐ. πύλαι, ai, 
6: πρόδομος, πρόδρομος, ὁ 
π. πυλοῦχος: ---1688, ἐπ. ἀπύ- 


ῥ. ἑ. συλλέγω, συνάγω, ἄθροί- 
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Cw, συναθροίζω, συγχοµίζω: δρέπω, 
δρέπομαι, ἀπολέγω. ἴο --- fruit, ὁ- 
πωρίξειν καρπολογεῖν. ἴο ---- flowers, 
συλλέγειν ἣ ἀποδρέπεσθαι ἄνθη, ἀνθε- 
μίξεσθαι. to — money, εἰςπράττειν 
χρήματα: συναθροίδω, συγκαλῶ, συ- 
ναγείρω: (from) τεκμαίρομαι, ἄπο- 
τεκμαίρομαι, πορίζομαι: συνέλκω, 
συσπῶ, ἐνειλῶ: ῥυσσῶ, πτύσσω. to 
— flesh, αὐξάνεσθαι, παχύνεσθαι, 
to — rust, ιοῦσθαι. to — breath, 
ἀναπνέειν, to — strength, évduva- 
μοῦσθαι. to — wealth, πλουτεῖν. to 
—information, πύθεσθαί τι. to — 
the sails, ὑποστέλλειν τὰ ἱστία: ----, 
ῥ. οὐδ. ἀθροίδομαι, ἀγείρομαι : νε- 
φοῦμαι, ἐπινεφοῦμαι. a storm ---Ά, 
θύελλα ἐπίκειται: ἐμπυοῦμαι. to — 
toacurd, πήγνυσθαι. to — tomat- 
ter, ἐμπυοῦσθαι: —, οὗ. πτυχὴ, pu- 
tls, 4: —able, ἐπ. ἀθροιστέος, χτλ.: 
—er, οὐ. συλλογεὺς, συλλέκτης, ὃ: 
—ing, οὗ. συλλογὴ, σύλλεξις, συνα- 
γωγὸ, ἡ ἡ: σύλλογος, ὃ. ἄθροισμα, τ 

the —ing of the people, ἐκκλησία, 
ἀγορὰ, ἡ :ἔρανος, 6: πυόρροια, πύω- 
σις, ἡ: συγκομιδὴ, ἡ i. the —ing of 
corn, συγκομιδὴ, 7. the —ing of 
fruit, καρπολογίανἡ; πτυχὴ, putis, 7. 


Ga'tten-tree, οὐ. (6οτν. )κρανέα ἡ ἐ- 


υθρά. 


Ga‘ub-line, οὗ. (ναυτ. ) δρ. Gob-line. 
Gau'che, ἐπ. ἀριστερόχειρ: ἀνεπιτή- 


δειος, ἀδέξιος, σκαιός. 


Gaud, οὐ. ῥωπικὸν, κόσμημα οὐδενὸς 


ἄξιον, τό: ---θ4, ἐπ. κεκοσμημένος: 
χεχρωματισμένος: —ery, οὐ, ῥωπι- 
χὸν χόσμημα, τό: ---Ἔα], ἐπ. ἱλαρὸς, 
εὔθυμος, φαιδρός: μάταιος, κενὸς, φι- 
λάρεσκος: χομψὸς, nounixds: —ily, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, φαιδρῶς, ἀγλαῶς, 
πομπικῶς: --- 1}. 688, οὐ. «λαμπρότης, 
ἐπίλαμψις, ἡ: πομπεία, ἢ: ---Ἰρββγὲπ. 
doo pos: —y, ἐπ. ἑορτώδης, λαμ. 
πρὸς, πομπικὸς, σιγαλόεις: ἀγλαὸς, 
φαεινὸς, φαιδρός: δν οὗ. ἑορτὴ, ἑ- 
ορτάσιµος ἡμέρα, ἢ : συμπόσιον. τό». 
— YJ, p. ἐ. (πομπωδᾶς) kospir, 
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flower, οὐ. ἄνθος κηπαῖον, rd: — 
mould, οὐ. πίασμα, τό: — tillage, 
οὗ. χηπεία, χηπουργεία, ἡ: —plant, 
stuff ἢ ware, ov. χήπευμα, κηπεύσι- 
μον φυτὸν, τό: ---, ἐπ. κηπεύσιμος, 
κηπευτὸς, χηπαῖος: ----, p. ἐ. χηπεύω, 
κηπουρῶ: ---ΟΥ, οὗ. κηπεὺς, κηπευ- 
τὴς, χηπουρὸς, 6: —ing, οὐ, χηπεία, 
χηπουργία, i: —less, ἐπ. ἄχηπος. 

Ga’rganey, οὐ. (ὁρν.) φασκὰς, 7. 

Ga'rgarism, οὐ. (iarp.) ἀναγαργάρι- 
στον, τὸ. —garize, ῥ. ἐ. γαργαρίζω, 
ἀναγαργαρίξω, 

Οατροῦ, ob. νόσος (τῶν μαστῶν δαμά- 
λεως), 6: νόσος τις (τῶν χοίρων) : φυ- 

Ga'rgil, οὐ. νόσος (χηνῶν). [τόν τι. 

Ga'rgle, οὐ. ἀναγαργάριστην, t3: —, 
ῥ. ἐ, γαργαρίζω, ἀναγαργαρίξω, ἀ- 
νακογχυλιάζω: pevupl(a, —gling, 
οὗ. γαργαρισμὸς, δ: μωυρισμὸς, 6. 

Ga'rgol, οὗ. χάλαξα (τῶν χοίρων), ἡ. 

Ga’rish, ὅρ. Gairish. 

Ga'rland, οὐ. στέφανος, ὃ. στεφάνωμα, 
τό. to deck with —s, στεφανοῦν, 
στέφειν. στέφανος ἀνθέων,ὅ: συγγραμ- 
μάτων συλλογὴ, ἢ : πρᾶγμα πολύτι- 
μον, τό: (ναυτ.) σάκκος δικτυωτὸς 
(τῶν ναυτῶν), 6: (ἀρχιτ.) στεφάνη, 
φυλλὰς)ἡ: στέμμα, διάδημα, td: —, 
p. ἐ. στέφω, στεφανᾶ: ---1688, ἐπ. ἀ- 
στέφανος, ἄστεφάνωτος. 

Ga’rlic, οὐ. σκόροδον, σκόρδον, τό. a 
head of —, yedyis, ἄγλις, 7. to fla- 
vour with —, sxopodite.v: — eater, 
οὐ. σκοροδοφάγος, 6: ἀγροῖκος, χυ- 
datos, 6: —ky, ἐπ. σκοροδοφόρος: 
σχοροδοειδής. 

Ga’rment, οὐ. ἱμάτιον, τό. ἐσθὴς, 7. 
πέπλος, 6, στολὴ, ἀμπεχόνη, ἡ. 

Ga’rner, οὐ. σιτοθολεὼν, 6, σιτοθόλιον 
ἢ, «λειον, σιτοφυλάκιον, τό: —, ῥ.ἐ. 
συγκοµίζω (σῖτον). . 

Ga’rnet, οὐ. (ὁρ.) καρχηδόνιος (λίθος), 
ὃ: (ναυτ) βαροῦλκον, τό: —blende, 
ο. (ὁρ.) ψενδαργύρου θειοῦχον, τό. 

Ga'rnish, οὐ. κόσμος, ὃ. κόσμημα, ἀ- 
γλάϊσμα, καλλώπισμα, τό: δεσμὰ, 
τά: —, ῥ. ἐ, Koopa, ἐπικοσμῶ, ἀ- 
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γλαΐδω, (ἄνθεσι) ποικίλλω: δέω, δε» 
σμεύω: (νομ.) νουθετῶ, προαγγέλλω: 
---θ'6, ov. (νομ..) µεσέγγυος, ὅ. ὃ τοῦ 
µεσεγγυήµατος ἢ τῆς μεσεγγύης διοι- 
χητής: ---θἵ, οὗ. χαλλωπιστὴς, δ: --- 
ing, οὗ. καλλωπισμὸς, 6: —ment, 
οὗ. κόσμος, ὁ. καλλώπισμα, τό: (νομὴ) 
κλῆσις, πρόκλησις, ἡ. [ἐπικόσμησις, ἡ: 

Ga'rniture, οὐ. κόσμος, ὃ. κόσμησιῃ 

Ga'rous, ἐπ. γαρώδης. 

Ga’rran, οὐ. ὅρ. Ga’rron. 

Ga/rret, οὐ. (ἀρχιτ.) ὑπερῷον, τό: x0 
ρυφὴ (λόφου), Ἡ: σκοπιὰ, ἡ. πύργου 
δ: —ed, ἐπ. πυργοφόρος: ----θθ1, οὗ, 
6 ἐν ὑπερῴῳ κατοικῶν. 

Ga'rrison, οὗ. φρουρὰ, φυλακὴν 1: 
φρουροὶ, φύλακες, of: φρούριο», τὸ! 
—, p.€. φρουρῶ, φυλάσσω, καθίστη" 
με φρουράν: ἐμφρουρῶ: —ed, ἐκ. 
ἔμφρουρος. 

Ga'rron, οὐ. (Σκωτ.) ἱππάριον, τό. 

Ga’rrot, οὐ. (χειρ.) σφιγκτὴρ, ὃ : πτηνόν 
ze: —te, οὐ. στραγγαλὶς, ἡ: --ἴὂ 
ῥ. ἐ. στραγγαλίξω. 

Garru'lity, οὐ. λαλιὰ, πολυλογία, * 
—rulous, ἐπ. λάλος, πολυλάλοςι τὸ’ 
λύλογος, p\Uapos. —rulously, ἐπ. 
φλυάρως, πολυλόγως. ----επ]οΏδηθδ 
οὐ. πολυλογία, φλυαρία, ἧ. 

Ga’ rter, οὗ. γονατόδεσμος, ὁ. περισκι" 
Ais, ἡ: (Αγγλικὸν παράσημον) ους” 
τόδεσµυς, ὃ: (ἐπὶ οἰκοσ.) τὸ ἥμισυ 
τῆς διαγωνίου ζώνης: —, ῥ. ἐ. ται 
wd: γονατοδέσµω περιθάλλω. 

Garth, οὗ. (ὁ πρὸς ἁλιείαν τόπος) 9pt” 
κτὴρ, φράκτης, 6: κηπίδιον, arity, 
τό: περίδεσμος, 6: —man, οὐ, ἅ- 
λιεὺς, ἁλιευτὴς, J. 

Ga'rum, οὐ. γάρος, ὅ. 

Gas (x1. —es), οὐ. ἀερῶδες ῥωστὸ, 
τό: —holder, οὐ. ἡ τοῦ ἀερόφωτ» 
δεξαμενή: —light, οὗ. ἀερόφως, ™ 
—eous, ἐπ. ἀέριος: ---παθίθς ἦ: 
ometer, ob. φωταεριόµετρο», τό, 

Gascona'de, οὐ ἀλαζονία, μεγαλο 
µεγαληγορία, ἡ: ----ν ῥ. οὐδ. alate 
νεύομαι, μεγαλαυχῶ, Janwe:—h 
οὗ. μεγάλαυχος, μεγαλήγορος, ὁ. 
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me, οὐ. (Σχωτ.) σκαπάνη, 7. 
b, κοπὴ, τομὴ, οὐλὴ, ἢ: —, 
ὑτάω, πλήσσω, τραυματίζω: 
) ἐπ᾿ τετραυματισμένος : µυσα- 
δελυκτός. 
‘tion, οὗ. ἀεριοποίησις, 7. — 
ἐπ. ἀεριοειδής. ---ἵγ, ῥ. ἐ. ἀε- 
ῷ. [χν.) πλέγμα λινοῦν, τό. 
» οὗ. (ναυτ.) στέλμα, τό: (μη- 
8, οὗ. πλ. περισκελίδες, αἷ: ὑ- 
ta ἐχ καννάθου. 
οὐδ. (for) ἀσθμάίνω, ἀσθμάζω, 
ρω: (after) ποθῶ, ἐφίεμαι, δι- 
vos): —, οὖ. ἄσθμα, τό. ἀνα- 
ἧ. to be at the last —, ἐσχά- 
αχεῖσθαε, πρὸς τὸ τελευτᾶν εἷ- 
χορραγεῖν : ---Ίπβ, ov. τὸ &- 
ev: —ingly, ἐπίρ.ἀσθματω- 
[ποδα. 
opod (πλ.: —a) τὰ Ὑαστερό- 
'steus -du’ ctor, οὐ. (1x6, ) 
BS, οὐ. τρόμος, ὅ. [πομπίλος, ὅ. 
»» ἔπ. γαστριχός. 
oquist, οὐ. ἐγγαστρίμυθος, eye 
ίµαντις, ὅ. --οἸοα 17, οὐ. ἐγγα- 
θία, a 
is, ov. (ἰατρ. )γαστρῖτις, 7. 
cele, ov. (jatp.) γαστροκήλη, 
ogy, οὐ. γαστρολογία, 7 ἢ. — 
γν οὗ. γαστρομαντεία, ἢ: --- 
, οὗ. ἐγγαστρίμυθος, ὅ. ---0- 
Romer, ov. γαστρονόμος, κοι- 
λος, 6. —no’mic ἢ nu'mical, 
ITPOVOXds, —NOMY, οὗ. γα- 
omia, ἧ. —raphy, οὐ. (χει) 
ρρραφία, a. —tomy ,ov.\xEtp.) 
οτομία, 7. 
b. πύλη, ἡ. πύλαι, αἱ. πυλὼν, ὃ. 
- of the garden, κιγκλἰς, 7 
cots, πρόφοδος, 4: λαύρα, ἢ: 
05,7): — house, οὐ. πυλώριον, 
‘keeper ἢ man, οὐ. πυλωρὸς, 
vein, οὐ, (ἀνατμ.) στελεχιαία 
ἧ: “παν, ov. πύλαι, αἱ. 
| 6: πρόδομος, πρόδρομος, ὁ 
π. πυλοῦχος: ----1688, ἐπ. ἀπύ- 


|ῥ. δ. συλλέγω, συνάγω, ἀθροί- 
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ζω, συναθροίξω, συγχομίξω: δρέπω, 
δρέπομαι, ἀπολέγω. ἴο ---- fruit, ὁ- 
πωρίξειν͵ χαρπολογεὶν.ἴο ---- ΠΟΎΤΘΙΒ, 
συλλέγειν ἣ ἀποδρέπεσθαι ἄνθη, ἀνθε- 
μίξεσθαι, to — money, εἰςπράττειν 
χρήματα: συναθροίξω, συγκαλῶ, συ- 
ναγείρω: (from) τεχμαίρομαι, ἄπο- 
τεκμαίρομαι, πορίζομαι: συνέλκω, 
συσπῶ, ἐνειλῶ: ῥυσσῶ, πτύσσω. to 
— flesh, αὐξάνεσθαι, παχύνεσθαι. 
to — rust, ἰοῦσθαι. to — breath, 
ἀναπνέειν, to — strength, ἐνδυνα- 
μοῦσθαι. to — wealth, πλουτεῖν. to 
—information, πύθεσθαί τι. to — 
the sails, ὑποστέλλειν τὰ ἱστία: ----, 
ῥ. οὐδ. ἀθροίζομαι, ἀγείρομαε: νε- 
φοῦμαι, ἐπινεφοῦμαι. a storm —S, 
θύελλα ἐπίχειται: ἐμπυοῦμαι. to — 
toacurd, πήγνυσθαι. Το ---- tomat- 
ter, ἐμπυοῦσθαι: —, οὗ. πτυχὴ, ῥυ- 
tls, 4: —able, ἐπ, ἀθροιστέος, κτλ.: 
—er, οὐ. συλλογεὺς, συλλέκτης, ὃ: 
—ing, ov. συλλογὴ, σύλλεξις, συνα- 
γωγὴ, ἡ: σύλλογος, ὁ. ἄθροισμα, τό. 
the —ing of the people, ἐκκλησία, 
ἀγορὰ, ἡ τἔρανος, 6: πυόρροια, πύω- 
σις, ἡ: συγκομιδὴ, ἡ ἢ. the —ing of 
corn, συγκομιδὴ, ἡ. the —ing of 
fruit, καρπολογία,ἡ: πτυχὴ, ῥυτὶς, ἡ. 


Ga’tten-tree, οὐ. (6οτν. γερανέα ἡ i- 


ρυθρά. 


Ga‘ub-line, οὐ. (ναυτ. ) ép. Gob-line. 
Gau’che, ἐπ. ἀριστερόχειρ: ἀνεπιτή- 


δειος, ἀδέξιος, σχαιός, 


Gaud, οὐ. ῥωπιχὸν, χόσµηµα οὐδενὸς 


ἄξιον, τό: —ed, ἐπ. χεχοσµημένος: 
χεχρωματισµένος: —ery, ob, ῥωπι- 
χὸν χόσμημα, v6: —ful, ἐπ. ἱλαρὸς, 
εὔθυμος, φαιδρός: μάταιος, κενὸς, φι- 
λάρεσκος: χομψὸς, nourixds: —ily, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, φαιδρῶς, ἀγλαῶς, 
πομπικῶς: —INESs, οὐ. «λαμπρότης, 
ἐπίλαμψις, ἢ: πομπεία, 7: —less,éz. 
ἄκοσμος: —y, ἐπ. ἑορτώδης, λαμ- 
πρὸς, πομπικὸς, σεγαλόεις: ἀγλαὸς, 
φαεινὸς, φαιδρός: ——V, ov. ἑορτὴ, ἑ- 
ορτάσιµος ἡμέρα, ἡ: συμπόσιον. τά". 
-γοΘῥῥ. ἐ. (πομπωδῶς) koopa, 


GA 


Ga’uffer, ῥ. 2. βοστρυχίζω: —ing, ov. 
βοστρύχωσις, 7. 

Ga’uge, ob. μέτρον, τὸ: (ναυτ.) ἴσαλος, 
ἡ: μῆκος, τό: —, ῥ. ἐ. perp, ἐκ- 
μετρᾶ, διαμετρῶ: στερεομετρῶ: --- 
able, ἐπ. petpntios: —r, οὖ. κατα- 
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γυρός : εὑπρόφωπος, εὐσχήμων : — 
ety ἢ ness, ob. πομπεία, λαμπρότης, 
ἥ : ἱλαρότης, φαιδρότης, εὐθυμία, φι- 
λοφροσύνη, ἡ: —ly, ἑπέρ. φαιδρῶς, 
ἱλαρῶς, εὐθύμως, εὑφρόνως :---Β0118, 
ἐπ. εὔθυμος, φαιδρός. 


µετρητὴς, διατάκτης, ὃ, —ging, οὗ. | Ga’ze, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, α’.) ταυρηδὸν δρῶ 


καταμέτρησις, ἡ. —ging-rod, ov. 
μέτρον, τό, κανὼν, ὁ. 

Ga’ul, οὐ. Γαλλία, ἡ: Γάλλος, 6: — 
ish, ἐπ. Γαλλικός. 

Gault, οὐ. ἄργιλλος µελάγχρους, 6. 

Gaum, ῥ. ἐ. συλλαµθάνω, ἐννοῶ. 

Gaunch, ῥ. é. ὅρ. Ganch. 

Gaunt, ἐπ. ἰσχνὸς, λεπτὸς, ἄσαρκος. 
—ly, ἐπίρ. ἰσχνῶς. 


4 βλέπω, ταυροῦμαι, ἀτενίζω. β'.) 
(at, on, upon) θεῶμαε, θεωρῶ, ἐρ- 
θλέπω, ἐνατενίζω (τιν, ἀτενὲς ὁρῶ 
(cis τι), ἀσχαρδαμυκτεὶ δρῶ (τι): ---, 
οὗ. θέα, ἡ. ἄτενισμὸς, ὃ: τὸ ἀτενιζό- 
μενον (χρῆμα): —hound, οὗ. xiw 
ὀσφρανταὸς, ὃ : —r, οὗ. ὁ κεχηνὼς, 
ὁ περιθλέπων. [κὰς, δορκἡ, ἡ. 


α)ζο] 4: —le, οὗ (ζωολ.) δρυξ, ὃ. dop- 


Gauntlet, οὐ. (ἀρχαία χειρὶς) μειλίχη, | Gaze'tte, οὐ, ἐφημερὲς, ἡ : —, ῥ. ὁ 


Ni μακρὰ γυναιχεία χειρὶς, ἡ. to 
throw down {1ο ---, προκαλεῖσθαι 
ἢ ἐκκαλεῖν εἰς μονομαχίαν. to take 


δὺ ἐφημερίδος ἀγγέλλω : —er, ob. 
φημεριδογράφος, 6: λεξικὸν γεωγρά- 
φικὸν, τό: ὀνομασία ἐφημερίδος. 


up the —, ὑπαχούειν προς τὴν µά- | Ga'zing-stock, οὗ. 5 μετὰ περῳροή- 


Gaur, οὐ. Πέρσης ἱερεὺς, ὅ. [χην. 

Ga’uze, οὐ. λεπτότατον ὕφασμα μετά- 
ξινον 4 λινοῦν: —loom, οὗ. κανὼν, 
6. —zy, ἐπ. λεπτός, 

Gave, παρτ. τ. 6. Give. 

Ga'vel, οὐ. φόρος, 6: δράγμα (στά- 
χυων), τό: ἔδαφος, τό: —et, ov. 
(vom.) κατάσχεσις (χώρας), ἡ : — 
kind, οὐ. (νομ.) ἰσομοιρία ἣ συγκλη- 
ρονομία (ὅλων τῶν ἀδελφῶν), ἧ. 

Ga'velock, οὐ. ἀναφορεὺς σιδηροῦς, ὃ. 

Ga'vot, οὐ. εὔθυμός τις ὄρχησις : μέ- 
λος τὸ πρὸς τὴν ὄρχησιν. 

Ga'why, οὐ. βλὰξ, μωρὸς, ὁ. 

Gawd, οὐ. ὅρ. Gaud. 

Gaw-furrow, οὐ. αὔλαξ σχολιὸς, ὅ. 

Gawk, οὐ. (ὁρν.) κόκκυξ, ὁ : εὐήθης, 
βλὰξ, μωρὸς, 6: —y, ἐπ.ἡλίθιος, εὖ- 
NOns, μωρὸς, νήπιος: οὖ, βερέσχεθος, 
σχολαστιχὸς, ὁ. 

Gawn, ῥ. ἐ. ὅρ. Gaum. 

Gawn, οὐ. πλοιάριον, πορθμεῖον, τό. 

Ga'wutree, οὐ. σανέδωμα (διὰ βίχους 
ἢ βαρέλλια), τό. 

Ga’y, ἐπ. πομπικός : ἱλαρὸς, εὔθυμος, 


Geer, οὐ. dp. Gear. 
Ge’ese, οὗ. πλ. τ. 


σεως δακτυλοδεικτούµενος: θέαμα, 
θαῦμα, θαυμαστὸν, τό. to be made 
8 —, θεατρίξεσθαι. 


Gazo’n, οὐ. (στρ.) χορτόπλινθον͵ τύ. 
Gelar, οὗ, στολὴ, σκευὴ, ἐσθὴς, ἡ: σεῦ» 


ος, ὅ. σκευὴ, παρασχευὴ ((ώων.), ἡ: 
σειρὰ, ἧ. σύρτᾳς, ἱμὰς (πρὸς kyr 
γὴν), 6: ἔπιπλα (οἰκίας), τά: (ναντ) 
ὅπλα, ἅρμενα, τά : περιουσία, ἡ: & 
νια, τά: χρῆμα οὐδενὸς ἄξιον, τό: 
πολεμικὰ σκεύη, τά. πολεμοτὴ παρ» 
σκευὴ, ἧ : (μηχν.) ὁλκὴ, ἡ. δλκὸρ, δ 
the machine is in —, ἡ μηχανὴ 
κινεῖται ἢ ἕλκεται, head—, έπαι 
φάλαιος κόσμος, 6. κοσμήματα τὰ 
ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἣ περὶ τὴν κεφαλή. 
—, ῥ. ἐ. ἐνδύω, εἰςδύω, ἀμφάννμ' 
(εύγνυμι, ὑποζεύγνυμε: ---Ίβ, 68. 
συμπλοκὴ (τροχῶ»), ἧ. 


Ge'at, οὐ. (χωνευτηρίου) ὀπὴ, 4. 
Ge’berish, οὐ. dp. 
Gee, ῥ. οὐδ, πορεύομαι: ὁμονοῦ, oF 


ibberish. 


φωνῶ : ὅρος ἁμαξηλατῶν ΞΞ 


(xapaxlow 


φαιδρὸς, εὔφρων : εὐσταλής. 8 — | Ge’est, οὗ. πρόςχωμα, τό. 
dress, λαμπρὰ, ἐσθὴς : λαμπρὸς, λι- (Gevho, ῥ. οὐδ. ὅρος ἁμαξηλατῶν. he. 


--- 
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ἐπ. πήξιμος, εὔπηχτος. Ge’na, οὗ. (ἀνατμ.) παρειὰ, ἡ. 

te, ῥ. οὐδ, πήγνυμαι: —, | Gendarme, οὐ, χωροφύλαξ, 6: —ry, 
ἴγνυμι. —tina’tion, οὐ. πῆ-| οὖ, χωροφυλαχὴ, ἡ. 

—tine, οὐ. εἶδος κόλλας. ---- | Ge'nder, οὐ, εἶδος, τό: (γραμ.) γένος, 


f bones, ὀστεόκολλα, 4. — 
-ti’niform ἢ tinous, ἐπ. κολ- 
—tinize, ῥ. οὐδ. πήγνυμαι: 
ἐ. πήγνυμι. 

νον ἐν συνθέσεσιν εὑρισκόμε- 
Danegeld, Weregeld), ov. 
ὁ. χρηματωὴ δηµία, 7. 

pt. κ. per. παθ. Gelded 4 
ῥ. ἐ. ἐκτέμνω, εὐνουχίξω, ὁρ- 
bs χολούω, χολοθῶ: καθαίρω: 
ἐπ. ddpyns: —er, οὗ. ἐκτο- 
Ἰνουχιστὴς, 6. —er-rose, οὗ. 
εἶδος χληµατίτου: ---Ίπᾳ, οὐ. 
ula, ἡ. εὐνουχισμὸς, δ: χλού- 
τοµίας, 6. 

τ, κρυώδης, κρυερὸς, κρυµα- 
γυόεις : ---Ἰ ἢ ness, οὗ. ψῦ- 


μὺ, τό, πάγος, 6, [ὁ.} 


b. πυκτία, He πηχτὸς (ωμὸς, 
tx. μετ. παθ. ῥ. Geld: οὐ. 
ες, ὃ: ἐπίχρυσος ἐπιφάνεια, 4. 
. λίθος πολυτελὴς, λίθος, ὁ : 
κάλυξ͵ 7. ὀφθαλμὸς, 6. ἐκθλά- 
, τό: --- ῥ. ἐ. λίθοις κολλῶ, 
—, ῥ. οὐδ. ἐχθλαστάνω: ---- 
. λιθοκόλλητος. 
9. (ἐπὶ οἶκοσ.) ζεῦγος, τό: (µη- 
ροφεὺς, 6: —ring, οὖ. δα- 
πλεχτὸς, 6, 
parous, ἐπ. διδυμοτόχος. 
le, ἐπ. διπλοῦς: ----, ῥ. ἐ. δι- 
to, —na’tion, οὐ. διπλασι- 
), [Διόσκουροι, Διοσκοῦροι, of. 
οὐ. πλ. δίδυμοι, of. (ἄστρν.) 
as, ἐπ. δίδυμος, διπλοῦς. 
290118, ἐπ. (βοτν.)χαλυχώδης: 
εθιΟς. - 
ry, ἐπ. λιθιχός: ----, οὗ. ἀγαλ- 
wy, ἢ : —ma'tion, (βοτν.) 
στησις, ἡ: —mMeous, ἐπ. λι- 
—mi’ferous, ἐπ. (βοτν.) βλα- 
., —mi’parous, ἐπ. (βοτν.) 
ιτιχός. ---ΊἹηπ]θ, οὐ. βλαστά- 
5. —my, ἐπ. λιθώδης, 


τό, masouline —, γένος ἀρσενιχὸν, 
τό: --, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 8p. Engender. 


Genealo’gical, ἐπ. γενεαλογιχός : — 


ly, ἐπίρ. yevexdoyexdis, —logist, οὗ. 
γενεαλόγος, 6. —logize, ῥ. ἐ. γενε- 
αλογῶ. —logy, οὐ. γενεαλογία, ἡ. 


Ge'nerable, ἐπ. γεννητέος. 
Ge’neral, ἐπ. κοινὸς, καθολιχὸς, (χοιν.) 


ενικός: ὅλος: πάνδημος, δημόσιος : 
σύμπας. ἃ ---- CONgTess, ἁπάντων 
σύνοδος, ἃ ---- laughter, συμπάντων 
γέλως. to obtain a — admiration, 
ὑφ᾽ ἁπάντων θαυμάζεσθαι. speaking 
in a— way, ἀθρόον λέγειν. a — 
outline ἢ notion, τύπος, ὁ. ὑπογρα- 
φὴ; ἡ. to give a — outline οὗ any- 
thing, ὡς ἐν τύπῳ λέγειν τι, to put 
in a merely — way, ὡς ἐν τύπῳ, 
μὴ Oe ἀχριθείας, εἰρῆσθαι: συνήθης, 
εἰωθώς. to become —, ἐπικρατεῖν : 
ἐπιχεῖσθαε: διαδίδοσθαι. (στρ.): ---- 
officers, ἡγεμόνες, ἄρχοντες : —, 
ov. τὸ ὅλον, τὸ πᾶν ἣ σύμπαν, (κοιν.) 
τὸ γενιχόν: ἄρχων, ἡγεμὼν, στρατη- 
γὸς, στρατάρχης, 6. the —’s staff, 
οἱ περὶ τὸν στρατηγὸν, of ἀμφὶ τὸν 
ἄρχοντα. to be a —, στρατηγεῖν κ. 
ἡγεῖσθαι : τυμπανισμὸς (χρησιμεύων 
ὡς ἐμθατήριον ἁπάσης τῆς στρατεί- 
as), 6: οἱ πολλοὶ, τὸ πλῆθος, ὄχλος, 
6. in —, τὸ ὅλον, ὅλως, καθόλον, 
κοινῶς, ἐν χεφαλαίῳ, συλλήθδην: ---- 
issimo, od. ἀρχιστράτηγος, στρα- 
τάρχης, δ: —ity, οὗ. τὸ κοινὸν, οἱ 
πολλοὲ, αἱ πολλαὶ, τὰ πολλὰ, τὸ πο- 
λὺ, τὸ πολλὸν : τὸ κοινὸν, (κοιν.) τὸ 
γενιχόν - —iza'tion, οὗ. χοινοποίη- 
σις, H. (κοιν.) γενίχευσις, ἡ: —ize, ῥ. 
ἐ, χοινοποιῶ, (κου.) γενικεύω : —ly, 
ἐπίρ. κοινῶς, τὸ ὅλον, ὅλως, χαθόλου, 
(κοιν.) γενικῶς, καθολικῶ ς:ἐν πᾶσι, 
παρὰ πᾶσι. to be —ly admired, ἐν 
πᾶσι ἢ ὑπὸ πάντων θαυμάζιαθαι. tn 
be —ly known, πᾶσι δῆλον toa, 
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expressed —ly, ἐν χεφαλαίοις εἰρη- 
μένον : ----Ὦ 988, οὐ. τὸ κοινόν: τὸ εἰ- 
ωθός: ---Βῃΐρ, οὐ. στρατηγία, ἡγε- 
μονία, ἡ: —ty, οὖ. τὸ κοινόν. 

Ge’nerant, οὐ. γενεσιουργὸς δύναμις, 
ἡ: (μαθ.) παῤῥαγωγὸς κύχλος, 6: —, 
ἐπ. γεννητικὸς, γονοποίός. 

Ge’nerate, ῥ. ἐ. τίκτω, τεκνῶ, γεννῶ, 
pow, —ra’tion, οὐ. γένεσις, ποίησις, 
ἢ: γένος. τό. γενεὰ, ἧ : τέκνον, τό. 
γόνος, 6: αἰὼν, ὁ. ἡλικία, γενεὰ, 77. 
—rative, ἐπ. γεννητικὸς, ποιητικὸς, 
φυτουργός: Ὑόνιμος. —rator, οὐ. 
γενέτης, γενετὴρ, γεννήτωρ, ὅ. Ύενε- 
σιουργὸς δύναμος, 7: (μηχν.) λέθης 
(ἐν ᾧ ὁ ἀτμὸς παράγεται), ὁ. —ra- 
trix, οὐ. (γεωμ.) ἢ παραγωγός (γραμ- 
μῆς, ἐπιφανείας, κτλ.). 

Gene’ric 4: —al, ἐπ. γενικός: —ally, 
ἐπίρ. κατὰ yévos: —alness, οὗ. τὸ 
γενικόν. 

Genero’sity, οὐ. ἐλευθεριότης, πολυ- 
δωρία, φιλοδωρία, φιλανθρωπία, 7: 
γενναιότης, μεγαλοψυχία, ἡ: εὐγέ- 
νεια, καλοκἀγαθία, ἡ. 

Ge'nerous, ἐπ. εὖ /ενὴς. ἔντιμος: Ύεν- 
ναῖος, ἐσθλὸς, ἐλευθέριος : φιλόδωρος, 
εὐεργετικὸς, δοτιχός: ἐξαίρετος, ῥω- 
στικός: πλούσιος, πλουσιοπάροχος: 
θαρραλέος, εὐθαρσὴς, εὔτολμος, τολ- 
μηρός: —ly, ἐπέρ. γενναίως, µεγα- 
θύμως: τολμηρᾶς, ἀνδρείως: ἐλευθε- 
ρίως, φιλανθρώπως: —ness, οὐ. με- 
γολοθυμία, μεγαλοψυχία, ἢ : ἑλευθε- 
ριότης, μεγαλοδωρία, ἢ. 

Ge’nesis, οὐ. Γένεσις, ἡ : (μαθ.) γένεσις 
(γραμμῆς, κτλ.), ἡ. [ἱκτις, 7. 

Ge'net,ov.(Sao.) (lox )ἱππάριον, τό: 

Genethli’acal, ἐπ. γενεθλιαλογωός. ---- 
thliacs ἤ. —thlia’logy, ov. γενε- 
θλιαλογία, 7. 

Gene’va, οὐ. (γεωγρ.) Γενεύη, 4: πνεῦ- 
μα τὸ ἀπὸ τῶν ἀρκευθίδων: —n, οὐ. 
Γενεύϊος, 6: Καλθινιστὴς, 6. 

Ge’nial, ἐπ. γόνιμος : φαιδρὸς, ἱλαρὸς, 
εὔθυμος, χαρίεις: ζωοποιὸς, ζωπυρῶν: 
φυσικὸς, ἔμφυτος: πολύνους. εὐφνὴς, 
δεινὸς τὴν ψυχήν : —Ity, od. γονιμό- 


της, 4. τὸ ἱλαρόν: τὸ φύσει ὑπάρχον 
τινί. φύσις, 7: —Ly, ἐπίρ. εὐθύμως, 
ἱλαρῶς, φαιδρῶς: εὐφυῶς : ----Ἴθ88, 
οὗ. --- —ity. 
Geni’culate 4: —d, ἐπ. (6οτν.) κυρτός. 
—la’tion, οὗ. (6οτν.) κυρτὸν: yow- 
(9)πίο, οὐ. ὅρ. Genius, [κλισία ἢ. 
Ge'nital, ἐπ. γεννητικός: ----8, οὖ; πλ, 
τὰ αἰδοῖα, γεννητικὰ μόρια; τά. 
Ge'niting, οὐ. εἶδος μήλου. 
Ge'nitive, οὐ. ἡ γενικὴ (πτῶσις). 
Ge’nitor, οὐ. γεννήτωρ, πατὴρ; 6. 
Ge'niture, οὐ. γένεσις, γέννησις» ἡ. 
Genius (71. —nii), οὐ. δαίμων, ὁ, 
δαιμόνιον, τό. ἃ good —, ἀγαθο- 
δαίμων, d. an evil —, κακοδαίμων, 
5: ὀργὴν φύσις, 7. φύσεως δώρημα, 
τό. ἐπιτηδειότης, ἡ: (πλ. ----θΒ8), ἐὐ- 
φυΐα, ἧ. 8 man of —, εὐφυὴς, ἀγα" 
θοφυής. want of —, ἀφυΐα, ἡ. with- 
out ---,ἀφυής: νοῦς, 6. ἐπίνοια, ove 
σις, δεξιότης, ἡ: τὸ ἴδιον, χαραχτὴρβ, 
ὁ. the — of-a language, ὁ χαρά" 
κτὴρ ἣ ὃ τρόπος γλώσσης, (xem) 
πνεῦμα, τό. 
Genouillé’re, οὐ. (στρ.) τὸ γονναῖον. 
Gente’el, ἐπ. κόσµιος, κομψὸς, εὐοχή- 
µων, εὐπρεπὴς, ἀστεῖος, ἀστιχός: χα" 
ρίεις, ἐπίχαρις, τερπνός : καθάρωο 
χομψός: —ish, ἐπ. εὔταχτος, εὐσχί- 
μων: —ly, ἐπίρ. κομψῶς, xoaplos, 
ἀστικῶς, σεμνῶς : χαριέντως, εὐαρ- 
μόστως, γενναίως: —ness, κοσμιό- 
της, χομψότης, εὐσχημοσύνη, εὖτα" 
tla, εὐπρέπεια, ἡ: χαριεντισμὸς, ὃν 
Ge'ntian, οὐ. (6οτν.) γεντιανἡ, 9. 
Ge'ntil, οὐ. εἶδος ἱέρακος. 
Ge'ntile, οὐ. ἐθνικὸς, ὃ : ἐπ. ἐθνικός. 
—lish, ἐπ. ἐθνικός. —lism, οὐ. & 
Gentili’tial ἢ [δωλολατρία, ἢ. 
Gentili‘tious, ἐπ. ἐγχώριος, ἐπιχό" 
ptos, ἐθνικός : πατρῷος, κατὰ κλη» 
ρονομίαν κατελθών, κληρονοµωός. 
Genti'lity, οὐ. χοσµιότης, εὐσχημθ" 
σύνη, κομψότης, ἡ: εὔχαρι, τό, ϱ- 
τραπελία, ἡ: γενναιότης, εὐγένεια, 3. 
Ge'ntle, ἐπ. γενναῖος, εὐγενής: εὐσχή" 
Κων, εὐπρεπὴς, χομψός: πραῦς, κρᾶ- 
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lands, ἥπιος, ἐλαφρὸς, μείλι- 


“ανόφρων, ἥσυχος, γαληνός : 
. ἥμερος, τιθασσὸς, χειροή- 
-γανόφρων, γλυκύθυμος. to 
—, πραὔνειν, ἡμεροῦν : κοῦ- 
ιαφρός: —, ov, εὐγενὴς, ὁ : 
μελισσῶν, κτλ.) σχαδὼν, ἡ : 
= falcon-gentle : —folk 4 
οὐ. οἱ εὐγενεῖς : ---- -hearted, 
ρων, γλυκύθυμος : : — -mind- 
ais: —, ρ. & εὐγενῆ ποιῶ, 
), 
1an (mi. —men), οὐ. εὖγε- 
πατρίδης, χύριος, 6: κομψὸς, 
ς (ἀνὴρ); 6: πλ. (ὡς προςφώ- 
ἄνδρες : ὑπηρέτης, θεράπων 
ρίδου), 6: —like 4: —ly, 
evs, εὐγενικὸς: κομψός, κό- 
—liness, οὐ, εὐγένεια, χομ- 
ἢ : —ship, οὐ. εὐσχημοσύνη, 
ros εὐγενὴς, ὅ. 

ess, οὐ. εὐγένεια, ἧ : εὔσχη- 
, κομψότης, ἦ : πρᾳότης, ἡ- 
ς, Φιλοφροσύνη, ἢ : —ship, 
πος εὐγενὴς, 6: —woman, 
ία, 1: θεράπαινα, 4: —wo'- 
ke, ἐπ. ὥςπερ κυρία. 
ἐπίρ. ἡσύχως, ἡμέρως, πράως, 
ως: ἠρέμα, ἀτρέμας, σῖγα. 
ov, Ἰνδὸς, ὃ. 

οὐ. εὐγένεια, οἱ ἐπιφανεῖς, οἱ 
(Sac: οἱ (μετὰ τοὺς εὐγενεῖς) 
lovTes — οἱ γεωμόροι: χοσμιό- 
μψότης, 7. 
ction, οὗ. γονυχλεσία, ἡ. 
p, ἐπ. δόκιμος, ἀληθὴς, γνή- 
αθαρός: —ly, ἐπίρ. γνησίως, 
γχαθαρῶς: --- 988) οὐ. δόχι- 
ηθὲς, τό. γνησιότης, ἡ. [τό. 
πλ..---ΏΘΤα), οὐ. γένος, εἶδος, 
Tic 4: —al, ἐπ. (ἀστρν.) γεω- 
ὅς: -- Δ}, ἐπίρ.γεωχεντρικῶς. 
rd. (ὁρ.) γεώδης, 6: —sy, ov. 
| γεωδαισία, 4: —tic ἢ tical, 
υδαιτικός: —tically, ἐπίρ. 
τικῶς. 
12,00. γεωλόγος, ὁ. ---ΟἸ 5010 
stical, ἐπ. γεωλογικός. ---- 


gnosy, οὐ, ἐπιστήμη τῆς φύσεως τῆς 
γῆς. ---ρο! nic ἢ go'nical, ἐπ. γεω- 
γονικός. —-gOnyY, οὐ. γεωγονία, ἡ. 

Geo’zrapher, οὗ. γεωγράφος, 6. — 
gra’ phic” graphical, ἐπ.γεωγραφι- 
xds.—gra’phically ,énip.yewypape 
κῶς. —graphy, ov. γεωγραφία, ἡ. 

Geo’loger, Geolo’yian 4. —logist, 
ov. γεωλόγος, 6. —lo’gical, ἐπ. γεω- 
Aoyexds. —lo’gically, ἐπέρ. γεωλογι- 
κῶς. —logize, ῥ. ἐ. γεωλογῶ. ---- 
logy, οὐ. γεωλογία, ἧ. 

Geo’mancy, οὐ. γεωμαντεία, ἧ. — 
ma’ntic# ma’ntical, ἐπ. γεωμαντι- 
xég.—ma/ntically, ἐπίρ. γεωμαντι- 
χῶς, 

Geo’ πιϑῖοσ, οὐ. γεωμέτρης; 6. —me’- 
tric ἢ me'trical, ἐπ. γεωμετρικός.. 
—metrical pace, μέτρον 5 ποδῶν. 
—metrical progression, yewpe- 
τριχκὴ αὔξησις τῶν ἀρτίων ἀριθμῶν. 
—me'trically, ἐπέρ. γεωμετρικῶς. 
—metri‘cian, οὗ. γεωμέτρης, 6. — 
me'trize, p. ¢. yeapetpa, —metry, 
οὗ. γεωμετρία, 7. 

Geo'nomy, οὗ. γεωνομία, ἧ. 
Geopo’nic 4. —po'nical, ἐπ. γεωπονι- 
κός. —po'nics, οὐ. τὰ γεωπονικά, 
Geo'rge, οὐ. εἰκὼν τοῦ aye. Γεωργίου: 
pata, ἡ. —gie, οὐ. τὰ γεωργικά. ---- 
gic ἢ gical, ἐπ. γεωργικός. —gics, 
ov. τὰ περὲ γεωργίας : τὰ γεωργικὰ 
(τοῦ BipytAcov), —gium Sidus, οὐ. 

(ἀστρν.) (ὁ πλανήτης) Οὐρανός. 

Geo'scopy, od. γεωσκοπυτὴ, ἧ. 

Geranium, οὐ. (βοτν.) γεράνιον, τό. 

Ge’rant, οὐ. διευθυντής, ὁ. [ων) τό. 

Gerb, οὐ. (ἐπὶ otxoc.) δράγμα (σταχύ- 

Ge’rtalcon, ov. (ὁρν.) κέρκος, ὃ. 

Ge’rkin, οὐ, 6p. Gherkin. 

Germ, οὐ βλαστὸς, d. βλάστημα, βλα- 
στεῖον, σπέρμα, τό. to put forth 
—8, βλαστάνειν, ἀναθλαστάνειν, ᾱ- 
νιέναι ἣ ἀναπέμπειν βλαστούς : ἀρ- 
χὴ, ἧ. 

Ge’rman, ἐπ. προςήκων, ἀναγκαῖος, οἷ- 
κεῖος. brother- —, κασίγνητος, ὃ. 
Cousin- —, ἀνεψιὸς, ὃ. ἀνεγιὰ, Ἀ- 
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(κοιν.) ἐξάδελφος, ὁ. ἐξαδέλφη, ἡ : 
συγγενὴς, προςκείμενος, ὅμοιος, πα- 
ραπλήσιος : —e, ἐπ. αὐτοκασίγνητος, 
αὐτοχασιγνήτη: συγγενής: παραπλή- 
σιος: —ity, οὗ. συγγένεια, ὅμαιμο- 
oun, 7. 

Ge’rman, ἐπ. Γερμανιχός: οὗ. Γερμα- 
νὸς, δ: Γερμανικὴ γλῶσσα, ἡ: —ic, 
ἐπ. Γερμανικός: —ism, οὐ. Γερμα- 
νισμὸς, ὃ: — flute, οὗ. πλαγίαυλος, 
6; —-silver, od. Γερμανικὸς ἄρ- 
γυρος, 6; — -steel, οὗ. εἶδος χαλύ- 

.. 6dou: ---- -tinder, οὐ. ἀγαριχὸν, τὸ. 

Ge’rmander, οὗ. (βοτν.) χαμαίδρυς, 
ἧ. water —, τεύχριον τὸ θαλάσσιον. 

Ge’rmen, οὐ. σπέρμα,τό. βλαστὸς, ὁ. 
σπερµατοθήκη, ¥.-—inal, ἐπ. σπερ- 
µαταός. —minant, ἐπ. βλαστάνων, 

Ge'rminate, ῥ. οὐδ. βλαστάνω, dva- 
βλαστάνω, βρύω.---ΏΒ΄’ 101, οὐ. βλά- 
στησις, ἐχβλάστησις, ἡ : ἔαρ, τὀ. 
(κοιν.) ἄνοιξις, ἡ. 

Gern, ῥ. οὐδ. ὅρ. Girn. 

Gero’comy, οὐ. (ἰατρ.) ynpoxoula, ἡ. 

Gest, οὐ. πρᾶξις, ἡ. ἔργον καλόν, ἂν- 
δραγάθημα, τό: πομπεία, ἣ : χειρο- 
νοµία, ἣ : κατάλυμα, τὸ: ἡμερολό- 
γιον (βασιλέως), τό, 

Gesta’tion, οὐ. κυοφορία, ἧ : φόρησις, 
ἧ, (ἰατρ.) τὸ περιφέρειν (νοσοῦντα). 
—statory, ἐπ. φορητός. 

Ge'stic, ἐπ. ἱστορικός, μυθικός. 

Gesti'culate, ῥ. οὐδ. σχηµατίζοµαι, 
σχηματοποιοῦμαι, µορφάξω, χει- 
ρονομᾶ: ---, ῥ. & μιμοῦμαι, —la’- 
tion, οὗ. σχηματισμὸς, ὃ. σχηµατο- 
rola, ἧ. χειρονομία, ἡ. μορφασμὸς, 
6. —lator, οὐ. χειρονόµος, µοῤφα- 
στὴς, 6. —latory 7. —stural, ἐπ. 
μορφαστικός. 

Ge'sture, οὐ. σχῆμα, τό. μορφασμὸς, 
6: σχέσις, ἡ. σχῆμα, τό: ----, ῥ. ἐ. 
χειρονομῶ, μορφάξω: —less, ἐπ. ἄ- 
νευ χειρονομιῶν. 

Get (παρτ. got, μετ. παθ. got, got- 
ten), ῥ. ἐ. χτῶμαι, λαμθάνω, ano- 
λαμθάνω, παραλαμθάνω, περιποιοῦ- 
MAL, κατεργάζοµαι, τυγχάνω, ἔπι- 
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τυγχάνω: δέχομαι, napadéyopat, x0- 
µίζοµαι: ἔχω, κέκτημαι, (x. χ. I 
have got no money, ἀντὶ I have 
no money, οὔκ ἔχω ἀργύριον, ἀπο- 
ρῶ χρημάτων) : γεννῶ, τίκτω, gue: 
μανθάνω, παραλαμθάνω. ἴο --- by 
heart, τίθεσθαι εἰς μνήμην, (κου. 
ἀπο-, ἣ ἐκστηθίδειν: πείθω, ἀναπειί 
θω: ποιῶ,παρασχενάζω: παραλαμθά- 
νω (ἔθος, κτλ.): εὑρίσκω" (ἔργονικτλ): 
ἐξευρίσχω,πορίζω, κρατῶ, κερδαίνο: 
Prato, ἀναγκάξω : ἐπαληθεύω. 
Το — friends, κτᾶσθαι pov. 
to — a pay, δέχεσθαι μισθόν. to— 
pardon, τυγχάνειν συγγνώμης. [0 
— the better of any one, xport- 
ρεῖν κ. καταπροτερεῖν τινος. fo — 
ready, ἀπεργάξεσθαι, ἀποτελεῖν, δια- 
πράττειν͵ to—the slip, διαπίκτεν, 
διεκπίπτειν. to — the ἀαγ, κρατώ, 
περιγίγνεσθαι, to — a fall, κατα- 
πίπτειν, προπίπτειν, to—a Woman 
with child, ἔγκνον ἣ ἐγκύμονα ποι- 
εἴν, κυΐσχειν. to — a cold, xarap- 
χεσθαι. to — possession of, κρα- 
τεῖν, ἐπικρατεῖν. to — enmity ἢ 
enemies, ἔχθρας αἴρεσθαι. to— 
nefits, εὐεργετεῖσθαι. to — wealth, 
ἐπιτυγχάνειν πλούτου, χρήμασιν αὖ- 
ξάνεσθαι, πλοντεῖν. to — honours, 
τιμῶν ἀξιοῦσθαι ἢ αὔξεσθαι τιμαῖς, 
to — a sight of, βλέπειν, αἰσθάνε- 
σθαί τι. to — an illness, νοσήματι 
nepenintecy.to--wounds, τραύματα 
λαμθάνειν. to — children, τάτιν, 
τεχνοποιεῖν, γεννᾶν, to — the worst 
of it, ἡττᾶσθαι. to — a beating 
τύπτεσθαι. to — leaves, puller 
εἴν, to — roots, ῥιζοῦσθαι. to — 
any thing done, ἀποτελεῖν, δια" 
πράττειν, ἐξεργάξεσθαι, ἀνύτευ τί. 
{ο — power, εἰς δύναμιν ἐλθεῖν. [Ὁ 
— one’s self to, τρέπεσθαι πρός τι 
A ἐπί τι, ἰέναι ἐπί τινα, ἀποχωρῶ" 
—yougone! ἄπαγε, ἄπαγε σαυτῦν: 


΄ς get, ῥ, οὐδ, ἀφικνοῦμαι, ἐξανοῦμαν 


παραγέγνοµαι, ἥκω, ἔρχομαι: µε” 
θάνω, κατανοῶ ; γίγνομαι, ὑπάρχ». 


. 
Mie ee 
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~ To — drunk, κραιπαλᾶν, µεθύεν,] σκεύεσθαί τινα, ἀνακτᾶσθαί τινα θω. 


μεθύσχεσθαι. ἴο ---- {ο shore, ὁρμί- 
ξεσθαι, κατάγεσθαι, to — to land, 
προσχεῖν, ἀποθαίνειν. to — well, ἀ- 
ναρραΐξειν, ἀναρρώννυσθαι, ἄναλαμ- 
θάνειν ἑαυτόν, to — ill, νόσῳ περι- 
πίπτειν. to — loose ἢ free, ἆπαλ- 
λάττεσθαι, ἐλευθεροῦσθαι: ἐχφεύγειν, 
ἀποφεύγειν. to — beaten, πληγὰς, 
λαθεῖν, ἡττᾶσθαι. to — asleep, κα- 
ταφέρεσθαι sis ὕπνον, χοιμᾶσθαι, ἀ- 
φυπνοῦ». to — free ἢ rid off, ἐλευ- 
θεροῦσθαι, ἀπαλλάττεσθαί τινος. to 
— abroad, ἐχφέρεσθαὶ, διαθρυλλεῖ- 
σθαι. to — old, γηράσκειν. ἴο ---- 
ready, παρασκενάζεσθαι. to — ἃ- 
head, προέρχεσθαι, προχωρεῖν : εὖ- 
δοκιμεῖν, εὐπραγεῖν, προκόπτειν, it 
is —ting dark, σχότος ἐπιγίγνεται, 
ἐπισχοτάζξει. 

Τὸ — above, ὑπερθάλλειν, χρα- 
τιστεύειν, φθάνειν, προτερεῖν τινος. 
to—along,(n28.)npoépyecbac, xpo- 
χωρεῖν. to — at, ἐπιλαμθάνειν, ἔπι- 
τυγχάνειν : (παθ.) ἀφικνεῖσθαι. to— 
away, ἀποσπᾶν, ἀφέλχειν, ἀπολύειν : 
ἀποχινεῖν : (παθ.) φεύγειν, ἀποδιδρά- 
σχεῖν : μεθίστασθαι, ἐκποδὼν ποιεῖ- 
σθαι. ---- away! παρεχ᾽ ἐκποδών. to 
— back, ἀπολαμθάνειν, ἀνακτᾶ- 
σθαι: (παθ.) ἐπανέρχεσθαι, νοστεῖν. 
{ο --- between, μεταξὺ ἣ ἐν µέσω 
γίγνεσθαι. ἴο --- before, ἔμπροσθεν 
γέγνεσθαι, προτερεῖν τινι, φθάνειν 
τινά. to — behind, ὄπισθε ἣ xard- 
πισθε γίγνεσθαίτινος. to — besides, 
προςλαμθάνειν, προςχτᾶσθαι, προςε- 
πιχτᾶσθαι, ἴο --- down, κατάγειν: 
καταρροφᾶν: (παθ.)καταθαίνειν͵ κα- 
τέρχεσθαι. to — forward, προέρ- 
χεσθαι, προχωρεῖν : εὐπραγεῖν : to — 
from, ἀφέλκειν, ἀποσπᾶν : (παθ.) ἀ- 
ποδιδράσχειν, φεύγειν, to — in, εἰς- 
ἄγειν, εἰςκομίζειν, συγκομίζειν : εἰς- 
πράττεινζχρήματα): ἐμπλέκειν,προς- 
μιγνύναι: (παθ.) ἀφικνεῖσθαι, εἰσιέ- 
vou, παραγίγνεσθαι : ἐφερπίζειν, πα- 
ρειξέρχεσθαι. to --- in with, ἀρε- 


σχεύεσθαί τινα, ἀναχτᾶσθαί τινα θω- 
πεύμασυ. to — into, εἰςφέρειν, εἰς- 
θιθάξδειν, εἰςωθεῖν : (παθ.) εἰςιέναε, εἰς- 
δύεσθαι, εἰοφέρεσθαε: εἰςρεῖν (ὕδωρ), 
βιάδεσθαί εἴσω, βίᾳ παριέναι. to — 
into harbour, sis-, ἢ χαταπλεῖν, κα- 
τάγεσθαι (sis λιμένα), προςορμίξε- 
σθαι πρὸς λιμένα, to — into one’s 
carriage, ἀναθαίνειν ἐπὶ τὸ ἅρμα. 
to — into a house, ἐνοικίξεσθαι, 
to — near, ἐγγὺς ἢ πλησίον γίγνε- 
σθαί τινος, πλησιάζευ τινί, to—off, 
ἐεδύειν, ἀποδύειν : ἀποσκευάζξειν, ἀ.. 
ποκινεῖν, ἀποκομίξειν, ἀποπέμπειν : 
παραιτεῖσθαι: (ἐμπ.) ἀπεμπολᾶν : 
(ναυτ.) λύειν ἣ ἀνάγειν τῆν ναῦν : 
(παθ.) σώξεσθαι, ἀπαλλάττεσθαι. ἴο 
— off well, χαίροντα ἀπαλλαγῆναι: 
&rodvecbat,apiecbae,to—offfrom, 
χαταθαίνειν. to — on, ἐνδύνειν, ἀμ- 
φιεννύναι: (παθ.) προχωρεῖν, ἐπίδο- 
σιν λαμθάνειν,προχόπτειν, εὐπραγεῖν. 
how are we —ting on? πῶς ἥκω- 
μεν; how are you —ting on? πῶς 
ἔχεις; πῶς πράττεις; πῶς ἔχει τὰ ὑ- 
μέτερα ἣ τὰ καθ᾽ ὑμᾶς; to — on 
well with any one, εὐπορεῖν μετά 
τινος: οἰχείως διακεῖσθαι πρός τινα, 
he is —ting on for seven years, 
ἕθδομον ἄγει ἔτος. to — out, ἐξά- 
yer, ἐξωθεῖν, ἐξέλχειν, (δόλῳ) ἐξά- 
γειν: (of) α΄.) δίοδον ἣ ἔξοδον πορί- 
ξειν τινί. β’.) ἐξάγειν παρά τινος (µε: 
τὰ δόλου): (παθ.) ἐξιέναι, προϊέναι, 
ἐκθαίνειν : πορίζειν ἑαυτῷ ἔξοδον, 
σώζεσθαι. ἴο ---- over, διαχομίζειν, 
περαιοῦν, διαπορθµεύει : ὑπερθάλ- 
λειν (ὅρος, κτλ.), ὑπερθαίνειν : περι- 
γίγνεσθαι, νικᾶν, ἐκποδὼν ποιεῖσθαι 
(δυςκολίας). to — over all obsta- 
Cles, ἀπελαύνειν τὰ ἐμποδὼν πάντα, 
to — through, διαθιθάξειν: (παθ.) 
διαπορεύεσθαι, διαδύεσθαι: ἀπεργά- 
ζεσθαι, to — through a work ἣ 
labour, ἀποτελεῖν, ἀπεργάξεσθαι. to 
— through one’s property, xar«- 
ναλίσκειν, διασπαθᾶν, διαφθώφρειν. 
to — to, ἐξικνεῖσθαι, aquodicdar. 
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to — together, ἀγείξετῦσι to— ke. ex. γσντωξης- — killer, οὐ. 
πρ. ἀναρρχασία: to — up a tree. yer. τς 


dei potas - zicep, ἑταίρες - eye Gi bher, 2. τῶξ ατατῶ scum: ie 
pie: ταρασαεζξει, ετττεκεῖ», χνυ- ὄμμα, αύτη, - —Thae τ- - γυὰ οὖ. 


pry, ἄγει», teicher: ταῦ. ἂνί- | sure. ἴ, ταπιωασκὺς 5: - δᾶ, 


from sleep, εγείρεσθαε͵, ἀνεγείρετῦσ: ἕπτ; Somes. 

to — up early in the morning. Gibbet, τὸ. στποφὸς, b= ἀγχάσῃ, ὃ: 
ἐτρβρεκον: ἀναξαίνεν. to be — Ξε abs (βκπμι λον - ὅ:- - 226 
ing up, ἀνατιμᾶτλαι Ὦ -- upon χο ἄν.σαταττί- ὦ: -- ἢ od. 


(a ), ἀναέχένειν (> ἵττεν ς ἄνπεεεαστοτρωσ; basse [ὃ 
ἐπὶ τὸν ἵππον). to — upon one’s — any one’s Rame, στεα ο» 
feet, ἀνίστασθπι ἐξανίστατθαι to cw. "φᾶν. ἆ. 
— upon a subject, ἐκτίττειν εἰς ΟἹ ὌΒΙΕΥ, «ὦ. 2γ;α, §. ἔγρευμκ (tr 
ἔρχεσθαι λέγοντα περέτονος ἴο --- Gi bble-gabble, οὖ. φαυπρόν ἃ it 
arms, ἐξυχλίξετθαι: —able, pts, 6. ᾿ωλοδάτῃς. 


ἐκ. χτετός: —ter, οὗ. ὁ στώπενος, Gi'bbon, sv. tifgas; ὃ πεκρόχορ᾽ἢ ὁ 
ὦ λαμβάνων: ὅ παρέχων, γενέτωρ, Gi'b-boom, οὖ. {»xv=_) 52. Jib-beom. 
ὁ: _—ting, οὖ. ετῆσις. λῆφις. ἡ ὦ- 1000596 ἐξ. ip. Gibbous. —ben- 
φέλεια, x. κέρδος, ἔρημα, τόν ty, οὐ. χυφότες ἑ. 

Ge'wgaw, οὗ. ἀθύρματα, τά. παιδιὰ, Gibbous, ἐπ. κωστὸς, πυφὸς i ὑδές: (ἀ- 
4. μέλπηθϑρον, τό: —, ἐπ. οὐδενὸς στρν.) ἀμτίχυξτος: —ly, ἐκξρ. το 
άξως, ὀλίγος, χοῦφος. ' τος maples: —nes, οὐ χυφότῃ ὁ 

Gha’ stful, ἐ ἐπ. δεινὸς, στυγερῦς. μα κύρτωμα, KIDURZ, χῦφος, τὸ. 
χώδης: —ly, ἑπίρ. ερυωξῶς, τοξε- Gi'beat, οὗ. αἴλουρος. ἃ. 
ρῶς: ---Ώρβε, οὗ. πελιδνότης, ἡ. τὸ Gi'be, ῥ. ἐ. z. οὐδ. (at) σκώκτω, ἐπε 














πελιδ»ὀ2. σχώπτω, ἑαχαίσως χ.ενάζω. Crip 
Gha'stly, ἐπ. ἔξωχρος, πελιξνὸς, πε- ξ ῶ - 

LOS, «λγρὸς, ὠχρὸς, ᾳρατὸς, φοξε- =. χλευασμὸς, ὁ: πό ing σκώκτη. 

55. to be —, πελιδνοῦσθαι, χλευαστὴς. 6. —bingly, yaar 

averber, οὗ. = Gueber. "2d. ασταῶς, σκωπτιχῶς. 7, ἐπ. 
Ghe'’rkin, οὐ. σικύδιο», πεπερόπαστο», Giblet. ov.: — pie, ov. πλακούντων 
Ghi’belline, od. ὁρ. Gibelline. . πὸ ἐξ ἐντοσθίων χηνῶν: πλ. ἐντόεθα 
Ghoole, οὐ. ὅρ. Ghoul. χηνῶν (ὁ ἑ ἑτέρων πτυνῶν), τραχή, 
Ghost, οὐ. ψυχὴ (θανόντος), σκιὰ, 7. ἀκροκόλια, τά: pan, τὰ. 


φας φάσμα, τό: (ἐκκλ.) the Gi'bstaff, οὐ. δοχὸς (δὲ ὥς ὠθοῦσι τὰς 
oly —, τὸ ἅγιον Πνεῦμα. to give λέμθου:). ἧ: (θεατρ) ῥάθδος, ἡ. 
ὌΡ the—.é »ἀφιέναι τὴν ψυχὴν, ἀπο-, Gid, οὔ. νόσος τις (τῶν προβάτων). 
ἐγψύχειν, ἐκπνεῖν. to conjure up ἃ Gi'ddily, ἐπίρ. ἀσταθῶς, ἀδεδαιως: 
—, δαίμονας ἐπάγειν: —like, ἐπ. ἀπερισκέπτως, ἀδουλεύτως. 
φραώϑδης: —ly, ἐπ. ὥςπερ φάσμα: Gr ddiness, οὖ. ἴλεγγος, δῖνος, 6. tt 


ἀσώματος, πνευματιχός. τοδινία, σκοτοδινίασις, ἡ. σκότωβε, 
Gholul, οὐ. λαµία ἢ λάμια, ἡ. (κοιν. ᾿ τό. ἴο be troubled with —, dr 
λάμνεα, ἡ. [ράραγξ, ὃ. | γιᾶν, σκοτοδινεῖν, - δινιᾶν: ἃ 


Ghy'll, οὐ. χείμαρρος, ὃ. χαράδρα, ἡ. | ἀχαταστασία, ἀδεθαιότης, ἡ: ἀλη» 
Gi‘ant, οὐ. γίγας, 6: —, ἐπ. γέγαντι. otla, ἀθουλία, ἡ. 
alos, γιγάντιειυς, Ὑιγαντώδης : ταν ddy, ἐπ. ἱλωγιῶν, σκοτοδιωῶν, a 
688, οὐ. γυνὴ ὑπερμεγέθης, Ἡ . τάδης, δινώδης. to be —, art 
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νιᾶν. he is — with, μεθύει 
ἡρμένος ἐστί reve, παραφέρε- 
τινε: ἀσταθὴς, ἄστατος, ἀκα- 
ος: ἀπερίσκεπτος, ἀλόγιστος, 
ἧς, ἄθουλος: —brained ἢ 
|, ἄστατος, ἄχατάστατος, ἑ- 
ug: —head, ov. μανεὶς, ᾱ- 
ολμητίας, d: —paced, σφα- 
ταράφορος: —, p. οὐδ, περι- 
ει, σχοτοῦμαι, δινοῦμαε: ----, 
«δρ. Jiffy. —[p. ἐ. σκοτῶ. 
δόσις, δωρεὰ, ἡ. δῶρον, δώ- 
ό. ἃ charitable —, εὐεργέ- 
ὁ, ἐλεημοσύνη, ἡ. the —s of 
ν φύσις͵ H. ὀργαὶ, αἱ : δύνα- 
I have the — οὗ some- 


δυνατὸς εἰμί τι, ἱκανὸς Ὦ δει- | 


᾽στι ἢ ποιεῖν τι. to receive 
ὑροδοχεῖν: —, ῥ. ἑ. δωροῦ- 
ρίδοµαι, χορηγῶ,(χοιν.)προι- 
—ed, μετ. ἔχων, παρεσχευ- 
3, δεδοµένος: ---Θάπ6ΘΒΒ, οὗ. 
ἡ: —8, οὗ. πλ. τὰ ἐπὶ τῶν ὁ- 
ἱευκὰ στίγματα. 

παιδιὰ) βέμθηξ ἢ βέμθιξ, 7. 
| στρόμθος͵ ὃ: (ναντ.) κέλης, 
Fa ditpoxos, ἣ : ἀκόντιον ἃ- 
ν» τό: χόρη ἀσελγὴς ἢ λάγνος, 
rill, οὐ. κύλινδρος χναφευτι- 


an, Gigante’sque7.—ga'n- 
za’ntical, ἐπ.γιγάντειος, γι- 
ὃς) γιγαντώδης, πελώριος. --- 
ally, ἐπίρ. γιγαντιαίως. ---- 
tide, οὐ. γιγαντοφονία, ἡ. ---- 
Mess, οὗ. τὸ γιγάντειον. 

ob, χιχλισμὸς, δ: ----, ῥ. οὐδ. 
» γέλλω, γελλίξω : —r, ov. 
(Sev, —gling, οὐ. κιχλι- 


le, ἀκόλαστος: ἁἀσταθής: χα- 
αιδρός. [χος, τό. 
᾽, μηρὸς προθάτειος, 6: τέµκ- 
pt. x. µετ. παθ. gilded κ. 
ρυσῶ; καταχρυσῶ, ἐπιχρυσῶ: 
lx. χρυσωτὸς, ἐπίχρυσος, κα” 
ὃς : ---θΕΡ, οὐ. χρυσωτὴς, ἃ: 
οὖ. χρύσωσες, ἡ. 


Gill, οὐ. βράγχιρ», τό: πλ. (ἱχθ.) βράγ- 
χια, τά: σαρκῶδες τὸ ὑπὸ τὸ ῥάμφος 
(τῶν πτηνῶν), γνάθος, ἢ: ἅμαξα, ἡ: 
— cover 4 lid, οὐ. τὸ τῶν βραγ- 
χίων κάλυμμα: --- opening, οὐ. 
ἡ τῶν βραγχίων ὁπή. : 

Gill, οὗ. μέτρον, ἡ ἡμικοτύλη. 

Gill, οὗ. (βοτν.) χαμαίκυσσος, ὃ: ζῦθος 
ὃ σύν χυμῷ χαμαιχύσσον μεμιγμένος: 
—house, οὗ. ξυθοπωλεῖον, τό. 

Gill, οὐ. γυνὴ, ἡ: κόρη ἀσελγὴς, 7: φά- 
ραξ, χαράδρα, ἡ: ῥεῖθρον, τό. ῥύαξ, 
6: —et,od. γυνὴ ἄσωτος, 4: — flirt, 
ob. γυνὴ φιλάρεσκος, ἡ: —ie, οὗ. 
(Σχωτ.) δοῦλος, δ: γυνὴ φιλάρεσχος, 
ἢ: —ian, οὗ. γυνὴ φιλάρεσκος ἣ ἀ- 
σελγὴς, ἡ: — ravager, οὗ. γυναι- 
χομανὴς, ὅ. ο [τό. 

Gi'lly-flower, οὐ. (6οτν.) καρυόφυλλον, 

Gi'lse, οὗ. (χθ.) ὁ νέος ἀτταχεύς. 

Gilt, µετ. παθ. τ. ῥ. Gild, ἐπίχρυσος, 
χρυσωτός: —edged, ἔχων τὰς ᾱ- 
Χρας ἐπιχρύσους: ---θ8ά, οὐ. (ἰχθ.) 
χρύσοφρυς, 6: — -tail, ov. σκώληξ 6 
χιτρινόχερκος: ----, οὐ. χρύσωσις, ἡ: 
δέλφαξ, 5, ἡ. 

Gi’mbal, Gi'mbol, οὗ. (ναυτ.) δακτύ- 
λιος ὃ διπλοῦς (ἐν τῇ πυξίδι). 

Gi'mblet, οὐ. = Gimlet. 

Gi'morack, οὗ. ἄθυρμα, τά. 

Gi'mlet, οὐ. τέρετρον, τρύπανον, τό, 
τρυπάνη, ἧ: —, ῥ. ἐ. (vaut,) περι» 
στρέφω (τὴν ἄγκυραν). 

Gimp, ἐπ. κομφὸς, χάσµιος, εὐπρεπής: 
—, οὐ. εἶδος σειραδίου. 

Gin (συνηρημένον ἐχ τοῦ Geneva), οὐ. 
πνεῦμα τὸ ἀπὸ τῶν ἀρχευθίδων. 

Gin (συνηρημένον ἐκ τοῦ engine) µη- 
χανὴ ἢ : παγὶς, ἢ. ἣ δίκτυον, τό: βα- 
ῥαῦλκον, τό. ἀναφορεὺς, ὃ : μηχανὴ 
ἐχχοχχιστικὴ, H: στρέθλα, 4. κλῖμαξ, 
6: ---, ῥ. ἐ. παγιδεύω : ἐχχοχκίξω 
(βάµθαχα): —ning, οὐ. ἐκκοκκι- 
αμὸς (βάµθαχος), ὃ. 

Gin, συνδ, (παρὰ τοῦς Σχωτ.) = if. 

Gi‘nger, οὐ. (βοτν.) διγγίθερις, ἡ: — 
beer, οὐ. ζῦθος 6 ἀπὸ (ιγγιδέρεως . 
—ly, ἐπίρ. περικσκεμµένως, ανηρὸ- 

ΔῈ. 
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yong, εὐλαθᾶς: φιλοστόργως:---Ὥθαε, | 
ob, εὐλάθεια, ἐπιμέλεια, πρόνοια, ἡ. 
Οἵ πρίπμ, οὐ. ἡ λίθοις ἢ πλίνθοις πε- 
ριτείχισις τῶν μεταλλουργείων. “1 
Gifngle, .2. κ. οὐδ, κωδωνίξω, κρεµ- 
θαλίζω, ψόφον ποιοῦμαι, κρούω τὸ 
κρόταλον: ---, οὐ. χωδωνισμὸς, κρεμ- 
θαλισμὸς, δ. —ling, οὐικωδώνισις, ἡ, 
Gi‘nglymoid 4: —al, ἐπ. γεγγλυµοει- 
δὴς, γιηγγλυμώδης. —glymus, οὐ. 
(ἀνατμ.) γεγγλυμὸς, 6, 
μπεί, οὗ. γίννος, ἡμίονος, ὀρεὺς, ὁ: 
ἱππάριον, τό. κέλης, ὁ. 
Gip, οὐ. ὑπηρέτης πονηρὸς, 6. 
Gip, ῥ. ἐ. ἐκκοιλέξω, ἐξεντερίζω (ἀρέγ- 
yas): —ping, ob, ἐξεντέρισις (ἀ- 
Gi’pon, οὐ, ὁρ. Suppon. [ρεγγῶν), 4. 
Gi'psire, ob. πήρα ἡ κυνηγετική. 
Gipsy, οὐ. ὄρ. Gypsy: — wort, ob, 
οτν,) λυκόπονς, 6, ή, 
Gira’ffe, οὐ. (ζωολ.) χαμηλοπάρδαλις, 
Gi'randole. οὐ. λυχνία πολύφωτος, ἡ. 
κοιν) πολυέλαιος, ὁ εἶδε 























χνήματος. (δρὴ ἃ 
Αἴταβοϊο, οὐ. (Sorv.) ἡλιοτρόπιον, 
Gird, οὐ. νυγμὸς δη,μὸ ἡ δῆξις, 





φόξος. ὁ. τύψις, ὄνειδος, τό, μέμψις, 
ἡ, σκῶμμα, τό. χλευατμὸς, ὃ. 

and snatches, xpupa,xpupy, λάθρα: 
τ ῥ. οὐδ. (at) κερτομῶ, χλευάζω, 
σκώπτω. 

Gird (καρτ. κ. μετ. παθ. girded ἡ 
Birt), ῥ. ἐ. ξώννυμι, δια-, περι(ών- 
Wut, παρασκευάξω, ἀναστέλλομαι : 
περικυκλῶ : λοιδορῶ, μέμφομαι, ἐμ- 
παίξω: ---ΟΥ, οὐ. χλευαστὴς, σχώ- 
πτης ὃ: (άρχιτ.) ἡ μεγάλη δοχός, 

Gitrdle, οὐ. ζώνη, ἡ. ξωστὴρ, ὁ. ζῶσμα, 

4, στρα, ἡ : ξωδιακὸς ἢ Ca 

5 (κύκλοι), δ περιφέρεια, ἡ 

περίξολος, ὅ. ἔρχος, τό πλὰξ σιδηρᾶ 

(πρὸς ὅπτησιν ἄρτων), ἡ : (ἄρχιτ.) 

περίζωμα στήλης) τό: ζώνη (ἡ πε- 

pi τὸν λίθον δακτυλίου) : (μεταλ.) 
φλέψ, ἧ, to put on one’s —, (ών- 
υσθαι, περιζώννυσθαι. to have any 
one’s head under one’s —, ἄρ- 














(ωστὴρ, 6: — stend ἢ steed, ὀσφὺς, 
ντος ῥι ἐς ξώννυμι, περιξώνν] 
περωυκλῶ : περιφλοΐζω (δένδρον πρὸς 
Fipavew): —r, οὐ, (ωνιοπλόκος, ὃ: 
ὀρειχαλκεὺς, 8. —liny, οὐ. περίζω- 
σις, : περιρλοϊσμὸς (δένδρου), ὁ. 
Gitte, ab, gp. Gyre. [pnts δ. 
Gire'lla, οὔ. ἀνεμοδείκτης, ἀνεμοστρέ- 
Girl, ob. παῖς, ἡ. κόρη, παρϑένος, ἐν, 
κοράσιον, τό. νεάνις, 4: ἔλαφος de 
τὴς, ἡ τ- Βοοὰ, οὗ. παρθενεία, 
ish, ἐπ. χορασιώδης, παρθενικό, 
παρθένειος ἢ «νέος ε —ishly, ἐπί, 
κορααιωδῶς: —ishness, οὗ. τὸ κε. 
Girn, ῥ. οὐδ. δρ. Grin. 


τ. : 
τον p.& =Uird: —, οὐ. ζώνη, ἡ. 
(ωστὴρ, ἱμὰς, δ: περιφέρμα, 4 
(χε) ἐπίδεσμος, 6, 

Girth, οὐ, λέπαδνον, τό. μασχαλιστὲρ: 
περιφέρεια, 4: (τυπγρ.) ἱμὰς δερμᾶ- 
τινος, 6: —line, οὖ. (ναυτ) ἐπόρν 
της, δὲ ---, 6.4. περιζώννυμι͵ part 

Gise, ῥ. οὐδ. νέμω, βόσκω. — [jm 

Gist, οὐ. (νομ.) κεφάλαιον. τό, capi 
Ριον μέγιστον, (κοιν) οὐτία, ἡ. 

Gith, οὗ, (βοτν.) µελάνθιον, τό. 

Gi'ttern, οὐ. κιθάρα, ἡ: -- pb 
κρούω τὴν χιθάραν, κιθαρίτω. 

Give (παρτ. gave, μετ. παθ, given), 
ῥ. 2. δίδωμι, νέµω, ἀπονέμω, dupe 

μαι: παραδίδωμε, ἀφίημι, προίαμι: 

χοινῶ, ἀναχοινῶ μεταδίδωμι: 

δωμι, ὑποδίδωμε : περετίθημι, περι 
ἅπτω : ἐπιτρέπω : παρέχω, παρ 
μαι, χορηγῶ : ἐνδυνα μῶ, παρατίθεν 

Δι, κατατίθημε: river, ἐκτένω, τελῶ, 

φέρω, ἀποφέρω : φθέγγομαι͵ ἕημι, ἐπ 

φίημι : δείκνυμι, φαίνω, προγαδω: 
ἐπιδάλλω, ἐπιδίδωμι : ἐπέχω, es) 
ἔχω: τεεμαίρομαι, λογίζομαι: 

iyo: τεκμαίρομαι, λογίζομαι ut μὴ 
























νομίζω, ἡγοῦμαι. ἴο --- one 
χαρίζεσθαι, Φουλεύειν, to —attel 
‘tion to, προρέχειν τινί, to—as0b 
ἄδειν, to une a call, ἐπισαύκτεν 
σθαί τινα. to — offence, i 
to — battle, μάχην ποιεῖσθαι τό 








γεῖν, κυριεύειν τινός α — bAL, ob, 


τινα, μάχεσθαί τινι, το -- theo 
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to, ὁρκίξειν. to — a look, βλέπειν | Gives, οὗ. πλ. δεσμὰ, τά. 6e.Gyves. 


ἢ ἀποθλέπειν. to — place, way, 
ground, εἴχειν, ὑπείχειν, ὑποχωρεῖν. 


Gi'ving, οὗ, δόσις, δώρησις, ἡ: δῶρον, 
δώρημα, τό : λώφησις (καιροῦ), 7. 


to — one a hearing ἢ ear, ἆχρο- | Gi’zzard, οὐ. (ὁρν.) γαστὴρ, στόμα- 


ἄσθαί τινος. to — leave, ἀφιέναι, 
παρέχειν ἄδειαν. to — judgment, 
διαγιγνώσκειν, διαχρίνειν, γνώμην ἀ- 
ποφαίνεσθαι. ἴο ---- thanks, εὖχα- 
ριστεῖν, χάριν εἰδέναι ἢ ἔχειν. to — 
‘@ challenge, προ-, ἐχκᾳλεῖν. to — 
@ reading, ἀναγινώσχειν : ἑρμηνεύ- 
sy, ἐξηγεῖν. to — consent, ἀρέσχειν. 
to — credit, πιστεύειν, to — joy, 
συνήδεσθαι, συγχαίρειν .ἴο ---- ἃ kick, 
- λακτίδειν. to— warning, νουθετεῖν, 
παραινεῖν, χωλύειν τινα ποιεῖν Te, tO 
— laws, νόμους τίθεσθτχι. {ο --- in 
charge, προςτάττειν: ἐπιτρέπειν τι- 
viz ἐμπιστεύειν, (νομ.) μηνύειν, χα- 
τηγορεῖν : —, ῥ. οὐδ. ἐχτείνομαι, ὑ- 
φέεμαι, λωφῶ, εἴκω, ὑπείκω: κινοῦ- 
μαι. to — one’s mind to, σχολά- 
- δεν καὶ σχολὴν ποιεῖσθαι πρός τι, 
σπουδάζειν περί τι. to — again, ἀ- 
> ποδιδόναι, ἀνταποδιδόναι. {ο ---- a- 
way, ἀποδιδόναι, ἀφιέναι, παραχω- 
ρεῖν. to — back, ἀποδιδόναι, προς- 
- διδόναι, ἀποκαθιστάναι: ἴο ---- be- 
. pides, ἐπιδιδόναι, προςεπιδιδόναι, 
- to --- forth, ἐκφέρειν, διαγγέλλειν, 
διαδιδόναι, ἴο ---- in, παραδιδόναι, 
- ἀποδιδόναι, εἰςφέρειν. to— in one’s 
- Mame, ἀπογράφεσθαι : (παθ.) εἴχειν, 
ὑπείκειν, ἐνδιδόναι. to — out, ἐκφέ- 
peer, ἐχφαίνειν, ἀποδειχνύναι, χοινο- 
. ποιεῖν, σημαίνειν : ἐχδιδόναι: εἴχειν, 
- ὑφέεσθαι, ἐνδιδόναι. to — over, ἀ- 
Φιέναι, προΐεσθαι: (to) ἐπιτρέπειν, 
παραχωρεῖν. {ο ---- one’s self over 
to, χαρίζεσθαι, δουλεύειν, :(παθ.)λω- 
φᾶν, παύεσθαι. [ο ---- up, ἀπο-, ἐχ- 
διδόναι, μεθιέναι, ἀφιέναι, ἀφίστα- 
: σθαι, χαίρειν ἐᾶν τι. to — up to, 
- Φυγχωρεῖν, κατανεύειν, διδόναι, to 
-- way, εἴκειν, ἐνδιδόναι : (ναυτ.) 
αὖθις ἐρέσσειν. to— way together, 
- συνερέσσειν: —er, οὗ. δοτὰρ, da- 
τὴρ. διδοὺς ἢ δοὺς, ὃ. , 


χος, 6: προηγορεὼν, ὃ. to fret one’s. 
—, σπουδάδειν περί τι, πράγματα 
ἔχειν ποιοῦντα τι, στενοχωρεῖσθαι. 

Gla'brate, Gla’brous, ἐπ. (βοτν.) ἄ- 
χνους, λεῖος, ψιλὸς, ἄθριξ. 

Gla'cial, ἐπ. χρυμώδης, παγώδης, κρυ- 
σταλλόπηχτος. 

Gla'ciate, ῥ. οὐδ. πήγνυµαι ὑπὸ ψύ- 
YXovs. —Cla'tion; οὐ. πάγωσις, ἧ. ---- 
Cier, ov. οἱ παγετοὶ (τῶν ὀρέων), 
Χρυστάλλου μέγας ὄγκος, 6, [μα, τό. 

Gla’cis, οὐ. κάταντες, τό: (στρ.) πρόχω- 

Glad, ἐπ. εὔφρων, ἄσμενος, εὔθυμος, 
χαίρων, περιχαρής, γηθόσυνος, εὐγη- 
θής: ἡδύς, τερπνὸς, εὐτερπὴς, γλυχὺς. 
to Ὁ9 -- of, ἤδεσθαε, χαίρειν. Tam 
- of it, χαίρω τινί: —, ῥ. ἐ, εὖ- 
φραίνω, τέρπω, φαιδρῶ : ----, ῥ. οὐδ. 
ἥδομαι, εὐφραίνομα:ι: —den, ῥ. ἐ. 
εὐφραίνω, τέρπω, φαιδρύνω: ----, ῥ. 
οὐδ. εὑφραίνομαι, ἥδομαι, τέρπομαι: 
—ly, ἐπίρ. ἀσμένως, ἡδέως, εὐθύ- 
pas, εὐφρόνως : —ness, οὐ, τέρψις, 
εὐθυμία, χαρὰ, ἡδονὴ, γηθοσύνη, 7): 
—s80ME, ἐπ. εὔφρων, περιχαρής, τερ- 
πνός, §p.x.Glad : —somely, ἐπίρ. 
τερπνῶς͵ φαιδρῶς : —SOMENESS,OV, 
τέρψις, χαρὰ, ἡ. [ὕδωρ ἐν λίμνῃ. 

Gla'de, οὐ. βῆσσα. ἡ: τὸ μὴ παγωθὲν 

Gla'den, Gla’der, οὐ. (βοτν.) ἔρις, 
ἀγαλλὶς, ἥ. 

Gla’diate, ἐπ. (βοτν.) σπαθόφυλλος. 

Gladiator, οὗ. (Ῥωμ.) ἀθλητὴς, µονο- 
µάχος, ὁ: ---ἶαὶ ἣ ian, ἐπ. ἀθλητι- 
χὸς, µονομαχικός: —I8M, ob, µονο- 
μαχική, ἀθλητικὴ, ἡ : ----Ύ» ἐπ. μο- 
γομαχιχός. [χαιρώνια, τά. 

Gla'diole,Gla’diolus, οὗ. (βοτν.) μα- 

Gla’dwyn, οὗ. (βοτν.) Ἶρις ἡ δυςώδης. 

Gla'ir, οὗ. λεύκωμα (ὠοῦ), τό : πᾶσα 
γλοιώδης καὶ διαφαφὴς οὐσία : —, 
ῥ. ἐ. λευκώματι ἐπαλείφω: —y, ἐπ. 
λευκώµατι ὅμυιος. ἶδος χαρμίλου. 

(πια, οὗ, (ἑατρ.) χῆμη, ἂς Good 

2x2 
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Gla’nce, οὐ. αὐγὴ, ἀπαυγὴ, 4. ἀπαύ- 
γασμα, τό. αἴγλη, ἡ : βλέμμα, τό. 
βολὴ ὀφθαλμῶν, ἡ: νύξις, ἡ: —coal, 
ob, εἶδος ἀνθραχίτου: —, ῥ. οὐδ, 
λάμπω, αὐγάξω, ἀπαυγάξω, ἀμα- 

ύσσω, ἀστράπτω, μαρμαίρω, στίλ- 
θω: (at) δενδίλλω, προςθλέπω: (αρ- 
ON) παραφέροµαι,οἴχομαι[παρά tt), 
παραΐσσω : (at) παρακύπτω, αἰνίτ- 
τοµαί (τι ἢ εἴς τι), συνεμφαίνω (τὸ. 
to — off, πλάξεσθαι, ἀποπλάζεσθαι. 

Gla’ncing, ov. βλέπησις, ἡ. βολὴ ὁ- 
φθαλμῶν, ἡ: —ly, ἐπίρ. ἐκ παρό- 
δου, ἐν παρόδῳ, παραδρομάδην. 

Gland, οὐ. (ἀνατμ.) ἀδὴν, ἣ κ. ὅ: 
(μηχν.) δεσμὸς, ὁ : (βοτν.) ἀδὴν, ὁ: 
—ed, ἐπ. ἔχων τὸν βλεννώδη κατάρ- 
ρουν : —B, οὗ. πλ. ὁ βλεννώδης κα- 
τάρρους (τῶν ἵππων): —iform, u- 
lar 4 ulose, ulous, ἐπ. ἀδενώδης: 
—ule, ἀδὴν μιχρὸς: —ularly, é- 
nlp, ἀδενωδῶς : —dulo'sity, οὐ. τὸ 
ἀδενῶδες. 

Gla’ndage, οὐ. βαλανοφαγία, ἡ. 

Glandi‘ferous,Glanduli'ferous, ἐπ. 
βαλανηφόρος, 

Glans, ob. (βοτν.) δρυοθάλανος, 7 : 
(ἀνατμ.) &.) βάλανος, ἢ. β’.) κλειτο- 
pls, 4. 

Gla’re, οὐ. αὐγὴ, αἴγλη, ἡ. αὔγασμα, 
ἀπαύγασμα, τό. βλέμμα στυγνὸν, 
τό: ΞΞ Ο]αΐτ: —, ῥ. οὐδ. λάμπω, 
ἀστράπτω, ἀμαρύσσω, μαρμαίρω, 
ἀπαυγάζω: (Upon) ἐνατενίξω,ἀσκαρ- 
δαμυκτεὶ δρῶ: γανῶ: —, ῥ. ἐ, ἀ- 
χτινοθολῶ, αὐγάξω : ---0118, ἐπ. λευ- 
χώματι ὅμοιος. —riness, οὐ. λάμ- 
ψις, ἡ, —ring, ἐπ. λαμπρὸς, µαρ- 
μάρεος: ἐπίσημο;, πρόδηλος, προφα- 
vis. —ringly, ἐπίρ. λαμπρῶς: προ- 
δήλως, capers. —ringness, ov. λάμ- 
Pes, λαμπρότης, ἡ. 

Glass, οὐ ὕαλος 9 ὕελος, ἡ: χύαθος, 5. 
ποτήριον, τό : κάτοπτρον. τό: ὥρο- 
σκόπιον,ὠρονόμιον,τό: τηλεσκόπιον, 
τό: βαρόµετρον, τό: πλῆρες ποτή- 
βίον: (ναντ.) ἡμίσεια ὥρα, ἡ: ὃ τοῦ 
βίου χρόνος. his — is run, ἔπαυοι 


τοῦ ζῆν: πλ. δίοπτρα, τά: — ἢ 
made οἵ —, ὑάλεινος, ὑαλοῦς : --- 
beads, οὗ. μαργέλλια ὑάλωα, τά: 
— bottle, οὐ. λάγηνος ὑαλίνη, ἡ : 
—blower, οὗ. ὑαλοτέχνης, ὕαλουρ- 
yds, 6: — coach, ἅμαξα µισθωτὴ, 
%: —fal, ob. ποτήριον πλῆρες. ἃ -- 
ful of wine, ποτήριον οἴνου: ----[Ὁ}» 
nace, οὖ. ὑαλοχωνευτήριο», τό: -- 
gazing, εἰροπτριζόμενος : μάταιος: 
— house, ὑαλουργεῖον, τό: — like, 
ἐπ. ὑαλῶδες: ---- making, οὗ. u- 
λουργία, ἡ: — man, οὐ. ὑαλέμπορος, 
ὁ: --- painter, οὐ. ἐγκαυστὴς, ὑελο- 

γράφος, δ: —painting, ob, ἐγκαυ». 
στικὴ, ὑαλογραφικὴ, ἡ: --α pot, ον, 

ὑέλου λέθης, ὃ: ---- sand, οὐ. ἅμ-᾽ 
μος ὑελῖτις, ἦ : ---- ware, ov, ἀγγεῖα 

ὑάλινα, τά: --- work, οὗ. δελουργία, 

ἢ: — works, οὗ. πλ. ὑαλουργεῖν, 

τό: — Wort, ov. (βοτν.) ἀνθυλλίρ 

ἡ: —, ῥ. 2 ὑάλῳ καλύπτω: ὑέλδῃ 

περιλαμθάνω ἢ διαλαµθάνω: ---ἵἩγ, 

ἐπίρ. ὑαλοειδῶς : : —iness, οὗ, τὸ ὗν 

αλῶδες: —y, ἐπ. ὑαλόεις, ὑαλώδης: 

ὑάλινος. 

Gla'uberite, οὐ. (ὁρ.) γλωθερέτης, ὁ. 

Glauce’scent, Glau’cine, ἐπ. γλαν- 
χὸς γλαυκόχρους.----οὐτηϑ,οὺ (iatp-) 
γλαύχωμα, 46. —cous, ἐπ. γλαν- 
χώδης. 

Gla’ze, ῥ. ἐ. (ἀρχιτ.) ὑέλοις διαλαβ” 
βάνω : γανῶ : στιλπνῶ : —, οὗ. wr 
µα τὸ στιλπνοῦν : —r, οὗ. ὃ γανῶν: 
στίλθωτρον, τό: στιλθωτὴς (ὑφασμά» 
των), ὃ : —ler, οὐ. ὑαλοτέχνης, ͵ 
—zing, οὐ. γάνωμα, τό: τὸ δια» 
λαμθάνειν ὑάλοις (θυρίδας). 

(19/84, ob. = Glede. 

Gleam, οὐ. αἴγλη, ἁμαρυγὴ, ἀστραπὴν 
ἡ, σέλας, τό. 8 — of hope, esr 
δρὰ ἐλπὲς: —, ῥ. οὐδ, λάμπω, & 
στράπτω, φέγγω, στίλδω, μαρμαίε: 
—ing. οὐ. ἀστραπὴ, ἡ : ---ἶν © 
λαμπρὸς. τηλαυγὴς, αἰγλήεις. 

Gle’an, ῥ. ἐ. σταχνολογῶ, θερίζω! 
λέγω: —, 4: —ing, οὗ. 
ya, ἡ. 
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ἔδαφος, τό. γῆ, ἡ: βῶλος, 
λησιαστιχὴ, χωρίον, τέμε- 
ἤ μεταλλοῦχος, 7.—bous 
ἐπ. πλήρης χορτοπλίνθων. 
(ὁρν. Σκωτ.) ἱέραξ, 6. 
xed, οὐ. ἄνθραξ πεπυρα- 
» ὁ. 

ovr, χαρὰ, γηθοσύνη, ἄγαλ- 
to be full of —, ἱλαρύ- 
χιδρύνεσθαι: εἶδος σκολιοῦ 
—ful, ἐπ. εὔθυμος, ἱλαρός. 
ἢ, ἐλλίξω, στραθίδω. 

οὗ. ψάλτης, μουσικὸς, 6. 
(ἰατρ.) βλέννος, ὃ. γονόρ- 
—, p. οὐδ, γονορρνῶ: στάξω, 
:—Y. ἐπ. γονόρροιος. 
γκος, τό. αὐλὼν, δ: νάπος, 
 ἧ. 

, (ἀνατμ.) Ὑγλήνη, ἡ: ὁ- 
6. —noid, ἐπ. κοιλώδης. 
ἧς. 

κ. ῥ. ὅρ. Glint. 

p. Glue. 
λισθηρὸς, γλίσχρος, λεῖος : 


γλωσσοστροφεῖν: ----, οὗ. 6 
φθαλμῶν βόστρυξ: ----ῥ.ὲ. 
«λειῶ, ὁμαλῶ: —ly, ἐπίρ. 
αλῶς: εὐφραδῶς: —ness, 
ρότης, H. ὀλισθηρὸν, τό: εὖ- 
ἡ 


ὐδ. ὀλισθαίνω: ἕρπω, ἑρ- 
— into ἢ towards, ὑπο- 
to — away, ὑπεκδύεσθαι. 
ry παραδύεσθαι: —, οὐ, ὃ- 
ὀλίσθησις, ἢ: —T, οὐ. ἐρ- 
στὴρι ὁ: παγὶς, ἀπάτη, ἡ. 
= Glimpse : (Σχωτ.)φόθος, 
, : 


ῥ. οὐδ. ὑπολάμπω, μαρ- 
ἰστράπτω: ---, οὐ, αἴγλη, 
, στίλδη, ἡ: (ὁρ.) ψάμμος 

ἡ: —ing, οὐ. ὑπόλαμψις, 
, ἡ, to have ἃ —ing of 
wd péis ἐλπίζειν : —ing, ἐπ. 


οὗ. σέλας, τό. ἄστροπὴ, ἔχ- 


i: βλέμμα, τό. βολὴ ὀφθαλ- 
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μῶν, ἡ: —, ῥ. οὐδ. αὐγάξω, ἐκλάμ- 
πω, διαυγάξω. [ὅρ. Glance. 


Glint, οὐ. (Σκωτ.) βολὴ ὀφθαλμῶν, ἡ. 
Glint, ἐπ. ὀλισθηρός. 
Gist, οὐ. (ὁρ.) ψάμμος χρυσῖτις, ἡ: 


—en 4: —er, ῥ. οὐδ, μαρμαίρω, 
στίλόω, ἀπανγάξω, ἁμαρύσσωι ---- 
OF, οὐ. λάμψις, αὐγὴ, αἴγλη, ἧ: (ἰατρ.) 
= Clyster: —eringly, ἐπέρ. λαμ- 
Tpbis, φλογερῶς. 


Glit, οὐ. ὅρ. Gleet. 
Gli'tter, ῥ. οὐδ, στίλθω, αὐγάξω, ἀ- 


G 


στράπτω — ἤ:---8Ώ08, οὐ. ἀστραπὴ, 
λάμψις, ἡ. ἀπαύγασμα, τό: —and, 
ἐπ. λάμπων, στίλέων: —ing, οὐ. 
στίλψις, λάμψις, 7: —ing, ἐπ. στιλ- 
πνὸς, φαεινὸς, φλογόεις: —ingly, 
ἐπίρ. στιλπνῶς, λαμπρῶς. [γὲς, τό. 
lo‘aming, οὐ. (Σκωτ.) σέλας, λυκαυ- 


Glo’ar, ῥ. οὐδ. λοξὰ βλέπω, ἱλλίδω, 


στραθίδω: -- ἕπ. 


Gloat, ῥ. οὐδ. ἀσκαρδαμυκτὶ δρῶ ἢ 


βλέπω, (for) ἐνατενίδω, 


Glo’ bard, οὐ. (ἐντμ.) λαμπυρὲς, ἧ. 
εὐφραδής. to have a — | Glo’bate 4: —d, ἔπ. σφαιροειδής. 
Glo'be, οὐ. σφαῖρα, ἡ: γῆς σφαίρωμα, 


G 
G 


τό. σφαῖρα τῆς γῆς, 7. celestial —, 
σφαῖρα 7 οὐρανία. terrestial ---, 
σφαῖρα τῆς γῆς, ὑδρόγειος σφαῖρα, ἧ: 
— amaranth, οὗ. (βοτν.) τὰ σφαι- 
ροειδῆ ἁμάραντα: ---ἀ818Υ, οὐ. (6ο- 
τν.) λευκάνθηµον τὸ σφαιρωτό»: — 
fish, οὗ. (χθ.) διόδους, 6: —like, 
ἐπ. σφαιροειδής: ---- thistle, οὗ. (6ο- 
τν.) ἐχένωψ, ὅ. 
lo’bird, οὐ. = Glo’bard. 
lo‘bose,Glo’bous, Glo’bular,Glo’- 
bulous, ἐπ. σφαιροειδὴς, σφαιριχὸς, 
σφαιρωτός. 


Globo'sity, Glo’bularness, Glo’- 


bulousness, οὐ. τὸ σφαιριχὸν ἣ σφαι- 
ωτόν. 


Globula’ria, οὗ. (θοτν.) ἄλυπον, τό. 
Glo’bularly, ἐπίρ. σφαιροειδῶς, σφαι- 


ρηδὸν, σφαιριχῶ». 


Glo’bule, οὐ. σφαιρίον, σφαιρίδιον, τό. 
Glo’merate, ῥ. ἐ. σφαιρᾶ, συαπειρᾶ.. 


—, ἐπ. (6οτν.) σφαιροιιδᾶς. --- τοὶ - 
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- tion, οὐ σφαίρωσις, ἢ : σφαίρωμα; τό. 

. —Fous, ἐπ. σφαιρωτός. 

Glo’om, οὐ. σκότος, χνέφας, τό. ἀχλὺς, 
ἡ. ζόφος, δ: στυγνόν, τό, ἀμαυρότης, 
σχυθρωπότης, σχυθρωπία, ἡ. to sink 
into —, σχυθρωπάζειν, μελαγχολεῖν: 
—, p. οὐδ. ζοφοῦμαι: σκνθρωπάξω, 
μελαγχολῷ : —, ῥ. ἐ. ἐπισκοτίζω: 

. λυπῶ, ἀνιῶ: —ly, ἐπίρ. ἀμαυρῶς, 
ζοφερῶς: μελαγχολικῶς, δυςθύμως : 
—iness, οὐ. σχότος, τό. ἀμαυρότης, 

- Wr μελαγχολία, δυςθυμία, ἡ: —ing, 
ob. λυχανγὲς, τό: —y, ἐπ. ἀμαυρὸς, 
ὀρφναῖος, κνεφαῖος, σκοτεινὸς, συννε- 

. φής: στυγνὸς, μελαγχολιχὸς, σχυθρω- 

- πός. 
lo'ppen, ῥ. ἐ. θαμθῶ, ἐχπλήττω, 

Glori ca’tion, οὐ. αἴνεσις, δοξολογία, 
ἡ. ἐγκώμιον, τό. ᾿ 

Glo'rify, ῥ. ἐ. αἰνῶ, δοξάζω, δοξολογῶ, 
ἐγκωμιάζω, μεγαλύνω, εὐλογῶ : πε- 
ρίόλεπτον κ. εὐχλεᾶ ποιῶ. 

Glo’rious, ἐπ. κλεινὸς, εὐκλεὴς, εὔδο- 
ἔος, περιφανὴς, εὐδόκιμος, περιθόη- 
τος: λαμπρὸς, μεγαλοπρεπής: μεγά- 
λαυχος: —ly, ἐπίρ. ἐνδόξως, εὖ- 
χλεῶς: λαμπρῶς: ---πλοΒϑ)οὐ.εὔχλεια, 
ἡ: μεγαλοπρέπεια, λαμπρότης, ἡ: 
μεγαλαυχία, ἡ. 

Glo'ry, οὐ. λαμπρότης, μεγαλοπρέπεια, 
πολυτέλεια, 9: δόξα, εὐδοξία, εὖ- 

κλεια, ἡ. χλέος,τό, ὄνομα, τό. ἔπαινος, 
6. φήμη, ἡ: (ξωγρ.) ἅλως, ἡ: µαχα- 

. pedtns, εὐδαιμονία, ἡ : ἀλαζονεία, με- 
γαλαυχία, ἡ: ----, ῥ. οὐδ. ἀγάλλομαι, 
εὐφραίνομαι, ἀγλαΐζομαι: εὔχομαι, 
χαυχῶμαι, μεγαλαυχῶμαι, χομπάζω: 
— ing, οὐ. καύχησις, ἀλαζονεία, 4. 

Glose, ῥ. οὐδ, ὅρ. Gloze: —r, οὐ. δρ. 
Glosser. 

Gloss, οὐ. γλῶσσα, 4. γλώσσημα, σχό- 
λιον, τό. ἑρμηνεία, ἡ : πρόφασις, 
ὑπεχφυγὴ, ἡ : στίλθη, στίλθωσις, ἡ. 
to give ἃ —, στιλπνοῦν: αὐγὴ, ἡ: 
-- ῥ. ἐ. ἑρμηνεύω, ἐξηγῶ, σχολιά- 
Go: συγχρύπτω, προκαλύπτω: στιλ- 
πνῶ, λαμπρύνω. to --- over, καλ- 

λύνειν : ---ς, ῥ. odd, ἑρμηνεύω, syo- 
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λιάξω: ὑπαινίττομαε: ---ᾱ rial, ἐκ. 
ἑρμηνευτικός: —arist, οὗ. σχολια- 
στὴς, ὑπομνηματιστὴς, ὃ : —ary, 
οὗ. γλωσσολόγιον, τό : —a'tor, οὗ, 
σχολιαστὴς, ὃ: —er, οὗ. ὕπομνη- 
ματιστὴς, δ: στιλθωτὴς, δ: —ily, 
ἐπίρ. στιλπνῶς : —iness, ov. στῶ» 
6η, στίλθωσις, ἧ : —ly, ἐπ. στιλ» 
πνός: —Y, ἐπ. λαμπρὸς, λευκὸς, 
φαεινός : στιλπνὸς, στιλβωτός. 

Glossi’tis, οὐ. (ἰατρ.) γλασσῖτις, 4. 

Glo’ssocele, οὐ. (ἰατρ.) γλωσσοκήλη, 
4. —grapher, οὐ. γλωσσογράφος, δ. 
-- phy; ob. γλωσσογραφία, + 
—logist, οὐ. γλωσσολόγος, ὃ: — 
logy, οὐ. συγκριτικὴ φιλολογία, 
γλωσσολογία, ἡ. 

Glo’ttis, οὐ. (ἄνατμ.) γλωττὶς, ἡ. 

Glour, ῥ. οὐδ. == Gloar. 

Glout, ῥ. οὐδ, μελαγχολῶ, σκυθρωκά- 
Sa:—, ῥ. ἐ. ἐνατενίζοω, 

Glove, οὐ. χειρὶς, ἡ. (κοιν.) χειρέκτων. 
τό, to throw down the —, = 
καλεῖσθαι eis μονομαχίαν. to take 
up the —, ὑπακούειν πρὸς τὴν μά- 
χην : ---- band, οὐ. ἡ περὶ. χερίδα 
ταινία : ---- clasp, οὗ. τὸ χερίξων 
χκομθίον : —: ῥ. ἑ. χειρίδι καλύπτω: 
—r, ov. χειριδοποιὸς ἢ, «πώλης é, 

Glow, ῥ. οὐδ, πυροῦμαι, φλέγω, alto, 
καίω, καΐοµαι, φλογίξομαι : λάμπω, 
ἀμαρύσσω : —, οὐ. καῦμα, καύσω» 
μα, αἶθος, τό : ὁρμὴ, ἡ. πάθος, τό: 
—eP, ῥ. ἐ. βλέπω ἀσκαρδαμυχτὶ, ἀν 
τενίζω: —ing, ἐπ ὃ εάπυρος, ἵμαυ- 
ρος, µαλερός: ---Ίπρ]γ, ἐπίρ. δικ- 
πύρως: ---ὝΤΟΥΤΩ, ov. (ἐντμ.) κυγθ” 
λαμπὶς, λαμπυρὶς, ἡ. 

(10/78, ῥ. οὐδ, χολακεύω, θωπεύω, ἀρι- 
σχεύοµαι: προφασίξοµαι: —Ty od, 
χολαχεία, θωπεία, ἀρέσκεια, 9: % 
φασις, ἡ : σόφισμα, τό: ---Τ οὖ. 
λαξ, θώψ, ὁ. —zing, οὐ. κολαχεία, 
θωπεία, 7. [xiv ἡ. 

Gluci’na, Glu’cine, οὐ. (χυμ.) Ἀν" 

Glue, οὐ. κόλλα, ἢ : ---- of bones * 
στεόχολλα, ἡ. fish —, ἰχϑυόκολλα, > 
like —, κολλώδης: — boiler, ν᾽. 
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χολλεφὸς, 6: —, ῥ. €. κολλῶ, συγκολ- 
463. Lo — on ἢ to, προςκολλᾶν. to— 
together, συγκολλᾶν: —d, ἐπ. κολ- 
λητός: —r, ob. κολλητὴς, ὃ: —Y, 
ἐπ. κολλώδης, ἰξώδης : —yness, οὗ. 
τὸ κολλῶδες: —ish, ἐπ. κολλώδης, 
Glum, ἐπ. βαρύθυμος, δύςθυμος, σχυ- 
θρωπὸς, κατηφής: ----ῥ οὐδ, σκυθρω- 
πάζω : --- ov. κατήφεια, σχυθρωπό- 
της, 2. [λυτροειδής. 
Glama’cious, Glumal, ἐπ. (6οτν.) ἐ- 
Glu'me, οὐ. (6οτν.) ἔλυτρον, τό, -- 
mous, ἐπ. ἐλυτροδιδής. ᾖ[θρωπός. 
Glu'mpy, ἐπ. στυγνὸς, κατηφὴς, σχυ- 
Glut, ῥ. ἐ. κάπτω, καταθροχθίζω, κα- 
ταπίνω: ὑπερεμπίπλημι, κορέννυμι: 
ἐπιπληρῶ, ὑπερπληρῶ, the market 
is —ted with cereals, ἡ ἀγορὰ ὑ- 
περπληροῦται γεννημάτων: —, ov, 
τὸ κατεσθιόμενον (πρᾶγμα): κόρος, 
6; πλησμονὴ, περισσεία, ἡ: πλήρωμα, 
τό: σφὴν ξύλινος, ὅ. 
Glute’us, οὐ. (ἄντμ) γλουτὸς, 6, — 
- ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ γλουτοῦ. [τό. 
πέρα, οὐ.γλίσχρασμα(τῶν σιτηρῶν), 
Glu'tinate, ῥ ἐ. συγκολλῶ. ---Ώᾶ 10η, 
οὗ. συγκόλλησις, 4. —native, ἐπ. 
κολλητικὸς, xoAAdOns. —tinous, ἐπ. 
κολλώδης, γλοιώδης, ἰξώδης. ----1- 
mousness, οὗ. τὸ κολλῶδες, γλοιό- 
της, ἡ. 
Glu'tton, οὐ. ἀδηφάγος, γαστρίµαργος, 
καταφαγὰς, πολυφάγος, 6: (ζωολ.) 
ἄρκτος ἡ ἀδηφάγος: --- 4: —ish, 
ἐκ. ὅρ.: —ous: —nize, ῥ, οὐδ, κα- 
φαδιθρώσκω, λαιμαργῶ, λαιμάζω: 
---οἳδ.ἐπ.λάέρος, ἀδηφάγοςφλαίμαρ- 
γος, γαστρίµαργος, πολυφάγος, Popes: 
—ously, ἐπίρ. λάθρως, λαιμάργως: 
to eat —ously, λαιμαργεῖν: ---γ, 
οὗ. λαθρότης, λαιμαργία, γαστριμαρ- 
γία, ἀδηφαγία, πολυφαγία, 7. 
Glu’y, ἐπ. γλίσχρος, ἰξώδης, κολλώδης. 
Qily’cerine, οὗ. (χυμ.) γλυκερίνη, 7. 
Glyoo’nian, Glyco’nic, ἐπ. Γλυχώ- 
GHyph, οὗ. (ἄρχιτ.) γλυφὴ, ἡ. [vetos. 
Bly’ phic, ἐπ. ὄρ. Hieroglyphic. 
Gly’ ptic, ob, γλυπτικὴ, ἡ. 


Glypto'graphy, od. δακτυλιογλυφία, ἡ. 
Guar, οὐ. (6οτν.) κροστώνη, ἡ. ἔκφυμα, 
τό. [--΄οὧν ἐπ. ὀδώδης. 
Gnarl, ῥ. οὐδ. ῥυξέω ἢ ῥύζω, page: 
Gnash, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, βρύχω, βρύχω, 
βρύττω, μυλιῶ, πρίω, πρίζω, (κοιν.) 
τρίζω: —ing, οὐ. βρυγμὸς, ὃ. πρί- 
σις, 7: —ingly, ἐπίρ. βρύγδην. 

Gnat, οὐ. (ἐντμ.) κώνωψ, ὁ, ἡ. ἐμπὶς, 
ἡ: —flower. οὐ. (βοτν.) = Bee- 
flower : —ling, οὐ. χωνώπιον, τό: 
—snapper, οὐ. (ὁρν.) κωνωποφάγος, 
6: —strainer, οὐ, μικρολόγος, ὁ : 
—WOrM, οὗ. σχάδων, ἡ. 

Gnatho’nic 4: —al, ἐπ. παρασιτιχὸς, 
ἀπατηλός : —ally, ἐπίρ. κολακευ- 
τικῶς. 

Gnaw, ῥ. ἐ. x. οὐδ, τρώγω, χναύω, ᾱ- 
πο-, περιτρώγω, (Upon, at) περι- 
τρώγω, καταδάχνω : ---θ6Ε, οὐ. ὁ πε- 
ριτρώγων : (ζωολ.) τρὼξ, ὁ. 

(πο), οὐ. (ὁρ.) γρανίτης, ὁ φλεθώδης. 

Gni’bble, ῥ. ἐ. ὅρ. Nibble [σμα. 

Gno'me, οὐ. τὸ ἐν τοὶς μετάλλοις φά- 

Gno'me, οὗ. γνώµη, ἡ. ἀπόφθεγμα, τό. 
—mic 7. —mical, ἐπ. γνωμικός. 
—molo’gic ἢ molo'gical, ἐπ. γνω- 
µολογικός, ----ΠΙΟ’ΊΟβΥ. οὗ. γνωμο- 
λογία, ἡ. 

Gnomon, οὐ. γνώμων : (ἄστρν.) γνώ- 
poy, 6. ἡλιόμετρον, 76. —ic ἢ ical, 
ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ γνώμονος: —ally, 
ἐπίρ. ὥςπερ γνώμων ; —ics, ov. τὸ 
ποιεῖν σχιαθήρας. 

Gno’stic, ἐπ. (ἐχκλ.) Γνωστικός: : — 
ism, οὗ. τὸ σύστηµα τῶν Γνωστικῶν. 

Gnu, οὐ. ((ωολ.) εἶδος δορκάδος, 

Go(rapr. went, μετ.παθ.μοηε)ιῥ.οὐδ., 
βαδίζω, βαίνω. εἶμι. χωρῶ, πορεύομαι. 
ἔρχομαι: διαχινοῦμαι: ὁδοιπορῶ, ὅ- 
δεύω, χωρῶ, κοµίξοµαι: ἄπειμι, aq 
πέρχομαι, οἴχομαι, ἀποχωρᾶ : (to) 
φοιτῶ, προςφοιτῷῶ: to — to school, 
φοιτᾶν εἰς διδασκάλου Ἡ εἰς τὰ διδα- 
σχαλεῖα, to — to any one, προςιε- 
vac τινέ: φοιτᾶν πρός τινα, προςφοι- 
τᾶν τινι: ἀρχῶ, ἐξαρχῶ. this sum 


will ποῦ — far towards {uli 


GO 
payment of the debt, οὖκ ἐξαρ- 


χέσει τὸ ποσὸν τοῦτο πρὸς τελείαν 
τοῦ χρέους ἀπότισιν : (to) ἐπιχειρῶ, 
φροντίζω, σπουδά(ω: he went not 
to denial, but to justify his... 
falsehood, οὐκ ἐφρόντισε περὶ τῆς 
ἀρνήσεως. ἄλλ᾽ ὅπως δικαιολογήση 
τὴν ψευδολογίαν αὑτοῦ : (rom) κα- 
ταφεύγω: (μετ, ἐ.) μέλλω: 1 am 
going to do something, μέλλω 
ποιεῖν τι, ἔρχομαι ἢ εἶμι ποιήσων τι, 
I am going to read ἢ to write, 
διανοοῦμαι Ἡ βουλεύομαι ἀναγιγνώ- 
σχειν } γράφειν : (for) πωλοῦμαι, ἕ- 
χω ἀξίαν : what does it — for? 
πόσου πιπράσκετὰι ἢ πωλεῖται; (for) 
δύναμαι, ἰσχύω (πολὺ, ὀλίγον, κτλ.): 
χινοῦμαε: the clock goes, τὸ dpo- 
λόγιον κινεῖται, ἐργάξεται, (κοιν.) 
δουλεύει: ῥέω: to — quickly, 
ταχέως βαδίζειν, to — rapidly, 
ὁρμᾶσθαι. to— to work, ἱέναι πρὸς 
τὰ ἔργα, τρέπεσθαι ἐπ᾽ ἐργασίαν. to 
— home, οἴχαδε ἀπιέναι, ἀποχω- 
ρεῖν ἐπ᾽ οἴκου : ἀποχωρῶ, (ow) ἀ- 
ναχωρῶ. the post goes every day, 
τὸ ταχυδρομεῖον ἀναχωρεῖ ἑκάστην 
ἡμέραν, to — hastily, δρόμῳ ἰέ- 
ναι. to — to the chace ἢ hunt- 
ing, ἰέναι ἐπὶ θήραν. to — a way 
nroad, ἐλθεῖν, ἰέναι, βαδίζειν ὁδὸν, 
τρέπεσθαι ὁδόν. to — for a walk, 
περίπατεῖν: µετέχω, κοινωνῶ. they 
were to --- equal shares in the 
booty, ἔμελλον μετέχειν ἰσομοιρίας 
(ἢ ἰσομοιρεῖν) τῶν λαφύρων : (with) 
χυοφορῶ,γαστροφορῶ, ἐν γαστρὶ φέρω 
ἢ ἔχω : παρέχομαι͵ χορηγοῦμαι: if 
your exports are of less value 
than our imports, our money 
must — to pay the balance, εἰ 
αἱ ὑμέτεραι ἐξαγωγαὶ ὀλιγωτέρας ἀ- 
ξίας εἰσὶν ἡ αἱ ἡμέτεραι εἰςαγωγαὶ, 
᾿δέον τὰ ἡμέτερα χρήματα πρὸς ἰσορ- 
πίον χορηγηθῆναι: δαπανῶμαι, 


is estate goes ἢ has gone for |: 


spirituous liquors, ἦ οὐσία αὐτοῦ, 
δαπανᾶται ἢ δεδαπάνηται εἰς οἶνο- 
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GO 


πνεύματα : (to) ἐξανοῦμαι (ἐπί τιἢἣ 
πρός Te), ἵημι ἐπί τι, ἐπιχειρῶ τοι 
κ. τι. my knowledge goes not 
80 far, οὐκ ἐπὶ τοσούτου ἀφικνεῖ- 
ται ἡ ἐμὴ γνῶσις: to — to the bot- 
tom of anything, διακριθοῦσθαι τι, 
to — too far in speaking, ἐξενε- 
χθῆναι λέγοντα, to — to such 8 
pitch, to be so far gone in im- 
pudence, sis τοσοῦτον ἀναισχυντίας 
ἀφικέσθαι, ἐλθεῖν : (to) ἄγω, φέρω. 
the road goes to Athens, φέρει ἡ 
ὁδὸς sis Αθήνας: (towards) σκοπῶ, 
τείνω(πρός τὸ thisar, ent got 
a great way tow 68 

ing the innocence of the ac- 
cused, μέγα τείνει ἡ ἀπόδειξις αὕτη 
πρὸς κύρωσιν τῆς ἀθωότητος τοῦ κα- 
τηγορουμένου :(ἐπί χρηµάτονατλ), 
δύναμαι, ἄξιός εἰμι. money goes 
farther now than it did during 
the war, πλέον δύναταε νῦν τὸ ἀρ" 
γύριον ἢ ἐν τῷ πολέμῳ : (to) συ” 
βάλλω, συντείνω. many ualifica- 
tions —to make up the well- 
bred man, πολλαὶ ἑκανότητες συµ- 
βάλλουσιν εἰς διάπλασιν εὐπαιδεύτου 
ἀνδρός : (into) ποιῶ, ἀποτελῶ, the 
substances which — into this 
composition, αἱ οὐσίαι ἣ αἱ ὗλαι 
αἱ ἀποτελοῦσαι ταύτην τὴν σὺν 
θεσιν : χωρῶ, προχωρῶ, ἀποθαίνω. 
the business —e3s on well, τὰ 
πράγματα καλῶς ἀποθαίνουσυ. it 
will — well with anything, χα” 
λῶς ἔσεται, ἕξει. it goes well with 
anything, tv, καλῶς φέρεταί τι. be 
told them how it would —, προῦ- 
λέξεν F ἀποθήσοιτο: &reCaive.whe- 
ther the cause goes for me of 
against me, you must pay mé 
the reward, ἐάν τε ὑπέρ ἐμοῦ ἐάν 
τε χατ᾽ ἐμοῦ ἀποθῇ ἢ διχασθῇὴ δέκα 
δεῖ σέ μοι τὴν ἀμοιθὴν ἀποδιδόναι: 
(ἐπὶ χρόνου συνήθως μὲ it) ἄγω. it 
is now —ing four months 6909 
I came hither, ὁ τέταῤτος #1 
ἄγει μὴν ἐξ οὗ ἐνταῦθα dot 





Go 


µην : οἴχομαι, παροίχομαι : τείνω, 
δύναμαι, these cases — to show 
that you are innocent, ἑύνανται 
ταῦτα τὰ συμθάντα τὴν σὴν ἀθῳό- 
τητα ἀποδεῖξαι: χωρεῖ, δέχεται, ἀ- 
ποτελεῖ. four medimnus — to the 
vessel, τέσσαρας μεδίμνους χωρεῖ ἢ 
δέχεται τὸ ἀγγεῖον: ἔχω, διάκειµαι. 
how goes it with him? πῶς ἔχει 
τὰ πεῤὶ αὑτόν; 

To let —, ἀφιέναι, μεθιέναι. to 
let any one —, ἀφιέναι ἢ ἀποπέμ- 
πειν τινά, to — ashore, ὁρμίζεσθαι, 
προςορμίζεσθαι: ἀπο-, ἐκθαίνειν τῆς 
γεώς. to --- barefoot, ἀνυπόδη- 
τον εἶναι, βαδίζειν. to — naked, 
γυμνὸν ὁρᾶσθαι, βιῶναι. ἴο ---- beg- 
ging, πτωχεύειν, ἐπαιτεῖν. to — 
adling about, ἀργὸν (av. to — on 

, ἀναθαίνειν τὴν ναῦν. to — 
far in anything, προκόπτειν εἴς τι, 
to — too far in anything, ὑπερ- 
θάλλειν τὸ μέτρον. Iseethat things 
have gone so far, δρῶ τὰ πράγ- 
ματα εἰς τοῦτο προηγμένα, things 
are not yet so far gone, οὐχ ἔστι 
πω τὰ πράγματα ἐν τούτω. to — 
on foot ἢ by land, πορεύεσθαι 
πεζῇ, πεζεύειν. to — by water, 
wietv. to — by water to a place, 
σιλεῖν ἐπὶ τόπον τινὰ Ἰ ἐπὶ τόπου 
τινός. to --- abroad on ἃ jour- 
ΙΙΘΥ, ἀποδημεῖν, ἔξω πορεύεσθαι. the 
story goes, λόγος ἣ φήμη διαδί- 
δοται, φασίν, λέγεται. I see you are 
on the start to —, ὁρῶ σε ὁρμώμε- 
νον ἀπιέναι. tis time for me to be 
going xacphs μοιῆἤδη ἀπιέναι ἢ ἄπελ- 
θεῖν. don’t — yet! μήπω ἀπέλθης: 
“-- your OWN Ways, τὴν σαυτοῦ τρέ- 
πον. go and be hanged! go to the 
devil! go to Jericho! tps! Badr 
εἷς κόρακας to — to law, παραγί- 
γνεσθαι ἐν τοῖς δικασταῖς, to — to 
ruin ἢ to the dogs, ὁρμᾶσθαι εἰς ὅ- 
λεθρον, ἀπόλλυσθαι, ἀφανίζεσθαι, to 
— to bed, χατακλίνεσθαι, χοιμᾶσθαι. 
to — as far as to, ἐξικνεῖσθαι πρός 
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τι, μέχρι τινός. the road goes as 
far as the mountain, ἡ ὁδὸς τεί- 
νει μέχρι τοῦ ὅρους. as far as words 
went, ὅσον ἀπὸ βοῆς ἕνεκα, ὥς ye φα- 
σὶν, λέγεται. as far as this goes, 
διά γε τοῦτο. to — Wrong, πλανᾶ- 
σθαι: οὐχ ὀρθῶς λέγειν, ἄδιχα ποιεῖν. 
to — unpunished, ἀτιμώρητον γί- 
γνεσθαι, ἀφιέναι τινὰ ἀθῷον, to — 
near, πλησίον πορεύεσθαι, προςπελά- 
(ειν: παρὰ μικρὸν ἔρχεσθαι. {ο ---- 
contrary to, ἀντιπράττειν, ἀντε- 
νεργεῖν. to set agoing, χινεῖν, παρα- 
κινεῖν. to — halves with, xépdous 
τε χαϊζημίας μετέχει». to — shares, 
μερίζειν, διαμερέζειν, to — a great 
Way in, πολλοῦ δύνασθαι, to — ἃ- 
stray, ὅρ. Astray. to — on horse- 
back, ἱππεύειν, ἐππηλατεῖν. how — 
your concerns? πῶς διάκεινται τὰ 


ὑμέτερα; 


Το —ahbont, περιοδεύειν, περιέρ- 
χεσθαι, περιπορεύεσθαι, περιπλανᾶ- 
σθαι: ἐπιχειρεῖν τινι, ἅπτεσθαί τινος: 
φροντίζειν τινός: διχδίδοσθαι. to — 
about with a purpose, βουλεύεσθαε 
τι, ἐν νῷ ἔχειν ἣ διανοεῖσθαι. gO 
about your business, ἀπαλλάγηθι, 
ἄπιθι. to — abroad, ἐξέρχεσθαι, 
ἀποδημεῖν: ὁδοιπορεῖν, πορεύεσθαι: 
διαθρυλλεῖσθαι, διαδίδοσθαι. to — 
ΒΟΙΌΒΒ, περαιοῦσθαι, διαθαίνειν, πε- 
ρᾶν. to — after, ἕπεσθαι, ἀκολου- 
θεῖν: μετέρχεσθαι, μετελθεῖν (τινα). 
to — against, ἀντεξέρχεσθαι, ἐπέρ- 
χεσθαι: ἅπτισθαίτινος: ἐναντιοῦσθαι, 
ἀνθίστασθαι. ἴο ---- against any 
one, ἑέναι, ὁρμᾶν ἐπὶ τινα, ἐπιτίθεσθαί 
τινε, to — ahead, προχωρεῖν, προά- 
γειν, προχόπτειν. to — along, ἀπιέ- 
vat, ἀπέρχεσθαι. to — along with, 
συμπορευέσθαι, συμθαδίζειν: συμ- 
φωνεῖν. to — aside, ὑποχωρεῖν: με- 
ταστῆναι: παραπορεύεσθαι. to — 
asunder, ἀπαλλάττεσθαι ἀλλήλων, 
διαλύεσθαι. to— away, ἀπέρχεσθαι, 
ἀπιέναι, ἐκπορεύεσθαι, ἀπογωρίος 
ἀπαλλάττεσθαι, ἀποίχεσθαι, (στρ 


GO 


ἀναζευγνύναι, (with) ἄγειν μεθ᾽ ἑαυ- 
τοῦ: —away | ἄπαγε ἣ ἔρρε εἰς χό- 
ρακαςΐ ἴο ---- back, &va-, ὑποχωρεῖν, 
ἀνάγειν. ἴο ---- backwards, ἀναπο- 
δίζειν, ἀναχωρεῖν, to — before, ἧ- 
γεῖσθαι, προηγεῖσθαι, προδιαθαίνειν, 
προέχειν. to — before the judges, 
ἀπαντᾶν πρὸς τοὺς δικαστὰς. to — 
behind, ὄπισθεν γίγνεσθαι, ἕπεσθαι, 
to — between, ἐν τῶ μέσῳ γίγνεσθαι 
ὃ παραγίγνεσθαι: μεσιτεύειν, διαλ- 
λάττειν. ta — beyond, ὑπερ-, δια- 
βαίνειν: περᾶν, διαθαίνειν, περαιοῦ- 
σθαι: παραθαίνειν (τοὺς νόμους). to 
— by, παρέρχεσθαι, παριέναι, παρο- 
δεύειν : λωφᾶν, παύεσθαι, παρέρχε- 
. σθαι, οἴχεσθαι (ἐπὶ χρόνου), παύεσθαι: 
. ἐφαρμόζειν ἑαυτὸν, συμπεριφέρεσθαι: 
ἕπεσθαι, πείθεσθαι. ἴο ---- by aname, 
ὀνομάζεσθαι, καλεῖσθαι. to—down, 
καταθαίνειν, κατέρχεσθαι. ἴο --- 
down on one’s knees, προςπίπτειν 
πρὸς τὰ γόνατά τινος: δύεσθαι, χατα- 
δύεσθαι. the sun is —inog down, 6 
ἥλιος «λίνει ἐπὶ δύσιν: μειοῦσθαι, ἐ- 
λαττοῦσθαι(τὴν τιμήν). t be —ing 
down in the world, ἐλαττοῦσθαι, 
χλίνειν ἐπὶ τὸ χεῖρον, δυςτυχεῖν. the 
wind is —ing down, ὁ ἄνεμος λή- 
yet, λωφᾷ: καταπίνεσθαι. that will 
not — down with me, τοῦτο οὐκ 
ἀποδέχομαι. to —for, προςκομίζειν, 
προςάγειν, μετιέναι, καλεῖν (τινα): 
δοχεῖν εἶναι, νομίζεσθαι. ἴο ---- torth, 
προέρχεσθαι, παρέρχεσθαι, προθαί- 
νεῖν, ἐκφαίνεσθαι. to — forward, 
προθαίνειν, προχωρεῖν, προελαύνειν͵ 
{ο --- from, ἀπέρχεσθαι ἀπιέναι: ἀ- 
ποχωρεῖν: πλανᾶσθαι, παρεχθαίνειν : 
παύεσθαι (τοῦ ἔργου), καταλείπειν. to 
— in ἢ into, εἰξέρχεσθαι, εἰςιέναι, 
εἰςθαίνειν, ἐμθαίνειν. the river goes 
into the sea, 6 ποταμὸς εἰςδάλλει 
εἰς τὴν θάλασσαν. to — into further 
details, περαιτέρω προθαίνειν. to 
— in the house, εἰςεέναι εἰς τὴν οἱ- 
χίαν. to — into the town, ἑέναι εἰς 
τὴν πόλιν. tO — Near, Tpogey Qu, 


506 





GO 


πλησιάζειν. to — in and out, κο- 
λυάσχολον εἶναι. to — off, ἀπιέναι, 
ἀπέρχεσθαι, ἀποχωρεῖν : (ἐμπρ.) ὁ- 
νητὰς ἔχειν πολλοὺς, πωλεῖσθαι: θνή- 
σχειν, ἀποθνήσκειν : ἐχρήγνυσθαι le 
σθαι, ἀφίεσθαι (ὅπλον, κτλ.). to— 
off to quarters, διασκηνοῦν, to — 
off well, ἀποθαίνειν καλῶς, xatop- 
θοῦσθαε: καταφέρεσθαι εἰς ὕπνον, χα- 
θυπνοῦν. ἴο --- on, προχωρεῖν, προ" 
βαίνειν, προάγειν : διατελεῖν, διαγί» 
γνεσθαι ποιοῦντα tt, (κοιν.) ἐξακαλον» 
θεῖν. not — on with it, παύεσθαι, 
λήγειν τινος, he goes on speaking, 
διατελεῖ λέγων, ov παύεται τοῦ λόγου 
ἣ λέγων, oon! λέγε τὰ μετὰ ταῦτα 
ἢ τὰ ἑξῆς, ἢ (ἁπλῶς). λέγε, go onl ᾱ- 
πιθι. the disorder in the city went 
on, ἔτι δὲ ἐστασίαζον of πολῖται, ἡ δὲ 
τῶν πολιτῶν στάσις οὕπω ἔληξε, 
things can’t —on in this mennef, 
ταῦτα δὲ οὗ δύναται διαµένεο: χω- 
ρεῖν, ἀκοθαίνευ. matters are going 
on well, badly, etc., τὰ πράγματα 
χωρεῖ καλῶς, κακῶς, κτλ. ἐπιδιδόναι 
εἴς τι, ἐπίδοσιν λαμθάνειν ἐπί τι: ὁρ- 
μᾶσθαι, ἐπέρχεσθαι. to—out, ἐξιέναι; 
ἐξέρχεσθαι, ἐκπορεύεσθαι, {ο --- ουὐ 
of town 4 out of the house, ἐξελ- 
θεῖν, ἐξιέναι ἐκ τῆς πόλεως, ἐκ τῆς 
οἰχίας. ἴο ---- out of any one’s Way; 
μεταστῆναι, παραχωρεῖν, εἴχειν TH 
ὁδοῦ τινι. not to — out, οἰκουρεῖν. 
to — out hunting, ἐέναι ἡ ἐξεέναι 
ἐπὶ τὴν θὴῤαν. to —out fora walk, 
ἰέναι εἰς τοὺς περιπάτους͵ περιπατεῖν: 
ἐκρέειν, ἐκτρέχειν. the water goes 
over the shore, ὑπερρέρει τὸ ὕδωρ 
τὴν ἀχτήν: σθέννυσθαι, κατα-ι 
σθέννυσθαι. to — over, διαναγοών 
σκειν: ἐξετάζειν, δοχιμάζειν : σχοκιὸ 
ἢ σκέπτεσθαι: (to) ἀποστῆναι, 
στασθαι, μεθίστασθαε, μετελθεῖν: αὖ- 
τομολεῖν: διαθαίνειν, περαιοῦσθαι, ὕ- 
περθαίνειν, ὑπερθάλλειν (ὄροιν λό- 
φον): διέρχεσθαι. to — round, πε’ 
ριέρχεσθαι, περιοδεύειν͵ περιφέρεσθαι, 


περινοστεῖν. to — through, δι” 
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διαθαίνειν, διαχωρεῖν, πε- | (41084, οὐ. xévrpov, βούκεντρον, τό. 


περᾶν. to — through a 
ἡιαθαίνειν τὸν ποταμόν : 
διατείνεσθαι: ἀνύτειν, 
ν, περαίνειν, διαπράττειν, 
hing goes through his 
τάντα de αὐτοῦ πράττεται, 
: διιέναι, διεξιέναι: διηγεῖ- 
γεῖσθαι, διεξηγεῖσθαι : xa- 
ἀπαριθμεῖν : (μαθ.) λογι- 
0-- through every por- 
art, πάντα διεξελθεῖν ἑξῆς, 
αστον σχοπεῖν: παρέχειν κ. 
αι(τὰ ἀναλώματα): ὑπομέ- 
ρασθαι,ὑποφέρεινιἀνέχεσθαι, 
ugh misfortune,trouble, 
ὰ πάσχειν, κακοπαθεῖν, χα- 
εινοῖς περιπίπτειν : (with) 
ιαι τι. tO — to, ἐπιβαίνειν, 
), ἀποτελεῖν. how many 
- toa shilling? πόσα δη- 
γτελοῦσιν ἕν σελίνεον; to — 
" συνέρχεσθαι: (with) συν- 
συμφοιτᾶν, συμπορεύεσθαι. 
ider the name of, ὄνομα 
μάζεσθαι. to — under an 
't, ἀδοξεῖν, κακοδοξεῖν, to 
ἄνιάναι, ἀναθαίνειν. to — 
ανιέναι͵ ἐπανέρχεσθαι. the 
es up to my waist, βρέ- 
᾿ ὀμφαλὸν ἣ πρὸς τὸν ὀμφα- 
- under, ὑποθαίνειν. to — 
16 yoke, ὑποδῦναι ὑπὸ τὸν 
τὴν ζεύγλην. to — under 
Pr, χαταδύεσθαι, ὑποδύεσθαι. 
_ aud down, περινοστεῖν͵ 
ἔσθαε, ἴο ---- upon, ἐρείδε- 
ερείδεσθαί τινι, πεποιθέναι 
) --- with, συμπορεύεσθαι, 
νο ἐγκυμονεῖν. to — with- 
εἴν, στερεῖσθαι τινός. 
Ὁς, ὅ. ἔθος, τό. (κοιν.) συρ- 
6006, 6. ἐπιθυμία, 7: -- 
ι, οὐ. διάγγελος, μεσίτης, 
1s,6: — -by, ov. πανουρ- 
η», ἧ. δόλος, 6: καταφρό- 
to give any one the go- 
ρᾶν τινα, ἀμελεῖν τινος. 


Go’am, ῥ. ἐ. ΞΞΞ Gaum. 
(40/85, οὐ. (τεμάχιον ὀθόνης τρίγωνον) 


βουπλὴξ, 0: —, ῥ. ἐ. κεντῶ, κεν- 
τρίζων ἐγχεντρίδω: παροτρύνω, πα- 
ρορμῶ, χνίξδω. 


(9/81, ob. τέκμαρ ,τέρμα, τό. στάθ- 


µη, βαλθὶς, ἡ: ὁρμητήριον, τό: σκο- 
ws, ὁ. τέρμα, τό, to arrive at ἢ 
reach the —, ἀφιχνεῖσθαι πρὸς τὸ 
ἱτέρμα. 


σύρραμα, ἐπίθλημα, τό : —ish, ἐπ, 
ἐπίρραπτος : φαῦλος, κακός. 


Go'at, οὐ. (ζωολ.) αἱξ, ὃ, ἡ. τράγος, ὅ. 


he —, χίμαρος, τράγος, 5, she —, 
χίμαιρα, ais, 7. wild —, αἴγαγρος, 
ὁ: — ape, οὐ. (ξωολ.) αἰγοπίθηκος, 
ὁ : —chafer, οὐ. (ἐντμ.) αἰγοκάν- 
θαρος: — -eyed, αἰγωπός: — fig: 
οὗ. ἐρινεὸν, τό : (βοτν.) ἐρινεὸς, 6, 
— fish, od. (ἰχθ.) φυματόδερμος, ὃ: 
— footed, αἰγίπους, τραγοσκελής: 
—herd, οὐ. αἰγιδότης, αἰγοθότης, 
αἰπόλος, 6; — -horned, αἰγόχερως: 
— ish, ἐπ. αἴγειος, τραγοειδής; duse 
ώδης : ἀσελγὴς, ἀχόλαστος, λάγνος : 
—ishly, ἐπίρ. xoed dis, λάγνως : --- 
ishness, οὐ, ἀσέλγεια, λαγνεία,. ἡ : 
— -limbed, αἰγομελής: : — marjo- 
ram, οὐ. (βοτν.) τραγορίγανο», 7), 
Tpayondycy,o: —-milker,ov.(épy.) 
αἰγιθαλὸς, 6: — pasture, ov. αἱγέ- 
Coats, 7: αἰπόλιον, τό: —’s-bane, 
ov. (βοτ».)αἰγόλεθρος, 6: —’s-beard, 
οὐ. (βοτν.) τραγοπώγων, 6; —’s- 
eye, ov. (ὁρ.) αἰγόφθαλμος, 6; — 
-shanked, αἱγοσχελής : —’s-hoof, 


οὐ. (βοτν.) αἰγόνυχον, λιθόσπερμον, 


τό: —skin, οὐ. τραγῆ, 4: —’s 
milk, οὐ. αἴγειον γάλα, τό : ---Ίᾱ- 
TUE, Ov. (βοτν.) αἰγοπήγανον, τό: --α 
*s-thorn, οὐ. (βοτν.) ἀστράγαλος, ὃ: 
— -sucker, οὐ. ὁρ. --- -milker. 


Gob, οὐ. ψωμὸς, βλωμὸς, 6. ψωμίον, 


ὀλίγον, τό. ---Ὀει, οὐ. Papas, βλω- 
pos, δ: —bet, ῥ. ἐ. χάπτω, κατα- 
πίνω: —bing, οὐ. τὰ περιλείµµατα 
τῶν γαιανθράκων. 


Go’bble, ῥ. ἐ. canta, Κατεαθίωνκατα- 


GO 
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πίνω, καταθροχθίζω: ----, p.ovd. λα- Goff, οὐ. βλὰξ, ἠλίθος, ὃ : —ish, ἐκ. 


ρνγγίξζω (ὥςπερ οἱ ἰνδιάνοι) : —, οὗ. 


βλακώδης. 


κλωγμὸς, δ: φλυαρία, ἀδολεσχία, 7: | Go'get, οὐ. (ix8.) χωθιὸς, ὁ. 
—gut, οὐ. γαστρίμαργος, ἀδηφά- | Go'ggle, ῥ. οὐδ, ἐλλίξω, στραδίζω, ἀ- 


γος, ὃ: —, ob, λαίμαργος, 6: (ὁρν.) 
ἐνδιάνος, ὁ, πας, τό. 


Goblet, οὐ. κύλιξ, ἡ. κύπελλον, δέ- 
Go'blin, οὐ. κόθαλος, ὃ. κακὸν δαιμό- 


νιον, τό: μορμὼ, μορμὼν, ἡ. μορ- 
μολύκειον, τό. 
Go'by, οὐ. (ἰχθ.) κωθιὸς, puxns, ὅ. 
God, οὐ. Θεὸς, Δαίμων, 6. the —s, 
of Θεοὶ, μάκαρες, οὐράνιοι, οὐρανέω- 
ves, οἱ, by the —s, πρὸς θεῶν νὴ 
τοὺς θεούς μὰ τοὺς θεούς | —speed, 
εὐτυχοίης ἄν. for —’s sake, πρὸς 
Διὸς, πρὸς Θεῶν, --- forbid, εὑφή- 
pec, ὅ μὴ γένοιτο! honoured ἢ fa- 
voured by —, θεοφιλὴς) θεοτέμη- 
τος. sent by —, θεόπεμπτος: — 
child, οὐ. nats ὁ βαπτισταός. --- 
daughter, παῖς ἡ βαπτιστικὴ : — 
dess, οὐ. θεὰ, θέαινα, θεὸς, A: — 
dess-like, ἐπ. 6soslxedos: —father, 
οὗ. ἀνάδοχος, 6: —head, ov. θεῖον, 
δαιμόνιον, τό: Θεὸς, 6: —less, ἐπ. 
ἄθεος, ἀνόσιος, ἀσεθής: ---Ἰ0Β8}.688, 
ob. ἀσέθεια, ἀθεΐα, ἡ : —like, ἐπ. 
θεοειδής, iade0¢: —likeness, οὗ. τὸ 
ἐσόθεον : —lily, ἐπίρ. θείως, εὖσε- 
ἑῶς, θεοσεθῶς : : —liness, οὐ. θεοσέ- 
θεια, θεοφροσύνη, ἡ : —ling, οὐ. θεῖ- 
διον, 76: —ly, ἐπ. θεοσεθὴς, θεό- 
Φρω»,θεάρεστος: ἐπίρ. εὐσεθῶς,θεα- 
ῥέστως: —minded, θεόφρων : ---- 
mother, οὐ. ἀνάδοχος, ἡ : ---Βοπά, 
ob, δῶρον θεόπεµπτον, ἕρμαιον, τό: 
—ship, οὗ. θεῖον, rd: —smith. οὐ. 
6 τῶν εἰδώλων γλύπτης: —son, od. 
ὁ βαπτιστικός: ----ϑ penny, οὐ. ἀρ- 
ραθδὼν, ὃ: —ward, ἐπίρ. θέονδε : 
—wit, ob. (βοτν.) .σκολόπαξ, ὅ. 
Godro'on, οὗ. (ἄρχιτ) κόσμημα ὠει- 
ἐς. 
(ος (ép.Go), οὐ. ὁ βαίνων, 5 πορευό- 
pavos, περιπατητὴς, 6: ὅρος δι ἵπ- 
πον, ὡς. & high —, ἵππος ταχύς. 
a slow —, ἵππος βραδὺς, κτλ. 


ποταυροῦμαι (τινί) : ---- ob. στρα- 
θισμὸς, ὃ : πλ. δίοπτρα, τά: παρώ- 
πια (ἵππων) τά: (χειρ.) παρώκων, 
τό: -- 4: —d, ἐπ. στραθὸς, σερα- 
ἑῶν,στρεθλὸςλλὸς,ἑλλώδης:; ---θ76, 
οὗ. ὀφθαλμὸς ὃ ἑλλώδης: —eyed, 
ἐπ. ἐλλώδης : ἐξόφθαλμος. 


Go'glet, οὗ. ἀγγεῖον ψυχραντοιδν, τό. 
Go’ing (ὅρ. Go), πορευόμενος. I was 


-- ἢ ἃ ---, ἐπορευόμην. lam—, 
μέλλω ποιεῖν τι, διανοοῦμαι ἣ βαν” 
λεύομαι ποιεῖν τι, ἔρχομαι ἣ εἷμι 
ποιήσων τι, to be just — to di 

anything, μέλλειν ἤδη ποιεῖν τι. it 
is — to rain, ὕδωρ ἐπεγέγνεται͵ 
βρέχει. when the combat was— 
to commence, τῆς μάχης μελλον” 
σης ἔσεσθαι. 1am — to say, μέλλω 
λέγειν, ἤδη λέγω. ----, ob. βάδισις, ἡ- 
βαδισμὸς, δ: ὁρμὴ, ἀποχώρησις, ἐ- 
πόρευσις, ἣ : πράξεις, al. ἔργα (τοῦ 
ἀνθρώπου), τά : κύησις, κνοφορίε, 
γαστροφορία, 7. 


Goi’tre, οὐ. (ἰατρ.) βρογχοκχήλη, mr 


γρώνη, ἢ : 6 πάσχων ὑπὸ βρογχο: 
Ans. —trous, ἐπ. γογγροειδής. 


Go'la, οὐ. (ἀρχιτ.) χῦμα, χυμάτιον,τό. 
Gold, οὐ. χρυσὸς, ὁ. χρυσίον, τό. like 


—, χρυσοειδής. made with — 
χρυσόδετος, χρυσότευκτος, χρυσό. 
κολλος: χρήματα, τά : πλοῦτος, δ: 
(βοτν.) χρυσάνθεμον, τό: —, ἐκ. 
χρύσεος, χρυσοῦς, χρυσήρης: --- 81 
ber, οὗ. χρυσήλεκτρον, tb: —beat- 
ΘΏ, χρυσήλατος: — beater, οὐ. ὃ. 
τοῦ χρυσοῦ πεταλιστὴς, χρυσουρβγδί 
6: — bound, χρυσόδετος : — CUP) 
οὐ. (βοτν.) βατράχιον, τό. --- cat 
ter, οὐ. ὃ τὰ χρυσοῦ πέταλα 
ξόμενος : --- digger, οὐ. 
xt™s,6; —dust, οὐ. χρυσοῦ payee 
τό: χρυσῖτις, ἡ: — fields, οὐ δα 
χρυσοφόροι, ai: —finch, οὐ (ἀν) 
ἀκανθὶς, ἀκανθυλλὶς, ἡ. ἀστραγελν» 
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inder, οὐ. χρυσολόγος, 6: | Go'ne, μετ. παθ. τ. ῥ. Go. ἀπελθὼν, 


, 6: —tish, οὐ, χυπρῖνος 
: σάλπη, ἡ: — flower, 
ζρυσάνθεμον, τό: ----ἴοϊ], 
πέταλο», τό: --- gleam- 
xuyis: —hammer, ov. 
ομῆτρις, ἡ: — hunter, 
ρας, ὃ : --ς lace, οὐ. σει- 
ἡ : — latten, οὐ. πλὰξ 


οἰχόμενος, φροῦδος: ἀπολεσθείς: πα- 
ρελθὼν, παρεληλυθὼς, παροιχόµενος: 
θανὼν, ἀποθανὼν, νεκρός. get you 
-- ἄπαγε ἣ ἔρρε εἷς κόρακας. be—, 
ἴθι, ἄπελθε. far — in years, βιότου 
πρόσω, γεραίτερος, ἡλικίᾳ προθεθη- 
χώς: --- ἴῃ drink, μεθύων, μέθυσος : 
— with child, ἐγκύουσα, ἔγκυος, 


— leaf, οὐ. χρυσοῦ πέ- | Gonfalonie’r, οὐ. σημαιοφόρος, 6. 
— melter, οὗ. χρυσεψη- | Gong, οὐ. χύμθαλον (τῶν Σινῶν), ἠ- 


mine, οὐ. χρυσεῖον, χρυ- 
τό: --- pleasure, οὐ. 
ναθις ἡ ἀγρία : —proof, 
ἤχητος: πιστός: --- sand, 
ς ψάμμος h ἄμμος, ἡ : 
χρυσόχονις͵ ἧ.---- search- 
σοθήρας, 6: —size, οὐ, 
οχόων χόλλα : —smith, 
30s, χρυσοποιὸς, χρυδο- 
— solder, οὐ. χρυσόκολ- 
thread, οὐ. χρυσόνημα, 
τό: —wash, οὐ χρυσο- 
: —washer, ov. χρυσο- 
-WiTre, οὐ χρυσόνημα,τό. 
(ρύσεος, χρυσοῦς, χρυσή- 
ος, κάλλιστος, With — 
Ὀκόμης, ξανθόθρυξ. the 
ρυσοὺς αἰών: --- -breast- 
᾽ραξ :" —-crested wren, 
ιχίλος, ὁ : — fleece, οὗ. 
δέρας: — fly, οὐ. (ἐν- 
ἄνθαρος, 6: — -haired, 
— -headed, χρυσοχέφα- 
tiden-hair, οὗ. (βοτν.) 
'ov: — robin, ov. (ὁρν.) 
ρυσῆ: ---- rod, ob.(Borv.) 
ις, 7: — rule, οὗ. (τὸ 
σὺ μισεῖς ἑτέρῳ μὴ ποιή- 
| ἡ μέθοδος τῶν τριῶν : 

οὖ. (βοτν.) ξανθόθατος 
26, ἡ. 

εἶδος μήλου. 

(ἰχθ.) χρυσοκέφαλος, τό. 
ov, (βοτν.) χρυσόχομον, 
; παιδιᾶς. [τό. 
, πλ. Galoche. 
μάτειον ἄλειφαρ, τό, 


χεῖον, τό. 


Gonio’meter, οὐ. γωνιόμετρον, τό. ---- 


me'tric 7. —me’trical, γωνιοµε- 


᾿ tpixds, —metry, οὐ. γωνιοµετρία,ἡ. 
Gonorrho’ea, οὐ. (ἔατρ.) γονόρροια, ἡ. 
Good (συγκρ. better, ὑπερθ. best), ἐπ. 


ἀγαθὸς, χρηστός, καλός, a — figure 
4 shape, σχῆμα καλόν. a — smell, 
ὀσμὴ ἡδεῖα. a — road, ὁδὸς καλὴ ἢ 
εὔπορος. to enjoy — days, tohave. 
a — time, εὐημερεῖν: νόμιμος, δό- 
χιμος: ἀγαθὸς, ἀνδρεῖος: ἀγαθὸς, κα- 
λοκἄγαθφς, χρηστὸς, χρηστοήθης, εὐή- 
θης: καίριος, ἐπιτήδειος, ὠφέλιμος, 
ἃ ---- ΟΡΡΟΥ ΙΓ, χαιρὸς, ὃ. εὖχαι- 
pla, ἡ. ἃ — year, εὐετηρία, ἡ. ἃ ---- 
counsel ἢ advice, εὐθουλία, 4. a — 
weather, εὐδία, ἡ. to make a — 
answer, καλῶς Ἀποχρίνεσθαι, in — 
time you are come, εἰς δέον ἢ ἐν 
καιρῷ ἥκεις, Kalptos ἐπῆλθες: (for) 
ἰατικὸς, ἰατήριος, ἀκέσιμος: — for 
health, ὑγιαστικός: σύμφορος, καλὸς, 
ἡδύς, tu be — forany one, συµφέ- 
ρειν τινὲ, ὠφελεῖν, ὀνινάναι τινά, the 
meat is not — for you, οὐ συμ- 
φέρει σοι τὸ ἔδεσμα. to be — for 
anything, χρήσιμον, ἐπιτήδειον ἣ 
ἱκανὸν εἶναι πρός τι, ἐφαρμόζειν τοὶ, 
it 18 ----, συμφέρει. any one? any- 
thing is nut — for anything, od- 
δὲν ὄφελός ἐστί τινος: καθαρὸς, εἰλι- 
Χρινὴς, ἀχίθδηλος (χρυσός): δεξιὸς, αἴ- 
σιος. A— OMEN, αἴσιος οἰωνός : εὖ- 
τυχὴς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, φαιδρός. to 
be of — cheer, θαρρεῖν: πιστὰς, &- 
σφαλής: ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, χραστὸςν 


GO 


ἀγαθὸς͵ καλὸς, δεινός, a — speaker, 
ἀνὴρ δεινὸς λέγειν. ἃ — singer, ἀγα- 
θὸς ἄδειν. a— steersman ἢ pilot, 
ἀγαθὸς χυδερνήτης, 6, a—memory, 
τὸ μνημονιχόν͵ ἃ --- sight, ὀξεῖα ὅ- 
ds, ἡ. ἃ --- descent, εὐγένεια, 7. 
to speak for a — cause, ὑπὲρ τοῦ 
_ βελτίστου λέγειν: εὐσεθὴς, ἀγαθὸς: 
ἃ — citizen, κόσμιος πολίτης, δ: &- 
γαθὸς͵ σπουδαϊος,χρηστὸς, εὐγνώμων, 
εὐδιάθετος, πρᾶος, πραῦς. to give 
any one — words, καταπραῦνειν 
τινὰ τοῖς λόγοις, to be —toany one, 
. εὐνοϊκῶς ἔχειν τινὲ ἢ πρός τινα, προς- 

ιλῶς διακεῖσθαι πρός τινα. ΤΩ --- 
brother! ὦ ᾿γαθὲ ἀδελφεῖ my — 
_ friend, ὦ ᾿γαθέ! my — fellow, 
(σκωπτικῶς) ὦ μακάριεϊ εὔνους, εὖ- 
νοϊχὸς, φίλος, προςφιλής: εὔθετος: δί- 
Χαιος, τίμιος, ἀσφαλὴς, πιστός. to 
have it from ἃ — authority, &- 
χηχοέναι τι ἀνδρὸς οὐχ οἵου ψεύδε- 
. σθαι. | have — grounds, μεγάλα ἐ- 
. στὶ τὰ παραχαλοῦντά με,φτέπεισμαι, 
ἔχω πίστιν, βέθαιός εἰμι. On --- 
grounds, εἰκότως : ἱκανὸς, πολὺς, συ- 
χνός. to get a — living, βίον ἵκα- 
νὸν ἔχειν. it is a — while since | 
saw you last, συχνὸς ἢ πολὺς χρόνος 
ἐξ ov, οὐκ εἶδόν σε. ἃ — while, ἐκ 
πολλοῦ (χρόνου), διὰ πολλοῦ χρόνου, 
συχνοῦ χρόνου. ἃ ---- deal, πολὺς, ixa- 
νός. a — half, (ἀκριδῶς) τὸ ἥμισυ. 8 
— way ἡ distance, ἱκανὸν ὁδοῦ μέ- 
ρος: κομψὸς, κόσμιος: ἐντελὴς, τέ- 
λειος: καλὸς, ὡραῖος : ἥμερος --- 
morning, χαῖρε! χαίρετε! ---- luok, 
εὐτυχία, ἧ. εὐτύχημα, τό: — for 
nothing, ἄχρηστος, ἀχρήσιμος, ov- 
δενὸς ἄξιος: — health, εὐεξία, εὖ- 
. ρωστία, 7: — turn, ἀρέσχεια, χά- 
Pls, ἢ : δεξιότης, εὐστροφία, 7. in — 
earnest, σπουδῇ, σπουδαίως. in — 
sooth, ἀληθῶς, τῷ ὄντι, ὄντως, δή. 
to be as — as one’s word, φυλάτ- 
τειν τὴν ὑπόσχεσιν. to make —, ἐ- 
πανορθοῦν η ἐπανορθοῦσθαί τι, ἀχεῖ- 
σθαι, ῥύεσθκι, ἄναρύεσθαι. πράττειν, 
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GO 
ξιαπράττειν, πληροῦν, φυλάττειν (τὴν 
ὑπόσχεσιν): ἰσχυρίζεσθαι, διϊσχυρί(ε- 
σθαι, ἐπιχυροῦν, διαθεθαιοῦσθαι: ποι- 
εἶν, πράσσειν, ἀποτελεῖν : πορίζειν, 
παρέχειν, ἐπαρκεῖν: πιστὰ παρέχειν 
(ὑπέρ τινος). διεγγυᾶν : ἀπολογεῖσθαι; 
(to) πείθειν, ἀναπείθειν, to think—, 
to see —, δοχιµόζει τι. to be —, 
(ἐμπρ.) εὐπορεῖν. to be — for, ἀ- 
ξιόχρεων εἶναι. to do —, εὖ ποιεῖν, 
εὐεργετεῖν. to return — for—,«- 
τευεργετεῖν. perhapsa walk would 
do me —, τάχ᾽ ἃν ὠφεληθείην τι ἐκ 
περιπάτου ἢ περιπατῶν. to think — 
of any one, εὐγνωμονεῖν, (κου.) ὑ- 
πολήπτεσθαι, 1 have a—mindto 
do anythiog, βούλομαι, ἐθέλω,χό- 
Bos ἔστί μοι ποιεῖν τι. to leave 8 
place tor —, παντελῶς ἣ ὅλως πρὸ” 
λείπειν ἢ ἐκλείπειν χωρίον. 88 --- Bh 
καὶ, καί. τε καί. τε, τε. ἐξ ἴσου, ὃν ἴσῳ. 
to be every whit as— 88 another, 
οὐδαμῇ λείπεσθαί τινος: 88 — 88) 
οὐδὲν ἄλλο ἤ, to give any 030 36 
— ashe brings, ἀμύνεσθαί coe 
τοῖς ὁμοίοις, τὸ ὅμοιον ἀποδιδόναιτυί 
to be as — as his word, ἐκιτελῶ 
ἃ ὑπεδέξατό τις. φυλάττειν τὴν ὑ 
σχεσιν. he was generally 88 — 8 
his word, περὶ πλείστου ἐποιεῖτο, εἶ 
τῷ ὑπόσχοιτό τε: to be 80 -- 83 
χαρίζεσθαί τινι, εὐνοϊκῶς ἔχειν πρὸ 
τινα. 88 ---γέπέσης, ὁμοίως, ὡραύτων' 
--γέπιφ. elev! εὖγεὶ πάνυ ye, μάλιστα. 
καλῶς λέγεις! οὐδεὶς φθόνος] καλῶς! 
a — bearing, εὐταξία, κοσμιότηρ, 
ἢ: — breeding, χρηστότης, % tf 
mot xadol, of: — by, xatpe! ἐρρὼσοὶ 
ὑγίαινε! — conditioned, εὖ dunt 
μενος: — day, xalpe! (κου.) καὶ 
ἡμέρα: --- even ἢ evening, ya 


φ 


(κου.) καλὴ ἑσπέρα: ---- faced, eX 
dus: — Friday, od, ἡ μεγάλη Ie 
paoxeuy;: —humour, οὐ εὔφροσσο 
εὐθυμία, 7: — humuured, vp 
to be — humoured, εὖ ἡκαλῶς δι» 
χεῖσθαι: — humouredly, ὀκέρ. * 


θύμως: — lack! — graciott aa 
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σῶσον | εὐφήμει! ---- luck, od. ἀγαθὴ | Goosa’nder, od, (ὁρν.) κολυμδὶς, ἧ. 
, τύχη, 1: — man, οὗ. χρηστὸς ἀνὴρ, | Goose (πλ. Gees ), οὐ. (ὁρν.) χὴν, ὃ, 


. ἀνὴρ καλὸς κἀγαθὸς, 6; οἰχοδεςπότης, 
ὃ: — nature, οὐ. χρηστοήθεια, εὐή- 
θεια, ἀγαθότης, ἡ: — natured, χρη- 
στοήθης, εὐγνώμων: — naturedly, 
ἑπίρ.εὑηθῶςικαλοκἀγάθως: ----- night, 
ὑγίαινε | (κοιν.) καλὴ voxra! — now, 
ἐπιφ. αἴ, ail εὖγε! (κοιν.) ἔλα dd! κα- 
λέ! ἄγεϊ φέρεϊ ἴθι] ἀλλά! — speed, 
ἀγαθὴ τύχη, εἰς τὸ καλόν: --- temper, 
οὗ. εὐκολία, εὐαρμοστία, εὐοργησία, 
a:— tempered, εὔχολος, εὐόργητος: 
—temperedly, ἐπίρ. εὐκόλως, εὔορ- 
γήτως: --- wife ἡ woman, οἰκοδές- 
πουα, ἧ: — Will, οὐ. εὔνοια, εὐμένεια, 
χάρις, ἡ: προθυμία: πελατεία, 7: 


ἧ. 8 young —, χηνιδεὺς, ὁ, a little 
—, χηνίον, τό. of a —, χήνειος, χή- 
νιος. to cackle like a —, χηνέζειν: 
βλὰξ, ἡλίθιος, ὃ: σίδηρον (τῶν ῥα- 
πτῶν), τό: —berry, οὐ. (βοτν.) ᾱ- 
γριοσταφυλῆ, 7: —fool, οὗ. τὸ ἀπὸ 
ἀγριοσταφυλῆς καὶ ἀνθογάλακτος 
γλύχυσμα: εὐαπάτητος, 6: — Cap, 
ov. εὔπιστος, μωρὸς, 6: — epg, ov. 
ὠὸν χήνειον, τό: —-fish, οὐ. = 
Frog-fish : —foot, οὐ. (βοτν.) χη- 
νοπόδιον, τό: — grass, οὐ. (βοτν.) 
ἀπαρίνη, ἡ. γάλιον, τό: — quill, 
οὗ. πτερὸν χήνειον, τό. γραφὶς, ἡ: 
—tonyue, οὐ, (βοτν.) ἀχελλεία, ἡ. 


παραχώρησις, ἡ. Go’osery, οὐ. τὸ χήνειον: χηνοτοο- 
Θοοά, οὐ. ἀγαθὸν͵ καλὸν, τό. thepublic | φεῖον, τό. [έῖδος χελώνης: 

-- τὸ κοινὸν ἀγαθόν: ἀρετὴ, χρηστό- | Go’pher, ov. (δωολ.) μῦς ὃ ἀρουραῖος. 

της, ἀγαθοσύνη, ἧ : εὐτυχία, ἡ: w’.|Go'ppish, ἐπ. μάταιος, ἀλαζὼν, κενό- 

χρήματα, ὑπάρχοντα, τά. οὐσία, ἠ.| δοξος. 

κτήσεις, al: ὥνια, ἐμπορεύματα, τά. | Gor-be'llied, ἐπ. γάστρων. ---- -cock, 


for his —, ἐπ᾽ ἀγαθῷ, ὑπὲρ (γεν.). 
to do everything for the — of 
one’s friends, πάντα ὑπὲρ τῶν φί- 
λων ποιεῖν. it does no —, οὐδὲν ὄφε- 
λός (ἐστι) τούτον, µάταιόν τινος, ἢ 
κενόν ἐστι τοῦτο. what is the — οὗ 
this ἢ τό τόδ᾽ ἦδος; τίς ἡ ὠφέλεια 
τούτου; to care for the — of any 
one, χήδεσθαί τινος. much — may 
it do you! much — do it! εὖ soi 
yévocro! — for all, ἐς ἀεὶ, ἐς τὸν ἀεὶ 
. χρόνον, διὰ παντός. for — and all, 
." φελείως, παντάπασι(ν). 

Good-ing, οὗ.προσαίτησες, ἐπαίτησις, ἡ. 
to go a “--- προςαιτεῖν, ἐπαιτεῖν : ---- 
less, ἐπ. πτωχὸς, πένης: —liness, 
οὗ. κάλλος, τό. εὐπρέπεια, ἡ. χάρις, 
4: —ly, ἐπ. εὐηδὴς, καλός, εὐσχή- 
- μῶν) εὐπρεπής, χαρίεις : εὐτυχὴς, 
- περπνός: —vess, οὐ. χρηστότης, ἀ- 
γαθότης, καλοσύνη, ἀρετὴ, ἡ. in the 
name οὗ —ness, πρὸς Θεῶν! —y, 
οὗ. καλὴ γυνὴ, ἡ. 

Goo’ gings, οὐ. πλ. (ναυτ.) στροφεῖς, οἱ. 
ας, οὖ, χάσμα προχώματος, τό. 


οὐ. (ὁρν.) τετράων 6 ἐρυθρός. ---- 
ὍΤΟΥ, οὐ. (ἀρν.) ὁ χοινὸς κόραξ: ---- 
chen, οὐ. (ἀρν.) τετράων ἡ ἐρυθρᾶ, 


Go'rdian, ἐπ Γόρδιος: πολύπλοκος, 


δύσκολος. the — knot, ὁ Γόρδιος 
δεσμός, to cut the — knot, ἐτπο- 
δὼν ποιεῖσθαι. 


Go’re, οὐ. βρότος, 6. λύθρον, τό. αἷμα 


τὸ πεπηγός : ῥύπος, 6, ῥυπαρία, 7. 


Go’re, οὐ. ἀγρὸς τρίγωνος, ὃ: μέρος 


ὀθόνης τρίγωνον (πρὸς εὕρυνσιν ἐσθῆ- 
Tos, χτλ.]: (ἐπὶ οἰκοσ.) τὸ δειλίας 
σύμθολον: —, ῥ. ἐ. χερατίξω, xev- 
τῶ, διαρρήγνυµι: τριγωνίξω. ---- 
Ting, οὐ. χέντησις, ἧ. κέντηµα, τό. 


Go'rge, οὐ. βρόχθος, λαιμὸς, λάρυγξ, 


6: τὸ καταθροχθιξόμενον, βρόχθος, 
6: φάραγξ, ἢ : (ἀρχιτ.) κῦμα, κυ- 
μάτιον, τό: (ατρ.) χάσμα, στόμα, 
τό. στενὰ, στενόπορα, τά. MY — 
rises at it, ἀναστρέφει μοιἡ καρδία, 
μυσάττομαι, βδελύττομαί te: —, 
ῥ. & κ. οὐδ. καταθροχθίξω, καταπί- 
νω, λαφύσσω: κορέννυµε: ---α, ἐπ. 
ἔχων θρόχθον 4 αὐχένα. 
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Go'rgeous,éx.ucyaloxpsms, λαμπρὸς, 
μεγαλοσχήμων, πολυτελὴς, πολυδά- 
πανος: —ly,éxlp, λαμπρῶς, πολυτε- 
λῶς, πολυδαπάνως : --- 688, οὗ. με- 
γαλοπρέπεια, πολυτέλεια, ἀγλαΐα, ἡ. 

Go'rget, οὐ. (στρ.) περιδέραιον (θώ- 
ῥακος), τό: πλὰξ τις (ἐπὶ τοῦ στή- 
θους τῶν στρατιωτῶν): περιδέραιον 
(τῶν γυναικῶν), τό: χειρ. τι ἐργα- 
λεῖον (διὰ λιθοτοµίαν). 

(0/χροη, οὐ. (μυθ.) Γοργὼ, Γοργὼν, ἡ. 
πᾶν φρικῶδες: --- ἐπ. Γοργονώδης: 
—ian, ἐπ.Γόργειος, Γοργόνειος : φρι- 
κώδης : —ize, ῥ. ἐ. ἀπολιθῶ. 

Gori'lla, οὐ. (ζωολ.) γορέλλας, 4, 

Go'rmand 4: —er, οὐ. γαστρίμαρ- 
γος, λαίµαργος, πολυφάγος, λαφύ- 
κτης, δ: —ize, ῥ. οὐδ. λαφύσσω, 
γαστρίξζω, πολυφαγῶ : —izer, οὐ. 
λαίμαργος, πολυφάγος, ὃ: —-izing, 
οὐ. γαστριμαργία, πολυφαγία, 7. 

Go’rrel-bellied, ἐπ. γάστρων. 

Go'rse, οὐ. (βοτν.) ὅρ. Furze. 

(49/17, ἐπ. λυθρώδης, αἱμοσταγὴς, βρο- 
τόεις: φόνιος, φονιχός͵ 

Go'shawk, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ φασσοφό- 
νος) φασσοφόντης, ὃ. 

Go'sling, οὐ. (ὁρν.) χηνίον, τό. χηνί- 
σκος, ὃ : (βοτν.) βρύον, τό. . 

Go'spel, οὐ. Εὐαγγέλιον, τό: λόγος 
Θεοῦ, ἀλήθεια, ἡ : θεολογία, ἢ : δόγ- 
μα εὐαγγελικὸν, τό: θρησκεία, 7. 
do not take all he says for —, 
μὴ πίστευε ἣ μὴ παραδέχου 6, τι λέ- 
γεῖ: —, ἐπ. εὐαγγελαός: —ler, οὐ. 
Εὐαγγελιστὴς, δ: ὃ τοῦ Εὐαγγελίου 
ἀναγνώστης: —lize, ῥ. ἐ. διδάσκω 
τὸ εὐαγγέλιον. 

Go’ssamer, οὗ. (βοτν.) χνοῦς, ὁ: ἀρά- 
χνιον, τό: —y, ἐπ. χαῦνος, ψαθυ- 
pos, λεπτός. 

'S81p, οὐ. σύντεχνος, ὃ. ἀνάδοχος, ὁ, 
ἡ: συμπότης, δ: φίλος, γείτων, δ: γυνὴ 
φλύαρος, ἡ: λαλιὰ, φλυαρία, ἡ. λῆ- 
Ρος, ὃ : φλύαρος, λαλαγήτης, ἀδολέ- 
σχης, ὁ. ---, ῥ. οὐδ. λαλῶ, λαλαγῶ, 
στωμύλλω, ἀδολεσχῶ, γωτίλλω, λη- 
PG: —er, οὐ. ἀδολέσχης, ἰδόλε- 
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σχος, πολύλόγος, ὃ: —ing, οὐ. λα- 
λιὰ, πολυλογία, ἀδολεσχέα, φλναῤία, 
4: —like, ἐπ. pluapddns: —ry, 
οὐ. φλυαρία, ἡ. λήρυμα, τό: —ry, 
ἐπ. λάλος, πολύλογος. [ὑπηρέτης, 6. 

Gosso’on, οὐ. (παρὰ τοῖς Ἴρλανδοῖς) 

Got, παρτ. x. μετ, παθ. τ. ῥ. Get. 

Gotech, οὐ. ὑδρία, ἥ. 

Go’'te, οὐ. ὀχετὸς, ὅ. 

Goth, οὐ. Γότθος, ὃ : βάρθαρος, ὅ: --- 
ic, ἐπ. Γοτθικός: βάρβαρος: —ie, 
ob. Τοτθικὴ γλῶσσα, 4: —ieal, ἐκ. 
Γοτθικός : —icism, οὐ. Τοτθισμὸς, 
ὁ: βαρβαρότης, ἡ: (ἄρχιτ.) ἐκγοτ- 
θισμὸς, 6: —icize, ῥ.ὲ. ἐκθαρθαρίξω. 

Go’tten, μετ. pad. τ. ῥ. Get. 

Go'uge, οὐ. (τεχν.) ἐγκοπεὺς ὁ κοῖλος, 
σμίλη, ἡ: —ship, οὐ. ἀκόνη, 9: —) 
ῥ. ἐ. τῇ σμίλᾳ ἔγκοιλαίνω : τοῖς δα” 
χτύλοις ἐξωθῶ ἢ ἐκβάλλω (τοὺς ὁ- 
φθαλμούς τινος). 

Go'ule, οὐ. ὅρ. Ghoul. 

Gourd, οὐ. (6οτν.) κολοκύνθη, σαύα, ἡ: 
σικυὸς, σίχυς, ὃ : (φιάλη) σιχυώνη, δ» 
κύα, ἧ: --- WOFm, ov. ὃ (ἐν τοῖς ἐν» 
τοσθίοις τῶν προθάτων) σχώληξ: -- 
iness, οὐ. οἴδημα (ἐπὶ τῶν ποδῶν ἵκ» 
που), τό: ---τἰ, ἐπ. σικυώδης: vide 
ματώδης. 

Go’urmand, οὐ. γαστρέμαργος, δὲ -- 
ize, ῥ. οὐδ, 6p. Gormandize. 

Go’urnet, οὐ. ἰχθύς τις. ; 

Golut, οὐ. (ἰατρ.) ἀρθρῖτις, ἡ: — BB 
the feet, ποδάγρα, 4: —in 
hand. χειράγρα, ἧ. to have the-—> 
ποδαγριᾶν, ποδογρᾶν, ποδαγρίζεσθαη 
ποδαλγεῖν: σταγὼν, ἡ: —iness, δὲ. 
τὸ ποδαγριχόν: --- swollen, éx. ke 
δηκώς: — weed ἢ wort, οὐ. (ber) 
αἰγοπόδιον, rd: —y, ἐπ. ἀρθριταδὴ 
ποδαγρικός: ἑλώδης. 

Go'vern, ῥ. €. κ. οὐδ. κυδερνῶ, &pxe 
βασιλεύω, κρατῶ, ἡ γεμονεύω, Te 
μαι, τυραννῶ, εὐθύνω. ἴο --- & 
κυθερνᾶν ναῦν. to — a house, 961’ 
νομεῖν οἶκον, οἰκοδεςποτεῖν. t0—8 
state, πολιτεύειν, προστατεῖν πόλεις, 
μεταχειρίξεσθαι τὰ τῆς πόλεως: αρα 
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συντάσσω: —able, ἐπ. ἀγώγιμος, 
εὐάγοιγος, πειθήνιος, εὔαρκτος, ὑπή- 
χοος, εὑμεταχείριστος : —ableness, 
οὖ. τὸ εὐάγωγον, εὐαγωγία, ἡ: — 
ance, ov, κυθέρνησις, διοίκησις, ἢ: 
ἀρχὴ, ἡγεμονίο, ἐπιστασία, ἡ: ---δηῦ 
ἡ ante, οὐ. παιδαγωγὸς, ἡ : ---Θ88, 
οὖ. ἡ ἄρχουσα, διοικήτρια, διευθύν- 
τρια, ἡ: παιδαγωγὸς, 7: —ment, 
od, ἀρχὴ, κυθέρνησις, δυναστεία, ἡ- 
γεμονία, ἧ. κράτος, τό: πολίτευμα, 
τό. πολιτεία, ἡ : τὰ τέλη, οἱ ἐν τέλει, 
of χυθερνῶντες: (γραμ.) αυντασσοµένη 
πτῶσις, ἡ. good —ment, εὐνομία, 
ἡ: —e'ntal, ἐπ. κυθερνητικὸς. διοι- 
κητιχὸς, ἀρχικός: ----ΟΥ, οὐ. ἄρχων, 
κυθερ»ήτης, ἀρχηγὸς, ἀρχηγέτης, προ- 
στάτης, βασιλεὺς, κύριος, ἁρμοστὴς, 
ὃ: παιδαγωγὸς, δ: πηδαλιοῦχος, δ: 
μηχανισμός Teg: —or-ge/neral, οὐ. 
γενικὸς διοικητὴς. 6: —orship, οὗ. 
σατραπεία, ἡ. 
Go’wan, οὐ. (ὁρ.) γρανίτης διάλυτος, 
6: (6οτν.) λευχάνθεμον, τό. 
αο νά, οὐ. ἄθυρμα, παιγνίδιον, τό. 
Go’wk, οὐ. (ὁρν.) κόκκυξ, ὃ : βλὰξ, ἡ- 
λέθιος, ὃ: ----ῥ ὃ. ἐκπλήττω, μωραίνω. 
Gown, οὐ. πέπλος, ποδήρης χιτὼν (γυ- 
ναικῶν), ὃ : τήθεννα (τῶν δικαστῶν, 
κτλ.): (ἐσθὴς λευκὴ----) ἐσθὴς εἰρήνης. 
and arms to —s made yield, καὶ 
6 πόλεμος ὑπείκει τῇ εἰρήνη: —ist : 
- —man ἢ smal, οὗ. πᾶς ὃ φέρων τή" 
Θενναν: —ed, ἐπ. τηθεννοφόρος. 
Go’wry, οὐ. ὄρ. Cowry. 
Go’wt, od. ὀχετὸς, ὅ. 
Go’zzard, οὐ. (διεφθαρμένη ἐκ τοῦ 
Gooseherd), χοινοθοσκὸς, 5: μωρὸς, 
«ἠλέθιος, ὃ. 
Grab, οὐ. πλοιάριον (τῆς Μαλαθάρας), 
τό. [πτω. 
Grab, ῥ.ἐ. λαμθάνω, ἐπιλαμθάνω, μάρ- 
Gra’bble, ῥ. οὐδ. ψηλαφῶ: ἕρπομαι, 
χυλινδοῦμαι, ἑλίττομαι: ΞΞΞ Grabe. 
Gra’oe, οὐ. εὐμένεια, χάρις, ἣ : (θεολ.) 
χάρις, ἡ: συγγνώμη, σύγγνοια, σύὺγ- 
Ίνωσις, ἡ: εὐεργεσία, ἡ. εὐεργέτημα, 


δ1ὃ 
τῶ, χολάξω, δαμῷ (τὰ παθὴ): (γραμ.) |, 
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τό: χάρις, τερπνότης͵ ἡ. ἐπίχαρι͵ τό. 

ὡραιότης, ἡ. κόσμος, ὃ: ἀρετὴ, ἡ: 

ἡ τῆς τραπέξης εὐχή. εὐχαριστία, ἡ. 

δ᾽ say —, εὐχαριστεῖν : πλ. (μυθ.) 

Χάριτες, ai: (προςαγόρευμα ἡγε- 

μόνων καὶ ἐπισκόπων), your —, ἡ 

ὑμετέρα χάρις. to be in the good 

—B8, εὐνοεῖσθαι ὑπό τινος. act of —, 

(νομ.)νόμος πρὸς ἀπελευθέρωσίν(χρε- 

ωχόπων). to refuse with a bad —, 

διαρρήδην ἀρνεῖαθαι; --- coup, ov. 
ποτήριον οἴνου τὸ μετὰ τὴν εὐχαρι- 
στίαν πινόμενον : ----, ῥ. ἐ. κοσμῶ, 
ἐπι., διακοσμῶ, καλλωπίζω, ὡραΐξω: 
χαρίξοµαι, καταχαρίζοµαί (τιν), ev- 
νοϊκῶς ἔχω (τιν): ἀξιῶ, τιμῶ: εὖλο- 
γῶ: —ful, ἐπ. χαρίεις, ἐπίχαρις, τερ- 
πνὸς, ἐπιτερπὴς, εὐπρεπής: σώφρων 
éyxpatis: —fully, ἐπίρ. χαριέντως, 
εὐσχημόνως, πρεπόντως: ---[Ὅ] 688, 
οὐ. χαριεντότης, εὐσχημοσύνη, εὖ- 
πρέπεια, ἡ: —leas, ἐπ. ἄχαρις: de 
πρεπὴς, ἀσχήμων, κακοήθης: —less- 
ly, ἐπέρ. ἀχαρίστως: ἀπρεπῶς, ἀσχη- 
μόνως: —lessness, οὗ. τὸ ἄχαρι, 
ἀχαριότης, ἡ: ἀσχημοσύνη, κακοή- 

θεια, 7. 

Gra‘cious, ἐπ, εὐμενὴς, εὔφρων, φιλό- 
φρῶν, εὔνους: (θεολ.) ἵλεως: πράος, 
πραῦς, συγγνώµων: χαρίεις, εὔχαρις 
τερπνὸς, χόσμιος, χομψός: ἀγαθός: ---- 
ly, ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλοφρόνως: χα- 
ριέντως, εὐμενῶς,πρευμενῶς: --- 688, 
οὗ. χάρις, φιλοφροσύνη, εὐμένεια, 7): 

Gra’ 016, οὐ.(ὁρν.) ὁ χολοιός. [εὔνοια, ἡ. 

Grada'tion, οὐ. κλῖμαξ, ἡ: ἀναθαθμὸς, 
ὁ. ἀνάθασις, ἢ. ἢ ἐπὶ τὸ πλέον προχοπὴ. 
the —s of the age of man, αἱ τῆς 
ἡλικίας ἀκμαί. by —s, κλιμακηδὸν, 
βαθμηδόν: —al, ἐπ. βαθμολογικός, 
—tory, ἐπ. ἀεὶ αὐξανόμενος, βαθµη- 
δὸν βαίνων. 

Gra'de, οὐ. ἀξίωμα, τό. ἀξία, ἡ: βαθ- 

pos, 6. τάξις, ἧ. crimes of every 

—, ἐγχλήματα πάσης τάξεως: ἀνω- 

μαλία ἐπιφανείας, 4: —, ῥ. ἐ. ἐπι- 

πεδῶ : βαθμολογῶ: —ly, ἐπ. ὥτο- 
χτος: ἑπίρ εὐτάκτως: ὄρθδις Sualus, 
δι 
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Gra'dient, ἐπ. βαθμηδὸν βαίνων : ---- 
οὗ, (τεχν.) χλίσις, ἡ. τὸ ἐπικλινές, 
Gradi’n,Gradi‘ne, οὗ. βαθμὸς, δ. βαθ- 

μὲς, ἡ: γλυφὶς ὀδοντωτὴ, ἡ. 

Gra’dual, ἐπ. βαθμηδὸν βαίνων: -- 
οὐ. κλῖμαξ, ἡ. βάθρον, τό, ἀναθάθρα, 
ἢ: —ity, οὗ. 7 ἐπὶ τὸ πλέον προκοπὴ, 
ἡ βαθμηδὸν προχώρησις : —ly, ἐπίρ. 
χατὰ μιχρὸν͵ κατὰ βραχὺ, βαθμηδὸν, 
χλιμακηδόν, 

Gra‘duate, ῥ. ἐ. ταῖς μοίραις διαλαμ- 

. θάνω: ἀπονέμω τινὶ ἀκαδημιακὸν 
βαθμόν, αὐξάνω τιμῇ, προάγω εἰς τι- 
μάς: προάγω τι βαθμηδόν: διαιρῶ 
βαθμηδόν: —, ῥ. οὐδ. αὐξάνομοι 
τιµή, προάγομαι eis τιμὴν Ἡ εἰς βαθ- 
μόν: —ship, οὐ. βαθμὸς (φοιτητοῦ), 
6. —a'tion, οὐ. ἡ εἰς μοίρας διαίρε- 
σις: ἀνάθασις, ἢ. ἡ βαθμηδὸν αὔξησις: 

᾿ ἡ (πανεπιστημιακὴ) πραγωγή. --- 
ator, ob. φοιτητὴς (Πανεπιστημίου), 
ὑποψήφιος, ὃ: (χυμ.) ὄργανον (πρὸς 
ἐξάτμισιν ὑγρῶν): μοιρογνώμων, ὅ. 

Gradu’ction, οὐ. (ἀστρν.) 7 εἰς μοίρας 
διαίρεσις (κυκλικῶν τόξων): ἡ βαθμι- 
ala ἐξάτμισις (τῶν ὑδάτων). 

Οατα ἀμ, οὐ. προςωδίας λεξικὸν, τό. 

Graff, ob, τάφρος, ὁ. ὄρυγμα, τό. 

Gra’ffer, οὐ, (νομ.) γραμματεύς, 6. 
(κοιν.) μνήμων, ὅ. 

Graft, οὐ. ἐμθολὰς, 7. ἔνθεμα, ἐπίπηγ- 
μα, τό: ἐπίρραμα, τό: ---, ῥ. ἐ. 
ἐγκεντρίζω, ἐνθεματίζω, ἐπιπήγνυμι, 
ἐμφυτεύω, ἐμθάλλω φυτόν : —er,cu, 
ὁ ἐγκεντρίδωνι: ---Ίπβ, ov. ἐμφυτεία, 
ἐμφύτευσις, ἡ. ἐνθεματισμὸς, ὁ : ἐπίρ- 
pasa, τό: —ing-knife, ov. ἐγχεν- 
τριστήριον, τό. [τος. 

Gra’il, οὐ. μόρια οἱουδήποτε πράγμα- 

Gra'il, οὐ. (ἐκκλ.) προςευχητάριον, τό. 

Gra’in, οὐ. χόνδρος, 5. ψῆγμα, τό. 
χόκχος, δ: σπέρμα, σπερµάτιον, τό. 
ἃ --- of sand, ψαμμίον, τό. ψάμ- 
μου χόνδρος, 6. a — οὗ salt, ψῆγ- 
μα ἁλὸς, τό : σῖτος, ὃ: (ἐπὶ σταθ- 
μῶν) κριθὴ, ἡ : φλέψ (λέθον, ξύλου), 
ῇ: αἱ ἐν τῷ ξύλῳ ives: θαφὴ, ἡ. κόχ- 

κος, 6, κόχκινον, τὸ. {ο dye ἸᾺ ---. 
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ἔρια θάπτειν ἣ ἕτερόν τε ἀκαρτέγα- 
στον: τρόπος, ὃ. ἦθος, τό, φύσις, ἡ. 
(κοιν.) διάθεσις, 7. against the —, 
ἀχούσιος, ἄκων. 8, knave ἢ in 
—,tpindvoupyos, ἐπίτριπτος,δ: στὺ- 
ραξ, 6, ἄχρον, τό : πλ. (σίτου) κέ- 
dupa, ra, —moth, οὗ. (ἐντμ.) τρὼξ, 
6. —, ῥ. ἐ. διαιρῶ εἰς μιχρὰ μόρια: 
γράφω ἣ ποικίλλω μιμούμενος τὰς 
τού ξύλον ἣ μαρμάρου, κτλ., φλέδας: 
—er, ob, κονία (ἐκ τῆς κόπρον τῶν 
περιστερῶν διὰ τὴν βυρσοδεψίαν), 
ἢ : —ing, οὗ. ὀδόντωσις, ἡ: ἀπομί- 
μησις τῶν φλεθῶν ξύλου ἡ μαρμά- 
ρου, Ἡ : εἶδος ἰχθύος: —y, ἐπ. κοχ- 
κώδης, χονδρώδης. . 
Graip, οὐ. δέκρανον κοπραὸν, τό. 
Gra‘ith, οὐ. σχεύη, ἔπιπλα, τά : οὐσία, 
ἧ. ὑπάρχοντα, τά, 
Gra’kle, οὐ. ὅρ. Grackle. 
Gra'llic, ἐπ. μαχρόπους. 
Gram, οὐ. γραμμάριον, τό. 
Gra'marye, οὐ. μαγεία, γοητεία, 4. 
Gramina’ceous, Grami’neal, Gre- 
mi’neous, ἐπ, ποώδης. [χορτοφώγον. 
Gramini‘vorous, ἐπ. βοτανοφάγοιῳ 
Gra'mmar, οὐ. γραμματικὴ, 4: — 
schoul, οὗ. (== τὸ κοιν.) ἑλληνικὸν 
σχολεῖον: ---ἶδτι, οὐ. γρα μματιστὴς, 
6: —less, ἐπ. ἀπαίδευτος, ἀγράμ- 
ματος: —ma’tic ἢ ma’tical, ἐκ. 
γραμματικός. —ma'tically, ἐπί. 
γραμματικῶς. —ma’ticaster, οὐ. 
σχολαστικὸς, δοκησίσοφος, 6, —ma 
ticize, ῥ.ἐ.γραμματυιὥςκατατάττα. 
—matist, οὐ. σχολαστοιὸς, ἀνὴρ μ᾽ 
κρολόγος, ὅ. 
Gra'mple, οὐ. καρκῖνος, ὃ. 
Gra‘mpus, οὐ. (ἐχθ.) δελφὺν ὁ μέγας ἳ 
ὁ φωκαινοειδής. [ὅρ. ατομεάϊα, 
Grana/de, οὐ. --- Grenade. —diet, 
Granadi'lla,ov. (θοτν.) ῥοιάνθεμον, τέ. 
Gra/nary, οὐ. ἀποθήκη, ἧ. σιτοδολεὼν, 
6. σιτοθόλιον, - θόλειον, σετοφνυλάτιν, 
τό. 
Gra‘nate, οὐ. ὅρ. Granite κ. Gane 
Grand, ἐπ. μέγας: μεγαλεῖος, 
πρεπὴς, λαμπρὸς, πολυτελής: δεινδέ, 
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θεῖος, ἔξοχος: χύριος, μέγιστος, πλεῖ- 
στος: μεγαλόψυχος. ἃ ---- feast, δεῖ- 
πνον μεγαλοπρεπὲς ἣ λαμπρὸν. ἃ --- 
personage, σεμνὸς ἀνὴρ, 6. to as- 
sume — airs ἣ — manners, σε- 
µνύνεσθαι μεγαλύνεσθαι: ---ο]ι]]ἀ, οὗ. 
ἔγγονος, ὃ. ἐγγόνη, ἢ : — -daughter, 
οὗ. υἱωνὴ, θυγατριδῆ, ἐγγόνη, 4: — 
duke, οὐ. ὁ μέγας δούξ: (ὁρν.) γλαὺξ 
ἠκερασφόρος: ----[891ΘΓ, οὗ. πάππος, 
é.maternal —father,urtpordrusz, 
ὁ :— juror, οὗ. ἔνορχος τοῦ καχουρ- 
yodmelov; — jury, ob. τὸ χακουργο- 
δικεῖον: —mamma 4 mother, ov. 
ἡ τοῦ πατρὸς μήτηρ, μεγαλομήτηρ, 
τήθη ἢ τηθὴ, ἡ. (κοιν) μάμμη, ἣ: — 
parent, οὗ. ὁ πάππος καὶ ἠτήθη: — 
seigni’or, οὐ. ὁ μέγας ἡγεμών: --- 
sire, οὗ. πάππος, 6: —son, οὗ. ὑι- 
δεὺς, υἱωνὸς ἔγγονος, δ: — Vicar, ov. 
(ἐκκλ.) ὁ μέγας τοποτηρητής. 
Gra'ndan, οὐ. μεγαλομήτηρ, μάμμη, 
ἡ: μητρίδιον͵ μητράριον, τό. γραῦς, ἡ. 
Grande’e, od. ἔντιμος, εὐγενὴς, 6.6 πρᾶ- 
τος τῆς πόλεως. δημογέρων, 6; — 
ship, οὐ. δημογεροντία, ἡ. 
Gra‘ndeur, οὐ. τὸ μεγαλοπρεπὲς, ὕψος, 
τό: μεγαλοπρέπεια, ἢ, 
Grandi'loquence, οὐ. μεγαληγορία, 
μεγαλορρυμοσύνη, ἡ. ὑψηγορία, 7. — 
loquent ἤ. —loquous, ἐπ. μεγαλορ- 
βήμων, μεγαλήγορος: χομπηρὸς, κομ- 
πώδης, ἀλαζονικός. 
Gra’ndiose, ἐπ. = προ. 
Grandi‘sonous, ἐπ. μεγαλόφωνος. 
Gra‘ndly, ἐπίρ. μεγάλως: μεγαλοπρε. 
πῶς. [πρεπὲς, μεγαλοπρέπεια, ἡ. 
Gra’ndness, οὐ. ὕψος, τό. τὸ μεγαλο- 
Gra'nge, οὐ. ἔπαυλις, ἡ. ἀγρὸς, 6: σι- 
τοδολὼν, ὁ. [ἐπ. σιτοειδής. 
Grani'ferous, ἐπ. octogépos. —form, 
Gra‘nilite, ov. λίθος ὃ γρανιτοειδής. 
Gra'nite, λίθος Συηνίτης, ὁ. (χοιν.)μάρ- 
Papoy χοχχωτὸν,τό, γρανίτης, ὃ: ---οὶ, 
οὗ. γρανίτης ὁ Asueddacos, —ni'tic 
3 nitical, ἐπ. γρανιτικός. 
Gra’nnaw, Gra'nny, οὐ.Ξ- Grand- 
mother. 






Granny’s-head, οὐ. (ναυτ.) ὀνόκομ- 

ος, ὃ. 

Grant, ῥ. ἐ. ὁμολογῶ, συνομολογῶ, σύμ- 
φημι, δίδωμι: συγχωρῶ, ἐῶ, ἐπινεύω, 
χαρίζομαι. I take it ἔοτ ---οα that 
it is as you say, εἶεν, ὁμολογητέον, 
it is —ed to me, τυγχάνω τινὸς, δέ- 
δοταί μοί τι. to — access, ἐᾶν εἰς» 
ελθεῖν. to — a request, ἐχτελεῖν, ὧν 
τις δεῖται. my request is —ed, τυγ- 
χάνω ὧν δέομαι, permission has 
been —ed, ἔξεστι; πάρεστι, be it 
—ed that, πεποιήσθω, this being 
—ed, τούτου ὁμολογουμένου. but 
even —ed that, χαίτοι καὶ τοῦτο, 
εἰ (εὐχτικῆ): παρέχω, δίδωμι, νέμω, 
ἐπινέμω: —, ov. τὸ παρέχειν: χατά- 
νευσις, συγχώρησις, παραχώρησις. ἡ: 
ὁμολογία. ἡ: δῶρον, δώρημα, τό: 
(νομ.) ἔγγραφον παραχωρήσεως, τό: 
—able, ὁμολογητέον, συγχωρητέον : 
—ed, ἔξεστι: —o’e, οὗ. ὁ δωρηθεὶς, 
6 προνομίαν ἔχων : ---ΟἹ, ov. ὁ παρέ- 
χων, ὃ διδούς. 

Gra’nular ἤ: ---Υ͂, ἐπ. ἀδρὸς, χονδρὸς. 

Gra‘nulate, ῥ. οὐδ. χονδριάω: ---, ῥ.ὲ. 
εἰς χόνδρους κόπτω, χονδρεύω: ---, 
ἐπ. χονδρός. —la’tion, οὐ. χονδρο- 
χοπία, ἧ. [πλήρης χόνδρων. 

Gra’ nule, οὗ. χονδρίον, rd. —lous, ἐπ. 

σα Ρο, οὐ. ῥάξ, ἡ. βότρυς, ὁ. σταφυλὴ, 
4. a bunch, acluster of —, βότρυς, 
ὁ. dried —, σταφὶς, ἀσταφὶς, ἡ. an 
unripe ---, ὄμφαξ, ἡ. abounding 
in —8, πολυστάφυλος, πολύθοτρυς, 
εὔθοτρυς: ὑπερσαρχώματα (ἐπὶ τῶν 
ποδῶν ἵππων), τά: —flower ἢ hya- 
cinth, οὐ. (θοτν.) εἶδος ὑακίνθου : ---- 
less, ἐπ. ἀστάφυλος: --- gathering, - 
οὗ. τρύγη, ἧ. τρυγετὸς, 6: —Ty, ov. 
τὸ τῆςἀμπέλου χειµάδιον:---- stone, 
οὗ. γίγαρτον, τό : — sugar, ob. στα- 
φυλοσάχχαρον, τό: ---- ΤΟΥΣ, ov. (60- 
τν.) ἑλλέθορον, τό. 

Gra'phio 4: —al, ἐπ. γραφικὸς, σκη- 
νογραφικός: γραφικὸς. εἰχονιχὸς, σα” 
pis: —ally, ἐπίρ. γραφωᾶῶς: Όκο- 

Gra’phite, οὗ. ypagitns, ἃ. Άνοδος 

αν ἃ 
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Grap’holite, οὐ. γραφόλιθος, ὁ. 

Gra’ pnel, οὐ. (ναυτ.) ἄγκυρα πολυχέ- 
βᾶτος, χερχέτης. ὁ. 

τα)ΡΡ]θ, ῥ.ἐ.λαμθάνω, συλλαµθάνω, 
κατέχω, χρατῶ, to — aship, προς- 
έλχειν ναῦν, to — with, συμπλέκειν 
τὰς χεῖράς τινι: ---, ῥ. οὐδ, συμπλέ- 
χομᾶι, ἴεμαι ἣ ἔρχομαι εἰς χεῖρας, 
διαγωνίξζομαιε : —, οὗ. λήψις, κατά- 
ληψις, ἢ : συμπλοκὴ, ἡ. ἀγὼν, 6: 
(ναυτ.) ἁρπάγη,ἧ. —ment, οὐ. πά- 
dn, ἡ, —pling-irons, οὐ. πλ.(ναντ.) 
χόραξ, ὁ. dp, x, Grapnel. 

Gra’ Py, ἐπ.σταφυλοειδὴς, θοτρνώδης: 
Gra’sier, ob.—Grazier. [σταφύλινος. 
Grasp, ῥ. ἐ. χ. οὐδ. λαμθάνω, ἐπιλαμ- 
θάνω, μάρπτω, αἱρῶ, δράττομαι, 
ἁρπάζω. to — αὖ, ἅπτεσθαί τινος, 
ἐπιχειρεῖν τινι, ὀρέγεσθαίτινος, προς- 
θάλλειν τὰς χεῖράς τινι. ἴο --- αὖ 
anything, ἐφίεσθαί τινος, θηρᾶν τι, 
γλίχεσθαί τινος. ἴο ---- with the 
wind, διαλαμθάνειν : —, od, don, 
ἐπαφὴ, λαθὴ, ἢ : ἰσχὺς, ἧ. κράτος, 
τό. it 18 within my —, én’ ἐμοὶ 
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—less, ἐπ. ἄχλοος: —y, ἐπ. ποώ- 
Ons, λειμωνοειδὴς, ποιήεις, χλοερο- 
τρόφος. 

Grate, οὗ. χιγχλὶς, h. περίφραγμα, τό. 
περιφραγὴ. 1: ἐσχάρα, ἡ: ----, ῥ.ἐ. 
περιφράττω, περιφράγνυµι, περι- 


θάλλω κιγχλέδι. 


Grate, ῥ. é. κ. οὐδὲ τρίθω, σμῶ, σµή- 


χω, ψήχω: κναίω, ξέω, ξύω: πρίζω, 
πρίω. to — one’s teeth, πρίειν ἢ 
ἐμπρίειν τοὺς ὀδόντας : λυπῶ, to — 
the ears, ἀνιᾶν τὰ ὦτα. to — & 
Way, διακναίειν : —r, οὗ. κνή- 
στρον, τό. κνῆστις. ἧ. ἃ Cheese —T; 
χύβηλις, τυροχνήστις, 7. 


Gra‘teful, ἐπ εὐχάριστος, χάριν ἔχων, 


ἀντευεργετικός. to be —, εὐχαρι- 
στεῖν͵ χάριν εἰδέναι ἢ ἔχειν. toshow 
oneself —, λέγειν χάριν ἣ χάριτάς 
τινι, ἀντευεργετικὸν «εἶναι: εὔχαρις» 
εὐχάριστος, κεχαρισμένος, προςφι- 
dag: ---Ίγ, ἐπίρ. εὐγνωμόνως, εὖὐχα- 
ριστικῶς : χαριέντως: —DNOSSs, οὐ, 
εὐχαριστία, εὐγνωμοσύνη, ἡ : τὸ 
ἀρεστόν. 


} ἐν ἐμοί ἐστιν, ἐξουσίαν ἔχω : —| Gratifica’tion, οὐ. πλήρωσις, ἐκπλή- 


able, ἐπ. εὐσύλληπτος : —er, οὐ. 6 
ἐφιέμενος ἢ ὃ ὀρεγόμενός τινος: πλε- 


ονέκτης, ὃ : —ingly, ἐπίρ. ἁρπα- 


χτικῶς : πλεονεχτικῶς. 


Grass, οὐ. πόα, θοτάνη, ἧ. χόρτος, χι- 
dds, 0. γράστις, ἡ. to give the ani- 
mals — to eat, χιλοῦν. young—, 


ρωσις, χάρις, ἡ : ἡδονὴ, τέρψις, ἢ. 
χάρμα. τό. to tind ἃ ---- in, εὐφραί- 
νεσθαι ἔν τινι, ἥδεσθαί τινι: δῶρον, 
τό. ἀνταμοιθὴ, ἢ. 


Gratifi'er, ob. ὃ χαριζόμενος, , 
Gra'tify, ῥ.ὲ. χαρίξομαι. {0 --- 0868 


appetite, χαρίζεσθαι τῇ γαστρὶ, ὑ- 


χλόη, ἧ. to cut—, ποάξειν. 00 [ΣΙ] πηρετῶ, θεραπεύω : ἀρέσκω: ἄντω" 


ἣ to put to —, ἐξάγειν ἢ ἐξελαύ- 
νειν ἐπὶ τὴν νομὴν, ποιμαίνειν : — 
blade, οὐ. σπάθη(χλόης) 7: — cut- 
ter, οὗ. ὁ ἀποκείρων τὴν πόαν, ποα- 
στὴρ, ὃ : (τεχν.) ποάστριον, τό: --- 
green, ἐπ. χλωρὸς, χλοώδης: — 
grown, ἐπ. ποιήεις, ποιηρός :—hop- 
per, οὐ, ἀκρὶς, 7: —plot, οὐ. χόρ- 
τος, λειμὼν, 6; —poly : —vetch, 
ov. εἴδη φυτῶν : : —wrack,ob.(6orv.) 
(ωστήρα, ἡ: ---- widow, οὐ. ἄλοχος, 


εργετῶ, ἀμείέω, ἀνταμείθω: ---ἴπει 
ἐπ. τερπνὸς, χεχαβισµένος. 


Gra’ting, οὐ. xeyxAis, ἢ : τρυμὸς, ὁ: 


(ναυτ.) δικτυωτὸν σανέδωμα, τό. τ, 
ἐπ. ἀτερπὴς, δυςχερὴς: —ly, ἐπίρ. 
δυςχερῶς, χαλεπῶς. 


Gra'tis, ἐπίρ. δωρεὰν, προῖχα, ἀμισθ. 
Gr'atitude, οὐ. εὐχαριστία, χάρις, ὁ 


to feel, to show —, χάριν ἔχισ 
εἰδέναι, εὐχαριστεῖν. [ὄψῳιος, é. 


Gra’tten, οὐ. γῆ ἀρόσιμος, ἧ: χόρτος 


γυνὴ, ἧς ὁ ἀνὴρ ἀποδημεῖ: ---, ῥ. ἐ. | Gratu’itous, ἐπ. ἑκὼν, ἑκούσιος, 


᾿ ba καλύπτω: ---. οὐδ, χλοηφορῶ: 
νέμομαι: —INEBB, Ov, τὸ ποῦδες.; 


σιος: ἀτέχμαρτος : ἄμισθος, προ’ 
Καζας: —ly, ἐπίρ. ἑκουσίως, tele 
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σίως: δωρεάν. to instruct one — 
ly, ἀμισθὶ διδάσκειν τινά: : —ness, 
ov. τὸ ἑχούσιον. 

Gratu'ity, ob: δωρεὰ, ἡ. χάρισμα, 
δώρημα, φιλοδώρημα, τό: (otp.) ἐ- 
πίδοσις, ἡ. 

Gra'tulant, ἐπ. συγχαρητήριος. 

Gra'tulate, ῥ.ἐ. συγχαίρω, μαχαρίζω: 
εὐχαριστῶ: ἀμείθω, ἀνταμείθω : ---, 
%:—latory, ἐπ. συγχαρητήριος. --- 
la’tion, οὗ. μακαρισμὸς, 6. συγχά- 
βημα, τό. [ἀφορμὴ, αἰτία, 7. 

Grava’men, οὐ. (νομ.) κατηγορία, ἡ: 

Gra've, (παρατ. graved, per. παθ. 
graved κ. graven), ῥ. é. ὀρύττω, 
σχάπτω : χεστρῶ, γλύφω, ἐγκολά- 
πτω, χαράσσω : ἐγχαράττω : ἐντυ- 
πῶ : κατορύττω, κρύπτω: (ναυτ.). tO 
— aship, διανάσσειν ναῦν : ----, ῥ. 
οὐδ. ἐγγλύφομαι : ---τ᾿ οὗ. γλύπτης, 
6: γλυφεῖον, κέστρον, τό: ---, οὐ. 
τάφος, τύμθος, δ. to carry to the 
- ἐκκομίζειν, ἐκφέρειν : θάνατος, 
ὁ. on the other side of the —, 
μετὰ τὸν θάνατον, ἐν ἅδου. the si- 
lence of the —, ἡ ἐν ἄδου σιγή : 
πλ.ὑποστάθμη (λίπους), ἡ: —clod, 
οὗ. βῶλος τάφον, 6 ---- clothes, οὐ. 
πλ. ἐντάφιος ἐσθὴς, ἡ. ἐντάφια, τά: 
‘—digger 4: —maker, od, νεκρο- 
θάπτης, νεκροτάφος, 6: — robber, 
οὐ. τυμθωρύχος, 6: —stone, ov. 
σῆμα, τό. στήλη, ἢ : —yard, οὐ. 
πολυάνδριον, νεχροταφεῖον, τό: --- 
less, ἐπ. ἄταφος. 

Gra‘ve, ἐπ. βαρὺς, σπουδαῖος, βαρύ- 
θυμος, σεμνὸς. to look —, σεμνὸν 
βλέπειν. to speak in a — tone of 
VOICE, σεμνολογεῖν, σπουδαιολογεῖν; 
to be ἢ look —, σεμνὸν εἶναι, ἄνα- 
σπᾶν τὰς ὀφρῦς. ἃ most --- affair, 
δεινὸν πρᾶγμα, τό. (κοιν.) σπουδαῖον 
πρᾶγμα, τό. -- looking, σχυθρω- 
ads: χόσμιος, εὔχοσμος: (μουσ.) βα- 
ρύς : (γραμ.) the — accent, ἧ βα- 


puta: —ly, ἐπίρ. σοδαρῶς, σεμνῶς, 


: -Φπουδαίως. to speak —ly, σε- 
μνολογεῖν, —ness, οὗ. σεμνότης, 
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σπουδαιότης, ἡ : —Oolence, ov. dus- 
οσµία, τάγγη, 4: —Olent, ἐπ. dus- 
Hons, ταγγός. 

Gra’vel, οὐ. ψάμμος, ψάμαθος, ἡ. χά- 
λιξ, ὅ, ἧ. κάχληξ, ὃ: σύναγμα, τό. 
χερὰς, ἢ : (ἰατρ.) νεφρῖτις, ἡ : —pit, 
οὐ. ψαμαθὼν, 6: — walk, ov, λαῦ- 
ῥα ψαμμώδης, 4: —, ῥ. ἐ. ψηφίσι ἢ 
χάλιξι στρώννυμι (ὁδόν): διαταράτ- 
τω, εἰς ἀπορέαν καθίστηµιε: (τὸν πό- 
δα ἵππου) βλάπτω (ἐμπηγνύων ψάμ- 
pov ὑπὸ τὴν ὁπλήν): ---Ἴγ, ἐπ. ἂμ- 
µώδης, χαλικώδης: —liness, od, τὸ 
ἀμμῶᾶδες. 

Gra'vid, ἐπ. ἔγκυος, ἐγχύμων. 
Gra’ving, οὐ. γλυφὴ, κέσερωσις, ἡ: 
ξόανον, τό : ἡ γλυπτικὴ. (τέχνη): δύ- 
ναµις, ῥοπὴ, ἡ. (κοιν.) ἐντύπωσις, ἡ: 
— -dock, οὗ. (ναυτ.) νεώλκιον, τό: 
— -tool, οὐ. σµίλη, ἡ. κολαπτὴρ. 

6. χέστρον, τό. 

Gra'vitate, ῥ. οὐδ. (towards), ῥέπω, 
ἐπιρρέπω, (εἰς ἢ πρός τὸ κέντρον). 
—ta’tion, οὗ. ὁλκὴ, ῥοπὴ, ἡ. (κοιν.) 
τὸ κεντροθαρές : —tative, ἐπ. ῥο- 
πικός, 

Gra'vity, οὐ. βάρος, τό. βαρύτης, ἡ : 
ὀλκὴ, ῥοπὴ, ἡ. the centre of —, 
κέντρον ῥοπῆς ἢ βαρύτητος, τό: 
ὄγκος, ὃ. ἀξιότης, ἡ: σεμνότης, σπου- 
δαιότης σπουδὴ, ἡ. a man of great 
—, ἀνὴρ δεινός τε καὶ σεμνός : 
(μουσ.) βαρύτης, ἡ. [μα, τό. 

Gra/vy, οὐ. χυμὸς, ζωμὸς, ὁ. ἔμδαμ- 

Gra'y, ἐπ. γλαυκὸς, γλαυχόχρους, σπό- 

διος, Pads: πολιὸς, ὑπόλευκος: --- 

hair, πολιαὶ ἢ λευχαὲ τρίχες, ai: — 
headed, πολιόθριξ. to be grow 

--- πολιοῦσθαι: ---- Ώθβτά , οὔ.πολιο- 

κρόταφος, ὃ: ---- eyed, γλαυκόφθα)- 

μος: — fly, οὐ. (ἐντμ.) οἴστρος, 6: 

—hound, od. θηρευτικὴ ἢ θηρατικὴ 

κίων, ἡ: —ish, ἐπ. ὑποπόλιος, ὑπό- 

pacos: —lag, οὐ. (ὁρν.) χὴν ὁ ἄγριος: 

—malking, οὐ. = Grimalkin: 

— mare, οὐ. (σκωπτιχῶς) ἢ τὸν σύ- 

ζυγον δεσπόζουσα yus4s ---- τοῦδ. οὐ. 

(6οτν.) λιθόσπερμον, tO. —Nee, 
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οὗ. πολιότης, η: —wacke, ov. (ὁρ.) 

λίθος ὃ ψαμμίτης, 

Gra!ze, ῥ. ἐ. ἐπιτρέχω, ἐπιψαύω, ἐφά- 

πτοµαι, (ναντ.) παραπλέω: νέμω, 

νομεύω, τρέφω. to send any one 

8 grazing, to turn to grazing, ἀ- 

ποπλανᾶν, ἀπατᾶν τινα: —, p, οὐδ. 

νέµοµαι, τρέφομαι: θάλλω, χλοά(ω, 

χλοηφορῶ. —zier, οὗ. νομεὺς, βο- 

Tip, ποιμὴν, ὃ. —zierly, ἐπ. mot 

pevexds. —zing, od. νομὴ, 7: ἐπί. 

pavers, ἡ. 

Gre’ase, οὐ. στέαρ, τό. δημὸς, ὃ. χρῖ- 

σμα, τό. ἀλοιφὴ, ἡ: ἁρμάτειον ἄλει- 
φαρ, τό: οἴδημα (ἐπὶ τῶν ποδῶν ἵπ- 

πων), τό: ---, ῥ. ἑ. χρίω, ὑπο-, ἐπι- 

χρίω, ἀλείφω, περιαλείφω: διαφθείρω, 

δωροδοκῶ, καταδωροδοκῶ. —sily, 

ἐπίρ. λίγδην, ἐπιλίγδην: ῥυπαρῶς: 

αἰσχρῶς. ----Β1 688, οὐ. πιότης, λι- 
παρία, ἡ, πιμελῶδες, td. —sy, ἐπ. 

ἀλειπτὸς, πιμελώδης, γλίσχρος, ῥυ- 
παρὸς, βορθορώδης: αἰσχρὸς, κακοή- 
θης. 

Great, ἐπ. μέγας, πολὺς, συχνός, εὑρὺς, 
εὑρύχωρος: ---- power ἢ force, µε- 
γάλη δύναμις, 4: — hopes, πολλὴ 
ἐλπὶς, ἡ. ἃ — multitude, πλῆθος 
πολὺ, τό: ---- property ἢ possession, 
πολλὴ οὐσία, H. A— City, πόλις με- 
“άλη ἣ εὐρύχωρος, ἡ. ἃ --- man, ἀ- 
νὴρ μέγας: ἁδρὸς, ἀξιόλογος, μεγα- 
λεῖος, μεγαλοπρεπής, πλούσιος, πο- 
λυτελής. a Very — feast ἢ dinner, 
δεῖπνον μεγαλοπρέπεστατον: δεινός: 
— passions, δεινὰ πάθη. a — ar- 
tist, δεινὸς τὴν τέχνην: μέγιστος, 
πλεῖστος : μεγαλόθυμος, μεγαλόψυ- 
NOG: εὐγενὴς, γενναῖος, χρατερός: χα- 
λεπὸς, Ousyeprs, Ousxodos.extremely 
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—as thatone, ταραπλήσιος ἐκείνω. 
to grow —, αὐξάνεσθαι, ἐπίδοσιν 
λαμθάνειν. to give oneself — airs 
about anything, μέγα φρονεῖν ἐπί 
τινι. 1 have a — mind, σχεδόν τι 
βουλοίμην ἂν. 1 have no — fancy, 
οὐ πάνυ βούλομαι, to think — 
things of any one, πολλῶν ἄξιον 
νομίξειν τινά: —of oneself, µεγα- 
λοφρονεῖν. how ---- πόσος; πηλίκος: 
how — soever, ὁποσοσοῦν, ὁπηλί- 
κος. ἴοο —, περισσὸς, μείζων ῆ: --- 
ebellied, μεγαλογάστωρ : ἔγκυος: 
— cabin, οὐ. (ναυτ.) ἐξέδρα, ἡ: --- 
coat, οὐ. περιδόλαιον, τό. περιδολὴ, 
ἡ. (κοιν.) ἐπανωφόριον. 7d: — 6Χ- 
pense, ov. πολυτέλεια, ἡ: -- 65 - 
perience, οὐ. πολυπειρία, ἧ. — 
grandchild, οὐ. ἀπέγγονος, διρέγ- 
yovos, 6: — grand-daughter, οὐ, 
διςεγγόνη, ἡ: — gra’ndfather, 
ov, πρόπαππος, ἀπόπαππος, 6: — 
grandmotier, οὐ. προμάμμᾳ, ext 
τήθη, 7: — grandson, οὐ. axteye- 
νος, δυςέγγονος, 6: — headed, µε- 
γαλοχέφαλος: — hearted, μεγαλό- 
ψυχος: — minded, μεγαλόφρων: 
- οὐ. μέγεθος, τό. τὸ σύνολον: ὃν» 
νατοὶ, προέχοντες, πρωτεύοντες, ὃν- 
ναστεύοντες, of: —en, ῥ. ἐ. μεγαλὺ- 
va: —ly, ἐπίρ. μεγάλως, µειζόνως, 
σφόδρα, δεινῶς, μάλα, πάνυ, μ 
μέγιστα, 80 —ly, τόσον, τοσοῦτο. 
τοσόνδε: εὐγενῶς : γενναίως, ἐλωθν' 
plas: —ness, ob. μέγεθος, πλῆθος, 
τό: μέτρον, σχῆμα, τό: τιμὴ, ἡ. δ’ 
ξίωμα, τό: κράτος, τό. ὑπεροχὴ, ἦ: 
μεγαλεῖον, τό. μεγαλοπρέπεια, ἡ: — 
nessof soul, μεγαλοψυχία, ἧ. µη” 
λόψυχον, τό. 


—, ὑπερμεγέθης, a — archer, ἄ- | Gre‘ave, οὐ χνημὲς, 4: dp. x.Gravet 
xpos totdtns, δ: μέγας, πολύς: (with) | Gre be, ob. (ὁρν.) εἶδος xodupbader- 
ἔγκυος. ἃ — many, πλεῖστοι, πάµ- | Grecian, ἐπ. Ἑλληνιχὸς: —, od. “Bir 


πολλοι, πολλοί. a — deal, μέγα ἣ 
πολὺ χρῆμα, ἄγαν. a — while, é- 
κανὸς, χρόνος, πρὸ πολλοῦ. 804 thus 


Any, 6: Ἑλληνὶς, ἡ : Ἑλληνιστὴς, ὁ- 
—ize, ῥ. ἐ. ἑλληνίζω, ἐξελληνί(ω : 
ἑλληνίζω. [ῥ- ἐ. ἐλληνίζω. 


—, τηλιχοῦτος τὸ μέγεθος. as — as, | Gre'cism, οὐ. Ἑλληνισμὸς, ὁ. —ist 
τοσοῦτος, ὅσος, ἡλίκος. almost aa \Gre'ece, οὗ. ‘Eds, ἡ. 


‘ 
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Gre’ed, οὐ. ἀπληστία, πλεονεξία, ἡ : 
φιλαργυρία, 4: —ily, ἐπίρ. ἐπιθυ- 
μητικῶς, πλεονεχτιχῶς, χανδὸν, γλί- 
σχρως. to drink —ily, χανδὸν πί- 
νειν. to eat —ly, λαιμάττειν, λαι- 
μᾶν, —iness, οὐ. λαιμαργία, µαρ- 
«γότης, ἡ: ἐπιθυμία, ὄρεξις, ἡ : ἅπλη- 
στία, πλεονεξία, ἡ: —y, ἐπ. ἄδη- 


φάγος, πολυφάγος, λαίµαργος: ὁρ- | 


μητιχὸς, πλεονέχτης, ἄπληστος, ἀχό- 
Ρεστος: αἰσχροχερδὴς, φιλάργυρος. 
to be —y, πλεονεκτεῖν, λαιµάσσειν, 
λαιμαργεῖν, ἀδηφαγεῖν : —y-gut, 
ob, ἀδηφάγος, ὁ. ’ 

Greek, ἐπ. "Ἑλληνικὸς, Ἑλλήνιος. the 
“-- towns, αἱ Ἑλληνίδες πόλεις : --ι 
οὐ. Ἑλλὴν, ὁ : 'Ελληνὶς, 4: γλῶσσα 
Ἑλληνικὴ, ἧ. to speak —, ἑλλη- 
νίζειν. in -- manner ἢ custom, 
“Ἑλληνιστί: —ess, οὐ. ᾿Ελληνὶς, ἢ : 
—ish, ἐπ. ᾿Ελληνικός : προςόµοιος 
Ἕλληνι: ---- rose, οὐ, (βοτν.) ἀγρό- 
στεμμα, τό. 

Gre’en, ἐπ. χλωρὸς, πράσιος, πράσι- 
γος, θαλερός: εὐθαλὴς, χλοανθὴς, 
θαλερός : ἀχμάξων, πρόςφᾳτος, νεα- 
prs, νέος: ἀπέπειρος, ὠμὸς, ἄωρος : 
ἡμίοπτος, ἡμίπεπτος ; ἄπειρος, ἀ- 
δαήμων, ἀπείρως ἔχων. to be ἣ be- 
come —, θάλλειν, ἀκμάζειν, χλοά- 
ζειν: ---- broom, οὐ. (6οτν.) σπαρ- 
τίον, 76: — cloth, οὐ. (νομ.) τὸ ἐν 
ἀνακτόροις δικαστήριον : ---- colour- 
ed, πρασινόχρους: ---0ΓΟΡ, οὐ. λα- 
χάνων συγκομιδὴ, 4: —finch, οὐ. 


(ὄρν.) χλωρεὺς, δὲ — fish, οὐ. ἰχθός᾽ 


τις, 6 πράσωος: —gage, ob, da- 
μάσκηνον τὸ πράσινον: —grocer, 
οὗ. λαχανοπώλης, 6. λαχανοπῶλις, ἧ: 
— hand, οὐ. πρωτόπειρος, ὁ : 
horn, οὗ. ἄπειρος, ἀδαήμων, 6: — 
house, ov. χειμερινὸν φντουργεῖον, 
«τό: — lizzard, οὐ. χλωρόσαυρα, ἡ: 
— room, οὐ. (θεατρ.) τὸ τῆς ἱμα- 
τιοθήκης δωμάτιον ; — sickness, 
οὐ. (ἰατρ.) χλώρωσις, 4: — stall, 
οὖ. λαχανοπωλεῖον, ro: —sward 4 
sword, ov. χλόη, ἧ: χόρτος, 6: — 
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Vitriol, οὐ, χάλκανθον, τό. χαλκάν- 
θη, 7: — wax, οὐ. σφραγὶς δικα- 
στικἡ, 4: — weed, οὐ. (θοτ».) σπαρ- 
τίον, τό: ---- wood, κλάδοι δένδρων, 
of: — woodpecker, οὐ. (ὁρν.) κε- 
λεὸς, ἢ : —, οὗ. χλωρὸν, τὸ : λειμὼν, 
ὃ : πλ. λάχανα, τά. χλόη, ἧ. 
Gre’en, ῥ. ἐ χλωρῶ, χρώννυμι: ---ΘΥΥ, 
οὐ. λάχανα, τά: —ish, ἐπ. ὑπόχλω- 
pos, χλοώδης, χλοήρης: ---Ίθαπθες, 
οὗ. τὸ ὑπόχλωρον: ---ἸΥ, ἐπ. νεαρῶς: 
ἀδαῶς: --- 088, οὐ. χλωρότης, ἤ. 
χλωρὸν, τό: ἀκμὴ, ἡ. θαλερὸν, τό: 
τὸ ἄπεπτον: τὸ ἄωρον, 
Gre’et,p.¢. ἀσπάζομαι, προςαγορεύω, 
προςφωνῶ, χαιρετίζω. to — any 
one in the name of any body, 
χαίρειν λέγειν ἢ φάναι τινὶ, χαίρειν 
κελεύειν τινά, Τ --- thee! χαῖρε! 
συγχαίρω: αἰτῶ, ἀπαιτῶ, συναντῶ : 
—er, od, 6 προςαγορεύων: —ing, 
οὗ .ἀσπασμὸς, χαιρετισμὸς͵ 6, προς- 
ηγορέα, ἡ: μακαρισμὸς, 6, 
Grega’rian, ἐπ. ἀγελαῖος: κοινός. 
Grega'rious, ἐπ. ἀγελαῖος, σύννομος, 
νοµαδιχός. to be —, ἀγελάζεσέαι: 
—ly, ἐπίρ. ἀγεληδὸν, νομαδιχῶς: ---- 
Nous, οὐ. τὸ ἀγελάξεσθαι, 
Grego'rian, ἐπ. Γρηγοριανός. [κτος. 
Gre'isen, οὐ. (ὁρ.) γρανίτης ὃ ὑελόμι- 
Gre’mial, ἐπ. 6, 4, τὸ τοῦ κόλπου, 
Grena‘de, ov. (στρ.) χειροθομέὶς, 7. 
Grenadier, ov, στρατιώτης ὑψηλὸς 
τοῦ πεζικοῦ, ὃ: πτηνόν τι. 
Gre’natite, οὐ. (ὁρ.) σταυρόλιθος, ὅ. 
Gres, οὐ. λίθος ὃ ψαμμίτης. 
Grew, apr. x. μετ. παθ. τ᾿ ῥ. Grow: 
—some, ἐπ. (Σχωτ.) φριχαλέος, φρι- 
Grewt, οὐ. — Greut. [κώδης. 
Grey, ἐπ. κ. οὐ. ὅρ. Gray: —hound, 
οὗ. λαγωνιχὸν, τό: —lag, οὐ. χὴν ὁ 
ἄγριος: —wacke, οὗ. ὅρ. Gray- 
wacke. 
Gri’ce, οὗ. δέλφαξ, δ, 4: βῆμα. τό. 
Gri'ddle,ob ἐσχάρα (πρὸς ὄπτησιν ἄρ- 
των, κτλ.), ἡ: κόσκινον σιδηροῦν 
(τῶν µεταλλουργείω»), τά. 
Gri'delin, ἐπ. πορφυροῦς. 
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Gridiron, οὐ. ἐσχάρα, ἡ. τήγανον, λά- 
σανον, τό: (ναυτ.) ἡ ἐσχάρα (τῆς 
κλίνης). 

Grief, οὐ. πένθος, ἄχθος, ἄλγος, τό. λύ- 
πη, θλίψις, ἢ. free from —, ἄλυπος. 
full of —, περίλυπος: πόνος, ὃ. ἄλ- 
γος, τό. ἀλγηδὼν, ἢ: δυςαρέστησις, 
μέμψις, ἡ: —ful, ἐπ. περίλυπος, 
δύςθυμος: —less, ἐπ. ἄλυπος. 

Gri’evance, οὐ. βλάθη, H. βάρος, πέν- 
Gos, τό. to bear ἢ to suffer some 
—, πονεῖν, μοχθεῖν : ἀχθηδὼν, ἡ. ᾱ- 
χθος, τό. to make a — of any- 
thing, δεινὸν ποιεῖσθαί τι, δεινοπα- 
θεῖν: δυςθυμία, δυςαρέστησις, %. 
δυςάρεστον, τό. 

Grieve, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, λυπῶ, ἀλγύνω, βα- 
ρύνω, δυςθυμίαν ἐμθάλλω. Iam — 
d, λυποῦμαι, ἀλγῶ. that —d me 
to the very heart, χάρτα ἣ σφόδρα, 
ἀλγῶ : οἰκτείρω, κατοικτίζω: —, 
ῥ. οὐδ᾽ (at, for) λυποῦμαι, ἀνιῶμαι, 
ἄχθομαι, βαρέως φέρω, δυςθύμως 
ἔχω, ἀθυμοῦμαι: —vingly, ἐπίρ. 

ἀθύμως, λυπηρῶς, ἀλγεινῶς. 

Gri’evous, ἐπ. βαρὺς, λυπηρὸς, ἄνια- 
ῥρός, χαλεπὸς, ὀδυνηρὸς͵ ἀλγεινὸς, δυς- 
χερὴς, δύςφορος: αἰσθητιχὸς, δηκτή- 
ρίος) δηκτικός: φοθερὸς, ἐκπληκτι- 
Kos. a most — wrong, μεγίστη ᾱ- 
διχία: ὀλέθριος, βλαθερός. it is — 
to me, ἀλγῶ ἐπί τινι ἢ ἄλγος ἔχω ἔκ 
τινος: —ly, ἐπίρ. λυπηρῶς, βαρέως, 
ἀλγεινῶς, ἀνιαρῶς, χαλεπῶς: δυςφό- 
pas: --- 688, οὐ. τὸ ἀνιαρὸν͵ τὸ δει- 
νόν. λύπη, ἡ. ἄχθος, τό: τὸ φοθερὸν, 
τὸ ἐχπληχτιχόν. 

Gri’ ffin (Griffon), οὐ. γρὺψ, γρυπαίε- 
τος, 6: —like, ἐπ. γρυποειδής. 

Grig, οὐ. (ἐχθ.) ψαμμοδύτης, 6: εὔθυ- 
μος ἄνθρωπος, δ: ὑγιεία, ἡ. . 

Grill, 5.2. ἀποτηγανίζω, φρύγω, ὀπτῶ: 
λυπῶ, βαρύνω: ἐπιφέρω ῥῖγος: ---, 
οὖ. ἰχθύς τις μίκριστος: —alde, οὐ. 
ὄπτησις, ἢ : οπτὸν, ὅπτημα, τό: ---- 
age, οὐ. χιγκλίδωσις, ἡ. 

Grim, ἐπ. ἄγριος, χαλεπὸς, γοργὸς, 
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ed, visaged, στυγνὸν ὁρᾶν : γοργω- 
πός: --- grinning, ἐπ. σαρδάνιον 
γελῶν ἡ μειδιῶν s —‘ace, ov. μορφα- 
σμὸς, ὃ. {0 make —aces, μορφά- 
ζει: προςποίησις, ἧ: —, ῥ. οὐδ pop 
φά(ω: —ly, ἐπ. φρικαλέος, yopy- 
πὸς, στυγνός: ἐπίρ. γοργὸν, σαρδά- 

νιον, ταυρηδὸν, φρικαλέως: ---Ὦθ88, 

ob, τὸ βδελυρὸν, ἀγριότης, στυγνό- 

TNS, ἡ. 

Grima lkin, οὐ. ὄνομα γραίας γαλῆς, 
Gri'me, οὐ. ῥύπος, ὃ. ῥυπαρία, i: —) 
ῥ. ἃ. ῥυπαίνω, ῥυπῶ. —my, ἐκ. ἐν" 

παρὸς, αὐχμηρὸς, αὐχμώδης. 

Gri’mmer, οὐ. λίμνη μεγάλη, ἧ: στρό- 
φιγξ, 6. 

Grin, ῥ.οὐδ. σαίρω, σέσηρα, διεστραμ» 
μένως μειδιῶ ἢ προςχαίνω : —, 0. 
τὸ σαίρειν, γέλως σαρδόνιος, ὁ. he 
spoke to me with a — upon his 
face, εἶπε μοι σεσηρότι τῷ προώκφ 
ἢ σεσηρότι γέλωτι: ----ΠΒΓ, οὐ, 
σαίρων, ὃ σαρδόνιον γελῶν : —DIDg- 
ly, ἐπίρ. σαρδονικῶς. 

Grind (παρτ. κ. μετ, παθ. ground), 
ῥ. ἐ. κ. οὐδ, συντρίθω, pale, ἀλίω, 
ἀληθῶ, μυλωθρῶ, ἀλετρεύω, καταλῶν 
λεαίνω (τοῖς ὁδοῦσι) : πρίω, διακρί». 
to — the teeth, τρίζευ τοὺς ὁδόν» 
τας: θήγω, ἀκονῶ: καταπιέζω, Ka 
ταθλίθω: τρίθω, προςτρίθω: ---θὔ 
οὐ. μυλωθρὸς ἀλφιταμοιθὸς,ἀλεετὴς, 
6; ἀλεστρὶς, ἢ : ἀλέτης, ὃ : θήγων, ἀ- 
κονῶν, ἀκονητὴς, 6: γομφίος, 
doug, ὃ: —ing, ἐπ. ἄλετος ἢ ἀλετός 
οὐ. ἄλεσις, ἧ. ἀλεσμὸς, δ: σύντριψιν 
ἡ: θῆξις, ἢ: πρίσις, ἧ: — ingly, ἐπίρ. 
καταπιεστικῶς: —ingeslip, οὐ. & 
λαιαχόνη, ἡ. 

Gri’ndstone, οὐ. θήγανον, τό. θηγάνην 
ἀχόνη, ἧ. to hold the nose in the 
--- καταδουλοῦν, καταπιέζευ τοά. 

Grip, οὐ. τάφρος μικρὸς, 6: Ξ Gripe: 
—, p. ἐ. ταφρεύω, ἁλοκίζω, αὐλαχίο 
ζω, ὀχετεύω: λαμθάνω, μάρπτω. 

Grip, Gripe, οὐ. ὅρ. Griffin. 


γοργωπός: βδελυρὸς, ἐκπληκτικός: !Gri’pe, ῥ. & λαμθάνω, ἐπιλαμθάνωη 
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δράττομαι, μάρπτω, σφίγγω, κατέ- 
χω, κρατῶ: πιέ(ω,θλίθω. ἴο --ἰ with 
the teeth), πρίειν : —, ῥ. οὐδ. ἅ- 
πτομαι,ἐπιλαμθάνομαι: στροφοῦμαι, 
στρόφος ἔχει µε τὴν γαστέρα: χιμ- 
θυκεύοµαι, αἰσχροκερδῶ: (ναντ.) 
στρέφοµαι πρὸς τοὺς ἀνέμους: ----, 
οὐ. κατάληψις, ἐπίληψις, σύλληψις, ἡ. 
to lay hold of with a firm —, ᾱ- 
πρὶξ λαθέσθαι, ἀπρίξ ἔχεσθαί τινος: 
ἐξουσία, ἰσχὺς, ἡ. he resistsin my 
--- ἀνθίσταταί por: πίεσις, ἀνάγκη, 
ἥ. δεινὰ, τά: φροντὶς, ἀνία, λύπη, ἡ: 
τροχοπέδη, ἡ: πλ. κωλικὴ νόσος, ἧ. 
στρόφος, 6. to have the —s, στρο- 
φοῦσθαι. it givesmethe —s, στρέ- 
φει µε περὶ τὴν γαστέρα, (κοιν.) μοὶ 
δίδει κωλιχόπονον: (ναυτ.) οἱ τῶν 
λέμθων δεσμοί: 4 ἐμπροσθία ἄκρα 

- «τῆς τροπίδος: ---- penny, ov. κνιπὸς, 
κίμθιξ, yviowy,6: —TF, οὐ. ὁ μάρπτων: 
τύραννος, ὅ. 

Gri‘ping, οὐ. σύλληψις, κατάληψις, 7: 
κωλικὴ νόσος, ἡ: λύπη, ἀνάγχη, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ὀδυνηρῶς. 

Gri'ppe, οὐ. (iarp.) κατάρρους, ὃ. 

Gri’s-amber, οὐ. ὅρ. Ambergris. 

Gri’se, οὗ. δέλφαξ, ὁ, ἡ: βῆμα, τό: βαθ- 
piss): κλῖμαξ, ἢ : —ous, ἐπ. φαιὸς, 
ὑπόλευχος, λευχόφαιος. ᾿ 

Grise'tte, od. ἡ γυνὴ ἢ ἢ θυγάτηρ ἐμ- 
πόρου Γάλλου. 

Gri'skin, οὐ. χοίρου ῥάχετρον, τό. 

Gri’sliness, οὐ.τὸ βδελυρὸν h φρικῶδες. 

Gris'ly, ἐπ. φοθερὸς, φριχώδης, δεινὸς, 
φρατός: μυσαρὸς, βδελυρὸς. ἐκπλη- 
χτωιός. [κῆς Ἑλθετίας. 

Griso’ns, οὗ. οἱ κάτοικοι τῆς ἀνατολι- 

Grist, οὐ. τὸ ἀλούμενον: σἴτος, δ: τρο- 
φὴ, ἡ. ἐπιτήδεια, τά. {ο bring — 
to the mill, ὠφέλειαν παρέχειν τινί, 
ἐργασίαν χρημάτων προσφέρει»: ---- 
mill, οὗ. μύλη, 7. μύλος, ὃ. 

Gristle, οὐ. χόνδρος, 5, τράγανον, τό. 
—ly, ἐπ. χονδρώδης, ἔγχονδρος. 

Grit, οὐ. χόνδρος, ὁ. πτισάνη, ἡ. ἄλ- 
pita, τά: ψάμμος, ψάμμαθος, ἡ. χά- 
Ack, ὁ, ἡ: ψάμμινος λίθος, 6: —stone, 
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ov, — προ.: —tiness, ov, τὸ ψαμ- 

μῶδες: —ty, ἐπ. ψαμμώδης, ἀμμώ- 

Gri'zelin, ἐπ. ΞΞ τιάθΙΙη. [Ἔδὴης. 

Ο1122]6, οὐ. τὸ ὑπόλευχκον (χρῶμα): 
—d, ἐπ. πολιὸς ὑπόλευκος, ὑποπόλιος. 
—Z)ly, ἐπ. ὑποπόλιος. 

Gro’an, ῥ. οὐδ. στένω, στενάξω, στενά- 
χω, οἰμώζω. ὀδύρομαι, (for) ποθῶ, 
ἐφίεμαι. to — at, ἐπιστενάξειν τινί: 
—, 00, στόνος, στεναγμὸς. 6. οἰμωγὴν 
ἡ. to utter ἃ ----, ἑέναι στεναγμοὺς, 
ἀναστενάζειν: ----ἴπᾳ, οὗ. οἰμωγὴ, 7). 
στεναγμὸς, 6; (τοχετοῦ) ὠδίνη, 7: 
φωνὴ (τῆς ἄρρενος ἐλάφου), 7. 

Groat, οὐ. νόμισμα ᾽Αγγλικὸν ΞΞ 4 
δηναρίοις: μικρὸν, βραχὺ, ὀλίγον, τό: 
πλ. χόνδρος, ὃ. ἀθάρη, ἡ. πιστάνη, ἡ. 

Gro'cer, οὐ. ἀρωματοπώλης, ὃ. (κᾶλ- 
λον) παντοπώλης, 6: —y, οὗ. παν- 
τοπωλεῖον, τό: ἀρωματοπωλία, 7. 

Grog, οὐ. ποτόν τι οἰνοπνεύματι καὶ 
ὕδατι peucypévov: —gery, οὐ. κα- 
πηλεῖον, τό: ---Ὺ, ἐπ. μέθυσος, με- 
θυσφαλής. [καὲ ἐρίον. 

Gro’gram, οὗ. ὑφασμά τι ἀπὸ μετάξης 

Gro’in, οὐ. (ἀνατμ.) βουδὼν, 6: (ἀρ- 
χιτ.) χαμπὴ, ἡ. χαμπτὴρ, 6: χῶμα, 
πρόχωμα, τό: συὸς ῥύγχος, td: —, 
ῥ. οὐδ, στένω, γογγύζω. 

Grommet, οὐ, (ναυτ.) στρόφιον, τό. 
τρυπωτὴρ, ὅ. 

Groom, οὐ, ὑπηρέτης, ἀκόλουθος, παῖς, 
ὃ: ἱπποχόμος, ἱπποφορθὸς, 6. ἀναθο- 
λεὺς, 6: — of the chamber, θαλα- 
μηπόλος, δ: νυμφίος, μνηστὴρ, 6: — 
sman, οὐ. παράνυμφος, 6: —, ῥ. ἐ, 
ἱπποχομῶ. 

Groo’ve, οὐ. χάραγμα, τό. ὀλχὸς. αἎ- 
dds, αὔλαξ, ὁ. ῥάθδωσις, ἡ: χαλκωρυ- 
χεῖονι τό: ----, ῥ. ἐ. ἐγχαράσσωνι ἐγ- 
κοιλαίνω, ῥαθδῶ: —d, ἐπ. αὐλακω- 
τὸς, ἔγκοιλος, ῥαθδωτός: ----ᾱ, οὗ. 
γλύπτης, δι: μεταλλεὺς, µεταλλουρ- 
γὸς, ὁ. 

(το΄Ρο, ῥ. οὐδ. ἐράπτομαι ταῖς χερσὶ, 

φηλαφῶ. we—dabout inthe dark, 

ἐπλανώμεθα ἐν σκότῳ, ἐψηλαφδιμεν 
ἐν σκότει; πλανῶμαι ψηλαφῶν" Cor) 
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ἐρευνῶ, ἀνα(ητῶ: —r, ob. ὁ ψηλα- 
φῶν, ὁ αναξητῶν. 

Gross, ἐπ. παχὺς, λιπαρὸς, Kd pds, πυν 
χνός: ἄγροικος, ἄκομψος, σκαιὸς, ᾱ- 
παίδεντος. a —— behaviour, σκαιό- 
της, ἀθελτερία, ἀπειροκαλία, ἡ. a — 
fellow, σκαιὸς, ἄγροικος, φορτικὸς ὃ. 
ἃ — falsehood, δεινὸν ἢ ἐναργὲς 
ψεῦδος: ἀμθλὺς, ἀναίσθητος: μέγας, 
εὐμεγέθης: ὅλος, πᾶς: --- amount, 
τὸ ὅλον ἣ σύμπαν roscdy: —average, 
οὗ. γενικὴ κατὰ θάλασσαν (ημία, ἧ: 
—beak, οὐ. (ὁρν.) λοξίας 6 κοκκο- 
θραύστης: --- headed, χονδροκέφα- 
λος: ἠλίθιος, CAKE: —, οὐ. ὅλον, τό. 
τὸ πᾶν Ἡ σύμπαν, τὸ κεφάλαιον, τὸ 
μέγεθος, ὄγκος, ὃ : μεγάλη ποσότης, 
4: (Γαλ. grosse) ὁ ἀριθμὸς 12 δω- 
δεκάδων: ---ἸΥ, ἐπίρ. χονδρῶς, σκαι- 
ὥς, ἀπειροκάλως: δεινῶς, ὑπερφυῶς: 
αἰσχρῶς: ---Ὥθ088, οὐ, παχύτης, &- 
δροσύνη, ἡ: ἀτροπία, ἀγροιχία, φορ- 
τικότης, ἡ. φορτικὸν, ἄκομψον, τό. 
σκαιότης, ἀπειροκαλία, ἡ. 

Gro'ssular, οὐ. (ὁρ.) 6 πράσινος Καρ- 
χιδόνιος λίθος. 

Gro’ssular, ἐπ. κοχκοειδής. [λαιον, τό. 

Grot, Gro’tto, οὐ. σπέος, ἄντρον, σπή- 

Grote’sque, ἐπ. θαυμάσιος, παράδο- 
Eos, ἀλλόκοτος, γελοῖος : ----, οὗ. τὸ 
γελοῖον, τὸ παράδοξον: ---ἸΥ,, ἐπίρ. 
γελοίως, ἀλλοκότως, θαυμασίως: --- 
NESS, οὐ. τὸ γελοῖον, 

Gro‘und, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. 
Grind. 

Gro’und, οὐ. πέδον, ἔδαφος, τό. γῆ, 
χθὼν, ἡ. to fall to the —, πίπτειν 
ἐπὶ γῆς, χαμαί. to lie on the —, 
κεῖσθαι ἐπὶ γῆς, χαμαικοιτεῖν. UN- 
der the —, under—, ἐπὶ ἢ ὑπὸ 
γῆς, χατάγειος, ὑπόγειος. to the —, 
χαμάξε, χαμαὶ, πέδονδε, from the 
—, χαμόθεν, πεδόθεν. on the —, 
χαμαὶ, ἐπὶ τῆς γῆς. to level with 
the —,  κατεδαφίζειν, χκατασχάπτειν: 
χώρα, ἧ: ἀγρὸς, 6, ἄρουρα, ἡ, χτῆ- 
µα; χωρίον, τό. to plough another 
man’s —, ἀλλοτρίαν ἄρουραν & 
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ροῦν. dry and waste —, χέρσος 
γῆ, ἡ. τὰ χέρσα. difficult —, dus 
χωρία, ἡ: ἔδαφος (ποταμοῦ ἢ πλοί- 
ου), τό. πυθμὴν, ὅ. βυθὸς, 6. βάθος, 
τό. lo’w ---, ἄγκος, τό. κοιλὰς, 9: 
πλ, ὑπόστημα, τό. ὑποστάθμη, ἡ. 
ἀφύλισμα, τό : βάσις, ἧ. χρηπὶς, ἡ, 
βάθρο», θεμέλιον, τό: τὸ ἴδιον χρῶ- 
pa. figured with purple on 4 
white —, λευχὸν } λευχὴ γῆ πορφν» 
ρῷ πεποικιλμένον ἢ πεποικιλμένη: 
πλατία (θεάτρου), ἡ: αἰτία, ἡ. αἷ- 
τιον, ἀρχὴ, ἀνάγκη, ἡ. λόγος, ὅ, πρό- 
φασις, προτροπὴ, ὁρμὴ, ἧ. on these 
ἣ on such —s, διὰ τοῦτο ἣ ταῦτα, 
ἀπὸ τούτου, τούτων ἕνεκα. on what 
—sP διὰ τί; on whatever --- 
ὅτου δήποτε ἕνεκα, ON VAFIOUS ---ᾱ 
διὰ πολλὰ, πολλῶν ἕνεκα. on the 
— that 4 of, διὰ τό(κ. ἀπαρεμφ). 
on the — of having been 
Celved, ὡς ἠπατημένων ἡμῶν. 08 
no other —s, κατ’ ἢ δι οὐδὲν ἄλλο. 
without any —s, ἄνευ λόγου, εἰπῇ, 
μάτην, οὐκ εἰς δέον. without the 
least—,ovd2 πρὸς ἕνα λόγον. τοαῖῃ- 
tain something without ---8, ή: 
pl τι οὐκ ὀρθῶς λέγων. on good —t 
πρὸς λόγον, ὀρθῶς, δικαίως, εὐλόγως. 
I have ροοά ----Β for doing any- 
thing, λόγον ἔχω ποιῶν τι, to Pest, 
to be founded, &c., on good ---θ, 
ἀληθὲς εἶναι, ὀρθῶς  εὖ λέγεσθαι. 
To fall to the —, ἄκυρον γένε- 
σθαι, διαπίπτειν. to gain —, πρὸ 
χωρεῖν, προκινεῖσθαι, αὔξησιν λαμ- 
θάνειν, ἀὐξάνεσθαι: ὠφελεῖσθαι : ἐ- 
πίδοσιν λαμδάνειν, ἐπιδοδόναι, πρὸ" 
κόπτειν. the report gains —, διέρ- 
χεται ἢ διαδίδοται ὁ λόγος. to gall 
— upon the enemy, ὠθεῖσθαι, ἀ- 
πωθεῖσθαι, ἀναστέλλειν τοὺς πολεμί- 
ους. to lose —, ὑπολείπεσθαι. [ὃ 
give —, εἴκειν, ὑπείκειν, ἐνδιδόναι. 
to keep —, to stand one’s -- 
διασώξειν, διαφυλάττειν, εὐσταθεῖν, 
ἄτρεμίξειν, ἀτάραχτον εἶναι: --- 88. 


gling, οὐ. ἡ τῇ καλαμίδι ἁλίωσις: 
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'— ash, ob. παραφυὰς μελίας, ἡ : 
— bait, ob. δέλεαρ (ῥιπτόμενον εἰς 
τὸν βυθὸν τοῦ ὕδατος), τό: ---- beam, 
ov. 6p. Dormant. — cypress, ov. 
(6οτν.) χαμαικυπάρισσος, 7: — 
floor, οὐ. ἰσόπεδον, 76: — hog, ov. 
(δωολ.) ἀρχτομῦς, 6: — ivy, οὐ. 
(6οτν.) χαμαίκισσος, 6: — larch, 
οὗ. (6οτν.) χαμαιπεύχη, ἢ: — line, 
γραμμὴ τῆς ἐπιφανείας, ἡ: —mail, 
οὐ. τὸ δὲ ἐνταφίασιν τίμημα : --- 
nut, οὖ. (6οτν.) γαιοχάρυον, τό. χα- 
µαιθάλανος, 1: — pine, οὗ. (θοτν.) 
χαμαίπιτυς, ἡ : — plan, ov. ἐχνο- 
γραφία, ὑπογραφὴ, ἧ. διάγραμμα, 
τό: --- plot, οὐ. θεμέλιον, βάθρον, 
τό: ἰχνογραφίαι ἡ. διάγραμμα, τό: 
— rent, ov.dyztntmay, τό: —room, 
οὗ. ἱσόγειον (δωμάτιον), τό: —sel, 
- οὗ. (6οτν.) ἠριγέρω», 6: 4: —aill, 
βάσις, ἡ. βηλὸς, ὃ. θεµελίωσις; ἡ: 
— tackle, οὐ. (ναυτ.) τὰ τῆς νεὼς 
ὅπλα: — tier, οὗ. (ναυτ.) ὁ πρῶ- 
τος στοῖχος πίθω» : (θεατρ.) 6 πρῶ- 
τος στοῖχος θεωρείων : —work, ov. 
θεμέλιον, βάθρον, τό. κρηπὶς, ἧ. 

Gro’und, ῥ. ἐ-καταδάλλω, ἐρείδω, κα- 
τατίθηµι: θεμελιῶ, ἱδρύω, βασίδω : 
(on, upon) σκήπτομαι, ἐρείδομαι, 
ἐπερείδομαι. to ---- one’s belief 
upon anything, διάτι πιστεύειν, 
τεχμαίρεσθαι. 1 I — my belief upon 
the fact, ἐκ τούτων συμθαίνει μοι 
πιστεῦσαι : στοιχειῶ, καταστοιχίζώ. 
to — any one, διδάσχειν τινὰ τὰ 
πρῶτα στοιχεῖα: —, ῥ. οὗδ. (ναυτ.) 
ἐξοκόλλω, dp. Aground : —ed, βε- 
Caccopévos, βέθαιος. well —ed, βέ- 
6αιος, ἀσφαλής. well —ed fear, 
ἀληθὴς ἢ πιστὸς φόθος. well —ed 
expectation % hope, βεθαία ἢ ixa- 
wh ἐλπίς : —age, ov. ναῦλον, ἑλλι- 
µένιον, τό: —edly, ἐπίρ. ἀχριθῶς: 
—less, ἐπ. ἀθάσιμος: ψευδὴς, ἀθί- 
βαιος, ἀτέχμαρτος, μάταιος, κενός : 
—lessly, ἐπίρ. μάτην, ἄνεν λό ou, 
εἰχῇ: —lessness, οὐ. τὸ ψευδὲς, τὸ 
κενὸν) τὸ ἄλογον : —ling, οὐ. οἱ ἐν 
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τῷ πυθμένι τῆς θαλάσσης, ἰχθῦς : ὃ 
λαὸς ἐν τῇ πλατείᾳ (θεάτρου). 





Group, οὐ. σύστημα, σύνταγμα, τό. 


σύστασις, ἡ: ἀγέλη, 7. ὄχλος, ὃ : 
σύμπλεγμα, τό, to place together 
ἢ arrange in —8, συντάττεν. a— 
of money, χρηματόδεμα, τό: —, 
ῥ. ἐ, ὁμιλῶ, συντάττω : —ing, οὗ. 
σύστασις, ἡ. σύμπλεγμα, τό. 


Gro‘use, οὐ. (ὁρν.) τετράων ἣ τετρά- 


δων, τέτραξ, ὃ. 


Gro’ut, ob. ἀθάφη, 4: εἶδος μήλου ἀ- 


yplou : ἄσθεστος ἐν ὑδατώδει κατα- 
στάσει: εἶδος ζύθου: ὑποστάθμη, ἡ. 


Gro've, οὐ. σκιάδιον, τό: σκιὰς, ἡ : 


ἄλσος, τό. βῆσσα, ἧ. a sacred —, 
τέμενος, τό. --τΥΥ͂, ἐπ. ἀλοώδης. 


Gro’ vel, ῥ. οὐδ. κυλιδοῦμαι: πτώσσω, 


ὑπέρχομαι, ὑποπτήσσω : ἕρπω ἑρ- 
mote: —ler, οὐ. ὁ ἕρπων: ταπεινὸς, 
ποταπὸς, 6: —ling, ἐπ. ταπεινὸς, 
ἀνελεύθερος, χαμαίξηλος, ταπεινό- 
φρων, σκυλακώδης. . 


Grow (xapt. grew, μετ. 120. grOWN), 


ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, αὔξομαι, ἐπιδί- 
δομαι, ἐπίδοσιν λαμθάνω, μείξω γί- 


"γνομαι. to let one’s hair —, avé- 


ναι ἢ τρέφειν τὴν κόμην, ἀνειμένην 
ἐᾶν τὴν χόμην. to let one’s beard 
--καθίεσθαι πώγωνα: φύομαι, βλα- 
στάνω, θάλλω. all kinds of fruit 
— in this country, ἡ χώρα αὕτη 
φύει πᾶν εἶδος καρποῦ, φύεται ἢ yl- 
γνεται πᾶν εἶδος καρποῦ ἐν, τῇ χώρᾳ 
ταύτῃ : πλείω Ἡ πλέον γίγνομαι; ἐπι- 
δίδομαι εἰς τὸ πλῆθος : προκόπτω : 
πρόσω χωρῶ, προχωρῶ, προθαίνω : 
γίγνομαι. to —old, γέροντα γίγνε- 
σθαι, γηράσκειν. to — young, ἀ- 
νηθάσχειν, ἀνηθᾶν, to — better, 
βελτίω γίγνεσθαι, ἱέναι ἐπὲ τὸ βέλ- 
τιον. to — worse, τρέπεσθαι ἢ φέ- 
Ρεσθαι ἐπὶ τὸ χεῖρον, ἀποκλίνειν Ἆρὸς 
ἢ εἰς τὸ χεῖρον : (from) γέγνομαι, κα: 
θίσταµαι. 
To — hot, θερμαίνεσθαι, ἐχκαίε- . 

σθαι, to— less, μειοῦσθαι, ἑλαττόο- 
σθαι, to — weak in one a undet- 
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standing, μειοῦσθαι τὴν διάνοιαν, | Growth, ov. αὔξησις, ἐπαύξησις, αὔξη, 


ἧττον διανοεῖσθαι. to — obsolete, 
ἀπαρχαιοῦσθαι, παλαιοῦσθαι. to— 
angry, ὀργίζεσθαι, θυμοῦσθαι. {ο ---- 
pale, ὠχριᾶν, ὠχρᾶν. to — poor, 
εἰς πενίαν ἡ ἀπορίαν καταστῆναι. to 
—fat, παχύνεσθαι. to— childish, 
μωραίνεσθαι, νηπιαχεύειν. to — 
WEATY, χάμνειν, ἀποχάμνειν, χατα- 
πονεῖσθαι. it —s dark, νὺξ ἐπίκει- 
ται Ἡ ἔγκειται, συσκοτάζει. 

To — into, ἐμφύεσθαι, ἐπιφύε- 
σθαι, γίγνεσθαι. ἴο ---- into fashion, 
ἔθος γίγνεσθαι, καθίστασθαι εἰς ἔθος. 
to — into favour with, διὰ χάρι- 
τος εἶναι ἢ γίγνεσθαί τινι. to — out, 
ἐχφύεσθαι: to — out οὗ, ἐχθλαστά- 
νεῖν, ἐπαυξάνεσθαι: γίγνεσθαι. to — 
out of use, παλαιοῦσθαι, ἀφανίζε- 
σθαι, to — out of esteem, κακο- 
δοξεῖν. to —hesides 4 near, παρα- 
φύεσθαι, παραθλαστάνειν. to — be- 
sides, προςαυξάνεσθαι. to — up, 
ἀναφύεσθαι, ἀναθλαστάνευ: τελειοῦ- 
σθαι. to — round, περιφύεσθαι. to 
— together, with, συμφύεσθαι, 
συνεκτρέφεσθαι, συνανξάνεσθαι. to 
— towards an end, πρὸς τὴν τε- 
λευτὴν ἥχειν. it —s towards morn- 
Ing, ἡ ἡμέρα ὑπολάμπει ἡ ὑποφώσχει. 
—, ῥ. ἐ. φύω: ἐργάζομαι, γεωργῶ, 
θεραπεύω. to — vines, ἀμπελουρ- 
γεῖν: —er, οὗ, 6 αὐξανόμενος, γε- 
wpyds, γεωπόνος, 6: —ing, ov. βλά- 
στησις, ἡ: αὔξησις, ἡ: πρόθασις, προ- 
χώρησις, ἢ: —ing, ἐπ. αὐξανόμενος, 
φύσιμος, προθαίνων, προκόπτων. 


ἐπαύξη, ἔχφυσις, ἡ: ἐπίδοσις, προ- 
χοπὴ, ἡ. to reach its full —, ἀ- 
δροῦσθαι, ἀποτελεῖσθαι, ἀκμάζειν. to 
have its —, ἐπίδοσιν dJapbaven: 
αὔξημα, φυτὸν, φῦμα, τό: γέννημα͵ 
76.xaproc,6.the— of the country, 
τὰ φυόμενα ἐν τῇ χώρᾳ ἣ κατὰ τὴν 


χώραν. 


Grub, ῥ. οὐδ. ὀρύττω, σκάπτω. to— 


in the earth, διορύττειν ἢ ἀνασχά- 
πτειν τῆν γῆν : —, ῥ. é. ἐκκόπτω, 
ἐκριζῶ. ἴο --- up by the roots, 
ῥιζοτομεῖν, ἐκκόπτειν (ὕλην, κτλ.) 
to — round the roots, τυντλάζεο: 
—, ob, σκώληξ, ὅ : εὐλὴ, σίλφη, ἡ. 
tp, 6: — axe 4: —bing-hoe, οὐ. 
σχαπάνιον, τό. λίσγος, ὃ / —ber, οὐ. 
ὁ ἐχχόπτων (ὕλην, κτλ.): σκαλὶς, ἡ: 
—ber, οὗ. ὁ ἑξόρυξις, ἐκρίζωσις ἡ. 


Gru'dge, ῥ. ἐ. φθονῶ, ζηλῶ, μαγαίρω: 


ἀκοντὶ ἣ ἀπροθύμως διδωμι ἣ παρί- 
χω: —, p. οὐδ, (at, οἱ) γογγύζω, 
μέμφομαι: ἀνθίσταμαι, οὗ βού 

ἢ οὐκ ἐθέλω : φθόνῳ χρῶμαι, φθονῶ, 
βασχαίνω : λυποῦμαι, δυςθύμως ἔχω: 
—, ob. φθόνος, ὁ. νέμεσις, ἧ. μῖσο 
τὸ. ἔχθρα, ἡ. κότος, 6. to have 8 
— against any one, to bear him 
a—, χαλεπαίνειν τινὲ, μνησιιαχεῖν: 
ἀγανάκτησις, δυςμένεια, ἢ : ---τ, οὐ, 
φθονερὸς, (ζηλωτὴς, βάσκανος, é. 


Gru'dging, οὐ. φθόνος, 6. (η 


ἡ. κότος, ὁ : γογγυσμὸς, ὃ. ἐναντίω- 
σις, H: ἐπιθυμία, ἔφεσις, ἡ: (ἐπὶ 
νόσου) λαθὴ, ἐπέληψις, ἐπίσκηψις, 7 
—ly, ἐπίρ. φθονερῶς: ἀχοντὶ, axov- 


Growl, ῥ. οὐδ. ἀράζω, γρυλλίζω, βρά-ἱ ales, δυςχερῶς. 
(a, ῥυζέω, ῥύω: —, ov. κνυ(ηθμὸς, | Gru’el, οὐ. πτισάνη, ἡ. χόνδρος, é. 
ὁ: —er, οὗ. ὁ ἀράζων. χονδροπτισάνη, ἡ. 
Grown (μετ. παθ.τ. ῥιατον), φυτὸς, | Gruff, ἐπ. χαλεπὸς, τραχὺς, discoles, 
αὐξητὸς, ἐμφυὴς, ἔμφυτος: --- out δυςάρεστος, στρυφνός, σκληρὸς, δ΄ 
of one another, ἀλληλοφυής: —up,| μός. of ἢ with ἃ ---- voice, τρᾶχν" 
τέλειος, ἀχμαῖος. a full —upman, λογος, τραχύστομος: —ly, énp. 
τέλειος ἀνήρ. to be full —, d&xpa-| δυςκόλως, χαλεπῶς, σκληρῶς, Opes: 
(sev, τελειοῦθαι. well —, εὐφυής. —NESS, οὗ. τρόπων χαλεπότης, dus 
Gro‘use, ῥ. οὐδ. ῥιγῶ, φρίττω τῷ ψύ- κολία, 4: τραχύτης, 7. 
Pech ὑπὸ τοῦ ψύχους. Grum, ἐπ. == προ. : ἄγριος, χαλεπὸν, 
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ἐπὶ φωνῆς) κερχαλέος, χερ- 

—ly, ἐπίρ. σκυθρωπῶς, 
: χαλεπῶς, ὀργίλως : τρα- 
-ness, οὐ, σκυθρωπότης, 
ο ἧ. τὸ ὀργίλον. 

ῥ. οὐδ. βρέμω : γρύξω, 
ρόζω ἢ ἁρράζω: γογγύξω, 
ἄχθομαι, βαρέως φέρω: 
9 /ογγύζων. 

6, οὐ. γογγυσμὸς, ὃ. μομ- 
ι. μεμψίμοιρος: ---Ίγ, ἐπίρ. 
| βαρέως, χαλεπῶς. 

.. θρόμθος (αἵματος, κτλ.), 
se. —mous, ἐπ. θρομόοει- 
θῥώδης: ὀγκώδης, ---πιΟβ- 
τὸ θῥομθῶδες, 

» ἐπίρ. τραχέως: ὀργίλως. 
οὗ. (ἰχθ.---ατοιπά]ηρ. 
ὖ. = Groundsel. 

γρυλλισμὸς, 6. γρύλλη, 7. 
ἰχθύος: ----, ῥ. οὐδ. γρύζω, 

γογγύ(ω: —er, ov. γρυλ- 
(δωολ.) γρύλλος Ἡ γρῦλος, ὃ: 
ος: ῥάθδος σιδηρᾶ, 4: — 
γρυλλισμὸς, ὃ: —ingly, 
x γρυλλισμοῦ. 

, Ov. γρυλλίων, ὁ. 

'Ιρν.) γέρανος, 6. 
τοστημόριον δακτύλου, τό: 
ὑδενὸς ἄξιον, γρῦ. 

ὑ. (ἐντμ.) ἀχρὶς, ἡ. 
προς πτηνῶν, 6. (κου.) 


1, οὐ, ἐγγύη, διεγγύησις, ἢ. 
: ἐγγυητὴς, προστάτης, ὁ. 
ἡ ἄξιος ἣ ἀξιόχρεως ἐγγυη- 
be any one’s —, ἐγγυᾶ- 
εγγνᾶν τινα: —, ῥ. ἐ. ἐγ- 
ὤμαι. ---[ογγοῦ. ἐγγυητὴς, 
—ty,).é. κ. οὗ. dp. Gua- 


ἐ. φυλάττω, διαφυλάττω, 
ζω, διασώξω, ἀσφαλίζω. to 
zainst anything, σκεπά- 
μν τινὰ ἀπό τινος, εἴργειν 
o — oneself against, φυ- 
(ἀπό τινος, εὐλαθεῖσθαιτι: 
μι: κροσσῶ: ----, ῥ. οὐδ, 
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φυλάττομαι,προφυλάττομαι, φρου- 
ροῦμαι, τηροῦμαι: ---ν οὗ, φυλακὴ, 
διατήρησις, ἀσφάλεια, ἧ. to be on 
one’s —, φυλάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι: 
φυλακὴ, φρουρὰ, ἡ. φρούριον, φρού- 
ρημᾶ, τό. to be on —, φυλακὴν ἄ- 
γειν ἣ ἔχειν, φρουρεῖν: φύλαξ, φρου- 
pds, ὅ. to set a— at a place, φύ- 
λακας καθιστάναι ἢ καθίστασθαι. 
body —, δορυφόροι, of: φυλακτή- 
prov, τό. φρουρὰ, ἡ : πρόνοια, φυλακὴ; 
εὐλάθεια, προμήθεια, ἡ: ἡ τοῦ κο- 
πεῶνος πλὰξ, κώπη, ἡ: σχῆμα, τό. 
ἀμυντιχὴ θέσις (ξυφομάχου), 7: πᾶν 
προφυλαχτιχόν: χροσσὸς, 6, παρυφὴ, 
4. advanced —, προφύλαχες, οἵ, 
rear —, οὐραγία, ἡ. ὀπισθοφύλακες, 


of: — boards, οὗ. (ναυτ.) παρεξάρ- 


τια, τά: — boat, οὐ, λέμδος τελω- 
νιακὴ, ἡ: "---- chamber, house ἢ 
TOOM, οὗ φυλακὴ, ἡ. φυλακεῖον,τό:---- 
rail, οὗ. (vaur.) ἑρκάνη, ἡ: —able, 
ἐπ. τηρητέος, φρουρητός: ἀμνντέος: 
—ed, ἐπ. φρουρητός, εὐλαθὴς, προ” 
pnbis: —edly, ἐπίρ. εὐλαθῶς, προ- 
guiaxtixdis: —edness, οὐ. εὐλάθεια; 
προςοχὴ, ἢ: ---6Ε, οὗ. φύλαξ, 6: — 
lan, οὗ. φύλαξ. ἐπίτροπος, ἐπιμελη- 
τὴς, χηδεμὼν, δ. to be any one’s — 
lan. ἐπίτροπον εἶναί τινος, ἐπιτρο- 
πεύειν τινά. to be under ἃ —ian, 
ἐπιτροπεύεσθαε: ----Ί8ΠΘΒΒ, οὐ. ἐπί- 
τροπος, ἣ : —ianize, ῥ. οὐδ. ἐπί- 
τροπεύω: —ianless, ἐπ. ἄνευ κηδε- 
μόνος: —ianship, ov. ἐπιτροπὴ, ἐπι- 
τροπεία, ἡ: —less, ἐπ, ἀφρούρητος: 
—ship, οὐ. ἐπιστασία, φροντὶς, ἐπι- 
σχόπησις, ἐπιτήρησις, ἡ:(ναυτ.) φρου- 
βὶς ἢ προφυλακὶς, ναῦς περίπολος, ἡ: 
—sman, οὐ. φύλαξ, φρουρὲς, ὃ. 


Guberna’tion, οὐ. χυδέρνησις, ἡ. — 


torial, ἐπ. κυδερνητιχός. 


Gu’dgeon, οὐ. (ἰχθ.) κωθιὸς, δ: βλὰξ, 


ταλαίπωρος, ὁ: δέλεαρ, τό: ὕθριςἡ. 
ὕθρισμα, τό. to swallow a —, λή- 
θην ποιεῖσθαι ὕδρεως : (τεχν.) γόμ- 
φος͵ ὃ: (ναυτ.) χρίχος(ἐξ οὗ τὸ παδά- 
λιον apr&rat), 6: —, δ ἃ, διά. 
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Gu’elder-rose, ov. --- Gelder-rose. | Gu’idon, οὐ. σημαία (τοῦ ἱππικοῦ), ἡ: 
Gu’erdon, οὐ. βραβεῖον, γέρας, τό Ϊ σημαιοφόρος 6. ὁ. 
ἁμοιθὴ, ἡ. Guild, οὐ. φυλὴ, ἡ. σύστημα, τό. ἕται- 
Gueri'lla, οὗ. πόλεμος ἄτακτος, ὃ :] pla, ἡ. (κοιν.) σωματεῖον, τό: φόρος, 
ἀφιμαχία, ἡ: στρατιώτης ἄτα-ι ῥὁ: —hall, οὗ. βουλεῖον, βουλευτή- 
«tos, 6. ριον, τό. βουλὴ (τοῦ ἄστεως ἐν Aer 
Guess, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. εἰχάζω, ὑπολαμ-| δίνω), ἡ. 
θάνω, τοπάξω, τεκµαίροµαι, στοχά- | Guile, οὐ. δόλος, 6. πανούργημα, τό. 


ζομαι. to—a τιὰἆ]θ, συ αθάλλειν, 
συνιέναι. λύειν, εὑρίσκειν αἴνιγμα, 7: 
-- ov. εἰκασμὸς, στοχασμὸς, 6. στό- 
χασις, εἰκασία, ἡ. by way of —, 
ἐκ τῶν δοχούντων ἢ δοξάντων: ---- 
work, εἰχασία. ἡ. στοχασμὸς, 6: — 
er, ob. ὁ εἰκάζων, εἰκαστὴς, ὃ : --- 
ingly, ἐπίρ. εἰκαστικῶς: —ive,éx. 
εἱκαστικός. 


καχοτεχνία͵ σκευωρία, ἀπάτη, ἡ: — 
ful, ἐπ. καχότεχνος, δολερὸς, δόλιος, 
ἀπατηλὸς͵ xavoupyos:—fully, ἐπέ. 
δολίως, δολερῶς, ἀπατητικῶς, KE 
νούργως : —fulness, οὗ. πανουργία, 
ἀπάτη, ἡ. τὸ δόλιον : : —legs, ἐπ. ἄκα- 
wos, ἄδολος, ἀπειρόκακος, εὐήθης: 
—lessness, οὐ. ἀκαχία, εὐήθεια, ἀ- 
πλότης, ἡ. τὸ ἄδολον. ρνέ 


Gui'llemets, οὐ. πλ. (γραμ.) κανίσκει, 
Gui'llemot, ob. (ὁρν.) κολυμδὰς, 4. 
Guilloche, οὐ. (ἄρχετ.) φάτνωμα, τό. 
Guilloti’ne, οὐ. λαιμητόμος, ἡ : — 
ῥ. & καρατομῶ, ἀποκεφαλίζω. 
Guilt, οὐ. αἰτία, ἡ. ἔγκλημα, ἁμάρ 


Guest, οὐ. σύνδειπνος, συμπότης, δαι- 
τυμὼν, 6, to invite any one as a 
--- καλεῖν τινα ἐπὶ τὸ δεῖπνον : ξέ- 
vos, 6. to entertain as 8 ---, ξενί- 
ζειν, ξενοδοχεῖν. to live with any 
one as a —, ξενίζεσθαι παρά τινε: 


— chamber, οὗ. ξενὼν, 6: —rate, 
οὗ. ξενία, φιλοξενία, ἡ: ---- rope, ob. 
(vaur.) πεισμάτιον, τό: —wise, é- 
πίρ. ὥςπερ ξένος. 

π/ρρ]ο, ῥ. οὐδ. ὅρ. Gurgle. 


Gu'idable, ἐπ. ἀγώγιμος, εὐάγωγος, 


πειθήμων, ---ἀαμο, οὐ. μισθὸς ὁδη- 


. yoo, ὃ : ἀγωγὴ, 4. —dance, οὐ. ᾱ- 


γωγὴ, ἡγεμονία, πομπὴ, ὑφήγησις, 
ἧ. under the —dance of any 
One, ἡγουμένου τινός, to submit to 
4 to place oneself under any 
one’s —dance, ἐπιτρέπειν ἑαυτόν 
τινι) ἕπεσθαι ἢ ἀκολουθεῖν τινι: (νομ.) 
διοίκησις, ἢ. 


ΟυΊάἀο, ῥ. ἐ. ἡγοῦμαι, ἄγω, εὐθύνω, 


καθηγοῦμαι, πομπεύω, ἰθύνω : κυ- 
θιρνῶ, διοικῶ, ἐπιστατῶ, διατάττω: 
—, οὐ. ἄγωγὸς, ἡγεμὼν, πομπὸς, 6: 
a— of young persons, παιδαγω: 
γὸς, χαθηγητὴς, ὁ: — post, ov. στή- 
4n ἡ σημαίνουσα τὴν ὁδόν : —less, 
ob, ἀχειραγώγητος, ὀρφανός : —r, 
οὗ. ὁδηγὸς, ἡγεμὼν, ὅ. 


Gu’iding, ob. ὁδηγία, ἀγωγὴ A. 


τηµα, τό. ἁμαρτία, κακουργία, ἡ: 
ἀδικία͵ ἡ : —ily, ἐπέρ. ἐναγᾶς, ἐγ» 
κληματικῶς, ἀδίκως : —iness, οὐ. 
ἁμαρτία, ἀδικία, ἣ : —less, ἐκ. ἀ- 
ναίτιος, ἀναμάρτητος, ἀννκαίτιος, 
ἀνυπεύθυνος, καθαρός : ἄπειρος: — 
leasly, ἐπέρ. ἀναμαρτήτως, ἀθῴως, 
ἀναιτίως: -- τ 881|688. οὐ. ἄναμαρ- 
τησία, ἧ. τὸ ἀναίτιον, ἀκακία, ἧ: 
—y, ἐπ. αἴτιος, ὑπαίτιος, ἄδικοι» 
ὑπόδιχος, ἔνοχος : ἐναγής. to ὃ6 ---, 
ἀδικεῖν. to be —y of ἃ fault, ἑνί- 
χεσθαι τῇ αἰτία, ἔνοχον εἶναί τινι, 
to know oneself to be —y, συνε» 
δέναι ἑαυτῶ ἀδικήσαντι. to find — 
y, καταψηφίζεσθαι. to be 

—V, ἁλίσκεσθαι. 

Gui’mbard, οὐ. = Jew’s-harp. 
Guinea, οὗ. χρυσοῦν νόμισμα = 

σλ.: — Corn, ob. ἀραθόσιτος, 4 
— dropper, οὐ. Badavreordpes, & 
— fowl ἢ hen, οὐ. (ὁρν.) μελεκ- 
γρὶς, ἢ: — pepper, οὗ. πέπερι ἀρω- 
ματιχὸν, τό: — pig, ob. δελφὶς, 6. 


Gui’niad, οὐ. (ἰχθ.) λευκέσκος, ὁ. 
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», p. ἐ. == Wimple. 

οὖ, ἦθος, τό. τρόπος, 5. ἔθος, 
a, τό: σχῆμα, τό. μορφὴ, ἡ. 
τό. ἱματισμὸς, ὃ. ἐσθὴς, ἡ. 
οὗ. ὁ προςποιούμενος, ὃ προ- 
9 οὗ. κιθάρα, ἡ. [καλυπτόμενος. 
οὖ, (ἄρχιτ.) χῦμα, κυμάτιον, τό. 
ῥ. οὐδ. κάπτω, κατεσθίω, κα- 
ω: —, ov. ὀχετὸς, ὃ : λαίµαρ- 


οὗ. (ἐπὶ οἰκοσ.) τὸ ἐρυθροῦν. 

b. κόλπος, ὁ: ἄθνσσος, ὃ. βάρα- 
τό: στρόφος, βέμϑηξ, 6: —y, 
Mipns κόλπων: δινήεις, 

b. ἀπάτη, ἡ. δόλος, 6. παρά- 
γις) ἡ: (ἱχθ.) λάρος, κέπφος, ὁ: 
Ιχὴξ, ἢ. χαύης͵ καύαξ, ὁ. αἴθυια, 
ὡρὸς, ἀνόητος, κέπφος, χεπφώ- 
ἧς — catcher 4: —er, οὐ, ἀ- 
by, φέναξ, ὁ: —, ῥ. @ παρα- 
»νφεναχίξω: διοχετεύω: ----ΘΕ7; 
πάτη, ἡ. 

, οὗ. (ἀντμ.) φάρυγξ, λάρυγξ, 
άγος, δ: ῥυάχιον, τό: λίμνη, ἢ, 
le, ἐπ. εὔπιστος. 

ἢ, ob, κωλικἡ νόσος (τῶν ἵππων), 
ιπεινόφρω», ὅ. 

οὗ. φάραγξ, καταρράχτης, σω- 
» ὑδρόρροια, ἡ: κοπὶς, ἢ : ῥάθ- 
ιδηραϊ (τοῦ σιδηροδρόμου), al: 
le, οὗ. ὑδρορροίας oxy, ἡ: ----, 
rappel, ὀχετεύω: τρίξω, ἄπο- 
ream, ῥ. οὐδ. θροῶ, ῥοθῶ, κε- 
ty, ob. λαιµαργία, ἡ. [λαρύ(ω. 
«ἐ.λαφύσσω, χάπτω, ῥοφῶ, κα- 
Ἰχθίξω. to — up, ἐπιπολάζειν, 
εσθαι. to — down, καταθρο- 
wt —, οὐ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὃ. 
οὖ. ὅρ. Gulf. : 

ὦ. οὗλον, τό. (συνηθέστερον) οὗ- 
&: —-boil, οὐ, παρουλὶς, ἐπου- 
: — rash, ov, ἡ τῶν οὕλων ἐ- 
χσις. the inner parts of the 
ἔνουλα, τά. 

ὑ. κόμμι (γεν. κόμμεὼς κ. χόμ- 
ἢ ἀκλ.), δάκρυον, δάκρυ, τό. 
s, 5: δένδρον τὸ κομμιοφόρον: 
nimi,ovd.dnrivn,7): —-a'rabic, 
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ob. ᾿Αραθιχὸν κόμμε, 76: —ela’stic, 
οὗ. κόμμιἐλαστιχὸν, rd: —ju/niber, 
οὗ. κόμμι τῆς ἀρκεύθου: — resin, 
οὐ. κόμμι ῥητινῶδες, τό: —tra’- 
ganth, οὐ. τραγάκανθα, 7: — tree, 
οὗ, δένδρον τὸ χομµιοφόρο»: —, ῥ. 
ἐ. συγκολλῶ: ---- ΤᾺ 088 ἢ mino’sity, 
οὗ. τὸ χομμιῶδες: —mous, ἐπ, χομ- 
μιώδης: —-my, ἐπ. χομμιώδης, κομ- 
μιδώδης, γλοιώδης. 


Gump, οὐ. μωρὸς, βλὰξ, ὅ. 
Gu'ption, οὗ. σύνεσις, νόησις, ἡ: ἷχα- 


νότης, ἐπιτηδειότης, 7. 


Gun, οὐ. πυροθόλον, ὅπλον, τό, 88 


sure 886 ἃ —, ἀδιάπταιστος, ἄνα- 
μάρτητος : — ammunition-wag- 
gon, οὗ. ἅμαξα τῶν πολεμεφοδίων 
τοῦ πυροθολικοῦ: —barrel, οὐ. πυ- 
ροθόλου σωλὴν, ὃ : --- ball, οὐ. πυ- 
ροθόλου σφαῖρα: 4: — boat, οὐ, 
(ναυτ) βάρις, ἡ 1 --- carriage, οὗ. 
κυλλίθας, 6: — cartridge, οὗ. πυ- 
ῥοθόλου φυσίγγιον, τό : ---- -ootton, 
οὗ. βαμέακοπυρῖτις, ἡ: — foundry, 
οὗ. ἐργοστάσιον πυροθόλων, τό: ---- 
hole ἢ loop, οὐ. ὅρ. Embrasure : 
—lock, οὐ. ἐμπυρεὺς, δ: —pow- 
der, οὐ. χόνη ἣ κονία πυρίνη, ἡ. πυ- 
pitts, ἢ: —room, οὗ. (ναυτ.) µεσό- 
δομος, 6: —shot % reach, οὐ. τό- 
ξευμα, τό, ἐφ᾽ ὅσον τόξευμα ἐξικνεῖ- 
ται: —smith, οὐ. ὁπλοποιὸς, δ: ---- 
smithery, οὐ. ὁπλοποιία, ἢ: --- 
stick, οὐ. ἐμθολεὺς πυροδόλου, ὃ: 
—stock, οὐ. κοντάχιον πυροθδόλου, 
τό: —stone, οὐ. σφαῖρα λιθίνη πυ- 
ροθόλων, ἢ: — tackle, οὐ. (ναυτ.) 
τὰ εἰς κίνησιν πυροθόλου ἀναγκαῖα: 
— wadding, οὐ. θύσμα, τό: --- 
wale, οὐ. (ναυτ.) ἐπισκαλμὲς, ἧ. χω- 
πητὴρ, ὁ. ἀκροστόλιον, τό: —, ῥ. 
οὐδ. πυροθολῶ: —nel, οὐ. (ναυτ.) 
ΞΞ Gunwale: ἰχθύς rts: —ner, οὗ. 
πυροθοληστὴς, 6, the first —ner, 
πυράρχης: (ναυτ.) ὃ ἐπὶ τῶν πολεμε- 
φοδίων ἀξιωματικός: ---ΏθΙΥ, οὐ. 
πυροθολικἡ, ἡ: —ning, οὗ. ἣ (ἐν 
θήρα) πυροθόλησις, Ἡ. 
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προ, οὐ. σιτοθολὼν, 6: θησαυροφυ- 
λάκιον, τό. 

(προ, οὐ. δίνη, ἡ δῖνος, στρόφιλος, 
6: κόλπος, 6: —omns, οὐ. πλ. dp. 
Grudgeons. 

Gu’rgle, ῥ. οὐδ. κελαρίζω, ψιθυρίζω: 
-- ob, κελάρισμα, Td; —t, οὐ. dy- 
γεῖον πορῶδες, τό, 

Gu’'rkin, οὐ. δρ. Gherkin. 

Gurlet, ov. ὅρ. Pickaxe. [τρίγλα, ἡ. 

Gu’rnard ἢ Gurnet, οὐ. (ἰχθ.) τρίγλη, 

Gush, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, ῥέω, φέρομαι, λεί- 
θομαι, ὁρμῶ. to — forth ἢ out, ἀ- 
ναθλύζειν, ἐχρέειν, ἀπορρέειν. to — 
out in tears, δακρυρροεῖν: —, οὐ. 
ῥοῦς, ὁ. ῥεῦμα, rd: — of tears, δά- 
Kpux πολλὰ ἣ δακρύων ῥεῦμα, τό. to 
break out in a — of tears, δα- 
xpuppoetv: — of blood, πολὺ τὸ αἷ- 
μα διαρρέον ἢ ἑ/χεόμενον: ---ἴπρ 
out, ἀνάθλησις, ἐκροὴ, ἡ: —ingly, 
ἐπίρ. ἀγχοάδην. [μάχιον (ἐσθῆτος). 

Gusset, οὗ. τὸ τῆς μάλης γωνιῶδες τε- 

‘Gust, οὗ. γεῦσις, ἡ: ἡδονὴ, τέρψις, 7). 
to have — for anything, ἤδεσθαί 
τοι ἢ ἐπί τινι, φιλεῖν te: —able, ἐπ. 
εὔχυμος, εὔχυλος, ἡδύς: ---Β8015, ἐπ. 
γευστικός: ---ἴα], ἐπ. jdvs: —ful- 
ness, οὐ.εὐχυμία, ἡδύτης, 7: —less, 
ἐπ. ἀνήδυντος: —, οὖ. γεῦσις, ἢ: ἡ- 
δονὴ, τέρψις, ἡ. 

Gust, οὐ. καταιγισμὸς, ὃ. πνεύματος 
καταφορὰ, ἡ. μάψαυραι, ai: —y, 
ἐπ. χειμέριος, θυελλώδης, θυέλλειος. 

Gu’stard, οὐ. (ὁρν.) ὠτὶς, ἢ. 

Gut, οὐ. ἔντερον, τό. χορδὴ, ἡ: ἔγκατα, 
τά. great —, κῶλον, τό. small —s, 
σπλάγχνα, τά: στενὸν, τό. πορθμὸς, 
δ: —, ῥ. ἐ. ἐχκοιλιάζω, ἐξεντερίζω: 
(of) στερῶ, ἀποστερῶ (τινά τικ. τι- 
νά τινος). 

Gu'tta (πλ. —tae), οὐ. σταγὼν, ἡ: 
(ἄρχιτ.) σταγὼν, 7: —sere'na, οὗ. 
(ἰατρ.)ὑπόχυμα, τό: ---ἴθ, ἐπ. (6οτν.) 
στιχτός: —ted, ἐπ. περισταγµένος. 

Gu'tter, οὐ. ὀχετὸς, ὁ. ὑδρορρόα, ἡ: 
—, ῥ. @. κοιλαίνω, ἑκκοιλαίνω: αὖ- 
λαχίζω: —, ῥ. οὐδ. ατάζω. 


Qu’ttifer, οὐ. ῥητινοφόρον φυτὸν, τό. 
—ferous, ἐπ. ῥητινοφόρος. 

Gu'ttle, ῥ. οὐδ. γαστριμαργῶ: —, p. 
é, καταπίνω: —r, od. λαίµαργος, ὁ. 

Gu'ttulous, ἐπ. σταγονοειδής. 

Gu’ttural, ἐπ. λαρυγγώδης: (Ύραμ.) 
λαρυγγόφωνος, λαρυγγοπρόφερτος: 
—, οὐ. τὸ λαρυγγοπρόφερτον στοῦ 
xetov: —ity, οὗ. τὸ λαρυγγοπρόφερ- 
tov: —ize, ῥ. ἃ. προφέρω διὰ τοῦ 
λάρυγγος: ---- 685, οὐ. --- —ity. 

Gu'tty, ἐπ. (ἐπὶ οἶχοσ.) περισταγµθος 

Gu’y, οὐ. (ναυτ.) κάλως, ὃ. 

Gu’zzle, ῥ. οὐδ, γαστριμαργῶ, lapis 
ou: —, ῥ. ἑ. καταπίνω, ἐκκίνω, pe 
λοποτῶ: ---Έ, οὗ. λαίµαργος, γαστρί. 
µαργος, 6: φιλοπότης, ὃ. [χλωάζῳ, 

Gybe, ov. ὅρ. Gibe: —, ῥ. é. σκώπτω, 

Gybe, ῥ. ἐ. (vaur.) μετατίθημι (τὰ ἱ- 
στία). : 

Gymnasiarch, οὐ. γυμνασιάρχης, 4. 

ΟΥπιμδ βία πι,οὐ. γυμνάσιον, τό. καλαί- 
στρα, ἧ: γυμνάσιον, (Ξ:: σχολεῖον) τύ. 

Gymna’stic, οὐ. γυμναστὴς, ὃ: ἢ: — 
al, ἐπ. γυμνικὸς, γυμναστικός: — 
exercises, γυμνάσια, τά: —ally, 
ἐπίρ. γυμναστικῶς, ἀθλητικῶς: --ὃ 
οὐ. πλ. γυμναστικὴ, ἡ. teacher 
---Β, γυμναστὴς, 6. 

Gymno’sophist, οὗ. γυμνοσοφιστής, δν 

Gymno’sperm,ov. (βοτ».) γυμνόσπρ' 
μον, τό. [ἡ ἠλεκτραί. 

Gy'mnot ἤ: —us, οὐ. (ἰχθ.) ἔγχονς 

Gyna'nder, οὐ. (βοτν.) γύνανδρον, τό. 

Gy'narchy, Gyneo’cracy, οὗ. γυνῖν 
χοχρατία, ἡ. of ὁ 

Gy'psum, οὐ. γύψος, σκίρος ἢ σκρ 

Gy'psy, οὐ. ᾿Αθίγγανος, ὁ : (σκωπτν 
κῶς) μαλάγχρους, ὃ : γυνὴ πανοῦργή 
ὁ: —, ἐπ. ὁ ἡ τὸ τοῦ ᾿Αθιγγάνον. 

Gy’ral, ἐπ. κύκλιος, κυκλοφόρητος. 

Gy'rate, ῥ. οὐδ. γυροῦμαι, dod, ἐν 
νεύω : ---- ἐπ. (βοτν.) ἑλωτός. ---ἴδ 
tion, οὖ. χυκλικὴ περιστροφὴ, ἧ. — 
ra'tory, ἐπ. χυχλιχός͵ 

Gy're, οὐ. γῦρος, κύκλος, ὅ. 

Gy'rfalcon, οὐ. (ὁρν.) dp. 

Gy'romancy, οὐ. γυρομαντεία, ἡ, 
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n. (βοτν.) κυρτός. 
δεσμὰ, τά. πέδη, ἡ: --- 


ΗΑ 


ῥ. ἐ. περιθάλλω δεσμούς, δέω, δε- 
σμεύω, πεδῶ. 


H. 


H -- 200: H = 

Ἡ φιῦ] βαθατ! (200,000. 
ἀντὶ τοῦ Haw. 
ak, οὐ. ἰχθὺς τις. 
her, οὐ. κάπηλος, ἀγοραῖος, 
ης, 6. ταινιόπωλις, ἡ: -ν, 
ἱεία, ἡ. [θεὶς, ὅ. 
ϐ οὐ. (ἰχθ.) γάδος ξηραν- 
ἃ, οὐ θώραξ, ὁ ὁ. 
it, οὐ. ἱματισμὸς, ἔνδυμα, 
ty ‘te ἱμάτιον, τό : στολι- 
κόσμημα, τό, 
ty ῥ. ἐ. συναρμόξω, ἱκανὸν 
ι. [σία, ἢ. 
οὐ. δύναμις, ἰσχὺς, ἐξου- 
στολὴ, ἐσθὴς, ἡ. ἱμάτιον, 
ὁ: φύσις, κατάστασις, διά- 
;» ἡ: — and affection of 
ἕξις καὶ διάθεσις : σχῆμα 
ἢ, τό: ἐπιτήδευσις, ἡ. ἐπι- 
τό: ἔθος, τό. ἐθισμὸς, ὁ 
"6. συνήθεια, ἡ. νόμος, ὁ. 
, ἔξ ἔθους, ὑπ᾽ ἔθους, ἔθει, 
.. to have a—, to bein 
‘dos ἔχειν, εἰωθέναι : νομί- 
᾽ν ἔχειν, ἐν ἔθει πράττειν 
have the —, νόμος ἐστὶν 
nasy αὐτοῖς. 1 am not 
— of, ἀήθές ἐστί pol τι, 
ἰμί τινος: ---- grows into 
ature, ἔθος ἐπέκτητος φύ- 
‘ding to —, κατὰ τρόπον. 
ime ἢ like — 8, ὁμοήθης, 
—, ῥ. & ἐνδύω, ἀμφιέννυ- 
ἔξω, στολίζω, διασκενάξω: 
νεθίζω. 
, οἰκῶ, κατοιχῶ : ----Δ 0 1}1- 
> οἰκήσιμον : —able, ἐπ. 
ἰκήσιμος, ἐνοιχήσιμος: — 
οὐ. τὸ οἰκήσιμον: —ANCY, 

κατοικία, ἡ: —ant, οὗ. 
ἱκήτωρ; ὁ : ἐγχώριος, ἔνοι- 


xog, 6: —ation, οὗ. οἴκησις, ἧ. οἵ- 
x06, ὅ. οἴχημα, τὸ: Edos, τό, ἕδρα, ἡ. 
Habi'tual, ἐπ. εἰθισμένος, νομιζόµε- 
νος) εἰωθὼς, ἐν ἔθει γενόμενος, συνή- 
Ons. to be —, καταστῆναι, νομί- 
ξεσθαι, ἐν ἔθει εἶναι. it is —, νομί- 
ᾧται, νομίζουσιν, καθέστηκε, ἐν ἔθει 
ἐστί, as it is—, κατὰ τὸ εἰωθὸς ἢ 
τὸ νομιζόμενον: —ly, ἐπίρ. ἐξ ἢ ὑπ᾽ 
ἔθους, εἰωθότως, ἐκτικῶς, ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ, ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον, ἑκάστοτε, 
χοινῶς: te ἃ ἐ οὐ. τὸ εἰωθὸς, ἕξις, ἡ. 
Habi'tuate, ῥ. ἐ. (to) ἐθίζω, προς-, 
συνεθίζω. to — one’s self to, πα- 
ρασκευάζεσθαι, ἐθίζεσθαι, συνεθίξε- 
σθαι: ----, ἐπ. εἰθισμένος, ἐθήμων, συ- 
νήθης: ἐγχρονισθείς: ἀκίνητος, στερ- 
pos, ἀδιάτρεπτος, ἀνένδοτος. ---. - 
tion, οὐ. ἐθισμὸς, ὁ. ἕξις, 7. 
Ha’bitude, οὐ. ἕξις, διάθεσις, ἡ. ἦθος, 
τό. τρόπος, ὃ: ἐπιτηδειότης, δεξιό- 
της, ἧ. [χόντως, 
Ha’bnab, ἐπίρ. εἰκῇ, ἀπρονοήτως, τυ- 
Hack, ῥ. ἐ κόπτω, κατακόπτω, πελεχί- 
ζω: φθείρω, λωθᾶμαι. {ο --- a lan- 
guage, καμψικίζειν, βαρθδαρίξειν: 
ψελλίζω, βατταρίζω : (τεχν.) πλη- 
ρῶ, ἐκπληρῶ: —, ov. ἔντμημα, τὸ. 
ἐντομὴ, ἢ: βαρθαρισμὸς, ὃ : ψελλι- 
σμὸς, ὃ : ἵππος μισθωτὸς ἣ μισθώσι- 
μος» ὃ: ὄχημα μισθωτὸν ἣ μισθώσι- 
μον, τό: μισθωτὸς, μισθοφόρος, ὃ 
πέλεκυς. 6: ταρσὸς, ὃ: κιγκλίδες 
(ὑδρομύλου), ai: κραστήριον, τό, 
φάτνη, ἢ : σκαπάνη (τῶν μεταλλουρ- 
γῶν), ἡ : —, ἐπ. μισθωτὸς, ἀνελεύ- 
θερος : —, ῥ. οὐδ. μισθοῦμαε: ἐρ- 
γάξομαι, πορνεύομαι: χρέμπτομαι, 
ἀποχρέμπτομαι: —et, οὐ. πέλεκυς 
μικρὸς, δ: —ing, οὐ. (ἄρχιτ.) πλή- 
ρωσις (τοίχου), 7: —ing-cough, 
οὗ. χρέμψις, Ί. 
2M 





HA 
Ha'ckle, ῥ. 2. κόπτω, κατακόπτω: 


ξαίνω : χωρίζω, διαχωρίζω: --- ov. 
ξάνιον, τό: µέταξα ἀκατέργαστος, 
ἡ. λίνον ἄκλωστο», to: puta (de 
ἀλίευσιν), . δέλεαρ, τό: —T, οὗ. 
ξάντης, 6. —ly, ἐπ. καταχερµατι- 
σμένος. 

Ha’ckney, οὐ. ἵππος μισθωτὸς Ἡ µι- 
σθώσπιμος, ὁ: ὄχημα μισθωτὸν, τό: 
μισθωτὸς, µισθὀφόρος, ὃ : ἐπιμισθὶς, 
ἑργάτις, πόρνη. 7: —, ἐπ. μισθωτὸς, 
μισθώσιμος: κοινὸς, δημόσιος: τε- 
τριμμένος, τεθρυλλημένος: ---- Car- 
riage ἢ coach, οὗ. ὄχημα μισθωτὸν, 
τό: ---- coach-man, οὐ. ἡνίοχος με- 
σθωτοῦ ὀχήματος, 6. — man, ov. ὁ 
ἐπὶ μισθῷ ἵππους τε καὶ ὀχήματα 
παρέχων: ---, ῥ. €. ἀποτρίθω: ἐθίζω, 
συνεθίζω: ἐν μισθωτῷ ὀχήματι με- 
ταχομίζω. ἴο ---- out, μισθοῦν. ἆκμι- 
σθοῦν: —ed, ἐπ. πολυπάτητος, κα- 
θημαξευμένος: τετριμμένος, κοινὸς, 
τεθρυλλημένος. ἕωλος. 

Had, παρτ. x, μετ. παθ. τ.ῥ. Have: 
— I wist, φεῦ! γνοίην ἀν! 

Ha'dder, οὐ (6οτν.) ὅρ. Heath. 

Ha’ddock, Ha'ddy, οὐ. (ἱχθ.) γάδος, 
ὄνος, 6. 

Ha‘de, οὐ: παρέκθασις (ὀρυχτείου), κλί- 
σις, ἡ: χατωφέρεια (λόφου), ἡ. 

Ha'des, οὐ. (μυθ.) ἄδης, 6. 

Ha'ding, οὐ. παρέκθασις (φλεθὸς µε- 
τάλλου), ἡ. [θος). 

Haematite, od. (ὁρ.) ὃ αἱματίτης (λί- 

Haft, οὐ. λαθὴ, λαθὶς, ἡ. κώπη (ξίφους) ᾽ 
ἡ: —, ῥ. ἐ. nposanto, ἐφάπτω, 
προςαρµό(ω (λαθίδα). 

Hag, οὐ. γραῖα dusecdns, 7: φθίνυλλα, 
φαρμακὶς, φαρμακεύτρια,ἢ: φάσμα, 
τό: ἰχθύς τις: ἠλεκτρικοὶ σπυθίρες 
ἐπὶ τῶν τριχῶν ἀνθρώπων τε καὶ (ώ- 
ων: — born, ὑπὸ φαρμακίδος Ύεν- 
νηθείς: --- ridden, ὑπὸ φασμάτων 
χατεχόμενος: — seed, οὗ. φαρμαχί- 
δος γέννημα: ---- taper, οὐ. (6οτν.) 
φλωμὶς, ἢ: —, ῥ. ἐ. ἀλγύνω, βασανί- 
ζω: φοθῶ, ἐχπλήττω : -- -σαγα, ἐπ. 
ἄγριος, ἀγριωπὸς : ἰαχνὸς, ἄσαρκος, 
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σχελετὸς, ξηρός: ὠχρὸς, χλωρός: τρᾶ» 
χὺς, χαλεπός: ἀσχήμων, ἄμορφος, 
δυςειδής: —gard by grief, in 
ἐχταχείς. with —gard eyes, xoue- 
φθαλμος͵ χοιλωπός: ; —pard, οὐ. πᾶν 
ἄγριον καὶ ἀτίθασσο»: εἶδος ἱέρακος: 
φαρμακχὶς͵ ἢ : ἀχυρὼν, 6: —gardly, 
ἐπίρ. ἀμόρφως, δυςμόρφως: 18D, 

ἐπ. φορμακίδι προςόμοιος: δυφειδίς: 
φρικώδης: —ship, οὐ. προφαγόρω- 

σις φαρμακίδος, 7. 

Ha’ggle, ῥ. ἐ. κέπτω, κατακόπτω, χα" 
τακερματίζω : κατατρύχω, ταλαι- 
πωρῶ: ---, ῥ. οὐδ. δυςωνῶ, δυφωνοῦ- 
μαι, μαρολογοῦμαι, κιμθικεύομαι: 
—T, οὐ. ὁ κατακόπτων " κυμινοπρί- 
στης, γνίφων, 6. —gling, οὐ. δυώ- 
νησις, ἡ. 

Hagio’graphal, ἐπ. ἁγιωγράφος. 

Hah, ἐπίρ. ὅρ. Ha. 

Hail, οὐ. χάλαζα, ἡ. a shower οἱ —, 
χαλαζοκοπία, 4: —stone, οὗ. χα: 
λάζης χόνδρος, 6. χάλαζα, ἧ: — 
storm, οὗ, χαλαξοκοπία, ἧ : —Y> 
ἐπ. χαλαξώδης, χαλαξήεις. —) p. 
οὐδ χαλαζάω, χαλαζόω. it —8, x2 
λαζά ἐστι ἢ γίγνεται. to — from, 
δηλοῦν ἢ ἐμφαίνειν τὴν πατρίδα. 
where do τοῦ --- from? ποδαπός; 
—, ῥ. ἐ. ἐκχέω, προχέω. 

Hail, ἐπ. σῶος, σῶς, ὑγιής : νεαρὸς, 
ἀχμάξων :--- ῥ.ἐ. ἄππάζομαι, πρὸς" 
αγορεύω, χαιρετίξω : ἐπικαλῶ, ἔπι» 
βοῶ, παρακελεύομαι, call within 
—, σις ἀκούεσθαι ἐπιδοώμενον:---» 
ἐπίρ. χαῖρε! --- fellow, οὐ, ἑταῖ- 
POS, ἡλικιώτης, ὃ. 

Ha’‘inous, ἐπ. = Heinous. 

Hair, οὐ. θρὶξ, ἡ. τρίχιον, τό. made 
of —, τρίχινος. ty a—, toa—8 
breadth, ἐπ᾽ ὄνυχος. ἀκριθέστατα. 
within a —’s breadth, παρ᾽ ἀκα’ 
ρῆ; παρὰ μικρὸν, παρ᾽ ὀλέγον, ὀλί- 
you δεῖν, not a —’s breadth, οὐδ᾽ 
ἀκαρῆ, οὐδ᾽ ἐλάχιστον. not to dil 
fer by a single —, μηδὲν τὸ πα” 
ράπαν διαφέρειν : κόμη, 9. τρίο 
(τῆς κεφαλῆς), αἱ, χαίτη (ζώων), * 
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ς) 7. the — of the beard, | 


ts,aé; — of the eyebrows, 


. the root of a —, ἴονθος, |- 


—, κόμαι πρόςθετοι, φενά- 
ἔντριχον, τό. plaited —, 
2¢, 6. a knot of —, τριχῶν 
tos, κόρυμθος, κρώθυλος, 4, 
ἡ dishevelled —, χόμη λε- 
thick grown —, βαθεῖαι 
3αθεῖα κόμη. to get—, τρι- 
the — falls of, αἱ κόμαι 
ίδουσιν ἣ ἀπομαδῶσιν. to 
mg —, κομᾶν. to let one’s 
¥, τρέφειν τὴν κόμην, ἄνει- 
ἂν τὴν κόμην, to cut the 
(οτομεῖν, κείρειν Ἡ ἀποκεί- 
κόμην. ΤΑΥ͂ — stands on 
θιαι ἵστανται αἱ τρίχες μου. 
ΔΆ] ---, χαλλίκομος,καλ- 
wos. With auburn ἢ gold- 
χρυσοκόμης, ξανθοκόμης. 
irling —, ἑλικοθόστριχος. 
ack —, µελαγχαίτης. with 
. καρηχομόων. with short 
ὀτριχος. more — than wit, 
γμος καὶ ἄνους: —-brained, 
Harebrained. — broom, 
ρον τρίχινον,τό:----Ὀτιδῃ, 
ρα, 7: —cloth, οὗ, κιλί- 
— comb, ov. χτεὶς, 6: — 
ἡ, πηνίκη, φενάχη, ἧ. προχό- 
—dresser, οὐ πλοχεὺς, κου- 
μωτὴς, ὃ:--- grout, οὐ.(ἀρ- 
εμωτὸν λευχὸν, Td: —lace, 
a, ταινία, ἡ: —like, ἐπ. 
is: — needled pin,ov.rér- 
— pencil, οὐ. γραφὶς (τῶν 
»), 4: —salt, οὐ. (ὁρ.) ἁλό- 
τό: — shirt, οὐ. ἱμάτιον 
6: — sieve, οὐ, κόσκινον 

τό: —splitting, ἐπ. µι- 
, λεπτολόγος : οὗ. µιχρολο- 
—ed, ἐπ. τριχωτὸς, τριχώ- 
ήθως ἐν συνθέσεσιν), ὡς : 
—ed, λάσιος, δασὺς, µαλ- 
arly —ed, οὐλόθριξ, ὁ, ἡ. 
ὧν τὴν χόµην. long —ed, 
thort —ed, µικρότριχος : 








—iness, οὐ. τρίχωσις, δασύτης, ἡ : 
—less, ἐπ. ψιλὸς, µαδός: —y, ἐπ. 
τριχωτὸς, δασὺς, λάσιος : τριχώδης: 
τρίχινος. Very —y, ὑπέρδασυς. to 
be —y, δασύνεσθαι. 


Halke, οὐ. εἶδος ἰχθύος : στέγη, ἧ. 
Harkot, οὐ. εἶδος ἰχθύος. 
Ha'lberd, οὐ. πέλεκυς λογχωτὸς, 6: 


—ier, οὐ. δορυφόρος, λογχοφόρος. 
to be a —ier, δορυφορεῖν. 


Ἠα΄ΊογοἨ, οὐ. (ὁρν.) ἀλκνῶν ἢ ἁλχυὼν, 


δ: —, ἐπ. γαλήνιος, εἰρηνικός : ---- 
days, ἀλχυονίδες, ai: —ian, ἐπ. dp, 
Halcion. © 


Ἠα]ε, ἐπ. ὑγιὴς, ῥωμαλέος, εὐσθενὴς, 


ἰσχυρός: ὅλος, ἀκέραιος, ἀθλαθὴς, 
σῶος: ----, οὐ εὐδαιμονία, εὐτυχία, ἡ. 


Ha‘le, ῥ. ἑ, on, ἕλκω, σύρω : ----ᾱ, οὐ. 


ὁ ἕλχων. 


Half (πλ. halves), οὐ. ἥμισυ, ἡμίσευ- 


μα, τό. ἡμίσεια, ἧ. μέσον, τό. one 
— of the cavalry, οἱ ἡμίσεις τῶν 
ἱππέων, cut in two halves, διχό- 
τοµος, to reduce to one —, ἧῤι- 
σεύειν, to go halves, ἐξ ἴσου μερί- 
ζεσθαι, διαμοιρᾶσθαι: ----, ἐπ. ἥμι- 
Gus, ἡμίτομος, ἡμιτελὴς, ἡμιτέλε- 
στος: --- ἃ goose, χὴν ἡμίθρωτος: 
— the way, ἡ ἡμίσεια τῆς ὁδοῦ: 
— a foot, ἡμιπόδιον, ἡμίπους: ---- 
8 pound, ἡμίλιτρον : ---- a pound 
in weight, ἡμιλιτριαῖος.ΤΠΟΥΘ than 
—, ὑπερήμισυς : — a month, ἦμι- 
μήνιον, τό: —a@ year, ἕξ μῆνες, ἑξά- 
βηνος χρόνος: --- a dozen, ἕξ: --- 
ascore, δέκα: — as big, — as 
much again, ἡμιόλιος. the begin-. 
ning is — the battle, 4, well be- 
gun is — done, ἀρχὴ παντὸς ἔρ- 
you μέγιστον : —, ῥ. ἐ. διχοτομῶ, 
ἡμισεύω. 


Half, ἐπίρ. συνήθως ἐν συνθέσεσιν ἐκ- 


φραξόμενον διὰ τοῦ ἡμι, ὡς: ---- 

done ἣ ready, ἡμιεργὴς, ἡμίεῤγος,! 

ἡμιτελὴς: — driled, ἡμίξηρος: ---- 

learned, ἡμιπαίδευτος : — alive, 

ἡμίζωος: ---- frozen, ἡμιπαγής: ---- 

blind, ὑπότυφλος. — deat, ὑπόκω- 
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gos: — barbarian, μιξοθάρθαρος: 
— beast, μιξόθηρ : — Lydian, 
Phrygian, (µουσ.) μιξολύδιος, μι- 
Eoppuyios: — witted, παραφρονῶν: 
— obliterated ἢ — legible, 4- 


pudpds, 
'  Half-blood 4 blooded, ἐπ. οὐχ épo- 


πάτριος ἣ ὁμομήτριος : νοθευθεὶς, 
φαῦλος, χυδαῖος: : — -boot, οὐ. xpn- 
nis, : — -bred, ἡμιθάρθαρος: ---- 
broken, ἡμίθρανστος, ἡμίκλαστος: 
—brother, οὐχ ὁμοπάτριος Ἡ ὅμο- 
μήτριος ἀδελφὸς, 6: — burnt, ἧ- 
μίκαυστος, ἡμίφλεκτος : --- circle, 
ob, 6p. Semicircle : — cooked, 7- 
µίεφθος, ἡμίπεπτος : —Orown, ov. 
νόμισμα Αγγλ. 3 σελ. ἡμίσεος ὁέ- 
οντος: --- dyed, ἡμιθαφής: ---θθί- 
en, ἡμίθρωτος: --- -hearted, φει- 
δωλὸς,φιλάργυρος: -----πηϊπὰ 64 ἆμ- 
φίδολος: ----ΠιοοΏ, οὐ. μηνοειδὴς 
σελήνη, ἡ: — -naked, ἡμίγυμνος: 
— note, οὗ. (µουα.) ἡμιτόνιον, τό: 
— part, οὗ. τὸ ἡμίου: --- pay, ov. 
μισθὸς ὁ ἥμισυς; ---ΡΘΠΗΥ, οὗ. τὸ 
ἥμισυ δηνάριον: — round, οὐ. ἥμι- 
κύχλιον, τό: — scholar, οὐ. ἡμι- 
παίδευτος, ἡμιμαθὴς, 6: — sight- 
ed, μύωψ, ὃ, ἡ. ἀσθενὴς τὴν ὄψιν: 
— sister, οὐ. ἀδελφὴ οὐχ ὁμοπά- 
τριος ἣ ὁμομήτριος, ἣ : — sphere, 
οὐ. ἡμισφαίριον, τό : — -strained, 
ἡμιτελὴς : — ton, οὐ. (ναυτ.) ἡμι- 
κάριον, 76: — tongue, ov. ὁρκωταὶ, 
ὧν οἱ μὲν ἐγχώριοι, οἱ δὲ ξένοι: --- 
yearly, ἐξάμηνος, ἑξαμηνιαῖος. 
Ha'lfen, ἐπ. ἡμιδεής : —deal, ἐπίρ. 
ἐξ ἡμισείας, ἥμισυς, ᾿ 
Ha'lfer, οὐ. ὁ τὸ ἥμισυ κεκτημένος : 
ἔλαφος ὃ ἐκτομίας. 
Ha'libut, οὐ. (ἐχθ.) ψῆσσα ἢ ψῆττα, ἡ. 
Ha’limas, οὐ. (ἐκκλ.) ἡ ἑορτὴ τῶν ψυ- 
χῶν. [τμὸς, ὅ. 
Ha’ 108, οὐ. πνοὴ, ἡ: ἀναπνοὴ, ἧ: ἀ- 
Hall, οὐ. πρόδρομος, ὁ. προστὰς, ἡ : 
πρόδρομος, ὃ. παστὰς, ἧ. πρόθυρον, 
προπύλαιον, τό : δικαστήριον, ἀρ- 
χεῖον, τόι μέγας οἶκος; ὃ. αἴϑουσα. 


(ἐν navercotnplots, ἡ : ἑστιατόριον, 
δειπνητήριον, τό. [ραίων σχηνῶν. 
Ha'llage, οὐ. φόρος ὁ ἀπὸ τῶν ἀγο- 
Hallelu‘jah, od. τὸ ἀλληλούϊα = ὗ- 
µνος; 6. ὑμνωδία, ἡ. [πάγη; παγὶς, ἡ. 
Ha’llier, οὐ. θήρατρον, τό. νεφέλη, 
Hallo’o, ῥ. οὐδ. ἀὐτέω, ἀνακράζω, ἐ- 
πιθοῶ : : —, ῥ. ἐ. παροξύνω, παρορ" 
HG, ἐρεθέζω : ἐπευφημῶ, ἐπευφημί- 
tw: ---, ἐπιφ. ἰώ | —ing, ob. κα" 
ρόρμησις, 7. 

Hallow, ῥ. ἐ. ἱερῶ, καθιερῶ, ἁγίζω, 
ἁγιάξω, ἁγιστεύω: —ed be thy 
Name, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά σον. 

Ha‘llowmas, οὐ. ἣ ἑορτὴ τῶν ψυχῶν. 

Hallu’cinate, ῥ. οὐδ. πταίω, σφάλλο- 
μαι: ἁμαρτάνω, πλημμελῶ͵ παραλο- 
γίξομαι:-τ οι, οὐ. ἅλη, πλάνη, 
ἡ: παραλογισμὸς, ὃ: σφάλμα, πλην» 
μέλημα, ἁμάρτημα, τό. 

Halm, οὐ, καλάμη, ἡ. κάλαμος, 6. 

Ha’lo, οὐ. (ἀστρν.) ἅλως, ἧ. σέλας (τὸ 
περὶ τὴν κεφαλὴν ἁγίων) :—, ῥ. ove. 
κυκλοῦμαι. 

Ha'lse, οὐ. λαιμὸς, ὁ: ----, ῥ. odd. ἵναγ- 
καλίζομαι, κατασπάζοµαι, προς- 
πτύσσομαι:----, ῥ. ἐ. (ναυτ.) avant 
τάννυμι, 

Halt, ῥ.οὐδὃ. ἵσταμαι, ἐφίσταμαι, nave 
μαιπορευόμενος, ἐπίστασιν ποιοῦμαι: 
σκάζω, χωλεύω, χωλαένω: ἀστατῶν 
ἀθέδαιός εἰμι, ἄμφιςθητῦ, ἀπορῶ:--- 
ῥ. ἐ. ἵστημι, ἐρίστημι, ὑφίστημι (τὸν 
στρατὸν), ἀναπαύω. Halt! ἐπίσχε! 
ἐπίσχον | μεῖνον: ----, ἐπ. ἐπιστατι' 
KOs: χωλὸς, σκάζων, πηρός : _, οὐ. 
ἐπίστασις, ἡ: χώλασμα, τό. χωλεία, 
ἡ :-π τ οὗ. χωλὸς, ὃ: ἀγχόνη, στραγ 
γάλη, ἀρτάνη, ἧ. δεσμὸς, 6: φορθεὰ 
4 Φορθιὰ, ἡ. ἀγωγεὺς, ῥνταγωγῶς 
(τῶν ἵππων), 6:—er, ῥ. ἐ. ἐμπλίπω, 
περιπλέχω, πεδῶ, περιθάλλω, φῳῶ: 
—ers, οὐ. πλ. οἱ &) τῆρες (ἑντόμων} 
—ing, οὐ. ἀμφιθολία, ἡ : ἐπίοσταειξ, 
4: χωλεία, 4: —ingly, ἐπίρ. χαλδη 
βραδέως, 

Ha'lve, ῥ. ε. δίχα τέμνω, διχοτομῶ, 
ἡμισεύω : ---8, οὐ. τὸ ἥμισυ : exif. 
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Ερμής! to cry —s, κοινὸς ὁ 
xpacev. to share —s, to go 
ἴσου μερίξεσθαι, διαμοιρᾶ- 
revenvety, [κάλως, 6. 


HA ᾿ 


βιπλέκω, πεδῶ: ἐμποδίξω, κωλύω: ἐ- 
νοχλῶ, ταράττω. [κωλύω. 


Ha’mshackle, ῥ, ἐ, δέω, ἐμποδίξω, 
Hamster, οὐ. μῦς, μυοξός ἢ μνωξὸς, ὁ. 


Β, οὐ, πλ. (ναυτ.) κερουλκὸς | Ha’matring, ob, ὁ ἐγνυαχὸς pis: —, 


ἐγνύα, ἰγνὺς, 7): μηρὸς, 4, i- 
χέλος, τό. πέρνα, χωλὴ, ἡ. πε- 
ὁ. (κοιν.) χοιροµέρι, τό. 

, οὗ. = Hammock. 

yad, ov. (μυθ.) ἁμαδρνὰς, ἡ. 
, ἐπ. πεφυρμένος: ἢ: —d, 
ἀγκιστροειδής. 

«ἶχος, 6: —Halm: ----Β, πλ. 
γοὶ, οἵ. 

οὐ. κώμιον, χωρίον, τό: --- 
κωμήτης, ἀγριώτης. 

', οὖ. σφῦρα, ἡ. to beat 
—», σφυροῦν, σφυροκοπεῖν. 
6. tunis, ἡ. to bring to the 
ιοπρατεῖν. to go to the —, 
ὑττεσθαι: —beam, οὐ. (ἀρ- 
αδοκὶς, 4. στρωτὴρ, δ: --- 
rb. περικάλυμμα ὀκρίθαντος 
λάτουλ, τό: —tish, οὗ. σφύ- 
‘t—like, ἐπ. σφυροειδής :--- 
mith, οὐ, σφυρηλάτης, δ: --- 
Ψ, (βοτν.) ὅρ. Pellitory :--, 
τω τῇ σφύρᾳ, σφυρῶ, χροτῶ, 
πῶ.(0---ἰπ ἃ nail, ἐπικρού- 
to — together, συγχροτεῖν: 
συρράπτω. to — upon a 
abject, ἐπιχαλκεύειν. to be 
—ing at the same thing, 
νπράττοντάτι, διαγίγνεσθαι 
ete: (out) μηχανῶμαι, ἐπι- 


—out a scheme, συντιθέναι] 


—, ῥ. οὗδ. ἐργάζομαι, μο- 
uve: —able, ἐπ. οἷός τε σφυ- 
:—ed, ἐπ. σφυρήλατος:--- 
σφυροκόπος, ὃ :---Ίπβ, οὐ. 
nla, ἡ. 

k, ob, κρεµάθρα, αἱώρα, ἡ: 
hes, οὐ, πλ. (ναυτ.) τὰ κα- 
α. [δὴς, χαμπύλος. 
Ha’mous, ἐπ. ἀγκυστροει- 
οὖ. κόφινος, κάλαθος, 6, σπυ- 
άναστρον, κάνεον, τό: πέδη, 
ky τά: -οῦ ῥ. ἐς ἐμπλέχω, πε- 


ῥ. ἐ. νευροκοπῶ, τὰς ἐγνύὰς διακό- 
πτων χαλῶ ἣ παραλύω. 


Ha'naper, οὐ. (νομ.) ταμεῖον, τό: τα- 


μείας, 6: κάλαθος, 6, 


Hances, Hanches, οὐ. πλ. (ἀρχιτ.) τὰ 


ἄχρα ἑλλειπτικοῦ τόξου. 


Hand, od, χεὶρ, 4. the right —, δὲ- 


ξιὰ, ἢ. the left —, ἀριστερὰ, ἡ. 
the flat ἢ palm of the —, πα- 
λάμη, ἡ. θέναρ, τό. the hollaw of 
the —, χεὶρ κοίλη, κυλλὴ, 4. with 
one’s own —, τῇ ἑαυτοῦ χειρὶ, abe ᾿ 
τοχειρί. to work with one’s own 
—, αὐτουργεῖν. to live by one’s 
—» χειροθιοῦν. at —, πρόχειρος, ἕ- 
τοιμος: ἑπίρ. ἐμποδὼν, ἐν ποσὶ, πρὸ 
ποδῶν. to perform anything with 
the —, παλαμᾶσθαί τι. made by 
the —, χειροποίητος, to move the 
—, παραφέρειν τὴν χεῖρα. to lift up 
one’s —, αἴρειν ἣ ἀνατείνειν τὴν 
χεῖρα. in the —s οὗ, χείριος, ὑπο- 
χείριος. to put into any one’s —, 
διδόναι ἐμθάλλειν εἰς χεῖρα, ἐγχειρί- 
Cav, ἐπιτρέπειν τινέ τι. to deliver 
into one’s ---, παραδιδόναι. to 
leave anything in one’s —s, ἐᾶν 
τινα ἔχειν τι. to have ἣ hold in the 
—, διαχειρίξειν, μεταχειρίξεσθαι. 
to lead by the —, τῆς χειρὸς ἄγειν, 
χειραγωγεῖν. to give, offer, shake 
—s, δεξιὰν διδόναι, ὑπισχνεῖσθαι : 
δεξιοῦσθαι, they shook —s with 
them, ἀντεδεξιοῦντο αὐτούς. to lay 
— to anything, ἐπιχειρεῖν τινι, ᾱ- 
πτεσθαίτινος, σφετερίζεσθαι. bear a 
—, σπεῦσον] σπεύσατε! (ὡς μέτρον) 
παλαιστὴ, ἡ: πλευρὰ, ἧ. πλευρὸν, τό: 
γνώμων, 6, (κοιν.) δείκτης, δ: κτῆσις, 
ἡ. ἰσχὺς, ἡ κράτος, τό, ἐξουσία, ἡ. to 
get the upper —, περιγίγνεσθαί 
τινος, νιχᾶν τινα, προτερεύειν Άπρο- 
τερεῖν τινος. LO Lake IN ONS B—y 
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προχειρίξεσθαι. to take in —, ἐπι- 
χειρεῖν, εἰς χεῖρας ἄγεσθαι: χεὶρ, 7. 
(κοιν.) χαρακτὴρ; 6. γράψιμον, τό. 
ὑπογραφὴ, ἡ. to put one’s — to 
anything, ὑπογράφειν ἢ ἐπιγράφειν 
τὸ ἑαυτοῦ ὄνομά τινι. to deny one’s 
OW --- τὴν ἑαυτοῦ χεῖρα ἣ ὑπογρα- 
φὴν ἀρνεῖσθαι: βοηθὸς͵ ἐργάτης, συν- 
εργάτης, ὁν to lend a —, συνεφά- 
πτεσθαι, συνεπιλαμθάνεσθαί τινος. 
to lend a helping —, βοηθεῖν, ἐπι- 
κουρεῖν τινι: συνέργεια, ἡ: δεξιότης, 
ἱκανότης, ἐπιτηδειότης, εὐχέρεια, ἡ: 
τὸ μέσον, δι᾽ οὗ γίγνεταί τι: πρᾶξις, 
h. ἔργον, τό: παιγνιόχαρτα, τά. I 
have ἃ bad —, ἔχω κακὰ χαρτιά: 
Second —, ᾧ ἤδη ἕτερός τις ἐχρή- 
σατο, οὐ καινὸς, παλαιός. at the 
best —, εὐώνως. at any —, πάν- 
tas. by the — of, διά. in any —, 
of all —s, πάντως, in —, νῦν ἤδη, 
ἀργυρίῳ (κοιν.) ἐν τοῖς μετρητοῖς. 
by ἃ third —, δύ᾽ ἑτέρου τινός, off 
—, εὐθὺς, παραντίκα, παραχρῆμα. 
under the —, χρύφα, κρυφῇ, κρύ- 
Edny, λάθρα :"---- over head, προπε- 
τῶς, ἀπερισχέπτως, to be — and 
glove, συνήθη εἶναί τινι, οἰκείως δια- 
χεῖσθαι. to live from — to mouth, 
τὰ καθ᾽ ἡμέραν πορίξεσθαι, on the 
one --- on the other —, τὰ μὲν, 
— τὰ δέ. πὴ piv, — πὴ δέ. heart 
and --- παντὶ τῷ θυμῷ, ὅσον τις δύ- 
ναται μάλιστα. torule witha high 
—, ἄρχειν ἐγχρατῶς. to be a good 
—at anything, δεξιὸν ἢ ἐπιτήδειον. 
εἶναι. quick with the —s, ταχύ- 
χειρ, ὠκύχειρ. Out Of —, ἐκ χειρός. 
— to —, εἰς χεῖρας, ἐν χερσὶ, αὗτο- 
σχεδίην, ὁμόσε. to set the — to, 
ἐπιχειρεῖν τινι) ἅπτεσθαί τινος. to 
go, to fall in — with, ἄῤχεσθαί 
τωος. to make one’s —, to make 
a good — of, ὠφελεῖσθαι ἐκ and 
τινος. to have in —, μεταχειρίξειν, 
μεταχειρίξεσθαί τι, ἐν χερσὶν ἢ διὰ 
χειρὸς ἔχειν τι. everything passes 
through my —s, δὺ ἐμου πράττι- 
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ταιπᾶν, μέτεστί μοιπαντός, to have 
a —in anything, προςήκει pol τι 
ἣ μέλειμοίτινος, μετέχειν τινὸς, συμ- 
πράττειν τινέτι, to try one’s — at, 
πειρᾶσθαι, ἐγχειρεῖν ἢ ἐπιχειῤεῖν. 08 
all —s, ὑπὸ πάντων, ἐν πᾶσιν. 
Hand-ball, οὐ. εἶδος σφαιρισμοῦ: — 
barrow, οὐ. μονόστροφος ἅμαξα, 
χειράµαξα,ἡ: — -basin, οὐ. χειρό- 
νιπτρον, τό: --- -basket, οὐ, κάλα- 
Gos, 6. ταλάριον, τό. σπυρὶς, 4: -- 
«Ὀθ]], οὐ. κωδωνίσκος, 6: — bill, 0. 
κλαδευτήριον, τό: πρόγραμμα, τό. 
προγραφὴ, ἧ. to make known b 
a— bill, προγράφειν : — blow, 
ῥάπισμα, τό: ---- book, οὐ. ἐγχειρί- 
διον, τό: ---- brace, ob. τέρετρον, 
τό: --- -breadth, οὗ. παλαιστὴ, ἡ: 
— cloth, οὐ. ῥινόμακτρον, τό: -- 
craft, οὐ. ὅρ. Handicraft: —cuf, 
οὗ. χειροπέδη, ἡ. χειρόπεδον, τύ. 
χειρόδεσμος, 6: —CUff, ῥ. ἐ. χειρο- 
δετῶ, ὀπίσω τὰς χεῖρας δίω: — 
fetter, οὐ. 6p. —cuft: —full, οὐ. 
δράγμα, χειρόθολον, τό: βραχὺ, ὁλί- 
γον te: — gallop, οὐ. τὸ ἐπιραθὸν- 
φορεῖν: ---- -glass, ob. (ἐν κήποι) 
ὑέλινος κώδων, 6,-—grith, οὐ, (νομ.) 
βασιλικὴ προστασία, ἡ: ---- lead, ov. 
(ναυτ.) Boris, ἡ: —maid ἢ maiden, 
οὐ. θεράπαινα, θεραπαινὶς, δούλη, ἡ: 
— mallet, οὐ. τυπὶς, 7: —mill, 
οὐ. χειρομύλη, ἡ: — pump, οὗ. 
χειροσίφωνον, τό: —rail, οὐ. κεγ” 
κλὲς, ἢ : — sails, od, πλ. ἑστία μαρὰ, 
τά: — -saw, ov. πρίων, 6: -- 
springe, ov. χειροσίφωνον, τό: -- 
smooth, ἐπέρ. ἐπιτηδείως, ἐπιδεξίως: 
— -spike, οὐ. ἀναφορεὺς, ὅ: — 
staff, οὐ. ἀκόντιον, τό: — stroke, 
οὐ. ῥάπισμα, τό. πληγὴ, ἣ : --- Vile, 
ob, τὸ δίχειλον ἐργαλεῖον : —work, 
οὐ. 6p. —iwork: —writing, οὐ. 
χεὶρ, ἡ : ὑπογραφὴ, ἡ. αὐτόγραφον,τέ. 
Hand, ῥ. ἐ. ἐγχειρίζω, προτείνω, ὁρέ- 
γω, προσφέρω, παρέχω, παραδίδωμι 
to — any one the cup, ὀρέγεσ ἢ 
ἐνδιδόναι τὸν χύλικά τινε, to— 857 
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3 food, παρέχειν τινὲ τροφήν: 
; χειρὸς, χειραγωγῶ: μετα- 
ιαυχειροθετῶ, διοικῶ: (ναυτ.) 
(τὸν ἱστόν). to — over, πα- 
αι. to — down, παραδι- 
ihe custom has been —ed 
to them, ἔθος καθέστηκεν ἣ 
( to — down, διαγγέλλειν. 
rund, περιφέρειν: ----, ῥ.οὖδ. 
‘tte, συμθοηθῶ: —ed, ἐπ. 
΄ς ἐν συνθέσεσιν), ὡς right — 
ιός. left —ed, ἀριστερὸς, 
as. a legend —ed down to 
ὃς mapadcdouevos: —er, οὗ. 
Sav, ὁ παραδίδων: —icraft, 
ουργία, χειρωναξία, χειροτε- 
Χειρούργημα, τό: ---Ιοταί{ϊδ- 
b. χειροτέχνης, βάναυσος, ὃ: 
ἐπίρ. δεξιῶς, ἐπιδεξίως, εὖ- 
—iness, ov. δεξιότης, ἐπι- 
6) εὐχέρεια, ἢ: —iwork, οὐ. 
γημα, τό: --- less, ἐπ. ἄχειρ. 
‘chief,ov. καψιδρώτιον, ῥινό- 
¥, τό. 
ῥ. ἐ. ἅπτομαι, ἐφάπτομαι, 
διὰ χειρὸς ἔχω, δια-, µε- 
ζω) μεταχειρίξομαι, διοικῶ : 
ν ἐπιχειρῶ: ἐργάξομαι, πραγ- 
και: γράφω, σνγγράφω περί 
εραπεύω. tO — ἃ person, 
{ τινι, διατιθέναι τινά. to — 
Υ͂, σκληραγωγεῖν ἐξουδενί- 
οίσταµαι, ἐπιστατᾶ: ---- οὐ. 
ειρολαθὶς, χειρολάδη, ἡ, οὗς, 
vy, ἡ. the — of a shield, 
τό. the — of a sword, 
. the —of an axe, orededy, 
—of a door, ἐπισπαστὴρ, 
μὴ, αἰτία, ἡ. to give a — 
one, λαθὴν ἢ ἀφορμὴν h πρό- 
ιδόναι ἣ παρέχειν. 
β, οὐ. ἀφὴ, ἐπαφὴ, nN δια- 
, μεταχείρισις, ἧ. διαχειρι- 
διοίκησις, ἥ. 
, οὐ. ἀρραθὼν, 6. πρόδοσις, 
Ἢ χρῆσις(τράγµατος) ἢ :----, 
ρᾶμαι, καυίζω, 
ne, ἐπ. ἐπιτήδειος, καίριος, 


εὔθετος: εὐειδὴς, εὐσχήμων, ἄρεσκος, 
χαρίεις, ἐπίχαρις, καλὸς, εὐπρεπὴς, 
εὔμορφος, ὡραῖος, εὐπρόςωπος : ἀξιό- 
λογος ἱκανὸς: ἄφθονος. a—fortune, 
ἄφθονος πλοῦτος, ὁ, περιουσία, ἢ: 

ἐλευθέριος, εὐγενής. ἃ — action, 
εὐγενὴς πρᾶξις. 7 N. ἀνδραγάθημα, τό: 

—ly, ἐπίρ. εὖ, χαλῶς, χαριέντως: 

ἐπιτηδείως : εὐγενῶς: βραδέως: — 
ness,ov. «ὡραιότης, καλλονὴ, χάρις, ἡ. 


Ha'ndy, ἐπ. χειρο(ποίητος) : δεξιὸς, 


εὔστροφος, ἐπιτήδειος : εὔθετος : ἕ- 
τοιμος, πρόχειρος: --- blow 4 ἡ cuff, 
ov. κόλαφος, δ: --- gripe, οὗ. λαθὴ, 
ἢ: --- stroke, οὐ. κόλαφος, 6: — 
work, od. ép. Handiwork. 


Hang (nape. κ. μετ. παθ. hanged 


x, hung), ῥ. ἐ. ἀρτῶ, ἀναρτῶ, κρε- 
μάννυμι. ἀναχρεμάννυμι, αἰωρῶ, ᾱ- 
νάπτω, ἀναπετανύω: ἄγχω, ἀπάγ- 
χω. to— on ἃ nail, ἥλῳ ἀνά- 
πτειν. to — oneself, ἀναρτᾶν ἑαυ- 
τὸν, ἀπάγχεσθαι. to — down, πα- 
ρακρεμαννύναι. to — down the 
head, κύπτειν. to — on 4 over, 
ἐπαρτᾶν. --- you !—him! go and 
be —ed, βάλλε ἣ ἀπόφερε ἢ ἴτε ἐς 
κόρακας ἷ οὐκ ἐς κόρακας ἐρρήσετε; 
φθείρου ἱ isn’t it enough to make 
8 man go — himself? ἀρ᾽ οὐκ 
ἀγχόνης ταῦτα ἄξια; ----, ῥ. οὐδ. 

κρέμαμαι, αἰωροῦμαι, ἄγχομαι. ἴο 
— down from, κρέμασθαι ἔκ τινος 
ἣ ἀπό τινος, ἀποχρέμασθαι Ex τινος, 
ἀρτᾶσθαι, ἐξαρτᾶσθαι ἔχ τινος : ἀ- 
νακάμπτομαι: ἀναπάλλομαι : προς- 
κολλῶμαι͵ προςαρτῶμαι͵ ἔχομαι. 

To — loose, ἀπαρτᾶσθαι, ἐπικρέ- 
μασθαι. to — in doubt, ἀπορεῖν, 
ἀπόρως ἔχειν, διστάξειν. to — fire, 
βραδύνειν τὴν ἐκπυρσοχρότησιν. to 
— ἃ TOOM, δωμάτιον κοσμεῖν τά- 
πησι. To—about, περιπεταννύναι. 
to — by, ἀναρτᾶσθαι ἣ ἐξαρτᾶσθαι 
ἔκ τινος. to — by a fine thread, 
ἐπὶ μικρὰς ῥοπῆς αἰωρεῖσθαι. to — 
back, ἐνδοιάξειν, ὀκνεῖν, ἀπορεῖν. 
to — down, κατακρὲμασθολ,καπαι- 
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ωρεῖσθαι. to let any thing —| Hap, od. τύχη, ἢ : συντυχία, ἧ. συμ- 


down, καθιέναι, καταθάλλειν. to let 
one’s hair — down, ἀνειμένην ἐᾶν 
τὴν κόμην. tO — OD, ἔχεσθαί τινος; 
προςαρτᾶσθαι ἣ προςχολλᾶσθαί τινι: 
ἐνοχλεῖν τινι: διατελεῖν, διαγίγνε- 
σθαι. ἴο ---- over, ἐπαρτᾶσθαι, ὑπερ- 
χρέμασθαι, προθάλλεσθαι. ἴο ---αοαῦ, 
προτείνειν, προφαίνειν. (παθ.) ἐξέ- 
χειν, προφαίνεσθαι. to — together, 
συναρτᾶσθαι: ἔχεσθαι ἀλλήλων, ἀλ- 
ληλουχεῖν. to — upon, ἐξ ἅπτεσθαι, 
ἐξαρτᾶσθαι: ---- ov. κλίσις, πλαγιό- 
της, ἦ: φορὰ (καρπὼν ἐπὶ δένδρου), 
ἡ : εὐχολία, ἧ. he has the — of it, 
ἔχει τὴν εὐχολίαν πρὸς τοῦτο: — 
bird,(épv.) χλωρίων, 6: — dog, οὐ. 
ἀγχόνης ἄξιος, 6: —man, ov. dn- 
μόσιος, δήμιος, ὃ : —nail, οὗ. θη- 
ριάγκαθον, τό. παρωνυχὶς, ἡ : — 
Nest, οὐ. εἶδος πτηνῶν, ἅπερ οἶκο- 
δομοῦσι τὰς φωλεὰς αὑτῶν ἐπὶ κλά. 
δων : φωλεα, ἢ : —er, ov. δήμιος, δ: 
ἄρτημα, οὖς, τό. λαθὴ, ἡ. ἄγκιστρον, 
τό. the —er of ἃ sword, ἀορτὴρ, 
ὃ: χοπὶς, ἡ. προθόλιον, τό: ξίφος, τό: 
—ePr-0n, οὐ. ἐπαίτης, ὁ: παράσιτος, δι 

Ha'nging, ἐπ. κρεμαστὸς, αἰώρητος. 
— compass, οὐ. πυξὶς ἢ ἀνάστρο- 
φος: —, οὐ. ἀνάρτησις, ἡ : ἀγχόνη, 
n. worse than —, ἔργα κρείσσον᾽ 
ἀγχόνης : πλ. τάπης, 6. τάπις, ἢ. 
αὐλαία, ἧ. (κοιν.) παραπετάσματα, 
τά. to decorate with —s, κοσμεῖν 
ἢ ἐπικοσμεῖν τάπισι. 

Hank, οὐ. σπεῖρα (νήματος), ἡ. (κοιν.) 
θηλειὰ, ἧ. σπάρτον, τό: (ναντ.) κρί- 
κοι (τῶν ἱστῶν), οἱ : ----, ῥ. ἐ. ποιῶ 
σπείρας (νήματος). 

ἨδΔΈΚΟΣ, ῥ. οὐδ. (after) γλίχομαι, ἐφί- 
εμαι, ποθῶ : —ing, οὐ, πόθος, ὁ. 
ἐπιθυμία, 7. [συμπλέχω. 

Ha/nkle, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέκω, 

Ἠα/πεε], ῥ. ἐ. καινίξζω, μεταχειρίζω. 
not —ed, ἀμεταχείριστος. 

Ha‘nsome, οὐ. ἅμαξα δίτροχος, 4. 

Han’t, συγκ. ἀντὶ τ. has not ἢ 

have not. 


θὰν, συμθεθηκὸς, περίπτωµα, τὸ :--- 
hazard, ov, τὸ αὑτόματον, τύχη, ἡ. 
συμφορὰ, ἡ. at —hazard, εἰχῆ, τυ 
χόντως, ἐκ τύχης : —, ῥ. οὐδ, τυ)» 
χάνω, συμθαίνω : ---16868, ἐπ. atv 
χὴς, δυςτυχὴς, δύςμορος. —lessly, 
ἐπίρ. ἀτυχῶς, δυςτυχᾶς: —ly, ἐπί. 
ἴσως, τυχὸν, τάχ᾽ ἂν. 

Ha’ppen, ῥ. οὐδ. γίγνομαι, συμθαίνω, 
τυγχάνω, ἀπαντῶ, ἀποθαίνω. it πια] 
-- ἐνδέχεται, ἐνχωρεῖ. he —ed to 
be present, ἔτυχε παρών, συ»ίδη 
αὐτὸν παρεῖναι, it —s that, σὺμ- 
βαίνει, τυγχάνει. I —ed to have 
No money, οὐκ ἔτυχέ μοι παρὸν ἀρ- 
γύριον. it —s respecting me, 7 
γνεταί τι περὶ ἐμὲ, συμθαίνει pol tt: 
φιλῶ, as generally things — t0 
turn out, ὁποῖα φιλεῖ γενέσθαι 
κατὰ τὸ εἰωθός. ΔΒ It may —, ἐκ 
τοῦ τυχόντος ἢ παρατυχόντος. tO— 
to,-nposninrery, καταλαμβάνειν. Ὁ 
— at the same time, συμπίκτώ, 
συντυγχάνειν͵ to—to fall in with; 
ἐμπίπτειν εἴς τινα, ἐπιλαμβάνειν te 
νὰ, ἀπαντᾶν reve, 

Ha’ ppily, ἐπίρ. εὐδαιμόνως, εὐτυχῶν, 
ὀλθίως, μακαρίως. to live always 
—, διάγειν εὐπραγοῦντα : δεξιῶ!ν 
ἱκανῶς : τύχη, τυχαίως. ἀπὸ τύχης. 

Ha’ppiness, οὐ. ὄλθος, ὁ. εὐδαιμονία, 
μακαριότης, εὐπραγία, εὐπραξία, ἡ. 
awiteis agreat addition to one’s 
—, οὐ μικρὸν εὐδαιμόνημα γυνή: 
— of mind, εὐθυμία, ἀταραξία, ἡ: 
χαρὰ, ἡδονὴ, εὐθυμία, ἥ. 

Ha’ ppy, ἐπ. εὐτυχὴς, ὅλθιος, εὐδαίμων, 
μακάριος. a ---- thought ἢ ides, 
χαίριον ἐνθύμημα. to be —, veer 
μονεῖν, εὐτυχεῖν, εὖ ἢ καλῶς ἔχεν. δ 
— circumstance, εὐτύχημα, Τό. 
to be — in one’s mind, svivpt 
σθαι, εὐθύμως ἔχειν. to be of a — 
disposition, tu be in a — stat 
of mind, εὐθυμίαν ἔχειν, oppalr 
σθαι. 1 am — to do any thing, 
χαίρω ποιῶν τι, ἡδέως ἢ ἄσμιος 
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I shall be —, ἡδέως: εὖ- 
λόφρων : ἐπιτυχής. 
ty οὗ. dp. Arquebusse. 
» ob. = Hacqueton. 
» οὐ, δημηγορίᾳ, ἀγόρενσις, 
ὁ. to make an —, λόγους 
: -α, ῥ' οὐδ. δημηγορῦ. ἀ- 
, ἀγορεύω : —, ῥ. ἐ. προς- 
» προςφωνῶ : —r, ob. δη- 
, ῥήτωρ, 6. 
. ἐ. χαταπονῶ, χαματῶ, χο- 
(&: ἐνοχλῶ, ὄχλον ἣ πράγ- 
ρέχω, ἔγ-, ἐπίχειμαι, λυπῶ, 
ἐλαύνω: to be —ed by any 
(οὔσθαι ἣ καχῶς ἔχειν ἢ δια- 
πότινος: —, οὗ. ἐνόχλησις, 
ἢ: —er, ob. ὁ κατατρύχων, 
lara παρέχων: —ing, οὗ. 
ς») ἧ. 
ar, οὗ. σταθμοδότης (θασιλι- 
προάγγελος, πρόδρομος, ὅ. 
οὖ. καταγώγιον, τό, KATH 
'ιτάλυσις. ἡ: λιμὴν, ὅρμος, ὃ. 
ναύσταθμον, τό. to bring 
| into —, ὁρμίξειν, κατά- 
‘ralpav τὴν ναῦν. to enter 
ὁρμίξεσθαι, κατάγεσθαι. to 
; of the —, ἀνάγεσθαι, ἀ- 
— dues, ἐλλιμενικὰ, τά, 
ov, τό; — master, οὐ. λι- 
16,0: —y ῥ. ἐ, δέχομαι, sis- 
, ὑποδέχομαι, ξενίζω, ξενο- 
«επάζω: to — one’s self in 
ουρίαν αἰτεῖσθαι, καταφεύ- 
|ῥ.οῦδ. αὐλίζομαι, διατρίθω. 
t any place, διατρίθειν ἔν 
ίω: καταφεύγω: —er, οὗ. ὁ 
ξενοδόχος, 5: —less, ἐπ. 
τευτος: ἀλίμενος, ἄνορμος. 
στερεὸς, στερρὸς, σκληρὸς, 
γινος, στέριφος, ἐπίχροτος, ἀ- 
ς., σιδήρεος : (ἐπὶ καρπῶν) 
ερτεριχὸς, σχληρός: χαλεπὸς, 
ἢ — to understand, dus- 
τος: ἄκαμπτος, ἀτενὴς, ᾱ- 
ἀνεπιειχὴς, ἀπηνὴς, τραχύς. 
ind ἢ disposition, τὸ ἄπει- 
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γνώμων: --- against anything, &- 
χαμπτος πρόςτι: δεινὸς, βαρύς. to be 
--τ against, πιχρῶς ἣ χαλεπῶς προς- 
φέρεσθαί τινι: βαρὺς, δεινὸς, χαλε- 
πός. ἃ --- labour, δεινὸς πόνος: ---- 
sufferings, πιχρὰ πάθη. a — win- 
ter, χειμὼν τραχὺς ἣ χαλεπός. ἃ ---- 
fight ἢ struggle, δεινὸς ἀγών : --- 
servitude, πυιρὰ δουλεία. it is—, 
χαλεπόν ἐστι, ἔργον ἐστι. it seems 
very — to me, πράγματα παρέχει 
pot, πόνον ἔχω ποιῶν τι: ---- of hear- 
ing , Susvixoos: —to bear endure, 
duspdpntos. to be —- upon any 
One, προςκχεῖσθαι, ἐγκεῖσθαέ τινε: ἐ- 
πιμελής,φιλόπονος, δραστήριος, σπου» 
δαῖος: ----, ἐπίρ. χαλεπῶς; σχληρῶς, 
δεινῶς, πικρῶς: σπουδαίως, ἐπιπό- 
vers, ἐπιμελῶς, λιπαρῶς. ἴο be — at 
work, ἐπιμελῶς ἢ συντεταμένως ποι- 
εἴν τι: — by, πρόφοικος, γείτων, πέ- 
λας: — besetting, στενῶς περιχυ- 
κλωμένος: ---- bound, δυςκοέλιος: ---- 
drinker, οὐ, πολυπότης, δ: ---- faced, 
σχληροπρόςωπος: ---- faring, σχληρο- 
δίαιτος: — favoured, ἄσχημος, ᾱ- 
oxh pov, δυςειδής:--- favouredness, 
οὐ. ἀσχημία, 4: — fisted, φιλάρ- 
yupos: — grass, οὐ, (6οτν.) σχληρο- 
χλόη, ἡ: αἰγίλωψ, 6: — handed, 
τετυλωμένος τὰς χεῖρας: πιεστικός: 
- head, οὗ. χεφαλῆς σύγχρουσις (ἐν 
πάλῃ), ἡ: σύγχρουσις, ἡ: ἄχαμπτος, 
δ: — hearted, σχληρὸς, σχληρόψυ- 
χος, σκληροχάρδιος, ἀπαθὴς, ἀνελεή- 
pov, ἀφιλάνθρωπος: — heartedly, 
ἐπίρ. σκληροκαρδίως, ἀπηνῶς: --- 
heartedness, οὐ. σκληρότης, ἀναλ- 
γησία, ἣ : — laboured, διαπεπονη- 
μένος: --- money, οὐ. νόμισμα µε- 
τάλλινον, 6: — mouthed, σκληρὀ- 
στομος: ἄστομος: --- visaged, σκλη- 
ροπρόςωπος: --ἼΔ 76, οὐ. σιδήρια, 
χάλκια, TH! —Ware-mMan, ob, 6 xa- 
τασχευάζων τε χαὶ πωλῶν μετάλλινα 
ὥνια: — working, φιλόπονος, φί- 
λεργος 


xpds, χαλεπὸς, ὠμὸς, ἰσχυρο- | Ha'rden, p. &. σαληρύνω, “κκαρθι, ate- 
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pee, περισκληρύνω. to — iron ἢ 
steel, ἀποσκληρύνειν, στομοῦν: σχι- 
pow (δέρμα, κτλ.) : κραταιῶ, (to) ἐ- 
θίζω: ἐπισχύω, κρατύνω, ἐ ἐπιρρωνύω, 
καρτερὸν ποιῶ ἣ τίθημι: ----, ῥ. οὐδ. 
σκληρύνομαι. to — one’s hody, 
διαπονεῖν ἣ στερεοῦσθαι τὸ σῶμα, 
ἀσκεῖν τὸ σῶμα : —ed, ἐπ. σκιρρὸς, 
σχιρρώδης,τυλώδης:διαπεπονημένος, 
καρτερικός, to be —ed against 
anything, γεγυμνασμένον εἶναι πρός 
τι: —eT, οὗ. ὅ σκληρύνων: —ing, 
οὗ. σκλήρυνσις ἡ. the —ing of iron, 
στόμωσις, 7, 

Ha'rdihood, οὐ. τόλμη, τολμηρία, 
εὐτολμία, θρασύτης, ἡ. —ly, ἐπίρ. 
ἀδεῶς, τολμηρῶς, θαρρούντως, θαρ- 
ραλέως. — ness,ov. τόλμη,εὐτολμία, 
ἡ. θάρρος, τό: βεθαιότης, στερεότης, 
ἢ: ἰσχὺς, ἀλκὴ, ἡ. κράτος, 6. —sh, 
ἐπ. ὑπόσκληρος. 

Hardly, ἐπέρ. σχληρῶς: μόλις, μόγις, 
χαλεπῶς, μάλα. μόγις, σχολῇ, ---- to 
be overcome and vanquished, 
δυςμάχητος. 1 had — opened the 
window when the bird flew 
away, οὐκ ἔφθην παρανοίξας τὴν 
θυρίδα καὶ ἀφίπτατο ὁ ὄρνις. 
Ha'rdness, οὐ. στερεότης, στερρότης; 
σχληρότης, ἡ. σκληρὸν, τό: χαλεπό- 
της, δυςχέρεια, dusxodla, ἀπορία, 7: 
ἀπειθία, ἰσχυρογνωμοσύνη, ἣ. ἀνέν- 
δοτον, τό: σκληρότης, χαλεπότης, 
ὠμότης, ἡ: —ot heart, δυςαλγησία, 
ἡ. τὸ ἀνάλγητον. the — of the 
winter, 77 τραχύτης ἡ χαλεπότης 
τοῦ χειμῶνος: “τραχύτης, ἡ. δεινὸν, 
τό, δυστυχία. ἡ: φιλαργυρία, ἡ ἡ. 
Ha'rds, ov. πλ. κεσχίον ἣ κέσκεον, τό. 
στύπη, ἡ. 

Ἠα  τἀβηΙρ, οὐ.πόνος,μὀχθοφικάματος, 
ὁ, κακὸν, τό. to be exposed to —, 
ἢ undergo —, πονεῖ». μοχθεῖν: ἀ- 
θλιότης, ταλαιπωρία, ἡ. full of —, 
ἐπίπονος, πραγματώδης. 

Ha'rdy, ἐπ. τολμηρὸς, εὔτολμος, θρα- 
σύς: ἰσχυρὸς, καρτερικὸς, διαπεπονη- 
Μένος : ἀδιάτρεπτος, ἀνένδοτος, ἄ- 
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καμπτος: : —shrew, οὐ, μυγαλῆ, ἡ. 
ὕραξ, μῦς ἀρουραῖος, ὃ. 





Hare, οὐ. (ζωολ.) λαγὼς, δασύπους, ὁ. 


of ἃ —, λαγῶος.8 young — λαγό 

διον, τό: ἄστερισμός τις, λαγὼς, ὃ: 

—-bell, οὐ. (βοτν.) ὑάκινθος ὁ Ay 

γλικός: ----Ὀταίπες, ἄγριος: χοῦφος 

εὐπετὴς, χαλίφρων, ἀπερίσκεπτος, 
ἀλόγιστος: --- -catcher, οὖ. λαγω- 
θήρας 6: —-foot, οὐ, (Bory. ) λαγό» 
πους, 6: —hearted, δειλὸς, ἄναν- 
δρος: - -βουπα, οὐ. λαγωνικὸν, τό: 

—-hunter, οὐ. λαγωθήρας, ὃ: - 

-lip, οὗ. τὸ ἐπὶ τοῦ χείλους σχίσμα: 
a ped, λαγώχειλος: —-pipe,d. 

7 πρὸς θήραν λαγωῶν παγίς: ---ᾱ- 
ear, ov. (βοτν. ) βούπλευρος, ἡ:-- 
shooting, οὐ. λαγωθολία, 
-skin, οὐ, λαγῷον δέρμα, τό: --ἸἘ 
wheat, οὐ. (βοτν. ) λαγώπυρος, ὁ. 

Ha'rem, οὐ. γυναικὼν, ὃ. γυναικωνῖτι, 
ἢ: παλλακίδες, αἱ, 

Ha'rfang, οὐ. (ὁρν.) = Hawk-owl. 

Ha’ricot, οὐ. φάσηλος, ὃ: τὸ ἐκφασήλων 
καὶ κρεῶν ἔδεσμα. 

Ha’rier, οὐ. = Harrier. 

Ha’ riot, οὐ. = Heriot. 

Hark (ἐκ τοῦ Hearken), ῥ. οὐδ, & 
κούω, ἐπακούω: προςτ. ἄκουε! axe 
ete! πρόςεξον. 

Harl, οὐ. αἱ τοῦ λίνου ives: ὁμίχλη, ἧ. 

Ha'rlequin, οὐ. γελωτοποιὸς, gust, 
6:—, p.é. ἀγυρτεύω, φλυαρῶ, ληρδ: 
—a'de, ob, γελωτοποιία, plait 
γραφία, ἢ. 

Ha'rlock, οὐ. . (Bory, ) ἐρύσιμον, τό. | 

Ha'rlot, οὐ. πόρνη, ἑταίρα, ἐργάτις,". 
public ---, ἑταίρα ἐργάσιμος, ἡ. Ὁ 
make a woman & —, πορνεύε: 
ὑπηρέτης, δ: οὐδενὸς ἄξιος, 6 :-ν ἐκ. 
ἀφροδίσιος, ἡδυπαθὴς, ἀσελγὲς, le 
γνος:---, p.ovd, πορνεύομαι, μοιχεῖν: 
—ry, οὐ. πορνεία. μοιχεία, ἡ: τὸ ᾱ- 
σελγὲς, τὸ ἀκόλαστον. 

Harn, οὗ. βλάθη, ἡ. xaxdy, πῆμα, τό. 
ζημία, λύπη, ἡ. to do any one “Ὁ 
βλάπτειν τινὰ, βλάθην ἣ ζημίαν ad 
θειν τινὶ, κακοποιεῖν, κακὸν 
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λυμαίνεσθαί τινα. to 40 cause —, 
βλάθην ποιεῖν, βλαθερὸν εἶναι, to do 
oneself —, ἑαυτὸν βλάπτειν. there 
is no —, ἢ there will be no —, 
οὐδεμία βλάθη τοῦ (ἑπομένου ἀπα- 
ρεμφ.) οὐδεὶς φθόνος. what — is 
there in it? χαὲ τί διαφέρει; πῶς 
οὗ καλὸν ; to try to do any one 
—, ἐπιθουλεύειν τινί. without —, 
ἄνευ βλάθης, ἀθλαθὴς: ----, ῥ. ἐ. βλά- 
πτω, πηµαίνω, κακοποιῶ, λυµαίνο- 
μαι. to be —ed, βλάπτεσθαι, ἕη- 
peovobac: —ful, ἐπ ἐπιθλαθὴς, βλα- 
θερὸς, ἀσύμφορος, ζημιώδης: λυμαν- 
τιχὸς, λυμαντήριος: —fully, ἐπίρ. 
ἐπιθλαθῶς: —fulness, οὐ. βλαθε- 
pov, xaxdy, τό. λύμη, ἡ: —less, ἐπ. 
ἀθλαθὴς, ἄκακος, ἀπήμων, ἀσινὴς, 
ἄδολος, ἀπειρόκαχος, ἁπλοῦς : ἀκή- 
patos, σῷος, ἀδήλωτος, ἀθῷος, ἀξή- 
μίος. to bear any one —less, ἀξή- 
μιόν τινα παρέχειν : —lessly, ἐπέρ. 
ἀθφως, ἀθλαθῶς, ἀσινῶς: —less- 
ness, οὐ, ἀθλάθεια, ἡ. τὸ ἀσινὲς, ἀ- 
᾿ πλότης, εὐήθεια, χρηστοήθεια, ἧ. 

Harma ttan, οὐ. ἀνεμὸς 6 ἀνατολιχός. 

Ha’rmel, οὐ. (βοτν.) τὸ ἄγριον Αφρι- 
κανιχὸν πήγανον. 

Harmo’nia, οὐ. (ἀστρ.) Αρμονία, ἡ. 

Harmo’nic 47: —al, ἐπ. ἁρμονικὸς, 
σύμφωνος : ---ᾱ, οὐ. (µουσ. ὄργα- 
νον) τὸ ἁρμονιχόν: —ally, ἐπίρ. 
ἁρμονοιῶς, συμφώνως : --ϑ, οὐ. τὰ 
ἁρμονικά : τὰ περὶ ἁρμονίας καὶ 

. φθόγγων. 

Harmo'nious, ἐπ. ἁρμόνιος, ἐναρμό- 
νιος, συνῳδὸς, σύναυλος, σύμφωνος, 
ὁμόφωνος, μουσικὸς; ἐμμελὴς, εὕρυθ- 
μος: λιγὺς, λιγυρὸς, λιγύφωνος: ὁμο- 
νοητιχὸς, ὁμόφωνος: ---}Υ, ἐπίρ. ἐμ- 
μελῶς, εὐρύθμως, μουσικῶς. κτλ.: 
—ness, οὐ. ἁρμονία, συμφωνία, ἡ: 
ὁμόνοια, ὁμογνωμοσύνη, ἡ. 

Ha’rmonist, οὐ. ὁ ἁρμονιχός : ὃ σύμ- 

να χωρία παραθάλλων. 

Ha’rmonize, ῥ. ἑ. κ. οὐδ. συμφωνῶ, 

* προφάδω, ἐφαρμόζωϊ συμφρονῶ, ὅ- 
~ μονοῶ, their views do ποῦ —, οὗ 
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συμφωνοῦσιν ἀλλήλοις, ὁμόφρών εἰμι: 
—r, οὐ. ὅρ. Harmonist. [τό. 

Harmono’meter, οὐ. ἁρμονόμετρον, 

Ha/rmony, οὐ. ἁρμονία, συμφωνία, ἡ: 
εὐρυθμία, ἧ. to bring into—, συμ- 
φωνεῖν, προσάδειν: ὁμόνοια, ὁμογνω- | 
μοσύνη, 7. in — with, συμφωνόυν- 

Ha’rmost, οὐ. ἁρμοστὴς, 6.  [τως, 

Ha’rmotome, οὐ. (ὁρ.) ἁρμότομον, τό. 

Ha’rness, οὐ. θώραξ, ὁ. ὁπλισμὸς, ὃ: 
σχεύη ἱππιχὰ, τά: ἱμάντες, of. ἡνίαι, 
ai: — courrier 4 maker, οὐ. ἡνιο- 
ποιὸς, σχυτοτόμος, βυρσοτόμος, 6; 
—, ῥ. ἐ. ἐνδύομαι πανοπλίαν, θωρα- 
χίξομαι: (εύγνυμι, ὑποζεύγνυμι: — 
er, οὐ. ὁ ὑποξευγνύων (ἵππον). 

Harns, ov. πλ. ἐγκέφαλος, ὅ. 

Harp, οὐ. βάρθιτον, τό. βάρθιτος, ἥ. 
ψαλτήριον, τό. μαγάδις, ἡ. to play 
the —, κιθαρίξειν͵ µαγαδίζειν, ψάλ- 
λειν : (ἀστρν.) Λύρο, ἡ : —, ῥ. ἐν 
κρούω τὸ βάρθιτον, μαγαδίξω, κι- 
θαρίζω : (on, upon) ἐπάδω τινέτι, 
θρυλλῶ, διατελῶ πράττων τι. to — 
always on the, same string, δια- 
γίγνεσθαι ποιοῦντα τι: (at) αἰνίτ- 
τομαί τι ἣ εἴς τι, συνεμφαίνω te: — 
er, οὐ. κιθαρῳδὸς, ψάλτης, ψαλτὴρ, 
ὃ: —ing, οὐ. ψαλμῳδία, ὅ: ψάλσις, 
ἡ: τὸ διατελεῖν ποιοῦντα τι. ἐνδελέ- 
χεια (πράξεως), ἡ: ---ἰϑῖ, οὐ. ψάλτης, 

Ha’rpes, οὐ. πλ.(ὁρ.) τριλοθόται, of, [ὅ. 

Ha’rping-iron, οὐ. ὅρ. Harpoon : 
—8, οὐ. πλ. τὰ ἐμπρόσθια λισσύξυλα 
πλοίου, 

Harpo’on, οὗ. ἅρπη, ἡ: —, ῥ.ὲ. θυν- 
νάζω ἣ θυννίζω: —er #: —eer, ov, 
θυννοθήρας, ὃ. 3 

Ha'rpseal, οὐ, (ξωολ.) φώκη, 7. 

Ha'rpsichord, Ha'rpsicon, od. κλει- 
δοχύμθαλον, τό. 

Ha’rpy, οὐ.(μυθ.) Ἅρπυια, ἡ: ἅρπαξ, 
ὃ: εἶδος ἱέρακος, ἅρπη, ἧ. 

Ha’rquebus, Ha’rquebuse, οὐ, ὅρ. 
Arquebuse. . 

Harr, οὐ. θύελλα, τρικυμία, 4. 

Ha'rrateen, οὐ. εἶδος ὑφάσματας. 

Ha'rricot, οὐ. ὃρ. Harieot. 
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Ha’rridan, οὐ. γυνὴ ἐν xaxots γηρά- 
σασα, πόρνη γεγηραχυῖα, ἡ. 

Ha'rrier, οὐ. ῥινηλάτης ἣ ἰχνηλάτης 
χύων, χύων λαγοθήρας, ὅ. 

Ἡδύτον, οὐ. ταρρὸς ἣ ταρσὸς, βωλο- 
χόπος͵ 6, ἀγρίφη, ὀξίνα, ἡ: —, ῥ.ὲ. 
βωλοχοπῶ, βωλοτομῶ : πορθό, δια- 
πορθᾶῶ : κακῶ, ταλαιπωρῦ, ἀνιῶ, λυ- 
πῶ: σπαράττω : ---6χ, οὗ. ὃ βωλο- 
κόπος: εἶδος ἱέρακος : —ing, οὐ. βω- 

Ha'rrow, ἐπιφ. βαθατὶ φεῦ! [λοχοπία,ἡ. 

Ha'rry, ῥ. ἐ. διαρπά(ω, συλῶ, λεηλα- 
τῶ, πορθῶ, ἐκπορθῶ: καχῶ, ταλαι- 
πωρῶ, λυπῶ, ἀνιῶ. to — out of, ἐχ- 
θάλλειν, ἐξελαύνειν. 

Harsh, ἐπ. τραχὺς, σκληρὸς, ὠμὸς, 
χαλεπός: στρυφνὸς, στυφνὸς, πικρὸς, 
δριμὺς, ὄμφαξ: βαρὺς, δεινὸς: χερ- 
χαλέος, κερχνώδης: δύςκολος͵ σκν- 
θρωπὸς, αὐστηρὸς, στυγνὸς, ἄπροσή- 
γορος, ἀπηνὴς, ἀμείλατος: —ly, ἐ- 
πίρ. τραχέως, πικρῶς, ἀπηνῶς, αὖ- 
στηρῶς: ----688, οὐ. τραχύτης, σκλη- 
ρότης, αὑστηρότης, χαλεπότης, ἡ : 
πιχρότης, δριμύτης, 7. the —ness 
of voice, τραχυφωνία, ἧ. with — 
NESS, χαλεπῶς, τραχέως. 

Ha’rslet, Ha’slet, οὐ. τὰ ἐδώδιμα 
ἐντόσθια (χοίρον). 

Hart, οὐ ἔλαφος, 6: —-beest, οὗ. βου- 
θαλὶς, 4: —root, οὐ. (βοτν.) ἀθά- 
μας, δὲ —'s-clover, οὐ, (βοτν.) με- 
λίλωτον, τό : —’s-horn, οὐ, κέρας 
τὸ ἀπὸ τῶν ἐλάφων: τὸ ἀπὸ ἐλαφείου 
κέρατος ἁμωνιακὸν πνεῦμα : —'B- 
tongue, οὐ. φυλλῖτις, 7: σχολοπέν- 
δριον, τό: —wort ἢ —’s-wort, οὗ. 
(βοτν.) τόρδυλον Ἡ τορδύλιον, τό. 

Harum-scarum, ἐπ. χουφόνους, ἄπε- 
ρίσκεπτος. 

Haru’ spice, ob, (Ρωμ.) ἱεροσκόπος, 6, 
----ΔΡΙΟΥ., οὐ. μαντεία, μαντικὴ, ἧ. 

Harvest, οὐ. θέρος, τό. θερισμὸς, 6. 
θέρισις, καρπολογία, κομιδὴ, συγκο- 
peor, ἡ. to get in the —, συγχο- 
μίξειν. a good ἢ abundant —, wo- 
λυχαρπία, καρπῶν ἀφθονία, ἡ: κερ- 
dos, τό. καρπὸςι ὁ: —fly,ov.(evtp.) 
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ἑρπυλλὶς, 7: — home, οὐ. ἄμητος; 
ὁ: τὸ κατὰ τὸν θερισμὸν dopa: — 
home 4 feast, ἁλῷα, συγκομεστήρια 
(ἱερὰ), τά : ---- lord, οὐ. ἀρχιθερι- 
στὴς, δ: —man, οὗ. θεριστὴς, ἀμη- 
tip, 6: — month, οὐ. ὄγδοος μὴν, 
ὁ. (κοιν.) Αὔγουστος, 6: — queen, 
οὗ. τὸ χατὰ τὴν συγκομιδὴν περιφι- 
ρόμενον ἄγαλμα τῆς Δήμητρος: — 
time, οὐ. ἄμητος, θερισμὸς, δ: -- 
woman, οὗ. θερίστρια, 4, —, ῥ.ὲ 
θερίζω, κομίζομαι, συγκομίζομαι, 
συλλέγω κ. συλλέγομαι καρπούς: — 
er, οὐ. θεριστὴς, 6: —ing, ov. ἄμη» 
τος, 6, συγκομιδὴ, ἢ. [Have. 


Has, γ΄. ἐν. προς. τοῦ ἐν. τῆς ὁρ. τ. ῥ. 
Hash, ῥ. ἐ. κόπτω, κατακόπτω: —, 


οὗ. (εἶδος ἐδέσματος) περιχόμµατα, 
τά. µαττύα, ἧ. to make a —of 
anything, τυρθάξειν re; — meat, 


Ha‘slet, οὐ. dp.Harslet. (ob. = xps. 
Hasp, οὐ. μοχλὸς, ὁ. κλεῖθρον, τό. ἐμ- 


θολεὺς, 6: χλωστὴρ, 6: —, ῥ. ἐ, poe 
χλὸν ἐμθάλλω ἢ ἐπιτίθημι. 


Ha'ssock, οὐ. ψίαθος, 7: φορμὸς, ὁ. 


στιθὰς, ἢ: κάλαμος, ὅ. 


Hast, 6’. ἐν. προς. τοῦ ἐν. τῆς ὁρ.τ.ᾖ 


Have. [λογχοφόρος. 


Ἠα)είαίο 4: —d, ἐπ. doyyoudis: 
Ha'ste, οὐ. τάχος, τό. σπουδὴ, πεζών 


ἡ. to make —, σπεύδειν. to be 18 
—, ἐπείγεσθαι, ἐπείγειν. ἵπ —; 
σπουδῇ, ταχέως, διὰ τάχους, χατὰ 
τάχος, ἐν τάχει. in the 

- ὡς τάχιστα. with all —, παρ» 
συδεί. post —, σπεύδων, σπουδαῖθοι 
ἐπισπερχής: ὁρμὴ, ἡ. θυμὸς, 4. the 
more — the worse ἡ less 8 
σπεύδων ταχὺ πάντα διελθεῖν μᾶλλον 
βραδύνω: ---- 4:—en, ῥ. οὐδ. oxi 
Ow, -δομαι, ἐπείγομαι, ὁρμᾶ & 
ὁρμῶμαι, συντείνω, τρέχω, δρὸρῳ 
φέρομαι, ἐφορμῶ,σπέρχομαι, dynam, 
ταχύνω (δδόν). to — away, δρόμῳ 
ἀπελθεῖν, φεύγοντα ἣ ἀπιόντα 
σθαι: σπεύδω, ἐπείγομαι τι, er 
δάζω περί te: —en, ῥ. ἐ. ταχύ 
ἐπιταχύνωι σπεύδω, ἐπι», κατ’ 
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ὑτρύνω, ἐποτρύνω, ἐπείγω, 
»: —ener, οὗ. 6 ἔπιτα 
λὰξ µεταλλίνη ἡ ἐπιταχύ- 
νἔψησυ ἐδέσματος):----ἵ]γ, 
υδή, διὰ σπουδῆς, ταχέως, 
us: προπετῶς, ἱταμῶς, νε- 
ract— ily, προπετεύεσθχι: 
οὐ. ὠκύτης, ταχύτης, ἡ. τὸ 
ἰν :τάχος͵ τό, ὁρμὴ, ὀξύτης, 
τεια, ἀπερισκεψία, ἀλογι- 
Ἰμμέλεια, ἱταμότης, ἡ: — 
r, ov, ἄπιον πρώϊμον, τό: 
ov, πλ. καρποὶ πρώϊμοι, οἷ: 
τ-πρώϊος, πρώϊμος, πρὸ ὥρας 
ενος: —Y, ἐπ. σπουδαῖος, 
ιευστικὸς, σπεύδων, ἐσπου- 
: ὀξὺς, προπετὴς, ἀπερί- 
ἱταμὸς, νεανιχὸς, ταχύθου- 
ct in a-—y manner, νε- 
τηπροπετεύεσθαι. 8---Ὁ fel- 
ύθουλος, ἀλόγιστος, ἄπρο- 
ξύχολος, ὀξύθυμος, ὀργίλος, 
7, ὀργίλως ἔχειν, οξυθυμεῖ- 
ς ὀργὴν εἶναι ῥάδιον. ἃ, —y 
οὗ. ὀξυθυμία, 7: —y-foot- 
γυς, ταχύπους. 
λυμμα τῆς κεφαλῆς, πῖλος, 
τελέδιον, τό. (εὐρὺ κάλυμμα) 
6. to put # to pull off 
» περιελέσθαι πῖλον : Καρ- 
ἀξίωμα, τό: --- -band, οὗ. 
lov ταινία: ---- maker, οὗ, 
, ὅ: —ted, ἐπ. πιλοφόρος: 
, πιλοποιὸς, ὅ. 
ἐπ. ἀπεχθὴς, ἀπεχθήμων, 
"0S. 
, ἐκλεπίζω, ἐκλέπω, ἐκκο- 
χνεοττεύω, ἐπῳάξω: μη- 
ἐπινοῶ, χύω, μελετῶ: ----, 
τωάζω, ἀναπτύσσομαι, ᾱ- 
χε: ---- οὗ, γονὴ, νεοττιὰ, ἡ: 
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(ναντ.)καταστρώματα,τά:καταρρά- 
κτης, 6, ὑδρορρόα, ἡ: εἴεοδος (ἐν 
μεταλλουργείοις), 7: — 4: —way, 
(vaur.) ἡ διὰ τῶν καταστρωμάτων 
καταθάθρα. to be under the —es, 
κατακεκλεῖσθαι : ταλαιπωρεῖσθαι, 
δυςτυχεῖν, πάσχειν, 


Ha’tchel, οὐ. ξάνιον, τό: ----, ῥ.ὲ. ξαί- 


νω: λυπῶ, ἀνιῶ, ἐνοχλῶ : —er, οὐ 
ξάντης, ὃ. | 


Ha'tchet, οὐ. πέλεχυς, δ. ἀξίνη, 7. to 


cut with a —, πελεκίζειν. to take 
up the —, κηρύττειν % ἀποκηρύτ- 
τειν πόλεμον. to bury thd —, εἰρή- 
γὴν ποιεῖσθαι, σπονδάς ποιεῖσθαι: ---- 
face, οὐ. πρόςωπον δυςειδὲς, τό: ---- 
shaped, πελεχοειδής. 


Ha'tchment, οὐ. παράσημον θανόντος 


τιθέμενον πρὸ τῆς οἰκίας. 


Ha’te, ῥ. ἐ. μισῶ, ἐχθραίνω, ἐχθαίρω, 


δυςχεραίνω, στυγῶ, ἀποστυγῶ. to— 
heartily, φιλομισεῖν. to be —d, ἀ- 
πεχθάνεσθαι: ----) οὐ. μῖσος, ἔχθος, 
σεύγος, τό. ἔχθρα, ἀπέχθεια, δυςμέ- 
νεια, ἡ : —tful, ἐπ. μισητὸς, ἀξιο- 
μίσητος, ἀπεχθὴς, ἐχθρὸς, στυγερὸς, 
στυγητὸς, ἀπόπτυστος. to become 
ἢ to be —ful to any one, ἀπεχθά- 
νέσθαι, μισεῖσθαι: to render any 
one —ful, φθόνον συναγαγεῖν reve, 
εἰς μῖσος χαθιστάναι τινά: —fully, 
ἐπίρ. ἐχθρῶς, στυγερῶς, ἀπεχθῶς: --- 
fulness, οὖ. δυςμένεια, δυςχέρεια, 
ἀπέχθεια, 7: —less, ἐπ. ἀμισής: ---, 
οὗ. μισητὴς, ἐχθρὸς, 6. 


Ha'tred,ov. μῖσος, τό. ἔχθρα, ἀπέχθεια, 


δυςμένεια, ἡ. κότος, 6: — against 
any one, μῖσός τινος ἣ πρός τινα. 
from ἢ outof ---μέσει, ὑπὸ μίσους, 
an object of —, μῖσος, μίσημα, 
ἀπέχθημα, στύγημα, τό. 


ἐπῴασις, ἡ : ἀνεύρεσις, ἡ:} Hattle, ἐπ. ἄστατος, κουφόνους. [ὁὃ. 
ἐπινοητὴς, 6; δολοπλόκος, | Ha'uberk, οὐ. θώραξ [περὶ τὰ στέρνα], 
άφος, 6: —ing, ov, νεοτ-| Haugh, οὐ. (Σκωτ.) λειμὼν, ὁ. νομὴ, ἢ. 
κόλαψις͵, ἡ. [γλυφὴ, ἡ. Haught, ἐπ. ὑψηλόφρων: ὑπερβίαλος, 


ἐ. ἐγγλύφω: —ing, οὐ. 
—es), οὗ. θύρα ἡμίσεια, 
ἔχουσα ὀπὴν ἄνωθεν: πλ, 


ὑδριστὴς, ὑπερήφανος: —ily, ἐπίρ. 
μεγαλοφρόνως͵ ὑπερφιάλως ὑπεραφά- 
vos, ἀλαζονικῶς, ὑθριστικῶδᾳ. -- 
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θάδεια, ὕθρις, ἡ: —y, ἐπ. ὑπερήφα- 
vos, ὑπέρφρων, ὑθριστὴς, ὑθριστικὸς, 
ὑπεροπτικός: μεγαλόφρων, σεμνὸς, 
σοθαρὸς, γαῦρος. to be —y, μέγα 
φρονεῖν, μεγαλοφρονεῖν,ὑπερηφανεύε- 
σθαι, γαυριᾶν. {ο grow —y, ἐξυθρί- 
(ειν, ὑπερήφανον γίγνεσθαι. 


Haul, ῥ. ἐ. (ναυτ.) ἀνέλκω, ἐρύω, ὀνεύω : 


H 
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ἅρματι µετα,ομίζω: (about) περι- 
σύρω: ἰθύνω, διευθύνω. t» — tothe 
wind, (ναυτ.) ἰθύνειν πρὸς τοὺς ἀνέ- 
μους. ἴο --- home, προςορμίζειν τὴν 
γαῦν. ἴο ---- taut, ἐντείνειν. to — 
aft ἃ sail, ποδοῦν ἱστίον. to — out 
the bow lines, πλαγιάζειν τὰ ἱστία, 
to — close a vessel, πλαγιάζειν 
πλοῖον: —, ῥ. οὐδ, εὐθύνομαι, κα- 
τευθύνομαι : —, οὗ. ἕλκυσις, ἕλξις, 
ἡ : βόλος (ἰχθύων), 6: —age, οὐ. ἕλ- 
χυσις, ἡ : ἑλαύσεως μισθὸς, 6: —ing- 
slip, οὐ. (ναυτ.) νεωλκεῖον, τό. 


aulse, ῥ. ἐ. == Halse. 


aum, ov. χαλάμη, ἡ. κάλαμος, 4, 
κάρφος, τό: Sevydn, ἢ. 


Haunch, οὐ. μηρὸς, ὁ. ἰσχίον, τό, γλου- 


Η 


τὸς, 6: τὸ ὄπισθεν τέλος. the — of 
Winter, τελευτῶντος τοῦ χειμῶνος. 
the — of an arch, οὐ, (ἀρχιτ.) τὸ ἡ- 
μιχύχλιονθόλου:---θὰ ,ἐπ.ἔχων μηρόν. 
aunt, ῥ ἐ, φοιτῶ, παρα /έγνομαί τι- 
νι) θαμίξω, πολῶ: ἐπαχθῶ, ἐπαχθίξω, 
ἐνοχλῶ: φοιτῶ, ἐπιφοιτῶ: ἐθίζω: α 
—ed house, φάσματα ἣ εἴδωλα 
περιέρχεται ἢ ἐπιφοιτᾶ τὴν οἰχίαν, to 
be —ed by ghosts, μορμολύττε- 
σθαι: ---, ῥ. οὐδ, ἐφίσταμαι, παρί- 
σταµαι, ἐπιφαίνομαι: (about) περι- 
νοστῶ, πλανῶμαι mept te, do not — 
about my door, μὴ πλανῶ περὲ τὴν 
θύραν pou: —, οὐ. ἦθος (ζώων), τό. 
ἐπιστροφὴ, διατριθὴ, ἡ. ἔναυλοι 
(θεῶν τε x. Νυμφῶν): ἔθος, τό. συνή- 
θεια, ἢ: ἔντευξις, ἢ : ---6Υ, ov, 6 θα- 
μίξων: φάσμα, τό. 


Haust, οὐ. ἔγκαφος, βρόγχος, ὃ. 
Ha‘utboy, οὐ. (µουσ. ὄργανον) αὐλὸς 


ὁ ὀξυθόας: εἶδος χαμαικερᾶσου. 
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iness, οὐ. ὑπερηφανία, ὑπεροψία, αὖ- | Haute’ur, οὗ. ὑπεροψία, ὑπερηφάνεια, 


ΗΑ 


Epes, Ne 


Have (apr. x. per. παθ. had, dp. ἐν. 


I have, thou hast, he has, we, 
you ἢ ye, they have), ῥ.ὲ. ἔχω. I 
— something, ἔχω τι, ἐστί poe ty, 
“ίγνεταίμοιτι., to —in one’s hand, 
ἔχειν ἐν τῇ χειρὶ͵ διὰ τῆς χειρὸς. the 
country fas some large cities, 
πόλεις εἰσὶν ἐν τῇ χώρᾳ μεγάλαι τι. 
νές: κέκτημαι, χρῶμαι, μετείληφα. 
to—courage, τόλμης μετειληφέναι. 
to — good success, εὐτυχίᾳ xpi 
σθαι, εὐτυχεῖν, to — any one for 
one’s friend, foe, φέλῳ, ἐχθρῷ χρή» 
σθαί reve, to — money, ἔχειν ἢ κι” 
χτῆσθαι ἀργύρια. | — money, ἔστι 
μοιἀργύριον. to— many children, 
πολλῶν παίδων ἢ πολύπαιδα εἶναι. 
to — understanding, νοῦν ἔχεν, 
νοῦ μετειληφέναι. to — ἃ resell: 
blance to any one, ὅμοιον εἶναί 
τοι. to — an end, λήγειν, nave 
σθαι, τέλος σχεῖν. Το ---- lack, plenty 
of anything, ἀπορεῖν, εὐπορεῖν tt 
vos. to — a talk with any one, 
διαλέγεσθαί τινι ἢ πρός teva.to —8 
care of anything, ἐπιμελεῖσθαί τι 
vos. to — pleasure in anything, 
ἤἥδεσθαί τινι, χαίρειν ἐπί reve. to— 
orders to, προςταχθῆναι, to— 
intelligence of anything, ἀκηχοίν 
vat, πεπύσθαι τι. to — an abhor- 
rence of anything, βδελύττεσθαί 
zt. to —alonging desire forany- 
thing, ἐπιθυμεῖν τινος, they — 
the will, but not the power, βού" 
λονται μὲν, δύνανται δ᾽ ov. he 
had time for deliberation, δέδον 
ται αὐτῷ βουλεύσασθαι: ἔχω, πε 
χω, χωρῶ: λαμθάνω, παραλαμθάνω; 
χκερδαίνω, ἀπολαύω, νέμομαι, πάρε 
στι χαὶ περιγίγνεταί μοι τι. ἴ0 

to —, to — ἃ mind for, ἐφίεσθαι, 
ἐπιθυμεῖν τινος. Whence 

this? πόθεν ἔχεις ταῦτα λαθών; We 
shall —it for two pennies, 

urta δύο ὀθολῶν. this book can be 


HA 


had for six pence, λήψεταί τις ταύ- 
την τὴν βίθλον ἕξ ὀθολῶν. how did 
you come to — this? πῶς κέκτη- 
σαι τοῦτο; to — in one’s power, 
ὑποχείριον ἔχειν, χρατεῖν τινος. to 
— anything by heart, ἀπὸ μνή- 
pans εἰδέναι te: there is to be had, 
ἔστι, πάρεστι. there is corn to be 
had in the village, ἔστι σῖτος ἐν τῇ 
κώμῃ. to — any one excused, 
συγγνώμην ἔχειν τινί, as the story 
has it, ὡς ἔχει ὁ λόγος, ὡς φασὶν, ὡς 
λέγεται, as the poet has it, καθὼς 
φησὶν ὁ ποιητὴς, κατὰ τὸν ποιητὴν. 
you — it right, ὀρθότατα, ὀρθῶς 
ἐπέτυχες. I had rather, βουλοίμην, 
μᾶλλον, προτιμῴην ἂν. I would — 
pu to, βούλομαί σε (κ. ἀπαβεμφ.) 

would --- you to know, εὖ ἦσθε 
ὅτι. what would you — me sayf 
τέ (θέλεις) εἴπω; you would — me 
run, ἀξιοῖς με θεῖν. what answer 
would you — me return? τί a- 
ποχριθῶ; what would you —? τί 
βούλεσθε ἣ ἐφίεσθε; he would —, 
βούλοιτο ἂν. I — much to say, 
πολλὰ ἔτι ἔχω ἣ ἔνεστιν εἰπεῖν. to — 
nothing to eat, ἀπορεῖν, ἐνδεῶς ἔ- 
χειν τῶν ἐπιτηδείων. ἴο ---- no time 
to, ἀσχολίαν ἔχειν τοῦ. to — the 
courage to do anything, τολ- 
μᾶν ποιεῖν τι. to—the contidence 
to do anything, θαρσεῖν, θρασύνε- 
σθαί τι ποιεῖν % ποιῶν: | — to do 
anything, ἐμοὲ προςήκει (κ. ἀπα- 
ρεμφ.), ἐμὸν (ἔργον) ἐστι. 1 --- to 
order, ἐμόν ἐστι τὸ χελεύειν ἢ τὸ πα- 
ραγγέλλειν. you — to obey, σόν 
ἐστι τὸ πείθεσθαι, σοὶ προςήκει πείθε- 
σθαι. we — the river to cross, 
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to drink the hemlock, ἠναγχάσθη 
τὸ χώνειον ποιεῖν ; χελεύω, διατάττω, 
ἐπιτρέπω. ΒΘ had meat distributed 
among the people, χρέα διχδόναι 
ἐκέλευσε τῷ πλήθει. he had the 
agreement siynedbyhis brother, 
τῷ ἀδελφῷ ἐπέτρεψε ποιεῖσθαι συνθή- 
κας. he had stunes conveyed to 
thespot by slaves, δούλοις ἐπέταξε 
χομίξειν λίθους. to — any one im- 
prisoned, βάλλειν ἣ παραδιδόναι 
εἰς δεσμωτήριον. to — the king 
dethroned, καθαιρεῖν τὸν βασιλέα, 
to — one’s children taught, δὲ- 
δάσκεσθαι τοὺς παῖδας: to — wea- 
pons manufactured, ὅπλα ποιεῖ- 
σθαι: ὡς βοηθητικόν. I — written, 
γέγραφα. I — heard, ἀκήχοα, it 
has been done, πέπραχται. well, 
I — done it, ἀλλὰ μὴν πεποίηκα. 
(κοιν.) ἔχω γράψει, ἀκούσει, πράξει, 
κτλ. to —alter, διώκειν, καταδιώ- 
χειν τινὰ, ἕπεσθαί τινι, to — at, ᾱ- 
πτεσθαίτυος: --- at you, εὐλαθοῦ, 
φυλάττου. to — at one’s self, φυ- 
λάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι. ἴο --- away, 
λαμθάνειν, αἴρειν, ἀφαιρεῖσθαι. to 
— in, ἔχειν, περιέχειν, χωρεῖν. to 
— ON, ἐνδεδυχέναι, ἠμφιεσμένον εἷ- 
ναε, Το ---- out, ἀποκινεῖν, ἀποσχευά- 
(ειν, ἀποχομίζειν, to — over, περι- 
ποιεῖσθαι, ἴο --- with, παραθάλλειν 
ἑαυτόν τινι ἢ πρός τινα: — with 
YOu, συμπορεύομαί σοι. κὰγὼ σὺν col 
πορεύομαι. 





Ha'ven, οὐ. λιμὴν, ὅρμος, 6. ὁρμητή- 


ριον, τό: καταφυγὴ, ἡ. ἄσυλον, τό. 


Ha'ver, οὐ. ἔχων, κεκτημένος, κύριος, ὁ. 


ὁ ἀπὸ βρόμον ἄρτος. | 


διαθατέον ἡμῖν τὸν ποταμὸν, ἢ, δια- | Ha'versack, οὐ. πήρα ἀσκοπήρα (τῶν 


θατέος ἡμῖν ὃ ποταμός. we — to 


στρατιωτῶν), 7: ἀλεύρου σάκκος, ὃ. 


60) πορευτέον ἡμῖν ἐστι, ἢ, ἡμεῖς Ha'ving, οὐ. χρήματα, ὑπάρχοντα, 


πορευσόμεθαι, (χοιν.) πρέπει νὰ πο- 
ρευθῶμεν: χρὴ, del, ἂνάγχη ἐστί. we 
— to prepare for war, ἡμᾶς χρὴ 
ἢ δεῖ παρασκευάσασθαι ὡς ἐπὶ τὸν 


πόλεμον ἢ πολεμήσοντας, he had 


ὄντα͵, τά. οὐσία, ἢ (Σκωτ.) τρόπος, ὃ. 


Ha’ voe, οὐ. ἐκπόρθησις, ἐρήμωσις, ἢ: 


ὄλεθρος, ὁ. φθορὰ, σφαγὴ, ἡ : ἐπιφ. 
pdvevoov! φονεύσατε! to make—of, 


πορθεῖν, καθαίρειν, tonpows —, ?- 


««ὐὐὴ 
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ἑ. πορθῶ, ἐρημῶ, καθαιρῶ, ἐρείπω: 
κατασφάττω. 


— while the sun shines, εὐθὺς 
τὸ πρᾶγμα κροτείσθω. 


Haw, ὁ τοῦ πρίνου κόκκος: κηπίδιον, | Ha'y-barn,od.de. Hay-loft: —-bird, 


κηπίον (τὸ παρ᾽ οἰκία): ἔχφυμα (ἐπὶ 
ὀφθαλμοῦ ἵππου), τό: κοιλὰς, η. ἄγ- 
κος, τό: —finch, οὐ. (ὁρν.) κοκκο- 
θραύστης, 6: — ha’w, οὐ. φράγμα, 
τό. ἣ, τάφρος, ὅ. 

Ηδν,ῥ. οὐδ, βατταρί(ω,ψελλίζω, πταίω, 
διαπταίω: ; —, οὐ. βατταρισμὸς, ψελ- 
λισμὸς, ὃ. 

Hawk, οὐ. (ὁρν.) ἱέραξ, κίρκος, ὁ. ἃ 

oung --ἱερακιδεὺς, δ, to scream 
Like 8 —, ἱερακίζειν: —bit, οὐ. 
(βοτν.) χονδρίλη, ἡ: —eyed, lepa- 
κόμματος: ὀξυδερχέστατος: ---Ίϊκθ, 
ἐπ. ἱεραχώδης:----«Πποῖ]ι, οὗ. (ἐντρ.) 
ἡ µεγάλη σίλφη, ἀχερόντιον, τό: ---- 
nosed, ypuxdés: —-nut, οὐ, (βοτν.) 
γαιοκάρνον, τό: —'s-beard, οὐ. 
(βοτν.) ἱεράκιον, τό: — shaped, 
ἱερακόμορφος: —weed, ov. (βοτν.) 
ἱεράκιον, τό: ----, ῥ. οὐδ. (ut) ἱέραξιν 
ὀρνιθοθηρᾶ: ---θά, ἐπ, γρυπὸς, ἐπί- 
Ὕρυπος: ---6Γ, οὐ. ἱερακοθοσκὸς, ὃ: 
— ing, οὗ. ἡ τοῖς ἱέραξιν ὀρνιθοθήρα. 

Hawk, ῥ. οὐδ. χρέµπτομαι, ἀποχρέμ- 
πτομαι: —ing, οὗ. χρέµψις. ἢ. 

Hawk, £.é. καπηλεύω, μεταπωλῶ, δια- 
πωλῶ χατ᾽ οἴκους, πορεύομαι χαπη- 
λεύων ἐπὶ πάσας θύρας: ----ΕΥ, ov. ὁ 
κατ᾽ οἴκους διαπωλῶν, µεταπράτης, 
ὃ: —ing, ov. µετάπρασις, 7. 

Hawse, ov. (ναυτ.) τὸ μέρος πρῴρας 
τὸ παρὰ τῷ κάλω: ἡ πρὸ τῆς πρώ- 
ρᾶς θέσις κάλω, (τοῦ πλοίου προςορ- 
μισθέντος) :--- block, οὐ (ναντ. πῶ- 
μα τοῦ ὀφθαλμοῦ, rd; — holes, od. 
πλ. αἱ ὁπαὶ ἢ of ὀφθαλμοὶ (πλοίου 
δὲ ὦν διέρχεται ὁ κάλος):---- pieces, 
οὐ. πλ. (ναυτ.) τὰ ῥιπίδια : — pipe, 
οὐ (ναυτ.) ὁ ot opeds: —r, οὐ.(ναυτ.) 
σχοινίον μέγα ἣ κάμιλος. 

Ha'wthorn, οὐ. (βοτν.) λευκάκανθα, 
ἧ. κράταιγος, 6, 

Ha’y, οὖ. χόρτος, χόρτοςχοῦφος, ξηρὸς 
χιλὸς, ὁ. χάρφος, τό, κάρφη, ἡ. made 
οἵ ----, χόρτινος: (naporp.).totnake 


οὐ. (ὁρν.) µνιοθήρας, μνιοφάγος, ὁ: 
—cock, οὗ. σωρὸς χόρτου, 6: — 
cutter, οὐ. ἣ χορτοτόµος (μηχανή): 
—field, οὐ. χορτοκοπεῖον καὶ «κύ- 
πιον, τό: —tfork, οὐ. dixpavoy, τό: 
‘—-harvest ἢ : —making, οὐ. ἡ 
τοῦ χόρτου avyxopucdy: —knife, οὐ. 
δρέπανον χορτοτόμον, to: —-loft, 
οὗ. χορτοθολὼν. ὃ : —maker, οὐ. ὁ 
χόρτου θεριστής: — -market, ov, 
χορτοπωλεῖον, τό: --- mow rick 7: 
—stack, οὐ, σωρὸς χόρτου, 6: — 
stalk, οὐ, χόρτου καλάμη, a: —) 
ῥ. 2. ξηραίνω χόρτον: —ing, οὐ. ἡ 
τοῦ χόρτον συγχομιδή. 


Hay, οὐ. φραγμὸς, ὃ. περίφραγμα, τί. 


παγὶς, ἔνεδρα, ἡ: — bote, οὗ. (vp) 
ά.) τὸ τῆς περιφράξεως δικαίωμα. 
β’.) ξημία χρηματωὴ ἕνεκα Plates 
φραγμοῦ, ἡ : ---, p. ἑ. παγιδών ἢ 
ἐνεδρεύω (χονίχλους). 


Ha’zard, οὐ. τύχη, 7: συντυχία, ἡ, 


συμθὰν, τό. by —, ἀπὸ τύχης; ἐκ 
τύχης : κίνδυνος, 6. to run the— 
of, κινδυνεύειν, ἀποχινδυνεύειν τι 
all —s, ἐν παντὶ κινδύνῳ: —80 
the sea, κίνδυνοι οἱ κατὰ θάλασσαν: 
κύθος, 5, χυθεία, ἣ : —, ῥ. ἐ. Χ. οὐδ. 
κινδυνεύω, ἀπο-, παρακινδυνεύω, ιν: 
θεύω, ἀποκυδεύω περί τινος. ἴ0 τ΄ 
one’s life, κινδυνεύειν περὶ τοῦ ῥῶν 
ἣ τῆς ψυχῆς ἢ τοῦ σώματος: —able, 
ἐπ. ἐπικίνδυνος, χινδυνώδης: τ 
ob. ῥιψοκίνδυνος, ἐθελοκίνδυνος, τᾶν" 
τολμος, 6: —ous, ἐπ. ἐπικίν δυο 
παραχίνδυνος: —ously, ἐπίρ. έν 
κινδύνως, τυχέως. 
Ha’ze, οὐ. ὁμίχλη, ἀχλὺς, ἧ: —> ῥ.ούὸ, 
ὀμίχλη γίγνεται. it —s, ὁμίχλη Σά: 
ταφέρεται͵ ὁμίχλη ἔστιν: —> Pr 
ἐκπλήττω, φοθῶ. —ziness, οὐ. 
ὁμιχλῶδες. —zy, ἐπ. ὁμιχλον, 
ἀχλνόεις. 
Ha’zel, οὐ. (βοτν.) Ἡρακλενταί ὃ 
Ποντικὴ καρύα, ἡ. (κοιν.) λεκτ" 





HE ; 545 


HE 





—, ἐπ. φαιός: ---- earth, 
γθρὰ ἑλυώδας, ἡ : — hen, 
ἀτταγᾶς, ἀτταγὴν, ὃ: --- 
κάρυον Ποντικὸν, κάρυον 
επτοκάρνον, T6: —ly, ἐπ. 


t, they), ἄντων. Υ’. προς. 
). οὗτος, αὕτη, τοῦτο, ἐκεῖ- 
1, ἐκεῖνο: (χαὲ ἐν ἀντιθέσει), 
δὲ-, but he, she said, ὁ 
gn, καὶ ὃς, καὶ ἣ ἔφη. (οὐχ 
χε ἐν τῇ Ἑλληνικῇ ἐν προ- 
ἣν αἷς ἐν τῇ ᾿Αγγλιιῇ τίθε- 
he said he was a god, 
θεός. he said he was in 
ῃ σπουδάζειν (ἐπὶ δὲ ἕτερο- 
ς ἐκφράζεται διὰ τοῦ) “ave 
I do not believe that 
come, οὐκ οἶμαι αὐτὸν ἥ- 
ἡ, ὅ, ὅςτις, ἥτις. he that 
i» ὃς, ἢ, ὅςτις ἐξῆλθεν : (ἄρ- 
µετ.), ὡς. he, she that 
spoke, 6 γράψας, ἢ γρά- 
ἐπὼν, ἡ εἰποῦσα : Lam he 
ὦ εἰμι: Op, καὶ Him: (ἐν 
) ἄρρην, ὡς. ἃ he-goat, 
e-ass, ὁ ὄνος. all the hes 
πάντα τὰ ἄρρενα ἐν τοῖς 


e'tchel, od. ὅρ. Hackle. 
ιφαλὴ, κάρα, ἡ: κεφαλὴ, ἡ. 
, 6, (κοιν.) ἄτομον, τό. by 
of —s, κατὰ κεφαλὴν, καθ᾽ 
ἱνδρα. a tax by the —, 
cov. ἃ Crowned —, βασι- 
ur —, τέσσαρες τὸν ἀριθ- 
ἤθος: βόσχηµα, πρόθατον, 
ὃς, πρωτεύων, ἄρχων, ὃ, 
‘the town, οἱ πρωτεύοντες 
«. to be at the — of any 
ωτεύειν ἢ πρωτιστεύειν τι- 
ον εἶναι: --- of a family, 
επότης, ὅ. the — of a par- 
‘PXNS, ἡγεμὼν ἡ ἄρχων τῆς 
πρωτεῖον, TO, πρωτεῖα, τά. 
the —, τὸ πρωτεῖον ἔχειν, 
τροςτατεύειν, προΐστασθαι : 


»dsurcov, τό. to hide the 


—, to show the —, χρύπτειν, δει- 
χνύναι τὸ πρόφωπον: ἀρχὴ, ἧ : ἄκρον, 
τό. ἄκρα, κορυφὴ (οἱουδήποτε πράγ- 
patos), κεφαλὴ, ἡ: --- of ἃ tree, τὸ 
τοῦ δένδρου dxpov: —of poppy, 
κώδεια ἢκωδία, ἢ : ---- οὗ garlic, ἀ- 
γλὶς, γελγὶς ἡ: — of artichoke, cpév- 
δυλος, σκαλίας, ὁ : — of a nail ἢ 
pin, κεφαλὴ, ἡ. the — of a ship, 
πρὼρα, ἡ : ἕλασμα (ἀξένης), τό. the 
— of the tongue, κεραλίνη, ἡ: μέ- 
τωπον, πρόςωπον (στρατοῦ), τό: εἴς- 
οδος, ἡ. ἀρχὴ (βιθλίου), ἡ, to stand 
at the — οὗ a list, ἄρχεσθαι τοῦ 
καταλόγου: ἀφρὸς (ξύθου, γάλακτος, 
κτλ.), δ: λαθὴ (κιθάρας, κτλ.): κεφά- 
λαιον, τό, the —s of a discourse, 
τὰ κεφάλαια τῶν λόγων. to bring 
under —s,xspadacody; ἐπιχεφάλαιος 
κόσμος, χεχρύφαλος, ὃ : πηγὴ (ποτα- 
μοῦ), ἡ: λάκκος, ὃ. λέμνη (ἐξ ἧς τὸ 
ὕδωρ ῥέει εἰς μύλην), ἡ: τὰ ἄκρον, 
ἔσχατον, τό. κρίσις, ἧ. the disease 
has grown to such ἃ — as to 
threaten life, ἐπὶ τοσοῦτον προῆλ- 
θεν ἡ νόσος ὥςτε τὸν βίον ἀπειλεῖν : 
πλῆθος͵ τό: ἐξουσία, ἄδεια, ἡ: ἄφεσις, 
4: to give the —, ἐλευθερίαν παρέ- 
χειν, ἐλευθεροῦν : ἰσχὺς, δύναμις, ἡ: 
a fine — of hair, καλὴ xdun: νοῦς, 
θυμὸς, ὁ. to have one’s — full of 
any thing, ἐν πολλαῖς φροντίσιν εἷ- 
ναι, to beat the —, to break the 
— about, μεριμνᾶν, σπουδάζειν πε- 
ρίτι to have one’s —well stored, 
πολλὰ εἰδέναι. to take into one’s 
—, εἰς νοῦν ἐμθάλλεσθαέ τι, διανοεῖ- 
σθαι ποιεῖν τι. to put into one’s—, 
ἔννοιαν ἐμποιεῖν τινι. 10 comes into 
my -- ἔννοια ἐγγίγνεταί μοι ἐπὶ 
νοῦν. to put any thing outof one’s 
—, χαίρειν ἐᾶν τι. he can’t beat ἢ 
get it out of his —, od δύναται ᾱ- 
φιέναι τοῦτ᾽ ἐκ τοῦ θυμοῦ. to turn 
one’s —, διαταράττειν τήν τινος 
γνώμην, ἐξιστάναι τινὰ τοῦ φρονεῖν : 
γνώµη, μνήμη, ἢ. ἃ 200d —, εὐφυΐα. 
δεινότης φύσις, H.W δες & LON, 
aN 
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into one’s —, γνώμην ἔχειν, νομέ- 
(ev, ἔχεσθαι γνώμης τινός. to lay 
their —s together, κοινολογεῖσθαι; 
κέρας (ἐλάφου ἐμφαῖνον τὴν αὑτοῦ | 

ἡλικίαν). buck of the first —, ἔλα-! 
φος πενταετὴς, ὅ. 

On this —, περὶ τούτου, ἐν τού- | 
ta: —s of a charge, τὰ κατηγορή- 
para, τὰ ἐγκλήματα, from — to 
foot, εἰς πόδας ἐκ κεφαλῆς, ἐκ πο- 
δῶν εἰς χεφαλήν: --- to —, καθ᾽ ἕ- 
χαστον. at the —, ἡγουμένου. to 
be at the — of, ἡγεῖσθαι, τοῦ στρα- 
τοῦ ἢ τῷ στρατῷ) : προΐστασθαι, 
over — and ears, ὅρ. Ear: to be 
over — and ears in debt, ὀφλή- 
pact βεθαπτίσθαι. of his own —, 
ἰδίᾳ γνώμη, καθ᾽ ἑαντόν: --- and 
shoulders, βίᾳ, βιαίως, ἀνὰ κράτος: 
—s of houses, καθηγηταὶ τῶν σχο- 
λῶν ἐν τοῖς πανεπιστημίοις: ---- or 
tail, (παιδιὰ) κεφαλὴ ἢ οὐρά. I can- 
not make — or tail of it, οὐκ ἔχω 
ὅπως χρήσομαιτῷ πράγματι, ἀπορῶ. 
to hang one’s —, ἀθυμεῖν. to 
carry one’s — high, τραχιλιᾶν, 
ὑψαυχενίδειν. to hit the nail on 
the —, εὖ στοχάξεσθαί τινος. to 
make — against, ἐναντιοῦσθαι, 
ἀνθίστασθαί τινι ἢ πρός teva: ὁμόσε 
χωρεῖν. to give a horse his —, ἐν- 
διδόναι ἣ ἀφιέναι χαλινόν, to bring 
in a—, nepalvecv, δεεκπεραίνειν : ἑλ- 
xovv, πυεῖν, ἐκπυεῖν. to come to ἃ 
—, Tuoppoety, πυεῖσθαι. togeta—, 
χρατεῖν, ὑπερθάλλειν. by the —, 
(ναυτ.) ἔμπρωρα: ---- to the wind, 
(ναυτ.) ἀνάπρωρος. 
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borough,ov. δήμαρχος, 6: —olerk, 
οὐ, ἀρχιγρομματεὺς, δ: — dress, 
οὗ. ἄμπυξ, ἡ. κρήδεμνον, τό. χεκρύ- 
φαλος, 6: — earing, οὐ. (ναυτ.) ἀ- 
κροδέα, ἡ: — fast, οὐ. (ναυτ.) ᾱ- 
πόγειον, τό: — first, ἐπίρ. κατὰ κε- 
φαλῆς, κατακέφαλα: —foremost, 
ἐπίρ. ἐπὶ κεφαλήν: ἀπερισκέπτως, ἀ- 
προθουλεύτως: —ful, οὐ. τὸ πολλὰ 
φρονεῖν : ---- gear, οὗ. ὅρ. — attire: 
—land, ov. ἄκρα, ἡ. πρόθολος, ὁ, 
ἀχρωτήριον, τό: µέρος χώρας μὴ ᾱ- 
ροτριωθέν τὸ παρ᾽ abraxe: — line, 
οὗ. ἡ πρώτη γραμμὴ (ἐν φύλλῳ βι- 
θλίου): πλ.(ναντ.)τὰ τῆς ἱστοχεραίας 
σχοινία: —long, ἐπ. πρηνὴς, προ: 
πετής: ἐπικλινής: αἰφνίδιος: ἐπίρ. 
κατὰ κεφαλῆς, κατὰ κεφαλήν: προ” 
πετῶς, προτροπάδην: αἴφνης: ἀσχέ- 


-πτως, ἀπροθουλεύτως. to rush — 


long, φέρεσθαι: ---- main, οὐ. ὑδρα- 
γωγεῖον, τό: — man, ov, ἄρχων, 
ἀρχηγέτης, πρῶτος, 6: — master, 
οὗ, σχολάρχης, Ὑγυμνασιάοχης, δ: 
— money, οὗ. ἐπιχεφάλαιον, τό: --- 
most, πρῶτος, πρότερος: -- mould- 
ing, οὐ. (ἀρχιτ.) τὸ ὑπερθύριον: ni: 
(ναυτ.) ἀκροστόλιον, td: — page, 
ob. (τυπγΎρ.) κεφάλαιον, τό: — 
piece, οὐ, περικεφαλαία, ἡ : νοῦς, 
θυμὸς, 6: — quarters, οὐ, τλ. a 
στρατηγοὶ, στρατηγεῖον, τό. the — 
quarters are in the town, οἱ στρᾶ- 
τηγοὶ σκηνοῦσιν ἐν τῇ πόλει: — 
rails, οὐ, πλ. (ναυτ.) κερκίδες, αἱ: 
— sail, οὐ. (ναυτ.) τὸ πρωραῖον πί- 
τασμα: --- BEA, οὐ. κύμανσις ἡ ἔμ’ 
προσθεν: --- shake, οὐ. ἀνάνευσι, 


ς 


ης —’s-man, οὐ. δήμιος» ὅ: - 


Head, ἐπ. πρῶτος, κεφαλαῖος, κράτι- 


'στος, ὕψιστος, ὑπέρτατος, ἀνώτατος, 
ἄριστος͵ 

Head-ache, οὐ, κεφαλαλγία, καρηθα- 
pia, ἧ, to have —, % to suffer 
from —, κεφαλαλγεῖν : —achy, 
xepaladyis: — attire, ob. ἐπικεφά- 
λαιοςκόσμος κεχρύφαλος, δ: --- band, 
ov, ταινία, μίτρα, ἡ: (τυπγρ.) τὸ ἐπὶ 

πῶν δύο ἄχρων βιθλίον δέσιµον: --- 


spring, οὗ. ἀρχὴ, αἰτία, ἡ: —stall, 
οὐ. μετωπὲς (χαλινοῦ), ἧ : — stone, 
οὗ. λίθος ὁ ἀκρογωνιαῖος: σῆμα, τὸ. 
στήλη, ἡ: — stopper, οὐ. (ναυτ) 
κεφαλοδέτης, ὃ: —strong, ὁρμητι 
x05, αὐθάδης, προπετής: ἀδιάτρε- 
πτος, ἀνένδοτος, ἰσχυρογνώμων: — 
strongness, ov. ἰσχυρογνωμοσύνην 


ο «Ὁ 


js —tire, οὗ. ép. — «416869: 
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way, οὐ. ἡ προχώρησις (πλοίου): 
(ἀρχιτ.) ὕψος τὸ μέχρι τῆς κορυφῆς 
θόλου: --- wind, οὐ. (ναυτ.) ἄνεμος 
ἐναντίος, ὅ: ---- work, οὐ. σκέψις, 
μελέτη, ἡ. λογισμοὶ, of: — work- 
man, οὗ. ὁ τῶν ἐργατῶν ἐπιστάτης, 
ἀρχιεργάτης, ὃ. 

Head, ῥ. ἐ. ἄγω, προάγω, ἡγοῦμαι: ἡ- 
γεμονεύω, στρατηγῶ: καρατομῶ: 
τίθημι κεφαλήν: (ναυτ.) ἐναντίον πνέ- 
εἰ (ὁ ἄνεμος). to — down trees, ᾱ- 
χροτομεῖν δένδρα: ---- ῥ. οὐδ, (6οτν.) 
ἀναφύομαι: (ἐπὲ ποταμῶν) ἔχω τὰς 
πηγὰς, πηγάξω: στρέφομαι (πρός 
τι): —ed, ἐπ. κεφαλωτός: (ἐν συν- 
θέσεσιν), clear —ed, εὐφυής : many 
—ed, πολυκέφαλος, κτλ: —er, οὗ. 
ἀρχηγὸς, πρώτος (φατρίας), ὃ: (τε- 
χν.) ὃ κεφαλὰς τιθέμενος : (ἄρχιτ.) 
κεφαλίτης, ὁ. λίθος ὁ γωνιαῖος : ----Ί]γ, 
ἐπίρ. ἀπερισκέπτως, ἀπροθουλεύτως: 
—iness, οὐ. ὁρμὴ, ὀξυθυμία, ἡ: ἀ- 
βουλία, 4: ἀδιατρεψία, ἰσχυρογνω- 
μοσύνη, ἡ: τὸ ἄχρατον (οἴνου): ---- 
less, ἐπ. ἀχέφαλος: ἄνευ ἀρχηγοῦ, 
ἀχέφαλος: ἄνους, ἄφρων, ἀλόγιστος: 
—ship, οὗ. ἀρχὴ, ἡγεμονία, 7. κρά- 
τος, τό: —y, ἐπ. ἀπερίσκεπτος, ἀ. 
λόγιστος, προπετής : ἀνένδοτος, ἰ- 
σχυρογνώμων: ὁρμητικός : μεθυστι- 
χὸς, χοπιώδης. 


Heal, ῥ. 2. Spat, ἀκέομαι, ὑγιάζω, 


ἰατρεύω: ἐπουλῶ: πραύνω, διαλάτ- 
τω, διαλύω (ἔριδας): σκεπά(ω (--- 
στεγά(ω). easy to—, εὐίατος. hard 
to —, duslaros: —, ῥ. οὐδ. ὑγιάζο- 
μαι, ὑγιαίνω, ὑγιᾶ γίγνομαι: (up, 
over) ἐπουλοῦμαι: —able, ἐπ. ὑ- 
γιαντὸς͵ ὑγιαστὸς, ἰατὸς, θεραπευτός: 
—eP, οὐ. ἀχεστὴς, ἰατρὸς, 6: —ing. 
ἐπ. ἰατιχὸς, ἰατήριος, ὑγιαστιχὸς, ᾱ- 
κέσιµος: καλός, σωτήριος, χρηστός: 
—ingly, ἐπίρ. θεραπευτικῶς: --- 
ing, οὐ. ἰασις, ὑγίανσις, ἐπούλωσις, 


θεραπεία, 7. 
Health, οὗ. ὑγιεία͵ ἢ. τὸ ὑγιές: εὐεξία, 
εὐρωστία, ἡ. to be in good —, με- 
τέχειν ὑγιείας, εὑρωστεῖν. torecover 
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one’s —, ἀπαλλάττεσθαι (νόσου): 
εὐδαιμονία, ἡ. καλὸν, τό: ἀρετὴ, χρη- 
στότης, ἡ: φιλοτησία, 4. to drink 
to one’s —, φιλοτησίας τινὲ προπί- 
νειν, ἐπιχεῖσθαι ἄκρατόν τινος, (κοιν.) 
προπίνειν εἰς ὑγιείαν τινός: —ful, 
ἐπ. ὑγιὴς, ὑγιεινός: ὑγιηρὸς, εὔρω- 
στος: σωτήριος, ὠφέλιμος: —fully, 
ἐπίρ. dp. éx.: —fulness, οὗ. ὑγιεία, 
ἡ: εὑρωστία, ἡ: —ily, ἐπίρ. ὑγιῶς, 
ὑγιεινῶς: : —iness, οὐ. ὑγιεία, ἡ: ---- 
less, ἐπ. νοσερὸς, νοσηρὸς, ἀσθενὴς, 
ἄρρωστος, xaxextexds: —lessness, 
οὗ. νοσῶδες, τό. ἀσθένεια, 4: —y, 
ἐπ. ὑγιής, ὑγεεινὸς, ὑγιαίνων, ἄνοσος, 
σῶος, εὔρωστος. ἃ ---- body, σῶμα 
ὑγιὲς ἢ σῶον. ἃ, --Υ country, χώρα 
ὑγιεινή. to be —y, ὑγιαίνειν, εὐρω- 
στεῖν. [δευτέριον; τό, 





Heam, οὐ. (ζωολ.) χόριον χορίον, 
Heap, οὐ. σωρὸς, ὁ. σώρευμα, τό. σω- 


pela. ἡ. πλῆθος, τό : ἀγέλη, ἡ. ὅμι- 
λος, δ: χῶμα, τό. by —s, in —s, 
ἀθρόος, συχνὸς : ἐπίρ. σωρηδὸν, ᾱ- 
γεληδόν: —, ῥ. ἐ. σωρεύω, ἐπισω- 
ῥεύω, χωννύω Ἡ χώννυµι : ἀθροίζω, 
συναθροίξω: ἐπιθάλλω, προςτίθημει, 
to — anything upon any one, 
ἐπάγειν ἢ ἐπιθάλλειν τινί τι. to — 
up riches, cuvdyeev% ἀθροίζειν πλοῦ- 
τον: ---Ύ, ἐπ. ἀθρόος, πυχνός. 


He’ar (παρτ. κ. wer, παθ. heard κ. 


heared), ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἀκούω: ἔπα- 
κούω, εἰςακούω τινός, προςέχω (νοῦν, 
γνώμην) τινὲ: ἀκροῶμαι: πείθομαι, 
ἐπιπείθομαι, ἀκούω, πειθαρχῶ, ὑπα- 


᾿κούω τινὸς ἣ τινὲ: (νομ.) ἐξετάζω. 


to — the charges, τῶν κατηγοριῶν 
ἢ τῶν κατηγορούντων ἀχούειν : δέ- 
χομαι. ἴο --α one’s prayers, δέ- 
χεσθαι δεήσεις, εὐχάς : πυνθάνομαι, 
ἀκούω, μανθάνω, παραλαμθάνω. to 
let any one — from us, ἐπι- 
στέλλειν ἢ ἐπαγγέλλειν : ἀκροῶμαι, 
ὠτακουστᾶ. to — any one speak- 
ing, ἀκούειν τινὸς διαλεγομένου, I 
— that somebody is come, ἀκοῦν 
τινὰ ἥκοντα. L— that he ia hap: | 

2x 2 
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py, ἀκούω αὐτὸν εὐτυχῆ εἶναι, to 
— say, ἀχούειν ὅτι λέγεται. to — 
wrong, παραχούειν. not to —, ἀ- 
νηκουστεῖν: ----θΓ, ἀκροατὴς, ἀχροώ- 
μενος, ἀκούων, 6, to be one’s —er, 
ἀχροᾶσθαί τινος. to be the —er of 
a lecturer, συνεῖναί τιν φοιτᾶν πρός 
τινα: —ing, οὗ. ἀκοὴ, ἢ : ἔντευξις, 
ἡ. χρηματισμὸς, ὁ. ἀκρόασις, ἡ: 
(νομ.) ἀνάκρισις, ξήτησις, Ns προς: 
οχὴ, ἧ. to be ἢ to come within 
— ing, ἐν ἐπηχόῳ, sis ἐπήκοον στῆ- 
ναι. the sense of —ing, ἀκοὴ, ἡ. 
to obtain a —ing, λόγον τυγχά- 
νειν. to judge by —ing, ἐξ ἀκοῆς 
κρίνειν. to be hard of —ing, βρα- 
δέως ἀκούειν, hard of —ing, βα- 
puxoos, δνςήκοος. 

Ha’rken, ῥ. οὐδ, ἀκροῶμαι, ὦτακου- 
στῶ, ὑπακούω, τηρῶ, παρατηρῶ: 
(to) προςέχω, πείθομαι. not ἴο ----, 
ἀνηκουστεῖν: —er, οὗ. ὠταχουστὴς, 
παρατηρητὴς, é. 

Hea’'rsal, οὐ. = Rehearsal. 

He'arsay, οὐ. ἀκοὴ. to know any- 
thing by —, ἀκοῇ ἢ ἐξ ἀκοῆς εἰδέ- 
ναιτι;---,ἐπ.ἀδόμενος, φημιζόμενος. 

Hea'rse, οὐ. σῆμα τάφου, τό: φέρε- 
τρον, τό: ἅρμα νεκροφόρο», τό: ἔλα- 
φος διετὴς, ἡ: —like, ἐπ. πένθιμος: 
—, p. ἐ. τίθημι ἐν λάρνακι. 

Heart, οὐ. κῆρ, τό. καρδία, ἡ: ἐγκάρ- 
διον (δένδρου), τό. καρδία, ἡ. μνε- 
λὸς, 6: μέσον (πράγματος), τό. the 
— of a country, τὸ τῆς χώρας µέ- 
σον, μεσόγαια ἣ μεσόγεια, ἡ. to pe- 
netrate into the — of acountry, 
εἰςβάλλειν ἢ προϊέναι εἰς τὰ ἔσω χώ- 
pas. inthe — οὗ thesummer, με- 
σοῦντος ἣ ἀκμάζοντος τοῦ θέρους: τὸ 
καθαρὸν, τὸ ἄριστον: στῆθος, τό: 
θυμὸς, ὁ. ψυχὴ, ἡ. φρένες, αἱ. ἥτορ, 
τό. ὁρμὴ, πόθος, 6. from one’s —, 
ἀκ ψυχῆς, ἐκ θυμοῦ. with all my 
-- ἥδιστα, προθύμως: ἀγάπη, 7. 
friend of one’s —, ὁ φίλτατος. 
dear ἣ sweet —! φίλη ψυχή! sweet 
--- ἐρώμενος, ἐραστὴς, ὃ. ἐρωμένη, 
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ἐρωτὶς ἧ. forward, my —s! ἄγετε 
φίλοι]: ἔννοια, διάνοια, ἡ. αἴσθησις, 
ἡ. πάθος, τό: βούλησις, θέλησις, ἡ: 
θυμὸς, 6. θάρσος, τό. θαρραλεότης, 
. ἀνδρία, ἡ. to have the —, τολ- 
μᾶν, τλῆναι. to be out of —, ἀθυ- 
μεῖν, ἐν ἀθυμίᾳ εἶναι: διάθεσις τῆς 
ψυχῆς, 1: χρυπτὸς σκοπὸς, ὃ : συνεί- 
δησις, ἢ: ἰσχὺς, δύναμις, ἧ : ἄκρον 
ἔσχατον, τό: μνήμη, ἡ. to know 
by —, ἐξειδέναι, ἀπὸ μνήμης εἰδέ- 
ναι. to get up ἢ learn by —, ἐκ 
μανθάνειν, τίθεσθαι εἰς μνήμην. to 
say by —, ἀπὸ στόματος εἰπεῖν: ἡ 
κούπα (τῶν παιγνιοχάρτων). the — 
beats, ἡ καρδία πάλλει, πηδᾷ, the 
palpitation of the —, o¢vypis, 
παλμὸς, 6, against my —, ἀχοντὶ, 
ἀπροθύμως. of agreat —, μεγαλό- 
ψυχος, μεγαλόφρων. of a noble— 
γενναῖος τὴν ψυχήν. it is after one’s 
—, φίλον ἐστί, with an open —) 
ἐλευθέριος. totake to —, λυπεῖσθαι. 
I take it to —, σπουδάζω περίτι, 
μέλει μοί τι, to lay anything to 
-- ἐνθύμιον ποιεϊσθαέτι,ἐνθυμεῖσθαὶ 
τινος ἤ τι. not to lay anything to 
—, παραμελεῖν τινος. to have any- 
thing at —, μελετᾶν τι, ἔχειν τιῦ 
θυμῷ. I have anything at -- 
μέλει μοί te, φροντίζω τινός. to have 
a good —, ἀγαθὸν ἢ φιλάνθρωπον 
εἶναί τὴν ψυχὴν. to find in the—> 
προθυμεῖσθαι. [ cannot find it in 
my — to refuse you, οὐ τολμῶ ἐν 
πειπεῖν σοι. to speak to one’s —; 
παραμυθεῖσθαι, παρηγορεῖν. toopel 
one’s —, ἀποφαίνεσθαι γνώμην! λ 
yew πάντα, ὅσα ἐν θυμῷ ἔχει Ὁ 
take —, θαρσεῖν. to lose —)* 
ποδειλιᾶν. to die of a broken — 
ὑπὸ λύπης ἀποθανεῖν. to be one— 
and soul, τὰ αὐτὰ φρονεῖν τοι. 
He’art-ache, οὗ. ἀδημονία, λύπα, ἦ; 
καρδιαλγία, ἧ. to have — - 
καρδιαλγεῖν : -- affecting, καρδων 
6dd05: —break, οὖ. ἀνία, ἡ. dy 
τό: — breaking θρηνώδης, οἀτρόᾳ 
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θυµοφθόρος: ob. λύπη, ταλαιπωρία, 
4: —broken, περίλυπος, ἄθυμος: 
—burn, οὐ. καρδιωγμὸς, 6. καρ- 
διαλγία, ἡ : —burning, θυμοφθό- 
ρος: οὗ. καρδιαλγία, 4: κότος, τό. 
δυςαρέστησις ἢ : — -cheering, χα- 
᾿ porotés: —-chilled, περίλυπος: ---- 
consuming 4 corro’ding, θυμοφθό- 
pos: — dear, φίλτατος : — deep, 
ἐγκάρδιος: ---- ease, οὗ. ἡσυχία; xa- 
ταπράῦνσις, ἧ : —eating, θυμοφθό- 
ρος: —felt, ἔμψυχος, σφοδρὸς, ὁρ- 
μητικός : —grief, od, λύπη, ἀδη- 
μονία, 4: —-hardened, σχληροχάρ- 
διος: oxdnpds,avaleOnros:—hatred, 
οὐ. κότος, δ: ---- -heaviness, οὐ, dus- 
θυμία, μελαγχολία, ἡ: —pea, οὐ. 
(θοτν.)τὰ καρδιόσπερμα: —-pier- 
Cer, οὐ. χαρδιοχολάπτης, δὲ: ---- pier- 
cing ἢ rending, σπαραξικάρδιος: 
— -robbing, θελκτήριος, τερπνός : 
ἀνακτώμενος: ---'Β-θ886, οὐ. παρα- 
μυθία, ἡ. παραμύθιον, τό: ἄθυρμα, 
τό: (θοτν. ον τὸ τρίχρουν : ---- «Βῃ8- 
ped, καῤδίας σχῆμα ἔχων, καρδιοει- 
δής: — -sick, περίλυπος, ἄθυμος, 
σχυθρωπός: --- -sickening, ἀλγεσί- 
θυμος, bunop0d pos: —-sinking; οὐ. 
μελαγχολία, βαρυθυμία, ἢ : sore, 
ὀδυνηρός : οὐ. λύπη, ἡ: καρδιαλγία, 
ἡ: — -strike, ῥ.ὲ. λυπῶ, ἀνιῶ. to 
'ῶο--- «Εἰσὶο]θΏ,χκαρδιοθολεῖσθαι:---- 
estring,ob.7 τῆς καρδίας χορδή: --- 
-struck, τρωθεὶς τὴν καρδίαν: περί- 
dunos: — -swelling, οὐ. µνησικα- 
κία, ἧ : — -troubling, ἀδήμων: ---- 
whole, ἔρωτος ἐλεύθερος: ῥωμαλέος, 
ἰσχυρός: —wort, οὐ. (6οτν.) σέσελι 
Πελοποννησιαχὸν, τό: ---«ποαπάθά, 
ὑπ) ἀγάπης τρωθείς. 

Heart, ῥ. ἐ. ἐγείρω, παρακελεύομαι: ---- 
ed, ἐπ. ἐγκάρδιος: —edness, οὗ. 
φιλία, ἡ : —en, ῥ. ἐ. ἐγείρω, παρα- 
κελεύομαι, παρορμῶ : πιαίνω (ἀ- 
γρόν): —ener, οὐ. παρακελευστὴς, 
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less, ἐπ, ἄσπλαγχνος. ἀπάνθρωπος: 
ἄθυμος, ἀκάρδιος, δειλός: —lessly, 
ἐπίρ. ἀνάνδρως : ἀπαθῶς : —less- 


‘ness, οὐ. ἀσπλαγχνία, ἀπανθρωπία, 


ἡ: δειλία, ἧ: —like, ἐπ. καρδιοει- 
δές: —y, ἐπ. ἁπλοῦς, ἐνήθης : ἐναρ- 
γὴς. δεινός: πρόφρων, εὔθυμος: ὑ- 
γιῆς, εὔρωστος. to give a —y wel- 
come, φιλοφρονεῖσθαι, δεξιοῦσθαί 
τινα͵ 


Hearth, od, ἐσχάρα, ἑστία, ἡ : --- 


money 4 penny, φόρος ὁ ἀπὸ τῶν 
ἑστιῶν͵ 


Heat, οὐ. θάλπος, τό. (πλ. τὰ θάλπη) 


θέῤμη, θερμότης, 4. 8 burning —, 
alles, καῦμα, καύσωμα, τό. 8. Bti- 
fling —, πνῖγος, τό : ὁρμὴ, θυμὸς, 
ὁ. ὀξυθυμία, ὀργὴ, σφοδρότης, ὀξύ- 
της, ἡ. todo anything in the— 
of one’s passion, ὀργῇ πράττειν τι. 
the — of the fight, ἀκμὴ τῆς μά- 
χης, ἡ: ξύμωσις, Ἡ : ξῆλος, ὁ: δρό- 
hos, 6, δράμημα, τό. to run a dead 
—, ἀγωνιζόμενον συνεκπίπτειν τῷ 
πρώτῳ : —, ῥ. ἐ. θερμαίνω, διαθερ- 
μαίνω, θάλπω, ἐγκαίω : παροξύνω, 
ἐξοργίζω : Gund: —, ῥ. οὐδ, θερ- 
μαίνομαι : ξυμοῦμαι: —er, ov. ὁ 
θερμαίνων, θερμαντὴρ, 6: (μηχν.) 
μιαρὸς λέθης, δ: —less, ἐπ. ψυχρός: 
— ing, οὐ. θέρμανσις, ἡ. 


Heath, οὐ. (βοτν.) ἐρείκη, ἡ : πεδίον 


ἐρειχόεν, τὸ. ---- -Ο00}Κ, οὐ. (ὁρν.) τε- 
τράων, 6: —-game, οὗ.---μεοιβθ: 
— -hen, οὐ. τετράων, ἡ: — -pea, 
οὐ.(βοτν.)δροβος ὁ mxpdc: —-pout, 
οὗ. τετράων, 6. — thicket, οὐ. πε- 
δίον ἐρειχόεν, τό: —y, ἐπ, ἐρευιόεις, 


He’athen (πλ. heathen x. heathens), 


οὗ. ἐθνικὸς, ὁ: — ἢ: —ish, ἐπ. ἐθνι- 
χός : ἄσπλαγχνος, σχληρός : —ish- 
ly, ἐπίρ. ἐθνικῶς : ---ἆοπι : —ishe 
ness: —ism ἢ ness, οὐ. εἰδωλολα- 
τρεία, ἡ : τὰ ἔθνη, οἱ ἐθνικοίι ----ἶσθυ 
ῥ. & ἐπιστρέφω εἰς εἰδωλολατρείαν. 


6: —ily, ἐπίρ. ἀπὸ ψυχῆς, κάρτα, | Heather, οὗ. ὅρ. Heath. 
μάλιστα, προθύμως: —iness, οὐ. | Heave (παρτ. heaved ἢ hove, per. 
εἰλαρύεια, φιλία, ἣ : εὐθυμία, ἣ :---ἶ παθ. heaved } howen), >. ἢ. dies, 
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ἐπαίρω, ἀνάγω, ἀείρω: αἰωρῶ : ἵημι, | He’aves, οὐ. πλ. ἄσθμα (ἵππων), τό. 
ἀνάγω. to — a sigh, ἑέναι στεναγ- | He’avily, ἐπίρ. βαρέως, βαρύ, χαλε- 


μοὺς, ἀνάγειν στεναγμοὺς ἀπὸ τοῦ 
στήθους. ἴο ---- overboard, ἐκθάλ- 


πῶς: πιεσταῶς: λυπηρῶς, ἀθύμως, 
σκυθρωπῶς: βραδέως, νωθρῶς. 


λειν ἣ ἀπορρίπτειν εἰς τὴν θάλασσαν, | He’aviness, οὐ. βάρος, τό. βαρύτης, 


to — the lead ἢ the line, βολί- 
ζειν. to — the anchor, ἀνασπᾶν, 
ἀναλύειν ἢ αἴρειν ἄγκυρον. to—the 
capstan, (ναυτ.) περιστρέφειν τὸν 


ἡ. ὀλκὴν ἡ. ἄχθος, τό: μελαγχολία, 
δυςθυμία, 7: βραδυτὴς, ἡ. ὄκνος, 6. 
ῥᾳθυμία, ἡ: σκότος, τό. ἀχλὺς, ἡ: 
θλίψις, ὀδύνη, κάχωσις͵ ἧ. 


ὄνον. ἴο --- down, κατακλίνειν. to| He’aving, οὐ. παλμὸς, 6: ἄσθμα, τό. 
—up, αἴρειν, ἀνέλκειν. to — in| He’avy, ἐπ. βαρὺς, ἑἐμθριθής. ἴο be—, 


stays, λοξοδρομεῖν: —, ῥ. ovd, με- 
τεωρίξομαι, οἰδαίνω, ἐξοιδαίω, οἱ- 
δαίνομαι, πληθύνω : πνευστιῶ, ἆ- 
σθμαίνω : ναυσιῶ : πονῶ, ἐργάζομαι, 
κάμνω. to— in sight, (ναυτ.) ὁρᾶ- 
σθαι: —, οὗ. ἄρσις, ἢ: μόχθος, κό- 
πος, ὃ. ἀνώθησις, ἡ : ἀναστεναγμὸς, 
6: χλονισμὸς, ὃ : ναυτίασις, ἢ : --Ἐ, 
οὐ φορτωτὴς, ὁ: (ναυτ.) ἀναφορεὺς, ὃ. 
He’aven, οὐ. οὐρανὸς, ὅ. (κατοικία 
θεῶν) ὄλυμπος, 6. αἱτῶν μακάρων νῆ- 
cot. to go to—, εἰς τὰς τῶν μακάρων 
νήσους ἀποιχίξεσθαι, εὶς θεοὺς ἀπιέναι, 
σὺν θεοῖς γίγνεσθαι. by —! νὴ τὸν 
οὐρανόνϊ: αἰθὴρ, ἀὴρ, πόλος, 6: τὸ 
“Ov, ὀθεός. for —’s sake, πρὸς θεῶν. 
may — be gracious to you, εὖὐμε- 
vets εἶέν σοι οἱ θεοί. please—, ἣν θεὸς 
ἐθέλῃ: πλ. οἱ θεοὶ, οἱ Οὐρανίωνες: εὖ- 
δαιμονία, μακαριότης, ἡ. from ---, 
obpavdbev. in —, οὐρανόθι. the can- 
opy of the —, κλίνη οὐρανοφόρος. 
the pole of the —s, ὁ τοῦ οὐρανοῦ 
πόλος. the vault of the —s, στε- 
ρέωμα, τό: —begot: —born 3 
bred, οὐρανογεννής :-— conducted > 
Osopépnros: — fallen, οὐρανοπετής: 


βάρος ἔχειν. ἃ ---- burden, φορτίον 
βαρὺ, τό: δεινὸν ἄχθος, τό. 8. ---- ale 
mour, ὅπλα, τά. πανοπλία, ἡ : λυπη- 
pds, ἀνιαρὸς, ἄθυμος, σκυθρωπός: βα- 
pis, χαλεπὸς, δεινός, δυχερἠς, ἐπίπο- 
νος: ἄτονος, βραδὺς, καμὼν, ὑπνό- 
Ong, ὑπναλέος: βραδὺς, βαρὺς, ἂργὸδη 
νωθρὸς, σχολαῖος: μεστὸς, φορτωμέ" 
νος: ἀχθεινὸς, ἐπαχθής: ἀμθλὺς, ἀ- 
ναίσθητος, κωφός :ναρκώδης: σχαιὸς, 
μωρὸς, ἀσύνετος: πυκνὸς, παχὺς, συ" 
χνὸς, βαθύς: ἐπινέφελος, συννέφελος, 
νεφελώδης: σκοταῖος, σχοτεινὸς, δνο. 
φερός: δύςπεπτος: χειμέριος, θνελλό- 
Ong: (ἐπὶ θαλάσσης) κυμαίνων, xupe- 
τώδης: δύςπρατος. the sale of any- 
thing is —, ἀπρασία ἐστί τινος:-- 
foot, of ὁπλῖται: ---- horse, θωρᾶ" 
χοφόροι ἱππεῖς, of: — breathing, 
dopa, τό: — illness, βαρεῖα ἣ χα“ 
λεπὴ νόσος: --- expense, πολλαὶ dae 
πάναι. & — Paln, ὄμβρος πολύς. ἃ 
— fall of snow, χιὼν πολλὴ ἢ ἅπλι- 
τος. ἃ — sleep, βαθὺς ὕπνος: — 
armed, ὁπλίτης: —.browed, ἀμ’ 
θλύνους: --- handed, ἀδέξιος, avert: 
τήδειος: — hearted, μελαγχολαδοι 


- inspired, θεόπνευστος:--Ιουθά,| σκυθρωπός. [ἀμπώτιδος), ὁ. 

θεοφιλής: --- protected, θεοφρούρη- | He’bberman, οὗ. ἁλιεὺς (ἐν καιρῷ 

τος: —wards, εἰς ἢ ἐπ᾽ οὐρανὸν, | He’bdomad, οὐ. ἑθδομὰς, 4: —al ! 

πρὸς τὸν οὐρανόν. [ράνιος εὐδαιμονία.| ---ΒΣΥ. ἐπ. ἑθδομαῖος, ἑθδομαδιαῖο: 
He’avenliness, οὐ. τὸ οὐράνιον, ἡ ob-| —ary, οὗ. (ἐκκλ.) ὁ ἑθδομαδιαῖν 
He'avenly, ἐπ. οὐράνιος, ἐπουράνιος, ἐφημέριος. 

θεῖος. the — bodies, οὐράνια, µε- | He’betate, ῥ.ἐ, ἀμθλύνω, ἀπαμθλύνω: 


τέωρα, τά: ---- delight, θεία ἡδονὴ, 
ἡ: —, ἐπίρ. οὐρανίως, θείως:----ταϊπιά- 
ed, οὐρανόφρων. 


ἀσθενῶ͵ ἁπομωραίνω: —ta'tion,™ 
ἀμθλύτης, ἡ. —tude, οὐ. ἀμδλύτε, 
ἀμθλνωπία, ἡ. 


HE 


—al, ἐπ. Ἑθραϊχός: -- 
ally, ἐπίρ. 'Εθραϊστί. 

He’braism, οὐ. ᾿Εθραϊσμὸς, ὁ: 
braist, οὐ. Ἑθραϊστὴς, 6. —brai's- 
Πο: —brai'stical, ἐπ. ‘E€painds. 
—braize, ῥ. ἐ. ἐξεθραΐζξω. 

He’brew, οὐ. Ἑδραῖος: Ἑθραϊχὴ γλῶσ- 
σα, ἡ: ἐπ. Ἑθραϊχός: —ess, οὗ. 
Ἑδόραία, ἡ. 

Ἡοῦυτί οἶβηΏ, οὗ. ép. Hebraist. 

He’catomb, οὐ. ἑχατόμθη, 4. 

Heck, οὗ. φάτνη, 7. κραστήριον, τό: 
εἶδος δικτύου: ἑλιγμὸς (ῥεύματος), 
ὅ: μάνδαλος (θύρας), ὁ : τροχὸς (ἡ- 
λακάτης) 6. τό, 

He’okle, ῥ. ἐ. ξαίνω: --- οὗ. ξάνιον, 

Ἡθ)οίατο, οὐ. (μέτρον) == 100 τετρα- 
γωνιχοῖς μέτροις. 

Hectic, od. πυρετὸς ἐχτιχὸς ἢ φθισι- 
κός: --- ἢ : —al, ἐπ. ἐκτικὸς, Φθι- 
σιχός τ —ally, ἐπίρ. φθισικῶς. 

He'otogramme, οὐ. ἑκατόγραμμυν, 
τό. —litre, οὗ. ἑκατόλιτρον, τό. ---- 
metre, οὐ. ἑκατόμετρον, τό. 

He’ ctor, οὗ. ἀλαξὼν, µεγαλήγορος, ῥα- 
χιστὴς, ὃ: ----, ῥ. odd. ἁλα(ονεύομαι, 
ῥαχίζω, μεγαλαυχᾶ : —, ῥ. ἐ, ἄπει- 
λῶ, ὑθριστιχῶς χρῶμαί τινι: xaxd, 
ταλαιπωρῶ, θλίθω, λυπῶ : ---Ίαπι, 
οὗ. ἁλαξονεία, µεγαλαυχία, 7. λά- 
πισµα, τό: ---Ίγ, ἐπ. ἁλαξονικὸς, ὑ- 
Δριστιός. [ἐπ. χισσήεις, χίσσινος, 

Hedera’ceous, ἐπ. κισσοφόρος. ---τα], 

He’dge, οὐ. θάμνος, θαμνὼ», 5. λόχμη, 
αἱμασία, ἡ. φραγμὸς, 6. to be on 
the wrong side of the —, ἁμαρ- 
τάνειν, σφάλλεσθαι, ψεύδεσθαι : —, 
ἐπ. ταπεινὸς, ἀνελεύθερος, ταπεινό- 
φρων : ---Ὁ1}}, ob. κλαδευτήριον, τό: 
—hborn, ἐκ ταπεινῆς καταγωγῆς, 
ἀγενής: —bote, οὐ. τὰ διὰ φραγ- 
μὸν φρύγανα : (νομ.) τὸ διὰ φραγ- 
μὸν διχαίωμα : —creeper, ov, xa- 
κοῦργος, νυκτοκλέπτης, δ: —hog, 
ob, ἐχῖνος χερσαῖος, ὕστιξ, ὕστριξ, 
ἀκανθίων, χοιρογρύλλος, ἀκανθόχοι- 
pos, ὁ : (ἱχθ.) διόδων, ὅ: (μηχν.) 
βορδοροφάγος, 6: —hog-thistle, 


Hebra’ic ἢ: 
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od.(Rory. )éycvdnaxtos,7:--mustard, 
οὗ. (βοτν.) ἐρύσιμον, τό: —nettle, 
οὐ. (βοτν.) ὁ στάχος : —note, οὐ. 
τὸ οὐδενὸς ἄξιον : —pig, οὗ. ἐχινί- 
σχος,ὁ : —priest, ob. ἱερεὺς πτω- 
χὸς, 0: —rhyme, οὐ. ποίησις τα- 
πεινὴ, ἡ : —TOW, οὗ. δενδροστοι- 
χία ἡ σχηµατἰζουσα φραγμὸν: -- 
SPpaITOW, ov. (ὁρν.) αἴγιθος % αἰγί- 
σθος, 6: —writer, ov. συγγραφεὺς 
ἄσημος, 6. 

He'dge, ῥ. ἐ. περιφράττω, περιλαµθά- 
νω τι φραγμῷ: : κλείω, ἀποχλείω, κω- 
λύω: (in) ἐγκλείω: (out) ἀπάγω: 
καταφυτεύω:: ---γῤ. οὐδ, κρύπτομαι, 
ὑφέρπομαι, ὑπέρχομαι: --ἰ, οὐ. ὃ 
φράττων. [οὐὖ. κλαδευτήριον, τὸ. 

He'dging, οὐ. περίφραξις, 4: — bill, 

Heed, οὐ. προςοχὴ, ἐπιστροφὴ, φυλακὴ, 
πρόνοια, εὐλάθεια, ὃ: µελέτη, ἐπιμέ- 
dea, 7. to take —, φυλάττεσθαι, 
προφυλάττεσθαι: τηρεῖν, φροντίξειν, 
ἐπιμελεῖσθαι. ἴο [6 Κ8 ---- tooneself, 
εὐλαθεῖσθαι. totake no —, ἀμελεῖν, 
παραμελεῖν. take —! dpa! to give 
— to, προςέχειν (τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπι- 
στροφὴν ποιεῖσθαί τινος: ---, ῥ. ἐ. 
προςέχω (τὸν νοῦν) τινὲ, ἐπιστροφὴν 
ποιοὔμαίτινος, ἐπισχοπῶ,παρατηρῶ: 
---ῥ. οὐδ. φυλάττομαι;, εὐλαθοῦμαι, 
προφυλάττοµαι: —ful, ἐπ. προςε- 
Lis, ἐπιστρεφὴςι ἐπιμελὴς, προςεχτι- 
κός: ἐγρήγορος, &ypunvos: —fully, 
into. dp, éx.: —fulness, οὗ. προςο- 
XA, φυλανὴ, ἐπιμέλεια, ἡ: πρόνοια, ἡ: 
—less, ἐπ. ἀμελὴς. ἀπερίσκεπτος, 
ἀνεπίστρεπτος, ἀνεπιστρεφὴς, ἄφρον- 
τις ἀπρονόητος, προπετής:---698]5, 
ἐπέρ. ἀμελῶς, ἀφροντίστως, ἄπερι- 
σκεπτεὶ,ἀθούλωςιἀνειμένως: ----1688- 
ness, οὗ. ἀμέλεια, ἀφυλαξία, ἄπερι- 
σκεφία, προπέτεια, ἀπρονεξία, ἡ. 

Heel, οὗ. πτέρνα. ἡ. σφυρὸν, τό: (ζωολ.) 
ποὺς, δ: ἴχνη ὑποδημάτων, τά: κέν- 
tpov, τό. ἐγκεντρὶς, ἧ. πλῆκτρον, τό. 
μύωψ, δ: τὸ ἄχρον, πτέρνα, ἧ. at the 
—of the session, ληγούσης τᾶς 
συνεδρείας. the — of the marr, 
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(ναυτ.) ἡ τεῦ ἱστοῦ πτέρνα. to be at 
the —s, ἢ to follow on any one’s 
—8, κατὰ πόδας ἣ ἐπὶ πόδα διώχειν 
τινά. to be out at [89 ---Β, τετριμ- 
μένας τὰς πτέρνας τῶν πλεχτῶν 
χνημίδων ἔχειν: πένητα εἶνάε, πέ- 
γεσθαι, to show the —s, to take 
to the —s, προπετῶς φεύγειν, οἴχε- 
σθαι φεύγοντα. to lay any one by 
the —=s, ποδίξειν, ἐν τῷ ξύλῳ δέειν. 


HE 


in —, δέκα ποδῶν εἶναι τὸ ὕψος. 
μῆκος, μέγεθος, τό. the — of the 
sea, τὸ τῆς θαλάσσης βάθος, 6: ἄ- 
χρα, ἧ. ἄκρον, τό. ἀκρώρεια, κορυφὴ, 
ἡ : ὕψος, τό. χολοφὼν, ὃ : ἀκμὴ, ἄ- 
χρον, τό. to be at the —, ἀκμάζειν, 
ἀνθεῖν : ---- Οὗ perfection, τελειότης, 
7. the— of madness, πολλὴ μανία, 
ἡ. thisisthe very — of anything, 


τοῦτ᾽ οὐκ ἔχει ὑπερθολήν τινος. 


to have the —s οὗ, φθάνειν τινὰ, | Heighten, ῥ. ἐ. ὑψῶ, αἴρω, ἐπαίρω, 


προτερεῖν τινος. to kick up one’s 
—s, λαχτίζειν, ἁπολακτίδειν: ἀπο- 
θνήσκειν. to set at, one’s ---Β,χατα- 
φρονεῖν, ὀλιγωρεῖν τινος. to prow 
out at —s, ἀποτρίθεσθαι.{ο set up 
a good pair of —s, θεῖν, δρόμῳ 
φέρεσθαι. neck and —s, ἐκ ποδῶν 


ἐγείρω : ἐπαίρω, αὐξάνω, ἐπαυξάνω, 
πλέον ἢ μεῖζον ποιῶ τι. to — the 
price ἢ worth of anything, éx- 
τείνειν τὴν τιμήν τινος, ἀνατιμᾶν τι; 
χοσμῶ, καλλύνω: (Into) βελτίω ποιῶ 
τι, διορθῶ : —ing, οὐ. αὐξησις, 
διόρθωσις, ἡ. 


εἰς κεφαλήν: —s over head, κυθί- ΗΠ ΘἼποι, ἐπ. βδελυρὸς, βδελυκτὸς, 


στηµα, τό: ἐπίρ. προπετῶς, ἄπερι- 
σχέπτως. 

Heel, ῥ. οὐδ, ὀρχοῦμαι,χορεύω: (ναυτ.) 
ἀνατρέπομαι. the ship —s over, 


αἰσχρὸς, ἐναγὴς, μιαρὸς, ἀσεβὴς, ἀ- 
νόσιος, ἀθέμιστος : —ly, ἐπίρ. πο. 
νηρῶς, καχῶς : —ess, οὗ. τὸ ἀνό- 
σιον, πονηρία, ἀθεμιστία, ἡ. 


ἀποκλίνεται ἡ ναῦς : —, ῥ. ἐ. κεντρόω  ΗΘΊΣ, ob. κληρονόμος, ἐπίκληρος, ὁ. 


(ἀλέκτορα): τίθημι ἴχνη, πτερνίζω: 
--ΕἹ, οὐ. ἀλέκτωρ ὁ εἰς μάχην γεγυ- 
μνασμένος : —ing, οὐ. τὸ πτερνί- 
ζευ: ἡ τοῦ ἱστοῦ πτέρνα: παράχλισις 
(πλοίου), ἡ. 

He’el-piece,ov.é τῆς πτέρνας ὁπλισμός: 
ἐπίθλημα (τὸ ἐπὶ τῶν ἰχνῶν ὑποδή- 


to be — to, χληρονομεῖν. to make 
any one’s —, ἀπολείπειν ἢ καθ. 
στάναι κληρονόμον : διάδοχος, ὁ. 
the lawful — to the throne, ὁ 
τῆς ἀρχῆς κληρονόμος Ἡ διάδοχος: 
— apparent, ἐπίδοξος διάδοχος! 
loom, οὐ.(νομ.) κτῆμα, κειμήλιον, τό, 


ματος): τέλος, τό. at the — -plece Heir, ῥ. ἐ. κληρονομῶ, διαδέχομαι: 


of the book, ἐν τῷ τέλει τοῦ βι- 

θλίου: ---- -piece, ῥ. ἐ. ἐπιρράπτω 

(ὑποδήματα, κτλ). | 
Heft, οὐ. ἔντασις, σπουδὴ, ἧ. πόνος, ὃ: 


—dom, οὐ. κληρονομία, ἡ. κλῆρος, 
ὃ: —ess, οὐ. ἐπίκληρος, ἡ : —less, 
ἐπ. ἄκληρος, ἀπόχληρος, ἄπαις, δ, ἡ: 
—ship, οὐ. χληρονομία, ἡ. 


λαθὴ, ἀντιλαθὴ, ἡ. κώπη, ἡ: βάρος, | Held, παρτ. x. μετ. παθ. τ. ῥ. Hold. 
τό. ὁλκὴ, 7: βαρύτης, ἡ: —ed, ἐπ. | Heli’acal, ἐπ. ἡλιαχός : —rising of 8 


ἀπαιρώμενος, (εὔχρηστον ἐν συνθέ- 
σέσιν), ὡς. tender —ed, ὑπὸ στορ- 


star, ἐπιτολὴ ἑῴα, ἡ : — setting, 
δύσις ἑσπερία, ἡ : —ly, ἐπίρ. ἡλια» 


γῆς κινηθείς. . He'lical], ἐπ. ἑλικοειδής. [χῶς. 
Hegemo’nic ἤ: —al, ἐπ. ἡγεμονικός.  ἨΘΊΪΟΙ 6, οὐ. ὁρ. κογχύλη ἡ otpopbd- 


Hegi’ra, οὐ. ἐγείρα (τῶν Μωαμεθα- 


δης. [σοφία, 4. 


νῶν), ἧ. [ἡ.} Helico’metry, οὐ. ἑλικομετρία, ἐλαι» 
He'ifer, οὐ. πόρτις, δάμαλις, μόσχος, | Helioce’ntric 4: —al, ἐπ. ἡλιοκεν» 


He'igh, ἐπιφ. at --- ho, ἐπιφ. αἱ αἱ | 
οἴμοι ] 


ἨεΊρΗί, οὐ. ὕψος, τό. to be ten feet 


τρικός, —graphy, ov. ἡ τοῦ tlw 
περιγραφή. ----ἰαέτν, οὗ ἡλιολατρεία, 
ἡ. —meter,obd, ἡλιόμετρον, τὸ. — 
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ἡλιοσκόπιον, to. —stat, 
‘ams, 6, —trope, οὐ. ἡ- 


1, τό, 
ἕλιξ, ἡ : (ἄρχιτ.) ἕλιξ, ἡ. 
κυμάτῶν, τό : χόχλος, κο- 


(ἀντμ.) ἕλιξ (τοῦ ὠτὸς), ἡ. 


Ὡς, ὅ. (κοιν.) κόλασις, 7: 
ὁ: οἱ κάτω θεοί: εἱρκτὴν ἡ. 
¥, τό: δοχεῖον (ῥαπτῶν ἢ 
vv), τό: —black, ἀνθρά- 
;: —born ἢ bred, κατα- 
ρύγιος: —brewed, κατα- 
αρτάριος: —-fire, οὗ. τὸ 
‘ou: χόλασις, 7: — -gate, 
ἴδου πύλη: ----- -hound, ov. 
ὃς κύων, Κέρθερος, 6: δαί- 
αταχθόνιος, 6: —ish, ἐπ. 
ἰος, στύγιος, ταρτάριος : 
"05, δεινότατος: ἀσεθέστα- 
ιώτατος: —ishly, ἐπίρ. 
ὡς: —ishness, οὐ. τὸ χα- 
: —ward, ἐπίρ. πρὸς τὸν 
y, ἐπ. 6p. Hellish. 

οὗ. (βοτν.) ἑλλέθορος, ἡ. 
, οὖ. (βοτν.) ἑλλέδορος ὁ 
-borism, οὐ, τὸ ἀπὸ ἐλ- 
ἁρμαχον. 

Helle’nio, ἐπ. Ἑλληνι- 
3m, οὗ. Ἑλληνισμὸς, 6. — 
Βλληνιστὴς, 6. —ni'stic ἢ 

ἐπ. Ἑλληνίζων, -ζουσα. 
OD, οὐ. Ἑλληνισμὸς, ὁ:---- 
Od, ἑλληνίζω. 

, οὗ, Ἑλλήσποντος, 6: — 
, ἦν τὸ τοῦ Ἑλλησπόντου. 
1. ὁ στέγην & λίθων σχι- 
χσχευάξων. 

ἴαξ, ὁ. πηδάλιον, τό. the 
art of the —, ὑπόζωμα, 
- alee! (vaur.) πρὸς τὸν 
own with the —, στρέ- 
οἵον πρὸς τὸν ἄνεμον : — 
8, ἐν τῷ µέσω τοῦ πλοίου 
ort the —, στρέψον τὸν 
ἀριστερά. starboard the 
ον τὸν οἴαχα πρὸς τὰ δε- 
ke the —, τὸν οἴακα ᾱ- 


HE 


γειν. to be at the —, χυθερνᾶν, οἳ- 
ακίξειν : the — of the state, ἀρχὴ, 
ἡ. to be at the — of the state, 
χυθεῤνᾶν ἢ διοικεῖν τὴν πόλιν: — 
age, οὐ. ὑφήγησις, 7: — port, οὐ. 
(ναυτ.) πηδαλιοδόχη, 7: —’s-man, 
ov, κυθερνήτης͵ οἰακιστὴς, 6: —less, 
ἐπ. ἀπήδαλος. 


Helm (He’lmet), οὐ. κόρυς, 4. κρά- 


νος, τό. περικεφαλαία, ἡ : (ἐπὶ οἶκοσ.) 
ἀσπὶς, ἧ : (χυμ.) πῶμα, πωμαστή- 
ριον, τό: εἶδος περιστερᾶς, ἡ κρανο- 
φόρος: εἶδος ἄνθους: — flower, οὐ. 
(βοτν.) τὸ ἀκόνιτον: — -shaped. 
χρανοειδής, κράνει ὅμοιος: —et ἢ : 
—eted, ἐπ. φέρων κράνος. 


Helmi’nthic, ἐπ. ἑλμινθοιός : —, οὗ. 


άρμακον ἀνθε)μιντιχόν, 76. —tho- 
o’gic 4 tholo’gical, ἐπ. ἑλμινθολο- 
γιχός. —tho'logist, οὐ. ἐλμιωθολό-- 
γος, 6. —tho'logy, οὐ. ἑλμινθολο- 
γία, ἧ (τεία, ἡ. 


>t 
He'lot, od, Εἵλως, 6: —ism, ov. εἴλω- 
Help, ob. βοήθεια, ἐπιχουρία, ἀρωγὴ, 


ἐπάρκεσις, ἡ : ὠφέλεια ἢ, «λία, ἡ. 
σύλληψις, συνεργία, ἡ : βοήθημα, ὦ- 
φέλημα, τό : ἀρωγὸς, βοηθὸς, συλ- 
λήπτωρ, ὅ: ὑπηρέτης, 6. ὑπηρέτρια, 
4. by the — of, διὰ (γεν.). with 
the — of any one, βοηθήσαντος, 
συνεπιλαθομένου τινός. with God’s 
—, σὺν θεῷ. to bring — to any 
one, παρίστασθαι, συγγέγνεσθαί τινι: 
—fellow, οὐ. συμπράκτωρ, ὃ : --- 
mate, οὗ. συνεργὸς, χοινωνὸς, συμ- 
πράκτωρ, δ: σύξυγος, ὁ : ----, ῥ. ἐ, 
βοηθῶ, ἐπικουρῶ, ἀρήγω, ἀμύνω, 
ἀρχῶ, ἐπαρκῶ, προςαρχῶ, παρίστα- 
μαι: συμπράττω, συνεργός εἰμί τινε 
ἣ τινος, ὑπουργῶ, ὑπηρετῶ, συ)λαμ- 
θάνοµαι. to — any one towards 
any thing, συλλαμθάνειν τινὲ εἴς τι, 
συμβάλλεσθαι πρός τι: ὠφελῶ, ἐπὼ- 
φελῶ. it does not —, οὐδὲν ὄφελός 
τινος: (iatp.) ἀκέομαι, βοηθῶ, ἰδ- 
μαι: ἐμποδίζω, κωλύω. the evil 
approaches, and who can — ik, 
τὸ καχὸν προςεγγίζει καὶ τὶς Sdoa- 
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ται κωλῦσαι ἣ τίς ὁ χωλύσων αὗτό- 
οὐχ οἷός τε εἰμὶ, οὐχ ἔχω, ὅπως μή. 
1 cannot — remarking this, οὐκ : 
ἔχω ὅπως μὴ κατανοήσω τοῦτο. 1 | 
cannot — crying, οὐχ οζός τε εἰμὲ' 
κατέχειν τὰ δάκρυα. 1 cannot ---' 
laughing, οὐχ οἷός τε εἰμὲ κατέ- 
χειν τὸν γέλωτα. 1 cannot — say- 
ing, δεῖ µε λέγειν. who could — 
pitying τίς οὐχ ἄν ἐλεήσειεν; 1 
can’t — it, οὐχ ἔγωγε αἴτιος τού- 
τω». τούτοις γε οὐκ ἔνοχός εἰμι ἐγώ. 
I don’t know how to — myself, 
ἀπορῶ, ἐν ἀπορία εἰμὶ, ἀμηχανῶ. 
to — any one’s memory, ὑποθάλ- 
λεω, ὑποτίθεσθαί τοέ τι. to — in, 
into a carriage, ὑπολαθόντα αἴρειν 
x. ἀναθδιδάξειν τινὰ ἐπὶ τὴν ἅμαξαν. 
to --- off, παριέναι τινὰ ἀκοφεύγον- | 
τα ἢ ἀποδιδράσκοντα. {ο --- out, 
σώξειν, βοηθεῖν, ἐπικουρεῖν. ἴο ---- 
to, πορέζειν τινί τι, συλλαμθάνεσθαί 
τοί τινος: παρατιθέναι, καραφέρειν, 
παρέχειν, διανέμειν (τινὲ ὄψον) : to 
-- UP, βοηθεῖν, συναίρειν τινί: --- 
ΘΓ, οὐ. βοηθὸς, ἐπίκουρος, 6, ἡ. ἀ- 
ρωγὸς, σύμμαχος, ὃ, η. παραστάτης, 
συνεργὸς, ὅ, ἣ. συμπράχτωρ, ὃ : --- 
ful, ἐπ βοηθητικὸς, ὑπηρετικὸς, ὑ-' 
πουργικός : —fulness, οὐ. βοήθεια, ᾿ 
ἡ: ὠφέλεια, ἡ : —less, ἐπ. ἀθοήθη- | 
τος, ἄπορος, ἀμήχανος, ἔρημος : ᾱ- 
πάλαμνος, ἀνεπιτήδειος. to be ina 
—less condition, ἀμηχανία συνέ- 
χεσθαι: —lessly, ἐπίρ. ἀθοπθήτως: 
ἀνεπιτηδείως: —lessness, οὗ. ἄθοη- 
θησία, ἀπορία, ἄμηχανία, 7. 
He'lter-ske'lter,éxtp. προπετῶς, xpo- 
τροπάδην, σπουδῇ, 


ES .--ᾱ-ᾱ-ο 


He'lve, οὐ. στελεὴ (πελέκεως), ἡ. στε- | Hence, ἐπέρ. ἐντεῦθεν, ἔνθεν, ἐνθένδε, 


λεὸν, τό. λαθὴ, ἡ. to throw the — 
after the hatchet, ἀποβάλλειν τὸ 
πᾶν: —, ῥ. ἐ. στελεόω (πέλεκυν): 
—r, οὗ. λαθὶς, 7. 

Helve’tic, ἐπ. Ελθετιχός. 

Hem, οὐ. «κράσπεδον, λέγνον, τό. da, 
ἥ: παρυφὴ, ἡ. παρύφασμα, τό: χεῖ- 
λος, τό. μυχθιτμὸς, ὃ. χρέμψις, Ὁ: 
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τν p.¢. παρυφαίρω, χρασπεδῶ: (in) 
εἴργω, κατείργω : (about, round) 
περαλείω, κυχλοῦμαε, ῦ 
τινά: —, ῥ. οὐδ. μυχθί(ω, (xeo) 
ξηροδέχω- 

He’machate, ov. (ὁρ.) αἱμοχάτης, 4. 

He’matite, οὗ. (ὁρ.) λίθος ὁ aipa- 
τίτης. 

Hemi (ἐν συνθέσεσιν, ἡμι), ὡς. — 

crany, οὐ. ἡμικρανία, ἡ. 

οὖ. ἡμικύ » τό. --- .-- 
plexy, οὐ. ἡμεπληξία, 4. —sphere, 
οὗ. ἡμισφαίριον, τό. —spheric 4.— 
spherical, éx.iprepetpros.—stion, 
ov. ἡμιστίχιον, τό. 

He’mlock, οὐ. (βοτν.) κώνειον, κάνι- 
ον, τό. to drink the 


Hemo'ptysis, οὐ. αἱμοπτυσία, ἢ. 

He’morrhage, He’morrhagy, οὐ. αἷ- 
μορραγία, αἱμόρροια, ἧ. to have—, 
αἱμορραγεῖν. --- τ ' σῖο, ἐπ. aipep- 
ροϊχός. 

Hemp, οὐ. (6οτν.) κάνναθις, κάνναδος, 
ἡ: --- agrimony, οὐ.(6οτν.) εὐκατώ- 
βίον, τὸ: — nettle, οὐ. (6οτν.) γα» 
λόψις, 7: —seed, οὐ. σπέρμα χαννά- 
θινον, τό: —en, ἐπ. χαννάδσος: — 
J, ἐπ. κανναθοειδἠής. 

He’muse, οὗ. δορκάδων τὸ τριετές. 

Hen, ov. (ὁρν.) ἀλεχτορὲς, ὄρνις, 9. (ἐν 
συνθέσει μετὰ ὀνομάτων πτηνῶν ἔκ- 
φράξεται τὸ θήλυ), ὡς: — sparrow, 
ἡ στρουθός, κτλ.: —bane, οὐ. (6et*) 
ὑοσκίαμος. 6: — harm 3 harms, 
οὐ. (ὁρν.) κίρκος, 6: — -hearted, 
δειλὸς, ἀνανὸ pos: — -house, &- 
νιθὼν, 6: —- ed, Ύυναικοκρα” 
τούμενος: : — ον οὗ. ὀρνθὸν ὁ. 


αὐτόθεν: ἀπὸ τοῦδε, ἀπὸ τοῦ WY 
πάρτι: ἀπὸ τούτου, ἐκ τούτω», He, 
οὖν: μετὰ. three days —, μιὰ 
τρεῖς ταύτας ἡμέρας. ἃ - 
μετὰ ἑδδομάδα. a year —, 
ἐνιαυτὸν, παρ᾽ ἐνιαυτόν. not many 
days —, οὗ μετὰ πολλὰς ἡρέρει: 
— it follows 4: — it is clear, 4+ 
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οὐτων. be off —! ἄπιθι! ἄ- 
τόν: ---- τ: —for’ ward 
‘ards, ἐπίρ. τοὐντεῦθεν, τοῦ 
τὸ ἀπὸ τοῦδε ἢ ἀπὸ τοῦ νῦν, 
κ ταῦτα, εἰς τὸν μετέπειτα 
ἢ ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον. 

GON, οὐ. ἐνδεχάγωνον, τὸ. 

, οὐ. αὔλαξ (ἀρότρου), ὅ. 
(6οτν.) κυνόςθατον, τό: --- 
«κυνόςθατος, δ. χυνάκανθα,η. 
_—sulphuris, οὐ. (χυμ.) 
είου μετὰ ποτάσσης. 

4: —al, ἀπ. ἡπατικός. --- 
ἑ αἵματι πληρῶ τοὺς πνεύ- 
θειικῷ ὑδρογόνῳ διαθρέχω. 
Θ, od, (ἐχτρ.) ἠπατοκήλη, ἡ. 
Opy, οὐ. ἡπατοσκοπία, 7. 

ἢ, ov. ἑπτάγωνον, τό: ---8], 
αγώνιος, ἑπτάγωνος. ---Ίϊθ- 
b. ἑπτάεδρον, τό. ---Ώρπα]ατ, 
ἰγωνος. —phony, ov, ἑπτα- 
4 


ον, α.!) (πτῶσις πλαγία τῆς 
τῶν, she) αὐτῆς, ot, αὐτῇ, 
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τανιχός: -- οὐ. βοτανολογία, ἢ : — 
alism, οὐ. βοτανικὴ, ἡ: —alist: 
—a‘rian ἢ arist, οὐ. βοτανολόγος, 
6: —a rium, οὗ. 7 βοτάνων συλλογή: 
βοτάνων κῆπος, 6: —arize, ῥ. οὐδ, 
βοτανολογῷῶ: —ary, ov. βοτάνων 
κῆπος, 6: —bennet, οὗ. (6οτν.) dp. 
Avens, 7: —elet, οὐ. ποάριον, βο- 
τάνιον, τό: —e’scent, ἐπ. βοτανώ- 
δης: —i'ferous, ἐπ. βοτανηφόρος: 
—i'vorous, ἐπ. ποηφάγος, βοτανη- 
payos: —less, ἐπ. ἀθότανος: ξηρός: 
—let, οὗ. βοτάνιον, τό: ---οσ]βί, 
ov. == Herbalist: —oriza’tion, 
οὖ. βοτανολογία, ἡ: ἡ τῶν βοτάνων 
φυσικὴ ἀποτύπωσις (ἐπὶ λίθων) : --- 
orize, ῥ. οὐδ. Boravoloya: —, ῥ. ἑ. 
ἀπειχονίζω τὰς φυσικὰς ἀποτυπώσεις 
τῶν βοτάνων: ---ο!/50 ἢ : —ous, ἐπ. 
ποιήεις, ποιηρός: — Parts } true- 
love, ob, (Gorv.) ὁ Hepes: — shop, 
οὗ. βοτανοπωλεῖον, τό: ---- woman, 
οὐ. βοτανοπώλης, 7: —y, ἐπ. βοτα- 
νώδης: ποιηρός. . 


wisdom’s ways are ways | Herca’lean, ἐπ. Ἡράκλειος: ἰσχυρὸς. 
isantness, and all her| He'rcules, οὐ. (μυθ. Ἡρακλῆς, 6: 
ire peace, ὁδοὲ σοφίας εἰσὶν] ({ἄστρν.) Ἡραχλῆς, ὁ. 

ονῆς χαὶ πᾶσαι αἱ ἀτραποὶ Herd, οὐ. ἀγέλη, νομὴ, ἡ. βοσκήματα, 


εἰσὶν εἰρήνη. 1 gave her a 
δωχα αὐτῇ βιθλίον. he loved 
άπησεν αὐτὴν: 6.) χτητιχὴ. 
her book, τοῦτ᾽ ἔστι τὸ βι- 
τῆς. [have her book, ἔχω 
ον αὐτῆς. 
»b. κῆρυξ, 6. to be a —, χη- 
πρόδρομος, προάγγελος͵ ὃ: 
/ράφος, 6: —’s-office, οὗ. 
2, %: ο p. ἐ. Κηρύσσω: --- 
-ical, ἐπ. (ἐπί οἶκοσ.) συµ- 
—ically, ἐπίρ. συμθολιχῶς: 
ὑ, σηματογραφιχὴ, 7: xnpu- 
γενεαλογία, ἡ: —ship, οὐ. 
, ἧ. 
πόα, βοτάνη, ἡ. green —, 
πλ.λάχανα, τά: —a'ceous, 
βοτανώδης: βοτανηφάγος: 
οὐ. χλόη, νομὴ, βοτάνη, 7: 
ικαίωμα, τό: ---Β], ἐπ. βο- 


τά. βουκόλιον, τό. to collect into 
ἃ ---, συναγελά(ε’ν: πλῆθος, τό: ---- 
man 4: —’s-man, οὗ. βούτης, βου- 
χόλος, βοηλάτης, βούφορθος, 6: —, 
ῥ. οὐδ. συναγελάξομαι: ποιμαίνω : 
—, ῥ. ἐ. ἀθροίδω, ἀγείρω: ----ΘΥ, οὗ. 
βουκόλος, ὃ. 


Here, ἐπίρ. ἔνθα, ἐνθάδε, ἐνταῦθα, τῇ- 


de, αὐτόθι. to be —, παρεῖναι: ---ἶ 
am, — it is, ἰδοὺ, ἣν ἰδού 1: ἐν rove 
τῷ, κατὰ ταῦτα, ταῦτα: --- the mat- 
ter ended, οὕτως ἐτελεύτησε τὸ 
πρᾶγμα: --- and there, ἔνθα καὶ 
ἔνθα, ἔνθεν κἀχεῖθεν: ---8πά yonder, 
ἐνταῦθά τε καὶ ἐκεῖ: —about ἢ 
abouts, ἐνταῦθα πέριξ: —after, 
αὖθις, εἴςαυθις, ὕστερον, εἶτα, ἔπειτα, 
εἰς τὸν μετέπειτα χρόνον, εἰς τὸν λοι- 
πὸν χρόνον: --τγ οὐ. μέλλον, τό. 
χρόνος ὁ µέλλων: —t, ἐπὶ τοῦτω- 





HE 


556 


HE 


— below, ἐνταῦθα, ἐν τῇ γῆ: —by, | He'ritage, οὐ. κλῆρος, 6. χληρονομία, 


ἐκ τούτων, διὰ ταῦτα, διὰ τούτου, 
διὰ tovTay: —from, ἐκ τούτου: ---- 
in, ἐν τούτῳ, ἐν τούτοις: ---οὗ, ἐκ 
τούτου, ἐντεῦθεν: —on, ἐπὶ τούτω; 
ἐπὶ τούτοις-:---οὐΐ, ἐντεῦθεν, ἐκ τού- 
τον, ἐκ τούτων: —-t0, πρὸς τοῦτο, 
πρὸς ταῦτα, πρὸς τούτοις: —tofo're, 
πάλαι, πρότερον, πρόσθεν, προτοῦ: 
—unto, πρὸς τοῦτο, πρὸς τούτοις: 
—upon, μετὰ ταῦτα, εἶτα, ἔπειτα, 
ἐκ τούτον ἣ τούτων, ἐπὶ τούτῳ Ἡ τού- 
τοις: —with, διὰ τοῦτο. 

Hereditabi'lity, οὗ. τὸ πατρῷον: --- 
table, ἐπ. πατρῷος, κατὰ κληρονο- 
μίαν κατελθὼν, κληρονοµαός : -"-- 
tament, οὐ. πατρῶον, κληρονό- 
pupa, τό: —tarily, ἐπίρ. χληρονο- 
μικῶς. 

Here‘ditary, ἐπ. πατρῷος, κατὰ κλη- 
ρονομίαν κατελθὼν, κληρονομικός: 
— property, πατρῷον χτῆμα, τό: 
— portion, κλῆρος, διχληρονόμημα, 
τό. ἃ — kingdom, ἀρχὴ παρειλημ- 
μένη ἣ παραδεδομένη ὑπὸ τῶν προ- 
γόνων. 8 -- prince, διάδοχος ἢ xAn- 
ρονόμος τῆς βασιλείας. 8 — king, 
ὁ ἐκ διαδοχῆς βασιλεύς: ---- ΘΥ]] ἢ 
disease, πατρῷον ἡ ἔμφντον κακὸν, 

Heremi'tical, ἐπ. ἐρημητικός. [τό. 

Here’siarch, οὗ. αἱρεσιάρχης, ὅ. 

He'resy, οὗ. αἵρεσις, ἡ. νεωτερισμὸς 
περὶ τὰ θεῖα, ὃ. 

He'retic, 4: —al, ἐπ. νεωτερίξων περὶ 
τὰ θεῖα, χαινὰ δαιμόνια εἰςφέρων, 
αἱρετικόφ: —ally, ἐπίρ. αἱρετιχῶς. 

He’retoch, Heretog, οὐ. στρατηγὸς, 
ἡγεμὼν, ὅ. 

He'riot, οὐ. (νομ.) πρόςτιμον (ἀποτινό- 
μενον τῷ γαιοχτήμονι μετὰ τὸν θάνα- 
τον ἐνοικιαστοῦ), τό: --- custom, 
οὗ. ΞΞΞ προ: ---- service, 6 τῷ γαιο- 
χτήμονι ἀποτινόμενος p6pos: —able, 
τῷ προςτίμῳ ὑποτεταγμένος. 

Heri’sson, οὐ. (στρ.) ἐχῖνος, 6. 

He'ritable, ἐπ, οἷός τε κληρονομεῖν : 
κληρονομιχός: —bly, ἐπέρ. χληρονο- 
μιχκῶς. 


ἡ. to come to a —, κληρονομεῖν. 

Herma’ phrodite, οὗ. ἑρμαφρόδιτος, 
ἀνδρόγυνος, ὃ : (βοτν.) ἄνθος διανθὲς, 
τό. φυτὸν διγενὲς, τό: --- Π.---ΡΊσο- 
di‘tic, phrodi‘tical, ἐπ. ἑρμαφρόδι- 
τος, δεγενής. ---Ῥ]τοάἳ tically, é- 
πίρ. ὥςπερ ἑρμαφρόδιτος. 

Hermeneutic, 4: —al, ἐπ. ἑρμηνω- 
τιχὸς, ἐξηγητικός : —ally, ἐπίρ. ép- 
μηνευτικῶς : ---Β, οὗ, πλ. ἑρμηνευ- 
τικὴ, 7). 

Herme'tic, 4: —al, ἐπ, χημοιός: στε» 
yards: —ally, ἐπέρ. χημικᾶς: στι 
γανῶς. 

Hermit, οὗ, ἐρημήτης, ἀναχωρητής, 
6: —-orab, οὗ. καρκίνος ὃ κύλλαρος 
ἢ σχύλλαρος: ---Δρθ, ob. ἐρημία, ἡ. 
ἀναχώρημα, τό. ἠσυχαστήρων, τό. 
εἶδος Γαλλιχοῦ οἴνου: —ary, οὗ. 
ἡσυχαστήριον, τό: ---88, οὖ. μονα- 

᾿χὴ; ἧ: —ieal, ἐπ. ἐρημητοιός. 

He’rnia, οὐ. (ἰατρ.) κήλη, ἐντεροκήλη, 

ἢ.--- ἰοῦ, ἐπ. ἔχων κήλην, 

He’ro (πλ.---68), οὐ. ἥρως, ὅ. ἀριστεὺς, 

6, ἀνὴρ ἀγαθὸς τὰ περὶ τὸν πόλεμον: 
(μυθ.): ἀντίθεος, ἡμίθεος, δ: πλ. ἦς 
βὼες ἐπώνυμοι, ἀρχηγέται, κτίσται, 
οἱ: the — of a drama, πρωταγω- 
νιστὴς, ὁ:----688, οὐ. ἡρωΐνη, ἧ: ---ἴθ 
(:—ical) ἐπ. ἡρωϊκός. in a— mane 
Her, ἡρωϊκῶς. the — age, 6 τῶν ἐν 
ρώων αἰὼν, αἰὼν ἧρῷος, 6: ἀνδρώθ- 
TATOS, μεγαλόψυχος : ἄριστος, δεοὸς. 
ἃ —ic exploit, ἀρίστευμα, avd, 
γάθημα, τό. to do —ic exploits, 
ἀριστεύειν: ----, οὗ. στίχος ἡρωϊκὸς, 
ὃ, ἐξάμετρον, t6: —ally, ἐπίρ. + 
puixdis: —alnese, οὗ. τὸ ἠρωϊκόν: 
—icomic 4: —icomical, ἐκ. $pe 
κός τεχαὶ χωμικχός : : —ine, οὐ. οί 
νην ἠρώνη, ἡρωὶς, ἢ: ----Ίπθ οἳ 8 λ Υ͂, 
πρωταγωνιστοῦσα (γυνὴ), ἡ: --- 58). 
οὗ. ἀνδραγαθία, ἀρετὴ, 
4. with great —ism, ἄριστα καὶ 
κάλλιστα, ἀνδρείοτατα: —ship, ν᾽, 
ἠρωϊσμὸς. ὅ. . 

He'ron,ov. (ὁρν.) ἑρωδιὸς,ὁ. the white 
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διοτροφεῖον, τό: ----Ἶ5- Ὁ] 


οὐ.(βοτν.) 
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a, λευχερώδιος, ὃ: μή, ob. éow-| He’sper, οὐ. Ἔσπερος, 6: —ian, ἐπ. 
> 
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ἑσπέριος, δυτικός. : 


ἐρωδιὸς, ὃ: ---ΒΊαΥγ. οὗ. = Heron. | He’stern, Heste’rnal, ἐπ. χθεσωός. 
He'rpes, οὐ. (ἰατρ.) ἕρπης, 6.—pe’tic, | Ἠθ΄{ο]ιο], ῥ. ἐ. ξαΐνω. 


ἐπ. ἑρπηστικός, 


He'rring, οὗ. (ἱχθ.) µαίνη, μαυὶς, 


(κοιν.) ἀρρέγκα, 4: —buss, λέμθος 
ἡ διὰ τὴν τῶν μαίνων Oyoav; —our- 
er, ταριχοπώλης, 6:—fishery, ov. 
ἡ τῶν μαινῶν θήρα. 


τῆς. this house is —, αὕτη ἡ οἰχία 


He'teroclite, οὐ. (γραμ.) ὄνομα ἕτε- 


ρόχλιτον ἣ ἀνώμαλον, τό: πρᾶγμα, 
ἀλλόκοτον, τό: ἀνὴρ ἰδιότροπος ἢ 
ἱδιοπράγμων,ὁ: ---- ἤ, ----ο]Ι 519 ο]1!« 
tical 4 clitous, ἐπ. (ραμ.) ἑτερό- 
Χλιτος, ἀνώμαλος. 


Hers, ἄντων. κτητικὴ, ἐκ τῆς she, αὖ- | He’terodox, οὗ. ἑτερόδοξος, ὃ : —y, 


οὗ. ἑτεροδοξία, ἀλλοδοξίαι ἡ. 


ἀνήκει αὐτῇ, ἢ, αὕτη ἐστὶν ἡ οἰχία | He'terogene 4.—ge'neal. —ge’ne- 


αὐτῆς, a book οὗ —, ἕν τῶν βι- 
θλίων αὐτῆς. 


He’rschel, οὐ. (ἀστρν.) Οὐρανὸς, ὁ, 
Herse, οὐ. θύρα ἐπιρρακτὴν ἧ. καθέ- 


κτης, δ: φέρετρον, τό: —, ῥ. ἐ, 
ὅρ. Hearse. 


χαὶ her, ἑαυτῆς, αὑτῆς. the woman 
was deranged, hut she is now 
—, ἡ γυνὴ ἐξέστη τοῦ φρονεῖν ἢ ἐ- 
μάνη, ἀλλ᾽ ἐγένετο πάλιν ἐν ἑαυτῇ ἢ 
ἀνέλαθεν ἑαυτήν. she did it of —, 


, ἕπραξεν αὐτὸ ἀφ᾽ ἑαυτῆς ἣ ἑχουσία, 


% οὐδενὸς κελεύοντος, she Was by 
—, ἦν μόνη. 


Ous, ἐπ. ἑτερογενὴς, ἀνόμοιος, ἆνο- 
porostdys. —gene'ity ἤ. —ge’ne- 
ousness, οὗ. τὸ ἑτερογενές, ἀνομοιό- 
τῆς) 7. —ge’neously, ἐπίρ. ἕτε- 
ρογενῶς. 


| Hew(xapr. hewed, μετ, παθ. hewed 
Herself, αὐτοπαθὴς ἄντων. τῆς she 


4 hewn), ῥ. ἐ. πελεκῶ, κόπτω, κα’ 
τακόπτω, τέμνω. to — stone 4 in 
stone, χολάπτειν, ἐγκολάπτειν, λα- 
ξεύειν. to — asunder, διακόπτειν, 
διασχίζειν: (down) κατακόπτω, συγ- 
κόπτω: (out) ἐκκόπτω : (off) ἀπο- 
κόπτω, κατακόπτω, ἴο --- down 
trees, κατακόπτειν δένδρα: —er, 
οὗ. ξυλοτόμος, ξυλοκόπος, 6. a —er 


Hersi‘llon, οὐ. ὅρ. Herse. of βίοπο,λιθοτόμος, λιθοξόος, 6: — 
He'rst-pan, od. ὅρ. Frying-pan. whole, οὐ, (ὁρν.) δρυοκολάπτης, ὃ: 
He'sitancy, οὐ. ἀπορία, ἡ. ἐνδοια- —ing, od. πελέκησις, ἧ. ξυλοκοπία, ἧ. 
. σμὸς, ὄκνος, 5. ἀμφιθολία, ἡ. He’xachord, οὐ. ἐξάχορδον, rd, —de, 
He’sitant, ἐπ. ἄπορος, ἀμφίθολος, ob. ἑξὰς, ἧ. —gon, οὐ. ἑξάγωνον, τό. 
He'sitate, ῥ. οὐδ. ὀκνῶ, ἀποχνῶ. {ο---| ---θοπαί, ἐπ. ἑξάγωνος. ---ἰο'  ἆγαῖν 


. 


at anything, διστάζειν, ἐνδοιάξειν 
περί τινος, ἀμφιδοξεῖν, ἀπορεῖν περί 
τινος, ἀμφιδάλλειν. to — in speak- 
ing, ἀπορεῖν λόγων : πταίω, δια- 
“ταίω, τραυλίζω. ---ἰἰῃρ,, ἐπ. ἀμφί- 
Goros, ἐνδοιαστικός. ---πρ]γ, ἐπ. 
ἀπόρως, ἀμφιθόλως, ---ἰἰοῃ, ἄπο- 
pla, ἧ. ἐνδοιασμὸς, ὄκνος, ὅ. µέλλη- 
σις, ἀμφιθολία, ἡ. without —tion, 


ἐπ. &aedpos. —hedron, ov. ἑἐξάε- 
dpov, τό. κύθος, 6. —meter, ob. ἡ- 
ρωϊκὸν μέτρον, ἑξάμετρον, τό. ---- 
meter. —metral. —me’tric4. — 
metrical, ἐπ.ἐξά μετρος.---σοΐαν, 
ἐπ. Eaydveos, —ped, ἐπ. ἑξάπους. 
—pe'talous, ἐπ. ἑξαπέταλος. ---- 
stich 4. —stichon, οὗ. ποίημα ἐξά» 
στιχον, τό. 


> - ἀμελλητὶ, ἑτοίμως, προθύμως. to 
ες have no —tion, μηδὲν ἀποκνεῖν : 
- ἀπορία (λόγων), ἰσχνοφωνία, ἡ. τραυ- 
λισμὸς, 6. —tive, ἐπ. ἐνδοιαστιχός. 
#He’sky, ἐπ. ép. Husky. 


Hey, ἐπιφ. αἴ! ail dal: —, οὗ. εἶδος 
ὀρχήσεως: —day, ἐπιφ. ta! εὐὰν, 
ebot!: —day, οὐ. ἀγαλλίασις, εὖθυ- 
μία, ἡ. [τό: (ypap.) χασμωδία. he 

Hiatus, οὐ. χάσμα, τὸ: διάλυµµαν 
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Hibe’rnacle, ov. χειµάδιον, τό. ---- 
nal, ἐπ. χειμερινὸς, χειµάδιος. --- 
nate, ῥ. οὐδ. χειµερί(ω, χειµάζω, 
διαχειµά(ω. ---Ώα οι, οὗ. διαχεί- 
Masts, 7. 

Hibe’rnia, οὐ. Ἰρλαυδία, 4: —n, οὗ. 
Ἰρλανδὸς, δ: ἐπ. Ἰρλανδικὸς: — 
nism. —nicism, οὗ. Ἰρλανδισμὸς, 
ὃ. —no-ce'ltic, οὐ, ἡ Ἰρλανδικὴ 
γλῶσσα. 

Hi'ccough, Hi'ccup, οὐ. λὺγξ (γεν. 
λυγγὸς), ἧ. λυγμὸς, ὅ. to have ἢ to 
get the —,  λύζεν, I get the —, 
λὺγξ ἐπιπίπτει μοι. the — is stop- 
ped, ἡ λὺγξ λωφᾷ, waver: —, ῥ. οὐδ. 
λύζω, λυγγαίνω. 

Hi'ckhall, οὐ. (ὁρν.) δρυοκαλάπτης, 6. 


Hi’ckwall, Hickway, οὐ. (ὁρν.) κο-|. 


λιὸς, κολεὸς, ὃ. 

Ἡ]ά,παρτ. κ.µετ.παθ.τ.ῥ. Hide: — 
age, οὗ. 6 ἐξ ἑκάστον πλέθρου φόρος: 
—den, μετ. παθ. τ. ῥ. Hide, κρυ- 
πτὸς, κρύφιος: ---ἀθΠ]Υ, ἐπίρ. κρύ- 
φα,κρυφίως: ---ἀθΠΘΒΒ, οὗ. κρύψις,ῆ. 

Hide (παρτ. hid, μετ. παθ. hid, hid- 
den), ῥ. 2. κρύπτω, ἀποκρύπτω, κα- 
τακρύπτω, κεύθω, καλύπτω, ἐπικα- 
λύπτω: --- aud seek (παιδιὰ) -- 
dpanetivda: —, ῥ. οὐδ κρύπτομαι, 
ὑποκρύπτομαι: --Τὶ, οὗ. ὃ κρύπτων. 

Hide, οὐ. βύρσα, διφθέρα, dopa, ἡ. 
σκῦτος, δέρµα, τό. to dress ἃ ---, 
βυρσεύειν, βυρσοδεψεῖν. to strip off 
the —, δέρειν, ἀποδέρειν, ἄποδερ- | 
ματοῦν: --- bound, προςπεφυκώς: | 
ἰσχυρογνώμων, ἀπειθής: φιλάργυρος: 
—, ῥ. ἐ. δέρω, μαστιγῶ. 

Hi'deous, ἐπ. μυσαρὸς, δυςειδέστατος, 
αἰσχρὸς, βδελυρὸς. ἐκπληκτικός: --- 
ly, ἐπίρ. αἰσχρῶς, ducsecdéis: —ness, 
οὗ. αἴσχος, τό. βδελυρία, ἡ. βδελυ- 
ρὸν, τό. 

Hi'ding, οὐ. κρύψις, ἀπόκρυψις, ἢ: — 
place, οὐ. χεῦθος, κρυπτήριον, τό. 
from ἃ — place, ἐκ τοῦ ἀφανοῦς. | 

Hie, ῥ. οὐδ. σπεύδω, ἐπισπεύδω: ----' 
thee! ἄπαγε σεαυτόν! 

Hi'erarch, οὐ. ἱεράρχης, 


| 
ὃ. —al a\ 


—ical, ἐπ. ἱεραρχικός: —ically, 
ἐπίρ. ἱεραρχικῶς: ---Υ, οὗ. ἱεραρχία, 
ἥ. the —y, οἱ ἱερεῖς, ἡ ἑερατεία. 
Hi’eroglyph ἤ: —ic, od τὰ ἵερογλυ- 
φικὰ (γράμματα): ----, er. ἕερογλυφι- 
κός: —ically, ἐπέρ. ἱερογλυφικᾶς. 
Hierogra'phic ἤ: —al, ἱερογραφικός. 
—graphy, οὗ. ἱερογραφία, ἡ. --- 
mancy, οὗ. ἱερομαντία, i. —phant, 
οὗ. lepopavens, d. —scopy, ov. ἱερο- 
oxonla, 7. 
Hi'ggle, ῥ. οὐδ, 8p. Hawk: ἐλαττῶ 
τὴν τιμήν: (for, about) κεμθικεύο- 
μαι, μικρολογοῦμαι, γλισχρολογοῦ- 
μαι: —dy-piggledy, ἐπίρ. ἀτά- 
κτως, φύρδην μίγδην: ----χ, οὗ. χάπη» 
λος, μεταπράτης, δ: κνιπὸς, κίμθιξ, 
ὃ. —gling, οὐ. κιμθικεία, μεκρολο- 
γία, ἧ. 
High, ἐπ. αἰπὺς, ὑψηλὸς, μετέωρος, 
μετάρσιος. to fly —, μετέωρον πε- 
τᾶσθαι: ἄκρος, ὑψηλότατος, ἔσχατος, 
ἀνώτατος, ὑπέρτατος. situated — 
eT, ἀνώτερος: (ἐπὶ μέτρου) τὸ ὕφος. 
hundred feet —, ἑκατὸν πόδας é- 
χων τὸ ὕψος ἣ ἑκατὸν ποδῶν τὸ ὕψος. 
(πολλάκις ἐν συνθέσεσι», ὡς). ten 
yards -- δεκάπηχυς, δεκαπηχυαῖος. 
aving ἃ — neck, ὑψηλαύχην. 
to carry the neck —, ὕψανχε 
νεῖν. of — growth, ὑψηλοφυής: ἀ- 
σαφὴς, δεινὸς, δύςκολος, βαθύς. this 
is too — for me, μεῖζόν ἐστι τοῦτο 
γνῶναι ἣ κατ᾽ ἐμέ. too — for mak, 
μεῖξον ἢ κατ᾽ ἄνθρωπον: στόµφος: 
ὀγκώδης, διθυραμθώδης, κομπώδης: 
αὐθάδης, ὑπερήφανος. to have — 
notions, μέγα φρονεῖν. to aspire 
after — things, μεγάλων ἐφέεφϑαι: 
ὑπέρμετρος, ἄμετρος, περισσός: εἰ- 
δόκιμος, εὔδοξος, ἔνδοξος, 
λαμπρὸς ἐπίσημος, διαφέρων, πολύς. 
to have a — reputation, ὄνομα 
ἔχειν ὑπὲρ τοὺς πολλούς. to have & 
— opinion of anybody, καλὴν δό- 
ξαν ἔχειν περί tevos: — rank, 608” 
tion, position, μεγάλη τιμή. 8 
family, οἶκος ἐπίσημος, λ 
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ενὴς, γενναῖος, ἀγαθός. of — 
ἣ descent, εὐγενής. those — 
k, of ἐν τέλει (ὄντες), of ἐν τι- 
τι τιμῶν) πολὺς, μέγας, πολυ- 
to buy at ἃ — price ἢ to 
| — price, πολλοῦ ὠνεῖσθαι τι, 
ἀκριθὰ ἀγοράζειν τι. to esti- 
anything at a — price, to 
— value upon, πολλοῦ ἢ περὶ 
| ποιεῖσθαί τι. of a — price, 
μος. to sell at a — price, 
' πιπράσκειν ἣ πωλεῖν: δυνα- 
ἱρατερός: σπουδαῖος, βαρὺς, 
» πολλοῦ ἄξιος: ἑοοτάσιμος, 
ρπρεπής: μέγας, πολύς. ἃ — 
πολὺς ἄνεμος: δεινὸς, σφοδρός: 
rdvou): —time, xatpdc, ὁ. ἀκ- 
tis — time, καιρός (ἐστιν), 
lovey): (ἐπὶ χρέατος) σεσηπὼς, 
:: 8 — colour, χρῶμα ἐ- 
, τό. to have a — colour, 
πρόσωπον εἶναι: ἀπέχων (τοῦ 
ινοῦ), πόρρω dy: παρελθὼν, 
Ἰλυθὼς, ἀρχαῖος. οὗ — an- 
Υ͂, πάνυ ἀρχαῖος : (µουσ.) 
vith — shrill voice, ὑψηλό- 
to play —, (µουσ.) κρούειν 
ὀξύτερον: κυθεύειν, ἄστραγα- 
the —est happiness, μέγι- 
vy ἀγαθῶν, τέλος τῶν ἀγαθῶν. 
-est degree of happiness, 
η εὐδαιμονία, ἧ. in a— de- 
πολὺς, διαφέρων: ἐπίρ. διαφε- 
3 μάλα, σφόδρα, πάνυ, in the 
degree, πλεῖστος, ἄκρος, ἕ- 
3 ἐπίρ. ἐσχάτως, pada, πλεῖ. 
of — consequence, ἄξιος 
ς. ON —, ἄνω, ὑψοῦ, ὕψοσε, 
from on —, ἄνωθεν, to lift 
µετεωρίζειν, ἐπαίρειν. people 
ife, εὐγενεῖς, of: — and dry, 
ἄνω ἐπὲ τοῦ ξηροῦ. the — 
πόντος, 6, πέλαγος, τό. the 
gon the --- seas, μετέωρός 
| ναῦς. the sea runs —, o(- 
κυμαίνει ὁ πόντος. the river 
πληθύει ὁ ποταμός: it is — 
) ἡμέρα ἀκμάζει, — noon, 
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σταθερὰ μεσημθρία, ἡ. the most 
—, τὸ ὕψιστον “Ov: — words, ἔρις, 
ἡ, to come to — words, ἐρίζειν, 
to bid higher, ἐπιτιθέναι τῇ ὠνῇ. 
to go, to run/higher, ἀνατιμᾶσθαι: 
— condition, ἀκμὴ, ἡ. ἄνθος, τό. 
to be in — condition, σφρεγᾶν: 
—, ἐπίρ. ὕψι, ὑψοῦ, ὑψόθι, ἄνω: ἀ- 
χριθῶς: καρτερῶς, ἰσχυρῶς: σφοδρῶς: 
ἐσχάτως, μάλιστα. from —, ἄνω- 
θεν, ὑψόθεν. to play —, κυδεύειν. 


Hi’gh-aimed, μεγαλεπέθουλος: ---- 8]- 


tar, οὗ. βωμὸς, 6: — aspiring, φι- 
λόδοξος: — bearing, γενναῖος : ὑ- 
ψηλόφρων: ---- blest, ὅλθιος, πανόλ- 
θιος: ---- -born, εὐγενὴς, ὑψιγένεθλος: 
—-built, ὑψίδομος: ---«οοἱοατθά, 
ἔχων ἀναργὲς χρῶμα: --- -cre’sted, 
ὑψέλοφος: — day, ἑορτάσιμος: ---- 
designing ,weyaderl6ovdos:—-em- 
bowed, ὑψίθολος, : — -fed, εὐτρα- 
973, εὐσώματος: — -flier, οὐ. ἐν- 
θουσιαστὴς, δ: ὑψιπέτης, 6: —flown, 
ἀλαξὼν, ὑπερήφανος: τραγικὸς, κομ- 
πώδης, διθυραμθώδης : ---- -going, 
ταχὺς, axUTOUs : —-hearted, μεγά- 
θυµος, μεγαλόψυχος, γενναῖος: — 
land οὐ. χώρα ὀρεινὴ, ἡ:---ΙαπάθτΒ, 
οὗ. πλ. οἱ τὸ ὄρος οἰκοῦντες: --- lift, 
ῥ. ἐ. ὑψῶ, µετεωρίζω: ---- «ταο. 166, 
σφοδρὸς, ὁρμητικός: : — -minded, 
ὑπερήφανος͵ ὑπέρφρων͵ μεγαλόφρων, 
μεγάθυμος: --- -mindedness, οὐ. 
ὑψηλοφροσύνη, ἡ: —most, ὕψιστος, 
κορυφαῖος: — place, οὐ. ὕψος, τό. 
λόφος, ὃ: ---- -placed, μετέωρος, ὑ- 
ψηλός: ---- priest, οὗ. ἀρχιερεὺς (τῶν 
Ἑθραίων), δ: ---- proof, (ἐπὲ οἶνο- 
πευμάτων) ἄκρατος: — -raised, 
ὑψηλὸς,μετέωρος: ---- -read, ἐρυθρώ- 
τατος: --- -resolved, θαρραλέος, 
θρασύς: ---- road, οὐ. λεωφόρος, ἅμα- 
ξιτὸς ἡ ἁμαξήλατος(ὁδὸς) ἡ: —roof- 
ed, ὑψέροφος, ὑψιρεφής: — -Bea- 
soned, ἀρτυτός: --- -sounding, ὑ- 
ψίφωνος: κομπορρήμων : ---- -spiri- 
ted, τολμηρὸς, θαρραλέος, θρασύς. 
ὑψηλόφρων ----- «Βυοταδ Θὰ ωπερὰ- 
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Havoc, ὑψηλόφρων : ἰσχυρογνώμων: 
—-taper, ob. (βοτν.) φλόμος, ὃ. 
θρυαλλὶς, ἧ: ---- -toned, ὑψίφωνος: 
σταθερός: --- -towered, ὑψέπυργος: 
— -treason, οὐ. ἡ τῆς πατρέδος 
προδοσία: ---- -viced, ἀσεθὴς, ἀνό- 
σιος, ἄδιχος: ---- -water, ἐπιρροὴ ἣ 
πλημμύρα μεγάλη, ἡ: —way, ov. 
ὅρ. High-road : —wayman, ἢ: 
—way-robber. οὗ. ληστὴς, λωπο- 
δύτης, 6: — robbery, ov. ληστεία, 
4h: — -witted, εὐφυέστατος. 

Hi'ghly, ἐπίρ. μέγα, λίαν, πάνυ, μάλα, 
σφόδρα: --- respectable, πλείστης 
τιμῆς ἄξιος : --- -renowned, ἔπιφα- 
νέστατος, ἐνδοξότατος: ὑπερήφανος. 
to esteem —, περὶ πλείστου ποιεῖ- 
σθαι. 

Hi'ghness, οὐ. μέγεθος, τό. μεγαλό- 
της, ἧ. ὕψος, τό: ἀρετὴ, ἐξοχὴ, ἡ : 
(ὡςπροςαγόρευμα τιμητιχὸν), ὑψηλό- 
της, 7. his royal —, 7 αὐτοῦ βασι- 
λοιὴ ὑψηλότης. 

Hila’rious, ἐπ. ἱλαρὸς, φαιδρὸς, εὔθυ- 
pos.—tity, οὗ. ἱλαρότης, γηθοσύνη, 
εὐθυμία, χαρὰ, 4.—ry, ἐπ: —ry- 
term, (νομ.) ἡ κατὰ τὴν 23 Ἰανονα- 
plov ἔναρξις τὼν δικαστηρίων, 

Hile, οὗ. (βοτν.) = Hilum. 

Hill, οὐ. λόφος, γεώλοφος, ὃ. ὀφρὺς, ἡ. 

_ μαστὸς, βουνὸς, 6. down —, κάτω 
τοῦ ὄρους, κατὰ τοῦ ὄρους. up —, 
ἄνω τοῦ ὄρους, ἀνὰ τὸ ὄρος: ----, ῥ.ἐ. 
συνάγω, ἀθροίζω, σωρεύω: —ed, ἐπ. 
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αὐτὸς éxutod.to love —self, ἀγαπᾶν 
ἑαυτόν: to come to —self, ἐν ἑαυτῷ 
γίγνεσθαι. by —self, αὐτὸς, μόνος. 
of —self, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἑκὼν, ἑκούσιος. 
for —self, αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν, αὐτὴ 
καθ᾽ ἑαυτὴν, αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτό, 
Hind, οὐ. ἔλαφος, ἡ : ---- calf, od. νε- 
θρὸς, ἐλαφίνης, ὅ. [κὸς, ὁ. 
Hind, οὐ. ὑπηρέτης, ὃ: ἀγρότης, χωρι- 
Hind, ἐπ. ὀπίσθιος. the — leg, ὀπί- 
σθιος ποῦς, ὃ. σκέλος ὀπίσθιον, τό: 
- part, οὐ. ὀπίσθια, ra, τὰ ὀπίσω : 
— wheel, οὐ. τροχὸς ὁ ὀπίσθιος. 
from the— μασῖ, ὄπισθεν: --- hand, 
οὐ. τὰ ὀπίσθια ixnov: — head, οὗ. 
ὀπισθοκέφαλο», ὀπισθοκράνιο», τὸ: 
—most, ἐπ. dp. Hindermost :— 
er, (συγκρ. τοῦ Hind), ἐπ. ὀπίσθιος: 
—ermost, ἐπ. τελευταῖος, ἔσχατος, 
ὕστατος. [τό. 
Hindberry, οὗ. (βοτν.) βάτον Ἰδαῖον 
Hi'nder, ῥ. ἐςκωλύω͵ ἀπο-., κατακωλύω, 
ἐμποδίδω, ἐμποδὼν γίγνομαι. ἴο --- 
any one from doing anything, 
κωλύειν τινὰ ποιεῖν τι ἢ τοῦ ποιεῖν TC 
εἴργω, ἀπείργω, ἐνίσταμαι: ---, ῥ. 
οὐδ, κωλύω, ἐμποδὼν ποιοῦµαι,πράγ- 
ματα παρέχω: ---ἃ 06, οὐ. ἐμπόδι- 
σμα, ἐμπόδιον, κώλυμα, τό. κώλνσιρ 
ἡ, to put a —ance in any one’s 
way, κωλύειν, ἐμποδὼν ποιεῖσθαι. 
to remove a —ance, ἐχποδὼν ποι» 
εἴσθαι τε: ---θΕ, οὗ. κωλυτὴς, διαχω- 
λυτὴς, 6: — ends, οὗ. πλ. ἄχυραιτά, 


λοφώδης, ὀφρυόεις: —ing, οὗ. σω- | Hindo’o, οὐ Ἰνδὸς, 6: —sta’uee, 66. 


pds, ὃ. σώρευμα, τό: ----Ο0]ς, οὗ. λο- 
φίσκος, 6: —ucky, ἐπ. λοφώδης: ---- 


Ἰνδικὴ γλῶσσα, ἡ: ---Βί8/Π96 ἤι-- 
8ί8ἨΥ, ἐπ. Ἰνδικός. 


slope, οὗ. κλιτὺς, ἡ: —y, ἐπ. λο- | Hi’ndrance, οὗ, ὅρ. Hinderance. 
φώδης, ὀφρνόεις, λόφοις διειληµµένος. | Hi’nge, οὗ. στρόφιγξ, στροφὼς é: 


Hilt, οὐ. κώπη, λαθὶς (ξίφους), 4: — 
er-skilter,ix{p.ép. Helter-skelter. 

Hi'lum, οὐ. (βοτν.) ὀμφαλὸς (κιάμου, 
κτλ.) 

Him (πλαγία πτῶσις τοῦ he) ἄντων. 
αὐτῷ, αὐτὸν : —se'lf (herself, it- 
self, themselves), αὐτὸς, αὐτὴ, 


κλίμα, τό. (Δύσις, κτλ.): γεγγλνσμὸς, 
ὁ. ἕλιξ, ἡ : κεφάλαιον, τό. ὑπόθεσις, ἢ» 
to be off the —s, ἀπορεῖν, dust 
pelv: —, ῥ.ὲ.προςάπτω στρόφηγεό 
κάµπτω (γόνυ), κλίνω: —, ῥ. ors 
κρέμαμαι ἐκ στροφέως: ἀνάχεμαι 
εἴς τινα, ἀναρτῶμαι εἷς τι, ἢ ἴα τους. 


αὐτό. he —self said, αὐτὸς ἔφη: | Hink, οὐ. δρέπανον, τό. ; 
ἑαυτοῦ, ἑαυτῆς ἑαντοῦ - (ἐν ἐμφάπιὴ | Hi’nniate, Hi'nny, p.obd dp. Neigh- 
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Hi'nny, ov. ἡμίονος, 6; ἀγαπητὸς, ὃ. 
φιλοττάριον, τό. 

Hint, ῥ. ἐ. αἰνέττομαι, ὑπαινέττομαι, 
ὑποσημαίνω, ὑποδείκνυμι: —, οὐ. 
σημεῖον, τὸ: συνέμφασις, ἡ. ὑπαινιγ- 
μὸς, ὅ. 

Hip, οὐ. μηρὸν, ἰσχίον, τό: (ἄρχιτ.) 
γωνία (στέγης), ἡ. to have on the 
—, ὑπερέχειν Ἡ πλεονεχτεῖν τινος. tO 
smite — and thigh, καταστρέ- 
φεσθαι, χρατεῖν τινος: ---- -bath, οὐ. 
ἡμίλουτρον, τό: --- -gout, οὗ. ἰσχιὰς, 
ὀσφναλγία, ἡ:---- -hop, ἐπίρ. ywads: 
— -joint, οὐ. ἰσχίον, τό: ---- -roof, 
ob. ὀροφὴ γωνιώδης, ἡ : —-shot, πε- 
πΏρωμένος τὸν μηρόν: ---- -socket, 
οὗ. (ἀντ μ.) ἄλεισον, 7d: — -tree, οὗ. 
κυνόςθατος, 6. κυνάκανθα, ἢ: — 
-wort, οὐ. (βοτν.) βάτος ἡ ἰσχιάς:----, 
ῥ.ὲ. ἐξαρθρῶ τὸν μηρόν : λυπῶ, ἀνιῶ: 
—ped, ἐπ. πεπηρωμένος τὸν μηρόν: 
μελαγχολικός: —pish, ἐπ. µελαγ- 

Hip, ἐπιφ. ὦ οὗτος! [χολικός. 

Hi’ pace, ov, ἱππάκη, ἢ: ἵππειος πυ- 
ala, ἡ. 

Hi’ppo-camp, ἤ: —ca’mpus, οὐ. ἵπ- 
πόχαμπος, 7.—cCen taur, ov. ἵππο- 
κένταυρος, 6.—priff, οὐ. πήγααος, 
6.— po tamus, ἱπποπόταμας, ὁ. 

Hi'ppus, οὐ. (ἰατρ.) ἵππος, ὁ. 

Hi’rous, οὐ. (Swod.) αἴξ, 4: (ἀστρν.) 
τράγος, ὁ. 

Hire, οὐ. μισθὸς, ὁ. μίσθωμα, τό, μι- 
σθοφορὰ, ἡ. ἐνοίκιον, τό. ΟἹ —, μι- 
σθῷ, ἐπὶ μισθῷ, to let out for —, 
μισθοῦν, ἐκμισθοῦν. without —, 
ἅμισθος: ἐπίρ. ἀμισθί: ----, ῥ. ἐς µι- 
σθοῦμαι, προεμισθοῦμαι, (κου.) ἐ- 
νοικιάζω: διαφθείρω, δωροδοκῶ ; — 
less, ἐπ. ἀμίσθωτος: ----ᾱ, ἐπ. μεμι- 
σθωμµένος, μισθωτὸς, ἔαμισθος, ὑπό- 
µισθος:---Ιἶπᾳ, οὐ. μισθωτὸς, µισθο- 
Φόρος, 6: —ling, ἐπ. µισθώσιμος, 
ὠνητὸς, ἀργυρώνητος : ---ἒ, οὖ, µι- 
σθωτὴς, μισθούμενος, µισθοδότης, ὁ. 

Hi’rsel, οὐ. (Σκωτ.) ὅρ. Herd. 
irst, od, ὃρ. Hurst. 

Hirsu’ te, ἐπ. λάσιος, δασὺς, µαλλωτὸς, 
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τριχωτός: τραχὺς͵ ἀγροῖμος: ---- 688, 
οὗ. τὸ τριχῶδες : ἀγροιχία, 7). 

Hiru'ndine, οὐ. (ὁρν.) ὅρ. Swallow. 

His (hers, its), ἀντων. αὐτοῦ, αὐτῆς, 
αὐτοῦ. 1 saw — brother, εἶδον τὸν 
ἀδελφὸν αὐτοῦ. a book of —, ἕν 
τῶν βιθλίων αὐτοῦ. this book is—, 
τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ βιθλίον αὐτοῦ: ἑαντοῦ, 
ἑαυτῆς. he gives — sister to Al- 
Cibiades, δίδωσι τὴν ἑαυτοῦ ἀδελ- 
φὴν τῷ ᾽Αλκιδιάδη. 

Hisk, ῥ. οὐδ. ἀσθμαίνω. 

Hi'spid, ἐπ. ép. Hirsute. 

Hiss, ῥ. οὐδ. συρίττω, διασυρίττω, κα- 
τασυρίττω, ἐκκλώξω : ῥοιζῶ, σίξω : 
-- Ἆ : —ing, οὐ. σίξις, ἧ. σιγμὸς, 
συριγμὸς, 6. σύριγµα, τό: —ingly, 
ἐπιρ. συριστιχῶς. 

Hist, ἐπιφ. otya! σιῶπαϊ 

Histo’rian, οὐ. ἱστοριογράφος, ἵστο- 
ρικὸς, λογογράφος, λογοποιὸς; ὃ, 

Histo’ric, ἤ: ---ἃ], ἐπ. ἱστοριχὸς, μνὴ- 
μονευόμενος: —ally, ἐπίρ. ἱστορι- 
kég.—ri'city, οὐ. τὸ ἱστορικόν.--- 
Ticize, ῥ. ἐ. ἱστορῶ, ἐξιστορᾶ. 

Historio’ grapher, ov. ἱστοριογράφος, 
é,—graphy, ov. ἱστοριογραφία, ἡ. 

Hi'story, οὐ. ἱστορία, συγγραφὴ, ἡ: 
διήγημα, τό. διήγησις, ἢ. λόγος, 6: 
natural —,4 τῆς φύσεως ἢ τῶν φύσει 
γενομένων ἱστορία, φυσικὴ ἱστορία, 
ἡ: τὰ πράγματα ἢ γενόμενα ἤ συμ- 
6avra: — book, οὐ. σύγραμμα ioro- 
ρικὸν, τό, συγγραφὴ ἱστορικὴ, 7: — 
pa'inting, ob. γραφικὴ ἱστορικὴ, 
ἡ: “- piece, οὗ. γραφὴ ἣ εἰχὼν ἵστο- 
pix, ἢ. 

Hi'strion, οὗ. ὑποχριτὴς, μῖμος, 6: — 
ic 4: —ical, ἐπ. ὑποκριτικός: ---- 
ically, ἐπίρ. ὑποκριτικῶς: —ism, 
αὖ. ὑπόκρισις, ἧ. 

Hit (παρτ. x. μετ. παθ. hit) ῥ. ἐ. τύ- 
πτω: βάλλω: τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω. 
to — the mark, ἐπιτυγχάνειν τοῦ 
σκοποῦ, to — the right moment, 
τοῦ καιροῦ ἐπιτυγχάνειν ἢ λαμθάνε- 
σθαι. ἴο ---- [86 truth, καλῶς ἃ ὁρ- 
θῶς εἰχάξειν. you have — WHE. 
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καλῶς μανθάνεις Ἡ γιγνώσκεις, to — 
Off, εὑρίσκειν, ἀνευρίσκειν : ἐπιτυγ- 
χάνειν τινός: (ξωγρ.) πιθανῶς ἢ κατὰ 
φύσιν ἀπεικάζειν. to — out, ἐπιτε- 
λεῖν, διαπράττεσθαί τι, to — toge- 
ther, συγκρούεσθαι: ---, ῥ. οὐδ, 
κρούομαι, συγκρούομαι: καλῶς ἢ εὖ 
προχωρεῖ, κατὰ. τὸ δέον γίγνεται Ἡ 
συμθαίνει: τυγχάνω, εὐτυχῶ, ἐπιτυγ- 
χάνω: ὁμοφρονῶ, ὁμογνωμονῶ, συµ- 
φωνῶ: ἁρμόζω, προςαρμόξω, to — 
OD, UPON, τυγχάνειν,εὑρίσχειν, ἄνευ- 
ρίσχειν: μιμνήσκεσθαι, ἀναμιμνήσχε- 
σθαι: ----, ov. πληγὴ, ἡ. ὠσμὸς, ὅ. βο- 
An, ἡ : τύχη, ἢ. εὐτύχημα, τό: σύμ- 
Capa, τό: εὐστοχία. ἡ. to make a 
good ἢ lucky —, εὐστόχως τοξεύ- 
ειν, λέγει», κρίνειν, βάλλειν, 

Hitch, ῥ. οὐδ. χινοῦμαι, ἄπο-, προχι- 
νοῦμαι : σκάζω, σχιµθά(ω, χωλαίνω: 
ἐμπλέχομαι, συλλαμθάνομαι: χωλαί- 
νω τὸ ἕν σχέλος : —, ῥ. ἐ. δέω : —, 
οὖ. βρόχος, ὃ : τὸ ἴσχον, τὸ χωλύον: 
ἐμπόδισμα, ἐμπόδιον, κώλυμα, τό: 
(ναυτ.) εἶδος ἅμματος Ἡ κόμθου. to 
have a — in his gait, σχιµθάζεω: 
—ing, οὗ. σκίµόος, 6: ἐμπόδιον, τὸ. 

Hi'tchel, ov. κ. 6. δρ. Hatchel. 

Hithe, οὐ. ὅρμος, λιμὴν, 6. (συνήθως 
ἐν συνθέσεσιν), ὡς, Lambhithe, 
Queenhithe. 

Hi'ther, ἐπίρ. ἐνθάδε, δεῦρο, ἐνταῦθα, 
ὧδε. come —, δεῖ po ἐλθὲ, πρόςελθε: 
—and thither, ἔνθα καὶ ἔνθα, δεῦ- 
po κἀκεῖσε, ἄνω τε καὶ κάτω. to run 
— and thither, διατρέχειν: —, 
ἐπ. ἐγγύτερος, ἐνδότερος : ἐπὶ τάδε, 
ἐνταῦθα͵ ἔσω, ἔσωθεν, ἐντός: ----τηοϑί, 
ἐπ. ἐγγύτατος, πλησιέστατος : ----ἴο, 
ἐπίρ. μέχρι τούτου, μέχρι τοῦ νῦν ἢ 
τοῦδε, δεῦρο, τέως : μέχρις ἐνταῦθα: 
—ward: —wards, ἐπίρ. δεῦρο, τῇ- 
δε, πρὸς ἡμᾶς. 

Hity-tity, ἐπ. ὅρ. Hoity-toity. 

Hive, οὐ. σίµθλος, ὁ. κυψέλη, ἡ: σμῆ- 
νος, τό: ἑταιρία, ἡ. πλῆθος, TO: —, 
ῥ. ἐ. σιμθλεύω : ἔχω. περιέχω: : —, 
ὁ. οὐδ συνοικῶ, σὐσχηνὸς εἰμί τος: 


—less, ἐπ. ἄνευ κυψέλης: ἄστε- 
γος: ---τροὖ, μελιττουργὸς, σμηνουρ- 
γὸς, 6. 

Hives, οὗ. πλ. (ἰατρ.) ὑμενοιόνος λα” 
ρυγγίτης; ὁ. [ὅρ. Hissing. 

Hizz, ῥ. οὐδ. ὅρ. Hiss : —ing, οὐ, 

Ho, Hola, ἐπιφ. ἰώ | otros! ὦ οὗτος | 

Ho, ῥ. οὐδ. (vaur.) καλῶ. (ὁ! 

Ho'ar, ἐπ. λευκὸς, ἀργός : πολιός: εὖ- 
βώδης, σαπρός: ---- trost, οὐ. πά» 
χνη, δροσοπάχνη, 4: —hound, οὐ. 
ὅρ. Horehound : —, οὗ. ἀρχαιότης, 
ἢ: πολιότης, ἢ : ὁμίχλη, yy: —iness, 
οὖ. πολιότης, ἣ : εὐρὼς, ὁ: σαπρόν 
της, ἢ: —Y, ἐπ. πολιὸς, ὑπόλευκος: 
—y hair, πολιαὶ ἢ λευκαὶ τρίχες. 
to grow —y, πολιοῦσθαι: εὑρόεις, 
εὐρώδης, σαπρός: —y-headed, λεω» 
κότριχος, πολιόθριξ. 

Holard, οὐ. περιουσία, ἧ. θησαυρὸς, b. 
θησαύρισμα, ταμέευμα, τό: ---- pla 
ἀποτίθημι, κατορύττω, θησαυρί(ω: 
—er, οὗ. ὁ θησαυρίξων : ; —ing, οὖ. 
(ἄρχιτ.) σανίδωμα, τό. 

Ho’arse, ἐπ. βραγχὸς, βραγχάδης» 
κερχαλέος, κερχνώδης. to be — 
βραγχιᾶν, κερχνᾶν, κέρχειν : —ly, 
ἐπίρ. βραγχωδᾶς: : —ness, οὗ, βράγ" 
705, κέρχνος, 6. κέρχνωμα, τό. 

Ho’arstone, οὐ. ὅρος, ὁ. σημεῖον, τό. 
στήλη, ἡ. 

Hoa’stman, οὐ. ἀνθραχοπώλης, é. 

Hoax, οὐ. φενακισμὸς, 5. γελοῖον, τό. 
ἐπίσκωψις, ἡ. σκῶμμα, τό: ----ϕ. é. 
φεναχίζω, ἀπατῶ, παίζω, προσπαί(ω. 

Hob, οὐ. τὸ θερµαντήριον µέρος (nap 
ἑστία): ὁ ὀμφαλὸς ἣ τὸ κέντρον (tpt 
χοῦ): ἀγροῖκος, ὁ : κόθαλος, ὁ. καχὺν 
δαιμόνιον, td: —like, ἐπ. σκαιὸς, 
ἀγροῖχος. 

Hobble, ῥ. οὐδ, σκάζω, σχιµθά(ῳ,χν- 
λαίνω. to — over any thing, κα 
Tapoduverv: —, ῥ. ἐ. ποδίζω (tune) 
ἐμποδίζω, παρεμποδίζω: - 68: 
χωλεία, ἡ. χώλασμα, τό: ἀπορία, 
ἀμηχανία, ἡ. to be in ἃ --- ἀπ’ 
ρεῖν : πέδη, ἡ : —dehoy, ov. nals? 
χωλαίνων ; ἔφηθος, ὃ : ----ᾱ, οὐ. x0" 
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(στρ.) ἱππεὺς, 6. —blingly, 
ωλῶς. 
ἐπ. ἀνώμαλος, ἄνισος. 
οὗ. (ὁρν.) ὑποτριόρχης, 6: 
ἢ Ἰρλ.) ἱππάριον, τό. κέλης, 
'; — horse, ἱππίδιον ξύλινον, 
ιτήδευµα προςφιλέστατον, τό. 
hing is any one’s —, ἐν 
ἐστί τί τινι. to expend a 
leal on some —, δαπανᾶν 
viv τινα: —-ho!rsical, ἐπ. 
τος, ἰδιότροπος: — -ho'rsi- 
ἐπίρ. ἀλλοκότως. 
lin, οὗ. μορμὼ, μορμὼν, ἡ. 
ἰυχεῖον͵ τὸ. 
γὺ, τηλεθόλον μιχρὸν, τό. 
|. οὐ. ἦλος (6 διὰ πέταλον ἵπ- 
ἰγροῖχος, σκαιὸς, 6: —ed, ἐπ. 
εταλωμένος. 
) (φιλικὴ πρόςκλησις ἐν συμ- 
, ἐπίρ. λάθε ἣ μὴ λάθε, ἢ --- 
— εἴτε: —ing, οὐ. τὸ συμ- 
[κρουσις (ποτηρίων, ἡ. 
nob, Hob-and-nob, οὐ. σύγ- 
ov. dp. Hautboy. 
ust, ov. ὃρ. Hobgoblin. 
1, ἐγνύα, ἐγνὺς, ἡ: — ἢ: —le, 
᾽ροχοπῶ τὴν ἐγνῦαν: χωλαίνω, 
lo’ckamore, οὐ. οἶνος Γερμα- 
[ἑορτὴ, ἡ. 
ty 4: —tide, οὐ. ᾿Αγγλικὴ) 
"οὗ. συγκομιστήρια, τά. ἑορτὴ 
τὴν συγχομιδήν, 


ΗΟ 


λεύω, σχαλίξω: : —ing, οὗ. σκάλσις, 
σχάλευοσις, 7). | 


Ho'ful, ἐπ. ἐπιμελὴς, εὐλαθὴς, προφυ- 


λακτιχός: —ly, ἐπίρ. εὐλαθῶς. 


Hog, οὐ. ὃς % ots, ὅ, ἢ. χοῖρος, 4, ἡ : 


χοῖρος ὁ τοµίας ἣ ἐκτομίας: ἔτειον 
πρόθατον % ἔτειος ταῦρος : (ναυτ.) 
ψήκτρα, ἡ: ---- apple, οὗ. ὅρ. May- 
apple: — -bean, od. (βοτν.) δρ. 
Henbane: —cote, οὐ. χοιροχομεῖ- 
ov, χοιροτροφεῖον, té: —herd, ov. 
συθώτης, χοιροθοσχὸς, 6: — -louse, 
οὐ. (κοιν.) χοιρόψειρα, 7: — -nut, 
ov. (βοτν.) χοιροκάρνον, τό :—pen, 
οὐ. 6p.: — -cote: —’s-beans, οὐ. 
κύαμος, 6: —'s-fennel, οὐ. (6οτν.) 
πευχέδανον, τό: ---- -Skin, οὐ. δέρμα 
χοίρειον, td: —'s-lard, οὐ. στέαρ 
ὕειον, τό: — -Steer, οὐ. σύαγρος 
τριετὴς, ὁ:--- -3ty, οὗ. dp.: —-cote: 
—, p. 2, (ναυτ.) κορῶ, καθαίρω : νω- 
ταγωγῶ: χολούω, χολοθῶ (τὰς τρίχας 
ἵππου): ----, ῥ. οὐδ, κυρτοῦμαι: --- 
ged, ἐπ. κυρτός: —gerel, οὐ, δὶς 
διετὴς, ἡ: —gers, οὗ. πλ. περινη- 
µίδες (τῶν μεταλλουργῶν), al: — 
get, ob, πρόθατον διετὲς, τό: πῶλος 
ἕτειος, 6: —gish, ἐπ. χοιρώδης, ὑώ- 
δης: φίλαυτος: θηριώδης, κτηνώδης: 
—gishly, ἐπίρ. ὥςπερ χοῖρος : φι- 
λαύτως, χτηνωδῶς: —gishness, οὗ. 
χοιρώδεια, ὑωδία, ἡ: μαργότης, λαι- 
µαργία, ἡ: φιλαυτία, ἡ. 


rb, οὗ. (βοτν.) μαλάχη, ἡ. | Ho’go, οὐ. σφοδρὰ dopa, 2. 
4: — po’cus, οὐ. ἀγύρτης, | Ho'gshead, οὐ. μέτρον ὑγρῶν = 54 
τοποιὸς, θαυματουργὸς, Tepx-| γαλονίοις: πίθος μέγας, ὃ. 

;» 6: γοήτευμα, θαυματούρ- | Holiden, οὐ. ἄμουσος, ἄγροικος, φορ- 


τό: —¥:—po'cus, . ἐ, ἀπα- 
ιπατῶ. 

σκάφιον (τῶν κτιστῶν), τό: 
ἃ, οὗ, (ἀρχιτ.) ἐργάτης, ὃ. 
toddy, οὐ. βλὰξ, εὐήθης, ὁ. 
podge, οὐ. κυκεὼν, ὁ. πολυ- 
ἧ. σύγκραμα, t6.—pudding, 
ὃς πλακουντίου ἐκ κρεῶν. 
σχαπάνιον͵ τό. σκαλὶς, ἧ. σκά- 
v, τό. δίκελλα, ἡ : (Σχωτ.) πε- 
ἐς, ἢ: —, ῥ. ἐ. σκάλλω, σκα- 


τιχὸς ἄνθρωπος, ὃ : —, ἐπ. ἀπειρό- 
καλος, ἄγροικος, ἄμουσος, φορτικός: 
—, p. οὐδ. κωµάζω, μαίνομαι, ἐν- 
θουσιάζω: —hood, οὐ. ἀπειροκαλία, 
6; —ish, ἐπ. ἀπειρόχαλος. 


Hoist, ῥ. ἐ. αἴρω, ἐπαίρω, ἀνασπῶ. 


ο --- ἃ 8811}, αἴρεσθαι ἢ ἐπαίρειν 
ἱστία. to — up, αἴρειν, ἐπαίρειν : 
—, οὐ. ἄρσις, ὕψωσις, ἣ : γερά- 
VLOV, τό, 


Hoity-toity, ἐπίρ. βαθαλὶ παπαὶλ 
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—, ἐπ. νεανιχὸς, ἀσελγὴς, ἀφρόντι- 
στος, ἀλόγιστος. 
Ho'lcad, οὐ. ὁλκὰς, 7. 
Hold (παρτ. held, μετ. παθ. held, 
holden), ῥ. ἐ. έχω, κατέχω, κρατῶ. 
to — fast to any thing, ἔχεσθαι, 
ἀντέχεσθαι, ἀντιλαμθάνεσθαί τινος: 
συνέχω, συλλαμθάνω : λαμθάνω, χα- 
ταλαμθάνὼ, δέχομαι, χωρῶ, ἔχω, 
περιέχω, ἐμπεριέχω. the room —s 
many people, τὸ οἴκημα ἱκανόν 
ἐστι πολλοῖς ἀνθρώποις : στέγω. to 
--- water, στέγειν ὕδωρ: ἐπέχω, χα- 
τέχω, διασώζω, φυλάττω: χέχτημαι, 
ἔχω, ἔστι μοι, ὑπάρχει μοι, κύριός 
εἰμί τινος. tO — an office, τιμὴν, 
τάξιν ἔ ἔχειν, ἄρχειν ἀρχὴν, ἐν ἀρχῇ 
εἶναι. to — ἃ title, ἐπωνυμίαν ἔ- 
χει, προςαγορεύεσθαι: κατέχω, ἐπέ- 
χω. to — one’s breath, ἀπνευστὶ 
ἔχειν, συνέχειν τὸ πνεῦμα, ἴο --- 
one’s laughing, κατέχειν τὸν γέ- 
λωτα. to—one's tongue, σιγὴν ἄ- 
γειν, σιγᾶν. to — one’s peace, ἧ- 
συχάζειν, ἡσυχίαν ἄγειν : φυλάττω, 
τηρῶ, ἐμμένω. to — one’s word, 
φυλάττειν πίστιν. to — fast a pur- 
pose, διαφυλάττειν τὴν γνώμην, to 
— any one in hand, κενὰς ἐλπίδας 
παρέχοντα κατέχειν τινά : κρατῶ, 
κατέχω τινά: ἐμμένω, διαμένω : σώ- 
ζω, φυλάττω, διαφυλάττω, τηρῶ: 
νομίξω, ἡγοῦμαι, τίθεμαι ἴο -- any 
one for a friend, φίλον νομίζειν 
τινά, to — in honour, ἐν τιμῇ ἔ 
χειν τινά, ἐντίμως ἄγειν ἢ θεραπεύ- 
εἰν τινά : ἐμμένω, διατελῶ ποιῶν τι: 
ποιοῦμαι. ἴο ---- ἃ feast, τελεῖν, ἐπι- 
τελεῖν, ἄγειν ἑορτήν. to—a speech, 
λόγους ποιεῖσθαι. to — ἃ muster 
ἡ review, ἐξέτασιν ποιεῖσθαι. to — 
ἃ Marriage, γάμους ποιεῖσθαι. to 
— an assembly, ἐκκλησίαν ποιεῖ- 
σθαι. to — a meeting ἢ council, 
συνάγειν, συγκαλεῖν θουλήν. to — a 
discourse 4 conversation, λόγους 
ποιεῖσθαι, διαλέγεσθαι πρός τινα: 
ἐρείδω, ὑπερείδω: κωλύω, κατέχω) 


ὅθ4 
εἴργω, ἀποτρέπω. to — a wager, 
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ῥήτραν ποιεῖσθαι. to — in reputa- 
tion, τιμᾶν, θεραπεύειν τινὰ, ἄγα- 
σθαί τινος. to — place, ἐμμένειν τῇ 
τάξει, εὐσταθεῖν. to — the bent, 
δόχιμον εἶναι, δοκεµάζεσθαι: —, ῥ. 
οὐδ. ἵσταμαι, ἐφέσταμαι, παύομαι: 
κρατῶ, νομίξομαι, κυρῶ : ἀντέχω, 
ὑπομένω : μένω, διαμένω, διατελῶ: 
(from) ἀπέχομαι, ἀφίσταμαι: ἔχο- 
μαι, προοκολλῶμαι, πρὀκειµαι: dpe 
χεῖ, διαρκεῖ: δοχῶ, δοξάζω, ἡγοῦμαι, 
δοχεῖ μοι: βεξαιοῦμαι, ἐπιχυροῦμαι. 
to — true, βεθαιοῦσθαι, ἐπικυροῦ» 
σθαι, ἁρμόττειν τούτῳ Ἡ πρὸς τοῦτο, 
τείνειν πρός τινα ἣ εἴς τινα, ἴ0 -- 
good, κρατεῖν, νομίζεσθαι, it —8 
good throughout, de’ ὅλου παρα” 
κολουθεῖ. to — current, ἀποδέχι- 
θαι, ψηφίζεσθαι. 

To — back, ἐπέχειν, xarize- 
to — any one ‘back from domg 
anything, ἐπισχεῖν τινα τοῦ ποιεῖν 
τι, κωλύειν τινὰ μὴ ποιεῖν τὸ ἀπο- 
τρέπειν τινά τινος. to — back one’s 
anger, κατέχειν τὴν ὀργὴν, χρατεῖν 
τῆς ὀργῆς : κατέχειν, οὐχ anopalyt 
σθαι (τὴν γνώμην). to --- betore, 
προέχειν, προθάλλεσθαι, προθάλλιυ, 
παρέχειν. to — by, ἔχεσθαί rev0s. 
to — forth, προτείνειν, προθάλλε- 
σθαι! λόγους ποιεῖσθαι, δημηγορίν. 

— from, γίγνεσθαι ἡ ὑπάρχειν & 
a τινος, ἥχειν παρά τινος, (κου.) χα" 
τάγεσθαι: ἀρτᾶσθαι ἢ ἡ ἐξαρτᾶσθαι 
ἔχ τινος. to — in, ἵστασθαι, ἐφίστα- 
σθαι, ἐπέχειν: κατέχειν, κολάζειν 
συστέλλειν. to — in one’s breath, 
συνέχειν τὸ πνεῦμα. to — of, χρέμα- 
σθαι ἀπό τινος, ἤχειν παρά τινος, [0 
— off, εἴργειν, ἀπείργειν, ἀπέχειν,» 
ποτρέπευ: (παθ.) ἀπέχεσθαι, φεύγεν 
ἐκφεύγειν. to — On, διαμένειν, δια" 
τελεῖν ὄντα: κατέχειν, κρατώ. 

— out, ἀνατείνειν, ἐκτείνεο, 4 
τείνειν. to — out one’s hand,é ae 
τείνειν τὴν χεῖρα, (after) ὁρ 
τινος, ἐπορέγεσθαί τινι: ὀρέγεν τὴν 
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χεῖρα τινε: προτείνειν, ὀρέγειν, πα- 
ῥέχειν. to — out a prize, ἄθλον 
προτιθέναι. to — outa hope to 
any one, παρέχειν, προτείνειν ἐλπί- 
δα τινί: (παθ.) φέρειν, ὑποφέρειν, ὑ- 
πομένειν, ἀνέχεσθαι, καρτερεῖν, ἐγ- 
καρτερεῖν: διαμένειν, παραμένειν, 
μένειν. to — outagainst, ἀντέχειν, 
ὑπέχειν. to — over, ὑπερέχειν κρείτ- 
τω εἶναί τινος. [ο'--- to, προςκολ- 
λᾶσθαί τινι: ἐπαγγέλλεσθαί τι. to — 
together, συνέχειν, κατέχειν: συμ- 
θάλλειν, παραθάλλειν: (παθ.) ἔχεσθαι 
ἀλλήλων, ἀλληλουχεῖν, παραμένειν, 
προςμένειν : ἵστασθαι μετά τινος, 
συνίστασθαί τινι, φρονεῖν τά τινος, 
to — under, ὑπέχειν: εἶναι ὑπό τινι. 
to— up, αἴρειν, ἐπαίρειν, ἀνατείνειν, 
ἀνέχειν. to — up one’s hands, ἀ- 
νατείνειν τὰς χεῖρας: ἀναχειροτονεῖν: 
βοηθεῖν, ἐπικουρεῖν : προτείνειν, πα- 
ῥέχειυ: (παθ.) ὀρθοῦσθαι, ἀμύνεσθαι, 
ἀντέχειν, the weather is—ing up, 
εὐδ ἐᾷ, to — with, εἶναι µετά τινος 
ἢ σύν τινι, στῆναι µετά τινος, πράτ- 
τει τά τινος, συμπράττειν, ἴο --- 
with the Lacedseemonians, λακω- 
νίζειν. to — with the Germans, 
γερμανίζξειν, κτλ. 

Hold, ἐπιφ. ἐπίσχου! petvov! —, οὗ. 
λαθὴ, ἀντιλαθὴ, ἀντίληψις, ἡ. to 
take — ofanything, ἅπτεσθαι, ἐ- 
φάπτεσθαίτινος ἐπιχειρεῖν τινι, λαμ- 
θάνειν τινὰ ἥ τι: στήριγμα ἔρεισμα, 
ὑπέρεισμα, τό: κτῆσις, ἡ. τὸ ἔχειν: 
ἐσχὺς, 4. κῦρος, τό. ἀξίωμα, τό: δε- 
σμωτήριον, τὸ. εἱρκτὴ, ἢ: φυλακὴ, 
ἡ: φρούριον, τό: (ναυτ.) κοίλη ναῦς, 
ἡ. ἄντλος, ὁ. ἀντλία, ἡ: (µουσ.) ση- 
μεῖον μαχρὸν, τό, to lay — of, συλ- 
λαθεῖν τινα, καταλαμθάνειν ἢ αἱρεῖν 
τινά, ἄγειν ἣ ἐμθάλλειν τινὰ εἰς de- 
σµωτήριον. to Β61ΖΘ ---- Οὗ ἃ conve- 
nient opportunity νχρῆσθαιὴ προς- 
ἐχειν τῷ καιρῷ. ἴο get — of, ἐφά- 
κτεσθαί τινος, χαταλαμθάνειν τινὰ ἢ 
τι. to keep — of, κατέχειν, χρατεῖν, 
φυλάττειν, to leave — of, to let 
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go one’s —, ἀφιέναι, ἀνιέναι, με- 
θιέναι. to have a — upon, δύναμιν 
ἔχειν εἴς τινα, δύνασθαι εἰς ἣ πρός 
τινα: — back, od. ἐμπόδισμα, ἐμ- 
πόδιον, κώλυμα, τό: ---ΟΥ, οὗ. κρα- 
τῶν, 6: κατοχεὺς, 6. ὁ ἔχων, ὁ κα- 
τέχων, ὁ χεχτηµένος: μισθωσάμενος, 

6.6 λαθὼν ἐπὶ μισθῷ, (κοιν.) ἐνοιχια- 

στῆς, δ: λαθὴ, χειρολαθὶς, 4; —er- 

forth, οὐ. ῥήτωρ, 6: —fast, οὐ. 
ἄγκιστρο», ἔχμα, td, σύνδεσμος, ὁ : 

—ing, οὐ. κατοχὴ, ἡ : ἀξίωμα, τό, 

(κοιν.) ἐπιρροὴ, ἢ: χωρίον μισθωτὸν, 

τό: —ing-bolt, οὐ. γόμφος, ὅ. 

Ho’ldster, οὐ. ὅρ. Holster. 

Hole, οὐ. κεῦθμα, τό. κευθμὸς, κευθ- 
μὼν, φωλεὸς, ὃ: ὁπὸ, ἢ, τρῆμα, τό. 
τρῆσις, ἡ. τρύπη Ἡ τρύπα, ἡ. τρυ- 
μαλιὰ, ἡ: ὄρυγμα, τό. βόθρος, 6: κα-. 
λύθη, καλιὰ, ἡ: πρόφασις; ἧ. προχά- 
λυμμα, τό. ὑπεκφυγὴ, 7. he has a 
—tocreep outot, προχείρως πλάτ- 
τει προφάσεις. (παροιμ.) to pick a 
— in any one’s coat, σκώπτεσθαι 
εἴς τινα, κερτομεῖν τινα: —, f, οὐδ. 
φωλεύω, φωλάζω: —, ῥ. ἐ. διατε- 
τραίνω: κοιλαίνω, κοιλῶ: σφαιρίζω 
ῥίπτων τὴν σφαῖραν εἰς τὴν ὁπήν. 

Holibut, οὐ. (ἰχθ.) ὅρ. Halibut. 

Holiday, οὐ. ἑορτὴ, ἡ: ἑορτάσιμοι ἡ- 

µέραι, αἱ. ἀπραξία, ἡ : (νομ.) ἐκε- 

χειρία, 4. to have ἢ to takea ---, 
ἀποπαύεσθαι τῶν πόνων, ἡσυχάζειν, 
ἡσυχίαν Ἡ σχολὴν ἄγειν : ---- ἐπ. ἑορ- 
τάσιµος, ἑορταστικός. ἰ[θεοσεθῶς, 

Ho'lily, ἐπέρ. ὁσίως, ἁγίως, εὐσεθῶς, 

Ho'liness, οὐ. ἁγιοσύνη, ἁγιότης, ἀγνό- 
της, ὁσιότης, ἢ: τὸ ἄθικτον, ἀσυλία, 
ἡ : (προσωνυμία τοῦ Πάπα), his —, 
ἡ αὐτοῦ Αγιότης. [βόθρος, ὁ. 

Ἡο1πᾳ, οὐ. διάτρησις, ἡ: ὄρυγμα; τό. 


.ΗΟΊ]4, ἐπιφ. id! dy! ἐπίσχου | μεῖ- 


vovl!—, ῥ. οὐδ. dvabod, ἀνακράζω, 
Ho’llander, οὗ. Ὀλλανδὸς, 6. —dish, 
ἐπ. 'Ολλανδικός. 
Ho'llen, οὐ. (βοτν.) κηλάστρα, ἧ. 
Hollo’, Hollo’a, ἐπιφ. x. ῥ. οὐδ. ὅρ. 
Holla, 
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—, ἐπ. νεανιχὸς, ἀσελγὴς, ἀφρόντι- 
στος, ἀλόγιστος. 

ἩοΊοΔα, οὐ. ὁλκὰς, 4. 

Hold (παρτ. held, μετ. παθ. held, 
holden), ῥ. ἐ. έχω, κατέχω, κρατῶ. 
to — fast to any thing, ἔχεσθαι, 
ἀντέχεσθαι, ἀντιλαμθάνεσθαί τινος: 
συνέχω, συλλαμθάνω : λαμθάνω, κα- 
ταλαμθάνω, δέχομαι, χωρῶ, ἔχω; 
περιέχω, ἐμπεριέχω. the room —s 
Many people, τὸ οἴκημα ἱκανόν 
ἐστι πολλοῖς ἀνθρώποις : στέγω. to 
- water, στέγειν ὕδωρ : ἐπέχω, κα- 
τέχω, διασώζω, φυλάττω: κέχτημαι, 
ἔχω, ἔστι μοι, ὑπάρχει μοι, κύριός 
εἰμί τινος. ἴο --- an office, τιμὴν, 
τάξιν ἔχειν, ἄρχειν ἀρχὴν, ἐν ἀρχῇ 
εἶναι. ἴο --α ἃ ὈΠ]6, ἐπωνυμίαν ἕ- 
Χειν, προςαγορεύεσθαι: χατέχω, ἐπέ- 
χω. to — one’s breath, ἀπνευστὶ 
ἔχειν, συνέχειν τὸ πνεῦμα. to — 
one’s laughing, κατέχειν τὸν γέ- 
λωτα. to—one’s tongue, σιγὴν ἄ- 
γεν, σιγᾶν. to — one’s peace, ἧ- 
συχάζειν, ἡσυχίαν ἄγειν : φυλάττω, 
τηρῶ, ἐμμένω. to — one’s word, 
φυλάττειν πίστιν. to — fast a pur- 
pose, διαφυλάττειν τὴν γνώμην. to 
— any one in hand, κενὰς ἐλπέδας 
παρέχοντα κατέχειν τινά : κρατῶ, 
κατέχω τινά: ἐμμένω, διαμένω : σώ- 
ξω, φυλάττω, διαφυλάττω, τηρῶ: 
νομίζω, ἡγοῦμαι, τίθεμαι to— any 
one for a friend, φίλον νομίζειν 
τινά, to — in honour, ἐν τιμῇ ἔ 
χειν τινά, ἐντίμως ἄγειν ἢ θεραπεύ- 
εἰν τινά : ἐμμένω, διατελῶ ποιῶν τι: 
ποιοῦμαι. {ο ---- 8 feast, τελεῖν, ἐπι- 
τελεῖν, ἄγειν ἑορτήν. ἴο ----ἃ speech, 
λόγους ποιεῖσθαι. ἴο ---- ἃ muster 
ἢ review, ἐξέτασιν ποιεῖσθαι. to — 
ἃ Marriage, γάμους ποιεῖσθαι, to 
--- an assembly, ἐκκλησίαν ποιεῖ- 
σθαι. ἴο ---- a meeting # council, 
συνάγειν, συγχαλεῖν θουλήν. to — 8 
discourse ἢ conversation, λόγους 
ποιεῖσθαι, διαλέγεσθαι πρός τινα: 
ἐρείδω, ὑπερείδω . κωλύω, Χατέχων 
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εἴργω, ἀποτρέπω. to — ἃ wager, 
ῥήτραν ποιεῖσθαι, to — in reputa- 
tion, τιμᾶν, θεραπεύειν τινὰ, ἄγα- 
σθαί τινος. to — place, ἐμμένειν τῇ 
τάξει, εὐσταθεῖν. to — the bent, 
δόχιμον εἶναι, δοχιμάζεοθαι: —, ῥ. 
οὐδ. ἵσταμαι, ἐφίσταμαι, παύομαι: 
κρατῶ, νομίξομαι, κυρῶ : ἀντέχω, 
ὑπομένω : μένω, διαμένω, διατελῶ: 
(from) ἀπέχομαι, ἀφίσταμαι: ἔχο- 
μαι, προςκολλῶμαι, πρόκειμαι: ἀρ- 
xet, διαρχεῖ: δοκῶ, δοξάζω, ἡγοῦμαι, 
δοχεῖ μοι: βεθαιοῦμαι, ἐπιχυροῦμαι. 
to — true, βεθαιοῦσθαι, ἐπικυροῦ» 
σθαι, ἁρμόττειν τούτῳ ἢ πρὸς τοῦτο 
τείνειν πρός τινα ἣ εἴς τινα. ἴ0 — 
good, κρατεῖν, νομίξεσθαι. it —8 
good throughout, δι ὅλου παρα” 
κολουθεῖ. to — current, ἀποδέχε- 
θαι, ψηφίζεσθαι. 

To — back, ἐπέχειν, χατέχεσ. 
to — any one back from dog 
anything, ἐπισχεῖν τινα τοῦ ποιεῖν 
τι, κωλύειν τινὰ μὴ ποιεῖν τι; ἀπο» 
τρέπειν τινά τινος. to — back one’s 
anger, κατέχειν τὴν ὀργὴν, κρατεῖν 
τῆς ὀργῆς : κατέχειν, οὐκ ἀποφαίνει" 
σθαι (τὴν γνώ μην). ἴο -- before, 
προέχειν, προθάλλεσθαε, προθάλλω», 
παρέχειν. to — by, ἔχεσθαί του. 
to — forth, προτείνειν, προθάλλε- 
σθαι : λόγους ποιεῖσθαι, Onpnyope- 
to— from, γίγνεσθαι ἣ ὑπάρχειν a 
πό τινος, ἥχειν παρά τινος, (κου.) χα’ 
τάγεσθαι: ἀρτᾶσθαι Ἡ ἐξαρτᾶσθαι 
ἔχ τινος. to — in, ἵστασθαι, ἐφίστα- 
σθαι, ἐπέχειν: κατέχειν, κολάζειν, 
συστέλλειν, to — in one’s breath, 
συνέχειν τὸ πνεῦμα. to — Of, κρέμα” 
σθαι ἀπό τινος, ἤχειν παρά τοος. 10 
— off, εἴργειν, ἀπείργειν, ἀπίχιονά- 
ποτρέπευ: (παθ.) ἀπέχεσθαι, φεύγιοι 
ἐκφεύγειν. to — on, διαμένειν, δα" 
τελεῖν ὄντα: κατέχειν, χρατεῖν. 0 
— out, ἀνατείνειν, ἐκτείνειν, πρ’ 
τείνειν, to — out one’s μαηά δια" 
τείνειν τὴν χεῖρα, (after) opty 
τινος, ἐπορέγεσθαί τινι: ὀρέγιο ΤΡ 
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χεῖρα τινε: προτείνειν, ὀρέγειν, πα- 
ρέχειν. to — out a prize, ἄθλον 
προτιθέναι. to — outa hope to 
any one, παρέχειν, προτείνειν ἐλπί- 
δα τινί: (παθ.) φέρειν, ὑποφέρειν, ὑ- 
πομένειν, ἀνέχεσθαι, καρτερεῖν, ἐγ- 
καρτερεῖν: διαμένειν, παραμένειν, 
μένειν. to — outagainst, ἀντέχειν, 
ὑπέχειν. ἴο ---- over, ὑπερέχειν, κρείτ- 
τω εἶναί τινος. ἴο'---- to, προςκολ- 
λᾶσθαί τινι: ἐπαγγέλλεσθαί τι. to — 
together, συνέχειν, κατέχειν: συμ- 
θάλλειν,παραδάλλειν: (παθ.) ἔχεσθαι 
ἀλλήλων, ἀλληλουχεῖν, παραμένειν, 
προςμένειν : ἵστασθαι μετά τινος, 
συνίστασθαί τινι, φρονεῖν τά τινος. 
to — under, ὑπέχειν: εἶναι ὑπό τινι. 
ἴο --- up, αἴρειν, ἐπαίρειν, ἀνατείνειν, 
ἀνέχειν. to — up one’s hands, ἀ- 
νατείνειν τὰς χεῖρας: ἀναχειροτονεῖν: 
βοηθεῖν, ἐπικουρεῖν: προτείνειν, πα- 
pexeer: (παθ.) ὀρθοῦσθαι, ἀμύνεσθαι, 
ἀντέχειν. the weather is—ing up, 
εὐδιᾷ. to — with, εἶναι μετά τινος 
ἢ σύν τινι, στῆναι μετά τινος, πράτ- 
THY τά τινος, συμπράττειν, {ο — 
with the Lacedsemonians, λακω- 
νίζειν. to — with the Germans, 
σερμανίξειν, κτλ. 

Hold, ἔπιφ. ἐπίσχου! pstvov! —, οὗ. 
λαθὴ, ἀντιλαθὴ, ἀντίληψις, ἡ. to 
take — of anything, ἅπτεσθαι, é- 
φάπτεσθαίτινος ἐπιχειρεῖν τινι, Aa pe 
θάνειν τινὰ ἥ τι: στήριγμα,ἔρεισμα, 
ὑπέρεισμα, τό: κτῆσις, ἡ. τὸ ἔχειν: 
ἐσχὺς, ἡ. κῦρος, τό. ἀξίωμα, τό: δε- 
σμωτήριον, τό, εἱρκτὴ, ἡ : φυλακὴ, 
ἡ : φρούριον, τὸ: (ναυτ.) κοίλη ναῦς, 
ἡ. ἄντλος, ὁ. ἀντλία, ἡ: (μουσ.) ση- 
μεῖον paxpoy, τό. to lay — of; συλ- 
λαθεῖν τινα, καταλαμθάνειν ἢ αἱρεῖν 
τινά, ἄγειν ἣ ἐμθάλλειν τινὰ εἰς δε- 
σμωτήριον. to seize — of ἃ conve- 
nient opportunity, χρῆσθαι προς- 
έχει τῷ καιρῷ. to get — of, ἐφά- 
κτεσθαί τινος, καταλαμθάνειν τινὰ Ἰ 
τι. to keep —of, κατέχειν, χρατεῖν, 
φυλάττειν, to leave --- οὗ, to let 


go one’s —, ἀφιέναι, ἀνιέναι, με- 
θιέναι. to have a — upon, δύναμιν 
ἔχειν εἴς τινα, δύνασθαι εἰς Ἡ πρός 
τινα: ---- back, οὐ. ἐμπόδισμα, ἐμ- 
πόδιον, κώλυμα, τό: ---ΟΥ, οὐ. κρα- 
τῶν, 6: κατοχεὺς, 6. ὁ ἔχων, ὃ κα- 
τέχων; ὁ χεκτημένος: μισθωσάμενος, 
ὅ͵ ὃ λαθὼν ἐπὶ μισθῷ, (κου.) ἐνοικια- 
στὴς, δ: λαθὴ, χειρολαθὶς, ἡ: —er- 
forth, οὐ. ῥήτωρ, 6: —fast, od. 
ἄγκιστρον, ἔχμα, τό, σύνδεσμος, ὁ : 
—ing, οὐ. κατοχὴ, ἡ: ἀξίωμα, τό, 
(χοι».) ἐπιρροὴ, ἡ : χωρίον μισθωτὸν», 
té:—ing-bolt, ov. γόμφος, 6. 

Ho’ldster, οὐ. ὅρ. Holster. 

Ho'le, οὐ. κεῦθμα, τό. κευθμὸς, κευθ- 
μὼν, φωλεὸς, δ: ὀπὴ, ἧ, τρῆμα, τό. 
τρῆσις, ἡ. τρύπη Ἡ τρύπα, ἡ. τρυ- 
μαλιὰ, ἡ: ὄρυγμα, τό. βόθρος, 6: κα-. 
λύθη, καλιὰ, ἡ: πρόφασις, ἧ. προχά- 
λυμμα, τό. ὑπεκφυγὴ, ἧ. he has a 
—tocreep outot, προχείρως πλάτο 
τει προφάσεις. (παροιμ.) to pick a 
— in any one’s coat, σκώπτεσθαι 
εἴς τινα, κερτομεῖν τινα: ----, ῥ. οὐδ. 
φωλεύω, φωλάξω: —, 6. ἐ. διατε- 
τραίνω: κοιλαίνω, κοιλῶ : σφαιρίζω 
ῥίπτων τὴν σφαῖραν εἰς τὴν ὁπήν. 

Holibut, οὐ. (ἰχθ.) ὅρ. Halibut. 

Holiday, οὐ. ἑορτὴ, ἡ: ἑορτάσιμοι ἡ- 

μέραι, αἱ. ἀπραξία, ἡ : (νομ.) ἐκε- 

χειρία, ἡ. to have ἢ to takea —, 
ἀποπαύεσθαι τῶν πόνων, ἡσυχάξειν, 
ἡσυχίαν ἢ σχολὴν ἄγειν : ----) ἐπ. ἑορ- 
τάσιµος, ἑορταστικός. [θεοσεθῶς, 

Ho'lily, ἐπίρ. ὁσίως, ἁγίως, εὐσεθῶς, 

Ho!liness, οὗ. ἁγιοσύνη, ἁγιότης, ἀγνό- 
της, ὁσιότης, ἡ: τὸ ἄθικτον, ἀσυλία, 
ἡ : (προσωνυμία τοῦ Πάπα), his —, 
ἡ αὐτοῦ ᾿Αγιότης. [βόθρος, ὁ. 

Holling, οὐ. διάτρησις, ἡ: ὄρυγμα, τό. 


-Ho’lla, ἐπιφ. to! ay! éxioyou! μεῖ- 


vov!—, 6. οὐδ. ἀναθοῶ, ἀνακράζω, 
Ho’llander, οὐ. Ὀλλανδὸς, 6. —dish, 
ἐπ. Ὀλλανδικός. 
Ho'llen, οὐ. (βοτν.) κηλάστρα, ἧ. 
Hollo’, Hollo’a, ἐπιφ. x. ῥ. οὐὰ. ὅρ. 
Holla, 
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Hollow, ἐπ. κοῖλος, ἔγκοιλος. tomake 
—, κοιλαίνειν, κοιλοῦν : κενὸς, διά- 
κενος, ὑπόκενος: προςποίητος, ἄπι- 
στος, διχόφρων, δολερὸς, διπλοῦς : 
φαιὸς, σόμφος. a — sound, δοῦπος, 
6: — -eyed, κοιλόφθαλµος, κοιλω- 
πός : — -hearted, δόλιος, ἄπιστος, 
ἀπατηλὸς, δόλιος : — square, ov, 
(στρ.) τετράγωνον͵ τό: —road, οὐ. 
στενόπορα, στενὰ, TA, στενὴ ὁδὸς, ἡ: 
-- οὖ. κοῖλον, κοίλωμα, τό. κοιλὰς, 
Th. κοιλότης, ἡ : βόθρος, ὃ : αὐλὸς, ὁ- 
χετὸς, 6, ὀχέτευμα, τό. the — of 
the hand, θέναρ, τό. τὸ κοῖλον τῆς 
χειρός: —, ῥ. ἐ. κοιλαίνω, κοιλῶ : 
(out) ἐκκοιλαίνω: ---ἶγ, ἐπίρ. κοί- 
λως: δολίως, ἁπατηλῶς: ---ΠΘΒΒ, ov, 
κοιλότης, ἧ. κοῖλον, χοίλωμα, τό: κε- 
νότης, ματαιότης, δολιότης, ἡ. 

Holly, οὐ. (βοτν.) κήλαστρον, τό: --- 
hock, οὐ. (βοτν.) ἀλθαία, ἡ. 

Holm, οὗ. νῆσος ποτάμιος, ἡ : πεδιὰς 
(παρ᾽ ἀκτῇ), 4: 4: —oak, πρῖνος, 6, 

Ho'locaust, οὐ. ὁλοκαύτωμα, τό 

Ho’lograph, οὐ. (νομ.) ἰδιόγραφον, 
αὐτόγραφον, té: —ic ἤ: ---108], ἐπ. 
ἰδιόχειρος, ἰδιόγραφος. 

Ἠο]ο΄ΠΙθίΘΓ, οὗ. (µαθ.) ὁλόμετρον, τό. 

Ἠο΄]βίθυ, οὐ. θήχη πυροθόλων ἣ (κοιν.) 
πιστολίων, 7. [λόφος, ὅ. 

Holt, οὗ. ὕλη, ἡ. δρυμὸς, 6. ἄλσος, τό: 

Ho'ly, ἐπ. ὅσιος, ἅγιος, ἁγνὸς, εὐαγής. 
to be —, ἁγνιστεύειν, ὅσιον εἶναι: 
ἱερὸς, ὅσιος, ἄθατος, ἀθέθηλος, ἄθι- 
χτος, ἄσυλος. to be —, ἱερὸν ἢ ἅ- 
γιον εἶναι, ἃ ---- water, ἱερὸν ἢ κα- 
θαρτήριον ὕδωρ, τό. χέρνιψ, A: σε- 
θάσμιος, ἱεροπρεπής: --- -«01088- 
day, ov. ἡ ὕψωσις τοῦ Σταυροῦ : ---- 
day, ov. ὅρ. Holiday: — Ghost, 
οὗ. τὸ ἅγιον Πνεῦμα : : — -minded, 
ὁσιόφρων : — one, τὸ “Ov, ὁ Θεός: 
— orders, od. πλ. ἱερωσύνη, ἡ: —- 
rood-day, οὐ. ép. — -cross-day : 
—stone, οὐ. πορώδης λίθος, 6: — 
Scriptures, οὐ. πλ. ἡ ἱερὰ Γραφή: 
— thistle, οὐ. (6οτν.) κενταυρὶς, ἡ: 
-- Thursday, οὐ. ἢ ἡμέρα τῆς Άνα- 
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λήψεως: --- water, οὗ. καθαρτήριον 
ἢ καθάρσιον ὕδωρ, +d; — week, οὐ. 
ἡ μεγάλη ἑθδομάς. 

Ho'mage, οὐ. πίστις, ὑποταγὴ, ἡ. πι" 
στὰ,τά. toswear —, τὰ πιστὰ διδό- 
ναι: θεραπεία, προςχύνησις, 9. σέδας, 
τό. todo —, Tposxuvety, σέθειν, αἰ- 
δεῖσθαι: —, ῥ. ἐ. προσκυνῶ, σέθω, 
céGopae: —able, ἐπ. δεῖ ὑποτάττι 
σθαι: ---Ὁ, οὗ. ὃ προσςκυνῶν. 

Home, οὗ. οἶκος, ὃ. οἰχία, στέγη, ἑστία, 

᾿ ἦ! πατρὶς, ἡ. οἶκος, 6. at —, οἴχοι, 
ἔνδον. to stay αὖ —, οἰκουρεῖν. 
from —, οἴκοθεν. to —, οἴκαδε, οἷ- 
κόνδε. to be at —, ἐπιδημεῖν. to 
be away from —, ἀποδημεῖν, ἐκ 
δημεῖν. to leave one’s —, τὴν πα” 
τρίδα καταλείπειν: — affairs, τὰ 
οἰκεῖα πράγματα: ----, ἐπ. οἰκεῖος, 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος: πυκνὸς, σύγκω- 
λος: εὐθὺς, ἰθύς: χαλεπὸς, πικρὸν 
δριμύς, δηκτικός. a — thrust, xat- 
pla πληγὴ, 4: —, ἐπίρ. οἴκαδε, iv 
οἶκον, ἐπ᾽ οἴχου: σαφῶς: ἐλευθέρως: 
πάμπαν, παντάπασι(ν). to draw 
towards —, θνήσκειν, τελευτᾶν. 10 
draw the bow —, ἐντανύειν τὸ τό- 
tov. that comes — to you, τοῦτο 
τείνει πρός σε. to hit —, to strike 
—, ἐπιτυγχάνείν τινος. to be at— 
in anything, ἔμπειρον εἶναί τοῦ. 
there is no subject he is not at 
—, οὐδενὸς ὅτου οὐκ ἔστιν ἔμπειροι, 
οὐδενὸς ξένως ἔχει, to come — t0 
any one, ἐφάπτεσθαίτεινος. it shall 
come—to him, δώσει déxny. aly” 
thing is brought — to any 006, 
ἐλέγχεταί τις περί τινος: ---ὐ ἢ, 
ἐμπεφυκὼς, ἔμφυτος, φύσει ἑνών; οἱ” 
χεῖος ἐγχώριος, ἐπιτόπιος: —bound, 
οἴκαδεπορευόμενος ἢ mAéoav; —DIOd 
ἐμπεφυκὼς, ἔμφυτος : οἰκεῖος» oe 
YEVIS, οἰκοτραφής: ἀπαίδευτος, ἆμα" 
θὴς, ἄμουσος: --- depa’rtment, τὸ 
τῶν ἐσωτεριχῶν ὑπουργεῖον: --- 6011" 
modities, οὐ. πλ. ἐπιτόπια dex” 
ματα, τά: —felt, ἐγγωνόμενου δι΄ 
κεῖος: --- keeping, οὐκουρός: ---͵θ88) 
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ἐπ. ἄοικος, dnarpes: —lily, ἐπίρ. 
ἁπλῶς, ἁπλοϊκῶς, &xdupws: —li- 
ness, οὗ, ἁπλότης, ἀφέλεια, ἡ: ᾱ- 
παιδευσία, ἀπειροκαλία, ἢ: —ly, ἐπ. 
οἰκεῖος, ἀπαίδευτος, ἁπλοῦς, λιτός, 
ἄγροικος, ἄχομψος : ---ΊΥ, ἐπίρ. ἀ- 
πλῶς͵ ἀγροίκως; ---- se’cretary, οὐ. 
ὁ ὑπουργὸς τῶν ἐσωτεριχῶν. ---Βἱο]κ- 
ness, οὐ. νοσταλγία, ἡ: ---- speak- 
Ing, οὐ. λογὸς δεινὸς, ᾧ: —spun, 
οἴχοι ἀπεργασθείς: ἁπλοῦς, ἀπαίδευ- 
τος, ἄκομψος: —spun, ov, ἄνθρω- 
πος ἀγροῖκος, ὁ: --- 8[8]] 7: —stead, 
οὗ. ἑστία, ἡ. οἶκος, 6: —ward 4: 


δήμων, σώφρων, ἐλευθέριος. an — 
trade ἢ profession, ἐπιτήδευμα ἐ- 
λευθέριον, τό. an --- name, ὄνομα 
καλὸν, τό, εὔκλεια, ἢ: —, ῥ. ἐ, τιμῶ, 
χαλλύνω : —ly, ἐπίρ. δικαίως: τι- 
μίως, χρηστῶς, ὀρθῶς, κοσμίως. ἴο 
act —ly, ὀρθῶς πράττειν, τὰ δί- 
naa ποιεῖν, ἀληθεύειν : —y, οὗ. δι- 
καιοσύνη, δικαιότης, δικαιοπραγία: ~ 
χρηστότης; ἁπλότης, εὐήθεια, καλο- 
χἀγαθία, εἰλικρίνεια, ἡ : σωφροσύνη, 
εὐσχημοσύνη,ἡ: ἐλευθεριότης :(βοτν.) 
αἱ ἐπιπακτίδες : —y is the best 
policy, ὀρθὸν ἀεὶ τὸ δίκαιον. 


—wards, οἴκαδε, οἴχονδε. Honey, οὐ. μέλι, τό. οὗ —, μελιτόεις, 


Home'ric ἤ: —al, ἐπ. ὁμηριχός. 

Homici'dal, ἐπ. φονικὸς, φόνιος. 

Ho'micide, οὐ. φόνος, σφαγὴ, ἀνθρω- 
ποκτονία, ἧ : φονεὺς, ἀνθρωποκτό- 
νος, ὁ. 

Homile'tic 47; —al, ἐπ. ὁμιλητικός: 
—8, οὐ. πλ. ὁμιλητικὴ, ἧ. —list, 
ov, ἱεροκήρυξ, 6. —ly, οὐ. ὁμιλία, ἡ. 

Ho’mmock, οὐ. λοφίσχος, ὁ. 

Homoce'ntric 4: —al, ἐπ. ὁμόκεν- 
tpos.—chromous, ἐπ.ὁμόχρους.--- 
eopa'thic. —eopa' thical, ἐπ. ὅμοιο- 
παθής. —eopa thically, ἐπίρ ὅμοιο- 
παθῶς. —eo'pathy, ov. ὁμοιοπά- 
θεια, 4.—-gene. —ye’neul 4.—ye'- 
neous, ἐπ. ὁμοιογενὴς, ὁμογενής. -- 
ge'nealness. —gene'ity 4. —ge'- 
MEOUSNESE, OV. τὸ ὁμογενὲς, ὁμογέ- 
yaa, 4. —logous, ἐπ. ὁμόλογος. --- 
logy, οὐ. ὁμολογία, 4%. —ny'mic, — 
ny'mical. —nymous, ἐπ. ὁμώνυ- 
μος. —nymously, ἐπίρ. ὁμωνύμως. 
—nymy, οὐ. ὁμωνυμία, ἡ. ---ρλο- 
RY, οὗ. ὁμοφωνία, ἡ. 

Hone, οὐ. ἀχόνη, θηγάνη, ἡ. θήγανον, 
τό: —wort, οὗ. (βοτν.) ὁ σίσων : 
—) ῥ. ἃ. ἀχονῶ, ὀξύνω, θήγω. 

Ho'nest, ἐπ. δίκαιος, ἐσθλὸς, ἀγαθός. 
to be born of — parents, ἐξ ἄγα- 


μελιτήριος, μελιτημός. to make —, 
μελιτουργεῖν : γλυκύτης, 7. MY —, 
φίλτατε, φιλτάτη: —bag, ov. ὁ τῶν 
μελισσῶν στόμαχος: ---- bee, ov. μέ- 
λισσα, ἡ: — buzzard, οὐ. (ὁρν.) 
ἱέραξ ὁ μελισσοφάγος : — cake, οὐ. 
μελίτωμα, τό: —comb, οὐ. μελίκη- 
pov, χηρίον, r6: —combed, ἐπ. χυ- 
ψελώδης, τενθρηνώδης: —cup, οὐ. 
(βοτν.) νεχτάριον, τό: ---ἰονν, οὐ. 
ἀερόμελι, t6: —eater, οὐ, (ὁρν.) με- 
λισσοφάγος, ὃ: —flower,ov. (βοτν.) 
µελίανθον, cd: — harvest, οὐ. μέ- 
λιτος τρυγητὸς, 6: — heavy, ἐπ. 
ξώδης, γλίσχρος : — locust, ov. 
(βοτν.) τριάκανθος, n: —month ἡ 
MOON, ov. ὁ πρῶτος τοῦ γάμου μῆν: 
— -mouthed, μελίστομος, ἡδύλο- 
γος : —stalk, οὗ. (βοτν.) μελέλωτον, 
τό: —stone, οὐ. λίθος ὁ µελιτίτης: 
—suckle, οὐ, (βοτν.) περικλύμενον, 
καλυχάνθεμον͵ τό: : —-tongued, µε- 
λίγλωττος: —wort, οὗ. (βοτν.) κη- 
ράνθεμον, κήρινθον, td: —, ῥ. ἐ. 
γλυκαίνω, γλυκάζω : ----, ῥ. οὐδ, θω- 
πεύω, κολακεύω: ---θᾶ, ἐπ. μελιτό- 
εἰς, µελιχρός: ---Θ4πθΒ8, οὗ. γλυχύ- 
της, ἡ: θωπεία, 4: —less, ἐπ. ἄνευ 
μέλιτος. 


θῶν γεγονέναι. to get an — living, | Ho’nour, οὐ. τιμὴ. ἡ: ἀξίωμα, τό. 


μηδὲν ἀδικοῦντα ζῆν: χρηστὸς, ἄγα- 
θὸς, καλὸς κἀγαθὸς καλοκἄγαθος, εὖ- 
ήθης, ἁπλοῦς, ἀληθής : κόσμιος, αἱ- 


δόξα, τιμὴ, εὐδοξία, ἡ : ἀξία, 7. to 
show —, to pay —, todo — ta 
any one, to hold any one mM—, 
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αὐξάνειν τινὰ τιμαῖς, τιμὰς ἀπονέμειν 
ἢ διδόναι τινι: αἰδὼς αἴδεσις, ἢ. σεθα- 
σμὸς, ὅ. θεραπεία, ἥ : τιμὴ, ἀρετὴ, 
δικαιοσύνη, ἡ : δόξα, εὐδοκίμησις, 
εὐδοξία, εὔκλεια, ἡ. κλέος, τό. to be 
held in — by any one, εὐδοχεμεῖν 
παρά τινι. to injure any one’s —, 
ἀτιμάζειν τινὰ, ἀδοξίαν ἢ αἰσχύνην 
περιάπτειν τινί! αἰδὼς, ἧ. to be in- 
fluenced by —, αἰσχύνεσθαι, αἷ- 
δεῖσθαι. a man of —, ἀνὴρ σεμνὸς 
ἢ καλὸς κἀ/αθός: χόσμος, δ: τιμὴ, ἡ. 
τέλος, τό. ἀρχὴ, H. seat of —, προ- 
εδρία, : θεραπεία, ἡ. (κοιν.) προς- 
prises, αἱ:(ὅρος παιγνιοχάρτων): (ὡς 
προςωνυμία) τιμιότης, ἧ. his —, 7 
τιμιότης tov. in — of any one, 
ἀγῶνες ἐπί τινι. in — of by way 
of — to, τιμῆς ἕνεκα, εἰς τιμὴν. OD 
—, upon my —, πάνυ μέν, πάνυ 
γε, νὴ τὸν Ala! point of —, ἀγὼν 
περὶ εὐχλείας, δόξης, τοῦ ὀνόματος, 
φιλοτιμία, ἡ. to make any thing 
a point of —, φιλοτιμεῖσθαι ἐπέτινι, 
ὑπὲρ φιλοτιμίας ποιεῖν τι. lady of 
—, χυρία τῆς τιμῆς. act of —, 
(ἐμπρ.) πρᾶξις εἰς τιμήν, to do the 
—s οἵα feast, δέχεσθαι, ὑποδέχε- 
σθαι τοὺς ξένους : — to whom --- 
is due, δόξα τοῦ ἀξίου, τιμὴ τοῖς 
χρηστοῖς. to rob ἃ girl of her—, 
αἰσχύνειν κόρην : —, ῥ. ἐ. τιμῶ, ἐν- 
τίμως ἄγω, διὰ τιμῆς ἄγω, γεραίρω, 
περὶ πολλοῦ ποιοῦμαι: δοξάζω, ἐπαι- 
νῶ, ἐγκωμιάξω: θεραπεύω: σέθοµαι, 
αἰδοῦμαι: (στρ.) χαιρετίζω: (with) 
ἀξιῶ, κοσμῶ. to — very greatly, 
προτιμᾶν: (ἐμπρ.) δέχομαι, ἀποδέ- 
χομαι (συνάλλαγμα): —able, ἐπ. 
τίμιος, σεμνὸς, ἔντιμος, ἀξιότιμος, 
ἐπίτιμος,τιμητικὸς, αἰνετὸς, χρηστὸς 
καλὸς, σεμνὸς, λαμπρός: εὐγενής: δί- 
καιος, ὀρθός: πέπων: —ableness, 
οὐ. τὸ ἀξιότιμον, τὸ τίμιον: ἐυγέ- 
vera, ἡ, ἀξία, ἡ. —ably, ἐπίρ. ἐντί. 
Pos, καλῶς, ἐυχλεῶς. to deal --- 
ably with any one, δικαίως προς- 
φέρεσθαί tive: —@ Tium, od, μιαθὸς, 
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6. ἱατρικὰ, δίδακτρα, τά: —ary, 
ἐπ. τιμητιχός, τιμῆς ἕνεχα ἣ εἰς τι- 
μὴν δεδοµένος: ἐπίτιμος, γεραςφό- 
pos: —ary, οὐ. dp. —arium: — 
er, οὗ. ὃ τιμῶν: —i'fic, ἐπ. repnte 
nog: —less, ἐπ. ἄτιμος, ἄδοξος, he 
τιμωμένος. 





Hood, χρώμενον ἐν συνθέσεσιν ὡςχατα- 


ληχτικὴ συλλαθὴ ἐμφαένουσα, κατά- 
στασιν, ριότητα, χαρακτῆρα, κτλ. 
οἷον childhood, fatherhood, bro- 
therhood, ἔσθ᾽ ὅτε γράφεται καὶ 
head, ὡς, maidenhead. 


Hood, οὐ. κεχρύφαλος, ὃ. δεσμότριχον, 


τό. καλύπτρα, 7: κορδύλη(μοναχῶν), 
ἡ: ἐπικάλυμμα (ἱεράκων), τό: πλ. 
(ναυτ.) τὰ καλύμματα (ἐν γέν): 
(ἀκαδημιακὴ) ἐξωμὶς, ἡ: —mad- 
blind οὐ. (παιδιὰ) 6p. Blind-man’s 
-buff: —mould, οὐ. (ἀρχιτ.) διά- 
ξωμα, τό: —, ῥ. ἐ. περικαλύκτω, 
καταχαλύπτω, προχαλύπτω: χρύπτω, 
καλύπτω (τοὺς ὀφθαλμοὺς). —ed, 
ἐπ. (όοτν.) κορδυλοειδὴς, κορδυλὼ- 
τός: ---]688; ἐπ. ἀκάλυπτος. 

Ho’odwink, ῥ. ἐ. τυφλῶ δέων τοὺς 
ὀφθαλμούς: κρύπτω, ἀποχρύπτο, ᾱ- 
πατῶ, ἐξαπατῶ, φενακίζω. 

Hoof, οὗ. ὁπλὴ, χηλὴ, ἡ: ὄνυξ, 6: ζῶον, 
τό: —mark ἤ: —tread, οὐ. iy 
τό: ----, ῥ. οὐδ. βαδίξω, πορεύομαι: 
---θά, ἐπ. ἔχων ὁπλὴν ἢ χηλήν. 

Hook, οὐ. ἄ/χιστρον, τὸ: δρέπανον, 
τό. δρεπάνη, ἅρπη, ἡ: στρόφιγξ, i. 
στροφεὺς, ὁ: κρεάγρα, xpexypis, ἡ: 
συμφέρον, τό. ὠφέλεια, ἡ: (ναντ. 
χόραξ, δ: ἀγρὸς ὁ ἐπ᾽ ἄλληλα δύο ἔτη 
σπαρείς : ἀπάτη, ἡ. δόλος, 6. by — 
or by crook, παντὲ τρόπῳ, δυιαίως 
ἢ ἀδίκως. to do anything upon 
one’s OWN —, ἰδιοπραγεῖν, ἐπ᾽ ἰδία 
ὠφελείᾳ ποιεῖν τι, to be off 619 ---θ) 
ταράττεσθαι, διαταράττεσθαι. [Ὁ 
put off [}9 ---Α, ὀργίζειν, παροργί- 
(ειν: —land, οὐ. ἀροτὸς γῆ, ἡ. ἀ- 
ροτρίωμα, τό: — nose, οὐ, pis γρν" 
πὴ, ἡ: — -nosed, ἐπ. γρυπός: — 
-shaped, ἐπ. ἀγκιστροειδής: --ο 





HO 
ἀγκιστρεύω, ἀγκιστρῶ : αἱρῶ, λαμ- 
Cava: προςάπτω, προςαρτῶ: δελεά- 
ζω, σαγηνεύω : ἀγχυλῶ, γρυπῶ, γρυ- 
παίνω: χερατίξζω, κεντῶ: (ναυτ.) ἐ- 
νάπτω, ἀγκυρίζω: —, ῥ. οὐδ. κυρ- 
τοῦμαι: —ed, ἐπ. ἀγχύλος. κυρτὸς, 
éxixuptos, —edness, οὐ. κύρτωμα, 
τό. γαμφότης, ἡ: ---Υ, ἐπ. κυρτὸς, 
χαμπύλος: ἀγχιστρώδης. 

Hoop, οὗ. κρίχος, κύκλος, 6. (κοιν.) 
στεφάνη, ἡ. τροχὸς, (ὁ πχιδιᾷ χρώ- 
μενος). the game οἵ ----,αρικηλασία: 
ὁ (εξ ὀστοῦ φαλαίνης) κύκλος: --- 

᾿ skirt, οὗ. τὸ (κοιν.) κρινολίνον. the 
— of aring, σφενδόνη, 4: —, ῥ. ἐ. 
κρικόω, κύκλῳ περιλαμθάνω : περι- 
θάλλω, περικυχλῶ, to — in, ἐγκλεί- 
ειν: —er, οὐ. λυγιστὴς, 6: (ὁρν.) 
χύχνος, ὃ. 

Hoop, οὐ. παρακέλευσμα, τό. παρακε- 
λευσμὸς, ὅ : μέτρον — peck : (ὁρν.) 
ἔποψ, 6: —, ῥ. οὐδ. κράζω, κραυγά- 
(a: —, p. ἐ. (out) ἐπιθοῶ τινι : ---- 
ing co'ugh, οὐ, βὴξ σπασμωδιχὸς͵, 6. 

Hoopoe, Hoo’poo, οὐ. (ὁρν.) ἄγριοπε- 
τεινάλιον, ἀγριοπέτεινον, τό. ἔποψ, ὃ. 

Hoot, ῥ. οὐδ. ἀναθοῶ, κράζω, κατα- 
θοῶ, καταθορυθῶ, κατακραυγάζω: 
(at, after) ἐπιθοῦ, ἐκκράζω, κατα- 
γελῶ: --- ῥ. ἐ. ἐκδιώκω τινὰ κραυγά- 
ζωνκατ᾽ αὐτοῦ, ἐπιθοῶ: ----, 4: —ing, 
οὐ. καταχραυγὴ, ἧ. κατάγελως, 6. 

Hop, ῥ. οὐδ. σκιρτῶ, ἅλλομαι, ἐκπη- 
δῶ, ἀσκωλιάζω: πηδῶ ἢ πορεύομαι ἐφ᾽ 
ἑνὸς σχέλους: χωλαίνω: ---᾿ οὐ, ἐκπή- 
δησις, σκίρτησις, ἡ: χορὸς, 6: — 
per, οὐ. ὁ σκιρτῶν, 6 ἐφ᾽ ἑνὸς σκέλους 
πορευόμενος, χωλὸς, δ: χώνη, ἢ : σπό- 
pou κάλαθος, ὃ: —per-boy, οὐ. 
πτυάριον, TS: —pers, ov. πλ. παιδιὰ 
ἐν ἦ οἱ παίζοντες πηδοῦσιν ἐφ᾽ ἑνὸς 
σκέλους: —ping, ov. χορὸς, ὃ. 

Hop, ou. (Bory.) βρύον, τό: — back, 
οὗ. ὁ τῶν ξυθοποιῶν κάδος: ---- ὈΪπα, 
οὗ. ἡ τοῦ βρύουκαλάμη :---- garden: 
-- ground: — yard, οὐ. ἀγρὸς 
βρύῳ πεφυτευμένος, ὃ: --- factor, 
οὐ. ὁ τοῦ βρύου ἔμπορος: --- -kiln, od, 
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ὁ (πρὸς ξήρανσιν τοῦ βρύου) κλίθανο ς: 
«—-picker, οὐ, ὁ τὸ βρύον συλλέγων: 
— -pole, οὐ. ὑπέρεισμα βρύου, τό: 
—-setter, οὐ. ὁ τὸ βρύον φυτεύων: 
— vine, οὐ. τὸ τοῦ βρύον βλάστη- 
par—, ῥ. ἐ. βρνόώ (τὸν ζῦθον). --- 
ping, οὐ. ἡ τοῦ βρύου συλλογή. 
Hope, οὗ. ἐλπὶς, προςδοκία, ἡ. eager 
--- καραδοκία, ἡ. vain ἣ empty 
—, ἐλπὶς κενὴ, ματαία, ἀτελὴς. dis- 
appointed {--, ἀποτύχημα, ἀτύχη- 
μα, τό. ποῦ \ceording to —, παρ᾽ 
ἐλπίδα: --- in? about anything, 
ἐλπίς τινος. there is —, ἐλπίς ἐστιν. 
to have —, ἐλπίδα ἔχειν, ἐν ἐλπίδ. 
εἶναι, ἐλπίξειν. to have a firm —, 
πεποιθέναι, πεπεῖσθαι, πείθεσθαι. to 
have one’s — fulfilled, τυγχάνειν 
«τῆς ἐλπίδος, ἐπὶ τὸ πέρας ἥκειν τῆς 
ἐλπίδος. to entertain great — of 
any one, ἐλπίδας μεγάλας ἔχειν ἔν 
τινε to place one’s —on any one, 
ἐλπίδας ἔχειν ἔν τινι, to puff up 
with —, to hold out vain — to 
any one, χενὰς ἐλπίδας λέγειν τινί. 
to give up the —, ἀφιέναι τὴν ἐλ- 
πίδα, ἀπελπίζεσθαι. to hold out — 
to any one, ἐλπίδα παρέχειν, προ- 
τείνειν, προφαίνειν. to deprive any 
one of his —, ὑποτέμνειν τινὶ τὰς 
ἐλπίδας, ἐκκρούειν ἢ ἐκθάλλειν τινὰ 
τῆς ἐλπίδος, the forlorn —, (στρ.) 
ἔσχατος κίνδυνος, 6: — -deserted, 
ἐπ. ἄνελπις: —, p.ob0, ἐλπίζω, προς- 
δέχομαι, προςδοχῶ, Ov ἐλπίδος ἔχω 
ἢ εἰμί, to — earnestly for any- 
thing, καραδοκεῖν te: —, ῥ. 2. κα- 
ραδοκῶ: —ful, ἐπ. ἐλπίδος πλέως, 
6, ἡ. πεποιθὼς, εὔελπις, πλείστας ἑλ- 
πίδας η καλὴν τὴν ἐλπίδα παρέχων: 
—fully,étp. ededncorl: —fulness, 
οὗ. εὐελπιστία, ἡ : —less, ἐπ. ἄνελ- 
πις, ἀνέλπιστος, ἐλπίδων ἔρημος. to 
be —less, ἀνελπίστως ἔχειν, ἀνελ- 
πιστεὶν ἀπογνῶναι: ἄελπτος ἀελητής: 
-Ἰἰοββὶ γ,ἐπίρ. ἀνελπίστως, ἀέλπτως: 
—lessness, οὗ. ἀνελπιστία. ἢ. aO- 
πιστον, τό. 


Hop 


HO 


Ho'pingly, ἐπίρ. εὐελπιστί, 

ite. ov. (stp.) ὁπλίτης, 6. , 
Ho’ pple, ῥ.ὲ. πεδῶ, ἐμπεδῶ: δεσμεύω : 
—8, οὐ. πλ. ποδοκάκη, ἡ. πέδαι, αἱ. 


| Ho'ral, ἐπ. 6, 4, τὸ τῆς ὥρας: ----]γ, 


ἐπίρ. καθ᾽ ὥραν, καθ) ἑκάστην ὥραν: 
—y, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ καθ᾽ ὥραν: —y 
circles, of καθ᾽ ὥραν χύκλοι. 
Horde, οὐ. ἀγέλη, ἡ. πλῆθος, τό: νο- 
μαδικὸν ἔθνος, τό. 
Ho'rehound, οὐ. (6οτν) τὸ πράσιον. 
Hori‘zon, οὐ. ὁρίζων, 6: — glass, ov, 
(ναυτ.) κάτοπτρον τὸ μικρόν: — 
tal, ἐπ. ὁμαλὸς, ἰσόπεδος: παράλλη- 
dos: —tal dial, οὐ. γνώμων ὁριξόν- 
τειος, ὁ: —ta’lity, οὗ, τὸ ἰσόπεδον, 
τὸ ὁριζόντειον: —tally, ἐπίρ. ὁμα- 
λῶς, παραλλήλως. 
Horn, οὗ. κέρας, τό. a small —, κε- 
ῥάτιον, τό. to bear —s, χεραςφο- 
stv. to get —~s, κερατοφυεῖν. to 
utt with —s, χερατίζειν: (μουσ.) 
χέρας, τό, to give ἃ signal with 
the —, σημαίνειν τῷ κέρατι. to 
blow the —, τῷ κέρατι αὐλεῖν : κε- 
paula (τῆς σελήνης) ἢ: κέρας (ποτα- 
μοῦ), τό: κεραία (ἐντόμου), ἡ. ἐπι- 
θοσχὶς, προθοσκὶς, ἡ: κέρας, ποτή- 
pov, τό. to fill the —, πληροῦν τὸ 
κέρας ἣ τὸ ποτήριον: κέρας, τό. to 
ive any one a pair of —s, to 
estow a pair of —s upon one’s 
husband, κέρας ἢ κέρατα ποιεῖν 
τινι ἢ τῷ συζύγω: πλ. (ναυτ.) γνάθος, 
ὁ. to pull in the —s, καταπραύ- 
vey, ἑλαττοῦν τὴν ὁρμήν: — of 
plenty, οὐ. τὸχέρας τῆς Ἀμαλθείας: 
—beak, οὐ. (ἰχθ.) ξιφίας, ὃ: — 
beam, οὐ. (6οτν.) (υγία, 7: —bill, 
οὐ (ὀρν.)θαλασσοχόραξ, ὃ: —beetle, 
ov, (ἐντμ.) κεράμθαξ, 6:— blende. 
οὗ. (ὁρ.) ἀκτινόλιθος, ὃ: λίθος ὃ ἀν- 
θοφυλλίτης: —blower, οὐ. κεραύ- 
xns, 6: —book, οὐ. πινακὶς, 7. ἀλ- 
φαθητάριον, t6: —bug, ov. κάνθα- 
pos ὃ κεραςφόρος: — diste’mper, 
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ζηλότυπος: ---- maker, od. ὁ χέρατα 
ποιῶν τινε: ---- Mercury, οὗ. πρὼ- 
τοχλωριοῦχον τοῦ ὑδραργύρον: -- 
owl, οὐ. (ὁρν.) γλαὺξ ἡ κεραςφόρος: 
---ρἱρθ,οὐ.(μουσ.) δργανον(τῶν Οὖα- 
λῶν): εἶδος ᾿Αγγλεκῆς ὀρχήσεως: — 
pout, οὐ. (ἰχθ.) ὅρ. Cat’s-fish: — 
-shaped, ἐπ. χερατώδης: — shav- 
ings, οὗ. πλ. τὰ τῶν κεῤάτων pole 
σματα: — silver, οὐ. χλωροῦχον 
τοῦ ἀργύῤου: ---- ΒΆΟΠ6, οὐ. λίθος ὁ 
κεράτειος: —work, οὗ. ὀχύρωμα 
δικόρυφον, 76: —wort, οὖ. (θοτν.) 
κερατόφυλλον, τό: —wrack, οὐ. 
(Gorv.) κοραλλίνη, ἡ: —, ῥ. &. ποιᾶ 
tive κέρατα: —ed, ἐπ. κεραστὴς 
«τὶς, Kepads, κερόεις, κερατοφόρος: 
—ed poppy, οὐ. (6οτν.) μήκων ἡ 
κερατῖτις: —edness, οὗ. τὸ κερα” 
τοειδές: ---ΟΥ, οὗ. κερατοποιὸς, κι’ 
ρατοξόος, κερατογλύφος, ὃ: κερᾶ- 
ταύλης, 6: —ify, ῥ. ἐ. κέρατα ποιῶ 
τινε: —INg, οὗ. ἡ αὐξάνουσα σελήνη: 
—ish, ἐπ. κερατώδης: ---1688, ἐπ 
ἄκερως, ἄκερος, ἀκέρατος: —let, 
οὑ.κεράτιον, τό: ----]ἱ]κο, ἐπ. xepott- 
δής: ---Ὑ, ἐπ. κεράτινος, κερατώ- 
Ons: τυλώδης. . 


Hornet, οὐ. (ἐντμ.) σφὴξ, ὁ. ἀνθρήνηι 
Horo’graphy, οὐ. ἡ ὡρονομικὴ (τέ 


χνη) : ὡρονομία. 4. —loge, οὐ. ὦ- 
ρολόγιον, τό. —lo'gtc 4.—lo'gical, 
ἐπ. ὡρονομικός. —logio'graphy, 
οὐ. τὰ περὶ ὡρολογίων : ὡρολογο- 
ποιΐα, ἡ. --οἰοσψ, οὐ. ὡρολογοποίία, 
ἡ, —metry, οὗ. ὡρομετρία, % — 
86006, οὗ. ὡροσκόπιον, τό : ὡροσκθ- 
nia, ἧ. —scopy, ov. ὡροσκοπία, ἡ. | 


Ho'rrent, ἐπ. πεφρικός. 
Ho’rrible, ἐπ. φρικώδης, φρατὸς, 9? 


θερὸς, δεινός: βδελυρὸς, βδελυκτόν: 
---Ί1688, οὗ. τὸ φοθερὸν, φρικωδίαι 
n. —ly, ἐπίρ. φρικτῶς, δεινῶς, ᾖ9- 
θερᾶς. to be —ly afraid, φρίττισ, 
ὀρρωδεῖν, 


οὐ. ἡ τῶν κεράτων σῆψις: —fish,| Ho'rrid, ἐπ. δεινὸς, φρικτὸς, x pudttss 


ov. op. Garfish: —foot footed, 


Κρυερὸς, φρικαλέος ἐκπληκταύε: 


HO ὅτι 


ἀηδὴς, ἄχαρις, ἀτερπὴς: βδελυρός : 
—ly, ἐπίρ. φριχτῶς, δεινῶς : βδελυ- 
ρῶς : —ness, ob. φοθερότης, ἡ. φο- 
θερὸν, δεινὸν, τό. 

Horri'’ fic, ἐπ. φρικώδης, φρικτὸς, φο- 
θερός. —rify, ῥ. ἐ. φρίκην ἐμποιῶ, 
φοθῶ, daczard, —ri/sonant 7. — 
Ti’sonous, ἐπ. φρικτῶς ἠχῶν. 
Ho'rror, οὐ. φόθος, ὃ. δεῖμα, δέος, τό. 
ὀρρωδία, ἡ: φρίκη, ἧ. to feel a —, 
φρίσσειν : μῖσος. μίασμα, στύγος, 
ὀδέλυγμα,τό. βδελυγμὸς,ὁ. to have 
a— of anything, βδελύττεσθαί τι, 
ἀποστρέφεσθαί τι, στυγεῖν τι. the 
—s of war, τὰ ἀπὸ τοῦ πολέμου ἣ 
τὰ ἐν τῷ πολέμω δεινά. 186 --- οἵ 
death, ὀρρωδία τοῦ θανάτου : (ἰατρ. 
φρικώδης πυρετὸς, ὁ. ῥῖγος, τό: τὸ 
φριχῶδες, τὸ φοθερόν: --- of water, 
ὑδροφοδία, ἡ. 

Horse, od. ἵππος, ὁ, 7. ἃ young —, 
πῶλος, 6.afrisky —, φρυαγματίας, 
ὁ. ἃ small — ,"ἱππάριον, τό. riding 
ἢ race —, χέλης, 6. (ἀστρν.) ὁ ἵππος 
3 πήγασος: ἱππικὸν, τό. ἵππος, ἧ. 
ἱππεῖς, of. commander of the —, 
ἵππαρχος, ὃ: πῆγμα, ὑπόθεμα, τό. 
χιλλίθας, ὃ : ἵππος ξύλινος (ἐφ᾽ οὗ οἱ 
στρατιῶται ἱππεύουσι πρὸς τιμω- 
ρίαν), ὃ : (ναυτ.) βάθρον, τό. to take 
—, ἐπιθαίνειν(ίππον ἢ ἵππου), ἱππεύ- 
ειν: ἐπιθατεύεσθαι. to get upon ἃ 
—, to get upon a—, to ride on 
—, to mount on —, dvabalverv ἐφ᾽ 
ἵππον, ἱππεύειν, ἱππάξεσθαι. to fight 
on —, ἀφ᾽ ἵππου μάχεσθαι͵ ἵἱππομα- 
χεῖν. to assist any one getting on 
his —,  ἀναθάλλειν ἢ ἀναθιθδάζξειν 
τινὰ ἐφ᾽ ἵππον. to give a — the 
head, 6p. Head. to get down 4 
alight, to fall ἢ jump down, 
from one’s —, καταθαίνειν, πί- 
πτειν, χαταπηὸδ ἂν ἀφ᾽ ἵππου. to keep 
--8) τρέφειν ἵππους, ἱπποτροφεῖν. to 
let out ---Β,ἵππους παρέχειν ἐπὶ μι- 
σθῷ, to spur a —, µυωπίζειν ἵππον. 
to saddle a —, ἐπισάττειν ἵππον. 
don’t look agift—in the mouth, 
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δοθέντος ἵππον μὴ σκόπει τοὺς γνώ- 
μονας. δῶρον δ᾽ ὃ τι δῷ τις ἐπαίνει. 
I'll win the — or lose the saddle, 
ἢ συμφέρον τι Ἡ οὐδέν. 
Horse-back, ἵππευσις, ἧ. on —, 
ἔφιππος: ἐφ᾽ ἵππου. to ride on —, 
ἱππεύει ἐλαύνευ ἐφ᾽ ἴππου: ---Όθ]πι, 
οὐ. (βοτν.) τὸ ἱπποθάλσαμον: --- 
barge, Agubos ὑφ᾽ ἵππου ἑλκομένη: 
— barracks, οὐ. πλ. στρατὼν τοῦ 
ἱππικοῦ, 6: —-bean, οὐ. φάσηλος, 
δ: — -beetle, οὐ. ἱπποκάνθαρος, ὃ: 
— -blanket, οὐ, ἐφίππιον, τό: ---- 
block, οὐ. ἀναθολεὺς, 6: — -boat, 
οὗ. ἱππαγωγὸν πορθμεῖον, τό: λέμ- 
Cos ἵππω ἑλχομένη, ἡ: --- -boy, ov. 
ἱπποχόμος, 6: — -breaker, οὐ. ὁ 
δαµά(ων ἵππους, ἱπποδαμαστὴς,πω- 
λοδάµνης, 6: — -chestnut, οὗ. 
(βοτν.) ἱπποκάστανον, r6: — -cloth, 
οὐ. ἐφίππιον, τό: ---- -collar, οὐ. 
κλοιὸς ἵππον, 6: —-comb, οὐ, ξυ- 
στρὶς, στλεγγὶς, ἢ : — -COUrSEr, οὐ. 
ἱππόδρομος, 6: ἱπποπώλης, ὁ: — 
-crab, οὐ. χαρχῖνος μέγας͵ ὃ: ---- -ΟὉ- 
cumber, οὐ. σιχυὸς ἄγριος, 6: — 
-dealer, οὐ. ἱπποπώλης, 6: —-deal- 
ing, ov. ἱπποπωλία, 4: — -doctor, 
οὗ. ὁ τῶν ἵππων ἰατρὸς, ἱππίατρος, 
6: —-drench, οὐ. φάρμακον κα- 
θαρτικὸν, τό: --- -dung, οὐ. ἰππεία 
κόπρος, : —-emmet, οὗ. ἑππομύρ- 
pnt, 6:— -feeder, οὐ. ἱπποτρόφος, 
ἱπποχόμος, δ: ---- -fennel, οὗ. (βοτν.) 
ἱππομάλαθρον, θυµαρνόλιον, τό: ---- 
-ferry, οὐ. σχεδία ἱππαγωγὸς, ὃ: 
—-fetter,od.innonédn,4:— -flesh, 
οὗ. χρέα ἵππεια, τά. κρέα τὰ ἀπὸ 
τῶν ἵππων. a judge of — -flesh, 
ἱππογνώμω», 6: —-fly, οὐ. οἶστρος, 
μύωψ, ὃ: — -foot, οὗ. (βοτν.) βή- 
χίον, τό: καρκῖνος μέγας, 6: — 
-guards, οὐ. σωματοφύλαχες ἱππεῖς, 
of: — -hair, οὗ. ἱππεία θρὶξ, ἢ :--- 
-herd, οὐ, ἑπποθοσχὸς͵ ἑἱπποθουκόλος, 
6: — -hoe, οὐ, ἄροτρον ἵππῳ ἑλκό-" 
μενον, τό: —-jockey, οὐ. ἱπποδρό- 
μος, 6: ἱπποπώλης, 0. — -keepet 


HO 
οὐ. ἱπποκόμος, ὃ: — -knop, ov. 


(βοτν.) κενταυρὶς, 4: — lancer, ov 

ἱππαχοντιστὴς, 6: — -laugh, od. 

μέγας ἢ ἰσχυρὸς γέλως, χαγχασμὸς, 
ὁ. to burst out into ἃ --- laugh, 

ἐκκαγχάζειν: --- -leech, οὐ. βδέλλα 
μεγάλην ἡ: ἱππίατρος, δ: ---- -leech- 
ery, ov. ἱππιατρία, 4: — -litter, 
οὐ. ἱπποφορεῖον, τό: ---- -load, οὐ. 
βάρος, ὅσον ἵππος δύναται φέρειν: — 

man, οὗ. ἱππεὺς, ἑππηλάτης, ἑππό- 
της, 6: —manship, ov, ἱππεία, ἵπ- 
πασία, ἱππηλασία, 7: — -marten, 
οὗ. οἵστρος, μύωψ, 6: — -meat, od. 
ἡ τῶν ἵππων τροφὴ, χιλὸς, 6: — 
emill, οὐ, μύλη ἵπποις κινουμένη, ἡ: 
— -milliner, οὗ, ὁ τοῦ χόσμου τῶν 
ἵππων πωλητής: --- «ἸηἸη οὐ, (βοτν.) 
σισύμθριον,τό: —-nettle,od.(Borv.) 
ἱπποχνίδη, 7: --«Ρ8ΙΒΙΘΥ, οὐ. (βοτν.) 
ἱπποσέλινον, τό: --- -path, οὗ. ἵπ- 
που τρίθος, 4: — -play, οὐ. ἀστεῖ- 
σμὸς χυδαῖος, 6; — -pond, ov. ῥόα, 
ἢ: --- power, οὐ, (μηχν.) ἵππου δύ- 
ναμις (καθ᾽ ἣν ἡ δύναμις μηχανῆς ᾱ- 
pOuetrat): — -pride, ov. ἑπποτυ- 
pla, :— -race, ἢ: — racing, ov. 
ἱπποδρομία, ἡτ--- racing, ἐπ. ἵπ- 
ποδρομικὸς, ἱπποδρόμιος: — -Τ8- 
dish, οὐ. ῥαφανὶς ἀγρία, i: —-ra/il- 
road, οὐ. ἱπποσιδηρόδρομος, ὁ: ---. 
-Take, ob, βωλοκόπος, ὅ: ---- -shoe, 
οὗ. τὸ τοῦ ἵππου ὑπόδημα, (κοιν.) 
πέταλον, τό: ὀχύρωμα, τό: καρκῖνος 
μέγας, ὃ: —shoe-vetch, οὐ. (βοτν.) 
ἱπποκρηπὶς, ἡ:----ΒΟΣΣ6], οὐ. (βοτν.) 
ἱππομάραθρο»ν, ἱππολάπαθον, τό:--- 
-stealer: — -thief, οὗ. ὁ τῶν ἵπ- 
πων κλέπτης: — stealing, ov. ἵπ- 
noxony, 4: — -tail, οὗ. (βοτν.) ἵπ- 
πουρις, ἡ: ἵππου οὐρὰ, ἵππουρις, ἡ. 
innovpaov, τό.: ---- -tamer, οὐ. ἱπ- 
ποδαμαστὴς, ὃ: --- -thistle, od. 
(βοτν.) κνῆκος, 6: — -tongue, οὐ. 
(βοτν.) ἱππόγλωσσον, τό: ---- -trap- 
pings, οὐ. πλ. ἱππικὰ σκεύη, τά. τὰ 
τῶν ἵππων σχεύη: —-vetch, ov. ix- 
ποκρηπὶς, ἡ: —WAY ο ὁδὸς evotia, 
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ἧς —whip, οὐ. μάστιξ, 4: —whip, 


ῥ. ἐ. pacteya: —woman, ov. ἱππό- 
τις, ἡ. 

Horse, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω ἣ ἀναθιθά(ω 
τινά ἐπὶ τὸν ἵππον: νωτοφορῶ: παρέ- 
χω ἵππον: ξεύγνυμι, ζευγνύω : ἀνα- 
θαίνω: ὀχεύω, ἐπιθατεύω: ----, ῥ. οὐδ. 
ἐπιθαίνω ἵππον ἢ ἵππου, avabalve 
ἐπὶ τὸν ἵππον, ἱππεύω : —d, ἐπ. ix- 
πευθείς, 

Horta’'tion, οὗ. νουθέτησις, νουθεσία, 
παραίνεσις, ἡ. παρακελευσμὸς, ὁ. 
—tive ἤ. ---[ΟΥΥ}) ἐπ. xpotpentads, 
παραινετικὸς, νουθετικὸς : —tive, 
οὗ. παραίνεσις, ἡ. λόγος παραυετι- 
κὸς, ὃ. 

Ho'rticultor, οὐ. κηπουρὸς, 6.—cul- 
tural, ἐπ, κηπουριός.---θαλσατε, 
οὗ. κηπεία, χηπουργία, 7.—oultu- 
Tist, οὐ, κηπουρὸς, ὃ. 

Ho’rtulan, ἐπ. κηπαῖος. 

Hose, οὐ. περισκελίδες. ἀναξυρίδει 
αἱ, βράκαι, al. δια(ώματα, τά: κνη- 
pis πλεκτὴ, ἡ. (κοιν.) κάλτία, ἡ: 
(τυπγρ.) κλειδίον, τό: ἀσκὸς (πυρο” 
σθεστικὼν ἀντλιῶν), 6.—sier, οὐ. ὁ 
τῶν κνηµίδων πωλητής.---ΒΙ6Ι7’ οὗ, 
κνημίδες καὶ τὰ ταύταις ὅμοια. 

Ho'spitable, ἐπ. ξενικὸς, ξένιος, φιλό- 
ξενος: —ness, οὗ. φιλοξενία, ἥ, ἐλευ 
θέριον, τό.---ἸΥ, ἐπίρ. φιλοξένως. 

Ho’spital, οὐ. πτωχοδοχεῖον, πτωχ” 
τροφεῖον, τό : νοσοκομεῖον, τὸ: ξένο» 
δοχεῖον, td: —ity, ov, ξενία, φιλο" 
ξενία, ἡ. ξενισμὸς, ὃ. to give —ity, 
ξενέζειν, φιλοξενεῖν: — 165, οὐ. μονα- 
χὸς πτωχοχόµος, ὃ : οἱ τῆς Μελίτης 
ἱππόται. [ὲ. ξενέζῳ, φιλοξενῶ. 

Ho’spitate, ῥ. οὐδ. ξενίζοµαι: --- ῥ' 

Host, οὐ. ξένος, ὃ: ἑστιάτωρ, ἑστίαρ- 
χος, δ: ξενοδόχος, ὃ. ὃ ὑποδεχόμενος, 
πανδοχεὺς, ὃ: σύνδειπνος, συμπότης, 
6: —, ῥ. οὐδ, ξενέίζομαι: —, p.¢. 
ξενίζω. [ 70s, τὸ: πλῆθος, τό. 

Host, οὐ. στρατιὰ 7. στράτευμα. στῖ- 

Host, οὐ. (καθολ. ἐχκλ.) ὅστια, ἡ. τὸ 
ἄζυμον. 

Hostage, οὐ, ὅμηρος, ὃ. ὅμηρον, δεῖ" 
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βευμα, τό. to serve as —, to be 
an —, ὁμηρεύειν, to give —s, ὅ- 
μήρους διδόναι ἣ παραδιδόναι, 

Ho'steler, οὐ. ἱπποκόμος (ἐν ξενοδο- 
χείω), ὅ. [χεῖον, τό. 

Ho'stelry, οὐ. ξενοδοχεῖον, πανδο- 

Ho’stess, οὐ. ξένη, ἡ, ἡ δεξαµένη: 
πανδοκεύτρια, ἡ: —ship, οὗ. παν- 
δοχεία. ἡ. 

Ho'stile, ἐπ. πολέμιος, ἐναντίος, dus- 
Bevis, ἐχθρὸς, ἀπεχθής. to be — to, 
ἐναντίως διακεῖσθαι, ἀλλοτρίως ἔχειν: 
—ly, ἐπίρ. ἐχθρῶς, δυςμενῶς, πολε- 
μικῶς, ἐναντίως. 

Hostility, οὐ. ἔχθρα, δυςμένεια, ἡ, 
μῖσος, τό. ἀπέχθεια, ἡ : πόλεμος, ἡ. 
(κοιν.) ἐχθροπραξία, 7. to com- 
mence —s, ἄρχειν χειρῶν ἀδίκων. 
ἴο suspend —8, ἐκεχειρίαν ποιεῖ- 
σθαι. [ὁ: —y, οὐ. ξενοδοχεῖον, τό. 

Ho! Βἴ101,οὔ.ἑπποχόμος(ν ξενοῦ οχείω), 

Ho'stry, οὐ. πανδοχεῖον, κατάλυμα, 
ξενοδοχεῖον, τό: ξενοδοχείου ἵππο- 
στάσιον, τό. 

Hot, ἐπ. θερμὸς, διάθερµος, to make 

παρ θερμαίνειν. to become —, θερ- 
μαίνεσθαι: διάπυρος : κανστηρὸς, 
καυματηρὸς, καυματώδης: θερμὸς, 
ὀξὺς, σφοδρὸς, ὀξύρροπος, ὀργίλος. 
to be —, ὀξυθυμεῖσθαι, πρὸς ὁρ γὴν 
εἶναι ῥάδιον : δεινὸς, σφοδρός. ἃ --- 
desire, ἔρως, ὃ. δεινὴ ἐπιθυμία, 4. 
ἃ --- fight, σφοδρὰ μάχη, ἰσχυρὰ 
ἢ δεινὴ μάχη, ἡ : ἀφροδίσιος, ἧδυ- 
παθὴς, ἀσεγλὴς, λάγνος. to be —, 
λαγνεύειν. ἀφροδισιάξειν, πααχητιᾶν: 
ἐπικίνδυνος, περιχίνδυνος͵ ἐπίπονος: 
— bath, οὐ. θέρμαι, αἱ. θερμὰ, τά: 
“-- bed, οὐ. ἄνδηρον πεπιαισμένον, 
τό: --- -blooded, ὀξὺς, ὀξύρροπος, 
ὀργίλος : --- -brained, θερµόνοος, 
ἀφίχολος: ---- Θ00Κ]68, οὗ. dp. Blind- 
man’s-buff : — -headed, ἀχρόχο- 
λος, ἁψίχολος, ὀξὺς, ὀργίλος ; θερ- 
μουργός : —house, ob, χειμάδιον, 
τό: λουτρὸν, τό: πορνεῖον, τό: --- 
elivered, ὀξύθυμος, ὀργίλος : — 
-mouthed, προπετὴς, ἰσχυρογνώ- 
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pov: —press, ῥ. é (τεχν.) στιλθᾶ 
πιέζων te: — shot, εὔθρανστος, διά- 
πυρος: —spur, οὗ. ἄνθρωπος ἁψί- 
χολος, 6: —spur ἢ: — -spurred, 
ἁψίχολος, ὁρμητιχὸς, παράφορος; ---- 
-tempered,0epud6ovr0s: — water, 
οὐ ὕδωρ θερμὸν, τό: θόρυθος, 6. τα- 
ραχὴ, ἡ: --- well, οὐ. θερμοδοχεῖον, 
τό. [ξία, ἡ. σύγκραμα, τό. χυχεὼν, ὃ, 
Hotch-pot ἤ: — -potch, οὗ. πολυμι- 
Hote’l, οὐ. οἴκημα, τό : ξενοδοχεῖον, 
πανδοχεῖον, τό. [μως: ἀσελγῶς. 
Ho'tly, ἐπίρ. θερμῶς, περικαῶς, ἐνθέρ- 
Ho'tness, οὐ. θερμότης, ἡ: ἐπιθυμία, 7, 
Hough, οὐ. ἰγνύα, ἡ : (ζωολ.) ταρσὸς, 
ὃ : ΞΞ Hoe: ---, ῥ. ἐ. νευροκοπῶ, © 
τὰς ἰγνύας διακόπτων χωλῶ : ἐπι- 
Ho'ulet, οὐ. ὅρ. Ἡοπ]θί. [σχάπτω. 
Ho'und, οὐ. κύων, ὁ, 4: κύων θηρευτὴς, 
6. to hunt with the —s and run 
with the hare, μὴ μόνιμον εἶναι 
ἀλλ᾽ ἀεὶ ἐπαμφοτερίζειν : —fish, ov. 
καρχαρίας, 6: —'s-tongue (6οτν.) 
κυνόγλωσσον, Τό: ---- ῥ. é. ἐπαφίημι 
τοὺς χύνας : θηρεύω, θηρῶ, διώκω. 
Houp, οὐ. ὅρ. Hoopoo. 
Hour, οὗ. ὥρα, ἡ. to point out the 
——8, ὡρολογεῖν, ὡρονομεῖν : «αιρὸς, 
ὁ. ὥρα, ἡ. at the right —, ἐν και- 
ρῶ. at a leisure —, ἐπ᾽ εὐχαιρίας. 
from this —, ἀπὸ τοῦδε, ἀπὸ τοῦ 
νῦν. up to this —, μέχρι τοῦδε, μέ- 
χρι τοῦ νῦν, one’s last —, ὥρα τοῦ 
ἀποθανεῖν: (καθολ. ἐκκλ.) αἱ τῆς 
προςευχῆς ὥραι, at a good —, ἐν 
χαιρῷ, ἐγκαίρως. at an early —, 
πρωΐ, to keep good —s, ἐν καιρῷ 
οἴκαδε πορεύεσθαι. to keep bad —, 
ὀψὲ οἴκαδε πορεύεσθαι, ὀψίξειν ; — 
circle ἤ: —-line, οὐ. (ἀστρν.) ἴση- 
μερινὸς, 6: —-glass, οὐ. ὡρονόμιον, 
76: —-hand, ov. ὡροδείχτης, 6: — 
plate, οὗ. γνώμων, 6: —ly, ἐπίρ. 
χαθ᾽ ὥραν, καθ) ἑκάστην τὴν ὥραν. 
Ho'usage, ov, (νομ.) ἐνοίκιον τὸ ἀπὸ 
ἀποθήχην. 
House, ov. οἶχος, ὃ. οἰχία, ἡ. oleae, 
τό. οἴκησις, στέγη ἢ. Sdpos, ὃ. 0 
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the —, ἔνδον. out of the —, ἔξω, 
to the —, οἴκαδε. from the —, 
οἴκοθεν: Bios, ὁ. δίαιτα, ἡ. to keep 
8 good —, λαμπρᾷ τῆ διαίτη χρῆ- 
σθαι. τὸ ζῆν: οἰκεῖα, τά. οἶκος, ὃ. τὰ 
περὶ ἡ κατὰ τὸν οἶκον. οἰχονομία, δι- 
οίκησις͵ ἧ. to keep —, οἰκονομεῖν, 
διοικεῖν, ταμιεύεσθαι, to keep open 
—, ξενέζειν. the master of the —, 
οἴχου δεςπότης, ὃ. the mistress of 
the —, δέσποινα, 4. the people in 
the —, οἰκέταε, of : oixos, 6. οἰχία, 
%. (κοιν.) οἰκογένεια, Ἡ : γένος, τό. 
of a noble —, εὐγενὴς, εὐπατρίδης, 
6,7: βουλὴ, ἧ. βουλευταὶ, of : οἶχος 
ἐμπορικὸς, ὁ. κατάστημα, τό: (ἀ- 
στρλ.) οἰκοδεςποτεία, ἢ: (ἐπὶ πεσσευ- 
τηρίου) τετράγωνον, τό: ξενοδοχεῖον, 
τό. the — of Lords 4 Peers, the 
Upper —., βουλὴ τῶν εὐπατρίδων. 
the — of Commons, the lower 
—, ἢ βουλὴ τῶν Κοινοτήτων. the 
— of parliament, ἡ βουλή: — 
boat, οὐ. πλοιάριον ἐστεγασμένον, 
τό :—bote, οὐ. φόρος ὃ ἀπὸ ξυλείαν: 
—breaker, οὐ. τοιχωρύχος, 6: — 
breaking, οὐ, τοιχωρυχία, ἡ: — 
bug, οὐ. χορὶς, ἡ: -- dog, ov, κύων 
οἰχουρὸς Ἡ σύντροφος, ὃ, ἡ: — door, 
οὐ. ἡ αὔλειος θύρα : —hold, οὐ. οἱ- 
χονοµία, διοίκησις, ἡ: οἴκος, ὃ, οἰκία, 
ἡ. (κοιν.) οἰκογένεια, ἢ : τὰ περὶ ἢ 
κατὰ τὸν οἴκον, τὰ ἔνδον: —hold, 
ἐπ. οἰκεῖος, οἰκονομικός: —holder, 
av, ἐνοικιαστὴς, ὃ: οἰκοδεςπότης, ὃ: 
—keeper, οὐ. οἰκονόμος, οἰκοδεςπό- 
τῆς, 6. ταμία, διοικήτρια, 7: — 
keeping, οὐ. οἰκονομία, οἰκονομικὴ, 
ἡ: — lamb, οὐ, ἀμνὸς οἰκόσιτος, 6: 
—leek, οὐ. (θοτν.) κρινάνθεμον, ἀ- 
είζωον, τό: —lot, οὐ. οἰκόπεδον, 
76: —maid, οὐ. οἰκέτις, θεράπαινα, 
4: — painter, ob. οἰκίας χρων- 
νύων: — pigeon, οὐ. περιστερὰ οἳ- 
κεία, ἡ: — raiser, οὐ. οἰκοδόμος, 
6: — -rent, οὗ. ἐνοίκιον, τό. μίσθω- 
σις, ἡ: — TOOW, οὐ. εὐρυχωρία, 7: 
— -steward,ov, οἰκονόμος ταμίας; 
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δ: — -tax, ob. φόρος, 6. ἀποφορὰ, 
ἡ: —top, οὗ. ἡ τοῦ οἴκου κορυφή: 
— -warwing, οὐ. τὸ τῆς µετοική- 
σεως συμπόσιον: ---χια, ov. οἰκο- 
δέςποινα, ἡ. —Wifery, ἐπ. οἰκονο- 
μικός: ἐπίρ. οἰχονομικῶς: ---- 167) 
οὐ. οἰκονομία, οἰκονομικὴ, ἡ: — 
wright, οὐ. οἰκοδόμος, 6. 

House, p.é. δέχομαι, εἰςδέχομαί(τοα) 
ξενοδοχῶ, ξενέδω: εἰςκομέζομαι, συγ» 
χοµίζοµαι: διαφυλάττω, θησαυρίζω, 
ἀποθησαυρίζω: --- ῥ. οὐδ. οἰκῶ, κα. 
τοιχῶ, διατρίθω: (ἄστρν.) χώρῳ περι- 
λαμθάνομαι: ----ἰ685, ἐπ. ἄοικος, ἄς 
νοιχος, ἀνέστιος, ἄστεγος. 

ἨΠο΄ιβε], ῥ. é. (ἐκκλ.) μεταλαμβάνο ἢ 
κοινωνῶ τινα. 

Hou’sing, οὐ. οἶκος, ὃ. οἰκία, ἡ : κασᾶς, 
ὃ. ἐφίππιον, τό: (vaur.) σχουίον, τὸ. 

Hove, οὐ. κχολικὴ νόσος (τῶν προθάτω»), 

Hove, παρτ.τ. ῥ. Heave. [ἡ. 

Ho'vel, οὐ. καλύδη, ἡ. πῆγμα, τό: ---, 
p. ἐ. μανδρεύω : —ling, οὐ, τὸ (τῶν 
πλευρῶν τῆς καπνοδόχης) σχέπασμα, 

Hoven, per. παθ. τ. ὁ. Heave. 

Ho'ver, ῥ. οὐδ, αἰωροῦμαι, πετοῦμαι, 
φέρομαι dv ἀέρος, µετεωροπορῶ,κρέ- 
μαμαι. to — over, ἐπιποτᾶσθαι, ἐ- 
παιωρεῖσθαι, ἐπικρέμασθαι, ἐπικεῖ- 
σθαι. to — round, περιέπτασθαι: 
ταλαντεύω, περιπλανῶμαι. to — 
about, ἀμφικρέμασθαι, ἀμφίπτα- 
σθαι: —, οὐ. στέγασμα, τό: — 
ground, οὐ. γῆ πορώδης, ἡ. 

How, ἐπίρ. πῶς; πὴ; πῶς γάρ; τίνι 
τρόπῳ; ἴογ --- ἢ πῶς δή; πῶς ἄρα; 
— then now P πῶς οὖν; τί γάρ; 
but — ὃ τί dé; — 8ὸ ὃ ἤ — ἴ8 11 
that? τί δή; τέ δαί; — do you 
mean that? πῶς τοῦτο λέγεις; — 
should it ποῦ P πῶς γὰρ οὔ; -- 
much? — many? néeos; —many? 
πόστος; --- Often? ποσάχις; ---- 

— old ἢ πηλέχος; ---- long since ? 
πόσον χρόνον» ---- much do you 
think it cost ὃ πόσον ἄξιον νομίζει) 
ὅπως, Hy ἥπερ, καθὰ, καθάπερ, ὡς» OF 
περ. they speculate — the world 
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ito being, φροντίζουσιν, ὅ- | Huck, οὐ. gp. Trout. 
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[κεύομαι. 


όσμος ἔφυ: --- great: —j Huck, ῥ. οὐδ. μικρολογοῦμαε, χιµθι- 
τος, 0600s: conditioned | Hu’ckaback, οὐ. λινόν τι ὕφασμα. 
, οἷος, ὁποῖος: ---- old ἢ big,| Hu’ckle, οὐ. μηρὸς, 6: —-backed, 


ὡς ἐπιφ.) ὡς.---- perishable 
ire is man ! ὡς φθαρτόν ἐ- 


ἐπ. κυφὸς, κυρτός: —berry, οὐ. 
(βοτν.) ὅρ. Bilberry. 


Ιρωποςὶ : καίπερ.-- brave| Hu'ckster, οὐ. χάπηλος, μεταπράτης, 


)) καίπερ ἀγαθὸς ἣ ἀνδρεῖος 
[ἀλλά. 

Towbe'it, ἐπίρ. ὅμως, πλὴν 

οὖ. μαῖα, ἢ. 

e (= how do you do) πῶς 

ὥς διάκεισαι; 

). (τεχν.) ὁμάλυντρον, τό. 


ὁ. ὁ κατ᾽ οἴχους διαπωλῶν: χάχιστος, 
μαστιγίας, 6: ---Κ ῥ. οὐδ, διαπωλῶ 
χατ᾽ οἴκους, μεταπωλῶ : —age, οὐ. 
καπηλεία, παντοπωλεία, ἣ : —eBs, - 
ov. xannils, ἢ. ἢ κατ᾽ οἴκους διαπω- 
λοῦσα, μεταπράτρια, 7. 


Ηυ!α, οὐ. καρύου χελύφανον, τό. 


νἐπίρ. ὁπωσοῦν ὁπωςδήποτε,) Hu'ddle, ῥ. é. κυκῶ, διακυκῶ, συμ- 


bv, ὅπη ἄν : ---- it may turn 
re καί ἂν συµθῇ: καὶ, καίπερ. 
| he may be, καίπερ σοφὸς 

bad is not praised — 
ul he may be, οὐκ ἐπαινεῖ- 
ὕλος καίπερ καλὸς ὧν: μὴν, 
ἐντοι ἀλλὰ, ὅμως, ἀλλ᾽ ὅμως, 
nv ἀλλά, old as I am I will 
ike it, —, καὶ τηλικοῦτος ὧν 
χειρήσω τοῦτο. Lcannot— 
3 Of it, ἀλλ᾽ ὅμως οὐ δύνα- 
δέχεσθαι τοῦτο. ᾖ[λεθόλον. 
Ho'witzer, οὐ. μικρὸν τη- 
οὐ. πλοῖον Ολλανδικὸν ἔχον 
Us: (Ἰρλανδικὸν) ἁλιευτικὸν 


10, ὠρύομαι, ὑλακτῶ, Baila: 
, ἀνολολύζω, οἱμώζω: ἠχῶ, 
παταγῶ: ----ο ἢ : —ing, οὐ. 
ἡ. ὠρυγμὸς, 6, ὥρυγμα, τό: 
ἧ. ὀδυρμὸς, ὁ: πάταγος; ὃ. 
au, (ὁρν.) αἰγωλιὸς, ὃ. 
ἡνδ εἰ καὶ, καίπερ: ---ΘΥΘΙ, 
ωσοῦν, ὁπωςδήποτε: ὅμως, 
ις: σύνδ, εἰ καὶ, καίπερ. 
ελοιάριον, πορθμεῖον, τό. 
. ὦ οὗτος! ἐπίσχου] μεῖνον ! 
ὃρ. Hob: σκοπὸς, ὁ. up to 
ὡς πορρωτάτω: κώπη (ὅ- 
οὐ. θόρυθος, πάταγος, 6: 
σύγχυσις, τύρθη, ἡ: —boo, 
1-05, θρῆνος, ὃ. 


pupa, συμμίγνυμι. to — all toge- 
ther, ἀνατυρθάξειν, εἰκῇ φύρειν ἣ 
διαρρέπτειν : (un) ἐπισύρω (ἐνδύμα- 
τα), εἰκῇ περιθάλλομαι: ἐν βίᾳ πράτ- 
τω Ἡ ποιῶ te: —, ῥ. οὐδ. συνέρχο- 
μαι ἀτάκτως, συνωθοῦμαι : ----, ov. 
πλῆθος, τό. ὄχλος, 6: θόρυθος͵ ὁ. 
ταραχὴ, ἡ : ἀταξία, σύγχυσις, ἡ: --- 
T, οὗ. ἀμελὴς, ὁ. συγχέων. 


Hue, οὐ. βαφὴ, χροιὰ.ἡ. χρῶμα, τό. to 


change from tLe natural ---οἀμαυ- 
ροῦσθαι, ἀφανίξεσθαι, ἀλλάττεσθαι 
τὰ χρώματα: ---68ς, ἐπ. ἄχρους. 


Hue, οὗ. θόρυθος, ὁ. βοὴ, 4: — and 


Cry, βοὴ, κραυγὴ; περιθόησις, 9. to 
make, to raise # to send outa 
— and cry against ἢ after any 
One, ἀναχηρύττειν συλλήψεσθαι τινά: 
-  Ἰ, ov. ὁ ἐπιθοῶν. 


Huff, οὐ, ἐπίξεσις χολῆς, ὀργιλότης, ἡ: 


ἀλαξὼν, χομπαστὴς, καυχητὴς, ὁ. to 
be in a —, θυμοῦσθσι, κοτεῖν : ὀγ- 
κοῦσθαι: θορυθεῖν. θόρυθον ποιεῖ- 
σθαι : ----, ῥ. ἐ. ἐμφυσῶ, ὀγκῶ : (up) 
διογκῶ: αὐθαδιάζομαι, θρασύνομαι: 
—, ῥ. οὐδ, ὀγκοῦμαι, οἰδαίνω : τυ- 
φοῦμαι, ἐχτυφοῦμαι: θορυθῶ, θόρυ- 
Gov ποιοῦμαι : —, ἐπ. κομπαστικὸς, 
οἱηματίας : ----6χ, οὐ. ἀλαζὼν, κοµ- 
παστὴς, ὃ: ---ἴπθβΒ, οὗ. ἀλαζονεία, 
μεγαλαυχία, ἣ : —ish, ἐπ. ἄναπε- 
φυσημένος, ὀγκώδης, ὑπερήφανος, αὖ- 
θάδης, θρασύς: —ishly, inip UB or 
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στιχῶς, ἀλαξονικῶς : —ishness, οὐ. | Hum, ῥ. οὐδ. Bop6alye, βομθύω, βομ- 


ἀλαζονεία, μεγαλαυχία ἢ. θράσος,τό. 
αὐθάδεια, 7: —y, ἐπ. πεφυσημένος, 
ὑπερήφανος. 

Hug, ῥ. ἐ. περιλαμθάνω, ἐναγχαλίζο- 
µαι, προςπτύσσομαί τινα, περιπτύσ- 
ow: ἀσπάζομαι, κορίζοµαι, ὑποκο- 
ρίζομαι, διαθρύπτω, στέργω : κρα- 
τῶ, ἔχω, κατέχω, πιέξω, to — one’s 
self, συγχαίρειν ἑαυτόν, κολακεύε- 
σθαι: ἐλπίσι θερμαίνεσθαι. ἴο --- 
the land, the wind, (ναυτ.) ἐν 
χρῷ παραπλέειν τῆς γῆς : οἱακίξειν 
πρὸς τοὺς ἀνέμους: ---, p. οὐδ. ἀσπά- 
Comat, κορίζοµαι : οὖ. περιθολὴ, πε- 
ριπτυχὴ, ἡ : λαθὴ, ἐπαφὴ, ἡ. 

Huge, ἐπ. πελώριος, ὑπερφυὴς, ὑπέρ- 
µεγας, ὑπέρογκος, εὐμεγέθης, τερα- 
τικὸς, θαυμάσιος, ὑπερθάλλων. a — 
mass, μέγα ἢ πάμπολυ πλῆθος: ---- 
ly, ἐπίρ. πέλωρα, μέγα, λἰαν, σφό- 
dpa: —ness, ov. μέγεθος, τό, τὸ 
πελώριον. 

Hu/gger-mugger, οὐ. ἀποκρυφὴ, χα- 
ταφυγὴ, ἧ. 1 —, χρύφα, λάθρα, σι- 
γῇ: —, ἐπ. κρυπτὸς, λαθραῖος: ἄχο- 
σµος, ἀνειμένος, μεθήμων: ἀσελγὴς, 

Hu'ggle, ῥ. ἐ. δρ. Hug. [ἀκρατής. 

Hu'gy, ἐπ. πελώριος. 

Hu'lans, οὐ. πλ. ἱππικὸν τὸ εὔδωνον. 

Hulch, οὗ. κύρτωμα, 76. —backed, 
ἐπ. χυρτὸς, κυφός. 

Hulk, οὐ. σκάφη, ἡ. πλοῖον, τό: σκά- 
ous ἐρείπιον, τό: πλ. τριήρη, ἡ. 
(κοιν.) κάτεργον, τό : —, ῥ. ἐ, ἐκ- 
χοιλίζω, ἐξεντερί(ωϊ: ---Ὑ, ἐπ. βρα- 
dus, βαρύς. 

Hull, οὐ. λέπος, λέπισμα, λέπυρον, τό: 
σχἄφος (πλοίου), τό. to lie a —, ἀρ- 
γὸν εἶναι, ὥςπερ σκάφος κεῖσθαι: ----, 
ῥ. & ἐκλεπίδω, ἀπολεπίζω, ἐκκοχκί- 
(ω:(ναυτ.) βάλλω τὸ σχάφος (πλοίου): 
—, ῥ. οὐδ (ἄνευ ἱστίων κτλ.) φέρο- 
μαι: ---ἒι ἐπ. κελυφώδης, λεπυρώ- 

Hu’loist, οὐ. δρ. Hyloist.  ({[δης. 

Hulo’theism, οὐ. ὅρ. Hylotheism. 

Hu'lver, οὐ. (βοτν.) πρῖνος, ὃ. κεν- 
τρομυρσίνη, ἢ. 


θῶ : ἀπορῶ λόγων, τραυλίξω, ψελ-᾽ 
λίξω : ψιθυρίζω, ἐπευφημῶ (ψιθυρί- 
ζων): ----, ῥ.ὲ. µινυρίζω, μινύρομαι: 
ἀπατῶ, φενακίζω: —,ob, βόμθησις, 

1. βόμθος, ὃ: ψιθυρισμὸς, 6, ψιθύρι- 
σµα, τό: τραυλισμὸς, 6: ἐπευφήμη- 
σις, Ni χαριέντισμα, τό. ἀστεῖσμὸς, 
ὃ: φεναχισμὸς,͵ ὃ. ἐπίσκωψις, 4. to 
put ἃ --- upon any one, ἐμπαίξειν, 
ἐντρυφᾶν τινι: ---, ἔπιφ. ἐμφαῖνον δι- 
σταγμόν. 

Hu'man, ἐπ. ἀνθρώπειος, ἀνθρώπονος, 
ἀνθρωπικός. by — means, ἀνθρὼω- 
πείως. to be —, ἀνθρωπεύεσθαι, 
ἀνθρωπίζειν. the — race, τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος: --- things, τὰ ἀν. 
θρώπυα. ἴῃ ἃ ---- manner, ἀνθρω- 
πίνως. the course of — things, τὰ 
ἐν ἀνθρώποις (γιγνόμενα): —e, ἐπ. 
φιλάνθρωπος, φιλανθρώπινος, ὧ- 
σπλαγχνος: ἀνθρωπινός: ---Θἶγ; ἐπίρ. 
φιλανθρώπως. to act—ely towards 
any one, φιλανθρωπεύεσθαι πρός 
τινα, φιλανθρώπως προσφέρεσθαι: --- 
ΘΠ6ΒΒ,οὐ φιλανθρωπία, εὐσπλαγχνία, 
4: —ism, οὗ. παίδευσις ἐλευθέρα, 
ἡ: τὸ ἀνθρώπινον: —ist, od. φιλολό» 
γος: ἀνθρωπολόγος, 6: —ita'rian- 
ism, οὐ. φιλανθρωπία, ἡ: (κου.) χοι» 
νοχτημοσύνη, ἡ: —ity, οὐ. ἀνθρώ- 
που φύσις, ἀνθρωπότης, ἡ: ἄνθρωποι, 

«οἱ, τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος, τὸ ἀνθρό- 
πειον γένος: φιλανθρωπία, ἡ: φιλολο» 
γία, ἡ: πλ. ἡ γραμματικὴ, ἢ ῥητὸ- 
ριχὴ καὶ ἡ ποιητική: —iza'tion, ου. 
ἡμέρωσις, ἐξημέρωσις, παιδεία, ἡ: 
—ize, ῥ. ἐ. ἡμερῶ, ἐξημερᾶ, ἡμερον 
ποιῶ, παιδεύω: —kind, οὗ. τὸ τῶν 
ἀνθρώπων γένος, τὸ ἀνθρώπειον 
vos, (κοιν.) ἀνθρωπότης, ἡ: —ly; 
ἐπίρ. ἀνθρωπίνως, κατ᾽ ἄνθρωπον: 
φιλανθρώπως. 

Huma'tion,, οὐ. ἐνταφιασμὸς, ὁ. 

Hu'mble, ἐπ. ταπεινὸς, (κοιν.) 24°" 
λός. a — roof, ταπεινὴ στέγη: τᾶ" 
πεινὸς, ταπεινόφρων. to ο -- δ΄ 
τρίως φρονεῖν; —, ῥ. ἐ. ταπιῶν, 
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ιῶ, συστέλλω, κολλάζω, 
ετακάµπτω, κατακλίνω. 
; self, ταπεινοῦν ἑαυτὸν, 
χθυφίεσθαι. to — one’s 
> any one, προςκυνεῖν 
ee, οὗ. βομθύλος, 6: — 
» οὗ. (ἐντμ.) βομθυλιοφά- 
-minded, ἐπ. ταπεινό- 
mouthed, ἐπ. πρᾶος, ἤ- 
38, οὐ, ταπεινότης, τα- 
ἢ, ἢ: ---ᾱ, οὗ. ὃ ταπει- 
r, οὐ. ταπείνωσις, ἡ. ---- 
πεινῶς, ταπεινοφρόνως. 
). πλ. τὰ ἔντερα ἡ ἐγκοί- 
ου. 

b. λῆρος, ὃ. ψεῦδος, τό. 
ἢ μεγαληγορία, ἧ: φενα- 
πάτη, ἡ: φλέδων, μεγά- 
τὼν, μεγαλήγορος, 6 ὃ: ---- 
ζω, χλευάζω, ἐντρυφῶ: 
(κέζω: —ger, ov. φέναξ, 
, ψεύστης, δ: —ypery, 
). φενακισμὸς, ὅ. 

ἐπ. ἀναίσθητος, ἡλίθιος, 
ὃς, χάθυπνος, ὑπνώδης: 
τηγὸς ἅμαξα, ἡ: βλὰξ, 
ονοτονία, ἡ: —, ῥ. οὐδ. 
ν χρόνον ἐν µονοτονία, 

ἐ = Humectate : — 
γοποιός : ——ate, ῥ. é. v- 
(Ceo, ἐφυγραίνω, βρέχω, 
"χω: —a'tion, οὐ. ὕ- 
ἰατρ.) ἀνάψυξις, ἡ : 
"ποιὸς. ὑγραντικός. 

I ὑγραίνω. 

, dp.txiog.—TUS, οὐ. (ἀν- 
“ἢ πλάτη; ὠμοπλάτη, ἡ. 
»γρὸς) νότιος, νοτερός: 
Thy, 4 4: —ness, οὐ, 
γρὸν, τό. ὑγρασία, νοτὶς, 
τία, η. 

ταπεινός. 

ῥ. ἐ. ταπεινῶ, ταπεινὸν 
sion, οὐ. ταπείνωσις, ἡ. 
ré: — ἤ, —lity, ταπει- 
νοφροσύνη, Ἱ. 

«ὁ βομθῶν, ὃ ψιθυρίζων. 
). βόμθησις, ἡ : ψιθυρι- 
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σμὸς, 6.—ming-ale, οὗ. (ὖθος ὁ πα- 
platuv. —ming-bird, οὐ. (ὁρν.) 
βομθιστὴς, 6.— ming-top, ov. βέμ- 
θηξ, ἡ. ᾿[λοφώδης. 


Hu’mmock, οὐ. λοφίσκος, ὅ: —y, ἐπ. 
Hu'mmums, οὗ.πλ. θερμαὶ, αἱ. θερμὰ 


λουτρὰ, τά. 


Hu'mour, οὐ. ὑγρὸν, τό. χυμὸς (σώ- 


patos), 6. having ἢ producing 
bad ---Β, χοκόχυμος: διάθεσις τῆς 
ψυχῆς, ἡ. ZOOd —, καλὴ τῆς ψυχῆς 
διάθεσις, εὐφροσύνη, εὐθυμία, εὐκὸ- 
Ala, ἡ. to be in good —, εὖ ἢ καλῶς 
διακεῖσθαι ἢ διατιθέναι τὴν ψυχήν. 


being in good —, εὔκολος. had —, 


ἀηδία, ἡ. ἄχθος, τό. δυςθεσία, dus- 
χολία, ἧ. to be in a bad —, dus- 
θετεῖσθαι, δυςκολαίνειν, ἀηδεῖν, dus- 
χόλως ἔχειν ἢ διακεῖσθαι: παράδοξον, 
τό. (κου.) ἰδιοτροπία, ἢ : χαριέντι- 
σμα, τό. εὐτραπελία, ἀστειότης, ἧ. 
what is the — of this ὃ τί τοῦτο 
θέλει; τί τοῦτο δύναται; τί δὲ τοῦτο; 
to do ἃ thing for the — of it, 

παίξοντα ποιεῖν τι: —, ῥ. é ἐ. χαρί- 
(οµαι,ὑπηρετῶ, θεραπεύω: ἁρμόζω, 
ἐφαρμόξω, ἐπιτηδείως ἐκτελῶ τι: 

—al, ἐπ. χυμικός : —ist, οὐ. ἄν- 
θρωπος δύςχολος ἢ (κοιν.) ἰδιότροπος, 
ὁ : εὐτράπελος εὔχαρις, ὁ : ὃ ἀπονέ- 
µων πᾶσαν νόσον τοῖς σωματικοῖς 
yupots: —less, ἐπ. ἄχυμος : δύςκο- 
dos: —OUS, ἐπ. δύςχολος, θαυμάσιος, 
ἀλλόκοτος : : εὐτράπελος, εὔχαρις, ὁ, 
ἢ: ὑγρὸς: —ously, ἐπίρ. ἀλλοχότως, 
δυσκόλως: εὐτραπέλως: ---ΟΠδηθβθ, 


. οὗ. δυετραπελία, δυσκολία, ἡ. (κοιν.) 


ἰδιοτροπία, ἡ : ἀστειότης, εὔτραπε- 
λία, ἢ : ----ΒΟἵ18, ἐπ. δύσκολος, δυςά- 
ρεστος, δυςτράπελος: —somely, 
ἐπίρ. δυςκόλως, δυστραπέλως. 


Hump, οὗ. xdpos, χύρτωμα, τό. χύθος, 


ὁ: —back, οὐ. χύρτωμα, τό. χύρτω- 
σις, ἡ i χυφὸς, χυρτὸς, ὃ: ---- -backed 
ἢ: —ed, ἐπ. ὑθὸς, κυρτὸς, χυφός. 


Hunch, οὐ. κύρτωμα, τό. κύρτωσις, 


i πληγὴ, 1, τύμμα, τό, κόνδυλος, 
ὁ: GOnots, Hz τέμαχος. δι —CNOONK= 
ἂν 
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ed, ἐπ. ὅρ. Hump-backed : —, ῥ. 
€. κυρτῶ, κυφῶ : κόνδυλθν ἐντρίθω 
(tevd), πλήττω : διαγκωνί(ω, 
Hundred, ἐπ. οἱ, ai, τά ἑκατόν : ---ι 
οὗ. ἑκατόν. the number —, ἐχατο- 
στὺς, ἑκατοστὰς, ἡ : —times, é&a- 
τοντάκις. a — years old, ἑκατον- 
ταετὴς, ἑκατοντούτης,-τοῦτις. ἃ Ρε- 
riod of a— years, ἑκατονταετηρὶς, 
h. by —s, ἀγεληδὸν, σωρηδόν : νο- 
pds, 6:— court, ov. τὸ τοῦ νομοῦ 
δικαστήριον: ---οἴο]ά, ἐπ. ἑκατοντα- 
πλάσιος, ἑκατονταπλασίων: —er, 
ov. ὁ τοῦ νομοῦ opxwtys: —handed, 
ἑκατόγχειρ, ἑκατόγχειρος:--- -head- 
ed, ἐπ. ἑκατονταχάρηνος, ἑκατοντα- 
κέφαλος: —th, ἐπ. ἑκατοστός. the 
—th part of an inch, τὸ ἑκατο- 
στὸν δαχτύλου. a —th part, ἑκατο- 
στηµόριον: —weight, οὐ. λίτραι é- 
κατὸν δώδεκα, ai. 

Hung, παρτ. κ. μετ. παθ.τ.ῤ. hang: 
— beef, οὐ. βόειον κρέας τεταρι- 
χευμένον τε καὶ καπνιστόν. 
Hunga’rian, ἐπ. Οὐγγρικός. 
ἨτπΏροΓς, οὐ. πεῖνα, 7. λιμὸς, ὃ. tosuf- 
fer from —, xaxdig ἔχειν ὑπὸ λιμοῦ, 
πιέζεσθαι λιμῷ. to destroy with 
—, λιμοκτονεῖν: πόθος, 6, ἐπιθυμία, 
4. for — of my gold I die, θνήσκω 
ἐπιθυμίᾳ τοῦ ἐμοῦ χρυσοῦ: ---, ῥ. 
oud, πεινῶ, λιμώττω, λιμαίνω: (for 
κ. after) πεινῶ τινος, ἐπιθυμῶ τινος: 
—bit η bitten, ἐπ. πεινῶν, πειναλέος, 
λιμώδης: ----Ίγ. ἐπίρ. ὅρ. Hungrily: 
— -starved, ἐπ. λιμῷ διεφθαρμέ- 
νος,χαχῶς ἔχων ὑπὸ λιμοῦ, —grily, 
ἐπίρ. λαιμάργως͵ πειναλέως. ---ΡτΥ, 
ἐπ. πεινῶν, πειναλέος, λιμώδης, λιµη- 
pés. very —, βουλιμιῶν. to be —, 
λιμώττειν, πεινᾶν ἢ πεινῆν: ἄχαρπος, 
ἄφορος. [ὁ. 
Hunks, οὗ. κνιπὸς, γνίφων, φιλάργυρος, 
Hunt, οὐ. θήρα, ἄγρα, ἄγρευσις, ἡ. 
χυνηγεσία, κυνηλασία, ἧ. κυνηγέσιον, 
τό: κυνηγὸς, ὅ: θηράσιμος χώρα, ἡ : 
(after) καταδίωξις, ἥ. [86 ---- is up, 
ἡ θάρα ἄρχεται: ---- ῥ. ἐ. κυνηχῶς 
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κυνηγετῶ. χυνηλατῶ: θηρᾶ, θηρώῳ, 
ἀγρεύω, διώκω. to — glory, δώχεν 
δόξαν. to — for, ζητεῖν τι. to — 
from, ἀπελαύνειν, ἀποδιώκειν, ἀπο- 
σοδεῖν. to— out, ἐξερευνᾶν, ἐξιχνεύ- 
ειν, ἐξετάζειν. ἴο ---- up and down, 
πανταχῇ (ntetv: —, ῥ. oud. θήραν 
ποιοῦμαι, ἐξίημι ἐπὲ τὴν θήραν: (af- 
ter), διώχω, θηοῶ, ἰχνεύω, ἐξεχνεύω: 
—er, ob. κυνηγέτης, θηρευτὴς, θηρα- 
Tis, ἀγρευτὴς, δ: θηρευτικὴ ἢ θηρα- 
τικὴ κύων, ἡ : χυνηγετοιὸς ἵππος, δ. 
— crew: — train 4: —troop, οὗ, 
οἱ συνθηρῶντες, συγκυνηγοὶ, οἱ : — 
Ing, ov. τὸ θηρᾶν, θήρα, ἡ. χυνηγεσία, 
ἄγρα, ἡ. to go out —ing, ἐξιέναι 
ἐπὶ τὴν θήραν. a —ing license, 
privilege ἢ right of —ing, ἐξου- 
σία τοῦ θηρᾶν: ---ἴπρ equipments, 
θήρατρα, τά. θηρατικὴ κατασκευὴ, 
: —ing-horn, οὗ, κέρας θηραταῦν, 

τό: —ing-horse, οὐ. κυνηγεταὺς 
ἵππος, 6: —ing-match, οὐ. οἱ συ» 

θηρῶντες: —ing-seat, οὐ, σκηνὴ 

θηρατικὴ, ἡ : —Tess, ov. κυνηγέτης» 

χυνηγὸς, θηρήτειρα, ἡ: ----ΒΙηΒΗ, οὐ. 

θηρατὴς, θηρευτὴς, κυνηγὸς, κυνη” 

γέτης, ἀγρευτὴς, 6: ὃ τῶν κυνηγῶν 

ὑπηρέτης. ἃ —sman’s-horn, κέ- 

βᾶς τὸ κυνηγετικὀν : ---ΒΙη 

οὗ. κυνηγετικὴ, θηρευτικὴ, κυνήγι" 

σία, ἢ. 


Hurdle, οὐ. πλοκὴ, ἧ. πλέγμα, τό: 


ταρσὸς, ὁ: σηκὸς, ὅ: —work, οὐ. 
πλέγμα, τό : ----, ῥ. ἐ. ταρσόω, περὶ” 
πλέχω. [πεῖο, 

Hurds, οὐ. πλ. στύπη, στύπτη, ἡ. ot 

Hu'rdy-gurdy, οὐ. λύρα, ἡ. Pape 
tov, τό. 

Hurl, ῥ. ἐ. βάλλω, ἴημι, ἀφίημι, ῥέπτω, 
σφενδονῶ, σφενὸ ονίζω: (out) xpole 
µι (λόγους). to — down, «arabal- 
λειν, καταρρίπτειν. to — one’s ; 
into, περιπεσεῖν (συμφοραῖς): —s P- 
οὐδ. δινῶ, κυκλοφοροῦμαι, “ 
λῶ: —, οὐ. σφενδόνησις, βολὴ; a: 
θόρυθος, ὁ. ταραχὴ, 4: —bat, ον. 
σφενδονιστικὀν τι ὅπλον : ---ἵθβι 0ν' 
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βολὴ, σφενδόνησις, ἡ : εἶδος σφαι- 
ρισμοῦ. 

Hurly-bu’rly, οὗ. θόρυδος, ὁ, ταρα- 

᾿ χὴν 7: —, ἐπ. θορυθώδης. 

Huo’rrah, ἐπιφ. ζήτω] 

Hu 'rricane, οὐ. ἐκνεφίας (ἄνεμος), ὃ. 
δείνη, θύελλα, λαῖλαψ, ἡ. 

Ho’ rried, ἐπ. ἐσπευσμένος, περισπερ- 
γής: --Ἴν, ἐπίρ. προτροπάδην͵ σπου- 
δῇ, ἐσπευσμένως: ---ΏθΒΒ, οὐ. σπεῦ- 
σις, ἡ. 

Hu'rrier, οὐ. ὁ σπεύδων, ὃ ἐπείγων : 
ἁμαξηλάτης (ἐν ἀνθρακορυχείῳ), 6, 

Hurry, ῥ. ἐ. ἐπείγω, σπεύδω, ἐπισπεύ- 
δω, ταχύνω, ἐπιταχύνω, ἐπισπέργω. 
to — away, ἀποδιώκειν, ἄπελαυ- 
νειν. to — on, ἐξορμᾶν, ἐπείγειν, 
κατεπείγειν: σπουδῇ πράττειν τε. {ο 
- out, ἀπελαύνειν, ἐξελαύνειν, to 
be hurried out of one’s self, ὁρ- 
γίδεσθαι, παροξύνεσθαι. to — over, 
αὐτοσχεδιάζειν, ἐπισύρειν: —, ῥ. 
οὐδ. ἐπείγομαι, σπεύδω, δρόμῳ φέ- 
ρομαι, ταχύνω (ὁδόν). to — away, 
φεύγοντα οἴχεσθαι: ----, οὗ. τάχος, 
τό, σπουδὴ, ἔπειξις, 7. to ὍΘ in ἃ 
—, ἐπείγεσθαι: ὁρμὴ, κατάσπευσις, 
κατέπειξις, 7: θόρυθος, ὃ. τύρθη, 
ταραχὴ, ἧ. ina—, σπουδῇ, ταχέως, 
ἐν τάχει: --- skurry, οὐ, ταραχὴ, 
σύγχυσις, ἡ: --- skurry, ἐπίρ. τα- 
ραχῇ, συγκεχυμένως, 

Hurst, οὐ. ὕλη, 4. δρυμὸς, ὃ. 

Hurt, οὐ. δήλησις, βλάθη, πημονὴ, 7. 
πῆμα, τό: ζημία, ἢ. κακὸν, τό: ---, ῥ. 
ἐι(παρτιχιμετιπαθ hurtx. hurted), 
βλάπτω, καταθλάπτω, δηλῶ: βλά- 
πτω, κακοποιῶ, λυμαίνομαι, to — 
the eyes, λυμαίνεσθαι τὴν ὄψιν : ἀλ- 
γηδόνας παρέχει τι, λυπεῖ ἣ δάχνει 
τι, it —s me, ἀλγῶ τι, λυπεῖ ἢ ἀνιᾷ 
µε τι, βαρέως φέρω τι. such words 
— one, δάκνεξῇ λυπεῖ τοιοῦτος λό- 
γος. Lam much — to hear, ἀλγῶ 
% λυποῦμαι ἀκούσας. to be — at, 
ἄχθεσθαί τινι, ἀγαναχτεῖν τινι ἣ τι: 
-----θΥ, οὐ. ὁ βλάπτων, ὃ κακοποιῶν: 
(τροχοῦ) ἐπίσωστρον, τό: —ful, ἐπ. 


- 


{ 


HU 


βλαθερὸς, ἐπιθλαθὴς, ἐπιζήμιος, κα- 
kos, λυμαντήριος, λυμαντικός: --- 
fully, ἐπίρ. βλαθερῶς, ἐπιθλαθῶς: 
—fulness, οὗ. βλαθερὸν, τό. λύμη, 
ἢ: —less, ἐπ. ἀσινὴς, ἀθλαθὴς, ᾱ- 
θῷος, &yaOds: —lessly, ἐπίρ. ἆθλα- 
θῶς : —lessness, οὐ. ἀθλάθεια, ἧ. 

Hurtle, ῥ. οὐδ. συγκρούομαι, συγκρο- 
τοῦμαι: ἀκροθολίζομαι, συµπλέκο- 
μαι: κτυπῶ, κροτῶ: φέρομαι, ὁρμῶ- 
pa: —, ῥ. ἐ. ὠθῶ : πάλλω, τινάσσω. 

Hu'rtleberry, οὐ. (6οτν.) dp. Bil- 

6 

Hu’sband, οὐ. ἀνὴρ, γαμέτης, σύξυ- 
γος, παρακοίτης, 6: οἰκονόμος, ὃ : 
γεωργὸς,» γεωπόνος, ὃ: ----, ῥ. ἐ. φεί- 
Comat, μετρίως χρῶμαι: διοικῶ, οἱ- 
κονομῶ, ταμιεύομαι. to — well 
one’s affairs, καλῶς διοικεῖσθαι τὰ 
ἑαυτοῦ: γεωργῶ: ἐκδίδωμι (τὴν θυ- 
γατέρα) ἀνδρί: —age, οὐ. χυρηγία 
(φροντιστοῦ πλοίου), 7: —less, ἐπ. 
ἄνευ συ(ύγου, ἄνανδρος : —ly, ἐπ. 
οἰκονομικός: εὐτελὴς, φειδωλός : — 
MAaN, οὖ. γεωργὸς, ἀροτρεὺς, ἐργά- 
της, 6. 1am a —man, γεωργῶ, θε- 
ραπεύω τὴν γῆν: —ry, ov. γεωργία, 
ἡ. ἡ τῆς γῆς θεραπεία: φειδωλία, οἷ- 
χονομία, 7. 

Huse, οὐ. (ix9.) ὀξύρρυγχος, ὃ. 

Hush, ἐπιφ. otya! σιῶπα ]: —, ῥ. 
κατασιωπῶ, κατασιγάξω, παύω: 
πραύνω, καταπραύνω. ἴο --- up, ἀ- 
ποσιγᾶν: ----, ῥ. οὐδ. σιωπῶ, ἡσυχίαν 
γω : ----, ἐπ, σιγηλὸς, σιγαλέος: ---- 
money, ov. δωροδοχία, ἡ. 

Husk, οὐ. λέπος, λέπισμα, χέλυφος, 
λέπυρον, τό. κάλυξ, λοθὸς, ὃ : —, ῥ. 
€, ἀπολεπίζω, ἐκλεπίζω, ἐκφλοιῶ, ἐκ- 
χοχχίζω : —ed, ἐπ. λεπυριώδης, λε- 
πυρώδης: ---ΊπθΒΒ; οὗ. τὸ λεπυρῦ- 
δες : βράγχος, ὁ. χέρχνωµα, to: — 
ing, οὐ. ἀπολέπισις, ἧτ —y, ἐπ. ἀ- 
χυρώδης, λεπυρώδης: βραγχαλέος, 
κερχαλέος, «αρχνώδης. 

Hu'so, οὗ. (ἰχθ.) ἀντακαῖος, ὃ. 

Hu’ssar, οὗ. ἱππεὺς εὔζωνος, ὅ. 

Hu'ssy (κατὰ συγκ. τοῦ house-wife), 

αν 
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οὗ. γυναίκιον, τό: ἣ τῶν τῆς ῥαπτι- 
χῆς ἐργαλείων θήκη. 

Hu’stings, οὗ. πλ. δικαστήριον (τοῦ 
ἄστεος Λονδίνου): ὃ τῆς αἱρέσεως 
τόπος: ἀρχαιρεσιαχὴ ἐκκλησία, ἡ. 

Hustle, ῥ. ἐ. συνωθῶ: χεράννυμι, συμ- 
μίγνυμι. 

Hu'swife, οὗ. οἰκοδέςποινα, 4: οἶκο- 
νόμος ἀνίχανος, ἧ. γυναίχιον, τό: ----, 
ῥ. ὃ. καλῶς διοικῶ Ἡ οἰκονομῶ: —ly, 
ἐπ. οἰκονομικός : ἐπίρ. οἰχονομιχῶς : 
—ry, οὐ. οἰκονομία, διοίκησις, ἧ. 

Hut, οὐ. καλύθη, σκηνὴ, ἡ. to build 
—s, καλυθοποιεῖσθαι. a small —, 
καλύθιον, τό. κλισία, ἢ : —, ῥ. ἐ. 
ἐδρύω στρατόπεδον. 

Hutch, οὐ. κιθώτιον, τὸ. κίστη, ἡ. ἀλ- 
φιτοθήκη, ἡ : κονικλοτροφεῖον, τό: 


παγὶς, ἡ: μάχτρα, σκάφη, ἢ : —» ῥ. 


ἐ, τίθημι ἐν χίστῃ : ἀποταμιεύω, 
Hu’xter, ῥ. οὐδ. 8p. Huckster. 
Huzz, ῥ. οὐδ. βομθίξω : ψιθυρί(ζω. 
Hu’2za, ἐπίρ. εὐὰν, εὐοῖ | ἰοὺ, iov!: 

—, οὗ. ἀλαλαγὴ, ἡ. ἀλάλαγμα, τό. 

ἀγαλλίασις, ἡ. ἀλαλαγμὸς,δ. το shout 

—, ἀλαλάζειν : —, ῥ. οὐδ, ἀγάλ- 

dopa, ἀνολολύζω χαρᾷ: —, ῥ. ἐ. 

ἐπευφημῶ. 

Hyacinth, οὐ. ὑάχιθος, ὃ, ἣ : ὑακίν- 
θινον ἄνθος, τὸ: (ὁρ.) ὑάκινθος, ἡ : 
---, ἐπ. baxlvOcvos: —ian ἢ: —ine, 
ἐπ. ὑαχίνθινος. [γάδες. 

Hy’‘ades, Hyads. οὐ. πλ. (ἄστρν.) αἱ 

Hy’ena, οὐ.(ζωολ.) ὕαινα, ἢ. γλάνος,δ. 

Hy’aline, ἐπ. ὑελώδης, διαφανής : ----ι 
οὗ. θάλασσα, ἢ. 

Hyberna tion, οὐ. δρ. Hibernation. 

Hy'brid, ov. νόθος, ὁ. μιξοφυὲς ζῶον 
ἢ φυτὸν, τό: —, ἐπ. μιξοφυὴς, ἕτε- 
popuys: —ism ἢ: —ty, οὐ. τὸ µι- 
Eopués: —ize, ῥ. ἐ. νοθεύω: —ous, 
ἐπ. ὅρ. Hybrid. 

Hy’dra, οὐ. Ὕδρα, ἡ: (ἀστρν.) ὕδρα, 
4. —gogue, οὐ. φάρμακον ὑδραγω- 
γὸν ἢ διουρητικὸν, τό. —ngea, ov, 
(βοτν.) τὰ ὑδράγγεια. ----ἶ, οὐ. ὑ- 
δραγωγὸς, 6: πηγὴ, ἧ. —rgillite, 
οὗ. (ὁρ.) ὑδράργολλος, ὁ. 
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—8, οὗ. πλ. ὑδραυλικὴ, ἡ. [μιχὴ, 7. 
Hydrodyna’mices, οὗ. πλ. ὑδροδυνα- 
Hydrogen, οὗ. (χυμ.) ὑδρογόνον, τό: 

—ate 7: —ize, ῥ. ἐ. μίγνυμί τι 

ὑδρογόνῳ. 

Hydro'grapher, οὐ. ὑδρογράφος, ὃ: 
ὁ ὑδρογραφιχοὺς πίνακας συγγράφων. 
—gra'phic ἢ gra’phical, ér.vdpe- 
γραφικός. ----ΡΤΒΡΗΥ. οὗ. ὕδρογρα- 
pla, ἡ. 

Ἡτάτοπαπογ, οὐ. ὑδρομαντεία, ἡ. 
---πιοῖ, οὐ. ὑδρόμελι, +d, —meter, 
οὐ ὑδρόμετρον, τό.----πιε tric  me'- 
trical, én.vd popetpads, —metry, 
οὗ. ὑδρομετρία, ἡ. 

Hydropho’bia ἢ Hydro’phoby, οὐ. 
vd popobla. —pho’ bie, ἐπ. ὑδροφό- 
60s. —phtha'lmia 4. —phtha'lmy, 
οὐ. ὑδροφθαλμία, 7. —pic i. —pi- 
cal, ἐπ. ὑδρωπιχός͵ —prcally, ἐπί. 
ὑδρωπικός, : 

Hy’dropsy, ov. dp. Dropsy. 

Hy'droscope, οὐ. ὑδροσκόπιον, τό. 
χλεφύδρα,ἡ. ----δέα εἰς 4, —sta'tical, 
ἐπ. ὑδροστατικός. --- δία! tically, ἐ- 
nlp. ὑδροστατικῶς. ----δία (108, οὖ, 
πλ. ὑδροστατικὴ, 7, 

Hydro'tic, οὐ. (iatp.) φάρμακον δι 
ουρητικόν ἢ ὑδρωτικὸν, τό: —y i: 
—al, ἐπ. διουρηταὸς, ὑδρωταός. 

Hy’drous. ἐπ. ὑδατώδης. 

Hye'mal, ἐπ. χειμερινός. (4. 

Hy’ena, οὐ. (ξωολ.) ὕαινα, 9. γλάνος, 

Hyge'inism, οὐ. ὑγιεινὴ, ἧ. 

Hygro’meter ἤ.----Β60}6, οὐ ὑγρόμι- 
τρον, t6.—metry, οὗ. ὑγρομετρία, 

Hy'loist, οὗ. ὑλιστὴς, 5, η, 

Hylo’theism, οὐ. ὑλισμὸς, 6. 

Hy’men, οὐ. (μυθ.) Ὑμὴν, Ἡ µέναιος, 
δ: (ἀντμ.) ὑμένιον, τό: (βοτν.) ὑμὴν, 
ὁ: ---θ/] 7: —e’an, ἐπ. ὑμέναιος, 
γαμήλιος: οὐ. γα μήλιον ἄσμα, ἐπιθα" 
λάμιον, τό. ὑμέναιος, ὃ. 

Hymn, οὐ. ὕμνος, ὅ. ᾠδὴ, ὑμνωδία, ἡ: 
—, ῥ. en, οὐδ. ὑμνῶ, ὑμνωδὸ, ἐγ" 
κωµιάζω: ----Όοο]ς, οὗ. ὑμνολόγον 
τό: —iC, ἐπ. ἐγχωμιαστικός: ---Ίἢβ, 
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οὗ. ὑμνῳδία, ἡ: —ody, οὐ. ὑμνολό- 
γιον, τό: ---οἰ ΧΥΆΡΏὮΘΥ, ov. ὑμνογρά- 
pos, 6.—o'ligist, οὐ. ὕμνων συγγρα- 
φεὺς, δ: —O'logy,ov. ὑμνολόγιον,τό. 
Hyp (κατὰ συγκ. ἐκ τοῦ hypochon- 
dria), οὐ. ὑποχονδρίασις, ἢ : —, ῥ. é. 
ἐμθάλλω τινὰ εἰς μελαγχολίαν. 
Hyper, προθ. ὑπὲρ, χρωμένη ἐν συν- 
θέσεσιν, ὡς: —ba'tic, ἐπ. ὑπερθα- 
τός: —baton, οὗ. (Ant. σχῆμα) τὸ 
ὑπερθατόν : —bola, οὗ. (γεωμ.) ὑ- 
περθολὴ, ἡ. τομὴ κώνου ἀμθλυγωνίου, 
4: —bole, οὐ. (ῥητὴ ὑπερθολὴ, ἡ : 
—bo'lic: —bo'Tical, ἐπ. ὑπερθολι- 
Χός : —bo'lically, ἐπέρ. ὑπερθολά- 
δὴν, καθ) ὑπερθολὴν, ὑπερθολικῶς : 
—bolism, οὐ. ὑπερθολὴ, ἡ: ---Όο- 
list, ob, ὁ ὑπερθολαῖς χρώμενος: ---- 
'.Ῥο]ΐσο, ῥ. οὐδ. ὑπερθολαῖς χρῶμαι: 
—bolize, ῥ. ἐ. μεγαλύνω, δεινῶ:---- 
bo'rean, ἐπ. ὑπερθόρεος, «βόρειος. 
the —boreans, οἱ Ὑπερθόρειοι: --- 
ert tic 4; —ert'tical, ἐπ. µικρολό- 
γος, ὑπεραχριθής: —cri'tically, ἐ- 
πίρ. µικρολόγως: —cri'ticism, οὐ. 
αὐστηρὰ κριτικὴ, ἡ: —me/trieal, ἐπ. 
ὑπέρμετρος͵ ὑπερχατάληκτος. 
Hy’ phen, οὐ. (γῤαμ.) ἡ ὑφὲν (γραμμὴ). 
Hypo'bole, οὐ. (ῥητ.) ὑποθολὴ, ἢ. 
Hy’pocaust, ob. ὑπόχαυστον, τό. 
Hypocho'ndria, οὐ. ὑποχονδρίων νό- 
σος, 7. —chon’driac, οὐ. ὕποχον- 
δριακὸς, 6. —cho’ndriac ἤ. — 
chondri’acal,ér. ὑποχονδριαχός. --- 


581 


IC . 


chondri’acally, ἐπίρ. ὑποχονδρια- 
χῶς.---ΟὨ οΠαΡΙ!Δοίβηι ἢ. —chon- 
dria'sis, οὐ. ὑποχονδρίασις, ἧ. 

Hypo'crisy, οὐ. ὑπόχρισις, ὑποχρισία, 
7.—Ccrite, οὗ. ὑποκριτὴς, 6. to bea 
—crite,vmoxpivecbxc,.—critic 4.— 
critical, ἐπ. vroxpitexds.—criti- 
cally, ἐπίρ. ὑποκριτικῶς. 

Hypoga'stric, ἐπ. ὑπογάστριος. ---- 
ga'strium, οὐ. ὑπογάστριον, τό. 

Hypo’stasis, (πλ.----868), οὐ. (θεολ.) 
ὑπόστασις, ἡ: βάσις, ἡ. στοιχεῖον, 
τό; (ἰατρ.) ὑποστάθμη, ἢ.----Β[481ΖΘ, 
ῥ. ἐ. προςωποιῶ.----ϑἴ8 10 4.—sta’- 
tical, ἐπ. ὑποστατικός: (θεολ.) ὑπο- 
στατικός: —sta tically, ἐπίρ. ὑπο- 
στατικῶς. 

Hypo'thec ἤ: —a, οὗ. ὑποθήχη, 7. 
ἐνέχυρον, τό: —ate, ῥ. ἐ.ὑποτίθημε, 
ἐνεχυράζω, «ριάζω: ---ᾱ' tion, οὐ. ἐ- 
νεχυρίασις, ἡ. ἐνεχυριασμὸς, 6: — 
ator, οὗ. ὁ ἐνεχυριά(ων. 

Hypo’thenuse,ov.( yew.) ἠὑποτείνου- 
σα (πλευρά). 

Hypo’thesis (πλ. ----Β68), ὑπόθεσις, ἡ. 
—thesize, ῥ. ἐ. bxoréOnue. —the’- 
tie 4. —the'tical, ἐπ. ὑποθετικός. 
—the’ tically, ἐπίρ. ὑποθετικῶς. 

Hyrse, οὐ. (6οτν.) κέγχρος, ὁ, 7. 

Hy‘son, οὐ. εἶδος τεΐου πρασίνου. 

Hy’ssop, οὐ. (6οτν.) ὕσσωπος, Ἱ. 

Hyste’ric 4: —al, ἐπ. ὑστερικός: ---- 
8, ob, πλ. τὰ ὑστερικὰ πάθη. 

Hythe, οὐ. λιμενίσκος, ὃ. 


I, 


I, συγκ. τοῦ id, ὡς, 1.Θ., id est. 
I, ἄντων. προς. ἐγώ. I myself, αὐτὸς 
ἐγώ. I for my part, ἔγωγε, ἐγὼ γοῦν. 
Ia’mbic (Iambus), οὐ. ἴαμθος, 6: — 
ἢ: —al, ἰαμθικὸς, ἰάμθειος: —ally, 
ἐπίρ. ἰαμθικῶς. [τόθι. 
Ib, κατὰ συγκ. τοῦ ibiden, αὐτοῦ, αὐ- 
Ibex, οὐ. (ζωολ.) αἴγαγρος, ὅ. 
Vis, οὗ. (ὁρν.) ἴδις, ἡ.  ὀὀἜἬἰ[μηρός. 
Ica'rian, ἐπ, Ἰκάριος; ὑψιπέτης, τολ- 


Ice, οὗ. χρύσταλλος, πάγος, παγετὸς, ὃ : 
(γλύκυσμα) παγωτὸν, τό, to break 
the —, ἀναρρηγνύναι τοὺς πάγους: 
ἀρχὴν ποιεῖσθαί τινος, τολμᾶν. to 
turn into —, to become —, πήγνυ- 
σθαι, συμπήγνυσθαι (ὑπὸ φύχους) : 
—herg, οὐ. πάγους μέγας ὄγκος, ὁ: 
—bound, ἐπ. (ναυτ.) παγετῷ κωλυό- 
pevos: — brook, οὐ, ῥύαξ πεπηγὼςι 
δ; —cream, οὐ, τὸ ἐξ ἀνθοιάλσκτος 
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παγωτόν: — house, οὐ. λάχχος ἐν | Idio’ cracy, οὖ. ἰδιοκρασία, ἡ. 
ᾧ ταμιεύονται τὸν χρύσταλλον, χρυ- I'diocy, οὖ. βλακεία, εὐήθεια, ἥ. 
σταλλοδόχη, hi—, ῥ. ἐ. παγετῷ 1 αἴοπι, οὐ. ἰδίωμα (γλώσσης), τό. ἴδιος 


ἐπιχαλύπτω, µεταθάλλω εἰςχρύσταλ- 
λον: πήγνυμι: περιπλάττω caxy apo. 

Icela’ndic, ἐπ. Ἰσλανδθικός: ----, οὗ. ἡ 
Ἰσλανδικὴ γλῶσσα. [νός. 

I'celand-moss, ov. (Gory. )λειχὴν ὁ όρει- 

I’chor, ov. (μυθ. ) ἰχὼρ, δ: (ἑατρ.) é ἰχὼρ, 
6. πύον, τό: —Ous, ἐπ. ἰχωρώθδης, 
πυώδης. 

I'cicle, οὐ, σταλαγμὸς πεπηγὼς, ὅ. 

I'ciness, οὐ. τὸ παγετῶδες, 

Icing, οὐ. τὸ περιπλάττειν σαχχάρῳ. 

-T’conism, οὐ. (ῥητ.) εἰκονισμὸς, 6. — 
nize, ῥ. ἐ. εἰκονίξζω, 

Icosahe'dral, ἐπ. sixordedpos, —he’- 
dron, οὐ. εἰκοσάεδρον, τό. 

Icte'ric, οὐ. φάρμακον ἐκτερικὸν, τό: 
—, ἥ: —al, ἐπ. ἰχτερικὸς, ἰχτεριώ- 
dns. —ri'tious, ἐπ. ἐκτερόεις. 

ΤΟΥ, ἐπ. παγερὸς, παγετώδης: ψυχρὸς» 
χρυώδης. the — sea, πέλαγος πεπη- 
γὸς, τό. πεπηγυῖα θάλασσα, ἡ. 

I'd, κατὰ συγκ. τοῦ 1 would ἢ I had, 
βουλοίμην ἂν. 

Ide’a, οὐ. ἰδέα, ἔννοια, διάνοια, ἧ. νόη- 
pa, τό. γνώμη, ἢ: —l, ἐπ. νοητὸς, 
ἐδανικὸς, φανταστικὸς: —l, οὐ, ἰδέα, 
εἰκὼν, ἧ. ἀρχέτυπον, παράδειγμα, 
τό. {19 ---Ἰ of beauty, τὸ κάλλιστον, 
αὐτὸ τὸ καλόν: ----Ίϊδπι, οὐ. ἐδεολο- 
γία, 4: —list, οὐ. ἰδεολόγος, 6: — 
lity, οὐ. ἰδανικότης, ἡ: —liza’tion, 
οὖ. δόκησις, 7: —lize, ῥ. οὐδ. δια- 
τυπῶ, ὑποτυποῦμαι: —lly, ἐπέρ. 

Τάεπι, ἐπίρ. ὡςαύτως [νοητῶς, ἰδανιχῶς. 

Ide’ntical, ἐπ. ἰσοδύναμος, ὁ αὐτὸς, αὖ- 
τότατος: —ly, ἐπίρ. ἰσοδυνάμως, ἀ- 
παραλλάκτως: —ness, οὐ. ταυτό- 
της, ἧ. [τητος. 

Identifica’tion, οὐ. ἣ ἀπόδειξις ταυτό- 

Identify, ῥ. ἐ. "aod είχνυµι τὴν ταυτό- 
τητα: bios, ἐξομοιῶ : —, ῥ. οὐδ. 
ἐξομοιοῦμαι. [ταυτότης, 7. 

Ide'ntity, οὐ. ἰσοδυναμία, αὐτότης, 

1468, οὗ. πλ. (Ῥωμ.) διχομηνιαία, με- 
σομηνία, ᾗ. µεαο μ.ἡνιον, τό εἰδοὶ, aC, 


τρόπος (τῆς λέξεως): —a’tic ἥ: — 
8108], ἐπ. ἐδιω patends: —a'tically, 
ἐπίρ. ἰδιωματικῶς. 

Idiopathe'tic, Idiopa’thic ἤ: —al, ἐπ. 
ἐδιοπαθής: —ally, ἐπέρ. ἰδιοπαθῶς. 

Idio'pathy, οὐ. ἰδιοπάθεια, 7. 

Tdiosy’ neracy, ov. ἰδιοσυγκρασία, 7 ἥ. 

I'diot, οὐ. ἀνόητος, βλὰξ, ἄνους, ἄφρων, 
6: —ic 47: —ical, ἐπ. ἠλίθιος, εὐή- 
Ons, μωρὸς, νήπιος : — ically, ἐπίρ. 
ἠλιθίως. 

I'diotism, οὗ. ἰδίωμα (γλώσσης), τό. 
ἴδιος τρόπος (λέξεως): μωρία, βλα- 

I'diotize, ῥ. oud, μωραίνω. [xeca, ἡ. 

I'dle, ἐπ. ἄεργος, ἀργὸς, ἀπράγμων, 
σχολαῖος. to be —, ἀργεῖν, ἀπρα- 
κτεῖν, ἀπραγεῖν: ἀργὸς, νωθρὸς, ὁ- 
χνηρὸς, ῥάθυμος. to be —, ἀργεῖν, 
βλακεύειν, νωθρεύειν κ. νωθρεύεσθαα 
κενὸς, μάταιος, ἀνωφελής: — talk, 
μάταιοι λόγοι: ---- expectations, χε» 
val ἐλπίδες: ---- -headed, ἐπ. popes, 
νήπιος, βλάξ: παράπληκτορ, παρά» 
Φρων: ---, ῥ. οὐδ, ἀργῶ, ὀκνῶ; ᾱ- 
πρακτῶ, ἀπραγῶ: — ness, ov. ἀργία, 
νωθρεία, ἡ. ὄκνος, ὃ: σχολὴ, ἡ: ᾱ- 
πονία, ἀπραξία, ἀπραγία, ἄπραγμο- 
σύνη, 4: ματαιότης, κενότης, ἄνω» 
φέλεια, ἧ: μωρία, ἀθελτερία, ἡ . (xa- 
poz.) Idleness is the mother of 
beggary, ἀργία μήτηρ πάσης καχίας: 
—r, οὗ. ἀργὸς, ἀπράγμων, ὃ: ὀχνὸς, 
ῥάθυμος, ὃ. 

V'dly, ἐπίρ. ἀργῶς, σχολαίως, σχολή: 
ῥαθύμως, νωθρῶς: μωρῶς, μάτην, 
εἰκῇ, κενῶς. εἰς κενόν, to talk —, Ax 
ρεῖν, φλυαρεῖν, χενολογεῖν. 

T’dol, οὐ. εἴδωλον, τό: —ater, οὖ. εἰς 
δωλολάτρης, ὁ δ: —atress, οὗ. εἰδω- 
λολάτρης, 4: —atrize, ῥ. é.x. οὐδ. 
εἰδωλολατρεύω: προσκυνᾶ, σέδοµαι, 
λατρεύω : —atrous, ἐπ. εἰδωλολά- 
τρης: σεθόµενος: —atrously, ἐκί. 
εἰ» ωλολατρικῶς: —atry, οὗ. εἰδωλο- 
λατρεία, ἡ: ἀγάπη, 4: —igm, οὐ. 
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εἰδωλολατρεία, ἡ : —ist, οὗ. εἴδωλο- | Igno’miny, ov, ὄνειδος, αἴσχος, τό. αἲ- 


λάτρης, δ: —izo, ῥ. ἐ. ὥςπερ θεὸν 
θεῤαπεύω ἢ προςχυνῶ τινα, σέθοµαι: 
—izer, οὐ. ὁ σεθόµενος, λάτρης, ὅ. 

Ido’neous, ἐπ. ἐπιτήδειος, ἱκανὸς, ἀγα- 
θός: ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος. [δύλλιος. 

I'dyl, οὐ. εἰδύλλιον, τό: —lic, ἐπ. εἰ- 

If, ovvd, εἰ: ---- you have anything, 
give it, εἴ τι ἔχεις, δός: — war 
would have been, εἰ πόλεμος ἐγένε- 
το: — war would have taken place, 
εἰ πόλεμος γένοιτο: ἐὰν, ἣν, ἂν: — 
not, si, ἢ, ἐὰν μή. for — not, for — 
80, ἐπεί: ---- at least, εἴ ye.even —, 
καὶ ei: — even, εἰ xxi: — not even, 
εἰ μηδέ: —really: — indeed: — at 
all, εἴπερ, ἄνπερ, ἥνπερ : —so, then, 
εἴπερ dpa: — any, εἴτις: — any- 
where : — any how, εἴ που, εἴ πως: 
— but, — only, εἰ γὰρ. εἴθε. as—, 
Geel, ἅτε. just as —, ὡςπερεὶ, ὡς- 
περανεί. a8 —, ὡς δὴ, ἅτε δή. with- 
out ifs or ands, ἀπροφασίστως. 

T'gneous, ἐπ. πυροειδὴς, πυρόεις, ἔμ- 
πυρος. [ροθολῶν. 

e’scent, ἐπ. ἐκφλεγόμενος: σπυνθη- 

Igni’ferous, ἐπ. πυροχόνος, πυροτόκος. 
—fy, ῥ. ἐ. ἀνάπτω, φλογίζω, πυρῶ. 
—genous, ἐπ. πυριγενὴς, πυρογε- 
νής. ---ροΐθηί, ἐπ. πυροσθενής. 

T'gnis-fatuus, ob. φῶς ψευδὲς, τό. αὖ- 
ya ἡ διάττουσα ἢ διάσσουσα. 

Igni’te, ῥ. ἐ. ἅπτω, ἐμπίπρημι, πυρῶ : 
—, ῥ. οὐδ. πυροῦμαι, φλέγομαι. ---- 
tible, ἐπ. καύσιμος, καυστὸς, εὐφλό- 
γιστος. —tion, ov, ἄμπρησις, φλέξις, 
ἡ. —vomous, ἐπ. πῦρ ἀναφυσῶν, 
πυρίπνους. 

Igno'ble, ἐπ. ἀγνὼς, ἁγενὴς, δυςγενὴς, 
ἀνελεύθερος, αἰσχρὸς, ἀνώνυμος: τα- 
πεινὸς, κακὸς. εὐτελής. AD — art, 
ἔργον κακὸν ἢ αἰσχρὸν ἢ πονηρὸν, 
τό: —ness, οὐ. ἀγένεια, ἀνελευθερία, 
ἢ : ἀδοξία, ἧ. —ly, ἐπίρ. ἀγενῶς, 
ἀμαυρῶς, ἀνελευθέρως, ἀδόξως, 

o’minious, ἐπ. αἰσχρὸς, ἄτιμος, ἀ- 
νάξιος, ἐπονείδιστος, ὑθριστιχός: --- 
1γ, ἐπίρ. αἰσχρῶς, ἀτίμως, ἀκλεῶς. 


σχύνη, ὕθρις, ἀτιμία, ἀδοξία, ἧ. 

Ignora’mus, οὐ. ἀνεπιστήμων, ἁμαξὴς, 
ἀπαίδευτος, 0. 

I'gnorance, οὐ. ἄγνοια, ἀπειρία, ἄνεπι- 
στημοσύνη, ἀγνωσία, ἀμάθεια, ἀπαι- 
δευσία, ἡ. in his — of what had 
happened, οὐδὲν εἰδὼς τῶν συμθάν- 
των, 

I'gnorant, ἐπ. ἀδαὴς, ἄπειρος, ἄνεπι- 
στήμων, to Ὀ6 ---, ἀπείρως ἔχειν, 
οὐχ ἐπίστασθαί τι, ἰδιωτεύειν τινός: 
ἀμαθὴς, ἄμουσος, ἀπαίδευτος, ἀγράμ. 
ματος, ἀστοιχείωτος, to be —, ἆμα- 
θὴν εἶναι, ἀμαθαίνειν : ----» οὐ. dua 
θὴς, ὃ: —ly, ἐπίρ. ἀγνοίᾳ, un’ ἀγνοί- 
ας, δὲ ἄγνοιαν: ἀμαθῶς͵ ἀπαιδεύτως, 

Igno're, ῥ. ἐ. ἀγνοῶ, οὐκ οἶδα : ἄγνοιαν 
προςποιοῦμαι ἣ ἐπαγγέλλομαι. 

Ilex, οὗ. (βοτν.) πρῖνος, 6, 

Vliac ἢ: —al, ἐπ. (ἱατρ.) εἰλεώδης. 

Iliad, οὐ. Ἰλιὰς, ἡ. [αὐτό. 

ΠΚ, ἐπ. ἕκαστος : ὃ αὐτὸς, ἢ αὐτὴ, τὸ 

Ill, ἐπ. κακὸς, πονηρὸς, φαῦλος : νοσε- 
pds, νοσηρὸς; νοσώδης : ἄρρωστος, 
ἀσθενὴς : --- ἐπίρ. χαχῶς, φαύλως : 
χαλεπῶς, μόλις. to speak --- of any 
one, κακολογεῖν, διαθάλλειν, duson- 
μεῖν τινα. to treat any one —, χα» 
χῶς προςφέρεσθαι Ἡ χρῆσθαί τινι. to 
take any thing —, βαρέως % χαλε- 
πῶς φέρειν τι, ἀγαναχτεῖν τι ἢ ἐπί 
τινι, tO Wish any 016 ----, δυςμενῶς 
ἔχειν ἢ καχόνουν εἶναι πρός τινα. to 
be —, νοσεῖν, ἀρρωστεῖν, κάμνειν. 

I'll-advised, κακόθουλος, κακογνώμων : 
— -advisedness, οὐ. χαχοθουλία, 7): 
— -affected : — -disposed 4: — 
-minded, κακόνους, δυςμενής ---- 
-blood, οὗ. μνησικακέα, ἢ : ὀργὴ ᾱ- 
γανάκτησις, 4: — -boding, ἀπαί- 
σιος: — -bred,xaxds τεθραμμένος, 
ἀνάγωγος: ---- -breeding, οὗ. ἀναγω- 
yn, ἀπαιδευσία, ἣ : — -conditioned, 
πλημμελὴς, ἐνδεής: — -doing, κα- 
κοεργός: ---- -faced, ἄσχημος, δυςει- 
δής : ---- -fated, δυςτυχής, κακοδαί- 
pov: — -favoured, ἄμορφος, ὃὺς- 
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I 
μορφος: — -favouredly, ἐπίρ. dus- Tile’ gible, ἐπ. δυςανάγνωστος, ἀμυδρός. 


µόρφως: --- -favouredness, οὐ. ἀ- 
μορφία, δυςμορφία, i: — -hu’mour, 
οὐ. δυσκολία, δυςοργία, 4: — -judg- 
ed, ἄκριτος, ἀνόητος : — -looking, 
δυςειδής : — -luck, οὐ. δυςτυχία, ἡ: 
— -nature, οὗ. δνςκολέα, κακοήθεια, 
δυσχέρεια. 4: — -natured, dusxepis, 
δύςκολος : — -naturedly, ἐπέρ. dus- 
χερῶς, δυςκόλως ; — -naturedness, 
οὐ. δυςχέρεια,  ; — -omened, dus- 
ορνις, ἀριστερὸς, σκαιὸς, δύσφημος: 
— -propo’rtioned, ἀσύμμετρος: — 
-provided, πτὠχός: — -satisfied, 
δύςκολος, δυςάρεστος, μεμψίμοιρος : 
— -shaped, ἄμορφος, δύςμορφος, 
δυςειδής: ---- -smelling, χάχοσµος:--- 
-sorted, ἐνδεὴς, ἑλλιπής: ---- sound- 
ing, ἀπηχὴς, δυςηχής: --- -starred, 
ἀτυχὴς, δυςτυχής : : — temper,. οὗ. 
dusopyla, δυσκολία, 4: — -temper- 
ed, dvsopyos, δύςκολος : — -timed, 
ἄκαιρος, παράκαιρος: — -tra/ined, 
ἀνάγωγος: ---- treat, ὁ. ἐ. κακῶς χρῶ- 
pal τινι, ὑθρίζω. to be — treated, 
xaxdig πάσχειν: — treatment, ov. 
ὕθρις, αἰκία, κάκωσις, 7: — -will, 
οὐ. καχόνοια, δυςµένεια, ἀπέχθεια, ἡ. 

Ill, οὐ. κακὸν, τό, καχία, ἧ: συμφορὰ, 
δυςτυχία, 7). [οὐδ. ὁλισθαίνω. 

Illa’pse, οὐ. εἰςροὴ, ὀλίσθησις, ἡ : —, ῥ. 

Illa’queable, ἐπ. περιπλεχτέος. 

Illa’queate, ῥ. ἐ. πλέκω, περιπλέκω, 
παγιδεύω. —tion, οὐ. ἐμπλοχὴ, πα- 
γιδευσις, ἡ: παγὶς, ἢ. 

Mla'tion, οὐ. λογισμὸς, συλλογισμὸς, ὅ. 
—tive, ἐπ. συλλογιστικός. ---ἰῖνθ, 
οὐ. συλλογιστικὸν μόριον, Td. —tive- 
ly, ἐπίρ. συλλογιστικῶς. 

Illau'dable, ἐπ. ἄδοξος, ἀκλεής.----ἸΥ, 
ἐπίρ. ἀδόξως, ἀκλεῶς. 

Mle‘gal, ἐπ. ἄνομος, παράνομος, ἀθέμι- 
στος: —ity ¥:—ness, ov, παρανο- 
pla, ἀνομία, ἀδικία, ἢ : —ize, ῥ. ἐ. 
παράνομον καθίστημι: —ly, ἐπίρ. 
ἀνόμως, παρανόμως, ἀδίκως. to act 
ἢ do —ly, παρανομεῖν, ἀδικεῖν. 

Tllegibi lity, οὐ. τὸ δυφανάνγνωσταν, 


—liness, οὐ. τὸ δυςανάγνωστον.--- 
ly, ἐπίρ. δυεαναγνώστως. 

Mllegi'timacy, οὐ. νοθεία, ἡ. 

Illegitimate, ἐπ. παράνομος, ἄνομος, 
ἀθέμιστος: νόθος, μοιχίδιος: ἄκυρος, 
ἀδόκιμος : —, ῥ. ἐ. κηρύττω νόθον: 
—ly, ἐπίρ. νόθως : ἀνόμως. 

Ille’viable, ἐπ. οὐκ εἰςπρακτέος. 

Illi’beral, ἐπ. ἀνελεύθερος, ἁγενὴς, δου- 
λοπρεπής: φιλόργυρος: —ity 47: — 
ness, od. ἀνελευθεριότης, ἀγένεια, ἢ: 
φειδωλία, 4: —ly, ἐπίρ. ἀνελευθέρως. 

Mli'cit, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέμιτος, ἄσυγ- 
χώρητος: ---ἰγ, ἐπίρ. ἀθεμίτος, ae 
νόμως : —ness, οὐ. παρανομία, ἡ. 
τὸ παράνομον. 

Illi‘mitable, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ἀ- 
περίγραπτος,ἀτέρμων͵ ἀπεριόριστος: 
—Ness, οὐ. τὸ ἄπειρον, τὸ ἄμετρον. 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως, ἀπεράντως.--- 
limita’tion, οὐ. τὸ ἀπέραντον. 

Illini’tion, οὗ. 4 ἐπὲ μετάλλοις σχωρία. 

Illiteracy, οὗ. ἀμάθεια, ἀπαιδευσία, ἥ. 
—li'teral, ἐπ. ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος. 
—li'terate, ἐπ. ἀγράμματος, ἀμα- 
θὴς, ἄμουσος, ἀπαίδευτος, ἀδίδαχτος. 
—li'terately ἐπίρ. ἀ μαθῶς, ἀπαιδεύ- 
reos.—li'terateness, οὗ. ἀμάθεια, ἡ, 

Γ1ποςς, ov. χαχότης, χαχία, πονηρία, ἥ: 
νόσος, ἡ. νόσημα, τό. ἀρρωστία, ἀ- 
σθένεια, ἡ : τὸ κακὸν ἢ ἀπαίσιον (τοῦ 
χαιροῦ). ; 

Ilo’gical, ἐπ. ἀσυλλόγιστος, παράλο- 
γος: ---Ἰγ, ἐπίρ. ἀσυλλογίστως, παρα” 
λόγως : —ness, οὐ. τὸ ἀσυλλόγιστον. 

Illu'de, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, φενακί- 
ζω: ἐμπαίζω. 

Illu'me, ῥ. é. 8p. Illuminate. —lu'mi- 
nant, οὐ. patayeyds,6.—lo'minary, 
ἐπ. φωταγωγικός. 

Illu'minate, A. ἐ. φωτίζω, διαφωτίζο, 
περιαυγάζω, καταλάμπω : παιδεύω 
(τὸν νοῦν) : ἅπτω λύχνους Ἡ AVY, 
(κοιν.) φωταγωγῶ: γραφαῖς κοσμᾶ 
ἢ ὡραΐζω βιθλέον)τ ----, ἐπ. λαμπρός: 
—, οὐ. (πλ.---Ἠαπιϊπαι!) οἱ μεμνη- 
μένοι: (ἐκκλ.) θεόληπτοι ἢ πεφωτι- 
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σμένοι, of,—ting, οὐ. χρωματογρα- 
φία, ἧ. —tion, οὐ, καταυγασμὸς, 
φωτισμὸς, 6: Avyvoxata, 7. (κοιν.) 
φωτοχυσία, ἡ: παίδευσις (vod), 7 
χρωματογραφία, y.—tive, ἐπ. φω- 
ταγωγικός.---ἴο5, οὗ, φωτοδότης, ὃ: 
χρὠματογράφος, ὃ. 

Illu’mine, ῥ. ἐ, φωτίξω, διαφωτίζω, 
φῶς παρέχω: χρωματογραφᾶ: ---, 
οὗ. μεμνημένος. 6: —r, οὗ. φωτο- 
δότης, ὁ: χρωματογράφος, 6.—lu’- 
minize, ῥ. ἐ. μνῶ, μυσταγωγῶ. 

ΠΙυ βίου, οὐ. ἀπάτη, ἐξαπάτη, ἡ. ἁπά- 


THUR, ψεῦδος, τό. παραγωγὴ, ἡ :— | 


ist, οὐ. ὀνειροπόλος, 6.—lu'sive ἢ. 
—lu'sory, ἐπ. ἁπατητικὸς, ἅπατη- 
Ads, σφαλερὸς, peudys.—lu'sively, ἐ- 
πίρ. ἀπατηλᾶς ψευδῶς. ταῦ! siveness, 
οὗ. τὸ ἀπατηλὸν, ἀπάτη, 7. 

Illu'strate, ῥ. ἐ. φωτίδω, ἐπαυγάζω : 
σαφηνί(ω, διασαφηνίζω. ἐξηγοῦμαι: 
ἀναφαίνω, ἀποφαίνω: εὐδόκιμον ποι- 
ὤ : γραφαῖς χοσμῶ (βιθλίον), (κοιν.) 
εἰκονογραφῶ. —tion, οὗ. σὲ, 
καταυγασ μὸς, ὃ : ἐξήγησις, διεξήγη- 
σις, ἡ. σαφηνισμὸς, ὁ. διασάφησις, 7): 
τὸ ποιεῖν τινα εὐχλεῆ : ἥ γραφαῖς χό- 
σμησις (βιθλίου) .----νθ, ἐπ. σαφηνι- 
στικὸς, ἐξηγητιχός : εὐχλεῆ ποιῶν..----- 
tively, ἐπέρ. σαφηνιστικῶς.---ἴογ, ov. 
ὁ λαμπρύνων : ἐξηγητὴς, δ: εἰκονο- 
γράφος, 6. 

Ilu'strions, ἐπ. λαμπρὸς, διαυγής : πε- 
ριθόητος, διαθόητος, εὐκλεὴς, ὀνομα- 
στὸς, ἔνδοξος, εὔδοξος, εὐδόκιμος : 
λαμπρὸς, ἐπίσημος, ἐπιφανής :—ly, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, ἐπιφανῶς, ἐνδόξως: 
—ness, οὐ. λαμπρότης, ἡ : εὐδοξία, 
εὔκλεια ἢ εὐκλεία, ἡ. 

ΠΙπχυ τίουβ, ἐπ. εὐτελὴς, μέτριος : ἄ- 
φορος, ἄχαρπος. 

I'm, κατὰ συγκ. τοῦ Tam, εἰμί, 

I'mage, οὐ. εἰκὼν, ἡ. εἴδωλον, ἄγαλμα, 
ξόανον, ἀποτύπωμα, ἐκτύπωμα, τό. 
τύπος, 6: ἀνδριὰς, 6. ἄγαλμα, τό. 
εἰχὼν, ἡ : μίμημα, ἀπείχασμα, ἀπει- 
χόνισμα, τό: μορφὴ, ἰδέα, H. σχῆμα, 
τό: εἰκὼν, ἧ. εἴδωλον, τό. φαντασία, 
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4. φάντασμα, τό. to bring —s before 
the mind, φαντασιοῦν : (ῥητ.) ἀλλη- 
γορία, ἡ.:--- carver 7: —maker, οὐ. 
εἰκονοποιὸςν εἰ» ωλοποιὸς, ι ὁ :--- wor- 
ship, οὗ. εἰδωλολατρεία, 7: —, ῥ. é. 

᾿ εἰκάζω, ἀπεικάζω, διαμορφῶ, ὑποτυ- 
πῶ, ἀνατυπῶ, παρίστηµι: ἐπινοῶ, 

περινοῶ, πλάττω: — Ty, ov, εἰκὼν, 
ἡ. εἴδωλον, ξόανον, τό: πλάσμα, φάν- 
τασμα,τό: εἶδος, τό. μορφὴ, ἡ: διή- 
γησις͵ παράστασις ἐναργὴς, ἧ: (ῥητ.) 
ἀλληγορία, ἡ. 

Ima’ginable, ἐπ. νοητὸς, νοήσει περι- 
ληπτὸς, εὐχατάληπτος: to use all — 
means, μηχανᾶσθαι πᾶσαν μηχανήν, 

‘to take all — pains, πάντα κάλων 
ἐντείνειν: —ness, οὐ, τὸ νοητὸν, τὸ 
εὐχατάληπτον. —nably, ἐπέρ. νοη- 
τῶς. —nal, ἐπ. φαντασιώδης: ἂλ- 
ληγορικός. ---ΑΥΪΠ 688, ob, τὸ φαν- 
τασιῶδες. ---Ώ8ΙΥ, ἐπ. φανταστικὸς, 
φανταστὸς, δοχῶν, δοξαστὸς, ουητός. 
mere —nary notion, χενοδοξία, 7. 

an —nary evil, τὸ δοκοῦν ἢ τὸ νοµι- 
ξόμενον καχόν. 

Imagina'tion, οὐ. δόξα, φαντασία, οἵη- 
σις, δόχησις, 77: φα»τασία, ἡ. φαν» 
ταστικὸν, τό. διάνοια, ἡ: εὕρεσις, ἐ- 
πινόησις, ἡ: ἐπινόημα, τό. —native, 
ἐπ. φανταστικός: εὑρετιχὸς, ἐπινοη- 
τικος. the —native faculty, φαν- 
τασία, ἧ, φανταστικὸν, τό, διάνοια, 
N. —nativeness, οὐ. τὸ φανταστι- 
κὸν: ἐπιόησις, ἡ. 

Ima’gine, ῥ. ἐ. x, οὐδ. οἴομαι, διατυπῶ, 
διατυποῦμαι, ἡγοῦμαι, νομίξω, δο- 
χῶ: νοῶ, διανοοῦμαι, ὑπολαμβάνω, 
διαλαμθάνω, παρίσταµαι: ---Ἡ, οὐ. 
ὃ φανταζόμενος: ἐπινοητὴς, ὃ. ---- 
ning, οὐ, φαντασία, ἣ ἡ: ἐπινόησις, ἡ. 

Imba'Im, ῥ. ἐ. δρ. Embalm. 

Imba’nk, p.é. κ. —ment, οὐ, ὅρ. Em- 
bank x. —ment. 

Imbar'go, ov. 6p. Embargo. 

Imba'rk, ῥ. οὗδ, ὅρ. Embark, 

Imba'm, ῥ. ἐ. συγκομίζω, ταμιεύω. 

Imba’the, ὁ. ἐ. ἐχλούω. 

I’'mbecile, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος, ἂφ- 
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βωστος, ἀμθλὺς τὴν ψυχὴν, ἀνόητος 
τῇ ψυχῇ: —, οὖ. ἄνους, δ: ---, 7: — 
ci'litate, ῥ. ἐ. ἀσθενῶ, ἐξασθενίζω, ἀ- 
σθενῆ rors. —ci'lity, οὐ. ἀσθένεια, 
ἀδυναμία, ἧ. ἡ περὶ τὴν ψυχὴν ἀμ- 
Imbe’d, ῥ. ἐ. ὅρ. Embed. [θλύτης. 
Imbe'nching, οὗ. βάθρον, τό. 
Imbe’zzle, ῥ. é. 60. Embezzle. 
Imbi'be, ῥ. 2. πίνω, ἐμπίνω, ἀπορροφῶ: 
ποτίζω, δέχομαι, ἀποδέχομαι: ἐντί- 
θημι, ἐγχαράττω τι εἰς τὴν ψυχήν: ---- 
r, ov. ὃ πίνων: ὃ ποτίζων. —bibi’- 
tion, οὐ. τὸ ἐμπίνειν. 
Imbi'tter, ὁ. ἐ. πικραίνω : πικραίνω, 
παροργίζω, παροξύνω, ἐρεθίζω. 
Imbla’zon, ῥ. ἐ. ὅρ. Emblazon. 
Imbo'dy, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ: ἐπεντίθημι, 
συσσωματοποιῶ, συµ-, προςμέγνυμι. 
Imbo'lden, ῥ. ἐ. ὅρ. Embolden. 
Imbo'rder, ῥ. ἐ. ὁρίζω, περιορίξω : κρα- 
σπεδῶ, περιλαμθάνω πλαισίῳ. 
Imbo’sk, ῥ. ἑ. κρύπτω, ἀποκρύπτω: ----, 
ῥ. οὐδ. ἐνεδρεύω, ἐπιθουλεύω. 
Imbo’som, ῥ. ἑ. ἐγχολπίζω, ἐγκολπίζο- 
μαι: περιθάλλω, κυκλῶ, περιχυχλῶ. 
Tmbo'ss, ῥ. & διώκω, ἐλαύνω, θηρᾶ, 
θηρεύω. [καθείργνυµι. 
Imbo'und, ῥ. ἐ. ἐγκλείω, κατακλείω, 
Imbo'w, ῥ. ἐ. δρ. Embow: —ment, 
ov, τόξον, τό. καμάρα, ἀφψὶς, ἢ. 
Imbo’wel, ῥ. ἐ. ὅρ. Embowel. 
Imbo’wer, ῥ. ἐ. κατα δχιά(ω. 
Imbo’x, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν θήκη. 


Imbra’id, ῥ.ἐ.δρ. Upbraid. [συμπλέκω. 


Imbra'ngle, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, πεῤιπλέχω, 
I'mbricate ἤ: —d, ἐπ. σωληνοειδὴς, 


πλιθωτός: (6οτν.) ἐπάλληλος. --- 


brica'tion, οὐ. τὸ σωληνοειδές. 
Imbro’wn, ῥ. ἐ. μελανοποιῶ : σκοτίζω, 
ἐπισκοτίζω. 


Imbru’e, ῥ. ἑ. βάπτω, ἐμθάπτω. to — 


with blood, αἱμάττειν, καθαιμάτ- 


τειν: ὑγραίνω, ἐμθέχω: ; —ment, ov. 


ἔμθρεξις, ἡ. 


Imbru’te, ῥ. ἐ. ὅρ. Embrute: —, ῥ. 
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ζω, χρώννυμι: διαθρέχω, καταθρέ- 
χω: (with) ἐμπέπλημε, ἐντυπᾶ, ἐγ- 
χαράττω. to — the minds of youth 
with principles of virtue, ποιεῖν τοὺς 
νέους ἀρετῆς ἐπιθυμεῖν. to — with 
hope, ἐλπίδων ἐμπλῆσαι. 

Imbu'tion, οὐ. διάθρεξις, 4. 

Imitabi’lity, οὐ. τὸ µιµητόν. 

I'mitable, ἐπ. µιμητός: ζηλωτὸς, ζήλον 
ἄξιος: —Ness, οὖ. τὸ μεμητόν. 

I'mitate, ῥ. ἐ. μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι, 
ἐκμιμοῦμαι, Onde, ἀποδέχομαι. to 
— anyone in something, μεμεῖσθαί 
τινός tt, ἀκολουθεῖν τινι. to — 88 
an example, χρῆσθαι παραδείγματί 
τινι, difficult to be —d, δυςμίμητος: 
ἀπογράφω, μεταγράφω, ἀπεικάζω. 
—tion, οὐ. μίμησις, ξήλωσις, ἀπει- 
κασία, ἧ : μίμημα, ἀπείκασμα, ἄπο- 
μίμημα, τό. —tive, ἐπ. μιμηλὸς, 
μιμητικός : (of) μιμητός. ----ἀνεὶγ, 
ἐπέρ. ptuntidis. —tiveness, οὗ, τὸ 
μιμητικόν. ----ῖοΥ, μιμητὴς, ζηλωτὴς, 
ptyos, 6, —torship, οὖ. τὸ μιμᾶσθαι. 
—tress 7j. —trix, οὐ, μεμουμένη, ἡ. 

Immaculate, ἐπ. ἄσπιλος, ἀσπίλωτος, 
ἀμίαντος, ἀκήρατος, ἀκέραιος, χαθα- 
pos. &yvdg: ἄκρατος: ----Ίγ, ἐπίρ. ᾱ- 
σπίλως, ἀρώμως: —ness, οὗ. ἁγνό- 
της, ἡ. καθαρὸν, τό. 

ἵπιπια 1]θᾶ, ἐπ. τεθωρακισμένος: — 
ma'leable, ἐπ. ἀνήλατος. [σμεύω. 

Imma’nagle, ῥ. ἐ. πεδῶ, ἐμπεδῶ, ὃτ- 

Immana’tion, οὐ. εἱςροὴ, ἡ: τὸ ἔμφυ» 
τον. 

Imma’ne, ἐπ.ἀπάνθρωπος,θηριώδης:--- 
ly ἐπίρ. ἀπανθρώπως. ----πιᾶ ΠΙ]Σ, οὐ. 
ὠμότης, σκληρότης, ἀπανθρωπία, Ἡ. 

I'mmanence, Immanency, οὐ. τὸ ἔμ- 
Φυτον, τὸ φύσει ὑπάρχον. —manent, 
ἐπ. ἔμφυτος. the —manent word, 
λόγος ἐνδιάθετος. [τος, ἄφθορος. 

Immarce’ssible, ἐπ. ἀ κάραντος͵ ἄφθαρ- 

Imma'rtial, ἐπ. ἀπόλεμος, ἄνανδρος. 

Imma’sk, ῥ. ἐ. ἐπ-, κατακαλύπτω, 


οὐδ. θηριοῦμαι, ἐκθηριοῦμαι : —|Immate'rial, ἐπ. ἀσώματος, ἄσωμος, 


ment, ov, ἀποθηρίωσις, ἡ. 


Imbu’e, p.é. βάπτω,καταθάπτω, χρώ- 


ἄνυλας: οὐδενὸς ἄξιος. ὀλίγος, κοῦφος» 
φαῦλος, ἐπουσιώδης, ἀδιάφορος. it 
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ου --ὕ-υἅ-ὐυὔἤὔὐ  ---υ-υὔ------θ-ῥ----αροος- ο ασε πκκσα τικ αρα κσασας 


is — to me, οὐδὲν µοι διαφέρει τι, 
ὁλιγωρῶ τινος, οὗ φροντίζω τινός: 
—ism, οὐ. ἀθλισμὸς, 6: —ist, od. 
ἀὐλιστὴς, δ: —ity, οὐ. τὸ ἀσώμα- 
τον, τὸ ἄνυλον: ----ἶ26, ῥ. ἐ. ἀὐλοποιῶ: 
—ly, ἐπίρ. ἀύλως: ---ΏθΒΒ, ov. τὸ 
ἄυλον. 

Immatu're 4: —d, ἐπ. ἄωρος, ἄνωρος, 
ἀπέπειρος, ὠμός : —ly, ἐπίρ. ἀώρως, 
ἀπέπτως: —ness 4; —ity, ov. ἄω- 
pla, 7. 

Imme’asurable, ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρη- 
τος, ἀκαταμέτρητος, ἄπειρος : --- 
ness, ov, τὸ ἄμετρον, τὸ ἄπειρον: 
—ly, ἐπίρ. ἀμέτρως, ἀπείρως,» ἀ- 
μετρί, ἢγ, ἐπίρ. οὐχὶ μηχανιχῶς, 

‘Immecha’nical, ἐπ. οὗ μηχανικός: ---- 

Imme'diacy, οὐ. τὸ ἄμεσον. 

Immediate, ἐπ. ἄμεσος, (κάλλιον) αὖ- 
τός. to make — application to the 
king, πρὸς αὐτὸν τὸν βασιλέα ποιεῖ- 
σθαι τοὺς λόγους: ὃ, 7, τὸ αὐτιχα ἢ 
παραντίκα ἣ παραχρῆμα, 6, 4, τὸ 
ἐξαίφνης. the — hardship? trouble, 
τὸ αὑτίχα δεινόν. the — danger, ὁ 
παραυτίχα χίνδυνος. the — help ἢ 
assistance, ἡ διὰ ταχίστων ἐπικου- 
pla. the — relief, ἡ διὰ ταχίστων 
ἀνακούφισις. the objects in the — 
neighbourhood, τὰ προςκείμενα ἢ 
τὰ περιχείμενα. the — cause, αἰτία 
ἡ πρώτη. to follow in — succession, 
ἀλλήλων ἔχεσθαι, ἐφέπεσθαί τινι: --- 
ly, ἐπίρ. ἀμέσως, αὐτίκα, παραυτί- 
Ka, παραχρῆμα, εὐθὺς, εὐθὺ, εὐθέως, 
ἐκ τοῦ εὐθέος: —ly when ἢ after, 

᾽ἅμα τῷ (κ. ἀπαρεμφ.): ---Ἰγ after 
the town had been taken, he died, 
ἅμα τῷ ἁλῶναι τὴν πόλιν, ἀπέθανεν: 
—ness, οὗ. τὸ ἄμεσον, τὸ παραχρῆ- 
μα, ἀνυπερθεσία, ἡ. 

Imme'dicable, ἐπ. ἀνήχεστος, ἀνίατος, 
ἀνυγίαστος. [ἂρρυθμος, δυςαρµόνιος. 

Immelo’dious, ἐπ. ἐκμελὴς, ἄμουσος, 

Imme’morable, ἐπ. ἀμνημόνευτος: ᾱ- 
νάξιος vyyns. —memo’rial, ἐπ. ὁ, 
ἡ, τὸ πρὸ ἀμνημονεύτων χρόνων, ἂρ- 
χαιότατος. from time —memorial 


4:—memo'rially, ἐπίρ. ἐκ τοῦ ἐπὶ 
πλεῖστον, ἐφ᾽ ὅσον ἀνθρώπων μνήμη 
ἐφοινεῖται, ἐξ αἰῶνος. 

Imme'nse, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ἅμε- 
τρος, ἀμέτρητος, ἀνάριθμος, ἀναρίθ- 
µητος. of — depth, ἄπειρος τὸ βά- 
θος. an — fortune, µεγάλη οὐσία. 
an — mass, πάμπολυ πλῆθος: —ly, 
ἐπίρ. ἀμέτρως, ὑπερφυῶς, θεςπεσίως: 
—ly wealthy, ἀναρίθμητα χρήματα 
ἔχων ; —ness 7.—me'nsity, οὐ. ᾱ- 
πειρὸν, ἄμετρον, τό. ἀμετρία, ἡ. ἀ- 
περίγραπτον, τό. 

Immensurability,ob.dnetpov,dmerpov, 
76.—me'nsurable, ἐπ, ἄμετρος, &- 
μετρὴς, ἀμέτρητος, ἀκαταμέτρητος. 
—me’nsurate, ἐπ. == προ. 

Imme’rge, Immerse, ῥ. ἐ. βάπτω, ἐμ- 
Canto, καταθάπτω : καταδύω, ἐμ- 
θυθίζω, καταποντῶ.- ΙηΘΓβΘά, βε- 
θυθισµένος. ----πΙθΤΒΙΟΠ, οὐ. βαπτι- 
σμὸς, 6. βάπτισις, ἡ: κατάδυσις, ὑπό- 
δυσις, ἢ : (ἀστρν.) ἀφάνεια, ἡ. ἔπι- 
σκότησις, 7. [γιδεύω, 

Imme’sh, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέκω,πα- 

Immetho’dical, ἐπ. οὗ μεθοδιχὸς, ἁμέ- 
θοδος, draxtos, ἀσύντακτος: —ly, 
ἐπίρ. ἀμεθόδως, ἀτάκτως, χύδην, 
φύρδην, συγκεχυμένως : ; —ness, οὗ. 
ἀταξία, ἡ. τὸ ἀμέθοδον. 

Imme’w, ῥ. ἐ. ὅρ. Emmew. 

I'mmigrant, οὐ. µέτοικος, µεταναστά- 
της, 6.—migrate, ῥ. οὐδ. εἰςοικῶ, 
μετοικῶ, µετοωίζοµαι.---πιῖρτα tion, 
οὐ. µετανάστασις) ἧ. 

I'mminence, οὐ. τὸ ἐπικεῖσθαι, the — 
of danger, ὅ μέλλων κίνδυνος.---τοῖ- 
nent, ἐπ. ἐπικείμενος, προκείμενος, 
ἐπιὼν, μέλλων, ἐνεστώς. the danger 
is —minent, ὁ χίνδυνος ἐφέστηκε. to 
be in most —minent danger, περὲ 
τῶν ἐσχάτων χινδυνεύειν, 

Immi'ngle, ῥ. ἐ. μίγνυμι, προςμίγνυμι. 

Imminu'tion, ov. μείωσις, ἐλάττωσις, ἧ, 

Immiscibi'lity, οὐ. τὸ ἄκρατον; τὸ ᾱ- 
peyés.—tni'scible, ἐπ. ἄχρατος͵ ἂμι- 
γής. [ἐνέημι, εἰςκλύξω, 

Immi'ssion, οὐ. ἕνεσις, ἢ ---τοῦν ὃ. ἃ. 
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Immi’tigable, ἐπ. ἀμείλικτος. 

Immi'x, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμμίγνυμε, xe- 
ράννυμι: —able, ἐπ. οὐχ οἷός τε μί- 
γνυσθαι: —ed, ἐπ, ἄκρατος, ἀκέ- 
putes, ἀχέραστος, ἀμιγής : σύμμι- 

_ κτος: —ture, ov. τὸ ἀμιγές. 

Immobi'lity, οὐ. τὸ ἀχίνητον, ἀκινησία, 
ἀτρεψία, ἡ. τὸ ἀνένδοτον. 

Immo‘derate, ἐπ. περισσὸς, ἄμετρος, 
ὑπερθάλλων, πλεονάξδωνιὑπέρμετρος: 
ἀκρατὴς, ἄμετρος: —ly, ἐπίρ. ἀμέ. 
τρως, ὑπερθαλλόντως, λίαν, ἄγαν: ᾱ- 
σελγῶς : —ness 4.—ra'tion, od. &- 
μετρία, ὑπερθολὴ, ἣ : ἀχράτεια, ᾱ- 
xpacln, 7. 

Immo’ dest, ἐπ. ἀλαζὼν, αὐθάδης, προ- 
πετής: ἄλογος, ἄφρων, ἀσύνετος: ἀ- 
ναιδὴς, ἀναίσχυντος, οὐκ αἰδήμων, 
ἀσχήμων, αἰσχρὸς, ἄκοσμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἀναισχύντως, χτλ.:-- 
J, οὗ. αὐθόδεια, προπέτεια, ἣ : ἄκο- 
σμία, ἀπρέπεια, ἀσχημοσύνη, ἀναι- 
σχυντία, 7. 

I’mmolate, ῥ. ἑ, θύω, θυσίαν ποιῶ κ. 
ποιοῦμαι, σφαγιάζω. —la'tion, οὐ. 
θυσία, ἱέρευσις, 7.—lator, οὐ. θυτὴρ, 

. [ἄξιος, ὀλίγος, κοῦφος. | 

Immome'ntous, ἐπ. οὐδενὸς 4 μικροῦ 

Immoral, ἐπ. ἀνόσιος, ἀσεθὴς, κακοή- 
Ons, ἄδικος, αἰσχρός : —ity, οὗ. ᾱ- 
γροικία, αἰσχρότης, πονηρία, ἀσωτία, 
4:—ly, ἐπίρ. φαύλως, αἰσχρῶς. 

Immo'rtal,éx. ἀθάνατος, ἄφθαρτος,ἄμ- 
6ροτος, πὶώνιος: —ity, οὐ, ἀθανασία, 

h : —iza'tion, οὐ. ἀθανατισμὸς, ὁ 

—ize, ῥ. ἃ. ἀθανατίζω : ----, ῥ. οὐδ. 
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ἀκινήτως, ἀμεταχινήτως, ἀσφαλῶς, 
ἀδιατρέπτως. 

Immunity, od. ἀτέλεια, ἧ. to grant — 
from any thing, ἀφιέναι, ἀπολύειν 
τινός. rights and —ies, τὰ δίκαια 
χαὲ προνόμια. 

Immu're, ῥ. ἐ. ἐγκατοικοδομῶ, ἐγκλείω, 
καθεῖργω, ἐγκαθείργω : περιτειχίζα, 
τείχει περιλαμθάνω : εἰς φυλακὴν ἣ 
εἰς δεσμωτήριον ἐμθάλλω Ἡ παραδί- 
δωμι: —ment, οὗ, περιτειχισμὸς, 

. δ: κάθειρξις, ἡ. 

Immu'sical, ἐπ. ἐκμελὴς, ἄρρυθμος. 

Immutabil’ity 4. —bleness, οὐ. εὐστά- 
θεια, ἀμεταθλησία, ἄμετατροπία, 
ἀδιατρεφία, ἡ. ---Ὦ]6, ἐπ. ἄτροπος, 
ἀδιάτρεπτος, ἀμετάτρεπος, ἀμετά- 
τρεπτος, ἀμετάθλητος. ---Ὀἶγ, ἐκίρ. 
ἀλινήτως, ἀμεταστάτως ἐμπέδως.--- 
mutate, ἐπ, ἀεὶ ὅμοιος, ἀμετάλλα- 
χτος. —muta'tion, οὗ. μεταλλαγὰ, 
ἀλλοίωσις, ἧ. 

Imp, οὐ. βλαστὸς, ὅ. βλάστημα, ἀπο- 
θλάστηµα, τό: καχοδαίμων μοιρὸς, 
6: παιδίον πονηρότατον, τό: —, ῥ. 
ἐ. ἐγκεντρίζω, ἐμφυτεύω : αὐξάνω, 
ἐπαυξάνω. 

Tmpa'et, ῥ.ἐ. συμπεέξω, συνθλίθω, Ἢ στε" 
νοχωρῶ: —, σύγκρουσις, ἥ. 

Impa’ir, ῥ. ἐ. ἐλαττῶ, χεῖρον ποιῶ, 
μειῶ: συστέλλω, παραλύω, θρύπτω; 
θραύω, παραθραύω, τρύχω, κατα” 
τρύχω, papalyw, λυμαίνομαι. to be 
--Οααἰ, ἐκνευρίξεσθαι,ἀπο μαραίνεσθαι 
—, ῥ. οὐδ, ἑλαττοῦμαι, μαραίνο- 
μαι: —er, οὗ. ὁ διαφθείρων. 


ἀθανατίζομαι: —ly, ἐπίρ. ἄθανάτως, | Impa'le, ῥ. ἐ. op. Empale: —ment, 


αἰωνίως. 

Immortifica’tion, οὐ. (ἰατρ.) ἡ μὴ ἀ- 
πονέχρωσις, τὸ μὴ γαγγραινῶδες. 
Immovabi'lity, od. τὸ ἀκίνητον, τὸ ἀ- 

νένδοτον. 
Immo'vable, ἐπ. ἀκίνητος, ἄτρεπτος, 
ἁδιάτρεπτος, ἀσφαλὴς; ἀνένδοτος : 


ov, ὅρ. Empalement. [πιχειρῶ. 
Impa’lm, ῥ. ἐ. λαμθάνω, ἅπτομαι, ἐ- 
Impalpabi'lity, οὗ. τὸ ἀναφὲς, τὸ ἀψη- 
λάφητον. ---ρ8 1ρα016, ἐπ. ἀναφὴς, 
ἀψηλάφητος. ---ρᾶ 1ρ8ῦ]γ, ἐπίρ. ἀ- 
ψηλαφήτως [νω. 
Impa'lsy, ῥ. é. χωλᾶ, χωλεύω, χωλαί- 


οὐ. πλ. κτήμ. ατα, τά. ἔγγεια (χρήµα- Impana’tion, οὗ. .(θεολ. ) µετουσέωσις, ἡ, 


τα), τά. ἔγγειος χτῆσις ἢ οὐσία, ἡ 


:| Impa‘nel, ῥ. ἐ. ὄρ. Empanel. 


—ness, οὐ. τὸ ἀκίνητον, τὸ ἀμετά. ΠΩΡΘΎΔΑΙΒΟ, ῥ. ἐ. τέθημε ἐν τῷ παρα" 


τρεπτον, ἀδιατρεψία, ἣ.---ἰγ,͵ ἐπίρ. 


δείσῳ: εὐδαίμονα ποιῶ, 





IM 


Impari‘syllabic, ἐπ. (ypap.) περιττο- 
σύλλαθος. 

Impa’rity, οὗ. ἄνισον, τό. ἀνισότης, ἡ: 
ἀνωμαλία, ἀνομοιότης, ἡ. 

Impa’rk, ῥ. ἑ. περιφράττω, περιλαμθά- 
νω τι φραγμῷ (διὰ κῆπον): περιχλείω. 

Impa'rl, ῥ. odd, διαλέγομαι, συνδιαλέ- 
Ύομαι: (νομ.) ἀναθολὴν παρέχω 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς) : —ance, 
οὐ. (νομ.) ἀναθολὴ παραχωρουµένη 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς), 7. 

Ἱπιρα τί, ῥ. ἐ. μεταδίδωμί τινί τινος ἢ 
τινὲτι, νέμω, ἀπονέμω, δίδωμι, ἆπο-, 
παραδίδωμι, παρέχω: κοινῶ, ἄνα- 
κοινῶ, ἀνακοινοῦμαι. to — instruc- 
tion, διδάσχειν τινά τι, παιδεύειν 
τινά. to — strength, παρέχειν ῥώ- 
μὴν, ἐπιρρωννύναι, ἰσχυρὸν ποιεῖν. 
to — health, εὐεξίαν παρέχειν, ὑγιᾶ 
ποιεῖν: --- ῥ. οὐδ, χοινολογοῦμαι: 
—ance ἤ: —a'tion, οὗ. μετάδοσις, 
κοινώνησις, ἀναχοίνωσις, ἧ. 

Impa'rtial, ἐπ. µέσος, μετ᾽ οὐδετέρου 
ἢ διὰ μέσου ὧν, χοινὸς, ἴσος, δίκαιος, 
(κοιν.) ἀμερόληπτος. to be —, διὰ 
μέσου εἶναι, μετὰ μηδετέρου στῆναι: 
δίκαιος, ἐπιεικὴς, ἀδέχαστος, ἁγνὸς, 
ἀνερίθευτος: —ist, οὐ, (χοιν.) ἀμε- 
ρόληπτος, 6: —ity, οὐ. μεσότης, ἡ. 
(κοιν.) ἀμεροληψία, ἧ: δικαιοσύνη, 
ἁγνότης, ὀρθότης, ἡ: —ly, ἐπίρ. δι- 
καίως͵ ἴσως, ἀδεκάστως: ---11688, οὗ. 
δρ.: — ity. 

Impartibility, οὗ. ἀμέριστον, τό: τὸ 
χοινωνιχὸνι τὸ µεταδοτικόν. —par- 
tible, ἐπ. μεταδοτιχὸς, Κοινωνικός: 
ἀμέριστος. > 

Impa’ssable, ἐπ. ἄθατος, ἀπρόςθατος, 
ἀδιάθατος, δύςθατος, ἄπορος, δύς- 
πορος, ἄνοδος, ἀδιόδευτος: — for 
carriages, ἀναμάξευτος: ---Π688, ov. 
τὸ ἄθατον. —ly, ἐπίρ. ἀθάτως, ἀ- 
διαθάτως. 

Impassibi'lity ᾖ. ---ΡΙ6πθβΒ, οὐ. ἀπά - 
θεια, ἀταραξία, ἢ. ---Ώἶθ, ἐπ. κακῶν 
ἀπηλλαγμένος, ἀπαθὴς, ἀτάραχος. 

Impa’ssion, ῥ. ἐ. ὅρ. Empassion : --- 

- ate, ἐπ. λίαν χινηθεὶς, ἐμπαθής: ἀ- 
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nabs: —, ῥ. ἐ. ἐρεθίζω, παροξύνω: 
ἐπιθυμίαν ἐμθάλλω τινί: ----οα, ἐπ. 
παθητιχός. 

Impa'ssive, ἐπ. ἀπαθὴς, ἁτάραχτος, ἀ- 
valoOntos: —ly, ἐπίρ. ἀπαθῶς: --- 
ness ¥j, —passi Vity, οὐ. ἀπάθεια, hr 

Impasta tion, οὐ. μῖξις ὑλῶν διὰ κόλλας 
ξηρανθείσης, 4. φυρμὸς, 6, —paste, 
ῥ. ἐ. δέψω, φύρω, φυρῶ: ἀτέχνως 
χρώννυμι. [δυςανάσχετος. 

Impa’tible, ἐπ. ἀνύποιστος, ἀφόρητος, 

Impa’tience, οὐ. ἡ μὴ καρτερία, (χοιν.) 
ἀνυπομονησία, ἡ: ὁρμὴ, σφοδρότης ἡ. 

Impa'tient, ἐπ. ἀπαθής: οὐ καρτεριχὸς, 
(κοιν.) ἀνυπόμονος: ἐπιθυμῶν, ἐφιέ- 
μενος: βίαιος, δρμητικός : ἀφόρητος, 
to be —, duspopelv, χαλεπῶς φέρειν: 
- οὗ. ὁ μὴ καρτερικύς : ----ἸΥ, ἐπίρ. 
ἀπαθῶς: (κοιν.) ἀνυπομόνως: ὅρμη- 
τικῶς, βιαίως. 

Impatroniza'tion, οὗ. τὸ ἐ/χαθιστάναι 
χύριόν τινος.---Ρᾶ tronize, ῥὶ ἐ. ἐγκα- 
θέστημι κὐριόν τινος. to —patronize 
one’s self of, ὑφ᾽ ἑαυτῶ ποιεῖσθαι τι, 
χρατεῖν τινος. [ποτίθημι. 

Impa‘wn, ῥ. ἐ. ἐνεχυράζω, -ριάζω, ὑ- 

Impeach, ῥ. ἐ. ἐμποδίζω, ἐμπόδιον 
γίγνομαι, χωλύω, διακοιλύω: γράφο- 
µαι, κατηγορῶ : ἀμφισθητῶ, ἄμφι- 
γνοῦ: —able, ἐπ. κατηγορητέος, 
ἀμφισθητήσιμος: ---θ1, οὗ. ὃ κατή- 
Ὕορος, ὃ γραψάμενος : —ment, ov. 
χώλυμα, τό: γραφὴ, κατηγορία, ἡ : 
ἔγκλημα, τό : ἀμφισθήτησες, ἠ. 

Impe’arl, ῥ. ἐ. µαργαρίταις Koopa: 
σχηµατίζω μαργαρίτας. 

Impeccabi‘lity, Impe’ccancy, οὐ, τὸ 
ἀναμάρτητον. —peccable ἢ pec- 
cant, ἐπ. ἀναμάρτητος, ἀνέγχλητος, 

Impecunio’sity, οὐ. ἀναργυρία, ἧ. 

Impede, ῥ. ἐ. ἐμποδίδω, ἐμποδὼν γί- 
Ύνομαι, κωλύω : —pe'diment, ov. 
ἐμπόδισμα, κώλυμα, ἐμπόδιον, τό: 
—pediment in speeeh, ἐγχάθισμα, 
τό. 10 pe an —pediment to, ἐμπο- 
δίζειν τι, ἐμποδὼν γίγνεσθαι ἣ εἶναί 
τυι. -—pedime'‘ntal. —pe’ditive, 
ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμποδιατικός. 





IM 


ἕπορ.Ί1. ῥ. ἐ. baxine, ibis, rev, ἀπεέ- 


I 


mpe’n, ῥ. ἐ 


»», κατετεέγω : οτρύνω, ταξαξ», 
καρρραῶ - ἐναρρν»ω. ἑαθυχώ: --- 

beat. εὖ. ὁραὰ, αρ, αέα, ἡ —ter. 
οὐ. ὁ a aarti ᾿ἐχαχεαίοι. 
. © συχῷ τίδηαε͵ acy», 


Tenpe'nd, ῥ. οὐδ. (wer) ἐσικρέκα και. 


ὑπεραρέααμαι: πρόκειμαι, ἐπτίκει- 
μαι, πρόφεεεμαι, ἐνίστα μαι, ἐπεερέ- 
βαμαε, μέλλο : —enee ἢ: - ΩΣ, 


a) 


ἄτελες, τὸ ἐνδεές: —Iv, ἐκέρ ἀτε- 
λῶς: πρι «ὦ és: --ρει. 


ob. τὸ ὑπερχρέμασθαι: τὸ ἐπικείκε- Impe’rforable, ἐς ἀξεάτκατος.---Ρείτ- 


997 : —ent §.— pending, ἐπ. αἰώρπ- 
τος, ἐπερεμής : ἐπιείμερος, προκεί- ᾿ 
μενος, ἀπιὼν», μέλλων, ἐπερχόαερος. ! 


forate τ. -- ρα riorated, ἐπ. οὗ éca- 
TET pa αένος, O6 ex =pates.—perfora - 
tion, οὖ τὸ adext sates. 


ἐνεστώς. an —pending danger, ἐρὲ- ος ἐπ. «ὐτοκρατοραιὸς, βασι- 
λιιὸς͵ βασίλειος 


στῶς κίνδυνος, μέλλων εἶναι Zire. ures. | 


Impenetrabi'lity. —bleness, ob. τὸ ἀ- 


διάδατον-: το ἀνεξερεύν»τον: τὸ ἄν»ε- | 
πίδεκτον͵ --- ἷο, ὁπ. ἀπίραστος, ᾱ- 
διάδατος: ϑυςεύρετος, ἀνεξερεύνη- 
τος, ἁκατανόητος, ἀκαταμάθητος: 
ἀνεπίδεχτός (τινος), ἀμαθής (τινος): 


the — house ἢ ἔ- 
mily, ὁ τοῦ αὐτεκράτορος οἵτος, τὸ 
αὐταερατορειᾶν γέρος : λαμπρὸς, με- 
γαλεπρεπές : ἀρχικὸς δεςποτικός: 
—ist, οὐ. αὐτοχρατοραιὸς͵ ὅ: --ἴτ, 
οὗ. αὐτοκρατοριχκὴ (ἀρχὴ), ὃ: --ἰἶτ, | 


ἐκίρ. αὕτοκ 


ατοραῶς. 
ἀναίσθητος, ἀνεπαίσθητος. —bly, | Impe'ril. ῥ. ἐ. ἐκδάλλω εἰς κενδύνους, 


ἑπέρ. ἁλιαθάτως: ἀναιπθήτως. 


Impe’nitence, ἱπερέη[ιεποτ. οὗ. τὸ ᾱ- 


peravdst0v.—pe'nitent, ἐπ. ἄμετα- 
γόητος, ἁμετάγνωστος, ἀπεταμέλη- 
τος: οὗ. ὁ ἀἁμετανόητος, ἅμαρτω- 
d5,6.—pe'nitently, ἐπίρ.ἀμετανοή- 
τως. 


Impe'nnate ἤ.---Ρο΄ηποτβ,ἐπ.ἅπτερος. 
Πππρε΄οΡ]ο, ῥ. ἑ. οἰκίζω, συνοαί(ω, κα- 


τοιχί(ω. 


Impe'rative, ἐπ. ἀρχικὸς, χελευστικὸς, 


προςτακτικός. the — mood, 7 προς- 
ταχτικὴ ἔγκλισις : ἀναγκαῖος, (κοιν.) 
ἀναπόφενκτος: ---Ίγ, ἐπίρ. κελευστι- 
κῶς, tospeak —ly to any one, προς- 
τάττειν τινὶ ἢ κελεύειν τινά : ἀναγ- 
xalog.—perato'rial, ἐπ. πρόςτακτι- 
χὸς, ἀρχικὸς, κελευστικός, αὑτοχρα- 
τορικός. 


Imperceptibi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ 


ἀφανές, ----Ὦ] 6, ἐπ. ἀνεπαίσθητος, & ἄ- 


Impe’rious. ἐπ. ἀρχικὸς, xeievstads, 


δεσποτοὺς, τυραννικὸς : δυνατὸς, & 
σχυρός: μεγαλοπρεπής: ὑπερήφανος, 
ὑπερφίαλος: —ly, ἐπίρ. δεςκοταῶς, 
τυραννικῶς: ὑπερηφάνως: —Des, 
οὗ. τὸ δεςποτιχόν : ὑπερηφανία, ἡ. 


Impe’ rishable, ἐπ. ἀθάνατος, ἀγήρατος, 


αἴδιος, ἄφθιτος, ἄφθαρτος, ἄφθοροι, 
ἀδιάφθορος : αἰώνιος : —Ness, ον 
ἀφθαρσία, ἀθανασία, ἡ.---ἶν, ἐπίρ. 


ἀφθάρτως, ἀθανάτως, αἰωνέως. 


Ππιρετινπὶρρεὰ, ἐπ. φενακοφόρος. 
Impe’rmanence, Ππρθ΄ΓΠΙΑΠΘΗΕΥ, 95 


ἀστασία, ἀκαταστασία, ἀθεθαιότην, 
ἡ. —pe'rmanent, ἐπ. ἀσταθὴς, &- 
στατος, ἀχατάστατος, ἀθέδαιος,σφα- 
λερός. 


Impermeabi'lity, οὐ. τὸ ἀπέραστον, τὸ 


oreyavéy. —pe’rmeable, ἐπ. ἀπέρα- 
στος, orsyavds, —pe'rmeably, ἐπίρ. 
στεγανῶς. τος. 


Impermi‘ssible, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέρι- 
Imper' sonal, ἐπ. (ypap.) cup 
—ity, ov. τὸ ἀπρόνωπον: —ly, ἐπίρ. 

ἀπροςώπως. ---- ᾿ΛΘΎΒΟὨΔΙΟ, p. ἐ προ,» 


δηλος, ἄσημος, ἀφανὴς, ἆ ἀπαρατήρη- 

τος: οὖ. τὸ ἀφανές. —bly, ἐπίρ. ἀ- 

φανῶς, ἀνεπαισθήτως, λάθρα. 
{mperce' ption, ob, τὸ μὴ αἰσθητὸν, τὸ 
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ωποποιῶ. —persona tion, οὐ. προςω- 

ποποιΐα͵ η. 

Imperspicu’ity, οὗ. ἀσάφεια, ἡ. ἄδηλον, 
τό. —perspi'cuous, ἐπ. ἀσαφὴς, ἄ- 
δηλος, 

Impersua’dable 4. —persua’sible, ἐπ. 
ἀδυςώπητος, ἄκαμπτος, ἰσχυρογνώ- 
ων: —ness, οὐ, τὸ ἄχαμπτον, ἰ- 
σχυρογνωμοσύνη, 7). 

Impe’rtinence,Impe'rtinency οὐ. ἀνεπι- 
τήδειον, τό. τὸ ἄσχετον: ἀλογιστία, 
ἀθουλία, ἣ : αὐθάδεια, ὕθρις, ἀπει- 
ἐοχαλία, ἀγροικία, ἀναίδεια, ἄναι- 
σχυντία, ἀδιατρεψία, 7. —pe'rti- 
nent, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, οὗ προςήκων 

. τινὲ ἣ πρός τι, ἀνάρμοστος: ἀπερί- 
σκεπτος, ἀλόγιστος: προπετὴς, αὖ- 
θάδης, φορτικὸς, ἄγροιχος, ὕθριστι- 
χός: ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος: ----, οὗ. 
ἄγροικος, φορτικὸς, 6. —pe'rtinent- 





ly, ἐπίρ. ἀναρμόστως: ἀναισχύντως, 


αὐθαδῶς, προπετῶς. [όατος. 
Impertra’nsible, ἐπ. ἀπέραστος, ἀδιά- 
Imperturbabi'lity, οὐ. ἀταραξία, ἀπά- 
θεια, ἡ, —pertuibable 4. —per- 


tu’rbed, ἐπ. ἀτάραχος, ἀτάρακτος, , 


ἀνέκπληχτος, ἀθόρυθος, ἄνενόχλητος, 
ἥσυχος, yxArvtos. —perturba’tion, 
οὗ. ἀταραξία, γαλήνη, ἡσυχία, ἡ, 

Imperviabi'lity, Impe’rviableness, οὐ. 
τὸ ἀπέραστον, τὸ ἀδιάθατον, τὸ 
oreyavdy, —pe'rviable, ἐπ.στεγανός. 

Impe'rvious, ἐπ, ἀπέραστος, ἄθατος, 
ἀδιάθατος, ἄπορος, ἄνοδος, ἀδιέξο- 
δος, ἀστιθής: ---ἸΥ, ἐπίρ. ἀθάτως: 
——ness, οὐ, τὸ ἀπέραστον. 

Impeti’ginous, ἐπ. (ἰατρ.) ψωραλέος, 
λειχηνώδης. 

I’mpetrate, ῥ. ἐ. τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω 
(δεόμενος). ---(ἴοη, οὗ. ἐπίτευξις, 7. 

Impetuo'sity, οὐ, σφοδρότης, ὁρμὴ, 
φορὰ, ἡ. 

Impe’tuous, ἐπ. σφοδρὸς, δεινὸς, ἰσχυ- 
pes, ὁρμητιχὸς, λάθρος: ὀργίλος: --- 
ly, ἐπ. σφόδρα, δεινῶς, ὁρμηδὸν, dp- 
μητιχῶς, ὁρμῆ. to rush —ly upon 
any one, ὁρμῇ φέρεσθαι ἐπί τινα, 
ἐφορμᾶν τινι ἢ πρὸς τινα; —ness, 
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οὐ.'σφοδρότης, ὁρμὴ, ἡ. —petus, οὗ. 
ὁρμὴ, φορὰ, ἐπιφορὰ, ἡ. 

Impi'erce, ῥ. & διατρυπῶ, διατιτραί- 
vo: —able, ἐπ. ἀδιάτρητος. 

Impi‘ety, οὐ. ἀσέθεια ἡ περὶ τοὺς θεοὺς, 
τὸ ἀνόσιον, ἀνοσιότης, ἀθεότης, ἡ : 
ἀσέθημα, τό. 

Impi‘nge, ῥ. οὐδ, (on) προςχόπτω,προς- 
κρούω: —ment 4. —pinging, οὐ. 
πρόρκρουσις,ἡ. —pi/ngent, ἐπ.προς- 
χρούων. 

Impi’ous, ἐπ. ἀσεθὴς, ἄθεος, ἀνόσιος, 
ἀνίερος : —ly, ἐπίρ. ἀσεθῶς, ἀνοσί.. 
ὡς, ἀνόμως. to act —ly, ἀσεθεῖν : 
—ness, ov. ἀσέθεια, ἀνοσίοτης, η. 

Ππιρ]ασαΏί ΠΥ 4. —bleness, οὗ. τὸ ἀ- 

διάλλακτον, τὸ ἀκατάλλακτον. --- 

ble, ἐπ. ἀδιάλλαχτος, ἄχατάλλακτος, 
ἄσπονδος, ἄσπειστος, ἀνεξίλαστος, 
ἀδιάλυτος, ἀνήκεστος. to hate a per- 

ΒΟΠ —, ἀδιάλυτον ἔχθραν ἄρασθαι 

πρός twa. —bly, ἐπίρ. ἀσπόνδως, 

ἀδιαλλάκτως. 

Impla‘nt, ῥ. ἐ. ἐμφυτεύω, ἐμφύω : ἐν- 

τίθημι, ἐνεργάζομαι: —a'tion, οὐ, 

ἐμφύτευσις, 7. 

Implausibi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀπιθα- 
νότης, ἡ. τὸ ἀπειχός. ---Ὁ]6, ἐπ. ἀπί- 
θανος, ἀπειχώς. —bly, ἐπίρ. ἀπιθά- 
νως, ἀπεικότως. 

Imple‘ad, ῥ. ἐ. (νομ.) γράφοµαι, κατη- 
γορῶ, ἐνάγω: ---οΥ, οὗ. ὁ ypapape- 
νος, ὃ κατήγορος. 

Im’plement, οὐ. πᾶν ὄργανον ἣ σχεῦος. 
the —s of war, πολεμικὰ σχεύη, τά. - 
πολεμικὴ παρασκευὴ, 7. the —s of 
the kitchen, μαγειρικὰ σκεύη, τά. 
agricultural —s, τὰ πρὸς τὴν γεωρ- 
γίαν σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργα- 
λεῖα: ἄθλημα, τό: ἀγγεῖον, τό: ----, 
ῥ. ἐ. τελῶ, ἐπιτελῶ : πορίζω, παρέχω, 
χορηγῶ. [ἔμπλησις, ἡ. 

Imple'tion, οὐ. πλήρωσις, ἐμπλήρωσις, 

I'mplex, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγμένος, περίπλοχος: ----ἰοη, οὐ, πε- 
ῥιείλησις, περιπλοκὴ, ἐμπλοχὴ, 7). 

Impli’able, ἐπ. ἄκαμπτος, ἀνένδοτος, 

I'mplicate, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλὺκὼν 
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συμµπλέκω,περιθάλλω(τινἀκινδύνοις): | Impolitic 47: —al, ἐπ. ob πολιτικὸς, 


(κοιν.) ἐνοχοποιῶ. to — one’s self 
in anything, ἐμπλέκεσθαί τινι. to 
be —d, προςέχεσθαι. to be —d in 
anything, περιπίπτειν τινί. —tion, 
οὗ. ἐμπλοκὴ, συμπλοχὴ, 7: (κοιν.) ἐ- 
γοχοποίησις, N: συμπέρασμα, τό. ὑ- 
παυιγμὸς, τό. by —tion, εἰκαστιχῶς, 
—tive, ἐπ. ἔμπλεχτος: εἰχαστιχός, 
—tively, ἐπίρ. ἐμπεπλεγμένως: εἰχα- 
στικῶς, 

Impli‘cit, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγµένος, συνειληµένος: οὗ φανερὸς, 
σιωπῶν, ἀφανὴς, (κοιν.) ὑπονοούμε- 
νος. an --- assent ἢ agreement, 
ὁμολογία οὗ φανερὰ, ἣ ἐκ τοῦ ἀφα- 
νοῦς συνθήκη: ἄλογος, ἀπόλυτος: --- 
faith ἢ confidence, ἄλογον ἣ ἀπόλυ- 
τον θάρρος. with — faith, προπε- 
τῶς, ἀφρόνως, ἀνοήτως. to give — 
credit ἢ confidence to any one, ῥα- 
δίως πιστεύειν τινί: —ly, ἐπίρ. σι- 
wri, (κου.) ὑπονοουμένως: ἀφρόνως, 
ἀνοήτως, ἀπερισκέπτως: ---ΏΘΒΒ, οὗ. 
τὸ μὴ φανερόν, (κοιν.) τὸ ὑπονοούμε- 
νον: ἄλογον θάρρος͵ τό. ἄλογος πε- 
ποίθησις͵ ἧ. —pli’edly, ἐπίρ. σιωπῇ. 

Implora’tion, οὐ. ἱκεσία, προτροπὴ, ἡ. 

Implo’re, ῥ. ἐ. ἱκετεύω, δέομαι, ἄντι- 
θολῶ, ἐπικαλῶ κ. ἐπικαλοῦμαι, λίσσο- 
μαι, λιτανεύωι λιπαρῶ: ----, οὗ. ἔχε- 
σία, ἡ: —, οὐ. ἱκέτης, 6..—plo'r- 
ingly, ἐπίρ. ἱκετευτιχῶς. [ρος. 

Implu’med 4. —plu’mous, ἐπ. ἅπτε- 

Impla’nge, ῥ. ἐ. καταδύω, ἐμθυθίζω, 
χαταθυθίζω. . 

Imply’, ῥ. ἐ. περιπλέκω: περιλαμθάνω, 
καταλαμθάνω, ἔχω. that —s ἃ con- 
tradiction, ἀντιλογίαν ἔχει τοῦτο : 
ἐνσημαίνω, αἰνίττομαι, ὑποτίθεμαι. 

Impo’cket, ῥ. ἐ. τίθηµι ἐν βαλαντίῳ. 

Impo'ison, ῥ. ἐ. φαρμάττω τι: διαφθεί- 
ρω: ---πιθηῖ, οὗ. δηλητηρίασις, 7. 

Impo'licy, οὐ. ἀφροσύνη, δυρθουλία, 7. 

Impoli’te, ἐπ. ἄκομφος, ἀπαίδευτος, ἀ- 
πειρόκαλος, ἄγροικος: —ly, ἐπίρ. 
ἀπαιδεύτως, ἀγροίκως : —ness, οὗ. 
ἀπαιδευσία, ἀγροιχία, ἄπειροκαλίαι ἡ. 


ἀσύνετος, δύςθουλος : —ally 4: — 
ly, ἐπίρ. ἀσυνέτως, ἀφρόνως : --- 
ness, οὗ. ὅρ. Impolicy. 

Imponderabi'lity #. —bleness, od. τὸ 
ἀθαρές. ----Ώ]ε 7. —ous, ἐπ. οὗ σταθ- 
μητὸς, ἀθαρής. 

Imporo'sity, οὗ. πυκνότης (σώματος), 
στερρότης, ἡ. (κοιν.) τὸ οὗ πορᾶδες. 
—po'rous, ἐπ. στερρὸς, πυκνὸς, οὐκ 
ἔχων πόρους. 

I’mport, οὐ. εἰεκομιδὴ, εἰκαγωγὴ, ἡ: 
πλ. τὰ εἰκαγώγιμα. duty on —8, 
φόρος ὁ ἀπὸ τῶν εἰςαγομένων φορτί- 
ων: σπουδαιότης, ἀξία, δύναμις, ἡ: 
νοῦς, ὁ. σημασία, ἡ: ----, ῥ. é. εἰςχο- 
μίξω, εἰςάγω, προςάγω, εἰοφέρω: ση- 
µαίνω, ἐπισημαίνω, δηλῶ : διαφέρω. 
it —s, διαφέρει, (κοιν.) ἐνδιαφέρει: 
—able, ἐπ. εἰακτέος, εἰκαγώγιμος: 
—I, οὗ. ἔμπορος, εἰςαγωγεὺς, ὃ. 

Impo'rtance, od. σπουδαιότης, por, 
ἢ: βάρος, τό. ἀξία, δύναμις, ἢ, of 
—, βαρὺς, ἀξιόλογος. to attach — 
to anything, λόγον ποιεῖσθαί τινος, 
to make of great —, περὲ πλείστου 
ποιεῖσθαί τι, πλείστου ἄξιον νοµί(ευ 
τι: ὑπόθεσις, ἡ: ἱκεσία, παράκλησις, ἡ. 

Impo'rtant, ἐπ. σπουδαῖος, βαρὺς, ἄ- 
Eros, ἀξιόλογος, μέγας, πολλοῦ ἄξιος, 
δυνατός: σφοδρὸς, δεινός. the most 
— point, τὸ μέγιστον, τὸ κεφάλαιον. 
more —, Tpoupytatrepos: —ly, ἐπίρ. 
σπουδαίως, βαρέως, προὔργου. 

Importa’tion, οὗ. κομιδὴ, εἰςκομιδὴ, 
εἰςαγωγὴ, παραπομπὴ, ἡ: πλ. τὰ 
εἰςαγώγιμα. 

Impo'rtunacy, οὗ. φορτικὸν, τό. προ 
πέτεια, ἀκαιρία, 7. (κοιν.) ἐνόχλησιρ 
ἡ. —por'tunate, ἐπ. φορτωὸς, χαλί: 
mds, ἀχθεινὸς, ἐπαχθὴς, δυςχερὴς. 6" 
χληρός: γλίσχρος; λιπαρὴς, ἄχαιρον 
to be —, λιπαρεῖν, γλίχεσθαι: ovs 
φόρητος : -—po'rtunately, ἐπίρ. de 
παρῶς͵ γλίσχρως: φορτιχῶς: ---ῬὉ ΓΓ 
tunateness, οὐ. λιπαρία, 4: Pept 
κὸν, τό. 

Importu’ne, ῥ. ἐ. βαρύνω, ἐνοχλῶ; ὅ- 
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χλον παρέχω (τινὸ, λυπῶ : nposdena- | Impo'sture, οὐ. ἀπάτη, ἐξαπάτη, ἡ. 


pa, ἐκλιπαρῶ : ----, ἐπ. ἀνιαρὸφ, λυ- 
πηρός: βαρὺς, ὀχληρός: λιπαρής. 

Importu’nity, οὐ. λιπαρία, προςλιπά- 
pasts, λικαρὴς δέησις, ἀκαιρία, ἡ, 

Impo'rtuous, ἐπ. ἀλίμενος. 

Impo’sable, ἐπ, ἐπιθλητέος: —ness, 
οὗ. τὸ ἐπιθλητέον. 

Impo'se, ῥ. ἐ. ἐπιτίθημι, ἐμθάλλω, ἐπι- 
θάλλω, προςτάττω. to—a tax, τάτ- 
ειν φόρον, ἐπιθάλλειν φόρον ἡ δα- 
σµέν. to —a fine, τίμημα ἣ (ζημίαν 
ἐπιθάλλειν. to — a name on ἢ upon 
any one, ὄνομα ἐπιφέρειν τινί: (éxxd.) 
χειροθετῶ: (τυπγρ.)χατατάττω (τὰς 
σελίδας). {ο ---- upon % on, ἀπατᾶν, 
ἐξαπατᾶν. to be—d upon, ἀπατᾶ- 
wba: —r, οὗ. ὁ ἐπιβάλλων: ἅπα- 
τεὼν, δ: (τυπγρ.) ὁ διευθετῶν (τὴν 
ὕλην). —sing, οὗ. ἐπίθεσις, 7. 

Imposi’tion, οὐ. ἐπίθεσις, ἐπιθολὴ, 7. 
the — of taxes, φόρου τάξις, ἡ : φό- 
ρος, ὅ: (ἐχκλ.) χειροθέτησις, 7: ἔργον, 
τεταγμένον, προςταχθὲν͵ τό ἐργασία, 
ἡ: βία, πίεσις, ἀνάγχη, ἡ : φενακι- 
σμὸς, ὃ. ἀπάτη, ἡ: (τυπγρ.) ἢ τῆς ὕ- 
λης χατάταξις. 

Impossibi'lity, οὐ. ἀδύνατον, τό. it is 
an——, ἀδύνατόν ἐστι, οὐχ ἐνδέχεται. 
—po’ssible, ἐπ. ἀδύνατος, ἀμήχανος. 
it 18.----ὐ ἀδύνατόν ἐστε, οὐχ ἔστι, οὐχ 
ἔστιν ὅπως, οὐχ οἷόν τε ἐστὶ, οὐκ ἐν- 
δέχεται. it is — for me to do any- 
thing, ἀδύνατόν ἐστί μοι, ἀδύνατος 
ἣ οὐχ οἷός τε Ἡ ἀμήχανός εἰμι ποιεῖν 
τι: οὗ. τὸ ἀδύνατον, --- ΡΟ ἘΒΙΌΪΥ, ἐ- 
nlp, ἀδυνάτως, ἀμηχάνως. 

I'mpost, οὐ, τέλος, τό. δασμὸς, φόρος, 
6. to pay the —s, τελεῖν φόρον: (ἀρ- 


χιτ.) κιονάχρανον, τό. 


Impo’sthumate, ῥ. οὐδ᾽ ἑλκοῦμαι, ἐξελ- | 


κοῦμαε: --- ῥ. ἑ. Aka, πυῶ, ἐκπυῶ, 
---ἰἰοη, οὐ, πύησις,πύωσις, 7). —po’'st- 
hume, ῥ. ἐ. κ.. οὐδ. δρ. Impost- 
humate. —po’sthume, οὐ. ἕλκος, τό. 
ἕλκωσις, ἡ. ἀπόστημα, τό. [τῶν, 6. 
Impo’stcr, οὐ. φέναξ, ψεύστης ἐξαπα- 
Impo’stume, οὐ, 6p. Impo’sthumate. 


φενακισμὸς͵ 6d: —d, ἐπ. ἀπατηλὸς, 
ἀπατητιχός. 

I’mpotence, I’mpotency, οὐ. ἀδυναμία, 
ἀδυνασία, ἀδρανία, ἀσθένεια, ἀναπη- 
pla, 7. the — of mind, τὸ τῆς γνώ- 
µης &abevés. —potent, ἐπ. ἀδύνατος, 
ἀσθενὴς, οὐχ οἷος τε: στεῖρος, εὐνου- 
χίας: ἀνάπηρος: ἀκρατής: οὗ. ὁ ἀ- 
varnpos. —potently,éxip.aduvacri: 
ἀχρατῶς, 

Impo’und, ῥ. ἐν ἐγκλείω, κατακλείω 
(ἐν σηκῷ) : —age, οὐ. μάνδρισις, ἡ. 

Impo'verish, ῥ. ἐ. κτλ. ὄρ. Empoverish, 

Impo'wer, ῥ. ἐ. ὅρ. Empower. 

Impracticabi'lity 7. —bleness, οὐ, ἀ- 
μηχανία, ἡ. ἀμήχανον, τό: ἀκαμψία, 
ἡ. —ble, ἐπ. ἀμήχανος, ἄπρακτος, 
ἀνήνυτος, ἀτέλεστος : ἀχαμπὴς, ἄ- 
καμπτος: ἄπορος, ἀδιάθατος. --- Ὁ] γ, 
ἐπίρ. ἀμηχάνως, κτλ. 

I'mprecate, ῥ. ἐ. ἀρῶμαι, καταρῶμαι, 
κατεύχομαι, erevyouat, —tion, ov. 
ἀρὰ, κατάρα, κατάρασις, ἡ. to use 7 
to utter —tions, ἐπεύχεσθαι, κατεύ- 
χεσθαί τινι. —tory, ἐπ. κατάρατος, 
ἐπάρατος. [μὴ ἀκριθές. 

Impreci'sion, οὗ. ἄδηλον, ἀσαφὲς, τό. τὸ 

Impre’gn, ῥ. ἐ. ἔγχυον ἢ ἐγκύμονα ποιῶ, 
χυΐσχω, ἔγχυμονῶ : πληρῶ, ἐμπίπλημι, 

Impregnabi'lity 7. —ness, ov. τὸ ἀχεί- 
ρωτον, τὸ ἀπόρθητον. ---Όἶθ, ἐπ. a- 
κράτητος, ἀνάλωτος, ἀχείρωτος, ᾱ- 
νεκθίαστος, ἀπόρθητος: ἀκαταμά- 
χητος, ἀκατάθλητος. ---ὈΙγ, ἐπίρ. 
ἀπορθήτως. 

I’mpregnate, ῥ. ἑ. ἔγχυον Ἡ ἐγκύμονα 
ποιῶ, κυΐσκω, πληρῶ: (βοτν.) Ύονο- 
ποιῶ, εὔκαρπον ποιῶ: (χυμ.) ἐμπί- 
TAnpe( Tevds x, Tevi), συμμίγνυμε: —, 
ἐπ. ἐγκύων, Eyxuos, ἐγχύμων: μεστὸς, 
πλήρης: xopeotds. —tion, οὐ. πλήρω- 
σις, ἡ: (βοτν.) γονοποιΐα, ἡ : (ζωολ.). 
σύλληψις, 7). 

Imprescriptibi'lity, οὐ. (νομ.) τὸ ἀπα- 
pxypantov, —ble, ἐπ. ἀπαράγρα- 
gos. —bly, ἐπίρ. ἀπαραγράφως. 

Impre'ss, ῥ. ἐ. évtund, ἑνοποτυτῶς ἓν- 
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µορφος: --- -favouredly, ἐπίρ. δυς- | Tle'gible, ἐπ. δυςανάγνωστος, apud pds. 
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μόρφως: — -favouredness, ob. &- 
μορφία, δυςμορφία, ἡ: — -hu’monr, 
οὐ. δυςκολία, dusopyla, ἡ: — -judg- 
ed, ἄκριτος, ἀνόητος : — -looking, 
δυςειδής : — -luck, οὐ. δυστυχία, ἡ: 
— -nature, οὐ, δυσκολία, κακοήθεια, 
δυσχέρεια. 4: — -natured, δυςχερὴς, 
δύσκολος : —-naturedly, ἐπίρ. dus- 
χερῶς, δυςκόλως : --- -naturedness, 
οὗ. δυςχέρεια, ἢ : --- -omened, δύς- 
ορνές, ἀριστερὸς, σχαιὸς, δύςφημος : 
— -propo’rtioned, ἀσύμμετρος: --- 
-provided, πτὠχός : — -satisfied, 
δύςκολος, δυςάρεστος, μεμψίμοιρος : 
— -shaped, ἄμορφος, δύςμορφος, 
δυσειδής: ---- -smelling, χάχοσµος:--- 
-sorted, ἐνδεὴς, ἐλλιπής: ----- sound- 
ing, ἀπηχὴς, δυςηχής : — -starred, 
ἀτυχὴς, δυςτυχής : ---- temper,. οὗ. 
δυςοργία, δυσκολία, 4: — -temper- 
ed, dvsopyos, δύσκολος: — -timed, 
ἄκαιρος, παράκαιρος: ---- -tra'ined, 
ἀνάγωγος: ---- treat, ὁ. €. κακῶς χρῶ- 
pat τινι, ὑθρίζω. tu be — treated, 
χαχῶς πάσχειν: — treatment, ov. 
ὕθρις, αἰκία, κάκωσις, ἡ: — -will, 
οὗ. καχόνοια, δυςμένεια͵ ἀπέχθεια, ἡ. 

Ill, οὐ, κακὸν, τό. κακία, ἣ: συμφορὰ, 
δυςτυχία, 7). [οὐδ. ὀλισθαίνω. 

Illa’pse, οὐ. εἰςροὴ, ὀλίσθησις, ἡ : ----, ῥ. 

Illa’queable, ἐπ. περιπλεχτέος. 

Illa'queate, ῥ. ἐ. πλέκω, περιπλέκω, 
παγιδεύω. —tion, οὐ. ἐμπλοχὴ, πα- 
γιδευσις, ἡ: παγὶς, ἢ. 

Mlla'tion, οὐ. λογισμὸς, συλλογισμὸς, 6. 
—tive, ἐπ. συλλογιστικός, ---ἰἶνα, 
οὖ. συλλογιστικὸν μόριον, 76. —tive- 
ly, ἐπίρ. συλλογιστικῶς. 

Mllau’dable, ἐπ. ἄδοξος, ἀκλεής.---]γ, 
ἐπίρ. ἀδόξως, ἀκλεῶς. 

Mlle’gal, ἐπ. ἄνομος, παράνομος, ἀθέμι- 
στος: —ity ἢ: —ness, οὐ, παρανο- 
μία, ἀνομία, ἀδικία, ἢ : —ize, ῥ. ἐ. 
παράνομον καθίστηµε: —ly, ἐπίρ. 
ἀνόμως, παρανόμως, ἀδίχως. to act 
ἢ do —ly, παρανομεῖν, ἀδικεῖν. 

Illegibi'lity, οὐ. τὸ δυφανάγνωσταν, 
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—liness, οὗ. τὸ δυςανάγνωστον.--- 
ly, ἐπίρ. δυςαναγνώστως. 

Mlegi'timacy, οὐ. νοθεία, ἡ. 

Illegitimate, ἐπ. παράνομος, ἄνομος, 
ἀθέμιστος: νόθος, μοιχίδιος: ἄκυρος, 
ἀδόκιμος: —, ῥ. ἐ. κηρύττω νόθον: 
—ly, ἐπίρ. νόθως : ἀνόμως. 

Ille'viable, ἐπ. οὐκ εἰςπρακτέος. 

Illi’beral, ἐπ. ἀνελεύθερος, ἀγενὴς, δου- 
λοπρεπής: φιλάργυρος: —ity 4: — 
ness, od. ἀνελευθεριότης, ἀγένεια, ἡ: 
φειδωλία, ἡ: —ly, ἐπέρ. ἀνελευθέρως. 

Illicit, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέμιτος, ἀσυγ- 
χώρητος: ----Ίγ, ἐπίρ. ἀθεμίτως, ᾱ- 
νόµως : —ness, οὐ. παρανομία, ἡ. 
τὸ παράνομον. 

Illi‘mitable, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ᾱ- 
περίγραπτος,ἀτέρμων, ἀπεριόριστος: 
—ness, οὐ. τὸ ἄπειρον, τὸ ἄμετρον. 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως, ἀπεράντως.-- 
limita'tion, οὐ. τὸ ἀπέραντον. 

Illini’tion, οὐ. ἢ ἐπὶ μετάλλοις σχωρία. 

Illiteracy, οὐ. ἀμάθεια, ἀπαιδευσία, ἡ. 
—li'teral, ἐπ. ἀ μαθὴῆς, ἀπαίδευτος. 
—li’terate, ἐπ. ἀγράμματος, ἀμα- 
θὴς, ἄμουσος, ἀπαίδευτος͵ ἀδίδαχτος. 
—li'terately nlp, ἀμαθῶς, ἀπαιδεύ- 
τως. --ΙΙ(ργβίΘΠΘΒ6, οὐ. ἀμάθεια, ἥ, 

I’Ilness, οὐ. χαχότης, καχία, πονηρία, ἡ: 
νόσος, ἡ. νόσημα, τό. ἀρρωστία, ἀ- 
σθένεια, ἡ : τὸ κακὸν ἢ ἀπαίσιον (τοῦ 
καιροῦ). ' 

Illo’gical, ἐπ. ἀσυλλόγιστος͵ παράλο- 
γος: —ly, ἐπίρ. ἀσυλλογίστως, παρᾶ" 
λόγως 2 —ness, οὐ. τὸ ἀσυλλόγιστον. 

Illu’de, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ, φενακί- 
ζω: ἐμπαίζω. 

Iilu'me, ῥ. é. ὅρ. Tluminate,—l'm- 
nant, οὐ. putaywyds,6.—luminaly, 
ἐπ. φωταγωγικός. 

Illuminate, ῥ. ἐ. φωτίξω, διαφωτίζω, 
περιαυγάζω, καταλάμπω : Rao 
(τὸν νοῦν) : ἅπτω λύχνους ἢ λύχα, 
(κοιν.) φωταγωγῶ: γραφαῖς κοσμῶ 
ἢ ὡραΐζω βιθλίον) τ----, ἔπ. λαμπρός 
—, οὐ. (71,.—luminati) of seve 
μένοι: (ἐκκλ.) θεόληπτοι ἣ περῶτι" 
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σμένοι, of,—ting, οὐ. χρωματογρα- 
φία, 7. —tion, οὐ. καταυγασμὸς, 
φωτισμὸς, ὁ: λυχνοχαΐα, 7. (κοιν.) 
φωτοχυσία, ἡ: παίδευσις (νοῦ), ἡ : 
χρωματογραφία, n.—tive, ἐπ. φω- 
ταγωγικός.----ἴοῦ, οὐ. φωτοδότης, ὁ: 
χρὠματογράφος, ὃ. 

Π]ι/πιπο, ῥ. €. φωτίδω, διαφωτίζω, 
φῶς παρέχω: χρωματογραφᾶ : ---, 
οὗ. µεμυημµένος. 6: —r, οὗ. φωτο- 
δότης, 6: χρωματογράφος, 6.—lu’- 
minize, ῥ. ἐ. wud, μυσταγωγῶ. 

Illu’sion, οὐ. ἀπάτη, ἐξαπάτη, 7. ἀπά- 
Tnpa, ψεῦδος, τό. παραγωγὴ, ἡ : --- 
ist, οὐ. ὀνειροπόλος, 6.—lu’sive Ἀ. 
—lu’sory, ἐπ. ἀπατητικὸς, ἅπατη- 
Aes, σφαλερὸς, pevdris.—lu'sively, ἐ- 
πίρ.ἀπατηλῶς ψευδῶς.--Ιπ)βἱν6ΠθΒθ, 
οὗ. τὸ ἀπατηλὸν, ἀπάτη, 7), 

Illustrate, ῥ. ἐ. φωτίζω, ἐπαυγάξω : 
σαφηνί(ω, διασαφηνίζω, ἐξηγοῦμαι: 
ἀναφαίνω, ἀποφαίνω: εὐδόκιμον ποι- 
ὦ : γραφαῖς χοσμῶ (βιθλίον), (κου.) 
εἰχονογραφῶ, ----ΊθΠ, οὐ. φωτισμὸς, 
καταυγασμὸς, ὃ : ἐξήγησις, διεξήγη- 
σις», ἡ. σαφηνισμὸς, ὁ. διασάφησις, 7: 
τὸ ποιεῖν τινα εὐχλεῆ : ἣ γραφαῖς xd- 
σμησις (βιθλίου).----ἴἼνθ, ἐπ. σαφηνι- 
στικὸς, ἐξηγητικός : εὐχλεῆ ποιῶν.----- 
tively, ἐπίρ. σαφηνιστικῶς.---ἲ05, ov. 
ὁ λαμπρύνων: ἐξηγητὴς, δ: εἰκονο- 
γράφος, ὃ. 

Illu’strious, ἐπ. λαμπρὸς, διαυγής : πε- 
ριθόητος, διαθόητος, εὐκλεὴς, ὀνομα- 
στὸς, ἔνδοξος, εὔδοξος, εὐδόκιμος : 
λαμπρὸς, ἐπίσημος, ἐπιφανής :—ly, 
ἐπίρ. λαμπρῶς, ἐπιφανῶς, ἐνδόξως: 
—ness, οὗ. λαμπρότης, ἡ : εὐδοξία, 
εὔκλεια ἣ εὐκλεία, ἡ. 

Iuxu'rious, ἐπ. εὐτελὴς, μέτριος ; ἄ- 
φορος, ἄκαρπος. 

Επι, κατὰ συγκ. τοῦ I am, εἰμί, 

Γπιαρο, ov. εἰκὼν, ἧ. εἴδωλον, ἄγαλμα, 
ξόανον, ἀποτύπωμα, ἐχτύπωμα, τό. 
τύπος, 6: ἀνδριὰς, 6. ἄγαλμα, τό. 
εἰκὼν. ἡ : μίμημα, ἀπείχασμα, ἄπει- 
χόνισµα, τό: μορφὴ, ἰδέα, ἡ. σχῆμα, 
τό: εἰκὼν, ἡ. εἴδωλον, τό. φαντασία, 
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4. φάντασμα, τό. to bring —s before 
the mind, φαντασιοῦν : (ῥητ.) ἄλλη- 
Ὑορία, ἡ.:---- carver 4; —maker, οὗ. 
εἰκονοποιὸς, εἰδωλοποιὸς, ὃ :— WOr- 
ship, οὐ. εἰδωλολατρεία, 7: —, ῥ. é. 

᾿ εἰκάζω, ἀπεικάξω, διαμορφῶ, ὑποτυ- 
Th, ἀνατυπῶ, παρίστηµι: ἐπινοῶ, 
περινοῶ, πλάττω: -- Ty, οὗ. εἰκὼν, 
ἡ. εἴδωλον, ξόανον, τό: πλάσμα, φάν- 
τασμα;,τό: εἶδος, τό. μορφὴ, ἡ: διή- 
ynats, παράστασις ἐναργὴς, 1: (ῥητ.) 
ἀλληγορία, ἡ. 

Ima'ginable, ἐπ. νοητὸς, νοήσει περι- 

| ληπτὸς, εὐχατάληπτος: to use all — 
means, μηχανᾶσθαι πᾶσαν μηχανήν. 

‘to take all — pains, πάντα κάλων 
ἐντείνειν: —ness, οὐ, τὸ νοητὸν, τὸ 
εὐκατάληπτον. —nably, ἐπίρ. νοη- 
τῶς. —-nal, ἐπ. φαντασιώδης: ἂλ- 
ληγορικός. —nariness, οὗ. τὸ φαν- 
τασιῶδες. —Nary, ἐπ. φανταστικὸς, 
φανταστὸς, δοκῶν, δοξαστὸς, οιητός. 
mere —nary notion, κενοδοξία, ἧ. 
an —nary evil, τὸ δοκοῦν Ἡ τὸ νομι- 
ζόμενον xaxdy, 

Imagina’tion, οὐ. δόξα, φαντασία, οἴη- 
σις, δόχησις, ἡ: φαντασία, ἡ. φαν- 
ταστικὸν, τό. διάνοια, ἡ: εὕρεσις, ἐ- 
πινόησις, ἡ: ἐπινόημα, té. —native, 
ἐπ. φανταστικός: εὑρετιχὸς, ἐπινοη- 
τικος. the —native faculty, Φαν- 
τασία, ἥ. φανταστικὸν, τό. διάνοια, 
ἧ. —nativeness, οὗ. τὸ φανταστι- 
Koy: ἐπιόησις, ἡ. 

Ima’gine, ῥ. ἐ. κ. οὐδ οἴομαι, διατυπῶ, 
διατυποῦμαι, ἡγοῦμαι, νομίζω, δο- 
x6: νοῶ, διανοοῦμαι, ὑπολαμθάνω, 
διαλαµθάνω, παρίσταµαι: ---τ, οὗ. 
ὁ φανταξόµενος: ἐπινοητὴς, 6, — 
ning, οὗ, φαντασία, ἢ : ἐπινόησις, ἡ. 

ΙπιραΊπη, ῥ. ἐ. 6p. Embalm. 

Imba‘nk, ῥ. ἐ. «. —ment, od. ὄρ. Em- 
bank x. —ment. 

Imbar'go, οὐ. ὅρ. Embargo. 

Imba’rk, ῥ. οὐδ, ὅρ. Embark, 

Imba’rn, ῥ. ἐ. συγκομίζω, ταμιεύω. 

Imba’the, ῥ. ἐ. ἐκλούω. 

I'mbecile, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀδύνατος, ἂφ- 
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pastes, ἀμθλὺς τὴν ψυχὴν, ἀνόητος] Su, χρώννυμι: διαθρέχω, καταθρέ- 
τῇ ψυχῇ: ----» οὐ. ἄνους, δ: ----,ῆ: ---]) χω: (with) ἐμπίπλημι, ἐντυπῶ, ἐγ- 
ci'litate, ῥ. ἐς. ἀσθενῶ, ἐξασθενίξω, ἀ-[Ϊ χαράττω. ἴο ---- the minds of youth 
σθενῆ ποιῶ. ---οἵ Ηίγ, οὐ. ἀσθένεια,] with principles of virtue, ποιεῖν τοὺς 
ἀδυναμία, ἧ. ἡ περὶ τὴν ψυχὴν ἀμ-͵ νέους ἀρετῆς ἐπιθυμεῖν, to — with 
Imbe’d, ῥ. ἐ. ὅρ. Embed. [ὀλύτης.| hope, ἐλπέδων ἐμπλῆσαι. 
Imbe'nching, οὗ. βάθρον, τό. Imbu’'tion, οὐ. διάθρεξις, 7. 
Imbe’zzle, ῥ. ἐ. ὅρ. Embezzle. Imitabi'lity, οὐ. τὸ µιµητόν. 
Imbi’be, ῥ. ἑ. κίνω, ἐμπίνω, ἀπορροφῶ: | I’mitable, ἐπ. μιμητός : (πλωτὸς, ζήλου 
ποτίζω, δέχομαι, ἀποδέχομαι: ἐντί-| ἄξιος: —ness, οὐ. τὸ μεμητόν. 
θημι, ἐγχαράττω τι εἰς τὴν ψυχήν: ---- | I'mitate, ῥ. ἐ. μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι, 
r, οὐ. ὁ πίνων: ὃ ποτίζων. —bibi’-| ἐκμιμοῦμαι, ξηλῶ, ἀποδέχομαι. to 


tion, οὐ. τὸ ἐμπίνειν. — any one in something, μεμεῖσθαί 
Imbi‘tter, 5. ἐ. πικραίνω : πικραίνω,͵] τινός τι, ἀκολουθεῖν reve. to — 88 
παροργίζω, παροξύνω, ἐρεθίζω, an example, χρῆσθαι παραδείγματί 
Imbla’zon, ῥ. ἐ. ὅρ. Emblazon. τινι, difficult to be —d, δυςμίμητος: 
Imbo'dy, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ: ἐπεντίθημι,| ἀπογράφω, petaypdow, ἀπεικά(ω. 
συσσωματοποιῶ, συμ-, προςμίγνυμι. —tion, οὐ. μίμησις, ξήλωσις, ἄπει- 
Imbo’lden, ῥ. ἐ. ὅρ. Embolden. κασία, ἢ : μίμημα, ἀπείκασμα, ἄπο- 
Imbo'rder, ῥ. ἐ. ὁρίδω, περιορίζω:κρα-ἱ μίμημα, τό. —tive, ἐπ. μιμηλὸς 
σπεδῶ, περιλαμδάνω πλαισίῳ. μιμητικός: (of) μιμητός. —tively, 
Imbo’sk, ῥ. ἐ, χρύπτω, &noxpinta:—,| ἐπίρ. wiyntiadis. —tiveneas, ov. τὸ 
ῥ. οὐδ. ἐνεδρεύω, ἐπιθουλεύω. pipntexdy. —tor, μιμητὴς, Caloris, 
Imbo’som, ῥ. é. ἐγχολπίζω, ἐγκολπίζο-] ptos,6. —torship, οὗ. τὸ μιμᾶσθαι. 
μαι: περιθάλλω, χυκλῶ, περιχυκλῶ. —tress 7}. —trix, οὐ. μιμουμένη, ἡ. 
Imbo'ss, ῥ. ἐ. διώκω, ἐλαύνω, θηρῶ, | Imm'aculate, ἐπ. ἄσπιλος, ἀσπίλωτος, 
θηρεύω. [καθείργνυμι.1 ἀμίαντος, ἀκήρατος, ἀχέραιος, καθα- 


Imbo'und, ῥ. ἐ. ἐγκλείω, κατακλείω,] pds. &yvdg: ἄκρατος: ----Ίγ, ἐπίρ. ἀ- 
Imbo'w, ῥ. ἐ. δρ. Embow: —ment,} σπίλως, ἀμώμως: —ness, οὗ. ἁγνό- 


ov, τόξον, τό. καμάρα, ἁψὶς, 7, της, ἡ. καθαρὸν, τό. 
Imbo'wel, ῥ. ἐ. ὅρ. Embowel. Imma’iled, ἐπ. τεθωρακισμµένος: — 
Imbo wer, ῥ. 2. κατα δχιά(ω. ma'leable, ἐπ. ἀνήλατος. [opeve. 
Imbo’x, ῥ. ἐ. ἐγελείω ἐν θήκη. Ιπιπια/παρ]θ, ῥ. 2. πεδῶ, ἐμπεδῶ, ὃι- 


Imbra’id, ῥ.ζ. δρ. Upbraid. [συμπλέκω. | Immana’tion, οὗ. εἰςροὴ, ἡ: τὸ ἔμφυ» 
Ίπιρταπρ]ϱ, ῥ. é. ἐμπλέχω, περιπλέχκων| τον, 
I’mbricate 4: —d, ἐπ. σωληνοειδὴς,  πητηϑ΄πθ, ἐπ.ἀπάνθρωποςθηριώδης:--- 


πλινθωτός: (6οτν.) ἐπάλληλος. --- ly, ἐπίρ. ἀπανθρώπως. —ma'nily, ov. 
brica’tion, οὐ. τὸ σωληνοειδές. 1 ὠμότης, σκληρότης, ἀπανθρωπία, ἧ. 
Imbro’wn, ῥ. ἐ. μελανοποιῶ : σκοτίζω, | I’mmanence, Immanency, οὐ. τὸ ἔμ- 
ἐπισκοτίζω. φυτον, τὸ φύσει ὑπάρχον. —manent, 
Imbru’e, p. ἐ. βάπτω, ἐμθόπτω.{ο--| ἐπ, ἔμφυτος. the —manent word, 
with blood, αἱμάττευ, καθαιμάτ-) λόγος ἐνδιάθετος. [τος, ἄφθορος. 
τειν: ὑγραίνω, ἐμθέχω: ; —ment, οὗ. | Immarce’ssible, ἐπ.ἀμάραντος, ἄφθαρ” 
ἔμθρεξις, ἡ. Imma’rtial, ἐπ. ἀπόλεμος͵ ἄνανδρος. 
Imbru’'te, ῥ. ἐ. ὅρ. Embrute: —, ῥ. | Imma’sk, ῥ. ἐ. ἐπ-, χατακαλύπτω. 
οὐδ. θηριοῦμαι, ἐκθηριοῦμαι : —|Immate'rial, ἐπ. ἀσώματος, ἄσωμος», 
ment, οὗ, ἀποθηρίωσις, ἡ. ἄνυλας: οὐδενὸς ἄξιος, ὀλίγος͵ κοῦφος» 


Imbu’e, ῥ.ἐ. βάπτω,καταθάπτω, χρώ-} φαῦλος, ἐπουσιώδης, ἀδιάφορος. it 
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is — to me, οὐδὲν μοι διαφέρει τι; 
ὁλιγωρῶ τινος, οὐ φροντίζω τινός: 
—ism, οὐ. ἀὐλισμὸς, ὃ: —ist, οὐ. 
ἀὐλιστὴς, δ: —ity, οὐ. τὸ ἀσώμα- 
τον, τὸ ἄνυλον: ---ἶτρ, ῥ. ἐ. ἀὔλοποιῶ: 
—ly, ἐπίρ. ἀύλως: —ness, οὐ. τὸ 
ἄνλον. 

Immatu’re ἤ: ---ᾱ, ἐπ. ἄωρος, ἄνωρος, 
ἀπέπειρος, ὠμός: ---Ίγ, ἐπίρ. ἀώρως, 
ἀπέπτως: —ness ἥ: —ity, οὗ. ἄω- 
pla, ἡ. 

Imme’asurable, ἐπ. ἄμετρος, ἀμέτρη- 
τος, ἀκαταμέτρητος, ἄπειρος: --- 
ness, ob, τὸ ἄμετρον, τὸ ἄπειρον: 
—ly, ἐπίρ. ἀμέτρως, ἀπείρως, ἀ- 
μετρί, ἢν, ἐπίρ. οὐχὶ μηχανιχῶς. 

Immecha/nical, ἐπ. οὗ μηχανιχός: --- 

Imme'diacy, οὐ. τὸ ἄμεσον. 

Immediate, ἐπ. ἄμεσος, (κάλλιον) αὖ- 
τός. to make — application to the 
king, πρὸς αὐτὸν τὸν βασιλέα ποιεῖ- 
σθαι τοὺς λόγους: 6, ἦ, τὸ αὔτιχα ἣ 
παραυτίκα ἢ παραχρῆμα, ὃ, ἡ, τὸ 
ἐξαίφνης. the — hardship? trouble, 
τὸ avrixa δεινόν. the — danger, ὁ 
παραυτίχα κίνδυνος. the — help ἢ 
assistance, ἡ διὰ ταχίστων ἐπιχου- 
pla. the — relief, ἡ διὰ ταχίστων 
ἀνακούφισις. the objects in the — 
neighbourhood, τὰ προςκείμενα ἢ 
τὰ περικείμενα, the — cause, αἰτέχ 
ἡ πρώτη. to follow in — succession, 
ἀλλήλων ἔχεσθαι, ἐφέπεσθαί τινι: --- 
ly, ἐπίρ. ἀμέσως, αὐτίκα, παραυτί- 
κα, παραχρῆμα, εὐθὺς, εὐθὺ, εὐθέως, 
ἐκ τοῦ εὐθέος: —ly when # after, 
ἅμα τῷ (κ. ἀπαρεμφ.): —ly after 
the town had been taken, he died, 
ἅμα τῷ ἁλῶναι τὴν πόλιν, ἀπέθανεν: 
—ness, οὐ. τὸ ἄμεσον, τὸ παραχρῆ- 
μα, ἀνυπερθεσία, ἡ, 

Imme'dicable, ἐπ. ἀνήκεστος, ἀνίατος, 
ἀνυγίαστος. [ἄρρυθμος, δυςαρμόνιος. 

Immelo'dious, ἐπ. ἐκμελὴς, ἄμουσος, 

Imme'morable, ἐπ. ἀμνημόνευτος : ἀ- 
νάξιος μνήμης. ---ΠΙΘΠΙΟ ΤΙαΙ, ἐπ. ὁ, 
ἡ, τὸ πρὸ ἀμνημονεύτων χρόνων, dp- 
χαιότατος. from time —memorial 


4:—memo'rially, ἐπίρ. ἐκ τοῦ ἐπὶ 
πλεῖστον, ἐφ᾽ ὅσον ἀνθρώπων μνήμη 
ἐφιχνεῖται, ἐξ αἰῶνος. 

Imme'nse, ἐπ. ἄπειρος, ἀπέραντος, ἀμε- 
τρος, ἀμέτρητος͵ ἀνάριθμος, ἀναρίθ- 
μητος. οἵ — depth, ἄπειρος τὸ βά- 
θος. an — fortune, μεγάλη οὐσία. 
an — mass, πάμπολυ πλῆθος: ---ἸΥ, 
ἐπίρ. ἀμέτρως, ὑπερφνῶς, θεςπεσίως: 
—ly wealthy, ἀναρίθμητα χρήματα 
ἔχων : —ness 7.—me'nsity, οὐ. ἄ- 
πειρον, ἄμετρον, τό. ἀμετρία, ἡ. ἀ- 
περίγραπτον, τό. 

Immensurabillity ,ob.dretpov,éuetpov, 
7é6.—me’nsurable, ἐπ. ἄμετρος, ᾱ- 
µετρὴς, ἀμέτρητος, ἀκαταμέτρητος. 
—me’nsurate, ἐπ. = προ. 

Imme'rge, Immerse, ῥ. ἐ. βάπτω, ἐμ- 
Canta, κχαταθάπτω : καταδύω, ἐμ- 
θυθί(ω, καταποντῶ.---ΠηΘΙΒΘ4, βε- 
θυθισµένος. ----ΠηθΊΒΙΟΏ, οὐ. βαπτι- 
σμὸς, ὁ. βάπτισις͵ ἡ: κατάδυσις, ὑπό- 
δυσις, ἡ : (ἀστρν.) ἀφάνεια, ἡ. ἔπι» 
σκότησις, 7). [γιδεύω. 

Imme'’sh, ῥ. é. ἐμπλέχω, περιπλέκω, πα- 

Immetho’dical, ἐπ. οὗ μεθοδιχὸς, ἀμέ- 
θοδος, ἄταχτος, ἄσύντακτος: —ly, 
ἐπίρ. ἀμεθόδως, ἀτάκτως, χύδην, 
φύρδην, συγκεχυμένως : ----ΏΘΒΒ, οὗ. 
ἀταξία, ἡ. τὸ ἀμέθοδον. 

Imme'w, ῥ. é. ὅρ. Emmew. 

Immigrant, οὐ. µέτοικος, μεταναστά- 
της, 6.—migrate, ῥ. οὐδ. εἰςοικῶ, 
μετοικῶ μετοικίζομαι.----τοῖρτϑ tion, 
οὐ. μετανάστασις, ἧ. 

I'mminence, οὐ. τὸ ἐπικεῖσθαι. the — 
of danger, ὁ μέλλων κένδυνος.----τη]- 
nent, ἐπ. ἐπικείμενος, προκείμενος, 
ἐπιὼν, μέλλων, ἐνεστώς. the danger 
is —minent, ὁ κίνδυνος ἐφέστηχε. to 
be in most —minent danger, περὶ 
τῶν ἐσχάτων xevduvevecy, 

Immi'ngle, ῥ. ἐ. μίγνυμι, προςμίγνυμι. 

Imminu'tion, οὐ. μείωσις, ἐλάττωσις, 7. 

Immiscibi'lity, οὗ. τὸ ἄκρατον, τὸ ᾱ- 
peyés.—mi'scible, ἐπ. ἄχρατος, ἂμι- 
γής. [ἐνέημι, εἰσκλύζω. 

Immi'ssion, οὐ. ἔνεσις, H.— Wik, ὃ. ἃ. 
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Immi'tigable, ἐπ. ἀμείλικτος. 

Immi’x, ῥ. ἐ. μίγνυμι, συμμίγνυμι, χε- 
ράννυμι: ---8}]6, ἐπ. οὐχ οἷός τε μί- 
γνυσθαι: —ed, ἐπ. ἄκρατος, ἀκέ- 
pxtos, ἄκέραστος, ἀμιγής : σύμμι- 
κτος: —ture, οὐ. τὸ ἀμιγές. 

Immobi'lity, οὐ. τὸ ἀκίνητον, ἀκινησία, 
ἀτρεψία, ἧ. τὸ ἀνένδοτον. 

Immo ‘derate, ἐπ. περισσὸς, ἄμετρος, 
ὑπερθάλλων, πλεονάξδωνιὑπέρμετρος: 
ἀχρατὴς, ἄμετρος: —ly, ἐπίρ. ἀμέ. 
τρως, ὑπερθαλλόντως, λίαν, ἄγαν: ᾱ- 
σελγῶς : ---ΏθΘΒΒ 4.—ra'tion, οὗ. &- 
μετρία, ὑπερθολὴ, ἡ : ἀκράτεια, ᾱ- 
xpacla, 7. 

Immo’ dest, ἐπ. ἀλαζὼν, αὐθάδης, προ- 
πετής: ἄλογος, ἄφρων, ἀσύνετος: ἀ- 
ναιδὴς, ἀναίσχυντος, οὐκ αἰδήμων, 
ἀσχήμων, αἰσχρὸς, ἄχοσμος : —ly, 
ἐπίρ. ἀναιδῶς, ἀναισχύντως, χτλ.:--- 
γη οὐ. αὐθάδεια, προπέτεια, ἡ: ἄκο- 
σμία, ἀπρέπεια, ἀσχημοσύνη, ἀναι- 
σχυντία, ἢ 

I’mmolate, ῥ. ἐ, θύω, θυσίαν ποιῶ x. 
ποιοῦμαι, σφαγιά(ω. —la'tion, οὐ. 
θυσία, ἱέρευσις, .—lator, οὗ. θυτὴρ, 
ὅ. [ἄξιος, ὀλίγος, κοῦφος. 

Immome'ntous, ἐπ. οὐδενὸς ἢ μικροῦ 

Immo'ral, ἐπ. ἀνόσιος, ἀσεθὴς, κακοή- 
Ons, ἄδικος, αἰσχρός : —ity, οὗ. ᾱ- 
γροιχία, αἰσχρότης, πονηρία, ἀσωτία, 
4: —ly, ἐπέρ. φαύλως, αἰσχρῶς. 

Immo'rtal, ἐπ. ἀθάνατος, ἄφθαρτος,ἅμ- 
ὄροτος, πἰώνιος:----ἳϊγ, οὐ. ἀθανασία, 
ἢ : ---ἀγα ἴομ, ov. ἀθανατισμὸς, ὁ 
—ize, ῥ. ἐ. ἀθανατίζω : ----, ῥ. οὐδ 
ἀθανατίζομαι: —ly, ἐπίρ. ἀθανάτως, 
αἰωνίως. 

Immortifica’tion, οὐ. (ἐατρ.) ἡ μὴ ἀ- 
πονέχρωσις, τὸ μὴ γαγγραινῶδες. 
Immovabi'lity, οὗ. τὸ ἀκίνητον, τὸ ἀ- 

νένδοτον. 

Immo'vable, ἐπ. ἀκίνητος, ἄτρεπτος, 
ἁδιάτρεπτος, ἀσφαλὴς, ἀνένδοτος : 
οὗ. πλ. κτήματα, τά, ἔγγεια (χρήµα- 
τα), τά. ἔγγειος κτῆσις ἢ οὐσία, ἡ : 
—ness, οὗ. τὸ ἀκίνητον, τὸ ἀμετά- 
τρεπτον, ἄδιατρεψία, H—ly, ἐπίρ. 


ἀκινήτως, ἀμετακινήτως, ἀσφαλῶς, 
ἀδιατρέπτως. 

Immunity, οὐ. ἀτέλεια, 4. to grant — 
from any thing, ἀφιέναι, ἀπολύειν 
τινός. rights and —ies, τὰ δίκαια 
χαὶ προνόμια. 

Immu’re, ῥ. ἐ. ἐγκατοικοδομῶ, ἐγκλείω, 
καθεῖργω, ἐγκαθείργω : περιτειχίζω, 
τείχει περιλαμθάνω : εἰς φυλακὴν ἣ 
εἰς δεσμωτήριον ἐμθάλλω Ὦ παραδί- 
δωµε: ---Πιθηί, ov, περιτειχισμὸςᾳ 

. 6: κάθειρξις, ἡ 

Immu’sical, ἐπ. ἐκμελὴς, ἄρρυθμος. 

Immutabil’ity 7. —bleness, οὐ. εὐστά- 
θεια, ἀμεταθλησία, ἀμετατροπία, 
ἀδιατρεψία, ἡ. —ble, ἐπ. ἄτροπος, 
ἀδιάτρεπτος, ἀμετάτρεπος, ἀμετά- 
τρεπτος, ἀμετάθλητος. --- ὮΪΥ, ἐπίρ. 
ἀλινήτως,ἀμεταστάτως ἐμπέδως.--- 
mu'tate, ἐπ. del ὅμοιος, ἁμετάλλα- 
χτος. ---πισί8 tion, οὐ. μεταλλαγἡ, 
ἀλλοίωσις, nN. 

Imp, ov. βλαστὸς, 5. βλάστημα, ἀπο- 
θλάστηµα, τό: καχοδαίμων popes, 
6: παιδίον πονηρότατον, τό: —, ῥ. 
ἐ. ἐγχεντρίζω, ἐμφυτεύω: αὐξάνω, 

,͵, ἐπαυξάνω. 

Impa’ct, ῥ. ἐ. συµπιέζω, συνθλίδῳ, στε: 
νοχωρᾶῶ: ---» σύγκρουσις, ἥ. 

Impa’ir, p. ἐ. ἐλαττῶ, χεῖρον ποιῶ, 
ped: συστέλλω, παραλύω, θρύπτο; 
θραύω, παραθραύω, τρύχω, κατα” 
τρύχω, µαραίνω, λυµαίνομαι. to be 

---θ4, ἐκνευρίδεσθαι,ἀπομαραίνεσθας 
—, ῥ. οὐδ. ἑλαττοῦμαι, μαραίνο- 
μαι: ---6Υ, οὐ. ὁ διαφθείρων. 

Impa'e, ῥ. ἐ. 6p. Empale: —ment, 
ov, dp. Empalement. [πιχειρᾶ. 

ἵπιρα Ίπι, ῥ. ἐ. λαµθάνω, ἄκτομαι, ἐ- 

Impalpabi'lity, οὐ. τὸ ἀναφὲς, τὸ ἄψη” 
λάφητον. —pa'lpable, ἐπ. ἀναφὴς, 
ἀψηλάφητος. ---ρᾶ 1ραῦ]γ, ἐπίρ. ᾱ- 
ψηλαφήτως [νω. 

Impa’lsy, ῥ. ¢. χωλᾶ, χωλεύω, χολαί- 

Impana'tion, ov. (8204. ) μετουσίωσις, ἡ, 

Impa‘nel, ῥ. 8. ὅρ. Empanel. 

Impa’radise, ῥ. ἐ. τέθημε ἐν τῷ παρα" 
δείσω: εὐδαίμονα ποιῶ, 
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Impari’syllabic, ἐπ. (ypap.) περιττο- 
σύλλαθος. 

Impa'rity, οὐ, ἄνισον, τό. ἀνισότης, ἧ: 
ἀνωμαλία, ἀνομοιότης, ἡ. 

Impa'rk, ῥ. ἐ, περιφράττω, περιλαμθά- 
νω τι φραγμῷ (διὰ κῆπον): περικλείω. 

Impa’rl, ῥ. odd, διαλέγομαι, συνδιαλέ- 
Ύομαι: (νομ.) ἀναθολὴν παρέχω 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς) : —ance, 
οὗ. (νομ.) ἀναθολὴ παραχωρουμένη 
(πρὸς διάλυσιν διαφορᾶς), 7. 

Impa'rt, ῥ. ἐ, μεταδίδωμί τινέ τινος ἢ 
τινὲτι, νέμω, ἀπονέμω͵ δίδωμι, ἀπο-, 
παραδίδωμι, παρέχω: κοινῶ, ἄνα- 
χοινῶ, ἀνακοινοῦμαι. to — instruc- 
tion, διδάσκειν τινά τι, παιδεύειν 
τινά, to — strength, παρέχειν ῥώ- 
µην ἐπιρρωννύναι, ἰσχυρὸν ποιεῖν. 
to — health, εὐεξίαν παρέχειν, ὑγιᾶ 
ποιεῖν: ——, ῥ. οὐδ. χοινολογοῦμαι: 
—ance 4: —a'tion, ob, μετάδοσις, 
κοινώνησις, ἀναχοίνωσις, 7. 

Impa’rtial, ἐπ. µέσος, μετ᾽ οὐδετέρου 
ἢ διὰ μέσον ὧν, κοινὸς, ἴσος, δίκαιος, 
(κοιν.) ἀμερόληπτος. to be —, διὰ 
μέσου εἶναι, μετὰ μηδετέρου στῆναι: 
δίκαιος, ἐπιεικὴς, ἀδέκαστος, ἁγνὸς, 
ἀνερίθευτος: ----ἰϑῖ, οὐ, (κοιν.) ἀμε- 
βόληπτος, 6: —ity, οὐ. μεσότης, ἡ. 
(χοιν.) ἀμεροληψία, ἡ: δικαιοσύνη, 
ἁγνότης, ὀρθότης, ἢ: —ly, ἐπίρ. δι- 
καίως͵ ἴσως, ἀδεκάστως: ---τι688, οὗ. 
ép.: — ity. | 

Impartibility, οὗ. ἀμέριστον, τό: τὸ 
χοινωνιχὸν, τὸ METADOTIAOY. —par- 
tible, ἐπ. μεταδοτικὸς, κοινωνικός: 
ἀμέριστος. , 

Impa’ssable, ἐπ. ἄβατος, ἀπρόςθατος, 
ἁδιάθατος, δύςθατος, ἄπορος, δύς- 
πορος, ἄνοδος, ἀδιόδευτος: — for 
carriages, ἄναμάξευτος: ---ΏΘΒΒ, οὐ. 
τὸ ἄθατον. —ly, ἐπίρ. ἀδάτως, ἀ- 
διαθάτως. 

Impassibi'lity 7. —hleness, ob. ἀπά - 
θεια, ἀταραξία, 7. —ble, ἐπ. καχῶν 
ἀπηλλαγμένος, ἀπαθὴς, ἀτάραχος. 

Impa’asion, ῥ. ἐ. ὅρ. Empassion : — 

, ate, ἐπ. λίαν χινηθεὶς, ἐμπαθής: ἀ- 
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παθής: ----, ῥ. ἑ. ἐρεθίζω, παροξύνω: 
ἐπιθυμίαν ἐμθάλλω til: —ed, ἐπ. 
παθητικός. 

Impa’asive, ἐπ. ἀπαθὴς, ἁτάρακτος, ᾱ- 
φαΐσθητος: ---]γ, ἐπίρ. ἀπαθῶς: ---- 
ness ἤ. ---ρ8βΒἰ vity, οὐ. ἀπάθεια, He 

Impasta’tion, οὐ. μῖξις ὑλῶν διὰ χόλλας 
ξηρανθείσης, ἡ. φυρμὸς, 0. —paste, 
ῥ. ἐ. δέψω, φύρω, φυρῶ: ἀτέχνως 
χρώννυμι. [δυςανάσχετος. 

Impa’tible, ἐπ. ἀνύποιστος, ἀφόρητος, 

Impa’tience, οὐ. ἡ μὴ καρτερία, (κοιν.) 
ἀνυπομονησία, ἡ: ὁρμὴ, σφοδρότης,ἡ. 

Impatient, ἐπ. ἀπαθής: οὐ καρτεριχὸς, 
(χοιν.) ἀνυπόμονος: ἐπιθυμῶν, ἐφιέ- 
μενος: βίαιος, ὁρμητιχός : ἀφόρητος, 
to be —, duspopety, χαλεπῶς φέρειν: 
- οὐ. ὁ μὴ καρτερικός: —ly, ἐπίρ. 
ἀπαθῶς : (κοιν.) ἀνυπομόνως: ὅρμη- 
τικῶς, βιαίως. 

Impatroniza'tion, οὗ. τὸ ἐ/χαθιστάναι 
κύριόν τινος. --- 8 tronize, p.é. ἐγκα- 
θέστημι χύριόν τινος. to —patronize 
one’s self of, ὑφ᾽ ἑαυτῶ ποιεῖσθαι τι, 
κρατεῖν τινος. [ποτίθημι, 

Impa’wn, ῥ. ἐ. ἐνεχυράζω, -ριάζω, ὑ- 

Impea’ch, ῥ. @. ἐμποδίδω, ἐμπόδιον 
γίγνομαι, κωλύω, διακυιλύω: γράφο- 
μαι, κατηγορῶ : ἀμφισθητῶ, ἄμφι- 
γνοῦ: —able, ἐπ. κατηγορητέος, 
ἀμφισθητήσιμος : —er, οὐ. ὃ κατή- 
γορος, ὁ γραψάμενος : —ment, ov. 
κώλυμα, τό: γραφὴ, κατηγορία, ἡ : 
ἔγκλημα, τὸ: ἀμφισθήτησις, 7. 

Impe’arl, ῥ. ἐ. μαργαρίταις κοσμᾶ: 
σχηµατίδω μαργαρίτας. 

Impeccabi‘lity, Impe’ccancy, οὗ. τὸ 
ἀναμάρτητον, —peccable ἢ pec- 
cant, ἐπ. ἀναμάρτητος, ἀνέγκλητος, 

Impecunio’sity, οὐ. ἀναργυρία, ἢ. 

Impe'de, ῥ. ἐ. ἐμποδίξω, ἐμποδὼν γί- 
γνομαι, κωλύω : ---ρθ ἀϊπιοπέ, οὗ. 
ἐμπόδισμα, κώλυμα, ἐμπόδιον, τό: 
—pediment in speeeh, ἐγχάθισμα, 
τό. τὸ 06 an —pediment to, ἐμπο- 
δίζειν τι, ἐμποδὼν γίγνεσθαι ἣ εἶναί 
τοι. -—pedime’ntal. — Peiditive, 
ἐπ. ἐμπόδιος, ἐμποδιστικός. 
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Impe'l, ῥ. ἐ. ἐλαύνω, ὠθῶ, κινῶ, ἐπεί- 
γω, κατεπείγω : ὀτρύνω, παροξύνω, 
παρορμᾶ : ἐνθαρρύνω, ἐμψυχῶ: --- 
lent, od. ὁρμὴ, προθυμία, ἡ: —ler, 
οὗ. ὁ παρορμᾶν. [ἐγκλείω. 

Impe'n, ῥ. ἐ. ἐν σηκῷ τίθημι, εἴῤγω, 

Ίπιρεπάὰ, ῥ. οὐδ. (over) ἐπικρέμαμαι, 
ὑπερκρέμαμαι: πρόκειµαε, ἐπίκει- 
μαι, πρόςκειμαι, ἐνίσταμαι, ἐπικρέ- 
µαμαι, μέλλω : ---θΠ0θ ἤ: —ency, 
οὗ. τὸ ὑπερχρέμασθαι: τὸ ἐπικείμε- 
νον :----θπί 7.—pe’nding, ἐπ. αἰώρη- 
τος, ἐκκρεμής: ἐπιχείμενος, προκεί- 
μενος, ἐπιὼν, μέλλων, ἐπερχόμενος, 
ἐνεστώς. an —pending danger, ἐφέ- 
στὼς κίνδυνος, μέλλων εἶναι χίνδυνος. 

Impenetrabi' lity. —bleness, οὐ. τὸ ἀ- 
διάθατον : τὸ ἀνεξερεύνητον: τὸ ἄνε- 
πίδεκτον. ---Ὀἷ6, ἐπ. ἀπέραστος, &- 
διάθατος: δυκεύρετος, ἀνεξερεύνη- 
τος, ἁκατανόητος, ἀκαταμάθητος: 
ἀνεπίδεχτός (τινος), ἀμαθής (τινος): 
ἀναίσθητος, ἀνεπαίσθητος. —bly, 
ἐπίρ. ἀδιαθάτως : ἀναισθήτως. 

Impe’nitence, Impe‘nitency, οὐ, τὸ ἀ- 
petavdytov.—pe'nitent, ἐπ. ἄμετα- 
νόητος, ἀμετάγνωστος, ἁμεταμέλη- 
τος: οὗ. ὁ ἀμετανόητος, ἁμαρτω- 
d¢,6.—pe'nitently, ἐπίρ.ἀμετανοή- 
τως. 

Tmpe’nnate 4.—pe’nnous,én.drtepos. 

Impe’ople, ῥ. ἐ. οἰκέζω, συνοικίζω, κα- 
τοικίζω. 

Impe'rative, ἐπ. ἄρχικὸς, κελευστικὸς, 
προςτακτικὸς. the — mood, 7 προς- 
ταχτικὴ ἔγχλισις : ἀναγκαῖος, (κοιν.) 
ἀναπόφευχτος: —ly, ἐπίρ. κελευστι- 
κῶς. tospeak —ly to any one, προς- 
τάττειν τινὶ ἢ κελεύειν τινά ; ἀναγ- 
xalos.—perato’rial, ἐπ. πρόςτακτι- 
χὸς, ἀρχιχὸς, κελευστικός, αὐτοχρα- 
τορικός. 

Imperceptibi'lity 4. —bleness, ov. τὸ 
ἀφανές. ----Ό]ο, ἐπ. ἀνεπαίσθητος, ἃ ᾱ- 
Onlos, ἄσημος, ἀφανὴς, ἀπαρατήρη- 
τος: οὗ. τὸ Apavés. —bly, ἐπίρ. ᾱ- 
φανῶς, ἀνεπαισθήτως, λάθρα. 

Imperce'ption, οὐ. τὸ μὴ αἰσθητὸν, τὸ 
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ἀδιόρατον. —perce’ptive, ἐπ. οὐχ 
- αἰσθητιχὸς, ἀδιόρατος. 

Γπιρο’τίροῖ ἐπ.ἀτέλεστος, ἀσυντέλεστος, 
ἀτελὴς, ἀσυντελὴς, ἐνδεὴς, ἑλλιπής : 
ἀτελείωτος, ἀνεξέργαστος: (γραμ.) 
the — tense, χρόνος παραταταός: 
— 4 defective —, ἀριθμὸς ἀτελὴς ἣ 
ἐλάσσων: —ion, οὐ. ἀτέλεια, ἡ. τὸ 
ἀτελὲς, τὸ ἐνδεές : —ly, ἐπίρ. ἀτε- 
λῶς : —ness, ov. ὅρ : —ion. 

Impe’rforable, ἐπ. ἀδιάτρητος.--ΡεΊ- 
forate ἥ. —pe’rforated, ἐπ. οὐ δια- 
τετρημένος͵ d0catpyTos.—perfora 
tion, οὐ. τὸ ἀδιάτρητον. 

Impe'rial, ἐπ. αὐτοκρατορικὸς, βασι- 
λικὸς, βασίλειος. the — house ἢ ἢ fa- 
mily, 6 τοῦ αὑτοκράτορος οἶχος, τὸ 
αὑτοκρατοριχὸν γένος : λαμπρὸς, µε- 
γαλοπρεπής : ἀρχικὸς, δεςποτικός : 
—ist, οὐ. αὐτοκρατοριχὸς, 6: —ity, 
οὗ. αὐτοχρατορικὴ (ἀρχὴ), ἡ : ---ἸΥ, ΄ 
ἐπίρ. αὐτοκρατοριῶᾶς. 

Ιπιρο τ], ῥ. ἐ. ἐμθάλλω εἰς κινδύνους, 

Impe’rious, ἐπ. ἀρχικὸς, χελευστοὺς, 
δεςποτωὸς, τυραννικὸς : υνατὸς, ἴα 
σχυρός: μεγαλοπρεπής: ὑπερήφανος, 
ὑπερφίαλος: —ly, ἐπίρ. δειποταδςι 
τυραννικῶς : ὑπερηφάνως : ---ἢθβθ, 
οὗ. τὸ δεςποτιχόν : ὑπερηφανία, 

Impe'rishable, ἐπ. ἀθάνατος ἀγήρατος, 
αἴδιος, ἄφθιτος, ἄφθαρτος, ἄφθορος, 
ἀδιάφθορος : αἰώνιος : —ness, ov. 
ἀφθαρσία, ἀθανασία, 4.—ly, ἐπέρ. 
ἀφθάρτως, ἀθανάτως, αἰωνίως. 

Impe'riwigged, ἐπ. φενακοφόρος. 

Impe'rmanence, Impe’rmanency, οὗ. 
ἀστασία, ἀκαταστασία, ἀθεθαιότης, 
ἡ. —pe'rmanent, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄ- 
στατος͵ ἀχατάστατος, ἀθέθαιος, σφα- 
λερός. 

Impermeabi'lity, οὗ. τὸ ἀπέραστον, τὸ 
oteyavéy. —pe’rmeable, ἐπ. ἀπέρα- 
στος, oteyavds, —permeably, ἐπίρ. 
στεγανῶς. τος. 

Impermi’ssible, ἐπ. ἀθέμιστος, ἀθέμε- 

Imper'sonal, ἐπ. (γραμ.) ἀπρόκωπος: 

— ity, οὗ. τὸ ἀπρόςωπον : —ly, ἐπίρ. 

a&npocanos. —pe’rsonate, p.¢. xpos 
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ωποποιῶ. —persona tion, ob. προςω- 

ποποιΐα, ἢ. 

Imperspicu’ ity, οὐ. ἀσάφεια, ἡ ἡ. ἄδηλον, 
τό. —perspi'cuous, ἐπ. ἀσαφὴς, ἄ- 
δηλος. 

Impersua’dable ἢ. —persua ‘sible, ἐπ. 
ἀδυςώπητος, ἄκαμπτος, ἰσχυρογνώ- 
ων: —ness, οὗ. τὸ ἄχαμπτον, ἰ- 
σχυρογνωμοσύνη, 7. 

Ίπαρο τπεποῬ,Ιπιρε τἠπεπογιοῦ.ἄνεπι- 
τήδειον, TO. τὸ ἄσχετον: ἁλογιστία, 
ἀθουλία, 7: αὐθάδεια, ὕθρις, ἄπει- 
ἐοχαλία, ἀγροικία, ἀναίδεια, ἄναι- 
σχυντία, ἀδιατρεψία, ἡ. —pe'rti- 
nent, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, οὐ προςήκων 

. τινὲ η πρός τι, ἀνάρμοστος: ἀπερί- 
σκεπτος, ἀλόγιστος: προπετὴς, αὖ- 
θάδης, φορτιχὸς, ἄγροιχος, ὑόριστι- 
χός: ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος: ---, οὗ. 
ἄγροικος, φορτιχὸς, 6. —pe ‘rtinent- 





ly, ἐπίρ. ἀναρμόστως: ἀναισχύντως, | 


αὐθαδῶς, προπειῶς. [όατος. 
Impertra’nsible, ἐπ. ἀπέραστος, ἀδιά- 
Imperturbabi'lity, οὐ. ἀταραξία, ἀπά- 
θεια, ἧ. —pertu'rbable 4. —per- 


tu’rbed, ἐπ. ἀτάραχος, ἀτάρακτος, 


ἀνέχπληχτος, ἀθόρυθος, ἀνενόχλητος, 
ἥσυχος, γαλήνιος. —perturba'tion, 
οὗ. ἀταραξία, γαλήνη, ἡσυχία, ἡ. 

Imperviabi'lity, Impe’rviableness, οὐ, 
τὸ ἀπέραστον, τὸ ἀδιάθατον, τὸ 
oreyavdy, —pe'rviable, ἐπ. στεγανός. 

Impe'rvious, ἐπ, ἀπέραστος, datos, 
ἁδιάθατος, ἄπορος, ἄνοδος, ἀδιέξο- 
dos, ἀστιθής: ---Ἰγ, ἐπίρ. ἀθάτως: 
—ness, οὗ. τὸ ἀπέραστον. 

Impeti'ginous, ἐπ. (ἰατρ.) ψωραλέος, 
λειχηνώδης. 

I’mpetrate, ῥ. ἐ. τυγχάνω, ἐπιτυγχάνω 
(δεόµενος). —tion, οὐ. ἐπίτευξις, 7. 

Impetuo’sity, οὐ. σφοδρότης, ὁρμὴ, 
φορὰ, ἡ. 

Impe’tuous, ἐπ. σφοδρὸς, δεινὸς, ἰσχυ- 
pas, ὁρμητιχὸς, λάθρος : ὀργίλος: ---- 
ly, ἐπ. σφόδρα, δεινῶς, ὁρμηδὸν, ὁρ- 
μητωῶς, ὁρμῇ. to rash —ly upon 
any one, ὁρμῇ φέρεσθαι ἐπί τινα, 
ἐφορμᾶν Tove ἢ πρός τινα ; ---Ώθβθ; 
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οὐ. 'σφοδρότης, ὁρμὴ, ἡ. —petus, οὗ. 

ὁρμὴ, φορὰ, ἐπιφορὰ, ἡ. 

Impi'erce, ῥ. & διατρυπῶ, διατιτραί- 
vo; —able, ἐπ. ἀδιάτρητος. 

Impi'ety, οὗ. ἀσέθεια ἢ περὶ τοὺς θεοὺς, 
τὸ ἀνόσιον, ἀνοσιότης, ἀθεότης, ἡ 
ἀσέθημα, τό. 

Impi’nge, ῥ. οὐδ, (on) προςκόπτω,προς- 

κρούω: —ment ἤ. —pi’nging, οὐ. 

πρόσκρουσις, ἡ. —pi/ngent, ἐπ.προς- 


κρούων. 
Impi’ ‘ous, ἐπ. ἀσεθὴς, ἄθεος, ἀνόσιος, 
ἀνίερος : —ly, ἐπίρ. ἀσεθῶς, ἀνοσί- 


ως, ἀνόμως. to act —ly, ἀσεθεῖν - 
—ness, οὐ. ἀσέθεια, ἀνοσίοτης, η. 

Implacabi'lity 4. —bleness, οὗ. τὸ d= 

διάλλακτον, τὸ ἀκατάλλακτον. ---- 

ble, ἐπ. ἀδιάλλαχτος, ἀκατάλλακτος, 
ἄσπονδος, ἄσπειστος, ἀνεξίλαστος, 
ἀδιάλυτος, ἀνήκεστος. to hate ἃ per- 

ΒΟΠ ----, ἀδιάλυτον ἔχθραν ἄρασθαι 

πρός τινα. —bly, ἐπίρ. ἀσπόνδως, 

ἁδιαλλάκτως, 

Impla‘nt, ῥ. é. ἐμφυτεύω, ἐμφύω: ἐν- 

τίθημι, ἐνεργάζομαι: ---ᾱ010Ἠ, οὐ, 

ἐμφύτευσις, 7. 

Implausibi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀπιθα- 
νότης, i. τὸ ἀπεικός. —ble, ἐπ. ἀπί- 
θανος, ἀπειχώς. ---Ὀ]γ, ἐπίρ. ἀπιθά- 
νως, ἀπεικότως. 

Ππρ]ε΄αά, ῥ. ἐ. (νομ.) γράφομαι, κατη- 
γορῶ, ἀνάγω: —er, οὐ, ὁ γραψάμε- 
γος. 6 κατήγορος. 

Im’plement, οὐ. πᾶν ὄργανον ἣ σχεῦος. 
the —s of war, πολεμικὰ σχεύη, τά. 
πολεμικὴ παρασχευὴ, ἧ. the —s of 
the kitchen, μαγειρικὰ σκεύη, τά, 
agricultural —s, τὰ πρὸς τὴν γεωρ- 
γίαν σκεύη, τὰ τῶν γεωργῶν ἐργα- 
λεῖα: ἄθλημα, τό: ἀγγεῖον, τό: ----, 
ῥ. ἐ τελῶ, ἐπιτελῶ : πορίζω, παρέχω, 
χορηγῶ. [ἔμπλησις, ἡ. 

Imple'tion, οὐ. πλήρωσις, ἐμπλήρωσις, 

I'mplex, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγµένος, περίπλοχος: ---ἰοη, οὐ, πε- 
ριείλησις, περιπλοκὴ, ἐμπλοχὴ, 7). 

Impli’able, ἐπ. ἄκαμπτας, ἀνένδοτος͵ 


I'mplicate, ῥ. ἐ, ἐμπλέκω, περιυπλώκαι, 


IM 


(κοιν.) ἐνοχοποιῶ. to — one’s self 
in anything, ἐμπλέκεσθαί τινι. to 
be —d, προςέχεσθαι. to be —d in 
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ἀσύνετος, δύςθουλος : —ally 4: — 
ly, énlp. ἀσυνέτως, ἀφρόνως : — 
ness, οὗ. 6p. Impolicy. 


anything, περιπέπτειν τινί. —tion, | Imponderabi‘lity 7. —bleness, οὐ. τὸ 


οὗ. ἐμπλοκὴ, συμπλοχὴ, ἢ: (κουν.) é- 
γοχοποίησις, ἡ: συμπέρασμα, τό. ὑ- 
παινιγμὸς, τό. by —tion, εἰχαστιχῶς. 
—tive, ἐπ. ἔμπλεκτος: εἰχαστικός. 
—tively, ἐπίρ. ἐμπεπλεγμένως: εἶκα- 
στικᾶς, 

Impli‘cit, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγμένος, συνειληµένος: ov φανερὸς, 
σιωπῶν, ἀφανὴς, (κοιν.) ὑπονοούμε- 
γος. an — assent ἢ agreement, 
ὁμολογία οὗ φανερὰ, ἣ ἐκ τοῦ ἄφα- 
yous συνθήκη: ἄλογος, ἀπόλυτος: --- 
faith ἢ confidence, ἄλογον % ἁπόλυ- 
τον θάρρος. with — faith, προπε- 
τῶς, ἀφρόνως, ἀνοήτως. to give — 
credit 4 confidence to any one, ῥα- 
δίως πιστεύειν τινί: —ly, ἐπίρ. σι- 
ωπῇ, (κοιν.) ὑπονοουμένως: ἀφρόνως, 
ἀνοήτως, ἀπερισκέπτως: --- 688, ov. 
τὸ μὴ φανερόν, (κοιν.) τὸ ὑπονοούμε- 
yov: ἄλογον θάρρος, τό. ἄλογος πε- 
ποίθησις͵ ἢ. ---ρἰεαίΐψ, ἐπίρ. σιωπῇ. 

Implora’tion, οὐ. ἱκεσία, προτροπἠ. ἡ. 

Implo’re, ῥ. ἐ. ἱκετεύω, δέομαι, ἀντι- 
θολῶ, ἐπικαλῶ κ. ἐπικαλοῦμαι, λίσσο- 
μαι, λιτανεύω, λιπαρῶ: ----, οὗ. ixe- 
ola, ἡ; ----, οὐ. ἱκέτης, 6. -—plo’r- 
ingly, ἐπίρ. ἱκετευτικῶς. [ρος. 

Implu’med 4. —plu’mous, ἐπ. ἅπτε- 

Implu’nge, ῥ. ἐ. κατα δύω, ἐμθυθίζω, 
χαταθυθίξω. 

Imply’, ῥ. ἐ. περιπλέκω: περιλαμθάνω, 
καταλαμθάνω, ἔχω. that —s ἃ con- 
tradiction, ἀντιλογίαν ἔχει τοῦτο : 
ἐνσημαίνω, αἰνίττομαι, ὑποτίθεμαι. 

Ιπιρο΄οΚεῖ, ῥ. ἐ. τίθηµι ἐν βαλαντίῳ. 

Impo'ison, ῥ. ἐ. φαρμάττω τι: διαφθεί- 
po: —ment, οὗ. δηλητηρίασις, 7. 

Impo'licy, οὐ, ἀφροσύνη, δυςθουλία, 4. 

Impoli’te, ἐπ. ἄκομψος, ἀπαίδευτος, ἀ- 
πειρόκαλος, ἄγροικος: —ly, ἐπίρ. 
ἀπαιδεύτως, ἀγροίκως : —ness, οὐ. 


a6apés. —hle n. —ous, ἐπ. οὗ σταθ- 
patos, ἀθαρής. 

Imporo’sity, ob. πυκνότης (σώματος), 
στερρότης, ἡ. (κοιν.) τὸ οὐ πορῶδες. 
—po’rous, ἐπ. στερρὸς, πυκνὸς, οὐκ 
ἔχων πόρους. 

I’mport, οὐ. εἰςκομιδὴ, εἰςαγωγὴ, ἡ: 
πλ. τὰ εἰςαγώγιμα. duty on --ϑ, 
φόρος 6 ἀπὸ τῶν εἰςαγομένων φορτί- 
ων; σπουδαιότης, ἀξία, δύναμις, 7: 
νοῦς, ὁ. σημασία, ἡ: ----, ῥ. ἐ. εἰςχο- 
μίξω, εἰςάγω, προςάγω, εἰςφέρω: ση- 
μαίνω, ἐπισημαίνω, δηλῶ : διαφέρω. 
it —s, διαφέρει, (κοιν.) ἐνδιαφέρει: 
—able, ἐπ. εἰςαχτέος, εἰςαγώγιμος: 
—er, οὖ. ἔμπορος, εἰςαγωγεὺς, ὃ. 

Impo'rtance, οὐ. σπουδαιότης, por, 
ἡ: βάρος, τό. ἀξία, δύναμις, ἧ. of 
--- βαρὺς, ἀξιόλογος. to attach — 
to anything, λόγον ποιεῖσθαί τινος. 
to make of great —, περὲ πλείστου 
ποιεῖσθαί τι, πλείστου ἄξιον νοµίζεν 
τι: ὑπόθεσις, ἡ: ἱκεσία, παράκλησις, ἡ. 

Impo’rtant, ἐπ. σπουδαῖος, βαρὺς, ἄ- 
ξιος, ἀξιόλογος, μέγας, πολλοῦ ἄξιος, 
δυνατός: σφοδρὸς, δεινός. the most 
--- point, τὸ μέγιστον, τὸ κεφάλαιον. 
ΠΙΟΙ6 ----,προυργιαίτερος: —ly, ἐπίρ. 
σπουδαίως, βαρέως, προὔργου. 

Importa’tion, οὖ, κομιδὴ, εἰςκομιδὴν 
εἰςαγωγὴ, παραπομπὴ, ἡ: πλ. τὰ 
εἰςαγώγιμα. 

Impo'rtunacy, οὐ. φορτικὸν, τό. προ 
πέτεια, ἀκαιρία, ἧ. (κοιν.) ἐνόχλησιν 
ἡ. —por'tunate, ἐπ. φορταὸς, χαλε- 
πὸς, ἀχθεινὸς, ἐπαχθὴς, δυςχερὴς. & 
χληρός: γλίσχρος; λιπαρὴς, ἄχαιρος. 
to be —, λιπαρεῖν, γλίχεσθαι: due 
φόρητος: -—po'rtunately, ἐπίρ. de 
παρῶς͵ γλίσχρως: φορτιχῶς: —POT- 
tunateness, οὐ. λιπαρία, ἡ: Φορτ" 
κὸν, TO, 


ἀπαιδευσία, ἀγροικία, ἀπειροκαλία ἡ. | Importu’ne, ῥ. €, βαρύνω, ἐνοχλῶ; 6 
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χλον παρέχω (revi), λυπῶ : προςλιπα- | Impo'sture, οὗ. ἀπάτη, ἐξαπάτη, ἡ. 


ph, ἐκλιπαρῶ : ---- ἐπ. ἀνιαρὸς, λυ- 
πηρός: βαρὺς, ὀχληρός: λιπαρής. 

Importu‘nity, οὗ. λιπαρία, προςλιπά- 
pasts, λιπαρὴς δέησις, ἀκαιρία, ἡ, 

Impo'rtuous, ἐπ. ἀλέμενος. 

Impo’sable, ἔπ. ἐπιθλητίος: —ness, 
ov. τὸ ἐπιθλητέον. 

Impo'se, ῥ. ἐ. ἐπιτίθημι, ἐμθάλλω, ἐπι- 
δάλλω, προςτάττω. to —a tax, tTat- 
τειν φόρον, ἐπιθάλλειν φόρον ἡ δα- 
σμόν. to —a fine, τέµηµα ἣ (ζημίαν 
ἐπιθάλλειν. to — a name on ἢ upon 
any one, ὄνομα ἐπιφέρειν τινί: (éxxd.) 
χειροθετῶ: (τυπγρ.)χατατάττω (τὰς 
σελίδας). ἴο ---- upon % on, ἀπατᾶν, 
ἐξαπατᾶν. to be—d upon, ἀπατᾶ- 
σθαι: —r, οὗ. ὁ ἐπιβάλλων: ἀπα- 
τεὼν, δ: (τυπγρ.) ὁ διευθετῶν (τὴν 
ὕλην). —sing, οὐ. ἐπίθεσις, ἡ. 

Imposi'tion, οὐ. ἐπίθεσις, ἐπιθολὴ, 7. 
the — of taxes, φόρου τάξις, ἡ : φό- 
βος, ὅ: (ἐχχλ.) χειροθέτησις, ἢ: ἔργον, 
τεταγμένον, προςταχθὲν͵ τό ἐργασία, 
ἡ: βία, πίεσις, ἀνάγχη, ἡ : φενακι- 
σμὸς, ὃ. ἀπάτη, ἡ: (τυπγρ.) ἡ τῆς ὕ- 
Ang κατάταξις. 

Impossibi'lity, οὗ. ἀδύνατον, τό. it is 
an——, ἀδύνατόν ἐστι, οὐχ ἐνδέχεται. 
—po’ssible, ἐπ. ἀδύνατος, ἀμήχανος. 
it 18 ---- ἀδύνατόν ἐστι, οὐχ ἔστι, οὐκ 
ἔστιν ὅπως, οὐχ οἷόν τε ἐστὶ, οὐχ ἐν- 
δέχεται. it is — for me to do any- 
thing, ἀδύνατόν ἐστί μοι, ἀδύνατος 
ἣ οὐχ οἷός τε ἢ ἀμήχανός εἰμι ποιεῖν 
τι: οὗ. τὸ ἀδύνατον. ---ρο΄εΒΙΡΙ7, ἐ- 
nip, ἀδυνάτως, ἀμηχάνως. 

I’mpost, οὗ. τέλος, τό. δασμὸς, φόρος, 
6. to pay {1ο ---Β, τελεῖν φόρο»: (ap- 
χιτ.) κιονάκρανον, τό. 

Impo’sthumate, ῥ. οὐδ, ἑλκοῦμαι, ἐξελ- 
κοῦμαι: ---, ῥ. ἐ. Ako, πνῶ, ἐκπνῶ. 
—tion, οὗ. πύησις)πύωσις, 7. —po'st- 
hume, ῥ. ἐ. κ. odd. ép. Impost- 
humate. —po’sthume, οὐ, ἕλκος, τό. 
ἕλχωσις, ἡ. ἀπόστημα, τό. [τῶν, ὁ. 

Impo’stcr, οὐ. φέναξ, ψεύστης ἐξαπα- 

Impo’stume, οὐ, 6p. Impo’sthumate. 


φενακισμὸς͵ δ: ---α, ἐπ. ἀπατηλὸς, 
ἀπατητιχός. 

Impotence, I’mpotency, οὐ. ἀδυναμία, 
ἀδυνασία, ἀδρανία, ἀσθένεια, ἀναπη- 
pla, ἧ. the — of mind, τὸ τῆς γνώ- 
µης ἀσθενές. ---Ρροΐεηί, ἐπ. ἀδύνατος, 
ἀσθενὴς, οὐχ οἷος τε: στεῖρος, εὖνου- 
χίας: ἀνάπηρος: ἀκρατής: οὐ. ὃ ᾱ- 
νάπηρος.---ΡροΐθΠί]γ,ἐπίρ.ἀδυναστὲ: 
ἀχρατῶς. 

Impo'und, ῥ. ἐ. ἐγκλείω, κατακλείω 
(ἐν ond): —age, ob. µάνδρισις, ἢ. 

Impo’verish, ῥ. ἐ. κτλ. ὅρ. Empoverish. 

Impo'wer, ῥ. ἐ. ὅρ. Empower. 

Impracticabi'lity 4. —bleness, οὗ. ᾱ- 
μηχανία, ἡ. ἀμήχανον, τό: ἀκαμψία, 
ἡ. —ble, ἐπ. ἀμήχανος, ἄπρακτας, 
ἀνήνυτος, ἀτέλεστος : ἀχαμπὴς, ᾱ- 
καμπτος: ἄπορος, ἀδιάθατος. ----ΡΙΥ, 
ἐπίρ. ἀμηχάνως, κτλ, 

I'mprecate, ῥ. ἐ. ἀρῶμαι, καταρῶμαι, 
κατεύχομαε, ἐπεύχομαι. ----10π, ov. 
ἀρὰ, κατάρα, κατάρασις, ἡ. to use ἣ 
to utter —tions, ἐπεύχεσθαι, κατεύ- 
χεσθαί reve, —tory, ἐπ. κατάρατος, 
ἐπάρατος. [μὴ ἀχριθές. 

Impreci‘sion, οὐ. ἄδηλον, ἀσαφὲς, τό. τὸ 

Impre’gn, ῥ. ἑ. ἔγχυον ἢ ἐγκύμονα ποιῶ, 
χυΐσκω͵ ἐγκυμονῶ : πληρῶ, ἐμπίπλημι, 

Impregnabi'lity 4. —ness, οὐ. τὸ ἀχεί- 
βῶτον, τὸ ἀπόρθητον. ---Ὦ]6, ἐπ. a- 
κράτητος, ἀνάλωτος, ἀχείρωτος, ἀ- 
νεκθίαστος, ἀπόρθητος: ἀκαταμά- 
χητος, ἀκατάθλητος. ----Όἱγ, ἐπίρ. 
ἀπορθήτως. 

I’mpregnate, ῥ. &. ἔγχυον ἢ ἐγκύμονα 
ποιῶ, κυΐσκω, πληρῶ: (βοτν.) Ύονο- 
ποιῶ, εὔκαρπον ποιῶ: (χυμ.) ἐμπί- 
πλημι(τινὸς x, τινὲ), συμμίγνυμε: ----, 
ἐπ. ἐγκύων, ἔγχυος, ἐγκύμων: μεστὸς, 
πλήρης: xopectdés. —tion, οὐ. πλήρω- 
σις, ἡ: (βοτν.) γονοποιΐα, ἡ : (ζωολ.). 
σύλληψις, ἡ. 

Imprescriptibi'lity, οὐ. (νομ.) τὸ ἀπα- 
ράγραπτον. —ble, ἐπ. ἀπαράγρα- 
gos. —bly, ἐπίρ. ἀπαραγράφως. 

Impre’ss, ῥ. é. évtund, ἐναποτυπῶ,. &- 
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σημαίνω. to — with a seal, ἐπιθάλ- 
λειν σφραηῖδά tive, ἐπισφραγίξειν, 
χαρακτηρίζειν: ἐγχαράττω, ἐντίθημι. 
to — anything in the mind, ἐμποι- 
εἴν τι τῇ ψυχῇ : βία ναυτολογῶ Ἡ κα- 
ταλέγω (στρατιώτας): ----, οὐ. ἔκμα- 
ξις, ἀποτύπωσις, ἐκτύπωσις, ἢ: δύνα- 
µις ῥοπὴ, ἡ. (κοιν.) ἐντύπωσις, ἡ: 
σημεῖον, σῆμα, σύμθολον, τό: ἀπό- 
Φθεγµα, τό. γνώµη, ἡ: ἡ βιαία συλ- 
doy) (vautdv): —ibility, οὐ. τὸ ἐπι- 
δεκτικόν ῥοπῆς ἣ ἐντυπώσεως, εὖαι- 
σθησία, η: ---Ίλ]ο, ἐπ. εὐαίσθητος: ---- 
ibly, ἐπίρ. εὐαισθήτως: —ion, οὐ. 
δύναμις, ῥοπὴ, διάθεσις, ἡ. πάθος, τὸ. 
(κοιν.) ἐντύπωσις, ἡ. to make ἢ pro- 
duce an —ion, δύνασθαι, ῥοπὴν ἔ- 
χειν, αἴσθησιν παρέχειν. the speech 
makes no —ion, ἀσθενής ἐστιν ὁ λό- 
γος. to produce ἢ to make a good 
—ion on any one, κινεῖν τινα, πεί- 
θειν τινά. to produce a good ἢ agree- 
able —ion on any one, xa2éig διατι- 
θέναι τὴν ψυχὴν, ψυχαγωγεῖν : ἀπο- 
τύπωσις, ἐκτύπωσις, ἡ. ἐκμαγεῖον, 
ἔχμακτρον; τό: ἀμυδρὰ ἐνθύμησις, 
ἢ: ἔκδοσις (βιθλίου), ἡ : —ive, ἐπ. 
ἐνεργὴς, ἐνεργὸς, δεινὸς, βαρύς: ἐπι- 
δεκτικὸς, οἷος ἡ ἱκανὸς παραλαθεῖν, 
(κοιν.) εὐαίσθητος: —ively, ἐπίρ. 
ἐνεργῶς, δεινῶς : —iveness, ov. τὸ 
ἱκανὸν παραλαθεῖν: —ment, ov. ἡ 
βιαία συλλογὴ (ναυτῶν) : —ure, οὗ. 
ὅρ. Impression. 

Impre'st, ῥ. ἐ. δανείζω : προκαταθάλ- 
da: -α, οὐ. ἀρραθὼν, ὃ: δάνειον, 
δάνεισμα, τό. 

Imprima’tur, οὐ. ἄδεια τυπώσεως, ἡ. 
—pri'mery, οὐ. τυπογραφεῖον, τό: 
τυπογραφία, ἡ. ἰχὴν, κατ᾽ ἀρχήν, 

Impri'mis, ἐπίρ. πρῶτον, μάλιστα, ἀρ- 

Impr'int, ῥ. ἐ. τυπῶ, ἐντυπῶ. ἀποτυπῶ, 
ἐχτυπῶ : χαράττω, ἐγχαράττω. ἴ0 ---- 
upon one’s memory, δεα μνημονεύειν 
τι τίθεσθαι εἰς μνήμην: ----, οὐ. TU- 
πος, 6. διεύθυνσις, 7, 

Impri‘son, ῥ. ἐ. εἴργω, καθείργω, συλ- 
λαμθάνω, ἄγω Ἡ εἰςάγω ἢ ἐμθάλλω 


εἰς δεσμωτήριον: ----τηρηΐ, οὗ. σύλ- 
ληψις, ἡ. ἧ εἰς φυλακὴν παράδοσις, 
εἰργμὸς, ὃ. 

Improbabi'lity, οὗ. ἀπιθανότης, ἧ. τὸ 
ἀπειχός. ----ὮΪ6, ἐπ. ἀπίθανος, ἀπει- 
kas, —bly, ἐπίρ. ἀπεικότως. 

Improba‘tion. οὗ. ἀποδοκεμασία, ἢ. 

Improbity, οὐ. αἰσχρότης, ἀπιστία, ᾱ- 

᾿ τιμία, η. [μὴ προχοπὴ ἣ ἐπίδοσις. 

Improfi'cience, Improfi’ciency, οὐ. 7 

Impro‘fitable, ἐπ. ἀσύμφορος, ἀνωφελής. 

Improhi’fic, ἐπ. ἄγονος, ἄκαρπος, ἄφο- 
ρος, 

Impromptu, οὗ. αὑτοσχεδίασμα, τό: 
—, ἐπίρ. ἐξ ὑπογυίου, ἑτοίμως, αὖ- 
τοσχεδιαστὶ, ἐξ αὐτοσχεδίου. 

Impro’per, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἄνεπιτή- 
δειος, ἀπρεκὴς, οὗ προςήκων, ἄκαι» 
pos, οὗ δίκαιος, ἀνάξιος, ἄχυρος: ᾱ- 
σεµνος, ἄχοσμος: OUX ὀρθὸς, οὖχ ἄχρι- 
Gis, πλημμελής: ---Ίγ, ἐπέρ. ἀπρε- 
πῶς, ἀκόσμως, ἀσχημόνως. to be- 
have — ly, ἀσχημονεῖν: πλημμελῶς. 

Impropo’rtionable, ἐπ. παράλογος. οὐχ 
ἀνάλογος. —po'rtionate, ἐπ. οὐ ot- 
χαιος, ἀνεπιτήδειος, ἄτοπος, ἀνάρμο- 
στος, οὗ προςήκων, οὐκ ἀνάλογος. 

Impro priate, ῥ. ἐ. εἰςποιῶ, ἰδιοποιό, 
οἰχειῶ: ἐγκαθίστημι (λαϊχὸν εἰς χτῆ- 
μα ἐκκλησιαστιχόν). ----, ἐπ. (ἐκκλ.) 
λαϊκῷ παραχωρήηθείς. ---ἴρῃ, οὐ. t- 
διοποίησις, ἡ. σφετερισμὸς, ὃ: (ἐχχλ.) 
ἡ τῷ λαϊκῷ παραχώρησις. ---ἴο Γ᾽ οὐ, 
σφετεριστὴς, ὅ. 

Impropri‘ety, οὐ, ἀπρέπεια, ἀσχημο- 
σύνης ἀπειροχαλία. ἡ: to commit aD 
—, ὠἀσχημονεῖν : ἀκυρία (λόγου), ἡ: 
— of speech, ἀχυρολογία, ἧ. 

Improspe’rity, ob. ἀτυχία, δυστυχία. ἡ. 
—rous, ἐπ. ἀτυχὴς, dustuxis. — 
rously, ἐπίρ. dustuxds. —rousness. 
ov, δυςτυχία, ἡ. 

Improvabi'lity 7. —bleness, τὸ ἐπα- 
vop8uréov. —ble, ἐπ, ἐπανορθωτέος: 
ἐργάσιμος. 

Impro’ve, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπαν ορθ, βελ- 
τίω ποιῶ, βελτιῶ, αὐὑξάνω, προάγω, 
προθιδάζω, καθίστηµι εἰς ἣ ἐπὶ τὸ 
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βέλτιον : ἐξεργάξδομαέ τι, διαπονῶ 
τι: παιδεύω, ἡμερῶ: καρποῦμαι, ᾱ- 
πολαύω: ---|ῥ. οὐδ, θελτίω γίγνομαι, 
ἐπιδίδωμι ἢ προχόπτω ἐπὶ ἣ πρὸς τὸ 
βέλτιον, αὐξάνομαι: (ἐμπρ.) ἐπιτι- 
μᾶμαι: ---τηρηΐ, οὐ.θελτίωσις, αὔξη- 
σις, H: ἐπίδοσις, αὔξησις, ἐπαύξησις, 
προκοπὴ, ἡ: παίδευσις (τοῦ νοῦ). ἡ : 
χρῆσις, H. τὸ χρῆσθαι, χάρπωσις, ἡ : 
—T, οὗ. ἐπανορθωτὴς, διορθωτὴς, ὅ. 

Impro‘vidence, οὐ. ἀφυλαξία, ἀπροθου- 
λία, ἀπρομήθεια, προπέτεια, ἡ. --- 
vident ἐπ. ἀπερίσκεπτος, ἀπρόθουλος, 
ἀπρονόητος, ἀφύλακτος, ἀπερίθλε- 
πτος, ἀλόγιστος. ---νἱάρηί]γ, ἐπίρ. 
ἀλογίστως, ἀλόγως, ἀπροθουλεύτως, 
ἀπρονοήτως. ° 

Impro’visate, ῥ. @. abrocyediato, — 
tion, οὗ. αὐτοσχεδιασμὸς, 6. —tize, 
ῥ-ἑ. αὐτοσχεδιάξω. ----ἴοχ, οὐ. αὗτο- 
σχεδιαστὴς, 6, —to’rial, ἐπ. αὕτο- 
exedcadtixés, —provise, ῥ. ἐ. αὗτο- 
σχεδιά(ω. —provi'ser, οὐ. abrocye- 
διαστὴς, 6. —provi'so, ἐπ. αὐτοσχέ- 
διος. —provisato’re, οὐ, αὐτοσχε- 
διαστὴς, ὅ. 

Impru’dence, od. ἀφροσύνη, μωρία, ἀ- 
θουλία, ἀλογία, ἀλογιστία, y.—pru’- 
dent, ἐπ. ἀπροθούλευτος, ἀλόγιστος, 
ἄλογος,ἀπρονόητος, ἀφραδής. -—pru’s 
ἀθπί]γ. ἐπίρ. ἀθουλεὶ, ἀπροθουλεύτως, 

πιριὈεσίγ, οὗ. ἀνηθία, ἡ. [ἀπουνίστως͵ 

I’mpudence, I’mpudency, 55 Δναίδεια, 
ἀναισχυντία, ἱταμότης, θρασύτης, ἡ. 
τὸ ἀναιδὲς, θράσος, τό: ---- ἴῃ speak- 
ing, θρασυστομία, 4. —pudegg, ἐπ. 
ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος, ἱταμὸς, ρα- 
ous, κυνώπης. tobe — , ἀναισχυντεῖν, 
ἀναιδεύεσθαι. ---ριάρπί]γ, énip. ᾱ- 
ναιδῶς, ἀναισχύντως, per ἀναιδείας. 

Impudi'city, οὗ. ἀναισχυντία, 4: ἀσέλ- 
γεια, ἀκολασία, πορνεία, 7. 

Impu’ ση, ῥ. ἐ.καθάπτοµαι,προςθάλλω, 
ἐπιτίθεμαι, ἐναντιοῦμαι, ἀντιλέγω : 
—able, ἐπ. προςθλητέος: ----ᾱτ, οὗ. 
ὃ ἀντιτείνων : —ment, οὗ. ἐναντίω- 
σις, ἀντίστασις, ἡ. 

Impw issance, οὐ. ἀδυναμία, ἀνάλχεια, 
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νατος, ἄναλκις. 

I'mpulse, οὐ, ὠσμὸς, δ. ὦσις, ὥθησις, ἢ: 
ἔσις, ὁρμὴ, προτροπὴ, προθυμία, 7. 
from one’s own —, ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, ἑχών. 
on the — of another, ἄλλον τινὸς 
προτρέψαντος. on the — of the mo- 
ment, de épyiis: —, ῥ. ἐ. ὠθῶ, πα- 
ρορμᾶ: -- pu'lsion, οὐ. ὥσις, ἡ. ὦ- 
σμὸς, δ: ὁρμὴ, προτροπὴ, παρόρμη- 
σις, 4. —pu'lsive, ἐπ. ὠστικός: προ- 
tpextands. —pu'lsively, ἐπίρ. watt. 
χῶς. 

Impunctua'lity, ob. ἡ οὐκ ἀκρίθεια. 

Impunity. οὐ. τὸ ἀζήμιον, ἀτιμωρησία, 
9. with —,  ἀποινεὶ, νηποινὲ, ἀζημίως. 
to let any one come with —, ἀθῷον 
ἣ ἀτιμώρητον ἐᾶν ἣ ἀφιέναι τινά. 

Impure, ἐπ. οὐ καθαρὸς, ἀκάθαρτος, 
ῥυπαρός: μιαρὸς, ἄναγνος, ἀνάγνε- 
στος, αἰσχρός: —ly, ἐπίρ. ῥυπαρῶς, 
μιαρῶς, αἰσχρῶς : —nNess 7. —pu'- 
rity, οὐ. ἀκαθαρσία, ῥυπαρία, ἢ. τὸ 
ἀκάθαρτον, τὸ ῥωπαρόν: μιαρία, ἡ. 
τὸ μιαρὸν; ἀσέλγεια, ἢ : ἀνοσιότης, ἧ. 

Impu’rple, ῥ. ἐ. ὅρ. Empurple. 

Imputabi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ οἷόν 
τε ἐπιφέρεσθαι εἴς τι (παρα. τὸ ῥ. 
Impute). —ble, ἐπ. οἷός τε καταλο- 
γίξεσθαι ἢ ἐπιφέρεσθαι. 

Imputa'tion, οὐ. καταλογισμὸς, 6 ava- 
θεσις, ἐπιφορὰ, ἧ: ὄνειδος κατηγόρη- 
μα, τό: νεῦμα, τό. ὑπαινιγμὸς, ὃ. 

Impu’ tative, ἐπ. χαταλογιστικός: ---Ίγ, 
ἐπίρ. καταλογιστικῶς. 

Impu’te, ῥ. ἐ. ἀνατίθημι, ἐπιφέρω, προς- 
νέµω, προζάπτω, ἀναφέρω, καταλο- 
γίζοµαι: αἰτιῶμαι,χαταιτιῶμαι, αἴ- 
τιον ἡγοῦμαι. 

Imputre’scible, ἐπ. ἄφθαρτος, ἄφθο- 
ρος, οὐχ οἷός τε σήπεσθαι. 

In, προταχτικὴ συλλαθή. ἥτις ἐν συνθέ- 
σεσιν ἀμφαίνει α΄.) ἄρνησιν, ὡς in- 
active, inelastic. 6’.) ἐν, ἐντὸς, κτλ. 
ὡς, incage, ἐγχλείειν, 

In, προθ. (ἐπὶ τόπου) év(dor ). — Lon- 
don, ἐν Λονδίνῳ: (ἐπὶ κινήσεως) εἰς. 
κατὰ; ἀνὰ. the report is spread — 
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the city, ὁ λόγος διέσπαρται εἰς Ἡ 
κατὰ τὴν πόλιν. they dwell — villa- | 
688, κατὰ χώμας οἰκοῦσιν. a famine | 
took place — all the country, λιμὸς 
ἐγένετο ἀνὰ πᾶσαν τὴν χώραν: περὶ 
(αἶτ.), ἐπὶ (γεν.) in a foreign land, 
ἐπὶ ξένης, ἐπ᾽ ἀλλοδαπῆς: (ἐπὶ χρό- 
νου) év; — this time, ἐν τούτῳ τῷ 
χρόνῳ: — the meantime, ἐν τούτῳ, 
ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ: ---- three days, 
ἐν τρισῖν ἡμέραις: --- day 4: ---- day- 
time, μεθ᾽ ἡμέραν, κατὰ τὴν ἡμέ- 
pay, ἡμέρας οὔσης: ---- theafternoon, 
περὶ ἣ ἀμφὶ δείλην : — the night, | 
νυχτὸς οὔσης: — the former times, 
τὸ πρότερον, πρὶν, πρόσθεν, πάλαι, 
προτοῦ: --- the spring, τοῦ tapos: 
— good time, ἐν χαιρῷ, πρὸς ἣ κατὰ 
καιρόν: ---- the morning, ὄρθριος: ---- 
the evening, ἑσπέριος: ---ο ten days, 
δεκαταῖος: ----- process of time, προῖ- 
όντος τοῦ χρόνου: ---- the tenth year 
of his life, δέκατον ἔτος ἄγων: --- 
any one’s lifetime, ζῶντός τινος: ---- 
vain, μάτην: --- thismanner, οὕτως: 
— another manner, ἄλλως: --- χὰ ἢ, 
ὡς ἀληθῶς: ἐκ: — appearance, ἐκ 
τῆς ὄψεως, τὴν ὄψιν, ὡς ἔοικε, ὡς δο- 
xet: — all likelihood ἤ: ---- all proba- 
bility, κατὰ τὸ εἰκὸς, ἐχ τῶν εὐλόγων: 
— my mind % opinion, ἐκ % ἀπὸ τῆς 
ἐμῆς γνώμης, ἐκ τῶν ἐμοὶ δοξάντων, 
κατὰ τὴν ἐμὴν γνώμην : ἐν, διὰ: --- 
fear:— danger, ἐν φόθῳ, ἐν κινδύνῳ, 
ἢ, διὰ φόθον, διὰ κινδύνου: --- anger, 
Ov ὀργῆς, ὀργῇ: — earnest, μετὰ 
σπουδῆς. σπουδῇ: — haste, ἐν τάχει, 
μετὰ ἣ διὰ τάχους: ---- joke, μετὰ 
παιδιᾶς, παίζων: ---- safety, μετ᾽ ἀ- 
σφαλείας, ἀσφαλῶς: ---- the very act, 
én’ αὐτοφόρῳ: — writing, ἔγγραφος, 
ἐπιστολιμαῖος. διὰ γραμμάτων: --- 
print, ἐν τύπῳ. to be — drink ἢ — 
liquor, μεθύειν, μεθύσχεσθαι: --- pro- 
cession, ὑπὸ πομπῆς, to greet — 
auy one’s name, παρά τινος προςει- 
πεῖν τινα, sick — mind, δύςθυμος, 
σχυθρωπός: --- this manner, τούτω 
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τῷ τρόπῳ: — few 4: — a few, ovr 
τόμως, ἐν συντομίᾳ: ---- short, ἐν Bpa- 
yet: — any hand, πάντως: ---- God's 
name! πρὸς Θεῶνί — that, ἐπεὶ 
ἐπειδὴ, ὅτι, διότι, καθότι: — 88 
much a8, ὅσον, ἐφόσον, καθόσον, ἅ- 
τε, καθότι: ---, ἐπέρ. ἔνδον, ἐντὸς. 
to go —, to get —, εἰέρχεσθαι, 
εἰςιέναι : ἔσω, (μᾶλλον) εἰς. come — 
εἴςελθε! a vessel has come —, γαὺς 
εἰςέπλευσεν: ἐγγὺς, πλησίον. to keep 
— with, ἐγγὺς εἶναι, παρεῖναι: πλη” 
σίον πορεύεσθαι, προςπελάζειν. δὲ 
is —, ἐννόησεν. to be — for it, pe 
τέχειν τινός. we are — for it, εἰς ἀ- 
γάγκην ἤδη καθέσταμεν τοῦ ἔργον. 
my hand is —, ἠρξάμην. 

In, οὗ. (συνήθως ἐν πληθ.) the —=s, οἱ ἐν 
τοῖς πράγμασιν (ὄντες), οἱ τὰ δημό- 
σια πράττοντες, οἱ τῶν χοινῶν ἐπιμι- 
λούμενοι. 

Inabi'lity, οὗ. ἀδυνασία, ἀδυναμία, ἢ. 
τὸ ἀδύνατον: ἀμηχανία, ἡ. ἀφυία 
ἡ: — to pay, ἀποχοπὴ χρεῶν, Ἡ. 

Ina’/bstinence, οὐ. ἀκράτεια, ἀκρασίανΏ. 

Inabstra’cted, ἐπ. ἀναφαίρετος. 

Inabu'sively, ἐπίρ. ἀνυθριστί: ἄνω 
χαταχρήσεως. ᾿ 

Inaccessibi'lity ἢ. — bleness, ov, τὸ ἀ- 
πρόςθατον, τὸ ἀνέμθατον. ---ἶε, 
ἐπ. ἄθατος, ἀπρόςθατος, ἀνέμθατοι, 
ἀπροςόδευτος. —bly, ἐπίρ. ἀπρου- 
θάτως. 

Ina’ccuracy, οὗ. τὸ οὐκ ἀκριθές: πλημ- 
µέλεια, ἡ. ἁμάρτημα, σφάλμα, τό. 
—accurate, ἐπ. οὐκ ἀκριθὴς, ἐπι 
σεσυρμένος, οὐχ ὀρθὸς, πλημμελής 
—a'ccurately, ἐπίρ. πλημμελῶς," 
σφαλμένως. 

Inacqua intance, οὐ. ἀπειρία, ἄγνοια. 

Inacquie'scent, ἐπ. ἀπαραχώρητος, ἄ" 

Ina‘ction, οὐ ὅρ. Inactivity. [νένδοτος, 

Ina‘ctive, ἐπ. ἀργὸς, βραδὺς, νωθρδν 
σχολαῖος, ὀκνηρός: ἀργὸς, ἀπραγ 
μῶν, ἀνενεργὴς, ῥάθυμος. to be—> 
ἀργεῖν, ἡσυχίαν ἄγειν: —ly, ἐκίρ. 
ἀργᾶς, ῥαθύμως, νωθρῶς, 

Inacti’vity, οὐ. ἀργία, νωθρεία, ῥαδν- 
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μία, ἡ: ἀπραγία, ἀπραξία. ἄπραγ- 
μοσύνη, 4: — in war, ἡσυχία ἐν πό- 
λέμῳ, 7: — of the stomach, ἀργία 
x. ἀπραγία τῆς κοιλίας. 

‘Inadapta'tion, οὗ, τὸ ἀνάρμοστον, τὸ 
ἀπροςάρμοστον. 

Ina'dequacy, Ina'dequateness, οὐ. év- 
δεια, ἡ. ἐλλιπὲς, ἐνδεέστερον, τό: ἀ- 
νοµοιότης, ἡ. ἀνεπιτήδειον, τό. --- 
δ' ἀοραυδίο, ἐπ. οὐχ ἱκανὸς, ἐνδεὴς» 
ἐλλιπὴς: ἀνεπιτήδειος, ἀνόμοιος, δυς- 
ανάλογος. ----' ἀθαθδίο  Υ, ἐπέρ. ἐν- 
δεῶς, ἐλλιπῶς, ἑλλειπόντως: δυςανα- 
Adyus. —adequa’tion, οὐ. τὸ ἄνεπι- 
τήδειον: ἀνωμαλία, ἀνομοιότης, 7. 

᾿(κοιν,.) dusavadoyla, ἡ. 

Inadhe’sion, οὐ. τὸ οὐ συναφὲς, τὸ ἀ- 
προςκόλλητον: διάστασις, διαχώρι- 
σις, ἡ. 

Inadmissibi'lity, οὐ. ἀτοπία, ἡ. ἀνεγ- 
χώρητον, 76. —admi’ssible, ἐπ. ᾱ- 
νεγχώρητος, ἀθέμιτος, ἄτυπος, ἂν ἐν- 
δεχτος, arapadectos.—admi ssibly, 
ἐπίρ. ἀνεγχωρήτως. 

Inadve'rtence. —adve'rtency, οὐ. ἀ- 
περισκεψία, ἀπροςεξία, ἡ: ἀμέλεια, 
ὀλιγώρησις, ὀλιγωρία, ἡ: ἁμάρτημα, 
σφάλμα, παρόραμα, τό. —adve'r- 
tent, ἐπ. ἀλόγιστος, ἀπρόξεκτος, ἀ- 
προφύλακτος, ἀμελὴς, ὀλέγωρρς. --- 
adve’rtently, ἐπίρ. ἀλογίστως, &pu- 
λάκτως; ὀλιγώρως, ἀμελῶς. 

Inaffabi'lity, οὐ. ἀπροςηγορία, ). — 
a’ffable, ἐπ. ἀνέντευκτος, δυςέντευ- 
κτος) ἀπροςήγορος, [ἀφέλεια, 7. 

Inaffecta’tion, οὐ. ἁπλότης, ἁπλοσύνη, 

Inalie’nable, ἐπ. ἀναπόδοτος, ἄναπαλ- 
λοτρίωτος: —ness, ov. τὸ ἀναπολ- 
λοτρίωτον, τὸ ἀναπόδοτον, —-ly, 
ἐπίρ. ἀναπαλλοτριώτως. 

Inalterabi'lity, οὐ. ἀμετατροπία; ἧ. ᾱ- 
μετάλλαχτον, τό. —a'lterable, ἐπ. 
ἀνάλλακτος, ἀμετάλλαχτος, ἀμετά- 

,θλητος. [πολεσθῆναι. 

Inami'ssibleness, οὐ. τὸ οὐχ οἷόν τε ἀ- 

Inamora’ta, οὗ. φιλεράστρια, 7: παλλα- 
xis, ἧ. —mora to, οὗ, ἐραστὴς, φιλε- 
ραστὴς, ὁ. 
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Ina’ne, ἐπ. κενὸς, διάχενος : ψυχρός. 

Ina‘ngular, ἐπ. ἀγώνιος, [λος φλύαρος. 

Inanilo’quent, Inanilo’quous, ἐπ. λά- 

Ina/nimate 4: —d, ἐπ. ἄξωος, ἄψυχος, 
ψυχῆς ἔρημος: —ness, οὐ. ἄψυχον, 
τό. ψυχῆς ἐρημία, ἡ. —anima’tion, 
ob, ἀψυχία, ἡ: ---- in trade, ἄπρα- 
ξία, 7. 

Inani’tion, οὐ. χενότης, ἡ: ἀρρωστία 
στομάχου; ἁσιτία, ἡ. —a’nity, οὐ. 
χενότης, ἡ: ματαιότης, χενοδοξία, ἡ, 

Inappe‘alable, ἐπ. οὐχ ἐφέσιμος, 

Ina’ppetence ἤ. —petency, οὖ. ἄνο- 
ρεξία, 7. : 

Inapplicabi'lity. —bleness, οὐ. ἀχρη- 
στία, ἀνωφέλεια, ἡ. —ble, ἐπ. ἀνε- 
πιτήδειος, ἄχρηστος, ἀνωφελὴς, ἀ- 
νωφέλητος, ἀνάρμοστος. 

Inapplica’tion, οὐ. ἀμέλεια, ὀλιγωρία, 
ἀπροςεξία, ἀργία, ἡ. ᾿ 

Ina‘pposite, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἀναρμό- 
διος, ἀνεπιτήδειος. 

Inappre‘ciable, ἐπ. ὑπερτίμιος,πλείστον 
ἄξιος, πολυτίµητος, ἀτίμητος. --- 
apprecia'tion, οὐ. τὸ πολυτίµητον. 

Inapprehe'nsible, ἐπ. ἀσαφὴς, ἄδηλος, 
ἁκατανόητος, ἁκατάληπτος. ----ιθιι΄- 
sion, οὗ. ἀσάφεια, ἀκαταληψία, ἡ. ---- 
he’nsive, ἐπ. dnxpdsextos, ἀμελὴς, ὁ- 
λίγωρος. [proachable. 

Inappro’achable. ἐπ. κτλ. 6p, Unap- 

Inappro’ priate, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἀκα- 
τάλληλος, ἄτοπος: —ly, ἐπίρ. ἀνε- 
πιτηδείως : —ness, οὐ. ἀνεπιτηδειό- 
της, ἀχαταλληλία, 7. 

Ina'pt, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἀναρμόδιος, 
ἀνεπιτήδειος, ἄχρηστος: ---Ἱθιάρ ἤ: 
—ness, οὗ. τὸ ἀνάρμοστον, ἄνεπιτη- 
δειότης, ἀχρηστία, ἡ: —ly, ἐπίρ. 
ἀνεπιτηδείως. 

Ina’rable, ἐπ. οὐκ ἀρόσιμος ἣ ἀροτός. 

Ina’rch, ῥ. ἐ. ἐγκεντρίζω (τῇ προεπελά- 
σει κλάδου). 

Inarti’culate, ἐπ. ἄναρθρος, ἁδιάρθρω- 
τος, ἀσαφὴς, ἄδηλος, ἄσημος: ---- ἢ : 
—d, ἐπ. (ζωολ.) ἄναρθρος : —ly, ἐ- 
nip, ἀνάρθρως, ἀσαφῶς : : —ness ἤ :- 
—la'tion, οὐ, donque, 4. 
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Inartifi’cial, ἐπ. ἄτεχνος, ἀτεχνίτευτος, 


ἀνεπιτήδευτος, ἀχατάσχευος͵ AXATA- 


καθείργνυµι: ---τηρηΐξ, ov. ἡ ἐν κλω- 


θίω ἔγκλεισις. 


σκεύαστος: ἀφελὴς, ἁπλούς: —ly, ἐ- | Πποα΄]σοσ]αΏ]9, ἐπ. ἀνάριθμος, ἀναρίθμη- 


nip. ἀτέχνως: ἀφελῶς: —ness, ov, 
. ἀτεχνία, ἡ: ἀφέλεια, ἡ. [κ. In. 
Inasmuch as, ἐπεὶ, ἐπειδὴ, ἐπείπερ, ὅ δρ. 
Inatte’ntion. —atte’ ntiveness, ov. a- 
προςεξία, ἀνεπιστρεψία, ἀμέλεια, 7. 
---αἰιοπῆτο, ἐπ. ἀπρόξεχτος, ἄνε- 
πίστατος, ἀφρόντιστος, ἀμελής. --- 
attentively, ἐπίρ. ἀπροκέκτως, ᾱ- 


μελῶς. 

Inandibi'lity. —bleness, οὗ. τὸ ἀνή- 
κουστον. ---Όἶ6, ἐπ. ἀνήκουστος, ᾱ- 
νήκοος, ἀφανής: σιωπηλός. —bly, 
ἐπίρ. ἀνηκούστως. 

[πδ΄ πσιΓα] ἐπ. εἰριτήριος. an — speech, 
εἰσιτήριος λόγος, ὃ. an — feast, εἰςι- 
τήρια (ἱερὰ). τά. 

Ina'ugurate, ῥ. ἐ. ἀφιερῶ, καθιερῶ, ᾱ- 
φοσιῶ, ἐγκαθίστημι: ἄρχομαί (τινος), 
ἐγκαυίδω: -- , ἐπ. ἐγκατασταθείς, 
—ra'tion, οὗ. τελετὴ, ἀφιέρωσις, 
καθιέρωσις, ἡ: ἐγκαίνισις, ἧ. ἐγκαινι- 
σμὸς, ὃ. --- of a king, ἡ ἢ τοῦ βασι- 
λέως κατάστασις. —rator, ov. χαθιε- 
ῥρωτὴς, 6. —ratory, ἐπ. εἰςιτήριος. 

Ina’urate, ῥ. ἐ. χρυσῶ, καταχρυσῶ, ἐ- 
πιχρυσῶ: —, ἐπ. ἐπίχρυσος, κατά- 
χρυσος. —ra'tion, οὐ. χρύσωσις, ἐ- 
πιχρύσωσις, 7). 

Inauspi'cious, ἐπ. ἀπαίσιος, δυςοιώνι- 
στος, δύσορνις, ἀριστερός: δύσφημος, 
παλίμφημος: ἀτυχής. an — day, ᾱ- 
ποφρὰς ἡμέρα, ἡ: —ly, ἐπίρ. απαι- 
σίως: ---ῃθΒβΒ, ov. τὸ ἀπαίσιον, dus- 
τυχία, ἀτυχία, ἡ [ριστον. 

Inbe’ing, οὐ. τὸ φύσει ἐνὸν, τὸ ἀδιαχώ- 

Inbi'nd, ῥ. ἐ. περικλείω: περιορίζω. 

Inboard, ἐπ. ἐνὼν ἐν rol; —cargo, 
γόμος, ὃ Os ἀγώγιμα, τά. 

I’nborn ἤ. ---ὄγρα, ἐπ. ἔμφυτος, ἐγγι- 
νόμενος, ἐμπεφυχὼς. φύσει ἑνών. 
I'nbreath, ῥ. é. ἐμπνέω, εἰςπνέω ἐμ- 

υσῶ: —ed, εἰσνευσμένος. 

I’nbreed (ὅρ. Breed), ῥ. ἐ. ἐχφέρω, &- 
»αδίδωμε, γεννῶ. 

I’neage, ῥ. ἐ. ἐν κλωθίω κλείω: εἴργω, 


τος, ἀλόγιστος: ---ΏθΒ8, οὐ. τὸ ἄνα- 
ρίθμητον, ἀπειρία, ἡ. ----ἸΥ, ἐπέρ. ᾱ- 
ναριθµήτως. 

Incale’scence 7. —scency, οὗ. τὸ δια” 
θερμαίνειν, ἐμπυρισμὸς, ὃ. ἐκπύρω- 
σις, ἧ. ---οἈμἀ ο΄ βορηϊΐ, ἐπ. ἔκπυρος, 
διάπυρος. to become —, éxxup.i- 
σθαι. 

Incande’scence, οὗ. (χυμ.) διαπύρωσις, 
ἢ. ἐμπυρισμὸς, 6. —cande’scent, ἐπ. 
ἔκπυρος. διάπυρος. [δης, χνοώδης. 

Inca’nous, ἐπ. (6οτν.) πολιὸς, τριχώ- 

Incanta’ tion, οὐ. ἐπωδὴ, ἐπέρρησις, 7. 
μαγιχὸν dopa, τό. —ca ntatory; ἐπ. 
ἐπωδιχὸς, μαγικὸς, κηληταός. 

Inca’nton, ῥ. ἐ- νομῷ συμπεριλαμθάνω, 

Incapabi'lity. —bleness, οὐ. ἀφυΐα, ἡ η: 
ἀνεπιτηδειότης, ἆ ἀνικανότης, ἡ: ἀδυ- 
ναμία, ἀδυνασία, ἡ. 

Inca pable, ἐπ. οὐκ εὐρύχωρος, στενός: 
ἀφυὴς, ἀμαθής, ἀμθλὺς τὸν νοῦν: ἀ- 
δύνατος, ἀμήχανος, οὐχ οἷός τε, ἀ- 
νεπιτήδειος, ἀνίκανος. to be — of 
anything, ἀνίκανον εἶναι πρός τι. — 
ly, ἐπίρ. ἀνικάνως, ἀνεπιτηδείως. 

Incapa’ cious, ἐπ. οὐκ εὐρύχωρος, στι- 
γός: —ness, οὗ. στενότης, ἡ. 

Incapa’citate, ῥ. ἐ. ἀνίκανον ἀποδεί- 
κνυμι τινὰ, ἀχρειῶ, ἀσθενέστερον 
ποιῶ, διαφθείρω: (νομ.) ποιῶ τυα 
μὴ δύνασθαι πράττειν τι, ---ἰΔ' ἤοη, 
οὐ. ἀνικανότης, ἀδυναμία, ἧ. —ca- 
pa’city, οὐ. ἀφυΐα, ἁμαθία, ἡ : ave 
κανότης, ἀνεπιτηδειότης, ἀδυναμία, 
ἀμηχανία, ἡ. 

Inca’reerate, ῥ. ἐ. εἰς δεσμωτήριον ἐμ- 
δάλλω ἢ παραδίδωμι: —, ἐπ. κα" 
θειργµένος. —ra‘tion, οὗ. ἡ εἰς gue 
λακὴν παράδοσις, κάθειρξις, ἡ. 

Inca’ rn, ῥ. ἐ, σαρκὶ καλύπτω: —, ῥ. 
οὐδ. σαρχόω: —adine, ἐπ. σαρκοι, 
δὴς, σαρκώδης: —adine, ῥ. ἐ. φοι- 
vicow: —ate, ῥ. ἐ. ἐνσωματῶ, ἐναν- 
θρωπίζω: —ate, ἐπ. ἐνσώματος: 
σαρχώδης: —a'tion, οὐ, ἐνανθρώπη- 


IN 
σις, ἐνσωμάτωσις, ἡ: (χειρ.) σάρ- 
χωσις, ἡ: —ative, ἐπ. σαρκωτικός: 
οὗ. φάρμακον σαρχωτικὸν, τό. 

Inca’se, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν κιθωτίω, ἐγκλείω, 
περιθάλλω: ; —ment, ov. τὸ περίθάλ- 

Inca’sk, ῥ. ἐ. ἐγχύω ἔν ἄγγει. λειν. 

Inca’stellated, ἐπ. περιτειχισµένος: πε- 
ῥιχεχλεισµένος, ---08/Βἰθ]]οᾶ, ἐπ. πε- 
ριτειχισµένος: ὃρ. Hoof- bound. 

Incatena'tion, οὐ. τὸ προςδεσμεύειν, 
συμπλοκὴ, ἢ. 

Inca’ution, οὐ. ἀφυλαξία, προπέτεια, ἡ. 

Inca‘utious, ἐπ. ἀφύλακτος, ἀπρόσκε- 
πτος, ἀπερίσκεπτος, προπετὴς. to be 
—, ἀφυλακτεῖν: —ly, ἐπίρ. ἀπερι- 
σκέπτως, ἀφυλάκτως: —ness, οὐ. 
ἀπροςεξία, ἀφυλαξία, ἡ. 

I'ncaveted, ἐπ. κοῖλος, ἔγχοιλος. ---οᾱ- 
νΑ΄0Ἠ, οὗ. τὸ κοιλαίνειν: κοίλωμα, 
τό. [ἔγκλειστος. 

Inca’ved 4. —caverned, ἐπ. ἐν ἄντρῳ 

Incele’brity, οὐ. ἀδοξία, δυοφηµία, 7. 

Ince'ndiarism, οὗ. τὸ πυρπολεῖν, πυρ- 
πόλησις, ἡ, 

Incendiary, ἐπ. ἐμπρηστικός: στα- 
σιαστικός: ---- οὗ. ἐμπρηστὴς, πυρ- 
πολῶν, πυρχαεὺς, δ: ὁ στάσεις ἐμθάλ- 
λων. —ce'ndious, ἐπ. dp. Incen- 


In’cenve, ov, θυμίαμα, θῦμα, κάπνι 
σμα, τό. λιθανωτὸς, 6. to burn —, 
θυμιᾶν, ἐπιθυμιᾶν, ἐπιθύειν: ----) ῥ 
ἑ. θυμιῶ ἐπιθυμιῶ, λιθανίςω : ὀργί- 
ζω, χολῶ, ἀγριαίνω, ἐξοργίζω, ἐκ- 
καίω. to be ἢ to become —d, ὀργί- 
ζεσθαι, xapopyltecbae: —ment, οὐ. 
παροργισμὸς, ὃ. χολὴ, 7. —sion, οὗ, 
πυρπόλησις, ἡ: πύρωσις, ἡ. —sive, 
ἐπ. ἐρεθιστικὸς, στασιαστιχὸς. — 
sor, οὗ. αἴτιος, ἀρχηγὸς, στασιαστὴς, 
ὁ. —sory, οὗ. θυμιατὴρ, ὁ. θυµιατή- 
ρίον, τό. 

Ince’nsurable, ἐπ. ἄμεμπτος, ἀνεπίλη- 
πτος, ontlos, —ly, ἐπίρ. ἀνεπιλή- 
πτως. 

Ince’ntive, ἐπ. παροξυντικὸς, παρορ- 
μητιχὸς, ἐρεθιστικός: ----,οὐ. παρὀρ- 
pris, παρακίνησιο, ἡ. παροξυσμὸς, 
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παρακελευσμὸς, 6; —ly, ἐπίρ. πα- 
ρορμητιχῶς, 

Ince’ption, οὐ. ἀρχὴ, καταρχὴ, 7. — 
ce'ptive, ἐπ. ἀρχικὸς, ἀρκτικός : —, 
οὐ. (Ύραμ.) τὸ ἀρκτικὸν γράμμα: 
—ce'ptively, ἐπίρ. ἀρκτικῶς. --- 
ce'ptor, οὐ. ὁ ἀρχόμενος: ὁ περὶ τὰ 
στοιχεῖα σπουδάζων, πρωτόπειρος. ὁ. 

Incera tion, οὐ. ἐπικήρωσις, ἡ. ---Οὐ τἃ- 
tive, ἐπ. προςκολλητικὸς, γλίσχρος. 

Ince’rtitude, οὐ. ἀθεθαιότης, ἀμφιςθή- 
τησις, ἀπορία, ἧ. 

Ince’ssancy, ov. συνέχεια, ἐπιμονὴ, ἡ,. 

Ince’ssant, ἐπ. συνεχὴς, ἄπαυστος, ᾱ- 
κατάπαυστος, ἁδιάλειπτος, ἄληκτος: 
—ly, ἐπίρ. ἀείποτε, συνεχῶς, ἄδια- 
λείπτως, ἐνδελεχῶς: —-ness, ov, ἐν- 
δελέχεια, ἧ. 

Incest, οὗ. συνουσία ἀνόσιος, 7. (κοιν.) 
αἱμομιξία, ἡ: —uous, ἐπ. μιαρὸς, 
ἀνόσιος. AN — person, αἱμομίκτης, 
ὁ: —uously, ἐπίρ. μιαρῶς: —uous- 
ness, αἱμομιξία. 7. 

Inch, οὐ. δάκτυλος, (== py τοῦ πο- 
δὸς), 6 an — long % wide, δακτυ- 
λιαῖος: μικρὸν, βραχὺ, ὀλίγον, τό. 
not an —, ovd ἐλάχιστον, οὐδ ἀ- 
καρῆ. within an —, ὀλίγου deiv, 
παρὰ τοσοῦτον, παρὰ μακρὸν : ---- 
by -- κατ᾽ ὀλίγον, κατὰ μιχρὸν, χα- 
τὰ βραχύ. 6Υ6ΙΥ ---- πάμπαν, παν- 
τάπασιν, διαμπὰξ. I won't bate an 
— of it, οὐδ᾽ ἐπ᾽ ἐλάχιστον εἴκω. 
(παροιμ.) give him an — and he 
ἾΙ take an ell, δάκτυλον μὴ δείξης, 
ἵνα μὴ καὶ τὴν παλάμην χαταπίη: 
—meal, οὐ. τὸ δαχτυλιαῖον τεμά- 
χιον: —meal, ἐπίρ. κατ᾽ ὀλίγον, 
κατὰ μικρόν: —pin, οὐ. θύμος, ὁ. 
ἐγχοίλια, ἔγκατα (ἐλάφου), τά: ---, 
ῥ. ἐ. κατὰ δακτύλους μετρῶ: μη- 
κύνω, ἐχτείνω: κατὰ μικρὸν ἀπωθῶ, 
ἐκθάλλω: —, ῥ. οὐδ. κατὰ μιχρὸν 
προάγω, προελαύνω: —ed, ἐπ. δα- 
χτυλιαῖος. four —ed, τεσσάρων δα- 
κτύλω» (τὸ μῆχος, τὸ πλάτος). 

Incha mber, ῥ. ἐ. ἐγκλείω ἐν δωματίῳ. 

Incha‘nt, ῥ. é. ὅρ. Enchant. 
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Incha’se, ῥ. ἐ. 6p. Enchase. 

Incha’stity, ov, ἀσέλγεια, μαχλοσύνη, 
μαχλότης, ἡ. 

Inche’st, ῥ. é. ἐν κίστη τίθημι. 

I'nchipin, οὐ. ép. Inchpin. 

I'nchoate, ῥ. ἐ. ἄρχω, χατάρχω ποιοῦ- 
pat ἀρχήν τινος: —, ἐπ. ἀρχόμενος, 
ἀρχὴν λαμβάνων: —ly, ἐπίρ. ἐν ἀρ- 
χΠ. ---'τοη. οὐ. ἀρχὴ, καταρχὴν ἡ. 
—ative, ἐπ. ἀρχικὸς, ἀρκτικόῤι ov, 
ἔναρξις, ἡ. 

Inci’de, ῥ. ἐ. (ἰατρ.) διαφορῶ. 

I’ncidence (I’ncidency), οὖ. συντυχία, 
ἡ. συμθὰν, συμθεθηκὸς, τό: ἕμπτω- 
σις, ἔγκλισις, 
τῆς ἐμπτώσεως. 

Incident, ἐπ. τυχὼν, τυχηρὸς, ἐνδε- 
χόμενος, πάρεργος, περιπτωτικός: 
(γραμ.): ---- proposition 4 sentence, 
παρεμθολὴν ἡ : (to) συνήθης, εἰωθώς: 
ἴδιος, προςήκων: ἐμπίπτων. the — 
ray, ἀκτὶς ἐμπίπτουσα ; —, οὗ. τύ- 
χη, συμφοβὰ, συντυχία, περίπτωσις, 
7) σύμπτωμα, συμθὰ», παρασύμπτω- 
μα, συμθεθηκὸς, τό: (γραμ.) παρεμ- 
602%, ἡ: —al, ἐπ. τυχὼν, ἐμπίπτων: 
πάρεργος: —al, οὐ. ὃρ. Incident: — 
ally ἤ ἢ: —ly, ἐπίρ. τυχόντως, κατὰ 
τύχην: παρέργωςνὲν παρέργω, ἐν πα- 
ρόδῳ, ὡς ἐν παρόδῳ : —alness, οὗ. 
τυχὸν, συμθεθηχὸς, τό. περίστασις, ἢ. 

Inci‘nerable, ἐπ. τεφρωτέος. 

Inci’nerate, ῥ. ἐ. τεφρῶ, ἀποτεφρῶ. --- 
a'tion, οὐ. τέφρωσις, 7. 

Inci‘pience, Inci'piency, οὗ. ἀρχὴ, xa- 
ταρχὴ͵ 4. —ci'pient, ἐπ. ἀρχικὸς, ἀρ- 
KrT%6g.—ci'piently, ἐπίρ. ἀρκτιχῶς. 

Τποϊτοϊο, ῥ. ἐ. ép. Encircle : —t, οὐ. 
ὅρ. Encirclet. [ρίγραπτος. 

Incircumscri'ptible, ἐπ. ἄπειρος, ἀπε- 

Inci’rcumspect, ἐπ. ἀφύλακτος, ἀπρο- 
φύλαχτος, ἀπρονόητος: —ion, οὗ. ἀ- 
φυλαξία, ἀπροθουλία, 7. 

Ιη6186, ῥ. ἐ. ἐπιτέμνω, διατέμνω, ἐπι- 
χαράττω: (χειρ.) τέμνω, ἀνατέμνω: 
(ἰατρ.) διαφορῶ: ---ᾱ, ἐπ. ἐντετμημέ- 
νος, ἐγκεχαραγµένος: ---ᾱ wound, 

πληγὴ, ἡ. τραῦμα, τό. ἐγκοπὰ, ἡ. --- 
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ci’ sion, od. ἐντομὴ, ἐπιτομὴ. ἐγκοπὴ, 
ἢ: (χειρ.) τομὴ, ἡ: (‘atp.) διαφό- 
pues, 7. —ci'sive 7. ---οαὐ ΒΟΣ; ἐπ. 
τομικὸς, διχαστικὀς. --- cisive teeth 
4. —cisor, γελασῖνος ὀδοὺς, τομεὺς, 
διχαστἡρ, ὁ. πριστῆρες ὀδόντες, οἱ. 
the four —cisors, κτένες, οἱ. ---- οἰ" - 
sure, οὐ. ἐγχοπὴ, τομὴ, ἡ. 

Inci'tant, ob. ἐρέθισμα, ἐρεθιστικὸν 
᾿(ράρµακον), τό, —cita’tion, οὐ, πα- 
ῥαχίνησις, παρόρμησις͵ προτροπὴ, ἡ, 
κέλευσμα, τό. 

Inci'te, ῥ. ἐ. (to) παροῤμῶ, ἐξορμῦ, 
παρακινῶ, προτρέπω, παροξύνω, é- 
πικελεύοµαι, παραχελεύομαι, ὀτρύνω, 
ἐξοτρύνω, ἐκκαλῶ : —ment, od. πα» 
ρόρμησις, παρακίνησις, ἡ. παρακι- 
λευσμὸς, 6. ἐπαγωγὴ, ἡ. ὑπέκκαυμα, 
τό:--- ob. ὀτρυντὴς, παροξυντής, 6. 

Inci'vil, ἐπ. ἄγροικος, ἄκομψος, ἀπαί- 
δευτος, ἀνάγωγος, τραχὺς; φορτιχός: 
—ity, οὐ, ἀγροικία, ἀπαιδευσία, ἀ- 
πειροκαλία, ἧ. τὸ ἄκομψον, ἀχοσμία, 
ἡ: UE pes, ἡ. νεάνευμα, τό. to commit 
—ity, ἀσχημονεῖν, νεανιεύεσθαι, ἀ- 
}ροικίζεσθαι: —ily, ἐπίρ. ἀγροίκως, 
ὀκόμψως,. —iza’tion, οὐ. ἀγροικία, 
ἀπαιδευσία, ἣ 

Inci'vism, οὐ. τὸ ἀφιλόπατρες, 

Incla'sp, ῥ.ἐ.περιλαμθάνω,περιθάλλω, 
περιπλέκρμαι: ἐμπορπῶ: ---οἰαυαίεά, 
ἐπ. ἀσφαλὴς, ἔμπεδος, σταθερός. 

I'ncle, οὐ, ép. Inkle. 

Incle’mency, οὗ. ἀνελεημοσύνη, τρα- 
χύτης, χαλεπότης, σκληρότης, ἀπή- 
vera, 7: (ἐπὶ καιροῦ) χειμὼν, ὁ. ψῦ- 
χος, «κρύος, τ 

Incle’ment, ἐπ. ἀνάλγητος, δυςάλγητος, 
τραχὺς, χαλεπὸς, ἀπηνής: (ἐπὶ και- 
ροῦ) χειμέριος, ψυχρός. the weather 
is τν ψῦχός ἐστι: —ly, ἐπέρ. χαλε- 
πῶς, ἀπηνῶς: ψυχρῶς. 

Incli'nable, ἐπ. κλιτὸς, ἐπιρρεπὴς, ἐπι- 
χλινής: —ness, οὗ. χλέσις, ἐπιρρέ- 
πεια, ἧ. 

Inclina’tion, οὗ. κλέσις, ἔγκλισις, ἐπί- 
κλισις) ῥοπὴ, ὁλκὴ, ἧ. an — of the 
head, νεῦμα, τό: θυμὸς, 6. προθυμία, 
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ὁλκὴ, σπουδὴ, ἧ. a strong —, ἐπι- | [που ἀ6,ῤῥ.ἐ περιλαμθάνω τινί τι, συμ- 


θυμία, ἢ. πάθος, τό. ὁρμὴ, ἡ. πόθος, 
ὁ. 1 feel ἢ have an — for anything, 
θυμός ἐστίμοι ποιεῖν τι͵προθυμοῦμαι 
Tt, ἀποχλίνω πρός τι. tofeel a strong 
— for anything, ἐπιθυμεῖν, ἐφίεσθαι 
4 ὀρέγεσθαί τινος, ἐρωτιχῶς ἔχειν τι- 
véc. from —, ἡδέως, ἀσμένως, σΆνν- 
δῇ. to do anything from —, ἡδέως ἢ 
σπουδῇ πράττειν τι σπουδάζειν περί 
Tt, ἐπιτηδεύειν τι. to gO against any 
one’s —8, ἐναντιοῦσθαι τινὶ θουλοµέ- 
yw.to have no—to 4 for anything, 
ἀπέχεσθαί τινος,οὗ προθυμεῖσθαι ποι- 
εἴν te: —Compass, ἡ ἐγχλιτικὴ πυξίς: 
— of the magnetic needle, μαγνητι- 
κὴ ἔγκλισις, ἡ, —cli’natorily, ἐπίρ. 
ἐγκλιδὸν, érxdevérs, —cli’natory γἐπ. 
ἐπιχλιτικός. ο 

Incli’ne, ῥ. οὐδ. κλίνω, κλίνοµαι, ῥέπω, 
ταλαντεύομαι : κύπτω, νεύω, ἐπι- 
νεύω : (to) τρέποµαι, ἐγκλίνω; ἐπι- 
κλίνω (ἐπὶ, πρὸς, εἴς τι): χλίνω, κα- 
ταφέρομαι/(10) προθυμοῦμαι, βούλο- 
pre: —, ῥ.ὲ. κλίνω, ἐγκλίνω, ἐπιχλί- 
yo, χατακλίνω, ῥέπω : (to) ἐπάγω, 
πείθω, ἀναπείθω: (towards) εὐθύνω, 
χατευθύνω, διευθύνω. to — the head, 
νεύειν, χύπτειν, προχύπτει». tO — to- 
wards, ἐπιρρέπειν, ἐγκλίνειν. the 
weather —s to fair, αἱθρία, γίγνε- 
ται. to — to blue, κυανεῖν, κυανί- 
ευ. ---ᾱ to, ἐπ. ἐπικλινῆς, ἐπιρρε- 
Wis, προπετής: πρόθυμος: ---Αα to 
an alliance, πρόθυμος εἰς συμμαχί- 
αν: —d to war, πρόθυμος πρὸς τὸν 
πόλεμον. are you —d to eat? βού- 
λει φαγεῖν: to be —d to do some- 
thing, προθυμεῖσθαι, βούλεσθαι, δια- 
νοεῖσθαι ποιεὶν τι: ---χ, οὐ. ὡρονόμος 
ἐπιχλινὴς, 6. —cli'ning, ἐπ. ἐγκλιτι- 
κὸς, vevotixds: πρόθυμος, εὐπειθής. 

Incli'p, ῥ. ἐ. συμπλέχομαι, περιπλέχο- 
μαι, περιπτύσσομαι. [στηρίῳ). 

Inclo'ister, ῥ. ἐ, µανδρεύω (ἐν µονα- 

Inclo’se, ῥ. ἐ. Inclo’sure, οὐ, ép. En- 
close x. Enclosure. 

Inclo’ud, ῥ. ἐ. συννεφῶ, ἐπινεφῶ. 


περιλαμθάνω, περιέχω τί τινι») συγκα- 
ταριθμῶ, συνεπιφέρω: συγκλείω, ἐγ- 
χλείω,(χοιν.)περιχλείω: περιλαµθάνω, 
περιπτύσσομαι, περιπλέκοµαι. to — 
in an account, καταλογίζεσθαι,προς- 
λογίξεσθαε,συναριθμεῖν,προςαριθμεῖν: 
—d, μετ. συμπεριλαμθανόμενος, 
συναριθμούμενος, συνάριθμος: —d 
in an alliance, ἔνσπονδος. to be —d 
in an alliance, χοινωνεῖν τῶν σπον- 
δῶν, ἔνσπονδον εἶναι, to be —d in 
the peace, χοινωνεῖν τῆς εἰρήνης. to 
be —d in any thing, χοινωνεῖν, µε- 
τέχειν ἣ ἔχεσθαί τινος. not —d, 
οὐχ ἀριθμηθείς. this not being —d, 
πάντω, δὲ τούτων παραλελειμμένων, 
παρὰ δὲ ταῦτα πάντα. ---οἶα ἄῑπρ 
4. —clu’sive, ἐπ. σύν τινε: (10) µέ- 
Χρις. from Wednesday to Saturday 
— clusive, ἀπὸ τῆς Τετάρτης μέχρι 
τῆς Κυριακῆς. —clu’sion, οὗ. ἔγκλει- 
σις, ἡ: συμπερίληψις, συναρίθμησις, 
h.— clu'sively, ἐπίρ. 8p. —clu'sive. 
Inco’ach, ῥ. ἐ. ép. Encoach. 
Incoa'gulable, ἐπ. ovy οἷός τε συµπή- 
yvucbac, —coale’scence, οὗ. ἡ μὴ 
σύμπνξις. 
Incoe'rcible, ἐπ. οὐκ ἀναγκαστικός : 
(χυμ.) οὗ ῥευστοποιούμενος. 
Incoexi‘stence, οὗ. ἀσυνυπαρξία, ἧ. 
Incog., κατὰ συγκ. τοῦ Incognito. 
Inco'gitable, ἐπ. ὀλιγωρητέος. 
Inco’gitance, Inco’gitancy, οὗ. ἆλογι- 
στία, ἄνοια, ἀπερισκεψία, ἀπρονεξία, 
ᾖ.---οο gitant, ἐπ. ἀλόγιστος, ἀπερί- 
σχεπτος. —co'gitantly, ἐπίρ. ἄπρο- 
θουλεύτως, ἀπερισκέπτως.---ο0/ρΊία- 
tive, ἐπ. οὗ λογικὸς, ἄλογος. —cogi- 
tati vity, ob. ἀλογία, ἀπερισχεψία, ἡ. 
Inco’gnito, ἐπ. ἄγνωστος, ἀνώνυμος, 
λαθραῖος: ----, ἐπίρ. ἀγνώστως, λά- 
Opa, κρύθδην. to remain —, οὐ γνω- 
ρίζεσθαι. he came —, ἄγνωστος 
προςῆλθε ἣ ἔλαθε προςελθών. ---οο'ρ- 
nizable, ἐπ, ἀδιάγνωστος, δυςγνώ- 
peotos. —co’pnizance, οὐ. dp. Un- 
consc1lousnhess, 
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Incohe’rence, Incoher’ency, οὐ. ἆσυμ- |. 


μετρία, ἀναρμοστία, ἀσυστασία, ἀ- 
συμφωνία, ἡ. τὸ ἀσυνάρτητον: ---- οὗἁ 
discourse, ἀνακολουθία, ἡ. 

Incohe’rent, ἐπ. ἀσύναχτος, ἀσυνάρτη- 
τος, ἀσυνάρμοστος, ἀνάρμοστος, ἀ- 
σύναπτος, ἀσύνδετος, ἀνακόλουθος: 
—ly, ἐπίρ. ἄσυνδέτως, ἀσυναρτήτως. 

Incoi‘ncidence, οὐ. ἀσυμφωνία, 4. — 
coincident, ἐπ ἀσύμφωνος, διάφωνος. 

Incolu’mity, οὐ, ἀσφάλεια, βεθαιότης.ἡ. 

Incombi'ne, ῥ. ἐ. ἀσυμφωνῶ, διαφωνῶ, 
διαφέρω. 

Incombustibi'lity. —bleness, οὐ. τὸ ἅ- 
xavotov. —ble, ἐπ. ἄκαυστος, ἄχαυ- 
τος. —bly, ἐπίρ. ἀκαύστως. 

1 Ώροιπο, οὗ. εἴςοδοι, πρόςοδοι, ai, ἐπι- 
Καρπία, 7. προκιόντα, τά. (κοιν.) 
εἰςόδημα, TO: — -tax, οὗ. ὁ τῶν ὑ- 
παρχόντων χρημάτων φόρος, εἰςφορὰ, 
ἧ. (κοιν.) φόρος τῶν ἐπιτηδευμάτων, 
6. —coming, ἐπ. εἰφξερχόμενος: ob, 
ép. Income. 

Inco'mity, οὗ. ἀγροιχία, ἀπαιδευσία, ἡ. 

Incommensurabi'lity. —bleness, ov. 
ασυμμετρία, ἧ. τὸ ἀσυμμέτρον. --- 

' ble, ἐπ. ἀσύμμετρος, ἀσύμθλητος, 
ἄλογος. ---Ὀ]γ, ἐπίρ. ἀσυμμέτρως. 

Incomme’nsurate, ἐπ. κτλ. ὅρ. προ. 

Incommi'scible, ἐπ. ἀμιγὴς, ἄκρατος. 
commixture, οὗ. τὸ ἀμιγές. 

Incommo’de, ῥ. ἐ. ἐνοχλῶ, ὄχλον πα- 
ρέχω, λυπῶ τινα, ἀσχολίαν h πράγ- 
para παρέχω. ---41018, ἐπ. ἀνάῤμο- 
στος, ἀνεπιτήδειος, δυςχερὴς, ἀνοί- 
κειος ,ἐπαχθὴςιἀχθεινὸς, δύσφορος.---- 
diously, ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως, ἐπα- 
χθῶς, δυσφόρως. ----ἀἱΟΠΒΠΕΒΒ, ov. 
ἀνεπιτηδειότης, ἀκαιρία, ἀτοπία,δυς- 
χέρεια,ἡ. τὸ ἀνεπιτήδειον. 

Incommunicabi'lity #. —bleness, οὐ, 
τὸ ἀμετάδοτον. —ble, ἐπ. ἀμέτα- 
Cotes, ἀνεπικοινώνητος. —bly, ἑ- 
πίρ. ἀμεταδότως. ---οαἴϊνο, ἐπ. &- 
κοινώνητος, ἄνομίλητος, ἀπρόςμι 
χτος. —catively, ἐπέρ. ἀχοινωνήτως, 

Incommutabi’lity, οὐ. ἁμετάλλακτον, 
ἀναλλοίωτον, τὸ. ---Ό]θ, ἐπ. ἀνάλλα- 


κτος, ἀμετάλλακτος, ἀναλλοίωτος. 
—bly, ἐπίρ. ἀναλλοιώτως. 

Incompa’ct 4: —ed, ἐπ. ἀσυμπαγὴς, 
ἀσύμμικτος. 

Inco’mparable, ἐπ. ἀπαράθλητος, ἀσύγ- 
κριτος, ἀσύμθλητος: ἐξαίρετος: --- 
ness, οὗ. τὸ ἀπαράθλητον, τὸ ἀσύγ- 
xpttov, τὸ ἐξαίρετον. —ly, ἐπίρ. 
ἀσυγκρίτως, ἐξαιρέτως. 

Incompa’ssionate,€x. ἀνελεήμων, ἀνάλ- 
γητος, δυςάλγητος, ἄνοικτίρμων, ᾱ- 
συμπαθής: —ly, ἐπίρ. ἄνιλεῶς, ᾱ- 
σπλάγχνως: —ness, οὐ,  ἄνελεημο- 
σύνη, ἀσυμπάθειαι ἡ. 

Incompatibi'lity 4. —bleness, ov. ᾱ- 
συστασία, 7. ἀσύμμικτον, τό. τὸ ἀ- 
συνάρµοστον. ---Όίθ, ἐπ. ἀσυμφυὴς, 
ἀσύμφυλος, ἀσύμφωνος, ἅματος, ᾱ- 

. σύναχτος: ἀσυνάρμοστος. ---Ό]γ, é- 
nlp. ἀσυμφώνως, ἀμίκτως. 

Incompe'nsable, ἐπ. ἀνεπανόρθωτος, 
οὐχ οἷός τι ἄνταμειθεσθαι., 

Ππου/πιρείοπος, Inco’mpetency, ov. ᾱ- 
δυναµία, ἡ : ἄνεπιτηδειότης, ἡ: ᾱ- 
νεγχώρητον, τό: ἀκυρία, ἡ: τὸ οὐχ 
ἱκανὸν, τὸ ἐλλιπές. 

Inco’mpetent, ἐπ. ἀδύνατος, ἀνεπιτή- 
δειος, οὐχ ἱκανός : (νομ.) ἄνομος, ἄ- 
Oikos, ἐνδεὴς, ἑλλιπής: ἀδόκιμος. I 
am — to do anything, οὐκ ἔξεστί 
μοι ἣ οὗ δίκαιός εἶμι ποιεῖν τι: —ly, 
ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως: ἀδίκως. 

Incomplete, ἐπ. ἐνδεὴς, ἐλλιπὴς, ate- 
λὴς, ἀσυντελὴς, ἀτελείωτος, ἀνεξέρ- 
γαστος: ---Ἰγ) ἐπίρ. ἀτελῶς, ἐλλιπῶς: 
—ness 7: —10N, ov. ἀτέλεια, ἡ. τὸ 

Inco’mplex, ἐπ. ἁπλοῦς. [aredés, 

Incompli’able 4. —pliant, ἐπ. ἀνένδο- 
τος, ἀπρόθυμος, οὐχ ὑπηρετικός. --- 
pli‘ance, ov. τὸ ἄχαρι, ἰσχυρογνωμο- 
σύνη, ἧ. —pli’antly, ἐπίρ. ἀπροθύ- 
μως. [ἀδιαίρετος. 

Incompo’site, ἐπ. ἁπλοῦς, ἀσύμμικτος: 

Incomprehensibi'lity 7. —bleness, οὐ. 
ἀκαταληψία, ἡ. —ble, ἐπ. ἀκα- 
τάληπτος, ἀσύλληπτος, ἀκαταμάθη- 
τος, ἀκατανόητος, ἀτέκμαρτος. -- 
bly, ἐπίρ. ἄκαταλήπτως, ἀκατονή- 
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τως. —prehe'nsion, οὐ. ἀσυνεσία. 
ἄνοια, ἡ. —pre’hensive, ἐπ. οὐχ εὖ- 
ρύχωρος, erevds, —prehe’nsiveness, 
οὗ. τὸ στενόν. 
Incompressibi'lity 4. —bleness, οὐ, τὸ 
anlerrov. —ble, ἐπ. ἀπίεστον. ρος. 
Incompu’ table, ἐπ. ἀναρίθμητος, ἄπει- 
Inconce‘alable, ἐπ. δῆλος, φανερός. 
Inconce'ivable, ἐπ. ἀδιανόητος, ἄνεπι- 
νόητος, ἄσκοπος, ἀμήχανος, ἀδύνα- 
τος. of — length, ἀμήχανος ὅσος: ---- 
ness, οὗ, ἀνεπινοησία, ἡ. ---Ίγ, ἐπίρ. 
ἀμηχάνως, ἀχατανοήτως. 
Inconclu’dent 7. —clu’sive, ἐπ. ἆσυμ- 
πέραντος, ἀσυλλόγιστος, ἀνεπασόλου- 
Gos, οὗ συνεκτικός. —clu’sively, ἐ- 
nip, ἀσυλλογίστως. —clu'siveness, 
οὗ. τὸ ἀσυλλόγιστον. 
Inconco’ct 4: —ed, ἐπ. &xextos: — 
ion, οὐ. ἀπεψία, ἡ: awpla,7. νος. 
Inconcu'rring, ἐπ. διαφωνῶν, ἀσύμφω- 
Ιποοησυ 810 16,ἐπιἀτάραχτος,ἄσειστος, 
ἀκατάσειστος, ἀσάλευτος. 
Incondensabi'lity, οὐ. τὸ οὐ πυχνωτι- 
κόν͵ ----ἀΘ 8806, ἐπ. οὐχ οἷός τε πυ- 
χνοῦσθαι, οὗ πυχνωτικός. {[τακτος. 
Inco’ndite, ἐπ. ἄκομψος, ἄρρυθμος, ἄ- 
Inconge’alable, ἐπ. ὅρ. Uncongealable. 
Inconge'nial, ἐπ. κτλ. ὅρ. Uncongenial. 
Inco’ngruence, Incongru’ ity )οὐ, ἀνεπι- 
τήδειον, τό. ἀτοπία, ἀλογία, ἡ, ᾱ- 
τοπον, τό: ἀνομοιότης, ἀσυμμετρία, 
ἀσυμφωνία, ἡ. ---ρτιεηί, ἐπ. --- ἐπ. 
Inco’ngruous, ἐπ. ἀνάρμοστος, ἄναρ- 
µόδιος, ἀνεπιτήδειος, ἁκατάλληλος: 
ἄτοπος, ἀπειχὼς, ἄλογος. ἄσυλλόγι- 
στος: (ypap.) σόλοιχος, πλημμελὴς, 
οὐκ ὀρθός: —ly, ἐπίρ. ἀναρμόστως, 
ἀκαταλλήλως: ἀτόπως: πλημμελῶς. 
Inconne’cted, ἐπ. ὅρ. Unconnected. 
Inconne’xion, οὗ. τὸ ἀσύνδετον, ἡ μὴ 
συνέχεια: διάζευξις, ἡ. [κολουθία, ἡ. 
Inco’nsequence, οὐ. ἀσυμφωνία, ἀνα- 
Inco‘nsequent ἤ: —ial, ἐπ. ἀσύμφωνος, 
ἀναχόλουθος, ἄτοπος: —ially, ἐπίρ. 
ἀνακολούθως. 
Inconsi’derable, ἐπ. μικροῦ ἄξιος, ὁλί- 
γος, βραχύς: —mness, οὐ. µικρότης, 
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ἧ. βραχὺ, td, —ly, ἐπίρ. ὀλίγον, 
βραχύ. 

Inconsi'derate, ἐπ. ἀπροθούλευτος, ᾱ- 
λόγιστος, ἀπερίσκεπτος, ἀπρονόητος, 
ἄθουλος, ἄλογος: —ly, ἐπίρ. ἄθου- 
Asi, ἀθούλως; ἀσχέπτως, κτλ. to act 
—ly, ἀλογιστεῖν, ἀθουλία χρῆσθαι. 
to do any thing —ly, αὐτοσχεδιά- 
Ceev; —ness 4. —sidera’tion, οὐ. &- 
θουλία, ἀπροθουλία, ἀπερισκεψία, ἀ- 
λογιστία, προπέτεια, ἀφροσύνη, ἀ- 
προνοησία, ἡ. 

Inconsi’stence, Inconsi'stency, οὐ. τὸ 
ἀσυνάρμοστον, ἀσυστασία, ἢ: ἆτο- 
πία, ἀλογία, ἀνακολουθία, τὸ ἀπει- 
κός: ἀντίφασις; ἁστασία, ἀκαταστα- 
σία, ἀθεδαιότης, ἢ. 

Incons’istent, ἐπ. ἀσύστατος, ἀσυνάρ- 
µοστος: ἀσυνάρτητος, ἀπεικὼς, ἄτο- 
πος, ἄλογος, ἀλλόκοτος, ἀλλοῖος, ἀ- 
σύμφωνος, διάφορος, ἐναντίος, ἀντι- 
φατικός. to be — with any thing, 
ἐναντιοῦσθαί τινι, ἄλογον εἶναι πρός 
τι; ἀσταθής: —ly, ἐπίρ. ἀσυναρμό- 
στως, KTA.; —ness, οὐ, 6p, Incon- 
sistence. 

Inconso'lable, ἐπ. ἀπαραμύθητος, &- 
napnydpntos: — ness, ov. τὸ ἄπαρα- 
μύθητον. ---Ἰν, ἐπίρ. ἀπαραμυθήτως. 

Inco'nsonance, Inco’nsonancy,ed.dra- 
φώνησις, διαφωνία, ἀπήχησις, ἡ: ἀ- 
συμφωνία, ἡ. —sonant, ἐπ. ἀσύμφω- 
vos, ἐναντίος, ἄτοπος: διαφωνῶν, ᾱ- 
πηχος. 

Inconspi’cuous,é*.dcveralebnros : ἀφα- 
Wis, ἄσημος: —ly, ἐπίρ. ἀφανῶς:---- 
ness, οὐ.τὸ ἀνεπαίσθητον: ἀφάνεια,ἧ. 

Inco’nstancy, οὐ. ἀστασία, ἀκατασια- 
σία, ἀθεθαιότης, ἧ. τὸ σφαλερὸν, τὸ 
ἄπιστον: ἀνομοιότης, ἡ. 

Inco'nstant, ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ἆ- 
κατάστατος, ἀθέθαιος, σφαλερὸς, ᾱ- 
νεπίµονος, µετάθουλος, παλίµθουλος. 
to Ὀ6 ----,μεταθάλλεσθαι, εὐμετάθο- 
λον εἶναι: ----Ίγ, ἀθεθαίως κτλ. 

Inconsu’mable, ἐπ. ἄθρωτος, οὐχ οἷός 
τε καταναλίσχεσθαι. 

Inconsu’mmate, ἐπ.ἀτέλεστος ἀτελήω- 
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τος, ἀνεξέργαστος: —mness, οὗ, τὸ 
ἀτελείωτον. [τος. 
Invonta‘minate, ἐπ, ἀμόλυντος, ἁμίαν- 
Inconte'stable, ἐπ. ἀναμφίλεκτος, ᾱ- 
νέριστος, ἀναμφιςθητήσιμος, ἀναμ- 
φιοθήτητος, ἀναμφίλογος: ἀναντίλε- 
κτος, ἀναντιφώνητος: —MNeBS, οὐ. 
τὸ ἀναμφιςθήτητον. ---Ίγ, ἐπίρ. ᾱ- 
ναντιλέκτως, ἀναμφιςθητήτως. 
Inconte'sted, ἐπ. ép. Uncontested. 
Inconti’guous, ἐπ. κεχωρισμένος, ἔκ- 
κριτος: —ly, ἐπίρ. χωρὶς, δίχα. 
Inco‘ntinence, Inco‘ntinency, οὐ. ἀ- 
χράτεια, ἀκρασία, ἀσέλγεια, 7. 
Inco’ntinent, ἐπ. ἀχρατής: ἄναγνος, ᾱ- 
σελγὴς, µάχλος: ἀμέλλητος, πρὀθυ- 
205: —, οὐ. ἀκρατὴς, ὁ : ἀσελγὴς, ὃ: 
—ly, ἐπίρ. ἀκρατῶς. to act —ly, 
ἀκρατεύεσθαι: ἀσελγῶς : ἀμελλητὶ, 
εὐθύς, 
Incontra'cted, ἐπ. 8p. Uncontracted. 
Incontro'llable, ἐπ. κτλ. 3p. Uncon- 
trollable. [τον. 
ΙΠΟΟΠΙΤΟν ΓΙ ΠΥ, οὖ. τὸ ἀναντέρρη- 
Incontrove'rtible, ἐπ. ἀνέλεγχτος, ἀνε- 
ξέλεγκτος, δυςέλεγχτος, ἀναντίρρη- 
τος. —ly, ἐπίρ. ἀναντιρρήτως. 
Inconve’nience, Inconve'niency, οὗ. 
ἀνεπιτηδειότης, ἧ. ἀνεπιτήδειον, τό. 
ἀχρηστία, ἡ: δυχέρεια, ἡ. δυςχε- 
pes, ἄχθος, τό. χαλεπότης, ἡ. — 
venience, ῥ. ἐ, 6p. Incommode. 
Inconve'nient, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἀνάρ- 
μοστος, ἄχρηστος, ἀσύμφορος, ἄ- 
Καιρος, ἄτοπος: ὀχληρὸς, ἐπαχθὴς, 
δυςχερής : —ly, ἐπί». ἀνεπιτηδείως, 
ἀχρήστως, ἀκαίρως : δυςχερῶς. 


| Incorpo'rality, ob. ὅρ. Incorporeity. 


Inco’rporate, ῥ. ἐ, σωματόω, σωµατο- 
ποιῶ, συσσωματοποιῶ, ἐγκαθίοτημι, 
συνίστημι, ἐγκατατάττω, ἐπεντίθη- 
pe. to be —d into a whole, συνεστη- 
χέναι τινὶ ἣ πρός te: συνιστάναι κοι- 
νωνίαν τινός. to be —d as a mem- 
ber, συντελεῖν εἴς τινας: —, ἐπ. ἀ- 
σώματος, ἄθλος: συσσωματωμένος. 
—ra'tion, οὐ. ἕνωσις, σύστασις, ἡ. 
τὸ ἐπεντιθέναι. 

Incorpo'real, ἐπ. ἀσώματος, ἄνλος: --- 
ism, οὗ. τὸ ἀσώματον : —ly, ἐπίρ. 
ἀθλως, ἀσωμάτως. [τότης, ἡ. 

Incorpore’ity, οὐ. ἀσωματία, ἀσωμα- 

Incorre'ct, ἐπ. οὐκ ὀρθὸς, οὐκ ἀχριθὴς, 
πλημμελής: —ion, od, πλημμέλεια, 
ἡ, σφάλμα, td: —ly, ἐπέρ. οὐκ ὁρ- 
θῶς, πλημμελῶς, ἐσφαλμένως: — 
Ness, οὗ. πλημμέλεια, ἀσάφεια, ἡ. τὸ 
obs ἀκριθὲς, ἁμάρτημα, σφάλμα, τό. 

Incorrespo’ndence 47. —dency, οὐ. ᾱ- 
συμφωνία, δυςαναλογία, 4. —ding, 
ἐπ. δυςανάλογος͵ ἀσύμφωνος. 

Incorrigibi'lity 4. —bleness, ov. τὸ 
ἀνεπανόρθωτον. ---Ό]ο, ἐπ. ἀνεπανόρ- 
θωτος, ἀδιόρθωτος, ἀνίατος. ---Ώ]γ, 
ἐπίρ. ἀδιορθώτως. 

Incorru’pt ἢ: —ed, ἐπ. ἄφθορος, ἀδιά- 
φθαρτος: ἀχέραιος, τίμιος: : —ibi'lity 
71; —ibleness, οὐ. ἀφθαρσία, ἀδια- 
φθαρσία, ἀδιαφθορία, ἡ: ἀδωρία, ᾱ- 
δωροδοχία, ἧ. ἀδωροδόκητον, τό: 
—ible: —ive, ἐπ. ἄφθαρτος, ἀ- 
διάφθαρτος, ἀδιάφθορος: ἀδωρόλη- 
πτος, ἀδωροδόκητος: --- ion: —ness, 
οὐ. ὅρ. Incorruptibility. 


Inconve'rsable, ἐπ. 6p. Unconversable. Incra’ssate, ῥ. ἐ. πήγνυμι, σωματῶ, 


Inco’nversant, ἐπ. (ot) ἄγνωστος, ἄπει- 
ρός (τινος), ἁδαής. 

Inconvertibi'lity %.—bleness, οὐ. ἀμε- 
τατροπία, ἡ. ἀμετάλλακτον, τό. τὸ 
ἀμετάθλητον. 

Inconve'rtible, ἐπ. ἄτρεπτος, ἁδιάτρε- 
πτος, ἀμετάστατος, ἀνάλλακτος, ᾱ- 
µετάλλακτος. 

Inconvi'ncible, ἐπ. οὐχ οἷός τε πείθε- 
σθαι, —ly, ἐπίρ. ἀμεταπείττως. 


συμπυκνῶ: ---, ῥ. οὐδ. πήγνυµαι: 
—, ἐπ. πηκτός. ----8Ά ΠΟ, οὗ. πῆξις, 
σωµάτωσις, 7, —sative, ἐπ. πηκτι- 
κός: οὗ. πηκτιχὸν φάῤμακον, τό. 
Incre’asable, ἐπ. αὐξηντέος. 
Incre’ase, ob. αὔξησις, ἐπαύξησις, ἡ. 
αὔξημα, ἐπαύξημα, τό. the — of the 
Moon, αὐξοσέληνον,τό: ἐπέδοσις͵ προ- 
Kon, ἡ : γέννημα, τό. καρπὸς, ὁ: 
ἔχγονος, ἀπόγονος, ἔγγονος, ὁ: γένος, 
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σπέρμα, τὀ: ----, ῥ. οὐδ. αὐξάνομαι, 
ἐπιδίδομαι, ἐπίδοσιν λαμθάνω, πλείω 
ἡ πλέον γίγνομαι. the water — a, τὸ 
ὕδωρ ἐπιδίδωσιν ἐς Όψος. the river 
—8, πληθύει 6 ποταμός : προχωρᾶ. 
to — in any thing, προκόπτειν ἔν 
τινε ἣ πρός τι, ἐπιδιδόναι εἴς τί ἢ 
πρὸς τις to — in number, ἐπιδιδό- 
ναι εἰς τὸ πλῆθος : —, ῥ. ἑ. αὔξω, 
αὐξάνω, ἐπαυξάνω, ἐπιτείνω, πλέον 
ποιῶ : —ful, ἐπ. ἄφθονος: —r, od. 
6 ἐπαυξάνων. —cre’asingly, ἐπίρ. 
αὐξητικῶς. 

I'ncreate, ἐπ. ὄρ. Uncreated. ἡ 

Incredibi'lity. —bleness, οὐ. ἀπιστία, 
ἢ: ἀπιθανότης, ἡ. —dible, ἐπ. ἄπι- 
στος, ἀπίθανος, ἀμήχανος, παράδο- 
Eos. to relate — things. παραδοξο- 
doyetv, —bly, ἐπίρ. ἀπίστως, ἀμη- 

χάνως. ἀπιθάνως. 

Incredu’lity.—dulousness,od.ameorta, 
ἡ, —dulous, ἐπ. ἄπιστος, δύςπιστος, 
ἀπιστητικός. --- dulously, ἐπέρ. ἀπί- 

I’ncrement, οὐ. ὅρ. Increase. [στως, 

Incre’scent, ἐπ. αὐξητικός. 

Incre'st, ῥ. ἐ. οἰχοσήμοις κοσμῶ. 

Incri/minate, ῥ. ἐ. αἰτιῶμαι, καταιτιῶ- 
µαί τινά τινος, κατηγορῶ τινος. --- 
natory, ἐπ. κατηγορητικός. 

-Incro’ach, ῥ. é. 6p. Encroach. 

 Inerv’st 4: —ate, ῥ. ἐ. ἐπιπήγνυμι: 
(with) περιπλάττω, περιθάλλω. to 
— with gold, καταχρυσοῦν, πυκά- 
(ev χρυσῷ: : —a'tion 4; —ment, οὐ. 
ἐπιθολὴ, ἡ: ὁ ἐπιπάγου σχηματισμός: 
ἐσχάρωσις, 7. [σταλλοῦσθαι, 

Incrystalli’zable, ἐπ. οὐχ οἷός τε κρυ- 

Incubate, ῥ. οὐδ, ἐπωάζω, νεοττεύω. 
—ba'tion, οὐ. ἐπώασις, ἡ. ἐπωασμὸς, 
ἡ. to produce by —, ἐκνεοττεύειν. 

I’ncubus, οὗ. πνιγαλίων, ἐφιάλτης, 6: 
φάντασμα, φάσμα, τό. 

Incu'lcate, ῥ. ἐ. (on) προςτρίθω,, ἐντί- 
θημί τί τινι, ἐπάδω, (χοιν.) ἐγχαράτ- 
τω, ἐντυπῶ (εἰς τὸν νοῦν). ----088101, 
οὐ. τὸ ἐμποιεῖν τινί τι, παίδευσις, 7. 

Incu’lpable, ἐπ. ἀνέγκλητος, ἄμεμπτος, 
ἀνεκίληπτος, ἀναίτιος, ἀμώμγτος : 
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—ness, οὗ. ἄμεμπτον, ἀνέγκλητον, 
τό. —ly, ἐπίρ. ἀνεγκλήτως. 

Incu'lpate, ῥ. ἐ. αἰτιῶμαί τινα, αἰτίαν 
ἐπάγω ἣ ἐπιφέρω τινί τινος, ἐγκαλῶ, 
—pa’tion, οὐ. αἰτία, κατηγορία, ἡ. 
—patory, ἐπ. κατηγορητικός. 

Incu’mbency, οὐ. κατάκλισις, ἡ : βά- 
pos, Poptiov, τό: καθῆκον, προςῇ- 
κον, δέον, τὸ. 

Ιπου/πιῦοηξ, ἐπ. ἐπικείμενος. to be —, 
ἐπικεῖσθαι, ἐπανακεῖσθαι. it is — on 
ἢ upon me, μέλει poe, προςήχει μοι, 
ἐμὸν ἐστι, πρέπει μοι, πάρεστι µου, 
πρόςκειταί por: (βοτν.) ἐπικλινής : 
—, οὐ. ὁ ἐπιχαρπούμενος : — ly, ἐ- 
πίρ. ἐπιχειμένως. {Encumber, 

Incu'mber, ῥ. @. —cu’mbrance, οὐ. ép. 

Incu’r, ῥ. ἐ. ἐπάγομαι ἢ ἐπισπῶμαι 
ἐμαυτῷ, κτῶμαι. to — any one’s 
enmity, χτᾶσθαι ἔχθράν τινος. to — 
hatred, συνάγειν ἑαυτῶ μῖσος, ἀπε- 

᾿ χθάνεσθαι. to — the reproach of 
cowardice, etc., δειλίαν, κτλ. ὀφλι- 
σχάνειν. to — ἃ fine, τιμήματι πε- 
ριπεσεῖν. to — danger, xevdu-evacy: 
ὀφείλω: —, ῥ. οὐδ. (to, into) συμπί- 
πτω: —rance, οὗ. σύμπτωσις, ἡ. 

Incurabi’lity 4. —bleness, οὗ. ἀνήκε- 
στον, ἀνίατον, τό. —ble, ἐπ. ἀνία- 
τος, ἀνήκεστος, ἀθεράπευτος, δυςία- 
τος. an —ble wound, καιρία πληγὴ, 
4. —ble, οὐ. ἀνίατος, 6. —bly, ἐπίρ. 
ἀνηκέστως, ἀνιάτως. 

Incurio’sity. —riousness, οὐ. ἄδιαφο- 
pla, ἡ. (κοιν.) ἀπεριέργια, ἡ. ----τῖ- 
ous, ἐπ. ἄφροντις, ἀμελὴς, ἀνειμέ- 
νος, ἀδιάφορος, (κοιν.) ἀπερίεργος. 
—riously, ἐπίρ.ἀμελῶς, μετ᾽ ἀδια- 
φορίας. 

Incu'rsion, οὐ. ἐπιδρομὴ, καταδρομὴ, 
εἰςθολὴ, ἐμθολὴ, 9. to make an — 
upon, ἐμθάλλειν ἣ εἰςθάλλειν : συμ- 
βαῖνον, συμθὰν, τό. —cursive, ἐπ. 
ἐπιδρομικός. 

Incu’rvate, ῥ. ἐ. χάμπτω, ἐπικάμπτω, 
χυρτῶ, γρυπᾶ: --- ἐπ. κυρτὸς, ἐπί- 
χυρτος. —Va tion, οὐ. κύρτωσις, χαμ- 
TH, ἐπιχαμπὴ, ἢ: κύρτωμα. τά. 
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Incu’rve, ῥ. ἑ. ὅρ. 
vity, οὗ. dp. Incurvation, (ὠτὸς), ὁ. 

I'ncus, οὐ. ἄκμων, ὃ: (ἀνατμ.) ἄκμων, 

Incu’se 4. —cu'ss, ῥ. ἐ, ἐγχαράττω 
(νομίσματα). 

Incu’ssion, οὐ. ὅρ. Concussion. 

Indaga’tion, οὐ. ἔρευνα, ἐξέτασις, ἧ. --- 
daga'tor, οὗ. ἐρευνητὴς, ἐξεταστὴςι ὁ. 

Inda’mage, ῥ. é. δρ. Endamage. 

Inda’rt, ῥ. ἐ. εἰκαχοντίζω, εἰςδάλλω. 

Ἱπάρας, ῥ. ἐ. : —ment, οὐ. ὅρ. En- 
de’ar x, —ment. 

Inde’bted, ἐπ. ὑπόχρεως, ὀφειλόμενος. 
to be —, ὀφείλειν : χάριν εἰδὼς, χά- 
pe ἔχων, to be — to any one for 
any thing, χάριν εἰδέναι τινὶ ὑπέρ 
τινος, ὀφείλειν τινὲ χάριν τινός ---- 
ness 4. —debtment, ov. τὸ ὀφείλειν 
χρέος : τὸ εἰδέναι χάριν. 

Inde'cency, οὐ. ἀσχη μοσύνη, ἀπρέπεια, 
ἀπειροκαλία, ἀκοσμία, ἥ. 

Inde'cent, ἐπ. ἀπρεπὴς, ἀσχήμων, ai- 
σχρὸς, ἀπειρόχαλες, to be —, axo- 
σμεῖν, ἀσχημονεῖν : —ly, ἐπίρ. ai- 
χρῶς, ἀσχημόνως, ἀπρεπῶς. to act 
ἢ to behave —ly, ἀσχημονεῖν. 

Indeci’duous, ἐπ. ἀείφυλλος, ἀειθαλής. 

Inde’cimable, ἐπ. οὐχ οἷός τε δεκατεύ- 
εσθαι. 

Indeci’pherable, ἐπ. ἀμυδρὸς, δυςεξή- 
yntos, δυςερμήνευτος. — ly, ἐπίρ. 
ἀμυδρῶς. 

Indeci‘sion, ἀθουλία, ἀπορία, ἡ. 

Indeci’sive, ἐπ. ἀμφίρροπος, ἀμφίδο- 
λος, ἀμφιςθητήσιμος, (χοιν.) ἄναπο- 
Φάσιστος: —ly, ἐπ. ἀμφιρρόπως: 
—ness, οὐ. ὄρ. Indecision. 

Indecli'nable, ἐπ. (γραμ.) ἅπτωτος, ᾱ- 
Χλιτος: —, οὐ. λέξις ἄκλιτος, ἡ. ---- 
ly, ἐπίρ. ἀκλίτως. 

Indecompo’sable, ἐπ, ἀδιάλυτος: --- 
Ness, οὗ. τὸ ἀδιάλυτον. (Indecency. 

Indeco’rous, ἐπ. κτλ. ὅρ. Indecent κ. 

Indeco'rum, ov. ἀσχημοσύνη, ἧ. 

Inde’ed, ἐπίρ. ἔργῳ, ἀληθῶς, ὡς ἀληθῶς, 
ὄντως, τῷ ὄντι: πάνυ 78; μέντοι, ἔ- 
στιν οὕτως: -- Ὁ ἀληθές; ἢ γάρ; οὗ- 
τως ἄρα; 
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dxatandyntov, —ble, ἐπ. ἀχάματος, 
ἄτρυτος, ἀκαταπόνητος: ἄσχολος 
ἄπαυστος, οὐκ ἀναπαυόμενος. — 
bly, ἐπίρ. ἀκαμάτως: ἀπαυστὲὶ, ἀ- 
σχόλως. 

Indefeasibi'lity, οὐ. ἄθοιτον, τό: ἂμι- 
τάχλητον, ἀμετάγνωστον, τό. ---Όἱθ, 
ἐπ. ἀμετάγνωστος, ἀμετάκλητος, ᾱ- 
µετάθετος: ἔμπεδος, βέθαιος. ----Ώ]ν, 
ἐπίρ. ἄμεταθέτως. 

Indefectibi’lity, οὐ. (θεολ.) τὸ ἁδιάλει- 
πτον͵ τὸ τέλειον, τὸ ἄμεμπτον. —ble, 
ἐπ. ἀδιάλειπτος, ἄμεμπτος, τέλειος, 
—defe'ctive, ἐπ. τέλειος. 

Indefensibi'lity, οὐ. τὸ οὐκ ἰσχυρόν. — 
ble, ἐπ. οὐκ ἰσχυρὸς, οὐχ οἷός τε ἄν- 
τέχειν, οὐχ ἀπολογητέος, ἀθέθαυς: 
ἐγκληματικὸς, ἀσύγγνωστος. —bly; 
ἐπίρ. ἀθεθαίως. ----ἀείε'τιαῖνο, ἐπ. ᾱ- 
φύλακτος, ἀφρούρητος, ἄσκεπής. 

Indefi’ciency, οὗ. ἐντέλεια, τελειότης, 
ἡ. —defi'cient, ἐπ. τέλειος, ἐντελὴς, 
παντελής. 

Indefi‘nable,éx.&replypanros,xvexdti- 
yntos, ἀδιήγητος. ---Ώ]γ, ἐπίρ. ἀτε- 
ριγράπτως. 

Inde’ finite, ἐπ. ἀόριστος, ἀπεριόριστος: 
ἄδηλος, ἀσαφὴς, ἀθέθαιος, ἀτέχμαρ- 
τος: —ly, ἐπιρ. ἀορίστως, ἀπείρως: 
ἀδήλως: ----Ἴ688. οὗ. ἀοριστία, ἄδιο- 
ριστία, ἡ: τὸ ἄδηλον. 

Indehi'‘scence, οὐ. (Boty.) σύμμυσις, ἡ. 
—dehi'scent, ἐπ. χλειστὸς, συμμε- 

Indele’ctable, ἐπ. δυςάρεστος. [μυκώς. 

Indeli’berate,éx. ἀπροθούλευτος, ἂπρο- 
νόητος. . 

Indelibi‘lity 47. —bleness, οὗ. τὸ ἀνεξά- 
Aecrtov. —ble, ἐπ. ἀνεξάλειπτος. ᾱ- 
νεξέτηλος, ἀνέχπλυτος. —bly, ἐπίρ. 
ἀνεξαλείπτως, ἀνεξιτήλως. 

Inde'licacy, οὐ. ἀνεπεείκεια, ἀκοσμία, ἀ- 
πρέπεια, ἀσχημοσύνη.ἡ.---ᾱρΗοβίθ, 
ἐπ. ἀνεπιειχὴς, ἀπρεπὴς, ἄχοσμος, ἀ- 
σχήµων, ἀπαίδευτος, ἀναιδής. ---ᾱθ- 

licately, ἐπίρ. ἀπρεπῶς, ἀκόσμως. 

Indemnifica’tion, οὐ. ἀντικατάστασις, 
διόρθωσις βλάθης, ἀνταπόδοσις, ᾱ- 
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μοιθὴ, ἡ. (χοιν.) ἀποξημίωσις, A: πα- 
ραμύθιον, τό. τὰ ἀνταποδοθέντα: ἀ- 
σφάλισις, 7. 

Inde’mnify, ῥ. ἐ. διορθῶ, ἐπανορθῶ ἢ 
ἐκτίνω τὴν βλάθην, (κου.) ἀποξημιῶ: 
ἐν ἀσφαλεῖ τίθημι, ἀσφαλίζω, 

Inde’mnity, οὗ. ἡ τῆς βλάθης ἐπανόρ- 
θωσις, (κοιν.) ἀποξημίωσις, ἢ : ἀσφά- 
λισις, ἡ. (νομ.) act of —, ἄδεια, ἧ. 
to tan —, ἄδειαν παρέχειν. 

Indemonstrabi'lity ή. —bleness, οὐ. 
τὸ ἀναπόδεικτον. ---Ρ6, ἐπ. ἀναπό- 
δειχτος, ἀνεξέλεγκτος. 

Indeniza‘tion, οὐ. πολιτεία, ἡ, (κοιν.) 
πολιτογράφησις, ἧ. —de'nize 4. — 
denizen, ῥ. ἐ. (κοιν.) πολιτογραφῶ, 

Intle’nt, ῥ. ἐ. ὀδοντωτὸν ἢ ὀδοντοειδῆ 
ποιῶ, ἐπιχαράττω, χηλῶ: κατάρχο- 
μαι τοῦ μαθητοῦ, ὑποδέχομαι τινὰ 
μαθητὴν, (10) παραδίδωμι (παῖδα é- 
πὶ τέχνην), μισθῶ : (νομ.) to — arti- 
cles of agreement, συνθήχας ποιεῖ. 
σθαι: ---, ῥ. oud. πολυπράγμών εἰμι, 
εἰεέρχομαι x. ἐξέρχομαι: ὀδοντωτός 

. δῖμε: συνθήκας ποιοῦμαι: ---- οὗ. ἐγ- 
χοπὴ, χαραγὴ, ἧ : ἐγχάραγμα, τό: 
—a'tion, οὐ. ὀδοντοποίησις, 7: — 
ed, ἐπ. ἔχων στόρθυγγας: —edly, ἐ- 
πίρ. ὀδοντωτῶς. 

Inde'nture, οὐ, συνθήκη. ὁμολογία, σύν- 
θεσις, 1: —, ῥ. ἐ. ὀδοντοποιῶ : ὑπο- 
δέχομαι τινὰ μαθητήν. 

Indepe'ndence 4.—pe’ndency, ov. αὖ- 
τεξουσία, ἐλευθερία, αὐτονομία, 7. 
to enjoy —, αὐτονομεῖσθαι. 

Indepe’ndent, ἐπ. αὐτεξούσιος, ἐλεύθε- 
ρος, αὐτόνομος, ἄναρκτος. to have 
an — property, χρήματα ἔχειν ἵχα- 
ve, εὐπορεῖν χρημάτων: ----, οὗ. (ἐχκλ.) 
ἀνεξάρτητος, 6: —ly, ἐπίρ. αὑτονό- 
µως, ἐλευθέρως : (of ., ἐκτὸς, χωρίς: 
—ly of that, πρὸς τούτοις, πρὸς δὲ, 
χωρὶς δὲ τούτων. [πὴς, ἄχαμπτος. 

Inde’ precable, ἐπ, ἀπαραίτητος, ἀκαμ- 

Indeprehe‘nsible, ἐπ. ἀνεξερεύνητος, ἀ- 
διερεύνητος. 

Indepri'vable, ἐπ. ἀναφαίρετος. 

Indescribable, ἐπ. ἀδεήγητος, ἄφρα- 
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στος, ἄρρητος, ἀνέχφραστος, ἀμήχα- 
νος. to possess an — amount of 
learning, σοφίαν χεχτῆσθαι ἀμήχανον 
ὅσην. in an — degree, ἀμηχάνως, 
ὡς σφόδρα. 

Indescri'ptive, ἐπ. οὗ περιγραφικός. 

Indese’rt, οὐ. ἀπαξία, ἀναξία, ἡ. 

Inde’sinent, ἐπ. ἀδιάλειπτος, ἀκατά- 
παυστος, συνεχής: —ly, ἐπίρ. ἄδια- 
λείπτως, ἀείποτε, 

Indesi'rable, ἐπ. 6p. Undesirable. 

Indestructibi'lity, οὐ, ἀφθορία, adca- 
φθαρσία, ἡ. τὸ ἀδιάλυτον. ---Όἱ6, ἐπ. 
ἀκαθαίρετος,ἁἀδιάλυτος, ἀκατάλυτος, 
ἄφθαρτος, ἀδιάφθαρτος. ---ὈΪγ,ἐπίρ. 
ἀφθάρτως. 

Γπάείᾳ τπιπα)]θ,ἐπ.ἀπροςδιόριστος.--- 
‘ly, ἐπίρ. ἀπροςδιορίστως. ; 
Indete’rminate, ἐπ. ἀόριστος, ἀσαφὴς, 
ἄδηλος: —ly, ἐπίρ. ἀορίστως: — 
ness, οὐ. ἀοριστία, 7: ἐνδοιασμὸς, 
ὅ. —na tion, οὗ. ἀθουλία, ἀπορία, ἐν- 
dolaces, ἡ. ἐνδοιασμὸς, ὃ: ἄδηλον, τό. 

Indete’rmined, ἐπ. ὅρ. Undete’rmined. 

Indevo'te, ἐπ. δρ. Indevo'ut : —d, ἐπ. 
δυςμενὴς, Kandvous. —devo'tion, 
οὐ. ἡ περὶ τὰ θεῖα ἀμέλεια, ἀσέθεια, ἡ. 

Indevo! ut, ἐπ. οὐχ εὐσεδὴς, ἀμελὴς τῶν 
θείων ἣ περὶ τὰ θεῖα, ἀσεθής: ---Ἰγ, 
ἐπίρ. ἀσεθῶς. 

I'ndex (πλ.---ο8 κ. -- (1068) οὐ, δείκτης, 
ὃ :- γνώμων (ὡρολογίου), ὃ: πίναξ 
(βιθλίου), ὁ: (ἀνατμ.) λιχ νὸς, 6. to 
be the — of, σημαίνειν τι: στ ῥ. ἐ. 
πίνακα ποιοῦμαι: ---ΟΥ, οὗ. ὁ πίνακα 
ποιούµενος: ---Ί8]ν ἐπ. 6, ἡ, τὸ τοῦ 
πίνακος: —ially, ἐπίρ.πινακοειδῶς. 

Indexte’rity, οὐ. δυσχέρεια, ἀπειρία, 
ἀνεπιτηδειότης, ἡ. 

I'ndia, Ἰνδία, Ἰνδικὴ, ἡ, ----τα ῶρος, 
ov. κόμμι τὸ ἑλαστιχόν. 

I’ndian, οὗ. Ἰνδὸς, 6: —, ἐπ. Ἰνδικός: 
— corn, οὐ. ζέα, ἡ. ἀραθόσιτος, ὃ: 
— cress, οὗ. (βοτν.) κάρδαμον τό 


Ἰνδικόν : --- rubber, ov. 6p. India- 
rubber: — sage, ov. (Bory. ) εὐπατό- 
prov, τ 


I'ndicant, ἐπ. δεικνύων, ἐνδεωπικάς. 
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Indicate, ῥ. ἐ. σημαίνω, ὑπο», ἐπιση- | I'ndigene, ob. αὐτόχθων, ἰθαγενὴς, ὅ. 


µαίνω, δηλῶ, μηνύω, φράζω, δείχνυ- 
μι, ἐνδείκνυμι, δακτυλοδεικτῶ : αἲ- 
νίττοµαι. ----Ο8410Η, ob. δεῖξις, ἔνδει- 
ξις, ἐπισήμανσις, ἢ : δεῖγμα, ἐπίδειγ- 
μα, σημεῖον, τεκμήριον, TO, —Ca- 
tive, ἐπ. δηλωταός: (γραμ.): — 
mood, ὁριστικὴ (ἔγκλισις), ἡ. —Ca- 
tively, ἐπίρ. δηλωτικῶς: ὁριστικᾶς. 
—cator, οὗ. δείκτης, 6: (ἄνατμ.) ὁ 
τοῦ λιχανοῦ mis. —catory, ἐπ. δει- 
χτιχός. 

Indi‘ct, ῥ. ἐ. (νομ.) γράφομαί τινα, ἐγ- 
καλῶ, εἰκαγγέλλω: γράφω: —able, 
ἐπ. γραφῆ ἔνοχος, χατηγορητέος:---- 
60, οὐ. ὁ κατηγορούμενος: —er, οὗ. 
κατήγορος, 6,6 γραψάμενος, μηνυ- 

"τὴς, ὁ: —ion, οὗ. ἀποκήρυξις προ- 
κήρυξις, 4: δεκαπενταετὴς περίοδος, 
ni: — ive, ἐπ. κεκηῤυγμένος: ---πΏιθηῖ, 
οὗ. γραφὴ, εἰαγγελία, ἔνδειξις, ἡ: ---- 
Or, οὗ. μηνυτὴς, 7. 

Indi’fference, Indi’fferency, οὗ. ἄδια- 
φορία, ἡ. τὸ ἀδιάφορον, ψυχρότης, ἢ: 
ἀμέλεια, ῥαθυμία, ὀλιγωρία, 7. to 
treat anything with —, ὀλιγωρεῖν 
τινος, ὀλιγωρίᾳ χρῆσθαι περί τι: δι- 
καιοσύνη, μεσότης, ἡ. (κοιν.) ἄμερο- 
ληφία, ἡ. with —, δίκαιος, ἀδιάφο- 
pos, ψυχρός: ἐπίρ. ἀδιαφόρως. 

Indi’fferent, ἐπ. ἀδιάφορος, µέσος, δί- 
χαιος, ὀρθός: ὑποιστὸς, μέτριος, ἄνε- 
κτός. to be in -— health, μετρίως 
πράττειν: ἀδιάφορος, λόγου οὐδενὸς 
ἄξιος, εὐτελής: ἀμελὴς, ὀλέίγωρος; 
ἄτρεπτος, ψυχρὸς, ἀφρόντιστος. it 
is —, οὐδὲν διαφέρει te. it is — to 
me ἢ Ἰ am — about anything, λό- 
γον οὐδένα ποιοῦμαί τινος, παρ᾽ οὐ- 
δὲν τίθεµαί τι, οὐδέν μοι διαφέρει 
το ὀλιγωρῶ τινος, οὐ φροντίζω τινὸς, 
οὐ μέλει μοί τι ἣ τινος: —ly. ἐπίρ. 
ὁμοίως, ἀδιαφόρως, ἀκρίτως: πράως, 
εὐχερῶς. to take ἢ to bear anything 
—ly, πράως, 4, εὐχερῶς φέρει» τι: 
μετρίως, ἀνεκτῶς. 

I’ndigence, I'ndigency, οὖ. ἔνδεια, πε- 
νία, ἀπορία, πτωχία, ἡ. 


—di’genous, ἐπ. αὕτογεν ἧς, ἐγγενὴς, 
ἐγχώριος. αὐτόχθων, ὅ, ἡ. 

I'ndigent, ἐπ. πένης, ἐνδεὴς, ἄπορος, 
πτωχὸς, πενιχρός. 

Indige’sted, ἐπ. ἄπεπτος, ὠμός: ἄωρος, 
ἄνωρος, ἀπέπειρος: ἄτακτος, πεφυρ- 
μένος: —ness. —digestibi'lity, οὐ, 
ἀπεψία, ἡ. 

Indige’ stible, ἐπ. βαρὺς, ξύςπεπτος͵ ἄ- 
πεπτος: —NESS 7. —dige’ stion, ov. 
ἀπεψία, δυςπεψία, %. to suffer from 
—, δυσπεπτεῖν, ἀπεπτεῖν͵ 

Indi’ gitate, p-€ daxtulodenta. —ta’- 
tion, οὗ. τὸ δακτυλοδεικτεῖν. 

Indi’gn, ἐπ. ἄνάξιος, αἰσχρὸς, ἐπονείδι- 
στο. ᾖ[κτησις, ὀργὴ, δυςθυμία. i. 

Indi’gnance, Indi’gnancy, od. ἀγανά- 

Indi’gnant, ἐπ. ἀγανακτῶν, ὀργιζόμε- 
νος, δύςθυμος, θυμούμενος. to be — 
at anything, ὀργίξεσθαί τινι, δυςφο- 
ρεῖσθαί τινι, ἀγανακτεῖν τινι, δυςχε- 
ραίνειν, δυρανασχετεῖν τι: —ly, ἐ- 
πέρ. θυμῷ, ὀργῇ. 

Indigna tion, ov. γέμεσις, ἀγανάχτησις, 
ὀργὴ, δυςφορία, ἧ. 

Indi'gnity, οὐ. ὕθρις, αἰκία, ἡ : ἀσχη- 
μοσύνη, ἀπειροχαλία, ἡ. 

I'ndigo, οὐ. Ἰνδικὸν, 76: —meter, οὐ. 
ἰνδικόμετρον, τό. 

Indire’ct, ἐπ. οὐχ ὀρθὸς, πλάγιος, ἐγκάρ- 
σιος, σκολιός : κρύφιος, xpupeaios, 
κρυφιμαῖος: ἄπιστος, ἄδικος: ἄλλου 
τινὸς ὑπουργοῦντος Ἡ συνεργοῦντος, 
διὰ συνεργείας τινὸς (κοιν.) ἔμμεσος: 
—ion, οὐ, περίδρομος, 6. ὁδὸς οὐ 
δικαία, ἡ: πολυτροπία, ἀπιστία, ἢ: 
—ly, ἐπίρ. πλαγίως, λοξῶς : τῇ συνερ- 
ysla τινὸς, (χοιν.) ἐμμέσως : —ness, 
οὖ. ὄρ. Indirection- 

Indiscer’nible, ἐπ. ἀφανὴς, δύςγνωστος, 
ἄσημος, δυςδιάκριτος: — ness, οὐ. τὸ 
δύςγνωστον. —ly, ἐπίρ. δυςγνώστως. 

Indisce’rpibleness 4. — bi'lity, οὐ. τὸ 
ἀδιάλυτον͵ τὸ axatadurov. —ble, ἐπ. 
ἀδιάλυτος, ἀκατάλυτος, ἀδιάχριτος. 
—bly, ἐπίρ. ἀδιαλύτως. 

Indi’sciplinable, ἐπ. ἀπειθὴς, ἀνάγωγος, 
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Susxeprs. —di‘scipline, οὐ. ἀπείθεια, 
ἀναγωγία, ἡ. 
Indisco'verable, ἐπ. ἀφανὴς, ἄδηλος, 
—disco’ very, οὐ ἀφάνεια, ἁδηλία, ἡ. 
Indiscree't, ἐπ. ἀσύνετος, κακόφρων, 
ἀνόητος, ἄλοιος, ἄθουλος: ----Ίγ, ἐπίρ. 
ἀνοήτως, &ovlel: —ness, οὐ. ἆθου- 
Ma, ἀλογία, 4: — of tongue, ἀκαί- 
Ρως λεχθείς. 
Indiscre'te, ἐπ. ἀδιαίρετος, ἀχώριστος: 
πεφυρµένος. [ἀφροσύνη, 7. 
Indiscre’tion, οὗ. ἀλογιστία, ἀθουλία, 
Indiscri’minate, ἐπ. ἄχριτος, ἀδιάκρι- 
τος: σύμφυρτος, πεφυρµένος: —ly, 
ἐπ. ἀδιακρίτως, συγκεχυμένως, ἄδια- 
φόρως, pypdyy. —minating. —mi- 
native, ἐπ. οὗ διακριτικός. — mina - 
tion, οὐ, ἀκρισία, σύγχυσις, ἡ. 
Indiscu’ssed, ἐπ. ὅρ. Undiscussed. 
Indispensabi'lity. —bleness, οὗ. τὸ ἀ- 
γαγκαῖον, τὸ ἀπαραίτητον, ---Ὀ]6, 





ἐπ. ἀναγκαῖος, ἀπαραίτητος. it is| 


quite —, ἐπάναγκές ἐστι. ---Ὀ]Υ, ἐ- 
πίρ. ἀναγκαίως, ἀπαραιτήτως. 

Indispe’rsed, ἐπ. ὅρ. Undispersed. 

Indispo’se, ῥ. ἐ. μετατίθημι, μεταφέρω, 
μεταχινῶ: ἀλλοτριῶ, ἀπαλλοτριῶ, ἀ- 
φίστημί τινά τινος: ἀθυμίαν κατα- 
σχευάζω τινί: ἀχρειῶ: συμφύρω, τα- 
ράττω, διαταράττω: ἀσθενῆ ποιῶ: 
—d, ἐπ. ἀπρόθυμος, δυςμενὴς, κα- 
κόνους, ἀλλότριος: νοσώδης, ἐπίνοσος, 
ἀσθενὴς, ἄρρωστος: ἄκων. to be — 
ἃ, ἀρρωστεῖν, ἀσθενεῖν : —dness, οὐ. 
Ξ: ἐπ. 

Indisposi'tion, οὐ. κακόνοια, ἀντιπά- 
θεια, δυςμένεια, ἡ : ἀρρωστία, ἀσθέ- 
νεια, ἡ. 

Indi’sputable, ἐπ. ἀναμφίλογος, ἄναμ- 
φιςθήτητος, ἀναμφίλεχτος, σαφέστα- 
τος, ὁμολογημένος: —ness, οὗ. τὸ 
ἀναμφιςθήτητον, —hly, ἐπίρ. ἀναμ- 
φιςθητήτως. 

Indissolubi'lity. —bleness, οὐ, τὸ ἀ- 
διάλυτον: τὰ ἀδιαχώριστον. ---Ὀ]6, 
ἐπ. ἀδιάλυτος, ἀκατάλυτος: ἀχώρι- 
στος, ἁδιαχώριστος. 

Indisti'nct, ἐπ. ἀφανὴς, ἀσαφὴς, ἄχρι- 
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τος) ἄσημος, ἄδηλος: ἁμαυρὸς, ἀμν- 
δρός: peddds: —ible, δυςδιάκριτος: 
--ἰοη, οὐ, ἀσάφεια, ἡ: σύγχυσις, 
τύρδη, ἢ: ἰσότης, ὁμοιότης, ἡ: --- 
ly, ἐπίρ. ἀκρίτως, φύρδην: ἀσαφῶς, 
ψελλῶς. to speak —ly, ψελλίζειν : ---- 
Ness, οὐ. ἀσάφεια, ἡ: ἀκρισία, ἡ. 

Indisti/nguishable, ἐπ. ἀδιάγνωστος, 
ἀδιάκριτος, δυςδιάχριτος. 

Indistu’rbance, οὐ. ἡσυχία, ἠρεμία, ἡ. 

Indi’tch, ῥ. ἐ. κατορύττω. 

Indi'te, ῥ. ἑ. συντίθημι, συντάττω: ὑ- 
παγορεύω : —ment, οὗ. ὑπαγόρευσις, 
ἡ: —r, οὗ. ὁ ὑπαγορεύων. 

Indivi'dable, ἐπ. ἀμέριστος, ἀδιαίρε- 
tog, divided, ἐπ. οὐ μεμερισμένος. 

Indivi'dual, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ καθ᾽ ἕνα ἕκα- 
στον, ἴδιος, (κοιν.) ἀτομικός. every 
one after his — view, ὡς ἂν ἕκαστός 
τις γνώμης ἔχη. to have its own 
— nature, (dra (sev τῇ φύσει: —, ov. 
ἀνθρωπός τις, ὃ. ΔῊ —, ἰδιώτης, 6. 
τὸ καθ) αὑτὸ, τὸ καθ᾽ ἕν ἕκαστον, 
(κοιν.) ἄτομον, τό. each —, ἕκαστος: 
— ity, οὗ. ἴδιον, τό. τρόπος ἴδιος, ὁ. 
σχῆμα ἴδιον, τό. τὸ τῆς φύσεως ἴδιον: 
—alize, ῥ. ἐ. αὐτὸ καθ᾽ αὐτὸ σκοπῶ, 
χαρακτηρίζω, μονῶ τι. —iza'tion, 
οὐ. χωρισμὸς, 6. µόνωσις, ἡ: —ly, ε- 
πίρ. αὐτὸ καθ) αὑτὸ, καθ’ ἕν ἕκαστον, 
καταμόνας. 

Indivi'duate, ῥ. ἐ. ὅρ. Individualize : 
—, ἐπ. ὅρ. Undivided. —dividua’- 
tion, od. ὅρ. Individualization. 

Indivi‘nity, ov. ἡ οὐ θεότης. 

Indivisibi'lity. —bleness, οὐ. ἀμέρι- 
στον, τό. 

Indivi‘sible, ἐπ. ἀμέριστος, ἀμερὴς, ᾱ- 
διαίρετος, ἄτμητος, ἀχώριστος: ---- 
οὐ. στοιχεῖον, τό : (μαθ.) τὸ ἀδιαί- 
petov. —bly, ἐπίρ. ἀμερίστως, ἀ- 
δαιρέτως. 

Indocibi'lity. —bleness, ov. ἀμαθία, 
δυςμάθεια, ἡ: ἀπείθεια, 7. —ble, ἐπ. 
Ὡ- ἐπ. 

Indo’ cile,éx. δυεμαθὴς, δύς μουσος. to be 
— δυςμαθῶς ἔχειν: ἀπειθὴς, δυςπει- 
O45. —doci'lity, οὐ. dugpadus, Ὁ- 

δ. 
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μουσία, 7: ἀπείθεια, δυςπείθεια, &- 
γημερότης, 7. 

Indo'ctrinate, ῥ. ἐ, διδάσχω, ὑφηγοῦ- 
μαι, Tacdeve, —na'tion, οὐ. παίδευ- 
σις, διδασκαλία, ὑφήγνσις, ἧ. 

I'ndolence, οὐ. ἀναλγησία, ἀνωδυνία, ἡ: 
ἄνεσις, ῥαθυμία, μεθημοσύνη, ἡ. ὃ- 
xvos, 6, ἀργία, ἡ. 

I'ndolent, ἐπ. ἄνώδυνος, ἀνωδυνὴς, ἄ- 
Άνπος: ῥάθυμος, µεθήµων, ἀργὸς, 
μαλακός. to be —, ῥαθυμεῖν, ῥαθύ- 
pos ἔχειν, µαλακίζεσθαι: ---]Υ. ἐπίρ. 
ἀπαθῶς: ῥαθύμως, ἀργῶς. [μαστος. 

Indo’mitable. —do’mptible, ἐπ. ἀδά- 

Indo’rsable, ἐπ. οἷός τε ὀπισθογράφε- 
σθαι. —dorsa'tion, οὐ. ὀπισθογρά- 
φησις, ἧ. 

Indo'rse, ῥ. ἐ. ὀπισθογραφῶ : βεθαιῶ, 
ἐπιβεθωιῶ : —ment, οὐ. ὀπισθογρά- 
φησις, ἡ : ὀπισθογράφημα, τό: —Or 
ἢ, dorsor, οὐ. ὁ ὀπισθογραφῶν. 

Indo’w, ῥ. ἐ. 6p. Endow. 

I'ndraught, οὐ. κόλπος, 6 

Indre’nch, ῥ. ἐ βρέχω, καταθρέχω, 
χαθυγραίνω. ἴλογος. ἀναμφιςθήτητος. 

Indu’bious, ἐπ. ἀναμφίδολος, ἀναμφί- 

Indu’bitable, ἐπ. == προ. : —, οὐ. τὸ 
ἀναμφίθολον : —ness, οὐ. βεθαιό- 
της, ἀσφάλεια, πιστότης, ἡ. —ly, 
ἐπίρ. ἀναμφιθόλως. 

Indu’ce, ῥ. ἐ. ἄγω, ἐπάγω, φέρω, ἐπι- 
φέρω: ἐνάγω, ἐπάγω, προτρέπω, 
πείθω, ἀναπείθω. to — any one to 
anything, πείθειν, ἀναπείθειν τινὰ 
ποιεῖν τι: εἰςηγοῦμαι, εἰςφέρω, νόμι- 
μον ποιοῦμαι: παραθάλλω (ὡς πα- 
ράδειγμανΡ, λέγω, καταλέγω : αἴτιος 
ἢ ἀφορμὴ γίγνομαί τινος : —d, μετ. 
πεισθεὶς : προῦ. ὑπὸ, ἀπὸ, ἐξ, ἐκ: —d 
by fear, ὑπὸ φόθου: ---ᾱ by success, 
ὑπ᾽ εὐπραγίας ---ᾱ by his own re- 
flections, ἀπὸ τῆς ἰδίας γνώμης: --- 
Ment, οὐ. ἀφορμὴ, αἰτία, πρόφασις, ἡ: 
Npotpony, ἐπαγωγὴ, ἡ. I have many 
— ments to believe, πολλά ἐστι τὰ 
πείθοντά με. upon the —ment of, 
ὑπὸ (γεν.): —r, οὐ, αἴτιος, ὁ: (to) ὁ 
πείθων, —du'cible, ἐπ. πειστέος. 
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Indu’ct, ῥ. ἐ. εἰεκομίζω, εἰςάγω, εἰςη- 
γοῦμαι, καθίστημι (ἔθος): καθίστηµι 
(ἐν ἀρχῇ): —ion, οὐ. ἐπαγωγὴ, κα- 
τάστασις, ἀπόδειξις. ἡ: εἰκαγωγὴ, ἢ. 
προοίμιον, τό. ὁ ἐξ ὑπαγωγῆς συλ- 
λογισμὸς, συμπέρασμα, td: —ional 
ἢ: —ive, ἐπ. ἐπακτικὸς, ἐπαγωγι- 
κός: παραγωγωαός, to be —ive of, 
γεννᾶν, φύειν: παρακινητικός: — 
ively, ἐπίρ. ἐπακτικῶς, συλλογιστι- 
χῶς: ——Or, οὗ. ὁ χαθιστάνων. 

Indu ctile,éx. avexirato;,—ducti'lity, 
ov. τὸ ἀνεπίτατον. 

Indu’e, ῥ. ἐ. περιτίθημι, ἐνδύω, περι- 
θάλλω: προιχίζω, ὄρ. x. Endue: — 
ment, οὗ. 6p. Endowment. 

Indu’ Ige, ῥ. ἐ. χαρίζοµαι, περιορῶ, & 
πιτρέπω, συγχωρῶ: θρύπτω, δια- 
θρύπτα (παῖδας), Φιλοφρονοῦμαι: 
χαρίζοµαι, ἠττῶμαι. to — passion, 
θυμῷ χαρίζεσθαι. to — one’s love 
of pleasure, ἡδονὴν θεραπεύειν, τῶν 
ἡδονῶν ἠττᾶσθαε. to — one’s self 
in, χαρίζεσθαι, δουλεύειν, ἡ δυπαθεῖν: 
—, p. οὐδ. χαρίξοµαι: —ment, ov. 
φιλοφρόνησις, ἡ: —nce %: —NCy, 
οὗ. συγγνώμη, ἄνεσις, συγχώρησις, 
N: χάρις, ἐπιείκεια, αἴδεσις, εὐμένεια, 
πρᾳότης, ἡ: θρύψις, διάθρυψις (παί- 
Owy), ἡ: ἐκπλήρωσις, ἢ τὸ χαρίξι- 
σθαι: --- of passions, ἦσσα ἡ τῶν ἐ- 
πιθυμιῶν : (ἐκκλ.) ἄφεσις, συγχώρη- 
σις, ἡ: —nt, ἐπ. σνγγνώμων. συγ- 
γνωμονιχός. to be —, συγγνώμονα 
εἶναί τινι: ἐπιειχὴς, εὐμενὴς, πρᾶος: 
χαριξόμενος: —ntly, ἐπίρ. ἐπιειχῶς, 
πράως, ἠπίως: —r, οὐ. συγγνώμων, 
ὁ. ὁ χαριξόμενος. 

Indu'lt 4: —o, οὐ. (ἐκχλ.) ἄφεσις, σνγ- 
χώρησις, ἡ: χάρις, ἡ: προνόµιον, τό. 

Indu’ ment i: —UM, οὐ. πτίλωσις, πτέ- 
ρωσίου ἧ. 

I’ndurate, ῥ. ἐ, σκληρύνω, σχληροποιῶ. 
στερῶ: ----, 6.000. σκληρύνομαι: —s 
ἐπ. σκληρὸς. σκιρρὸς, τυλώδης: ᾶ- 
»αίσθητος, ἀνάλγητος. —ra ‘tion, οὐ. 
σκλήρυνσις, 7): σκληρυνσμὸς, ὁ: ἀ- 
ναλγησία, 7. 
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Indu'strial, ἐπ. βιομήχανος, βιομηχανε- | Ineffe’ctual, ἐπ. ἀτελὴς, ἀνενέργητος, 


kos, τεχνικός: —productions, τε- 
χνιτεύματα, τά. the — classes, τε- 
χνῖται, βιομήχανοι, of; —ism, ov. 
βιομηχανία, ἡ : —ly, ἐπίρ. βιομη- 
χανικῶς. 

Indu’strious, ἐπ. φιλόπονος, φίλεργος : 
δραστήριος, ἐργαστιχὸς, ἐργατιχὸς, 
πρακτιχὸς, ἀσκητιχὸς, σπουδαῖος, ἐ- 
κτενὴς, λιπαρής: πρόθυμος, ἐπιμε- 
λής. to be —, σπουδῇ χρῆσθαι, φι- 
λοπονεῖν, ἐργάζεσθαι. to be very —, 
λιπαρεῖν. to be — about anything, 
σπουδάζειν περί τι, ἐπιμελῶς πράτ- 
τειν τι: —ly, ἐπίρ. σπουδῆ, σπου- 
δαίως, προθύμως, ἐπιμελῶς, φιλοπό- 
vag: ἐπίτηδες, ἐξεπίτηδες, ἐκ προ- 
αιρέσεως, ὑπὸ γνώμης. 

In‘dustry, οὐ. φιλεργία, φιλοπονία, ἐθε- 
λοπονία, ἐργασία, ἧ. τὸ δραστήριον, 
σπουδὴ, σπουδαιότης, ἐπιμέλεια, ἡ: 
βιομηχανία, ἡ: πραγματεία, ἡ. 

I'ndwell, ῥ. ἐ. κατοικῶ, ἐνοικῶ : —er, 
οὐ. κατοικῶν, κάτοικος, 6: —ing, 
ἐπ. ἐνοικῶν: ἐνυπάρχων: οὐ. τὸ ἐνοι- 
κεῖν͵ κατοίκησις, ἡ. 

Ine’briant, ἐπ. χραιπαλώδης, μεθυστι- 
κός: ----, οὐ. μεθυστικὸν ποτὸν, τό, 

Ine'briate, ῥ. ἐ. μεθύσκω: φαιδρύνω, 
φαιδρῶ, εὐφραίνω: —, ῥ. οὐδ. με- 
θύω. μεθύσχομαι: —, ob, µεθυστὴς, 
μεθυστὴρ, μέθυτος, 0. —a'tion 4. — 
bri’ety, ov. μέθυσις, μέθη, ἧ. 

Ine’dited, ἐπ. ἀνέκδοτος, ad δημοσίευτος. 

Ineffabi'lity ἡ. —bleness, οὐ. τὰ ἄρρη- 
τον, τὸ ἀνέχφραστον. —_hle, ἐπ. ἄρ. 
puntos, ἄφραστος, ἀνέκφραστος, ἃ ἀ- 
μύθητος, ἀδεήγητος, ἀνεκλάλητος, 
—bly, ἐπέρ. ἀφάτως, ἀρρήτως. 

Ineffa’ ceable, ἐ ἐπ. ἀνεξίτηλος, ἀνεξάλει- 
πτος, ἀνέκτριπτας. --- bly, ἐπίρ. ἀ- 
νεξαλείπτως, 

Ineffe'ctive, ἐπ. ἀνενέργητος, ἄπρα- 
κτος: μάταιας, κενὸς, ἀλυσιτελής : 
ἀδύνατος, ἀσθενής : —ly, ἐπίρ. ᾱ- 
πράκτως, ἀνωφελῶς: —Ness, ov. ἀ- 
δυναμία, ματαιότης, ἡ. τὸ ἀλυσι- 
τελές. 


ἄπραχτος: μάταιος, κενὸς, ἄκαρπος, 
οὐκ ἀνυστικὸς ἢ ἀνύσιμος, εἰς οὐδὲν 
ἀποθαίνων : —ly, ἐπίρ. ἀνωφελῶς, 
μάτην, ματαίως: —ness, οὐ. ἀδυ- 
ναμία, η. ἀνενεργησία, ἀπραξία, N- 
ματαιότης, ματαιοσύνη, ή. 

Inefferve'scence 4. —vescibi'lity, οὐ. ἡ 
μὴ Ex6 pases. —ve'scent, ἐπ. οὐκ ἐκ-- 
Cpxtuv. —ve'scible, ἐπ. οὐχ οἷός τε 
ἐκθράζεσθαι. (tual, κτλ. 

Ineffica cious, ἐπ. κτλ. bp. Ineffe'c- 

Inela'borate, ἐπ. ἀδιαπόνητος, ἀνεξέρ- 
γαστος. [οὐ. ἡ μὴ ἐλαστιχότης, 

Inela’stic, ἐπ. οὐκ ἑλαστικός. —sti'city, 

Ine’ legance ἤ #. —gancy, οὐ. ἀκοσμία, 
ἧ. ἄκοσμον, 76, τὸ ἄκοψον, τὸ ἄχα- 
pt. —gant, ἐπ. ἄκοσμος, ἄχομψος, 
ἀχάριστος, ἀπρετής: —gantly, ἐ- 
πίρ. ἀκόσμως, ἃ ἀκόμψως. 

Ineligibi'lity, οὐ. ἀναξία τοῦ αἱρεῖσθαι, 
ἧ. τὸ οὐχ αἱρετέον. —ble, ἐπ. οὐχ 
αἱρετέος͵ ἀνάξιος αἱρέσεως. ' 

Ine'loquent, ἐπ. λάγων ἄπειρος, οὗ δει- 
νὸς λέγειν. —quently, ἐπίρ. ἀπείρως 
λόγων. 

Inelu’dible, ἐπ. ἄφευχτος, ἄφυκτος, ᾱ- 
νέχφευκτας, ἀδιάδραστος. 

Inena'rrable, ἐπ. éppntos, ἄφραστας, 
ἀνέχφραστος. 

Ine’ 'pt, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, a ἀνάρμοστος, 
ἄχρηστος, ἀπρεπής: μωρὸς, ἠλίθιος, 
ἄθέλτερος: —itude ἢ: —ness, οὐ, 
ἀνεπιτηδειότης, ἀχρηστία, ἢ ἆτο- 
nia, ἀλογία, ἀλοχιστία, ἀθουλία, ἡ: 
- ly, ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως, ἀναρμό. 
στως: μωρῶς͵ ἀλόγως. 

Ine’quable, Ine'qual, ἐπ. ἄνισος, ἀνώ- 
µαλος, ἀνωμαλής. --- Δ Υ, οὐ. 
ἄνισον, τό. ἀνισότης, ἀνομοιότης, ἀ- 
νωμαλία, ἧ. 

Inequidi’stant, ἐπ. οὐκ ἰσομηκὴς, οὐκ 
ἐξ ἴσου anéyav. —quila'teral, ἐπ. 
(6οτ».) ἀνισόπλευρος. —quitable, 
ἐπ. ἄδικος, οὐκ ὀρθός: ἄνισος. ---- 
quitably, ἀδίκως: ἀνίσως. —qui- 
valve 4.—quiva'lvular, ἐπ. ἔχων ὁ ἁ- 
γίσρυς λεπίδας. 

22 
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Inera’dicable, ἐπ. ἀνεχρίξωτος, ἀνεξί- 
tTHlos. —ly, ἐπίρ. ἀνεκριζώτως. 

Inerge’tic 4: —al, ἐπ. ἀδρανὴς, χαῦ- 
vos, νωθρός: —ally, ἐπίρ. νωθρῶς, 
χαύνως. [ἄοπλος. 

Ine’rm 4: —ous, ἐπ (6οτν.) ἀνάκανθος: 

Inerrabi'lity. —bleness, οὐ. ἀδιαπτω- 
σία, ἡ. ἀναμάρτητον, τό. —ble, ἐπ. 
ἀδιάπτωτος, ἀδιάπταιστος, ἀναμάρ- 
τητος. —bly, ἐπίρ. ἀναμαρτήτως. 

Ine’rrancy, οὐ. ὅρ. Inerrabi'lity. 

Inerra'tic, ἐπ. ἅπλανής. στερεός. 

Ine’rt, ἐπ. βραδὺς, νωθρὸς ἀργὸς, ῥά- 
θυµος, σχολαῖος: —ia, οὐ. ἀκινησία, 
ἢ: (ἰατρ.) ἀτονία, ἀδυναμία, ἢ : --- 
ion 4; —itude ἤ: —ness, οὐ. ἀργία, 
βραδύτης, ῥαθυμία, νωθρότης, νω- 
θρεία, 4: —ly, ἐπίρ. ἀδρανῶς, ῥᾳθύ- 
µως, ἀργῶς. 

Ine’rudite, ἐπ. ἀμαθής, ἀπαίδευτος. 

Inesse’ntial, ἐπ. ὅρ. Unessential. 

Ine’stimable, ἐπ. ὑπερτίμιος, πλείστου 
ἄξιος, πολυτίμητος, atipntos. —ly, 
ἐπίρ. ἀτιμήτως. 

Ineva’sible, ἐπ. ép. Inevitable. 

Ine’vidence, οὐ. ἀσάφεια, ἢ. ἄδηλον, 
τό. ἀθεθαιότης, ἧ. 

Ine'vident, ἐπ. σφαλερὸς, ἐπισφαλὴς, 
ἀθέέαιος, ἀσαφής. 

Inevitabi'lity 7.—bleness, οὐ. τὸ ἄναγ- 
καῖον, τὸ ἀπαραίτητον, ---0Ιθ, ἐπ. 
ἄφευκτος, ἄφυκτος, ἀνέχφευκτος, ᾱ- 
διάδραστος, ἀπαραίτητος, εἱμαρμέ- 
νος, ἀναγκαῖος, the — fate, τὸ εἷ- 
Καρμένον. it is —, ἀναγκαῖον, ἐπά- 
γαγκές ἐστί te. —bly, ἐπίρ. ἀφύκτως, 
ἀφεύχτως. ἀναγκαίως. 

Inexa’ct, ἐπ. οὐχ ἀκριθὴς, πληµμµελής : 
—ness, οὗ. πλημμέλεια, τὸ μὴ ἄχρι- 
θές. 

Inexcitabi'lity, οὐ. τὸ μὴ ἐρεθιστέον. 
—ble, ἐπ. οὐχ ἐρεθιστέος, οὐκ εὖε- 
ῥέθιστος. 

Inexcu’'sable, ἐπ. ἀσύγγνωστος, ἄναπο- 
λόγητος: —ness, οὐ. τὸ ἀναπολόγη- 
τον. —ly, ἐπέρ. ἀναπολογήτως. 

Inexe’cutable, ἐπ. οὐκ οἷός τε διαπράτ- 
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xtéleotos, —execu'tion, οὗ. ἡ μὴ 
διάπραξις Ἡ τελείωσις. 

Inexe'rtion, οὐ. τὸ μὴ ἐνεργές, νωθρεία, 
ἀφροντισία, ἀμέλεια, ἡ. 

Inexha’lable, ἐπ. οὐκ ἀτμιστός, 

Inexhau’sted. —hau’stible4 —hau’s- 
tive, ἐπ. ἀνεξάντλητος, ἀνέκλειπτος: 
—hau'stedly 47. —hau'stibly, ἐπίρ. 
ἀνεξαντλήτως. —hausti’bility. — 
hau'stibleness, οὐ. τὸ ἀνεξαντλητον. 

Inexi'st, ῥ. οὐδ. οὐχ Undpya: —ence, 
ob, ἀνυπαρξία, ἡ : —ent, ἐπ. ἀνύ- 
παρχτος : ἐνυπάρχων. 

Inexorabi’lity ἤ. —bleness, οὗ. τὸ ᾱ- 
παραίτητον, τὸ ἄκαμπτον. —ble, 
ἐπ. ἀπαραίτητος. ἄπειστος, ἄκαμ- 
πτος, ἀμείλιχος. ἀμείλικτος. to be— 
ble, ἀπαραιτήτως ἔχειν. 

Inexpe’dience, Inexpe’diency, οὐ. ἀ- 
ναρµοστία, ἧ. ἀνεπιτήδειον, ἀσύμ- 
Φορον, τό. ἀκαιρία, 4. —pe'dient, 
ἐπ, ἀνάρμοστος, ἀσύμφορος. ἄχαιρος; 
ἄτοπος. —pe'diently, ἐπίρ. ἀσυμφό- 
pos, ἀνεπιτηδείως. [τελής. 

Inexpe'nsive, ἐπ. οὗ πολυδάπανος, εὖ- 

Inexpe’rience, οὐ. ἀπειρία, ἀπειροσύνην 
ἀμαθία, ἀπαιδευσία, ἀδαη μοσύνη, ἢ. 
—pe'rienced, ἐπ. ἄπειρος, ἀδαήμω», 
ἀμαθὴς, ἀνεπιστήμων, ἄγευστος, ᾱ- 
τριθὴς, ἀπαίδευτος. to be — in any- 
thing, ἀπείρως Ἡ ξένως ἔχειν τινὸς, 
ἄγευστον εἶναί τινος. 

Inexpe'rt, ἐπ. ἄπειρος, ἀγύμναστος, ᾱ- 
γάσκητος, ἀμελέτητος, ἀμαθής. to 
be —, ἀπείρως ἢ ἀγυμνάστως ἔχειν: 
—ness, οὐ. ἀπειρία. ἀγυμνασία, ἡ. 

Ine’xpiable, ἐπ. δυςκάθαρτος, ἀδιάλυ- 
τος, ἀδιάλλαχτος, ἀκατάλλακτος, ᾱ- 
σπειστος, ἀνεξίλαστος, ἄσπονδος: --- 
Ness, οὗ, τὸ ἀδιάλλαντον, το ἀχατάλ- 
λακτον. —ly, ἐπίρ. ἀκαταλλάκτως, 
ἀδιαλλάκτως. 

Inexplicabi’lity 7. —bleness, ov. τὸ ᾱ- 
νεξήγητον, τὸ avepurnveutov. —hle, 
ἐπ. ἀδιήγητος͵ ἄλυτος, ἄνερμήνευτοςι 
ἀμύθητος. —hbly, ἐπίρ. ἀδεηγήτως, 
ἀνερμηνεύτως. 


ζεσθαι ἢ ἀποτελεῖσθαι, (κοιν.) ἄνε- | Inexpli'cit, ἐπ. ἀσαφὴς, ἀχατανόητος. 
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Inexplo'rable, ἐπ. ἀδιεξέταστος, ἄνεξε- | I'nfancy, ob. νηπιότης, 7. from hia 


ρεύνητος. 

Inexpo‘sure, οὗ. τὸ μὴ προτιθέναι τι. 

Inexpre’ssible, ἐπ. ἄρρητος, ἄφραστος, 
ἀνέκφραστος, ἀλάλητος, ἄμύθητος, 
ἀθέςφατος. —ly, ἐπίρ. ἀφάτως, dvex- 
φράστως. Iam —ly glad, χαίρω 
uneppudis, —pre’ssive, ἐπ. ἀνέμφα- 
τος, ἀνεκλάλητος. —pre’ssiveness, 
οὖ. τὸ ἀνεκλάλητον, 

Tnexpu’gnable, ἐπ. ἀκράτητος, ἀχείρω- 
τος, ἀνεκθίαστος. [κητος. 

Inexsu'perable, ἐπ. ἀνυπέρθλητος, avi- 

Inexte’nded, ἐπ. ὅρ. Unextended. — 
extention, οὗ. ἡ μὴ ἔχτασις. 

Inexte’rminable, ἐπ. ἀνεξάλειπτος, ἀ- 

Inexti'net, ἐπ. ἄσθεστος. [διάφθαρτος. 

Inexti’nguishable, ἐπ. ἄσθεστος, ἄνα- 
πόσθεστος. —ly, ἐπίρ. ἀσθέστως. 

Ine’xtirpable, ἐπ. ἀνεξάλειπτος, ἀναπό- 
τριπτος. 

Ine’xtricable, ἐπ. ἀνεξέλικτος, ἄλυτος, 
δύκλυτος, ἀμήχανος, ἀκατάλυτος, an 
— difficulty, ἀμηχανία, 7. ἀπορία 
ἡ ἐσχάτη: ἀδιάθατος, ἄπορος: --- 
Ness, οὐ. τὸ ἀδιάλυτον, τὸ ἀκατάλυ- 
τον, τὸ ἁδιάκριτον. ---]Υ, ἐπίρ. ἅμη- 
χάνως, δυςλύτως. 

Ιπ6/γς, ῥ. ἐ. ἐνοφθαλμίξω (δένδρα). 

Infa’bricated, ἐπ. ἀκατασκεύαστος, ᾱ- 
νεξέργαστος. 

Infallibi'lity ἤ.----Ώ]εηςββ, οὗ. ἀναμάρ- 
τητον, ἀδιάπτωτον, τό. ἁδιαπτωσία, 
ἡ. —ble, ἐπ. ἁδιάπτωτος, ἀδιάπται: 
στος, ἀναμάρτητος, ἀσφαλὴς, σαφέ- 
στατος: ἀναγκαῖος: ἀναμφίθολος, 
ἄφευχτος, βέθαιος. ---Ό]γ, ἐπίρ. ἀ- 
κταίστως, ἀσφαλῶς: ἀφεύχτως, ἐπά- 
να χες, βεθαίως. 

I'nfamize, ῥ. ἐ. δυςφημῶ, ἀτιμῶ. 

Τ' Π/ΑΠΙΟΙΑΒ, ἐπ. ἄτιμος,ἄδοξος, δυςχλεὴς, 
δύςφημος, αἰσχρὸς, χακόδοξος: ἀνό- 
σιος, ἄναγνος, µιαρὸςι κάκιστος: --- 
ly, ἐπίρ. ἀτίμως, δυςκλεῶς : ἀσχρᾶς: 
—ness, οὗ. 33 ἐπ. 

Infamy, οὗ, ἀτιμία, ἀδοξία, δύςκλεια, 
χακοδοξία, ἧ. αἶσχος, ὄνειδος, τό. αἷ- 
σχύνη, ἡ. 


very —, εὐθὺς ἐκ νηπίου ἢ θρέφους 
ἢ ἀπὸ πρώτης ἡλικίας. in one’s —, 
ἔτι βρέφος ἢ νήπιοςῶν: (νομ.) ἄνηθος 
ἡλικία, 7. 

I'nfant, οὐ. βρέφος, νήπιον, τό: (νομ.) 
ἄνηθος, 6: (Ἰσπ.κ. Dopt.)uids (βασι- 
λέως), ὁ: —, ἐπ. νήπιος: νέος, νεαρός: 
—a, ov, (lon, κ. Πορτ.) θυγάτηρ 
(βασιλέως), ἡ:----θ, ov. (lox. x, Πορτ.) 
vids (βασιλέως), 6: —-hood, οὗ. νη- 
πιότης, ἡ: —i’cidal, ἐπ. 6,7. τὸ τῆς 
παιδοκτονίας: —icide, οὗ. παιδοκτο- 
via, βρεφοκτονία, ἡ. to commit —i- 
cide, παιδοκτονεῖν ; —ile: —ine ἢ: 
—like, ἐπ. νηπιώδης, νηπιόφρω», 
ὥςπερ παῖς, θρεφιχός. 

Infantry, ov. πεξιχὸν, πεζὸν, τό. πεζοὶ, 
οἱ. πεξὸς στρατὸς, 6, πεζὴ στρατιὰ, 
H. πεξικὴ δύναμις, ἡ. light —, of ψι- 
Jot, οἱ γυμνῆτες ἢ γυμνῆται. heavy 
—, τὸ ὁπλικὸν, οἱ ὁπλῖται, 

Infa‘tuate, ῥ. ἐ. ἐκπλήσσω, μωραίνω͵ 
παραφέρω, παραχόπτω, διαφθείρω 
τὸν νοῦν τινος. to — with an opi- 
ΠΙΟΠ, χαταγοητεύειν τινά, to he —d, 
μαίνεσθαι τῇ τινος ἐπιθυμία : —, ἢ: 
—d, ἐπ. παράφρων, ἐπιμανὴς, ἀνόη- 
τος. —a'tion, οὐ. παραφορὰ, παρά- 
νοιαι φρενοθλάθεια, ἡ. 

Infeasibi'lity ἢ. —bleness, οὗ, τὸ ᾱ- 
πρακτον, ἀμηχανία, ἡ. ἀμήχανον, 
τό. —ble, ἐπ. ἀμήχανος, ἄπρακτος, 
ἀδύνατος. 

Infe’ct, ῥ. ἐ. ἀναπίμπλημι, χραίνω, νο- 
σοποιῶ, διαφθείρω, μολύνω. to be ἣ 
to become —ed, ἀναπίμπλασθαι, 
μετέχειν τῆς νόσου: —ion, ov. μία- 
σµα, τὸ. μολυσμὸς, ὁ. ἀνάχρωσις, ἡ. 
— ious, ἐπ. λοιμώδης, λοιμικὸς, νο- 
σώδης, ἕρπων. an —ious disease, 
λοιμικὸν πάθος, λοιμῶδες νόσημα, 
τό :—iously, ἐπίρ. λοιμικῶς : ---- 
iousness, οὐ. τὸ λοιμικόν: —ive, 
ἐπ. λοιμικός. 

Infe'cund, ἐπ. ἄκαρπος, ἄφορος: ἄγο- 
vos: —ity, οὐ. ἀκαρπία. ἀφορίας 
Hs ἀγονία, ἣ. 
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Infe’eble, ῥ. ἐ. dp. Entecble. 

Infeli'citous, ἔπ. ἀνόλθιος, δυςδαίµων, 
κακοδαίμων͵ —feli'city, οὐ. avod- 
Gia, δυςδαιμονία, κακοδαιμονία, 
δυςτυχία, 7. 

Infe’lt, ἐπ. σφόδρα αἰσθανθείς. 

Infeoda'tion, οὐ. ὅρ. Infeudation. 

Infe’off, ῥ. ἐ. δρ. Enfeoff. 

[πἴϑΊ, ῥ. ἐ. ἄγω, ἐπάγω : (from) τεχμαί- 
βομαι, συλλογίοµαι, περαίνω, συμ- 
περαίνω, πορίξομαι : —able, ἐπ. 
τεκμαρτὸς, συλλογιστέος : —ENCe, 
οὐ. ὑποδοχὴ, ἢ. συμπέρασμα, τό: --- 
ential, ἐπ. συμπερασματικός : --- 
e'ntially, ἐπίρ. συμπερασματιχᾶς. 

Infe’rior, ἔπ. κατώτερος, ἐλάσσων, ἥσ- 
σων, δεύτερος, ὕστερος, ὑποδεέστε- 
pes. to be — to, ἡσσᾶσθαι, λείπε- 
σθαι, ὑστερίζειν. to be — to any 
one, in anything, ἡττᾶσθαί τινὸς τι 
ἥ τινὸς κατά τι, δεύτερον ἢ ὕστερον 
εἶναί τινός τινι, ἐνδεεστέρως ἔχειν 
τινὸς κατά τι, to be — to none, οὐ- 
δενὸς δεύτερον εἶναι : ὑπήκοος. to be 


ληκιᾶν : ταράττω, ἐνοχλῶ, λυπῶ: 
—a'tion, οὗ. ἐπίσκεψις, ἐνόχλησις, 
ταραχὴ, ἡ. 


Infe'stive, ἐπ. ἄθυμος, περίλυπος, σκν- 





θρωπός. —festi'vity, οὗ. λύπη, ἀ- 
θυμία. στυγνότης, ἡ. 


Infeuda tion, ov. τὸ χαρίξεσθαί τοί τι: 


N ἀποχατάστασίς τινος ἐν χωρίῳ ἣ 
χτήματι. 


In'fidel, ἐπ. ἄπιστος, ἀπιστιχὸς, ov χρι- 


στιανός: ----, ov. ὁ ἄπιστος: —ity, 
οὐ ἀπιστία, ἣ : μοιχεία, ἡ: ἀπιστία; 
ἡ. ἡ ἀσέθεια περὶ τὰ Χριστοῦ. 


Infi'eld, ῥ. ἐ. περιρράττω ἀγρόν. 
Infi‘lter, ῥ. ἐ. διυλέζω, —fi'ltrate, ῥ. 


οὐδ. διυλίξομαι. —filtra’tion, οὐ. 
εἴςδυσις, διύλιοις, 7. 


Infinite, ἐπ. ἄπειρος. ἀπέραντος, ἀπεί- 


pay, ἀμέτρητος, μύριος, ἀτέλεστος: 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως, ἀπεράντως: — 
NESS, οὐ. ἄπειρον, ἀπερέγραπτον, τὸ: 
— simal, ἐπ. (μαθ.) ἀπειροστός: ov. 
τὸ ἀπειροστόν: —simally, ἐπίρ. ἀ- 
πειροστῶς͵ 


any one’s —-, εἶναι ὑπό τινε ἢ ἐπί] Infi’nitive, ἐπ. the — mood, (7p2p-) 


τινι. ἃ person of an — station, ἀνὴρ 
ἐκ δήμου, δημότης : εὐτελὴς, κακός: 
ταπεινὸς, ἀγεννής : —, οὐ. ὁ κατώ- 
τερος, ὃ ὑποδεέστερος : ὑπήκοος, ὑ- 
ποτεταγμένος, 6; —ity, οὐ ταπει- 
νότης, ἢ: τὸ ἐλαττοῦσθαι, ἐλάττωμα, 
τό. τὸ ἧσσο», τὸ ὑποδεέστερον: —ly, 
ἐπίρ. κατώτερον : ὑποδεεστέρως. 

Infe'rnal, ἐπ. χθόνιος, νέρτερος: στύ- 
γιος κ. ταρτάρειος : φοθερώτατος, 
δεινότατος: — stone, οὐ. λίθος ὁ 
χαυστικός: —, οὗ. οἱ ἔνερθεν, οἱ κά- 
τω, οἱ καταχθὀνιοι, οἱ ἐν ἄθου : ---- 
ly, ἐπέρ. καταχθονίως, στυγίως, 

Infe’rrible, ἐπ. δρ. Inferable. 

Infe'rtile, ἐπ. ἄκαρπος, ἄφορος, ἄγονος, 
ἀθλαστής : —ly, ἐπίρ. ἀφόρως, ἀγό- 
vas. —ferti'lity, οὐ. ἀκαρπία, ἀφο- 
pla, ἀγονία, ἡ. 

Infe'st, ῥ. é. ἐκπορθῶ διχπορθῶ, λη- 
στεύω, κακῶ͵ κακοποιῶ, λυµαίνοµαι. 
to — a country, λῃστεύειν τὴν χώ- 

pay. to be —ed with worms, σκω- 


ἀπαρέμφατον, t6: —, ob. = προ.: 
—ly, ἐπίρ. ἀπείρως. ἀπροςδιορίστως. 
—fi'nitude, οὐ. τὸ ἄπειρον. τὸ ἅμι- 
τρον. —finituple, ἐπ. ἀπειράριθμος. 


Infi’nity, τὸ ἄπειρον, τὸ ἀπέραντον, ᾱ- 


πειρία, ἀμετρία, 7. 


Infirm, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἀδύ- 


νατος, ἄναλκις, ὁ, ἡ: ἀθέθαιος, με- 
τάθουλος., παλίµθουλος: σαθρός: — 
ary, οὐ. νοσοχομεῖον, τό: — ity, ov. 
ἀσθένεια. ἀρρωστία, ἡ. ἀσθένημα, 
τὸ: ἀστασία, µεταθουλία, ἡ. the — 
ity of purpose, τὸ ἀσθενὲς της γνώ- 
fens: —ly, ἐπίρ. ἀδυνάτως: ἀδεδαί- 
ως: —NeSS, οὐ. ἀδυναμία, ἡ. 





Infi’x, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω. ἐςωθῶ. ἐνάγω: 


στηρίξω, ἐμπεδῶ: προςτρίθω, ἐντί- 
θημε, (κοιν ) ἐντυπῶ (τι εἰς τὸν νοῦν). 


Infla’me. ῥ. ἐ. φλέγω, ἐμφλέγω, ἐπιφλέ- 


γω: santa, ἐκκαίω, διακαέω. φλέ- 
yo, παροξύνω: (ϊατρ.) φλεγμαίνω, 
φλογιῶ: δεινῶ, ἐχδεινῶ, μεγαλύνω: 
— δ. οὐδ, φλέγομαι: ἐξάπτομαι, ἐ- 
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ρεθίξομαι: (ἰατρ.) φλεγμαίνω : —r, | Inflore’scence, ob. (6οτν.) ἄνθησις, 7. 
οὐ. ὁ φλογίξων : —flammabi'lity. | I‘nflow, ῥ. οὐδ. εἰςρέω. 
—fla’mmableness, οὐ. τὸ εὔφλεκτον : I’nfluence, οὐ. δύναμες, ῥοπὴ, ἐξουσία, 


—fla’mmable, ἐπ. εὔφλεκτος, χαύσι- 
μος: εὐερέθιστος. —fla’mmably, é- 
πίρ. εὐφλογίστως, εὐφλέκτως. 

Inflamma’tion, οὐ. πύρωσις, φλόγωσις, 
ἡ: ἐρεθισμὸς, 6: φλόγωσις, φλεγμονὴ, 
φλεγµασία, ἡ. φλογμὸς, ὁ. 

Infla’mmative, Infla’mmatory, ἐπ. 
πυρίχανστος, καυττιχὸς͵ (ἱκτρ.) φλεγ- 
µατώδης. πυρίκαυστος, καυστικός. 

Infla'te, ῥ. ἐ. φυσῶ, ἐμφυσῶ, ἀναφυσῶ: 
τυφῶ, ἐκτυφῶ, ἀναφυσῶ. to be ἢ to 
become —d, ἀναφυσᾶσθαι: τυφοῦ- 
σθαι, ἐκτυφοῦσθαι: to be —d with 
pride, αἴρεσθαι: —d, ἐπ. ἀναπεφυ- 
σημένος, ὀγκώδης, ἐπηρμένος, ὑπερή. 
φανος: —, ἐξωγκωμένος. —tion, οὐ. 
διόγχωεις, ἧ. φύτημα, τό. ὄγκος, ὃ: 
τύφος, 6. ὑπερηφανία, ἦ. 

Infle'ct, ῥ. ἐ. κάμπτω, κυρτῶ, ἐγχάμπτω, 
ἐπιωάμπτω: (γραμ.) «λένω: ---ἴρη, οὗ. 
χάμψις, καμιτὴ, ἐπιχαμπὴ, ἡ: (γραμ.) 
κλίσις. ἡ: —ion of voice, ἡ τῆς φω- 
νῆς κάμψις  µεταθολή: —ional ἢ: 
—ive, ἐπ. εὐκαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάκλαστος: —ive quality, εὔκαμ- 

Infle’sh, ῥ. ἐ. ἐνσαρ»ᾶ. [ψία, ἡ. 

Infle’x, ῥ. ἐ. ὄρ. Inflect: —ibi’lity ἤ. 
— ibleness, οὐ. ἀκαμψία, 4. τὸ ᾱ- 
καμπτον: ἀτροπία ἁδιατρεψία. ἡ. 
τὸ ἀνένδοτον: —ible, ἐπ. ἀκαμπὴς, 
ἄχαμπτος, ἀμετάκλαστος: ἀδιάτρε- 
πτος, ἄτροπος, ἄπειστος, ἀνένδοτος: 
—ibly,étip ἀκάμπτως: ἀνενδότως: 
—ure, οὗ. dp. Inflection. 

Infli’ct, ῥ.ἐ. ἐμθάλλω, ἐπιθάλλω, ἐπιτί- 
θημε. to — 8 blow, προςτρίθειν τινὶ 
πληγάς, ῥαπίζειν. to — a punish- 
ment on # upon any one, ἐπιτιθέναι 
δίκην ἡ (ζημίαν τινί. to — an injury 
upon any one, ἀδικεῖν ἢ καχῶς ποι- 

ely τινα: τιμωροῦμαέ τινα, κολάζω: 

—ion, οὐ. ἐπέθεσις, ἐπιθολὴ, κατά- 

γνῶσις, ἡ. πρόστριµµα, τό: ζημία, 

ποινὴ, ἢ: ---ἶνθ, ἐπ. ἐπίθλητος, τι- 
µωρηταός. 


ἡ. κῦρος, τό, (κοιν.) ἐπιρροὴ, ἡ. to 
have ἢ exercise an — on ἢ upon 
anything, δύναμιν, ῥοπὴν ἔχειν πρός 
τι. to exercise an — on any one, ἄ- 
γειν τινὰ, πειθομένῳ χρῆσθαι τινὶ, 
πειθόμενον ἔχειν τινὰ. to have the 
greatest — with any one, τὰ μέγε- 
στα δύνασθαι ἢ πλεῖστον ἰσχύειν παρά 
τινι. to have no — with any one, 
ἀδυνατεῖν ἡ μηδὲν δύνασθαι ἢ ἰσχύειν 
παρά τινι. to loose his —, ἐλαττοῦ- 
σθαι τὴν δύναμιν, to maintain ἡ to 
keep up his —, διατελεῖν δυνατὸν 
ὄντα, to be under the — of any one, 
εἶναι ἣ γίγνεσθαι ἐπί τινι. to be led 
by the -— of any one, πείθεσθαί τι- 
νι, ἄγεσθαι ὑπό τινος : political —, 
δύναμις, ἡ. ἀξίωμα, τό. εὐδοξία, ἡ. 
ἃ man of great —, ἀνὴρ ἀξιώμα- 
τος πολλοῦ ἢ μέγα δυνάμενος: --- of 
the sun, προςθολἠἡ τοῦ ἡλίου: --- of 
the stars, ἀποτέλεσμα, τό. (χοιν.) ἐ- 
πενέργεια, ἡ: —, ῥ. ἐ. δύναμιν ἢ ῥο- 
πὴν ἔχω πρὸς τι, ἄγω τινὰ, πείθω: 
ποιῶ εἴς τι, διατίθηωί τινα. fluen’- 
οἶνο ἤ. —fluential, ἐπ. δυνατὸς, δυ- 
νατώτατος: —fluential men 4 per- 
sons, of δυνάμενδι, of δυνατοί, a 
very — man, ἀνὴρ δυνατώτατος. 
—flue'ntially, ἐπίρ. δυνατῶς, (κοιν.) 
ἐπηρεχστιχῶς. 

Influe’nza, οὐ. (iatp.) βουκόριξα ἐπι- 
δήμιος, ἧ. κατάρρους ἐπιδημικὸς, ὃ. 

I'nflux, οὐ. εἰςροὺς, 6. εἰςροὴ. ἐπιρροὴ, 
i εἰςπνοὴ, ἐπίπνοια, ἢ : δύναμις, ῥο- 
πὴ, ἧ. (κοιν) ἐπήρεια. ἡ: (ἐμπρ.) 
μεγάλη εἰςαγωγὴ, ἀφθονία, ἢ: --- 
ion, οὐ. ἐπίπνευσις, ἐπίπνοια, ἡ. 

Info'ld, ῥ. ἐ. ἐνελίττω, περιελίττω, ἐνει- 
Adi: περιλαμθάνω, ἐναγκαλίξομαι, 
περιπτύσσω: —ment, οὐ, τὸ ἐνελίσ- 
σειν: ἑνα/καλισμὸς, ὁ. περίπτυξις͵ ἧ. 

Info liate, ῥ. ἐ. φυλλέω. 

Info’rm, ῥ. ἐ. ψυχῶ͵ ἐμψυχῶ. ζωοποιῶ: 
διδάσκω, ἐχδιδάσκωι Oy pEdra σσι- 
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γέλλω, εἰςαγγέλλω, ἐξαγγέλλω, φράξω, 
δηλῶ, ἀποφαίνω, ἀποδείκνυμι, (κοιν.) 
πληροφορῶ, εἰδοποιῶ : ἀναφέρω, κα- 
ταμηνύω.ἴο --- against, κατηγορεῖν, 
καταγγέλλει, καταμηνύειν, ἐνδει- 
κνύναι.ἴο ---- one’s self, πυνθάνεσθαι, 
ἱστορεῖν te. to be —ed, εἰδέναι, πυ- 
θέσθαι, ἐπίστασθαι. well —ed, πο- 
λυμαθὴς, ὁ, ἡ. ἴο be well —ed, σα- 
φῶς ἣ ἀκριθῶς ἐπίστασθαι: ---ΒΠῖ, 
οὐ. φραστὴρ. ὁ: μηνυτὴς, κατήγυρος, 
ὃ: — a’tion, οὐ. ἀγγελία, 7. λόγος, 
ὁ, (κοιν.) πληροφορία, εἰδοποίησις, ἧ: 
μάθησις, πύστις, ἐμπειρία, ἡ. tO have 
— of anything, εἰδέναι re, πυθέσθαι 
τι. to get — of anything, ἀκοῇ πα- 
ραλαμθάνειν τι, παραδέχεσθαί ἣ πυν- 
θάνεσθαί τι. to lodge —, ἀγγέλλειν. 
ἀπαγγέλλειν εἰςαγγέλλειν. to request, 
to ραΐ]οτ---Οη,πυθέσθαιτι͵ μαθεῖν τι: 
(against) ἔνδειξις, ἐπαγγελία, ἧ. μή- 
νυμα, τό. μήνυσις, ἢ : --- ΘΓ, οὖ. ὅ ζωο- 
ποιῶν: φραστὴρ, ἄγγελος, δ: μηνυτὴς; 
ἐνδείκτης, συκοφάντης κατήγορυς, ὅ. 
Info'rm, ἐπ. ἄμορφος, δύςμορφος: --- 
al, ἐπ. οὐ νόμιμος, οὐκ εἰωθὼς, ἀήθης: 
—ality, οὐ. τὸ οὐ νόμιμον. ἀήθεια, 
ἧ: —ally, ἐπέρ. οὐ κατὰ τὸ εἰωθός: 
—ed, ἐπ. δρ. Unformed : —ed stars, 
ἀστέρες ob καταριθμούμενοι ἔν τινι 
ἀστερισμῷῶ. 
Into’rmidable, ἐπ. οὗ φοθερός. 
Infra’ct, ῥ. ἐ. ῥήγνυμι, ἄγνυμι, θραύω: 
ἀθετῶ, παραθαίνω: --- ible, ἐπ. εὔ- 
θραυστος: —ion, οὐ. θραῦσις, ἡ: 
παράθασις, ἀθέτησις, ἢ: —or, οὐ. 
παραθάτης, 6, 
Infra’grant, ἐπ. ἄοδμος, ἄοσμος. [yetos. 
Infra-mu’ ndane, ἐπ. καταχθόνιος, ὑπό- 
Infra'nchise, ῥ. ἐ. δρ. Enfranchise. 
Infra’ngible, ἐπ. ἄρρηκτος, ἀρραγὴς, 
ἄθραυστος: ἀπαράδατος: —ness, 
ou, τὸ ἄρρηκτον: τὸ ἀπαράθατον. 
Infrasca’pular, ἐπ. ὅρ. Subscapular. 
Infre’quence 7. —fre’quency, οὐ. σπά- 
Vlg, OT AVLOTNS, OTAVN,N. — fre’ quent, 
ἐπ. σπάνιὸς. —fre’quently, ἐπίρ. 
σπανίως, σπανιάκις; ὀλιγάκις. 


Infri’gidate, ῥ. ἐ. ψυχάω, φυχόω. ψυχαί- 
νω, —da'tion, οὐ. ψυχρασία, 7. 
Infri‘nge, ῥ. ἐ. παραθραύω: συγχέω, 
παραθαίνω, λύω, παρανομῶ. ἴο --- 
upon, σφετερίζεσθαε, ἰδιοποιεῖσθαι: 
----Πιθηζ, οὗ. παράθασις, παρανομία, 
ἡ: —r, οὐ. παραθὰς, ἀδικήσας, πα- 
ῥραθάτης, ὁ. [ρος, ἄγονος. ἄκαρπος. 

Infru‘ctuose ἥ. ----ττιρὶ ferous, ἐπ. ἄφο- 

Infru’ gal, ἐπ. σπάταλος, ἄσωτος. 

I‘nfucate, ῥ ἐ.κηλιδῶ: ἐντρίθω. Canta, 

καλλωπίδω, ψιμνθιῶ. ---οαΠου, οὗ. 
χαλλωπισμὸς, φιμυθισμὸς, ὃ. 

I’nfumate, ῥ. ἐ. καπνίζω (κρέας). --- 
ma'tion, οὗ. κάπνισες, 47. —fa'med, 
ἐπ. χαπνιστός. [χωνοειδής. 

Infundi’bular, Infundibu’liform, ἐκ. 

Ivfu’riate, ἐπ. μαινόμενος, μανεὶς, μα- 
vines, λυσσώδης: —, ῥ. ἐ. μαίνω ἣ 
ἐχμαίνω τινὰ, µανίαν ἐμθάλλω τοί 

Infu’scate, ῥ. ἐ. σκοτίζω, ἐπισχοτῶ. — 
ca’tion, οὗ. σκοτασμὸς, 6. ἐπισκὸ- 
τησις, ἡ. 

Infu’se, p. ἐ. ἐγχέω, εἰςχέω, ἐπιχέω: 
εἰςπνέω, ἐμπνέω. ἐνστάξω : ἀποθρί- 
χω, ἐπιθρέχω, ἐμθρέχω, ἐγχυματί(ω: 
—r, οὐ. ὃ ἐμπνέων. 

Infusibi'lity, οὐ. τὸ ἀδιάλυτον, τὸ ἀχῶ- 
νευτον. —fu'sible, ἐπ. ἀχώνευτος: 
οἷός τε ἐμπνέεσθαι. 

Infu’sion, οὐ. ἔγχυσις, 4: ἔμπνευσις, ἡ: 
ἀπόθρεγμα, τό, ἀποθροχὴ, ἡ. ἔγχυ- 
μα, τὸ. ἐγχυματισμὸς, ὁ. to make 
an —, ἐγχυματίξειν, —fu'sive, ἐπ. 
dicayutexds, —fuso’ rial 7. —fu’sorv, 
ἐπ. ὁ. ἧ. τὸ τῶν μιχροσκοπυιιῶν 
ξωαρίων. 

1 ηραῖθ, οὗ. elsodos, Ἡ: (µεταλ.) οπὴ 
(τύπου), 7. [σμὸς. ὁ. 

Γηραί]εΓης, οὗ. συγκομιδὴ, ἡ. θερι- 

Inge'lable, ἐπ. οὐχ οἷός τε πήγνυσθαι, 
ἄπηκτος. 

Inge’minate, ῥ. ἐ. ἀναδιπλασιά(ω: ᾱ- 
ναλαμθάνω, ἐπαναλαμθάνο: ——, ἔπ. 
συχνὸς: ἀναδιπλασιασμένος. —na’- 
tion, οὐ. ἐπανάληψις, ἡ : διπλασια- 
σμὸς, ἀναδιπλασιασ μὸς, ὅ. 

[πσα πάει, ῥ. ἐ. δρ. Engender. 
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Ingenerabi'lity, οὗ. τὸ οὐχ οἷόν τε γεν- | Ingra’ppled, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος. 


νᾶσθαι ἢ mapa yecbOae, —gene’ rable, 
ἐπ. οὐ γεννητέος, οὐχ olds τε παράγε- 
σθαι. 

Inge‘nerate, ῥ. ἐ. γεννῶ, τίχτω, παρά- 
ya: —, ἐπ. ἐμπεφυχὼς, ἔμφυτος, φυ- 
σει ἐνών. 

Inge’nious, ἐπ. εὐφυὴς, ἀγχίνους, εὐξύ- 
νετος, εὔστοχος : 'τεχνιχὸς, εὐμήχα- 
γος, μηχανικὸς, μηχανητικὸς, πολυ- 
μήχανος, εὐπάλαμος: ---Ἰἰγ, ἐπίρ. sv- 
φυῶς: τεχνικῶς: —ness, ὅρ. Inge- 

Inge’nite, ἐπ. 6p, Ingencrate. [nuity. 

Ingenu’ity, οὐ. ἁπλότης. χρηστότης, ἢ: 
ἀγχίνοια, ἡ. τὸ εὑρετιχὸν, πολυτεχνία, 
πολυμηχανία, δεξιότης, ἡ 

Inge'nuous, ἐπ. ἁπλοῦς, ἀληθὴς, dev 
δής, ἐλευθέριος: γενναῖος : —ly, ἐπίρ. 
ἁπλῶς, ᾿ ἐλευθερίως, γενναίως. to 
speak —ly, μετὰ παρρησίας λέγειν, 
παρρησίᾳ χρῆσθαι: —ness, ov. &- 
πλότης, ἐλευθερότης, ἡ: ἐλευθέριον, 
τό. παρρησία, ἡ: γενναιότης, ἢ. with 
—nese, ἐλευθερίως, ; γενναίως. 

Inge’ rminate, ῥ. ἐ. φύω, βλαστάνω. 

Inge’st, p.é. καταπίνω: :—ion, οὐ κατά- 

Ingi'rt, ῥ. ἐ. ὅρ. Engird, [ποσις, 7. 

Ungle, οὐ. φλὸξ, 9. πῦρ, τό: ἐσχάρα. ἡ: 
φιλοττάριον, td, ἐραστὴς, ὅ. ἐρωμέ- 
IN, ἢ: καταπύγων; ὁ 

Inglo’bate, ἐπ. σφαιροειδής. 

Inglorious, ἐπ. ἄδοξος, ἀχλεὴς, dus- 
κλεἠς, ἀ)ώνυμος, ἄτιμος, αἰσχρός : 
—ly, ἐπίρ ἀκλεῶς, ἀδόξως: ἀτίμως: 
—ness, οὗ. ἀκλεία, ἀδοξία, ἡ. 

Inglu’ vies, οὐ. πλ. (ὁρν.) βρόχθος, λά- 
ρυγξ, 6. —glu'vious, ἐπ. λαίµαργος. 

Ingo'rge, ῥ. ἐ. ὅρ. Engorge. 

Γηροί, οὐ. πλίνθος χρυσῆ ἢ ἀργυρᾶ, ἡ. 

Ingra'ft, ῥ. ἐ, ὄρ. Graft: προςτρίδω, ἐν- 
. τίθημι: —ed love, ἐρριζωμένος ἔ ἔρως: 
—ed in us, ἐμπεφυχὼς, ἔμφυτος ἡ- 
pt : —ment, οὐ. ὅρ. Graftment. 

Ingra’in, ῥ. é. (into) τρίθοµαι, εγχρών- 
vue, ὅρ. Grain: ἐμθαθύνω, to be- 
come —ed into, σχιρροῦσθαι, to be- 
come deeply —ed, ἐγκατασκιρροῦ- 
σθαι: ----Οα, δευσοποιός, 


[η΄ grate, 4: —ful, ἐπ. ἀχάριστος : an- 
δής: --- οὗ. ἀχάριστος, ἀγνώμων, 
ὃ: —fully, ἐπίρ. ἀχαρίστως: ---{α]- 
ness, ἀχαριστία, 7. 

Ingra'tiate, ῥ. ἐ. θεραπεύω. to — one’s 
self with any one, χάριν κατατίθε- 
σθαι πρός τινα, ἀνακτᾶσθαι ἢ ἀναρ- 
τᾶσθαί τινα, εὔνοιαν κτήσασθαι ἣ ἔ- 
χειν παρά τινι: δημαγωγῶ. to — 
one’s self with the people, δημοκο- 
πεῖν. - tia‘ting, οὐ. θεραπεία, ἢ. 7 
τῆς εὐνοίας τινὸς ἀπόχτησις. 

Ingra‘titude, οὐ. ἀχαριστία, ἀγνωμο- 
σύνη, ἡ. to act with —, ἀχαριστεῖν. 

Ingra've, ῥ. ἐ. θάπτω͵ καταθάπτω. dp, 
Engrave, [ποιῶ, κυΐσκω : γονοποιῶ. 

Ingra'vidate, ῥ. ἐ, ἔγκυον ἣ ἐγκύμονα 

Ingre'dient, οὐ. μόριον, στοιχεῖον, τὸ: 
— 8, τὰ ἐξ ὧν σύγκειταίτι τὰ ἐνόντα. 

ΤΏρΤΟΒΒ. ov. εἴςοδος, πρόφοδος, ἣ : ---, 
ῥ. ἐ. εἰκάγω: —ian, οὐ, op. Ingress. 

Pnguinal, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ τοῦ βουθῶνος. 

Ingu'lf, ῥ. ἐ. κτλ. δρ. Engulf. 

Ingu'rgitate, ῥ. ἐ. κάπτω, κατεσθίω, 
καταπίνω, καταθροχθίξω: βυθίέξω : 

—, p. οὐδ. (ἀμέτρως) πίνω, φιλοπο- 
τῶ. —gitation, ov. λαφυγμὸς, κα- 
ταθροχθισµος, . ὁ. 

Ingu’stable, ἐπ. ἀνήδυντος. 

Inhabit, ῥ. ἐ. οἰκῶ, κατοικῶ, ἐνοικῶ, 
ἔχω,νέμομαι, διατρίέω ἐνδιαιτῶμαι: 
—able, ἐπ. οἰκήσιμος, ἐνοικήσιμος: 
—ance ἤ : —ancy, ov. διατριθὴ, 
μονὴ, δίαιτα, ἡ: —ant, ov. ἔνοικοι, 
οἰχῶν, κατοικῶν, κάτοικος, οἰκήτωρ, 
οἰχητὴς, 6: —a'tion, οὗ. οἴκησις, κα- 
τοίκησις, ἡ: οἱ ἐνοικοῦντες, οἱ ἄνθρω- 
ποι: ---θά, ἐπ. οἰκητός: —er, οὗ. 
χάτοιχος, ὁ: ---ἴ6β8, OV. κάτοικος, ἡ. 

Inhala’tion, οὐ. εἰςπνοὴ, 7. 

Inhale, ῥ, ἐ, εἰσπνέω, τινέω : ---χ, οὖ. ὁ 
εἰςπνέων : (ἰατρ.) ὀργανόν τι πνευ- 

Inha'nce, ῥ. ἐ. ὅρ. Enhance. [στικόν, 

Inharmo’nic 4: —al, —nious, ἐπ. é- 
μελὴς, ἄρρυθμος, δυςκέλαδος. — 
niously, ἐπίρ. ἀρρύθμως. ---π]οπβ- 
ness, οὗ. τὸ ἄρρυθμον. 
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Inha’rmony, ov. = προ. 

Inhe’arse, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν φερέτρῳ. 

Inhe’re, ῥ. οὐδ, ἐ.υπάρχω, ἐμφύομαι: 
—ence ἤ: —ncy, οὗ. τὸ ἐνυπάρχειν, 
τὸ ἔμφυτον, σύμφυσις, ἢ: —nt, ἐπ. 
ἔμφυτος, ἐμπεφυκῶς͵ ἐνυπάρχων,συμ- 
φνής. to be —nt, ἐμφύεσθαι, ἔγγί- 
γνεσθαι: —ntly, ἐπίρ. ἐμφύτως. 

Inhe'rit, ῥ. ἐ. κληρονομῶ, παραλαμθά- 
νω: χαταλαμθάνω, κατέχω, κρατῶ, 
λαγχάνω: —abi lity, ob, τὸ οἵόντε 
χληρονομεῖσθαι: —able, ἐπ. οἷός τε 
κληρονομεῖσθαι: ---ΒΌΙΥ, ἐπίρ. κλη: 
ρονομικῶς: —ance, οὗ. κλῆρος, 6. 
κληρονομία, ἢ. κληρονόμημα, τό. to 
come into ἢ to receive an —, κλη- 
ρονομεῖν͵ παραλαμθάνειν κλῆρον: --- 
ος, οὐ. κληρονόμος, δ: —ress; --- 
TIX, οὐ, χληρονόμος, κληρονομοῦσα,ῆ. 

Inhe’rse. ῥ. é. Inhearse. ᾿ [xés. 

Inhe’sion, οὐ. τὸ ἔμφυτον, τὸ ἐμπεφυ- 

Inhi'bit, 6. ἐ. ἐμποδιζω, κωλύω, ἐπέ- 
χω: ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, οὐχ ἐῶ : 
—ion, οὐ. χώλυσις, ἢ : ἀπαγόρευ- 
σις, ἧ. ἀπαγόρευμα, τό: -—ory, ἐπ. 
ἀπαγορευτικός. 

Inhi've, ῥ. ἐ. σιμθλεύω. [καθεέργνυμι. 

Inho’op, ῥ. ἐ. εἴργω, καθείργνυμι, ἐγ- 

Inho’spitable, ἐπ. ἄξενος, ἀφιλόξενος, 
ἐχθροξενος: —ness 7. —lity, ov. ᾱ- 
ξενία, ἡ. τὸ ἄξενον. ----ἰν, ἐπίρ. age- 
λοξένως. 

Inhu’man, ἐπ. ἀπάνθρωπος, ὠμὸς, ᾱ- 
γριος θηριώδης: ---ἰϊγ, οὐ. ἄπανθρω- 
πία, ἀγριότης. ὠμότης, ἢ: —ly, ἐ- 
πίρ. ἀπανθρώπως, ὠμῶς. 

Inhu‘mate, Inhu me, ῥ. ἐ. «ρύπτω γῆ, 
θάπτω, καταθάπτω͵ --- 8 1011, 
οὐ. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὅ. 

Inima’ginable, ἐπ. ὅρ. Unimaginable. 

Ini'mical, ἐπ. ἐχθρὸς, δυςμενὴς, ἄπε- 
χθὴς, πολέμιος: ἐναντίος: —ity, οὐ. 
δυςμένεια, ἀπέχθεια, ἡ: —ly, ἐπίρ. 
ἐχθρικῶς, πολεμίως. 

Inimitabi'lity. —bleness, οὐ. τὸ ἁμί- 
µητον. —ble, ἐπ, ἀμίμητος. —bly, 
ἐπίρ. ἀμιμήτως. 

Γ Πίου, οὐ. (ἀντμ.) τὸ ἰνίον. 


Ini’quitous, ἐπ. ἄδικος, πάγκακος, κα" 
xoupyos, παράνομος : ---}ν, ἐπίρ. xa- 
κούργως, ἀδίκως: παρανόμως. 

Ini’quity, οὐ. ἀδιχία, κακότης, πονη- 
pia, ἡ: ἄδικον, ἀδίκημα τό. 

Inirritabi‘lity, οὐ. τὸ μὴ ἐρεθιστιχὸν, 
πραότης, 7. —ble 47. —tative, ἐπ. 
oux ἐρεθιστικὸς, οὐκ εὐερέθιστος πρᾶος. 

Initial, ἐπ. πρῶτος. ἀρχόμενος, ὁ, 7) 
τὸ κατ᾽ ἀρχὰς: — letter, τὸ πρῶτον 
ἣ ἄκρον γράμμα, κεφαλιαῖον γράμμα, 
τό: —, οὐ. πρῶτον Ἡ ἄκρον γράμμα, 
τό: —ly, ἐπίρ. κατ᾽ ἀρχὰς, τὸ πρῶ- 
τον, τὰ πρῶτα, ἄρχομενος. 

Initiate, ῥ. ἐ. καταστοιχίξω. στοιχίξω, 
στοιχειῶ, παιδεύω: (into) μνῶ. to 
— in the mysteries, μνεῖν, μυστα- 
γωγεῖν τινα, τελεῖν, τελίσχειν, χατορ- 
γιάζειν, μυστηριάζειν: εἰκάγω, ime 
γοῦμαι, ὑφηγοῦμαι, to be —d, τελεῖ- 
σθαι, τελεσθῆναι. to be —d in any 
science, ἐπιστήμην τινὰ μεμυῆσθαι: 
--νῥ- οὐδ. ἄρχομαι, ἀρχὴν λαμβάνω: 
- ἐπ. ἄπειρος, ἀγύμναστος: πρός” 
patos, νέος: ἀρχόμενος: —, οὐ. ὁ 
punbels: μύστης, ὃ. -- a’tion, οὐ, 
μύησις, τελετὴ, ἡ: στοιχείωσις, 1 
—ative, ἐπ. ἀρχόμενος. to take the 
-- ἄρχεσθαί τινος. φθάνειν ποιοῦντα 
τι: —ative, οὐ. ἀρχὴ, πεῖρα, 7. - 
atory, ἐπ. προτέλειος. ὃ 1, τὸ κατ 
ἀρχὰς. --ΔἴΟΓΥ, οὐ. τὰ προτέλεια. 

Inje’ct, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω : ἐνίημι, εἰςκλύζω: 
—ion, οὗ. τὸ ἐμθάλλειν: ἕνεσες, ἔγ 
χυσις, ἡ: ἔνεμα, KAVT MA, τὸ. 

Injo’in, ῥ. ἐ. ὅρ. Enjoin. 

Injo’int, ῥ. ἐ. προςάπτω. συνάπτω. 

Inju‘dicable, ἐπ. οὐ xperéos, —ju‘dical, 
ἐπ. οὗ νομικὸς. οὗ δικανικός. 

Injudi'cions, ἐπ. οὗ συνετὸς. ἄφρων, ᾱ- 
ϐουλος, ἀσύνετος, ἀγνώμων: ---ἶσ, 
ἐπέρ. ἀφρόνως. ἀθούλως. ἀθουλεί. to 
act —ly, ἀθουλία χρῆσθαι. to do 
anything —ly, αὐτοσχεδιάζειν: — 
Ness, οὐ. ἀφροσύνη, ἀθουλία, ἀλογι- 
στία, ἡ. 

Inju’nction, οὐ. πρόςταγμα, τό. ἐντο- 
λὴ, ἡ: (νομ.) ἀπαγόρευσις, ἥ. 
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ῥ. ἐ. βλάπτω, ἀδικῶ, λυμαί- Inlaid, wet. παθ. τ. Inlay, πεποικιλ- 


ξημιῶ, κακῶς ποιῶ, κακουρ- 
reve, ἐξασθενίζω to — one’s 
ster, διαθάλλειν τινὰ, ἀδοξίαν 
σθαι ἢ κατασκευάξειν tev.—r, 
ικῶ», ὑθριστὴς, λυμαντὴρ, 6. 
8, ἐπ. βιαθερὸς, ἐπιβλαθὴς. 
Ons, ἐπιζήμιος, ἁλυσιτελὴς, ἆ 
οος, λυμαντήριος, λυμαντικός: 
rixds, ὀνειδιστιχὸς, ἐπηρεαστι- 
ἱάσφημος, χχκολόγος: —ly, ἐ- 
λαθερῶς, ἐπιθλαθῶς: ὑθριστι- 
—ness, οὐ, τὸ ἐπιθλαθὲς, τὸ 
κίον. 
ob. βλάθη, λύμη, ξημία, συμ- 
ἧ : ἀδικία, ἡ, ἄδικον, ἀδίχημα, 
mapa, τό. to bring, to do, to 
an —, βλάπτειν, ἀδικεῖν, κα. 
ἵν. κακουργεῖν, λυμαίνεσθαι. 
‘ain an anything, βλά- 
κεὐπότινος, ὦ μιοῦσθαι ἔν τινι. 
2, οὗ. ἀδικέα, ἀνομία, παρανο- 
: ἀδίζημα, ἀνόμημα, τό. 
, μέλαν͵ τό, μελαντηρία, 7. 
µελάνη, ἡ. ---Ρ]οί 4: — stain, 
ala, ἡ : σπῖλος, 6, κηλὶς ἣ ἀπὸ 
‘Aavos: - fish, οὗ. σηπία, nN: 
im: —-pot 4: — stand, οὗ. βρο- 
μελα»δοχεῖον, τό. μελανδόχη, 
Ἢ µελανδόκος, ἢ : — maker, 
ελανοκατασκευαστὴς, ὁ 
;, οὗ. χόνις μελανῖτις ἡ: ----, 
ιέλανι χρώννυμµι, χρίω, μελα- 
έλαν ἐπιτρίδω, ἐπισμῶ : ---ἰ- 
οὐ. μελανίυ, μελανότης, ἡ. ---- 
ller, ob, κύλινδρος τυπογραφι- 
:—y, ἐπ. ὁ, ἡ. τὸ ὥςπερ μέ- 
ιέλανι ὅμοιος, μέλανι κεχρω- 
ὃ. ταινία λινὴ, 7. [σμένος. 
οὐ. νεῦμα. τό. αἰνιγμὸς, ὑπαι- 
, 6, ψιθύρισμα, τό. (κοιν.) νῆ- 
to give an — of, ὑποπτεύειν, 
ὕεσθαι, ὑπονοεῖν τι: ἐπιθυμία, 
ἡ. πόθος, 6. προθυμία, ἡ. 
᾽ς, & ὅρ. Enlace. 
on, οὐ. (von) καταγωγὴ, ἢ 
ἐν χαθιστάναι (ἀποκεχηρυγμέ- 
16). 


μένος, ψηφωτός͵ 

Inland, ἐπ. μεσόγειος, μεσόγαιος, χερ- 
σαῖος : —, ob. τὰ δοθια: ----θἵ, οὐ. ὁ 
κάτοιχος μεσογείου yopas: —ish,éx. 
ἐγχώριος, ἐπιχώριος. 

Inla‘rd, ῥ. é. 6p. Επὶατά. 

Inla'w, ῥ. ἐ. κατάγω (ἀποκηρυχθέντα). 

Inla'y (παρτ. κ. μετ. παθ. inlaid),6. é. 
ψηφολογῶ, ψηφοθετῶ, δαιδάλλω, κολ- 
λῶ: —, οὐ. ψηφοθέτημα. ψηφολόγη- 
μα, τὸ: —er, οὗ. ψηφολόγος, 6: — 
ing, οὐ. ψήφωσις, ψηφολογία, ἧ. 

I'nlet, οὐ, stsodos, πάροδος, H: στόμα 
(ποταμοῦ, κτλ.), τό : χόλλημα, τό, 

Inli’ghten, ῥ. ἐ. ép. Enlighten. 

Inli’st, ῥ. é. dp. Enlist. 

Inlo’ck, ῥ. ἐ. ἐγκλείω. 

nly, ἐπ, 6, ἡ, τὸ ἔσω, ἐγγιγνόμενος, 
ἐνδότερος: χρυπτός: —, ἐπίρ. --- ἐν 
(δοτ.): χρύφα, λάθρα. 

I‘nmate, οὐ, ἔνοικος, σύνοικος, ὁμωρό- 
φιος, συνοιχέτης, δ: —, ἐπ. οἰκιακός, 

I'nmost, οὐ. ἐνδότατος, ἐσωτεριχὸς, ἐ- 
σώτατος, μύχιος, μνχαίτατος. 

Inn, οὐ. πανδ2χεῖον, ξενοδοχεῖον, χατά- 
dupa, τό: καπηλεῖον, τό : —holder, 
—keeper. οὐ πανδοχεὺς, ξενοδόχος, 
6: κάπηλος, ὃ: —, ῥ. οὐδ χχταλύω, 
ξενέζομαι: —, ῥ. ἐ. δέχομαι, εἰςδέ: 
χομαι, ξενίζω. 

Innate, ἐπ. ἐμπεφυκὼς, ἐγγενὴς, ἔμφυ- 
τος, σύμφυτος, φυτικός: —ly. ἐπίρ. 
φυσικῶς: —ness, ob, τὸ ἔμφυτον. 

Inna'vigable, ἐπ. ἄπλους, ἄπλευστος. 

Inner, ἐπ, ἐνδότερος, 6, ἢ, τὸ ἔσω ἃ 
ἔνδον: 

Innerva'tion, οὗ. (tarp ) ἐπίρρωσις(τῶν 
νεύρων) 7). —nerve, ῥ.ἐ.ἐπιρρώννυμι. 

Inning. οὐ. συγκομιδὴ, ἢ : διαδοχὴ, ἡ. 
(κοιν.) σειρὰ (ἐν παιδιᾷ, κτλ.), ἡ: πλ. 
μέρος θαλάσσης χερσωθὲν, τό. 

I’nnocence, I’nnocency, οὐ, ἀθλάδεια, 
ἀκακία, χρηστότης, ἁπλότης, 4: τὸ 
ἀναίτιον τὸ ἀνέγκλητον, (κοιν.) ἀ- 
θῳότης, 7. . 

Innocent, ἐπ. ἀθλαθὴς, ἀσινής : &vale 
τιος, ἀνέγκλητος, ἀναμάφτατος, ἃ- 
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yrds, χαθαρὸς, χρηστὸς, ἀθῷος: ---, 
οὐ. ὁ ἀθῷος: —ly, ἐπίρ. ἀδλαθῶς, 
ἀναμαρτήτως, ἁγνῶς, 

Innocu'ity, οὐ. ἀθλάθεια, ἡ, 

Inno‘cuous, ἐπ. ἀθλαθής: χρηστός : — 
ly, ἐπίρ. ἀθλαθῶς: —ness, οὐ. ἀθλά- 
θεια, ἡ. [τονόμαστος. 

Inno'minable, ἐπ. ἀνωνόμαστος, ἄκα- 

In’novate, ῥ. ἐ. καινοπραγῶ, καινῶ, é- 
πικαινῶ, καινοτομῶ, νεωτερίζω. ---- 
vation, οὐ, καινοτομία, xacvoupyla, 
καιοπραγία, ἡ. νεωτερισμὸς, 6, νεω- 
τεροποιΐα, η. ---νΒ’ΤΟΥ, οὐ καινιστὴς, 
νεωτεριστὴς, ὃ. 

Inno’xious, ἐπ. ἀθλαθὴς, ἄκακος, ᾱ- 
ἡνός: —ly, ἐπίρ. ἀθλαθῶς : —ness, 
οὐ. ἀθλάδειαι ἡ. 

Innuw’bilous, ἐπ. ἀνέφαλος, αἴθριος. 

Innue’ndo, οὐ. συνέµφασις, ἡ. (κοιν.) 
ὑπαινιγμὸς, ὃ. 

Innumerabi'lity 7. —bleness, οὗ. ἄνα- 
ρίθμητον͵ ἀνάριθμον, r6. —ble, ἐπ. 
ἀναρίθμητος, ἀνάριθμος, ἄπειρος, ἀ- 
πειρέσιος, μυρίος, —bly, ἐπίρ. ἀπει- 
ράκις, μυριάκις. 

Innutri'tion, οὐ. ἀτροφία, 4. —nutri’- 
tious 4. —nu’trive, ἐπ. οὗ θρεπτι- 
κὸς, ἄτροφος. [ἀνεπαίσθητος. 

Tnobse’rvable, ἐπ. ἄσημος, ἀναίσθητος, 

Inobse rvance, οὐ. ἀμέλεια, ὀλιγωρία, 
ἀπροςεξία, ἡ. —vant, ἐπ. ὀλέγωρος, 
ἀπρότεκτος, ἀπροφύλακτος. —va!- 
tion, οὐ. ἀπροτεξία, ἡ. 

Inobtru sive, ἐπ. 6p. Unobtrusive. 

Inoccupa'tion, οὗ. ἀεργία, ἀργία, ἡ. 

Ino’culable, ἐπ. οἵός τε ἐνοφθαλμίξεσθαι 
ἢ δαμαλίξεσθαι. 

Ino’culate, ῥ. ἐ. ἐνοφθαλμίξω, ἐγχεντρί- 
ζω: (χειρ.) δαµαλίζω, ἐγκεντρίζω 
τὴν δαμαλίδα παιδίω. (xow ) ἐμθυ- 
λιάζω: —, ῥ. οὐδ. ἐπαγγέλλομαι τὸ 
δαμαλίξειν: —la’tion, οὐ. ἐνοφθαλ- 
µισμὸς, δ: τὸ dapaArtCecv. —lator, 
ov. (κοιν.) ἐμθολιαστὴς, ὁ. 

Ino’dorous, ἐπ. ἄοσμος, ἄνοσμος: --- 
Ness, οὐ, ἀοσμία, ἡ. 

Inoffe’nsive, ἐπ. ἀπρόσκοπος, ἀνεπίλη- 
πτος: χρηστὸς, ἀγαθός. ἀθλαθὴς, ἀ- 
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πήµων: —ly, ἐπίρ. χρηστῶς: ἀδλα- 
θῶς, ἀναμαρτήτως: — ness, οὗ. ἀ- 
θλάθεια, ἡ: ἁπλότης. χρηστοήθεια, 7. 

Inoffi'cial, ἐπ. οὐχ ἐχέγγυος, (κοιν.) ἀνε- 
πίσημος. 

Inoffi’cious, ἐπ. ἀμελὴς τοῦ καθήκοντος, 
ἄπιστος, ἀσεθής: οὐχ ὑπηρετικὸς. 
Ino'perative, ἐπ. dvevépyntos. ἀδρανής. 
Inoppo'rtune, ἐπ. ἄκαιρος, παράκαιρος, 
ἄτοπος: —ly, ἐπίρ. ἀκαίρως, ἀτό- 

πως. —tuNity, οὐ. ἀχαερία, ἡ. 

Inoppre’ssive, ἐπ. οὐ πιεστήριος. 

Ino'pulent, ἐπ. ἄπλουτος. [ἀκρασία, 7. 

Ino'rdinacy, οὗ. ἀταξία, ἢ : ἀχράτεια, 

Ino rdinate, ἐπ. ἄτακτος, ἀσύντακτος: 
ἀνειμένος, ἄνετος, μεθήμων. ἀχρατὴς, 
ἀκόλαστος: —lv, ἐπίρ. ἁτάκτως: ὑ- 
περμέτρως, ἀκρατῶς, ἀκολάστως: 
— ness, οὐ. ἀκράτεια, ἀκολασία, ἀ- 
μετρία, ἡ. 

Inorga’nic 4: —al, ἐπ. οὐκ ὀργανωτὸς, 
(κοιν.) ἀνόργανος: —allv, ἐπίρ. ἀ- 
νοργάνως. —organiza' tion, οὐ. τὸ 
avdoyavoy,—o'rganized, ἐπ. οὐχ ὁρ- 
γανικός. 

Ino'sculate, ῥ. οὐδ. ἅπτομαι, ἐράπτο- 
μαι, ἀναστομοῦμαι: —, ῥ. ἐ. ἀνα- 
στομῶ. ἐφαρμόξω,͵ προςάπτω. ---ἰδ- 
tion, οὐ. ἀναστόμωσις. συναφὴ, 7. 

Inoquarta’tion, οὗ. dp. Quartation. 

In‘quest, οὐ. ἐξέτασις, ἔρευνα, ἡ : ἀνά- 
κρισις, διάγνωσις, ἡ. [συχία, ἡ. 

Inqui’etude, οὐ. ταραχὴ, φροντὶς, ἀνη- 

Inqui'rable, ἐπ. ἐπιζητητέος, ἐρωτη- 

/ 
τέος. 

Inquire, ῥ. é.%. οὗ δ. (of) ἐρωτῶ, ζητῶ; 
ἐξετάζω, ἔρομαι, πυνθάνοµαι: ἀνα- 
χρίνω, ἀνάκρισιν ποιοῦμαι: σκέπτο- 
μαι, σχοπῶ τικ. περίτινος: ---Τ, οὗ. 
ἐξεταστὴς, ζητητὴς, 6. —qui'ringly, 
ἐπίρ. ἐξεταστικῶς. 

Inqui'rv, οὗ. ἐξέτασις, ζήτησις, πύστις, 
ἱστορία, ἧ : ἀνάκρισις, 4. to make 
— for, πύνθάνεσθαέ τι Ex τινος ἢ πα- 
ρά τινος ἡ τινά, ἐρωτᾶν, ἀνερωτᾶν 
τί τινα. 

Inquisi tion, οὐ. ἐξέτασις, ἔρευνα, ἀνά- 
κρισις, ἡ. to make —, ἔρευναν ἔχειν 
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τινὸς, ἀνάκρισιν ποιεῖσθαι περί τινος, 
βασανίξειν τινά: τὸ δικαστήριον τῆς 
ἱερᾶς ἐξετάσεως: ---ᾱἱ ἤ: —ary, ἐπ. 
ἐξεταστικὸς, δητητικὸς, ἐρευνητικός: 
—allv, ἐπίρ. ἐξεταστικῶς. 

Inquisitive, ἐπ. δητητικὸς, φιλομαθὴς, 
φιλεπιστήμων, περίεργος, πολυπράγ- 
μων. to be — about, πολυπραγμο- 
νεῖν, περιεργάξεσθαι, φιλομαθεῖν, φι- 
λιστορεῖν: —ly, ἐπίρ. περιέργως: 
---ΏθβΒ, οὗ. περιέργεια, -γία, πολυ- 
πραγμοσύνη, 7. 

Inqui sitor, οὗ. μαστευτὴς, ἐξεταστὴς, 
ὁ. ὃ ἀναχρίνων, βασανιστὴς, δ: πο- 
λυπράγµων, 6: δικαστὴς ὃ τοῦ ἱεροῦ 
δικαστηρίου: ---ἰα}, ἐπ. ἀνακριτι- 
kos, ἐξεταστικός: —ially, ἐπίρ. é- 
ξεταστικῶς. [περιφράγνυμί τι. 

Inra’il, ῥ. ἐ. κεγκλίδα περιθάλλω τινὶ, 

I’nroad, οὐ. καταδρομὴ, ἐπιδρομὴ, εἰς- 
θολὴ, ἐμθολὴ, ἡ. 

Inro'll, ῥ. ἐ. 6p. Enroll. 

Insaliva tion, οὐ. (ἰατρ.) ἐνσιέλωσις, ἡ. 

Insalu'brious, ἐπ. νοσερὸς, νοσηρὸς, vo- 
σώδης. — salu'brity, οὐ. τὸ νοσηρὸν, 
τὸ ἐπίνοτον. [άλυσιτελης. 

Insa'lutary, ἐπ. νοσερὸς, ἀσύμφορος, 

Insanabi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀνή- 
κεστον. —ble, ἐπ. ἀνήκεστος, ἀνία- 
τος, ἀμήχανος, ἀνυγίαστος. —bly, 
ἐπέρ. ἀνιάτῳς. 

ἴπβα ης, ἐπ. μανικὸς, ἔκφρων, παρά- 
φρων, φρενοµανής. he is —, µαίνε- 
ται, παραφρονεῖ: --- hospital, φρε- 
νοκομεῖο», τό: ---Ίγ, ἐπίρ. μανιχῶς, 
μανιωδῶς : —ness, οὐ. — ἐπ. 

Tasa’nity, οὐ. μανία, παράνοια, παρα- 
φροσύνη, φρενοθλάθεια, ἡ. 

Insatiabi'lity 7.—bleness, οὗ. ἀχορία, 
ἀπληστία, 4. —ble, ἐπ. ἀκόρεστος, 
ἀχορὴς, ἄπληστος. ---ΌΙγ. ἐπίρ. ἄκο- 
ρέστως, ἆ ἀπλήστως. 

Insa’tiate, ἐπ. κτλ. dp. Insatiable: — 
ness 7.—sati ety ,ov.dp.Insatiability. 

Insatisfa’ ction, οὐ. 6p. Dissatisfaction. 

Insa’turable, ἐπ. ἀκόρεστος ἀδιάθβοχος. 

Insco'nce, ῥ. ἐ. ἀποσταυρῶ, περισταυ- 
pa, ἀποχαρακᾶ, 





Inscri’bable, ἐπ. γραπτέος: ---ΏΘΒΒ, ov. 
τὸ γραπτέον. 

Inser’ ibe, ῥ. ἐ. γράφω, ἐγ-, κατα-, ἐπι- 
γράφω. to — upon ἃ pillar, ἐπιγρά- 
φειν στήλην ἢ ἐπὶ τὴν στήλην. to — 
in a list, ἀπο-, κατα- γράφειν τι ἡτι- 
νὰ ἐς κατάλογον : (to) ἀνατίθημι, ἀ- 
φιερῶ: (μαθ.) χαράττω, ἐγχαράττω. 

Inscri‘ption, οὐ. γραφὴ, ἐπιγραφὴ, ἡ. 
ἐπίγραμμα, τό: ἀπογραφὴ, κατα- 
γραφὴ, ἡ : ἀνάθεσις, ἀφίερωσις, ἡ. ---- 
scri'ptive, ἐπ. ἔχων ἐπιγραφήν. 

Inscro'll, ῥ. ἐ. ἀναγράφω, ὑπογράφω. 

Inscrutabi'lity 4. —bleness, οὗ. τὸ ᾱ- 
νεξερεύνητον ----Ὁ]6, ἐπ. ἀνεξερεύνη- 
τος, ἀδιερεύνητος. —bly, ἐπίρ. ἄνε- 
ξερευνήτως. 

Inscu'lp, ῥ. ἐ. ἐγκολάπτω, ἐγχαράττω, 

«ἐ/γλύφω: — ture, ob. ἐγχάρα/μα, τό. 

Inse’am, ῥ. ἐ. ἐνράπτω. [ἄτμητος. 

Inse’cable, ἐπ. ἀμέριστος, ἀδιαίρετος, 

Insect, οὐ. ἔντομο" (ζῶον). τό: πᾶν µι- 
κρὸν x, οὐδενὸς ἄξιον πρᾶγμα: ----ῆ: 
— ile, ἐπ. μικρὸς, οὐδενος ἄξιος : ἐν- 
τόμω ὅμοιος: ---ἰ ΥΟΤΟΙΒ, ἐπ. ἐντο- 
μοθόρος: —logy, οὐ. ὅρ. Entomo- 

Inse’ction, οὐ, ἐντομὴ, 7. [logy. 

Insecu’re, ἐπ. σφαλερὸς͵ ἐπισφαλὴς, οὐκ 
ἀσφαλὴς, ἀθέθαιος, ἐπικίνδυνος: ---- 
ly, ἐπ. σφαλερῶς, ἀθεθαίως, ἐπιχιν δύ- 
vag: --- 688, οὐ. - ἐπ, 

Insecu'rity,ob.td σφαλερὸν, τὸ ἀδέδαιον, 
τὸ ἐπιχίνδυνον. the — of the roads, 
ὁ κατὰ τὰς ὁδοὺς χίνδυνος. 

Inse’minate, ῥ. ἐ. ἐνσπείρω. ---ΏΒ tion, 
οὐ. τὸ ἐνσπείρειν. 

Inse'nsate, ἐπ. ἀσύνετος, ἀνόητος, ᾱ- 
φρω», ἄλογος, ἄνους: ---Ἠθββιοῦ. --- ἐπ. 

Insensibi‘lity ἤ. —bleness, οὗ. ἀναι- 
σθησία, ἀναλγησία, ἀμθλύτης, ἀπά- 
θεια, ἡ. —ble, ἐπ. ἀναίσθητος. ---- 
ble to pain, ἀνάλγητος: ἀπαθὴς. to 
become —ble, ἀπαλγεῖν. to be — 
ble, ἀναισθήτως ἔ ἔχειν, ἀναισθητεῖν, 
ἀπαθῶς ἕ ἔχειν τινός: ἀσύνετος, ἀνόης 
τος: (ἐπὶλέξεως) οὐκ ἔχων voov.—bly, 
ἐπίρ. ἀναισθήτως, ἀπαθῶς. 

Inse‘ntient, ἐπ. ἀναίσθητος, ναρκώδας- 
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Ingeparabi'lity 7. —bleness, οὐ. τὸ ᾱ- 
διαχώριστον. —ble, ἐπ. ἀχώριστος, 
ἀδιαχώριστος, ἀδιάλυτος. —bly, é- 


«πίρ. ἀχωρίστως. [κριμένος. 
Inse’parate, ἐπ. ἀχώριστοϊ, οὐ διακε- 
Inse’rt, ῥ. ἐ. ἐμθάλλω, “παρεμέάλλω, 


ἐντίθημι, παρεντίθηµι, προςεπιτίθη- 
pt, παρείρω, ἐπεισάγω. to — a line 
in a letter, προςγράφειν. to be —ed, 
ἐγκεῖσθαι: — ng 4: —ion, ov. ἐμ- 
βολὴ, παρεμθολὴ,ἔνθεσις, παρένθεαις, 
παρενθήκη, ἐπαγωγὴ, ty; παρέμθλη- 
μα, τό, [πρόςφορος. 

Inse’rvient, ἐπ. χρήσιμος, ὠφέλιμος, 

Vnset, οὐ. ἐπένθημα, παρέμθλημα, τό. 

Insha’ded, ἐπ, σκιερὸς, πολύσ/ιος. 

Inshe’athe, ῥ. ἐ. op. Sheathe. 

Inshe Iter, ῥ. ἐ. εἰςδέχομαί τινα, σχέπην 
παρέχω ἣ παρέχομαι. [λίως. 

Insho’re, ἐπ. παράλιος: ---, ἐπίρ. παρα- 

Inshri'ne, ῥ. ἐ. 6p. Enshrine. 

I'nside, οὐ. 4, ἡ, τὸ ἔσω ἢ ἔνδον ἢ ἐντὸς 
ἢ ἐνδοτέρω: ---, ἐπίρ. ἔσω, ἐντὸς, 
ἔνδον͵ 

Insi'diate, ῥ. ἐ. ἐνεδρεύω, ἔνεδραν ποι- 
οὔμαι. ----Βἶ diator, οὐ. ὁ ἐνεδρεύων : 
ἐπίθουλος. ὁ. 

Insidious, ἐπ ἐπίθουλος, κακοῦργος, 
διολερὸς, ὕπουλος, κρυψίνους. to act 
in an — manner, ἐπιθουλεῦειν ἢ κα- 
κὰ μηχανᾶσθαί reve, ἐνεδρεύειν τινὰ : 
—ly, ἐπίρ. ἐξ ἐπιθουλῆς. δολίως: ---- 
Ness, ov, ἐπιδουλὴ, δολιότης, 7. 

Insight, οὐ. γνώμη, σύνετις, φρόνησις. 
διάνοια, ἡ. to have an —, φρονεῖν, 
σύνεσιν ἢ νοῦν ἔχειν, συνετὸν εἶναι. 
to have food -- into anything, ev 
κρίνειν, ἔμπειρον εἶναί τινος, διαγι- 
γνώσχειν͵ καλῶς ἐπίστασθαι. 

Insi‘gnia, οὐ. πλ. ἐπίσημον, παράση- 
μον, τό. 

Insigni’ficance 4. —ficancy, οὐ. σμι- 
χρότης, φαυλότης, λεπτότης, ἡ: τὸ 
ἄσημον. 

Insigni’ficant, ἐπ. ὀλίγου ἣ οὐδενὸς ᾱ- 
ξιος, φαῦλος, ταπεινὸς, μικρὸς, βρα- 
χὺς, εὐτελὴς, ἄσημος. to consider 


anything 
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λεγωρεῖν τινος: —ly, ἐπέρ. εὐτελῶς, 
φαύλως. —ficative, ἐπ. οὐχ ἔχων ση- 
μασίαν. [τό. 

Insi’gnment, οὐ. προςωπὶς. 4: σημεῖον, 

Insince’re, ἐπ, ἄπιστος, οὐκ ἀληθὴς, 
προςποίητος, πλαστὸς, δόλιος, δι- 
πλοῦς, διχόφρων : —ly, ἐπίρ. δολίως, 
ἀπίστως. [δόλος, ὁ. 

Insince'rity, οὗ. ἀπιστία, ὑπόκρισις, ἥ. 

Insi’nuate, ῥ. ἐ. εἰςδύω, ὑποδύω: ἐμ- 
ποιῶ, παρειάγω, ἐντίθημι : ὑποθάλ- 
Aw, ὑποτίθημι: αἰνέττομαι εἴςτι, συ- 
νεμφαίνω τι, τείνω πρός te. to -- 
one’s self, ὑφέρπειν, παρέρπειν, ὑπὸ 
δύεσθαι, παρειοδύεσθαι, ὑπέρχεσθαι, 
λανθάνειν εἰςιόντα, ἠρέμα etsedvac, ἴ0 
— one’s self into any one’s favour, 
ἀρεσκεύεσθαί τινα, ἀνακτᾶσθαί τοα 
θωπεύμασιν, θεραπεύειν τὴν φιλίαν. 
to — one’s self into the mindsof the 
hearers, ἐνδύεσθαι ταῖς ψυχαῖς τῶν 
ἀχουόντων: —, ῥ. οὐδ. εἰςδύομαι, 
παρειςδύομαι, ὑπέρχομαε. ἀρεσκεύο- 
μαι. ἀνακτῶμαι τινὰ θωπεύμαευ. 
—tingly, ἐπέρ. δὲ ὑπαινεγμοῦ, αἶνι- 
κτηρίως: ἐπιτηδ έως. —tion, ov. εἴς- 
δυτις, ὑποδρομὴν 7: θεραπεία, 7 7. τὸ 
ἀρεσκεύεσθαίτινα: ὑποθολὴ, ἡ. αἴνη- 
pos, ὃ. —tive, ἐπ. ἀνακτητικός: 
aivertyotos. —tor, ov, 6 αἰνιττόμε- 
νος: ὁ παραπείβων. 

Insi'‘pid, ἐπ. ἄχυλος, ἄχυμος, ἀχύμωτος, 
ἄγευστος, μωρὸς, ἀ.ήὀυντος. to be 
—, μωραίνειν: μωρὸς ψυχρὸς ἕωλος, 
ψυχρολόγος, ἀπειρόκαλος: —ity 7: 
—Ness, ov. τὸ ἄγευστον: μωρία, ψυ- 
χρότης, ἡ: ἀπειροκαλία ἧ. τὸ ἄχαρα 
—ly, ἐπέρ.ἀχύμως, ἀνηδύντως: ἄπει- 
ροκάλως. [sipient, μωρὸς, ἀνόητος. 

Insi‘pience, οὐ. ἄνοια, μωρία, ἡ. — 

Insi‘st ῥ. οὐδ (upon) ἐπερείδομαι, ἐ- 
πισκήπτομαι, ἔχομαι, ἀνάκειμαι: 
(on, upon) ἐπιμένω τινί, ἐπερείδομαι 
εἴς τι, ἰσχυρίζομαι, to — upon 8 
demand, λιπαρῶς ἕ ἔχειν: —ence, οὐ. 
ἐπιμονὴ, ἢ: —ent, ἐπ. ἐρειδόμενος. 

Insi‘tiency, οὐ. ἣ μὴ δίψα. [opds, 6. 


---γμιχρὸν ἡγεῖσθαι τι, ὁ- | Insi'tion, οὐ, ἐνθεματισμὸς, ἐγκεντρι- 
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Insna’re, ῥ. ἐ. Ensnure. 
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Insphe’re, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν σφαίρα. 


Insobri‘cty, οὐ, ἀκράτεια, ἀκρασία, ἡ : | Inspi’rable, ἐπ. οἷός τε εἰςπνέεσθαι Ἰ 


μέθη, ἡ. 

1 πβοοϊ ΔΊ γ,οὐ.ἀνεπιμιξία, ἀκοινωνη- 
σία, ἡ. ἀπρόςμικτον, τό. —ble, ἐπ. 
ἀνομίλητος, ἀκοινώνητος, 

V’nsolate, ῥ. ἐ. ἡλιάξω, ἀνηλιάζω (πρὸς 
Ejpavoev).— tion, οὗ. ἡλίωτις, ἡλία- 
αις, η: ἀστροθλησία, ἀστροθολία, 7. 

Insolence 7. —solency, οὐ. ὕδρις, ἀ- 
ναίδεια͵ ἱταμότης, αὐθάδεια, «δία, ἡ: 
θράσος, τό. θρασύτης ὑπερηφανία, ἡ. 

1 πβο]εηί, ἐπ, ἀναιδὴς, ἀναίσχυντος: ὑ- 
θριστὴς, ὑθριστικὸς: αὐθάδης, θρα- 
σὺς, ὑπερήφανος: --- behaviour, v- 
περηφανία. to be —, ὑπερηφανεύε- 
σθαι: ὑθρίξειν, ἐξυθρίξειν : —ly, é- 
πίρ. ὑδριστιχῶς, προπετῶς͵ ἀσελγῶς. 

Insoli‘dity, οὐ, ἡ μὴ στερεότης, 

Insolubi'lity 7. —bleness, οὐ. τὸ ἀδιά- 
λυτον, τὸ ἀδιάκριτον. —ble, ἐπ. ἀ- 
διάλυτος, ἀκατάλυτος, ἀδιάκριτος, 
ἄτηκτος: ἄλυτος, ἀνερμήνευτος͵ 

Inso'lvable, ἐπ. δυςδιάλυτος: οὐχ οἷός 
τε ἀποτίται ἣ ἀποδοῦναι τὰ οφειλό- 
μενα, ὑπέρχρεως: ἀνερμήνευτος, ἀ- 
νεξήγητος. 

Inso'lvency,od. ἀτισία,ἀποκοπὴ χρεῶν, 
ἡ. χρεωκοπέα, ἡ.  so'lvent, ἐπ. ἀ- 
νεσκευασμένος, ὑπέρχρεως, (κοιν.) 
χρεωμόπος. 

Inso'muious, ἐπ. ἄῦπνος, ἄγρυπνος. 

Insomu’ch, ἐπίρ. ὥςτε, τοσοῦτον. 

Insoo'th, ἐπέρ. ἔργῳ, ἀληθῶς, ὡς ἀλη- 
θῶς, τῷ ὄντι. 

Inspe’ct, ῥ. ἐ. ἐφορῶ, ἐπισκοπῶ, ἐπι- 
σχέπτομαι, ἐποπτεύω: -- ἥ: —ion, 
οὐ. κατασκοπὴ, ἐπίσκεψις, ἐφορεία, 
ἐποπτεία, H: ἐπιστασία, ἡ: —ive, 
ἐπ. ἐποπτικός: —Or, οὗ. ἔφορος, ἐ- 
κίσκοπος, ἐπόπτης, κατάσκοπος, ἐ- 
πιστάτης, ἐπιμελητῆς, 6: —or of 
public roads, ἐπιμελητὴς τῶν ὁδῶν: 
— or of the market, ἀγορανόμος, 6: 
—orate ἤ: —orship, ἐπιστασία, ἐ- 
φορεία, ἡ. 

Inspe’rse, ῥ. ἐ. ῥαίνω, καταρραίνω. --- 
spe'rsion, οὐ. τὸ καταρραίνειν. 


ἐμπνέεσθαι. 

Inspira’tion, οὐ. εἰςπνοὴ, ἀναπνοὴ, ἔμ- 
πνευσις, ἡ : ἐπίπνοια, ἢ, θειασμὸς, ὁ: 
ἐνθουσιασμὸς, 6, ἐνθουσίχσις, θεολη- 
pia: ἐπίνοια, ἡ. ἐπινόημα, to: —al, 
ἐπ. πνευστικός: ἐμπνευστικός. 

Inspiratory, ἐπ. πνευστικός. the — 
organs, τὰ πνευατικὰ ὄργανα. 

Inspi’re, ῥ. οὐδ. εἰςπνέω: —, ῥ. ἐ. 
πνέω, φυσῶ. ἴο ---- the flute, αὐλεῖν : 
εἰςπνέω, ἐμπνέω, ἐπιπνέω, ἐμθάλλω, 
ἐντίθημι, ἐπαίρω. to — any one 
with love of anything, ἔρωτα ἐμ- 
θάλλειν τινί τινος. to — any one 
with love of virtue, ποιεῖν τινὰ ἀ- 
ρετῆς ἐπιθυμεῖν. to — any one with 
anything, ἐμπνεῖν τινά τινε. to — 
comfort, παραμυθεῖσθαι, παρηγο- 
ρεῖν τινα. to be —d by anything, ἐ- 
παίρεσθαί τινε: ἔνθεον ποιῶ. to be 
—d, ἐπίπνουν γέγνεσθαι. to be —d 
by a god, ἐπίπνουν εἶναι ἐκ θεοῦ, 
μαίνεσθαι ὑπὸ θεοῦ, ἐνθουσιάζειν, ἐν- 
θουσιᾶν: ---, ἐπ. ἔνθεος, ἐνθεαστι 
κὸς, ἐπίπνους, ἐνθουσιάξων, θεόλη- 
πτος, θεοφόξητος, θεόπνευστος. 

Inspi'rit, ῥ. ἐ. ψυχῶ, ἐμψυχῶ ξωοποιῶ: 
ἐγείρω, παροξύνω, παρορμῶ. 

Inspi'ssate, ῥ. & πήγνυμι, σωματῶ: 
—, ἐπ, πεπηγὼς, πηχτός. — sa'tion, 
οὐ. πῆξις, σωμάτωσις, 7). 

Instabi'lity ἢ. —bleness, οὗ. ἀστασία, 
ἀκαταστασία, ἀθεθαιότης. ἡ. τὸ εὖ- 
μετάδολον, τὸ ἀγχίστροφον. --- ble, 
ἐπ. ἀσταθὴς, ἄστατος, ἀκατάστατος, 
ἀθέθαιος, ἀγχίστροφος)εὐμετάθολος, 
εὐμετάθλητος. 

Insta'll, ῥ. ἐ. καθίστηµι, ἐγκαθίξω, θρο- 
νίζω, ἐνθρονίξω, ἀποδείκνυμι. to — 
in any office, ἐγκαθιστάναι τινὰ ἄρ- 
χοντα ἢ ἡγεμόνα, ἐνιστάναι τινὰ εἰς 
ἀρχήν: —a'tion, οὐ. θρόνωσις, κα- 
τάστασις, ἀπόδειξις, ἡ. ἐνθρονισμὸς, 
6. the —a’tion specch, ὁ εἰςητήριος 
λόγος: —ment, οὐ. χατάστασις; ᾱ- 
πόδειξις, ἡ: ἕδρα, ἡ. θρόνος, 4. κα- 
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ταθολὴ, ἡ. to pay down the — | Insta, ῥ. é. . ἄστροις κοσμῶ, ποικίλλω, 


‘ments, χαταθάλλειν τὰς χαταθολάς. 
to agree upon a payment in one 
sum ἢ by two —ments, καταθολὴν 
μίαν ἣ δύο τιθέναι. to pay by — 
ments, ταξά μενον ἀποδιδόναιτι,χα- 
τὰ χρόνους τάττεσθαι ἀποδοῦναι Te, 
κατὰ τακτοὺς χρόνους, ἐν τακτοῖς 

Τηβίδ ΩΡ, ῥ. ἐ. ὃρ. Enstamp. [χρόνοις, 

Instance, οὗ. λιπαρία, ἰχεσία. δέησις, 
ἧ. at the — of any one, δεηθέντος, 
χελεύοντος ἢ παρορμῶντός τινος: πα- 
ράδειγμα, τὸ. for —, οἵον, οἷον δὴ, 
αὐτίχα. καθῶς, (κοιν.) παραδείγμα. 
τος χάριν (= π. χ.). 88 for —, ὥς- 
περ οὖν: περίστασις, ἧ. at the first 
—, τὸ πρῶτον: αἰτία, ἀφορμὴ, 7: 
ἄνστασις. δίκη, 4. court of first —, 
δικαστήριον τὸ προδικάζον, (κοιν.) 
πρωτοδιχεῖον͵ τό: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. 
παράδειγµα ποιῶ ἣ ποιοῦμαι, παρά- 
δειγµα καθίστημι ἢ φέρω, παραδεί- 
χνυμε: —stancy, οὐ. ὅρ. Instance. 

I nstant, ἐπ. ἐκτενὴς. λιπαρὴς, λιπαρός. 
an --- request, ἱχεσία͵ ἑκετία, λιπα- 
pix, ἡ. at his — request, δεηθέντος 
ἢ ἱκετεύσαντος αὑτοῦ: σπουδαῖος, χα- 
τεσπουδασµένος, πρόθυμος, ἀμέλλη- 
τος, ἀπροφάσιστος, ἄοκνος: ἐπιὼν͵ 
ἐνεστηκὼς, ἐνεστώς. the first —, 
πρώτη τοῦ μηνὸς τούτου Ἡ τοῦ ἐνε- 
στῶτος: —, οὐ. στιγμὴ, ἢ. τὸ ἄκα- 
pts, ὁ ἀκαρὴς χρόνος, τὸ αὐτίκα ἣ 
παραυτίκα. inan —, ἐν ἀκαρεῖ, αὖ- 
τίχα δὴ μάλα. for an —, ἐπ᾽ ἀκαρὲς 
4 ἀκαρῆ χρόνον. this very —, αὐ- 
τόθι, ἀκμὴν, XAT ἀχμὴν, παραχρῆμα. 
at thesame —,xat& τὸν αὐτὸν χρό- 
νον: ὁ ἐνεστὼς ἢ παρὼν μήν: --- ἃη6'- 
ity, οὗ. τὸ ἀκαρὲς, τὸ παραυτίκα: ---- 
a/neous, ἐπ. ἀκαριαῖος. ἐν ἀκαρεῖ γι- 
γνόμενος, 6,4, τὸ αὐτίκα ἢ παραυτί- 
Ka} παραχρῆμα: ---8ΠΘΟΙΙΙΥ, ἐπίρ, 
παραχρῆμα, αὐτίχα, μάλα͵ εὐθύς: --- 
δ΄ neousness, οὐ, τὸ ἀκαρές: ---ΟΥ̓́, ἐ- 
πίρ. ἀμελλητὶ, εὐθὺ, εὐθύς, αὐτίκα 
παοαυτίκα: ----Ίγι éxito, — προ.: λι- 
παοῶς, ἐκτενῶς. 


Insta’te, ῥ. ἐ. ὅρ. Install Γκαλλωπί(ω. 
Instau’rate, ῥ. 8, ἐπανορθῶ, ᾿ἐπισχευάξω, 
ἀνακαινίζω. --- τα ΟΠ, οὗ. ἄναχαυι- 
σμὸς, ἄχεσις, ἧ. ἀκεσμὸς, 6. —ra'tor, 
οὐ. ὁ ἀνακαινίξων͵ ἀνακαινιστὴς, ὁ. 

Inste'ad, προθ. ἀντὲ, ὑπὲρ (7εν.): — of 
you; ἐν σῷ μέρει: ---- of my brother, 
ἀντὶ τοῦ ᾿ἀδελφοῦ μου, (καὶ) : --- οἵ 
obeying he wants to command, ἄρ- 
χειν θούλεται δέον αὐτὸν ἄρχεσθαι: 
— of going away, he put up at an 
inn, ἐξὸν ἀπελθεῖν, εἰς πανδοχεῖον 
κατέλυσε. [yo 

Inste’ep, 6.2. θάπτω, ἐμθάπτω, ἐμθρέ- 

I'nstep, οὖ. τοῦ ποδὸς τὰ ἄνωθεν, ταρ- 
σὸς, ὁ. 

I'nstigate, ῥ. ἐ, (to) παρορμῶ, παρα- 
κινῶ, παροξύνω, ἐγκελεύω, παρακε- 
λεύω, διακελεύομαε, προτρέπω: δια- 
νίστημι, ἐπανίστημι, ἐγείρω. ---σϑ'- 
tion, οὐ. παρόρμησις, ἐγκέλευσις, πα- 
ρακέλευσις. προτροπὴ, ἧ. — gator, 
ov. ὀτρυντὴς, παροξυντὴς, δ: αἴτιδει 
ἀρχηγὸς; ὃ 

Insti'l, ῥ. ἐ. ἐνστάζω, ἐπιστά(ω, ἔπι- 
σταλάζω: (into) ἐμποιῶ, ἐντέθημι, 
ἐντίκτω. to — into them the love 
of justice, ποιεῖν αὐτοὺς ἀγαπᾶν τὴν 
δικαιοσύνην : —la'tion, οὐ. τὸ ἐνστά- 
ξειν: τὸ ἐμποιεῖν τινί τι: —ment, 
οὐ. ἔνσταγμα, τό. —stimula'tion, 
οὗ. 6p. Instiga’tion. 

Instinct, οὗ. ἡ κατα φύσιν ἢ φυσικὴ ἐ. 
πιθυμία ἢ δρμὴ. φύσις, ἡ. τὸ ἔμφυτον. 
by —, κατὰ φύσιν. to do anything 
by —, ὑπὸ τῆς φύσεως ἀναγχοξόμε- 
νον ἣ αὐτοδίδακτον πράττειν τι: -- 
teaches one, it is one’s —, φύσει ὑ- 
πάρχει τινί τι, é μπέφυκέ τινί τι: —, 
ἐπ. παρορμημένος : --- ἶνα, ἐπ. ὁ, ἣν 
τὸ φύσει η κατὰ φύσιν, φύσει ὑπάρ- 
χων Ὦ γιγνόμενος, ἐγγενὴς, ἔμφυτος. 
αὐτοφυὴς, σὐτοδίδακτος: —ively, & 
πίρ. φύσει͵ κατὰ φύσιν, ἐμφύτως. 

Γ πει, p. ἐ. ἵστημι, καθίστηµι. ἐγ- 
χαθίστημι, td cue: προτίθημι(άθλους, 
ἀγῶνας), ἀθλοθετῶ, ἀγωνοθετῶ, ἱερο- 





IN 


θετῶ: (éxxd.) καθίστημι, τάττω : (in) 
διδάσκο. παιδεύω: ἐπιτάττω, προς- 
τάττω. to — an inquiry, ἐξέτασιν 
ποιεῖσθαι. to — a suit, ἀνακρίνειν 
τινὰ, ἀνάχρισιν ποιεῖσθαί τινος: ----, 
οὗ. καθεστηχὸς, καθεστὸς, τό νόμος, 
ὁ: ὑπογραμμὸς, ὁ. θεώρημα, προςάγ- 
γελμα, τὸ: πλ. (νομ.) κανὼν, ὁ: ἀ- 
καδημία, ἡ. 

Institu’tion, οὐ. κατάστασις, ἢ : θεσμὸς, 
νόμος, ὅ. χαθεστῶτα, νόμιμα, ἔθιμα, 
τά. νόμοι, of: ἐπιτηδεύματα, τά: 
παίδευσις, ἡ: παιδευτήριον, τό: ---- 
for orphans, ὀρφανοτροφεῖον, ὀρφα- 
νοκομεῖον τό: — for the sick, νοσο- 
χομεῖον, τό. πλ. τὰ στοιχεῖα (τέχνης 
ἢ ἐπιστήμης) : (ἐκκλ.) χειροτονία, 7: 
—al, ἐπ. ταχτὸς, τεταγμένος: — 
ary, ἐπ. στοιχειώδης, στοιχειωτικός. 

I’nstitutist, ob. ὁ στοιχειακὰ βιθλία 
συγ/ράφων. [τικὸς, στοιχειωματικός͵ 

I’nstitutive, ἐπ. καθεστηκώς: στοιχειω- 

I'nstitutor, ob. ἱδρυτὴς, καθιδρυτὴς, 
θεμελιωτὴς, ὃ: παιδαγωγὸς, ὅ, 

Insto’p, ῥ. ἐ. κλείω, κατακλείω, 

Instra‘tified, ἐπ. ἐν διαφυαῖς ὧν. 

Instru’ct, ῥ. ἐ. διδάσχω, ἐκδιδάσκω, 
παιδεύω : ὑφηγοῦμαι, εἰφςηγοῦμαι: 


φράζω, δηλῶ, ἀγγέλλω: —er, od. ὅρ.: |. 


—or:— ible, διδακτέον, παιδευτέον: 
—ion, οὐ. παιδεία, παίδευσις, διδα- 
σκαλία, χατήχησις. ἡ: ὑφήγησις, εἷρα- 
γωγὴ, ἢ : παιδεία, ἡ. μαθήματα, τά: 
ἐπίταγμα, πρόςταγμα, td, ἐντολὴ, 
ἧ. τὰ προςταχθέντα ἣ ἐντεξαλμένα: 
—ional 4: —ive, ἐπ. διδακτικὸς, 
ὠφέλιμος, χρήσιμος. to be —ive for 

6 mind, παιδεύειν τὸν νοῦν : ---ἶγο- 
ly, énlp.ded axtexdig: —iveness, οὐ. τὸ 


διδαχτικὸν, τὸ ὠφέλιμον : —or, οὗ. | 


διδάσκαλος͵ παιδευτῆς. ὁ :ὑφηγητὴς, 
ὅ: —ress, οὗ. διδάσκαλος. 7. 
Instrument, οὐ. ὄργανον, ἐργαλεῖον, 
τό. μηχανὴ, ἡ. μηχάνημα, τό: --- 
of husbandry, τὰ πρὸς τὴν γεωργίαν 
σχεύη: (µουσ.) ὄργανον, τό. νὶπα ----, 
ὄργανον ἐμπνευστικὸν, τό, stringed 
—, ὄργανον ψαλτικὸν ἢ χορδότονον, 
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ψαλτήριον, τό: ἀφορμὴ, ἡ. πόρος, ὃ: 
διάκονος, ὑπηρέτης, ὑπουργὸς, 6. to 
serve any one as his —, ὑπουργεῖν, 
ὑπηρετεῖν τινι: : —al, ἐπ. ὀργανικός : 
μεταίτιος, παραίτιος : ὑπηρετικὸς, 
χρήσιμος, ὠφέλιμος. to be —al, ὑπη- 
petetv, ὑπουργεῖν sis πρὸς τι: (μουσ.) 
χρουσματιχός : —al music, μουσικὴ 
κρουσματιχὴ ἢ (χοιν.) ὀργανιχὴ, 9. ἃ 
note of —al music, χροῦσμα, τό: ---- 
alist, οὐ, κρουμαστιχὸς, 6: —a’lity, 
ob. συνέργεια, ἡ. τὸ αἴτιον: —ally, 
ἐπίρ. μηχανῆ, μέσῳ : (μουσιχοῖς) ὁρ- 
γάνοις : —alness, οὐ. τὸ συμφέρον, 
τὸ ὠφέλιμον : —ary, ἐπ. αἴτιος, πα- 
βαίτιος : —a'tion, οὗ. ἁρμονία, ἡ: 
(μουσ.) κροῦσις, 7. 
Insua'vity, οὐ. ἀηδία, ἀτερψία, ἡ: dus- 
χέρεια, ἡ. δυςχερὲς, τό, [ἡ. 
Insubje’ction, οὐ. ἀπείθεια,ἀπειθαρχία, 
Insubmi’ssion, οὐ. ἡ μὴ ὑποταγή. 
Insubo'rdinate, ἐπ. ἀνυπότακτος, ἀπει- 
θὴς, ἀννπήκοος, —ordina’tion, ov. 
ἀπείθεια, ἀπειθαρχία, ἀνηκοΐα, ἄνη- 
χουστία, ἧ. τὸ ἀνήκοον. 
Insubsta‘ntial, ἐπ. ὅρ. Unsubstantial. 
Insu’fferable, ἐπ. ἀνύποιστος, δὐςοιστος, 
ἀφόρητος, dusavacyetos, —ly, ἐπίρ. 
ἀφορήτως. 
Insuffi'cience, Insuffi‘ciency, οὐ. ἑλλι- 
πὲς, ἐνδέεστερον, τό: ἀνεπιτηδειότης, 
Insuffi’cient, ἐπ. οὐχ ἱκανὸς, ἐνδεὴς, ἑλ- 
λιπής.ἴο be —, ἐνδεῶς ἔχειν; ἄχυρος: 
ἀνεπιτήδειος: —ly, ἐπίρ. ἐνδεῶς, ἐ- 
πιδεῶς. [σις. ἡ. 
Insuffla tion, od. τὸ ἐμφυσᾶν, ἐμφύση- 
I’nsular 4: —y, ἐπ. περίρρυτος, ἀμφίρ- 
ρυτος, νησιωτικὸς, νησιώτης: : —, ob. 
νησιώτης, δ: —ity, οὗ. τὸ νησιωτι- 
nov: —ly, ἐπίρ. νησιωτικᾶς. 
Insulate, ῥ. ἐ.νησόω, νησοποιῶ, νησίζω, 
περιλιµνάζω: μονῶ, ἀποχωρίζω, ᾱ- 
ποκρίνω, ἀφορίζω: χωρίξω: ---α, éx.- 
κεχριµένος. χεχωρισµένος: μόνος. --- 
la‘tion, οὗ. τὸ νησοποιεῖν: µόνωσις, ἧ. 
διαχωρισμὸς, 6, διάκρισις, ἡ, ----]ὰ- 
tor,od.6 νησοποιῶν «Φυα δὰ μονωτορ 
Bs 
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Tnsulous, ἐπ. ἔμπλεως νήσων. 

Insult, οὐ. τὸ ἐπιπηδᾶν : —, ῥ. ἃ, ἐ- 
φάλλομαι, ἐπιπηδῶ. 

Insult, οὐ. ὕθρις, ἡ. ὕδρισμα, τό. αἰχία, 
ἧ. αἰκισμὸς, ἐπηρεασμὸς, προπηλα- 
κισμὸς, ὅ. προπηλάχισις, i: —, ῥ. é. 
ὑθρίζω, καθυθρίζω, ἐνυθρίζω, ἀτιμά- 
ξω, αἰκίζω, λοιδορῶ, προπηλακίζω: 
--. ῥ. οὐδ. (over) σκώπτω, θρασύ- 
νομαι: ---ΟΥ, ov. ὑθριστὴς, λοίδορος, 
λωθητὴρ, ὃ: —ing, ἐπ. ὑθριστικὸς, 
προπηλαστιχὸς, ἐπηρεαστιχός. AN ---- 
ing speech, ὀνειδιστικὸς λόγος, 6; — 
ingly, ἐπίρ. ὑθριστικῶς. 

Insuperabi’lity ἢ, —bleness, οὐ. τὸ 
ἀνίκητον, τὸ ἀνυπέρθλητον, ---Ὦ]6, 
ἐπ. ἀκαταμάχητος, ἀνίχητος, ἄνυ- 
nép6dyntos.—bly, ἐπέρ. ἀνικήτως, ἀ- 
νυπερθλήτως. 

Insuppo’rtable, ἐπ. οὐκ ἀνασχετὸς, ἄ- 
τλητος, δύςοιστος. ἀφόρητος. ---ΠθΒΒ, 
οὗ. ἀνύποιστον, ἄχθος, td. —ly, ἐπίρ. 
ἀφορήτως. 

Insuppo’sable, ἐπ. οὐχ ὑποθετέος. 

Insuppre’ssible, ἐπ. οὐχ οἷός τε κατα- 
παύεσθαι ἢ ὑποστέλλεσθαι. ---]γ, ἐπ. 
ἀκρατήτως.---ΒΙΡΡΤΕ/ΒΒΙνΕ,ἐπ. axpa- 
τητος, ἀχείρωτος 

Insu'rable, ἐπ. οἷός τε ἀσφαλίζεσθαι, 
δυνάμενος ἀσφαλισθῆναι, 

Insurance, οὗ. ἀσφάλεια, ἀσφάλισις, ἡ: 
ἆθλον, td: — broker, οὐ. ἄσφαλει- 
ὧν μεσίτης, 6: — company, οὐ. ᾱ- 
σφαλιστικὴ ἑταιρία, ἡ: — office, ov. 
ἀσφαλιστιχὸν κατάστημα, τό: —PO- 
licy, οὐ. ἀσφαλιστιχὸν ἔγγραφον, τό. 

Insu’re, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἀσφαλίζω, ἐγγύη- 
σιν ποιοῦμαι, ἀσφάλειαν κατασκευ- 
ά(ω: ---τ, οὐ. ὁ ἀσφαλί(ων. 

[πραγ επί, ἐπ. στασιαστιχὸς, στασιω- 
τικός : —, οὗ. ὅ νεωτερίζων, στασι- 
αστὴς, στατιώτης, (κοιν.) ἐπαναστά- 
της, 6. 

Insu’'rgency, οὐ. ép. Insurrection. 

Insurmountabi'lity 4. —hleness, οὐ. 
τὸ ἀνυπέρθλητον. —hle, ἐπ. ἀνυπὲρ- 

6λητος, ἀνίκητος. —hiy, tnip. ἂννυ- 
περθλήτως. 


Insurre’ction, οὐ. στάσις, ἐπανάστασις, 
ἣ. νεωτερισμὸς, 6, to make —, vew- 
τερίζειν, ἐπανίστασθαι. to be in a 
state of —, στασιάζειν, ἐν στάσει εἷ- 
ναι. to throw into a state of —, εἰς 
στάσιν ἐμθάλλειν: —al 4: —ary, ἐπ. 
στασιαστικὸς, ἐπαναστατιχός: —ist, 
ov. στασιαστὴς, ὅ. 

Insusceptibi'lity, οὐ ἀναισθησία, ἡ. ἀ- 
ναίσθητον, t6.— ble, ἐπ. ἀνεπίδεχτος, 
ἀναίσθητος. ----Βιιβοορίλνο, επ. ἀναί- 
δεκτος, ἄδεκτος. 

Insusurra‘tion, οὐ. τὸ ἐμφιθυρίζεο. 

Inta’ct, ἐπ. ἀθιγὴς, ἄθικτος, ἄψαυστος: 
ἀκέραιος, ἀθλαθὴς, σῶος. 

Inta'gliated, ἐπ. ἐγγεγλυμμένος. 

Inta’glio, οὐ. λίθος ἐγγεγλυμμένος; ὁ. 
to cut in —, ἐντυποῦν. 

Inta/il, οὐ. ὅρ. Entail. 

Intangibi'lity 7. —bleness, οὐ. τὸ 4- 
θικτον. ---Ὦ]6, ἐπ. ἀθιγὴς, ἄθικτος, 
ἄψαυστος, ἀνέπαφος. ----Ὦ]γ, ἐπίρ. 
ἀθίκτως. 

Inta’ngle, ῥ. ἐ. 6p. Entangle. 

I'nteger, οὐ, (ἀριθ.) ἀριθμὸς ὃ ἀκέραιος. 

Integral, ἐπ. ἐντελὴς σύνολος͵ ἀχέραιος, 
ὁλομερὴς, ὁλοτελής: —, ov. τὸ ὅλον; 
—ly, ἐπίρ. ἐντελῶς, δλομερῶς. [τικὸς. 

I'ntegrant, ἐπ. ἀναπληρῶν, συμπληρὸ- 

I’ntegrate, ῥ. ἐ- πληρῶ͵ ἀναπληρῶ, ποιῶ, 
ἀποτελῷ. --- τ tion,ov ἀναπλήρωσις, 
ἢ. ἀναπλήρωμα, τό. 

Inte'grity, οὗ. τὸ ἄθικτον, ἀκεραιότης, 
ὁλοκληρία, τελειότης, Ἡ : to preserve 
anything in its —, ὁλόκληρον ἣ ᾱ- 
κέραιον διαφυλάττειν τε; χρηστότης, 
δικαιοσύνη, ἀδιαφθαρσία, ἀγαθοσύνη, 
καλοχὰἀγαθία, ἡ: ---- of character, τὸ 
ἄμεμπτον, ἀνεπίληπτον. 

Integuma'tion, οὗ. (φυσ.) ὑμενολογία, #. 

Inte’ gument, οὗ. κάλυμμα, περαάλυµ- 
μα, σκέπασμα, ἔλυτρον, td: —ary, 
ἐπ. ὑμενώδης: —a' tion, οὐ (φυσ.) ὑ- 
μενολογία, 9. 

I'ntellect, οὗ. νοῦς, 6. γνώμη, διάνοια, 

αὐνίαις Ὦ φρένες, af, a man of high 

ες νὰν Tow danny, ---ομ, 
vhaoug, σθννκεδλος δὴ ta Caves — 
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ive, ἐπ. φρόνιμος, ἔμφρων, γνωμονι- 
x65, λογιχός: —ively, ἐπίρ. γνωμονι- 
κῶς, λογικῶς: —ual, ἐπ. νοητὸς, νοε- 
ρὸς, λογιχὸς, νοητικὸς, διανοητικός: 
φρόνιμος, ἔμφρων: —ual effort, µε- 
λέτη, σχέψις, ἡ : —ualism, οὗ. νοηµο- 
σύνη, ἡ: —ualist, od. ὁ τὸν νοῦν ὑ- 
πὲρ τὴν ἀξίαν θαυμάζων: —ually, 
επίρ. λογικῶς, νοητιχῶς. 

Inte'lligence, οὗ. νοῦς, ὁ. γνώμη, σύνε- 
σις, ἢ : λόγος, ὁ. ἄγγελμα, τό. ἀ, γελία, 
ἧ. (κοιν.) πληροφορία, ἧ. to carry 
the — of anything to any one ἣ to 
give — of, ἀγγελίαν φέρειν revi, &- 
παγγέλλειν ἣ ἐπαγγέλλειν τί τινι ἢ 
πρός τινα: πνεῦμα, τό. σύνεσις, ἀγ- 
χίνοια, ἡ: ---Ἴ, οὗ. ἀγγελιαφόρος, ὁ. 

Inte'lligent, ἐπ. συνετὸς, ἔμφρων, εὐσύ- 
νετος, φρόνιμος, ὀξύς: ἔμπειρος, ἐπι- 
στήμων: —ial, ἐπ. πνευματιχός: συ- 
νετὸς, λογικός: —ly, ἐπίρ. συνετῶς, 
λογιχῶς. 

Intelligibi’lity 4. —bleness, οὗ. εὐκρί- 
νεια, σαφήνεια, ἡ. εὔσημον, τό. ----Ὁ]6, 
ἐπ. νοητὸς, γνωστὸς, εὐμαθὴς, εὔση- 
μος, εὐκρινὴς, δῆλος, σαφὴς, κατα- 
paris. —bly, ἐπίρ. σαφῶς, εὐκρινῶς. 

Inte’mperament, οὐ, δυςκρασία (τοῦ 
σώματος), ἢ. 

Inte’mperance, οὗ. ἀχρασία, ἀχράτεια, 
ἀκολασία, ἀμετρία, ἀσωτία, ἡ. 

Inte’mperate, ἐπ. ἀκρατὴς, ἀκόλαστος, 
ἄμετρος. to be —, ἀκολασταίνειν, ἀ- 
κολάστως ἔχειν, ἀκρατεύεσθαι: δύς- 
χρατος (ἀὴρ), καχὸς (καιρὸς), χειμέ- 
ριος: ---ἰγ͵, ἐπίρ. ἀκρατῶς ἀχολάστως, 
&pét pos: —ness, ob. ὅρ. Intempe- 
rance: δυςκρασία (ἀέρος), ἧ. 

Inte’mperature, οὐ. ἀκρασία, δυςκρα- 
σία (ἀέρος), ἡ: ὅρ. Inte’mperance. 

Inte/nable, ἐπ, οὐχ ἰσχυρὸς, οὐκ ἀμυν- 


Inte’nd, ῥ. ἐ. ἐκτείνω: τείνω πρός τι, 
σκοπῶ, βούλομαι, διανοοῦμαι, ἐπινοῶ, 
μελετῶ, φρονῶ, μέλλω: (to) προσέχω 
τινὶ, ἐπιμελοῦμαι: —aDcy, οὐ. ἐπι- 
στασία, ἐφορία, ἡ: —ant, οὐ. ἐπι- 
στάτης, ἐφεστηχὼς, ἐπιμελητὴς, éxi- 
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τροπος, 6: —edly, ἐπίρ. ἐπίτηδες, 
γνώμῃ, ἐκ προθέσεως ἐκ προαιρέσεως, 
ἑχουσίως: —ment, οὗ. βουλὴ, γνώμη, 
προαίρεσις, σκοπὸς, ὁ διάνοια, ἡ. 


Inte’nder, ῥ. ἐ. ὅρ. Entender. 


Inte’nerate, ῥ. ἐ. μαλάττω, ἐκ-γχατα- 
pararco, —ra'tion, οὗ. μάλαξις, ἡ. 

Inte’nsate, ῥ. ἐ, ἰσχυρὸν ποιῶ, κρατύνω. . 
—tive, ἐπ. κρατυντήριος, ἰσχυροποι- 
ός. . 

Inte’nse, ἐπ. σύντονος, συντεταμένος : 
δεινὸς, σφοδρὸς, ἰσχυρὸς, ὀξύς: —ly, 
ἐπίρ. συντόνως, σφοδρῶς, δεινῶς, ἐ- 
σχυρῶς: —ness, οὗ. dp. Intensity. 

Intensifica’tion, od, τὸ ἰσχυροποιεῖν ἢ 
κρατύνειν. [μεγεθύνω. 

Inte'nsify, ῥ. ἐ. ἰσχυροποιῶ, κρατύνω: 

Inte/’nsion, οὐ. σύντασις, συντονία, 
σπουδὴ, ἡ: σφοδρότης, δεινότης, i- 
σχὺς, 7). 

Inte'nsity, οὐ. τάσις ἔντασις, συντονία, 
4: σφοδρότης, ἧ. the — of the cold, 
τὸ ὑπερθάλλον ψῦχος. the — of win- 
ter, δεινὸς ἣ μέγας ἣ χαλεπὸς ὃ χει- 
μών: --- of heat, θέρμη ἰσχυρὰ, ἡ : 
συντονία (πρός τὸ, σπουδὴ, ἡ: τὸ ὑ- 
περθάλλον, ὑπερθολὴ, ἡ. 

Inte’nsive, ἐπ. σύντονος, ἐκτενὴς, συν- 
τεταμένος: ἀκατάπαυστος, συνεχὴς, 
φιλόπονος, δραστήριος :(γραμ.) αὐξη- 
τιχός: —ly, ἐπίρ.αὐξητιχῶς, ἐντόνως, 
σφοδρῶς: - τ 688, ov. Sp. Intensity. 

Inte’nt, ἐπισυντεταμένος, ἀτενὴς, ἐχτε- 
νὴςγ ἔντονος, σπουδαῖος, προςεχτιχὸς, 
ἐπιμελής. to be —, ἐπιτείνεσθαι εἴς 
ἣ πρός τι; σπουδάζειν περί τι, ἐπι- 
μελῶς πράττειν te; —, οὐ. βουλὴ, 
διάνοια, ἐπίνοια, γνώμη, προαίρεοις, 
ἡ. ἐπινόημα, διανόημα, τό. with — 
to, to the — that, ἵνα, ὅπως, βου- 
λόμενος. with what —P τί βουλό- 
μενος; to all —s and purposes, παν- 
τελῶς, πάμπαν, παντάπασι(ν), οὐδὲν 
ἄλλο πλήν: —ion, οὐ. σύντασις, ἔν- 
τασις, προφοχὴ, ἐπιστροφὰ,, ἃ . ὃς. 
Intent. to give up the —ion, ὅπο- 
γιγνώσκειν s (χεῖρ ἔποῦλωσις. As —~ 
ional, ἐπ. ἑκούσιος» ἑκὼν, ἐπιττῶ Coe 
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τὸς προαιρετὸς, (κοιν.) προμεμελε- 
τηµένος: —ionally, ἐπίρ. ἑχουσίως, 
ἐκ προαιρέσεως, ἐπίτηδες, ἐκ προ- 
νοίας: —ioned, ἐπ. (ἐν συνθέσεσιν), 
φρονῶν, διακείμενος. well —ioned, 
εὔφρων, εὔνους. ill —ioned, κακό- 
vous, δυςμενής: —ive, ἐπ. προςεχτι- 
χός: —ively, ἐπίρ. ἐπιμελῶς : —ly, 
ἐπίρ. συντεταμέτως͵ σπουδαίως, σπου- 
δῇ, ἐπιμελῶς. to look # fix one’s 
eyes —ly, ἀτενίξειν πρὸς Ὦ εἴς te, 
ἀσκαρδαμυχτεὶ βλέπειν πρός τι: ---- 
ness, οὗ. συντονία, σύντασις, προς- 
οχὴ, ἧ. [θάπτω, ἐνταφιάζω. 

Inte’r, ῥ. ἐ. κρύπτω γῇ, θάπτω, κατα- 

Interact, οὐ, παρεμθεθλημένη πρᾶξις, 
N: ἐπειόδιον, παρεμθεθλημένον μέ- 
λος, τό: —ion, οὐ. ἐπειςόδιον, τό. 

Inter-a'dditive, οὐ. παρένθεσις, 4. — 
-2'gency, ov. μεσιτεία, 4, — -a’gent, 
ob. μεσίτης, συναλλάκτης, 6. — ει πι- 
nian, ἐπ. μετοποτάμιος. --- «α' ηκἴ- 
mate, ῥ. ἐ. ζωοποιῶ, ἐμψυχῶ : --- 
breed, ῥ. ἐ. μίγνυμε ἢ (κοιν.) δια- 
σταυρῶ τὰ γένη. 

Inte’rcalar ἢ: ---ΥὙ, ἐπ. ἐμθόλιμος, 
ἐμθολιμαῖος, ἐπακτὸς. an — day, 
ἐπακτὴ ἡμέρα, ἡ. —calate, ῥ. é. 
ἐμθάλλω, παρεμθάλλω, ἐπάγω. πα- 
βεντίθημι. —Cala'tion, οὗ. ἐμθολὴ, 
παρεμβολὴ, παρένθεσις, ἡ 


Interce’de, ῥ. οὐδ, παρεντυγχάνω, πα- 


ρέρχομαι, διέρχοµαι, διαγίγνομαε: 


(with) ἐντυγχάνω. ὑπερεντυγχάνω τι- 


vos, προηγορῶ τινος, ἱκετεύω τινὰ 
ὑπέρ τινος, ἀπολογοῦμαι ὑπέρ τινος, 
μετιτεύω. to — for, ἐξαιτεῖσθαι, πα- 
βαιτεῖσθαι: —nt, ἐπ. μεσιτεύων, de- 
αλλακτικός: : —r, οὐ. διαλλάκτης, ὃ. 
—ce'ding, οὐ. μεσιτεία, ἧ. 
Interce'pt, ῥ. ἐ. ἀπολαμθάνω, διαλαμ- 
θάνω, ἀποχλείω, ἀποφράττω: χωλύω, 
δια-, ἐπικωλύω, ἐμποδίζω, ὑποτέ- 
μνομαι: λαμθάνω. the letters are — 
ed, ἁλίσκονται τὰ γράμματα. to — 


the supplies of provisions, erowdd. 
εἰν τινὰ τῶν ἐπιτηδεέων. LO — The 
communications of the enemy, ὅν 






πολαμθάνειν κ. ἀποτέμνεσθαι τοὺ; 
πολεμίους. to — the sky, σχοτάζεν, 
ἐπισκοτίζειν : —er, οὗ. ὁ κωλύων. 
ὑπεναντίος, 6: —ion, οὐ. ἀπόληφι, 
ἀπόκλεισις, κώλυσις, ἡ: χώλυμα, τέ. 

Interce’ssion, ov. παραίτησις, ἔντευξι;, 
ὑπερέντευξις, ἡ: μεσιτεία, ἡ. to make 
— to, παραιτεῖσθαι, ὑπερεντυγχά- 
νειν, δεήσεις ποιεῖσθαι. ----08 8805, οὐ. 
μεσίτης, διαλλάχτης ὃ: παραιτητὴς, 
προήγορος, δ: (ἐκκλ.) ἐπίσκοπος, te 
ποτηρητὴς, 6. —ce'ssorial 7.—ce'r 
ΒΟΓΥ, ἐπ. παραιτητιχὸς, ἐκετευταός. 

Interce’ssioriate, ῥ. ἐ. ὅρ.. Entreat. 

Intercha‘in, ῥ. ἐ. συν δέω ἁλύσεει, (ὦ: 
γνυµι ἁλύσεσι. 

Intercha'nge, ῥ. ἐ. ἀλλάσσω, ἄνταλ- 
λάσσω, διαλάσσω, ἀμείδω, μεταμε 
όω: ----, ob, ἀλλαγὴ, ἀμοιβὴ, ἄντα- 
μοιθὴ, μεταλλαγὴ, διαλλαγὴ, ἡ:-- 
ΔΟΙΓΊΠΥ : —ableness, οὐ. τὸ ἀλλα- 
κτέον, ἀνταλλακτέον: —able, ἐκ. 
ἀλλακτέος, ἀνταλλακτέος, ἀμοεθαῖος: 
—ably, ἐπίρ. κατ᾽ ἐναλλαγὴν, μοι 
θαίως, ἐναλλάξ, παραλλάξ: ---πιεπί, 
οὐ. op. Interchange. 

Interci'pient, ἐπ. κωλύων : —, οὗ. ἡ 
χωλύων: χώλυμα, τό. 

Interclo’se, ῥ. ἐ. ἐγκλείω. ----οἷο μά, ῥ. 
ἐ, ἐπισκοτίζω, ---οἰμ! δ, ῥ. ἐ. ἐπεὶ 
κλείω, εἴργω, arcelpyo, —clu'ston, 
οὐ. ἀπόκλεισις. διάκλεισις, ἔμφραξιςγᾷ. 

Intercolumnia’tion, οὐ. (ἀρχιτ.) µισο- 
στύλιον, µεσόστυλον, τὸ. 

Interco‘mbat, οὗ. μονομαχία, ἡ. 

Interco‘mmon, ῥ. οὐδ. συνδεικνῶ, ὁ- 
μοῦ ποιοῦμαι τὴν δίαιτα», κοινῆ ἔχω 
τὴν τροφήν : συννέμομαι: συμμετί- 
χω: —age, οὐ. τὸ συμμετέχειν. — 
ing, οὐ. συσσιτία͵ ἧ. συννομὴ, ἥ. 

Intercommu’ne, ῥ. οὐδ συν διαλέγομαι. 

Intercommu’nicate, ῥ. ἐ. ἀνακοινῶ, ἐ- 
πιχοινῶ. —Ca'tion, οὐ, ἀμοιδαία 
ἀνακοινώνησις, ἧ. 


Intercommu’'nion, ov, ἐπεκοινωνία, συγ- 


Χουωνία. ἡ. —commu'nity, οὐ. χοι- 
νωνίας εικονα. aw (κου ) ἀνεξι- 
Vonsnea, ἃ. 
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al, οὗ. (ἀνατμ.) μεσόπλευ- 
} 


rse, οὐ. συνουσία, συνήθεια, 
» συναναστροφὴ,͵ ἔντευξι;, ἡ. 
te —, οἰκειότης, 4. to have 
th any one, χρήσθαί τινι, ὅ- 
συνομιλεῖν, ἐντυγχάνειν, συ- 
θαι: μιγνύναι, συμμιγνύναι, 
ε, συνουσιάζειν: ἐπιμιξία, ἡ. 
38, ῥ. ἐ. διαθαίνω (τὴν τινος 
(κοιν.) διασταυρῶ. —cu'r- 
οὐ. ὑπερέντευξις, 7. (κοιν.) 
θασις, ἢ : συμφορὰ, περίστα- 
—cu'rrent, ἐπ. παρεντυγχά- 
νώμαλος, ἄνισος. ---Ομἱ8΄Πθ- 
π. μεταξὺ δέρματος κ. κρέ- 
ve [τίθημι. 
ἢ. ῥ. ἐ. παρεμθάλλω͵ παρεν- 
» ῥ. ἐ. ἀπαγορεύω, ἀπολέγω, 
: πο, οὐ. ἀπαγόρευμα, ἀπόρ- 
τό. ἀπαγόρευσις, ἡ. ἀποκή- 
, τό. to issue an —, ἄποκη- 
, μὴ ποιεῖν Te: —ion, οὐ, ἀ- 
υσις, η. ἀπαγόρεύμα, τό: --- 
—ory, ἐπ. ἀπαγορευτικός, 
196, ῥ. ἐ. διαχέω, διασπείρω. 
ttal, ἐπ. ἐν τοῖς δακτύλοις 
du'ce, οὗ. dp. Intertie. 


οὗ. συμφέρον, διάφορον, ὄφε- | 


. ὠφέλεια, ¥;.any — demands 
γα οὕτω μοι συμφέρει. the —s 
state, τὰ τῇ πόλει συμφέροντα, 
"νά, ἃ COMMON—, Κοινὸν ἀγα- 
: I have an — in anything, 
nol τινος, διαφέρει μοί Te, µε- 
ενος: δύναμις, ῥοπὴ, χάρις, ἡ. 
ἐπιρροὴ. ἡ: μέρος, τὸ. μοῖρα, 
v.) μερίδιον, τὸ. μετοχὴ, ἡ : 
[ία, φιλοχέρδεια, 7: τόκος, 6. 
2, to lend upon ἣ on —, ἐπὶ 
δανείζειν, τοκίζειν. to receive 
tous χομίζεσθαι,ἀπολαμθάνειν͵ 


τας λόγοις κατέχειν ἡ τὰς ἀκούοντας 
ψυχαγωγεῖν. to — one’s self for any 
one, ἐπιμελεῖσθαι, ἐπιμέλειαν ποιεῖ- 
σθαι τινὸς, σπουδάζειν ὑπέρ τινος, 
χήδεσθαι, τροςέχειν τὸν νοῦν τινι: ---, 
ῥ. οὐδ. κοινωνὸς γίγνομαι: μέλει μοί 
τινος, διαφέρει μοί τι: —ed, ἐπ. με- 
τέχων, πλεονέκτης, ἀνελεύθερος, I. 
am —ed in anything, μέλει μοί τι- 
vos, διαφέρει μοί τι, σπουδάξω ὑπέρ 
τινος, φροντίζω: —ing, ἐπ. προςα. 
γωγὸς, ἐπαγωγὸς, ἀξιόλογος, θαυμά- 
σιος: ἐπίχαρις, 6,4. χαρίεις͵ ψυχαγω- 
γικός: —ingly, ἐπίρ. ἐπαγωγικᾶς, 
σπουδῆ, σπουδαίως. 


Interfe're, ῥ. οὐδ, (in, with) ἅπτομαί 


τινος, µεταλαμθάνομαι, σνλλαμθά- 
νοµαι, ἐμθαίνω εἴς τι, παρενείρω ἑαυ- 
τὸν εἴς τι, πολυπραγμονῶ, (κου.) ἀ- 
ναµίγνυµαι, ἐπεμθδαίνω: ἐναντιοῦμαι, 
ἐμποδὼν γίγνομαι ἣ εἰμὶ, ἐνοχλῶ, 
παρενοχλῶ, συγκρούομαι, ἐναντίος 
εἰμι: —nce, οὐ. τὸ παρενείρειν ἑαυ- 
τὸν εἴς τι. (κοιν.) ἐπέμθασις, ἡ: σύγ- 
κρουσις, Ἡ: ἀντιλογία, ἔνστασις, 7. 
διάφορον, τό. —-fe’ring, οὐ σύγκρου- 
σις, ἢ: διάφορον͵ τό, ἐναντίωσις, ἡ. 


Inte’rfluent ἤ. —fluous, ἐπ. διαρρέων. 


—folia’ceous, ἐπ. ἐν μέσῳ τῶν φύλ- 
λων &v. —fo'liate, .ἐ. 6p. Interleave. 
—fu'lgent, éx.dimdeprav. —fuls- 
ed, ἐπ. διαχεχυμένος. 


i Interim, οὐ. ὁ μεταξὺ χρόνος, ὁ διὰ 


μέσου χρόνος. in the —, ἐν τούτῳ, 
ἐν τοσούτῳ, ἐν τῷ μεταξὺ χρόνῳ, 


Inte‘rior, ἐπ ἑνδότερος, ἐσώτερος, ὁ, ἡ, 


τὸ ἔνδον, ἔσω: —, οὗ. τὸ ἔνδον, τὸ 
ἔσω. in the —, ἔνδον, ἔνδοθι, ἔσωθεν. 
into the —, εἰς τὸ ἐντός. the — of 


the land, τὰ μέσα τῆς χώρας, ἡ µε- 


σογεία͵ τὰ ἄνω τῆς χώρας: ----ἰϊγ, οὗ. 
τὸ ἔνδον : —ly, ἐπέρ. ἔνδον. 


ἢ to bring in —, τοχοφορεῖν: | Interja’cence ἤ. ----[ΔΌΘΠΟΥ, od, τὸ µε- 


M—, τόκοι τόκων, to take 
und —, &varoxitev; —. ῥ. ἐ, 
τινὰ, ποιῶ τινα μετέχειν ἢ 


εἶν τινος, θέλγω ἢ ἕλκω πρός Interje’ct, ῥ. &.napwthOnpenapepOsr- 
λω: —, δ. odd. Ta percep KoRet® — 


~ the audience, τοὺς ἀχούον- 


ταξὺ κείµενον. --]8 cent, ἐπ. µετα- 
ξὺ xeluevos, —ja ngle, ᾧ. od8 σον - 
πηχῶ. 
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ion, οὐ. παρεμθολὴ, παρένθεσις, ἧ: 
Gan ) ἐπιφωνηματικὸν, ἐπίφθεγμα, 
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marry, ῥ. οὐδ χηδεύω, κηδεστὴς γί- 
γνομαι, συνάγω εἰς χηδείαν. 





τό: —ional 4: —ionary, ἐπ. παρεν- | Interme'ddle, ῥ. οὐδ. πολυπραγμονῶ, 


θετικὸς: ἐπιφωνηματικός, 
Interjo'in, ῥ. ἐ. συδεύγνυµει, συνάπτω, 
—jo’ist, οὗ. ὅρ. Intertignium. 
Interla'ce, ῥ. ἐ. δωφαίνω, διαπλέκω, 
 ἐμπλέκω: —ment, οὐ, συμπλοκὴ, 
παρένθεσις, 7, —lapse, οὐ. ὃ μεταξὺ 
προϊὼν χρόνος, ὁ μεταξὺ χρόνος. ---- 
lard, ῥ.ὲ. διαθάλλω λίπει, παρεμθύω 
τινέτι, ἐγκαταμίγνυμι, προςμίγνυμι. 
to — a speech with anything, λόγῳ 
ἐπεμθάλλευτι, ---ἴεα/,οὐ.χαῤτίον τὸ 


παρεμέαλλόμενον τῷ βιδλίῳ.---ἴεα], | 


ῥ. ἐ. χαρτία παριµθάλλω τῷ ᾿βιθλίῳ. 
Interline, ῥ. ἐ. παρεγγράφω, εἰς μέσον 
ἢ μεταξὺ γράφω. —lineal, —linesr. 
4.— li'neary, ἐπ. τοῖς στίχοις παρεμ- 
θεθλημένος, ὃ, ἦγ τὸ μεταξὺ δύο στί- 
χων, —li’neary, οὗ. βιθλίον τὸ ἔχον 
παρεμθεθλημένους otivous. —linea’- 
tion. —li’ning, οὗ. τὸ παρεγγράφειν: 
παρεμθολὴ, ἡ. —li'nk, ῥ. ἐ. συνά- 
πτωισυζεύγνυµε, συναρμὀόττω. —link, 
οὖ. ὁ συζευγνύων κρίκος. —loca'tion, 
ov. παρένθεσις, παρεμθολὴ, ἡ. 
Interlocu'tion, οὗ. παρεμθεθληµένος 
λόγος, ὁ. διάλεξις, ὁμιλία, κοινολογία, 
ἡ: (νομ.) προδικασία, ἡ. —lo/cutor, 
οὗ. ὁ διαλεγόμενος : (νομ.) προδικα- 
σία, 4. —lo'cutory, ἐπ. διαλεχτικός: 
πρρδιχαστικός. 

Interlo'pe, ῥ. οὐδ. παρενείρω ἑαυτὸν, 
παρειεδύω. βλάπτω, ἀδικῶ τινα : ---- 
χ, οὐ. ὃ παρειςδύνων, ὁ βλάπτων τινὰ, 
ὁ παρεμπολῶν. 

Interlu’cation, οὐ κατάκοψις ὕλης, ἡ, --- 
lu’cent, ἐπ. διαλάμπων, διαλααπής. 
Interlude, οὐ. παρεμθεθλημένον μέλος, 
ἐπειςόδιον, τό. an — on the flute, 
διαύλιον κ:-λειον, td: —r, οὐ. 6 συν- 
κρούων ἐν ἐπειςοδίοις, τω εΛΟΦ, 
οὐ. διαρροὴ, ἡ, 

Interlu'nar 4: —-y, ἐπ. 6, ἡ, τὸ (τοῦ 
(X61 ου) τοῦ μεταξὺ τῆς πανσελήνον 
καὶ τῆς νουμηνίας. 


Interma'rriage, οὐ. ἐπιαμία, Ἡ. — 


προςάπτοµαι, παρενείρω ἑαυτόν εἷς 
τι, (κοιν.) ἀναμιγνύομαε: ---, ῥ. é 
προςμίγνυμι, ἀναμίγνυμε: —rI, οὖ. 
πολυπράγμων, ὃ: (ἐμπ.) μεσίτης, ὁ: 
(στρ.)στρατολό γος, —me’ ddling, οὐ. 
πολυπραγμοσύνη, ἡ η. 


Interme'de, ov. ἐπειςόδιον, τό. 
Interme'diacy, οὐ. µεσιτεία, συναλ- 


λαγὴ, ἧ. by the — of, διὰ, ἀπὸ (γέ».) 
—me'dial, ἐπ. παρένθετος, μέσος. 
—me' diary, ἐπ. διάμεσος : µεσάζων: 
ob, τὸ ovvéyov. —me'diate, ῥ. οὐδ 
ἐπιγένομαι, διαγίγνομαι, παρεντυγ- 
χάνω: --- me'diate, ἐπ. 6, ἢ, τὸ ἐν 
τῷ µέσω ἣ μεταξὺ, μεταίχμιος͵ µέ- 
σος, διάµεσος, ἔμμεσος: —me'dia- 
tely, ἐπίρ. ἐν µέσω: μεταίχμιον, διὰ 
(γεν.). —me ‘dium, οὗ. τὸ μεταξὺ, 
τὸ μέσον, διάλειμμα, διάστηµα, τὸ. 


Inte'rment, οὐ. ταφὴ, ἡ. τάφος, ὁ. κῆ- 


δος, τ 


Interme’ntion, ῥ. ἑ. συμμνημονεύω, πι- 


ριλαμθάνω, ποιοῦμαι μνείαν ὁμοῦ. 


Intermica’tion, οὐ. διάλαμψις, ἡ. — 


migra'tion, οὐ. τὸ συμμετοικί(ευ. 


Inte’rminable, ἐπ. ἀπέραντος, ἄπειρος, 


ἀπειρέσιος, ἀτέρμων, αἰώνιος: — 
ness, ov. τὸ ἀπέραντον. —ly, ἐπίρ. 
ἀπεράντως, αἰωνίως. ---τηϊηϑίο, ἐπ. 
δρ. Inter’minable. 


Intermi’ngle, ῥ. ἐ. ἐγχαταμίγνυμι. ᾱ- 


ναμίγνυμι: ---- ῥ. οὐδ. ἀναμέγνυμαι, 
συμμίγνυμαι: —d, μετ. πεφυρμέ- 
νος, ἄναμεμι/ μένος. 


Intermi’ ssion, ov. διάπαυσις, διάλειψις, 


ἡ: παῦλα, ἀνάπαυλα, ἡ. without —, 
ἀδιαπαύστως, ad διαλείπτως, ἁπανστί. 
—mi'ssive, ἐπ. διαλείµµατα ἔχων, 
οὗ συνεχής. 


Interm’it, ῥ. ἐ. διαλείπω, παύω, κατα- 


παύω: —, ῥ.οὖδ. ὑφίεμαι, παύομαι, 
μειοῦμαι, παρακμάξω: —tent, ἐπ 
διαλείπων, οὗ συνεχής: ---ἰρηΐ, οὐ. 
πυρετὸς ὁ ᾿διαλείπων: —tingly, ἐ- 
πέρ. διαλειπόντως͵ 
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Interm’ix, ῥ. ἐ. (with) µέγνυμε, ἀναμί- 
Ὕνυμι, συμμίγνυμι: —, ῥ. οὐδ. µί- 
γνυμαι, συμμίγνυμαι: —edly, ἐπίρ. 
ἀναμὶξ, μίγδην, ἀναμίγδην͵ φυρά- 
Ony ; —ture, οὐ. μῖξις, ἀνάμιξις, σύμ- 
μιξις, σύγκρασις, Te μῖγμα, ἀνάμιγ- 
μα, τό. [ῥευστῶν). 

Intermobi'lity, οὗ. τὸ εὐκίνητον (τῶν 

Intermo’ntane, ἐπ. μεταξὺ ὁρέων κεί- 
μενος.---πιι Π(ίαπε ἥ.---ηκ!παϊαπ, 
ἐπ. μεταξὺ χόσµων χείµενος.----ππι- 
ral, ἐπ. μεταξὺ τοίχων χείµενος. ---- 
mu’scular, ἐπ. μεταξὺ τῶν μυώνων 
&y, —muta'tion, οὐ. συναλλαγὴ, ἡ. 

Internal, ἐπ. ἐνδότερος, 6, 4, τὸ ἔσω 
ἢ ἔνδον: ἐγχώριος, ἐπιχώριος: οἱ- 
xetos: —ly, ἐπίρ. ἔσω, ἔνδον, ἐνδό- 
τερον. 

Interna’tional, ἐπ. (κοιν.) διεθνής: --- 
law, τὰ τῶν ἐθνῶν δίκαια, τὰ χοινὰ 
πάντων νόμιμα, νόμος ἐν πᾶσιν ἀν- 
θρώποις καθεστώς. (κοιν.) διεθνὲς δί- 
χαιον, τό. 
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(ω. —pr’int, ῥ. ἐ. διαιρῶ, ὑποστί- 
(ω, διαστί(ω. 

Inte'rpolate, ῥ. ἐ. παρεµθάλλω, παρεγ- 
γράφω, παρεντίθηµι, ἐπεντίθημι: 
—d, €u6drAcog. —Ia'tion, οὐ. πα- 
ρεμθολὴ, παρένθεσις, παρειςγραφὴ, 
ἡ. —lator, οὐ. πλαστογράφος, νο- 
θευτὴς, ὁ. —po lesh, ῥ' ἑ. διαλεαίνω,. 
—pone, ῥ. ἐ. παρεικάγω, παρεντῖ- 
θηµι. —zn'sal, οὗ. µεσιτεία, ἢ: 
παρένθεσες, παρεμθολὴ, ἡ. 

Interpo’se, ῥ.ἐ. ἐμθάλλω, παρεμθάλλω, 
παρεντίθημι: μεσιτεύω. to — ἃ de- 
lay, ἀναθολὴν ποιεῖν τινος, to — 
appeal, ἀναθάλλειν τὴν δίχην, παλιν- 
δικεῖν : ----, ῥ. οὐδ ἐνίσταμαι, ἐν μέ- 
σω χαθίσταµαι, ἐπιγέγνομαι: διαλ- 
λάττω: μεσολαθῶ λόγους, ὑποκρούω 
τόν τινος λόγον: ---ᾱ, οὗ. διαλλάκτης; 
ὁ: ὃ μεσολαθῶν λόγους. ---Ρο ΒΙΕ, ov. 
ἀποθήκη (διὰ µεταχόμισεως), 7. — 
posi'tion, οὐ. παρένθεσις, παρεµθο- 
Ay, ἡ: µεσιτεία, διαλλαγἡ, ἡ. 


Interne’ clary 7. —ne'cial, ἐπ. ἄλληλο- | Interpret, ῥ. ἐ. ἐξηγοῦ μαι; ἑρμηνεύω, 


φθόρος. —ne'cine, ἐπ. ἀλληλοκτό- 
νος: — wal, ὁ ἐπ᾽ ὀλέθρῳ πόλεμος, 
πόλεμος ἀκήρυκτος ἡ ἄσπονδος, 6. 
—ne'cion, οὐ. ἀλληλοκτονία, 7. — 
no'de, οὐ. (θοτν.) ἡ μεταξὺ δύο γόγ- 
γρων χαλάμη. 

Interocea’nic, ἐπ. μεταξὺ δύο θαλασ- 
σῶν xelusvos. —o'cular, ἐπ. μεταξὺ 
τῶν ὀφθαλμῶν. κείμενος. —o'rbital, 
ἐπ. μεταξὺ τῶν τροχιῶν κείμενος. 
—o’sseal 4. —o’sseous, ἐπ. (ἀντμ.) 
μεταξὺ ὀστέων χείμενος, (κοιν.) με- 
σόστεος. [οὐ. διάπαυσις͵ ἡ. 

Interpale, ῥ. ἐ.ἐμπασσαλῶ. —p 86, 

Interpella’'tion, οὐ. (νομ.) κλῆσις, πρό- 
χλησις, ἡ: παρεμθολη (λόγου), παρε- 
νόχλησις (γενομένη τῷ λέγοντι), 7 

Interpe’netrate, ῥ. é. διειςδύω. —pe- 
netra'tion, οὐ. διείςδυσις͵ ἢ. 

Interpla’ce, ῥ.ἐ. παρέντιθημι. —ple'ad, 
p. ἐ. (νομ.) συζητῶ “παρεπόμενον 
πρᾶγμα. —pleader, οὗ. 6 συζητῶν 
παρεπόμενον πρᾶγμα. —ple'dge, 
ῥ. é . ἀμοιθαίως ἢ ἐναλλὰξ ἐνεχυριά- 


μεθερμηνεύω, διερμηνεύω, μεταφρά- 
ζω, σαφηνίζω. to — a dream, κρί- 
νεῖν ὀνείρους : —able, ἐπ. οἷός τε ἑρ- 
μηνεύεσθαι: ---ᾱ ο, οὐ. ἑρμηνεία, 
ἑρμήνευσις, διερμήνευσις, ἐξήγησις, 
μετάφρασις, ἡ: —ative, ἐπ. ἑρμη- 
νευτιχὸς, ἐξηγητικὸς: —atively, é- 
πίρ. ἑρμηνευτικῶς: —er, οὗ. ἑρμη- 
veus, ἑρμηνευτὴς, ἐξηγητὴς, ὃ. 
Interpu'nction, οὗ. διάστιξις, ἡ. 
Interre’gency, Interre’gnum ἥ. --- 
reign, οὐ. μεσοθασιλεία, 7 
Inte’rrer, οὐ. ἐνταφιαστὴς, ὃ. 
I'nterrex, οὐ. μεσοθασιλεὺς, ὁ. 
Inte’rrogate, ῥ. ἐ. ἔρομαι, ἐρωτῶ, ἐξε- 
τάξω: —, ῥ. οὐδ. παραθάλλω πρό- 
ὄόλημα, προτείνω πρότασιν, πυνθάνο- 
μαι: ---Θ, οὐ. ὁ ἐξεταξόμενος. —ga- 
tion, οὐ. ἐρώτησις, ξήτησις, ἡ. ἐρώ- 
τηµα,τὀ: (νομ.) ἀνάκρισις, ἧ: (yeas) 
ἐρωτηματιχὸν σημεῖον, τό. —gative, 
ἐπ. ἐρωτηματαός. an—gative par- 
ticle, ἐρωτηματικὸν μόριον, τό. ---- 
gatively, ἐπίρ. ἐρωτηματικᾶς. — 
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gator, οὗ. ὁ ἐρωτῶν. ---σΔΊΟΙΥ, ἐπ. 
ἐρωτηματικός: —gatory, οὐ. (νομ.) 
ἀνάκρισις, ἡ: ἐρώτησις, ἡ. 

Interru’pt, ῥ. ἐ. κωλύω, ὑποθάλλω, ὑ- 
πολαμθάνω. to — one speaking, ὑ- 
ποχρούειν τὸν τινος λόγον; μεσολαθεῖν 
λόγους: ἐνοχλῶ, παρενοχλῶ : --- ἢ :-- 
ϱἆ, ἐπ. διαλείμματα ἔχων οὗ συνεχής: 
—edly, ἐπίρ. οὗ συνεχῶς : ---Ίοπι οὗ. 
διάλεψις, ἐπίσχεσις, ἐγκοπὴ, παρενό- 
Χλησις, ἡ. without —ian, συνεχὲς, 
συνεχῶς͵ ἁδιακόπως : κώλυμα, τό. 

Intersci’nd, ῥ. ἐ. ἀποτέμνω, ἀποχόπτω. 

Interscri‘be, ῥ. ¢. ἐγγράφω, παρεγγρά- 
do. [πτων. 

Inte’rsecant, ἐπ. διατέµνων, deaxd- 

Interse’ct, ῥ. ἑ. διαλαμθάνω, διασχίζω, 
διατέµνω, διχοτομῶ: ---, ῥ. οὐδ. δια- 
τέμνομαι: ----ἰοη, οὐ, διατομὴ, de- 
χοτομία, ἡ. 

Interse’minate, ῥ. ἐ. παρενσπείρω. --- 
sert, ῥ. ἐ.παρεντίθηµι, παρεμθάλλω: 
—se’rtion, οὐ. παρένθεσις, παρεμ- 

I’ntersol, οὗ. ὅρ. Entresol. ἰ[ολὴ, ἡ. 

I'nterspace, οὐ. τὸ μεταξὺ, τὸ μέσον, 
διάλειμμα, ro, —speech, οὖ. λόγος 
παρεμθεθλημένος, ὃ. 

Interspe’'rse, ῥ. ἐ. διασπείρω, ἐνσπείρω, 
κατασκεδάννυµι, συγχεράννυμι, ἐμ- 
πάσσω, ἐπιπάσσω. ἴ0 ---- in a speech, 
παρεμθάλλειν A ἐμπάσσει» εἰς τὸν λό- 
γον, —spe'rsion, οὖ, τὸ ἐνσπείρειν. 

In‘terstice, οὐ. τὸ μεταξὺ, τὸ μέσον, τὸ 
διάµεσον, διάλειμμα, διάστηµα, TO: 
ὁ μεταξὺ χρόνος, ὁ διὰ μέσου χρόνος, 
—stitial, ἐπ. διάμεσος, 6,7, τὸ τοῦ 
μεταξὺ χρόνου. 

Interta’in, ῥ. é. ὅρ. Entertain. —tan- 
gle, ῥ. ἐ. ἐμπλέχω, περιπλέχω. ---- 
te’xture, ο. τὸ παρεμπλέκειν, 

Interti'e, οὐ, (ἀρχιτ.) μεσόξευγμα, τό. 
—ti'ssue:, ἐπ. παρυφασμένος. --- 
tro’pical, ἐπ. μεταξὺ τῶν τροπικῶν 
κείμενος. [ἀμφιπλέκω. 

Intertwine, ῥ. ἐ. διαπλέχω, ἐμπλέκω, 

Intertwi'st, ῥ. ἐ. ἐμπλέχω, περιστρέφω, 

Dnterval, οὗ. διάστηµα, τό. διάστασις, 
7. to stand in certain —a, διαστῆς 
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ναι: at —s of ten feet, διὰ δέκα 
ποδῶν: ὃ μεταξὺ χρόνος, ὃ διὰ μέ- 
σου χρόνος. in the —, ἐν τῷ μεταξὺ, 
ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ. at } after an—, 
διὰ χρόνου. at—s of five years, διὰ 
πέντε ἐτῶν. after a long —, διὰ 
πολλοῦ. after an equal — , δι ἴσου. 

Intervei’ned, ἐπ. ἔχων φλέθας μεταξὺ, 
διατετμημένος. 

Interve'ne, ῥ. οὐδ. παρέχκειμαι : ἐπιγί- 
γνομαι, dtan, ἐγγίγνομαε, διέρχομαι, 
διέχω. three days —d, Σιέσχον ἡμί- 
βαι τρεῖς : συμθαίνω, τυγχάνω: με- 
σιτεύω, éupeccredos. —ve'nient, ἐπ. 
παραπίπτω», συμθαίνων. 

Interve'ntion, οὐ. παρέμπτωσις, παρεν- 
τυχία, ἐπίλευσις, ἡ : μεσιτεία, διά- 
πραξις, διαλλαγὴ, ἧ. 

Interve'rt, ῥ. ἐ. διαστρέφω, παραστρί- 
Pu, µεταστρέφω. 

I'nterview, οὐ. ἔντευξις, κοινολογία, ἡ. 
(κοιν.) συνέντευξες, ἡ. to have an— 
with any one, ἔντευξιν ποιεῖσθαί τοι 
ἣ πρός τινα, συγγίγνεσθαί τινι, ἐν- 
τυγχάνειν τινὶ πρὸς τινα, κοινολογεῖ- 
σθαι. [τω. 

Intervo'lve, ῥ. ἐ, ἐνελέττω, περιελίτ- 

Interwe’ave (παρτ. interwove. μετ. 
παθ. interwoven), ῥ. ἐ. ἐνυφαίνω, 
προςφυφαίνω, ἐμπλέχω, ἐγχαταπλέχω, 
—wi'-h,p.d.avtenedyopuxe.—wo'rk- 
ing, οὗ. συνεργασία, ἡ. —wreathed, 
ἐπ. συμπεπλεγμένος. σθαι. 

Inte’stable, ἐπ. οὐχ οἷός τε διατίθε- 

Inte'stacy, ov. τὸ ἀδιάθετον. 

Intestate, ἐπ. ἀδιάθετος, to die —. 
μὴ διαθέμενον ἀποθανεῖν : —, οὐ. ὁ 
τελευτήσας ἀδιάθετος. 

Inte stinal, ἐπ. ἐντερικὸς, ἐντοσθίδιος. 

Inte'stine, ἐπ. ἐντερικὸς, ἐνδότερος: 
ἐπιδήμιος, ἔμφυλος, ἐμφύλιος : — 
War, οἰκεῖος ἢ ἐμφύλιος πόλεμος: —y 
οὐ. ἐντερον, τό: ---Β, ἔντερα, ἐντο- 
σθίδια, ἐγκοίλια, σπλάγχνα, τά. 

Inthra’ll, ῥ. ἐ. 6p. Enslave: —ment, 
οὐ. καταδούλωσις, χείρωσις, ἧ. 

Inthro’ne, ῥ. ἐ. ὅρ. Enthrone. —thro- 
nization, οὗ, ὅρ. Enthronization. 
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Inthro’ng, ῥ. οὐδ, συσσωρεύομαι, συ- 
ναγείρομαι. 

I'ntimacy, οὗ. συνήθεια, οἰκειότης, φι- 
λία, ἡ. to be on terms οὗ — with 
any one, οἰκείως χρῆσθαί reve, oixel- 
ὡς διακεῖσθαι πρός τινα, : 

I'ntimate, ἐπ. ἐνδότερος, ὁ, ἡ, τὸ ἔσω 
ἢ ἔνδον: πέλας, ἐγγύς : οἰκεῖος, οἰκειό- 
τατος, φίλτατος. συνήθης, ἐπιτήδειος, 
to be — with any one, οἰκείως δια- 
κεῖσθαι πρὸς τινα, συνήθη εἶναί τινε: 
to be — with, συγκεράννυσθαι, πλη- 
σιάξειν» : ----, ov. 6 οἰκεῖος, 6 συνήθης: 
----ιῥ. ἑ. αἰνίττομαι, ὑποσημαίνω, ἐν- 
σημαίνω, δείκνυμι, ὑπεμφαίνω, ὑπο- 
δηλῶ, σημαίνω: —ly, ἐπίρ. ἀχριθᾶς, 
σαφῶρ: cixelws. —ma'tion, οὗ. αἰ- 
νεγμὸς, 6. ὑπόδειξες, ἡ. 

Inti‘midate, ῥ. ἐ. φοθῶ, ἐκφοθῶ, ἐκπλήσ- 
ow, φόθον ἐμθάλλω, καταπτοῦ. --- 
da'tion, οὐ. ἐκφόθησις, ἔκπληξις, 7. 

Intincti’vity, οὐ. τὸ οὐχ οἷόν τε χρων- 
νύναι ἣ βάπτειν, : 

Inti‘re, ἐπ. κτλ. ép. Entire, 

Inti'tle, ῥ. ἐ. ὅρ. Entitle. 

Into, προθ. εἰς ἢ ἐς. to go — the city, 
ἐέναι εἰς τὴν πόλιν. tO go — the 
house, εἰςέρχεσθαι εἰς τὸν οἶκον : κα- 
τά. to go down — the sea, καταδύ- 
ναι κατὰ τῆς θαλάσσης: to burst — 
any one’s house, εἰςπηδᾶν πρός τινα. 
to strike fear — any one, ἐμθάλλειν 

_ pd6ov revi, to fall — madness, ἐχφέ- 
ρεσθαι πρὸς μανίαν. to look closely 
— anything, ἐγκαθορᾶν τινί. to 
grow — the habit, οἰκεῖον ἢ ἴδιον 
γίγνεσθαι: εἰς. to divide —ten parts, 
διαιρεῖν εἰς δέκα µέρη ἣ δέκα μέρη. 

Into’lerable, ἐπ. ἀκαρτέρητος, ἀνύποι- 
στος, ἀφόρητος, δύσφορος, οὐχ ἀνε- 
κτὸς, δυςανάσχετος, ἄτλητος. --- 
ness, οὐ. τὸ ἀνύποιστον, ἄχθος, τό. 
δεινότης, ἧ. —ly, ἐπίρ. ἀφορήτως, 
ἀτλήτως, δυςοίστως, ἀθαστάκτως. 

Intolerance, Into'lerancy, οὗ. ἀνεπιεί- 
χεια, χαλεπότης, ἡ: (κοιν͵) ἡ μὴ ἄνε- 
ξιθρησκεία, µισαλλοδοξίαν ἡ. 

Into’lerant, ἐπ. οὐ φέρων τοὺς ἑτέρους, 
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ἀνεπιεωὴς, χαλεπὸς, αὐθάδης : (κοιν.) 
μὴ ἀνεξίθρησκος, µισαλλόδοξος: ---ν 
οὗ. ὁ μὴ ἀνεξίθρησκος: —ly, ἐπίρ. 
ἀνεπιεικῶς, yarendis.—rated, ἐπ. ᾱ- 
φόρητος, ἐπαχθής, ---ΤΑ 10Η, ov. dp. 
Intolerance. 

Into’mb, ῥ. ἐ. 6p. Entomb. 

I’ntonate, ῥ. ἐ. ἐνδίδωμι μέλος x, ἡγοῦ- 
μας δῆς, προάδω. --- πδϊοη, ob, 
τόνος, ὁ τόνωσις͵ ἧ. πρὀασμα, τό. 

Into’ne, ῥ. ἐ. τονῶ, ἐνδίδωμι τὸ μέλος, 
ἀναθάλλομαι. 

Into’rt, ῥ. ἐ. στρέφω, δινεύω: —ion, 
ob, διαστροφὴ, ἢ. συστροφὴ, ἡ: (6οτν.) 
χάμψις, ἡ. 

Into’xicate. ῥ. ἐ. μεθύσκω, ἐξοινῶ: ---- 
d, ἐπ. πάροινος, κάτοινος, μέθυσος. 
—cating, ἐπ, μεθυστιχός. --- Δ’ ΟΠ, 
οὐ. οἰνοφλυγία, μέθυσις, ἣ : μέθη, 
κραιπάλη, 7. 

Intractabi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀπεί- 

cca, δυςπείθεια, δυςχέρεια, ἧ. — 
ble, ἐπ. ἀχείρωτος, ἀμεταχείριστος, 
ἀνυπότακτος, δυςχερὴς, δύςχρηστος, 
ἀπειθὴς, δυςπειθής. —bly, ἐπίρ. ἀ- 
νυποτάκτως, δυςχερῶς. 

Intra‘ctile, ἐπ. οὐκ ἐλατός, 

Intrafolia’ceous, ἐπ. μεταξὺ φύλλου καὶ 
καλάμης χείμενος. 

I'ntrails, οὐ, 6p. Entrails. 

Intramu’ndane, ἐπ. éyxdopeos, 

Intra’nce, ῥ. ἐ. ὅρ. Entrance. 

Intranqui'llity οὗ. φροντὶς ἀνησυχία, ἡ. 

Intransgre’ssible, ἐπ. ἀδιάθατος, ---- 
stent, ἐπ. ἄφθαρτος. ἄφθορος, ἀδιά- 
φθαοτος. (—ly, ἐπίρ. ἀμεταθάτως. 

Intra‘ nsitive, ἐπ. (γραμ.) ἀμετάθατος: 

Intransmi'‘ssible, ἐπ. οὐχ οἷός τε παρα- 
δίδοσθαι ἢ παρεγγυᾶσθαι. 

Intransmutabi'lity,ob.cd ἀναλλοίωτον. 
—hble, ἐπ. ἀναλλοίωτος. 

I'ntrant, ἐπ. εἰςξερχόμενος. 

Intra’p, ῥ. ἐ. δρ. Entrap. 

Intre’at, ῥ. ἐ. 6e. Entreat. 

Intre‘nch, ῥ. &. (στρ.) ταφρεύω, ἀποτα- 
φρεύω,περιταφρεύω,τειχίζω,περιτει- 
χίζω, σταυρῶ, περισταυρῶ : —, ῥ. 
οὐδ. (on, upon), ἀδικῶ twa, VQurpm 
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τί τινος, προςποιοῦμαι τὰ ἀλλότρια 
ἣ τά ἑτέρου, ἰδιοποιοῦμαι: ----τηρηΐ, 
οὗ. χαράκωσις, ἀποτείχισις, περιτεί- 
χίσις, ἀποτάφρευσις ἡ : ἀποτείχισμα, 
σταύρωμα, περισταύρωμα, τὸ, 

Intre’pid, ἐπ. ἄφοθος, ἀδεὴς, ἄτρομος, 
ἀνέκπληκτος, ἀκατάπληχτος, to be 
-- θαρρεῖν, ἀτρεμεῖν: —ity, οὐ. &- 
φοθία, ἀτρεμία, ἀταραξία, ἡ : —ly, 
ἐπίρ. ἀφόθως, θαρρούντως, ἀδεῶς. 

I'ntricacy, ob, περιπλοχἡ, ἐμπλοκὴ, ἡ. 
τὸ ἀσαφές. 

Intricate, ἐπ. ἐμπεπλεγμένος, περιπε- 
πλεγµένος, περίπλοκος: ἀσαφὴς, πο- 
λύπλοκος, δύςκριτος, ἀμήχανος ᾱ- 
πορος: —, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, περιπλέ- 
κω. —ly, ἐπίρ. περιπλόκως, πολυ- 
πλόκως: —ness, οὗ. dp. Intricacy. 

Intri'gue,od μηχάνημα, τό. σκευωρία, 
ἡ, σκευώρημα, τό. παρασκευὴ, ἐπι- 
βουλὴ, 7. (κοιν.) ῥᾳδιουργία, 7: ἕ- 
pes, ὁ: περιπλοκὴ (δράματος), ἡ. to 
effect anything by —, σκευωρεῖσθαι 
mept te: —, ῥ. οὐδ. μηχανῶμαι. µη- 
χανορραφῶ, πολυπραγμονῶ, ἐπιδου- 
λεύω, ἐνεδρεύω : —r, οὐ. πολυπράγ- 
μων, ἐπιθουλευτὴς, ῥαδιοῦργος, 6, — 
gingly, ἐπέρ. ἐπιθούλως, ῥᾳδιούργως. 

Intri’nsic 7, —al, ἐπ. évddrepos, ἐσω- 
τεριχὸς, ἐγγενής, ἄξιος, (κοιν.) πραγ- 
µατικός: —a'lity 4. —alness, οὐ. 
ἀξία ἡ ἐνυπάρχουσα: —ally, ἐπίρ. 
ἄσωθε(ν), αὐτὸς καθ᾽ ἑαυτὸν, (κοιν.) 
πραγματιχῶς. 

Introce'ssion, οὗ. κοίλωμα, τό. 

Introdu’ce, ῥ. €. (into) εἰςάγω : προς- 
άγω, συνίστηµι, εἰςηγοῦμαι. to — 
any one as teacher, προξενεῖν τινα 
διδάσκαλον. {0 ----ΔΠΥ one to a com- 
pany, εἰςάγειν τινὰ εἰς συνουσίαν ἡ 
(κοιν.) εἰς συναναστροφήν : (ἐμπρ.) 
εἰςκομίζω, εἰςάγω: (ἐπὶ ἐθήμων) εἰς- 
ἄγω, εἰςηγοῦμαι, νόμιμον ποιῶ ἢ 
καθίστημι: εἰςηγοῦμαι, προοιμιάζο- 
μαι. to — an additional clause, 
προςεγ/ράφειν τι πρός τι. 

Introdu'ction, οὐ. εἰςαγωγὴ, εἰςήγησις, 


κατάστασις, σύστασις, ἢ. ἃ letter of 
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—, ἐπιστολὴ συστατικἡ, 7: (ἐμπρ) 
εἰςκομιδὴ, ἢ : προοίμιον͵ τό. πρόλο- 
γος, 6, τὰ προλεγόμενα. to write an 
— to a work, προοιμιάξεσθαι, πα» 
ρασκευάξεσθαι npoolucov.—du’ctive 
4.—du‘ctory ἐπ. εἰςαγωγεχὸς͵ εἰςηγη- 
τικὸς, συστατικός. —du'ctively ἤ. 
—4du'ctorily, ἐπέρ. εἰςαγωγικῶς. --- 
ductor, οὐ. ὁ συνιστῶν. ----ἀα' 01959, 
οὐ. ἡ συνιστῶσα. 

Introgre’ssion, οὐ. τὸ εἰςέρχεσθαι, 

Intro‘it, ov. (ἐχχλ.) ἧ πρὸ τῆς μυστα- 
γωγίας εὐχή. [λοτριοπραγμοσύνη,ἡ. 

Intromi’ssion, οὖ. τὸ εἰσέρχεσθαι : ἀλ- 

Intromi’t, ῥ. ἐ. εἰσίημε, διαπέµπω, εἰς- 
πέμπω, εἰςάγω, προςάγω: ----, p.ovd 
ἀλλοτριοπραγῶ, ἅπτομαί νος. 

Intropre'ssion, οὐ. πίεσις ἐσωτεριχὴ, ἡ. 

Introrece’ption, οὐ. προςαγωγὴ, ἥ. 

Introspe'ct, ῥ. ἐ. ἐξετάζω, δοκιµάζω, 
κρίνω, ἀνακρίνω τε: —ion, οὐ. ἐξέ- 
τασις, ἧ. ἐξετασμὸς, ὃ. δοκιμασία, 
ἡ: —ive, ἐπ. ἐξεταστικός. (nation. 

Introsusce’ption, οὐ. (ἰατρ.) ὅρ. Invagi- 

Γπίτονθ τβῖοη,οὐ. τὸ εἰς τὰ ἔσω στρέφειν. 
—ve'rt, ῥ. ἐ. στρέφω te εἰς τὰ ἔσω. 

Intru’de, ῥ. οὐδ. εἰςδύομαε, (on, upon) 
εἰθιόζομαι ὥς τινα, ἄκλητος προςἑρ- 
χοµαι πρός τινα, εἰςποιῶ ἑαυτόν τινι: 
παρενείρω ἑαυτὸν, βία εἰςορμῶ éav- 
τόν, εἰσωθοῦμαι, (into) παρειςπίπτο, 
παρειςέρχομαε: --- ῥ. ἐ. εἰςωθῶ, βία 
ὠθῶ, προςάγω, ἐπιφέρω. to — one’s 
self into, ὠθεῖσθαι, περιπίπτειν τινὲ 
βία, εἰςθιάζεσθαε ὥς τινα: ---ἰ, οὐ. 6 
ἄκλητος προςελθών. 

Intru’sion, οὐ. τὸ παρειςδύεσθαι, παρεί:- 
dusts, ἧ. φορτικὸν, τὸ. προπέτεια, ἢ: 
προςποίησις, ἐδιοποίησις, 4, —sive, 
ἐπ. φορτικὸς, ἄκαιρος, προπετής. -- 
sively, ἐπίρ. poptexdis, —siveness, 
οὐ. τὸ παρειςδύεσθαι. 

Intru’st, ῥ. é.(with) xcoreves, ἐμπιστεύω. 

Intui'tion, οὐ. θεωρία, σκέψις, αἴσθησις, 
νόησις, 7. the power ἢ faculty of —, 
ἡ θεωρητικὴ δύναμις, τὸ θεωρητιχόν. 
—al ἤ. —tive, ἐπ. νοητικὸς, θεωρη- 
tends, —tively, ἐπίρ. θεωρητιχῶς. 
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Intume'sce, ῥ. οὐδ. ὀγκοῦμαι, ἐξογκοῦ- 
μαι: —nce: --- ΒΟΥ, οὐ, ἐξόγχωσις, 
ἀνοίδησις, ἧ. 

Intu’mulated, ἐπ. ἄταφος, ἀχήδευτος. 

Intwi'ne, ῥ. ἐ. ἐμπλέκω, παρεμπλέκω: 
—ment, οὗ. σύμπλεξις, παρεμπλοχἡ, 

Intwi'st, ῥ. é, συστρέφω. (7. 

Inu'mbrate, ῥ. ἐ, σκιάζω, ἐπισκιάζω, 
συσκιάξω. | 

Inunctud’sity, οὗ. τὸ μὴ ἐλαιῶδες. 

Inu’ndant, ἐπ. χαταχλύζων. 

Ιπαη΄ἀβίιῥ.ἑ.καταχλύδω,πλημμυρίξω. 
—da'tion, οὐ. κατακλυσμὸς, ὁ. 

Inurba’ne, ἐπ. ἄκομψος, ἀπαίδευτος, 
ἀπειρόκαλος, ἄγροικος: ---ἸΥ, ἐπίρ. 
ἀκόμφως, ἀγροίκως: ---Π6ΒΘ ἥ. --- 

" banity, οὐ, ἀπαιδευσία, ἀγροαία, ἀ- 
πειροκαλία, ἡ. 

Inu're, ῥ. ἑ. ἐθίζω, προςεθίζω, ἰσχυρὸν 
τίθημι ἣ καθίστημι ἢ ἀποδείκνυμε, 
(κοιν.) σκληραχωγῶ. to — one’s self 
t0, ἐθέζεσθαι, παρασκευάξεσθαι: ----, 
ῥ. οὐδι κυροῦμαι, κύριός sinc: — 
ment, οὐ. ἔθος, τό. ἐθισμὸς, 5, ἔθι- 
σμα, τό. [φιάξω, 

Ιπυτη, ῥ. ἐ. τίθημι ἐν λάρνακι, ἐντα- 

Inusita'tion, οὐ. ἀπειρία, ἀήθεια, ᾱ- 
συνήθεια, ἡ. 


Inuti‘lity, οὐ. τὸ ἄχρηστον, τὸ ἀνωφελές.| 


Inva'de, ῥ. ἐ. εἰθάλλω, ἐμθάλλω, ἐπι- 
τρέχω, ἐπιπίπτω, ἐμπίπτω: ἐπέρ- 
χομαι, ἀποδαίνω, ἐπιστρατεύω: (ἐπὶ 
νόσου) ἐπιπίπτω, ἐπισκήπτω: ἀδικῶ 
τινα,σφετερίδοµαι, προςποιοῦμαι τά 
τινος: —r, οὐ, 6 εἰςθάλλων : ὃ ἐπι- 
στρατεύων. 

Invale’scence, οὗ. ὑγιεία, εὑρωστία, ἡ. 

Invaletu’dinary, ἐπ.ἀσθενὴς, ἄρρωστος. 

Invali’d, ἐπ. ἀσθενὴς, ἀνάπηρος, χατά- 
πηρος, ἄρρωστος: (νοµμ.) ἄχυρος, ᾱ- 
δόχιµος: ---, ο). ἄρρωστος, ἀσθενὴς, 
6, ἡ. to be an —, ἀσθενεῖν, ἀρρω- 
στεῖν: ἄχρηστος, ὃ, an — soldier, 
ἄχρηστος ἣ ἀπόμαχος στρατιώτης, 
ὃ: —, ῥ. ἐ. καταλογίζομαι τινὰ ἐν 
τοῖς ἀπομάχοις, κτλ.: —ate, ῥ. ἐ. 
ἄχυρον ποιῶ, ἀκυρῶ, ἀθετῶ, καθαι- 
ρῶ, καταλύω: —a'tion, οὐ, ἄκυρω- 
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σις, ἡ: —ity, οὐ ἀρρωστία, ἡ: ἀ- 
κυρία, ἡ. τὸ ἄκυρον, [δειλός. 
Inva'lorous, ἐπ. ἄτολμος, ἄνανδρος, 
Inva‘luable, ἐπ. πολυτέμητος, ὑπερτί- 
peos, πλείστου ἄξιος, ἀτίμητος. --- 
ly, ἐπίρ. πολυτιμήτως, ἀτιμήτως, 
Inva'lued, ἐπ. ὅρ. Invaluable. 
Invariabi'lity 7. —bleness, ‘od. ἀμε- 
τάλλακτον, τό. ἄμετατροπία, ἄδια- 
τρεψία, ἡ. ---Όἶθ, ἐπ. ἄτρεπτος, ἀ- 
διάτρεπτος, ἄμετάτρεπτος, ἀνάλλα- 
κτος, ἁμετάλλακτος, ἀμετάθλητος, 
ἀναλλοίωτος. —bly, ἐπίρ. ἀεὶ ὁμοίως, 
ἀμεταλλάκτως, ἀμετατρέπτως, ἆμε- 
τακινήτως. [τος. 
Inva'ried, ἐπ. οὐκ ἀλλοιωτὸς, ἀναλλοίω- 
Inva'sion, οὗ. εἰςθολὴ, ἐμθολὴ, ἐπιδρο- 
μὴν ἀπόθασις, ἡ: (ἐπὶ νόσου) λαθὴ, 
καταβολὴ, ἐπίληψις, ἐπίσκηψις, ἢ: 
ἀδιχία, ἡ. σφετερισμὸς, ὁ. 
Inva'sive, ἐπ. ἐπιδρομιχὸς, ἐπιθεταός. 
Inve'ctive, ἐπ. ὑθριστιχὸς, ὀνειδιστιχός: 
- οὐ. λοιδόρηµα, ὄνειδος, τό. βλα- 
σφημία, λώθη, ἡ: —ly, ἐπίρ. ὀνειδι- 
στιχᾶς, ὑδριστιχῶς. 
Inve'igh, ῥ. οὐδ. λοιδορῶ, λοιδοροῦμαι, 
ὀνειδίζω : (against) ἀποτείνομαι εἴς 
τινα, καχῶς λέγω τινὰ, ἔγχειμαί τινε, 
κατασύρω τινὰ x, τινὸς, ἐπιτιμῶ τι- 
vl: —er, οὐ. μεμφόμενος, ψέγων, ὅ. 
Inve'igle, ῥ. ἐ. παράγω, παράγομαι, δε- 
λεάξω, πλανῶ, ἁπατῶ: ---πιθηῖ, ov. 
παραγωγὴ, ἀπάτη, ἡ: —er, οὗ. ἀ- 
πατεὼν, 6, 

Inve'il, ῥ. ἐ, περικαλύπτω, καταχαλύ- 
πτω: ---θᾷ, ἐπ. περιχεκαλυμμένος. 
Invendibility 7. —bleness, οὐ. ἄπρα- 

σία, ἡ.---- ble, ἐπ. dm patos, δύςπρατος. 
Inve’nom, ῥ. é. ὃρ. Envenom. 
Inve'nt, ῥ. ἐ. εὑρίσκω, ἐξευρίσκω, ἔφευ- 
ρίσκω, ἐπινοῦ. to — means, µηχα- 
νᾶσθαε: ---6ἵ, οὗ. 6p.: —or: —ful, 
ἐπιεὐμήχανος, πολυμήχανος: ----ἰ 016, 
ἐπ. εὑρετέος, ἐφευρετέος : —ible- 
ness, οὐ, ἐπίνοια, 7: —iOn, οὗ. εὕ- 
ρεσις, ἐξεύρεσις, ἡ. to make an —, 
εὑρίσκειν, ἐφευρίσχειν: εὕρημα, ἐξεύ- 
papa, τό: πλάσμα; td, ἐτλνοια., ὧι. 
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ἐφεύρημα. σόφισμα, τό. ΔΠΙΒΗ of —, 
πολυμήχανος ἀνὴρ, δ: ---ἶνο, ἐπ. εὖ- 
ρετικὸς, ἐξευρετικὸς, ἐπινοητικὸς, 
εὐμήχανος πολυμήχανος, μηχανικός: 
—ively, ἐπίρ. ἐφευρετιχῶς : —ive- 
ness, ob, τὸ ἐφευρετικὸν, πολυμηχᾶ- 
via, 7: —Or, οὗ. εὑρέτης, εὑρὼν, 
ἐξευρὼν, 6; —ress, οὐ, εὑρέτις, ev- 
ροῦσα, ἐξευροῦσα, ἡ. 

Ιηνοπίο τία!, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῆς ἄπογρα- 
φῆς: ---Ιγ, ἐπίρ. ἐν ἀπογραφῇ. 

Inventory, od. ἀπογραφὴ, ἢ. ἀπόγρα- 
φον, τὸ. ἀπόφασις τῆς οὐσίας, ἡ. κα- 
τάλογος, 6. to make an --- of, to 
make up an —, ἀπογράφειν ἢ ἄπο- 
φαίνειν τὴν οὐσίαν : —, ῥ. ἐ. — προ. 

Inverysimi'litude, ov, ἀπιθανότης, ἡ. 

Inve'rse, ἐπ. ἐναντίος. in the — order, 
ἀνάπαλιν. to be in an— propor’tion, 
ἀντιπεπονθβέναι tel: —ly, ἐπίρ. τοὺ- 
ναντίον, τἀναντία, ἔμπαλιν, τοῦμ- 
παλιν. 

Inve'rsion, οὐ, ἀνατροπὴ, ἐπιστροφὴ, 
ἀναστροφὴ, μετάστασις, µετακίνησις; 
ἡ :(γραμ.) μετάθεσις, ἡ. 

Inve'rt, ῥ. ἐ. στρέφω, ἀνχστρέφω, με- 
ταστρέφω, ἀνατρέπω: —edly, ἐπίρ. 
ἀνεστραμμένως. 

Inve'rtebral, ἐπ. (ζωολ.) ἀσπόνδυλος, 
—brate, οὐ. ζῶον ἀσπόνδυλον, τό. 
—brate 4. —brated, ἐπ. δρ. Inver- 
tebral. 

Inve'st, ῥ. ἐ. (with) ἀμφιέννυμι, ἀμπέ- 
χω, ἐνδύνω, περιθάλλω, περιτίθηµι. 
to — with an office, χοσμεῖν τιμαῖς. 
to — with full power, ἐξουσίαν δι- 
δόναι τινὲ ποιεῖν τι, ἐπιτρέπειν τινί 
τι. to be —ed with an office, τιμὴν 
ἔχειν͵ ἐν ἀρχῇ εἶναι, ἄρχειν ἀρχήν: 
κοσμῶ, κατακοσμῶ, καλλωπίζω: 
χαρίζοµαι, ἀπονέμω τινί τι: τοχίζω, 
διατίθεμαι χρήματα πρός τι Ἡ εἴς τι. 
to — one’s money profitably, ἐνερ- 
γὰ ποιεῖν τὰ χρήματα: πολιορχῶ: 
περιχάθηµαι. [τέος. 

Inve'stigable, ἐπ. ἐξεταστέος, ἐῤευνη- 

Inve'stigate, ῥ. ἐ. ἐξετάξω, ἀνακρίνω, 

ἐχνεύω, ἐρευνῶ͵ διερευνῶ διεξερωνᾶ, 


OO A  -------------------- 


σκοπῶ, σκέπτοµαι. to — minutely, 
ἀκριθοῦν, διακριθοῦσθαι. 

Investiga’tion, οὐ. ἐξέτασις, ἡ. ἐξετα- 
σμὸς, ὁ. ἔρευνα, δοκιμασία, ἡ : (νομ.) 
ἀνάκρισις, διάγνωσις, ἡ: 8 scientific 
—, σχέψις, διάσκεψις, ἡ. ᾖ[νητικός. 

Inve'stigative, ἐπ. ἐξεταστικὸς, ἐρευ- 

Inve stigator, οὗ. ἐρευνητὴς, ἐξερευνη- 
τὴς, ἐξεταστὴς, δοκιμαστὴς, ὅ. 

Inve'stiture, οὐ. τὸ εἰς ἀρχὴν καθιστά- 
ναι: τὸ ἐν ἀρχῇ sivae. —ve'stive, ἐπ. 
περιθλητικός. 

Inve'stment, οὐ, ἀμφίεσμα, τό. περι- 
God}, ἡ. ἔνδυμα, τὸ: τὸ κοσμοῦν 
τινα τιμαῖς: πολιορκία, ἡ: τὸ διατί- 
θεσθαι τὰ χρήματα. to make an —, 
διατίθεσθαι τὰ χρήματα, χρῆσθαι 
τοῖς χρήμασιν εἴς Te, [εἴς τι. 

Inve’stor, οὐ. ὁ χρώμενος τοῖς χρήμασιν 

Inve’sture, οὐ, de. Investiture. 

Inve'teracy, οὗ. τὸ ἐρριζωθὲν ἣ ἐγχρονι- 
σθὲν ἔθος. 

Inve'terate, ἐπ, παλίγκοτος, παλίνορ- 
σος, ἐγχρονισθείς. to become —, ἐ- 
mex poviterv, ἐγχρονίζεσθαι, ἐγγηρά- 
σκειν, ἐγχαταγηράσκειν : —ly, ἐπίρ. 
παλιγκότως, ἐρριζωμένως: —ness, 
ov. dp. Inveteracy. —ra’tion, οὐ. τὸ 
ἐγχρονίζεσθαι. 

Invi'dious, ἐπ. φθονερὸς, ἐπίφθονος, to 
be —, φθόνον ἔχειν: —ly, ἐπίρ. ἑ- 
πιφθόνως: ---11688. οὐ. φθόνος, ὃ. τὸ 
ἐπίφθονον. [ῥαθυμία. ἄνεσις. 1. 

[ην] gilance, Invi'gilancy,ov. ἀμέλεια, 

Invi’ gorate, ῥ. ἐ. ἐπιρρώννυμι. ἐπισχύο, 
κρατύνω, ἰσχυρὸν ποιῶ, παρέχω ῥώ- 
μὴν ἣ ἰσχύν. —rating, ἐπ. ῥωστι- 
Kos, xpatuvtends, —ra‘tion, od. ἐνι- 
σχυσις, κραταίωσις, ἡ. 

Invincibi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀνί- 
κητον. ----Ὦ]6, ἐπ. ἀήττητος, ἀκατα- 
μάχητος, ἀνίκητος, ἀκαταγώνιστοςι 
ἀνυπέρθλητος, ἄληπτος. —bly, ἐπίρ. 
ἀηττήτως, ἀνικήτως. 

Inviolabi'lity 4. —bleness, οὐ. ἀσυλία, 
ἡ. τὸ ἄθικτον. ----Ὦ]6, ἐπ. ἀθεγὴς, ᾱ- 
θικτος, ἀθέθηλος, ἄσυλος, ἀνέπαφος: 
εὐσεθὴς, ὅσιος, ἱερός. —bly, ἐπίρ. ἀ- 
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συλεὶ ἀθίκτως, ἀπαραθάτως, ὁσίως. 
to Keep anything —, εὐσεθείᾳ χρῆ- 
σθαι περί τι. 

Invi'olacy, οὐ, ὄρ. Inviolabi'lity. 

Invi'olate ἤ. —d, ἐπ. ἀκέραιος, ἀκήρα- 
τος, ἀθλαθὴς, ἔθλαπτος, ἄσυλος, σῶ- 
ος: ---ΊΥ, ἐπίρ. ἀκεραίως, ἀθλαθῶς. 

I’nvious, ἐπ. &6atos, ἀστιθὴς, ἁπόρευ- 
Tos: —ness, ov. τὸ ἄθατον. 

Inviri'lity, οὐ. ἀνανδρία, ἡ. [κόλλα. 

Invi'scate, ῥ. é. χρίω ἐξώδει οὐσίᾳ ἡ 

Invi'scerate, ῥ. ἐ. ἐντρέφω. 

Invisibility 7. —bleness, οὗ. ἀφάνεια, 
ἡ. ἀόρατον, τό. ----Ὦ]6, ἐπ. ἀθέατος, 
ἀόρατος, ἀφανὴς, ἄδηλος. —bly, ἐ- 
πίρ. ἀοράτως, ἀφανῶς. 

Invi'sion, οὗ, ἀορασία, ἧ. 

Invita’tion, οὐ. κλῆσις, πρόςκλησις, πα- 
ράχλησις͵ ἡ. to receive an — to din- 
ner, καλεῖσθαι εἰς ἢ πρὸς δεῖπνον. 
without —, ἄκλητος, αὐταπάγγελ- 
τος. ---ἱ tatory, ἐπ. προςκλητήριος. 

Invi'te, ῥ. ἐ. (to) καλῶ, παρακαλῶ, 
προςκαλῶ : ἐφέλχω, παρέλχω, ἐπάγω: 
—, ῥ' οὐδ. προςκαλοῦμαι: ἐπά/ομαι, 
ἐφέλκομαι: —r, οὐ. προςκλήτωρ, 
—vi'ting, ἐπ. προςαγωγὸς, ἐπαγω- 
γὸς, ἐπαγωγιχὸς. the opportunity is 
—+, ὁ καιρὸς ὑφηγεῖται te. —vi' ting- 
ly, ἐπίρ. éxaywyinds, —vi'ting,ov. 
χλῆσις, πρόςκλησις ἧ. —vi'tingness , 
οὐ. τὸ ἐπαγωγόν. 

Invi'trifiable, ἐπ. οὐχ οἷός τε ὑαλοῦσθαι. 

I’nvocate, ῥ. ἑ. ὅρ. Invoke. —ca'tion, 
οὐ. ἐπίκλησις, εὐχὴ, προςευχὴ, 7 
(νομ.) παράγγελμα, προκάλεσμα, 
76. —catory, ἐπ. ἐπικλητικὸς, 

Invoice, οὐ. ἀναγραφὴ, ἡ. (κοιν.) τιμο- 
λόγιον, 7d: —, p, ἐ. ἀναγράφω (ὤνια), 
ὑπολογίζομαι. 

Invoke, ῥ. ἐ. ἐπικαλοῦμαι, προςφωνῶ, 
ἐπικαλῶ, ἐπιθοῶ. to — the gods, εὖ- 
χεσθαι, ἐπεύχεσθαι θεοῖς. to — as ἃ 
witness, διαμαρτύρεσθαί τινα, 

l’nvolucel, οὗ. (βοτν.) εἴλημα, περικά- 
duppa, τό; —la’te, ἐπ, (βοτν.) πε- 
ρικεκαλυμμένος. —cral, —crate 7. 
— crated, ἐπ. (βοτν.) ἔχων περικά- 
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λυμμα. ----τθ ἤ. —cred, οὐ. (βοτν.) 
κάλυμμα, περικάλυµµα» τ 
Invo'luntarily, ἐπίρ. ἀκουσίως. —ta- 
riness, οὐ, τὸ ἀκούσιον. 
Invo'luntary, ἐπ. ἀκούσιος, ἄκων, ἄνε- 
θέλητος, ἀθούλητος. [ἐμπεπλεγμένος. 
I’nvolute 4: —d, ἐπ. (βοτν.) ἑλιχοειδὴς, 
Involu’tion, οὐ. ἐμπλοκὴ, περιπλοκὴ, 
Ni κάλυμμα, περικάλλυμμα, τὸ: 
(γραμ.) ἐπεμθολὴ, παρένθεσις, ἧ. 
Invo'lve, ῥ. ἐ. ἐνελίττω, περιελίττω, ἐμ- 
πλέκω, ἐγκαλύπτω: ἔχω, περιέχω, 
καταλαμθάνω: (in) περιπλέκω, περι- 
᾿ βάλλω. {ο become ---α in anything, 
περιπίπτειν τινί. [0 ---- one’s self in 
troubles, ταράττεσθαι, ἐνοχλεῖσθαι. 
to be —d in debt, ὑπέρχρεων εἶναι: 
μίγννμι, ἀναμίγνυμι, συνάπτω, συ- 
ναρμόττω : (μαθ.) πολλαπλασιά(ω: 
—dnes3 : —ment, οὐ. τὸ περιελίσ- 
σειν : ἐμπλοκὴ, περιπλοκὴ, ἡ 
Invulnerabi'lity 7. —bleness, οὗ. ἀ- 
τρωσία, ἡ. —ble, ἐπ. ἄτρωτος, ᾱ- 
τραυμάτιστος. —vul'nerate, ἐπ. ᾱ- 
όλητος, ἄτρωτος. [ὀάλλω τονί.' 


ὁ. | Inwa’ll, ῥ. ἐ. περιτειχίζω, τεῖχος περι- 


I’nward, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ ἔσω, ἔνδον, ἐντὸς, 
ἔσωθεν, ἐγγιγνόμενος, ἑνδότερος: : —. 
ἢ : ---Β, ἐπίρ. ἔνδον, ἐντὸς, ἔσω: --- 
ly, ἐπίρ. ἔσωθεν : τῷ θυμῶ, τῇ ψυχῇ. 
to be —ly persuaded, πείθεσθαι τῇ 
ψυχῆ. to rejoice —ly, ἀγάλλεσθαι 
τὴν διάνοιαν ἢ τῷ θυμῷ: —ness, ov. 

- τὸ ἔνδον : οἰκειότης, συνήθεια, ἢ: --- 
8, οὗ. πλ. τὰ ἔσω: ἔντερα, ἐγκοίλια, 
ἔγκατα, τά. 

Inwe’ave (παρτ. inwove ἣ inweaved, 
per, παθ. inwoven % inweaved), ῥ. 
ἐ. ἐνυφαίνω, ἐμπλέκω, παρεμπλέκω. 

Inwhe'al, ῥ. ἐ. περικυκλῶ. ---ὐρο!οά, 
ῥ. ἐ. κρύπτω ἐν δρυμῷ. 

Inwo'rk, (ὅρ. Work) ἐνεργάζομαε: ἐγ- 
γλύφω, ἐγχαράττω: —ing, ob, τὸ 
ἐνερ άξεσθαι. ἡ ἔνδον ἐνέργεια. 

Inwra'p, ῥ. ἐ. ὅρ. Enwrap.—vwre rath, 
ῥ. ἐ. og. Enreath. 

Inwro’ught, μετ. τοῦ 6. Inwork. 

10419, ἐπ. (χημ.] ἰωδικός. 
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I'odine, οὐ. (χημ.) ἰώδιον, rd. —dize, 
ῥ. &, ἰωδίῳ ἐπαλείφω τι. 

V'olite, οὐ. ἰόλιθος, ὁ. 

Io’nian, ἐπ. Ἰόνιος. 

Io'nic, ἐπ. (ἀρχιτ.,φιλοσ., pous., γραμ.) 

Io'ta, οὗ. ὀλίγον τι, μικρόν τι, βραχύ 
τι. I do not care an — for it, οὗ δὲ 
μικρὸν, οὐδ᾽ ἐλάχιστον φροντίζω πε- 

Irania‘n, ἐπ. περοικός. [ρὲ τούτου. 

Irascibi'lity, 4 —bleness, οὐ. ὀξυθυμία, 
ὀργιλότης, ἡ. τὸ ἐρεθιστικόν, τὸ εὖ- 
napapopov. —ble, ἐπ. ἐρεθιστικὸς, 
εὐερέθιστος, ὀργίλος, ὀξύθυμος, εὖπα- 
ῥόξυντος, εὐπαράφορος. ---ΒΙΣ, ἐπίρ. 
ὀργίλως, εὐερεθίστως. . 

I’rate, ἐπ. ὅρ. Irascible. 

Ire, οὐ. ὀργὴ, ἡ. θυμὸς, ὁ. χολὴ, ἡ: --- 
ful, ὀργίλος, ὀργισθεὶς, χαλεπὸς, ἄ- 
γριος: ---}}γ, ἐπίρ. ὀργίλως. χαλε- 
πῶς: —fulness, οὗ. ὀργὴ, ἡ. 

I'renarch, οὗ. εἰρηνάρχης, ὃ. 

Ire’nical, ἐπ. εἰρηνικός. 

I'ridal, ἐπ. dp. Irisated. 

Iride'scence, οὐ. τὸ ip.aides. —de’scent, 
ἐπ. λάμπων ὥςπερ τὴν ριδα. ἱριώδης. 

I'ris (πλ.: —es), οὐ ἕρις, ἢ : (ἄνατμ. ἀ- 
στρν.) Ἴρις, ἡ: (6οτν.) tees, ἀγαλλὶς, 
ἡ: —ated, ἐπ. ἱριώδης. 

I'rish, ἐπ. Ἰρλανδικός: —, οὗ. Ἴρλαν- 
δὸς, δ: Ἰρλανδικὴ γλῶσσα, ἡ: ---- 
man, οὐ. Ἰρλανδὸς, ὃ: --- woman, 
οὗ. Ἰρλανδὶς, 7: —ism, οὐ. Ἴρλαν- 
δισμὸς, ὅ. 

Irk, ῥ. ἐ. ἀνιῶ, δάκνω, ὀργίζω, λυπῶ. 
it —s me, δυςχεραίνω, ἀνασχετῶ, ἄ- 
χθομαί τινι ἡ ἐπί reve: —some, ἐπ. 
ἐπαχθὴς, δυςχερὴς, ἀχθεινὸς, λυπη- 
pas, ἀνιαρός: —somely, ἐπίρ. ἐπα- 
χθῶς, AURn pes: —someness, ov. dus- 
χέρεια, ἐπάχθεια, 7. 

Ττοη, οὗ. σίδηρος, 6. made of —, σι- 
δηροῦς. to work ἢ to prepare —, 
σιδηρεύειν. to plate ἢ to case with 
—, σιδηροῦν. to bear — arms, σι- 
δηροφορεῖν : σίδηρος, ὃ. σιδήριον, τό: 
πλ. δεσμὸς, ὁ. πέδη, σιδηροπέδη, 7. 
to put in —s, σιδήρῳ δεῖν: —, ἐπ. 
σιδήρεος, σιδἠρειος, σιδηρίτης, αιδη- 
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pitts: σχληρὸς, σιδήρεος͵ ἀπέραστος, 
ἀδιάθατος: ἄθλιος: ἄχαμπτος, avév- 
δοτος. 


[Ἰωνικός, | I’ron-bound, σιδηρόδετος. ---- brake, 


οὗ. ἀντλητηρίον λαθὴ, 4. — clad, 
τεθωρακισµένος. ---- clay, οὐ. σιδη- 
βῖτις ἄργιλλος, ἡ. — fetter, οὗ. σι- 
δηροπέδη, ἧ. — filings, οὖ. πλ. σι- 
δήρου ῥινήματα ἣ ἀποξύσματα, τά. 
--- flint, οὐ. σιδηρίτης λίθος, 6. — 
fo'undery, οὐ. χωνευτήριον σιδήρον, 
τό. — he’arted, σκληροκάρδιος. --- 
mill, οὐ. σιδηρεῖον, σιδηροκοπεῖον͵ 
τό. --- mine, οὐ. σιδηρωρυχεῖον, τό. 
—mo'nger, οὗ. σεδηροπώλης, ὅ. --- 
mo'ngery, οὐ. ἐμπορία σιδήρου, ἧ. 
— -mould, ov. ids σιδήρου, 6. — ore, 
οὐ. σιδηρῖτις 74,7. — pin, od. (ναυτ.) 
περόνη, ἡ. — plate, οὗ. ἔλασμα σι- 
δήρου ἣ σιδηροῦν. ---- safe, οὐ. χιδώ- 
τιον σιδηροῦν, td. — sand, ov, σιδη- 
pitts ἄμμος, ἡ. — sided, ἔχων ἐσχυ- 
ρὰς πλευράς: σκληρὸς, ἰσχυρός. --- 
smith, οὐ. σιδηροκόπος, σιδηρουργὸς, 
6, — stone, οὐ. σιδηρίτης λίθος, ὁ. 
—ware, οὐ. σιδήρια, τά. σιδήρωμα, 
τό. — wire, οὗ. σιδηρόσυρμα, τό: 
— wood, οὐ. (6οτν.) ζυγία, 4. — 
work,ov, σιδηρουργεἴον. ----- wo'rker, 
οὐ. σιδηρουργὸς, ὅ. ---- Ὑγοτῖ, οὗ.(6οτν.) 
σιδηρῖτις, 7). 

I’ron, ῥ. ἐ. λειῶ, ὁμαλέζω, (κοιν.) σιδη- 
βόνω ἣ σιδερόνω: σιδήρῳ δέω, δε- 
σμεύω: —ed, ἐπ. σιδηροδέσµιος: ὡ- 
πλισμένος: ---ΟΥ, οὗ. ὁμαλιστὴρ, ὁ: 
—y, ἐπ. σιδηροῦς : σιδηρίτης, σιδη- 
ρῖτις. 

Ιτο!π]ο 4: —al, ἐπ. εἰρωνιχός : —ally, 
ἐπίρ. εἰρωνικῶς: ----ΔΊΠΘΡΒ, οὐ. εἰρω- 

I'ronist, οὗ. σχώπτης, εἴρων, 6, [νεία ἡ. 

V'rony, ov. εἰρωνεία, ἡ. to employ —, 
εἰρωνεύεσθαι, 

Irra‘diance, Irra‘diancy, οὗ. ἀχτινοθο- 
λία, i: —ra’diant, ἐπ. ἀκτιωοθολῶν. 

Irra ‘diate, ῥ. ἐς. ἀπαυγάζω, χαταυγάζω, 
περιλάµπω: to — the mind, παι- 
δεύειν τὸν νοῦν: κοσμῶ, ἐπικοσμῶ, 
καλλωπέζω : ---, p. odd. ἀκτινοθολῶ: 
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--- ἐπ. ἀκτινοειδὴς, ἀχτινωτὸς, αὖ- 
γήδις. —a'tion. οὐ, ἀκτινοθολία, ἢ : 
φέγγος, τό. λάμψ'ς, ἡ. 

Irra’tional, ἐπ. ἄλογος, ἀλόγιστος, &- 
συλλόγιστος: ἄνους. ἄφρων: —a'lity 
4: —alness, οὐ. ἀλογία, ἀλογιστία, 
ἡτ —ly, ἐπίρ. ἀλογίστως͵ ἀλόγως, ᾱ- 

όνως, 

Irrecla/imable, ἐπ. ἀμετάγνωστος, ᾱ- 
µετάθετος, ἀδιόρθωτος, ἀνεπανόρθω- 
τος. —ly, ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως. 

Irreco’gnizable, ἐπ. ἄγνωστος, ἀγνώ- 
pores, 

Irreconsilabi‘lity 4. —bleness, οὐ. τὸ 
ἀδιάλλακτον, ἀκατάλλακτον. ----Ὦ]6, 
ἐκ. ἀδιάλλακτος, ἀχατάλλαχτος, ἄ- 
σπονδος, ἄσπειστος. ---Ὦ]Υ, ἐπίρ ἀ- 
καταλλάκτως, ἀδιαλλάχτως. 

Irre’consiled, ἐπ. ἀνεξίλαστος. ----θΟΠ- 
cilement 4. —concilia’tion, οὗ. διά- 
στασις, διαφορὰ, ἡ. 

Irreco'rdable, ἐπ. οὐχ ἀναγεγραμμένος. 

Irreco’verable, ἐπ. ἀνεπισχεύαστος, &- 
νήκεστος, ἀνεπανόρθωτος: —ness, 
οὐ. πὸ ἀνεπανόρθωτον. —ly, ἐπίρ. 
ἀνεπανορθώτως. (able. 

Irrecu'perable, ἐπ. κτλ. 6p. Irrecover- 

Irrede'emable, ἐπ. οὐχ οἷός τε ἐξαγορά- 
ζεσθαι ἣ ἀπολυτροῦσθαι: οὐ διαλυ- 
Tos: οὐχ οἷός τε ἀποτίνεσθαι͵ ----Ὁ]"- 
lity ἥ. —bleness, οὗ. τὸ οὐχ οἷόν τε 
ἐξαγοράζ(εσθαιἩ ἀποτίνεσθαι. ----ΡΙΥ; 
ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως. 

Irredu’cible, ἐπ. ἁμείωτος, οὗ µειωτός: 
—ness, od, τὸ ἀμείωτον. ----ΊΥ, ἐπίρ. 
ἁμιιώτως, [ἀπερίσκεπτος. 

Irrefle’ctive, ἐπ. οὐκ ἀνταναχλασικός : 

Irrefraga’bility 7. —bleness, οὗ. τὸ ἀ- 
νεξίλεκτον. ---Ὦ]6, ἐπ. ἀνέλεγκτος, 
ἀνεξέλεγκτος, ἀναντίρρητος. ---Ὀἱγ, 
ἐπίρ.ἀναμφιθόλως ἀναμφισβητήτως. 

Irre'futable, ἐπ. ἀναντίρρητος, ἀνέλεγ- 
xtos. —ly, ἐπίρ. ἀναντιρρήτως. 

Irrege'neracy, ob. ὅρ. Unregeneracy. 

Irregular, ἐπ. ἄτακτος, ἀσύντακτος, 
ἀδιάθετος, ἄνομος, ἀνομοθέτητος, 
ἄρρυθμος, ἀνώμαλος : (βοτν.) ἀνό- 
μοιος: ἀκρατὴς, ἀκόλαστος, ἄμετρος: 
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—, ob, ἄτακτος, δ: —ity, οὐ. ἀτα- 
Ela, ἀσυνταξία, ἀκοσμία, ἡ : (γραμ.) 
ἀνωμαλία, ἦ: ἀκοσμία, παρανομία, 
ἀσωτία, ἀσέλγεια, ἄνεσις, ἢ : —ly, 
ἐπίρ. ἀτάκτως: ἀνειμένως, ῥαθύμως: 
ἀνωμάλως. [σχετον. 

Irrela'tion, οὐ. 4 μὴ ἀναφορὰ, τὸ ἄ- 

Irre'lative, ἐπ. οὐκ ἀναφοριχὸς, ἀσύν- 
δετος: —ly, ἐπίρ. ἄαυνδέτως. 

Irre'levancy, ob. ἀχρηστία, ἀνωφέλεια, 
ἀνεπιτηδειότης, ἧ. 

Irre’levant, ἐπ. ἀνεπιτήδειος, ἄχρηστος, 
οὐ προςήκων τινὶ, ἀνάρμοστος: --- 
ly, ἐπίρ. ἀνεπιτηδείως. 

Irrelie’vable, ἐπ. ἀδοήθητος. 

Irreli’gion, οὐ. ἀσέθεια, ἀνοσιότης, ἡ. 
ἡ τῶν θεῶν ἀμέλεια: —ist, οὐ. ἄ- 
θεος; ἀσεθὴς, ὅ. 

Irreli‘gious, ἐπ. ἀσεθὴς, ἀνόσιος, ἄθεος, 
ἀμελὴς τῶν θεῶν ἢ περὶ τοὺς θεοὺς 
ἣ τοῦ θεοῦ: —ly, ἐπίρ. ἀνοσίως, ἀ- 
σεθῶς: —ness, οὗ. ἀσέθεια, ἧ. [στος. 

Irre/meable, ἐπ. ἀνόστιμος, ἀνεπέλευ- 

Irreme‘diable, ἐπ. ἀνήκεστος, ἀμήχα- 
νος) ἀθοήθητος, δυκίατος: ἀνεπανόρ- 
θωτος : —ness, οὗ, ἀνήκεστον, τό. 
—ly, ἐπίρ. ἀνηκέστως, ἀνιάτως : ἀ- 
γεπανορθώτως. 

Irremi'ssible, ἐπ. ἀσύγγνωστος, ἀσυγ- 
χώρητος: —ness, οὗ. τὸ ἀσύγγνω- 
otov. —ly, ἐπίρ. ἀσυγγνώστως. 

Irremovabi' lity, οὐ. τὸ ἀκίνητον, ἀτρε- 
pla, ἡ. τὸ ἀνένδοτον. ---Ό]6, ἐπ. a- 
Κίνητος: ἄτρεπτος, ἀἁμετάτρεπτος, 
ἀνένδοτος : ἀμετάθετος, οὐχ ἀπόπεμ- 
πτος, οὐχ οἷός τε καταπαύεσθαι͵ ---- 
bly, ἐπίρ. ἀκινήτως: ἀτρέπτως, ἀμε- 
ταθέτως. [μείθεσθαι. 

Irremu'nerable, ἐπ. οὐχ οἷός τε ἄντα- 

Irreno'’wned, ἐπ. ἄδοξος. ἀνεπιφανής. 

ἹΠποραταδὶ 1 7. —bleness, ob. τὸ ᾱ- 
νεπανόρθωτον, ---Ρ]6, ἐπ. ἀνήχεστος, 
ἀνεπισκεύαστος, ἀνίατος, ἀνεπανόρ- 
θωτος, ἀδιόρθωτος. ----ὈΪΥ, ἐπίρ. ἀνη- 
κέστως, ἀνιάτως, ἀνεπανορθώτως. 

Irrepealabi‘lity #4. —bleness, οὐ. τὸ 
ἀμετάχλητον, τὸ οὐχ οἷόν τε ἀναι- 
ρεῖσθαι ἢ καταλύεαθαι. ---τλο tn. ὺ- 
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µετάκλητος. οὐχ οἷός τε ἀναιρεῖσθαι. 
—oly, ἐπίρ. ἀμετακλήτως. 

Irrepe ntance, ov. τὸ ἀμετανόητον. 

Irreple’viable Irreple’visable, ἐπ, οὐχ 
οἷός τε ἀπολυτροῦθαι. 

Ineprehe'nsible, ἐπ. ἄμεμπτος, ἀνα- 
μάρτητος, ἀμώμητος, ἀνεξέλεγχτος. 
ἀνέγκλητος: —ness, οὐ. ἀμεμφία͵ ἡ, 
ἄμεμπτον, τό. —ly, ἐπίρ. ἀμὲμ- 
πτως, ἀναμαρτήτως. 

Irreprese’ntable, ἐπ. obx ἀπεικαστέος. 

Irrepre’ssible, ἐπ. ἀκστάθλητος. 

Irrepro’achable,éx.ép.Irreprehensible: 
—ness, οὐ. ἀμεμφία, ἡ. ἄμεμπτον, 
τό. —ly, ἐπίρ. ἀμέμπτως, ἄναμαρ- 
τήτως, ἀνεπιλήπτως. 

Irrepro’vable, ἐμ. ἄμεμπτος, ἀκατά- 
κριτος, ἀνεπίπληκτος: ---- 688, οὐ. ἀ- 
νεπιπληξία, ἀμεμφία, ἧ. ---Ἰγ, ἐπίρ. 
ἀμέμπτως, 

Irre'putable, ἐπ. ὅρ. Disreputable. 

Irresi‘stance, οὐ. καρτέρησις, τλημο- 
σύνη, ἧ. 

Irresistibi‘lity ἤ. —bleness, ov, τὸ ᾱ- 
Κάθεκτον, τὸ dxaraoyeroy, —ble, 
ἐπ. ἀνυπόστατος, ἀκάθεκτος, ἀκατά- 
σχετος, ἄμ. χος, ἄφυκτος. —bly, 
ἐπίρ. ἀκαθέκτως. 

Irre’soluble, ἐπ. ἀδιάλντος, ἀκατάλυ- 
τος: —NeS8, οὐ, τὸ ἀδιάλυτον, τὸ 
ἀκατάλυτον. 

Irre solute, ἐπ. ἄπορος, ἀμφίθουλος, δι- 
χόθυμος. to be —. ὀκνεῖν, ἀπορεῖν, 
ἀμφιγνοεῖν : —ly, ἐπίρ. ἀμφιθούλως, 
ἀμφιγνωμόνως: —ness, οὐ. — ἐπ. 

Irresolu’tion, οὐ. ἀθουλία, ἀπορία, ἂμ- 
φιθουλία, ἡ. (ble, ἐπ. ἀδιάλυτος. 

Irresolvabi'lity, οὐ. τὸ ἀδιάλυτον. --- 

Irreso’ Ivedly, ἐπίρ. ἀμφιγνωμόνως. 

irene Ctive, ἐπ. ἀναγκαῖος, ἀπόλυτος, 

(κοιν͵) ἀνεξάρτητος: ἀπερίοπτος,χα- 
ταφρονητικός: —ly, ἐπίρ. ἀπολύ - 
τως, ἀνεξαρτήτως, [σθαι. 

Irre’spirable, ἐπ. οὐχ οἷός τε εἰςπνέε. 

Irresponsibi'lity, οὐ. τὸ ἀναπολόγητον, 


ἀνυπεύθυνον. —ble, ἐπ. avevduvos, 
--αλγῊολ τους δ τόδλδονς πὶ ἐφιβιαταὸ». 


ἀνυπεύθυνος, ἀναπολόγητος. 
ἑπέρ. ἀνευθύνως, ἀνυπενθύνως. 


IR 
Irrestra inable, ἐπ. ἀκράτητος, ἀδά- 
μαστος. [µην), ἐπιληστιός, 


Irrete’ntive, ἐπ. διαφευκτικός (τὴν µνή- 

Irretra'ceable, ἐπ. ἀνεξιχνίαστος. 

Irretri’evable, ἐπ. ἀνεπισκεύαστος, &- 
νήκεστος, ἀἁμετάτρεπτος, ἀμετάθε- 
τος: —ness, οὗ. ἀνεπανόρθωτον, τό. 

, ἐπίρ. ἀνεπανορθώτως. 

Irretu'rnable, ἐπ. οὐκ ἀνταποδοτέος. 

Irre’verence. οὗ. ἀναίδεια, ἡ : ὀλιγωρία, 
χαταφρόνησις, ἡ. to treat any one 
with —, καταφρονεῖν, ἀμελεῖν τίνος, 
μὴ αἰδεῖσθαι τινά. 

Irre’verent, ἐπ. ἀναιδήμων : καταφρο- 
νητικός: —ly, ἐπίρ. ἀναιδημόνως: 
καταφρονητικῶς. 

Irreve'rsible, ἐπ. ἀ μετάκλητος: ἀμε- 
τάθετος, ἁμετάλλακτος: —ness, οὗ. 
τὸ ἀμετάκλητον. ---ἸΥ, ἐπίρ. ἆμετα- 
χλήτοις. 

Irrevocabi'lity 4. —bleness, οὐ. τὸ ἀ- 
μετάγνωστον, ἀμετάκλητον. —ble, 
ἐπ. ἀμετάκλητος, ἀμετάγνωστος, ᾱ- 
μετάθετος. —bly, ἐπίρ. ἀμεταχλή- 
τως. 

I'rrigate, ῥ. ἐ. ἄρδω, ἀρδεύω, βρέχο, 
ποτίζω. —ga'tion, οὗ. ἄρδευσις, ὗ ue 
δρευσις, 7. δροσισμὸς ὁ. - —gu0ns, ἐπ. 
εὔυδρος, πολύυδρος : ὑγρὸς, κάθυγρος. 

Irri’sion, οὗ. κατάγελως, 6. καταγέλα- 
σμα, τό. 

Irritabi'lity 7. —bleness, οὗ. τὸ ερεθι- 
στικὸν, τὸ ἐυπαράφορον: ὀξυθυμία. 
ὀργιλότης. 7. —ble, ἐπ. ἐρεθισταὸς. 
εὐερέθιστος, ὀξύθυμος, εὐπαρόξυντος 
εὐπαράφορος. —hbly, ἐπίρ. ἐρεθιστι- 

I'rritancy, οὐ. (νομ.) ἀχύρωσις, ἡ. [κῶς. 

I'rritant, ἐπ. ἐρεθίζων, ἐρεθισταός: ᾱ- 
κυρωτικός: —, οὗ. τὸ ἐρεθισταόν. 

I'rritate, ῥ. ἐ. ἐρεθίζω, ὀργίζω, παροξὺ- 
yo, παροργίζω, πιχραίνω: κινῶ, ἀνα- 
χινῶ, διακινᾶ : φλεγμαίνω, φλογιῶ: 
(νομ.) ἀκυρῶ: —., ἐπ. ἐρεθισμένος. 

Irrita’tion, οὐ. ἐρεθεσμὸς, παροξυσμὸ:, 
ὅ. φλόγωσις, ἡ ἢ: πάθος, τό. ὁρμὴ, ἡ: 
κίνοαις Ὧν. ἀργὴ, ἀγανάκτησις, 7. 


--ὶὶ 


᾿ς παροφυντιιὶς. 


IR 


Ir 


641 


I’rrorate, ῥ. ἐ. ῥαίνω, καταρραίνω. ---- 


ra'tion, οὐ. τὸ χαταρραίνειν, 

Irru’ption, οὐ. εἰςδολὴ, ἐμθολὴ, ἐπιδρο- 
μὴ, καταδρομὴ, ἡ. 

Irru’ptive, ἐπ. ἐπιδρομικός. 

Is, γ'. προς. τ. ἐν. τῆς 6p. τ. ῥ. be, ἐστί. 

Ιβαρο΄ρὶο 4: —al, ἐπ, εἰαγωγικός. 

I’sagon, οὗ. ἰσαγώνιον, τὸ. 

Isa’tis, οὗ. (6οτν.) ἰσάτις, ἡ. 

Ischia‘dic, ἐπ. (ἄνατμ.) ἰσχιαδικός. 

Ischure'’tic, ἐπ. διουρητικός: - οὐ. 
τὸ διουρητικὸν φάρμακον, ---τὶϑ, 4. 

ry, οὗ. .ἰσχουρία, ἡ. 

V'sicle, οὗ. dp. Icicle. [χρυσῖτις. 

Vsinglass, οὗ. ἰχθυόκολλα, H: ἄμμος 7) 

I’slamism, οὗ. Μωαμεθανισμὸς, ὃ. 

I'sland, οὐ. νῆσος, 4. a small —, νη- 
σἴδιον, νησύδριον, τό. νησὶς, ἡ. to 
form an ----, νησέζειν, νησοποιεῖν : ---- 
er, οὐ. νησιώτυς, δ: —y, ἐπ. πλήρης 
νήσων: νησιωτιχός. [τό. 

[1816, οὐ. ὅρ. Island; —t, οὗ. νησίδιον, 

Iso’chronal, Iso’chronous, ἐπ. ἰσόχρο- 
νος, ὁμόχρονος. 

Iso'chronism, οὐ. συγχρονισμὸς, ὅ. 

I'solate, ῥ. ἐ. χωρίζω, ἀποχωρίξω, a- 
ποχρίνω, ἐκκρίνω, μονῶ, ἀφορίξω: 
—d, ἐπ. μόνος, μονωθεὶς, χεχωρισμέ. 
νος, ἔκκριτος: —dly, ἐπίρ. χωρὶς, 
δίχα. —la'tion, οὐ. διαχωρισμὸς, 
μόνωσις, 7. 

Isome'ria, οὐ. ἰσομοιρία, 4. —me‘tric 
4. —me' trical, ἐπ. ἰσόμετρος. 

Iso'nomy, οὐ. ἐσονομέα, ἡ. 

Isoperime'’trical, ἐπ. ἰσοπερίμετρος.--- 
perimetry, οὗ. ἰσοπεριμετρία, ἡ. 

190’800169, ἐπ. icooxedys.an — triangle, 
τρίγωνον ἰσοσκελὲς, τό. 

Isoto'nic, ἐπ. ἰσότονος. 

I’sraclite, οὐ. Ἰσραϊλίτης, ὁ. 

Israeli’tic, Israclitish, ἐπ. Ἰσραϊλιτοιός. 

Is’suable, ἐπ. οἷός τε ἐκδίδεσθαι ἢ ἐπ- 
αγγέλλεσθαε: διακριτέος. 

I'ssue, οὐ. ἔξοδος, ἔκχυσις (υγρῶν), 7. 
ῥεῦμα, τό: — of blood, αἱμορραγία, 
ἡ : παράδοσις, χορηγία, ἧ : (ἐπὲπρος- 
τάγματος προαγόρευσις. προγραφὴ, 
ἡ: andbaces, ἡ. τέλος, τό. διέξοδος, 


ἡ. ἐκθὰν, τὸ. anything of which the 
— is uncertain, ἄδηλος ὅπως ἀπο- 
θήσεται: γόνος, ὁ. ἔκγονα, τά. οἱ ἑ- 
πιγιγνόμενοι: (χειρ.) βοθρίον, καυτή- 
ρίον, τό: (νομ.) τὸ διάφορον, τὸ ἀμ- 
φιςθήτημα. to join — with any one 
upon anything, διαδικάξεσθαι πρός 
τινα περί τινος, ἀντιδικάζεσθαι, ἀν- 
τιδικεῖν. the matter at —, τὸ ξήτης- 
μα, τὸ ζητούμενον, τὸ διάφορον, ἡ ἣ 
διαφορὰ, τὸ περὶ οὗ ἀγωνίξονται: ---, 
p. οὐδ. (from) προέρχομαι, ἐξέρχο- 
μαι, ἐκθαίνω, ἐξορμῶ: (from) ἐξορ- 
μῶμαι, ἐκπίπτω: (from) γίγνομαι ἣ 
γένος ἔχω ἀπό ἣ ἔκ τινος, (κοιν.) κα- 
τάγοµαε: ifrom) προςέρχοµαι, γί- 
γνομαι: ἀποθαίνω εἴς τι, τελευτῶ, τέ- 
λος λαμθάνω, ἀποχωρᾶ: ---, ῥ. ἐ. 
ἐκπέμπω: ἐκδίδωμι, ἐκφέρω eis τὸ 
φῶς, εἰς μέσον τίθημι: τίθημι εἰς κυ- 
Χλοφορίαν (χρήματα): ἐχδίδωμι, ἐ- 
παγγέλλω, διαγγέλλω, προαγορεύω. 
to —- an order, παραγγέλλειν, προ- 
ἀγορεύειν. to — a proclamation, ἀ- 
ναγορεύειν, κηρύττειν : —d, ἐπ. γε- 
γονὼς, γεγενημένος, ἀπόγονος: ---- 
less, ἐπ. ἄτεχνος. 
I'ssuing, οὐ. τὸ ἐξέρχεσθαι. 
I’sthmus, οὗ. ἰσθμὸς, ὅ. 


ὁ. | It, ἄντων. αὐτὸ, ἐκεῖνο, ὡς: — rains, 


Get, βρέχει: “tis, ἐστί : — is over ἢ 
all over. οἴχεται. by --- πρὸς τούτῳ, 
παρὰ, τούτῳ. with —, τούτῳ. tide; 
σὺν, μετά: ἵνα, ὅπως, ὡς,  ὄρρα” 

Ita’ lian, ἐ ἐπ. Ἰταλικός: G2 οὗ. Ἰταλὸς, 
6: Ἰταλικὴ γλῶσσα, 4: —ism, οὐ. 
Ἰταλισμὸς, 0: —ize, ῥ. ἐ. Ἰταλίζω. 

Ita'lic, ἐπ. (τυπγρ.) Ἰταλικὸς, κυρτός: 
—, cu. (τυπγρ.) στοιχεῖον κυρτόν,. 
τό: —ize, ῥ. €, κυρτοῖς στοιχείοις 
γράφω ἢ τυπῶ. 

Itch, οὐ. χνησμὸς, ὅ. ψώρα, κνίζα, κνη» 
σμονὴ, κνήφη, 7: (for, after) ἐπιθυ- 
μία, ἔφεσις, ἡ. to have ἢ to get the 
—, ψωριᾶν, ψωρᾶν: ---, ῥ. οὐδ. κνί- 
ζω, κατακνίζω, Kvidad, κνίβων ἔπι- 


θυμῶ, ὁρέγομαι, ἐφίεμαι WY agers 
— to be at him, en Wu ps pasteyO- 
pe 





IT 
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σαι αὐτόν: ---ἰηρ;, ov. χνησμὸς κ. Iti'nerary, ov. ὁδοιπορικὸν (βιθλίον), 


χνισμὸς, ὅ. κνῆσις, ἡ : —y, ἐπ. κνη- 
σµώδης, ψωραλέος, ψωρώδης. 

I'tem, ἐπίρ. ὡκαύτως, ὁμοίως, ὥςπερ 
καί: νέον κεφάλαιον ἣ τµήµα, ἄρ- 
θρον, τό: νεῦμα, τό. αἰνιγμὸς, ὅ: —, 
ῥ. ἐ. ἀναγράφω, κατασημαίνομαι. 

Ite’rable, ἐπ οζός τε ἐπαναλαμθάνεσθαι, 

I'terant, ἐπ. ἀπαναλαμθάνων. 

I'terate, ῥ. ἐ. ἀναλαμθάνω, ἐπαναλαμ- 
θάνω. ----Γα tion, οὗ. ἐπανάληψιᾳ, ἡ. 
—rative, ἐπ. δεύτερον ἢ αὖθις γενό- 
μενος, ἐπαναληφθείς. μή. 

Iti’ nerancy, ov. περιοδεία, ὁδοιπορία, 

Iti’nerant, ἐπ. ὁδοιπορῶν,περιπορευόμε. 
νος, περιπλανώμενος, πλανητός. an — 
judge, δικαστὴς πλανήτης, 6. an — 
tradesman, ἔμπορος πλανήτης, μετα- 
πράτης, δ: --- ov, πλανήτης, πλάνος, 
πλάνης δ: ἱεροκήρυξ ὁ περιπλανώμενος 


τό. ἡ περὶ τῆς πορείας συγγραφὴ: 
—, ἐπ. ὁδοιπορικὸς, ὁδοιπόριος. 

Iti/ne nerate, ῥ. οὐδ. ὁδοιπορῶ, πορείαν 
ποιοῦμαι. --ταὐϊηρ,, οὐ. δδοιπορία, 

Its, ἀντων. γεν. τ. It, αὐτοῦ. (4. 

Itself, ἄντων. αὐτὸ, αὐτό καθ᾽ αὐτό. of 
- ἑκὼν, ἑκούσιος. ἐθελούσιος, ap’ 
ἑαυτοῦ. by —, μόνος. 

I'ttrium, οὐ. ὅρ. Yttrium. 

I’vied, ἐπ. κισσόθρυος, εὔκισσος. 

I'vory, οὐ. ἐλέφας, ὁ. (κοιν.) ἐλεφάντι- 
νον ὀστοῦν, τό, made of —, 4: —, 
ἐπ. ἐλεφάντινος. inlaid with —, de- 
φαντόδετος, ἐλεφαντοχόλλητος: — 
turner, οὐ, ἐλεφαντουργὸς, ὁ. 

I'vy, οὗ. (βοτν.) κιττὸς, κισσὸς, ὅ. of 
- χίσσινος ἢ χίττινος: —berry, οὐ. 
ὁ τοῦ χισσοῦ κόκκος. like —, ὥςπερ 
κισσός. 


J. 


Ja’bber, ῥ. οὐδ, λαλῶ, λαλαγῶ, φλυαρῶ, 
κολοιῶ: ψελλίξω, βατταριζω ’ 
οὐ. λαλαγὴ, φλυαρία, ἀδολεσχία, πο- 
λυλογία, 7: ψελλισμὸς, 6: —er, οὐ. 
λάλος; φλυάρος͵ 6: βατταριστὴς, 6. 
—ingly, ἐπίρ. φλυάοως: ment, 
οὐ. φλυαρία, ἧ. 

Ja bbernowl, οὗ. ὅρ. Jobbernowl. 

Jable, ῥ. οὐδ, μιαίνω, ῥυπαίνω. 

Jacama’r, οὐ. (ὁρν.) χρόκορνις, ἡ 

Ja’cent, ἐπ. κατὰ μῆκος κείμενος. 

Ja’cinth, οὐ, (βοτν.) ὅρ. Hyacinth. 

Jack (ὑποχοριστιχὸν τοῦ John), οὗ. ἀν- 
θρωπάριον, τό: δοῦλος, οἰκέτης, ὃ : 
προπετὴς, περίεργος, πολυπράγμων, 
ὁ. μωρὸς, ἠλίθιος, δ: ἐρέτης, ναυτι- 
χὸς δοῦλος, ὁ : ἄρρεν (τῶν ζώων), τό: 
—ass, ὄνος, ὅ: (ἰχθ.) ἴσωξ, ὅ: (προς- 
ωνυμίὰ πολλῶν ἐργάλείων), ό περιά- 
γων τὸν ὀθελὸν, μηχανὴ ἡ περιάγου- 
σα τὸν ὀθελόν: ἀσκὸς, χοεὺς, ὁ: 
(μουσ. ) πλῆκτρον, τό: (ναντ.) κρὲξ, 
ἡ: (ὁρν.) περιστερὰ ἡ λοφωτή. --- ἃ 
lantern ἤ ---- with a lantern, φῶς 


ψευδὲς, τό. αὐγὴ ἡ διάττουσαλ διάσ- 
σουσα: — at all trades ἢ --- of all 
trades, πένταθλος, ὃ. (κοιν.) πολυτι- 
χνίτης, 6: — at ἃ pinch, ἐπίκουρος 
προτάσις, ὁ. στιγμιαία σχέψις, ἡ. πτω- 
χὸς ἱερεὺς, ὁ : — in office, ὑπάλληλος 
μεγάλαυχος, 6. 

J ack-a-dandy, οὖ. προπετὴς, περίερ- 





γοςγ μωρὸς, 6 ~an-ape ἢ ape:, 
ov. πίθηκος, ὁ ὃ: γελωτοποιὸς, 6: κέρ- 
χωψ, ὃ: καλλωπιστὴς, ὁ: --- -a-lent, 


οὐ. νευρόσπαστον, τό: βλὰξ, ἠλίθιος. 
ὁ: — -block, ov. (vaur.) τροχαλιὰ, 
ἢ: --- -boots, οὗ. πλ. περιινημίδες, 
ai: —daw, οὗ. (ὁρν) κολοιὸς, ὃ : — 
ketch, ov. ἄγχων, ανδράγχος, δ: --- 
plane, οὗ. dp. Foreplane: — -pud- 
ding, οὐ. γελωτοποιὸς, 6: — sauce, 
οὐ. προπετὴς, ἀναιδὴς, 6: — -SCrew, 
οὗ. βαροῦλχος, 6: — slave, ov. δοῦ- 
λος, ὑπηρέτης, 6 :—smith, οὗ. ὁ τοὺς 
ὀθελοὺς χαλκεύων : —stays, ο οὗ. πλ. 
(ναντ.) ἱστιοῦχοι, οἱ : — straw, ov. 
ἀνθοωπάριον, τό : (ὁρν.) πυρρούλας. 


JA 


6: — -towel, οὐ. (μαγειρείου) χει- 
βόμακτρον, τό. [κάλε, τό. 
Ja’ckal, οὐ. (ζωολ.) Odds, ὃ. (κοιν.) τσα- 
Ja'cket, οὐ. χλαμύδιον, τό. χιτωνίσκος, 
ὅ: —ed, ἐπ. φέρων χιτωνίσκον. 

Ja’ cob’s-ladder, οὐ. κλῖμαξ ἐκ σχοι- 
vlou, 7): (βοτν.) εἶδος νάρδου : ----θ 
tasff, οὐ ῥάθδος ὁδοιπορικὴ ἡ :ῥάθδος 
ἔχουσα ξιφίδιον, τό : (ἀῤχιτ.) εἶδος 
ἀστρολάθου : —in, οὐ. μοναχὸς ὁ 
Ἰαχωθίνος: (ὁρ». ) περιστερὰ ἡ ἢ λοφω- 

: —in: —i’nic 4: —inical, ἐπ. 
στασιωτικός: —inism, ov. ὄχλοκρα- 
tla, 7. [σμὸς, 6. 

Jacta’tion, οὗ. ἐκσφενδόνισις, ἡ, ῥιπτα- 

Jactita’tion, οὐ. σάλος, ὃ. κίνησις, ἡ 
ῥιπτασμὸς, δ: (νομ.) γάμος ἀκυρω- 
τέος, δ: ἀλαξονεία, μεγαληγορία, ἧ. 

Ja‘culate, ῥ. ἐ. βάλλω, ἵημι, ῥίπτω, &- 
κοντίζω, —la'tion, οὗ. βολὴ, ἀκόν- 
τισις, ἐκσφενδόνισις, ἡ. —lator, οὖ. 
ἀκοντιστὴς, ὁ : (ἱχθ.) ἀκοντιστὴς, ὁ. 
—latory, ἐπ. ἀκοντίζων, σφενδονί- 
(ων: ἀκοντιστιιός. 

Jade, οὐ. ἱππάριον, τό. (ου) παλαιά- 
λογον, τό: χαμαιτύπη, ἥ. 

Jade, οὗ. (ὁρ.) νεφρίτης, ὁ. 

Jade, ῥ. ἐ. χαταπονῶ, κοπῶ, καματῶ, 
τρυχῶ, παρατείνω :καχῶ τινα, πράγ- 
ματα ἣ ἀσχολίαν παρέχω τινί, ἐνο-- 
χλῶ: —, p. οὐδ. κάμνω, ἀποχάμνω, 
μαραίνομαι: —d, ἐπ. ὑπέρκοπος : ---- 
Γ7, οὐ. πανούργημα, μηχάνημα, τό. 

Ja dish, ἐπ. κακὸς, πονηρός: ἀσελγὴς, 
μάχλος. 

Jag, ob. στόρθη, στὀρθυγξ, ἡ. στύραξ, 
6. ἄκρον, τό. ὁδοὺς, 6: —, ἢ: —y, 
ῥ. ἐ. ὀδοντωτὸν ἢ ὀδοντοειδῆ ποιῶ, 
χαράττω, ἐγκόπτω:---ρθἀ, ἐπ. ὁδον- 
τωτὸς, ἔχων oropOuyyas: —gedness, 
οὐ. τὸ ὀδοντωτόν: ; —ger 4: —ging- 
iron, ob, ἐργαλεῖον τι πρὸς ὀδόντωσιν 
(σλακουντίων, κτλ. ): —gy, ἐπ. ddov- 
τωτὸς, στόρθας ἔ ἔχων. [ἡ. 

Ja’ guar,ob. (ξωολ.) rlypes’Apepexavenr, 

Jail, οὐ. δεσμωτήριον, τό. εἱρκτὴ, pu- 
λακὴ, 4: — bird, ob. κακοῦργος, 6 
ἐκφυλακισθεὶς: — delivery, οὐ. ὅρ. 
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Gaol-delivery : — er 4: ---- -keeper, 
οὐ. δεσμοφύλαξ, 6: — -fever, οὗ. ὁ 
ἐν ταῖς φυλακαῖς πυρετός, 

Ja‘kes, οὐ. ἄφοδος, ἡ. ἀπόπατος, ὁ. 

Jam, οὐ. χιτωνίσκος (τῶν νηπίων), ὁ 
παλάθη, ἡ. καρποὶ μέλιτι ἢ σαχχάρω 
τεταριχευμένοι, οἱ (κοιν͵) γλυχὸν, τό: 
(ὁρ.) διαφυὴ λίθου, ἡ: = Jamb. 

Jam, ῥ. ἐ. θλέόθω, πιέδω, συνθλίθω, πε- 
ριθλῶ, συντρίθω, σφίγγω. ᾖ[μὸς, ὃ. 

Jamb, οὐ. (ἀρχιτ)) παραστὰς, ἡ. σταθ- 

Jambe’e, οὗ. βακτηρία, ἡ. 

Ja ngle, ῥ. οὐδ. λοιδοροῦμαι, μέμφο- 
μαι, ἀγαναχτῶ, ἐρίξω, διαγωνίζομαι: 
—, p.€. ψοφῶ, ἀράσσω, annya: —, 
οὐ. ἔρις, ἡ. vetxoc, τό. διάστασις, 7: 
λαλαγὴ, η. λαλάγημα, τό: ψόφος, 6, τὸ 
ἀπηχεῖν: —r, οὐ. ελόνεικος, ἐριστὴς, 
6: —Tess, ov, ade νειχος, }.—gling, 

Ja'nitor, οὐ. θυρωρὸς, 5. [οὐ. ἔρις, 7. 

Ja'nnock, od, ὃ ἀπὸ βρώμης ἄρτος. 

Jant, ῥ.οὐδ. περιπορεύομαι, πλανῶμαι, 
περινοστῶ: —ily, ἐπίρ. μετὰ προς- 
πεποιημένης φαιδρότητος, ἱλαρῶς, 
φαιδρῶς, χαριέντως : ---ἰ 688, οὐ. εὐ- 
θυμία, εὐφροσύνη, ἡ: κοσμιότης, εὖ- 
σχημοσύνη, ἡ : —Y, ἐπ, ἱλαρὸς, εὔ- 
θυμος, φαιδρὸς, χαρίεις : χόσμῖος, 
χομψός. ὡραϊξόμενος, χλιδῶν. 

Janthi na, οὐ, (ξωολ.) Ἰανθίνη, ἡ. [ὃ. 

Ja/nuary, οὐ. πρῶτος μὴν, Ἰανονάριος, 

Japa’n, οὐ. Ἰαπωνιχὴ ἐργασία, 4: —, 
ἐπ. Ἰαπωνικός: ----, ῥ. ἑ. στίλόω μι- 
μούμενος τοὺς Ἰάπωνας: : —ish, ἐπ. 
Ἰαπωνικός: ---θ6'Α0, οὗ. Ἰάπων, ὃ: 
Ἰαπωνιχὴ γλῶσσα, ἡ:----Π65; οὗ στιλ- 
ἑωτὴς, ὃ: —ning, οὗ. στέλθωσις, ἡ. 

78ο, οὐ. σκῶμμα, γελοῖον, τό: δόλος, 
ὁ. μηχάνημα, τό: ἀστεϊσμὸς, 6, 

Jar, ῥ. οὐδ. κροτῶ, κροταλίξω, ψοφῶ, 
ἀραθῶ: ἀπηχῶ, ἀπάδω, διαφωνῶ, 
παρανευρίζομαι: (with) δέσταμαι, 
διαφωνῶ, ἐναντιοῦμαι, διαφέροµαι : 
-- ῥ. ἐ. σείω, τιυάσσω, πάλλω: συ- 
pitta: —, οὗ. κρότος, ὁ. τὸ κροταλί- 
(ειν, διαφώνησις, διαφωνία, ἡ: ἡ τοῦ 
ἐχχρεμοῦς δόνησις: διχφώνησις. δια- 
φορὰ, πρόςκρουα 3) Ho. cular, ἣν TRA 
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μὸς, 6.to leave the door upon the| eos, ἀλέτης, 6: —, ῥ. ἐ. κ. οὐδ.λοι- 

—,% to set the door ajar, ἐπιτιθέναι Ϊ δορῶ, λοιδοροῦμαι, κακῶς λέγω, χα- 

καὶ παρακλίνειν τὴν θύραν. κολογῶ: ---θᾶ, ἐπ. ἔχων γνάθους: -- 
Jar, οὐ. κέραμος, ὁ. κεράμιον, τό, ἅμ-| YY, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῆς γνάθου. 

φορεὺς, πίθος, ὁ. χάλπις, ἧ: — of | Jay, οὗ. (ὁρν.) κίσσα ἢ κίττα, ἡ. 





wine, στάμνος, ὃ. σταμνίον, τὸ. Jealous, ἐπ. (of) ξηλήμων, (ζηλότυπος, 
Ja'rble, ῥ. €. µιαίνω, μολύνω, προπη-͵) (ηλαῖος, ὕποπτος. to: be — of any 
λαχίζω. ᾿ one, (ηλοῦν, ζηλοτυπεῖν τινα, ἐπι- 
Jardes, οὗ. πλ. τυλώδη οἰδήματα (ἐπὶ φθόνως ἔχειν πρός τινα: —ly, ἐπίρ. 
τῶν σχελῶν τῶν ἵππων), τά. ξηλοτύπως : φθονερῶς: —nesa, ov. 


Jargon, οὐ. διάλεκτος διεφθαρμένη, ἧ:) ζηλοτυπία, δυςπιστία, ὑποψία, ἡ: ζῆ- 
ψευδοαδάμας, ὃ: —ic, ἐπ. ὅ, ἡ, τὸ] λος 6: —y, οὗ. (ῆλος, 6. ξηλοτυπία, 
τοῦ ψευδοαδάμαντος͵ ζήλωσις, ἡ: φθόνος, ὅ. φιλονεικία, ἢ. 

Ja‘rring, ἐπ. διάφορος, φιλόνεικος: &-| τὸ ὕποπτον. from ἢ out of —y about 
πηχὴς, διάφωνος, ἀπόχορδος: —,| anything, φιλοτιμούμενος ὅτι, ζη- 
οὗ. διαφορὰ, πρόςκρουσις, ἔρις, ἧ. λῶν, without —y, ἄ(ηλος. 

Jashawk, ov. ἱερακιδεὺς, ὃ. Je’ars, ob. πλ. (ναυτ.) ὄρ. Jeers. 

Ja/smine, οὗ. (βοτν.) ἰάσμη, ἡ. (κοιν.) | Jeat, οὗ. εἶδος γαιάνθρακος. 
γιασουμὶ, τό. | Jeel, οὗ. ἀθαθὺς λέμνη, ἡ. 

Ja’sper, οὐ, ἴασπις, ἡ: —ated, ἐπ. ἰά- | Jeer,ob. σκῶμμα,ἁπόσκωμα, τό. χλενα- 
σπιδε μεμιγμένος : —y ἤ. ---Βρὶ- σία, ἡ. χλευασμὸς, ὁ. κερτοµέία, ἡ. 

“dean, ἐπ. ὅμοιος ἰάσπιδι. to pass a — upon any one, σκώ- 

Jaum, οὗ. 6p. Jamb. πτειν, ἐπισχώπτειν τινά : —, ῥ. ἐ. κ. 

Jaundice, οὐ. (ἰατρ.) ἵκτερος, δ. toget| οὐδ. σκώπτω, ἐπισκώπτω, χλευάξω, 
the —, ἰκτεροῦσθαι. to have the—,| καταγελῶ τινος, τωθάζω, κερτομῶ, 
ἱκτερᾶν, ἐκτεριᾶν: ----, ῥ. ἐ. ὅρ. Be-| χαριεντίξομαι: —er, οὐ. σκώπτης, 
jaundice : —d, ἐπ. ἰχτερικός, inte-| ἐπισχώπτης, χλευαστὴς, ἐμπαίκτης, 
ριώδης ἔχων δόξαν οὐκ ὀρθήν (xorv.) | 6: —ing, οὐ. χλευασία,͵ χερτομία, ἡ: 
προκατηλειµµένος: (ζηλότυπος, —ing, ἐπ. χλευαστικὸς, σκωπτικὸς, 

Jaunt, ῥ. οὐδ, περιπορεύομαι, meptvo-| κέρτοµος:---ΊΠρ]Υ, ἐπίρ. σκωπιιχῶς, 
στῶ, πλανῶμαι, Gdorrop&: —,ov.| χλευαστικῶς. 
ὁδοιπορία, ἐξέλευσις, ἡ: Apis, ἡ. ἢ | Jeers, οὐ. πλ. (ναντ.) τροχαλίαι, ai. 
τοῦ τροχοῦ ἄντυξ: —iness, ov. x.:|Jeju’ne, ἐπ. ἄσιτος, ἄγευστος, ἰσχνὸς, 
—y, ἐπ. ὅρ. Jantiness x. Janty. ξηρός: ψυχρός: —ly, ἐπίρ. ξηρῶς, 

Ja'vel, ῥ.ὲ. μολύνω, διαμολύνω, σπιλῶ, ἰσχνῶς, KTA,: —ness, ob, ἀσιτία, ἡ: 
προπηλακίξω: --- οὖ. ἀγύρτης,πλά-| ψυχρότης, 7. ψυχρὸν, 76; —ness of ἢ 
vos, 6. in a speech, ψυχρολογία, ἡ. 

Ja'velin, ob. ἀκόντιον, παλτὸν, ξυστὸν, | Jeju‘num, οὐ. (ἀνατμ.) νῆστις, ὁ. [γώς. 
τό. {ο hurl the—, ἀχοντίζειν, παλτὸν | Je'llied, ἐπ. ἰξώδης, κολλώδης: πεπη- 
ἀφιέναι. within the reach of a —, | Je'lly, οὐ. ζωμὸς πεπηγὼς, ὃ. πῆγμα, τό. 
ἐντὸς βέλους. beyond the reach of | Je‘mminess, οὐ κομψεία, καθαριότης, ἡ. 
a—, ἔξω βέλους: ---- man, οὐ. &-| —my,érx.xabapros, κομψὸς, κόσμιος. 
κοντιστὴς, ὁ. Je'nnet, οὐ. ἵππος Ἰσπανιχὸς, ὃ. 

JAW, οὐ. γνάθος, σιαγὼν, γένυς, Hs στὸ- Je'nneting, οὐ, εἶδος μήλου. 

PA, τὸ! λοιδόρηµα. κερτόμημα, τό, | J’enny, οὗ. κλωστικὴ μηχανὴ ἡ πολυᾶ- 
ὕθρις, ἡ: —hone, οὗ. γνάθος, ἡ 1 -ᾱ-  tpaxtas. — 888, οὗ. ὄνος, 7 
fall, οὗ. ἣ τῆς γνάθου κοιλότης" κα- ο ὦ vow) Dany peas, παρό- 
τήφεια, ἀθυμία, Ἡ: — LOOT od.yO—- | PART, TO, 
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Jeo pard, ῥ. 2. παραθάλλω, ἀποκυθεύω, 


διακινδυνεύω: ---ΟΥ, οὗ. ῥιψοκίνδυ- 
νος, παράτολμος, 6: —iZe, ῥ.ὲ πα- 
ραθάλλω, παραθάλλομαι, ἀποκυθεύων 
κινδυνεύω, διακιν δυνεύω : —OUS, ἐπ. 
ἐπικίνδυνος, παρακίνδυνος, κινδυνώ- 
Ons: —ously, ἐπίρ. ἐπικινδύνως, κιν- 
δυνωδῶς: —y, οὗ. κίνδυνος, ὁ. 

761008, οὐ, (ζωολ.) εἶδος καγκαροῦς. 

_ Je'rfalcon, οὗ. (ὁρν.) κέρχος, ὃ. 

Jerk, ῥ. ἐ. πλήττω, τύπτω, παίω, πλη- 
γὰς ἐντρίθω, μαστιγῶ: βάλλω, ῥίπτω, 
σφενδονίζω, ἀναπάλλω, ἀναρρίπτω: 
τεμαχίξω (κρέας) καὶ ξηραίνω : —, 
οὗ. πληγὴ ὀξεῖα, ἡ. ῥάπισμα, τό. 
ὠθισμὸς, δ: ὁρμὴν ἢ : ῥίψις, ἀνάπαλ- 
ots, ἧ. to give any one ἃ ---, ἀπω- 
θεῖν, προωθεῖν, to give a —, ἀναπη- 
δᾶν, ὁρμᾶν. by —8, ὁρμηδόν. with 
a—, ἐξαίφνης, αἰφνιδίως, παραυτί- 
χα: ---ΟΥ, οὐ. ὁ ὠθῶν. [εἶδος ἱέραχος. 

Je'rkin, οὐ, χιτώνιον, τό. θώραξ, ὃ: 

Je'ray, οὐ. ἡ ἐξ ἐρίου κλωστή. 

Jeru’salem-artichoke, ov. (χοιν.) xodo- 
κάσιον, τό. [i€panos), ὅ. 

Jess (πλ. ----68), οὐ. ἱμὰς (ἐπὶ τοῦ ποδὸς 

Je'ssamine, οὐ. (6οτν.) de. Jasmine. 

16889, οὐ. (ἐκκλ.) πολύφωτος λυχνία, 
ἡ: ---ᾱ, ἐπ. ἔχων λύχνους. 

Jest, οὗ, σκῶμμα, παίγνιον, χαριέντι- 
σμα, γελοῖον, τό. παιδιὰ, ἡ: παί- 
γνιον, τό. μωρὸς, ἠλίθιος, ὁ. in —, 
for —, πρὸς ἡδονὴν, μετὰ παιδιᾶς. 
that’s ἃ ---, παίζουσιν. to make a 
—, παίζειν, παιδιᾷ χρῆσθαι, to put 
a — upon, ἐμπαίζειν τινὲ, χλευάξειν 
τινά: —, ῥ. οὐδ παίξω, σκώπτω, ἐ- 
πισχώπτω, σχώπτομαι, χλευάζω, χα- 
ριεντίξομαι. to --- with, προςπαί- 
ζειν τινί: —er, οὗ. γελωτοποιὸς, βω- 
µολόχος, δ: —ful, ἐπ. παιγνιώδης, 
εὐτράπελος: —ing, ἐπ. παίζων, ἀ- 


Je'suit, οὐ, Ἰησουίτηςγδ: ὑποχριτὴς, ὁ: 
—ed, ἐπ. ὁ, ἡ. τὰ τῶν Ἰησουιτῶν φρο- 
γῶν: —ess, οὗ. Ἰησουίτης, ἡ: —ic 
ἤ: —ical, ἐπ, Ἰησουιτιχός: ὑποχρι- 
τικὸς, μηχανορράφος: —ically, ἐπέρ. 
Ἰησουιτικῶς: ὑποχριτικῶς: ----οἶδαι, 
οὗ. Ἰησουιτισμὸς, ὃ: ὑπόκρισις, 7. 

Je’sus, ov. Ἰησοῦς, ὅ. 

Jet, οὐ. γαγάτης, ὃ. πέτρα Γαγγῆτις, 
ἡ. to be as black as —, πισσίζειν 
τὴν χροάν: --- black, ἐπ. πισσώδης 
τὴν χροὰν, πίσσης μελάντερος : --- 
tiness, οὗ. µελανότης, ἡ: ---ἶγ, ἐπ. ἐκ 
γαγάτου πεποιημένος :γαγάτη ὅμοιος, 

Jet, οὐ. κρήνη, ἡ. κρουνὸς, χρουνίσχος, 
6: σωλὴν, σίφων͵ αὐλὸς (πρὸς ῥοὴν 
μεταλ. εἰς τὸ χωνευτήριον), ὁ: αὐλὴ, 
N: σχοπὸς, 6. τὸ βουλόμενον, τὸ ἐπι- 
νοούμενον : — d'eau, ov. κρήνη, ἡ. 
κρουνὃς, 6: —, ῥ. οὐδ. προπηδῶ, 
προάλλομαι: ἐξέχω, προέχω: σοθα- 
ρεύομαι, γαυριῶ κ. γαυριοῦμαι: --- 
ter, ob. γαύραξ, 6. 

Je’tsam, Je’tson,ov, ἐκδολὴ νεὼς, ἡ. τὸ 
ἀπορρίπτειν εἰς τὴν θάλασσαν (τὰ 
ὤνια) : νεὼς ἔχθολα, τά. 

Jette’au, ov. dp. Jet d’eau. 

Je'ttee, ob. (ἀρχιτ.) ἐκφορὰ, ἡ: χῶμα, 
πρόςχωμα, τό. 

Je'tton, οὐ. πεσσὸς, ψῆφος, 6. 

Je'tty, οὐ. χῶμα, πρόσχωμα, τό: προ- 
κυμαία, ἢ: —head, οὐ. ἐκφορὰ προ- 
κυμαίας, ἡ. 


| Jew, οὐ. Ἰουδαῖος, 6: —’s harp ἢ: -- 


Ὦ trump, οὐ. (µουσ. ὄργανον) εἶδος 
λύρας : —’s mallow, οὐ. (βοτν.) 
κόρχορος, ὃ : —’'s-pitch, οὗ. dp, As- 
phaltum ; —ess, οὐ. Ἰουδαία, ἢ : — 
ish, ἐπ. Ἰουδαϊκός : —ishly, ἐπίρ. 
Ἰουδαϊστὶ, Ἑ ραϊστί: —ness, ov. 
Ἰουδαϊσμὸς, ὁ : —ry, οὗ. Ἰουδαϊκὴ 
συνοιχία, ὁ: Ἰουδαία, ἡ. 


στεϊ(όμενος: —ing, οὗ. παιδιὰ, ἡ. | Je’wel, οὐ. λίθος πολυτελὴς, ὅ. λίθος, 


χαριέντισµα, τό. without —ing, 
σπουδῇ, σπουδαίως, μετὰ σπουδῆς: 


ἡ: κειμήλιον, τό: προςφιλὲς, φίλτα- 
τον, τό. set with —8, λιθοχόλλατος. 


—ing-stock, οὐ. παίγνιον, τό: ---' 
ingly, ἐπίρ, πρὸς ἡδονὴν, μετὰ πας] 


δεᾶς, 


λιθόκολλος, διάλίδος: — Wiad, ον. 
(ναυτ) ἡ τοῦ δορατἰου τροχϑσο — 
chouse ἢ: — -Ofhee, ob «ο ορ 


JE 
λάχιον: --- -box, οὐ. τὸ τῶν κειµη- 
δίων κιθώτιον: —lixe, ἐπ. λιθοιιδὴς, 
κειμηλίῳ ὅμοιος: —, p. ἐ. λίθοις κο- 
ope: —ler, οὐ. λιθοπώλης, (κοιν.) 
ἀδαμαντοπώλης ὃ: —lery, οὗ. οἱ πο- 
λύτιμοι λίθοι, τὰ κειμήλια: χρυσοχοῖ- 
κη, ἢ : —ly, ἐπ. λιθοειδής: κειμηλίῳ 
ὅμοιος: —ry, οὖ. dp. Jewellery. 

Je'zebel, οὐ. γυναίκιον πονηρὸν καὶ ᾱ- 
ναιδὲς, τό. (κοιν.) orplyla, 7. 

Jib, οὐ, (μηχ.) 6 τοῦ γερανοῦ βραχίων: 
(ναυτ.) ἐστίον τὸ θόον: (ναυτ.) ἀρτέ- 
pov, 6: —boom, οὐ. (ναυτ.) δορά- 
τιον, τό. (χοιν.) µπομπρέοο, τό. --- 
door, οὗ. θύρα χρυπτὴ, ἡ: —, ῥ. ἐ, 
ἑτέρωθεν τοῦ ἱστοῦ μετατίθημι τὰ 

Jibe, ῥ. ἐ. dp. Gibe. [ἱστία. 

Jibo’ya, οὗ. εἶδος μεγάλου ὄφεως. 

Ji’ ckajog, ov, ὠθισμὸς, ὁ. [τὸ αὐτίκα. 

Ji'ffy, οὗ. στιγμὴ, ἧ. ὃ ἀκαρὴς χρόνος, 

Jig, οὗ. ὄρχησις, ἡ ἡ, χορὸς, ὃ: dopa, τό: 
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— is well over, τοῦτο μὲν δὴ ἀπήλ- 
λαχται, tour’ εὖ ἣ καλῶς ἀπέθη. to 
undertake a dirty —, κατ᾽ ἐριθείαν 
κατασχευάξεσθαί τι.ἴο do the — for 
one, ἐκτελεῖν, πράττει: ἃ good — 
too! καλὸν ἔργον | (κοιν.) καλὴ δουλειὰ! 
«10 give something up as a bad —, 
παύειν ἡ ἀποπαύεσθαί τινος ὡς δυς- 
κατόρθωτον. ----, 6 ἑ. κεντῶ, παίω, 
τύπτω, πλήσσὼ; ----, ῥ. οὐδ. προξενῶ, 
πραγματεύομαι: θητεύω, ἑριθεύομαι: 
(out) δίδωμι ἡ παρέχω ἵππους ἐπὶ µι- 
σθῷ: ---Όθς, οὗ. ἔριθος, µισθάρνης, 
µισθοφόρος, ὃ: προξενητὴς, ὃ. κερ- 
δοσκόπος, ὃ: κάπηλος, ὃ: ---Όει- 
ΠΟΥ], οὐ, μωρὸς, ἠλίθιος, βλὰξ, ὁ: - 
bing, οὖ. τὸ προξενεῖν, πραγματεία, 
ἡ: κερδοσχοπία, ἧ. 

Job (ἢ Jobe), ῥ. ἐ ἐ. ὀνειδίξω, ἐπεπλήττω: 
—a'tion, ἐπέπληξις, ἡ. 

Jo’ cantry, ¢ οὗ. ἀστεϊομὸς, 6. 


—, ῥ- οὐδ. περιπηδῶ, χορεύω: ---| Jo’ckey, ov. ἱπποκόμος, ἀναθολεὺς, ὅ: 


ger, οὐ. ὀρχηστὴς, ὁ: (vaut.) ἐργα- 
λεῖον te: —gish, ἐπ. ὀρχηστικός. 
Jill, οὐ. (περιφρονητικῶς) γυνὴ, ἡ: --- 
et ἢ: —flirt, οὐ. = ἐπ. 
Jilt, οὐ. γυνὴ ἀρεσκευτικὴν ἧ. ἡ κεναῖς 


ἱπποπώλης δ: φέναξ͵ dxatedy,o:—, 
ῥ. & παρακρούω, παρακρούομαι, ᾱ- 
πατῶ: παρακελητίξδω: πλεονεκτῶ: 
—ism, οὖ. ἱππιχὴ, ἡ: ἱπποπωλία, ἡ: 
9 ΄ 

ἀπάτη, 7). 


ἐλπίσι τοὺς ἐρῶντας ἐξαπατῶσα: κα- | 100086, ἐπ. παιγνιώδης, σκωπτιχὸς, 


ταφρονητιχὴ προςωνυμία γυναικὸς, 
ἡ: --, ῥ. ἐ, κεναῖς ἐλπίσι τοὺς ‘pe 
Tas ἐξαπατῶ, ἐπισχώπτω :—, p.ov 
ἀρεσκεύομαι, θρύπτομαι, ὃ ιαθρύπτο: 

Ji’mcrack, οὐ. ὅρ. Gimerack. [μαι. 

Ji’mmer, ov. δῥ. Hinge. 

Jimmy, οὐ, μοχλίσκος, ὁ 

Jimp, ἐπ. γλαφυρὸς, καθάριος, κομψός: 
καλὸς, εὐπρόσωπος, εὐειδής. 

Ji‘ngle, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. ἠχῶ. ψοφῶ, κωδω- 
νέδω, ἀραθῶ: ---, οὐ. ἦχος, πάταγος, 
6: χωδωνίσκος, 6, —ling, ov. ὁ χρό- 
TOs TOU κώδωνος. 

Jingo, by —, τῇ ἀληθείᾳ, τῷ ὄντι. 

Ji’ Ρρο, οὖ. γυναικεῖος χιτωνίσχος, ὅ. 

Job, οὐ. ἔργον, τό: θητικὸν ἔργον, µι- 
σθωτιχὸν ἔργον, τό. to have a — to 
do, βούλεσθαι τυχηρὸν τι ἔργον ποι- 
εἴν. Ἠδ a bad —, εἰς τὸ χεῖρον ἀπέθη 
τὸ πράγμα, ἀπέτυχε το πρᾶι μα. this 





γέλοιος, γελοῖος, ἀστεῖος, εὐτράπελος, 
εὔχαρις.ἴ00ο ----, ἀστείζεσθαι, ἀστει- 
εὐεσθαι: —ly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, 
εὐτραπέλως, παίζων, σκώπτων, ᾱ- 
στείως: — Ness, οὗ. παιγνιῶδες, τό. 
ἀστειότης, ἀστειοσύνη, ἡ. παίγνιο», 
τό. [δαῖος : —sity, οὗ. τὸ παιγνιῶδες. 

Joco-se’rious, ἐπ. ἀστεῖος ἅμακαι σπου- 

Jo’cular, ἐπ. κτλ. de. Joco’se. [χος, ὁ. 

Jo'culator, οὐ. γελωτοποιὸς, βομολό- 

/ο/σαπᾶ, ἐπ. ἱλαρὸς, γηθόσυνος, εὔθυ- 
μος; φαιδρὸς: —ity 4: —ness, ov. 
εὐθυμία, εὐφροσύνη, ἱλαρότης, ἡ ἢ:--- 
ly, ἐπίρ. εὐθύμως, pace ρῶς. 

J Og; ov. ὠσμὸς, ὁ. ὤθησις, ἡ. ὑποσεισμὸς, 
ὃ: πρόςχρουσις(ὀχήματος), ἢ: (ἄρχιτ)) 
ἐκφορὰ, ὀδόντωσις, Ys --- trot, οὐ. 
ὑποσεισμὸς (ἴππου), ὃ :----, ῤ. ἑἐ.σείω, 
ἀνασείω, ὠθῶ, πάλλω, τινάσσω. {0 
— out of, διακινεῖν. to — one’s self, 
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ἐκπονεῖσθαι, κάµνειυ: —, ῥ. οὐδ. 
προέρχοµαι, οἴχομαι 1 βραδέως ινοῦ- 
μαι: — ger, ov. ὁ βραδέως κινούμενος: 
—ging, οὐ. ὑποσεισμὸς, τιναγμὸς, ὃ. 

Jo'ggle, ῥ. ἐ. σείω, τινάσσω, (ἀγκῶνι) 
OG: (ἀρχιτ.) ἁρμόξω, συναρµόζω: 

—, ῥ. οὐδ. κλονοῦμαι: —, ov. ὤθη- 

σις, ἢ. τοαγμὸς, ὃ. 

John, οὐ. (ὄνομα κύριον Ἰωάννης, συνή- 

θωςκαταρρονητικῶρ) Jack : —’s- 
wort, οὐ. (βοτν.) ἀρτεμισία, ἡ. 

Join, ῥ. ἐ. ἁρμόξω, ἐφαρμόξω, συναρ. 
pote, συνάπτω: (εύγνυμι, σνξεύ- 
γνυμι: πήγνυμι, συμπήγνυ μι) συντίθη- 
μι, ὁμοῦ ποιῶ: προφάπτω, συνίστη- 
pe: (with) συμμίγνυμι, προςμίγνυμι: 
συνίστημι, συνόμνυμι, to — battle, 
μάχην ποιεῖσθαι πρός teva, συνελθεῖν 
εἰς μάχην τινί. to — interest ἢ fel- 
lowship with any one, χοινωνεῖν τι- 
vt τινος. to be —ed together, ἔχε- 
σθαί τινος, ὁμοῦ εἶναί teve; —, ῥ. 
οὐδ. ἔχομαί τυος, ὅμορός εἰμι, ὃμο- 
ρῶ: συνίσταμαι, συντίθεμαι, προς- 
τίθεμαι, σύμμαχος γίγνομαι: κοινω- 
νῶ, μεταλαμθάνομαι, συλλαρμθά»ο- 
μαι: συνίσταµαι, προςομιλῶ, συµ- 
παρομαρτῶ, συµπαρέποµαι to --- 
any one on a journey, συμπορεύε- 
σθαι, συνοδίτην, συνοδοιπόρον γίγνε- 
σθαι. to —a party, μετέχειν τῆς συ- 
νουσίας. to — any one in an under- 
taking, συλλαμθάνεσθαί τινος, με- 
τέχειν τῆς πράξεως, κοινωνεῖν τοῦ 
ἔργον. to — at dinner, σύνδειπνον 
γίγνεσθαί τινι, to — a campaign, 
συστρατεύεσθαι. to — in any one’s 
prayers, χοινὰς τὰς εὐχὰς ποιεῖσθαι, 
συνεπεὐχεσθαίτινι. -- der, οὐ. συνα- 
φὴ, ξεῦξις σύξευξις, σύνθεσις, ἡ: (νομ.) 
ἕνωσις (δύο ἢ καὶ πλειόνων ἀγωγῶν), 
ἢ: —er, οὐ. ὃ συξευγνύων: ξυλουρ- 
γὸς, 6: —eryy οὐ. ξυλουργικὴ, ἡ: ξυ- 
λούργημα, τό: —— hand 4: —ing- 
hand, οὐ. γραφὴ, ἐν ᾗ αἱ λέξεις συ- 
(εύγνυνται: —ing, οὐ. ζεῦξις, σύ- 
ζιυξις, συμθολὴ, 7. 

Joint, οὐ. σύζευξις, 7: (ἀνατμ.) ἁρμὸς, 


ὃ. ἁρμογὴ, ἡ. ἄρθρον, τό. διαφυὴ, 
συμθολὴ, 7. (κοιν.) κλείδωσες, ἡ. the 
— of the finger, χόνδυλος͵ ὁ. καµ- 
ποὶ τῶν δακτύλων, ai. the — of the 
elbow. etc., γίγγλυμος κ. γιγγλυμὸς, 
ὁ. συγκαμπὴ, ἢ. turning —, σφόνδυ- 
λος, σπόνδυλος, στροφεὺς, 6: (6οτν.) 
συζυγία, ἧ. γόνυ, τὸ: (παρὰ τοῖς ξυ- 
λουργοῖς) γέγγλυμος,ὁ. ἅρμοσμα, τό. 

ἁρμογὴ, συμθολὴ, ἁρμονία, ἧ. ἀρ- 


Bos, 6: τέμαχος χρέατος, 6, σκέλος, 


τό. κωλεὸς, 6. μηρίον, τὸ: — of 
mutton, προθάτειον μηρίον, τό: 
(ναυτ.) κόμμα, τό. Out of —, ἔχπα- 
Ans, παράστροφος, ἔξαρθρος, χαλα- 
ρός: ἄκριτος, ἄτακτος, πεφυρμένος, 
ἀσαφής. 8 limb putout of —, στρέμ- 
pe, διάστρεμμα, ἐξάρθρωμα, παράρ- 
θρημα, τό. to put out of —, παρα- 
στρέφειν, ἐξαρθροῦν, παραθροῦν. to 
set into — again, διαναγχάξειν, χα- 
ταναγκάξειν, ἀρθρεμθολεῖν: ---- Βῖοο!, 
οὗ. ὀχλαδίας, ὁ. 


Joint, ἐπ. κοινός: ---- author, ὁ κοινῆ 


βιθλίον τι συγγράψας: — editor, 6 
κοινῆ ἐχδούς: μέτοχος, συµµέτοχος, 
συζύγιοςι σύζυγος, (κοιν.) ἠνωμένος, 
συντροφικός: — heir, οὗ. ὁ μετέχων 
ἢ κοινωνὸς τῆς χληρονομίας, συγκλη- 
ῥονόµος, ὃ. to be — heir, μετέχειν 
τῆς χληρονομίας, συγκληρονομεῖν: --- 
stock, οὐ. συνεταιρικὸν κεφάλαιον, 
τό: — te/nancy, οὗ. μετοχὴ (κτή- 
ματος), ἡ: — tenant, οὗ. (vop.) 
μετέχων, κοινωνὸς, συγκοινωνὸς(χτή- 
ματος). ὁ. 


Joint, ῥ. οὐδ. ἅμα ἣ ὁ μοῦ γίγνομαι, συ- 


νίσταμαι: ----, ῥ. ἐ. συναοθρῶ: συ- 
νάπτω, συζεύγνυμι, ὁμοῦ ποιῶ, ἁρ- 
μόττω, συναρμόττω, συναρτύω: με- 
λίζω, διαμελίζω, διαρθρῶ, ἐξαρθῶ : 
—ed, ἐπ. ἔναρθρος: (6οτν.) ἔχων συ- 
(υγίας: —edly, ἐπίρ. ἐνάρθρως: χοι- 
νῇ: ---οῦ, οὐ ὁμαλίστρα, ἡ. ὁμάλι- 
στρον (τῶν ξυλουργῶν), td: — less, 
ἐπ. ἄναρθρος: —ly, ἐπίρ. ὁμοῦ, χοι- 
vi, πανδημεὶ, μετ᾽ ἀλλήλων. to act 
ἢ to do anything —ly, xowanxeayets 
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τινι: —ress, οὗ. γυνὴ ἔχουσα ἄπο- 
τίμημα, ἡ. παρθ. τῷ ἐπ. 

Jo'inture, οὗ. (νομ.) ἀποτίμημα, τό. 
ἀγαθὰ τὰ εἰς τὴν χήρευσιν δεδοµένα: 
—, ῥ. ἐ. τάττω, κατατίθηµι ἀγαθὰ 
εἰς τροφὴν χήρας: ---θ88, οὗ. dp. 
Jointress. 

Jo'ist, οὐ, διαδοκὶς, ἡ. στρωτὴρ, (υγὸς, 
ὁ: —, ῥ. ἐ. τίθημι στρωτῆρας. 

Joke, οὐ. παιδιὰ, ἡ. σκῶμμα, παίγνιο». 
χαριέντισµα, γελοῖον, τό. ἀστεῖος λ- 
γος, ἐμπαιγμὸς, ὁ. ἀστειότης, ἡ: --- 
8, δημώματα, τά. a low —, βωμο- 
λοχία, ἡ. to put a — upon, ἐμπαέ- 
(ειν, χλευάζειν, ἐντρυφᾶν. to make 
ἢ cuit a—, γελωτοποιεῖν, σκώπτειν, 
παίξειν, χαριεντίζεσθαι. tis all ἃ ----, 
οὐδὲν ὄφελος, μάτήν ἐστι πᾶν, Ἱη ---, 
by way of a —, ἐπὶ καταγέλωτι, 
πρὸς ἡδονὴν, μετὰ παιδιᾶς, ἐν παι- 
od. to say anything in —, παέξοντα 
λέγειν τι. do you do it in earnest or 
in —? σπουδάζεις ταῦτα ἢ παιζεις; 
to crack a —,natZetv, σκώπτειν, σχώ- 
πτεσθαι, δημοῦσθαι. to understand 
&—, σκώμματος ἀνέχεσθαι, σκώμ- 
ματα φέρειν. not to understand a 
—, λαμθάνειν τι ἐπὶ τὸ κακὸν, ἀγα- 
ναχτειν ἐπί τινι. without —, σπου- 
δῆ, σπουδαίως, ἀγελαστί: ---, ῥ.οῦδ. 
παίζω, ἐμπαίζω, διασχώπτομαιε, γε- 
λοιάζω: ---, ῥ. ἑ. χλευάξω, ἐπισκώ- 
πτω, κωμωδῶ τινα: --, οὗ. εὐτρά- 
Telos ἀνὴρ, παιγνιώδης ἄνθρωπος, 
σκώπτης, ὅ, 

Jo‘king, οὐ. παιδιὰ, ἡ. σχῶμμα, τό: 
— apart, σπουδῇ, σπουδαίως, dye- 
Anotl: —ly, ἐπίρ. μετὰ παιδιᾶς, ἐν 
παιδιᾷ, παίζων, σκώπτων, 

016, οὐ. παρειὰ, 7: πρόσωπο», τό: 
ἐχθύος κεφαλὴ, ἡ. 

Jollifica’tion, οὗ. εὐθυμία. γηθοσύνη, ἡ. 

Jo'llily, ἐπίρ. ἱλαρῶς, εὐθύμως, γηθο- 
σύνως. [σύνη, φαιδρότης. ἱλαρότης, ἡ. 

Jo'lliness, Jo’llity, οὐ εὐθυμία, εὔφρο- 

Jo'lly, ἐπ. φαιδρὸς, ἱλαρὸς, εὔθυμος, 
περιχαρὴς. to be —, εὐβυμίαν ἔχειν, 

εὐθυμεῖσθαι, εὐφραίνεσθαι, χαίρειν : 
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— boat, οὐ. σκάφος, πλοιάριον, τό. 
Jolt, ῥ. οὐδ. σείομαι, διασείοµαι, κα- 
tacelopac: —, ῥ. é, ὑποσείω, τινάσ- 
σω, πάλλω, ταράττω, ἀνασείω : —, 
οὐ. ἀνάσεισμα, τό. τιναγμὸς, 6: — 
er, οὐ. ὁ σείων, 6 ὠθῶν : —head, οὐ. 
βλὰξ, ἠλίθιος, ὅ. ᾿ 
Jo’nathan, οὐ ὁ πρὸς ἄναψιν τῶν κα- 
πνοσυρίγγων μηχανισμός: ᾿Αμεριια- 
νιχὸς λαὸς, ὃ. [κισσος, ὃ. 
Jo'nquill, Jo’nquille, οὐ. (βοτν.) νάρ- 
Jorden, οὐ. ἀμὲς, ἐνουρίθρα, ἡ. (καιν.) 
οὐροδοχεῖον, τό. [θων, ὁ. 
Jo‘rum, οὐ. ἔκπωμα, ποτήριον, τό. χώ- 
Jo'seph, οὗ. γυναικεῖος ἐπενδύτης (δὲ 
ἱππασίαν), ὃ: χάρτης ἀπορροφητυὸς, 
ὁ. [πωθῶ, προωθῶ, παρωθᾶ. 
Jo’stle, ῥ. ἐ. 66, ὠστίζω: (out, off) ᾱ- 
Jot, οὐ. στιγμὴ, A. στιγμάτιον, τό: μι- 
χρὸν, βραχὺ, τό. not a —, not one 
—, οὐδ ἐλάχιστον, οὐδ ἀκαρῆ. toa 
-- εἰς ὄνυχα, δι᾽ ὄνυχος, ἀκριξέστα- 
ταὶ —, ῥ. ἐ. ἀναγράφω, χατασημαί- 
νομαι: —ting, οὐ. ὑπόμνημα, τό. 
σηµείωσις. Ye 
Jo'unce, οὐ. ὑποσεισμὸς, τιναγμὸς, ὁ. 
Φοιγηδὶ, οὐ. ἐφημερὶς, ἡ. ἡμερήσιον, 
τό. ὑπομνήματα, τά: —book, ov. ἡ- 
μερήσιον, τό. (κοιν.) ἡμερολόγιον, 
76: —ism, οὐ. ἐφημεριδογραφία, 7: 
—ist, οὐ. ἐφημεριδογράφος, 6: — 
ize, ῥ. ἐ χαταγράφω ἐν ἡμερησίω:--- 
Ize, ῥ' οὐδ, συγγράφω dv ἐφημερίδα. 
ΦουΎΠΟΥ. οὐ. πορεία, ὁδοιπορία, ἡ. ἃ--- 
by land, ἡ κατὰ γῆν πορεία. ἡ πεζὴ 
πορεία. ἃ ---- by sea, ἡ κατὰ θάλατ- 
ταν πορεία, πλοῦς, στόλος, ὃ. {0 Oa 
long —, πολυχρονέως ἀποδημεῖν, 
πολλὴν ὁδὸν ποιεῖτθαι. to make ἢ to 
undertake a —, ἀποδημίαν ἣ πορεί- 
αν ποιεῖσθαι, ἀποδημεῖν, ὁδοιπορεῖν. 
to be on ἃ ---, ἀποδημεῖν, ἐκδημεῖν, 
a happy ἢ safe —, εὐοδία, 7. tohave 
a safe — εὐοδεῖν. I wish you a hap- 
ΡΥ —! εὖ σοι γένοιτο ἡ πορεία! (κοιν.) 
εὔχομαί σου κατευόδιον Ἡ καλὸν τα- 
ξείδιον, which is the destination of 
your—? ποῦ τείνεις dddv 5: —bated, 
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ἀπειρηχὼς ἣ χεχμηκὼς ἐκ τῆς ὁδοι- 
πορίας: —man, οὗ. θητεὺς, ἔριθος 
µισθοφόρος, 6: —work, ov. τὸ de 
ἡμέρας ἔργον Ἡ ἐπιτήδευμα, ἐφήμε- 
ρος. πόνος, ὃ. 

Journey, ῥ. οὐδ, πορεύομαι, πορείαν 
ποιοῦμαι, ὁδοιπορῶ: —er, ov. δδοι- 
πόρος, ὁδευτὴς, ὁδίτης, ὁ: —ing, 
οὗ. ὁδοιπορία, ἡ. 

Joust, οὐ. ἑπποδρομία, ἡ. ἱππικὸς ἀ- 
yor, 6, ἱππικὴ ἐπίδειξις, ἡ : —, p. 
οὐδ. ἱπποδρομίαν ἄγω Ἡ ποιοῦμαι, 
ἱππαστὶ σχιαμαχῶ. 

Jo've, οὐ. Φεῦς, ὃ : (ὁ πλανήτης) Leds, 6, 

Jo'vial, ἐκ. προςθαλλόμενος ἣ ἐπηρεα- 
ὥμενος ὑπὸ τοῦ πλανήτου Ads. 

Jo'vial, ἐπ. ἱλαρὸς, φαιδρὸς, εὔθυμος, 
περιχαρὴς, γηθόσυνος: εὐφραίνων: 
—ist, οὗ. εὔθυμος, ἱλαρὸς, 6: —ity: 
—ness 4: —ty, οὐ. εὐθυμία, εὔφρο- 
σύνη, ἱλαρότης, γηθοσύνη, φαιδρότης, 
ἡ: —ly, ἐπίρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς. 

Jowl, οὗ. παρειὰ, ἧ. πρόφωπον, τό. dp. 
Jole: cheek by —, πρόσωπον πρὸς 
πρόςωπον. 

Jo’wler, οὐ. κύων θηρευτικὸς, ὅ. 

Jo'wter, οὐ. ἰχθυοπώλης, 6. 

Joy, οὐ, χαβὰ, χαρμονἡ, 7. χάρμα, τό: 
ἡδονὴ, εὐφροσύνη, εὐθυμία, φαιδρό- 
της, ἢ : εὐτυχία, εὐδαιμονία, ἡ. to 
feel —, χαίρειν, εὐφραίνεσθαι, ᾖδε- 
σθαι. it gives me —, it causes me 
—, xalow, ,ἥδομαί reve ἐπί reves —, 
ῥ. οὐδ. χαίρω, εὐφραίνομαι, γέγηθα: 
(in) εὐθυμοῦμαι, εὐθυμίαν ἔχω : ----, 
ῥ.ἐ. συγχαίρω τινὲ ἐπέτινι: εὐφραένω 
τινὰ, τέρπω: —ance, ob. χαρὰ, εὖ- 
θυυία, τέρψις, ἡ: —ful, ἐπ. χαίρων, 
εὔθυμος, περιχαρὴς, περιγηθὴς, ᾱ- 
σμενος. to be —ful, χαίρειν, εὐφραί- 
νεσθαι, εὐθυμεῖσθαε: ἡδὺς, εὔχαρις : 
—fully, ἐπίρ. μετὰ χαρᾶς, ἀσμένως, 
ἡδέως: --- [Ἄ] 688, οὐ. εὐθυμία, γηθο- 
σύνη, εὐφροσύνη, χαρὰ, ἡ: —less, 
ἐπ. ἄχαρις. 6, ἡ. ἀτερπὴς, πάντων 
τῶν καλῶν ἔρημος: ἄθυμος, περίλυ- 
πος, σχυθρωπός: —leasly, ἐπίρ. ᾱ- 
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lessness, οὐ. τὸ ἀτερπὲς, τὸ ἄχαρι: 
—OUS, ἐπ. χαέρων, ἄσμενος: φαι- 
δρὸς,ἱλαρὸς, γαλερός :καλὸς τερπνὸς, 
ἡδὺς, χαρίεις : (Of) εὐφραινόμενος 
(ἐπί τινὴ : —ously, ἐπίρ. μετὰ χα- 
pis, ἡδέως, ἀσμένως : —Ousness, ov. 
εὐθυμία, εὐφροσύνη, χαρὰ, ἡ. 
Ju'ba, οὐ. χαέτη, ἡ. 

Ju’bilant, ἐπ. ἀγαλλόμενος, ὑπερχαίρων. 
Jubila’tion, οὗ. ἀγαλλίασις, ἢ. ἀγαλλία- 
μα, τό. ὀλολυγμὸς, ὃ. ἀλαλαγὴ, ἢ. 
Ju’bilee, οὐ. (Εθραϊκὴ λέξις) Ἰωθηλαῖος, 

ὃ (τὸ μεγαλοπρεπὲς ἔτος τοῦ σαθ- 
Garou ἑορταξζόμενον κατὰ πᾶσαν 
πεντηκονταετηρίὃ a) ὃ τῆς ἀφέσεως 
ἐνιαυτὸς: ἑορτὴ δημοσία, ἡ : (καθολ. 
ἐχχλ.) τὸ τῆς ἀφέσεως ἔτος (τὸ πεντι- 
κοστόν). 
Jocu’ndity, οὗ ov. τερπνὸν; τό. ψυχαγωγία, 
ἡ. τέρψις, ἡ [ἐπίρ. Ἰουδαϊκῶς. 
οπάςΊο ἤ: al, ἐπ. Ἰουδαϊαός: —ally, 
Ju’daism, οὐ. Ἰουδαϊσμὸς, ὁ: Ἰουδαϊχὴ 
θρησκεία, ἡ. [ὁ Ἰουδαίζων. 
Ju'daize, ῥ. οὐδ. Ἰουδαΐξω : ---Τ, οὐ. 
Ju‘das-coloured, ἐπ. ξανθοκόμης :— 
tree, ov. (βοτ».) xepxis, ἢ. 
Ju'deock, ob.(é¢v.) σκολόπαξ ὁ μικρὸς 
Ju'dge, οὗ. κριτὴς, δικαστὴς, βραδιν- 
τὴς, 6: (Ἑθραϊκὴ ἱστορία) κριτὴς, 6. 
to bea —, δικαστὴν εἶναι, δικάζειν: 
κριτὴς, γνώμων, ἐπιστήμων, ἔμπει- 
ρος, 6. to be — of, κρίνειν, γιγνώσκειν, 
ἐμπείρως ἔχειν τινός: ----, ῥ. οὐδ 
κρίνω, δικάζω, τὴν ψήφον φέρω ἣ τί- 
θημι. to — justly, ὀρθῶς κρίναι. to 
— after favour ἢ with partiality, 
γνώμην ἀποφαίνεσθαι οὐ δικαίαν: 
χρίνω, γεγνώσχω, χρίσιν ποιοῦμαι, 
διακρίνω, δοξάξω, οἴομαι. to — ace 
cording to the facts 4 results, ἐκ τῶν 
γεγενημένων σκοπεῖν τι. to —faleely, 
παραγιγνώσκειν ὑπέρ τινος, σφάλλε- 
σθαι τῆς περί τινος κρίσεως: : —r, οὗ, 
χριτὴς, 6: —8, οὗ. (Ἑθραϊκὴ ἱστορία) 
οἱ K ριταί: —ship, οὐ. δικασπολία, 
ἡ. τὰ τοῦ δικαστοῦ ἢ κριτοῦ: -- 
ment, οὐ. — ἐπ. 


τέρπως: δυςθύμως σκυθρωπῶς: --- | Ju'dgment, οὐ. σύνεσις͵ γνώμη, διάναια.. 
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σκέψις, 7: νοῦς, ὁ. ἀγχίνοια, 4. sound 
—, εὐσυνεσία, ἡ. a man of sound 
—, ἀγχίνους, ὀξὺς ἢ δεινὸς τὴν γνώ- 
µην. with —. γνώμη. to the best of 
one’s —, γνώμῃ τῇ ἀρίστη: γνώμη, 

ots, δόξα, ἡ. from my own — ἢ 
in τὴν —, ἀπὸ τῆς ἐμῆς γνώμης, ac- 
cording to my —, ὥςπερ ἐγὼ γεγνώ- 
σχω, ἐξ ὧν μοι δοκεῖ. to form a — 
of, to give one’s —, κρίνειν, γεγνά- 
σκειν, ἀποφαίνεσθαι γνώμην : (νομ.) 
κρίσις, ἀπόφασις, ἡ. to give, to pass, 
to pronounce, to sit in —, χρίνειν, δι- 
κάζειν, τὴν ψήφον φέρειν ἣ τίθεσθαι: 
κατάγνωσις, καταδίκη, ἡ. κρίμα, τὸ. 
ἀνάκρισις. ἢ : χρίσις, διάκρισις (πράγ- 
ματος), ἡ: ἡ παρὰ θεοῦ τιμωρία, 
νέμεσις, ἡ. ποινὴγτιμωρία, ἢ :—day, 
οὐ. ἡ ἡμέρα τῆς κρίσέως: --- -hall, 
οὗ. ἀχροατήριον, 76: —-seat, οὗ. βῆ- 
μα, τό: δικαστήριον, τό. δικασταὶ, οἱ. 

Ju'dicable, κριτέον. ---οαἴϊνο, ἐπ. κρι- 
τικὸς, γνωμονικός: --- faculty, σύνε- 
σις, γνώμη, 7). 

Ju'dicatory, ἐπ. δικανικὸς, δικαστιχός: 
—, ob, δικαστήριον,τό: δικαιοσύνη,ἡ. 

Ju'dicature, οὐ. τὰ τοῦ δικαστοῦ ἢ κρι- 
τοῦ, τὰ περὶ τὰς δίκας: Ἡ court of 
-- δικαστήριον, ἀρχεῖον, τό. 

Judicial, ἐπ. δικανικὸς, δικαστικὸς. 
δικάτιµος: ---- sentence, κρίσις, διά- 
γνῶσις, ἀπόφασις, ἢ : ---ἰγ, ἐπίρ. δι- 
καστιχῶς. . 

Judi’ciary, ἐπ. dp: Judicial: —, οὐ, 
τὰ περὶ τὰς δίκας, δίκαιον, τό: δικα- 
σταὶ, κριταὶ; οἱ. 

Judi'cious. ἐπ. φρόνιμος, ἔμφρων, σώ- 
Φρων, γνωμονικὸς, ἀγχίνους, εὐσύνε- 
τος, εὔθουλος : ---ἶγ, ἐπίρ. φρονίμως, 
σοφῶς, λελογισμένως, εὐθούλως: --- 
ness, οὗ. σωφροσύνη, εὐξυνεσία, εὖ- 
στοχία, ἡ. 

Jug, οὐ. πράχους, ὃ. προχοῖς. ἡ. στά- 
μνος, 6, ἡ: ὡδὴ (πτηνῶν), 7: —, ῥ. 
οὐδ, ἄδω (ἐπὶ πτηνῶν): --- ῥ. ἐ. μα- 
γειρεύω (θέτων τὴν στάµνον ἐν Céov- 
τι ὕδατι): καλῶ (μιμούμενος τὴν τῶν 
πτηνῶν ᾠδὴν). 


Ju’gal, ἐπ, ζυγοµατικός: γαμήλιος. 

Ju’ gated, ἐπ. συνε(ευγµένος, 

Ju’ggle, ῥ. οὐδ.τερθρεύοµαι, τερατεύω͵ 
θαυματοποιῶ,θαυματουργῶ, µαγγα- 
νεύω, γοητεύω. to be —d with, σκώ- 
πτεσθαι: ----, ῥ. ἐ. ἀπατῶ, ἐξαπατῶ: 
--- ob. γοητεία, ἀγυρτεία, θαυμα- 
τοποιΐα, μαγγανευτικὴ, ἣ : ---τ, οὐ. 
γόης, ἀγύρτης, θαυματοποιὸς, μαγ- 
γανευτὴς, τερατοποιὸς, ὁ: ἁπατεὼν, 

6: —ress, οὐ. μαγγὰνεύτρια, ἡ. -- 
gling, οὐ. γοητεία, ἀγυρτία, ἡ : ἀπά- 
τη. ἡ. —glingly, ἐπέρ. ἀκατητικῶς. 
ἀγυρτιχῶς. 

Ju’gular, ἐπ. (ἀνατμ.) σφαγίτης, ὁ. 
σφαγῖτις, ἡ. the — vein, σφαγῖτις 
φλέψ, ἡ, 

Ju’gulate, ῥ. ἐ. κτείνω, ἀποκτείνω. 

2106, οὐ. χυλὸς, χυμὸς, ὀπὸς, ὃ. ὑγρὸν, 
τό. full of —, χυλώδης, ἔγχυμος to 
press out the —, to extract the —, 
χυλοῦν, χυλίζειν, ἐκχυλίζει», ὀπίζειν : 
—, p. ἑ. βρέχω, ἂνυγραίνω: ----Ί68ε, 
ἐπ. ἄχυλος, ἄχυμος, Enpds: —neas, 
οὗ. τὸ χυλῶδες. 

Ju’icy, ἐπ. χυλώδης, ἔγχυλος, ἔγχυμος, 
ὁὀπώδης, διάχυµος. [ζί(υφο». τό. 

Ju'jube, οὐ. (βοτν. δένδρον καὶ καρπὸς) 

Julep, οὐ. (ἰατρ.) ποτὸν γλυκαντικὸ», 

Julian. ἐπ. ᾿Ιονλεανός. [τό. 

Ju'lus, οὐ, (βοτν.)ἀνθήλιον, τό: (ἀνατμ.) 
ἴουλος, 6. 

July, οὐ. ἕθδομος μὴν, ὁ. Ἰούλιος, 6: — 
flower, οὐ. χαρυόφυλλον, τό. 

Ju'mart, οὐ. ἱππόθους, ὃ. 

Ju'mble, ῥ. ἐ. εἰκῇ φύρω, συμφύρω, φύρ- 
δὴν πάντα μίγνυμι, συγχέω: —, ὃ. 
οὐδ. ἀναμίγνυμαι, συμμµίγνυμαι: 
—, ἤ: —ment, οὐ. σύγκραμα, τό. 
φυρμὸς, ὃ. φύρμα, τὸ: —r, ov, ὁ 
φύρων, ὅ συγχέων. 

Jump, ῥ. οὐδ, σκιρτῶ. ἄλλομαι, πηδῶ. 
to — over, ὑπερπηδᾶν, διαπηδᾶν. 
to — up, ἀναπηδᾶν, προςάλλεσθαι. 
to — upon anything, ἀναπηδᾶν ἐπί 
τι, θρώσκειν ἐπί τινε. to — down 
from anything, ἀποπηδᾶν, ἐχπηδᾶν, 
χαταπηδᾶν τινὸς ἢ ἀπό τινος. to— 
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into, ῥίπτειν ἢ ἀφιέναι ἑαυτὸν εἴς τε: | Ju’piter, οὗ. (μυθ.)Ζεῦς, δ: (ὁ πλανήτης) 


(with) συμφωνῶ, ὁμονοῶ, ὁμογνώ- 
pay εἰμι: ----, ῥ. ἐ. ὑπερπηδῶ δια- 
"πηδῶ τι: τολμῶ, κινδυνεύω, παρα- 
κινδυνεύω, παραθάλλω, ἀποκυθεύω: 
—, ob, πήδημα, τό. πήδησις, ἢ. ἅλ- 
μα, τό: (upon) κένδυνος, 6. τύχη, 
προστερνίδιον, τό. χιτωνίσχος 6 περι- 
στέρνιος: ἐξοχὴ ἀπότομος, ἡ: —er, 
ov, πηδητὴς, 6: τρύπανον, τό: σχώ- 
ληξ (τοῦ τυροῦ), 6: —er-berry, οὐ. 
(θοτν.) χεδρὶς, ἀρκευθὶς, ἡ. 

Junc’aceoug, ἐπ. σχοινώδης. 

Ju'ncate, οὐ. τυρόεις (πλακοῦς), 6: ἥδυ- 
σµα, λίχνευµα, πεμμάτιον, τό: δια- 
τριθὴ, ἢ. (κου.) διασκέδασις, ἡ. 

Ju'ncous, ἐπ. σχοινώδης. 

Junction, οὐ. σύναψις, συναφἡ, σύ(ευ- 
ξις, συνάφεια, συνέχεια, σύνδ ἐσμος, 
ἢ : συμθολὴ, συρροὴ (ποταμοῦ), ἡ : 
χωρίον συναφείας, τό. συμθολὴ, ἡ. 

Ju'ncture, οὐ. σύζευξις, σύναψις, συνα- 
φὴ, ἡ: ἁρμογὴ, συμθολὴ, ἁρμονία, ἡ. 
ἁρμὸς, ὅ: καιρὸς, 6. ἀχμὴ, ἧ. 

Ju’ncus, οὐ. (6οτν.) σχοῖνος, ὁ. 

June, οὐ. ἕκτος μὴν, Ἰούνιος, ὃ. (ΞΞ Σκι- 
ροφοριὼν, ὃ.). 

Jungle, οὐ. θαμνὼν,τόποςθαμνώδης, 6. 

Ju/ngly, ἐπ. θαμνώδης, ἀλσώδης. 

Junior, ἐπ. νεώτερος: --- οὐ. νεώτερος, 
ὁ. ἡ νεωτέρα. 

Junio‘rity, οὐ τὸ εἶναί τινα νεώτερον. 

Ju’ niper, ov. (Bory. ) ἄρκευθος, κέδρος, 
a: — bush, οὐ. = προ.: —berry, 
οῦ. ἀρχευθὶς, ἡ: —oil, ov. ἔλαιον τὸ 
ἀπὸ τῶν ἀρχευθίδων. 

Junk, οὐ. παλαιῶν κάλων τεμάχια, τά: 
(Σινικὸν) πλοῖον, τό: χρέας τεταρι- 
χευµένον, τό. 

Ju'nkerite, οὗ. (ὁρ.) σίδηρος ὃ σπαθίτης͵ 

ο 1 ηΚΘΙ, οὗ. ὅρ. Juncate: —, ῥ. οὐδ, 
λιχνεύω x. λιχνεύομαι: λάθρα ἢ χρυθ- 
δὴν εὐωχοῦμαι ἣ ἑστιῶμαι. [Ἥρα, ἡ. 

ο π'Πο, οὗ. (μυθ.) Ἥρα, ἡ: (6 πλανήτης) 

Ju’nta, ob. (παρὰ τοῖς Ἰσπανοῖς) βουλὴ, 
ἢ. συμθούλιον͵ τό : ΞΞΞ ἐπ. 

Ju’nto, οὗ. συνωμοσία, στάσις, ἡ. 


Ju’pe, οὐ. δρ. Juppon, 


Ζεῦς. [ζωμα, τό. 
Juppo'n, οὐ. τὸ ἔσωθεν γυναικεῖον περί- 
Ju'rat, οὐ. εἶδος βουλευτοῦ ἢ συνέδρου 

ἔν τισιν ᾿Αγγλικαῖς ἑταιρίαις : συνερ- 

γὸς) συμπράχτωρ (ἐπιστάτου), d. 


4: | Ju’ratory, ἐπ. ἐπομόσας, ἔνορχος. 


δι] ‘dic 4: —al, ἐπ. ὅρ. Judicial : — 
ally, ἐπέρ. δικανικῶς, δικαστιχῶς. 

Jurisco’nsult, οὗ. νομιχὸς, ἔμπειρος τῶν 
νόμων, ὅ. 

Jurisdi’ction, οὐ ἀρχὴ, δικαιοδοσία, ἧ: 
νομὸς δικαιοδοσίας, ἢ: —al, 6, ἡ, 
τὸ τῆς δικαιοδοσίας. ----ᾱἵ οἴϊνα, ἐπ. 
6, ἧ, τὸ τοῦ δικαστοῦ Ἡ κριτοῦ. 

Jurispru’dence, οὐ. νομικὴ ἐπιστήμη, 
νομικὴ. 7). 

Jurispru’dent, ἐπ. διχαστιχὸς, νόμων 
ἔμπειρος: ---Ί8], ἐπ. δικανιχὸς, 

Ju'rist, οὐ. νομυιὸς ἔμπειρος τῶν νόμων, 
ὁ: ---ἰο ἤ: —ical, ἐπ. δικανιχὸς, δι- 
κάσιμος. [ὁ. 

Juror, οὐ. δικαστὴς ὁρχωτὸς ἣ Evopxos, 

Ju'ry, οὐ. δικασταὶ δρχωταὶ, διαιτηταὶ, 
οἷ: ---- «Ῥοχ,οὐ αἱ τῶν δρκωτῶν ἕδραι: 
—man, οὖ. ὁρκωτὴς, ὅδ: ---- -mast, 
οὗ. αὐτοσχέδιος ἱστὸς, 6: — -sail, 
οὐ. αὐτοσχέδιον ἱστίον, τό: :—-yard, 
οὗ. αὐτοσχέδιος κεραία, ἡ. 

Just, ἐπ. δίκαιος, νόμιμος, ἄξιος. a — 
punishment, ζημία ἀξία, 4.tobe—, 
δικαιοσύνη χρῆσθαι. 1 is —, δίκαιον, 
ἄξιόν ἐστι: (10) ἀληθινὸς, ᾿ἀκριθὴς, 
πιστός: τακτὸς, ἔννομος, δίχαιος : 
ἀκριθὴς, ὀρθός: τέλειος, ἱκανός: πρέ- 
πων, προςήκων,ἁρμόζων, ἐπιτήδειος. 
the — proportion 4 size, μέγεθος 
sunpents, τό. 

Just, ἐπέρ. ἄρτι, ἀρτίως ἤδη. the friend 
was — then, ἔτυχε παρὼν ὃ φίλος: 
ἀκριθῶς: μόνον: μόλις, μόγις, χαλε- 
πῶς: σχεδὸν, παρὰ μιχρὸν, παρ᾽ ὁλί- 
γον : — three days, αὑτὰς τρεῖς ἡ- 
pépas: — as great, ἴσος τὸ μέγεθος: 
— on that day, αὐτῇ ἐχείνη τῇ ἡμέ- 
ρα: — now, νῦν δὴ, ἄρτι. he went 
away — now, ἤδη ἀπῆλθε: -- this 
moment, ἄρτι νῦν͵ νῦν dv, αὐτίκα... 
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'— then 4: — that instant, τότε δὴ, | Ju’stify, ῥ. ἐ. ἀπολογοῦ μαι, ἀπολογίαν 


τηνικαῦτα. to be — on the point of, 
én’ ἀκμῆς εἶναι. to be — going, μέλ- 
λειν. the war was — on the point of 
breaking out, ὁ πόλεμος ἔμελλεν ἔσε- 
σθαι. | am --- going to speak, ἔρχο- 
μαι λέξων: ----- the same, ταὐτὰ ἢ αὖ- 
τὰ ταῦτα: — the same thing has 
happened to me as to you, τὰ αὐτὰ 
ἔπαθες ἅπερ καὶ ἐγώ: — as, ὥςπερ: 
— 80, πάνυ μὲν οὖν, πάντως, ἀληθῆ 
λέγεις: ---- before, σχεδόν τι πρόσθεν: 
— now, ὀλίγω πρότερον. only —, 
ὅτον µόνο»: — 88 if ἣ through, ὡς, 
ὡς δὴ, ὡςπερεὶ, ὡςανεί. 

Just, οὐ. ἱππικὴ σχιαμαχία, ἡ: —, ῥ. 
οὐδ. ἱππαστὶ σχιαμαχῶ. 

Justice, οὐ. δικαιοσύνη, 7. to exercise 
—, δικαιοσύνη χρῆσθαι. to render 
—, δικαιοδοτεῖν, δικάζειν: dler, ἡ. 
δίκαιον, τό: δικαιότης, δικαιοπρα- 
γία, ἢ : δικαστὴς, 6. a chief —, ἀρ- 
χιδικαστὴς, 6. ὁ τῶν δικαστῶν πρῶ- 
τος. court of —, δικαστήριον, τό | 
—r, οὐ. δικαστὴς, 6: —ship, ov, τὰ. 
τοῦ δικαστοῦ ἣ χριτοῦ. 

Justi'ciable, ἐπ. οἷός τε δικάζεσθαι. 

Justi’ciar 4: —y, οὐ, δικαστὴς, 6: ἀρ- 
χιδιχκαστὴς, δ: —ship, οὗ. τὰ τοῦ 

Justi’cier, οὐ, δρ. Justiciar. [δω:αστοῦ- 

Ju'stifiable, ἐπ. εὐαπολόγητος, συγγνω. 
στός: —ness, οὗ. τὸ εὐαπολόγητον. 
—ly, ἐπίρ. συγγνωστῶς. 

Justifica’tion, οὐ. ἀπολογία, ἀπόλυσις, 
δικαίωσις, ἡ. δικαίωμα, τό. 

Justi'ficative. —ficatory, ἐπ. ἀπολο- 
yntiés, —ficator. —fier, οὐ. ὁ ἀπο- 
λογούμενος ὑπέρ τινος. 


ποιοῦμαι ὑπὲρ ἢ περί τινος ἢ πρὸς 
τε: (θεολ.) ἀπολύω, ἀφίημι: {τυπγρ.) 
διευθετῶ, διακοσμῶ. | am —fied 
in doing this, δίκαιός εἰμε ποιεῖν τι, 
ἐξουσίαν ἔχω ἣ ἐξουσία ἐστί μοι ποι- 
εἴν τι. —ing, οὐ, (τυπγρ.) διαχό- 
σµησις, ἡ. 

Justle, ῥ οὐδ προςκρούομαι. ἰο ---- one 
against anotier. ἀλλήλοις συγκρούε- 
σθαι: ----, ῥ. ἐ ὠθίζω, ὠστίζω.ἴο --- off 
ἢ out, ἀπωθεῖν, προωθεῖν, παρωϑθεῖν, 
ἀποκρούει»: --- ἤ.---11ΠΡ, οὐ. ὠσμὸς, 
ὁ. ὧσες, ἡ. 

Ju'stly, ἐπίρ. ὀρθῶς, δικαίως, mposn- 
Κόντως, εἰκότως, κατὰ τὸ εἰχός. 
Ju’stness, οὐ. δίκαιον, τό. δικαιότης, 

ἀχρίθεια, ἡ : δικαιοσύνη, ἧ. 

Jut, ῥ. οὐδ. ἐξέχω, προέχω, προκύπτω, 
πρὀχειµαι: προςκρούομαι, συγκρού- 
οµαε: ---, οὗ. προθολὴ, ἐξοχὴ, ἡ: 
(ἄρχιτ.) ἐχφορὰ, ἡ: --- window, οὐ. 
θυρὶς προεξέχουσα, ἡ : —ting out, 
ἐπ. προθλὴς, ἔξοχος : —ting, οὐ. 
προθολὴ, ἐξοχὴ, 7. 

Ju'tty, ῥ.οῦδ. 6p. Jut: —, ῥ. ἐ. ὑπερέ- 
χω, ἐξέχω: —, ov. ἐκφορὰ (οἰχίας), 
προθολὴ, 7: πρόχωµα, τό. προκν- 
pata, η. [νεοῦσθαι. 

Juvene’scence, ov. νεότης, H: τὸ ἄνα- 

Ju’venile, ἐπ. νεαρὸς, νεανικός: — 
years, νεότης, ἡ. [χίας, νεότης; 7. 

Juveni'lity. οὐ. ἡλικία, ἀκμὴ τῆς ἡλι- 

Juxtapo’sit, ῥ. ἐ. παρατίθημι: —ed, 
ἐπ. ἐχόμενος ἀλλήλων. 

Juxtaposi’tion, οὐ. παράθεσις, ἡ. τὸ ἔ- 
χεσθαι ἀλλήλων : πρὀσφυσις, ἡ. 

Jy'mold, ἐπ. δρ. Gimmal. 


κ. 


Kabo’b, ῥ. ἐ. ὅρ. Cabob. 


Ka'lium, οὗ. (χυμ.) ποτάσσα, 7. 


Kale (x. Kail), οὐ, (βοτν.) κράμθη, 4: | Kalli'graphy, ob. δρ. Calligraphy. 


—yard, οὐ. λαχάνων κῆπος, ὅ. 


Kale‘idoscope, οὐ. καλειδοσχόπιον, τό. | Ka’loyer, οὐ. dp. Caloyer. 


Ka’lendar, οὐ. ὅρ. Calendar. 


Ka'lmia, οὗ. (βοτν.) ἡ ᾽Αμερικανικὴ 
[δαφνη. 
Kan, ἐπ. ἀγκύλος, χυρτός. 


Ka'li, οὐ. φῦκος, τό (παρ. Glaas-wort). (Kan, οὗ. ὅρ. Khan. 
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Kangaro’o, οὗ. (δωολ.) καγκαροὺ, ἡ. 

Ka/oline, οὐ. κέραμος Σινικὸς, 6. 

Ka'ragan, οὐ. (ζωολ.) ἀλώπηξ τῆς Ταρ- 
ταρίας ἢ. 

Ka'rpholite, οὐ. (ὁρ.) καρφόλιθος, ὁ. 

Ka'rvel, οὗ. ὅρ. Caravel, 

Καγθἰτῖ], οὐ. ὅρ. Kestrel. 

Kaun, ov. ὅρ. Khan. 


Kavi're, οὐ. ép. Caviare, [κρωγμὸς, 6. 


Kaw, ῥ. οὐδ, κράζω, κρώζω: ----, οὗ. 

Kawn, od. τὸ (ἐν Τουρκία) ξενοδοχεῖον. 

Ka’yle, ov. κῶνος, 6: κωνοπαιγχνία͵ ἡ. 
χωνοπαίέγνιον, τό. 

Ka‘zzardly, ἐπέρ. ἰσχνῶς. 

Ke'ckle, ῥ. ἐ, (ναυτ.) σπάρτοις περι- 
λίτ τω (κάλων). [νείου ξηρὸν στέλεχος. 

Ke'cksy, οὐ. χώνειον, τό: τὸ τοῦ χω- 

Ke'cky, ἐπ. ὅμοιος κωνείῳ. 

Kedge, οὐ. (ναυτ.) ἰσχὰς, ἡ: —, ῥ. ἐ. 
(ναυτ ) χινῶ πλοῖον πρὸς τὴν παλίρ- 
ῥροιαν: —r, ov. (ναυτ.) ἰσχὰς, ἡ: 
ἁλεεὺς, 6. 

Kedge, Ke’dgy, ἐπ. ἱλαρὸς, γαλαρὸς, 
εὔθυμος: ζωτικὸς, ἔμψνχος, ἐναργὴς, 
σφοδρός, (κοιν.) Canpos: ἐλαφρὸς, 
εὔξωνος : πιθόγραστρος. 

Ke'dlack, οὐ. (βοτν.) ὅρ. Charlock. 

Kee, οὐ. πλ. τοῦ Cow, αἱ δαμάλεις. 

Keek, ῥ. ἐ. βλέπω, εἰςβλέπω τι, χυπτά- 
ζω περί τινα ἣ τι. 

Keel, οὐ. τρόπις, 4. τροπιδεῖον, τό. 
στείρωμα, τὸ. to lay the —, τρόπεις 
θέσθαι, τροπιδεῖα καταθάλλεσθαι: 
πλοιάριον, σκάφος, τό: (βοτν, κάλα- 
μος, καυλὸς, ὃ: ---- boat, οὐ, φορτη- 
γὸν πλοιάριον, τό: ---- rope, οὐ. ὁ τῆς 
τρόπιδος κάλως. 

Keels, ῥ. ἐ. ψύχω, ἀναψύχω, ψυχρῶ : 
πλέω, ναυτέλλοµαι: ἀναστρέφω τὴν 
τρὀπιδα: ἀπαφρίω: ----, ῥ. avd, ψυ- 
χραίνοµαι: ἀποθαρρύνομαε: ---ᾱΡε, 
οὗ. τὸ ἑλλιμενιχὸν (τέλος), τὸ ἑλλι- 
µένιον: ---θᾶ, ἐπ. (βοτν.) νηὶ ὅμοιος: 
—er, οὗ. ὁ κάδος (τῶν πισσωτῶν 
πλοίου) ἐρέτης, ναύτης, ὃ: —hale ἤ: 
— haul, ῥ. ἐ, τιμωρῶ ῥίπτων τὸν κα- 
κοῦργον ὑπὸ τὴν τρὀπιδα πλοίου: --- 
ing, οὐ. (ἱχθ.) γάδος, 6: —rake, ῥ. ἐ. 


ép. Keelhaul : —son, οὗ, (ναυτ.) 
ἀντιστειρὶς, 7. 

Keen, ἐπ. δεινὸς, σφοδρὸς, ὀξὺς, ἰσχυ- 
pos: ἐπιθυμητικός, ἐπιθυμῶν, ἐπιμα- 
wis: ὀξυτενὴς, ὀξύστομος: (ἐπὶ κρύ- 
ους) δριμὺς, δεινὸς, χαλεπὸς, τραχύς: 
κερτόμιος, κέρτομος (λόγος, κτλ.): 
ἀγχίνους, εὐξύνετος, εὔστοχυς: --- 
«οἀροά, ὀξύθηκτος, ὀξύστομος: --- 
-eyed 4: — -sighted, ὀξυδερκὴς, 
ὀξυωπής: : — -witted, ἀγχίνους, εὖ- 
ξύνετος: —ly, ἐπίρ. σφόδρα, δριμὺ, 
δριμέως, ὀξέως : ὁρμητικῶς, σφο- 
δρῶς: εὐστόχως, κτλ. : —ness, οὐ. 
δεινότης, σφοδρότης, ὁρμὴ, 4: ὀξύ- 
τῆς) ἣ: δριμύτης, ἡ: κερτομία, ἡ: 
ἀγχένοια, ἡ. 

Keep (παρτ. x. μετ. παθ. kept), ῥ. ἐ. 
ἔχω,χατέχω, κρατῶ, φυλάττω, σώζω, 
διασώζω, κέκτημαι: διαφυλάττω, 
διασώ(ω, τηρῶ, διατηρῶ,ἀποτίθημι: 
εἴργω, ἀπείργω, κατείργω, κατέχω, 
κωλύω, ἴσχω: θεραπεύω, ἐπιμελοῦ- 
μαι, ἐπιμέλειαν ποιουμαι: ἐπιστατῶ, 
οἰκονομῶ: τρέφω, διατρέφω, τροφὴν 
H τὰ ἐπιτήδεια παρέχω, χιλεύω, χορ- 
tale (ζῶα): φυλάττω, τηρῶ τι, ἐμ- 
μένω τινί: ποιοῦμαι, ἐπιτελῶ ἢ ἄγω 
(ἑορτὴν): προσέχω (τὸν νοῦν): ἀσκῶ, 
πράττω: μιμοῦμαι, ἀπομιμοῦμαι: 
ἀνύτω, διατελῶ, διαγίγνομαι ποιῶν 
τι: παραμένω : τρέφω (ὑπηρέτας), 
ἔχω, (κοιν.) διατηρῶ: σιωπῶ, σιγῶ. 
to — secret, κρύπτειν τι, ἐν ἀπορ- 
pate ποιεῖσθαι τι. ἴο --- ἃ school, 
διδάσκειν, παραδιδόναι τὰ γράμμα- 
τα. to — house, οἰκονομεῖν : οἰχου- 
ρεῖν. to — soldiers, servants, a wo- 
MAN, KTA,, τρέφειν στρατιώτας, ὕπη- 
ῥέτας, γυναῖκα, κτλ. to — horses, 
ἱπποτροφεῖν. to — the books, ἀπο- 
λογίζεσθαι. to — one’s opinion, τῆς 
αὐτῆς ἀεὶ γνώμης ἔχεσθαι, THY αὐτὴν 
γνώμην ἔχοντα διατελεῖν. ἴ0 ---- ἃ re- 
solution, οὐκ ἐξίστασθαι τῆς προαι- 
οέσεως. to — a good table, λαμπρᾷ 
τόδιαίτη χρῆσθαι. to — one’s bed, 
one’s room, ἐν τῇ κλίνη διάγειν. xac- 
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νήρη εἶναι, καταχεῖσθαι νοσοῦντα, 
οἰκουρεῖν. to — time, (μουσ,) ῥυθ- 
μὸν ὑπάγειν». to — holiday ἢ feast, 
ποιεῖσθαι, ἐπιτελεῖν, ἄγειν ἑορτήν. to 
— one’s game, διατελεῖν ἐχνεύοντα 
ἣ ἀνιχνεύοντα. to — in memory, 
ἔχειν τι διὰ μνήμης, σώζεσθαι. to — 
counsel, ἀποκρύπτεσθαι, ἐν ἀπορρή- 
τῳ ποιεῖσθαι τι. to — silence, σεγὴν 
ἄγειν. to — ἃ way, τέμνειν ὁδὸν, 
τρέπεσθαι ὁδόν : διατελεῖν πορευό- 
µενον τὴν αὐτὴν ὁδόν. ἴο ---- order, 
εὐτακτεῖν, εὔτακτον εἶναι. to — to 
the right 4 left, ἐν δεξιᾷ, ἐν ἀριστερᾷ 
ἀπείργειν. εἰς δεξιὰν, ἐν ἀριστερᾶ 
λαμθάνειν. to — ἃ tutor for one’s 
children, παιδαγωγὸν ἐφιστάναι τοῖς 
παισί͵ to — by one’s care, ἐπιμελεῖ- 
σθαί τινος. to — in repair, σῶον φυ- 
λάττειν, διαφυλάττειν, to — anyone 
in subjection, in order, πειθόμενον, 
χόσμιον, εὐτακτοῦντα παρέχειν τινα. 
to — one’s word, φυλάττειν πίστιν. 
to — lodgers, ἐκ μισθοῦν διαιτητή- 
pia ἢ (κοιν.) δωμάτια. to — one’s 
eyes down, ἐρείδειν τὰ ὄμματα ἐπὶ 
χθονὸς Ἡ εἰς γῆν. to — one’s tem- 
per, χρατεῖν ἑαυτοῦ, ἐγκρατῆ γίγνε- 
σθαι τῆς ὀργῆς. to — any one in 
suspense, αἰωρεῖν τινα. ἐᾶν τινα ἀμ- 
φιταλαντεύεσθαι. to — in check, xo- 
λάζειν, κατέχειν, κωλύειν, to — any 
one to anything, ἀναγχάξειν, ἢ, προ- 
τρέπειν τινὰ ἐπί τι. tO — any one 
to his word, ἀξιοῦν τινα, ὧν ὑπέ- 
σχετο ποιῆσαι. to—the peace, ὃ ια- 
τελεῖν ἄγοντα εἰρήνην, διάγειν ἐν εἰ- 
ρήνη.ἴο --αῦ bay, παρατείνειν, βου- 
κολεῖν τινα, κενὰς ἐλπίδας παρέχειν 
τινί. to — any one doing, at work, 
employed, διατελοῦντα ἀσχολεῖν τι- 
van ἀσχολίαν παρέχειν τινί. to — 
good hours, bad hours, ἐν καιρῷ 
οἴκαδε πορεύεσθαι, ὀψὲ οἴκαδε πο- 
ρεύεσθαι, ὀψέζειν. to — one’s ground. 
μένειν, ἐμμένειν τῇ τάξει, εὐσταυεῖν. 
to — shop, πωλεῖν, ἐμπορεύεσθαι. 
to — company with any one, προς- 
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φοιτᾶν, συνεῖναί τινι, cuvopedety: — 
ῥ. οὐδ. διατελῶ, διάγω ποιῶν τι, 
διαγίγνομαι. you — talking non- 
sense, φλυαρεῖς ἢ ληρεῖς ἔχων, ἴο --- 
reading, διατελεῖν ἀναγιγνώσκοντα: 
σώξομαι, παραµένω, ἄφθαρτος μέ- 
νω, ob διαφθείρομαι, ἀρκῶ: διαιτῶ- 
μᾶι, τὴν δίαιταν ποιοῦμαι, διάγω, 
διατρίθω, ἐνοικῶ. To — awake, ἀν- 
θίστασθαι πρὸς ὕπνον. ἴο --- fair 
with, φιλικῶς διακεῖσθαι πρός τινα. 
to — within bounds, μετρέως ἔχει», 
τηρεῖν τὸ μέτριον, μετριάξειν. to — 
clear of anything, φεύγειν, φυλάττε- 
σθαι τι, ἀπέχεσθαί τινος. to — in 
favour with, χάριν ἔχειν πρός τινα, 
διὰ χάριτος εἶναι ἣ γίγνεσθαί τινι. 
To— aloof, εἴκειν, ὑπείκειν, ἐκτρέ- 
πεσθαε: διαχρούεσθαι, ἀπονεύειν. to 
— asunder, διέχειν, διαλαμθάνειν, 
δίχα ποιεῖν: (παθ.) κεχωρῖσθαί τινος 
ἢ ἀπό τινος, χωρὶς γίγνεσθαί τινος. to 
— away, εἴργειν, ἀπείργειν, ἀπέχειν, 
ἀπωθεῖν : (ἐπὶ βροχῆς) στέγειν, ἀπο- 
στέγειν : (παθ.) μὴ παραγίγνεσθαι, ἃ- 





πολείπεσθαι, ἀποτάττεσθαί τινος. to 


— away from any one, ἀποφοιτᾶν. 
μηκέτι mpostéval τινε. to — back, 
κατέχειν, ἐπέχειν: ἀπείργειν, ἀποκλει- 
ειν τινά τινος, οὗ “συγχωρεῖν tel Te: 

(from) σκεπάζειν ἀπό τινος, κρύπτειν 
τι: (παθ.) ὑστερεῖν, ὑστερίζειν. to — 
down, χατέχειν͵ καταπιέζειν: ταπε:- 
νοῦν, ταπεινὸν ποιεῖν: (ἐμπρ.) ἐλαττοῦν 
ἢ μειοῦν τὴν τιμήν :χατέχειν, ἐπέχειν, 
κρύπτειν. to — from, εἴργειν, ἀπείρ- 
γειν, κωλύειν, ἀποχωλύειν τινά, κρύ- 
NEY, ἀποχρύπτειν τι, κρύπτεσθαί τι- 
νά τε; σώξειν, διασώζειν: (παθ.) οὐ 
παραγίγνεσθαι, ἄπολείπεσθαί τινος: 
ἀπέχεσθαι x, ἀφίστασθαέτινος. to — 
in, κατέχειν, ἐπέχειν : κρύπτειν, ἄπο- 
κρύπτειν (τι): κολάζειν, κατέχει : 
(παθ.) οἰκουρεῖν. to — in money. 
τρέφειν τινὰ, τροφὴν H τὰ ἐπιτήδεια 
παρέχειν τινί, to — off, εἴργειν, ἀ- 
πείργειν, ἀμύνειν, ἀπαμύνειν, ἀπω- 
θεῖν, στέγειν, ἀποστέγειν. to — off 
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μάχεσθαί τι. to — off famine, προ- 
φυλαττεσθαι λοιμὸν, διέχειν, to — 
off from shore, πόρρω τῆς γῆς πλεῖν. 
to— on, (παθ.) διατελεῖν, ἔχειν, δια- 
γίγνεσθαι: προθαίνειν, προέρχεσθαι, 
προχωρεῖν, ἴο --- out, κωλύειν τῆς 
εἰςόδου, κωλύειν μὴ εἰςελθεῖν: σχεπά- 
ζειν ἀπό τινος. to — out of, (παθ." 
φυλάττεσθαι, εὐλαθεῖσθαι. to — out 
water, στέγειν, anooréyecy. to — out 
of sight, χρύπτειν, κατακρύπτειν : 
(παθ.) ἀποκρύπτεσθαι, λανθάνειν. to 
— tO, προτρέπειν ἐπί τι, παρορμᾶν 
εἴς τι, ἐθίζειν πρός τι; (παθ.) ἐμμέ- 
νειν, φυλάττειν. to —together, συνέ- 
χειν. ἴο --- under, do. ΤῸ --- down. to 
— up, κατορθοῦν: σώξειν, διαφυλάτ- 
τειν:ἀνατείνειν, αἴρειν, ἐπαίρεινι(παθ.) 
ἀνορθοῦσθαι. διασώξεσθαι. to — up 
with, ὁμαρτεῖν, συμπαρομαρτεῖν. 
Keep, οὐ. εἱρκτὴ, φυλακὴ, ἡ: φυλακὴ, 
φρουρὰ, τήρησις, ἡ: ἐπιμέλεια, φρον- 
τὶς, ἡ: κώλυσις, συστολὴἡ, ἡ: κατά- 
στασις, ἢ: τροφὴ, ἧ. βίος, ὅ. ἐπιτή- 
εδεια, τά: —er, οὐ. διασώζων, ἐπι- 
μελητὴς, 6: φύλαξ, φρουρὸς, ὃ. 6 φυ- 
λάττων. the —er of ἃ flock ἡ cattle, 
ποιμὴν, ὃ: ὑλωρὸς, ὁ: ἐπίτροπος, δ: 
—er of the great seal ἢ Lord —er, 
σφραγιδοφύλαξ, 6: —er of the privy 
seal, ὁ τῆς βασιλίσσης (τῆς Αγγλίας) 
μυστικὸς σφραγιδοφύλαξ: —er of 
prison, δεσμοφύλαξ, 6: —ership, οὐ. 
ἐπιστασία, ἡ. 


Ke’eping, οὐ. ἐπιστασία, φυλακὴ, ἐπι- |. 


µέλεια, τήρησις, ἡ: ἀπόθεσις, κατά- 
Gears, 4. to give in —, παρακατατί- 
θεσθαι: τροφὴ, ἡ. τὰ πρὸς τὸν βίον 
ἐπιτήδεια, φορθὴ,ἡ: ((ωγρ.) ἀναλογία, 
συμμετρία (κυρίως τοῦ φωτὸς καὶ τῆς 
σχιᾶς), ἡ : ὁμολογία. ἴο be in— with, 
συμφωνεῖν, συναρμόζειν. to have in 
—, διὰ χειρὸς ἔχειν, διαχειρίξειν : 
τρέφειν (κόρην) :-----ΕΟΟΠΙαἴθουσα,ἡ. 

ee’psake, οὐ. κειμήλιον, μνημεῖον, 
μνημόσυνον͵ τό. (κοιν.) τὸ πρὸς ἐν- 
θύμησιν δῶρον. 
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Ke'eve, οὐ. πίθος, ὁ κάδος ἐν ᾧ ζυμοῦν- 


ται ὑγρά: ----, ῥ. ἐ. ἐγχέω ἐν κάδῳ : 
ἀναστρέφω (ἅμαξαν πρὸς ταχεῖα» 
ἐχφόρτωσιν) :—r, οὐ. dp. Keeve, 

Ke’ffekill, οὐ. (ὁρ.) Meerschaum. 

Keg, od, πιδάκνη, ἡ. 

Kelk, ῥ. é, μαστιγῶ, καταμαστιγᾶ: - 
ρεύγομαι: ----,οὐ. πληγὴ, ἡ. ῥάπισμα, 
τὸ: ὠοθήχη (τῶν ἰχθύων), ἡ: λίθος, ὃ. 

Kell, οὐ. (ἄντμ.) ἐπίπλοον, τό: χρυσαλ- 
dis, ἡ : ἀράχνιον, τό: ζωμὸς (λαχά- 
νων), 6, [σποδὸς, ἡ. 

Kelp, οὐ. φῦκος, τό: φύκους τέφρα ἢ 

Ke'lpie, Ke'lpy, (παρὰ tots Σκωτοῖς) 
ἱππῶδες φάντασμα παρὰ tals λί- 
μναις, τό. 

Kelson, οὐ. (ναυτ.) ὅρ. Keelson. 

Ke'lter, οὗ. τάξις, ἡ, in good —, εὔτα- 
κτοφ, εὔκοσμος. he is not in —, οὐ 
παρεσκεύασται, ἀνέτοιμός ἐστι. Out 
οἵ —, ἄτακτος, ἄχοσμος, 

Kembo, οὐ. ὅρ. Kimbo. 

Ke'malin, οὐ. ξυθοποιῶν κάδος, 6. 

Ken, ῥ. ἐ. παρατηρῶ, ἀναγνωρίζω: οἷ- 
δα, γιγνώσκω: ---οῦ ῥ. οὐδ, κατασκο- 
πῶ, κατασχοπεύω : ---- οὐ, τὸ δρᾶν, 
ὄψις, ὅρασις, ἡ: ὁρίζων, ὁ. to keep 
within —, βλέπειν τι. within —, 
θεατὸς, ὁρατός. out of —, ἀθέατος, 
ἀόρατος: —ning, οὐ. ὅρ. Ken. 

Kenk, οὐ. (ναυτ.) ὅρ. Kink. 

Ke'nnel, οὗ. ὁ τῶν χυνῶν σηκός : πλῆθος 
θηρευτιχῶν κυνῶν τρεφομένων ἐν τῷ 
αὐτῷ σηκῷ: κευθμὼν, φωλεὸς (ἀλώ. 
πεκος ἢ ἑτέρων ζώων), ὁ: ἀμάρα, ἡ. 
ὀχετὸς, ὅ: i—, p- οὐδ. φωλεύω, φωλά- 
(a; —, ῥ. ἐ. τρέφω ἐν σηχῶ: --- 
coal, οὐ. "8p. Cannel coal: —maker, 
οὐ. χοπρολόγος, ὁ. [στίων πάσσαλος. 

Ke’nnet, οὗ. (ναυτ.) ὁ εἰς δέσιν τῶν ἵ- 

Ke'ntal, Kentle (ἀντὶ τ. quintal), οὗ. 
λίτραι ἑκατὸν, ai. δύο τάλαντα, τά. 
(νῦν) λίτραι ἑκατὸν δώδεκα, αἱ. 

Ke'ntledge, οὗ. (ναυτ.) τὸ ἐκ σηδίρου 
ἕρμα. [--- mistress, οὗ. παλλακὶς, 7. 

Kept, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Keep: 

Kerb, οὐ. 6p. Curb: — -stone, οὗ. ὁρ. 
Curb-stone. 
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Ke'rchief (ἐκ coverchief), οὐ. κρήδε- 
νον, κεφαλῆςκάλυμμα, τό:χρηδεμνο- 
φόρος, ὁ: —ed, ἐπ. περικεκαλυμμέ- 

Kerf, οὐ. ἐγχοπὴ, χαραγὴ, χηλὴν 7. [νος. 

Kerl, ov. χωρικὸς, ὅ. 

Ke'rmes, ov, ὕσγινον. TO, χόκχος, ὁ. 

Kern, οὐ. πεξὸς Ἰολανδὸς στρατιώτης, 
ὁ: ἀγριώτης ἣ χωρικὸς Ἰρλανδὸς, ὃ: 
(νομ. ) ἀ ἀγύρτης, πλάνης, ὁ 

Kern, οὐ. χειρομύλη. ἢ: (τυπγρ. ) τὸ ἐ- 
ξέχον στοιχεῖον: ῆ: --- -milk, οὐ. ὁ- 
ξύγαλα, τό: --- -baby, ov. ép. Corn- 
baby. 

Ke'rnel, οὐ πυρὴν, δ. χάρυον, ὀστοῦν, τό. 
χόκκος, δ: ἐγκάρδιον, τό, καρδία, 7 : 
στρόθιλος, ὅ. στροθιλέα, n. to get at 
the —, ἐχπυρηνίζειν : (ἰατρ.) παρω- 
τὶς, 4: —wort, οὗ. (βοτν.) χοιράδιον, 
6; —, ῥ.οῦδ. ad ροῦμαι Ἡ σχηµατί- 
ζοµαι πυρήν: ---Ίγ, ἐπ. πυρηνοειδὴς, 
πυρηνώδης: πλήρης πυρήνων. 

ΚΟΎΒΟΥ, οὐ. εἶδος ὑφάσματος. 

Ke’slop, οὐ. πυτία, ἡ. (κοιν.) πυτιὰ, ἡ ἧ. 

Ke'stral, οὗ. (ὁρν. ) κεγχρὶς, κέρχνη, ἡ 

Ket, οὐ. θήρειον σῶμα νεκρὸν, τὸ: πᾶν 
δυςῶδες σῶμα. 

Ketch, οὐ. (ναυτ.) μεγάλη ναῦς (150 
µέχρι 200 τόνων), ἢ : ἄγχων, dvd pay- 
χος, ὁ: ἄσμα. τό. 

Ke’tchup, οὐ. ὅρ. Catchup. 

Kettle, οὐ. λέθης. τρίπους, 6. a copper 
—,xadxeiov, τό: --- -drum, οὐ. κύμ- 
βαλον, to: —-drummer, ov. χυμόα- 
λιστὴς, 6: --- -pins, οὐ. πλ. χῶνοι 
(διὰ κωνωπαέγνιον). οἱ. 

Ke'vel, οὐ. εἶδος αἰγάγρου. 

Kex, οὐ. ὄρ. Kecksy. 

Key, ov. κλεὶς, 7. a small —, χλειδίον. 
τό. a false —, ἀντίκλεις, ἢ. παρα- 
χλείδιον, τό. the keeper of —s, κλει- 
δοῦχος, χλειδοφύλαξ, δ: πρόςοδος, 
πάροδος, κλεὶς, ἡ. πύλαι, αἱ, the Dar- 
danelles are the —s of Constanti- 
nople, τᾶ Δαρδανέλια εἰσιν αἱ πύλαι 
τῆς Κωνσταντινοπόλεως: τεκμήριον. 
τό. to give the --- to anything, 
προςδιδάζειν ἐπί τι, ὑφηγεῖσθαι πρός 
τι: ἥ: —note, ov. ‘(uous } κανὼν, ὁ: 


(ἄρχιτ.) λέθος ὁ ἄκρος : (βοτν.) xélu- 
φος, τό:(ναυτ.) σύρτις, ἡ. στῆθος,τὀ. 
ταινία, 4.to be under lock and —, 
κεκλεισμένον εἶναι, φυλάττεσθαι: 
— -board, οὐ. (nous, ) ὄρ. Finger- 
board : — -hole, οὐ. κλειθρία, ἢ 

— -stone, οὐ, ἄκρος λέθος ὃ τῆς ἀ- 
ψίδος: ----, ῥ. ἐ, τίθημι κλεῖδα: --- 
ed, ἔχων χλεῖδας : (µουσ.) κεκανονι- 
σμένος. 

Khan, οὐ. (ἐν Περσίᾳ) διοικητὴς, δ: (ἐν 
Ταρταρίᾳ) ἡγεμὼν, ὁ: “ξενοδοχεῖον 
{τουκεκὸν), τό: —ate, οὖ. ἡγεμονία, 

[μετλιῶν. 

Kibe, οὗ. op. Chilblain : —d, ἐπ. χει- 

Kiby, ἐπ. = προ. 

Kick, ῥ. é. λακτίζω, ἀπολακτίζω, ἐκλα- 
κτίζω. to— off 4 away, to — up, 
ἀπολαχτίζειν. to — against. ἀντι- 
λαχτίξειν. to — up one’s heels, ὄρ- 
θιον ἑστηκέναι, ἀναχαιτίζειν: —, 7: 
—ing, οὐ. λάχτεισμα, τό. λαχτισμὸς, 
ὁ: —er, οὗ. λακτιστὴς, 6, 

Kickshaw (ἐκ τοῦ Γαλλικοῦ quelque 
chose), οὐ. θαυμάσιόν te, παράδοξον, 
τό: φυρμὸς, ὃ. σύμμωμα, τό. 

Ki'cksy-wicksy, οὐ. (καταφρονητικῶς) 
γραῦς, ἡ. γραΐδιον, τό. 

Kid, οὐ. ἔριφος, τραγέσκος, ὁ: ἐρίφιον, 
τό: δ: φρυγάνων φάκελλος, ὕλης φάκελος, 

—, p.oud, (ἐπὶ αἰγῶν) τέκτω, ἀ- 
ποχύως ——, ῥ. ἐ. δηλῶ, ἐκφαίνω τι: 
φακελόω. [πλανέμπορος, ὃ. 

Ki’dder, οὗ. σιτοκάπηλος, σιτοπώλης, ὁ: 

Ki'ddle, οὗ. εἶδος καταρράκτου (πρὸς 
ἀλιείαν ἐν ποταμῷ). 

Ki'ddow, ov. (ὁρν.) κολυμθὶς, αἴθυία, ἡ. 

Ki‘dling, οὗ. ἐρίφιον, τὸ. 

Ki'dnap, ῥ. ἐ. ἀνδραποδίζω κ. avdpa- 
ποδίζοµαι : ---ρες. οὐ. ἀνδραποοι- 
στὴς, ψυχέµπορος, σωματέμπορος, δ: 
—hping, οὐ. ἀνδραπόδισις, ἡ. ἄνδρα- 
ποδισμὸς, ὁ ὁ 

ΚΙάπΕΥ, οὐ. (ἀνατμ.) νεφρὸς, ὁ. like 
ἃ --- ἥ: -- form ἥ : , ἐπ. 
νεφροειδἠς, νεφρώδευς, disease of the 
---Β, veppitis, ἢ : ὑπηρέτης͵ 6; διᾶ- 
θεσις τῆς ψυχῆς, 1. φύσις, ἡ. ἃ peT- 
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son of my —, ὅμοιος τῇ ἐμῇ φύσει: 
— bean, ov. (βοτν.) φάσηλος, . ὃ: — 
vetch, ov. (βοτν. ) ἀνθυλλὶς, ἡ 

wort, ov, (βοτν.) τὸ ἔμπειρον. 

Kie, οὐ. δρ. Kine. 

Kieve, ov. dp. Keeve. 

Ki/ffekill, οὗ. σήπιον Ἡ σηπίον, τό. 

Ki‘lderkin, οὐ. μέτρον ὑγρῶν (ypn- 
τικότητος 18 γαλλονίων), τό: πιδά- 

Kill, οὐ. dp. Kiln. [κνη, ἡ 

ΚΙΙ ῥ.ἐ.κτείνω, ἀποκτείνω, χατακτείνω, 
ἀναιρῶ, φονεύωι σφάττω, κατασφάτ- 
τω, ἀποσφάττω: Oavard.to— men, 
ἂν δροκτονεῖν. {0 ---- ἴῃ ΒΔΟΓΙΗ͂ΟΘ, θύειν, 
σφαγιάξειν. to — one another, ἆλ- 
ληλοκτονεῖν. to — by treachery, δο- 
λοφονεῖν. to — one’s self, αὐτοχει- 
ριάζ(ειν : —cow, οὗ. κρεουργὸς, ὃ 
—hog, οὗ. παγὲς, ἡ : —herb, οὐ. 
(βοτν.) ὅρ. Broomrape: —er, οὐ. 
φονεὺς, σφαγεὺς, 6: —ing, ἐπ, φονι- 
χὸς, φόνιος, φθοροποιός. . 

Kill, οὐ. κολπίσκος, 6. [λος, ὁ 

Ki'lldee 4: ---τΒ, οὐ. (ὁρν.) πάρδα- 

Ki llenite, Ki'llinite, οὐ.(δρ.) κιλλινίτης, 
6. [μέδιμνον, (κοιν.) κοιλὸν, τόι 

Ki'llow, οὐ, γῆ μέλαινα, ἢ : (Τουρκικὸν) 

Kiln, οὐ. χάµινος, ἢ : πλινθεῖον. to take 
bricks in ἃ —, ὀπτᾶν πλίνθους: ---- 
(συνήθως προςτιθεμένη ἑτέρᾳ λέξει, 
ὡς, brick-kiln, lime-kin, &c.) ---- 
-dry, p. ἐ. ξηραίνω, φρύγω, ὁπτῶ 
(τι ἐν καμένῳλ) : — -drying, οὐ. ἡ 
(ἐν καμίνῳ) ὅπτησι. 

Ki'logram, οὐ. (σταθμὸν) χιλιόγραμ- 
μον, τὸ. —litre, οὐ χιλιόλιτρον, τό, 
—meter, οὐ, χιλιόμετρον, τό, 

Kilt, οὐ. op. Fillibeg. 

Killter, οὐ. διάθεσις τῆς ψυχῆς, 7. 

Ki’ mbo, ἐπ. ἀγκύλος, χυρτὸς, ἐπίχυρτος. 
‘to set the arms a—, παραγκωνίζειν. 

Ki’mnel, οὐ. ὅρ. Kemelin. 

Kin (ἐν κ. πλ.) οὐ. συγγένεια, ἡ. near- 
ness of —, ἀγχιστεία, 7. next of 
—, ἀγχιστεὺς, 6. to be next of —, 
ἀγχιστεύειν: οἱ προςήχοντες τῷ γένει, 
οἰχεῖοι, οἷ, ὁμοιότης, ἧ. τὸ χοινὸν, τὸ 
ὅμοιον: ---, ἐπ. συγγενὴς, προςήκων. 


Kind, οὐ. γένος, φῦλον, τό. the — οὗ 
animals, τὰ τῶν θηρίων φῦλα. to 
grow out of —, ἐξίστασθαι (τοῦ γέ- 
vous): εἶδος, τό, ἰδέα, ἡ. of all 
---Β, ἢ, every — of, παντοῖος, πᾶς. 
every — of danger, πᾶς κίνδυνος: 
τις, οἷον, ὥςπερ. a — of disinclina- 
tion, ἀηδία τις, ὥςπερ ἀηδία τις. a 
— of discouragement, ὥςπερ ἀθυ- 
pla. if ἃ — of sleep take place, εἰ 
ἔστιν οἷον ὕπνος : τρόπος, ὁ. ὁδὸς, ἡ 
νόμος, 6. of the same —, ὁμοιότρο- 
πος. Of such a —, τοιοῦτος. in such 
ἃ ---, τοιούτῳ τρόπῳ : φύσις, Ἱ. 
Nothing of the —, κατ᾽ οὐδὲ», οὐ- 
δόλως. 

Kind, ἐπ. εὔνους, εὐνοϊκὸς, εὐγνώμων, 
φιλόφρων, εὐμενὴς, φιλάνθρωπος, εὖ- 
εργετικός: πρᾷος, πραῦς, μειλίχιος: 
tisos. be so — as to tell me, εἰ co? 
βουλομένῳ ἐστιν, εἰπέ por. to send 
one’s — wishes to, φιλοφρόνως xxl 
Ρειν λέγειν ἢ φάναι τινὶ, χαίρειν xe- 
λεύειν τινά: --- he'arted, χρηστοήθης, 
εὐήθης, ἁπλοῦς, χρηστός: —he’art- 
edness, οὐ. χρηστοήθεια, χρηστότης, 
7: —less, ἐπ. ἀφιλόφρων, ἀπάνθρω- 
πος, ἀνηλεής. 

Ki'ndle, ῥ. ἐ. ἀνάπτω, ἐνάπτω, ἐφά- 
πτω: παροξύνω, πάθος ἐμθάλλω: ἐ- 
γείρω, παρα-, διακελεύοµαι: pve, 
τίχτω, γεννῶ: ---, ῥ. οὐδ, περιφλέ- 
γοµαι, διακαίοµαι; ἐχχαίομαι, ἐξά- 
πτοµαι: —T, οὐ. ὁ φλέγων : ὃ διε- 
γείρων. 

Ki’ ndliness, οὗ. ἄγανοφροσυνη, φιλο- 
φροσύνη, φιλανθρωπία, εὐμένεια, εὖ- 
νοια, πρᾳότης, Ἱ. 

Ki ndly, ἐπ. συγγενὴς, προςήκων: ὅμοι- 
ος, ὁμοειδής: ἴδιος, οἰκεῖος, φυσιχὸς, 
αὑτοφυής. 

Kindly, ἐπ. χρηστὸς, ἀγαθός: εὔνους, 
εὐνοϊχὸς, εὐγνώμων, φιλόφρων, εὖμε- 
νὴς, φιλάνθρωπος, εὐεργετιχός : --- 
ἐπίρ. εὐμενῶς, φιλοφρόνως, προφρό-- 
νως, ἠπίως, σὺν εὐμενεία. to treat 
any one —, to behave — towards 
any one, φιλοφρονεῖεθαί TUG, QU 
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κῶς προςφέρεσθαί reve: — -natured, 
ἐπ. καλοκάγαθος. 

Ki'ndness, οὐ. φιλοφροσύνη, χρηστότης, 
φιλανθρωπία, πραότης, εὐμένεια, ev- 
νοια, ἡ. to treat any oue with —, 
φιλοφρονεϊσθαί τινα: εὐεργεσία, 7. 
εὐεργέτημα, τό, to do a —, εὔεργε- 
teiv: ἀρέσχεια, χάρις, ἡ. remember 
my — to him, ἄσπασόν poe αὐτόν. 

Kindred, οὗ. συγγένεια, ἡ: οἱ προςή- 
κοντες τῷ γένει, οἰκεῖοι, οἷ: συγγενὴς, 
ὁμογενὴς, 6: τὸ ὅμοιον, τὸ ὁμοειδὲς, 
τὸ ὁμογενὲς, ὁμοιοτροπίο, ἡ. a great 
many — and scarce a friend, συγ- 
γενεῖς πολλοὶ καὶ ὀλέγοι φίλοι: ----, 
ἐπ. συγγενὴς, προςήκων : ὁμογενὴς, 
ὅμοιος, ὁμοειδής, 

Kine, οὗ. πλ. τοῦ Cow, αἱ δαμάλεις. 

King, οὐ. ἄναξ, βασιλεὺς, βασιλεύων, 
τύραννος, ὅ. to be a —, βασιλεύει», 
τυραννεύειν. the —’s palace, βασί- 
λειον, τὸ, ἢ, βασίλεια, τά: (ἐπὶ παι- 
/νιοχάρτων) ῥήγας͵,δ: ---- -beco’ming. 
βασιλεῖ ἁρμόζων : — bird, ov. (ὁρν.) 
στρουθὸς (τῶν ἑλωδῶν τόπω»), δ: --- 
craft, οὐ. τὸ βασιλικῶς κυθερνᾶν: --- 
cup, οὐ. (βοτν.) δρ. Crowfoot : --- 
fisher, οὐ. (ὁρν.) ἀλκύων, ὁ. ἀλκυονὲς, 
7. κηρύλος ἢ κειρύλος, 6: — killer, 
οὐ. ὃ τὸν βασιλέα φονεύων ἣ φονεύ- 
σας: —like, ἐπ. βασίλειος, βασιλι- 
x65: — post, οὐ. (ἀρχιτ.) dp. Calu- 
men: —-’s Bench, ov. τὸ ἀνώτατον 
βασιλικὸν δικαστήριον : ---- 8 evil, ov. 
χειρὰς, ἡ: —'s spear, οὗ.(βοτν.) ἀ- 
σφόθελος ὁ κίτρινος: —’s stone, οὐ. 
(4 θ.) ῥίνη, ἡ : —, ῥ.ἐ.καθίστηµι βα- 
σιλέα: ---Ἶ688, ἐπ. οὐκ ἔχων βασιλέα. 

Kingdom, οὐ. βασιλεία, ἡ : ἀρχὴ, κυ- 
θέρνησις, ἡ: (φυσ.) τὸ σύστημα. 

Ki'nglet, Ki’agling, οὗ. βασιλίσχος, ὃ. 

Ki'ngly, ἐπ. βασίλειος, βασιλικὸς, 6, ἡ, 
τὸ τοῦ βασιλέως: μεγαλοπρεπής: ---, 

 ἐπίρ. βασιλικῶς: μεγαλοπρεπῶς. 

Ki'ngship, οὐ. βασιλεία, ἡ, τὸ βασιλι- 
κὸν ἀξίωμα. 

Kink, ob, τὸ ἅμμα Ἡ ὁ κόμθος (κλω- 
στῆς) : περιστροφὴ (κάλω), ἢ. σπα- 


ἐμπλέκομαι, περιπλέκομαι : ἀνελίτ- 
τομαι: καγχάξω. 

Ki'nghaust, οὐ. ép. Hooping-cough. 

Ki'nkle, ov. ép. Kink. 

Ki'nsfolk, οὐ. οἱ συγγενεῖς, of προςή- 
κοντες (τῷ yévac), οἱ οἰκεῖοι, τὸ γέ- 
vos,—ship, οὐ. συγγένεια, ἧ. ---τηᾶπ, 
οὗ. συγγενὴς, προφήκων (τῷ γένει) 
οἰκεῖος, ἀναγκαῖος, ἐπιτήδειος, 6. — 
woman, οὗ. οἰκεία ἣ συγγενὴς γυνὴ, 
ἡ, συγγενέτειρα, ἡ. γυνὴ ἢ προςή- 
κουσα τῷ γένει. 

Ki'ntlidge, οὐ. ὅρ. Kentledge. 

Kip, οὐ. δέρµα νεογνοῦ ζώου, τό: --- 
leather 7: — skin, οὗ. µοσχεία ὃι- 
φθέρα, ἡ. 

Kipe, οὐ. χόρτος, ὁ. κορτία, 7. 

Ki’ pper, ἐπ. ἰσχνὸς. ἄσαρχος, ἄχρηστος: 
—, οὐ, ἀτταχεὺς ἐν καιρῷ ὠοτοκίας. 
6: —time, οὐ. χρόνος ἐν ᾧ ἡ ἁλιεία 
τοῦ ἀτταχέως ἀπαγορεύεται. 

Ki’pper, ἐπ. ὅρ Chi’ pper : — -παΐ, ov. 
δρ. Karth-nut. 

Kirk, οὐ. (ξκωτ.) ἐκκλησία, ἢ: — 
man, οὐ. μέλος τῆς Σκωτικῆς ἐκκλη- 
σίας: —- -Session, ov, ἐκκλ. δικαστή- 
ριον (τῆς Σκωτίας): — -vard, ov. 
τέμενος; TC. τὸ περὶ τὸ ἱερόν. 

Ki'rtle, οὐ. περιθόλαιον, χιτώνιον, τό: 
ποσὸν λίνου (ἐξ 100 λιτρῶν), τό; ---ᾱ, 
ἐπ. περιθεθληµένος. 

Kiss, ῥ. ἐ κ. οὐδ. φιλῶ, καταφιδῶ, κυ- 
vi, ἀσπάξομαι. to — the ground, 
προςχυνεῖν τὴν γῆν: χαταθάλλευ τι- 
νά, ῥίπτειν εἰς τὸ ἔδαφος: ---, ov. 
φίλημα, τό. ἀσπασμὸς, 6. to give 
any one a —, φιλεῖν τινα ἢ gutiv 
τινα τῷ στόματι : — -in-the-ring, 
οὐ. (παιδιὰ) κυνητίνδα, ἢ : —2T, ον. 
ὁ φιλῶν: —-ing, ov. τὸ φιλεῖν, φιλή- 
ματα,τά: —ing-comfort, οὐ, ἠδυ- 
σμα τι εὔωσμον: — ing-Crust, οὐ. τὸ 
προςκόλλημα (ἄρτων). 

Kist, οὐ.κιθώτιον, τό. 

Kit, οὐ. λάγηνος ἣ λάγυνος. δ: γαλαχτο- 
δόχον,τό: ἀγγεῖον τὸ: ὁ τῆς αἰλούρου 
εκύλαξ: σακκοπήρα (στρατιώτον) 
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καὶ τὰ ἐν αὐτῆ: ἐργαλεῖα (ὑποδημα- 
τοποιοῦ), τά : κιθώτιον (ναύτου) καὶ 
τὰ ἐν αὐτῷ. 

Kitcat, οὐ ἀρχαία τις λέσχη (ἐν Aovel- 
νῳ): πεμμάτων μάγειρος, ὃ : προτο- 
μὴ, 7). 

Ki'tchen, οὗ. μαγειρεῖον, ὁπτανεῖον, ὁ- 
πτάνιον, τὸ: --- 4: — utensils, μα- 
γειρικὰ σκεύη, τά: — -boy, οὐ. ὁ τοῦ 
ὀψοποιοῦ ὑπηρέτης: --- furniture, 
4: — tackling, οὐ. μαγειρικὰ σκεύη, 
τά: ---- garden, οὗ. λαχανία, ἢ : --- 
grate, οὐ. παρεστία, 7: —maid, οὐ. 
ἡ τοῦ ὀψοποιοῦ ὑπηρέτης: --- stuff, 
οὗ. τὸ ἀπὸ τῶν ἐδεσμάτων λίπος: ---- 
table, οὐ. ἐλεὸν, τὸ. ἐλεὸς, ὁ: --- 
-wench, οὐ. ἡ τῆς µαγειρίσσης ὑπη- 
pétns: — work, ob, τὰ περὶ τὴν ὁ- 
Ψοποιίαν, μαγειρικὰ ἔργα, τά: ---, 
Pot: μαγειρεύω: ξενίζω ἐν τῷ μαγει- 
βείῳ : — , ἐπ. μαγειρικὸς. 

Kite, οὐ. (6p. ) ἰκτῖνος, τριόρχης, ὃ: ἅρ- 
παξ, πλιονέχτης, 6: (παι/νίδιον) 6 
χαρταετός: (ἐμπρ.) συνάλλαγμα ψευ- 
δές, τό: (Σκωτ.) κοιλία, ἡ. 

Kith (ἐν. κ. πλ.) συνήθεια, οἰχειότης, ἢ: 
— and kin. φίλοι καὶ συγγενεῖς, 

Ki'ttling, οὐ. ὁ τῆς αἱλούρου σκύλαξ: 
νεογνὸν (θηρίον), τὸ. 

Ki'tten. οὐ 6 τῆς αἰλοὐρουσκύλαξ: ---, 
ῥ. oud, (ἐπὶ αἰλούρου) τίκτω. 

Ki'ttiwake, οὐ. (ὁρν.) λάρος ὃ τριδάχκτυ- 

Ki'ver, ῥ. ἐ, ἀντὲ τ᾿ Cover. 

- Klick, ῥ. οὐδ. κροτῶ, ἠχῶ: ἀποχλέπτω: 
---»οὐ. ἴχος(ὥςπερ ὃ τοῦ ὡρολογίου), 
δ: —er, οὐ. ὁ ἠχῶν, 

Kli’nkat, οὐ. πυλὲς (φρουρίου), ἡ. 

Kli’nkstone, οὐ. ὅρ. Clinkstone. 

Knab, ῥ. ε. δάχνω, 

Knack, οὐ, ἀθύρματα,τά. παιδιὰ, ἡ. μέλ- 
πηθρον,τό: μηχανὴ, τέχνη͵ ἧ. μηχά 
νηµα, παλάμημα, τό: δεξιότης, ἡ. to 
have a —in doing anything, παλα- 
μᾶσθαι, μηχανᾶσθαι. I havethe— οὗ 
anything, εὐπετῶς προχωρεῖ moe te: 
—, ῥ. οὐδ. pope, βρομᾶ : προςπε- 
ποιημένως ὁμιλῶ: —er, οὐ. ὁ ἀθύρ- 
ματα ποιῶν: θραύστης, ὁ : σχοινο- 
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πλόκος, σχοινοστρόφος, 6: ὃ ἄγορά- 
ἕξων γηραιοὺς ἵππους καὶ σφάττων αὖ- 
τοὺς διὰ κυνοτροφίαν: —ish: —y, 
ἐπ. πανοῦργος, κακοῦργος, πονηρὸς, 
ἀπατηλός: - ishness, οὗ. πονηρία, 
πανουργία, ἢ : ἀγυρτεία, ἡ. 

Knag, οὐ, ἔκφυμα, τό. γόγγρος, ὁ. κρο- 
τώνη, I. ὄζος, δ: πάσσαλος, ὁ : παρα- 
φυὰς κεράτου (ἐλάφου), ἡ: τραχεῖα 
χορυφὴ (σκοπέλου ἢ λόφου), ἢ: --- 
ged ἤ: —gy, ἐπ. χλαδώδης, γογγρο- 
ειδής: δύσκολος, δύςοργος: —gishi- 
NESS, οὐ. τὸ ὀζῶδες. 

Knap, οὐ. ἄκρον, τό. κορυφὴ (λόφου), 
hi: ἀνοίδησις, ἢ: χνοῦς (τῶν ὑφασμά- 
των), ὃ: —hbottle, οὐ. (βοτν.) εἴδος 
μήκωνος : —weed, οὐ. (βοτν.) κεν- 
TAUPLOY, τό: ----, ῥ. ἐ. δάκνω: κολούω, 
χολοθῶ: πρίω, βρύχω: —, ῥ. οὐδ. 
op. Knack. 

Kna psack, οὐ, πήρα, ἀσκοπήρα, σακ- 
κοπήρα, ἧ. γυλιὸς, 6. to pack % to 
make up one’s —, συσκευάζεσθαε: 
— strap, οὐ. ὁ τῆς σαχκοπήρας &- 
ορτήρ. 

Knar, οὗ. ἔκφυμα, τό. γόγγρος, ὁ. κρο- 
τώνην ἡ: —led ἢ; —ry, ἐπ. κλο- 
νώδης, ὀ(ώδης. 

Knave, οὗ. παῖς, 6: ὑπηρέτης, ὅ. πα- 
νοῦργος, ἀπατεὼν, κακοῦργος, ὃ. ἃ 
sorry --- ἢ poor —, ταλαίπωρος, 
σχέτλιος, ἄθλιος, 6. an arrant — 
κόθαλος, ὃ. πονηρὸν ἀνθρωπάριον, τό. 
κάκιστος, 6. to show one’s self a—, 
κακὸν φαίνεσθαι: (ἐπὶ παιγνιοχάρ- 
των) στρατιώτης, 6: —ry, οὗ. πα- 
voupyla,xaxoupyia, ἀναισχυντία, κα- 
κοήθεια, ἡ : πονήρευμα, κακούργη- 
μα, τό. ᾿ 

Kna'vish, ἐπ. πανοῦργος, κακοῦργος, 
πανουργιχὸς, κακοήθης, δολερὸς, ἀ- 
πατηλός : — trick, πανουργία, 7. 
καχούργημο, 76: —ly, ἐπίρ. πανούρ- 
γως: ἀπατηλῶς, δολίως : —mness, οὐ. 
πονηρία, κακουργία, πανουργία, ἣ 

Knaw, ῥ. ἐ. ὄρ. Gnaw. 

Kna'wel, οὐ. (βοτν.) αχληρανθὴς, 6 

Knead, 6, ἐ. déga, δέψως grew, pas- 
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ow, τρίθω: κολαφίζω: ——er, οὗ. ἀρ- 
τοποιὺς, μαγεὺς, μάχτης, 6; —ing, 
οὗ. ὀργασμὸς, ὃ: φύρσις, ἡ : —ing- 
trough, οὐ, μαγὶς, κάρδοπος, μάκ- 
τρα, ἡ, ή. 

Kneck, οὐ, (ναυτ. ) συστροφὴ (σχοινίου), 

Knee, οὐ, γόνυ, τό. to bend the —, 
γόνυ κάμπτειν, γονυπετεῖν. to fall ἢ 
to throw one’s self at any one’s 
—s8, προςπίπτειν πρὸς τὰ γόνατά 
τινος) ἱκέτην προςπίπτειν τινί. to 
bend one’s —s before any one, to 
bow the —s to, προσκυνεῖν Teva : 
(ναντ.) πλ. οἱ ἀγκῶνες: — of the 
head, τὸ λέσθιον τοῦ φάλκου. the —s 
of a ship, αἱ ἐπι(υγίδες τοῦ θωρα- 
κίου: —band, οὗ περισκελὶς, ἡ: --- 
crooking, ἐπ. ταπεινὸς, ὑπηρετιχὸς, 
σκυλακώδης: — deep, ἐπ. μέχρι γο- 
νάτων βαθύς: --- high, ἐπ. µέχρι yo- 
νάτων ὑψηλός: ---- holly 4: — holm, 
οὐ. (βοτν.) κεντρομυρσίνη, χαμαι- 
δάφνη, ἢ: — jointed, ἐπ. (βοτν.) δρ. 
Geniculate: —pan, οὗ. (ἀνατμ.) ἐ- 
πιγονατὶς, κόγχη, μύλη, ἡ: —string, 
οὐ. (ἀνατμ.) γόνατος τένων, To, — 
tribute, od. προςκύνησις, ἡ. ᾿προικύ- 
νηµα, t6:—, ῥ. ἐ. προςπίπτω πρὸς 
τὰ γόνατά τινος, ἱκέτης προςπίπτω 
τινί: —d, ἐπ. ἔχων γόνατα (συνήθως 
ἐν συνθέσεσιν), ws, knock—d, γονύ- 
κροτος: (βοτν.) γογγροειδής. 

Knecl (παρτ. κ. μετ. παθ. knelt), ῥ. 
οὐδ. χαταπίπτω εἰς τὰ γόνατα, προς- 
χυνῶ, κάθημαι εἰς τὰ γόνατα. to — 
down (to), προσπίπτειν πρὸς τὰ γό- 
νατα: ---6Γ, οὗ. ἱκέτης, ὁ : —ing, 
οὐ. γονυκλισία. 

Knell, οὐ. (ἐπὲ κηδείας) τὸ κωδωνίζειν. 
ἢ τῶν χωδώνων κροῦσις: ----, ῥ. οὐδ. 
κωδωνίζω, χρούω τοῦ χώδωνα͵ 

Knelt, παρτ. κ. μετ. nad. τ. Kneel. 

Knew, παρτ. τ. Know. 

Kni’ck-Knack, οὐ. ἄθυρμα, τό. --- 
-knackery, οὐ, ἀθύρματα, τά. 

Knife (πλ. knives), ov, μάχαιρα, Ke- 
Tis, καινὶς, ἢ. ἐγχειρίδιον, τό. a — 

for carving, σµέλη, ἢ. ἃ smal —, 
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μαχαίριον, μαχαιρίδιον, τό. the 
blade of a —, τὸ τῆς μαχαίρας πέ- 
ταλον. a dealer in knives, μαχαιρο- 
πώλης, 6. 8 —— Manufacturer, μαὰ- 
χαιροποιὸς. 6. to be at knives drawn 
with some one, ἐχθρικῶς διαχεῖσθαι 
πρόςτινα: —grinder, οὗ. ὁ ἀχονῶν 
( μαχαίρας, κτλ.): —sharpener, ov. 


θηγάνη, ἡ. θήγανον, τό: — -tray, 
οὗ. ὁ διὰ μαχαίρας δίσκος. 
Knight, οὐ. παῖς, δοῦλος, 6: ἱππεὺς, 


ἱππότης, ὁ ; ἑππότης (== 6 εὐπατρί- 
δης ὃ φέρων τὸ τιμητικὸν προφαγύ- 
ρευμα Sir): 6 πολεμῶν: — of the 
post, ψευδὴς μάρτυς: --- Οὗ theshire, 
βουλευτὴς νομοῦ, 6: — e’rrant, οὐ. 
ἱππότης πλάνης, 6: —e'rranty, οὐ. 
τὰ τῶν πλανωμένων ἱπποτῶν: — 
heads, οὗ, πλ. (ναυτ.) οἱ παραστάται: 
— marshal, οὐ, ἐδέατρος, abrgpyns, 
6:—, ῥ. ἐ. ἀναγορεύω ἱππότην : — 
age, οὗ. οἱ τῶν ἱππέων τάξις: --- 
hood, οὐ. ΞξΞ πρ.: τὸ ἑππότου ἀξίωμα: 
—liness, οὐ. τὰ τοῦ ἱππότου: ---Ἶν, 
ἐπ. 6, ἡ, τὸ τῶν ἱππέων, ἱπποτικός : 
γενναῖος: ἐπέρ. ἱπποτιχῶς. 

Knit (παρτ. κ. μετ. παθ. knit x. knit- 
ted), ῥ. ἐ. πλέκω, χηλεύω : συνάπτω, 
δέω, πλέκω, συμπλέχω, ζεύγνυμι, συ- 
ξεύγνυμι. ἴο ---- ἃ net, ὑφαίνειν θήρα- 
τρον. to — the brows, αἴρειν, ἐπαί- 
perv, ἀνασπᾶν ἢ συνάγειν τὰς ὀφρῦς. 
συνοφρυοῦσθαι, σκυθρωπάξειν. with 
—ted brow, suvoppus. to — friend- 
ship with any one, φιλίαν ποιεῖσθαι 
4 κατασχευάζειν πρός τινα: ---ν ῥ. 
οὐδ, πλέκομαι: συμμίγνυμαι, συνέρ- 
χομαι: —, οὐ. πλέγμα, χήλευμα, 2 
φασμα, TO: —ster, ov. ἡ πλέχουσα: 
— table, ἐπ. χηλευτός: —ter. οὐ. 
χηλευτὴς, ὁ: —ting, χήλευσις, π)ο- 
χὴ, ἡ: : —ting-needle, οὐ. χηλὴ; ἡ 
συμθολεὺς, 6; —ting-sheath, οὐ. ὁ 
τοῦ χηλεύματος χολεύς. 

Knittle, οὐ, τὸ (τοῦ βαλαντίου) σπαρτί- 
ον : (ναυτ.) αἰώρας σχοινίον, τό. 

Knives, οὐ. πλ. τ. knife. 

Kanab, οὐ. 67205, 6, ὄγκωμα, τό. ὀμφ1- 
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dos, ὁ. χορωνὶς, ἡ. τύλος, ὃ: γόγγρος, 
6: —bed, ἐπ. τυλωτὸς, κυφωτός: --- 
biness, οὐ. τὸ χυφωτόν : —by, ἐπ. 
σφαιροειδής, κονδυλώδης : σκληρὸς, 
σχληροτράχηλος͵ σχληῥαύχην. 
Knock, ῥ. οὐδ, (at) πταίω πρός τι, προς- 
. πταίω, προςκόπτω, προςκρούω : κό- 
πτω, θυροκοπῶ: συγκρούομαι, συγ- 
κροτοῦμαι. to — off, ἀποσιωπᾶν. to 
— under, εἴχειν, ὑπείκειν : —, ῥ. ἐ. 
τύπτω, Tale, ἐλαύνω͵ χροτῶ, χρούω, 
κόπτω. to — at the door, κόπτειν 
ἢ κρούειν τὰς θύρας, θυροκοπεῖν. to 
— on the head, φονεύειν: περαίνειν, 
ἀπεργάζεσθαι. to — down, κατα- 
θάλλειν, βάλλειν πρὸς τὸ ἔδαφος, κα- 
τωθεῖν, ἀπωθεῖν. to — in,ovyxdrrecy, 
διαρρηγνύναι, συντρίθειν, to — in 
the door, ἐκκόπτειν πύλας, ἐκθάλ- 
λειν τὴν θύραν. to — off, ἀποχρού- 
ειν, ἀποχόπτειν, παρατρίθειν: κατα- 
κυροῦν τινέτι: ἀπεργάζεσθαι, περαί- 
νειν τι. [0 — out, ἐκκόπτειν, ἐκκρού- 
ειν. to — up, ἐγείρειν, κρούειν: κα. 
ταπονεῖν, πονεῖν. to be —ed up, ᾱ- 
πειρηκέναι, κάμνειν, ἀποκάμνειν. tO 
— together, συγκρούετθαι; ----᾿ οὐ. 
κροῦσις, πληγὴ, ἡ. to give any one 
a — with any thing, ἐνσείειν τινί 
τι. {0 give a — at the door, κρού- 
εἰν ἣ χόπτειν τὰς θύρας: —er, οὗ. 6 
παίων, ὃ κρούων: λύκος, κόραξ, ὃ 
κορώνη, ἧ. ἐπίσπαστρον͵ τό: —ing, 
οὗ. κροῦσις ἢ: —kneed, ἐπ. γονύ- 
xpotos, βλαισός. 
Knoll, ῥ. ἐ. χωδωνίξω : —, p.000, ἠχῶ 
Knoll, οὐ. λόφος, γεώλοφος, λοφίσκος, 
ὅ : κορυφή (λόφου ἣ ὄρους), ἣ : βου- 
νιὰς, ἡ. 
Knot, οὐ. dupa, κάθαμμα, τό. δέσις, 
πλοκὴ, ἡ. κόμθος, 6. to tie a —, 
ποιεῖσθαι ἅμμα: (βοτν.) ἔχφυμα, τό. 
γόγγρος, ὁ. χροτώνη, ἡ: γόνυ, γονά- 
τιον, τό : (βοτν.) κάλυξ, ἡ. ὀφθαλ.- 
μὸς, ὃ. ἐκθλάστημα, τό: ἐπωμίδιον, 
τό: τὸ ἐμπεπλεγμένον χαλλώπισμα: 
(εγγάµιος) σύνδεσμος, ὃ : κοινωνία, 
ἑταιρεία, ἑταιρία, ἡ. θίασος, ὅ. σύ- 


[(ὥςπερ κώδων). |. 





KN 


στηµα, σύνταγμα, τό: βάρος, πλῆ- 
Gos, τὸ: δέσμη, δεσμὶς, ἡ. φάκελος, 
φορμὸς, ὃ: χαλεπότης, δυσχέρεια, 
δυσκολία, ἡ : περιπλοκὴν ἐμπλοκὴ. ἡ: 
(ναυτ.) ὁ ἐπὶ τοῦ δρομομέτρου κόµ- 
Gos, μίλιον, τό. to go ἢ to run eight 
—san hour, διατρέχειν ὀκτὼ μίλια 
τὴν ὥραν: —herry, ob, (φυτὸν κ. 
καρπὸς) πολυγώνιον, τό: ----ΡΓ8ΒΒ, Ov. 
(Sorv.)ép.Dog’s-grass : —wort, οὐ. 
(βοτν.) ἀλσίνη, ἡ: —, f.€. συνάγω ἡ 
ποιοῦμαι ἅμμα, ἁμματίζω, ἅπτω : 
πλέκω, συµπλέχω, συναρµόττω: ---, 
ῥ. οὐδ, βλαστάνω (σχηµατίζων γόγ- 
Ύρους), ἀναθλαστάνω: Ἀλέκομαι, 
ἐμπλέχομαι: ---Ί6866 ἐπ. ἄνευ γόγ- 
Ύρω» n ἐκφυμάτων: ἀκώλυτος, ἐλεὺ- 
θερος: —ted ἤ: —ty, ἐπ. γογ/ρώ- 
Ons, ὀζώδης : ἐμπεπλεγμένος, περι- 
πεπλεγµένος, περίπλοχος ; —tiness, 
οὗ. τὸ ὀ(ῶδες: ἐμπλοχὴ, περιπλοχὴἡ, 
δυσκολία, ἡ. 


Knout, οὐ. (Ῥωσσικὸν βασανιστήριον) 


εἶδος μάστιγος: ----ν ῥ. ἐ. μαστιγῶ. 


Know (παρτ. knew, μετ. παθ. known), 


ῥ. ἐ. κ. οὗδ. οἶδα, γιγνώσχω, ἐπίστα- 
pat, γνωρίζω, μεμάθηκα, πεπεισµέ- 
νος stud, παρείληφα. to— accurate- 
ly, σαφῶς ἐπίστασθαι Ἡ εἰδέναι, ἀκρι- 
θῶς εἰδέναι, ἐξεπίστασθαι. I don’t 
—, kyv0d τι, οὐκ οἶδα, φεύγει Ἡ δια- 
φεύγει Ἡ λανθάνει µε. to —well, ev, 
σαφῶς εἰδέναι, οὐκ ἀγνοεῖν. I don’t 
— what I shall say, οὐκ ἔχω ὃ τι 
λέγω. I con't — what to do, οὐκ 
ἔχω 6 τι χρὴ ποιεῖν : (from) διακρί- 
νω, διαγιγνώσκω (τι ἀπό τινος): γι» 
γνώσκων ἐπιγωνώσκω, ἀναγνωρίζω: 
σύνειμι, συνουσιάζω. to make any- 
thing known toany one, δηλοῦν τινί 
τι, ἀνακοινοῦσθαί τινί τε. to — any 
one by sight ἢ personally, κατ᾽ ὄψιν 
ἐντετυχηκέναι τινί. (κοιν.) γνωρίζειν 
τινὰ προςωπικῶς. to make one’s self 
known, γνώριμον καθίστασθαι. to 
come to —, to get to — any one, 
λαμθάνειν πεῖράν τινος͵ εἰς πεῖραν ἐλ- 
θεῖν τινος, μανθάνειν. to— one’seck{, 
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γιγνώσκειν ἑαυτόν. God —s! μάρτυς 
ἔστω Θεός! Θεὸς ἐπιμαρτυρεῖ. I — 
I have done wrong, γιγνώσκω ἐμαυ- 


τὸν ἀδικήσαντα. I — that I am 
mortal, οἶδα θνητὸς dv. to — about 
anything, συνειδέναι τι. to — any 
one only as far as to, τοσοῦτον μό- 
νον γιγνώσχειν τινὰ ὥςτις ἐστὶν, ὅ- 
σον (x, ἀπαρεμφ.). heis better known 
than to be trusted, τόσον γνωστός 


ἐστιν ὥςτε μὴ πιστεύεσθαι. to — Ὁ 


heart, δρ. Heart : —able, ἐπ. ἐπίση- 


μος, περίσηµος, γνώριμος, εὐγνώρι- 
otos: —ableness, οὐ. τὸ εὐγνώριστον: 
—er, ov, ἐπιστήμων, ἔμπειρος, ἐμ- 
πείρως ἔχων, ἐπιστάμενος, 6: —ing, 


ἐπ. ἔμπειρος, ἐμπείρως ἔχων, ἐπ.στή- 


μων, εἰδώς. without —ing, ἀγνοῶν, 
οὐκ εἰδώς: —ing, οὐ. ἐπιστήμη γνώ- 
µη, γνωμοσύνη. γνῶσις ἐμπειρία, σύ- 
νεσις, μάθησις, ἢ. faculty of —ing, 
γνώμη, ἡ: —ingly, ἐπέρ. ἐπισταμέ- 


é 
yas : ἐκ προθέσεως, ἐκ προαιρέσεως, 


ἐπίτηδες, ἐκ προνοίας. 
Knowledge, οὐ. γνῶσις, γνώμη, ἧ. τὸ 

εἰδέναι, ἐπιστήμη, μάθησις, παιδεία, 

πολυμάθεια, ἐμπειρία, γνωμοσύνη, 


ἡ: γνῶσις, ἐπίγνωσις, κατάληψις, σύ- 
νεσις, 7. to have — of," εἰδέναι, γι- 


γνώσκευ. to take — of, φροντίζειν 
τινός, to get the — of, to come to 
the — of, πυνθάνεσθαι, μανθάνειν, 
ἀκούειν. to come to any one’s —, 
αἴσθησιν παρέχειν τινὶ, φανερὸν γί- 
γνεσθαί τινι. to be beyond any one’s 
--- διαφεύγειν τὴν γνῶσιν τινός. with- 


out any one’s —, λάθρα τινὸς, 47> 
PX τινὸς, μὴ συνειδότος τινός. BY 
—, ὅσον γ᾽ ἐμὲ εἰδέναι. with inte 
tion and —, ἐκ προθέσεως, ἐξεκίτε" 
δες, ἀπὸ γνώμης. men of deep --, 
πολυμαθέστατοι ἄνδρες. without—; 
ἀμαθὴς, ἀγράμματος, ἀπαίδευτοι. 
Known, µετ.παθ.τ. ῥ. Know: ἐπ.γ- 
στὸς, φανερὸς, δῆλος, γνώριμος, ἐπε 
φανής. generally ἢ universally —, 
πᾶσι φανερός, well —, εὔγνωστν, 
the — world, ἡ οἰκουμένη. to make 
—, φανερὸν ποιεῖν, δηλοῦν, ixgel- 
νειν τινί τι. to become - φανερὸν 
ἡ ἐμφανῆ γέγνεσθαι, δηλοῦσθαι, γν 
γνώσκεσθαι. γνώριμον καθίστασθαι, 
Knu'ckle, οὗ. (ἀνατμ.) ἄρθρον, τό. κόν- 
δυλος, δ: ἄρθρον (τοῦ γόνατος μὲ" 
σχου), τό: ---- ῥ. οὐδ. ἐπιχύπτω͵ χάμ- 
πτομαι, ἐπικάμπομαε: (ἄονπι) εἶκον 
ὑπείχω, ὑποτάσσομαι: -- ῥ' é, κο” 
δυλίξω : —d, ἐπ. ἔχων ἄρθρα. 
Knurl, οὐ. ὅρ. Knarl: —ed: --Υ ἐκ. 
γογγροειδὴς, ὀ(ώδης. 
Kob ἤ:---Β, ov. (ζωολ.) εἶδος αἰγάγρου. 
Ko'balt, οὐ. 6p. Cobalt. [σμα. 
Ko'peck, οὐ. Ῥωσσικὸν χάλκιον νόμί- 
Ko'ran, οὗ. τὸ κοράνιον. 
Kraal, οὐ. συνοικια ἐκ σκηνῶν. 7. 
Kraken, οὐ προςωνυµία φαντάσματὸς 
τινος (ἐν τῇ βορείῳ θαλάσστ). 
Κιτ], οὐ. (ὁρ».)θαλασσοθάτης ὃ μέλας. 
Kyan, οὐ. δρ. Cayenne: —ite, οὐ. (0%) 
Cyanite. 
Ky'llosis, ov. (ἰατρ.) ῥαιθότης, ἡ. 
Kyriolo'gic 4: —al, ἐπ. 6.Curiologic. 


L. 


L, ἐν συγκοπαῖς, a.) L. ἢ Lib., Librae, | Labefa’ction, ov. ἀσθένημα, τό. παρά- 


λέτρα, ἡ. β΄.) μνᾶ, ἡ. λίτρα ἢ (κου.) 


€ > ° bd , € 
λυσις, ἢ. ἀρρωστία, ἀσθένεια, ἡ. 


λέρα, ἧ. Υ.) 11..Β., Legum Doctor,  [.4}6], οὐ. γραμμάτιον, χαρτίον, τό. 


νομομαθὴς, νομοδιδάσχαλος, δ: ὡς ἄ- 

ριθμητικὸν, α΄.) L. 50. β΄.) 1. 
La, ἐπιφ. ἰδού! βαθαί! (50,000. 
La, οὗ. σημεῖον (μουσικὸν), τό, 
La’bdanum, οὐ. ὄρ. Ladanum., 


σχέδη,ἢ: τὸ προςτιθέμενον ἢ συνημ- 
μένον τινί, τεμάχιον περγαμενῆς % 
ἑτέρου τινός : ἐπιδιαθήκη, ἡ: τὸ (ἀρ- 
γυροῦν, κτλ.) σῆμα (ἐπὶ φιαλῶν οἷ- 
νου): ἔμθλημα (τὸ ἐν εἴδει τρολὺ- 
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pou): (ἀστρ. ) κανὼν (ὁ πρὸς καταμέ- 
τρησιν ὕψους): (ἀρχτ.) στεφάνη θύ- 
Pas, θυρίδος, κτλ., ἡ : —, ῥ. & ση- 
μειῶ, παρασημαίνω, κατασημαίνω: 
— moulding, οὐ. 6p. Hood-mould- 

La’bent, ἐπ.ὀλισθαίνων, ὀλισθηρός. (ing. 

Labial, ἐπ. 6, ἡ, τὸ τῶν 'χειλέων : 
(γραμ.) χειλεοπρόφερτος: ——, οὖ. τὸ 
διὰ τῶν χειλέων προφερόμενον ἄφω- 

La’biate 4; —d, ἐπ. χείλει ὅμοιος. (νον. 

Labiode'ntal, ἐπ. (γραμ.) χειλεοδοντο- 
πρόφερτος. | pov, τό. 

La’boratory, οὐ. χειμεῖον, τὸ: ἐργαστή- 

Labo’ τίου, ἐπ. ἐργαστικὸς, ἐθελόπονος, 
φιλόπονος, φίλεργος, πολύμοχθος, ἐπί- 
πονος, ταλαίπωρος: ἐργώδης, καμα- 
τώδης. to lead a — life, ταλαιπω- 

- pasty: — labour, (iatp.) τοκετὸς ἐπί- 
πονος: —ly, ἐπίρ. σὺν πόνω, ἐπιπό- 
vars, φιλέργως: —mness. οὐ. ἐθελοπο- 

᾿ γία, φιλοπονία, ἐθελουργία, ἢ. τὸ ἐπί- 
πονον, χαλεπότης, ἢ. τὸ πραγμα- 
τῶθδες. 

La'buur (Labor), οὐ. πόνος, μόχθος, ὃ 
to be fond of —, φιλοπονεῖν : πράγ- 
µατα, τά, κάματος, 6, ταλαιπωρί:, 
ἡ: ἔργον, τό. ἐργασία, ἢ : ἀσχολία, 
ἐπιμέλεια, η. without —, ἄπονος, 
ἄμοχθος, ἀταλαίπωρος : ἐπίρ. ἀπό- 
yas, ἀπονητί. with little —, εὖπε- 
τῶς, οὗ χαλεπῶς: ὠδὶν ὠδὶς, ἡ. τό- 
κος) λόχος. ὁ. λοχεία, ἡ. to be in —, 
ὠδινᾶν, ὠδίνειν : —, ῥ. οὐδ. ἐργά- 
Comat, πονῶ, μοχθῶ, κάμνω: ταλαι- 
ποιρῶ, ταλαιπωροῦμαι, ἀπορῶ. to — 
in vain, περιεργάξεσθαι. to be wil- 
ling to —; φιλοπονεῖν, ἐθελουργεῖν : 
(for anything), σπουδάξω (περί τινος 
ἢ περί τι͵, ὑπέρ τινος Ἡ ἐπί τινὴ, ἀπο- 
τείνομαι. διατείνομαι, ἀναγκάτομαι: 
ὠδίνω, ὠδινῶ: (under) πάσχω, φέρω, 


ἀνέχομαι, καρτερῶ. to —undersome 


disadvantage, μειονεκτεῖν. to -- 
under difficulties, ταλαιπωρεῖσθαι, 
(vaur.) κενοῦμαι: ----Φ ῥ. & ποιῶ, χα- 
τασχευάξω, ἀπεργάξομαι, διαπονῶ: 


θεραπεύω, ἐργάξομαι, γεωργῶ : é- 
ξεργάζοµαι, μελετῶ : ῥοπαλίζω, μα- 
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στιγῶ, δέρω: —er, οὐ. ἐργάτης, ἑρ- 
γαζόμενος, ἐργολάθος, θὴς, ἔριθος, 
ὁ: γεωργὸς, ὃ: —ing, ἐπ. ἐργατιχὸς, 
ἐργάσιμος: ὠδίνων ; —less, ἐπ. ἄπο- 
νος, ἄμοχθος, ἀταλαίπωρος. 
La'brax, οὗ. (ἰχθ.) λάθραξ, ὁ 
La’brose, ἐπ. ἔχων μεγάλα χείλη. 
Τα Όταπι (πλ. 1804), οὐ. ὑπερῴα, χε- 
λύνη (τῶν ἐντόμων), ἢ 
Labu’rnum, οὗ. (βοτν:) κύτισος, ὁ. 
La'byrinth, ov. λαθύρυθος, ὃ. like a—, 
λαθυρινθώδης : ἀπορία ἡ ἐσχάτη, ἀ- 
μηχανία, ἡ. λαθύρινθος, ὁ. to be ἃ 
— of difficulties, ἀμήχανον εἶναι: 
λαθύρινθος (ὠτὸς), 6: —ian, ἐπ. λα- 
βυρίνθειος: ---ἰο ἤ: —ical, ἐπ. λα- 
θυρινθώδης. 
Lac, οὐ. εἶδος κομμίου, (κοιν.) λάκη, ἡ, 
Lace, ob. σπαρτίον, τό. σειρὶς, Π. σφιγ- 
κτὴρ, ὃ: κράσπεδον, τό. παρυφὴ, ἡ : 
(οιν.) τρίχαπτον, τό: διχτυωτὸν ὕ- 
φασμα (σὺν χρυσῷ ἣ ἀργύρω): οἳνό- 
πνευμα προςτιθέμενον (εἰς ποτό»), 
τό: — boot, οὐ. ὑπόδημα σειρίδι 
σφιγγόµενον, τό - —maker, ov. σει- 
ριδοπλόκος, δ: —man. οὗ. ὁ τῶν σει- 
ρίδων ἰ ἔμπορος $3 σειριδοπλόκος, 6: — 
Woman, ov. σειριδοπλόκος, ἡ : -—, 
ῥ. ἐ. σφίγγω, συσφίγγω: παρυφαίνω, 
προςράπτω, κρασπεδῶ: μαστιγῶ : 
—4d, ἐπ.: —d-coffee, ov. καφὲς otvo- 
πνεύματι μεμιγμένος. [ράττεσθαι. 
La’cerable, ἐπ. εὔσχιστος, οἷός τε σπα- 
La’cerate, ῥ. ἐ. σπαράσσω, διασπαράσ- 
Ow, χατασπαράσσω, διασπῶ, ἄπο- 
ond, ἀμύσσω. δάπτω, διαξαένω: --- 
ἢ: ---ᾱ, ἐπ. κατεσπαραγµένος. --- 
ra'tion, οὗ. διάσπασις, ἢ. σπαραγμὸς, 
ἁμυγμὸς, 6, —rative, ἐπ. σπαρα- 
κτικόφ. [ρα, ἡ. 
Lace'rta, οὗ. εαῦρα, ἡ: (ἄστρν.) σαῦ- 
Lace’rtian, Lace’rtine, . Lacerti'‘lian, 
Lacerti'loid, ἐπ. σαυροειδἠς. 
Lace’rtus, οὐ. (ἰχθ.) σαῦρα, 7. 
La'ches, οὐ. πλ. (νομ. ) ὀκνηρία, ἡ. ὅ- 
vos, 6. βλακεία, 7. 
La’ chrymable, ἐπ. θρηνητέος. —mal, 


ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τῶν δακρύων, δακρυόεις,. 
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—mary, ἐπ. ὁ, ἢ, τὸ τῆς δακρυοδό- 
χου. [θμονὴ, ἢ 

Lachryma'tion, οὐ. κλαυθμὸς, ὁ. κλαυ- 

La’chrymatory, οὐ. φακὸς δανρυοδό- 
X25, 0 

Lachrymo’ ge, ἐπ. δακρυόεις, πολύδα- 
xpus: δακρυογόνος: —ly, ἐπίρ. θρη- 
νωδῶς, 

La’cing, οὗ. τὸ συσφίγγειν, σφίγξις, 7) : 
σειρὶς, ἡ: (ναυτ. κοιν.) ῥαφίδωμα, τό. 

Laci‘niate 4: —d, ἐπ. θυσανωτὸς, θυ- 
σανώδης: (θοτν.) ὀδοντωτός. 

Lack, ῥ. ἑ, κ. οὐδ. δέω, δέομαι, δεῖ μοί 
τινος, γίγνεταί μοι χρεία τινὸς, ἐνδε- 
ὥς ἔχω τινὸς, σπανίζω, ἀπορῶ : λοι- 
δορῶ, κακῶς λέγω, κακολογῷ : ἐλλεί- 
πω, ἐπιλείπω, ἀπολείπω: ---ἰηρ but 
alittle, σχεδὸν, σχεδὸν τι, παρὰ µι- 
xpov: —, οὗ. ἔνδεια, ἀπορία, σπάνις, 
ἡ. ἃ — of rupees, τὸ ποσόν 100,000 
rupees, # 20,000 λιρῶν. to have — 
Of, δεῖσθαί τινος, εἶναι ἐν χρείᾳ τι- 
νος: —beard, οὐ. ἀγένειος, 6: --- 
brain 4: —wit, οὗ, βλὰξ, ἠλίθιος, 
ὁ: —latin, οὐ. (ὁ μὴ εἰδὼς τὴν Λα- 
τινικὴν) ἀμαθὴς, ἀπαίδευτος, ὁ: --- 
love, οὗ. ὁ μὴ ἐρώμενος : —lustre, 
ἐπ. οὐ στιλθωτός: ταπεινός - ----- -a- 
day, ἐπιφ. Baba! φεῦ: —er, οὗ. ὁ 
δεόμενος : στίλθωμα πυρρὸν, τό. 

La'cker, ῥ β. ἐ. στίλέω, γανῶ. 

La’ ckey, οὗ, παῖς, ἀκόλουθος, i ὑπηρέτης, 


δ: —, ῥ. ἐς ὑπηρετῶ, ὑπουργῶ, θερα- 
πεύω : —, ῥ΄ οὐδ, ἀκολουθῶ, δουλεύω 
tel, 


Laco’nic, οὐ, σύντομος λόγος, 6: — ἢ: 
—al, ἐπ. Λακωνικὸς, σύντομος, Box 
χύς: —ally, ἐπίρ. Λακωνικῶς : : — 
ism ἢ — nism, οὗ. λακωνισμὸς, 6. — 
nize, ῥ. οὐδ. λακωνέζξω, 

La'cquer, οὐ. στίλθωµα ξανθὸν, τό:---, 
ῥ. ἐ. στιλθᾶ: ----οΥ, ov. στιλθωτὴς, 6 
— ing, οὐ. στίλθωσις, ἡ. 

Τα οἰληΐ, ἐπ. θηλάζων 

La‘ctary, ἐπ. γαλακτικὸς, γαλάκτινος: 
—, οὐ. γαλακταποθήκη, 7. 

La'ctate, οὐ. (χημ.) ἅλος ἐκ γαλακτι- 
κοῦ ὀξέως καὶ βάσεώς τινος. 
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Lacta’tion, οὐ. τιτθεία, ἡ. θηλασμὸς, ὁ. 
La’cteal, ἐπ. γαλακτοειδὴς, γαλακτώ- 
δης: γαλακτοφόρος:-----, οὐ. (ἄνατμ,) 
φλὲψ ἡ γαλακτική. [χυλοφόρος. 
La’ctean, La/cteous, ἐπ. γαλακτώδης: 

Lacte’ scense, οὐ. τὸ γαλαχτῶδες. 

Lacte’scent, ἐπ. γαλακτοφόρος. 

Lactic, ἐπ. (χημ.) γαλακτικός. 

Lacti’ferous, Lacti fic 4: —al, ἐπ. γα- 
λακτοφόρος. 

Lacu’nar, οὐ. φατνωτὴ ὀροφὴ, 77. 

Lacuno’se, La’cunous, ἐπ. βοθρώδης. 

Lacu‘stral, Lacu’strine, ἐπ. λιμναῖος. 

Lad, οὐ. παῖς, ὁ. παιδάριον, µειράκιον, 
τό. μειρακίσκος, ὁ. 

La’danum, ov. λάδανον, λήδανον, τό. 

La’dder, οὗ. κλῖμαξ, ἡ. βάθρον, ἀνά- 
έαθρον, τό. ἐπιθάθρα, ἡ. to get up 
a—, διὰ χλιμάχων ἣ κατὰ κλίµα- 
κας ἀναξαίνεω : (ναυτ.) σπάρτων 
κλίμαξ, κλῖμαξ στυππίνη, ἡ. the 
steps of a —, κλιματὴρ, ὃ. ἐνήλατα, 
τά. a small —, χλιμάχιον, τό. 

Lade (παρτ. laded, μετ. παθ. laded, 
laden), ῥ' ἐ. φορτίδω, πληρῶ, ἐντί- 
θηµι, γέµω, γεμίζω (πλοῖον) : (out) 
ἐκθάλλω, ῥίπτω, ἀπορρίπτω. κενῶ, 
ἀποκενῶ: ----, ῥ. οὐδ. ἀντλῶ (ὕδωρ). 

1,Δ' αἴηρ, οὐ. φόρτος. ὁ. φορτίον, τὸ. γό- 
μος (τῆς νεὼς), 6. bill of —, φορτω- 

La'dkins, οὐ. παιδάριον, τό. [τικὴ, 1. 

La'dle, οὐ. τρνηλὶς, ἢ. ἀρυτὴρ, 6. χοχ- 
λιάριον, τό: σχάφιον (ὑδρομύλης), τὸ: 
—, ῥ. ἐ. ἐκκενῶ: ---Επ], οὐ. πλῆρες 
χοχλιάριον, τό. 

La'dy, οὐ. εὐγενὴς οἰκοδέςποινα, ἡ: yur 
γὴ, κυρία, ἡ: γυνὴ, γαμετὴ, ἢ : δές- 
ποινα, ἧ. the — of the house, οἶχο- 
δέςποινα, 4: —bird: —bug: — 
cow ἢ: —fly, οὐ. (κοιν.) σκανθαρί- 
σχος,δ: —ay, ἡ τοῦ Εὐαγγελισμοῦ 
ἑορτή: —like, ἐπ. ὥσπερ εὐγενὴς 
κυρία: εὖ ἣ καλῶς πεπαιδευμένη: --- 
love, οὗ. ἐρωμένη, ἡ : —'s-bower, 
ov. (βοτν.) κληματῖτις, ἡ : —'s- 
comb, οὐ, (βοτν.) σχάνδιξ, 4: —'s- 
finger, οὗ. (Bory, J ἀνθυλλὶς, ἢ: βράγ- 
χιον (τοῦ ἀσταχοῦ), td; —’s-hair, 
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ob. (βοτν.) πολύτριχον, καλλίτριχο», 
ἀδίαντον, τό: —'s-maid, οὖ. χοσμή- 
τρια, ἧ: —’'s seal, οὐ. (Bory. ) σμῖ- 
λαξ, 4: — ’s-slipper, οὗ. (βοτν.) dp. 
Cypripedium : —’s-smo’ke, οὐ. 
(Gory, ) καρδαμίνη, ἡ 

La'dyship, οὐ, προςωνυμία, ἡ. ἀξία eb- 
γενοῦς γυναικός: her —, δέςποινα, ἡ. 

Lag, ἐπ. μέλλων, βραδὺς, σχολαῖος, 

νωθρός: ὕστερος, τελευταῖος. the — 

end of life, τὰ ἔσχατα τοῦ βίον. to 

be — of, νεώτερον εἶναι : —, οὗ. 6 

ἔσχατος, ὃ τελευταῖος: τὸ τέλος: —, 

ῥ. οὐδ, μέλλω, χρονίζω, βραδύνω. to 
— behind, ὑστερεῖν, ὑστερίξειν. 

Lagan, ov. (vop. ) ἔκδολα νεὼς (τὰ ἐπὶ 
ἀκτῆς). 

La'ggard, ἐπ. βραδὺς, σχθλαῖος, νω- 
θρός : —, ἥ, —ger, οὐ. μελλητὴς, 
ὀχνηρὸς, 6. —gingly, ἐπίρ. βραδέως, 

Lago’ on, οὗ, τέναγος, τό. [νωθρῶς. 

1.810, οὖ. λαϊκὸς, 6: — 4: —al, ἐπ. 
λαϊχός. 

Laid, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. lay: — 
ly, ἐπ. δυεειδἠς, ἄσχημος: — paper, 
οὐ. χάρτης ῥαθδωτὸς, 6: — up, ἐπ, 
ἄχρηστος, ἀνωφελὴς : κλινήρης, νο- 
σῶν: (ναυτ.) ἀπεσκενασμένος͵ 

Lain, μετ. παθ. τ. ῥ. Lie. 

Lair, οὐ. χοίτη (τῶν θηρίων), εὐνὴ, 7. 
κευθμὼν, κευθμὸς, φωλεὸς, ὁ: βοσκὴ, 
νομὴ, ἡ. [πατρίδης, κύριος, 6. 

Laird, οὐ. (Sxeor.) = Αγγλ. Lord, εὖ- 

La’iter, οὐ. ἅπαντα τὰ δι᾽ ἐπῴασων ὁ Oa. 

La‘ity, οὗ. of λαϊκοί. 

Lake, οὐ. λέμνη, ἡ. λάκκος, 6. like a 

—, λιμνώδης. a small —, λιμνίον, 
τό: βαφὴ ἐρυθρὰ, ἡ: :--, ῥ. ᾿οὐδ. παί. 
ζω: —tet, οὗ. λιμνίον, τό. 

La’ky, ἐπ. λιμναῖος. 

Lama‘ntine, οὐ. (ζωολ.) δρ. Sea-cow. 

Lamb, οὐ. ἀμνὸς, 6. ἀμνὴ, ἀμνὰς, 7 
ἀρνὸς, ὁ: ἀμνὸς (ΞΞ ὁ Χριστός): χρέα 
ἀρνεῖα Ἡ ἀμνεῖα, τά: πρᾷος, ἀγαθὸς 
ἀνὴρ, ὁ: —ale, οὗ. ἡ κατὰ τὴν κάρ- 
σιν τῶν ἀρνῶν πανήγυρις : —like, 
ἐπ. ἀμνῷ ὅμοιος: ἀθῷος : —’s-quar- 
ters, οὐ. (βοτν.) χηνοπόδιον, τό: --- 
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"s-wool, ov. ἔρια τὰ ἀπὸ τῶν ἀμνῶν: 
—, ῥ. οὐδ. ἀμνοὺς Q ἄρνας τίκτω : 
—kin, οὐ, ἀμνὸς ὁ μιχρὸς, ἀρνίον,τό: 

La'mbative, ἐπ. λαπτόμενος, λειχόμε- 
νος: --ογοὺ. τὸ λαπτόμενον φάρµακον. 

La’ mbent, ἐπ. λάπτων, λείχων : ἐλα- 
goes, κοῦφος: ἐκφλεγόμενος. to be 
—, φλέγεσθαι, ἐχφλέγεσθαι. 

La mbitive, ἐπ. ὅρ. Lambative. 

La’me, ἐπ. χωλὸς, σκάζων, πηρὸς, χυ)- 
Ads. to be —, χωλεύειν. σχάζειν, χω- 
λαίνειν: ἐλεεινὸς, οἰκτρός: ἐνδεὴς, ἐλ- 
λιπής: μάταιος, κενὸς, ψυχρὸς, ἄτο- 
πος: — duck, οὐ. χερδοσκόπος 6 
πτωχεύσας: ---, ῥ.ὲ. χωλαίνω, ἀνα- 
πηρῶ: —ly, ἐπίρ. χωλᾶς: ἀτελῶς : 
—Ness, οὗ. χωλότης, χωλεία, ἡ. χώ- 
λασμα, τό: ἀναπηρία, ἡ . ----πι]]ι, 
ἐπ. ὑπόχωλος. 

La‘mel, οὐ. λεπὶς. 4: —Jar, ἐπ. φυλλώ- 
δης, πεταλώδης :—larly, ἐπίρ. φυλ- 
λωδῶς: ---Ιαίο ἢ: —lated, ἐπ, πετα- 
λωτός: — li'ferous, ἐπ. φυλλοφόρος, 
πεταλοφόρος: —liform, ἐπ. φυλ- 
λώδης. 

Lame'nt, ῥ. οὗδ. (for) οἰμώζω, ὀδύρο- 
μαι, θρῆνον ποιοῦμαι, ὀλοφύρομαι : 
—, ῥ. ἐ. οἰκτίζω, οἰκτείρω, κατοι- 
χτέζω : ----, οὗ. οἰμωγὴ, ἧ. ὀδυρρὸς, 
ὀλοφυρμὸς, θρῆνος, οἶκτος, 6: θρή- 
νημα, θρηνῴδημα, τό. θρῆνοι, οἱ. ἔ- 
λεγος, 6. to make % to utter a —, 
θρηνῳδεῖν, θρήνους λέγειν : —able, 
ἐπ. ἐλεεινὸς, οἰκτρὸς, κλαυτὸς, πολύ- 
κλαυτος, πολυδάχρυτος, ἀξιόθρηνος : 

—ableness, οὐ. τὸ θρηνῷδες: —ably, 
ἐπίρ. οἰκτρῶς: πολυδ αχρύτως, γοερῶς: 
—a'tion : ~ ing, οὐ. θρῆνος, ὀδυρ- 
μὸς, οἴχτος, ὁ. οἰμωγὴ, ἢ, πένθος, τό. 
στεναγμὸς, ὁ.θρηνῳδία,ἡ: —ations, 
πλ. οἱ θρῆνοι (τοῦ Ἱερεμία): ---6τ, οὐ. 
θρηνῳδὸς, θρηνητὴς, θρηνήτωρ, ὅ. ὅ 
ὀλοφυρόμενος: ---ἰηρ', ἐπ. πολύχλαυ- 
τος, πανόδυρτος, στονόεις : —ingly, 
ἐπίρ. πολυκλαύτως, θρηνητιχῶς. 

La’mia, οὗ. (μυθ.) Λάμια, ἡ, (χου.) 
Λάμια, ἡ: φθίνυλλα. 7: φαρμακεύ- 
τρια, φαρμακὶς, ἐπῳδὸς, ἡ. 
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La'mina (πλ, —-nex), οὗ. μικρὸν πέτα- 
λον ἢ ἕλασμα, τό. λεπίς, ἡ: (ἄνχτμ. -) 
λόθιον, τό. λοθὸς, 6: —bi'lity, οὐ. 
τὸ ἐλατόν: —ble, ἐπ. dards, ἐκτα- 
τός: —r: —ry 4: —ted, ἐπ. πετα- 
λωτός: —a'tion, οὐ, τὸ ἐλαύνειν F 
σφυρηλατεῖν (μέταλλον). 

Lamm, ῥ. ἐ. ῥαπίξω, ῥαθδί(ω. 

La‘mmas # La‘mmas-day, 00.7 πρώ- 
τη Αὐγούστου. [(ὁρν.) γρυπαετός, ὁ. 

Lammerge’yer, Lae’mmergeyer, οὐ. 

Lamp, οὐ. λαμπὰς, ἢ. λύχνος, λαμπτὴρ, 
6. by the light of a —, πρὸς λύχνον. 
to light a —, λύχνον καίειν. to put 
out a —, σδεννύναι τὸν λύχνον ; — 
-maker, οὐ, λυχνοποιὸς, ὃ ; — «Βε]- 
ler, λυχνοπώλης, 6: hig — is burnt 
uut,érerevty sev, ἀπέθανεν: ----Ὀ]Δοῖς, 
οὗ. ἡ τῆς τερεθενθίνης αἰθάλη : ---- 
lighter, οὐ. λυχνάπτης, ὁ: — -oil, 
οὖ. λυχνέλαιον,͵ τό. 

La‘mpadrome, οὐ. λαμπαδοδρομία, 7. 

La'mpass, οὐ. φλεγμονὴ (ἐπὶ τοῦ οὐρα- 
γίσκου ἵππου), ἡ (prey. 

La’mper-cel, Lampern, οὐ, 6p. Lam- 

Lampo’on, οὐ. ἀτιμωτιχὸν πρόγραμμα, 
τό. σίλλος, 6. γελοῖον ἄσμα, τό, σιλ- 
λογραφία, ἡ. ἴο writca —, σιλλογρα- 
φεῖν. to post up a — against any 
one, καταστοιχογραφεῖν, καταστη- 
λιτεύειν τινός: —, ῥ. ἐ ἰχμθίζω, σα- 
τυρίξω, σιλλογραφῶ, στηλιτεύω: ---- 
er, οὐ. σατυριστὴς, σιλλογράφος, ὃ 
—ry, οὐ. ἴαμθος, ὁ. σιλλογραφία, 1. 

La'mprel, La’ mprey, La’ mpron, οὗ. 
(ἐχθ.) ) μύραινα, σμύραινα, a [ἡ. 

La’ mpstaud, οὐ. λυχνεῖον, τὸ. λυχνία, 

La’mpyrine La’ ‘mpy ris, οὐ. λαμπυρὶς, 

πυγολαμπὶς, ἡ η. 

La'nary, ov. ἐρίων ἀποθήκη, ἧ. {[λος. 

La’nate ή : ---ᾱ, ἐπ. χνοώδης, ἔμμαλ- 

Lance, οὐ. δόρυ, παλτὸν, ξυστὸν, ἀκόν- 
τιον, τό. λόγχη, αἰχμὴ, ἢ. Without 
—, ἄλογχος: —, ῥ. ἐ. παίω τῷ δό- 
βᾶτι, λογχεύω: (χειρ.) σχάζω, κατα- 
σχά(ω. to — avein, ἀποσχάζειν, 
τέμνειν φλέθα : — head, οὐ. λόγχη, 
ἐπιδορατὶς, η: —olars —olate ἤ: 
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olated, ἐπ. (βοτν.) λογχοειδής: —r, 
οὗ. δορυφόρος, λογχοφόρος, λογχί- 
της, 6.to bea -- 1, δορυφορεῖν. 
La'ncet, ov. σμίλη, ἡ. σμιλίον, σχαστή- 
ριον͵ φλεθοτόμον, τό: ---ἤ: -- -wi'n- 
dow, οὐ. (ἀρχιτ.) θυρὶ; ἔχουσα xup- 
τὴν ἀφίδα, 7). 
Lanch, ῥ. ἐ. ἀκοντίζω, ἐξοκοντίζω, ἵη- 
μι, ἀφίημι : 6p. Launch. 
La’ncinate, ῥ.ἐ. σπαράσσω, διασπαράτ- 
σω, χατασπαράσσω. —na'tion, οὐ. 
σπαραγμὸς, 6. 
Land, οὗ. ἤπειρος, γῆ, 4. χέρσος, ὅ. by 
- κατὰ γῆν: πεζῇ to go ἢ to tra- 
vel by —, πεζῇ πορεύεσθαι, πεζεύειν, 
πεζοπορεῖν. by — and by sea, χατὰ 
γῆν καὶ κατὰ θάλασσαν: γῆ, οἰκουμέ- 
yn, ἡ: γῆ, ἡ. χωρίον, τὸ. ἀγρὸς, 6. to 
till the —, θεραπεύειν τὴν γῆν, γεωρ- 
γεῖν : (πρὸς ἀντίθεσιν πόλεως) χώρα, 
ἡ. ἀγρὸς, ὃ. (συνήθως ἐν A.) ἀγρὸι, 
οἱ: ἀγρὸς, 6, γήπεδον, χωρίον, κτῆ- 
µα, τό: οἱ κάτοικοι (χώρας τινὸς), 
ἔθνος, τό. to make the —, (ναυτ.) 
ὁρᾶν γῆν. ἴ0 get out of sight of —, 
κρύψαι, ἀποκρύψαι γῆν. to come to 
—, καταίρειν. to put from the —, 
ἀπαίρειν, ἀνάγεσθαι: ----- animal, οὐ. 
χερσαῖον ζῶον, τό: — breeze, ov. ἀ- 
πόγειος ἄνεμος. 6. ἀπόγειον πνεῦμα, 
τό. ἀπόγειος αὔρα. ἀπογεία ἡ: 
Carriage, οὗ. ἢ διὰ ξηρᾶς µετακόωι- 
σις: — -estate, οὗ. γήπεδον, χτῆμα, 
τὸ: —fall, οὐ. ἡ ἐκ γηπέδου κληρο- 
νοµία: (ναυτ.) ἡ πρώτη ὁρωμένη ξη- 
px (μετὰ θαλασσοπλοέα») : —flood, 
οὗ. κατακλυσμὸς, ὃ. χατάκλυσις, 7): 
— force, οὐ. (2: — forces, πλ.) 6 
κατὰ γῆν στρατὸς : —holder, ov. ὁ 
ἀγροὺς σεκτημένος, γημόρος, ὁ : 
-jobber, οὐ, ὁ ἐμπορευόμενος γαῖας : 
—lady, οὐ. ἡ ἀγροὺς κεκτημένη : οἱ- 
χονόμος͵ οἰκοδέσποινα,πανδοκεύτρια, 
ξενοδόχος, ἡ : —lock, ῥ. ἐ. γῇ περι- 
κλείω : ---]οοΚκεά, ἐπ. ὑπὸ ξηρᾶς πε- 
ρικεχλεισμένος : ---Ίοροι ἤ: —lub- 
ber, οὗ. ἀθαλάσσωτος. ὃ: ἀλήτης, 
πλάνος, 6: —lord, οὐ. ὁ ἀγροὺς «:- 
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χτημένος : οἴκου δεσπότης, οἰχοδεςπό- | La’ngaal, οὐ. (βοτ».) ὄρ. Launsch. 
της, ὃ: πανδοκεὺς, ξενοδόχος, ὁ: — | La‘ng-settle, οὐ. βάθρον στενὸν, τό: 


man, οὐ, ὁ χερσαῖος, 6: —mark, οὗ. 
ὁριαῖος λίθος, ὃ. στήλη. ἢ : (vaut.) τὸ 


— -sy ne, (Σκωτ.) = long since, 
long ago, πρὸ πολλοῦ, 


ἐπὶ ξηρᾶς σῆμα (τὸ πρὸς ὁδηγίαν | Language, οὗ. φωνὴ, γλῶσσα, 7. to 


πλοίων) : — Office, οὐ, γραφεῖον τὸ 
περὶ τὰς δημοσίας γαῖας: --- -uw- 
ner, οὐ. ὁ ἀγροὺς κεκτημένος: — 
-pirate, ov. ληστὴς, 6: —rail, οὐ. 
(ὁρν.) γλωττὶς, ἡ: — rent, ov. ἐγκτη- 
ματικὸ», τά: —SCape, ov. χώρα, ἡ 
χωρο]ραφία, ἡ: —scape, ῥ. ἐ. χω- 
ρογραφῶ: —scape-painter, οὗ. χω- 
ρογράφος, ὁ: —slide: — slip, οὗ. 
γῆς κατάπτωσις, ἢ: —sman, οὐ. ἀ- 
γροῖκος, γεωργὸς, ὁ: ναύτης πρωτό. 
πειρος, ὅ: — spring, οὗ. ῥύαξ, o:— 
steward, οὗ. ἀγροκόμος, ὃ : — strait: 


have ἢ to speak the same —, ὁμό- 
Ύλωττον Ἡ ὁμόφωνον εἶναί τινε, to 
give any one ill —, λοιδορεῖν τινα, 


— λοιδορεῖσθαί τινι: λέξις, ὃ. (κοιν.) ὗ- 


Φος (λόγου), τό: λόγος, ὁ. λόγοι, οἱ. 
to make use of such —, χρῆσθαι λό- 
γω. ίοτβο bold ἢ impudent —, θρα- 
σύνεσθαι.τῷ λόγῳ: διάλεκτος, ἢ: φῦ- 
λον ὁμόγλωττον, τό: --- ἐπ. ἔμπει- 
ρὸς γλώσσης, λόγων ἐπιστήμων ἣ ἔμ- 
πειρος: ἔχων γλῶσσαν. many —d 
nations, ἔθνη διαφόρων γλωσσῶν: ---- 
less, ἐπ. ἄγλωττος, ἄναυδος. 


— streight, ob. γλῶσσα(γῆς), ἡ. --- | La'nguet, οὐ, τὸ γλωσσοειδές. 
surve ying,ov.ywpouetpla,a: -—sur- | La nguid, ἐπ. ἀσθενὴς, ἄρρωστος, ἄτο- 


ve'yor, οὐ. χωρομέτρης δ: —-tax,ov. 
ἔγγειος φόρος, 6: —turn ἢ wind, οὐ. 
ép.Land-breeze : —tortoise; —tur- 
tle, οὐ, χερσαία χελώνη, ἢ : — ure 
chin, οὐ. δρ. Hedge-hog: — waiter, 


905, χαλαρός: καμὼν͵ ἀπειρηκὼς, κεκ- 
µηκώς: βραδὺς, νωθρός: ----Ἰγ, ἐπίρ. 
ἀτόνως, χαλαρῶς: νωθρῶς : —nCRs, 
οὗ. ἀσθένεια, ἀρρωστία, ἀτονία, ἡ : 
νωθρότης, ἡ 


ov, Gp. Landing -waiter : —ward, ἐ- | La’nguish, ῥ.οὐδ. papatvouat, ἀπομα- 


πίρ. πρὸς τὴν γῆν: —wher, ov. ἐθνο- 
φυλακὴ, ἢ:--- worker, ov. γεωργὸς, 6. 
Land, ῥ. é. ἐξάγω, ἐκθιδάζω, ἀποθιθά- 
Co: —, ῥ. οὐδ. ἐκθαίνω, ἀποθαίνω 
εἰς τὴν viv : —ed, ἐπ. κεκτημένους ἀ- 
γρούς: ἔγγειος : —ed property, &- 
7βὸς, οἱ. χωρία, τά. οὐσία φανερὰ, ἔγ- 
γειος οὐσία ἣ κτῆσις; ἧ. ἔγγεια, τά: 
— ing, οὐ. ἀπόδασις, ἔκθασις, ἢ: κα- 
ταγωγὴ, ἢ : (ἀρχιτ.) κλιμακόπεδον, 
76: —ing-place, ob, ἀπόθασις, ἡ : ---- 


ῥαΐνομαι, τήκομαι, ἐκτήκομαι, πα- 
ρακμάξω, ατονῶ: χλαδαρὺν περι- 
θλέπω, ἀπόλλυμαι πόθῳ: --- ἢ: --- 
ing, οὐ. ἀτονία, ἀσθένεια, χάλασις, 
ἔχλυσις, παράλυσις,ἡ :κλαδ αρὸν βλέμ- 
pa, τό: ---πρ, ἐπ. ἄτονος, ἀσθενής: 
νωθρὸς, βραδύς: —ing-look, μαλα- 
κὸν βλέμμα, τό. with —ing eye, 
χλαδαρόμματος :—ingly, ἐπίρ. ἀτό- 
νως, χαχύνως : νωθρῶς : ἐπιθυμητικῶς: 
—ment, οὐ, ἀτονία, ἢ: μαρασμὸς, 6. 


ing-waiter,ov.tedwvlov φύλαξ, ὅ. -- | La’nguor, οὗ. χαύνωσις, ἄνεσις, παρά- 


less, ἐπ. ἀκτήμων, ἄγειος. 
Landau’, L'andaw, οὐ. εἶδος ἁμάξης 


λυσις, ἀτονία, ἡ: ἀμθλύτης, ἡ: κα- 


τήφεια, ἡ. [δους, 6 


(ἧς ἡ στέγη ἀνοίγεται ἢ χλείεται). | La’niary, οὐ. κρεοπωλεῖον, τό: κυνό- 
La’ndgrave, οὐ. Γερμανικὴ τιμητικὴ Τ1,Δ' πἰδίο, ῥ. ἐ. σπαράττω, διασπαράτ- 


προρωνυµία, χόμης, 6. 


τω. [χνοώδης, ἔμμαλλος. 


Lane, οὗ. στενωπὸς, λαύρα, ἡ. Lani’ferous, Lani'gerous, ἐπ. ἐριοφόρος, 
La ngate, οὐ. ὁ ἀπὸ λίνου ἐπίδεσμος. | Lani‘idae, Lani‘inae, οὐ. (ὁρ».) κολλυ- 


La'ngrage, La’ ngrel, οὐ. ἀλυσίδετα 


piwy, ὃ. 


σφαιρίαν τά: εἶδος ἁλυσιδέτων σφαί- Lank, ἐπ. εὐμήκης, εὐμεγέθης, μέγας, 


ῥίων ἐκ σιδηρίω». 


μακρὸς, ῥαθινός: ἄτονος, yadagas, 
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xevds: —, ῥ. οὐδ, ἀπισχνοῦμαι: χα- 
λαροῦμαι: —ly, ἐπίρ. ἰσχνῶς: ἀτό- 
νως: —Ness, οὐ. ἰσχνότης, ἡ: ἀτονία, 
n. —sided, ἐπ. ἰσχνός,: —y, ἐπ. 
δρ. Lank. 

La'nner 4: —et, οὐ. εἶδος ἱέρακος. 

La’nsquenet, οὐ. στρατιώτης πεξὸς, ὃ: 
χαρτοπαίγνιον. τό. [thanum. 

Lanta'nium, La’ntanum, οὐ. ὅρ. Lan- 

La‘ntern, οὐ, λαμπὴρ, φανὸς, λυχνοῦ- 
χος, 6: φάρος. H. φρυκτώριον, τό: 
(apytr.) φεγγίτης, 6: (μηχν.) ὁδον- 
τωτός τις τρυχός: —fly, οὐ. εἶδος 
Axprupldos: —jawed, ἐπ.ἰσχνοπρός- 
ωπος: —jaws, οὐ. πλ. πρόςωπον ἐ- 
σχνὸν, td: ——-wheel, οὐ. (μηχ.) ὀδον- 
τωτὸς τροχὸς, δ: ---- ῥ. ἐ, τίθημι φα- 
νόν: κτίδω φεγγίτην͵ 

Lanu’ginous, ἐπ. (βοτν.) χνοώδης. 

La'nyard, οὐ. (ναυτ.) ἐντόνιον, τό. 

Laodice’an, ἐπ. μέτριος, ψυχρὸς (ὥςπερ 
οἱ Λαοδικεῖς περὶ τὴν θρησχείαν) : ----- 
ism, οὐ. ψυχρότης, ἡ. 

Lap, οὗ. ἀπόσπασμα (ἱματίου) τό: κόλ- 
πος, 6. γόνατα, τά. to take on one’s 
—, θέσθαι ἐπὶ τὰ γόνατα. to have 
any one on one’s —, ἐν γόνασιν ἔ- 
χει τινά, to be nursed in the — of 
fortune, διατελεῖν εὐτυχοῦντα τὰ 
πάντα. every thing falls into his — 
as he desired, τὰ πάντα βαίνει αὐτῷ 
κατ᾽ εὐχήν, the— of the ear, λόθιον, 
τό λοθὸς, 6: —dog, οὗ. Μελιταῖον 
(κυνέδιον), td: —ful, οὐ. πλήρης κόλ- 
πος. 6: —sided, (ναυτ.) προκύπτων: 
—stone, οὐ, ὁ ἐπὶ τῶν γονάτων τῶν 
ὑποδηματοποιῶν λίθος: ----σἸἱηρ᾽, οὗ. 
(ὁρν.) χαραδριὸς, 6: —work, οὐ. 
πλέγμα, πλόκαμον, Th: —, ῥ. é, ἀνε- 
λίσσω, ἀνειλῶ, περιελίττω, ἐγκαλύ- 
πτω. to — about, περιειλεῖν. περιε- 
λίττειν. tO — Over, περιενειλεῖν, πτύσ- 
σειν : —, ῥ. οὐδ, περιπτύσσομαι. to 
— over, ὑπερκρέμασθαι, προθάλ- 
λεσθχι:---Ροἵ, οὐ. ὁ πτύσσων͵ to — 
up, ἀπολάπτειν. , 

Lap, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. λάπτω, λείχω, λιχ- 
µά(ω: ---Ρος, οὐ. λίχνος, τένθας, ὃ. 
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Lape’l, οὗ. κράσπεδον, παρύφασμα, τό» 

Lapida’rious, ἐπ. λίθινος, λιθιαῖος, πε- 
τραῖος, 

La'pidary, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τοῦ λιθογλύφου: 
ἐγχεχαραγμένος ἐπὶ λίθου: ----, οὗ. 
λιθοξόος, λιθογλύφος, 6: ὃ λίθων ἔμ- 
πειρος. 

La'pidate, ῥ. ἐ. λιθοθολῶ, καταλιθᾶ, 
—da’tion, οὐ. λιθοκτονία, λιθοθολία, 
ἡ. —deous, ἐπ. λιθοειδής. ---ᾱε- 
scence, οὐ. λίθωσις, ἀπολίθωσις, 7. 
—de’scent, ἐπ. ἀπολιθούμενος, με- 
ταθαλλόμενος ets λίθον: λιθοποιός. 
—de’scent, οὗ. ἀπολιθωτιχὴ ὕλη, 9. 

Lapidi'fic 4: —al, ἐπ. λιθοποίός. 

Lapidifica’tion, οὐ. ἀπολίθωσις, ἢ: δα- 
χτυλιογλυφία, ἡ. 

Lapi'dify, ῥ. ἐ. ἀπολιθῶ, μεταδάλλω εἰς 
λίθον, λιθοποιῶ: —, ῥ. οὐδ. ἀπολι- 
θοῦμαι. [γλύφος, ὁ. 

La’pidist, οὐ. λιθογλύπτης, δακτυλιο- 

La'pis (πλ. lapides), οὐ. λίθος, ὁ : —in- 
fernalis, ὁ χαυστικὸς A80¢: —lazuli, 
οὗ. χύανος, ὁ. [τρίθωνος, τά. 

La'ppet, οὗ. ἀπόπτυγμα, τό. πτερίγια 

Lapse, ov. πτῶσις, ἡ: ῥοὴ, προχώρη- 
ots, ἧ. in the — of time, προϊόντος 
ἢ παρελθόντος τοῦ χρόνου, προκε- 
χωρηκότος τοῦ αἰῶνος. after the — 
of some time, χρόνου τινὸς ἐξελθόν- 
τος ἡ παρελθόντος: σφάλμα, πταῖσμα; 
ὀλίσθημα, ἁμάρτημα, τό: ὀλίσθησις, 
Hi (νομ.) λῆξις, ἢ: ----, ῥ. οὐδ. ὁλι- 
σθαίνω, σφάλλομαι: (ἐπὶ χρόνου) 
διέρχοµαι, παρέρχοµαι, οἴχομαι: 
(into) περιπίπτω, ἐμπίπτω, καταφέ- 
ροµαι εἴς τι, ἐξολισθαίνω: (to, vou.) 
λαγχάνω τι, χαθήκω εἴς τινα, γίγνο- 
pat, ἴδιον ἀπολαμθάνω τι, ἐπανέρ" 
χομαι (πρός, εἴς τινα): ----, ῥ. ἐ. ολι- 
σθαίνω: ἀμελῶ, παραλείπω, no pinue. 

Lar (πλ. lars x. lares), οὐ, ἐφέστιος θεὸς, 
πατρῷος θεὸς, ὁ. 

La‘rboard, οὐ. (ναυτ.) ἀριστερὰ πλευρὰ 
(πλοίου): —, ἐπ. (ναυτ.) ἀριστερός. 

Τ.Α ΤΟΘΗΥ, οὗ. (νομ.) κλοπἡ, ἡ. grand 
—, Κλοπὴ πβαγμάτων ἀξίας ἄνω 
τῶν 12 δηναρίων, petit ἤ petty 
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—, κλοπὴ πραγμάτων ἀξίας 12 | Larrup, ῥ. ἐ. μαστιγῶ. 
δηναρίων, La'rum, οὐ. κατὰ συγκ. τῶν λέξεων 
Larch #1. — tree, οὗ. (βοτν.) λάριξ, ἧ.] Alarumx.Alarm: —, ῥ. ¢.ép-Alarm. 
Lard, οὐ. στέαρ ὕειον, τό: ὕειον κρέας | La'rva (πλ. larvae) οὐ. φάσμα, τό. µορ- 





τεταριχευμένον τε καὶ καπνιστόν. 
(κοιν.) λαρδὲ, τὸ: ----, ῥ. ἐ. διαθάλλω 
λίπει, διασπείρων καταπάσσω λέπει: 
πιαίνω, λιπαίνω, καταλιπαίνω: ἀνα- 
μίγνυμι, προςμίγνυμι, παρεμθύω: --, 


μὼ, ἡ: (ἐντμ.) σχαδὼν, 6: νύμφη, 
ἡ: —ted, ἐπ. προςωπιδοφόρος. 


Lary’ngeal, Laryngean, ἐπ. 6, 4, τὸ 


τοῦ Ad&puyyos. —go’tomy, ov. (χειρ:) 
λαρυγγοτομία, ἡ. 


p. οὐδ. πιαίνομαι, παχύνομαι: ---Ἰ ΔΎΥΩΧ, οὗ. (ἄντμ.), λάρυγξ, ὃ. 
a’ceous, ἐπ. στεατώδης: —er, οὐ. | La'scar, οὐ. ναύτης Ινδὸς, ὃ. 
ταμιεῖον, ταμεῖον, τό: ἣ τῶν ὄψων | 188οἱνΙοιΒ. ἐπ. ἀφροδίσιος, ἡδυπαθὴς, 


ἀποθήκη: —erer, οὖ. ταμίας, ὃ: ---- 
On, ob, τέμαχος ὑείου λίπους, ὅ. 
Lare, οὐ. (Σκωτ.) ΞΞΞ Learning, παι-- 
deta, ἢ. 

Large, ἐπ. μέγας, πολύς: εὑρύς, εὑρύ- 
χωρος: ἐπίσημος, ἱκανός: μέγας, πο- 
λυάνθρωπος: πλούσιος, ἄφθονος, δα- 
Ψψιλής, πολλαπλάσιος: μαχρὸς, διεξο- 
δικός. to be — upon a subject, πο- 
λὺν εἶναι ἢ περιεργάζεσθαι λέγοντα. 
very —, ὑπέρογκος, παμμεγέθης. as 
— as, ἰσομεγέθης, ἰσομέτρητος. to 
sail —, to go —, (ναυτ.) ἱστιοδρο- 
μεῖν. at —, περίεργος, περιττός: ἐ- 
λεύθερος, ἀκώλυτος, λελυμένος. to be 
at —, μόνον καταστῆναι. to set any 
one at —, ἀφιέναι, ἀπολύειν τῶν de- 
σμῶν: — handed, ἔχων μεγάλας 
χεῖρας: ἅρπαξ : — hearted, μεγά- 
θυμος, μεγαλόψυχος, γενναῖος : ---- 
heartedness, οὐ, μεγαθυμία, γενναιό- 
της, ἡ: —ly, ἐπίρ. μεγάλως: διεξο- 


ἀσελγὴς, λάγνος, τρυφερὸς. to be —, 
ἀσελγαίνειν, λαγνεύειν, ἀφροδισιά- 
ζειν, χλιδᾶν: —ly, ἐπίρ. ἀσελγῶς, 
λάγνως : —ness, οὗ. ἀσέλγεια, λα- 
γνεία, μαχλοσύνη, 4. 


La‘ser, οὐ. εὐώδης ῥητίνη (τῆς ᾽Αϕρι- 


κῆς), ἡ: —wort, οὐ, (βοτν.) σίλφιον, 
τό. 


Lash, οὗ. ἱμάσθλη, ἡ: μάστιξ, ἡ. μά- 


στιγµα, τό: σαρκκσμὸς, ὃ. κερτομία, 
ἡ: —, ῥ. ἐ. μαστιγῶ, ἱμάσσω, μα- 
στίξω : (to, on) δέω, δεσμεύω, σφίγ- 
Ύω: κερτομῶ: —, p, οὐδ, παταγῶ: 
πάλλω, τινάσσω (τὴν μάστιγα). ἴο 
— out, ἄρχεσθαι : ἀνυπότακτον γί- 
γνεσθαι: ἐκφέρεσθαι, ἐκδιδόναι i ἐ- 
πιδιδόναι ἑαυτόν τινι: —er, ov. ὁ 
μαστίζων: ὁ δέων: (ναυτ. ) ἐπίδεσμος, 
ὁ: —ing, ov. μαστίγωσις, ἢ: τὸ δέ. 
ειν; ἐπίδεσμος, ὃ: (ναυτ.) πλ. ἐπί- 
δεσµοι, of: —ing-rope, οὗ. (ναυτ.) 
δέτης,ὁ. [τῆς ἐρωμένης καταλειφθείς. 


δικῶς: ἀφθόνως: —ness, οὐ, µέγε- | Lass, οὗ. κόρη, νεᾶνις, ἢ: —lorn, ὑπὸ 

Bog, εὖρος, τό. εὑρύτης: ἐλευθεριότης, | La’ssitude, οὐ. κάµατος, κόπος, ὁ. 

H. ἐλευθέριον, τό. φιλοδωρία, ἡ: ---- | Last, ἐπ. ἔσχατος, ὕστατος, τελευταῖος. 

of mind, µεγαλόνοια, ἡ. for the — time, τό ὕστατον, τὸ τε- 
La’rgess, οὐ. δῶρον, δώρημα, τό. λευταῖον, τὸ ἔσχατον : παρελθὼν, πα- 
Lark, οὗ, (ὁρν.) κορυδαλλὶς, ἡ. χορυδα-͵ ρεληλυθὼς, παροιχόμενος, πρότερος: 


λὸς, ὁ: ἄνους, ἄφρων, 6: παίγνιον, 
τό, ἀσκεψία, 4. to rise with the —, 
ὀρθρεύειν: —er, ov. ὁ κορυδαλοὺς 
θηρεύων: — like, ἐπ. κορυδαλῷ ὅ- 
μοιος: —’s-heel, οὐ. (6οτν.) κάρδα- 
μον τὸ Ἰνδικόν; ---- -ΒΡΙΣ, οὐ. (6οτν.) 
δελφίνιον, τό. 

La’rmier, οὐ, (ἀρχιτ.) προτέγισµα, τό. 


_ year, ἐν τῷ πρόσθεν € ἔτει. πέρυσι 
(ν): ἄκρος, ἀκρότατος, μέγιστος. 
the — but one, δευτερέσχατος, 6 
πρὸ τοῦ ἐσχάτου ἢ ὑστάτου,παρατε- 
λευταῖος. the — syllable, λήγουσα 
(συλλαθὴ), 7. the — of all, πανύστα- 
τος, πανέσχατος. at —, τελευταῖον, 


"τέλος, εἰς τέλος. to the — Atothe --- 
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degree, ἐς τὸ ἔσχατον, ἐς τὰ ἔσχατα. 
ἐσχάτως. to be in the — degree of 
misery, εἶναι ἐν ταῖς ἐσχάταις ἄπο- 
ρίαις, τὰ ἔσχατα πάσχει. tO pay 
any one the — honours, τὰ νομιξό- 
μενα ποιεῖν tive; —, ἐπίρ. τέλος, τε- 
λευταῖον, ποτε: ἐπὶ πᾶσι δὲ, χρόνῳ, 
διὰ πολλοῦ. 

Last, ῥ. οὐδ, μένω, διχµένω, παραμέ- 
νω, διατελῶ ὧν, οὐ παύομαι, διαγί- 
“νομαι: ἐνέχομαι, ἐμμένω, ἐπιμένω, 
καρτερῶ, ἰσχύω, σώξομαι: ἀρχῶ, δι- 
αρχῶ: χρόνιος γίγνομαι, χρονέξω. to 
— out, καρτερεῖν. the rain --Β, 6 ὕε- 
τὸς ἣ ἢ βροχὴ οὐ λήγει, 

Last, οὐ. καλοπὀδιον, καλαπόδιον, τό. 
καλόπους, καλάπους, 6: —, ῥ. ἐ. 
(κοιν.) καλαποδίζω. 

Last, οὗ. (ναυτ.) φόρτος, 6 φορτίον 
(4000 λιτρῶν), τό: —age, οὐ (vou.) 
γόμος, 6. ἀγώγιμα, τό : τὸ ἀπὸ τῶν 
ἀγωγίμων τέλος. 

La‘sting, ἐπ. ἰσχυρὸς, στερεὸς, βέθαιος, 
μόνιμος͵ ἀσφαλὴς, ἔμμονος, to be—, 
μόνιμον ἢ βέθαιον εἶναι: ἀειχρόνιος. 
ἀδιάλειπτος: ---ΙΥ, ἐπίρ. βεθαίως, 
ἐμπεδῶς, διαρκῶς : —ness, οὗ. βε 
θαιότης, στερεότης, ἀσφάλεια, ἡ. 

Lastly, ἐπίρ. τέλος, τὸ τέλος, τελευταῖ- 
ον, τὸ ὕστατον, ὕστατα. 

Latch, οὐ. μάνδαλος, στροφεὸς͵ ἐπισπα- 
era, ὁ: πλ. (εἰς ὃ δέσιν ἱστίων) βρόγχοι 

—,p. ἐ. δέχομαι, λαμβάνω: pave 
δαλῶ, χρίω, ὑποχρίω, ἀλείφω: --- 
Κον, οὐ. κλεὶς, ἡ. 

La’tchet, οὐ, ἱμὰς, (υγὸς, ὃ. ἡνία (ὑπο- 
δημάτων), τά, 

Late, (συγκρ. later κ. latter, ὑπερθ. la- 
test κ. last), ἐπ. ὄψιος, ὄψιμος: the 
— fruit, ὄψιμος καρποὶ, of: βραδὺς, 
ὑστερίξων͵ to come —, ὀψίξειν. ἴο 
come too ---, ὑστερέζειν ; ὃ, ἡ, τὸ 
πρόσθεν, ὃ πρὶν γενόμενος, the — 
commanders, ci πρόσθεν ἄρχοντες. 
the — misfortune, ἡ πρὶν γενομένη 
συμφορά: πρόσφατος, νέος. of —, 
νεωστὶ, ἄρτι, ἀρτίως. only of —, 
χθές τε καὶ πρώην: --- τὰ the day, 
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ἀμφὶ δείλην ὀψίαν: (ἐν συνθέσεσιν: 
ἐκφράξεται διὰ τοῦ ofc), ὡς: --- 
blossoming, ὀψεανθὴς : --- born, ὁ- 
ψιγενὴς, ὀψίγονος: — learned, Ope. 
μαθής, κτλ. : ---, ἐπίρ. ἀωρὲ : ἄρτι, 
ἀρτίως, νεωστί: --- ἢ too —, βρα- 
δέως, ὀψέ: — in the evening, βαθεῖα 
ἑσπέρα, 7: — in the day, ope τῆς 
ἡμέρας, t00 —, μεθύστερον: —ly, 
ἐπίρ. νεωστὶ, νέον, πρώην. ἄρτι, ἂρ- 
τίως. πάλαι: —ness, οὐ. ὀψιότης, ἢ: 
καινότης, ἧ. νέον͵ τό. 

Late. ῥ. €. ζητῶ, ἀναζητῶ. [ἱστίον, τό. 

La’ten, ἐπ. (ναυτ.) ἃ ---- sail, τρίγωνον 

La'tency, οὐ. χρυπτὸν, ἀφανὲς, τό. 

La'tent, ἐπ. κρυπτὸς, ἀποχεχρυμμένος, 
κρυφαῖος, ἀπόκρυφος, ἀφανὴς. ἄδη- 
λος. to be —, κεκρύφθαι, ἀποκεκρὺ- 
φθαι, λανθάνειν: —ly, ἐπίρ. κρύφα, 
ἀφανῶς. 

La'ter, ἐπ. ουγκρ. τ. late, ὕστερον γενό- 
μενος, ὕστερος, ἐπιγιγνόμενος: χρό- 
νῳ ὕστερον, μετὰ ταῦτα, μετὰ di, 
μετὰ δὲ τοῦτο. 

La‘teral, ἐπ. πλεύριος, χαταπλεύριος, 
πλάγιος. ἃ —- direction, ἀπόκλισις, 
ἀπόνευσις. 9. to [86 8.---- ἀἸγοοίϊοι. 
ἀποκλίνειν, ἐκκλίνειν : —ly, ἐπίρ. εἰς 
τὰ πλάγια, πλαγίως. ---[οὐἹο lious, 

π. (βοτν.) πλαγιόφυλλος. 

Lateri’‘tious, ἐπ. πλιθωτὸς, πλινθό- 
χρους: —sediment, οὗ. (ἰατρ.) ὑπό- 
στασις ἐρυθρὰ (τοῦ οὔρους). ἡ. 

La'teward. ἐπ. ὄψιμος, ὑστερίξων : —, 
ἐπίρ. μιαρόν τι βραδέως. 

La’tex, οὐ. (βοτν.) ὀπὸς, ὁ. 

Lath, οὐ. σχίζα. 4. πέταυρον, τὸ: --- 
-bricks,ov. πλ. μεγάλαιπλένθοι ai: — 
work, ov. τὸ ἐκ σχιδἀκωνστρῶμα:--, 
ῥ. ἐ. ἐπιστρώννυμι σχίζαις:----ν, ἐπ. 
ὥςπερ πέταυρον ἰσχνὸς καὶ μακρύς. 

Lathe, οὐ. τορνευτήριον, τό. τόρνος, ὁ 
to turnon ἃ ----» ἢ to form in the — , 
τορνεύειν: σιτοθολὼν. ὅ. 

φρὸς (ἱδρωόντων ἵἕππων. κτλ.): -- 

ῥ. οὐδ. ἀφρίζω: —, 6. ἐ. καλύπτω 

ἀθρᾷ σάπωνος. 
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Lathy'rus, οὐ. (βοτν.) λάθυρος, ὃ. La’tten, οὐ. ὀρείχαλκος, 6: πέταλον σι- 
Lati’bulize, 9. οὐδ, ὑποχωρῶν εἰς ἄν-| δήρου γανωμένον, τό: — brass, οὐ. 
τρον ἣ εἰς φωλεὰν διαχειμάξω. ὀρξιχάλχου πέταλον, τό. 
Latici’ferous, ἐπ. (βοτν.) ὀπώδης. La’tter, (ἀνώμαλον συγκρ. τ΄ late), ἐπ. 
La’ ticlave, οὗ. (Ῥωμ.) πορφύρα πλα-| ὀψιαίτερος, ὕστερον γενόμενος, ἐπι- 
τεῖα, η. γιγνόμενος: τελευταῖος. the — part, 
Latico’ state, ἐπ. ᾿πλατύπλευρος, —de’n- τέλος, τό. τὸ τελευταῖον, towards 
tate, ἐπ. sipuddous. —foliate. —j| the --- part of the month, τελευτῶν- 
fo'lious, ἐπ. πλατύφυλλος. τος τοῦ μηνός, to approach the — 
Latin, ἐπ. Ῥωμαϊκὸς, Ῥωμαῖος : Λατῖ- portion of one’s life, πρὸς τέρματι 
νος, λατινιχκός: —, οὐ. Λατῖνος, 6: ἢ τοῦ βίου εἶναι: ----γαϊ8, ὄψεμοι xap- 
τῶν Ῥωμαίων γλῶττα, λατινικὴ ποὶ, οἱ: καινὸς, véos: —math, οὗ. dp. 
γλῶσσα, h: —ism, οὗ. Λατινισμὸς,)] Aftermath: —ly, ἐπίρ.νεωστὶ, ἄρτι, 
6: —ist, οὐ, ὁ τῆς τῶν Ῥωμαίων ἀρτίως. νέον. 


γλώσσης ἔμπειρος, λατινιστὴς, 6:— | Lattice, οὗ. χιγκλὶς, ἡ. περίφραγμα, 
istic, ἐπ. λατινικός: —ity, οὐ, Δα-| τό. περιφραγὴ, ἡ: —work, οὐ. περί- 


τινισμὸς, ὃ: —ization, οὐ. τὸ ἐκλα-| φραγμα, τό: —, ῥ. ἐ. περιθάλλω 
τινίξειν : —ize, ῥ. ἐ. ἐκλατινίζω: --] κχιγχλίδα τινὲ, περιφράττω, περιφρά- 
ize, ῥ. οὐδ᾽ ὁμιλω λατινιστί. γνυμι: ---ᾱ, ἐπ. δικτυωτός. a —d 
Latiro’strous, ἐπ. πλατύρρυγχος. window, διχτυωτὴ θυρὲς, ἡ. 
La’tish, ἐπ. μικρόν τι ὄψιμο». Laud, ov. ἐγκώμιον, τό: (ἐκκλ. ) ὕμνος, 
La’titancy, οὐ. κρυπτὸ», ἀφανὲς, τό. 6:—, ῥ. ἐ. αἰνῶ, ἐπαινῶ, ἐγκωμιά- 
Τι ἰδΔηΐ, ἐπ. χρυπτὸς, ἀποκεκρυμμέ-] Sea, ἐὐφημῶ, δσξολογῶ : —able, ἐπ. 
νος, ἄδυλος. ἐπαίνου ἄξιος, ἀξίεπαινος, ἀξιεπαί- 


La’titude, οὐ. εὕρος, πλάτος, τό: Exta-| νετος, ἐπαινετός : (ἰατρ.) ὑγιεινός: 


σις» ἡ. it 15 beyond ἣ out of your —, 
τούτων οὐδέν σοι προςήκει, μείξω 
ταῦτα ἣ κατὰ σέ. his great — of 
knowledge, ἡ πολυμάθεια: εὐρύτης, 
ἐλευθερία, ἡ, to allow one’s self 
some —, πλατύνεσθχι, τὸ ἀχριδὲς οὐ 
πάνυ σπουδάξειν, οὐκ ἀκριθολογεῖ- 
σθαι: (yewyp. κ. ἄστρν.) ἔπαρμα, τό, 

(κοιν. γεωγρ. ) πλάτος, τό, (ἀστρν.) 
ἀπόστασις, ἡ. [πλάτους. 
Latitudinal, ἐπ. 6, ἡ, τὸ τοῦ Ύεωγρ. 
Latitudina’rian, ἐπ. ἐλεύθερος, ἀπεριό- 
ριστος: οὐ σπουδάξων περὶ τὼν ἀ- 
χρίδωτιν τὼν θείων ὃ ογμάτων͵ (κοιν.) 
ἀνεξίθρησχος: ----, οὐ. ὁ περὶ τῶν ἀ- 
κρίθωσιν τῶν θείων δογμάτων οὗ 
σπουδάζων, ἀνεξίθρησκος, ὁ: ὃ περὶ 


τὰ θεῖα ἀσεθής. 


—ableness, οὐ. ἐπαινετὸν, τό: ----- 
ably. ἐπίρ. ἐπαινετῶς: --- 10η, οὐ. 
ἔπαινος, ὁ. αἴνεσις, ἡ: —ative, ἐπ. 
ἐπαινετιχὸς, ἐγκωμιαστικός: : —ator : 
—er, οὗ. ἐπαινέτης, 6: —atory, ἐπ. 
ἐπαωετικός: —atory-speech, ἔπχι- 
vos, 6. ἐγκώμιον, τὸ: ---Βἴοἵγ, ov. 
ἐγκώμιον, τό. [λαύδανον, τό. 
Lau’danum, οὐ. ὁπίου ἐκχύλισμα, τό. 
Laugh, οὗ. γέλως, 6. γέλασμα, τό. τὸ 
γελᾶν. with ἃ —, σὺν γέλωτι, γελῶν, 
γελάσας, ἐπιγελάσας. to suppress ἃ 
--κατέχειν τὸν γέλωτα: --- worthy, 
ἐπ. γέλωτος ἄξιος, yedotos: —, f.oud. 
γελῶ, ἄγω γέλωτα. to —atanything, 
γελᾶν ἐπί τινι, ἐπιγελᾶν Ἡ ἐγγελᾶν τι- 
νε. to — at any one, γελᾶν ἐπί του 
καταγελᾶν τινος. to — aloud, ἀνα- 


La'titunism, οὗ. ἀνεξιθρηπκείο, ἡ γελᾶν, πολὺν γέλωτα ποιεῖσθαι. το 
Latidu'dinous, ἐπ. ὅρ. Latitudinarian. {| — in one’s sleeve, γελᾶν ἐφ᾽ ἑαυτῷ. 
La'tria, οὐ. λατρεία (θεοῦ, ἐν ἀντιθέσει| to feel inclined to —-, γεζασείειν, to 

πρὸς τὴν dulia == τὴν θεραπείαν — the other side. to — out of the 


τῶν ἁγίων); ἧ. other course of one’s moutn aie , 
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θρηνεῖν : ----, ῥ. ἐ. χλευάζω to — at, 
to — out, καταγελᾶν τινος, ἐγγελᾶν 
τινι. to — to scorn, χλευάζειν, ἐπι- 
σχώκτειν τινά: —able, ἐπ. γελοῖος, 
γελαστὸς, καταγέλαστος, γελάσιμος. 
to say —able things, γελοῖα λέγειν, 
γελοιάξειν. to make anything — 
able, εἰς γέλωτα τρέπειν τι: —er, οὐ. 
γελαστὴς, ὃ: —ing, ἐπ, γελῶν, ἐπι- 
γελῶν, ἐγγελῶν : —ing, οὐ. γέλως, ὃ. 
τὸ γελᾶν: —ing-stock, ov. σχῶμμα, 
τό. (ΞΞ τὸ ἀντικείμενον σκώμματος), 
6 σχωπτόµενος. to be made the — 
ing-stock, καταγελᾶσθαι: ---ΊΠρ]γ, 
ἐπίρ. σὺν γέλωτι, γελῶν, 

Laughter, οὐ. γέλως, ὁ. γέλασμα, τό. 
with —, σὺν γέλωτι. loud —, καγ- 
χασμὸς, 6. to burst into loud —, ἐκ- 
καγχάζειν. to break out into a —, 
ἐκγελᾶν, ὁρμᾶν εἰς γέλωτα, to cause 
ἢ create —, γέλωτα κινεῖν Ἡ ποιεῖν, 
γέλωτα παρέχειν: — loving, φιλό- 
γελως, 6,4: — stirring, ἐγερσίγελως. 

Launch, ῥ. @. ἀκοντίζω, λογχεύω: 
(ναυτ.) κατερύω, καθέλκω (ναῦν). ἃ 
ship is —ed, καταφέρεται 7 ναῦς εἰς 
τὴν θάλασσα». to — out ἢ forth, ἐκ- 
φέρεσθαι, ἐκκυλίεσθαι εἴς te; —, ῥ. 
obd, ὀλισθαίνω εἰς ὕδωρ, δύομαι, κα- 
ταφέρομαι: πλανῶμαι, ἀλῶμαι: ----, 
οὐ. καθολκὴ (πλοίου), ἢ : ἄκατος, 7. 

Lau’nder, οὐ. 6p. Laundress: —, ῥ. ἐ. 
πλύνω, ἀποπλύνω : —Cer, οὐ. πλύ- 
νων, πλυντὴρ, πλύντης, ὁ 

La‘undress, οὐ, πλύντρια, πλυντὶς, 7. 

La’undry, od. πλυνὸς, πλυντὴρ, ὃ: πλύ- 
σις, ἧ. πλυσμὸς, 6; — -maid, οὐ. 
πλύντρια. ἡ. 

Laureate, ἐπ. δαφνηφόρος, δαφνοφόρος. 
poet —, δαφνηφόρος ποιητὴς, δ: ὃ 
τῆς αὐλῆς ποιητὴς (ἐν ᾽Αγγλία): --- 
οὐ. δαφνηφόρος, δαφνίτης, δ: —>p-8. é 
(δάφνγ) στεφανῶ, στέφω, —rea tion, 
οὐ. τὸ στέφειν τινὰ, [-ΞΞ προαγωγὴ, ἡ). 

La’urel, οὐ. δάφνη, 7 — berry, οὐ. 
δαφνὶςἡ. ‘oil of —, δαφνέλαιον, τό. 
ἃ — grove, δαφνὼν, 6. made of — 
wood, δάφνινος. crown οἵ —, da- 





φνὶς͵ ἧ. δάφνινος, 6. to wear ἃ — 
wreath, δαφνηφορεῖν : —led, ἐπ. δα- 
φνηφόρος: — like, ἐπ. δαφνήεις, da- 
φναῖος, δαφνοειδὴς, δαφνώδης, da- 
γιαχός: ---- shaded, δαφνόσχιος. 

La’urestine, οὐ, (δοτν.) ῥοδοδά άφνη, ἡ 

Lauri'ferous, ἐπ. δαφνηφόρος. [ειδές, 

La’uskraut, οὐ. (6οτν.) φυτόν τι δαφνο- 

La‘va, οὗ. μύδροι of ἀναπεφυσημένοι ἐκ 
τοῦ ὄρους, (κοιν.) λάδα, H; — streaM, 
ῥύαξ (τοῦ πυρὸς), ὁ 

Lava'tion, οὐ. πλύσις, ἡ. πλυσμὸς, 6. 

La'vatory, οὐ. οἴκημα, ὅπου πλύνονται, 
νιπτήριον, τό: (ἰατρ.) νέμμα (νο- 
σούντων μελῶν), τό. 

Lave, ῥ. ἐ. λούω, νίπτω, πλύνω, ἄπο- 
πλύνω: ἐξαντλῶ, διαντλῶ: —, ῥ. 
οὐδ. λούομαι, πλύνομαι: ---Πιθηί, οὐ. 
πλύσιμονι τό: (ἰατρ.) κλύσμα, τό: 
er, ov. νιπτὴρ, ὁ: — ἢ: — bread, 
ὅρ. cloke. 

Lave'er, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) διατοιχῶ, ἀνα" 
τοιχῶ, πλαγιάζω πρὸς ἀντίους τοὺς 
ἀνέμους, 

La'vender, οὗ.(6οτν.),στοιχὰς, ἢ. (κοιν.) 
λεθάντα, ἢ: --- oil, οὗ. τὸ ἀπὸ στοι- 
χάδος ἔλαιον. 

Lavish, ἐπ. δαπανπηρὸς, ἀφειδής. to be 
— with anything, ἀφειδεῖντινος. he 
was —of expense, δεδαπάνηκε πολλὰ 
χρήματα: ἄμετρος, ἐλεύθερος. to be 
too --Ο (8) of one’s tongue, ελευ- 
θεροστομεῖν, ἐλευθεριάζειν: ἀκώλυτος, 
ἀχαλίνωτος: —, ῥ. ἐ. ἀφειδῶ, δια- 
σπαθῶ, κατασπαθῶ, δαπανῶ: —T, 
οὐ. ὁ χαταναλίσχων τὴν οὐσίαν, σπά- 
ταλος, ὃ: —ly, ἐπίρ, ἀφειδῶς, σπα- 
τάλως: —ment : —ness, οὐ. ἄφει- 
δία, σπάθησις, δαπάνη, ἡ. 

Law, οὐ. νόμος, 6. tomake a —, νόμον 
τιθέναι ἢ γράφει», νομοθετεῖν, to re- 
ject ἃ ----, ἀποψηφίξεσθαι, ἄποχειρο- 
τονεῖν νόμον. to abolish ἢ to abro- 
gate a --- καταλύειν, ἀκυροῦν νόμον. 
to keep the —s, ἐμμένειν τοῖς νό- 
pots. according to —, κατὰ τὸν νό- 
μον, ἔννομος, νόμιμος, δίκαιος: θε- 
σμὸς, ὅ: ὑπογραφὴ, ἧ. ὑπογραμὸς, ὁ. 
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(κοιν.) διάταξις, ἡ. κανονισμὸς, 6: 
δίκη, ἡ. δίκαιον, τό, θέμις, ἡ : δίκη, 
ἡ, to have the — of any one, δίκην 
λαμθάνειν τινός, to follow up at —, 
διώκειν δίκην. to be at —, διχάξε- 
σθαι, διαδικάζεσθαι: νομικὴ (ἐπι- 
στήμη), ἢ :(θεολ.) δεκάλογος, Μωσαῖ- 
κὸς νόμος, δ: --- οὗ nature, τά τῆς 
φύσεως δίχαια, θεῖος νόμος, 6. ἀνάγ- 
xn, ἡ. International : — ἢ : — of na- 
tions, τὰ τῶν ἐθνῶν δίκαια, (κοιν.) 
τὸ διεθνὲς δίκαιον. civil —, of περὶ 
τῶν δημοσίων νόμοι, (κοιν.) τὸ ἀστυ- 
χὸν F πολιτικὸν δίκαιον. common — 
4 unwritten —, νόμος ὁ ἄγραφος, 
τὰ νομιζόμενα. municipal —, τὰ ἀ- 
στυνοµικα νόμιμα. CANON —, τὸ κα- 
νονιχὸν δίκαιον. ecclesiastical —, éx- 
κλησιαστικὸν δίκαιον, τό. Moral —, 
ἠθικὸς ἢ θεῖος νόμος, ὃ. martial —, 
στρατιωτικὸς νόμος, δ. marine —, ἢ 
maritime —, τὰ περὶ τὴν ναυτιλίαν 
δίκαια, (κοιν.) τὸ ναυτικὸν δίκαιον. 
criminal —, (xocv.) τὸ ποινικὸν δίκαι- 
ον. divine —, θεῖος νόμος,δ. commer- 
cial —,% mercantile —, τὸ ἐμπορι- 
χὸν δέταιον, statue —, τὰ καθεστῶ- 
τα, νόμοι γεγραμμένοι, of. the —s 
of God and man, τὰ ὅσια καὶ δίκαια. 
to carry out ἢ execute the —s, πράτ- 
τειν κατὰ τοὺς νόμους. to be above 
the —s, καταφρονεῖν τῶν νόμων, 
to go to —, παραγίγνεσθαι. ἐν τοῖς 
δικασταῖς: (with) διαδικάζεσθαί τι- 
veh πρός τινα. to sue any one at —, 
καλεῖν τινα εἰς δίκην. contrary to the 
—, παρὰ τὸν νόµο», ἄνομος, παρά- 
νομος. Περὶ Heir-at- —, father-in- 
—, Χτλ. 6p, τὰ πρῶτα ὀνόματα: --- 
-book, οὐ. νομοθεσία, ἡ: ---- break- 
er, οὐ. ὁ τῶν νόμων καταφρονη- 
τὴς, παράνομος, 6: — -breaking, 
ov. παρανομία, 4: — charges: — 
costs ἢ expenses, πρυτανεῖα, τά. 
(κοιν.) τὰ τῆς δέχης ἔξοδα: ---- -day, 
οὐ. διχάσιμος ἡμέρα, ἡ: —giver, 
maker, ob. νομοθέτης, 6: — giving, 
making,éx.vouoberixds : —monger, 
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ob. δικορράφος, μηχανορράφος, 6: — 
suit, οὗ. δίκη, ἡ. ἀγὼν, ὁ. διαδικασία, 
j. toengage in a —suit. δίκην εἰς- 
ἄγειν κατά τινος, to shun ἣ avoid a 
—suit, φυγοδιχεῖν, 


Law-ful, ἐπ. νόμιμος, ὁ, ἡ, τὸ κατὰ τὸν 


νόμον, ἔννομος, δίκαιος : θεμιτὸς, θέ- 
σμιος. It 18 —, θέμις ἐστὶ, θεμιτόν 
ἐστι, ἔξεστι. a — Claim, δικαίωσις, 
ἡ. δικαίωμα, τό. the —ful heir, 6 
κατὰ τὸν νόμον x)ypoveuos,—fully, 
ἐπίρ. νομίμως, κατὰ τὸν νόμον, σὺν 
τῷ δικαίω. --- [Ἄ]Π6885, οὐ, νομιμότης, 
ἧ. τὸ νόμιμον, ἔννομον, δίκαιον. ---- 
less, ἐπ. ἄνομος, ἀνομοθέτητος͵ ἀθέ- 
σμιος, ἄθεσμος, ἄδικος, παράνομος, 
—lessly, ἐπίρ. ἀνόμως, ἀδίκως, πα- 
ρανόμως. to act —lessly, ἀνομεῖν, 
παραμελεῖν τῶν véuoy, —lessness, 
ov. ἀνομία, παρανομία, ἡ. 


Lawn, οὐ. ποιώδης τόπος, λειμὼν, ὃ : 


—y, ἐπ. ποιώδης, λειμωνοειδής. 


Lawn, οὖ. λίνον, τό. βύσσος, 1: ----κῆ: 


— y, ἐπ. βύσσινος : — sleeve, οὐ. χει- 
βὶς βύσσινος (τῶν ἀρχιερέων), ἡ. 


ΙΔ wyer, οὗ. νομιχὸς, δικανιχὸς͵ δ, ὁ τῶν 


νόμων ἔμπειρος: — like 4: —ly, 
ἐπ. νομικῶ ὅμοιος: διχανικός. 


Lax, ἐπ. ἄτονος, χαλαρὸς, ἄρρωστος, 


ἀνειμένος, χαῦνος: ἀσύντονος, ἔκλυ- 
τος, ἀραιός: μαλακὸς, ἀσελγὴς, ἀ- 
κόλαστος, ῥάθυμος, τρυφερός. to be 
of — manners, ἀνειμένη τῇ διαίτη, 
χρῆσθαι: (tarp.) λαγαρὸς, λαπαρὸς, 
εὐκοίλιος: —, οὗ. χαλαρότης, 7: 
διάρροια, H: —a'tion, οὐ. χαυνότης, 
χαλαρότης, ἀτονία, ἡ: —ative, ἐπ. 
χαλαστιός: ὑπαγωγὸς, καθαρτικός: 
---Δΐνθ, οὐ, ὑπήλατον φάρμακον, ἐ- 
λατήριον (φάρμακον), τό: —ative- 
ness, οὗ. τὸ ὑπάγειν τὴν κοιλίαν: ---- 
ity, ob. χαυνότης, χαλαρότης, ἡ: 
(ἰατρ.) ἀτονία, ἔκλυσις, παράλυσις, 
ἡ: ἀκολασία, ἀσέλγεια, ἡ : κοιλιολυ- 
σία, ἡ: —ly, ἐπίρ. χαλαρῶς: —ness, 


Lay, παρτ. τ.ῥ. Lie. [οὐ. ὅρ. Laxity. 
Lay (παρτ. κ. μετ. παθ. laid), ῥ. ἐ. τί- 


θημι, κατατίθημι, xadiotapr, Asda, 
ὩΣ 
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καταθάλλω, ἱδρύω: ἐπιτίθημι, ἐμ- 
θάλλω, ἐπιδάλλω: ἠσυχάζω, παύω, 
καταπαύω, καταστέλλω: κατάδω 
(δαίμονας). to — ghosts, ἐλαύνειν 
δαίμονας: μοσχεύω, καταμοσχεύω 
(φυτά): περιδίδοµαέ τινος, ῥήτραν 
ποιοῦμαι ἐπί τινι, (κοιν.) στοιχηµα- 
tila: τάττω (φόρον): πραὔνω, κα- 
ταπραύῦνω. to — a tax, a duty on, 
φορολογεῖν͵ φοροθετεῖν τι. tO —any- 
thing on the fire, βάλλειν τι εἰς τὸ 
πῦρ. to — the cloth, παρατιθέναι 
τράπεζαν. to — an indictment, ἀ- 
ποφέρειν ἢ εἰςφέρειν δίκην ἢ γραφήν. 
to — any one in bonds, βάλλειν εἰς 
δεσμούς τινα. to — an ambush, προ- 
λοχίξειν. to — anet, ἀνασπᾶν τὰ δί- 
κτυα. to — handson, uponany one, 
ἐπιφέρειν Ἡ ἐπιθάλλειν τὰς χεῖράς τι- 
νε, ἐπιχειρεῖν Ἡ ἐπιτίθεσθαέ τινε. to 
— blows, πληγὰς ἐντείνειν % προς- 
τρίθευ τινὶ μαστιγοῦν τινα. tO — 
eggs, τίκτειν wx. to — any one, 
κατακλίνειν͵ χοιμᾶν τινα. to — one’s 
self, κατακλίνεσθαι, κατακοιμᾶσθαι. 
to ---- one’s hand to ἃ work, ém- 
χειρεῖν τινι, ἐπιχειρεῖν ἢ ἐπιθάλλεσθαι 
ἔργον. to —in order, τάττειν, δια- 
τάττειν, κοσμεῖν, διακοσμεῖν. to — 
ἃ hold, (ναυτ.) πλέειν πρὸς τοὺς ἀνέ- 
μους. to — violent hands on one’s 
self, βιάξεσθαι Ἡ διαχρῆσθαι ἑαυτόν. 
to — a charge % injunction upon 
any one, ἐπισκήπτειν, ἐπιθάλλεσθαί 
tol τι, μέμφεσθαί τινος, τινα εἰφι 
τι. to --- in ridges, ἀναστρέφειν 
ἢ ἀνασκάπτειν τὴν γῆν. to -— the 
foundation of ἢ for anything, θεµέ- 
λιον βάλλεσθαί τινος. to — a wager 
on, ῥήτραν ποιεῖσθαι ἐπί τινος, (κοιν.) 


στοιχηματίξειν διά τι. to— at stake, | 


παραθάλλειν ἡ παραθάλλεσθαίτι͵ ᾱ- 
ποκυθεύειν τινός. to — plots, µηχα- 
νοεραφεῖν. to — wait for, ἔπιθου- 
λεύειν τινὲ, ἐνεδρεύειν τινά, to — 
siege toa place, πολιορκεῖν, προκα- 
θέζεσθαι κ. προςκαθῆσθαί τινι. tO — 


one’s excuse upon anything ξκλομῖ- 
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σθαί τι ἢ ὑπέρ τινος ἢ περί τινος. to 
— to heart, ἐνθύμιον ποιεῖσθαι ἣ 
ἐνθυμεῖσθαι τι. to — one’s self at 
one’s mercy, παραδιδόναι ἑαυτὸν 
χρήσασθαι ὃ τι ἄν τις βούληται. to 
— ἃ pavement, στρωννύναι λίθοις 
ὁδόν. to — any one dead, κατα- 
χτείνειν τινα. {0 — waste, in ruin, 
ἐρημοῦν, ἀνάστατον ποιεῖν, ἄναστα- 
τοῦν. to — the land, (ναυτ.) ἀπο- 
χρύπτεσθαι γῆν. to — blame on one, 
μέμφεσθαί τινι ἤ τινα. to — claim 
to, ἀξιοῦν, ἀιτεῖν τι. to — the fault 
on ἢ upon any one, ἐπάγειν ἣ ἐπιφέ- 
pew αἰτίαν τινὶ, μέμφεσθαί τινι, to 
— commands on one, ἐπετέλλειν, ἐν- 
τέλλειν τινί, to — a burden upon 
any one, ἐπάγειν Ἡ ἐπιφέρείν τινέ te. 
to — open, γυμνοῦν, ἀπογυμνοῦν, 
ἀποκαλύπτειν, δεικνύναε. to — asleep, 
χοιμίξειν, καταχοιμίξειν͵ καταχοιμᾶν 
τινα. to — in the dust, χαταθάλλειν 
τινὰ. to — the dust, στορεννύναι ἢ 
καταπαῦσαι τὸν χονιορτόν. to— the 
furness, (μηχ.) γεμέξειν τὰς ἑστίας. 
to — on the oars, πτεροῦν τὰς κώ- 
πας. to — aback a sail, ἀντινεμοῦν 
ἱστίον. to — a rope, πλέκειν σχοινίον. 
to — the keel of a ship, τροπίξειν 
ναῦν. ----, ῥ. οὐδ. ὠοτοκῶ: μηχανῶ- 
μᾶι, διανοοῦμαι. 

To—about, (παθ.) δια μάχεσθαι, 
διαπυκτεύειν: πάντα μηχανᾶσθαι. 
to — against, ὀνειδίξειν, ἐξονειδί- 
ζειν : αἰτιᾶσθαι, καταιτιᾶσθαί τινά 
τινος : ἀντιλέγειν, ἐναντιοῦσθαι. to 
— along, καταθδάλλειν, καταστορέ- 
σαι τινὰ, ἐκτανύειν, ἐκπετάζειν. to 
— apart, χωρὶς ἀποτιθέναι, ἀποτίθε- 
σθαι, χατατίθεσθαι, ἀποχωρίζειν. to 
— aside, ἀποτίθεσθαι ἣ ἀποτιθέναι 
τι: ἀφιέναι, ἀποθάλλειν͵ ἀπορρίπτειν: 
παραμελεῖν τινος, παρ᾽ οὐδὲν τιθέναι 
τι. to — away, ἀποτίθεσθαι, κατα- 
τίθεσθαι νϑεαφυλάττειν. to — before, 
προτιθέναι, παριστάναι τι, παρατι- 
θέναι, παραφέρειν, τ τίθεσθαι ἐν μέτω 
A εἰς τὰ μέσον : προθάλλειν͵ προτεί- 





LA 


νειν. to — by, προςτιθέναι, ἐπιθάλ- 
λειν: κατατιθέναι, θησαυρίξειν, προ- 
θησαυρίξειν: ἀποτίθεσθαι, ἀποτιθέ- 
ναι: (παθ.) ἁπαλλάττεοθαέτινος: ᾱ- 
φιέναι (πλοῖον). to — down, κατα- 
τιθέναι, ἀποτιθέναι. to — down an 
Office, ἀποχηρύττειν ἡ ἀπειπεῖν ἢ χα- 
τατίθεσθαι τὴν ἀρχὴν. {0 --- down 
the arms, κατατίθεσθαι τὰ ὅπλα, 
παύεσθαι πολεμοῦντα: καταθάλλειν 
(ἀργύριον) : (λόγον) τιθέναι, τίθεσθαι, 
ὑποτιθέναι. to be laid down as a 
principle, ὁμολογεῖσθαι, ὑποκεῖσθαι. 
to — one’s self down, κατακλίνε- 
σθαι, καταχεῖσθαι, χοιμᾶσθαιὴ κατα- 
χοιμᾶσθαι. to — for, ἐπιθουλεύειν, 
ἐνεδρεύειν. to — forth, ἐπιδείκνυ- 
σθαι, προτίθεσθαι. to — one’s self 
forth upon a subject, μηκύνειν τὸν 
λόγο», πολὺν εἶναι ἡ περιεργάξεσθαι 
λέγοντα. ἴο --- hold of ἢ on, λαμ- 
θάνειν, καταλαμθάνειν, συλλαμθά- 
νειν. [0 --- in, χοµέζειν, εἰσκομίζειν, 
ἀποτιθέναι, ἀποτίθεσθαι, κατατιθέ- 
ναι. 1 have laid in a store of any- 
thing, ὑπάρχει ἣ πάρεστί μοι te, εὖ- 
πορῶτινος. to — infor, ἐπιθουλεύειν 
τινὶ, ἐνεδρεύειν τινά. to — off, ἀπο- 
. τίθεσθαι, κατατίθεσθαι. to — on, ἐ- 
πιτιθέναι, ἐπιθάλλειν, ἐμθάλλειν. to 
~— on % to — on blows, (παθ.) τύ- 
πτειν, μαστιγοῦν: (παθ.) πάλλεσθαι 
(τὴν καρδίαν). to — out, δαπανᾶν, 
ἀναλίσκειν: διατίθεσθαι (χρήματα): 
περιστέλλειν (νεκρὸν). to — out a 
city, κατασκευάξειν πόλιν: ἄναμε- 
τρεῖν (ὁδόν) : (κῆπον) διαγράφεσθαι. 
to — one’s self out, πράγματα ἣ ἀ- 
σχολίαν ἔχειν͵ πονεῖν [0 --- out one’s 
thoughts upon, προςέχειν(τόν νοῦν), 
ἐπινοεῖν τι. to — out, (παθ.) διανο- 
εἶσθαι, μελετᾶν: πονεῖν, to — out 
for intelligence, πυθέσθαι, μαθεῖν τι. 
to — over, στρωννύναι. to — over 
with silver, ἐπαργυροῦν. to — to, 
ἀνατιθέναι, ἐπαναφέρειν τί reve: ἐπι- 
τείνειν, συντείνειν: (ναυτ.) κωλύειν 
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Lay, οὐ. νομὴ, ἡ. λειμὼν, ὅ. " 
Lay, οὖ. stun, ᾠδὴ, ἡ. αἵνος, ὃ. ἄσμα, 
Lay, ἐπ, Aaixés: —brother, οὗ. µονα- 


LA 


νελίττειν. to — the heads together, 
βουλεύεσθαι, συσκέπτεσθαι. to — 
under, ὑποτιθέναι, ὑποδάλλειν. to — 
Up, φυλάττειν, διαφυλάττειν, θησαυ- 
ρίξειν, ἀποθησαυρίξειν, ἀποταμεεύ- 
ευ. to — up a vessel, ἐξοπλίζειν 
ναῦν. to — any one up, εἴργειν, κα- 
θειργνύναι. to be laid up with a 
disease, οἰκουρεῖν ἕνεκα ἀσθενείας, 
ἀρρωστεῖν, ἀσθενεῖν. 


Lay, οὖ. ἐπιθολὴ, ἡ. στίχος, ὃ. διαφυὴ, 


ἢ: —-days, οὐ. πλ. ἡμέραι διαμο- 
νῆς (πλοίου ἐν λιμένι), ad; — -land, 
οὖ. ἀγρὸς ἀργὸς, ὁ : ---- -stall, οὐ. κο- 
προθολεῖο», κοπροδοχεῖον, τὸ: βου- 
στάσιον. τό. 


[τό. 


χὸς ὁ δόκιμος: ---- -clerk, ov. (ἐκκλ.) 
ἀναγνώστης, 6; — -elder, ov. λαϊκὸς 
ὁ ἱερεὶ συμθοηθῶ» :---ΠηΒΗ, ov, λαϊκὸς 
ἰδιώτης, ὅ: (ζωγρ.) ξόανον, τό. 


La’yer, οὐ. στοιθαστὴς, 6: πτὺξ, ἐπιθο- 


44, 4. a — of bricks, ἐπιθολὴ πλίν- 
θων, Ἡ: διαφυὴ (γῆς), ἧ. in —s, ἐν. 
στοίθαις, πτυχώδης: μόσχος, 6. μό- 
σχευµα, τό. παραφυὰς͵ ἡ. to propa- 
gate by —8, μοσχεύειν,καταμοσχεύ- 
ειν, ἀποφυτεύειν: — -OUut, οὐ, ταμί- 
as, 6: — -up, οὗ. ὁ θησαυρίξων, ὁ 
ἀποθηκεύων͵ ὃ φυλάττων: —ing, οὐ. 
ἀποφυτεία, ἡ. 


La’ying, οὗ. τὸ τιθέναι, ἐπίθεσις, διά- 


θεσις, 7. hens past —, ὄρνιθες αἱ οὐ- 
χέτι MOTOXOVT AL, 


Lazar, ov. λεπρὸς, 6: —et ἤ: — etto, 


οὐ. νοσοχομεῖον, τό : λοιμοκαθαρτή- 
ριον, τό: ---- -house, οὐ. λεπροχομεῖ- 
ov, 76; —like: —ly, ἐπ. λεπρώοης: 
—wort, οὗ. (βοτν.) δρ. Laserwort. 


Laze, ῥ. 2, νωθρὸν ποιῶ τινα. to — one’s 


self, ἀργεῖν, ὀκνεῖν. 


La‘zily, ἐπίρ νωθρῶς, ῥᾳθύμως, ἀσυν- 


τόνως, ἀσπουδὶ, ὀκνηρῶς. 


La’ziness, οὗ. ἀργία, νωθρεία, ῥᾳθυμία, 


ἧ. ὄκνος, 6. to give way to —, &xo- 


(τὸν πλοῦν νεώς). to — together, συ- | xdiverv ἐπὶ τὴν ἆρ]λαν Ὦ bahuplar. 
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La‘zy (Lazing), ἐπ. ἀργὸς, νωθρὸς, ὀχνη: 
ρὸς, ῥάθυμος, βραδὺς, ἀμελὴς, μα- 
λακός, to be —, ἀργεῖν, βλακεύειν, 
νωθρεύειν, ὀκνεῖν: ---- -bones, ov. 
νωθρὸς, φυγόπονος, 6. 

La/zuli, οὐ. ὃρ. Lapis-lazuli, ἤ = ἐπ 
La’zulite, οὐ. κυανόλιθος, ὃ. 

Lea, οὐ. πεδιὰ, ἡ. λειμὼν, δ. νομὴ, ἢ : μέ- 
τρον ἐκτάσεως (= 80 — 120 yards). 
Leach, ῥ. ἐ. διυλίζω καθαρίζων ὀθόνας 
στακτῆ κονία, (κοιν.) µπογαδιάξω, 
ὅρ. κ. Leech: —, ov. ποσότης στα- 
κτῆς κονίας (πρὸς καθαρισμὸν), ἡ 
-- 4; — -tub, κάλαθος ἢ κόφινος 
(διὰ μπογάδαν) : (ναυτ.) Ἡ πέριξ ᾱ- 
κρα ἱστίου: ---- -line, οὗ. (ναυτ.) συ- 
στολεὺς ὁ πλάγιος. 

Lead, οὗ. µόλιθδος, µόλνθδος, 6; (ναυτ.) 
καταπειρατήριον, TO, κάθετος μόλι- 
6δος, ὃ. Bodis, ἢ: (tumyp.) διάστιχον, 
τό: πλ.στέγη podvedev0s,9.white—, 


ψιμύθιον, τό. black —, µολύθδαινα, | 


ἡ. made of —, podv6drvos: —-mill, 
οὐ. TAKE µολύθδινος, ἡ: — manu- 
factory ἢ works, οὐ. μολύδδου épya- 
στήριον, τό: — mine, ov. μέταλλα 
μολύθδου, rx: —-pencil, ov. κυκλο- 
μόλυθδος, χρωστὴρ µόλυθδος, 6. 
(κοιν.) μολυδδοκόνδυλον, to: --- 
scum ἢ skin, οὐ, ἀφρὸς µολύέδου, 6: 
—sman, οὐ, (ναυτ.) βολιστὴς, 6: — 
wort, οὐ. (βοτν.) µολύθδαινα, ἢ: ----, 
p. ἐ. μολυθδῶ: (τυπγρ.) διαστιχίζω : 
-οά,μετ. μεμολυθδωμένος:{(τυπγρ.) 
ἔχων διάστιχα:---6Π, ἐπ. μολυθδοῦς, 
μολύθδινος: δυςχερὴς, σκαιὸς, ἀδέ- 
ξιος: νωθρὸς. ὀχνηρός: βλὰξ ἠλίθιος: 
—en-hearted, ἀπαθὴς, δυςπαθὴς, ᾱ- 
νάλγητος: —en-heeled, βραδύπους: 





ἐπ. µολυθδοειδὴς, µολυθδόχρους. 
Lead (παρτ. κ. µετ, παθ. Led) ῥ. ἐ. ᾱ- 
yo, ἡγοῦμαι, ὑφηγοῦμαι: ἡγεμονεύω. 
{ο --- ΤῊ [ΤΌΟΡ8, ἄγειν τὴν στρατιὰν, 
στρατηγεῖν: ἄρχω, ἀρχηγετεύω, πρω- 
τιστεύω (τινός) : φέρω. a path road 
—8 to some place, 7 ἡ ὁδὸς φέρει ἐπί 
Te, ἢ, εἴς τι: ἄγω, διάγω, (ῶ (βίον) : 
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to --- to, ἄγειν πρὸς τι, προάγειν επί 
τι. valour —s to glory, to virtue, 
ἀνδρεία προαγει ἐπὶ δόξαν, én’ ape- 
τήν. Τὸ --- a dance, προορχεῖσθαι, 
προχορεύειν, ἡγεῖσθαι τοῦ χοροῦ. to 
— the way, ἡγεῖσθαι ὁδὸν, προνεῖ- 
σθαι, προάγειν, to — by force, ἑλκύ- 
ειν, σύρειν. to— any one by the nose, 
τῆς ῥινὸς ἄγειν ἢ ἕλκειν τινὰ, ἐξαπα- 
τᾶν τινα, to — astray, πλανᾶν, a 
ποπλανᾶν, ἀπατᾶν, ἐξαπατᾶν, to— 
captive, αἰχμάλωτόν τινα ἄγειν. [0 
be led by any one, πείθεσθαι, ἔπε- 
σθαί τινι. to allow one’s self to be 
led by any one, ἀκολουθεῖν τινι. To 
— away, ἀπάγειν, ἀποκομίξειν. to 
— along 4 forth, προπέμπειν. to — 
back, ἀπάγειν. to — down, χατά- 
γειν. to — in, into, εἰςάγειν. to — 
into ἢ through a gutter, a canal, ὁ- 
χετεύειν. to — off, ἀτιάγειν. to — 
On, προάγειν τινὰ, προηγεῖσθαι. to 
— out, ἐξάγειν, ἐξηγεῖσθαι. to — 
out of the way, ἀποπλανᾶν, to — 
through ἢ across, διάγειν, διεξάγειν, 
διακομίξειν. to — up, ἀνάγειν. 





Lead, β. οὐδ. ἡγοῦμαι, προηγοῦμαι: 


ἄρχω, πρωτιστεύω. to --- off, οἱ; 
ἄρχειν, ποιεῖσθαι a ἀρχήν τινος. προη- 
γεῖσθαι: —, οὐ. ἀγωγὴ. ἐξήγησις, ἧ- 
γεμονία, προήγησις, διοίκησις, ἡ. ὃν 
any one’s —, ἠγουμένου τινός. to 
have the — of any thing, ἡγεῖσθαί 
τινος, διοικεῖν τι, to take the — of 
anything ἢ in anything, ἡγεμόνα 
καταστῆναι τινος, ἡγεῖσθαί τινος. 


Le’ader, ov, ὁδηγὸς, ὁοηγητὴς. ὁ: ἀγω- 


70s, ἡγεμὼν, ἄγων, 6. πομπὸς, ὁ. the 
—of the troops, στρατηγὸς, 6. the— 
of a party, στασιάρχης, ὁ. the — of 
the chorus, ἔξαρχος, κορυφαῖος. ὁ: 
ἀρχιμουσικὸς, 6: τὸ κύριον ἀρθρον 
(ἐφημερίδος) : (uny.) ὁ πρῶτος τρο- 
χός: — of a dance, προορχηστίξ, 
«στὴς, 6. 


Le'ading, ov. ἀγωγὴ, ἡγεμονία, η: 


πομπὴ; ὀδήγησις, η: διαγωγὴ ἢ: — 
ἐπ. ὁδηγῶν: πρῶτος, πρωτεύων, XY" 
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βίος, μέγιστος : —-block, ov. (ναυτ.) 
σύρτης, 6: —-hose,0b.6 τῆς πυραν- 
τ)ίας ἑερμάτινος σωλήν: — man, 
ἀρχηγὸς, πρῶτος, πρωτιστεύων, ὃ: 
— - article, od. κύριον ἄρθρον (ἐφημε- 
pldos), τό: (ἐμπρ.) τὸ κύριον ὤνιον : 
- rein, ob. ἀγωγεὺς, ῥυτὴρ, 6: — 
strings, ov, πλ. ταινία, ἦ ἄγουσι τὰ 
παιδία ἴο guidea child in — strings, 
ἄγειν παιδίον ἐθίζοντα βαδίξειν. to 
have any one in — strings, χρῆσθαι 
τινὶ ὡς παιδίῳ: --- wheel, οὐ, (μηχ.) 
ὁ ὁδηγὸς τροχός: --- wind, οὐ, ἄνε- 
μος ὁ φόρος. 

Leaf (πλ. leaves), οὗ. φύλλον, πέταλον, 
τό. a bed of leaves, φυλλὰς, ἡ. to get 
4. to be in leaves, φυλλοφυεῖν. to strip 
off the leaves, φυλλολογεῖν. without 
leaves, ἄφυλλος, φύλλων ἔρημος. with 
few leaves, ὀλιγόφυλλος, with single 
—, µονόφυλλος. with large, broad 
leaves, μεγαλόφυλλος, πλατύφυλλος. 
with regular leaves, ταξίφυλλος. 
with curly leaves, οὐλόφυλλος͵ κτλ: 
σελὲς, ἢ : — of paper, σχέδη, 7. χάρ- 
της, 6. the — of a table, πλὰξ, ἡ 
(τραπέ(ης), (κοιν.) φύλλον, τό: πέτα- 
λα ἣ ἐλασμάτια λεπτὰ, τά. gold 
leaves, ἐλασμάτια χρυσοῦ, τά. the 
leaves of a door, δικλέδες, af: — 
-bridge, οὐ, γέφυρα περιαιρετὴ, 7): 
— -bud, οὐ. (6οτ».) ὄξος, ὃ: ---- -gold, 
οὖ. χρυσοῦ πέταλον, τό: ---- -like, ἐπ. 
φυλλοειδὴς, πεταλοειδής: — -louse, 
ov, avis, 7. — shedding, φυλλορρό- 
os: — -stalk, ov. φύλλου μόσχος, 6. 
To turn a new —, ἱέναι ἐπὶ τὸ βέλ- 
τιον, μετανοεῖν : —, ῥ. οὐδ, φυλλο- 
φυῶ, πεταλίζω: --ᾶρθ, οὗ. φύλλα, τά. 
φύλλωμα, τό: ----θᾱ, ἐπ. ἔχων φύλλα, 
φυλλώδης: ---ἰπο88, οὐ. τὸ φυλλῶδες: 
—-less, ἐπ. ἄφυλλος, φύλλων ἔρημος: 
—lessness, οὐ. τὸ ἄφυλλον: ----]οῖ, 
οὗ. φυλλάριον, Td: —y, ἐπ. εὔφυλλος: 
φυλλοφόρος, φυλλώδης, πολύφυλλος. 

League, οὗ. σπονδὴ, συμμαχία, ἡ: συ- 
νωµοσίαχ, ἡ. to enter into a —, to 
join in a —, σπονδὰς ποιεῖσθαι, 
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σπένδεσθαι, συμμαχίαν ποιεῖσθαι: 
--ρ. οὐδ. συμμαχίαν ποιοῦμαι, συ- 
νόμνυμι, συνίσταμαι: —d, ἐπ. σύμ- 
μᾶχος: ----τ, οὐ. σύμμαχος, ὁμόσπου- 
δος, δ: τὸ στρατόπεδον τοῦ πολιουρ- 
χοῦντος στρατοῦ. to lay ἃ ---. πο- 
λιορκεῖν. 


League, οὐ. (μέτρον μήκους) 8 γεωγρα- 


pink μίλια, τά. στάδια ἕξ καὶ εἴκοσι, 
τά. (χοιν.) λεύγα, 7. 

Leak, οὐ. ῥηγὴ, 7. ῥῆγμα, τό, the ship 
springs ἃ —, διάθροχος γίγνεται ἡ 
ναῦς, θαλασσοῦται ἡ ναῦς: ----» ἐπ. 
6p, Leaky: —, ῥ. οὐδ. ῥέω, διαστά- 
ζω, οὐ στέγω : (ναυτ.) παραχαλῶ, 
ἄντλον δέχομαι. the ship —s, θα- 
λασσοῦται ἡ ναῦς. to — out, ἐκρέειν: 
γνώριμον καθίστασθαι, διαδίδοσθαι, 
διαγνωρίζεσθαε: ----, ῥ. ἐ. διυλίξω : 
—age, οὐ. τὸ εἶναι διάθροχον (τὴν 
ναῦν): τὸ εἰςρέον Ἡ ἐκρέον ὕδωρ: ---, 
ἐπ, διάθροχος, μὴ στέγων : σπερμολό- 

Leal, ἐπ.(Σκωτ.)τίμιος, εἰλικρινής. [γος. 

Lean (παρτ. κ. μετ. παθ. leaned κ. 
leant), ῥ. οὐδ. κλίνω, χλίνοµαι, ἐγκλί- 
νοµαι: (On, προ) α’.), σκήπτοµαι, 
ἐπισκήπτομαι, ἐρείδομαι, (κοιν.)στη- 
ρίξομαι. β’.) θαρρῶ, πιστεύω τινί: 
(to) ἐγκλίνω πρός τι, ἀποκλίνω εἴς 
τι, ἐπί τι, πρός τι, προςκλίνω τινί: 
(over) ὑπερκρέμαμαι, προθάλλοµαι. 
to — to any one in opinion, o0- 
λογεῖν, προςτίθεσθαί τινι, συμφωνεῖν͵ 
to — back, ἀντιδαίνειν, ἀνακλίνειν. 

’ to — forward, κύπτειν, προςκλίνειν: 
—, ῥ.ὲ. (against, an), κλίνω, προς- 
κλίνω, ἐπικλίνω, ἐγκλίνω. to — a 
ladder against the wall, κλίμακα 
προςερείδειν τῷ τείχει. ; 

Lean, ἐπ. ἰσχνὸς, λεπτὸς, ἄσαρκος, σχε- 
λετός: (ἐπὶ ἐδάφους) λεπτόγεως, λυ- 
πρὸς, τραχύς: ἄθλιος, ταλαίπωρος, 
δείλαιος, πτωχός: ξηρὸς (λόγος). to 
make —, ἰσχναίνειν: — -faced ἢ 
-looked 4: — -visaged, ἐσχνοπρός- 
wos: — -fleshed, φθιτὸς, ἰσχνός : 
— -shanked, ἐσχνοσκελής: ---- -wit- 
ted, ἕωλος, μωρὸς, ψυχρὸς, ἄκαιρος: 
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—, ob. τὸ ἀπαχὲς (κρέατος), (κοιν.) | 


τὸ ψαχνόν: —ly, ἐπίρ. ἰσχνᾶς: ---- 
ness, οὐ. ἰσχνότης, ἰσχνασία, λεπτό- 
της, ἀσαρκία, 4. the —ness of the 
soil, ἡ τῆς γῆς λυπρότης, τὸ λεπτὸς» 
γεων: πτωχεία, ἡ. 





LE 


᾿ δὲ —ing, οὗ. μάθησις, καταμάθη- 


σις, ἡ. τὸ μανθάνειν: παιδεία, πολυ- 
μάθεια, ἧ. παίδευμα, τό: γράμμα- 
τα, µαθήµατα, τά: ἐμπειρία, γνῶσις, 
7. fond of —ing, φιλομαθὴς, μαθη- 
τικὸς. want of —ing, ἀπαιδευσία, 


Leap (παρτ. x, μετ, παθ lept, leapt),| ἀνεπιστημοσύνη, ἡ. 
ῥ.οὐδ. σκιρτῶ, ἄλλομαι. πηδῶ : (on, | Le'asable, ἐπ. οἷος τε μισθοῦσθαι. 
upon), ἐπιπηδῶ, ἐφορμῶ τινι. ἴο ---- | Lease, οὐ. μίσθωσις, ἀπομέσθωσις, ἐκ- 


into, on, ῥέπτειν ἣ ἀφιέναι ἑαυτὸν, 
ἄλλεσθαι εἴς τι: εἰςπηδ ἂν. {0 ----0Υ65; 
ὑπερπηδᾶν, διαπηδᾶντι.{ο---ἆοπη, 
ἀποπηδᾶν, ἐκπηδᾶν, καταπηδᾶν. to 
— up, ἀναπηδᾶν, ἀνάλλεσθαε: ---, 
ῥ. ἐ. ὑπερπηδῶ: (ζωολ.) ὀχεύω: ----, 
ov. πήδημα, τό. πήδησις, ἢ. ἅλμα, 
σκίρτημα, τό: τὸ πηδηθὲν διάστη- 
μα: (ξωολ.) ὀχεία, 7: ἀλλοίωσις, ἡ 

κίνδυνος, 6: (μουσ.) τὸ ὑπερθατόν. 
to take a —, πήδημα ποιεῖσθαι, πη- 
δᾶν: —er, οὐ. πηδητὴς, σκιρτητὴς, 
ὁ : ὀχευτὴς, 6: —frog, οὗ. παιδιὰ, 
ἐν ἦ οἱ παῖδες ὑπερπηδοῦσιν ἀλλή- 
λους: —ing-house, οὐ. χαμαιτυπεῖ- 
ov, 76: —ingly, ἐπίρ. σὺν πηδήματι, 
μετὰ πηδήματος : --- year, οὗ. ἑνι- 
autos περιτιός, 6: δίσεχτον ἢ βίσε- 
κτον ἔτος, τό. 

Learn (μετ. παθ. learned κ. learnt), 

p.8. K.000. μανθάνω, καταμανθάνω, 

διδάσκοµαι, παιδεύομαι. to — to 
swim, μανθάνειν χολυμθᾶν. to— by 
heart, ἐκμανθάνειν, (κοιν.) ἄποστη- 
θίζειν. to — perfectly ἢ thoroughly, 
ἐκμανθάνειν, διαμανθάνειν, to — 
from any one, παραλαμδάνειν τι 
παρά τινος: (Of) πυνθάνομαι, αἰσθά- 
νοµαι, ἀκούω. to — beforehand, 

προμανθάνειν. to — besides, προς- 


μανθάνειν, ἐπιμανθάνειν. to —with | 


ease, εὐμαθῶς ἔχειν, to — with dif- 
ficulty, δυςμαθῶς ἔχειν, δυςμαθεῖν : 
—ed, ἐπ. πολυμαθὴς, γραμμάτων 
ἔμπειρος, σοφὸς, παιδευτὸς, διδα- 
κτὸς, ἐπιστήμων͵ πεπαιδευμένος, ἐλ- 
λόγιμος : —edly, ἐπίρ. ἑλλογίμως, 
παιδευτῶς: —edness, οὐ, παιδεία, 
πολυμάθεια, ἡ: —er, οὐ. μαθητὴς, 


μέσθωσις, ἡ: (νομ.) ἡ περὶ τῆς pe 
σθώσεως συγγραφὴ, (κοιν.) συμθό- 
λαιον μισθώσεως, τό: προθεσµία. ἡ. 

χρόνος µισθώσεως,ὅ. during my life’s 
—, ζῶντος ἐμοῦ. to take a — of, 
μισθοῦσθαι. to let by —, to let on 
—,to give a—, μισθοῦν, ἐκμισθοῦν: 
—hold, ἐπ. μεμισθω μένος ---- hold- 
er, οὗ. μισθωσάμενος, ὅ. 5 λαθὼν ἐπὶ 
pcb: —monger, οὗ. ὅ μισθώσεως 
πρόξενος: --- ῥ. & μισθᾶ, ἐκμισθῶ, 
(κοι».) ἐνοικιάξω : ἐπικαρπολογοῦμαι: 
—rY, οὐ. σταχυολόγος, ὃ. 


Leash, οὗ. ἀγκύλη, ἡ. ἱμὰς, 6, κυνόδι- 


σμος, δ: δεσμὸς, ὃ. σχοινίον, σπάρ- 
tov, τό, σπεῖρα ἢ σπείρα. H: τρία 
πράγματα συνδεδεμένα, οἷον, τρεῖς 
κύνες, τρεῖς ἀλώπεκες, κτλ.: —, ῥ. 
ἐ, δέω, συνδέω, δέω ἀγκύλῃ. 


Least (περθ. τοῦ little), ἐπ. ἐλάχιστος, 


ἥκιστος, ὀλίγιστος, µιχρότατος: —, 
ἐπίρ. ἥχιστα, ἐλάχιστα, at —, at 
the —, τὸ ἐλάχιστον, τοὐλάχιστον. 
not the —, not in the —, οὐχ #- 
χιστα, οὐ μέντοι, OVE ἐλάχιστον, μη- 
δαμῶς, οὐδαμῶς. οὐδὲ μικρὸν, οὐὸ ὁ- 
λίγον : --- of all. ἥκιστα πάντων. 


Leat, οὐ. διώρνξ μύλης, ἡ. 
Le’ather, οὗ. σκῦτος, τό. βύρσα, ἡ 


δέρµα, τό. διφθέρα, 7. of —, σκὺ- 
τινος, βύρσυος, δερµάτινος. to tan 
-- σχυτοδεψεῖν, βυρσεύει». to cover 
with —, σκυτοῦν, βυρσοῦν. like —, 
σκυτώδης, βυρσώδης, δερματώδης: 
—, ἐπ. σκύτινος, δερµάτινος: — 
cutter, οὐ. σκυτεὺς, σκυτοτόμος, ὁ 

—cutting, οὐ, σκυτοτομία, ἡ: --- 
dresser, οὐ, σχυτοδεψὸς, σχυτοδέψης, 
ὁ: — -mouthed, (ἐχθ.) διχειλής: — 
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seller, οὐ. σχυτοπώλης, βυρσοπώλης, 
6: —-winged, δερμόπτερος : —, 
ῥ. ἐ. μαστιγῶ, διαμαστιγῶ: σχυτῶ, 
βυρσῶ: —n, ἐπ. σχύτινος, δερµάτι- 
νος: --,ἐπισκυτώδης, δερματώδης. 


Leave, οὐ. ἔφεσις, συγχώρησις, συγγνώ- 


µη, ἐξουσία, ἧ. (κοιν.) ἄδεια, ἡ. to 
give ἢ to grant —, ἐξουσίαν διδό- 
ναι ἢ παρέχειν, ἐπιτρέπειν. to give 
any one — to speak, διδόναι λόγον: 
ἀπαλλαγὴ, ἀποχώρησις, 7. (κοιν.) ᾱ- 
ποχαιρετισμὸς, 6 to take — of any 
one, δεξιωσάμενον ἢ ἀσπασάμενον 
ἀπαλλάτεσθαί τινος, ἀσπάζεσθαί τι- 
να, (κοιν.) ἀποχαιρετᾶν τινα. give 
me --- ἐπίτρεψόν μοι. you have 
your —, ἔξεστί σοι. by our —, συγ- 
χωροῦντος σου. to obtain —, συγ- 
γνώµη» τυγχάνειν, ἐπιτρέπεσθαι. to 
take Frencht —, ἀπέρχεσθαι ἄνευ 
ἀποχαιρετισμοῦ, λάθρα ἀπέρχεσθαι: 
— of absence, ἄδεια ἀπουσίας (ἐπὶ 
ῥητὸν χρόνον), 4: — taking, οὐ, ἔν- 
τευξις, 7). πρὸ τοῦ ἀπελθεῖν, ἀποχαι- 
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to — solitary, μονοῦν, ἐρημοῦν. to 
be left by one’s friends, ἔρημον εἶναι 
φίλων. to — work, παύεσθαι, ἀπο- 
παύεσθαι τοῦ ἔργον. to — alone, μο- 
voov, ἐᾶν, ---- me alone, ἔα µε. to — 
by will, διατίθεσθαι. to — off, λή- 
γειν, ἀφιέναι, ἐπέχειν, παύειν, παύ- 
εσθαι: ἐκδύεσθαι, ἀποδύεσθαι: κα- 
τατιθέναι. to — out, παραλείπειν, 
διαλείπειν : ἀποκλείεν, ἐχχλείειν : ἐπι- 
λανθάνεσθαίτινος. to be left to one’s 
self, μονοῦσθσε: ἐλεύθερον εἶναι: ---, 
ῥ. οὐδ. (ἁπλῶς ἢ σὺν τῷ Off) παύο- 
μαι,ἀποπαύομαι,καταπαύομαι.ἴο ---- 
off laughing, παύεσθαι γελῶντα. 


Le'aved, ἐπ. ἔχων φύλλα: φυλλώδης: 


φύλλινος, πτυκτός. two — gates, δὲ- 
κλίδες, διπλαὲ πύλαι, αἱ, 


Le’aven, οὐ. ζύμη, ἧ. ξύμωμα, τό. 


(κοιν.) προξύμιον͵ td: —, ῥ, ἐ. ζυμῶ: 
φθείρω, ἀναπίμπλημι, χραίνω, νοσο- 
ποιῶ: —ed, ἐπ. (υµωτός: —ed 
bread, ὠμίτης ἄρτος, 6: —ing, οὐ. 
ξύμωσις, ἡ : —ous, ἐπ, ζυμώδης, ζυ- 


ρετισμὸς, ὁ. 

Leave (παρτ. x. μετ. παθ. left), ῥ. ἐ. 
λείπω, ἀπολείπω, καταλείπω : ἀπαλ- 
λάσσομαι, ἐρημῶ, (κοιν.) ἀναχωρῶ: 
ἀφίημι, προΐημι; ἀποθάλλω, παρα- 


Leaves, οὗ. πλ. τ. Leaf. [μωτικός, 

Le’avings, οὗ, πλ. λεῖμμα, κατάλειμμα, 
ὑπόλειμμα, τό: λείψανον, τό. 

Le’avy, ἐπ. φυλλώδης 

Le’cher, οὐ. ὁ τῶν ἡδονῶν ἥττων, ὁ πρὸς 


λείπω: ἐγκαταλείπω : λείπω, περιλεί- 
πω: προλείπω, παραδίδωμε: ἐπιτρέ- 
πω, συγχωρῶ, ἀφίημι, παραχωρῶ: 
ἐῶ, ob χινῶ τι, ἀκίνητον ἐῶ τι: δια- 


τιθέμενος ἡ κατὰ διαθήκας κε:ταλεί- |. 


πω ἣ δίδωμί τί τινι, διατίθεµαί τί 
τινι, χληροδοτῶ : ἀπορρίπτω, ἀπο- 
θάλλω, οὐ δέχομαι: ἐῶ, παύομαι: 
ἀπαλλάττομαί (τινος ἣ ἀπό τινος). 
to — a place, προλείπειν, ἐκλείπειν 
χωρίον, ἀποχωρεῖν ἀπὸ χωρίου τινός. 
to — one’s abode # dwelling, µε- 
τοιχεῖν. to — one’s post, ἀποδιδρά- 
orev, λειποτακτεῖν. to — behind, 
καταλείπειν, ἀπολείπειν, ὑπολείπειν. 
to — to any one the decision of 
anything, to — any one to judge, 
ἀφιέναι τινὲ χρίνειν. it was left to 
me, δέδοταί μοι, ἐπ᾽ ἐμοὶ ἔστι τι. 


τὰς ἡ δονὰς ἀκρατὴς, λάγνηςιἀσελγὴς, 
δ: —, ῥ. οὐδ. πορνεύομαι, λαγνεύω. 
ἀσελγαίνω: — ous, ἐπ. λάγνος, λά- 
γνης, ἀκόλαστος. ἀσελγὴς, ἠθυπαθής: 
—ously, ἐπέρ. λάγνως, ἀσελγῶς: —, 
ousness, 4: —y, οὗ. ἀσέλγεια, ἡδυ- 
πάθεια, λαγνεία, χλιδὴ, 7. 


Le’ctern, Lectorn, οὗ. (ἐκκλ.) ἄναλο- 


γεῖον, ἀναγνωστήριον, τό. 


Le‘ction, οὐ. ἀνάγνωσις, 4: γραφὴ, ἡ. 


various —8, διττογραφούμενα, τά: 
(ἐκκλ.) ἀνάγνωσμα (τῶν ἱερῶν Γρα- 
φῶν), τό: ---ΔΥῪ, οὐ. ἡ (τῶν ἱερῶν 
Γραφῶν) συλλογὴ. 


Le'cture, οὐ. ἀνάγνωσις, ἀχρόασις, A: 


δεῖξις, διδασκαλία, ἡ. λόγος, δ. (κου.) 
μάθημα, τό.ἴο ρῖνο ἢ to deliver—s, 
λόγους ἢ ἀκρόασιν ποιεῖσθαι͵ διαλέγε- 
σθαι, το give a — on anything, δογ- 
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γεῖσθαι περί τινος, ἀχρόασιν ἔχειν ἐπί 
τινε: ἐπιτίμησις, μέμψις, ἡ. ψόγος, ὃ: 
ἐπανάληψις (μαθήματος), ἢ : —, ῥ. 
ἐ. διδάσκω, ἐκδιδάσκω, παιδεύω: ἐ- 
πιτιμῶ μέμφομαι, ψέγω, διαψέγω: ----, 
p. οὐδ. λόγους ποιοῦμαι, διαλέγομαι: 
—TI, οὗ. ἀναγνώστης, 6: διδάσκαλος, 
6: ἱερολόγος, ἱεροκήρυξ (ὁ ἐπὶ μισθῷ 
πρὸς βοήθειαν ἱερέως): — -ship, οὐ. 
διδασκαλία, ἧ. 

Led, παρτ. x. μετ, παθ. τι . Lead: — 
-captain, οὐ. κόλαξ, πρόςκυν, 6: — 
-horse, ἵππος δεξιόσειρος, 6. 

Le’dge, οὐ. στοῖχος,ὁ. διαφυἡ, ἢ: ἄκρον, 
τό. ῥαχία, ῥαχὰς, ἢ: --- of rocks, 
σκοπέλου ῥαχία, ἢ: ἐξέχον μέρος, τό. 
ὑπεροχὴ, ἡ: (άρχιτ.λ α.) θριγκὸς (ὁ 
ἐν οἰκήματι), (κοιν.) τὸ ῥάφι: β.’) διά- 
ζωμα, τό: (ναυτ.) µεσό(υγυ», τὸ: --- 
Tr, οὐ, πάσσαλος (διὰ παραπήγματα), 
6: πλὰξ ἐπιτύμθιος. ἡ: (ἐμπρ.) ypap- 
ματεῖον, τὸ. (κοιν.) χατάστοιχον», τό. 

Lee, οὐ. νήνεμος τόπος, δ: (ναυτ.) τὸ ὑ- 
πήνεμον. ἃ --- Shore, προςήνεµος ᾱ- 
κτὴ, ἢ. under the —, ὑπήνεμος. 
coast under the —, ἀκτὴ ὑπήνεμος, 
η. the — side of a ship, ὑπήνεμος 
πλευρὰ πλοίου : ---α tide, ov. παλίρροιχ 
ὑπήνεμος, ἡ: —ward, ἐπ. ὑπήνεμος. 
on the —ward side 47: —ward, ἐ- 
πίρ. ἐκ τοῦ ὑπηνέμου: —way, οὐ. 
(ναυτ.) ἕκπτωσις, 7. 

Leech ἤ: --- -tub, οὐ. ép. Leach : —, 
ῥ. ἐ. ὃρ. Leach. 

Lecch, οὐ, ἰατρὸς, 6. (συνήθως ἐν χρή- 
σει ἐν συνθέσεσιν, ὡς, cow-lecch. 
horse-leech): βδέλλα, Π. to apply 
—8, βϑελλίξειν τινά: (ναυτ.) ἢ πέριξ 
ἄχρα ἱστίου: ---- -Ἠπο, οὐ, (ναυτ.͵ dp. 
Leach-line: — -way, οὗ. 4 πρὸς τὸν 
τάφον ὁδός. 

Leef, ἐπ. φίλος, προςφιλὴς, χεχαρισμέ- 
νος, ἀρεστὸς: πρόθυμοφ: —, ἐπίρ. 
προθύμως, Go. Lief. 

Leck, ov,‘ θοτν.) γήτειον, γήθυον πράσον, 
τό: — PTCCH, ἐπι πράσινος, πράσιος. 

Leer, οὗ. βλέμμα, πλάγιον καὶ ἰλλῶδες, 
παράόλεμμα, τό; τὸ (ἐν τοῖς ὕαλουρ- 

















γείοις) μέρος (πρὸς ψύκρανσυ): —; 
ῥ. οὐδ. λλίζω, ἐνοφθαλμιῶ, ἐποφθαλ- 
μιῶ, παραθλέπω, πλαγίοις ὄμμασιν 
ὁρῶ: (upon, at) πλαγίοις ὄμμασι 
προςθλέπω: ----, ῥ. ἐ. φαιδρῷ ὄμμα- 
τι ἐφελκύω, θέλγω: —ingly, ἐπίρ. 
σὺν παραθλέμµατι, 

Lees (ἐν. x, πλ.), οὗ. τρὺξ, ὑποστάθμη, 
ὑπόστασις, ἡ. ὑπόστημα, τό. 

Leet, οὐ. δικαστήριον, τό: --- ῆ: — 
day, δικάσιμος ἡμέρα, ἀγοραία ἡ- 
μέρα, 7. 

Left, παρτ. x. μετ. παθ. τ. ῥ. Leave. 

Left, ἐπ. ἀριστερὸς, εὐώνυμος. σκαιὸς, 
λαιός, to the —, ἐπ᾽ ἀριστερὰν, ἐπ) 
ἀριστερᾷ. on the —, ἐν ἀριστερᾶ, 
τῆς ἀριστερᾶς (χειρὸς). on the — 
Wing, κατὰ τὸ εὐώνυμον, ἐν τῷ εὖ- 
ὠνύμῳ. over the — ἢ over the — 
shoulder, τοὐναντίο», οὐκ ἀληθές: --- 
handed, ἐπ. ἀριστερόχειρ. to be — 
handed, ἀριστερεύειν: ἀνεπιτήδειος, 
ἀπαίσιος, καχὸς, ἀριστερός: ----Ἱιαηί- 
ed marriage, οὗ. ὅρ. morganatic: 
— handedness 7: — handiness, ov. 
τὸ εἶναι τινὰ ἀριστερόχειρα: ἐπαρι- 
στερότης, ἡ: — witted, ἐπ. εὐήθης, 
βλακώδης, σκαιός. 

Leg, οὗ. σκέλος, τό, κνήμη, ἡ: σκέλος 
(τῶν σφαγέντων ζώων), Td, κωλῆ, 7. 
κωλεὸς, 6. μηρίον, τὸ. the — of a 
table, σκέλος, τό. ποῦς, 6. to get on 
one’s —2, ἀνίστασθαι, ἐξανίστασθαι. 
to make a—. κύπτειν, προςτυνεῖν. 
to stand on one’s own—-s, πεποιθέ- 
ναι ἑαυτῷ. to stand upon the last 
—s, ἀπελπίζεσθαι. he has no — to 
s:and upon, ματαιοπονεῖ : —less, 
ἐπ. ἄπους, ἄκνημος : — lock, ov. 
χλεὶς ποδῶν, ποδοπέδη, ἡ. 

Le'gacy, οὐ. δόσις, 7. (κοιν.) κληροδό- 
τηµα, τό: κληροδοσία͵ ἧ: — hunter, 
οὖ. ὁ τοῦ κλήρου θηρευτὴς. 

[μορ4]. ἐπ. νομικός: ἔννομος, ἔνδικοςι 
νόμιμος, δίκαιος: κύριος: — [οτο», 
χῦρος, τό, to inake anything —, 
χυροῦν τι. to obtain a -— force, κυ- 
βοῦσθαι: — question, πρότασις νο- 
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μικὴ, 4: — procedure, ἡ τῆς δίκης | Le’gislate, ῥ. οὐδ, θεςμοθετῶ. νομοθε- 


πρᾶξις, δίκη, ἡ. a — sentence, γνώ- 
µη ἡ τῶν διχαστῶν: —ity, οὗ, τὸ 
νόμιμον, νοµιµότης, ἡ. εὐνομία, ἡ: 
τὸ ἔννομον, τὸ δίκαιον : —iza’tion, 
οὗ. κύρωσις. ἐπικύρωσις, ἢ : —iZe, 
ῥ. ἐ. κυρῶ, ἐπικυρῶ: βεθαιῶ, ἐπι- 
θεθαιῶ: ----ἶν, ἐπίρ. νομίμως, ἐννό- 

Le’gatory, οὗ. κληρονόμος, 6, μα. 

Le’gate, ov. πρέσθυς, πρεσθευτὴς, ὁ 
ὁ (τοῦ Πάπα) a ἄντιπρόσωπος: — ship, 
ov. πρεσδεία, ἡ. 

Legate’e, οὐ. (νομ.) κληρονόμος, ὅ 

Le'gative, ἐπ. πρεσθευτικός. ' 

7 Ἱεραεοα, οὐ. πρεσθδεία, πρέσθευσις, 
ἡ: πρέσθεις, οἱ. 

Lega’tor, οὗ. κληροδότης, 6 

Le’gend, οὗ. βίος ἁγίου τινὸς, μαρτυ- 
ῥολόγιον, συναξάριον, τὸ : : μῦθος, ὁ 
µυθολόγηµα, τὸ: παράδοσις, ἡ ἢ: ἐπι- 
γραφὴ (νομίσματος, κτλ.), ἢ: —, ῥ. 
οὐδ. μυθολογῶ, μυθολογοῦμαι: --- 
ary, ἐπ. μυθώδης, μυθικός: : —ary, 
ov, ὅρ. Legend : συναξαριστὴς, ὃ: 
μυθολόγος, 6 

Le'ger, οὐ. τὸ διατρίθον ἔν τινε τόπῳ 
(συνήθως ἐπιθετικῶς ἐν χρήσει), ὡς : 
--- ambassador, πρεσθευτὴς διαμέ- 
νω», 0: — 4: — -book, de. Ledger 
κ. Ledger-book. 

Legerdema’in, οὗ. γοητεία, θαυματο- 
ποιία, ἧ. (κοιν.) ταχυδακτυλουργία, 
Hh: σόφισμα, τέχνηµα. τό. 

Lege'rity, οὐ. κουφότης, ταχύτης, 7. 

Le’geed (ἐν συνθέσεσιν), ἔχων σκέλη ἣ 
πόδας. two- —, δίπους, δισκελής. 

Le’ggin, Le’gging, οὐ. ἀναξυρίδες, ai. 
(μᾶλλον) σχελεαὶ, αἱ. 

Le’ghorn, οὗ. λεπτὴ πλεκτὴ ψίαθος, ἡ 

Τ,66ΙΔΠΟΥ, οὐ. ὅρ. Ligeancy. [γνωστον. 

Legibi'lity, Le’gibleness, οὗ. τὸ εὖανά- 

Le’ gible, ἐπ.εὐανάγνωστος, εὐχρινής: δῆ- 
λος,σαφής. ---ἰγ. ἐπίρ. εὐαναγνώστως. 

Le’gion, οὐ. τάξις, ἡ. τάγμα, τό. λε- 
γεὼν, ἡ. the —s, τὰ τέλη: στρατὸς, 
6: πλῆθος, τό: —ary, ἐπ. ταγματι- 
κός : πολυπληθὴς, ἄπειρος : —ary, 
οὐ, στρατιώτης ὁ ταγµατικός. 


τῶ, νόμον τίθημι. ----ἰα' tion, οὐ. νο- 
μοθεσία, νομοθέτησις, ἡ. —lative, 
ἐπ. νοµοθετιχός. ---ἸΔ 6 power, νο- 
μοθετικὴ ἐξουσία, 7. —lative body, 
νομοθέται, of. —latively, ἐπέρ. νο- 
μοθετικῶς. —lator, οὐ. νομοθέτης, 6. 
—latorship, οὐ. τὸ τοῦ νομοθέτου ἀ- 
Eiwpa. —latress. οὗ. νομοθέτης, ἢ. 
—lature, οὐ. νομοθέται, οἱ. τὸ τῶν 
νομοθετῶν κοινόν. [μομαθὴς, ὁ 

Ι΄ σἰδῦ, οὐ. ὁ τῶν νόμων ἔμπειρος, νο- 

Legi’timacy, οὐ. τὸ ἔννομον, νόμιμον, 
δίκαιον : γνησιότης, ἡ 

Τρ] timate, ἐπ. γνήσιος: ---- children, 
γνήσιοι παῖδες, οἱ : νόμιμος, ἔννο- 
μος, δίκαιος: —, ῥ. ἐ. κηρύττω γνή- 
σιον ἢ νόμιμον; —ly, ἐπίρ. νομί- 
pos: γνησίως: —ness, οὐ, τὸ νό- 
μιμον: γνησιότης. ἧ. [ναγνώρισις. 

Legitima’tion, ov. a τῆς γησιότητος ᾱ- 

Legi’timatize, ῥ. ἐ. ὅρ. Legitimate. 

Le’gume, Le’gumen, οὐ. (βοτν.) θύλαξ. 
λοθὸς, ὅ. λάλυξ, ἡ: ὄσπριον, τὸ: πί- 
σος ἣ πισὸς, ὃ. —minous, ἐπ. λε- 
πυριώδης, λεπυρώδης. 

Le‘iger, Leiger 4: — book, ov. 
Ledger κι: — book. 

Lei/sure, od. σχολὴ, εὐσχολία, ἄπρα- 
biz, ἀπραγία, ῥαστώνη, 7. to have 
—, to be at —, σχολὴν ἄγειν ἢ ἔ- 
NE, σχολάξειν, ἀπράγμονα εἶναι, ᾱ- 
πραγεῖν. to have no —, ἀσχολίαν ἢ 
πράγματα ἔχειν. at —, σχολῆ, κατὰ 
σχολὴν, σχολαίως, καθ᾽ ἡσυχίαν : —, 
ἐπ. ἀπράγμων, σχολαῖος͵ ἥσυχος : --- 
d, ἐπ. ἀπράγμων: ---Ἶγ, ἐπ. dp. Lei- 
sure: —ly, ἐπίρ. σχολαίως, σχολῆ, 
ἡσύχως. > [ἢ. 

Leme, οὐ. (ἰχτρ.) λήμη (τῶν ὀφθαλμῶν), 

Le’mma (πλ. : —ta ἤ: ---8), οὗ. (μαθ.) 
λῆμμα, τό, [φάγος. 

Le’mming, οὐ. (Swod.) μῦς 6 βοτανο- 

Lemn’iscate, οὐ. (γεωμ.) καμπήλη ἡ 
σχημκχτιζομένη οὕτωςς. 

Le’mon, οὐ. κίτρον, κιτρόμηλον, μῆλον 
Μηδικὸν, τό, (κοιν.) λη μώνιον κ. λει- 
μώνιον, τό; ----ἤ: — tree, xcrpla, ἡ. 
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κίτριον, κιτρόφυτον, τό (κοιν.) λει- 
μωνιὰ, ἡ: — grass, οὐ. (βοτν.) av- 
ὁροπώγονον, τό. 

Lemonade, οὗ. ἡ (κοιν.) λεμωνάδα. 

Le’mur, οὗ. (ζωολ. .) πίθηκος ὁ φασμα- 
τώδης: ---Ε8, οὗ. πλ. νυκτερινὰ φαν- 
τάσµατα, τά. 

Lend (παρτ. κ. μετ. παθ. lent) ῥ. ἐ. 
χρήδω κ. χίχρημί τινί τι, δανείζω. 
to — on ἢ upon interest, δανείζειν 
ἐπὶ τόχῳ, τοκίξειν. to — onapledge, 
δανείζειν 4 διδόναι ἐπὶ ἐνεχύρῳ : πα- 
ρέχω. to — any one assistance, ἐπι- 
κουρεῖν, βοηθεῖν τινι: —able, ἐπ. 
δανειστέος: —er, οὐ. δανειστὴς, 6: 
— ing, οὗ. χρῆσις (ἄνευ τόκου), 7 
δανεισμὸς, ὁ. δάνεισμα, δάνειον, τό. 

Lene, ἐπ. (Ύραμ.) ψιλός. 

Length, ov, μῆκος, τό. μακρότης, ἦ. 
μάκρος, τό. ten ἢ twenty feet in —, 
δέκα ποδῶν, εἴχοσι ποδῶν Td μῆκος: 
δεκάπους, εἰκοσάπους. two, three 
cubits in —, δίπηχυς, διπηχναῖος, 
τρίπηχυς: χῶρος, 6, διάστημα, τό: 
διάστημα, τό. ἃ ---- οὗ time, πολὺς 
χρόνος, ὃ. in — of time, διὰ πολλοῦ 
χρόνου: μῆχος (λόγου), τό. at great 
—, ἐπὶ πολὺ, διὰ μακροτέρων, διὰ 
πλειόνων, ἐπὶ πλέον ἢ καθ᾽ ἕν ἕκαστον. 
to speak on a subject, to treat ἃ 
subject at a great —, μακρηγορεῖν, 
μακρολογεῖν, μακρὸν ἀποτείνειν τὸν 
λόγον περί τινος: In ἢ at full —, 
χατὰ φύσιν, ὅσος τίς ἐστι τὸ μέγεθος 
H τὸ σχῆμα. to the — of, µέχρι, 
μέχρις, ἄχρι, ἄχρις. we cannot ϱο 
that — with you, οὐ δύναμεθα sup- 
φωνῆσαι σοι ἐν τούτω. at —, τέλος͵ 
τὸ τελευταῖον: χρόνῳ, ἤδη, διὰ πολ- 
λοῦ χρόνου. a cable’s —, (ναυτ.) ὁ- 
σον χαλώδιον πλοίον ἀπέχει (ΞΞΞ 120 
ὀργυιαί): —en, ῥ. ἐ. μηκύνω, ἀπο- 
μηκύνω, ἀναμηκύνω, ἐκτείνω, ἄπο- 
τείνω: προάγω, ἀνάθάλλομαι: µη- 
κύνω (τὸν λόγον — μακρηγορῶ): πα- 
ρατείνω, ἐκτείνω (συλλαθήν): —en, 
ῥ. οὐδ. μηκύνομαι, ἐκτείνομαι, δια- 
τείνοµαι: αὐξάνομαι, to —en one’s 
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stay, πλείονα χρόνον διαμένειν: --- 


ening, οὐ. τὸ μηχύνειν, μηχυσμὸς, ὃ: 
ἔχτασις͵ ἐπέκτασις͵ ἢ : —ful, ἐπ. μα- 
χρότατος: —ily, ἐπέρ. κατὰ μῆκος: 
— iness, ob, µακρότης, ἧς --ὙΤΆΥΒ8: --- 
wise, ἐπίρ. κατὰ μῆχος : —y, ἐπ. μα- 
xpés. a —y speech, μαχρηγορία, ἥ. 

Le’nience, Le'niency, οὖ. ἐπιείκεια, 
πρᾳότης, συγγνώμη, ἡ. εὐγνωμοσύνη, 
μετρίοτης, ἡ. with —, πράως, ἐπι- 
εικῶς, συγγνωµόνως. 

Le’nient, ἐπ. πρᾷος, πραὺς, μέτριος, 
συγγνώµων, συγγνωμονικὸς, ἐπιει- 
κής: µαλακτικός: πραὐντιχός: -- 
οὗ. καταπραῦντιχὸν φάρμακον, τό: 
—ly, ἐπίρ. πράως, ἐπιεικῶς, μετρίως. 
to be —ly towards any one, πραύ- 
τητι χρῆσθαι περί τινα, μετρίως 
προςφέρεσθαί τινε. 

Le’nify, ῥ. ἐ, πραύνω, καταπραύνω, 

Le’ nitive, ἐπ. πραῦντικὸς, παρηγορικός: 
--- οὗ. φάρμακον πραῦντικὸν, τό: 
παρηγόρημα, παραμύθιον, τὸ: 
ness, οὐ. ΞΞ ἐπ, 

Le‘nity, οὐ. πράοτης, ἐπιείκεια, 7. 

Le'nnock, ἐπ. λεπτὸς : εὔχαμπτος. 

Lens (πλ. ---68), οὐ. φακὸς, 6. the — 
of the telescope, 6 τοῦ τηλεσκοπείου 
φακός. the crystalline — of the eye, 
6 κρυσταλλώδης φακὸς τοῦ ὀφθαλμοῦ. 
concave —, paxds χοῖλος, 6. convex 
—, φακὸς χυρτὸς, ὅ. 

Lent, παρτ. κ. μετ. παθ. τ. ῥ. Lend. 

Lent, οὐ. νηστεία, 7, (κοιν.) ἢ μεγάλη 
τεσσαρακοστή: ---θη, ἐπ. νήστιμος, 
νηστίσιµος, (κοιν.) ὁ, ἡ, τὸ τῆς µεγά- 
Ang τεσσαρακοστῆς: ἰσχνὸς, λεπτὸς, 

Le'nticelle, οὗ. (βοτ»ν.) στέγµα, τό. 

Lenti’cula, οὗ. φακχίσχος, ὃ : (ἰατρ.) φα- 
xbs (ἐπὶ τοῦ δέρματος), ὁ: (βοτν.) 
στίγμα, τό. 

Lenticular, ἐπ. φακοειδὴς, φακώδης, 
φαχωτός: —ly, ἐπίρ. φακοειδῶς. 

Le‘ntiform, ἐπ. δρ. προ. 

Lenti’ginous, ἐπ. πιτυρώδης : ψωραλέ- 
ος, ψωρώδης, λεπρός: κηλιδωτός. 

Lenti’ βο, οὗ. (ἰατρ. ) tpndes, ἣ ἐφηλὶς, 
ή. φαχὸς (ἐπὶ τοῦ σώματος), ὁ. 
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Le'ntil, od. (βοτν.) φαχὸς, 6. φακῆ, ἢ. ἃ 
meal of —s, φακῆ, 4.— broth, φά- 
χιον, τό, 

Lenti’scus, Le’ntick, οὐ. σχῖνος, ἡ. 

Le'ntor, οὐ. γλισχρότης. ἢ. γλίσχρασμα, 
γλίσχρον,τό. τὸ κολλῶδες: βραδύτης, 
νωθρότης, 7). [κολλώδης. 

Le'ntous, ἐπ. γλίσχρος, ἔγγλισχρος, 

Leo, ov. (ἄστρ».) ὁ λέων: ---- hunter, 
οὗ. θηρευτὴς λεόντων, δ: ὁ περιέργων 
συλλέκτης, 

Leo’nine, ἐπ. λεοντοειδὴς, λεοντώδης, 
λεόντιος: —ly, ἐπίρ. λεοντοειδῶς. 
Leo’ntodon, οὗ. (βοτν.) λεοντοπὀδιον, 

τό. ἡδυπνοῖς, ἡ. 

Leopard, οὐ. (ζωολ.) λεοντόπαρδος, 
λεόπαρδος, ὃ. λεοπάρδαλις, ἡ : —’s- 
bane, od, (βοτν.) τὸ παρδαλιαγχές. 

Le’padite, Le’pas, οὐ. (κογχύλη) ἡ λε- 

Le’per, οὐ. λεπρὸς, ὃ. [πάς. 

Le’ perous, ἐπ. 6p. Leprous. 

Le'pidolite, οὗ. (ὁρ.) λεπιδόλεθος, 6, — 
pter (71. —ptera), οὗ. ἔντομα τὰ λε- 
πιδόπτερα.-- Ρίετα]. —pterous, ἐπ. 
6, ἡ, τὸ τῶν λεπιδοπτέρων. 

Le’pidote 4: —d, ἐπ. λεπιδωτός, 

Le porine, ἐπ. λαγωειδής. 

Lepro’sity, οὐ. το λεπρῶδες. 

Le’prosy, οὐ. λέπρα, ἡ. to be afflicted 
with —, λεπρᾶν. 

Le’prous, ἐπ. λεπρὸς, λεπρώδης. to be 
—. λεπρᾶν, λεπροῦσθαι: ---- disease, 
λέπρα, ἡ: (βοτν.) λεπιδωτός: —ly, 
ἐπίρ. λεπρωδῶς: —ness, οὐ. τὸ λε- 
πρὀν. [(ἰατρ ) τὸ νοσερόν. 

Le’sion, οὗ. (νοµ. Σκωτ.) ζημία, ἡ: 

Less, ἀρνητικὴ χατάληξις, συγκριτέα 
τῷ ἀρνητικῶ στερητιχῷ ἢ Ἑλληναῷ. 
a: οἵον, lifeless, ἄψυχος, ἄζωος, 
fearless, ἄφοθος, childless, ἄπαις, 
κτλ, 

Less (συγκρ. τ. Little), ἐπ. μιχρότερος. 
ἐλάττων, ἥττων, μείων, (κοιν.) ὅλι- 
γώτερος. to make —, μειοῦν, ἐλατ- 
τοῦν, to become —, μειοῦσθαι ἐλατ- 
τοῦσθαι: ---, ἐπίρ. ἧσσον, μεῖον, 
µειόνως, ἔλαττον, ἐλαττόνως, (χοιν.) 
ὀλιγώτερον. οἵ ---- value, μείονος % 


(κοιν.) ὀλιγωτέρας ἀξίας. to consider 
of — νϑ]πο,περὲ ἐλάσσονος ποιεῖσθαι. 
a much — number, πλῆθος πολὺ 
ἐνδεέστερον. not —, οὐχ ἧττον, οὐ- 
δὲν ἧττον. not more nor —, οὐδὲν 
ἧττον, οὐδέντι μᾶλλον͵ neither more 
nor — than, οὐδὲν ἄλλο πλήν. none 
the —, οὐδὲν ἧττον, never the —, 
ἄλλ᾽ ὅμως. more or —, πλέον ἢ ἔ- 
λαττον, μᾶλλον ἣ ἧττον. much —, 
πολὺ δ᾽ ἧττον, ἥχιστα δὲ, ἀλλ᾽ οὐδέ. 
(κοιν.) πολὺ ὀλιγώτερον : ----, ov. τὸ 
ἥττον, τὸ ὀλιγώτερον. 

Lesse’e, οὐ. ὁ ἔχων οἰκίαν ἢ ὁ οἰχῶν ἐπὶ 
μισθῷ, ἐνοιχιαστὴς, 6, 

Le'ssen, ῥ. ἐ. μειῶ, ἐλαττῶ, ταπεινῶ, 
συστέλλω: μειῶ (τὼν τιμήν): ἆπα- 
ξιῶ, ἀτιμῶ, ταπεινῶ: ----, ῥ. οὗδ. é- 
λαττοῦμαι, μειοῦμαι: —ing, ov. 
μείωσις, ἐλάττωσις, 7. 

Le'sser, ἀντὶ τ. Less, ἐπ. the — Asia, 
"Asia ἡ παραθαλάσσιος, (κοιν.) ἣ μι- 
χρὰ ᾿Ασία, 

Le’sson, οὐ. μάθημα, δίδαγμα, παίδευ- 
μα, τό: μελέτημα͵ τό. to give any 
one —s in anything, διδασκαλίαν 
ποιεῖσθαί τινί τινος. to take —s with 
any One, προςφοιτᾶν τινι, χρῆσθαί 
τινι διδασκάλῳ : ἀνάγνωσμα (κεφα- 
λαίου ἐκ τῶν Τραφῶν), τό: σωφρόνι- 
σμα. τό: νουθέτησις, ἡ. μέμψις, ἡ: 
—, ῥ. ἐ. διδάσχω, παιδεύω. 

Le’ssor, οὐ. μισθῶν, ἐκμισθῶν, ὅ. ὃ δὲ- 
δοὺς ἐπὶ μισθῷ. 

Lest, cuvd. (τιθέμενος μετὰ τὰ φόθου x. 
ἀμφιθολίὰς σημαντικὰ ῥήματα), μὴν 
ἵνα μὴ, ὅπως μὴ, ὡς μὴ. I fear —, 
δέδοικα μή: --- at anytime, μήπου. 

Let (παρτ. κ. μετ. παθ. let). ῥ. ἐ. ἀφίη- 
pt, ἐπιτρέπω, ἐῶ : ---- us go, ἴωμεν : 
— us hope, ἐλπέζωμεν : --- him 
come, ἐλθέτω ; — me see, φέρ᾽ ἴδω. 
(κοιν.) ἄς ἴδω: μισθῶ, ἐκμισθῶ, ᾱ- 
πομισθῶ, (κοιν.) ἐνοικεάζω, to be —, 
ἢ {0 —-, µισθώσιμµος; ἐνοικιαστέος, 
Let be, ἔασον. to — alone, ἐᾶν: a- 
πολείπειν, ἀφιέναι : παραχωρεῖν: ; — 
that be done, γενέσθω. ἴο ---- go, ἀφιέ- 
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Lethi ferogs ἐς. δανατκσόρος, θανάσι- 


ἀξιέναι ἐλεύθερον. ἴο — blood. ἆφπι- Le τετ. τὸ ὁεττςρέτων, ὁ ἐῶν εἰςελθεῖ: 


μάστεο. to — one know, ἃ Ξγγέλαςε». 


ὁ αετῶ». ὁ ἐκαισδῶν. 


λέγειν. ὁπλοῦ». to — ship, ἀφιέναι: Le’ner, So. yprasx, στοιχεῖοι, τό. to 


—the world slide, οὐδενὸς φρὀντεςς. 

(κου ) ἀδιαφόσει περὲ πάντων. to — 

one’s self be guided 4 induced. ἕκα- 
“έσθαι. don t — vourself talked 


OVEr, ὅπως μὴ πεισθῆς. To — down, 


καβιέναι ὑτιέναε, ἐγκαθιέναι, χαλᾶν. 


to -- one’s selfdown uponanvthing, 


AATAGAL RTE εἴς τι tO — one s self : 
down on one’s knee, καθίσει 7, χαθί-' 


Ξεσθαιείς γόνυ. to — one ‘sselfdown, - 
karabaivery συγκαταθαίνει» εἲς τι. 
to — in ἢ into, εἰςιέναε͵ ELS EYED, « 
εἰςπέμπειν, to — into the honse, ἢ 


θέχετόαι, εἰςθέχεσθαι (εἰς τὴν οικί- 
9 . > ‘ 

. to — off, tévae, ἀφιέναι: ἄπο- 
μπες, ἀφιέναι, ὁιαπέµπειν. to — | 
ont. ἐχπέμπειν, ἐᾶν ἐξελθεῖν : δανεί- | 


ζει», ἐνδιδόναι. ἐκαιτθοῦν τὸ — out 
rype, sail. ete., ἐξιέναι, χα ᾶν. to 
— outone’sindi onation ἢ anger, &- 
βήγννσῦβαι εἰς oy. to — through 
ἐᾷν διαχωρεῖν. 

Let, p. ἐ. κωλύω, ἐωποξίζω: 
κώλυσα, ἐμπόδιον, τὸ. 


> 
τ" ου. 


Let. κατάληξι: ὑποκοξιστικῶν ὀνοµά- 


των, ὡς, rivulet, 
Letch, οὐ. 


ποτάαιο». τ 


κόφινος, κάλαθος, ὃ. ὅδ. 


Lecch κ. Leach: —er, οὐ. ὅρ. Ἰωο- 


cher. 
Letha’reic 


6257/20, ληθαργίζειν: 
λυηθαργικῶς: 

2 » / ο 
οὐ. ληθαργία, ἡ. 
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Le'thargize, ῥ. ἐ. ληβαργίαν ἐπιφέρω 


τινί: ---ᾱ, ἐπ. ἐν ληθαργία dv. [ὅ. 


Le'thargy. οὐ. ληθαργία, Π. λήθαργος. | 
Lethe, οὗ. (μυθ. ὁ ποταμὸς) ἢ 2ήβη: λή- 


θη, λητμοσύνη, ἡ: —an, ἐπ. ληθεδα- 
90s, λήθιος, ἐπιλήθιος: -- ΟΠ. ov. 


(ἰατρ.) αἰθὴρ θειικὸς ὃ ἐπιφέρων λή-: 


(βανατώδης. ᾿ 
Le'thal. ἐπ. θανατηφόρος. θανάσιµος. | 
%:—al, ἐπ. λήθαργος, 2η- | 
θα γικὸς. ληθαρ/ώσπς.ἴο be —, λη- 

—allv, ἐπίρ. ; 


the -- κατὰ γοζαας κατὰ iif, 
αὐττιεξεί- ἐτιστουὰ ὅ. γράμματα, 
τα. to inform anv one by —, ἐκι- 
στέλλειν. bv —, ᾿ἐτιστολιμαῖος, ἐν 
ἐπιστολαῖς τὸ send off a —, διαπέα- 
Sire €xrSTE2X5. 10 ANSWeF a —, ἀν»- 
τιγεάξειν, {κει». ἀχαντᾶν εἰς ἐπι- 
steak». to exchanve —s, to com- 
municate with anv one by —s, zéz- 
Kee καὶ ἀντιτέωπειν ἐπιστολὰς, 
(zo0v.) χλχκλςγεαξτεῖν: γράμμα, µαρ- 
τύξεον τὸ: γράμματα τά. παιδεία, 
4. man of --Ἔ, γραμμάτων ἔμπειρος, 
σοφὸς, ἐπιστέμω». ὃ. Dead —, ἔπι- 
στολὴ μὴ παραληφθεῖσα ἢ: γόμος ὁ 
μὴ ὧν ἐν ἐτχύεε: ---- οὗ credit, πεέστο- 


τικὴ ἐπιστολὴ. καὶ : —sof administra- 
thon, cexyze ξιττιχὰ Έγραςα, τὰ: - 


of attorney, ἔγγρατος ἐξουσία ἣ ἐπι- 
φοπὴ, 4: —s close, ἐ ἐσςραγισμέναι 
μυστικαὶ ἐπιστολαὶ, αἱ: — of 
marque ἢ of reprisals, ovsr, 7. σὺ- 
λον, τό. ἐξουτία τοὺς σύλλτθω πει- 
ατικῶν πλοίων, ἢ: ---ἃ patent, 
TEASSY π2ο7ουιον. τό. pruting —s 
υπογρατιχκὰ στοιχεῖα, τα ἃ — of 
recommendation, é ἐπιστολὴ συστατι- 
xz, ἢ: — ~board, οὐ. τυπογραφικὴ 
σανὶς, ἡ: —Case, οὐ, ἐπιστολικὴ θή- 
χη) ἐπιστολοθήκη. ἢ: κιξώτιον στοι- 
χείων τυπογραφικῶν, τό: στοιχειοδε- 
τεῖον τυπογραφείου, τό: —bearer: 
—Carrler, οὖ. γοαμματοφόρος, ay- 
γελιαφόρος, ὁ. (κοιν.) γραμματοκο- 
μιστὴς, 6: — founder, οὐ. 6 χωνεύ- 
ων τοὺς τῶν γὙραμμάτων τύπους, 
(κοιν.) στοιχειοχύτης. 6: — foun- 
drv, ov. τὸ ἑογαστήριον ἐν ὦ χωνεὺ- 
ουσι τοὺς τῶν γραμμάτων τύπους 
στοιχειοχωνευτήριον, τὸ: — office, 
οὐ. ταχυδρο μεῖον. τό:--- paper, ov. 
ἐπιττολικὸς χάρτης, δ: : —— press, οὐ, 
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τυπογραφεῖον͵ td: — writer, οὐ ἐπι- 
στολογράφος, δ: μηχανὴ ἐπιστολιχὴ. 

Letter, p.&. ἐκτυπῶ στοιχείοις ἣ σηµεί- 
ots: —ed, ἐπ. πολυμαθὴς, γραμμά- 
τῶν ἔμπειρος͵ σοφὸς, διδακτός: φι- 
λολογικός: —ing, οὐ, ἡ στοιχείοις ἐ- 
κτύπωσις: —ize, ῥ. ἐ. γράφω ἐπι- 
στολήν: —ling, οὐ. γραμματίδιον, 
τὸ. 

Le’ttuce, οὐ. (βοτ».) θρῖδαξ ἢ θρίδαξ, 
θριδακίνη, θριδακινὲς, ἡ. (κοιν.) μα- 
ρούλιον, τό. like — » Spee αχώδης. 

Leu’‘cite, οὐ. (ὀρ. ) λίδος ὁ ὁ λευκίτης. 

Le'vant, ἐπ. ἀνατολικός, the — wind, 
ἀπηλιώτης, εὗρος, 6: —-, οὐ, ἄνατο- 
λαὶ, ai: —er, οὐ. ἀπηλιώτης, εὗρος, 
ὃ: τεχνικὸς ὅρος (διὰ τὸν δραπε- 
τεύοντα ἵνα μὴ ἀποτὶσῃ τὴν ὀφειλὴν 
αὐτοῦ ἐν ἱπποδρομίω), ἀπατεὼν, ὅ:, 
—ine, ἐπ. ἀνατολικός: —ine, ov. 
ἀνατολικόν τι ὕφασμα: ὁ ἐν ἄνατο- 
λαῖς ἢ ἐξ ἀνατολῶν, (κοιν.) ὃ μικρα- 
σιανὸς, 6 ἀνατολίτης. 

Leva’ tor, οὐ. (ἀνατμ.) ὃ ἐγερτήριος μῦς: 
(χειρ. ἐργαλεῖον) τὸ ἐγερτήριον. 

Le’ vee, οὐ. ἐγέρσεως ὥρα, ἢ: ἀσπασμὸς 
ἑωθινὸς, ὁ. χῶμα, πρόχωμα (ποτα- 
μοῦ) τό. ἐν (χρήσει καὶ ἐν ἑσπερινῷ 
συνεδρίῳ) ὡς: the president’s —, 6 
ἑσπερωὸς ἀσπασμὸς τοῦ προέδρου 
— en masse, γενικὴ στρατολογία, 
ἢ: —» p-€. porte εἰς ἑωθινοὺς ἄσπα- 
σμούς. he —s all the great, ἀσπά- 
δεται πρωΐ ὅλους τοὺς δυνατούς. 

Le'vel, ἐπ. Guards, ὁμαλὴς, ἴσος, ἰσό- 
πεδος, πεδινὸς ἐπίπεδος, εὐπόρευτος: 
ἐπιτήδειος, ἁρμόδιος. to lie — to, 
ἁρμόττειν πρός τι.{0 make —, ὅμα- 
λίξειν, καθομαλίέξειν, ὁμαλύνειν. every 
thing lies — to our wish, πᾶν xp- 
μόξει ταῖς ἡμετέραις ἐπιθυμίαις : ἐσό- 
θαθμος, ἰσοθάθμιος: ---, ῥ. ἐ. ὅμα- 
λέξω, χαθοµαλίζω : (with) α΄.) ἰσῶ, 
ἐξισῶ, ὁμοιῶ: β’.) toe, ἀνισῶ, ἐξισά- 
ζω, ἐξισῶ: (10) ἐναρμόξω, ἐφαρμό(ω, 
προςαρµό(ω: (at ἤ against) στοχά- 
ζομαί τινος, τείνω, εὐθύνω, κατευ- 
θύνω. to — one’s speech aganist 
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any one, τείνειν τὸν λόγον πρός τινα. 
to — with the ground, κατασκα- 
πτειν͵ καθαιρεῖν, ἐδαφίζειν, ἐξεδαφί- 
Catv: —, ῥ. οὐδ. (at) τείνω, στοχά- 
ζομαι, (κοιν.) σκοπεύω (μὲ τὸ ὅ- 
πλον) : (at) πειρῶμαι, στοχάζοµαι, 
βούλομαι: τετραμμένος εἶμι πρός τι, 
κατευθύνομαι: : (with) εὐάρμοστός 
εἰμι, ἁρμόζω, συμφωνῶ: εἰκάζω, στο- 
χάζοµαι: ----, οὐ. πεδίον, ἰσόπεδον, 
ἐπίπεδον, τὸ: ἰσότης, ἢ : ἡ εὐθεῖα 
(γραμμὴ): ὁρίζων, 6: στάθµη, hy χα- 
νὼν, μολύδδινος, 6. σταφύλη, ἡ. δια- 
θήτης, ὁ: εὔθυνσις, ἢ. σκοπὸς, στόχος, 
6. on the same —, ἀπὸ τοῦ ἴσου to 
set on a —, ἐσοῦν, ἐξισοῦν, ὁμοιοῦν : 
—ler, οὐ, ὁ ἰσῶν, ὁ ὁμαλίζων: ὁ ἐξι- 
σῶν, ὁ τὴν ἰσότητα ἐπιθυμῶν: — 
ling, οὐ. ὁμαλισμὸς, 6, ἀνίσωσις, ἡ: 
—ly, ἐπίρ. ἴσως, ἰσοπέδως: —ness, 
ob. ἐξίσωσις, ἡ. ὁμαλότης, η, 

Le’ven. οὗ. dp. Leaven., 

Le’ver, ov. μοχλὸς, ὃ. to heave 4 to 
raise up by a —, µοχλεύειν, ἀνα- 
μοχλεύειν. the falcrum of a — ἤ: 
— prop, τὸ ὑπομόχλιον: —age, ov. 
μόχλευσις, μοχλεία, 7. 

Le'veret, οὐ. λαγίδιον, τό. λαγῴδιον, 
τό. λαγιδεὺς, ὅ. [κορυδαλὸς, ὁ 


:| Le’verock, οὐ. (Σκωτ.) κορυδαλλὶς, 7. 


Le'viable, ἐπ. οἷός τε αἴρεσθαι: τα- 
κτὸς, εἰςπρακτέος (φόρος). 

Leviathan, οὐ. (ἰχθ. κατά τινας ἴσως) 
N φάλαινα, κῆτος, τό. 

Le'vigate, ῥ. ἐ. λεαίνω, καθομαλίξω, ᾱ- 
ποξέω ἣ ἀποξύω: lew, κατατρίθω, 
συντρίθω: συμµέγνυµε: ---, ἐπ. µα- 
λακός: λεῖος, ὁμαλός. --- σα" οι, οὗ. 
κατάτριψις, σύντριψις, ἡ. 

Le’vinbrand, οὗ, χεραυνὸς, ὃ. 

Levita’tion, οὐ. κουφότης, ἐλαφρία, 7. 

Le'vite, οὐ. λευΐτης, 6; (καταφρονη- 
τικῶς) ἱερεὺς, 6. (Ly, ἐπίρ. λευἰτικῶς. 

Levi'tical. ἐπ. λενϊτικός : ἑερατικός: --- 

Levi'ticus, οὐ. (τὸ τρίτον βιθλίον τοῦ 
Μωνὺσέως) τὸ λευϊτικόν. 

Le’vity, οὐ, κουφότης, ἐλαφρία, ἡ: κου- 
φόνοια, ῥᾳδιουργίαν ὕθρες, yabrago- 
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σύνη, 4. to act ἢ proceed with —, 
ῥαδιουργεῖν. 

Le'vy (παρτ. κ. μετ, παθ. levied), ῥ. ἐ. 
ἀπογράφω πρὸς τὴν στρατείαν, συλ- 
λέγω καὶ συνάγω στρατιώτας, κατα- 
λέγω, καταγράφω, ἐκλέγω, πράττω, 
πράττομαι, εἰςπράττω. tO — taxes, 
φορολογεῖν͵ δασμολογεῖν: (upon any- 
thing) φορολογεῖν τι. to — ἃ tax on 
any one, τάττειν φόρον τινί. to — 
War, πόλεμον ἐκφέρειν͵ ἄρασθαι ἢ a- 
ναιρεῖσθαι πόλεμον, (χοιν.) ἀρχίξειν 
πόλεμον: —, οὐ. κατάλογος (τῶν 
στρατευομένων)͵ ὁ, ἀνδρολογία, ἢ : 
τὸ πράττειν ἣ εἰςπράττειν, φορολο- 
γία, ἡ: ὃ ἀριθμὸς (τῶν στρατευομέ- 
νων): —ing, οὗ. ἄθροισις, ἐκλογὴ, 
συλλογὴ, ἡ: πρᾶξις, εἴςπραξις, 7. 

Lewd, ἐπ. τρυφερὸς. ἀσελγὴς, ἄσωτος, 





λάγνος, ὑθριστὴς, μάχλος,ἀκόλαστος: 


κακὸς, φαῦλος: αἰσχρὸς (λόγος), οὐκ 
εὐπρεπής : —ly, ἐπίρ. κακῶς : λά- 
γνως, ἀσελγῶς: —ness, οὐ, λαγνεία, 
ἀσέλγεια. ἀσωτεία, μαχλοσύνη, ἡ: ἀ- 
ναίδεια, ἢ : ἄνοια, μωρία, ἡ. 
Lewis, οὐ. μηχανικὸν ἐργαλεῖον, εἶδος 
μοχλοῦ: ψαλὶς, 7. 
Lex, οὐ. (νομ.) νόμος, ὃ : —meriatoria, 
τὸ ἐμπορικὸν δίκαιον. 
Lexico'grapher, ov, λεξικογράφος, ὃ. 
Lexicogra’phic 4: —al, ἐπ. λεξικογρα- 
pexds. —graphy, οὐ. λεξικογραφία, 
n. —logy, οὐ. λεξικολογία, ἡ. 
Lexicon, οὐ. λεξικὸν, τό. [κός. 
Lexigra'phic 4: —al, ἐπ. λεξικογραφι- 
Lexi'graphy,ov. 6 τῆς λέξεως διορισμός. 
Ley, οὐ. βοσκὴ, νομὴ, ἧ. ὄρ.κ. Lea: dp. 
Lye. [νοχὴ, 7. 
Liabi'lity, οὐ. τὸ ὑπεύθυνον, εὐθύνη, ἐ- 
Li’able, ἐπ. (for) ὑπεύθυνος, ὑπαίτιος, 
ἔνοχος. ὑπόδικος: ὑπέγγυος. to be 
--- ἐνέχεσθαι, ὑπέχειν δίκην, λόγον 
ἢ εὐθύνας: (tO) ἥττων, ἧττον, (χοιν.) 
ὑποκείμενος: — to impost, φόρου 
ὑποτελής. to be — to anything, ἦτ- 
τω εἶναί τινος, ἐνέχεσθαί τινε: --- to 
the imputation of folly, ἔνοχος ἀ- 


νοίαις: — to punishment,tvoz05 τι- 
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μωρίαις. to be naturally —, φῦναι, 

πεφυκέναι. he is — to err, ἐνοχός é- 

στι πλάνη : —NESS, οὐ. τὸ ὑπεύθυνον, 

ἐνοχὴ, ἧ. 

Li‘ar, οὗ. ψεύστης, ψεύδης, ψευδολόγος, 
ὁ. ψευδομένη, γυνὴ ψευδολόγος, 7. ἃ 
boasting —, ψευδαλαξὼν, ὅ. 

Lib, ῥ. ἐ-ἐκτέμνω, εὐνουχίξω, ὀρχοτομῶ. 

Liba'tion, οὐ. λοιθὴ, σπονδὴ, yor, ἧ. 
to pour a —, to make ἃ ----- σπέν- 
δειν, λείδειν. [παλον, τό. 

Li'bbet, οὐ. ῥάθδος ποιμενικὴ, ἡ : ῥό- 

Li'bel, οὐ. τὸ λοιδορίαν ἔχον ὑπόμνη- 
μα, βλάσφημον, ὑθριστικὸν σύγγραμ- 
pa, τό. (κοιν.) λέθελλος, 6: —, ῥ. ἐ. 
ὑθριστικό» τι γράφω κατά τινος, λοι- 
δορῶ, βλασφημῶ, κακολογῶ : —ler 
4: —list, οὐ. ὁ γράφων ὑθρισταὸν 
σύγγραμμα͵ συκοφάντης, 6: —ling, 
οὐ. συκοφαντία, διαθολὴ, 7: —lous, 
ἐπ. συκοφαντικὸς, βλάσφημος. 

Li’beral, ἐπ. ἐλευθέριος, ἐλευθεροπρε- 
Wis, εὐγενής. he received a — edu- 
cation, ἐλευθερίως πεπαίδευται ἢ τέ- 
Opantae.a — education, ἐλευθέριος, 
ἐλευθέρα Ἡ ἐλεύθερος παιδεία ἣ τρο- 
φὴ, n. the — arts, τέχναι ἐλευθέ- 
prot, at: ἐλευθέριος, φιλόδωρος, εὖ- 
εργετιχός: ἄφθονος, δαψιλὴς, ἄφει- 
δής. to be, to show one’s self —, 
δαψιλεύεσθαι: φιλελεύθερος. φιλελευ- 
θέριος: εὐσχήμων, εὐσταλὴς. κόσμιος: 
θρασὺς, ἀχόλαστος, φαῦλος: —ism, 
οὖ. τὸ φιλελεύθερον. of φιλελεύθεροι: 
—ist, οὐ, φιλελεύθερος. ὃ : —i'stic, 
ἐπ. φιλελεύθερος: ---- Δ ΠΥ. οὗ. ἐλευ- 
θεριότης, ἧ. ἐλευθέριον, τὸ. φιλοδω- 
pia, πολυδωρία, φιλοδοσία, ἡ : με- 
γαλοφυχία, ἡ: τὸ φιλελεύθερον: χοη- 
στότης, φιλανθρωπία, ἡ: ---ἶδθ, p.é. 
ποιῶ τινα φιλελεύθερον: —ly, ἐπίο. 
ἐλευθερίως, δαψιλῶς, ἀφειδῶς, ἀφθό. 
νως:φιλελευθέρως: ἀκολάστως. axpa- 
τῶς: —minded, ἐπ. ἐλευδερόφρων: 
γενναιόφρων: —souled, ἐπ. γενναι- 
όψυχος. 

Li'berate, ῥ. é.(from) ἐλευθερῶ, ἀπελευ- 

Raptr ξλεύθερον χαθίστημε: ave, ἐκ- 
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Avw. —ra’tion, ob, ἐλευθέρωσις, ἀ- 
πελευθέρωσις, ἀπελευθερία, ἡ : ἄφε- 
σις, λύσις, ἀπόλυσις, 7. — γα ΤΟΥ, οὗ. 
ἐλευθερωτῆς, σωτὴρ; ὃ. σώτειρα, ἡ. 

Liberta’rian, οὐ. ὁ ὑπὲρ τῆς ἐλευθέρας 
βουλήσεως, 

Li'berticide, οὐ. ὁ τὴν ἐλευθερίαν ἀνα- 
τρέπων͵ ὁ κατὰ τῆς ἐλευθερίας. 
Li’bertinage, οὐ. ἀσωτία, ἀκολασία, 

φαυλότης, 7. 

Li’bertine, οὐ. (Ῥωμ. ἱστορία) ἀπελεύ- 
θερος, ἀφεθεὶς ἐλεύθερος, ἄπελευθε- 
ρωθεὶς, δ: ἐλεύθερος, δ: ἄσωτος, ἀκό- 
λαστος, ἀσελγὴς) 6: —, ἐπ. ἀκόλα- 
στος, ἀσελγὴς, ἄσωτος, φαῦλος. 

Li’bertinism, οὐ. ἀπελευθερία, ἣ : ἄσω- 
τία, ἀσέλγεια, ἀκολασία, 7. 

Li'berty, οὐ. ἐλευθερία, αὐτονομία, ἡ. 
αὐτεξούσιον, τό, to set at —, ἐλεύ- 
θερον ποιεῖν ἢ καθιστάναι: ἀφιέναι, 
λύειν : δίκαιον, τό. ἐξουσία, ἡ. (χοιν.) 
«προνόµοιον, τό: ἐξουσία, ἄδεια, ἧ. 
I enjoy a —, ἐξουσίαν ἔχω, én’ ἐμοί 
ἐστι. — of the press, 7 τοῦ τύπου 
ἐλευθερία : — of trade, ἐλευθερία 
ἐμπορίου, 7. to take the — to do 4 
to say anything. ἀξιοῦν ποιεῖν Ἡ λε- 
yew τι. to take ἃ ---, τολμᾶν ποιεῖν 
τι. to take many % great liberties, 
ὑθρίζει, αὐθαδιάξεσθαι. 

Libi‘dinist, οὐ. 6 τῶν ἡδονῶν ἥττων͵ 
ἀκρατὴς, ἀθροδίαιτος, ὃ. 

Libi’dinous, ἐπ. ἀσελγὴς, ἀφροδίσιος, 
ἡδυπαθὴς, λάγνος : —ly, ἐπίρ. ἄσελ- 
γῶς, λάγνως: —ness, οὐ. ἀσέλγεια, 
ἠδυπάθεια, ἡ. 

Li’bra, οὐ. (σταθμὸν Ῥωμ.) λίτρα, ἡ: 
(ἀστρν.) τὰ Ζυγά: ---Ἰ, ἐπ, λιτραῖος. 

Libra’rian, cd. ὁ ἐπὶ τῶν βιθλίων, βι- 
θλιοφύλαξ, 6: —ship, οὐ, ἡ τοῦ βι- 
θλιοφύλακος τιμή. 

Library, οὐ. βιθλιοθήκη, ἡ. a public 
—, δημοσία βιδλιοθήκη, 7. 

Li’brate, ῥ. ἐ. σηκῶ, ἀντισηκῶ, σταθ- 
μῶμαι, διαθαστάζω, (υγοστατᾶ. 
—ra'tion, οὐ. τὸ (υγοστατεῖν, ἰσορ- 
ροπία, 4: (ἄστρ:.) ἡ περὶ τὸν ᾱ- 
Eova τῆς σελήνης φαινομένη ἀστα- 


σία. —ratory, ἐπ. σταθμητικός: 
διχόρροπος. 

Libre'tto, οὐ. βιθλιάριον μελοδράμα- 
τος, τό. [----, φθειροκτονεῖν. 

Lice, οὐ, πλ. τ. Louse, φθεὶρ, ὁ. to kill 

Li‘censable, ἐπ. συγχωρητέος, θεμιτός. 

License, (Licence), οὐ. ἄφεσις, ἐξου- 
σία, ἄδεια, ἡ : συγχώρησις, ἡ : πλη- 
ρεξούσιον, τό: παρανομία, ἀκολα- 
σία, ἀμετρία, 7. poetic —, ποιη- 
τικὴ ἄδεια, ἡ, — to print a book, 
ἄδεια τυπώσεως βιθλίου : ----, ῥ. ἐ. 
συγχωρῶ, δίδωµι ἐξουσίαν ἣ ἄδειαν 
(τοῦ ποιεῖν τι) ἐῶ, ἐπιτρέπω : —e, 
ob, (νομ.) 6 τὴν ἄδειαν λαθὼν, 6 
ἐπιτετραμμένος: —T, οὐ. 6 ἐπιτρέ- 
πων, 6 δίδων ἄδειαν. 

Lice’ntiate, οὐ, ὁ ἔχων ἄδειαν: ---- in 
physic ἢ medicine, 6 ἔχων ἄδειαν 
ἵνα μετέρχηται τὸν ἰατρόν. (ἐν Ἶσπα- 
via) βαθμὸς πανεπιστημιαχός. 

Lice’ntion, οὐ. ἄδεια (πρὸς ἐξάσκησιν 
ἐπαγγέλματος), ἡ. 

Lice’ntious, ἐπ. ἀκρατὴς, ἀκόλαστος, 
ἄσωτος, ἀσελγὴς, ἄμετρος, ὑθριστι- 
χός, ἀνειμένος. to be —, ἀτακτεῖν, 
ἀκολασταίνειν, ἀσωτεύεσθαι : —ly, 
ἐπίρ. ἀκολάοτως, ἀκρατῶς. to live 
ly, ἐν ἀκολασίαις διατρίθευ: ---- 
ness, οὗ. ἀκολασία, ἀκρασία, ὕθρις, 
ἀκράτεια, ἀταξία, μαργότης, ἧ. 

Li'chen, οὐ. (βοτν.) οἱ λειχῆνες: (ἰατρ.) 
λειχὴν, 6: —ogra’phic ἢ —ogra’- 
phical, ἐπ. περιγράφων τοὺς λειχῆ- 
νας. —o'graphist, οὐ. ὁ τοὺς λειχῆ- 
νας περι/ράφων, ---Ο'ϱταΡΙΙΥ, ov ἡ 
τῶν λειχήνων περιγραφή: —OUS, ἐπ. 
λειχηνώδης. 

Li'ch-gate, οὗ. ὅρ. corpse-gate.— -owl, 
οὗ. (ὁρν.) γλαῦξ ἣ θρηνώδης. 

Li'cit, ἐπ. θεμιτὸς. νόμιμος, ἔννομος: 

᾿ —ly, ἐπίρ. νομίμως: —ness, οὗ, τὸ 
νόμιμον. 

Lick, p. ἐ. λείχω, λιχμῶ, λιχμάξω, 
λάπτω. ἴο ---- up, ἀναλείχειν, ἄπο- 
λάπτειν. to — round, περιελείχειν. 
to — off, axodawrav. To — the 
dust, ταπεινοῦσθαι, ὑποκύπτειν " τὸ- 
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Nein, ῥαπίξω: -- ob, τὸλείχειν: πλη-. 


γὴν ἢ. ῥάπισμα. τό: λίχνευμα, τό: 
ἀλυκὶς. ἡ. ἢ τὸ ἁλίζειν (ἐν παθητικῆ 
σημασία): ---- Βρ1{{16,οὐ. παράσιτος, 
κόλαξ, σκυλλακώδης, 6: —er, οὐ. 
λίχνος, τένθης, 6: —erish: —erous, 
ἐπ. λίχνος, τρυφερόθιος, χναυρός : 
ἡδὺς, ἤδυστος, γλυκύς: —erishly, 
ἐπίρ, λίχνως: ἡδέως: —erishness, 
οὐ. τενθεία, λιχνεία κ. λιχνία, ἡ : ἡδύ- 
της, 7. [γλυκόρριξον, τό. 

Li’corice, οὐ. (βοτν.) γλυκόρριζα, ἡ. 

Li‘ctor, οὐ. (Ῥωμ. Ἱστορία), ῥαθδοῦχος, 
ῥαθδοφόρος, ὃ. 

Lid, οὐ. ἐπίθλημα, ἐπίθεμα, στέγασμα, 
πῶμα; πωμαστύριον, τό: ---ἢ. eye 
—, βλέφαρον, τό : (βοτν.) κάλυξ͵ ἡ: 
—less, ἐπ. ἀπώμαστος, ἄπωμος. 

Lie, οὐ. ψεῦδος, τό. ψευδολογία, 7. λό- 
γος ψευδὴς, ὁ. ψεῦσμα, τὸ. to tell a 
— ἤ —s8, ψεύδεσθαι. fond of —s, 
φιλοψευδής. to convict any one of a 
—, to giveany one the —, ἐλέγχειν 
ἐξελέγχειν ψευδόμενον. to catch ἢ 
detect any one in ἃ —, λαμδάνειν 
τινὰ ψευδόμενον: —, ῥ. οὐδ. (παρτ. 
lied, wet. lying, lied) ψεύσομαι, κα- 
ταψεύδομαι, ψευδολογῶ, λέγω ψεῦδος 
ἢ ψεύδη, 

Lie (παρτ. lay, μετ. ἐ. lying, μετ. 
παθ. lain lien), ῥ. οὐδ. κεῖμαι, κα- 
τάκειµαι, κατακλίνομαι to — on 
the ground, κεῖσθαι χαμαί. to — in 
bed, κεῖσθαε ἐπὶ τῆς κλίνης ἢ ἐν τῇ 
κλίνη, κοιμᾶσθαι, κατακοιμᾶσθαι. to 
— at table, καταχεῖσθαι δειπνοῦντα. 
to —ill. κατακεῖσθαι νοσοῦντα, κλι- 
νοπετῆ εἶναι. to — dying, θανάσιμο» 
εἶναι: ἡρεμῶ, ἡσυχίαν ἄγω ἣ ἔχω ἡ- 
συχάξω: μένω, διαμένω : εἰμὶ, ὑπάρ- 
χω, καθίσταμαι : διχιτῶμαι, διάγω, 
διατρίθω : κεῖμαι, ἔχω, τείνω. {0 ---- 
to the west, πρὸς ἑσπέραν ἔχειν ἢ 
τείνειν, to — at the foot of the 
mountain, κεῖσθαι ὑπὸ τῷ ὄρει. the 
house —s towards the south, 7 οἱ- 
xia βλέπει πρὸς μεσημθρίαν. to — 
idle, ἀργεῖν ὀχνεῖν, ἴὸ — on hand, 





ῃ 





| 


κεῖσθαι ἐν ἀφθονίᾳ, χεῖσθαι ὤνια πολ- 
λά, the goods — on hand, ἄπρατα 
μένουσι τὰ divex. tO — upon one’s 
hands, ἐνοχλεῖν, παρενοχλεῖν τινα. {0 
— at one’s heart, φροντίζειν τινὸς, 
προθυμεῖσθαιτι. to — hard ἢ heavy, 
πιέξειν, θλέθειν. to — in one’s per- 
BON, ἐμπεφυχέναι τινί τι. 1 have mo- 
ney lying unused, ὑπόκειταί μοι ἀρ- 
γύριον,͵ ὑπάρχει μοι ἀργύριον κατα- 
χεέμενον, to — pining Ἡ grieving, 
θυμοφθορεῖν, τἠχεσθαιφροντίσι.ἴἋ0--- 
in bonds, δεδεμένον εἶναι. the ship 
—s at anchor on the open sea, 7 
ναῦς σαλεύει ἐπ᾽ ἀγκυρῶν. to let anv 
thing — , ἀφιέναι τι, παραμελεῖν τι- 
νος, ἀκίνητον ἐᾶν τι. the snow —, 77 
χιὼν ov τήκεται. {ο ---- hid, hidden, 
4 concealed, λανθάνειν, ἀποκρύπτε- 
σθαι. ἴο --- in wait for, ἐφεδρεύειν, 
ἐνεδρεύειν τινί. to — at the mercy 
of any one, ἔν τινε ἢ ὑπό τινι εἶναι, 
ὑποχείριον εἶναί reve. to — open, χαί- 
νειν, ἀνεωγμένον εἶναι, to — at stake, 
παραθάλλεσθαι, κινδυνεύειν περί τι- 
νος. 88 much as in us —8, τὸ γε ἐφ᾽ 
ἡμῖν, (κοιν.) ὅσον ἀφορᾷ ἡμᾶς. the 
cause — sm this, in that, αἰτία δὲ, 
ὅτι. the difference —s in this, τὸ 
διάφορον ἐν τούτω ἐστίν. 

To — about, περικεῖσθαι, προς- 
κεῖσθαι. to — scattered about, κεῖ- 
σθαι ἐρριμμένον Ἡ εἰκῆ. διεσκεδάσθαι, 
διεσπάρθαι. to— along, ἐκτείνεσθαι, 
ἐκταθῆναι. to — apart, ἀπέχειν. δια- 
στῆναι. to — back, ἀνακλίνεσθαι, 
καταχλίνεσθαι. to — before, προχεῖ- 
σθαι. to — behind ὀπίσω κεῖσθαι. 
to — bv, παύεσθαι, ἀναπαύεσθαι. ἀ- 
ποχεῖσθαε: to — by ἢ near, προς- 
κεῖσθαι, παρακεῖσθαι: to — down, 
κατακεῖσθαι, κατακλίνεσθαι. to — 
in, λοχεύεσθαι to — in anything, 
ἐγκεῖσθαί τινι, παρεῖναί τινε, to — 
in any one’s power, ἐπέ τινι εἶναι. it 
does not — in the character of anv 
one, οὐκ ἔστι πρὸς τρόπου τινὸς; 
(κοιν.] δὲν εἶναι ἰδιόν τινος. It --- i 
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the nature of the thing, ἐμπέφυκέ ὐ : ὃ: 


τινι, ἴ0 ---- in one’s way, ἐμποδὼν ἣ 
ἐμπόδιον εἶναι, ἐμποδίξειν, κωλύξιν, 
ἐπιπροσθεῖν: δυνατὸν εἶ εἶναι͵ ἔνεστι. Pi 
do what —s in my way, οὐδὲν πα- 
ραλείψω, πάντα λίθον κινήσω. to — 
off, (ναυτ.) ὑπεραιωρεῖσθαι, ἴο ---- 
on ἢ upon, ἐπικεῖσθαι, ἐπανακεῖσθαί 
τινι, ἐνοχλεῖν, ὄχλον παρέχειν : προς- 
κεῖσθαί τινι. to — over, ἀναθάλλειν: 
λήγειν τὴν προθεσμία». to — to, 
(vaut.) ὁρμεῖν, ἐφορμεῖν, ἐπ᾽ ἀγκυ- 
ρῶν σαλεύειν. to — under, ὑποκεῖ- 
σθαί τινι, to — under a mistake, ἁ- 
μαρτάνειν, σφάλλεσθαι. I — under 
an obligation, χρή με ἡ δίκαιός εἰμι 
ποιεῖν τι. to — under necessity, 
δεῖσθαι, ἐνδεῶς ἔχειν. to — up and 
down, ταράττεσθαι, διαταράττε- 
σθαι. to — with, συγκεῖσθαι: σνγ- 
καταχεῖσθαι, συγγίγνεσθαι, μίγνυσθαι: 
προςήκειν τινί. the fault—s with 
him, αἴτιος ἐκεῖνος, 

Lief, ἐπίρ. ἡδέως, προθύμως, ἀσμένως. 

Li'egance, οὐ. . bp. Ligeance. 

Liege, ἐπ. 6, ii, τὸ τοῦ ἄρχοντος ἢ τοῦ τοῦ 
κυρίου, 4 ἡ, TO τοῦ γεωμόρου : 
man, οὗ. ὃ λαθὼν χώραν τινὰ παρά 
τινος ἄρχοντος, ὑποτεταγμένος, ὃ: 
— homage, οὐ, τὸ πρὸς τὸν γεωμό- 
ρον σέθας: ---- 4: — lord, ὁ ἄρχων 
ὃ δοὺς τινε χώραν τινὰ καρποῦσθαι. 
γεωμόρος, δ: 

Lie’ geancy, οὐ. ὅρ. Ligeance. 

Lien, μετ) παθ. τ. ῥ. 116. [ἐχεγγύου. 

Liven, οὐ. (νομ.) τὸ δικαίωμα κατοχῆς 

Liente'ric, ἐπ. (ἰατρ.) λειεντερικός, 

Li’entery, οὖ. λειεντερία, η. [μενος, 

Lier, οὗ. ὁ κατακείμενος, ὃ κατακλυό- 

Lieu, οὐ. τόπος, χῶρος, ὁ (ἐν χρήσει 
µόνον ἐν τῇ φράσει); in — of, ati. 

Lieute’nancy, οὗ. (στρ.) ὑπολοχαγία, 
ἡ: ἐπαρχία, σατραπεία͵ ἡ: οἱ ὑπολο- 
χαγοί, Θ 

1Δουϊο μδηΐ, οὐ. (στρ.) ὑπολοχαγὸς, ὑ- 
ποστράτηγος, 6: (ναυτ.) ὑποπλοίαρ- 
χος, 6: ἔπαρχος, ὕπαρχος, 6: — of 
cavalry, ὑπίλαρχος, 6: — -colonel, 


ov, (στρ.) ἀντισυνταγματάρχης, 
— -general, οὗ. (στρ.) ἀντιστράτη- 
γος, 6: — -go vernor, οὐ. ὕπαρχος; 
éxitponos, 6: —y: —ship, οὐ, dp. 
Lieutenancy. 

Lieve, ἐπίρ. dp. Lief. 

Life (πλ. lives), οὐ. (w4, φυχὰ, ἡ. τὸ 
(jv: to have —, to be in —, (ἦν. 
to give one’s — ‘for any one, ἀπο- 
θανεῖν ὑπέρ τινος. to put one’s — to 
the hazard, παραθάλλεσθαι τὴν ψυ- 
χὴν, τὸ σῶμα : (βοτν.) φυτικὸν, τό: 
βίος, χρόνος τοῦ βίου, αἰὼν, 6, in all 
my —, ἐξ οὗ δὴ εἰμί. never in my — 
οὐ πώποτε, οὔ rote. long duration οἳ 
—, µακροθιότης, ἡ. of long, of short 
duration of —, µακρόθιος, βραχύ- 
θιος. in 9 for all one’s —, παρ᾽ ὅλον 
τὸν βίον, διὰ βίου. in —, during the 
—, ἐν τῷ βίῳ, κατὰ τὸν βίον. to 
pass one’s—, διάγειν τὸν βίον: βίος, 
ὃ. βιοτὴ, δίαιτα, διατριθὴ, διαγωγὴ, 
n. habit οὗ —, δ ιαέτημα, ἐπιτήδευ- 
μα, τό. ἃ pleasant — , βίος ἡδὺς, ὁ 
a wretched —, βίος ταλαίπωρος, ὅ. 

ἃ --- without enjoyment, βίος οὐ. 
βιωτὸς, βίος ἀθίωτος, ὁ : δίαιτα, 7. 
βίος, ὃ. to prescribe a rule of —, δι- 

᾿ αιτᾶν: ἐνάργεια, ἢ. τὸ ἔμψυχον, (κου.) 
ζωηρότης, 7. full of —, ἔμψυχος, ἐ- 
ναργὴς, (ωτικὸς, (κοιν.) ζωηρός : ἐμ- 
φανιστιχὸς," δεινός: αἷμα, τό. the 
warm — came issuing through 
wounds, τὸ θερμὸν αἷμα ἔρρεεν ἐκ 
τῶν πληγῶν : ἄνθρωπος, δ. ΠΟΥ many 
lives were sacrificed during the re- 
volution! πόσοι ἄνθρωποι ἐφονεύθη- 
σαν ἐν τῇ ἐπαναστάσει]: βίος, ὁ. to 
write the — of any one, βιολογεῖν 
τινα. From the —, κατὰ τὴν φύσιν, 
to paint from the —, (ζωγραφεῖν τι. 
size of —% astatue of —, μέγεθος τοῦ 
σώματος, τό. totake any one’s —, a- 
φαιρεϊσθαίτινα τὴν ψυχήν. to put — 
into, give --- to, ψυχοῦν, ἐμψυ- 
χοῦν. to lead a good —, καλῇ τῇ δι- 
αίτη χρῆσθαι. to fight for — and 
death, περὶ ψυχῆς ἀγωνίζατϑον. Wo 
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come off with one’s —, σώζεσθαι τὸ 
σῶμα, διασώζ(εσθαι, περιγίγνεσθαι. 
to be in danger of one’s —, κινδυ- 
νεύειν περὶ τῆς ψυχῆς, περὶ τοῦ βίου. 

in this —, ἐνθάδε, ὅσον ἂν χρόνον 
ἐνθάδε ζῶμεν, after this —, μετὰ 
τὸν θάνατον: sign of —, (ωῆς τεχ- 
µήριον, τό. love οἵ —, ἐπιθυμία τοῦ 
(4. fond of —, φιλόψυχος. to be 
weary of —,xapatv,xexunnévae,amec- 
πεῖν πρὸς τὸν βίον, πρὸς τὸ Civ. to 
lead a pleasant —, to enjoy one’s 
—, ἡδέως ζῆν. to lead a retired —, 
ἐδιωτεύειν, in all circumstances of 
—, ἐν ἁπάσαις ταῖς τύχαις: — 
blood, οὐ, τὸ ζωτικὸν afua:— blood, 
ἐπ. ζωϊκὸς, ζωτιχὸς, ψυχικὸς, βιωτι- 
κός: —boat, οὗ. λέμθος ἡ σωτήριος: 
—bringing, ζωηφόρος: ---Όπογ, ov. 
(ναυτ.) σωσίθιον, τό---- -destroying, 
βιώλεθρος, βιο θόρος, θυμοφθόρος : 
— -drop, οὐ. | eae σταγὼν, 4: — 
estate, οὗ. τὸ map’ ὅλον τὸν βίον κτῆ- 
px:—everla’sting, οὐ, (βοτν.) ἀεί- 
ζωον, τό. κιττὸς, χισσὸς, 6; —ful, ἐπ. 
ἐνεργὴς, (κοιν.) ζωηρός: ζωτικός: 
— -giving, βιόδωρυς, βιοδότης, 
φερέςθιος : —guard, οὐ. σωματοφύ- 
Jakes, δορυφόροι, of: —guardman, 
ob. σωματοφύλαξ, δορυφόρος, 6: — 
insurance, οὐ, ἡ τοῦ βίου ἀσφάλεια: 
—like, ἐπ. ζῶντι ὅμοιος: —line, οὐ. 
(ναυτ.) χειραγωγὸς, ὃ: —long, παρ᾽ 

ὅλον τὸν βίον, ἐφ᾽ ὅσον τις (ἤ: --- 
-preserver, οὐ. βιοσσόος, 6: —pro- 
longing, αὐξίθιος: --- rene’ wing, ἀ- 
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ρῶς, ἁδρανῶς: ---Ώθβθ, οὗ. ἄψυχον, 
τό. ψυχῆς ἐρημία, ἀζωΐα, ἡ. 


Lift, ῥ. ἐ. αἴρω, ἐπαίρω, ἐξαέρω, ἀνά- 


ya: φέρω, ἀναφέρω, βχστά(ω, στη- 
pila, ὑποστπηρίζω, ἐῤείδω. to — up, 
ἐπαίρειν, ἀναίρειν, ὑπολαθεῖν, μετέ- 
ωρον αἴρειν, μετεωρίξειν. to — up 
the hands, ἀνατεένειν τὰς χεῖρας: 
ὁρκέζεσθαι.ἴο ---- up one’s eyes, ἀνα- 
ὀλέπειν ἢ ἀνατείνειν τὰ ὄμματα. to 
— up from the ground, αἴρειν τι ἀ- 
πὸ τῆς γῆς. to — up the voice, ἐντεί- 
νειν τὴν φωνὴν, ὀξυτέρα χρῆσθαι τῇ 
φωνῇ, to — up the mind, ἀνάγειν 
τὸν νοῦν. to — up the heel against, 
θρασύρεσθαι, αὐθαδιάζεσθαι. to — 
into, αὐξάνειν, μεγαλύνειν. tO — Up 
the horn, καταφρονητικῶς χρῆσθαί 


"eve, to — up one’s self, ὀρθοῦσθαι, 


ἀνορθοῦσθαι: ---- , ῥ. οὐδ᾽, ἐγείρομαι 
αἴρομαι ὑψοῦμαι: ----, οὗ. τὸ ἐπαί- 
pe, ἄρσις, η: βάρος, τό: ἔντασις, ἡ. 
πόνος, 6. dead —, τὸ ὅλαις δυνάµε. 
σιν αἱρώμενον βάρος : (Σκωτ.) οὐ- 
βανὸς, αἰθὴρ, ὃ : πλ. (ναυτ.) οἱ χερία- 
χες. to give any one a —, βοηθεῖν. 
ἐπικουρεῖν τινι. to be at a dead—, a- 
πορεῖν, ἀπόρως ἔχειν: ---- ἤ: --- gate, 
οὐ. θύρα κινητὴ, 4: —er, οὗ. ὁ ai- 
pov: —ing, οὐ. τὸ ἐπαίρειν, ἄρσις, 
ἡτ βοήθεια, ἐπικουρία. ». 


Li'gament, οὐ. δεσμὸς, ὃ: σύνδεσμος, 


ὁ. ἅμμα, τό: ἐπίδεσμος, ὃ. (ἀντμ.) 
νεῦρον, τό: —al: —ous, ἐπ. 6, ἡ» 
τὸ τοῦ νεύρου. 


Li'gan, οὐ. (νομ.) τὰ τῆς νεὼς ἔκθολα 


να(ωῶν: --- rent, οὐ. ἢ παρ᾽ ὅλον (σημαντῆρι ὡρισμένα), τά. 
τὸν βίον πρόςοδος: --- -string, οὐ. Liga’tion, ob, τὸ δέειν: τὸ δεδεμένον. 
τὸ ὑποτιθέμενον ξωογόνον νεῦρον: — | Li’gature, οὐ. τὸ δέειν : ἐπίδεσμος, σὺν- 


time, οὐ. 6 τοῦ βίου χρόνος, αἰὼν, 
βίος, 6. ἴῃ # during any one’s — 
time, ζῶντός τινος, ἕως ἄν τις ἥ ἐν 
τοῖς ζῶσιν: — -weary, κεκμηκὼς, 
ἀπειπὼν πρὸς τὸν βίον, πρὸς τὸ Civ, 


deg pos, 6. ἅμμα, τό. ἐπιδεσμὶς, ἡ: 
(ἰατρ.) τὸ ἄκαμπτον (μέλους): γοή- 
τευμα, τό. (χοιν.) δέσιμον (μαγικὸν), 
τό: (τυπγρ.) συστοιχία, ἡ. 


Ligeance, Ligeancy, οὐ. ὅρ. Liegeancy. 


Li’fe-less, ἐπ.ἄζωος, ἄψυχος, ψυχῆς € ἔρη- | Ligger, οὐ. ὅρ. Ledger. 
µος, νεκρός: βραδὺς, νωθρὸς, ὀκνη-. Light, οὗ. φῶς, φέγγος, σέλας, τό. αὐγὴ, 
ρός: ἀδρανής: ἀνίσχυρος, ἀδύνατος, | ἡ. to give πο φῶς παρέχειν ἤ η ποιεῖν, 
ἀσθενής: —ly, ἐπίρ. ἀψύχως: ὄκνη- | φαίνειν: φῶς, τό. ἥλιος, ὁ. ἡμέρα, ἡ. 
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he rises with the —, ἐγείρεται ἅμα 
τῷ διαυγάζξειν, ἢ, τῷ ἡλίῳ, ἐγείρεται 
. ἡμέρας γενομένης ἢ ἐπιλαμπούσης : 
λύχνος, ὅ. λύχνον, φῶς, τό. to kin- 
dle a —, to put up ἃ --- ἅπτει λύ- 
χνον, καίειν φῶς. by —, πρὸς λύ- 
xvov: ((ωγρ.) τὸ φῶς, τὸ φωτεινόν. 
to observe — and shade, τὰ φωτεινὰ 
καὶ σκιερὰ ἐγγύς παρατιθέναι: σαφή- 
νεια, δήλωσις, ἢ : γνῶσις, νόησις, κα- 
τάληψις, ἢ : χρίσις, ἡ: μηχάνημα, τό: 
ἐξήγησις, ἑρμηνεία, διασάφησις, ἡ : 
παιδεία, παίδευσις, ἡ : πᾶν, ὅπερ πα- 
ρέχει φῶς, φάρος, ὁ. κηρίων, 6, φεγ- 
γύτης, ὃ. αἱ θυρίδες. it begins to be 
—, ἡμέρα ἐπιφώσχει ἣ διαφώσκει ἢ 
ὑπολάμπει. to give any one — to, 
σαφηνίξειν τι, δηλοῦν τι, ἀποφαίνειν 
τι, διδάσκειν τινά τι, to come to —, 
φαίνεσθαι, ἀναφαίνεσθαι, δηλοῦσθαι, 
φανερὸν γίγνεσθαι. to see the — of 
the day, iévas, ἔρχεσθαι εἰς τὸ φῶς, 
to bring to +, φαίνειν. ἀποφαίνειν, 
φανερὸν ποιεῖν : 'σαφηνίζειν, διασα- 
φηνίξειν. to stand in any one’s 
—, ἐπισχοτάξειν ἐπισκιάζειν τι- 
νέ. to stand in one’s own —, φαί- 
νεσθαι ἐξαπατῶντα ἑχυτόν, ave 
τὸν ἑαυτὸν βλάπτειν. to throw — 
on ἢ upon a subject, σαφηνίζειν, 
διασαφηνίζειν te. [0 give any one 
— on a subject, δεδάσκειν τινά τε, 
φανερὸν ποιεῖν, ἐπιδεικνύναι tev te, 
to represent any one in an odious 
—, διαθάλλειν τινὰ πρός τινα. in the 
right —, ὀρθῶς. in a wrong —, οὐχ 
ὀρθῶς: —house, οὐ. φάρος, ὁ, φρυ- 
κτώριον, τό: —maker, οὐ. ὁ φέγ- 
γων: ὁ ἥλιος, οἱ ἀστέρες, κτλ.: — 
FOOM, οὗ. (ναυτ.) δωμάτιον τὸ dC 
οὗ τὸ φῶς εἰςέρχεται : — ship, οὗ. 
πυρσωρὶς, ἡ. ---- ἐπ. ἐμφανὴς, λαμ- 
πρὸς, φωτεινός. a — night, φωτεινὴ 
νὺξ, ἡ. it is getting —, φῶς γέγνε- 
ται: (ἐπὶ χρωμάτων) λευκὸς, λαμ- 
πρὸς, (κοιν.) ἀνοικτός: φανερὸς, ἐμ- 
φανὴς, δῆλος, σαφής: — brown, 
φαιός: — blue, yAauxds: — yellow, 
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ὑπόξανθος, (κοιν.) ὑποκίτρινος ----, 
ῥ. ἐ. (παρτ. κ. μετ. παθ. lighted, 
light, lit), φωτίζω, διαφωτίζω, φῶς 
παρέχω ἢ ποιῶ, φέγγω, φαίνω. {ο ---- 
up, φωτίζειν, διαφωτίζειν, περιαυγά- 
ζει: ἀνάπτω, ἐνάπτω, ἐφάπτω, καίω 
φῶς͵ to — the way to, ὁδηγεῖν τινα, 
ἡγεῖσθαι τῆς ὁδοῦ τινι, to — a fire, 
ἐναύειν ἢ ἀνάπτειν nip, ἀνακαίειν 
nip: —less, ἐπ. σχοτεινὸς, ἀφεγγής. 
to make — of, ῥᾳδίως, οὗ βαρέως 
φέρειν τι, ῥαδίως ἀνέχεσθαι, ῥαθύμως 
φέρειν. 


Light, ἐπ. χοῦφος, ἀθαρὴς, ἐλαφρός. to 
«make —, κουφίζειν, ἐπικουφίζειν : 


ἃ — burden, κοὔφον βάρος, τό. ἐλα- 
φρὸς, κοῦφος, μέτριος: --- pains, é- 
λαφρὸν ἄλγος, τό: ἄλυπος. to have a 
- heart, ἀλύπως ἔχειν: ὀλίγος, μι- 
χρός: κοῦφος, ἐλαφρὸς, εὔζωνος: ---- 
troops, χούφη στρατιὰ, 7; — -arm- 
ed men, of ψιλοὶ, of γυμνῆτες : ---- 
armour, σκευὴ ψιλὴ, ἧ. γυμνητικὰ 
ὅπλα, τά : κοῦφος, κουφόνους, ἐλα- 
φρός, χαλίφρων, ἐπιπόλαιος: λεπτὸς, 
χοῦφος: a — dress, λεπτὴ ἐσθὴς, ἡ: 
(ἐμπρ.) φόρτου ἔρημος: πεπτὸς, εὔ- 
πεπτος, πεπτιχὸς, πεπτήριος: ἄστα- 
θὴς, ἄστατος: φαῦλος, κοῦφος, ταπει- 
νός : apes, εὔθυμος: ----- of belief, 
εὐπειθὴς, ταχυπειθὴς, εὔπειστος, ε- 
πιστος: --- of digestion, εὔπεπτος, 
πεπτικός, to set — by, to make — 
account of, to make — of, ἐν οὐδενὶ 
λόγῳ τίθεσθαί τι, ὀλιγωρεῖν τινος: 
—, ἐπίρ. ὅρ. Lightly, 


Light-armed, eds : — brain, od. κου- 


φόνους, ἐλαφρόνους, 6: — -fingered, 
ἐπ. φηλήτης, κλέπτης, βαλαντιοτό- 
#05: — -foot, οὐ. ἄγρευμα, τό: foot 
ἢ footed, ἐπ. εὐπετὴς, ἑλαφρόπους, 
6, ἡ : — -handed, ἐπ. (ναυτ.) ἔρη- 
μος φόρτου: — -headed, ἐπ. ἀπερί- 
σχεπτος, ἀπρόσχεπτος, ἀλόγιστος: ἀ- 
σταθὴς,ἄστατος,ἀθέθαιος:παράπλη- 
χτος, παράπαιστος. μαινόμενος: --- 
-headedness, οὐ. ἀλογιστία, ἄνοια, 
ἀπερισκεψία, ἢ . παράνοια ports δος 
λτ 
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ἀστάθεια, 4: — -hearted, ἐπ. φαι- 
6 pds, i apds, εὔθυμος: ---- -heartedly, 
ἐπὶρ. εὐθύμως, ἱλαρῶς, ; — -heart- 
edness, οὐ. εὐθυμία, εὐφροσύνη, φαι- 
δρότης, ἡ: — -heeled ἢ legged, ἐπ. 
ὠκύπους, ποδώκης: — horse, ov. ἐς 
λαφρὸν ἱππικὸν, τό: ---- infantry, ov. 
πεζοὶ εὔζωνοι, οἱ ; — -minded, ἐπ, 
χοῦφος, κουφόνους: — -spirited, ἐπ. 
εὔθυμος. 

Light, ῥ. οὐδ. (on, upon) περιπίπτω, 
ἐντυγχάνω, παρατυγχάνω, συντυγ- 
χάνω, συμθαίνω : προςπίπτω (πρὸς 
τὰ γόνατά τινος): ἁποθαίνω (ἀπὸ τοῦ 
ἵππου) : (off) καταδαίνω, κατέρχο- 
μαι: (from, down from) χαταθαίνω: 
(on, upon) καθέξομαε, κάθημαε: ----, 
ῥ.ὲ. κουφίζω, ἐπικουφίζω, ἐλαφρύνω: 
(ναυτ.) ἀποφορτίξω, ἀπογεμίζω, ἐ- 
ἐάγω, ἐχθιθά(ω. 

L'ighten, 6 .¢,—=npo.; εὐμαρίδω,ἔξευμα- 
pita, ῥάδιονποιῶ: ----ῥ. οὐδ. (upon) 
κατέρχομαι, ἔρχομαι, καταδαΐνω. 

L’ighten, ῥ. οὐδ, ἀστράπτω. it —s, 
ἀστράπτει, ἀστραπαὶ φέρονται. to 
— with, ἀστράπτειν τινί: ἀπαιθρι- 
ἄξει: --- ῥ. ἐ. φωτίζω, διαφωτίζω, 
ἐπαυγάζω, καταυγάξω, λαμπρύνω. 

Li’ghter, οὐ. ὁ φωτίζων: — of lamps, 
lamp—, λυχνάπτης, 6: (ναυτ.) ὑπη- 
ῥετικὸν πλοῖον, τὸ. φορτηγιχὴ vais, 
ἡ. poptis: —man, ov. ὁ ναύτης φορ- 
τίδος: ----, ῥ. ἐ. ἀποφορτίζω, ἐξάγω. 

Li‘ghterage, οὗ. ναῦλος, δ. ναῦλον, τό 
(τῆς ἐξαγωγῆς). 

Lightly, ἐπίρ. ῥαδίως, κούφως, εὖπε- 
τῶς, ἀπόνως, εὐμαρῶς, εὐχερῶς, τά- 
χα, ταχύ: ὀλίγον, μικρῶς: ἐλαφρῶς: 
ἀθουλεὶ, ἀσχέπτως, ἐπιπολαίως : &xo- 
λάστως, ὑθριστιχᾶς. 

Li’ghtness, ov. κουφότης, ἐλαφρότης, 
εὐπέτεια, εὐμάρεια, ῥᾳστώνη, ἡ: ᾱ- 
στασία, ἀθεθαιότης, ἡ : κουφότης, ἀ- 
διαφορία, ἡ: ἀκολασία, ῥᾳδιουργία, 
ὕθρις, ἡ: — of the head, παράνοια, 
ἄνοια, παραφρόνησις, ἡ: — of be- 
lief, ἑτοιμοπιστία, 7. 


Li’ghtning, οὐ. ἀστραπὰ, ἂν & Hear of 
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—, ἀστεροπὴ, 7. to strike, to kill 
with —, κεραυνοῦν. the — strikes 
anything, ἢ anything is struck by 
—, ὁ χεραυνὸς σκήπτει ἢ ἐπι-, ἣ χα- 
τασκήπτει εἴς τι, ὁ κεραυνὸς ἐμπί- 
πτει τινὲ: — -bug, οὐ. ép. fire-fly : 
— -conductor, οὗ. χεραυναγωγὸς, δ: 
— -glance, οὐ. ἡ τοῦ ὀφθαλμοῦ βο- 
λή: — =rod, οὖ. ἀλεξικέραυνον, τό. 
Lights, ob, πλ. πνεύμων (τῶν (ζώων), ὁ. 
Li‘ghtsome, ἐπ. ἐμφανὴς. λαμπρὸς, φω» 
τεινός : εὔθυμος, ἱλαρὸς: —ly, ἐπίρ. 
λαμπρῶς, φωτεινῶς: εὐθύμως ἱλαρῶς: 
—ness, οὐ. φέγγος, τό. λαμπρότης, 
4: εὐθυμία, φαιδρότης, ἱλαρότης, 
γηθοσύνη, ἡ. 
Ligna’loes, οὗ. ξυλαλόη, ἧ. [λινος. 
1ά/ρπροτβ, ἐπ. ξυλοειδἠς, ξυλώδης: ξὺ- 
Lignifica’tion, οὐ. ἡ εἰς ξύλον μετα- 
Li gniform, επ. ξυλοειδής. [6ολή. 
Li’ gnify, §.é. µεταθάλλω εἰς ξύλον: --, 
ῥ. οὐδ. μεταθάλλομαι εἰς ξύλον. --- 
gnine, οὗ. (χημ.) τὸ στερεὸν μέρος 
(τῶν purdv). —pnipe’rdous, ἐπ. ξυ- 
dopbdpos, —gnite, οὐ. ἄνθραξ ὁ ξυ- 
λίτης. —gnose, gnous, ἐπ. ξυλώδης. 
Li‘gula, οὐ. (βοτν.) γλωσσὶὲς (φύλλου), 
ἡ : —te : —ted, ἐπ. γλωσσοειδής. 
Like, κατάληξις ἐμφαίνουσα ὁμοιότητα, 
οἵον, maidenlzhe, godltke, κτλ. 
Like, ἐπ. ὅμοιος, προζόµοιος, παρόμοι- 
ος, ἑοικὼς, προςφερὴς, ἐμφερής: ἴσος, 
ὅμοιος, ὁ αὐτὸς, ἡ αὐτὴ, τὸ αὐτό. he 
has a dress — his brother, τὴν αὐ- 
τὴν ἔχει ἐσθῆτα τῷ ἀδελφῶ : ἐγγὺς, 
μέλλων. to be — to, μέλλειν (x. ἀ- 
παρεμφ.): δοκῶν, πιθανός. he was — 
to be killed, παρὰ μικρὸν ἐφονεύετο. 
we are — to havewar, πιθανὸς gal- 
νεται ὁ πόλεμος. Of — extent with, 
ἴσος τὸ μέγεθος. a man — this, ὁ 
τοιοῦτος ἀνήρ. and the —, καὲ τὰ 
τοιαῦτα. something —, τοιοῦτος τις. 
of — kind, ὁμοιογενής. οὗ — senti- 
ments, ὁμογνώμων. of — station ἢ 
rank, ὁμότιμος, ἰσότιμος. of — 
meaning, συνώνυμος: ---- a god, ἀν- 
τίθεας: —= a child, ἀντίπαις: — 
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gold, χρυσοει ὃ 45: — sponge, σπογ- 
γοειδὴς, σπογγώδης: ---- a king, βα- 
σιλικός. in the — manner, ὁμοίως, 
Gsautus, τὸν αὐτὸν τρόπον, ἴσως, 
παραπλησίως. to be — to, ὅμοιον εἷ- 
ναί τινι, ἐλικέναι τινὲ, εἰκάζειν τινί. 
to speak — another person, ὅμοια 
ἣ ταὐτὰ λέγειν τινί. to think — ano- 
ther person, ὁμοίαν τὴν γνώμην ἔ- 
χειν ἢ ἴσα φρονεῖν τινε. there is no- 
thing — it, οὐκ ἔστι παρὰ τοῦτ᾽ ἄλ- 
do: τοιοῦτος. ποιαύτη, τοιοῦτο(ν), 
τοιόςδε. nothing —, ἥκιστα, ἐλάχι- 
στα, οὐδαμῶς, μηδαμῶς, to do — 
. one’s self, ἀξίως ἑαυτοῦ πράττειν, 
ποιεῖν πρέποντα ἑαυτῷ. there is no- 
thing — travelling, οὐδὲν οἷον τὸ ὁ- 
δοιπορεῖν ἢ τὸ ταξειδεύειν. there is 
nothing — asking the man him- 
self, οὐδὲν οἷον τὸ αὐτὸν ἐρωτᾶν: ----ν 
οὗ. τὸ ὅμοιον, τὸ αὐτὸ, τὸ ἴσον : ---- 
for —, ἴσα πρὸς ἴσα. to render — 
for —, ἀμύνεσθαί τινα ὁμοίοις. to do 
the — with any one, ἴσα ποιεῖν τι- 
νι: εἰκὸς, τό, πιθανότης, ἡ. he had 
— to be defeated, παρ᾽ ὀλίγον ἣ πα- 
ρὰ μικρὸν ἥττᾶτο. (παροιμ.) every 
— loves his —, — loves —, — 
well to —, ὅμοιον ὁμοίῳ πελάξει : 
— -minded, ἐπ. ὁμογνώμων, ὁμό- 
νους: ----,ἐπίρ. ἐξ ἴσου, ὁμοίως, ἴσον. 
ἴσα, ἴσως, παραπλησίως: ---- as, ὡςεὶ, 
ὥςτε, οἷόν περ: ---- as when, ὥςπερ, 
ὅτε, οἷος, ὅτε: --- 88 if, ὥςπερ, ὡςπε- 
ρεὶ, ὡςανεὶ, καθαπερεί: πιθανῶς, ace 
χότως: “-α enough, εἰκότως πιθανῶς. 
Like, ῥ. ἐ. κ. οὐδ, βούλομαι, ἐθέλω, θέ- 
λω, στέργω, ἀγαπῶ, χαίρω, ἥδομαι, 
δοκιµάζω τι, ἡδονὴν παρέχει μοί τι, 
to — ἃ person, φιλεῖν, ἀγαπᾶν τινα, 
if you —, si σοὶ φίλον, εἰ βούλει, 
(κοιν.) ἔαν ἐπιθυ μῆς, ἔαν θέλῃς. how 
do you— it ὃ πῶς ἀρέσκεί σοι τοῦ- 
το. to — to hear, ἡδέως ἀκούειν, ἀ- 
χροᾶσθαι. to — to see, ἀσμένως ὃ- 
p&v.to— to do anything, ἐθέλοντα, 
ἑκόντα ποιεῖν τι. they — to be 
praised, ἢν hearing themselves 


praised, χαίρουσιν ἐπαινούμενοι: I 
should —, βουλοίμην ἄν, ἐθέλοιμι 
ἄν, (κοιν.) θὰ ἐπεθύμουν. to — ra- 
ther, βούλεσθαι μᾶλλον. as he —s, 
ὡς δοκεῖ αὐτῷ, ὡς αὐτὸς βούλεται. 

Li'kelihood, οὐ. τὸ εἰκὸς, τὸ εὔλογον, 
πιθανότης, ἡ. according to —, ὡς 
ἔοικε, κατὰ τὸ εἰκός, ἐκ τοῦ εἰχότος. 
in ‘all --- κατὰ πᾶσαν πιθανότητα, 

Li’keliness, οὐ. πιθανότης, 7. 

Likely, ἐπ. εὔλογος, εἰκὼς, δοκῶν, πι- 
θανός. to be —, ἔοικεν : χαρίεις, κε- 
χαρισμένος, φίλος, προςφιλής: ἧδο- 
νεκὸς, τερπνός: ---- ἐπίρ. εἰκότως, ἐκ 
τῶν εὐλόγων, πιθανῶς. 

Li'ken, ῥ. é. (to, into), συµθάλλω, πα- 
ραθάλλω, συγκρίνωτ---, ῥ. οὐδ, ὅμοι- 
dg εἰμέτινι, ὁμοιάζω. 

Li’keness, οὗ. ὁμοιότης, ἐμφέρεια, ὁ- 
μοιοσχημοσύνη, ἡ. there is no — Ὀ6. 
tween, οὐδὲν ὅμοιόν ἐστιν ἀλλήλοις, 

Li'kewise, ἐπίρ. ὁμοίως, ὡκαύτως: 
σύνδ. καί. he is a poet — ἃ musi- 
Cian, ποιητής ἐστι καὶ μουσικός. 
they — returned home, ἀπῆλθον 
καὶ αὐτοὶ ἐπ᾽ οἴκου. 

Li/king, οὗ. εὐσωματία, ἧ. to bein some 
—, εὐσωματεῖν : χλίσις, ἐπιθυμία, ἡ. 
πόθος, 6: τὸ ἀρεστὸν, τὸ δοκοῦν. 
good —, κατάνευσις, παραδοχὴ, 7: 
εὐαρέστησις, ἡ: (to) ἡδονὴ, τέρψι:;, 
ἡ: γεῦσις, ἡ. To take a—to, χαίρειν 
ἐπί τινι, ἡδεσθαί τινι, he has no — 
— to it, οὐχ ἀρέσκει αὐτῷ. 

11180, οὗ. (βοτν.) συρίγγιον, τό. (χοιν.) 
πασχαλιὸ, ἡ. | 

Li'lalite, οὐ. (ὁρ.) λεπιδόλιθος, 6. 

Lilia’ceous, Lilied, ἐπ. (βοτν.) λειριόεις. 

Lilipu'tian, οὐ. νἄννος, 6. [νος : δω. 

Lilt, ῥ. οὐδ, σκιρτῶ, ἄλλομαι ὀρχούμε- 

Lily (πλ. lilies) οὗ. (βοτν.) κρίνον, λεί- 
ριον, σοῦσον, τό. a yellow water- —, 
νυμφαία, ἡ. white —, κρίνον βασι- 
λικὸν, τό, & bed of lilies, κρινὼνι ὃ. 
κρινωνία, ἢ : — of the valley, τὸ τῶν 
ἀγρῶν κρίνον. of lilies, χρίνινος, σού- 
σινος, λείρινος. like lilies, λειριόεις : 
— -da’ffodil, οὗ. (βοτν.) σοῦσον τὸ 
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ἀσφελοειδές : — handed, ἐπ. λευκό- 

_ ystp: — -hy’acinth, οὗ. (βοτν.) ὑά- 
κινθος 6 λειριοειδής: — li'vered, ἐπ. 
ἔχων λευχὸν ἥπαρ: ἄνανδρος, δειλός: 
— si‘lvered, ἐπ. κρινόχρους. 

Lima’ceous, ἐπ. λειμακώδης. 

Li'mail, οὐ. ῥένημα, ῥίνισμα (τῶν με- 
τάλλων), τό. 

Lima'tion, ob, τὸ ῥωίζειν (μέταλλα). 

Li'mature, οὐ. τὰ ῥινίσματα (τῶν µε- 
τάλων). 

Limb, οὗ. ἄρθρον, µέλος, κῶλον, τό: 
(βοτ».) κλὼν, κλάδος, ὃ: (ἁστρν.) 
ἄντνξ (πλανητῶν, σελήνης), ἡ: (μαθ.) 
ἄντυξ, ἡ: (βοτν.) πέταλον, rd: — of 
the law, νομικός. to be torn — from 
—, διαμελίξεσθαε : — -meal, ἐν pé- 
pet, καθ᾽ ἕν ἕκαστον : ----, ῥ. ἑ. τίθημι 
μέλος: μελιξω, διαμελίζω : —less, 
ἐπ. ἄκωλος, 

Li'mbat, οὐ. ἄνεμος περιοδιχὸς (ἐπὶ τῆς 
νήσου Κύπρου), ξέφυρος, ὁ. 

ΙΛΊΩΡοΟ, οὐ. ἀντι τοῦ Alembic : —, ῥ. 
ἐ. διηθῶ͵ χυλίξω. 

Li'mbed, ἐπ. ἔχων μέλη, (ἐν συνθέσεσιν), 
ὡς. large —, µεγαλομελής, 

Li'mber, ἐπ, εὐκαμπὴς, εὔγναμπτος, 
ἀνάκλαστος: —ness, οὖ. εὐκαμψία. 

Li'mber, οὐ. δίτροχος ἅμαξα (ἡ σὺν κη- 
θωτίοις διὰ παρασκευήν) : ῥυμὸς (ἀ- 
μάξης), 6: πλ: --- -boards, οὐ. πλ. 
(ναυτ.) οἱ ἐπιφράχται: (ναυτ.) τὰ 
μιξόδια. 

Li’mbo, Li’mbus, οὐ. τὸ τοῦ ὥδου προ- 
αὐλιον: ἄδης, ὃ: εἱρκτὴ, ἡ. δεσμω- 
τήριον, Td, 

19 πιο, οὗ. κόλλα, ἡ. ἰξὸς, δ: —twig: 
—rod, οὐ. κάλαμος (ἰξεντήῤιος), ὃ: 
— -twigged, ἐπ. ἐξευμένος : ----, ῥ. 
é, ἐμπλέχω, περιπλέκω: κολλῶ, συγ- 
κολλῶ: ἱξεύω, ἰξοθολῶ: θηρῶ, παγη- 
δεύω : —less, ἐπ. ἄνευ ἰξοῦ. 

14ης. οὗ. τίτανος, κονία, 4. to plas- 
ter with —, τιτανοῦν, plastered 
with —, τιτανωτός: —burner, od. 
ὁ &a6satonords: —hound, ov. κύων 
ὁ θηρεύων cucypous: —kiln, οὐ. &- 
σθεστοκάμινος, A, —pit, οὐ. τιτά- 


νορυχεῖον, τό: —plant, οὗ. (βοτ») 
μανδραγόρα ἡ ἀγρία, ὅρ. κ. May- 
apple: —stone, οὐ. ἀσθεστόλιθος, ὁ: 
—water, ob, ὕδωρ ἔχων ἄσδεστο, 
τό: --- ῥ. ἐ, τιτάνῳ λιπαίνω. 


1άης, οὐ. (βοτν.) εἶδος κιτροµηλέα 


καὶ κιτροµήλου: ---- ἢ: —tree, φ: 
λύρα, ἡ. wood of the —tree, ξύλα 
φιλύρινα, τά. 

Limit, οὐ. ὅρος, 6. ὅριον, τέρμα, τέλος, 
πέρας, τό. μεθόρια, τά: κώλυσιᾳ ἡ, 
περιορισμὸς, 6. to put — to his 
tongue, παύεσθαι τοῦ λόγου ἢ λέγων: 
(μαθ.) ὅρος, ὃ : (ἐμπρ.) ὁρισμὸς, ὁ. 
διάταξις, 7: —, ῥ. ἐ. δρίζω, περι» 
ορίζω, ὅρους καθίστηµι, ὁροθετᾶ, τί- 
λος ἐπιτίθημι, περαίνω, περιγράφω: 
συστέλλω, κατέχω, κολάζω, συντέ- 
µνω: δρίζω, τάττω, καθίστηµι. to 
— one’s self to anything, μένειν 
ἐπί τινος, στέργειν τινί͵ to — one’s 
expenditure, συντέμνειν ἢ ἀφαιρεῖν 
τὰς δαπάνας͵ to — one’s diet, pe- 
τρίως (iv, μετρίᾳ τῇ διαίτη χρῆ- 
σθαι: —able, ἐπ. δριστὸς, περίγρα- 
πτος: ---ἃἰ τῖδη, ἐπ. ὁρίζων, περιορί- 
(wy, ὁριστιχὸς: —a’rian, οὐ. (θεολ.) 
ὁ δοξάζων ὅτι μόνον μέρος τοῦ ἀν- 
θρωπίνου γένους προώρισται πρὸς σω- 
tnpiav: —ary,ér, µεθόριος: περιωρι- 
σμένος : —ary, οὗ. χώρα ἐν τοῖς µε- 
θορίοις κειμένη, 77. 

Limita’tion, οὐ. ὁρισμὸς, περιορισμὸς, 
ὁ. περιγραφὴ, ἡ: πέρας, τό. περά- 
τωσις, ἡ : κόλασις, συστολὴ, ἡ: χρό- 
νος ὁ τακτὸς: χώρος τακτὸς, ὅ. 

Limited, ἐπ. ὡρισμένος, ὁριστὸς, περί- 
γραπτος : μέτριος, ὀλίγος, μικρὸς, 
βραχύς: λεπτός. aman of — capa- 
Cities, ἀφυὴς ἀνὴρ, οὐ δεινὸς τὴν φύ- 
σιν: —ly, ἐπίρ. ὡρισμένως : —ness, 
οὐ. τὸ ὁριστὸν, τὸ περίγραπτον. 

Li'mitless, ἐπ. ἀπέραντος, ἄπειρος. 

Limmer, οὗ. χύων ὃ θηρεύων τοὺς συά- 
Ύρους: ῥυμὸς (ἁμάξης), ὅ: ἵππος 
(ἁμάξης), 6: ἀνθρωπάριον, τό. 

Limn, ῥ. ἐ. γράφω, ζωγραφῦ : ---0, 
ου. ζωγράφος, 6: εἰκονογράφος, εἰ- 
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κονοποιὸς, 6: —ing, οὐ. sixovoypa- 
ία, ἡ. 
Li’mous., ἐπ. βορθορώδης, ἱλυώδης, μυ- 
ξώδης. [πτος. 
Limp, ἐπ, καμπτὸς, εὐκαμπὴς, εὔγναμ- 
Limp, ῥ. οὐδ, σκάζω, σκιµθά(ω, χω- 
λεύω, χωλαίνω: ----, οὗ. χωλεία, χω- 
λότης, 4: —er, οὐ. ὃ χωλαίνων: --- 
ing, οὐ. χωλεία, ἡ: -—ingly, ἐπίρ. 
Li’mpet, οὗ. (κογχύλη) ἡ λεπάς. [χωλῶς, 
Li’mpid, ἐπ. καθαρὸς, διαφανής: ----Ίίγ: 
—ness, ob, διαύγεια, διαφάνεια, ἡ. 
Li’my, ἐπ, ἰξώδης, κολλώδης, γλοιώ- 
δης: τιτανώδης, 
Lin, οὐ.τέλμα, τό: καταρράκτης, ὃ. [τό. 
Li’nament, οὐ. μοτὸς, 6. (κοιν.) ξαντὸν, 
Linch, οὐ. τὸ προέχον : —clout : --- 
poop 4: —pin, οὐ. ἐνήλατον (τῶν 
ἀξόνων), τό. ἔμθολος, παραξονίτης, 
ὁ. παραξόνιον, τό. περόνη, ἡ. 
Li‘ncture, Li'nctus, οὐ. φάρμακον λει- 
χόμενον, τό. [φιλύρα, 7. 
Lind, Linden 4: — -tree, οὐ. (βοτν.) 
Line, οὗ. γραμμὴ, ἡ. a straight —, 7 
εὐθεῖα (γραμμὴ). 8 curved —, χαμ- 
πύλη, 7. Of 8 ----, γραμμιχός. in—s, 
γραμμοειδής : ἐπίρ. γραμμοειδῶς. 
according to a —, ἐπὶ, κατὰ, πρὸς 
στάθμην. to draw a —, γραμμὴν 
ἄγειν ἣ τείνειν. to rule —s, γραμ- 
μαῖς διαλαμθάνειν͵ ὑπογράφειν γραμ- 
μάς: σπαρτίον, τό. σειρὶς, μήρινθος, 
ἡ: ὁρμιὰ (πρὸς ἁλιείαν), µήρυθος, 
ἡ: διαγραφὴ, ἡ. διάγραμμα (οἶκοδο- 
µήµατος), τό : ἰχνογραφία, ἡ: περι- 
γραφὴ, ἧ. περίγραµµα, τό: (τυπγρ. 
κτλ.) στίχος, ὁ. στιχὴ, 7. (κοιν.) ypap- 
μὴ, ἡ. ΒΔ] ἃ —, ἡμιστίχιον, τό. to 
reduce ἢ to compose in —s, στιχί- 
ζειν. to explain in a few ---Β, ἐν 
θραχυτάτῳ δηλοῦν. by —s, στιχη- 
δόν: (ποιητικὸς) στίχος, ὁ. ἔπος, τό: 
γραμματίδιον, χαρτίον, τό. πλ. ἐπι- 
στολὴ, ἧ. to send ἃ --- ἢ to write a 
- γράφειν τινὶ ἢ πρός τινα, λέγειν 
τινὲ δι᾽ ἐπιστολῆς: (στρ.) στοῖχος, ὁ. 
τάξις, παράταξις, ἡ. to draw up 
troops in — of battle, τάττειν, πα- 
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ρατάττειν, διατάττειν τὸν στρατὸν 
ὡς εἰς μάχην: (ναντ.) στοῖχος, ὁ, τά- 
ξις, Ἡ: χαράκωσις, ἀποτείχισις, ἡ : 
(ἀστρν.) ἰσημερινὸς (κύκλος), δ: κα- 
νὼν, ὃ. στάθµη, ἡ. made to the —, 
πρὸς στάθμην πεποιημένος ; ὅρος, ὁ. 
ὅριον, τό: διαδοχὴ ἡ κατὰ γένος, γε- 
νεαλόγημα, τό. relations by the col- 
lateral —, συγγενεῖς, οἱ: τὸ δωδέχα- 
τον τοῦ δακτύλου: ἔργον, ἐπιτήδευ- 
μα, τό: — of business, of trade, 
ἔργα τὰ προςήχοντα. (κοιν.) εἶδος ἐρ- 
γασίας, τό: συνέχεια, συνάφεια (συλ- 
λογισμοῦ), ἧ : τρόπος, 6: — of con- 
duct, ἀγωγὴ, διαγωγὴ, ἧ. τρόπος, 6: 
— ofa railway, γραμμὴ σιδηροδρό- 
μον, 7: — of telegraphs, τηλεγρά- 
Φου γραμμὴ, ἡ. right —, ἡ εὐθεῖα 
(γραμμὴ). to lay out by a—, ὁρί- 
ξειν, διορίζειν, ἀνα μετρεῖν. ship of 
the —, τριήρης, 4. µεγα πολεμιχὸν 
πλοῖον, τό: —of battle, παράταξις 
πλοίων ὡς εἰς κάχην: — for seizing, 
(ναυτ.) δετηρία, ἧ. (κοιν.) ἡ ληγα- 
δοῦρα: ---- of sailing, (ναυτ.) παρα- 
yoy}, 4: — of bearing, (ναυτ.) διά- 
πλευσις, 7). 

Line, ῥ. ἐ. περιτείνω, to — with tin, 
κασσιτεροῦν : ὑποθάλλω, παρεμθάλ- 
do, ὑπορράπτω: στρώννυµι, στρων- 
woo: πληρῶ, ἀναπληρᾶ, ἐμπίπλημι: 
καθίστηµι (φρουράν), ὁπλίζω, καθο- 
πλίζὼ, ἰσχυρὸν ποιῶ. ἐνισχύω: ὠφε- 
λῶ, βοηθῶ (τιν): διαγράφω,ὑποτυπῶ, 
σκιαγραφῶ: ((ωολ.) συγγέγνοµαι, 
συνουσιάζω, ὀχεύω. [τό. πατριὰ, ἡ. 

Lineage, οὗ, γένος τό. γενεὰ, ἡ. αἷμα, 

14 ποα], ἐπ. γραμμικὸς, γραμμοειδής: 
εὐθὺς, ἰθύς: γεγωνὼς (ἔχ, ἀπό τινος]: 
κληρονομικὸς, πατρῷος : —ity, οὗ. 
τὸ γραμμικὸν : τὸ γεγονέναι (ἔκ τι- 
vos): —ly, ἐπίρ. γραμμικῶς, εὐθύ: 
γενεαλογικῶς. 

Li‘neament, οὗ. πρόωπον, τό. τὸ τοῦ 
προςώπου σχῆμα. σχῆμα, το. χα- 
ρακτὴρ, 6. 


Linear, ἐπ. γραμμικὸς, γραμμώδον 
(βοτν.) γραμμοειδής: ---θα ο ον 
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(μαθ.) ἐξίσωσις τοῦ πρώτου βαθμοῦ: 
— measure, μέτρον ἐκτάσεως, τό: 
—e'nsate, ἐπ. (βοτν.) σπαθοειδής : 
— -shaped, ἐπ. γραμμοειδής. 

Li’neate 4: —d, ἐπ. (βοτν.) παραλλη- 
λόγραμμος. 

Linea’tion, οὗ. ὅρ. Delineation. 

Li'nen, οὐ. λίνον, τό. ὀθόνηνἡ. fine —, 
σινδὼν, βύσσος, ἤ: ---- cloth, od. ὀθό- 
vn, A: — draper, ob. ὀθονιοπώλης, 
ὁ factory, ob. λιουργεῖον, τό : 
















ὃ: --- 
—er 4: —erman, οὗ ὀθονιοπώλης, 
δ: —trade, od. ὀθονῶν ἐμπορία, ἧ: — 
‘yarn, οὗ. κλωστὴ λινὴ, ἦ : ---- wea- 
ver, οὗ. λινουργὸς, ὀθονοποιός, 600- 
νῶν ὑφαντὴς ὁ: ----, ἐπ. λινοῦς, Alveos, 
βύσσυος. ᾿ [κη, ἡ. 

Ling, οὐ. (ἱχθ.) γάδος, ὃ: (βοτν.) ἐρεί- 

Ling, ὑποχοριστική κατάληξις, ὡς, dar- 
ling, kitling: ἐνίοτε ἐμφαίνει ἰδιό- 
τητα, ὡς. firstling, κτλ, [ἱμὰς, ὁ. 

Lingel, οὗ. γλωσσὶς, ἡ. γλωσσίδιον. τό : 

Linger, ῥ. οὐδ. (about) ὀκνῶ, μέλλω, 
χρονίζω, βραδύνῳ, διστόζω: δια- 
τρίθω, ἐντρίθω: τήκοµαι, ἐκτήκομαι, 
τρύχομαι. to — with hunger, ἐκτή- 
κεσθαι λιμῷ ἣ ὑπὸ λιμοῦ: (after) ἐ- 
φίεμαι, ποθῶ : ----, ῥ. ἐ. ἀναθάλλω, 

ἀποτείνω, μηκύνω, παρέλκω : —er, 
οὐ. μελλητὴς, ὀχνηρὸς, 6: —ing, ἐπ. 
μέλλων, σχολαῖος, ὀχνηρὸς, βραδύς. 
ἃ —ing disease, μακρὰ νόσος, μα- 
χρονοσία, ἡ: —ing, οὗ. ὄκνος, ὁ, 
μέλλησις, διαµέλλησις, ἀναθολὴ, βρα- 
θύτης, ἡ. without —ing, ἀμελλητί: 
—ingly, ἐπίρ, βραδεως. 

Li‘nget, οὐ. ὄγκος (μετάλλου) 6. 

Lingo, οὗ. γλῶσσα, φωνὴ, n. 

Lingua’ cious, ἐπ. ὅρ. Loquacious. 

Linguade'ntal, ἐπ. γλωσσοοδοντοπρό- 
peptos: —, οὐ. στοιχεῖον τὸ γλωσσου- 
δοντοπρόφερτον. 

Li'ngual, ἐπ. γλωσσιχός: γλωσσοπρό- 
eptos: —, οὗ. στοιχεῖον γλωσσο- 
πρόφερτο», τό. 

Li’/nguiform, ἐπ. γλὠσσοειδής. 

Linguist, οὗ. γλώττης ἔμπειρας, Ῥως- 
σολόγος, ὃ : —ic ι-- 198). ἐπ. yauas- 
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Linn, οὐ. ὅρ. Lin. 
Li'nnet, οὐ. (ὁρν.) αἴγιθος, σπίνος, φρυ- 
Li’nseed, οὐ. λίνου σπέρµα, λινόσπερµον, 


11 


σολογικός: —ics, ov. γλωσσολο- 
yla, ἡ. 


Li’ngulate, ἐπ. (βοτν.] γλωσσοειδής. 
Li'ngy, ἐπ. ἐναργὴς, ζωηρό»: ἐσχυρός: 


ὑψηλός: ὀκνηρός: εὔκαμπτος. 


Lini’gerous, ἐπ, λινοφόρος. 
[λ' πἰτηθηΐ, οὗ. χρέσμα, τό. ἁλοιφὴ, ἡ. 


φάρμακο» χριστὸν, χατάπλασμα, τὸ: 
(ἰατρ.) χριστὸν ἔλαιον, τό. 


Lining, οὗ. ὑπόθλημα, ἔμθλημα (ἐσθῆ- 


τος), τό: γάνωμα (ἀγγείου, κτλ.), τό. 

ink, od, σύνδεσμος, 6. ἅμμα, τὸ: δε- 
σμὸς, 6, δεσμὶς, ἡ : σειρὶς, ἡ. a — of 
sausages, χόρδευµα, τό. ἀλλὰς, ὁ. 
(κοιν.) λουκάνικον, τό : πλ. (Σκωτ.) 
νῆσοι, at; —, ῥ. é. συµπλέκω, συνά- 
πτω,συνείρω: συνδέω.ΐο---ἰοραίλοτ, 
συνάπτειν: ----»ῥ. οὐδ. συνδέοµαι, συ- 
ξεύγνυμαί τινι. 


Link, οὗ. πεύκη; ἧ. δᾶς 4 πισσηρά : --- 


boy : — man, οὐ, δᾳδοφόρος, ὁ. 
[γέλος, 6. 


τό: --- Oil, οὗ. ἔλαιον τὸ ἀπὸ τὸ λινό- 
σπερμον. 


Li'nsey 4:— -woolsey, οὗ. τὸ ἐκ λίνου 


καὶ ἐρίου ὕφασμα: —, ἐπ. σύμμικτος 
ἐχ λίνου καὶ ἐρίου: δημόσιος, ἄθλιος, 
φαῦλος, οὐτιδανός͵ εὐτελής, 

Li'nstock, οὐ. (στρ.) πύραπτρον, τό. 

Lint, οὗ. μοτὸς τιλτὸς, μοτὸς͵ ὁ. τὸ τιλ- 
τόν, ὀθονίων ξύσμα, τό. (κοιν.) ξαν- 
τὸν, τό, ἴο put — on, μοτοῦν, διαμο- 
τοῦν. 

Li’ntel, οὐ. (ἄρχιτ.) ἡ τῆς θύρας βάσις 
ἢ βαθμὶς, ἡ τὴς θύρας ὁδός, (κου.) 
ἀνώφλιον, τό, the upper —, ὑπερθύ- 
ριον ἢ ὑπέρθυρον, τό. the — of a 
pillar, τὸ ἐπιστύλιον. 

Li‘ntstock, ού. ὄρ. Linstock. 

Lion, οὐ. ((ωολ.) λέων, ὃ. a small —, 

λεοντάριον, τό. A young —, λεοντι- 

δεὺς, ὃ. of & —, λεόντειος. like a—, 

λεοντώδης. a —’s skin, λεοντῆ, δορὰ 

λέοντος, ἧ. δέρμα λέοντος, τό: (ἀ- 

ατρν.]λέων, δ: χρῆμα ἀξιόλογον, τό: 

WA emlonpasg ὥς τι. ἆ περὶ οὗ ὁ λό- 
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γος. wesawall the —s, εἴδαμεν πάν- 
τα τὰ ἀξιόλογα χρήματα. to show 
the tombs and ---Β, δειχνύναι (revi) 
τά ἀξιόλογα χρήματα (τόπου τινὸς). 
he is the — of the day, ὁ περὶ οὗ 
λόγος, (κοιν.) εἶνε τὸ ἀντικείμενον 
τῆς περιεργίας πάντων. to beard a 
—, Eupetv ἐπιχειρεῖν λέοντα. to patch 
a fox’s tail to a—’s skin, ἅμα τε ἀ- 
λώπεχα καὶ λεόντα εἶναι. a tamer of 
—8, λεοντοδάμας, 6. the keeper of 
—8, λεοντοχόμος, 6. to take the — 
*s share, πλέον τῶν ἄλλων ἔχειν. she 
-- "λέαινα, 7: —ant, ov. μυρμηκο- 
λέων, δ: --- Cat, οὗ. αἴλουρος (τῆς 
"Ayxvpas), 6: — faced, λεοντοπρόςω- 
πος: — headed, Asovtoxépados: — 
hearted, λεοντόθυμος, γενναῖος : ---- 
leaf: —’s-leaf, οὐ. (6οτν.) λεοντο- 
πέταλον, τό: --- like, λεοντώδης: ἅ- 
φοθος, τολμηρός: ---- mettled, λεον- 
τόθυµος: ---- Β-ο]αν οὗ. (6οτν.) χρυ- 
σὀγονον, τό: —'s-ear, οὐ. (6οτν.) λεο- 
νωτὶς, 7: —'s-foot, od. (6οτν.] λεον- 
τοπόδιον, ζωόνυχον, τό: — shaped, 
Acovté poppos: —'s-mouth, οὐ. ἂν- 
τίρρινον, βουκράνιον, τό: —-8-paw, 
οὐ. (θοτν.) λεοντοπόδιον, td; —'s- 
tooth, οὗ. λεοντόδουν, ro; — toothed, 

Li’oncel, ob. λεοντιδεὺς. 6. [λεοντόδους, 

Lioness, ob, λέαινα, 7. 

Li’onize,p.é. delxvupl τινετὰ ἀξιόλογα 
χρήματα (τόπου τινός). 

Lip, οὐ. χεῖλος, τό. to have thick ----Β, 
παχέα ἔχειν τὰ χείλη. to bite one’s 
—8, δάκνειν ἑαυτὸν, ὁδοῦσι δάκνειν 
τὰ χείλη. to pout the —s, προμνλ- 
λαίνειν : χεῖλος, περιστόμιον, τό: the 
upper —, τὸ ἀνώτερον χεῖλος. the 
lower ἢ the nether —, τὸ κάτω χεῖ- 
λος. to make a —, ὀλιγωρεῖν, κατα- 
φρονεῖν τινος: — devo'tion, ὑποχρι- 
τυιὴ προςευχὴ, Ἡ: ---- good, ἐπ. κολα- 
κευτικὸς, θωπευτικὸς, ὑποκριτικός: 
— labour 4: — work, οὗ. λῆρος, 6. 
φλυαρία, 4: — wisdom, οὖν ὑποχρι- 
Tix} φρόνησις, ἢ, 

Lip, ῥ. ἐ. φιλῶ τῷ στόματι, καταφιλῶ: 
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—less, ἐπ. dyscdos: —let, cd. χει- 
λάριον, τό: —ped, ἐπ. ἔχων χεῖλος. 
(ἐν συνθέσεσιν), ὡς. thick —ped, ἔ- 
χων παχέα χείλη: (βοτν.) χειλοειδής. 

Lipo’thymous, ἐπ, λειπόθυμος, λειπό- 
ψυχος. —thymy, οὐ. λειποθυμία, 
λειποψυχία, ἡ. [μοῦ), ἡ. 

Li ppitude, οὐ. (‘atp.) λήμη (τοῦ ὀφθαλ- 

Li’quable, ἐπ. χωνευτὸς, τηκτός. 

Liqua’tion, οὐ. χωνεία, χώνευσις, ἡ. τὸ 
χωνευτόν. ίλυσις, H: τὸ ῥευστόν. 

Liquefaction, ob, τῆξις, σύντηξις, διά- 

Li’quefiable, ἐπ. τηκτὸς, εὔτηκτος. 

Li’quefy, ῥ. ἑ.τήκω, συντήχω, διατήχω, 
χωνεύω: ---- ῥ. οὐδ. τήκομαι, δια- 
τήκομαι, διαλύομαι. [εὔτηκτον. 

Lique’scency, οὐ. τὸ εὐδιάλυτον, τὸ 

Lique'scent, ἐπ. τηχτιχὸς, χωνευτικός. 

Lique’ur οὗ, τὸ ἀπὸ οἰνοπνεύματος καὶ 
σαχχάρεως ποτὸν, (κοιν.) ῥοσόλιοντό. 

Liquid, ἐπ. ὑγρὸς, ῥέων, ῥευστὸς, ῥευ- 
στιχὸᾷ ῥοώδης.ἴο he —, ὑγρορροεῖν, 
ὑγραίνεσθαι : (ἐπὶ λόγου) εὔρυθμος : 
—melody, εὔρυθμος μελῳδία, ἡ : 
(γραμ.) ὑγροπρόφερτος:---,οὐ. ὑγρὸν, 
ποτὸν, YUMA, τό. χυμὸς, δ: (γραμ.) τὰ 
ὑγροπρόφερτα στοιχεῖα (1,m, πκαὲ τ). 

Li’quidate, ῥ. ἐ. σαφηνίζω: ἀποτελῶ, 
διευκρινῶ, διαλύω (χρήματα ἣ ὀφει- 
λήν), ἀποτίνω, ἀποδίδωμι. ----ἀΔ tion, 
οὗ, διάλυσις (χρεῶν), ἣ : ὑπολογισμὸς, 
ὁ. —da'tor, οὐ. διαλυτὴς (χρεῶν), ὃ. 
—dity, οὐ. ῥευστον, 76, —dize, ῥ. 
ἐ. τήκω, ῥευστὸν ποιῶ τι. —dly, ἐ- 
πίρ. ῥευστῶς : ὑγροπροφέρτως. --- 
—dness, οὐ. τὸ ῥευστόν. 

Li’quor, οὗ. ὅρ. Liqueur. to be in —, 
μεθύειν, μεθύσκεσθαι s —ice, ov. dp, 
Licorice : —ish, ἐπ. 6p. Lickerish. 

Lirico’nfancy, od. Gory) κρῖνον, τό. 

Lish, ἐπ. ἐναργὴς, (ωηρός: ἰσχυρός. 

Lisp, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. τραυλίζω κ. ψελλίξω 
τὴν φωνήν. to — a little, ὑποτραυλί- 
ζειν: — 4: —ing, οὖ. τραυλισμὸς, 
ψελλισμὸς, 6. τραυλότης, ἧ: —er, ov, 
τραυλὸς, ψελλὸς, 6: —ingly, ἐπίρ. 
τρανλῶς. | 

Li'ssome, én.dp Lathesome. 





LI 


698 


LI 





List, 60. κατάλογος, πίναξ, 6; ἂναγρα- 
gv, 7. to enter into a —, to make 
Out a —, ἀναγράφειν, ἀπογράφειν, 
χατασημαίνεσθαι: ----, ῥ, ἐ. ἀπογρά- 
φω (πρὸς τὴν στρατείαν), συλλέγω, 
συνάγω (στρατιώτας), op. κ. Enlist : 

—, ῥ. oud, στρατεύοµαι. 

List, οὗ. παρυφἠ, ἡ. παρύφασμα, τό. 
da, ἡ. κράσπεδον, τό: ταινία, Ἡ: (ἀρ- 
χιτ.) διάζωμα, τό: ὅριον, τό: πλ. 
βαλθὶς (παλαίστρας), ὕσπληξ, ἡ : πα- 

. λαίστρα, 4. to enter into the —s, 
εἰς τὸν ἀγῶνα εἰςιέναι, ἀγωνίζεσθαι: 
—, ῥ. ἐ. δρυφάσσω, περιφράττω, πε- 
ριθάλλω χιγκλίδι : παρυφαίνω πολυ- 
χρωμάτοις ταινίαις: προςάπτω (τινὲ 

. ταινίαν ὑφάσματος): —ed, ἐπ. ποι- 
κιλτός. 

List, ῥ. οὐδ. ἐπιθυμῶ, ὀρέγομαι, ἐφίε- 
μαι. it —s him, ἐπιθυμεῖ : ---, οὐ. 
ἐπιθυμία, ἧ. πόθος, ὃ 

List, οὐ. (ναυτ.) ἡ πρὸς ἑτέραν τῶν 
πλευρῶν χλίσις (πλοίου). 

List (κατὰ συγκ. ἐκ. τοῦ Listen), ῥ. ἐ. 
ἀχροῶμαι, ὠτακουστῶ, τηρῶ : ἀκούω, 
αἰσθάνομαι: —ful, ἔπ, προςεκτιχὸς, 
ἐπιμελής. 

Li'stel, οὗ. (ἀρχιτ.) διάζωμα, τό, 

Li’sten, ῥ. οὐδ ἀκροῶμαι, ἀκούω, ἐπα- 
χούω, εἰςξακούω, to — underhand, ὡς 
τακουστεῖν : προςέχω (νοῦν, γνώ μην) 
τινί. to — to, δέχεσθαί τι, ὑπακού- 
εἰν τι. not to — to anything, παρα- 
μελεῖν, ἀνηκουστεῖν, ἀνήκοον εἶναί 
τινος: ——EF, οὐ, ὠτακουστῆς, 6: ἀ- 
κροατὴς, ἀκουστὴς, 6. 

Li'sting, οὐ. τὸ παρυφαίνειν κράσπεδα: 
παρυφὴ, ἧ. παρύφασμα, τό. 

Li'stless, ἐπ. ἀπρόςεχτος, ἀνεπίστατος: 
ἀμέριμνος, ἄφροντις, ἀμελὴς, ῥάθυ- 
μος: —ly, ἐπίρ. ἀπροςέχτως : ἀμε- 
λῶς. ῥαθύμως: —ness, οὐ, ἀπροςε- 
Ela, ἢ: ῥαθυμία, ἀμέλεια, ἧ. 

Lit, παρτ. κ. mer, παθ. τ. Light. 

Li'tany, οὗ. λιτανεία, 7. 

Litch-owl, οὗ. (ὁρν.) dp. Lich-owl. 

Li‘teral, ἐπ. κύριος : κατὰ λέξιν, κατὰ 


γράμμα, διὰ λόγου : ἐκ στοιχείων Ὦ 


γραμμάτων συγχείµενος, γραμματι- 
χός: —ism: —ity ἤτ —ness, οὗ. ἡ 
χατὰ γράμμα μετάφρασις: —ist, οὗ. 
ὁ πιστῶς μεταφραστής: —ize, ῥ. ἐ 
µεταφρά(ω πιστῶς ἢ κατὰ γράμμα: 

—ly, ἐπίρ. κατὰ λέξιν, κατὰ γράμ- 
μα. to repeat ἢ to report a speech 
—ly, ἀπαγγέλλειν πάντα τὸν λόγον 
ὥςπερ εἴρηται. 

Literary, ἐπ. γραμματικός. ἃ — man, 
φιλόλογος. φιλόσοφος, πεπαιδευμένος, 
6: λόγιος, πολυμαθὴς, γραμμάτων 
ἔμπειρος. 

Li‘terate, ἐπ. σοφὸς, πεπαιδευμένος, δι- 
δακτὸς, ἐπιστήμων : —, οὖ. σοφὸς, 
πεπαιδευμένος, ὅ. [μένοι. 

Litera’ti, οὐ. πλ. οἱ σοφοὶ, οἱ πεπαιδευ. 

Li'terator, οὐ. γραμματιστὴς, γραμμα- 
τοδιδάσκαλος, 6. 

Li’terature, οὐ, γράμματα, τά, γραμ- 
. ματεία, παιὸ εία, ἡ : γραμματολογία 
(ἔθνους), ἥ ἧ. [νος, ὃ. 

Litera’tus, οὐ. φιλόλογος, πεπαιδευμέ- 

Li'thanthrax, οὐ. λιθάνθραξ, ὅ. 

Li'tharge, οὐ. (χημ.) λιθάργυρος, ὃ. 
γαλήνη, μολύδδαινα, 7. 

Lithe, ἐπ. εὐλίγιστος : εὐάγωγος, εὐπει- 
θής: —, ῥ. ἐ, ἀκροῶμαι, προςέχω : 
—ness, οὐ. εὐχαμψία, ὑγρότης, 7. 

Που, ἐπ. ἀργὸς, νωθρὸς, ὀχνηρὸς : 
διεφθαρμένος, Kaxds, πονηρός. 

Li’thesome, ἐπ. εὔχαμπτος, εὐλίγιστος: 
ἐναργὴς, εὔθυμος, χαρίεις, ἱλαρός. 

Lithi'asis, οὐ. (ἰατρ.) λιθέασις, ἡ. 

Li'thiate, οὐ, (χημ.) ἅλας ἐκ λιθικοῦ ὁ- 
ξέως καὶ βάσεώς τινος. 

Li'thic, ἐπ. ὃ, ἡ, τὸ τῆς λιθιάσεως, λιθι- 
x6s: —acid uric acid  οὐριχκὸν ὀξὺ τό. 

Litho-bi'blion, οὐ, ép. Bibliolite. — 
carp, οὐ. λιθόκαρπον, té. —-co'lla, 
οὐ. λιθοκόλλα, 4. — -de’ndrum, ov. 
λιθόδενδρον, τό. ---- -ge'nesy, ov. λι- 
θολογία, 7. —glyph, οὐ. λιθογλυ- 
pla, 4. —gly phic, ἐπ. λιθογλύφος. 
—graph, ῥ. ἐ. λιθογραφῶ. λιθογρα- 
φίζω. ~—graph, οὐ. λιθογράφημα, λι- 
θογραφιχὸν ἔργον, τό. ---- ὙΔΡΏΕΓ, οὐ. 
Ἀδοηφάθος, 6. —graphic. —graph- 
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ical, ἐπ.λιθογραφικός.---ρτα phically, 
ἐπίρ. λιθογραφικῶς. —graphy, ov. 
λιθογραφία, λιθογραφικὴ (τέχνη) ἡ. 

Litho'id 4 : —al, ἐπ. λιθοειδής. 

Litho-lo'gic,—lo’ gical, ἐπ.λιθολογιχός. 
—logist, οὗ. 6 τῶν λίθων γνώστης, 
ὁ τῶν λίθων ἔμπειρος. —logy, ov. ἡ 
περὶ τῶν λίθων ἐμπειρία, λιθολογία, 
ἡ : τὰ περὶ λιθίασεν. ---ΠΙΔΠΟΥ, οὗ. 
λιθοµαντεία, 7. —marge, ov. (ὁρ.) 
λιθομάργη, ἡ. 

Lithon-tri'ptic, ἐπ. (χειρ.) διαλύων τὸν 
λίθον, διαλυτικός (τοῦ λίθου.) ---- 
thri’ptic 4: —tri‘ptic, οὗ. φάρμακον 
διαλυτικὸν (τῆς λιθιάσεως). —trip- 
List, οὗ. ὃ τῶν λιθιάσεων ἰατρός. -- 

. triptor, οὐ. (χειρ. ἐργαλεῖον) 6 λιθο- 
τρίπτης. 

Litho’-phagous,éx,Adopayos.—pho’s- 
phor, οὐ. ὃ ἀπὸ λίθου φώσφορος. ---- 
phospho'ric, ἐπ. λιθοφωεφορικός, ---- 
phyl, οὗ. λιθόφυτον, λιθόδενδρον, τό. 
— phytic. —phytous, ἐπ. λιθοφυ- 
τιχός. —tint, οὐ. τὸ ὅμοιον λίθῳ 
χρῶμα: εἶδος ABoypapias. —tome, 
οὗ. (χειρ. ἐργαλεῖον) τὸ λιθοτόμον : 
λίθος φυσικῶς τετμημένος ἢ γεγλυμ- 
μένος, 6. —to'mical, ἔπ. λιθοτομι- 
κός. —tomist, οὗ. (χειροῦργος) 6 
λιθοτόµος. ---ἔοτην, οὗ. (χειρ.) λιθο- 
τοµία, ἡ. —axyle, ob. λιθόξνλον, τό. 

Li’tigable, ἐπ. ἄμφιοθητήσιμος. 

14 tigant, ἐπ. διαδικαζόµενος: ----, οὐ. 
ὁ δικαζόμενος Ἡ διαδικαζόµενος. the 

- — parties, οἱ ἀντίδικοι, οἱ διαδικα- 
(όμενοι. 

Ιά Ηραίο, ῥ.ἐ.ἀμφιςθητῶ, ἀγωνέζομαι : 
—, ῥ. οὐδ. δικάζομαι, διαδικάξομαί 
τινι ἣ πρός τινα, (κοιν.) κρισιολογοῦ - 
pac,—ga'tion, οὐ. δίκη, διαδικασία, 
ἡ. —gator, οὐ. δρ. Litigant. 

Liti’gious, ἐπ. φιλόδικος, φιλόνεικος. to 
be —, φιλοδιχεῖν: ἀμφιςθητήσιμος, 
ἐριστὸς, διάφορος: ----ΊΥ, ἐπίρ. φιλο- 
δίχως: φιλονείκως : —ness, οὗ. φιλο- 

Litorn, οὗ. (ὁρν.) τριχὰς, ἧ. [δικία, ἡ, 

Li'tten, οὗ, νεχροταφεῖον, τὸ. 

Li’tter, οὐ. φορεῖον, φέρετρο», τὸ. κλίνη, 
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ἡ: ὑπόστρωμα, χορτόστρωμα, τό. 
στιθὰς, ἡ: καλάμινον στρᾶμα, TO: 
ἀταξία, ἀχοσμία, 7. φυρμὸς, 6. to 
makea—, συγχεῖν, εἰκῇ διαρρίπτειν. 
to be all ina —, εἰκῇ κεῖσθαι, all in 
ἃ --α, ἀναμὶξ εἰκῇ, ἄνω κάτω: ((ωολ.) 
γονὴ, ἡ. γόνος, τόχος, 6. —, ῥ. ἐ. 
στρώννυμι, ὑποστρώννυμι: σνγχέω, 
διασχεδάννυμι, εἰκῇ διαρρίπτω:((ωολ.) 
τίκτω, ἀποχύω : ----, ῥ. οὐδ. ἔχω ὑπό- 
στρωμα, κεῖμαι ἐπί στιθάδος. 
Little (συγκρ. less, lesser, ὕπερθ. least), 
ἐπ. μικρὸς, σμιχρὸς : βραχύς : ολίγος, 
παῦρος. & — while, βραχὺς, ὀλέγος 
ἢ μικρὸς χρόνος͵ to wait a—, περι- 
μένειν ὀλίγον χρόνο», μιχρὸν ἐπισχεῖν. 
very —, πολλοστὸς. within a—,  πα- 
ρὰ pixpoy, μικροῦ δεῖν, I was within 
a — of dying, παρὰ μικροῦ ἦλθον ᾱ- 
ποθανεῖν. to think — of any one, 
παρὰ μικρὸν, παρ᾽ ὀλίγον ποιεῖσθαι ἣ 
ἡγεῖσθαι, worth — ἢ οὗ — value, 
μικροῦ ἡ ob πολλοῦ ἄξιος, φαῦλος. 8 
—, μικρὸν, ὀλίγον Ἡ βραχύ τι. ἃ very 
—, just ἃ ---, ὀλίγον ἢ μιχρὸν ὅσον, 
ὅσον Bpaxv.a — sooner, ὀλέγῳ πρό- 
τερον, ἴοο ---- μεῖον, ἔλαττον τοῦ δέ- 
οντος, ἴο have too —, μειονεχτεῖν. by 
— and —,xat’ ὀλίγον, κατὰ μιχρὸν, 
κατὰ βραχύ. ἃ8 ---- ἃ8 possible, ὡς ἤ- 
κιστα. &— one, παιδίον, βρέφος, τό. 
how —? ποστός ; from Ἃ ---- Οη68, 
ἐκ papas ἡλικίας, ἐκ παιδίου. a — 
house, οἰχίδιον, οἰκημάτιον, τό. 8 ---- 
man, ἀνθρωπάριον, τό. a — girl, κο- 
ράσιον, τό. a — woman, γυναικά- 
βιον, τὸ: ταπεινὸς: — -minded, ἐπ. 
ταπεινόφρων: μικρόψυχος : ---- -min- 
dedness, οὐ. ταπεινοφροσύνη, ἢ: ----, 
οὗ. τὸ μικρὸν, τὸ ὀλίγον. much was 
in — writ, πολλὰ ἐν ὀλέγοις : —, ἐ- 
nlp, ὀλίγον, ὀλίγῳ, μικρὸν, σμικρῶς : 
ἃ — red, ὑπέρυθρος. a — sweet, v- 
πόγλυκυς: —MeSS, οὗ. μικρότης, 
βραχύτης, 7. βραχὺ, τό: σπάνις, ἡ : 
ταπεινότης, ἡ. 
Li'ttoral, ἐπ. παράλιος, αἰγιάλιος, πα- 
βαθαλάσαιος. 
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Litu’rgic, 4: —al, ἐπ. λειτουργικός: 
—8, 0. πλ. λειτουργικὴ, ἢ. [ἔμπειῤος. 
Li'turgist, οὐ. 6 τῶν éxxd. λειτουργιῶν 
Li’turgy, οὖ. λειτουργία, ἡ. 

Live, ῥ. οὐδ. ζῶ, ἔμψυχός εἰμι, βιῶ. 80 
long as I —, ἐμοῦ ζῶντος, εἰς τὸν ἅ- 
παντα χρόνον τοῦ βίου: (a, βιῶ, ἄ- 
γω ἤ ἔχω βίον, διαιτῶμαι, βιοτεύω. 
to — happily 4 a happy life, εὖτυ- 
χῶς ἣ ἡδέως CH», βίον ἄγειν εὐτυχῆ ἢ 
εὐδαίμονα. to — always a happy 
life, διάγειν εὐπραγοῦντα: διατρίθω, 
ποιοῦμαι τὴν δίαιταν, οἰκῶ, διάγω. tO 
—in the country, ἐν ἀγροῖς διατρί- 
θειν ἣ τὴν δίαιταν ποιεῖσθαι. to— far 
Off, μακρὰν ἢ πρόσω ἀποιχεῖν. (οὗ, by) 
ἔχω τὰ ἐπιτήδεια, ἔχω βίον, ποιοῦμαι 
τὸν βίον, (ῶ. 1 ---- of ἢ by anything, 
βίος ἔστι μοι ἀπό τινος, βιόν ἔχω ἀπό 
τινος, ἀπό τινος ζῶ. I can — well 
on 4 by anything, βίος ἔστέ μοι ἱκα- 
νὸς ἀπό τινος.!0 have enough to —, 
ἔχειν τὰ πρὸς τὸν βιόν, ἔχειν τὰ ἐπι- 
τήδεια. just enough to — on, ὅσον 
ἀπο(ῆν. having enough to —on, dv- 
νάμενος ἐκ τῶν ἰδίων τρέφειν ἑαυτὸν: 
εὐτυχῶ, εὐδαιμονῶ, ζῶ: διάγω, δια- 
τρίθω, ἐμμένω : (on, upon) ἐσθίω. 
to — on meat, χκρεωφαγεῖν. to — on 
fish, ἰχθυοφαγεῖν. to — on fruit, 
χαρποφαγεῖν: μένω, διαμένω, διαρ- 
χῶ. To — by one’s self, μόνον διαι- 
τᾶσθαι, ἰδιωτεύοντα ζῆν. to — to 
866, περιεῖναι ἢ περιγίγνεσθαι εἴς τι, 
ἐπιδεῖν τι. to — cheerfully, plea- 
santly, (ἦν εὐφραινόμενον. to — in 
peace # quietness, εἰρήνην, ἡσυχίαν 
ἔχειν ἣ ἄγειν. to — 88 a citizen, πο- 
λιτεύειν ἢ πολιτεύεσθαι, to — in po- 
verty, πενίᾳ συνεῖναι. to — in igno- 
Trance, ἀμαθία συνοικεῖν, to — for 
anything, εἶναι ἔν τινι ἤ πρός τινι. 
to cease to —, ἀποθιοῦν, ἀποθνή- 
σχεῖν, tO — near, παροικεῖν. to — 
Out, ἐπιθιοῦν reve, περιγίγνεσθαί τινι. 
to — through, διαθιοῦν, διάγειν βί- 
ov, διαγίγνεσθαι. to — With, ὁμιλεῖν, 
προςο μιλεῖνι συμθιοῦν  audav, suvdiae 
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τρίθειν, συνδιάγειν : συγκαταχεῖαθαι, 
συνουσιάζειν: ----, ῥ. ἐ. διάγω βίον. 
to — a life of ease, εὐμαρῶς διάγειν 
τὸν βίον: πράττω, ἀχολουθῶ, ἐχτελώ. 


Live, ἐπ. ζῶν, ζωὸς, ἔμψυχος, ἔμθιος: , 


διάπορος, ἔμπυρος : ἐναργὴς, (κοιν.) 
ζωηρὸς: —d, ἐπ, (ἐν συνθέσεσιν) 
(ay, short —d, βραχύθιος. long —d, 
μαχρόθιος. ° 


Li'velihood, οὐ. βίος, ὃ. τροφὴ, ἧ. ἔπι- 


τήδεια, τά. to get one’s — by any- 
thing, πορίζεσθαι τὸν βίον ἀπό τινος. 
to have one’s — by anything, ἔχειν 


τὸν βίον ἀπό τινος. 


Li'velily, ἐπίρ. ἐναργῶς, ζωηρῶς. 
Li’ veliness, οὗ. ἐνάργεια, ἡ, ἐναργὲς, τό, 


(κοιν.) ζωηρότης, ἡ : σφοδρότης, δει- 
νότης ὀξύτης, ἡ: τὸ (ἦν. 


Li'velong, ἐπ: διαρκής, µακρόθιος: —, 


οὖ. (βοτν.) τὸ ἀείδωον. 


Li'vely, ἐπ. ζωτικὸς, ἔμψυχος, ἔμθιος: 


ἐναργὴς, σφοδ pds, (κοιν.) (ωηρὸς : ὁ- 
bis, ὁρμητικὸς, ἰσχυρός. & —concep- 
tion, ἐδέα ἐναργὴς. 4. a — remem- 
brance, ἰσχυρὰ μνήμη, 4. a — de- 
sire, σφοδρὰ ἢ δεινὴ ἐπιθυμία, ἡ. ἃ 
— repartee, ἀπόκρισις ἕτοιμος 3 
πρόχειρος : σφοδρὸς, συχνός. ἃ ---- ἴῃ- 
tercourse, συχνὴ, ἐπιμιξία, ἧ. a — 
dispute, σφοδρὰ Ἡ πολλὴ Epes, ἧ. ἃ 
— place, χωρίον πολυάνθρωπον, τό: 
—, ἐπίρ. ζωτιιῶς: σφοδρῶς, σφόδρα, 


ἐναργῶς. 


Li'ver, οὐ. ἧπαρ, τό. dis 2ase of the —, 


ἡπατικὴ νόσος, ἡπατῖτις νόσος, ἡ : 
— co'lour, οὗ. τὸ ἡπατοειδὲς χρῶ- 
μα: ---- colour 4: — co’loured, ἐπ, 
ἔχων χρῶμα ἥπατος : —ed, ἐπ. é- 
χων ἧπαρ: --- prown, ἐπ. ἔχων μέγα 
τὸ ἧπαρ : leaf ἢ wort, οὐ. (βοτν.) ἡ- 


πατῖτις, η. 


Li’ very, οὗ. 4: — of seisin, (νοµμ.) πα- 


ράδοσις ἀγρῶν (τοῖς κληρονόμοι), 
ἡ : ἀπελευθέρωσις ἐκ τῆς ἐπιτροπίας, 
ἡ : ἔγγραφον (δι᾽ οὗ γίγνεταί τις χύ- 
βιος κτήματος), τό: ἱματισμὸς (ὑπη- 
ρετῶν), 6; τὸ τρέφειν,θρέψις, ἡ: φρα- 

του δισόσταμα, τό. (κοιν.) σνντε» 
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χνία, 4: to receive —, καταλαμθά- 
νειν τι, χατέχειν τι; —man, οὗ. ὑπη- 
βέτης φέρων τὸν ἱματισμόν: 6 μετέχων 
τοῦ συστήµατος, μέλος τῆς συντε- 
χνίας ; — stable, ov. ἱπποστάσιον, 
ἐν ᾧ τρέφονται ἵπποι διὰ μίσθωσιν : 
-- p. ἐ. ἐνδύω τινὰ ἱματισμὸν ὑπη- 

Lives, οὖ. πλ. τ᾿ Life. [ρέτου. 

Li've-stock, οὐ. ζῶα τὰ ἀναγκαῖα πρὸς 
γεωργίαν (τῶν ἀγρῶν). 

Li'vid, ἐπ. πελιδνὸς, πελιός, to be —, 
πελιδνοῦσθαι, πελιαίνεσθαι, ὠχριᾶν : 
—ity: —ness, οὗ. πελιὸν χρῶμα, 
τό. πελιότης, ὠχρία, 7. 

Li'ving, ἐπ, ζωὸς, ζῶν, ἔμψυχος͵ ἔμ- 
πνους. ἃ —— creature, ζῶον, τό. 
whilst I am —, ἐμοῦ ζῶντος. to be 
still —, περιγίγνεσθαι, ἐπιθιῶναι, he 
intends — by robbery, ἁρπάζων 
διανοεῖται βιοτεύειν. a — language, 
διάλεχτος ἔτι ζῶσα: ἐναργὴς, ζωη- 
pos: νεαρὸς, ἀκμάζων : σφοδρό»: --- 
with, σύνοιχος, σύννομος: the —, οἱ 
ἐνθάδε, οἱ ἄνω, οἱ ξῶντες : —, οὐ. 
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Load, οὐ. φόρτος, 6. φορτίον, τό. a ship 
—, γόμος ἣ γόμος τῆς νεώς: βάρος, 
τό: ἄχθος, βάρος, τό. μόχθος, ὁ. λύ- 
πη, 4: — on the spirits, κατήφεια, 
ἀθυμία, ἡ: τὸ πρὸς πλήρωσιν τοῦ στο- 
μάχον τινὸς ἀναγκαῖον: ἡ ἀπαιτου- 
μένη ποσότης (οἵου δήποτε πράγμα- 
τος). 

Load ρε. κ. pet, παθ. loaded, loa- 
den), ῥ. ἐ. φορτίζω, φορτίον ἐμθάλλω 
τινὶ, γεμῶ, γεμίζω (πλοῖον) (with) : 
φορτίον μεῖζον ἐπιθάλλω. to — the 
stomach with, ὑπερεμπιπλάναι ἢ ὑ- 
περεμπλήθειν τὴν γαστέρα : πληρῶ, 
(κοιν.) γεμέξω (πυροθόλον): βαρύνω, 
ἐπιδαρύνω. to be loaded, γέμειν, βρί- 
Bev, ἄχθεσθαι: with anything, γέ- 
μειν τινὸς, μεστὸν εἶναί τινος. to be 
loaded with debts, ὑπόχρεων γίγνε- 
σθαι: —er, οὗ. φορτωτὴς, ὁ. 

Load, ob, φλὲψ (μετάλλου), ἡ: —star, 
οὗ. (ἀστρν.) κυνόσουρα, ἧ : —stone, 
οὐ. μαγνήτης, ὅ. μαγνῖτις, ἡ. λίθος 
μαγνήσιος, ὅ. 


βίος, βίοτος, ὃ. τροφὴ, ἧ. τὰ πρὸς | Loaf (A. loaves), ἄρτος, 6: οἴαδηποτε 


τὸν βίον ἐπιτήδεια. to get, to make 
a — by anything, πορίζεσθαι τὸν 

᾿ βίον ἀπό τινος, πορίζειν ἑαυτῷ τὸν 
βίον: βίος, ὃ. δίαιτα, διαγωγὴ, ἡ. ἃ 
— together, συνοέκησις, συνοιχία, ἧ : 
οὐσία, περιουσία, ἡ. ἀγαθὰ, τά: ἐ- 
πικαρπία (ἱερέως), πρόςοδος, 4: — 
ly, ἐπίρ. ἐμφύχως, ζωτιχῶς. 

Lixi'vial, Lixi'vious, ἐπ. στακτῇ κονίᾳ 
ὅμοιος: ἐξαχθεὶς ἐκ τῆς διηθήσεως τῆς 
σποδοῦ. 

Lixi'viate, ῥ. ἐ. ποιῶ στακτὴν κονίαν : 
ἐγχέω ὕδωρ τῆς στακτῆς κονίας ἢ 
(κοιν.) ἀλουσίθαν : —, ἤ: —d, ἐπ. 
ἐμπεριέχων στακτὴν kovlav, —via!- 
tion, οὐ. ποίησις στακτῆς χονίας, ἡ. 

Lixi'vium, οὐ. ἡ (κοιν.) ἀλουσίθα. 

Li'zard, οὗ. (ξωολ.) σαῦρα, ἡ. σαῦρος, 
6: (ἀστρν.) ἡ σαῦρα: ---- stone, οὐ. 
λίθος ὃ σαυροειδής: ---- tail, οὗ. (θοτν.) 
σαῦρα, σαυρίγγη, ἡ. 

Lo, ἐπιφ. ἰδού! idé! 

Loach, ob. (ἐχθ.) κυθέτης ὃ γενιοφόρος. 


στερεὰ ὕλη, ὡς: —sugar, χῶνος σαχ- 
χάρου, 6, Ἡ (κοιν.) κεφάλι σακχάρου: 
—er, οὐ, πλάνης, ὀχνηρὸς, νωθρός, ὅ. 

Loam, οὗ, πηλὸς, 6. γῆ μέλαινα ἣ με- 
λάμθωλος, ἢ: —, ῥ. ἐ. πηλῶ, περι- 
χρίω πηλῷ : ---Ὑ; ἐπ, μελάγγαιος, 
«γειος, -γέως, μελάμθωλος. 

Loan, οὐ. δάνεισµα, δάνειον, τό. to 
make a —, to put out to —, δανεί- 
ev. to make, to effect a —, δάνει- 
σμα ποιεῖσθαι, δανείζεσθαι: δανει- 
σμὸς, 6. χρῆσις, ἡ: — office, οὐ, δα- 
νειστικὸν κατάστημα, τό: ----, ῥ. ἐ. 
δανείζω. to — on interest, τοκίζει»: 
—able, ἐπ. δανειστέος: —er, οὐ. ὁ 
δανείζων, δανειστής, ὅ, 

Loath, ἐπ. ἄκων, ἀκούσιος, ἀνεθέλητος, 
ἀπρόθυμος. he was ---- to leave the 
company, ἀπροθύμως ἀφίστατο τῆς 
κοινωνίας Ἡ τῆς συναναστροφῆς: --ος 
p.d.x.0bd, μυσάττομαι, βδελύττομαι, 
καταθδελύττομαι GeRy Tow , WING. 


they — to eat, ο drink, SG, FOr 
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σάττονται τὸ ἐσθίειν, τὸ πίνειν, κτλ.: 
—er, οὐ. ὃ βδελυττόμενος: ---ἴα], ἐπ 
ἀποστρεφόμενος, δυςχεραίνων : ἀἄη- 
Ors, βδελυκτὸς, βδελυρὸς, σιχχαντός: 
— ing, οὗ. don, ἀηδία, ναυσία, ἡ. 
βδελυγμὸς, ὅ. σιιχασία, 7: —ingly: 
—ly, ἐπίρ. ἀηδῶς, σικχαντικῶς, μυ- 
Tapes. —ness, οὗ. ἀηδία, Kon, ἡ. 
δυςμένεια, ἡ: — some, ἐπ. μυσαρὸς, 
βδελυρὸς, βδελυκτὸς, σικχαντός. it 
is —some to me, μυσάττομαι, βδε- 
λύσσομαί te: —somely, ἐπίρ. μυσα- 
ρῶς, βδελυρῶς: —someness, οὐ. σικ- 
χασία, i. βδελυγμὸς, 6. 

Lo‘aves, οὐ. πλ. τ. Loaf, 

Lob, οὗ. φορτικὸς, ἀγροῖκος, κάκιστος, 
μαστιγίας, δ: νωθρὸς, δ: ὄγκος, ὃ : 
— 4: —worm, ἕλμινς, ἡ: —cock, 
οὗ. ἀγροῖχος,φορτικὸς,ὁ: ----ε-ροαπά, 
οὗ. sipxty, ἡ. δεσμωτήριον, τό: ---- 
p. ἐ. ἀνίημι, ἀμελῶς ἐῶ τι πίπτειν. 

Lo'bate 4: ---, ἐπ. (Pory.) λοθώδης. 

Lo'bby, οὐ. πρόδρομος, ὃ . προδωμά- 
τιον, προπύλαιον, τό: (ναυτ.) δωμά- 
τιον δὲ παρὰ τῇ διαίτῃ τοῦ πλοιάρ- 
χου) : περίθολος (παρ᾽ ἀγροτικῆ οἳ- 
κία), ὃ. 

Lobe, οὐ. (ἀντμ.) λοθὸς (τοῦ ὠτὸς), ὁ 
the — of the liver, 6 τοῦ ἥπατος λο- 
θός. the two —s of the lungs, τὰ 
ἄορτα: (βοτν.) λοθὸς, 6. σπερματιχὸς 
πόρος. ὃ: (μηχ.) ἄκρα τροχοῦ ἡ ἐξέ- 
χουσα: ----]δί, οὗ. λόθιον, τό. 

Lo’blolly, οὐ. do. Burgoo: — bay, οὐ. 
(βοτν.) δάφνη ἡ 7 λασιανθής: —boy, 
οὗ. (ναυτ. ) ὁ τοῦ ἑατροῦ βοηθός. 

Lo’bster, οὗ. ἀστακὸς, ὃ. 

Lo'bule, οὐ. λόθιον, τὸ. 

Lo’cal, ἐπ. τοπιχὸς, ἐγχώριος, ἐπιτόπιος. 
ἃ -- knowledge, χώρας ἐμπειρία, 
7. to possess — knowledge, ἐμπεί- 
pas ἔχειν χώρας: (ἰατρ.) µερικός:--- 
affection, νόσημα μερικὸν, τό: (νομ.) 
τοπιχός: --- action, ἆ γωγὴ τοπικὴ, ἢ: 
τοπογραφιχός : —ity, οὐ. ἡ τῆς χώ- 
βᾶς φύσις, τόπος, 6. ἡ τοποθεσία τῆς 


3 


χώρας. the -—ity is favourable for 
ΔΏΥ one, καλὸν τὸ χωρίον ἐστί tere 
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θέσις, γεωγραφικὴ θέσις (φυτοῦ, κτλ), 
ἢ: —iza'tion, ἡ τοπικὴ ἐφαρμογή: 
—ize, ῥ. ἐ. τοπικῶς ἐφαρμό(ω: --- 
ly, ἐπίρ. τοπικῶς, ἐγχωρίως, 

Ι.008ἱ6, ῥ. ἑ. τοπάζω, τοποθετῶ: ἵστη- 
μι, χαθίστηµε: τάττω, κατατάττω: 
—, ῥ. οὐδ. διατρίθω ἂν χωρίῳ τινὶ 
τὴν δίαιταν ποιοῦμαι, οἰχῶ: ---Οϑ΄- 
tion, οὗ. τοποθεσία, ἡ: τὸ καθιστά- 
ναι τὸ τάττειν: (νομ.) µέσθωσις, ἐχ- 
μίσθωσις, ἡ η. 

Loch, οὐ. λέμνη, ἡ: κόλπος (θαλάσσηρ), 

Loch, Loche, Lohoch, οὗ. (ἰατρ.) μα- 
λακτικὸν φάρµακον (διὰ τὸν βήχα), 

Lo’ chage, οὐ. λοχαγὸς, ὁ. [τό, 

Lochi’a, οὐ. (ἱατρ.) λοχεῖα, τά: ---], ἐπ. 
αοχεῖος, λόχιος. 

Lock, οὗ. κλεῖθρον, τό. χλεὶς, 7. to Keep 

“ anything under — and key, εἴργειν 
τι ὑπὸ κλειδὸς καὶ θυρωροῖς: ἐμπυρεὺς 
(πυροθόλων), ὁ. ὅρ. κ. Gun-lock : κα- 
ταρράκτης, 5. ὑδρορρόα, ἡ. κλεισιά- 
δες, αἱ: φρακτὴρ, φράκτης, ὃ: ἄγ- 
χιστρον,τό: δεσμὰ, τά, πέδη, 7: εἰρ- 
κτὴ, φυλακὴ, ἢ : περιπλοχὴ, περίπτυ- 
Sts, 4: — -keeper, οὐ. ὁ καταρρά- 
κτου émotatns: — -paddle, ov, 6 
εἰς καταρράκτην ὀχετός: — sill, ου. 
7 καταρράχτου βάσις: —smith, χλει- 
δοποιὸς, 6: —, ῥ. ἐ. κλείω, κατα- 
χλείω, συγκλείω. ἐγχλείω: τίθημι χλει- 
σιάδας: περικλείω. to — one in the 
arms, περιπλέχεσθαί τινι. ἐναγκαλί- 
ζεσθαί τινα. to —in, ἐγκλείειν. to — 
Out, ἀποκλείειν, ἐκκλείειν. to — Up, 
χλείειν, καταχλείειν: κωλύειν, κατέ- 
χειν, εἴργειν : —, 6. οὐδι κλείομαι: 
περικλείοµαι, περισφίγγομαι : —ed- 
jaw, οὐ. τίτανος, 6: —er, οὐ. ὃ κλεί- 
ων: χλεῖθρον, τό: κιθώτιον, τό.κίστη, 
σχευοθήχη, 7). 

Lo'ckage, οὗ. ἡ πρὸς τὰς κλεισιάδας ᾱ- 
ναγκαίαὕλη: ἡ κλεισιάδων κατασκευὴ: 
ὁ ἀπὸ τὰς κλεισιάδας φόρος: ἢ ποσὀ- 
της ὕδατος (ἐν κλεισιάδι διὰ πλεύσι- 
μον). 

Locke, οὐ. βόστρυξ, ὃ. βοστρύχιον, τό. 

πλοκανὰς TH RODRIG (ἐρίου), ἡ, 
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Lo'cket, οὐ. κλειδίον, τό: λαθὶς, περόνη 
(περιδεραίου), ἡ: τὸ (κοιν.) μεδαλ- 
λιόν. 

Lo’co-ce'ssion, οὗ. (νομ.) παραχώρη- 
σις θέσεως, ἧ. —descriptive, ἐπ. 
χώρας περιγραφικός. —fo'co, οὐ. 
θειοκηρὶς, ἡ. (7. 

Locomo'tion, οὗ. κίνησις, μετακίνησις, 

Locomo’tive, ἐπ. κινητιχὸς, χινητός : : — 
engine, μηχανὴ ἀτμοκίνητος; ἡ: ----, 
ov. ἀτμοκίνητος μηχανὴ, ἢ : —ness 
4: —moti'vity, οὐ. ἢ ἐκ τόπου κίνη- 
σις. [καρπίου). ἡ. 

Lo'culament, οὗ. (βοτν.) κυψέλη (περι- 

Lo’culose, Lo’culous, ἐπ. κυψελώδης. 

Lo’cum-te’nens, οὗ. τοποτηρητὴς, 4. 

Lo‘cust, οὐ. πάρνοψ, ὃ. ἀκρὶς, ἡ : (βοτν.) 
κερατέα, ἡ: χέρατον, τὸ: ----08Ρ8; οὗ. 
ἀκριδοθήκη, n: — -eater, οὗ. ἄκρι- 
δοφάγος, 6: —ical, ἐπ. ὃ, ἡ. τὸ τῆς 
κερατείας: ---- tree, ov. (βοτν.) κε- 
ῥατέα, -τεία, -τία, ἡ. 

Locu'tion, οὐ. λέξις, φράσις, ἡ. 

Lode, οὗ. φλὲψ μετάλλου, ἧ. ὅρ.κ. Load: 
— -ship, οὗ. ἁλιευτικὸν πλοῖον, τό: 
— -star x.:— -stone, 6. Load-star 
κ.ῖ — -stone. 

Lodge, οὐ. οἰχίδιον, τό. καλύδη, σκηνὴ, 
N: οἰκημάτιον, δωμάτιον, τό: (θυρω- 
pov) οἰκίσκος, δ: κοίτη, ἡ. κευθμὼν, φω- 
λεὸς (θηρίου), ὃ. αἴθουσα(Μασόνων) ἢ: 
ἑταιρία (Μασόνων), 7: —, ῥ. ἐ. κα- 
τατίθημι, ἀποτίθημι, φυλάττω, δια: 


φυλάττω: εἰςδέχομαι, ὑποδέχομαι, | 


ξενοδοχῶ, ξενίζω, δίδωμί reve οἴκημα 
οἰκεῖν: (στρ.) διασκηνῶ, ἐναυλίζω, 
χατασταθμεύω: κρύπτω, ἐναποτίθη- 
μι ἐγχαράττω, ἐντυπῶ (εἰς τὴν µνή- 
µην): φέρω διὰ µνήµης, σώζω, δια- 
σώ(ω: εἰκελαύνω (θηρία), ἐντίθημι 
(βέλος), φυτεύω: δέχομαι κευθμῶνι, 
to be —d, φωλεύειν : κλένω, κατακλί- 
νω (σῖτον): to — one’s self, (στρ.) 
τάττεσθαι, καθίστασθαι: to — mo- 
hey, χρήματα δανείξειν. to —infor- 
mation, ἀπαγγέλλειν, διαγγέλλειν : 
—, ῥ. οὐδ. κεῖμαι, τοποθετοῦμαι: 
ξενίζομαι, καταλύω, κατάγομαι, οἱ- 
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χῶ: (στρ.) σχηνῶ: ἐνυπάρχω, ἔνειμι: 
κατάκειμαι (ἐπὶ γεννημάτων): --- 
ment, οὐ. θέσις, κατάθεσις, ἡ : ἄθροι- 
σις, συλλογὴ, συναγωγὴ, Ἡ: κατάλυ- 
μα, τό: (στρ.) χαράκωσις, ἀποτείχι- 
σις, ἡ. περιτειχισμὸς, 6: —r, οὐ. 6 
οἰχῶν, ὃ κατοιχῶν, οἰκήτωρ, χάτοι- 
kos, 6, ; 

Lo'dging, οὗ. νυχτέρευµα, τό. οἰχία, ἡ. 
οἴκημα, τό: καταγώγιον, τό, κατάλυ- 
σις, ἡ. δωμάτιον, τό. to take ---θ, 
κατοικεῖν, ἐνοικίζεσθαι εἰς οἰκίαν. a 
furnished —, δωμάτιον σὺν ἐπέίπλοις, 
unfurnished —, δωμάτιον ἄνευ ἐπί- 
πλων, τό. 8 night’s —, κοίτη (vuxte- 
pty), He 

Loft, οὐ. ὑπερῷον, τό. ὑπέρτερος ἢ ὑπέρ- 
τατος οἶκος, δ: χῶλον, οἴχημα, τὸ. 
(χοιν.) πάτωμα (οἰχίας), τό: σιτοθο- 
λεὼν, ὃ: —ily, ἐπίρ. ὑψηλῶς: ὕπερη- 
pavers, ἀγερόχως : —iness, οὐ. ὕψος, 
τό. ὑψηλότης, ἡ: ὕψος, μέγεθος, τό. 
σεμνότης,λαμπρὀτης, μεγαλοπρέπεια, 
μεγαλοψυχία, 4: —iness of senti- 
ments, μεγαλοφροσύνη, 7: —Y, ἐπ. 
ὑψηλὸς, μετέωρος, μέγας, λαμπρός: 
ὑπερήφανος, ὑψηλόφρων. 

Log, ov. στέλεχος, τό.κορμὸς (δένδρου), 
6: δρομόμετρον, τό: --- -board, οὐ. 
(ναυτ.) δρομομέτρου σανὶς, ἡ: --- 
-book, (ναυτ.) δρομόμετρον, td: — 
-house, οὐ, ἡ ἐκ κορμῶν πεπηγμένη 
οἰκία: — -line, οὗ. (ναυτ.) τὸ τοῦ 
δρομομέτρου σχοινίον : —man, οὐ. 
8p. Logger : — -wood, οὗ, τὸ αἷμα- 
τόξυλον. : 

Log, ῥ. οὐδ. πάλλομαι, ταλαντεύομαι : 
προμηθεύομαι στελέχη (διὰ ξυλείαν) : 
—ger. οὐ. ξυλοφόρος, ὃ: ξυλοκόπος, 
ξυλοπώλης, 6: — gerhead, οὐ. βλὰξ, 
μωρὸς, ἠλίθιος, 6; (ναυτ.) τὸ τῆς πίσ- 
σης ἀναλυτήριον: (ζωολ.) εἶδος θαλασ- 
σίου χελώνης. to fall ἢ {ο go to — 
gerheads, διαμάχεσθαι, χειρομαχεῖν 
πρός τινα, εἰς χεῖρας ἐλθεῖν : —ger- 
head, ἐπ. ἄγροικος, σκαιὸς͵ ἀθέλτερος. 

Lo’garithm, οὐ. (μαθ.) λογάριθµας. -- 
16: —e theal , —As ἂν —Aeadl, Ἐπ. 
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λογαριθμιχός : —e'tically, ἐπέρ. λο- 
γαριθμικῶς. 

Lo'ggats, ob. πλ. παγνέδιόν τι. 

Lo’gic, οὐ. λογικὴ, διαλεχτικὴ, ἡ. to 
chop — with any one, διαλεπτολο- 
γεῖσθαί τινι: —al, ἐπ. λογικὸς, δια- 
λεχταός: —ally, ἐπίρ. λογικῶς: --- 
ian, οὖ. λογικὸς, διαλεχτιχὸς, ὃ, 

Logi'stic 4; —al, ἐπ. λογιστικός: ---Β, 
οὐ. λογιστικὴ (τέχνη), ἧ. 

Logo’grapher, οὐ. λογογράφος, 6. — 
gra phic. —gra’phical, ἐπ. λογογρα- 
φικός. —graphy, ov. λογογραφία, ἡ: 
taxvypapla. —machy, οὗ. λογομα- 


Lo‘hoch, οὐ. (ἰατρ.) ὄρ. Loch. [χία, ἡ. |. 


Loin, οὗ. (ἄντμ.) ἰξὺς, ὀσφὺς, ἧ. ἰσχίον, 
τό: πλ. οἵ νεφροί. 

Loiter, ῥ. οὐδ. ὀκνῶ, μέλλω, χρονίξω, 
θραδύνω, χρονοτριθᾶ: —, ῥ. ἐ. (a- 
way) διατρίθω φλναρῶν : —er, ov. 
μελλητὴς, ὀκνηρὸς, 6: —ing, ov. μέλ- 
λησις, διαμέλλησις, ἧ. ὄκνος, ὃ. 

Lok, οὐ. (Σκανδιναυικὴ μυθ.) δαιμόνιον 
σχότους(συγκριτέον τῇ Ἑλλ. λέξει “ λύ- 
γη .), τό. [μία, ἡ. 

Loli’go (πλ. loli’giness), οὐ. (ἰχθ.) ση- 

Lo'lium, οὐ. (βοτν.) θύαρος, 6. αρα, 7. 

Loll, ῥ. οὐδ. ἀργῶν εἰκῇ ἀποκλίνομαι ἢ 
ἀποτείνω τὰ σχέλη. ἀμελῶς ἢ ἀνειμέ- 
γως ἀποκλίνομαι ἢ (κοιν.) ἀκουμθῶ: 
ἀνειμένην ἐκχαλῶ ἡ ἐκκρεμῶ τὴν γλῶσ- 
σαν: ---᾿ ῥ. ἐ. ἐκτείνω (τὴν γλῶσσαν). 

Lo'llop, ῥ. οὐδ. ὅρ. Loll. 

Lo'mbard, οὐ. Λομθαρδὸς, 6: τραπεζί- 
της, ἀργυραμοιθὸς, ὃ: --- ἥ: — house, 
ob. τραπεξιτικὸν χατάστημα. τό: --- 
IC, οὐ. ἐπιτύμθιος πλὰξ, ἡ. 

Lo'ment, οὐ. τὸ ἀπὸ κυάµων ἄλευρον : 
(θοτν.) πόρος σπερματικὸς, 6: —a- 
ceous, ἐπ. (6οτν.) χναμοειδής. 

Lomp, οὐ. εἶδος σφαιροειδοῦς ἰχθύος. 

London, οὐ. Λονδίνον, τό: ---- pride, od. 
(6οτν.) εἶδος ἐμπέτρον. 

Lone, ἐπ. ἔρημος, μόνος, µονήρης, ἥσυ- 
χος, μονίας, a — place, ἐρημία, ἧ. 
to live a — life, ἔρημον ἄγειν τὸν 
βίον, ὃν ἡσυχία. διάγεν" ἄγαμος, ᾱ- 
Ceuxtos: χῆρος: --- οὗ. ὃρ. Lane, 





—liness, ov. ἐρημία, ἡσυχία, μόνω- 
σις, ἡ: φιλερηµία, ἣ : —ly, ἐπ. ἔρη- 
μος, μόνος, ἥσυχος: φιλέρημος: --- 
ness, οὗ. ἐρημία, 4: —some, ἐπ 
μόνος, ἔρημος, κεχωρισμένος : — 


somely, ἐπίρ. μόνον, μόνως, ἐρήμως: 


—someness, οὐ. ἐρημέα ἡ. τὸ ἔρημον». 


Long, ἐπ. μακρὸς, ἐκτεταμένος, διατε- 


ταμένος: μέγας, εὐμεγέθης, (ἐπὶ ἐν- 
δυμάτων) ποδήρης, (κοιν.) μακρύς. 
&— way, μακρὰ ἣ πολλὴ ὅδὸς, ἧ: 
— hair ἢ beard, ἀνειμένη κόμη, 7. 
ἀνειμένος πώγων, 6, very —, εὐμή- 
χηςγπεριμήκχης (ἐπὶ μέτρους) τὸ μῆ- 
κος. ten feet —, δέκα ποδῶν τὸ μῆ- 
κος. ten yards —, δεκαπηχυαῖος, 
δεκάπηχυς. ten feet —, δεκάπους : 
(ἐπὶ χρόνου) πολὺς, μακρὸς, συχνός : 
— time, πολὺν, συχνὸν χρόνον. after 
a --- time, διὰ πολλοῦ, διὰ μακροῦ, 
μετὰ πολὺν χρόνον: μακρὸς, χρόνιος, 
πολυχρόνιος: βραδὺς, νωθρὸς, νωθής: 
ψυχρὸς, ἀνιαρός: σφοδρὸς, ὑπερθάλ- 
λων, ποθῶν: ---- home, θάνατος, ὅ. 
to go to one’s — home, θνήσχει», 
τελευτᾶν͵ a — speech, πολὺς ἣ µα- 
κρὸς λόγος, ὅ. μακρολογία, ἡ. ἃ -- 
reign ἢ government, πολυχρόνιος 
ἀρχὴ, ἧ. a — syllable ἢ quantity, 
συλλαθὴ μαχρὰ,ἢ, ἐκτεταμένη, ἢ :—, 
ἐπίρ. μακρὰν, ἐπὶ μακρὰν, On»: πόρ- 
βω: πάλαι, πρὸ πολλοῦ, ἐκ πολλοῦ: 
προθ: διὰ (γεν.), ἀνὰ (atr.) all day 
—, Ov ὅλης τῆς ἡμέρας, ἀνὰ πᾶσαν 
τὴν ἡμέραν. all night —, δι ὅλης 
τῆς νυκτός: — ago: — since, πά- 
λαι, ἔκπαλαι, πρὸ πολλοῦ (χρόνου), 
ἐχ πολλοῦ, διὰ μακροῦ. ἴἰ is — since, 
χρόνον ἔχει, ἐξ ov. how — isit since? 
πόσον χρόνον ἔκτοτε; ere —, νεωστὲ; 
ἄρτι, ἀρτίως : — before, πολλῷ 
χρόνῳ ἣ πολὺ πρότερον, (κοιν.) πολὺ 
πρίν: — after, ὕστερον. not — after, 
οὐ πολλῷ ὕστερον, μετ᾽ οὐ πολὺν 
χρόνον. AS — a8, ΒΟ ---- as, ἕως, ἐφ᾽ 
ὅσον, ἐπὶ τοσοῦτον, ὅσον -τοσοῦτον, 
ἕως -τέως. how —? πόσον χρόνον; 
Ἑωςπότε ο he —, χρονίζειν. not to 
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be —, ἐπείγεσθαι, σπεύδειν : (ἐν συν- 


θέσεσιν), as: — -armed, μακροὺς ἕ- 
χὼν τοὺς βραχίονας: --- bearded, 
μακροπώγων: — boat, οὐ. (ναυτ.) 
&xaros,%:— breathed, μακρόπνους: 
— extended, anépavros: —fingered, 
μακροδάκτυλος: — haired, τρέχας 
ἔχων waxpas: —handed, μαχρόχειρ: 
— headed, μαχροκέφαλος: ποικιλό- 
φρων, ἀγχίνους: ---- legged, µακρο- 
σκελἠὴς, µακρόκωλος: --- -lived, μα- 
κρόθιος, πολύθιος: --- necked, μα- 
χροτράχηλος: ---- nosed, μαχρόρρις : 
ἀγχίνους ; — primer, οὗ. τὰ μεσαίον 
μεγέθους στοιχεῖα τυπογραφιχά: --- 
sight, οὐ, ἰσχυρὰ ὅρασις, ἡ: --- 
sighted, ἔχων ἰσχυρὰν τὴν ὅρασιν: 
ἀγχίνους : —sightedness, οὗ. ἰσχυρὰ 
ὅρασις, 4: — spun, μακρολόγος: --- 
sufferance ἢ: — suf'fering, ov. μα- 
χροθυμία, πρᾳότης, 4: — suffering, 
μακρόθυμος. to be — suffering, µα- 
κροθυμεῖν : —tongued,tavyAwaces: 
γλώσσαλγος, φλύαρος: --- 88: — 
wise, ἐπίρ. κατὰ μῆχος: ----ὐγ πα 6, 
μακρόπνους: μαχρήγορος, --- winded- 
NESS, οὗ. μακρηγορία. ἡ. ὁ 

Long, οὗ. μῆκος, τό. this is the — and 
the short of it, οὕτως ἔχει ἢ τοιοῦ- 
τόν τι ἐστὶ τὸ πρᾶγμα. he knows the 
— and the short of it, γεγνώσκει ἕν 
καθ᾽ ἕκαστον περὲ τούτου: (μουσ.) 6 
μακρὸς χρόνος. 

Long, ῥ. οὐδ, (after, for) ἐπιθυμῶ, ἐφί- 
ἐμαι, ὀρέγομαι, ποθῶ, ἐπιποθῶ. to 

_ — for one’s home, τὰ οἴκαδε ποθεῖν 

_ I — for war, πολεμησείω. I — to 
know, βουλοίμην ἂν εἰδέναι, (κοιν.) 
ἐπεθύμουν νὰ ἠξεύρω. [της, ἡ. 

Longani'mity, ov, μακροθυμία, πραό- 

Longe, οὐ. πληγὴ (ξίφους), N. (κοιν.) 
σπαθιὰ, ἡ: ἱμὰς, ὁ. ----, ῥ. οὐδ, πλήτ- 
τω (ξίφει.) 

Lo'nger (συγ»ρ. τ. long), ἐπ. μακρὸ- 
τερος: ---, ἐπίρ. no —, οὖχι πλέον. 

Lo'ngest (ὑπερθ. τ, long), µήκιστος, 
μακρότατος. [πολυετής. 

Longe’val, Longe’ vous, ἐπ. μακχρόθιος, 
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Longe'vity, οὗ. μαχροθιότης, 7. 

Longi’manous, ἐπ. μαχρόχειρ. σις. 

Longi’metry, οὗ. ἡ μήκους χαταμέτρη- 

Lo‘nging, οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, ἴμε- 
pos, ὅ. ἔφεσις, 7. to have a — for 
anything, ἐφίεσθαί revos. —of preg- 
nant women. Κίσσα, 4: —, ἐπ. σφο- 
δρὸς, ὑπερθάλλων, ἐπιθυμητικὸς, ἐ- 
φιέμενος : ---ἸΚ, ἐπ. δεινῶς, μάλα, 
σφόδρα, ἐπιθυμητικῶς. 

Longiro’stral, ἐπ. (ὁρν.) μαχρόρραμφος. 

Lo'ngish, ἐπ. ἐπιμήκης. 

Lo’ngitude, οὗ. μῆκος, τό. μᾳκρότης, 
ἡ, (κοιν.) μάκρος, τό: (γεωγρ. κ. ᾱ- 
στρν.) μῆκος, τό. 

Longitudinal, ἐπ. τείνων ἐπὶ μῆχος, ὃ, 
ἢ, τὸ κατὰ μῆκος: ---ἸΥ, ἐπίρ. κατὰ ' 
μῆκος. 

Lo’ngtail, οὐ. κύων paxpdxepxos, ὃ, cut 
and —, φύρδην μίγδην, ἄνευ διακρί- 
σεως γένους. [μος. 

Lo’nish, ἐπ. μόνος, κεχωρισμένος, ἔρη- 

Loo, οὐ. παιγνιόχαρτόν τι: ---, ῥ. ἐ. νι- 
κῶ τοὺς ἐναντίους (κερδαίνων πᾶν. 
τό παιγνίδιον). 

Loo'bily, ἐπίρ. σκαιῶς, ἀπειροκάλως. 

Loo’by, οὐ. βλιτομάμμας, μωρὸς, HAi- 

Looch, οὐ. (ἑατρ.) ὅρ. Loch. [θεος, 6. 

Loof, οὐ. (vaut,) κύρτωμα (τῆς πρῴρας), 
τό: —-, ῥ. ἐ. πλέω πρὸς τὸν ἄνεμον: 
—,p. οὐδ, προςάγω τὴν πρῴραν πρὸς 
τὸν ἄνεμον ἣ (ἁπλῶς) προςάγω: --- 
tackle, οὐ. (ναυτ.) σύσπαστον τῆς 
προςαγωγῆς, τό. ἡ μακρὰ τροχαλία. 

Look, οὐ. βλέμμα, τό. ὄψις, ὄψεως βο- 
λὴ, 7. to cast ἃ --- at ἢ upon any- 
thing, to take a — at, to give a — 
to, βλέπειν, προςδλέπειν, ἀποθλέπειν, 
ὁρᾶν: εἶδος, σχῆμα, τὸ. τὸ τοῦ προς- 
ώπου σχῆμα, ὄψις, ἡ. to have agen- 
tle —, ἥμερον εἶναι τὸ βλέμμα. to 
have a dull, gloomy, sullen —, sxv- 
θρωπάζειν. to judge of any one by 
his —s, φυσιογνωμονεῖν τινα. good 
—B8, εὐμορφία, ἡ. of good —S, Κα - 
λὸς, εὔμορφος, ὡραῖος: ἄποψις, πρόο- 
ψις, ἡ. (κοιν.) θεωρία, ἡ. ᾿ 

Look, ᾧ. οὐδ. (at, after, wm, Ae, Qre- 

Lb 
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πω, ὁρῶ, δέρχομαι: μένω, ἀναμένω, 
προςδοκῶ, προςδέχομαι, ἐλπίζω : ἐπι- 
μελοῦμαί τινος, φροντίζω: σκοπῶ, 
κατασκοπῶ, τηρῶ, (κοιν.) προςέχω: 
εἰμὶ ἰδεῖν, φαίνομαι ἰδεῖν, φαίνομαι, 
εἶδος ἔχω. to — sour, δριμὺ ὁρᾶν. to 
— black, μέλαιναν τὴν χρόαν ἔχειν, 
to — sullen, σκυθρωπάξειν: δριμὺ 
δρᾶν. to — red, ἐρυθρὰν τὴν χρόαν 
ἔχειν. the garment —s nice ἢ beau- 
tiful, τὸ ἐμάτιόν ἐστι καλὸν ἰδεῖν. to 
— healthy, ἀκμάξειν τὸ σῶμα, εὖ- 
χροεῖν, ὑγιαίνοντος τὴν ὄψιν ἔχειν ἢ 
παρέχειν͵ ὑγιαίνοντι ἑοικέναι τὴν ὄψιν. 
how do [ —? τί ἢ πῶς φαίνομαι; 
how well ἢ healthy you —! ὡς ax- 
μάξειν τὸ σῶμα ἰδεῖν! to — ill, 
pale, etc., δυςχροεῖν, κακοχροεῖ», ὦ- 
χριᾶν. it —s well. καλῶς, εὖ ἔχει. 
it —s ill, κακῶς ἔχει, to — like any 
one, ὅμοιον εἶναί reve, ἐοικέναί τινι 
τὴν ὄψιν : (towards) βλέπω, τρέπομαι 
ὁρῶ, ἀποκλίνω (πρὸς ἄρκτον. κτλ.). 
to—big, γαυριᾶν, γαυριοῖσθαι, καυ- 
χᾶσθαι. [ο ---- daggers, βλέπειν φόθον. 
Το — about, περιθλέπειν, περισκο- 
πεῖσθαι: προςέχειν (τὸν νοῦν), ἐπι- 
σκοπεῖν. to — about one, φυλάττε- 
σθαι, εὐλαξεῖσθαι. to — after, πα- 
πταίνειν τι,ἀποθλέπειν πρός TEN εἴςτι, 
ἐπισχοπεῖν τι, φροντίζειν, ἐπιμελεῖ- 
σθαίτινος: (ητεῖν,ἀναζητεῖν, ἐρεὐνᾶν, 
ἐξε-άξειν. to — after one’s business, 
πράττειν τὰ ἀνήκοντα, (χοιν.) παρα- 
τήρα τὴν δουλείαν σου ἴο --- around, 
περιθλέπειν, περισχοπεῖν. to --- at, | 
βλέπειν εἴς τι, πρός τι, προςθλέπειν, 
εἰςθλέπειν τι, ἐπιθλέπειν τι, ἀποθλέ- 
πειν εἴς τι: ὁρᾶν, σκοπεῖν, θεωρεῖν, 
θεᾶσθαι. to — straight at, ἀντιθλέ- 
πειν τινί. to — sharply at, διαθλέ- 
πειν πρός τινα. to — steadily un- 
moved, ἀσκαρδαμυχτεῖν te, ἄποτε- 
νίζειν εἰς τὸ αὐτό. beautiful to — at, 
xasov ἰδεῖν. θεάσασθαι, ἴο -- askance 
at, ὑποθλέπειν τινὰ, παρεμθλέπειν εἴς 
τινα. tO — away, ἀφορᾶν, ἀποατρέ- 
φετθαι. to — back, ἀφορᾶν, anobré- 
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πειν πρὸς ἢ εἷς τε: (UPON) ἀναμετρεῖ- 
σθαι τι, σκέπτεσθαι, σκοπεῖν, λογίζε» 
σθαι. to — before, ὁρᾶν εἰς τὰ πρό- 
ow. to — down, καθορᾶν, καταθεᾶ- 
σθαιιχκατασκοπεῖν. to — down upon, 
καταφρονεῖν, ὑπερφρονεῖν τινος, ὑπε- 
βορᾶν τινα ἤ τι.ἴο --- for, ἐπιστρέφι- 
σθαι, μεταστρέφεσθαι: ζητεῖν, ἄναζη- 
τεῖν, ἐρευνᾶν, ἐξετάζειν: ὁρᾶν πρός 
τι, προςδοκᾶν, περιμένειν, not —ed 
for, ἀπροςδόκητος. to — forward, 
προορᾶν, προσκοπεῖν : ἀποθλέπειν, 
προςδοκᾶν, προςδέχεσθαι: προορᾶν. 
to — in, ἐπισκοπεῖν. to — into, 
καταθεᾶσθαι, εἰςθλέπειν εἴς τι: σχο- 
πεῖν, σκέπτεσθαι: ἐξετάζειν. to — 
into a book, ἀνελίττειν ἢ (κου.) 
ἀνοίγειν βιθλίον. the window —s 
into the street, ἡ Oupis ἢ τὸ πα- 
βάθυρον τέτραπται πρὸς τὴν ὁδόν. 
to — off, ἀφορᾶν, ἀποθλέπειν. to— 
ON, βλέπειν εἰς ἣ πρός τι: ἀποθλέπειν 
πρὸς τινα͵ ἀντιθλέπειν τινέ: θεᾶσθαι, 
θεωρεῖν. to — on any one, νομίζειν. 
ἀριθμεῖν τινα ἐν μέρει τινὸς, κρίνειν, 
ἡγεῖσθαι. he ----8 on himself as rich, 
πλούσιον νομίξει ἑαυτόν. to — out, 
προορᾶν, ἐκκύπτειν. to — out of the 
window, προχύπτειν τῆς θυρίδος: ἐκ- 
λέγειν: σχοπεῖν, πορέζειν, ἐκπορίζευ: 
ἐξιχνεύειν, ἀνιχνεύειν, ἐρευνᾶν, (η- 
τεὶν τε: κατασκοπεῖν, χατασχοπεύειν: 
φυλαχὴν ἄγειν Ἡ ἔχει». to — out for, 
προςδοκᾶν, to — out for remedies, 
περιθλέπειν, ξητεῖν βοήθειαν. to be 
anxiously —ing out for anything, 
σπουδὴν ποιεῖσθαι περίτινος ἢ πρός Thy 
θηρᾶν ἢ θηρεύειν τι. to — over, ὑπε- 
ρορᾶν, βλέπειν ὑπερκύψαντα: δια- 
σκέπτεσθαι, διασχοπεῖν. κατασχοπεῖν, 
διέρχεσθαι, ἐρευνᾶν, ἐξετάζειν. ἴο ---- 
round, ἐπιστρέφεσθαι, μεταστρέφε- 
σθαι. to — all round, περιθλέπευ, 
περισκοπεῖν. to — through, διορᾶν: 
ἐπισκοπεῖν: διασκέπτεσθαι, ἐξετάξειν, 
διερευνᾶν, διέρχεσθαι. to — to, σκο- 
πεῖν: ἐπισκοπεῖν τι, προνοεῖν τινοξ» 
tnrpuriadlal τωας. φροντίζειν ὑπέρ 
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τινος: ἀποθλέπειν πρός τι. tO — to 
it, that, σκοπεῖν, ἐπιμελεῖσθαι, ὅπως : 
ἐπερείδεσθαί τινι) πιστεύειν τινὶ, θαρ- 
pet», tO — up, ἀναδλέπειν, ἄνω βλέ- 
πειν: (tO any one), θεραπεύειν τινὰ, 
σέθεσθαι, αἰδεῖσθαι: ἀποθλέπειν͵ they 
are all —ing up to you, πρὸς σὲ ἀ- 
ποθλέπουσιν ἅπαντες : ἀναζητεῖν, ἂ- 
νερευνᾶν. to — upon, βλέπειν εἰς ἢ 
πρός τινα: νομίζειν, ἡγεῖσθαι, 1 --- 
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6. (κοιν.) θηλειὰ, ἡ: (ἄρχιτ.) ὁπὴ. ἡ" 
χάσμα, τό: στρόφιγξ,δλμίσκος(θύρας), 
δ: σίδηρος χωνευμένος, 6: —hole, ov. 
ὁπὴ, ἡ. χάσμα, τό: τοξότις (διὰ τοῦ 
τείχους), ἡ. (κοιν.) πολεµίστρα, ἢ : 
πρόφασις, ὑπεκφυγὴ, 7: —holed ἢ: 
—ed, ἐπ. τρηµατόεις, τρηµατώδης, 
τετρυπηµένος: ---6Γ, οὗ. τρὼξ, 6: — 
ing, ob. τῆξις (σιδήρου). ἡ: ---ἰ 7: 
—Yrér. (Σχωτ. )ἀπατηλὸς, πανοῦργος. 


upon this as ἃ misfortune, συμφορὰν | Loose, ῥ. ἐ. Ave, ἀπολύω, ἐκλύω, ἀνα- 


ἡγοῦ μαιἣ (κοιν.) θεωρῶ τοῦτο: —, ῥ. 
ἐ. βλέπω, ἀποθλέπω: ζητῶ, ἀνα(ητᾶ, 
ἐρευνῶ:ι βλέμματι διατίθηµί τινα, 
δύναμιν ἔχω εἴς τινα. To — down, 
ταπεινοῦν, κάμπτειν. tO — Out, ἐκ- 
κρίνειν, ἐκλέγειν : —, ἐπιφ. ido! ἴδε- 
te!: — here! βλέπε ὥδεϊ βλέπετε 
ὧδε] πρόςεξον!: —er, οὖ. θεατὴς, 
Oswpds,d: —er-on, ὁ ἁπλοῦς θεατής: 
— ing for, ob. προςδοχία, 4: —ing- 
glass, οὗ. κάτοπτρον, sisontpey, ἕ- 
νοπτρον, τό. to stand before the — 
ing-glass, τῷ κατόπτρῳ παραστῆ- 
ναι. to look in ἃ —ing-glass, πρὸς 
κάτοπτρον ἀποθλέπειν. to look at a 
—ing-glass, θεᾶσθαι ἐν κατόπτρῳ. 


due, χαλῶ : λύω, ἀποδέω, ἀπολύω, ἀ- 
πολυτρῶ: ἀποζώννυμι, ἀποζώννυμαι: 

ἀφίημι, μεθίημι, προίηµε: (from) α΄.) 
ἐλευθερῶ, ἐλεύθερον ποιῶ ἢ τίθημι : 
6’.) ἀποτρέπω, ἀφέλχω: y'.) ταράττω 
(τὴν κοιλία»), ἑλαύνω A ὑπάγω (τὴν 
κοιλίαν) : δ΄.) ἀπολύω, ἁπαλλάττω, 
ἀπογιγνώσχω, ἀφίημι(ἁμαρτήματα): 
χαλῶ, ἀναχαλῶ, ἀνίημι. to — ἃ ship 
from her moorings, λύειν τὰ πρυµνή- 
σια. to — ἃ ship for a place, ἀφιέναι 
πλοῖον εἴς τι: ----, ῥ. οὐδ. (ναυτ.) &- 
νασπῶ, ἀναλύω, αἴρω ἄγκυραν, ἀνά- 
youat, ἐκπλέω, ἀποπλέω. to — the 
Bails, ἀναπεταννύναι, ἐντίθεσθαι, ἀ- 
νερύειν τὰ ἱστία. 


to luok at one’s self in a —ing- | Loose, ἐπ. λελυμένος, διάλυτος, ἔκλυ- 


glass, κατοπτρίξεσθαι, εἰκοπτρί(ε- 
σθαι, ἐνοπτρίξεσθαι: ---- -out, οὐ. ἄ- 
ποψις, πρόοψις, ἡ: σκοπὴ,ςχατασκοπὴ, 
παρατήρησις, ἡ : (ναυτ.) πρῳράτης, 
πρῳρεὺς, 6: σκοπὸς, κατάσκοπος, ὃ: 
σκοπιὰ, σχοπὴ, ἡ] —out-man, (ναντ.) 
ὁπτὴρν σκοπιωρὸς, ὁ 

Lool, ov. (μεταλλουργῶν) κάρδοπος, 7 

Loom, οὔ. ἱστὸς (ὑφαντικῆς), δ. (κοιν.λ 
ἐργαλειὸν, τό: (ναυτ.) λαδὴ (κώπης), 
ἡ: εἶδος νήσσης. 

Loom, ῥ. οὐδ᾽ (ναυτ.) φανερὸς γίγνομαι, 
φαίνομαι, ἀναφαίνομαι, ὁρῶμαι. the 
ship —-s large, ἡ ναῦς φαίνεται µε- 
γάλη: —gale, οὗ. ὁ μὴ σφοδρὸς ἄνε- 
pos: —ing, οὐ. τὸ πρόσωθεν φαινόμε- 
νον μέγεθος τῶν πραγμάτων ἣ ὄντων. 

Loon, ob. ἄγροικος, ἀπαίδευτος, ὃ: -- 
οὗ. (όρν.) ᾿κολυμθὲς, ἧ. 

Loop, οὐ. ἀγκύλη, 4. ἅμμα, τό. βρόχος, 


τος, ἀνειμένος͵ χαλαρὸς, χαῦνος: εὖ- 
pus, χαλαρὰ (ἐσθής): ψαθυρὸς, cope . 
pds: οὐ. συµπαγὴς, ἀσύνδετος, χεχω- 
ρισµένοε: οὐ συνεχὴς, οὐχ ἐνδελεχής: 
οὗ στερεὸς, κινούμενος (ὁδούς): ἀσα- 
pis, ἀθέθαιος, ἂμ (θολος: μακρὸς, 
περίεργος, μακρολι γος: ἀπρόξεχτος, 
ἀμελής: οὖχ ἀκριθής: ἐλεύθερος͵ ἄκώ- 
λυτος: ἀπρεπὴς, οὐκ εὐπρεπὴς, αἷ- 
σχρὸς (λόγος) : τρυφερὸς, ἀσελγὴς- 
ἄσωτος, ἀνειμένος, ἀκρατής : λαπα- 
pos, εὐχοίλιος. the bowels are —, ἡ 
γαστὴρ ὑποχωρεῖ. to let —, ἀφιέναι, 
ἀφιέναι ἐλεύθερον, ἐλευθεροῦν : χα- 
λᾶν. to get —, διασπείρεσθαει, δια- 
χεῖσθαι λύεσθαι, ἀπολύεσθαι ἀπαλ- 
λάττεσθαι. to break —, ἀπορρήγνυ- 
σθαι, ἐλευθεροῦσθαι. at — ends, ἄ- 
vey τακτικοῦ ἔργου. to let — ugow 
any one, ἐπαφιέναι τοῦ te τὼς HO- 
᾿ ὃν δ 
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vas, κτλ.). to be —, ἀκολασταίνειν, 
ἀσωτεῖν. to make —, λύειν, ἀπολύ- 
εἰν: —, ob. ἐλευθερία, ἡ : ἄφεσις (βέ- 
λους), ἡ : ἀπόπεμψις, ἡ : —ly, ἐπίρ. 
χαλαρῶς, ἀνειμένως. κτλ. dp. ἐπ. 

Loosen, ῥ. ἐ. λύω, χαλῶ: χαυνῶ: ἀνί- 
μι, ὑφίημι: ἀπολύω, ἐκλύω, χωρί(ω: 
ταράσσω, ἑλαύνω Ἡ ὑπάγω (THY χοι- 
λίαν): ἐλευθερῶ: ----, ῥ. οὐδ. λύομαι, 
χαλῶμαι: ---θΒΒ οὗ ,χαλαρότης, χαυ- 
νότης, ψαθαρότης, σοµφότης, ἡ: ᾱ- 
σέλγεια, ἀκολασία, µαχλότης, ἡ: δι- 
άρροια (τῆς γαστρὸς), εὐκοιλιότης, 
ὑπαγωγὴ (τῆς κοιλίας), ἧ. tO procure 
—, ἐκκρίνειν, λαπάζειν, λαπάττειν, 
ὑπάγειν τὴν χοιλίαν. 

Loose strife, οὐ. προςωνυμία διαφόρων, 
χαμαιδένδρων, ὡς, τὰ λυσιμάχια, 

Loo’ver, οὐ. ὅρ. Louver.* [χτλ. 

Lop, ῥ. ἐ. ἐπικόπτω, κλαδεύω (δένδρα): 
ἐπιτέμνω, συντέμνω, περιχόπτω, κο- 
λοθῶ : ἀνειμένως ἢ χαλαρῶς ἐῶ τι 
κρεμμᾶσθαι, χαλῶ. ἰο --- off, ἀπο- 
κόπτειν, to — off the top % the ex- 
tremity of anything, ἀκρωτηριάξειν 
τι: —, οὗ. κλάδος δένδρου κεκομ- 
μένος, δ: ψύλλος, ὁ. φύλλα, 4: —per, 
ου. κλαδευτὴρ, 6: —ping, οὐ. κλά- 
δος ὁ Kekoppévos, 

Lope, οὐ. βῆμα, ὄρεγμα, τό: πήδημα, 

Lo'plolly. οὐ. ὅρ. Loblolly. [τό. 

Lo'pper, ῥ. οὐδ. (ἐπὶ γάλακτος) πήγνυ- 
μαι: —ed, ἐπ. πηχτός. 

Loqua’cious, ἐπ. λάλος, λάληθρος, ἆδο- 
λέσχης, πολύλογος, στωμύλος. to be 
- ἀδολεσχεῖν : φωνήεις, ἠχώδης: 
—ly, ἐπέρ. λαλητικῶς, πολυλόγως, 
φλυάρως: —ness, οὗ. — ἐπ. 

Loqua’city, οὐ. λαλιὰ, πολυλογία, ἀδο- 
λεσχία, στωμυλία, ἧ. 

Lord, οὐ, κύριος, ὁ: ἄρχων, δεςπότης, 
τύραννος. to be — of anything, Xue 
ριεύειν, χρατεῖν, ἄρχειν τινός: ὁ Ku- 
ptos, ὁ Θεός: ἔχων, χεκτημένος, δες- 
πότης͵ κύριος, ὃ: γαμέτης, ἀνὴρ, σὐ- 
(ωγος, ὁ: (ἐν Αγγλία) Λόρδος, ὁ (ΞΞΞ 

«εὐγενὴς, εὐπατρίδης): τιμητικὸ» ὄ- 


— chamberlain, ὁ ἀρχικλειδοῦχος 
τοῦ ἄρχοντος : ---- chancellor, οὐ. ὁ 
πρῶτος σύμθουλος: ---- chief justice, 
6 λόρδος ἀρχίδιχος: ---- high trea- 
surer, οὐ. ὁ λόρδος ἀρχιθησαυροφύ- 
dag: — mayor, οὐ. 6 πρῶτος δή- 
µαρχος: --- steward, οὐ. ἐδέατρος, 
θαλίαρχος, αὐλάρχης, 6. —s spiri- 
tual, οἱ παρακαθήμενοι ἐν τῇ βουλῇ 
ἀρχιεπίσκοποι ἢ ἐπίσκοποι: --- ad- 
vocate of Scotland, ὁ τῆς Σχωτίας 
δημόσιος κατήγορος: ---- lieutenant 
of Ireland 6 τῆς Ἰρλανδίας ἄντιθα- 
σιλεύς: the house οὗ —s, βουλὴ ἡ 
μεγίστη, ἡ βουλὴ τῶν λόρδων. in 
the year of our—, τῷ σωτηρίῳ ἔτει. 
my —! ὦ désrora! my —s! ἄνδρες! 
the —’s supper, (ἐκκλ.) δεῖπνον Ku- 
ριακὸν, τό, εὐχαριστία, ἡ: —, ῥ. 
οὐδ. ἄρχω, δεςπόξω : (over) κατα- 
χυριεύω, δεςπόξω: —, ῥ. ἑ. ἀναγο- 
pedo τινὰ κύριον ἣ λόρδον: —like, 
ἐπ. ἀρχωὸς, δεςποτικός : εὐγενικός: 
ἀλαζξονικος, ὑπερήφανος : —liness, 
οὐ. μεγαλοπρέπεια, λαμπρότης, εὐ- 
γένεια, ἣ : μεγαλοφροσύνη, ὑπερηφά- 
νεια, ἀλαζονεία, ἡ: —ling, οὐ. λορ- 
δίσκος, δ: (καταφρονητικῶς) λόρδος, 
6. —ly, ἐπ. ὁ, ἡ, τὸ τοῦ λόρδου: ᾱ- 
γέρωχος, ἀρχικός: μεγαλοπρεπής: 
—ly, ἐπίρ. μεγαλοπρεπῶς : ἀλαζο- 
νικῶς, ἀγερόχως, ἀγαύρως: —ship, 
ov, δυναστεία, δεςποτεία, ἧ. to have 
the —ship over anything, ἄρχειν, 
ἀρχὴν ἄρχειν, ἐπικρατεῖν, κυριεύειν 
τινός : τιμητικὸν ὄνομα (δικαστῶν 
τινων καὶ ὑπουργικῶν ὑπαλλήλων), 
τό. your —ship, ὦ δέςποτα, ἡ ὑμι- 
τέρα εὐγένεια. 

Lore, οὐ. διδασκαλία, παιδεία, μαθη- 
tela, ἡ : ἐπιστήμη, σοφία, ἡ: (ὁρ».) 
τὸ μεταξύ ῥάμφους καὶ τοῦ opbas- 

Lorgne’tte, οὐ. δίοπτρα, τά. [μοῦ. 

Lo'ricate, ῥ. ἐ. περικαλύπτω (καλύμ- 
ματι, μετάλλῳ, κτλ.) : ἐπιχρίω: — 
ca‘tion, οὐ. τὸ θωρακίζειν: τὸ θυρα- 
χοειδὲς περικάλυμμα͵ [γλωσσος. 


γομα τωῶν μεγάλων υπαλλήλων »\ Ld ὕδκοκα, οὐ. Gov) ψιττακὸς ὁ μαχρό- 
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Lo’riot, οὗ (ὁρν.) φλόρος, ὃ, φλόριον, τό. 

Lo'ris, οὗ. (ζωολ.) εἶδος πιθήκων. 

Lo'rry, οὐ. μιχρὰ γαιανθρακοφόρος ἅ- 
µαξα, ἡ: (ὁρ».) ψιττακὸς ὁ ᾿Ασιανός: 
(ξωολ.) εἶδος πίθηκος. 

Lo’sable, ἐπ. ἀποθλητέος, ἀπολεστέος. 

Lose (παρτ. κ. μετ. παθ. lost), ῥ. ἐ. 
ἀποθάλλω, ἀπόλλυμι, ἀπολλύω, ἀπο- 
τυγχάνω, (κοιν.) χάνω. tO — any- 
thing, ἀφαιρεῖσθαι τι. to — one’s 
life, ἀπόλλυσθαι. to — one’s sight, 
στερίσχεσθαι τὴν ὄψιν. to — one’s 
property, ἀποθάλλειν, στερίσκεσθαι, 
ἀποστερεῖσθαι τὴν οὐσίαν : ἡττῶμαι, 
μειονεκτῶ, to — money, ἀπολλύναι 
ἢ δαπανᾶν ἀργύριον : στεροῦμαι, ἀπο- 
στεροῦμαι, ζημιοῦμαι. to — much 
by anything, πολλὰ βλάπτεσθαι Ἡ 
μεγάλα (ημιοῦσθαι ἀπὸ ἣ ἔκ τινος : 
προΐεμαι. to — one’s time, μάτην 
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to consider anything as lost, ἄπο- 
γιγνώσχειν τινὸς ἤ te. the stream is 
lost ἢ —s itself in morasses, ἀφα- 
νίζεται τὸ ῥεῦμα διαχεόμενον εἰς ἕλη. 
a stream —=s itself in the sands ὑπ᾽ 
ἄμμου καταπίνεται τὸ ῥεῦμα. lost 


to, ἀφιστάμενός τινος. they are lost 


to all sense of shame% to all shame, 
κατ᾽ οὐδὲν αἰσγύνονται ἣ αἰδοῦνται, 
ἀπεχδύθησαν τὴν αἰδῶ. the tones im- 
perceptibly — themselves ἢ are lost, 
οἱ φθόγγοι κατ᾽ ὀλίγον ἀφανεῖ: γέγνον- 
ται. to be lost in thought, σύννουν 
εἶναι. that is not lost which comes 
at last, κάλλιον ὀψὲ ἢ ποτέ: ----, ῥ. 
οὐδ. ἡττῶμαι, μειονεκτῶ, ζημιού- 
μαι, ἑλαττοῦμαι: —T, ov. 6 ἄπολ- 
λύων. to be a —r, to come off a—r, 
ἀπολλύναι, μειονεκτεῖν, ἡττᾶσθαι, 
ζημιοῦσθαι. 


πονεῖν. to — time, προΐεσθαι τὸν | Lo'sing, ἐπ. ἐπιξήμιος, ὠμίας προξε- 


καιρόν, μέλλειν, there is no time to 


νος: —ly, ἐπέρ. ἐπιξημίως. (7. 


be lost, ob δεῖ μέλλειν ἡ βραδύνειν. | Lo’sing, οὐ. ἀποθολὴ, στέρησις, ξημία, 
to — one’s labour, μάτην ἢ ἄνωφε- | Loss, οὐ. ἀποθολὴ, στέρησις, ἀπώλεια, 


λῶς πονεῖν, ματαιοπονεῖν: ταράττω, 
διαταράττω : ἀποπλανῶ, ἀπάγω. to 
— one’s way, ἀποπλανᾶσθαι τῆς 
ὁδοῦ. to — one’s senses, ἔξω φρενῶν 
γίγνεσθαι, ἐξίστασθαι τοῦ φρονεῖν, 
ἐχ μαίνεσθαι. to — one’s head, τα- 

άττεσθαι, ἐκπλήττεσθαι. to — one’s 
teeth, ἐχθάλλειν τοὺς ὀδόντας. to — 
blood, ἐκχεῖν αἷμα. to — one’s cou- 
rage, ἀποθάλλειν τὸν θυμὸν, κατα- 
θυμεῖν. to — one’s hope, ἀπογιγνώ- 
σκειν τινὸς ἢ τι, ἀπελπίζειν. to — 
any one’s favour, ἐκπίπτειν χάριτος 
τῆς παρά τινος. to—one’s country, 
ἐκπίπτειν τῆς πατρίδος. to — a bat- 
tle, μαχόμενον ἡττᾶσθαι, ἡττᾶσθαι 
κατὰ τὴν μάχην. ἴο --- ground, εἴ- 
κειν, ὑπείκειν, I am lost, ἀπόλωλα. 


N: βλάδη, ξημία, συμφορὰ, ἀτυχία, 
ἧττα, ἧ. to suffer a -—, to come to 
—, περιπίπτειν συμφορᾷ ἣ (ημίᾳ, 
ζημιοῦσθαι. to suffer —in anything, 
ἐλαττοῦσθαι τι. to cause, to occasion 
a — to anyone, βλάπτειν τινὰ, βλά- 
θην, ζημίαν, φέρειν τινί. to repair, to 
make up a —, κατορθοῦσθαι, ἐκτί- 
νειν βλάθην : διαφθορὰ, 7. ὄλεθρος, 
6, ἀπώλεια, ἢ : ---- of time, διατριθὴ 
χρόνου, Π. without — of time, ἀμελ- 
λητί, οὗ μέλλων, μηδένα χρόνον δια- 
λιπών; ἀνωφελὴς χρῆσις, ματαιοπο- 
νία, ἢ : µείωσις, ὑστέρησις, ἡ Το be 
ata --- of anything, ἀπορεῖν τίνος. 
to be at 8---. ἢ to feel quite at a —, 
ἐν ἀπορίᾳ εἶναι, ἀμηχανεῖν. he has 
had a great —, μέγα ἡ μεγάλως ἐξητ 


all is lost, τὸ πᾶν ἀπόλωλε. to — | Lost, παρτ. χ. µετ.παθ.τ.]086. [μέωται. 
sight of, ἀποκρύπτειν (τὴν yiv).to— | Lot, οὐ. κλῆρος, ὁ. λάχος, κληρονόμημα, 


the thread of one’s argument, ἐχπί- 
πτειν τοῦ λόγου. to — one’s self, 
διαλύεσθαι, λανθάνειν, ἄφαντον γενό- 
pevov.to —one’ssoul, ἐκπλήττεσθαι. 


τό: κλῆρος, κύαμος, πάλος, ὃ. to Cast 
--8, ἐμθάλλεσθαι τοὺς κλήρους, κλη- 
ῥοῦσθαι, διακληροῦσθαι to draw 
——8, χληροῦσθαι, λαγχάνεν pPdtes- 
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μερὶς, τύχη, 4. a happy —, καλὴ | Louse (πλ. lice), οὐ. φθεὶρ, 6. (κου.) 


τύχη, εὐμοιρία, εὐπραξία, 7. a bad 
--- κακὴ τύχη. δυστυχία, 7. it is ἢ has 
been my —, εἵμαρταί μοι. to divide 
into several —s, εἰς πολλὰ μερίζειν. 
it falls to my —, γίγνεταί μοι te, 
τυγχάνω τινὸς, λαμθάνω τι: πλῆθος, 
τό. ἃ — of people, πολὺς λαὸς, ὃ. 
πλῆθος ἀνθρώπων, τό. To obtain 
anything by ---, κλήρῳ λαγχάνειν, 
χληροῦσθαι τι. to choose by —, xAn- 
ρωσάμενον ἑλέσθαι τι. to distribute 
by —, κληροδοτεῖν, ἀποκληροῦν τι. 
by —, κληρωτί, chosen by —, χλη- 
putds: —, ῥ. ἐ. κληροδοτῶ, διακλη- 
ρῷ κατακληρᾶ, ἀποχληρῶ τι; ἀπονέ- 
µω, διανέµω, ἀποδίδωμι, δια μερίζω 

Lote, 4: — tree, οὐ. (βοτν.) α.’) λωτὸς, 
ὁ. β.’) (ἰῶφον, τό : (ἱχθ.) μήραινα, ἡ. 
κωθιὸς, ἀλάθης, ὃ. 

Loth, ἐπ. 6p. Loath. [ἀπόνιψις, ἢ. 

Lo’tion, οὐ. λουτρὸν, τό. (ἰατρ.) λοῦσις, 

Lotos ἢ Lotus, οὐ. (βοτν.) α΄.) λωτὸς, 
6. β’.) δίζυφον, τό. 

Lo'ttery, οὐ. κλήρωσις, ἧ. (κοιν.) λαχεῖ- 
ov, τό. it is all ἃ ----, ἡ τύχη πάντα 
διακληροῖ. 

Lo'ud, ἐπ. τρανὴς, ὀξὺς, λαμπρὸς, μέ- 
“ας; οὐκ ἄσημος, λιγὺς, λιγυρός. with 
a — voice, μεγάλῃ τῇ φωνῇ to speak 
—, μέγα λέγειν. to call with a — 
voice, βοᾶν, ἀναθοᾶν: ---- ἤ: —ly, 
ἐπίρ. τρανῶς, σαφῶς, ὀξέως, μακρὰ, 
μεγαλοφώνως: —ness, οὗ. μέγας ἧ- 
X05, ὅ. µε/αλοφωνία, 7: θόρυθος, ὃ. 

Lough, οὐ. λέμνη, ἡ : χάσμα; τό. 

Lo’unge, ῥ. οὐδ, ἐλινύω, ἀργῶν ἀνα- 
στρέφομαι ἢ πλανῶμαι, κατασχολά- 
ζω, ἀργῶ, ὀκνῶ: --- οὐ, ἦθος ἦμελη- 
μένον, νωθρὸν βάδισμα, τό: κατα- 
γώγιον (ὀκνηρῶν), τό: ἀνάκλυτρον, 
th: —r, οὗ. ὀκνηρὸς, ἀργὸς, ὃ. ἀγο- 
ρᾶς περίτριμμα, τό. 

Loup, ῥ. ἐ. κ. οὐδ. dp. Leap. 

Lo'ur, ῥ. οὐδ, σχοτοῦμαὶ, συννεφῶ: συ- 
νοφρυοῦμαι, σχυθρωπάζω, στυγνῶς 
ὁρῶ: —-ing, én, συννεφὴς. σκυθρω- 

πὸς, στυγνός: ---, OV. συννέφεια, ἣν. 


φθεῖρα ἢ φεῖρα, 4. to have lice, φθει- 
ριᾶν: ----ι ῥ. ἐ. φθειρίδω teva, ἐκλέγω 
τινὸς τὰς φθεῖρας. to — one’s self, 
φθειριάξεσθαι. [θρῶς. 
Lo'usily, ἐπίρ. φαύλως, ταπεινῶς, νω- 
Lo‘usiness, οὗ. τὸ φθειρῶδες: ποταπό- 
της, φαυλότης, 7. [γῶν ἂν χστρέφομαι. 
Lo'uster, ῥ. οὐδ, θορυθῶ : κοπιῶ: &p- 
Lo‘usy, ἐπ. φθειρώδης. to be —, φθει- 
ριᾶν. the — disease, φθειρίασις, ἢ: 
ῥακώδης, φαῦλος. οὐδενὸς ἄξιος. 
Lout, οὗ. σκαιὸς βλὰξ, ἀγροῖκος, 6: —, 
ῥ. οὐδ. κύπτω, ἐπικύπτω: ἀμέλγω 
(δάμαλιν): —ish, ἐπ. βλακώδης, 
σκαιός : —ishly, ἐπίρ. ἀγροίκως; βλα- 
κωδῶς: ----ἸΒΏ 688, οὐ. βλακία, ἡλι- 
θιότης, ἧ. ΄ 
Lou'ver, οὐ. καπνοδόχης ὁπὴ, ἢ : ἑστία, 
4: — -window, οὐ. (ἀρχετ.) παρά- 
θυρον τῶν κωδωνοστασίων. 
Lovable, ἐπ. ἀγαπητὸς, ἀξιαγάπητος 
ἐράσμιος, ἑραστός. [σιακὸν, τό. 
Lo’vage, ov. (βοτν.) σέσελι Πελοποννη- 
Love, ῥ. ἐ. φιλῶ, ἀγαπῶ, ἀσπάζομαι; ᾱ- 
yapat, ἐρῶ. to — pleasure, ἀσπάξε- 
σθαιτὰςἡδονάς: στέργω, στέργομαι, 
φιλοστοργῶ [ἢ child — s his parents, 
ὁ παῖς εὐσεθεῖ τοὺς γονεῖς. to — life, 
φιλοψυχεῖν. to — contention, Φιλο- 
νεικεῖ». to — the beautiful things, 
φιλοκαλεῖν. to — learning, φιλολο- 
γεῖν. to — as friend, ἀγαπᾶν, φιλεῖν, 
ἀσπάζεσθαί teva: —, ῥ. οὐδ᾽ evgpal- 
νοµαι (ἔν τιν), χαέρω (τινὲ ἢ ἐπί τι- 
vt): —, οὐ. ἔρως, πόθος, ὁ. ἐπιθυμία, 
φιλία, φιλότης, ἀγάπη, ἀγάπησις, ἡ: 
ἔρως, πόθος. ὁ. τὰ ἀφροδίσια. my—, 
ἐρώμενον, ἐρωτάριον, τό: ἐρωμένη, 
ἐρωτὶς, ἡ. ἀγάπημα͵ τό: ἐρώμενος, 
ἐραστὴς, 6: "Ἔρως, ὃ: στοργὴ, φιλο- 
στοργία, ἡ. filial ἢ dutiful — to- 
wards parents ἢ the gods, εὐσέδεια 
ἢ περὶ τοὺς yovets ἢ θεούς. for the — 
of God! πρὸς Θεοῦ! πρὸς Θεῶν !: εἴ- 
νοία, ἧ. from —, out of —, εὐνοίᾳ, 
bn’ εὐνοίας, κατ᾽ εὔνοιαν : ---- towards 
BhY ONS, Wovaca τινός, to feel, to have 
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ἃ —, to entertain — for any one, 
φιλεῖν τινα, φιλικῶς διακεῖσθαι πρός 
τινα, ἀγαπᾶν τινα, εὐνοία χρῆσθαι 
περί τινα. to have a tender — for 
any one, στέργειν τινά. for —, of —, 
ἀγάπη, ὑπ᾽ ἀγάπης; εὐνοίᾳ, in —, ἀ- 
λοὺς ἔρωτι, ἔρωτος ἥσσων : --- οί 146, 
"ἐπιθυμία τοῦ ζῆν, φιλοψυχία, ἡ: --- 
of money, φιλοχρηματία, ἡ: -- of 
wine, φιλοινία, 7: — of labour, φιλο- 
novia, ἡ. τὸ φιλόπονον. to do any- 
thing with —, προθύμως πράττειν 
τι. to abandon: one’s self to —, εἰς 
ἔρωτας ἐκκυλισθῆναε. to fall in —, 
ληφθῆναι ἔρωτίτινος, ἐρᾶσθαί τινος. 
God of —, Ἔρως, 6. Goddess οἵ —, 
“A gpodlen, 4. look of —, βλέμμα ἐ- 
ρωτικὸν, τό. to make —, μνᾶσθαι, 
μνηστεύεσθαι, μνηστεύειν τινά. of all 
---5 ἢ for all —s, πᾶσι μέσοις, παν- 
τοίοις τρόποις. ---- is blind, — has 
NO eyes, τυφλοῦται TO φιλοῦν πρὸς TO 
φιλούμενον. 

Lo've, ἐπ. ἐρωτικός: --- affairs, ἔρως, 
ὃ. ἔρωτες, οἷ, τὰ ἐρωτικά : — apple, 
οὗ. (βοτν.) χρυσόμηλον, τό. (κοιν.) 
τοµάτα, η: --- broker : —monger, 
οὗ. προαγωγὸς, μαστροπὸς, μαυλι- 
στὴς, δ: -- charm, οὗ. φίλτρο», στέρ- 
ynpa, 76: —child, οὐ, παῖς νόθος, 
δ: — cracked, ἐρωτομανής: — day, 
οὖ. καταλλαγῆς ἡμέρα, ἡ: — favour, 
οὐ. ἀγάπης τεκμήριον, τό: ---- feast, 
οὖ. (ἐκκλ.) ἀγάπαι, ai: ---- feat, οὐ. 
ἐρωτικὸν ἄθλον, τό: — -in-idle- 
ness, οὗ. (βοτν.) ἴον, τό : — knot, 
οὖ. ἔρωτος ἁμοιθαῖον σύμθολον, τό: 
— lacs, οὐ. ἐρωμένη, ἐρωτὶς, ἡ: — 
less, ἐπ. ἄστοργος, συληρὸς, τραχὺς, 
χαλεπός: --- letter, οὗ. ἐρωτικὴ ἔπι- 
στολὴ, ἢ: --- lock, οὐ. μακρὸς βό- 
στρυξ, 6: — longing, οὐ. πόθος, ὃ. 
ἐπιθυμία, 4: — lorn, ἐπ. καταλει- 
φθεῖσα ὑπὸ τοῦ ἐρωμένου,καταλειφθεὶς 
ὑπὸ τῆς ἐρωμένης: --- pined, ἔρωτι 
ταχείς: --α quick, πόθῳ % ἔρωτι φε- 
ρόμενος: --- shaft, οὗ. τὸ τοῦ Ἔρω- 
τος βέλος: — sick, πολύφιλτρος, ἐ- 
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ῥωτόληπτος. to be — sick, ἐρωτιᾶν: 
— sickness, οὐ. ἐρωτοληψία, 4: — 
smitten, ἐρωτόθλητος: — song, ov. 
ἐρωτικὴ ᾠδὴ, ἡ. ποίημα éswtixds, ἐ- 
ρωτοπαίγνιον, τό; ---- suit, οὐ, μνή.- 
στευµα, τὸ : — story: — tale, ov, 
ἐρωτιχὸς μῦθος, 6: — token, ov. τεχ- 
μήριον ἀγάπης, t6: — toy, οὗ. ἐρω- 
_ Texdy δῶρον, τό. 

Loveclily, ἐπιρ. ἐρασμίως, ἐραστῶς, ἀ- 
ξιεράστως. —hiness. οὐ. χάρις, 77. 
εὔχαρι, ἡδὺ, τό. τὸ ἐράσμιον. 

Lo'vely, ἐπ. ἀγαπητὸς, ἀξικγάπητος, 
ἐράσμιος, ἐραστὸς, ἀξιέραστος, ἄξιο - 
φίλητος: χαρίεις, ἐπίχαρις, ἐπαφρόδι- 
τος: ἐπίρ. θελκτηρίως, χαριέντως |τερ- 
nvéi3: —faced, εὐειδὴς, ἀξιέραστος. 

Lo'ver, οὐ. ἐραστὴς, ἐπιθυμητὴς, ὁ (ἐν 
συνθέσεσιν ἐκφράζεται διὰ τοῦ φιλο): 
—of music, φιλόμουσος, 6: — of 
learning, φιλόλογος, 6: — of hunt- 
ing ἢ of the chase, φιλόθηρος, 6: — 
of hospitality, φιλόξενος, δ: ἐραστὴς, 
ἐρῶν, ὃ. φιλήτωρ, 6. ἐράστρια, ἧ. to 
have many —s. πρὸς πολλῶν θερα- 
πεύεσθαι, ἐραστὰς ἣ ἐπιθυμητὰς ἔ- 
χειν πολλούς: — 8, πλ. οἱ ἐρῶντες. 


Lo'ver, οὐ. δρ. Louver. 
Lo’vesome, ἐπ. ὅρ. Lovely. 


Lo'ving, ἐπ. φιλικὸς, ἀγαπῶν, ἀγαπητι- 
χὸς : ([0) εὔνους, εὐμενὴς, φίλος, προς- 
φιλής: φιλόστοργος: φιλάνθρωπος, φι- 
λόφρων, εὐμενὴς : ---- kindness, οὗ. 
φιλανθρωπία, φιλοφροσύνη, 7: φιλο- 
στοργία, ἡ: (ἐκκλ.) ἔλεος, τό: —ly, 
ἐπίρ. φιλικῶς, φιλοφρόνως, εὐμενῶς: 
—ness, ἀγάπη, 9: φιλοστοργία, στορ- 
γὴ, φιλοφροούνη, ἡ. 

Low, ἐπ. χαμηλὸς, χθαμαλὸς, ταπεινός: 
(ἐπὶ θέσεως) ὃ, ἣ, τὸ κάτω, κοῖλος : 
— places, τὰ κάτω: (ἐπὶ ὕψους) βρα- 
χύς: (µουσ) βαρύς. to speak in a — 
VOICE, βαιᾷ τῇ φωνῦ, ἡουχῇ λόγον ποι- 
εἴσθαι: (ἐπὲ τιμῶν) εὐτελὴς, εὔωνος, 
βραχύς: prices are getting —, ἐλατ- 
τοῦσθαι, μειοῦσθαιτὰς τιμάς. at A— 
Tate, εὔωνος, εὐτελής : πλησιάζων (τῶ 
ἰσημερινῶν. ἂθνμος, KaTARAS, TOM 
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θρωπός: — spirits, οὐ. κατήφεια, ἀ- 
θυμία, ἡ. to be in — spirits, ἀθυ- 
μεῖν καταθυμεῖν͵ ἀθύμως ἔχειν Ἡ δια- 
κεῖσθαι. ἴο be in a — state of health, 
ἀρρωστεῖν : οὐκ ἀρχαῖος, νέος, νεώ- 
τερος: ταπεινὸς, ἀγενὴς; δυςγενὴς, 
ἀνελεύθερος͵ ἀγοραῖος, ἀνδραποδώ- 
Ons, χυδαῖος: ---- language, χυδαι.- 
λογία, ἡ. ἴο entei tain — sentiments, 
χαμηλὰ πνεῖν : ἀδύνατος (παλμός): 
(ἐπὲ θερμοχρασίας) μέτριος: (ἐπὶ δι- 
αἰτης) σπάνιος, ἀναγκαῖος, ἁπλοῦς : 
— water, παλέρροια, ἡ. the water 
is —, τεναγίδει τὸ ὕδωρ. the river 
is —, κοῖλός ἐστιν ὁ ποταμός: ----ἰῃ 
purse, χρημάτων ἐνδεὴς ἢ δεόμενος. 
to lay —, κατατιθέναι, καταθάλλειν. 
to bring one —, μειοῦν, ἐλαττοῦ», 
ταπεινοῦν, κατατρύχει» τινα, {ο run 
--- ἐλαττοῦσθαι, μειοῦσθαι. 

Low, ἐπίρ. χαμηλῶς, εὐώνως : ἁγενῶς : 
κάτω, as — down as, µέχρι, ἄχρι. 
as — down as Aristotle’s time, μέ- 
χρις ᾿Αριστοτέλους : ἡσυχῆ, ἠρέμα, 
σιγῇ. he speaks —, βαιᾷ τῇ φωνῇ 
ὁμιλεῖ: ---- born, ἀγενὴῆς, δυςγενὴς, 
καχός: — bosomed, βαθύχολπος, βα- 
θύστερνος͵ . —bred, κοινὸς, ἀγοραῖος, 
φαῦλος, yudatos: — church, οὐ, οἱ 
διαμαρτυρούμενοι τῆς ᾿Αγγλικανικῆς 
ἐκκλησίας οἱ μὴ παραδεχόμενοι τὴν 
ἐξωτερικὴν πομπείαν : --- land, οὐ. 
γῆ ταπεινοτέρα τε καὶ ἱλυώδης, τὰ 
κάτω: —- men, οὗ. κῦθοι κίθδηλοι, 
of: — minded, ταπεινόφρων : --- 
priced, εὔωνος, εὐτελής: --- spirited, 
ἄθυμος, δύςθυμος : — spiritedness, 
οὐ. ἀθυμία, δυςθυμία, ἡ: ---- Sunday, 


ἐν νυκτὶ χρώμενον δι ὀρνοθοθήραν: 
—, ῥ. & σοθῶ, ἀποσοθῶ (πτηνὰ 
χώδωνι). 


Lo’wer (συγκρ. τ. low), ἐπ. κατώτερος. 


χαμηλότερος, νέρτερος. the — part 
of:the belly, ὑπογάστριον, ὑποκοί- 
λιον, τό: — Case, ov. (τυπγρ.) θήκη 
ἡ μικροτέρων στοιχείων: ---- mast, 
οὐ.(ναυτ.) ἡ στήλη τοῦ ἑστοῦ: ---Πιοβί, 
ἐπ. κατώτατος, χαμηλώτατος: --- 
Sill, οὗ. τὸ τῆς θυρίδος κατώφλιον:--- 
thick-stuffs, οὐ. πλ.(ναυτ.) αἱ ἄστρα- 
γαλιαί: ---- yards, οὗ, πλ. (ναυτ.) αἱ 
μεγάλαι κεραῖαι. 


Lo'wer. ῥ. ἐ. ὑφίημι, καθίηµι, χαλῶ. to 


— the sails, ὑποστέλλειν, ἢ καθαι- 
ρεῖν τὰ ἱστία : ταπεινῶ, κάμπτω: 
καταθιθάζω (τὴν τιμὴν), ὑποτιμᾶ: 
μειῶ, ἐλαττῶ. to — one’s head, χύ- 
πτειν, κάμπτεσθαι, ἐπικάμπτεσθαι: 
—, p. οὐδ. χθαμαλῶ : ἐλαττοῦμαι, 
μειοῦμαι. 


Lo’wer, ῥ. οὐδ. σκοτοῦμαι, νεφῶ, συν- 


νεφῶ: συνοφρυοῦμαι: δριμὺ δρῶ, oxu- 
θρωπάζω: —ing, ἐπ. συννεφὴς. νε- 
φελώδης: σκυθρωπὸς, κατηφής. to 
wear ἃ —ing countenance, στυγνὸν 
ὁρᾶν: —ingly, ἐπέρ. νεφελωδῶς: 
στυγνῶς, σκυθρωπῶς: —y, ἐπ. ὅρ. 
Lowering. 


Lo'w-lily, ἐπίρ. ταπεινῶς: ἀγοραίως, 


φαύλως. —liness, οὐ. ταπεινότης, 

, ε , e 
ταπεινοφροσύνη, ἢ : ταπείνωσις, ἡ.--- 
ly, ἐπ. χαμηλός. the —ly lands, τὰ 
χάτω: ἥσυχος, βαιὸς, ταπεινός: τα- 
πευόφρων: ἀγοραῖος, ἀγενὴς, δυςγε- 
vas: —ly, ἐπίρ. χαμηλῶς: ταπεινῶς» 
ταπεινοφρονως: αγενῶς. 


οὐ. (ἐχκλ.) ἡ Κυριακὴ τοῦ Θωμᾶ: --- | Lown, Lowne, οὐ. ἄγροικος, ἀπαίδευ- 
thoughted, χαμηλὰ φρονῶν: —| τος, ὃ: κακοῦργος, ἀποτρόπαιος, ὃ. 
wines, ov. πλ. τὸ ἀπὸ τῆς πρώτης | Lownd, ἐπ. νήνεμος, γαλήνιος: ἥσυχος, 
διυλίσεως πνεῦμα: ---- WOrm, οὐ. (νό- ἤρεμος. 
σος τῶν ἵππων) ζώνη, ἡ, Lo’wness, οὗ. τὸ χαμηλὸν, ταπεινότης; 
Low, ῥ. ἑ. ταπεινῶ, ταπεινὸν ποιῶ, ἡ: ταπεινότης, ἀνελευθερία, ἢ : ἀγενὲς, 
Low, οὗ. φλὸξ, ἡ. πῦρ, τό. τὸ, ἀγένεια, η. the — of price, εὖω- 
Low, ῥ. οὐδ. μυχῶμαι: ---ἴπρ, οὐ. pu-| νία, εὐτέλεια, ἡ: ἀθυμία, δυςθυμία, 
χηθμὸς, δ. μύχηθμα, τό. ἡ: (μουσ.) βαρύτης, ἡ. βαιὰ φωνὴ, ἥ. 
Lo’whell, οὐ. θήρατρον σὺν κώδωνι τὸ \Loxodsomic, ἐπ. λοξοδροµεκός: ---ϑ, 


LO 
οὗ. πλ. (ναυτ.) ἡ λοξοδρομικὴ (τέχνη 
τοῦ πλέειν). ; 

Lo'yal, ἐπ. πιστὸς (τῷ ἄρχοντὺ, εὔπι- 
στος: μόνιμος, σταθερὸς (τῷ ἔρωτυ): 
—ism, οὐ. πίστις, 7: εὐστάθεια, ἡ: 
—ist, οὐ. πιστὸς (ἀρχοντὺ), ὃ : —ly, 
ἐπίρ. πιστῶς: εὐσταθῶς: ---ΏΘΒΒ ἢ : 
—ty, ov. πίστις, πιστότης, ἧ. 

Lo’zel, οὐ. ὅρ. Losel. 

Lo’zenge, οὐ. (γεωμ. σχῆμα) ῥόμθος, 
6: (ἐπὶ οἴκοσ.) ῥόμθος, ὁ: πέμμα τὸ 
ἀπὸ τεταριχευµένους καρποὸς: --ᾱ, 
ἐπ. ῥομθοειδής. —gy, ἐπ. ῥομθοει- 

Lu, οὐ. 6p. Loo. [Sag ποιχιλτός. 

Lu’bbar, (Lubbard), οὐ. σκαιὸς, ἄγροι- 
KOs, φορτιχὸς, δ: ἠλίθιος, βλιτομάμ- 
µας, βλὰξ, ὁ: ὀκνηρὸς, νωθρὸς, 6: — 
’s-hole, οὐ. (ναυτ.) ὁτὴ (τοῦ θωρα- 
κίου), ἡ: —ly, ἐπ. ἀγροῖκος, φορτι- 
χός: βλακώδης, ἠλίθιος: ὀκνηρός: --- 
ly, ἐπίρ. ἀγροίκως: σχαιῶς, ἡλιθίως : 
ὀκνηρῶς. 

Lu’bric 4: —al, ἐπ. ὀλισθηρὸς, σφαλε- 
βὸς, ἐπισφαλὴς, ἀθέθαιος: ἀκρατὴς, ᾱ- 
σελγὴς, ἀφροδίσιος: —ant, οὐ. πᾶν 
τὸ ποιοῦν ὀλισθηρόν, 

Lu’bricate, ῥ. ἐ. ὀλισθηρόν τι ποιῶ, λεαί- 
yw, —cator, οὐ. 6p. Lubricant: πλ. 
τὰ λυπαντήρια (τῶν ἀτμομηχανῶν). 

Lubri'city, οὗ. γλισχρότης, 7. ὀλισθη- 
ρὸν, τό: ἄστασία, ἀθεθαιότης, ἡ : ᾱ- 
σέλγεια, λαχνεία, ἡ. —Cous, ἐπ. Op. 
Lubric. —fa'ction, 4. —fica’tion, 
οὖ. τὸ ποιεῖν τι ὀλισθηρὸν ἢ γλίσχρον. 

Luce, οὐ. (ἰχθ.λ λύκος, 6. (τριφύλλι, τό. 

Lu’cern, οὐ (6οτν.) Μηδικὴ πόα ἡ (κοιν.) 

Lu’ cid, ἐπ. λαμπρὸς, φαεινὸς, φωτεινός: 
διαφανἠς, διαυγὴς, καθαρός : ἀχριθὴς, 
σαφής: ---Οἰζν, οὐ, λαμπρότης, ἡ. αὖ- 
γασμὸς, δ: διαύγεια, ἢ: —ly, ἐπέρ. 
λαμπρῶς, φαεινῶς: διαυγῶς: σαφῶς, 
ἀκριθῶς: —ness, οὐ. φέγγος, τό. 
λαμπρότης, ἡ: σαφήνεια, ἐνάργεια, 
n: διαφάνεια, διαύγεια, 7. 

Lucifer, οὗ. (ἄστρν.) Ἑωρφόρος, φωςφό- 
pos (ἀστὴρ), δ: (ἐκκλ.) Φωσφόρος, 
Διάθολος, Σατανὰς, 6: θειοκηρὶς, ἡ: 
—ian, ἐπ. (ἐκχλ.) σατανικὸς, διαθο- 
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λιχός: —match, οὐ. θειοχηρὶς, ἡ: — 
ous, ἐπ. φωσφόρος, φωταγωγός: λάμ- 
πων, φέγγων: —ously, ἐπίρ. φωτι- 

Luci'fic, ἐπ. φωταγωγός. [στικῶς, 

Lu’ciform, ἐπ. φωτοειδής, 

Lack, οὐ. τύχη, ἡ : τύχη, συντυχία, 7. 
συμθὰν, τό. good —, τύχη καλὴ Ἡ ἀ- 
γαθὴ. εὐτυχία, ἡ. εὐτύχημα, τό. bad 
—, ἢ]} -- κακὴ τύχη, ἀτυχία, δυςτυ- 
χία, κακοτυχία, ἡ. by —, ἀπὸ τύχης, 
ἀπὸ ταὐτομάτου. to have good —, 
εὐτυχεῖν. to have more — than wit, 
εὐτυχέστερον» εἶναι ἣ φρόνιμον. good 
— ! καλῇ τύχη : —ily, ἐπέρ. εὐτυχῶς, 
αἰσίως: εἰς τὸ καλόν : --- ily he came, 
καίριος ἐπῆλθεν, it happens very — 
ily for me, καλῶς συμθαίνει woe: — 
iness, οὐ. τύχη, εὐτυχία, ἡ: —less, 
ἐπ ἀτυχὴς, δυςτυχὴς. κακοδαίμων: 
—lessly, ἐπίρ. ἀτυχῶς, δυςτυχῶς: 
—y, ἐπ. εὐτυχὴς, εὐδαίμων, καλὸς: 
δεξιὸς, αἴσιος: εὔστοχος: εὐπραγής. 
a —y thought % idea, καέριον ἐνθύ- 
μημα, τό. ἃ --- event, xady τύχη, 
η. a—y omen, αἰσιος ἣ δεξιὸς οἱω- 
νὸς, ὁ. ἃ —y day. ἀγαθὴ ἡμέρα, 7. 
ἃ —y fellow, εὐτυχέστατος, 6. to 
be —y, εὐτυχεῖν. 

Lucrative, ἐπ. σύμφορος, κερδαλέος, 
προςοδικὸς. ἐπικερδὴς, κέρδος φέρω». 
to be—, ἀποφέρειν, npogddous παρέ- 
χειν, κέρδος φέρειν: —ly, ἐπίρ. ἐπι- 
χερδῶς. [αἰσχροχέρδεια, 7. 

Lucre, ov. κέρδος. a sordid love of —, 

Lu’crous, ἐπ. 6p. Lucrative. 

Lu’cubrate, ῥ. οὐδ. νυχτερινὸν ἔργον 
ποιῶ, ἐν νυκτὶ ἐργάξομαι, διανυχτε- 
βεύω ποιῶν τι, νυχτογραφᾶ. --Ότὰ-- 
tion, οὐ. ἡ ἐν νυκτὶ ἐργασία: νυχτερι- 
νὸς πόνος, ὁ. νυκτερινὸν ἔργον, τό: 
νυκτογραφία, ἡ. ---Ὀγδίογ, ov. νυκτο- 
γράφος, 6. —bratory, ἐπ. ἐν νυκτὶ 
συγγράφων. [πρὸς: διαυγής: σαφής. 

Lu’culent, ἐπ. φαεινὸς, φωτεινὸς, λαμ- 

Lu’dicrous, ἐπ. γελοῖος, παιγνιώδης. 
very —, ὑπεργέλοιος: —ly, ἐπίρ. 
γελοίως. παιγνιωδῶς: —Ness, οὗ. γε- 
λοῖον, παιγνιῶδες, τό. 
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Luff, ῥ. οὐδ, (ναυτ.) dp. Loof. 

Luff, οὐ. (Σχωτ.) παλάμη. ἢ. θέναρ, τό. 

Lug, ῥ. é. σπῶ, ἕλκω ἑλκύω, σύρω: κα- 
τακνίζω, τίλλω τὸ οὓς τινος. to — 
Off, ἀποσύρειν, ἀποσπᾶν, ἀφέλχειν : 
—, ῥ. οὐδ. ἕλκομαι. σύρομαι: ---, 
οὗ. οὗς, τό: λοθος (ὠτὸς), ὃ: εἶδος {- 
χθύος: (σκώληξ) ἔλμινς, 6: χάραξ, 
κάµαξ, 6: (μέτρον ἐκτάσεως) = 
164 ποδῶν: ὄγκος, 6. βάρος, td: — 
mark, οὗ. καυτήριον (ἐπὶ προθάτου), 
τό: —-sail, οὗ. ἱττίον πλοίου τετρά- 
γωνον, τό. 

Luggage, οὐ. σκεύη, τά. ἀποσκευὴ, ἡ. 
τὰ σχεύη τὰ πρὸς τὴν πορείαν. to 
make up one’s —, συσχευάζεσθαι ὡς 
ἐπὶ τὴν πορείαν. 

Lu'gger, οὗ. (ναυτ.) ἄκατος, ἡ. 

Luggs, οὐ. εἶδος σκώληκος. [μα, τό. 

Lugubrio’sity, ov. τὸ θρηνῶδες. θρήνη- 

Lugubrious, ἐπ. θρηνώδης, Auypds: —+ 
ly, ἐπίρ. θρηνωδῶς. 

Lu‘kewarm, ἐπ. χλιαρὸς, ὑπέρθερμος, 
ἀκροχλίαρος: μέτριος, ψυχρὸς, ἀδιά- 
φορος: —ly, ἐπίρο. χλιαρῶς: — ness, 
οὐ. τὸ χλιαρό»: ἀδιαφορία,ψυχρότης ἡ. 

Lull, 6.2. καταθαυκαλῶ, βανθάω. Bav. 
καλῶ, (κοιν.) νανουρίξω, to —asleep, 
βαυθᾶν: καταπραὔνω, κατασθέννυ- 
μι: ---. ῥ. οὐδ. παύομαι, καταπαύ- 
οµαι, λωφῶ: ----, ov. κελάρυσμα, τό. 
φλοῖσθος (ὑδάτων); ὁ: τὸ βαυκαλίζο», 
τὸ χαταπραῦντικόν: —aby, οὐ. βαυ- 
κάληµα, βαυθάλισµα, τό. καταθαν- 
κάλησις, ἢ: —er, οὗ. 6 βανκαλίζων: 
χαταπραῦντὴς, ὃ. 

Lum, οὗ. καπνοδόχη (καλύθης), 7. 

Lu’machel : --- la, οὐ. (ὁρ.) κογχίτης, 6. 

Lumba' vinous, ἐπ. ἐσχιαδινὸς ἰσχιακός. 

Lumba’go, οὐ. (tarp ) ἰσχιὰς, 4: —hal. 
—bar 4. —bary, ἐπ. (χειρ.) ὁ, ἡ, τὸ 
τῆς ὀσφύος, | 

Lu'mber, οὐ. τὰ ἀχρεῖα τῶν σκευῶν, ἕ- 
πιπλα οιχιακὰ ἄχρηστα, τὰ: πᾶν ᾱ- 
χρηστον πρᾶγμα: βωμµολοχία,περιτ- 
τολογία, 7: κακὸν, τό, συμφορὰ, ἡ: 
(Άμερικ ) ὕλης ξυλεία. ἢ" — -house. 
— -room, οὐ. γρυτοδόκη, ὃ. — 


“man, οὗ. ΟΑμερικ.) ξυλοπώλης, ὁ: 
-- ῥ. ἐ. εἰκῇ Ἡ φύρδην συναθροίζω τι: 
—, ῥ. οὐδ. ἐπισεσυρμένως Ἡ νωθρῶς 
βαδίζω: προμηθεύομαι ξυλείαν. --- 
er, οὐ. ξυλοκόπος, 6: —ing, μετ. ἐ- 
πισεσυρμένως βαδέζων : —ing, οὐ. 
τὸ ξυλίζεσθαε͵ 

Lu'mbric, οὗ. ἕλμινς, 6: —al ἤ: —i- 
form, ἐπ. σχωληχώδης, ἑλμινθώδης: 
—al, οὗ. (ἀνατμ.) τὸ ἑλμινθῶδες νεὺ- 
poy (τῆς χειρὸς ἣ τοῦ ποδός). 

Lu'minary, οὐ. φῶς, τό. σῶμα φωτει- 
νὸν, ἀστὴρ, ἥλιος, κτλ.: ὁ φωτίζων 
τὸν νοῦν, ὁ παιδεύων, διδάσκαλος. ὁ. 

Lu’mined, μετ. περωτισμένος, dp. Illu- 
mined, [ρος. 

Lumini‘ferous, ἐπ. φωταγωγὸς, φωςφό- 

Lu’minous, ἐπ. λαμπρὸς, φαεινὸς, φω- 
τεινὸς, αὐγήεις: σαφὴς, φανερὸς, ἐν- 
ἀργὴς͵ καταφανής. to render - , po- 
τίζειν, διαφωτίξειν : —ly, ἐπέρ. φω- 
τεινῶς, σαφῶς, ἐναργῶς: ---Π 688, οὐ. 
λαμπρότης, ἢ: σαφήνεια, εὐκρίνεια, ἡ, 

Lump, οὐ. ὄγκος, θρόμθος, ὃ. βῶλος, ἡ: 
— sugar, τὸ εἰς βώλους σάκχαρον: 
πλῆθος, τό. in the —, σύμπαν, δ)ο- 
σχερῶς, καθόλου, συλλήθδην, ἀθρόως. 
purchase in the —, ὁλοσχερὴς ᾱ- 
γορασμὸς, 6. by the —, in a—, 
καθόλου, συλλήθδην: — fish ἢ: — 
suker, ob. dp. Sea-owl: —, ῥ. ἐ. 
σνγκεφαλαιῶ, συλλαμθάνω, συσσω- 
ρεύω: —ing: —ish, ἐπ. ἀδρὸς, ἄ- 
κομψος, παχύς: βραδὺς, ἀγροῖκος», 
ἄχομψος : —ishly, ἐπίρ. χονδρῶς. a 
δρῶς : βραδέως: —ishmess, οὗ. πα- 
Xtns, ἁδρότης, ἡ 1 βραδύτης, ᾱ- 
γροικία, η. φορτικὸν, td: —y, ἐπ. βω- 
λοειδὴς, θρομθώδης, ὀγκώδης. 

Luna, οὗ. σελήνη, 4: (χυμ.) ἄργυρος, 
6: ---ογ, οὐ. σεληνιακὴ νόσος, ἡ. σε- 
ληνιασμὸς, ὁ: μανία, παράνοια. ᾱ- 
voix, 7. to be troubled ἢ smitten 
with —cy, σεληνιάζειν. 

Lu’ nar, ἐπ. σεληναῖος, σεληνιακός: — 
year, ἔτος σεληναῖον͵, τό: — eclipse, 
σεληνιακὴ ἔκλειψις, ἡ, the — disk, ὁ 

τὰς πὐλῖνος ὐκλος: δεληνοείδής: — 
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bone, (ἀνατμ.) τὸ παρὰ τῷ καρπῷ 
τῆς χειρὸς ὀστοῦν: ---- caustic, ὁ νι- 
τρικὸς ἄργυρος,καυστηρία, ἡ: --- ian, 
οὖ. ὃ τῆς σελήνης κάτοικος: —Y, ἐπ. 
ép. Lunar. 

Ἱαπαίο 4: —d, ἐπ. μηνοειδής. 

Lunatic, ἐπ. σεληνόθλητος, σεληνιαχός: 
παράφρων, φρενοθλαθής. to be —, 
σεληνιάζειν, σεληνιάξεσθαι: ---- asy- 
lum, οὐ. φρενοκομεῖον τό : ---, οὖ. 
σεληνόθλητος, παράφρων, παράπλη- 
κτος, ὁ. 

Luna’ tion, οὗ. περιφορὰ τῆς σελήνης. 7. 

Lunch, οὗ. ὅρ. Luncheon : —, ῥ. οὐδ, 
ἄριστον ποιοῦμαι, ἀριστίζω. 

Luncheon, οὗ. δειελίη, 7. ἄριστον, τό. 

Lune, οὐ. μηνίσκος, ὁ : (γεωμ.) μηνί- 
σχος͵ ὁ: ἱμὰς, 6. the — of a hawk, 
ὃ τοῦ ἱέρακος ἱμὰς ἡ ἀγωγεύς. 

Lu‘net, οὐ. μηνίσχος, ὅ. 

Lune’tte, οὗ. ἕ-- προ.: (στρ.) μηνοει- 
δὴς πύργος, 6. (κου.) διόπρα, ἡ: 
παρώπια (ἐπὶ τῶν ὀφθαλμῶν ἵππου), 
τά: φεγγίτης, δ: δίοπτρα, τά. 

Lung 4: —s, πλ. οὗ. πνεύμων, πλεύ- 
ων, ὁ. an inflammation of the —s, 
περιπλευµονία͵ἡ. a disease of the—s, 
πνευμονία, πνευμονὶς͵ φθίσις, 7. af- 
flicted with — disease, περιπλευμο- 
winds: TA, (ὑπηρέτης ᾿Αλχημιστοῦ) ὃ 
φυσητὴς: ---οα, ἐπ. ἔχων πνεύμονας.--- 
wort, οὗ. (θοτν.) τὰ ἀρνογλωσσοειδῆ, 

Lunge, οὐ. (ξίφους) ἐκκοπὴ, ἡ. op. κε. 

Lu’niform, ἐπ. σεληνοειδής. [Allonge. 

Luniso lar, ἐπ. (ἄστρν.) ἡλιοσεληνιακός: 
— year, ἡλιοσελγνιαχὸν ἔτος, τό. [τό. 

Lw'nistice, οὐ. (ἀστρν.) σεληνοστάσιον, 

Lunt, 0d, θρναλλὶς ἣ ἐμπρηστήριος (τῶν 
τηλεθόλων). 

Lunw la, οὗ. μηνοειδὲς σχῆμα, rd: —r: 
—te 4: —ted, ἐπ. μηνοειδής. 

Lu/nule, οὐ. (yewp.) μηνίσκος, 6. 

Lupe’rial, ἐπ. (Ῥωμ.) duxacog: — ἢ: 
—ia, od. (Ῥωμ.) τὰ Λύκαια (ἑερά). 

Lu’pine, οὗ. (βοτν.) θέρμος, ὁ. (κοιν.) 
λουπινάριον, το. made of —s, θέρ- 
µινος. beans of —, θέρμια, τά. 

Lu’pine, Lu’pous, ἐπ. λυχοειδής. 
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Lurch, ob, δυςχέρεια, δυςκολία, ἡ. to 
leave any one in the—, προδιδόναι» 
καταπροδιδόναι, προλείπειν͵ ἐγκατα- 
λείπειν τινά: (ναυτ.) αἰφνίδιος ἐτε- 
ρορρέπεια (πλοίου), ἡ : ---, ῥ. οὐδ, 
(ναυτ.) ἑτεροκλίνω, ἑτερορρέπω: κα- 
τασκοπεύω: μηχανῶμαι: ---, ῥ. é, 
ψεύδω (ἐλπίδος). κλέπτω, ὑποχλέπτω: 
anata, ἐξαπατῶ : —er, οὗ. ληστὴς, 
6: ῥινηλάτης, ἰχνηλάτης χύων, 6. 

Lurdy, Lu'rgy, ἐπ. νωθρὸς, ὀκνηρός. 

Lure, οὐ. δελέασμα (τὸ πρὸς ἔφελξιν 
ἱέρακος) : δέλεαρ, τό. ἐπαγωγὴ, ἢ : 
—, ῥ. ἐ. ἐφέλκω (ἱέρακα). ἐφελκύω, 
ἐπάγομαι, δελεάξω, παγιδεύω : —, 
ῥ. οὐδ. κράδω ἣ ἀνακαλῶ (ἱέρακα. 

Lurid, ἐπ. σκοτεινὸς, σκοταῖος, κνεφαῖος: 
ὠχρὸς, πελιδνός. 


Lurk, ῥ. οὐδ, ἐνεδρεύω, ἔνεδραν ποιοῦ- 


μαι, ἐλλοχῶ, ἑλλοχίδω: λανθάνω, φω- 
λεύω, χρύπτομαι: ---θΣ, οὗ. ἔνεδρευ- 
τὴς, δ᾽ ὁ χρυπτόμενος : —ing-hole 
4: —ing-place, οὐ. ἐνέδρα, ἄποκρυ- 
φὴ. ἧ. κρυπτήριον, τό: φωλεὸς, ὅ. 
οὐ. φωλεὰ, ἡ. 

Ιλι βοίουβ, ἐπ. ὑπέργλυκος, ὑπέῤηδυς, 
γλύχιστος, ἥδιστος: χαρίεις, ἐπίχα- 
pts, τερπνός: ἄσυρὴς, βδελυρός: ---}Ὁ, 
ἐπίρ. ὑπερηδέως, ἡδίστως: --- 688. 
τό ἤδιστον. 

Lu’sern, οὗ. (δωολ.) λύγξ, λυγκεὺς, ὁ. 

Lust, οὗ. (of) ἐπιθυμία, ἢ. πόθος, 6: 
ἡδονὴ χαχἡ, ἀσέλγεια, ἠδυπάθεια, λα- 
γνεία, ἡ. ἀφροδίσια, τά. to be aslave - 
of one’s —s, to gratify one’s —s, 
χαρίζεσθαι ἢ δουλεύξιν ταῖς ἡδοναῖς. 
to swell with —, σπαργᾶν. the — 
of lucre, αἰσχροκέρδεια, #: — dieted, 
λάγνος : — stained, ἀσελγέστατος: 
—wort, οὐ. (βοτν.) δροσερὸν, τὸ. 

Lust, ῥ. οὐδ, (after) ἐφίεμαι, ὀρέγομαί 
(τινος), ἐπιθυμῶ: (after) ἐρωτικῶς Ἡ 
ἐπιθυμητικῶς ἔχω, ὀρέγομαι: —ful, 
ἐπ. ἀφροδίσιος, ἐπιθυμητιχὸς, λάγνος, 
ἀσελγὴς, ἡδυπαθής. to be —ful, πα- 
σχητιᾶν: λαγνικός: —fully, ἐπίρ. ἀ- 
σελγῶς, λάγνως: ----[Ὁ] 688, οὗ. λα- 
γνεία, μαχλοαύνη, ~~ —dy, Erie. 
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καρτερῶς, ἰσχυρῶς, ῥωμαλέως : — | Luxu'riate, ῥ. οὐδ. σπαργῶ, ὑπερθλα- 


iness, ob. εὐρωστία, ἰσχὺς, 7: —ing, 
οὐ. ἐπιθυμία, ἡ. πόθος, ὁ. 

Lu’stral, ἐπ. ἁγνιστικὸς, ἁγνιστήριος, 
καθάρσιος, χαθαρτήριος: --- water, 
ἱερὸν ὕδωρ, καθαρτήριον ἣ καθάρ- 
σιον ὕδωρ, τὸ. χέρνιψ, ἡ. a — offer- 
ing, χαθαρμὸς, ὅ. ἁγνιστήριον, τὰ. 

Lu’strate, ῥ. ἐ. ἁγνίζω, ἀφοσιῶ: ; —tra’- 
tion, ἁγνισμὸς, ὅ. ἀγνεία, ἡ. καθαρ- 
μὸς, 6: καθαρισμὸς, ὃ. 

Lu’stre, οὐ. αὐγὴ, λαμπρότης, λαμπη- 
δὼν, ἡ. σέλας, τό: δόξα, εὐδοξία, ε- 
χλεια, ἢ: λυχνία πολύφωτος, ἡ: πεν- 
ταετηρὶς. ἡ : —less, ἐπ. ἀστιλθὴς : 

Lu’strical, ἐπ. δρ. Lustral, [ἄδοξος. 

Lu'strous, ἐπ. λάμπων, λαμπρὸς, φαι- 
dpés: —ly, ἐπίρ. λαμπρῶς. 

Lu’strum, οὗ. (Ῥωμ.) πενταετηρὶς, ἡ. 

Lu'sty, ἐπ. κρατερὸς, ἰσχυρὸς, ῥωμα- 
λέος, ἐρρωμένος. 1ῃ a— health, ὑγιέ- 
στατος: λιπαρὸς, παχύς: ἔγκυος. 

Τ1λι ἸΔη]δβί, οὐ. κιθαριστὴς, ὅ. : 

Luta’rious, ἐπ. 6, 4, τὸ τοῦ πηλοῦ: πη- 
λόθιος, πηλώδης, βορθορώδης. [7. 

Luta’tion, οὐ. ἐπικόλλησις, διακόλλησις, 

Lute, οὗ. βάρθιτον, τό. βάρθιτος, φόρ- 
μιγξ, ἢ. to play on ἢ upon the —, 
βαρθιτίζειν, κιθαρίζειν: — case, ov. 
κιθαροθήκη, 7: —master, ov. ὁ τῆς 
κιθάρας διδάσκαλος: —string, οὐ. 
κιθάρας χορδὴ, ἢ : —, ῥ. ἐ. κιθαρίζω. 

Lute, οὐ. λιθοκόλλα, ἧ. πισσόκηρον, το: 
—, p. ἐ. διακολλῶ, συγκολλῶ. 

Lw’tenist, Lu'ter, οὐ. ὅρ. Lutanist. 

Lu'teous, ἐπ. xpoxdypous. [κ. Dormer. 

Lu’thern,ob.(apxer.) ὀροφῆς θυρὶς, ἡ .δρ. 

Lu’tose, ἐπ. πηλώδης. βορθορώδης. 

Lux, Lu’xate, ῥ. ἐ. διαστρέφω, παρα- 
στρέφω, ἐξαρθρῶ: —a'tion, ov. δια- 
στροφὴ, ἐξάρθρωσις, 7. 

Luxu'riance, Luxu’riancy, οὐ, εὔθλα- 
στία, ἢ. τὸ σπαργῶν, περισσεία, ἢ. 

Luxu’riant, ἐπ. εὐθλαστὴς, ὑπερθλα- 
στὴς, εὐανθής. to be —, ὕπερθλα- 
στάνειν͵ εὐθλαστεῖν, σπαργᾶν: ἄφθο- 
νος, ὑπερφυής, περισσός; —ly, ἐπίρ. 
εὐθλαστῶς : ἀφθόνως. 


στάνω, εὐθλαστῶ, εὐφορῶ: πλεονάζω, 
ὑπερπολάζω: τρυφῶ, ἐντρυφῶ, χλι- 
δῶ, θρύπτομαι. 

Luxurious, ἐπ. τρυφερὸς, ἀθρὸς. ἄθρο- 
δίαιτος, ἡδυπαθὴς, χλιδανός: λάγνος, 
ἀσελγὴς, ἄσωτος. to lead a -— life, 
τρυφερῶς (ῆν. to be —, τρυφᾶν, ἐν- 
τρυφᾶν, διαθρύπτεσθαι, ἡδυπαθεῖν, 
χλιδαίνεσθαι: εὐθλαστὴς, ὑπεοθλα- 
στής: —ly, ἐπίρ. τρυφερῶς, ἀσώτως, 
φιληδόνως: ---Ώ0βΒ, ov. τρυφὴ, τρυ- 
φερότης, ἄσωτία, ἀσέλγεια, ἧ. 

Lu’xnry, οὐ. τρυφὴ. τρυφερότης, εὐπά- 
θεια, ἡδυπάθεια, χλιδὴ, ἢ. σπατάλη, 
ἢ. σπατάληµα, TO: λίχνευμα, πεµ- 
µάτιον, τό : τενθεία͵ λιχνεία, 7: πο- 
λυτέλεια; ἡ: περισσεία, ἀφθονία, δα- 
ψίλεια, ἡ: ἀσωτεία, ἀσέλγεια, ἢ. πλ. 
(luxuries) ὄψα καὶ μύρα, ὄψα καὶ 
τραγήματα, ὦνια πολυτελῆ, τά. 

Ly, κατάληξις ὁμοία τῷ like, οἷον, 
beast/y, beast/eke, θηριώδης, κτλ. 

Lyca’nthropy, οὐ. (ἰατρ.) λυκανθρωπία, 
ἦ. [σύλλογος πεπαιδευμένων. ὃ. 

Ly’ceum, οὐ. λύκειον, τό: γυμνάσιον, τό: 

Ly’dian, ἐπ. Λύδιος: λυδοπαδὴς, ἡδυ- 
παθὴς, θηλυπρεπής : --- stone, οὐ. 
(ὁρ.) λίθος ἡ Λυδία. 

Lye, οὐ. κονία, σταχτὴ κονία, ἡ. (κου.) 
ἀλισίδα, ἡ: ῥύμματα, τά: ---- of ashes, 
ἡ ἐκ τῆς τέφρας κονία oraxty: —of 
chalk, ἀσθέστου κονία, ἡ. 

Ly’ing (ὅρ. Lie, ψεύδεσθαι), ἐπ. ψευδὴς, 
ψευδόμενος, ψευδολόγος, ψεύστης, 
ψευδηγόρος : —, οὐ. τὸ ψεύδεσθαι, 
ψευδολογία, ἧ. ψεῦδος, ta: —ly, ἐ- 
πίρ. ψευδῶς. 

Ly’ing (ὅρ. Lie, κεῖσθαι), ἐπ. κείμενος, 
καταχείμενος: —, οὐ. κλίσις, κατά- 
κλισις, ἡ: — «ἴῃ, οὗ. λοχεία, ἡ. 

Lymph, οὐ. (ἀνατμ.) ἰχὼρ, ὃ: —a'tic, 
ἐπ. (ἀνατμ.) λυμφατικός. the —a’tic 
glands, οἱ λυμφατικοὶ ἀδένες: μανεὶς, 
μανικὸς, φρενόληπτος >:—aticy:— 
duct, od, (ἀνατμ.) λυμφατικὸν ἀγ- 
γεῖον͵ t2: —O'praphy, οὐ. τὰ πεοὶ τὰ 
Ἀνμφσταα ἀγγεῖα: ----Ύγἐπ. ἐχωρώδης 
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Ly'ncean, ἐπ. λύγχειος: ὀξυδερκής. to the —, κιθαρῳδεῖν: (ἀστρν.) λύ- 
Ly'nden-tree, οὗ. ὅρ. Linden. ρα, ἡ : — -shaped, ἐπ. λυρώδης, 
Lynx, οὐ. (ζωολ. κ. ἄστρν.) λύγξ, ὁτ] λυρόεις. 

— eyed, ὀξυδερκής. Ly'ric, ob, λυρικὸς ποιητὴς, 6: λυριχὸν 


Ly’rate 4: —d, ἐπ. (βοτν.) dupddns.| ποίημα, τό: ----Β, πλ. λυρικὴ ποίησις, 
Lyre, οὐ. λύρα, κιθάρα, ἡ. to play| ἥ: --- ἢ: —al, ἐπ. λυρικός. 
on the —, λυρίξειν, κιθαρίδειν, | Ly'rist, οὐ. κιθαριστὴς, λυριστὴς, ὃ, 
τὴν λύραν κρούειν. to play and sing | Lyte’rian, ἐπ. (ἰατρ.) λυτήριος. 


END OF VOLUME I. 
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